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Slovenci, živeči na ozemlju med Muro in Rabo, so v ogrski monarhiji razvili svoj knjižni jezik, ki 
temelji na prekmurskih govorih. Za jezik in kulturo tega območja je bila značilna močna izolira-
nost od osrednjeslovenskega ozemlja, hkrati pa nadaljevanje cirilo-metodijske tradicije, zato tudi 
paralele z zahodnoslovanskimi jeziki in kajkavščino. V jezikovnem in kulturnem življenju je bilo 
za ogrske Slovence najpomembnejše obdobje protestantizma, ko so se prvič povezali z osrednji-
mi slovenskimi območji. Prekmurski protestantski pisci so v dvesto letih izdali vrsto pesmaric, 
molitvenikov in različnih nabožnih besedil, močno pa so vplivali tudi na razvoj katoliškega prek-
murskega slovstva. Stara knjižna prekmurščina je jezik, ki se je v Prekmurju uporabljal in razvijal 
v času od prve knjige (1715) v prekmurščini do leta 1919, ko se je Prekmurje združilo s preostalo 
Slovenijo v skupni državi. 

Delo za slovar stare knjižne prekmurščine je na pobudo akademika Franceta Bezlaja ter ob vo-
denju in sodelovanju Komisije za historične slovarje Inštituta za slovenski jezik pri SAZU prevzel 
prof. dr. Vilko Novak, priznani etnolog, literarni zgodovinar in jezikoslovec, predvsem pa odlični 
poznavalec stare prekmurske književnosti in njenega jezika. Izpisovanje virov je potekalo v letih 
1977–1981. Po določenih načelih in izboru virov iz obdobja 1715–1886 je izpisal 25 jezikovno, 
avtorsko in vsebinsko najznačilnejših del. Zastopani so vsi pomembni avtorji. V izbor je zajeta 
vsa tematika, ki jo je obravnavala starejša prekmurska literatura. Največ je verskih besedil (11), 
sledijo učbeniki in vzgojne knjige (8), nekaj besedil obravnava zgodovino (2) in ljudske običaje 
(1); izpisan je tudi časopis Prijátel. Izpisovanje je bilo popolno ali izbirno. Popolno so bila izpi-
sana štiri dela: Temlinov Mali katechismus iz 1715, Abecedarium szlowenszko iz 1725, Severjev 
Réd zvelicsánsztva iz 1747 in Küzmičev Vöre krsztsánszke krátki návuk iz 1754. Druga dela so 
bila izpisana delno, prvih deset ali petdeset strani popolno, drugo pa po izbirni metodi. 

Kartoteka za slovar stare knjižne prekmurščine ima okrog 160.000 izpisov (listkov formata A 
6). Listki so kseroksirani, opremljeni z iztočnicami (gesli) in bibliografskimi podatki. Na podlagi 
tega gradiva je bila narejena osnovna redakcija iztočnic in podiztočnic, delno opremljena z opo-
zorili. Osnovna redakcija je tipkana na listkih formata A 5 in je shranjena v kartotečnih škatlah 
na Inštitutu za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU. Redakcijo gesel je po posvetovanju s 
člani Komisije za historične slovarje opravil dr. Vilko Novak v letih 1981–1987 (približno 16.000 
slovarskih sestavkov).

Za Poskusni snopič (Vilko Novak, Slovar stare knjižne prekmurščine: Poskusni snopič, Inštitut 
za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU, Ljubljana, 1988, 73 str.) je bilo odbranih 124 iztoč-
nic. Izbor je reprezentativni vzorec besednih vrst, glasovno, oblikoslovno, skladenjsko, pravopisno 
in stilno značilnih besed ter zgradbe in obsega slovarskega sestavka. Med odbranimi iztočnicami 
so tudi značilni prekmurski leksemi, etnološki izrazi, prevzete besede in lastna imena. Pri pripravi 
poskusnega snopiča so sodelovali dr. Franc Jakopin, France Novak in Stane Suhadolnik. Natisnjen 
je bil kot interna publikacija Inštituta v 250 izvodih. Poskusni snopič je doživel razmeroma velik 
odmev. Pokazala se je potreba po čimprejšnji izdaji slovarja, upoštevajoč pripombe strokovne in 
druge javnosti, saj je izdaja zgodovinskega slovarja pomembna za slovensko in primerjalno je-
zikoslovje in je hkrati spomenik trdoživosti in ustvarjalnosti Prekmurcev v težkih geopolitičnih 
razmerah. 
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Pri pripravi slovarja stare knjižne prekmurščine je v letih 1993–1995 sodelovala mag. Jožica 
Narat, ki je pri delu upoštevala načela Poskusnega snopiča, dopolnjena s kritičnimi pripombami 
nanj. Ker se je pokazalo, da bi delo na ta način trajalo predolgo, je bil 25. 1. 1996 sklenjen dogovor 
med dr. Vilkom Novakom, vodstvom Inštituta za slovenski jezik Frana Ramovša in direktorjem 
ZRC SAZU, da delo preide iz Sekcije za historične slovarje v Leksikološko sekcijo, kjer se bo 
opravil računalniški vnos celotnega tipkopisa. Sprejet je bil sklep, da se Slovar stare knjižne 
prekmurščine izda kot osnovna redakcija gradiva dr. Vilka Novaka. 1. 4. 1997 je ZRC SAZU 
z avtorjem sklenil pogodbo o odkupu gradiva za slovar stare knjižne prekmurščine, v kateri se 
zavezuje, da bo gradivo izdal kot »Slovar	stare	knjižne	prekmurščine.	Osnovna	redakcija.	Na	
podlagi	gradiva	prof.	 dr.	Vilka	Novaka	v	 skladu	 s	prilagojenimi	 leksikografskimi	načeli	 izdal	
Inštitut	za	slovenski	jezik	Frana	Ramovša	ZRC	SAZU«.

Računalniški vnos tipkopisa gradiva so opravile Irena Javšnik A–G v letih 1996–1997, Nani-
ka Holz H–Š v letih 1998–2002, Lučka Uršič in Alenka Lap T–Ž v letih 2005–2006. Dopolnila, 
popravke, uskladitve vnosa je opravila Lučka Uršič. Delo vnašalk in korektoric je spremljala 
Milena Hajnšek - Holz. Korekture končnega redakcijskega vnosa in preloma so opravile mag. 
Alenka Gložančev, Polona Kostanjevec in Ivanka Šircelj - Žnidaršič. Konverzijska dela in strojno 
izvedljive prilagoditve gradiva je opravil dr. Primož Jakopin.

V letih 2005 in 2006 je potekala redakcija slovarja. V skladu s prilagojenimi leksikografski-
mi načeli je bil poenoten zapis iztočnic, podiztočnic in stalnih zvez. Dodani so bili manjkajoči 
naglasi in dvojnice, usklajen zapis druge osnovne oblike, pregledane besednovrstne oznake, do-
dana manjkajoča kvalifikatorska pojasnila in preverjeni pomeni oz. razlage. Opuščeni so bili 
oblikoslovni podatki v zaglavju iztočnic in opozorila na narečno rabo ali tuji izvor, ker ti podatki 
v tipkopisu niso bili dosledni.

***
Slovar stare knjižne prekmurščine, ki obsega 14.880 iztočnic in 2.407 podiztočnic, je tip zgo-

dovinsko-narečnega slovarja. V slovarju so zajete besede in besedne zveze, izpisane iz del pre-
kmurskih piscev 18. in 19. stoletja. Glede na metodo izpisovanja – popolni in izbirni izpisi – je 
večina besed občnoimenskih; v osnovni redakciji večkrat manjka osnovni pomen oz. navadna 
zveza, veliko pa je prenesene rabe, stalnih zvez in fraz.

Poleg izrazja verske vsebine je potrebno opozoriti na strokovno rabo, npr. v jezikoslovju, 
naravoslovju, upravno-pravnem področju (npr. glasnik, prirečje, šiba; štruc, turbar; orsag, po-
slavcovahiža, spravišče).

V slovarju je precejšnje število lastnih imen, in sicer osebna	imena, npr.	Abel, Almoš, An-
draš, Börčojca, Borkovič, Gerica, Hunjadica, Margeča, Rahel; veroslovna	in	bajeslovna	imena, 
npr. Baalim, Boug, Sveti Düh; imena	narodov	in	prebivalcev,	npr. Aleksandrianec, Anglianec, 
Dobrovničar, Got, Grk, Hercegovinancar, Hercegovinanec, Hercegovinar, Sloven; živalska	ime-
na,	npr.	Sivka; zemljepisna	imena	– imena krajev, pokrajin, dežel, držav, npr. Böltinci, Carigrad, 
Gorejnji Senik, Kiov, Martjanci, Sobota; Bolgarska, Bosnia, Crnagora, Genezaret, Gorutania, 
Slovensko; Afrika, Balkan polotok, Horvački orsag; vodna imena, npr. Müra, Raba, Tigriš; stvar-
na	imena – naslovi časopisov, knjig, npr. Abecedarium szlowenszko, Prijatel. Nekaj lastnih imen 
je pisanih z malo začetnico, npr. ravenšina za Ravensko, kruc za Kruc.

Iztočnice so eno- ali večleksemske, npr. bàba, dòli príti. Slovarski sestavki so razvrščeni po 
abecedi iztočnic ne glede na to, ali je iztočnica eno- ali večleksemska. Enakopisnice, ki pripadajo 
različnim besednim vrstam, so razvrščene tako: samostalnik (ráven ž, čí ž); pridevnik (ráven -vna 
-o); števnik glav. (dvàjseti, èn), vrstil. (dvàjseti); nedoločni člen (èn); zaimek vpraš. (kà), ozir. 
(kà), nedol. (kà); prislov (ráven, čères, kà); medmet (jáj); predlog (čères); veznik (či, jèli, kà); 
členek (jèli). Enakopisnice iz iste besedne vrste so razvrščene po spolu (trst -a m : trst -i ž); po 
mestu naglasa (skópati : skopáti); po kvantiteti naglašenega samoglasnika (déra : dèra, méd : 
mèd); po tem, ali je iztočnica brez dvojnice ali z dvojnico (kóruš : kóruš in kóuruš). Če iztočnic 
ni mogoče razvrstiti po gornjih pravilih, se označijo z izpostavnimi znamenji (eksponenti), npr. 
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kònec1 : kònec2 , léčti1 : léčti2. Pisava z malo začetnico ima prednost pred pisavo z veliko začetni-
co, npr. čòba : Čòba.

Podiztočnice.	Nekatere slovarske enote niso prikazane kot samostojne iztočnice, ampak so 
dodane kot podiztočnice: pri pridevniku primernik (dràgši), presežnik (nájdràgši); samostalniška 
raba pri pridevniku (dóbri, drági), pri zaimku (mòj, vàš), pri števniku (edenájseti), pri glagolu oblika 
na se (držàti se); deležja oz. deležniki na -či (delajóuči), deležnik na -vši (dèlavši), deležnik na -ni 
(dokončáni), deležnik na -ti (gòrivzéti) in samostalniška raba pri ustreznem deležniku (vidóuči); pri 
prislovu in deležniku primernik (glòbše, blagoslòvlenejši), presežnik (nájglòbše), pri medmetu samo-
stalniška raba (hòžiana, jáj).

Slovarski sestavek ima te dele: glavo iztočnice, razlago oz. knjižno vzporednico, ponazarjal-
no gradivo; dopolnjujejo ga lahko podiztočnice. V glavi je zapisana iztočnica v osnovni obliki: 
a) pri samostalniku v imenovalniku in rodilniku ednine, npr. bród -a m, hìža -e ž, drvó -á s oz. 
množine, npr. gàrice -ic ž mn., B�ltinci -nec m mn., b) pridevniki, pridevniški števniki in pridev-
niški zaimki imajo obliko za vse tri spole, npr. bèsen -sna -o, brìtki -a -o, dvàjseti -a -o, mòj 
-a -e, c) druge besedne vrste v svoji edini obliki, npr. blǘzi prisl., bògme medm., do predl., či vez., 
gòder člen. Izjemoma so obdelane iztočnice v neosnovni obliki, npr. bóugši -a -e prid., bojéči -a 
-e prid., práva -e ž, glédaj medm. Osnovni obliki iztočnice je dodan osnovni slovnični kvalifikator, 
ki označuje besedno vrsto (m, ž, s, prid., dov., nedov., štev., zaim., prisl., predl., člen., medm., določni člen, 
nedoločni člen). Druga osnovna oblika uvršča besedo v ustrezni sklanjatveni ali spregatveni vzorec, 
npr. méd -a tudi -ǘ m, goréči -a -e prid., gúčati -ím nedov. Izgovor besed, prevzetih iz tujih jezikov, 
se navaja v oglatem oklepaju, npr. gulyas [gùjaš], invocavit [invokávit], philosophia [filozofíja], 
praedikator [predikátor]. Če je prevzeta beseda z ö, ü ali ia, se izgovor ne navaja, npr. Dmölk, 
Bǜdina, Àbia.

Iztočnice imajo pogosto dvojnice, te so pisne, izgovorne, pisno-izgovorne, oblikoslovne, npr. 
cérkev tudi církev, híštvo tudi hížtvo, kàgda in kàkda, obèčanje tudi obečánje, námestnik tudi 
namestník, kéjp in kép, kobílica tudi kubílica, nevèra tudi nevra, trón tudi trónoš tudi trónuš, 
teštamèntom tudi teštamènt. Dvojnične oblike so lahko tudi pri drugi osnovni obliki, npr. včéla 
-e tudi -é, tkàti tkém in tčém. Pisava skupaj, narazen, z vezajem se ne navaja kot pisna dvojnica. 
Nekatere redke oblike, lahko tudi tiskarske napake, niso upoštevane kot dvojnice. Kot dvojnice se 
ne navajajo tudi nedoločna in določna oblika pridevnika, upoštevana je le ena oblika, predvsem 
glede na rabo, npr. gládek, gláden, genlívi, gníli. Deležje in deležnik se obravnavata pod eno 
podiztočnico. Glede na večino primerov so posplošeni zapisi deležnikov na -či, -ni, -ti. 

Iztočnica je podana v izhodiščni obliki, npr. imenovalnik, nedoločnik, in je praviloma povzeta 
po izvirnem zapisu. Zapisana je v slovenski latinični pisavi, pomnoženi s črkovnimi znamenji, ki 
ustrezajo glasovnim vrednostim stare knjižne prekmurščine. Iztočnica ima tudi podatek o nagla-
su; dolžine so označene z ostrivcem, npr. réjč, račún, kračine pa s krativcem, npr. bèteg, gùč. Pri 
zaznamovanju naglasa so bili upoštevani Pleteršnikov slovar, Slovar beltinskega prekmurskega 
govora in Porabsko-knjižnoslovensko-madžarski slovar.

Iztočnice so razložene z vzporednicami iz slovenskega knjižnega jezika, večinoma z nevtral-
nimi sopomenkami, pomensko-funkcijskimi oznakami ali samostojnimi pomenskimi razlagami. 
Razlage so usklajene s Slovarjem slovenskega knjižnega jezika (Ljubljana, 1994). Pri pomen-
ski opredelitvi so upoštevani tudi Pleteršnikov Slovensko-nemški slovar (Ljubljana, 1894–1995), 
Slovar beltinskega prekmurskega govora Franca in Vilka Novaka (Murska Sobota, 1996) ter Po-
rabsko-knjižnoslovensko-madžarski slovar Franceka Mukiča (Szombathely, 2005), delno tudi 
Rječnik hrvatskoga kajkavskoga književnog jezika (ur. B. Finka, Zagreb, 1984–). Pomeni pri 
večpomenskih besedah so označeni s številkami. Prikazani so samo tisti pomeni, ki so izpričani 
v izpisanem gradivu. Slovnične besede imajo razložene svoje funkcije.

Ponazarjalno gradivo predstavljajo izpisi iz zbranega gradiva. Razvrstitev navedkov glede na 
časovnost in skladenjske zveze ni vedno dosledna, stalne zveze pa so prikazane kot samostojni 
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pomeni. Izpust v notranjosti navedka je nakazan z dvema pikama. Navedki so ločeni s podpičji, 
opremljeni so z bibliografskimi podatki – avtorsko značko, letnico in stranjo. 

Za opredeljevanje besed, pomenov ali stalnih zvez uporablja slovar kvalifikatorje in kvalifika-
torska pojasnila. Kvalifikatorji so slovnični, npr. m, ž, dov., prid., elipt., slovarski, npr. pren., vredno-
stni, npr. in, tudi. Natančneje so opredeljeni števniki, npr. glav. štev., vrstil. štev., zaimki, npr. os. zaim., 
svoj. zaim. Tudi kvalifikatorska pojasnila so slovnična, npr. v vezalnem priredju, slovarska, npr. v zvezi, 
kot zvalnik, kot pozdrav. Kvalifikatorsko pojasnilo dopolnjuje pomensko ali slovnično razlago. 

Pri rabi ločil je potrebno opozoriti na posebnosti: dve	piki za izpust sredi navedka, npr. kameni 
oli .. nafta; podpičje za razmejitev med slovenskim in tujim ustreznikom, npr. Kendö; briszacsa; 
vezaj pri predlogih, npr. k-rimszkomi Pápi; v-Abrahámovom krili (v primerih, ko si sledita vezaj 
in deljaj, je uporabljen samo en znak, npr. v-csasi, v-Bóugi); pomišljaj za ločevanje posameznih 
sestavin, npr. ne vcsiniti toga – Bogá moli; oklepaji ločujejo dodatke v navedku, npr. Na teli [pi-
rušlek] teško lazi; lüčati sztare lonce (piszkre); narekovaj zaznamuje poseben pomen, vrednost 
izraza, npr. “Prijátel”; opuščaj zaznamuje opuščeno črko, npr. tva’vola, vel’ki trüd. 

V slovarju je uporabljenih več vrst tiska. Iztočnice so tiskane v krepkem pokončnem brezserif-
nem tisku; v krepkem ležečem brezserifnem tisku so rimske in arabske številke znotraj slovarskih 
sestavkov. Podiztočnice in stalne zveze so v krepkem serifnem tisku. Slovnične oz. besednovr-
stne oznake ter kvalifikatorji in kvalifikatorska pojasnila so v navadnem serifnem tisku. Razlage 
oz. knjižne vzporednice so v ležečem serifnem tisku; v ležečem serifnem tisku so tudi zgledi v 
ponazarjalnem gradivu. Krajšave virov so tiskane s kapitelkami. Vse ostalo slovarsko besedilo 
(druga osnovna oblika, dvojnice ter ponazarjalno gradivo) je v navadnem serifnem tisku.

Seznam izpisanih del in njihovih kratic 

Ferenc Temlin, Mali	katechismus, Halle 1715 TF 1715 
Abecedarium	szlowenszko, 1725 ABC 1725
Mihal Sever, Réd	zvelicsánsztva, Halle 1747 SM 1747
Števan Küzmič, Vöre	krsztsánszke	krátki	návuk, Halle 1754 KŠ 1754
Števan Küzmič, Nouvi	zákon, Halle 1771 KŠ 1771
Mikloš Küzmič, Krátka	summa	velikoga	katekizmussa, Sopron 1780 KMK 1780
Mikloš Küzmič, Szlovenszki	silabikár, Sopron 1780 KMS 1780
Mikloš Küzmič, Kniga	molitvena, Sopron 1783 KM 1783
Mihal Bakoš, Nouvi	Gráduvál, Sopron 1789 BKM 1789
Mikloš Küzmič, ABC	kni'sicza, Budim 1790 KM 1790
Mikloš Küzmič, Sztároga	i	nouvoga	testamentoma	szvéte	histórie	kratka	summa, 
 Szombathely 1796 KM 1796
Števan Sijarto, Mrtvecsne	peszmi, Szombathely 1796 SŠ 1796
Sztarisinsztvo	i	zvacsinsztvo, Sopron 1807 SIZ 1807
Mihal Barla,	Krscsanszke	nove	peszmene	knige, Sopron 1823 BRM 1823
Jožef Košič, Krátki	návuk	vogrszkoga	jezika	za	zacsetníke, Gradec 1833 KOJ 1833
Jožef Košič, Zobriszani	Szloven	i	Szlovenka	med	Mürov	in	Rábov, Körmend 1845 KOJ 1845
Janoš Kardoš, Krsztsanszke	czerkevne	peszmi, Köszeg 1848 KAJ 1848
Aleksander Terplan, Knige	'zoltárszke, Köszeg 1848 TA 1848
Jožef Košič, Zgodbe	vogerszkoga	králesztva, Szombathely 1848 KOJ 1848
Jožef Košič, Starine, Časopis za zgodovino in narodopisje, 11, 1914, 93–154 
 (rokopis, nastal pred letom 1850) KOJ 1914
Janoš Kardoš, Nôve	knige	cstenyá	za	vesznícski	sôl	drügi	zlôcs, Budim 1870 KAJ 1870
Imre Agustič, Prijátel	1, Budimpešta 1875 AI 1875
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Krajšave in kvalifikatorji 

člen.  členek
daj.  dajalnik
Div. Devica
Djan. dejanje
določni člen
dov. dovršni glagol
dv. dvojina
elipt. eliptično
Epi∫t. epistola
Evang. evangelij
glav. štev. glavni števnik
im. imenovalnik
in 
kat. katoliški
kaz. br. številka lista
kaz. zaim. kazalni zaimek
količ. zaim. količinski zaimek
Kri∫t. Kristus, Kristusov
ločil. štev. ločilni števnik
luth. luteranski
m samostalnik moškega spola
m. meter
medm. medmet
mest. mestnik
mn. množina
morfem 
nasl. str. naslovna stran
nedoločni člen

nedol. zaim. nedoločni zaimek
nedov. nedovršni glagol
neskl. nesklonljivo
nik. zaim.  nikalni zaimek
or.  orodnik
os. zaim.  osebni zaimek
ozir. zaim.  oziralni zaimek
poljub. zaim.  poljubnostni zaimek
povr. os. zaim.  povratni osebni zaimek
povr. svoj. zaim.  povratni svojilni zaimek
predl.  predlog
pren.  prenesena raba
prid.  pridevnik
prisl.  prislov
rod.  rodilnik
s  samostalnik srednjega spola
sam.  samostalniška raba
sv., ∫z.  sveti
svoj. zaim.  svojilni zaimek
štev.  števnik
tož.  tožilnik
tudi
vez.  veznik
vpraš. zaim.  vprašalni zaimek
vrst. zaim.  vrstni zaimek
vrstil. štev.  vrstilni števnik
zaim.  zaimek
ž samostalnik ženskega spola

Imre Agustič, Prijátel	2, Budimpešta 1876 AIP 1876
Imre Agustič,	Návuk	vogrszkoga	jezika, Budimpešta 1876 AIN 1876
Imre Agustič, Prirodopis	s	kepami	za	národne	šole, Budimpešta 1878 AI 1878
Jožef Bagary, Perve	knige	–	čtenyá	za	katholičánske	vesničke	šolê, Budimpešta 1886 BJ 1886

Črkovna znamenja

Za posamezne črke oz. glasove so pri različnih avtorjih uporabljena različna črkovna znamenja 
oz. dvočrkja.

a – á, à, a
b – b, bb
c – cz, c, tz
č – c∫, cs, ch, ts, č
d – d, dd
e – é, è, e; éi, ej, ê

f – f, ff, ph
g – gh; gy
h – h, ch
i – í, ì, i; y
j – j, i, y, jj
k – k, ch, c, kk
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l – l, ll; ly
m – m, mm
n – n, nn; ny
o – ó, ò, o; ou, ô
ö – ö, ŏ, , 
p – p, pp
q – kv
r – r, rr; er
s – ∫z, sz, ∫∫, z

š – ∫, ∫∫, s, ∫s, ss, š; ∫ch, sch, ∫cs, ∫zcs, šč
t – t, tt, th; ty, tj
u – ú, u
ü – ü, ŭ, ǘ, ǜ
v – v, w
x – ks
y – i, y
z – z
ž – ∫, s, 'z, 's, ž   

***
Stara knjižna prekmurščina oz. prekmurščina se kot nadnarečni pokrajinski knjižni jezik 

ohranja v zasebnem sporazumevanju, kot obredni jezik pri evangeličanih ter kot publicistični 
in umetnostni jezik prekmurskih avtorjev. Glede na bogato knjižno izročilo in arhaičnost prek-
murščine tako v oblikoslovju, skladnji in leksiki je naravno in nujno, da se ta ustvarjalnost in sa-
mobitnost prikaže v slovarju. Izdaja zgodovinsko-narečnega slovarja je pomembna za slovensko 
etimologijo, zgodovinsko slovnico ter primerjalnojezikoslovne in dialektološke raziskave.

Z izdajo Slovarja stare knjižne prekmurščine izpolnjujemo obvezo, dano prof. dr. Vilku No-
vaku, ki je zbral gradivo in opravil osnovno redakcijo. Za izvedbo projekta se zahvaljujemo pred-
stojnici Inštituta za slovenski jezik Frana Ramovša ZRC SAZU prof. dr. Varji Cvetko Orešnik, 
zlasti pa direktorju ZRC SAZU prof. dr. Otu Lutharju, ki je z veliko zavzetostjo in naklonjenostjo 
spremljal dokončanje tega za slovensko in mednarodno jezikoslovje pomembnega dela. 

Hvala vsem, ki so sodelovali pri delu za Slovar stare knjižne prekmurščine. 

Milena Hajnšek - Holz

Ljubljana, avgust 2006
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a vez. toda, pa, a: ako∫ze opitajo, a ni edne 
piknyicze neodgovorio TF 1715, 4; á ti ∫zi pa 
Go∫zpodne za greisnikov volio tvoiga [sina] 
na ∫zveit po∫zlal SM 1747, 60; vragé razdre∫zeli, 
A angyele razve∫zeli KŠ 1754, 258; dne∫z je∫zte, a 
vŭtro ∫ze pa vpécs vr'ze KŠ 1771, 20; A gizdáve 
zvisávcze, On krouto odüri BKM 1789, 13; a ki 
pa 's nyega nebode pio SIZ 1807, 6; A gizdáve 
zvisávcze vkastigo posztávi BRM 1823, 6 

ába m neskl. oče: kricsécsega Abba KŠ 1754, 154; 
Abba, Ocsa KŠ 1771, 148 

Àbadon ‑a m Abadon: ∫teroga imé je 'Zidov∫zki 
Abaddon KŠ 1771, 783

ábas ‑a m opat: Asztrika Szvéto-martinszkoga 
Abbasa odprávi k-rimszkomi Pápi Szilvesztri 
KOJ 1848, 12 

abc -a [abecé] m abeceda: Trí papíre szem z-
abcôv Precsteo KAJ 1870, 23 

abecedárium ‑a m abecednik: Abecedarium 
Szlowenszko ABC 1725, Ala 

abecéski ‑a ‑o prid. abeceden, abecedarski: 
Vucsiteo zvün réda v-Ábéczé∫zki knigaj SIZ 
1807, 44 

Ábel ‑a tudi Ábeo -ela m Abel: Abel ABC 1725, 
A3a; Kajn Ábela KŠ 1754, 55; Prikázao je Bougi 
i Abeo dári KM 1796, 8; pravicsen Ábeo KM 
1796, 8; záto ∫zo Ábela dári bili prijétni Bougi 
KM 1796, 8

Ábelov ‑a ‑o prid. Abelov: Ábelova krv je za 
zadomescsávanye kricsala KM 1796, 9; I csészt 
tvoja – szlü'zba Ábelova KAJ 1848, 217

Àbia ‑a m Abija: Roboám je pa poroudo Abia, 
Abia je pa poroudo A∫a KŠ 1771, 4

Àbiašov ‑a ‑o prid. Abijev: zréda Abiá∫ovoga KŠ 
1771, 161

Àbiud ‑a m Abiud: Abiud je pa poroudo 
Eliákima KŠ 1771, 5; Zorobábel je poroudo 
Abiuda KŠ 1771, 5

Àbjatar ‑a m Abijatar: za vrejmena Abjatára KŠ 
1771, 108

Ábraham ‑a m Abraham: Abrahám ABC 1725, 
A3a; je ∫zlü'zo Ádam, Ábrahám KŠ 1754, 9b; ár 
Abrahám ne vej ná∫z KŠ 1754, 150; Abrahám je 
poroudo I'záka KŠ 1771, 4; da je Boug mogao 

Abraháma zbolvansztva zvati KŠ 1754, 11a; od 
Abraháma KŠ 1771, 5; Boug Abrahama KM 1783, 
8; Boug Abrahama BRM 1823, 2; zbüditi ∫zini 
Abrahámi KŠ 1771, 9; je on guc∫o Abrahámi 
BKM 1789, 17; Abrahámi je obecsao ocso 
mámo Abraháma KŠ 1771, 9; doli ∫zi ∫zédejo z 
Abrahámom KŠ 1771, 25

Ábrahamov ‑a ‑o prid. Abrahamov: Boug 
Abrahámov KŠ 1771, 141; Abrahámovo ∫zemen 
∫zmo KŠ 1754, 293; Abrahámova jáko∫zt BKM 
1789, 7; Abrahámovoga pokolejnya KŠ 1771, 3; 
v-Abrahámovom krili KŠ 1754, 142

Àbšalom ‑a m Absolon: gda je bê'zao pred 
Absalomom TA 1848, 4

Àbšolonov ‑a ‑o prid. Absolonov: Ábsolonova 
lepota KM 1783, 97 

Ádam ‑a m Adam: ocza na∫∫ega Ádama TF 1715, 
19; ∫ztári Ádam TF 1715, 33; je ∫zlü'zo Ádam KŠ 
1754, 9b; Ádami i Ejvi KŠ 1771, 440

Ádamov ‑a ‑o prid. Adamov: Ádamovo dejte, 
doszta de ti ∫ztrahá KM 1783, 284; Ádamovo 
dejte vszáko more mrejti KOJ 1845, 131; v∫zega 
Ádamovoga pokolejnya KŠ 1754, 114; Od 
Ádamovoga ∫ziná KM 1796, 9; Po Ádamovom 
∫zpadáji KŠ 1754, 251; Od Ádamovi drügi 
O∫ztánkov KM 1796, 9

ádjektivum ‑a m adjektiv: kak i v-táksi 
adjectivumai, steri szo KOJ 1833, 11

adjutórium ‑a m adjutorium: Nedelni 
Adjutorium BKM 1789, 1 

adomáš ‑a m pitje po delu, napitnica: Kíkoli 
bode pio z-etoga ádomása SIZ 1807, 6; kíkoli 
dvá pinta ádomássa ∫zmej ∫zpiti SIZ 1807, 
18; ádomás etak naj gori nakloni SIZ 1807, 5; 
prine∫zli ∫zmo dvá pinta na ádomás SIZ 1807, 5; 
Boug dáj vnogo táksi ádomásov piti SIZ 1807, 
6 

Adriánci -nec m mn. Adrianci, kraj v Prekmurju: 
Adriánci (od Sz. Adriana Mántrnika tak 
ozváni) KOJ 1845, 71

adriánski ‑a ‑o prid. jadranski: na Adrián∫zkom 
mourji KŠ 1771, 425 

ádvenski tudi ádventski -a -o prid. adventen: na 
IV. Adven∫zko Nedelo KŠ 1771, 599; Ádven∫zka 

A

ádvenski 
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Pe∫zen KM 1783, 229; Advenszki hymnuske 
BKM 1789, 1; Advenszke peszmi BKM 1789, 6; 
Adventszke peszmi BRM 1823, 1, V; Advent-
szke peszmi KAJ 1848, V 

Aétius ‑a m Aetij: junácski Aetius nyemi zoucsi 
sztáne KOJ 1848, 4

Áfrika ‑e ž Afrika: v Afriko odplavali KŠ 1771, 
A6a

afrikánski ‑a ‑o prid. afriški: živé po püščavaj 
afrikanski AI 1878, 18

Ágar ž neskl. Hagara: ∫tera je Agar KŠ 1771, 566
Agéjta ‑e ž Agata: Sz. Agejtha KM 1783, 95 
ágnec ‑a m jagnje: ino Ágnecz Vŭzen∫zki, 

∫zkim ∫zo 'ziveli KŠ 1754, 185; i pripravili ∫zo te 
ágnecz vŭzen∫zki KŠ 1771, 88; gda bi ágnecza 
vŭzen∫zkoga klali KŠ 1771, 146; ágnyeczi KM 
1796, 61; Zaká jôcses, máli ágnec KAJ 1870, 101; 
pren. ti ∫zi on Agnecz Bosi, ki odimles toga 
∫zveita grehe SM 1747, 59; Ar te Agnecz, ∫teri je 
na∫zreidi SM 1747, 31; vnebé∫za Na gostŭvanye 
Ágnecza KŠ 1754, 259; od Ágnecza Kriſztusa 
KŠ 1754, 123; zvajoucsi Kri∫ztusa za ágnecza 
KŠ 1771, 762; Ágnyecz Bo'si, ki odjímles KM 
1783, 10; Kri∫ztus ágnecz Bo'zi BKM 1789, 133

ágnecov ‑a ‑o prid. jagnjetov: obejlili ∫zo gvant 
∫zvoj vu Ágneczvoj krvi KŠ 1771, 780; pren. 
bodete popejvali Moj'zesovo i Ágneczovo 
pe∫zen BKM 1789, 8

ágnečec ‑a m jagenjček: Ágnecsec KAJ 1870, 
101

Ágneš ž neskl. Neža: Sz. Agnes KM 1783, 95 
agoštánski ‑a ‑o prid. avgsburški: nikaj ne-

znajoucsi od Agosztanszke vere KOJ (1914), 
133 

Ágošton ‑a m Avguštin: Ágo∫ton Doctor KŠ 
1754, 65; Ágo∫ton Doktor KŠ 1771, 725; Szvéti 
Ágo∫ton KM 1783, 94 

Águstič ‑a m Agustič, prekmurski pisatelj: 
Agustich Imre AI 1875, AIN 1876, l; Agustich 
Imre AI 1878, 1 

àh medm. ah: Ino ah kako jáko krouto TF 1715, 7; 
Ah ti Go∫zpodne ABC 1725, A8a; Ah ∫zteim SM 
1747, 72; Ah kak hitro KŠ 1754, 242; Ah! ka nám 
je ∫ztebom KŠ 1771, 177; Ah kak ti morem KM 
1783, 6; Ah! – te bi nam i blá'zensztva 'zelênye 
Szopilo KAJ 1848, 7; Ah da bi sze ti neverni v 
grob zmetali TA 1848, 8; Ah! – csi vucsitel tô 
vára KAJ 1870

àhah medm. ahaha: i právijo: ahah, ahah TA 
1848, 28

ahaínski ‑a ‑o prid. ahajski: Ár ∫ze je dopadnolo 
Maczedon∫zkim i Achain∫zkim KŠ 1771, 483

Ahája ‑e ž Ahaja: Gda bi pa Galion name∫ztnik 

bio v-Acháii KŠ 1771, 398; je potom z-Achaje 
Con∫tantinus zapovedao prine∫zti KŠ 1771, 159

Aház ‑a m Ahaz: je poroudo Acháza KŠ 1771, 5; je 
pá gucsao Go∫zpoud Acházi KŠ 1771, 816

Ahím ‑a m Ahim: Achim je pa poroudo KŠ 1771, 
5

àj medm. ah: Aj tak bojdi KŠ 1754, 262; Aj Jôžek 
BJ 1886, 5

àja medm. ne, nikakor: Jeli neverno∫zt nyihova 
Bo'zo verno∫zt na nikoj ∫zprávi? Aja KŠ 1771, 
452; O∫ztánemo vgrejhi? Aja KŠ 1771, 458

ájati ‑am nedov. ajati, spančkati: Aj-ja. -Sto aj-
ja? .. ajjaj ajjaj dejte moje KOJ 1845, 11

Akèldama ‑e ž Hakeldama: ∫ze nyiva ona zové 
po la∫ztivnom nyihovom jeziki Akeldama KŠ 
1771, 343

àko vez. ako, če: Po∫tui Ocza ino Mater, ako 
∫chés dugo ∫iv biti TF 1715, 14; Teili i Dussi daie 
hráno, ako na nyé glih ∫zmertne opadneio 
kastige SM 1747, 87; Ako gli on nikaj neima KŠ 
1754, 263; csi bi ga najsli, ako je gli nej dalecs 
KŠ 1771, 396; Ako nyega 'zelejte BKM 1789, 11; 
Ako vi vszi merjéte BKM 1789, 10; Ako tejlo 
nevoule trpi SŠ 1796, 154; ako ne vrjete, hodte 
glédat SIZ 1807, 18 

akóuv ‑a m vedro, mera za vino, 56 1: akouv 
KOJ 1833, 149; moremo akôv nücati AI 1875, br. 
1, 2 

Ákvila ‑e m Akvila: 'Zidova po iméni Akvilo KŠ 
1771, 397

Akviléja ‑e ž Oglej: v Aquileji KŠ 1771, 102
alabàštrom ‑a m alabaster: je alaba∫trom 

drágoga mazala mejla KŠ 1771, 87 
Albánija ‑e ž Albanija: Bosnia i Albánia AI 1875, 

kaz. br. 3 
áldov ‑a m 1. žrtev, dar: táksi áldov dopádne 

Bougi KŠ 1754, 52; ∫zmileno∫zt ∫csém i nej 
áldov KŠ 1771, 29; gorécsi fti∫ani áldovov KŠ 
1771, 142 2. dar, daritev: nedu∫ne ∫zmerti 
Aldov SM 1747, 61; Primi gori za áldov KM 1783, 
5; nyegove áldove KM 1796, 8; nyegove áldove 
KM 1796, 8; Neszémo áldov pobo'znoszti KAJ 
1848, 8; Áldüjte áldove pravicze TA 1848, 4 

áldüvanje ‑a s 1. žrtvovanje: csiniti áldüvanya 
KŠ 1771, 417; tou aldüvanye KM 1783, 243; Ár ∫zi 
priso na áldŭványe BKM 1789, 205 2. darovanje: 
Áldŭvanye KMS 1780, 52 

aldüvàti -ǘjem nedov. darovati, žrtvovati: te 
i∫zte áldove cse ∫ztoukrát áldüje KŠ 1771, 688; 
tebi aldüjem moj Boug KM 1783, 3 aldüvajóuči 
tudi aldüjóuči -a -e darujoč, žrtvujoč: ∫zam 
∫zebe áldŭvajoucsi KŠ 1771, 683; po∫zujhni 
milosztivno âldüvajoucsega Redovnika 
molitve KM 1783, 108; Áldüjoucs BKM 1789, 86 

Aétius
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áldüvani ‑a ‑o darovan, žrtvovan: nedú'zno 
áldüvan KAJ 1848, 117; Od bolvanom áldüvani 
pa známo KŠ 1771, 504; Ocsi Nebe∫zkomi 
aldüvani KMK 1780, 108

Aleksánder -dra m Aleksander: ocso Alexandra 
KŠ 1771, 152 

Aleksàndria ‑e ž Aleksandrija: v-Alexandrio 
KŠ 1771, 101 

Aleksandriánec -nca m Aleksandrijec: 
z∫zprávi∫csa Alexandriánczov KŠ 1771, 357; Sz. 
Marko je vc∫io, i ravnao Alexandriáncze KM 
1796, 132

aleksandriánski ‑a ‑o prid. aleksandrijski: ládjo 
Alexandrián∫zko KŠ 1771, 424

Aleksandrínuš ‑a m Aleksandrinec: Klemens 
Alexandrinus KŠ 1771, 158

alelúja medm. aleluja: ∫zo rekli: álleluja KŠ 1771, 
801; Alleluja, vc∫ini: Hválte Bogá BKM 1789, 7

álfa ž neskl. alfa: ja ∫zam Alfa i Omega KŠ 1771, 
768

Alféuš ‑a m Alfej: je bio Alféus KŠ 1771, 1
Alféušov ‑a ‑o Alfejev: ∫zin Alfeu∫ov KŠ 1771, 31
ali vez. 1. ali: skoulniki eden ali dvá kraiczara 

dati TF 1715, 4; Nouvi Zákon ali Testamentom 
KŠ 1771, Ala; ka bi vŏrvali ali je pi∫zano ali nej 
KMK 1780, 4; Csi ogen, ali vojszka, vzeme BKM 
1789, 10; csi obetesá, ali 'salo∫zt ga obide SIZ 
1807, 5; haszek, ali diko KOJ 1833, VII; privoli ali 
nê AI 1875, kaz. br. 2; szo obrázki ali znamênya 
glásza KAJ 1870, 7 2. toda: Ali oh jai ino jai! 
TF 1715, 3; Ali náz obarui od v∫zega hŭdoga 
ABC 1725, A4b; Ali ja∫z neznam Go∫zpodne 
moih grehov velikoucse SM 1747, 68; Ali dŏnok 
tiszto je to právo vadlŭvanye KŠ 1754, 10b; je 
mr’u, ali je trétyi dén je gori ∫ztano KŠ 1771, 
3; Angyelje volo májo, ali tejla nemajo KMK 
1780, 9; Zdaj me 'se denejo v-grob moj, Ali na 
drügom ∫zvejti SŠ 1796, 4; Ali mogocse bode 
sto pitao BRM 1823, II; ali oni szo ga preovládali 
KOJ 1848, 8; ali naszkoroma eden boj zacsno AI 
1875, kaz. br. 3

alkorán ‑a m koran: Amurát pa na Alkorán 
priszégne KOJ 1848, 56

Álmos ‑a m Almoš, madžarski vojvoda: Álmos 
vküpnarédi KOJ 1848, 7

álmošnja ‑e ž miloščina: álmosnya se deli SM 
1747, 88

álmoštvo ‑a s miloščina: álmo∫tvo va∫e ne csinte 
KŠ 1771, 17; Naj bode tvoje álmo∫tvo KŠ 1771, 18; 
Álmo∫tvo KMK 1780, 80; Jancsek je álmostvo 
sô proszit KAJ 1870, 125

alóeš ‑a m aloja: myrrhe i aloe∫a KŠ 1771, 331; 
prine∫zao je zmej∫anye mirhe, i Áloë∫∫a KM 
1796, 112 

Ambrúš ‑a m Ambrož: Krizo∫ztomus i Ambrús 
KŠ 1771, 601; Szvéti Ambrús KM 1783, 94 

àmen medm. amen: Amen TF 1715, 23; Amen SM 
1747, 87; Amen KŠ 1771, 261; tak bojdi BKM 1789, 
7 

Amèrika ‑e ž Amerika: vu Americo KŠ 1771, 
A5b; Amerika KM 1790, 8; Gdare szo krumpise 
z-Ámerike v-Europo prineszli KAJ 1870, 154; 
v-Ameriki toliko prpôvalo AI 1875, 8; v vroči 
kraji Amerike AI 1878, 7

amerikánski ‑a ‑o prid. ameriški: amerikanszko 
blago AI 1875, 8

ametìstuš ‑a m ametist: te dvanáj∫zeti 
amethi∫ztus KŠ 1771, 806 

Aminadáb ‑a m Aminadab: Aminadáb je pa 
poroudo KŠ 1771, 4

Ámon ‑a m Amon: Amon je pa poroudo KŠ 1771, 
5

Amonitánec -nca m Amonit: je ∫zrecsno obládao 
Ámonitáncze KM 1796, 53

Ámoš ‑a m Amos: Kak je Amos proroküvo BKM 
1789, 5 

Ána ‑e ž Ana: Anna ABC 1725, A3a; Anna 
prorokojcza KŠ 1771, 170; ∫z. Anna KM 1783, 79; 
Anna je k-lôgi odbejžala BJ 1886, 12

Ànaniaš ‑a m Ananija: mou'z pa po iméni 
Anániás KŠ 1771, 353; niki Vucsenik po iméni 
Ananiás KM 1796, 125

Ànaš ‑a m Ana: Za vi∫esnyi popouv Anná∫a i 
Kajafá∫a KŠ 1771, 172 

Andráš ‑a m Andrej, Andraž: po Zeitler Andrási 
TF 1715, 1; Andrá∫a KŠ 1771, 12; Szvéti András 
KM 1783, 93; od Leykam Andrása KOJ 1833, I 

Andrášin ‑a ‑o prid. Andrejev, Andražev: po 
szrejdi Andrásinoga tábora idoucs na glász 
kricsi KOJ 1848, 33 

Andrášov ‑a ‑o Andrejev, Andražev: je bio nik-
sega Jóná∫a ríbicsa ∫zin, brat Andrá∫ov KŠ 
1771, 699

Andrášovo -ga s andrejevo, 30. november: 
Pridte mi k Andrasovimi KAJ 1870, 138 

Andréjci -jec m mn. Andrejci, kraj v Prekmurju: 
Andrejci (od Sz. Andrása Ap) KOJ 1845, 71

andréšček ‑a m november: prvoga andrêscseka 
bode vödáni AI 1875, 8 

àngjel in àngel -a tudi àngjeo -ela m angel: 
Tvoj Sz. Angyel TF 1715, 47; Tvoi dobri Angel 
ABC 1725, A5b; Posli Go∫zpodne tvoje ∫zvéte 
Angele SM 1747, 64; naj bodo okouli ná∫z tvoji 
Sz. Angyelje KŠ 1754, 224; Angyel Go∫zpodnov 
∫ze je nyemi ∫zkázao KŠ 1771, 6; ∫zo o∫ztanoli 
v∫zi Angyelje vu Bo'soj milo∫csi KMK 1780, 10; 
Bo'zi angyel BKM 1789, 39; Angyeo KM 1790; 
Teda od angyalov k-Bougi ∫ze odne∫zé SŠ 

àngjel



�

1796, 25; ∫zo ga Angyelje zvisávali BRM 1823, 
4; ti szi mi angel mira KAJ 1848, 3; Kak angelje 
v-szvetloszti KAJ 1848, 7; szi ga nihao od 
angelov TA 1848, 7; I z-angelmi szvét’ szpévali 
KAJ 1848, 10

àngjelček -čka m angelček: angyelcska máte v-
nébi KOJ 1845, 134

àngjelski ‑a ‑o prid. angelski: Angyel∫zko 
Pozdrávlanye KMK 1780, 31; Krüh Angyelszki 
KM 1783, 57; ∫ereg angyel∫zki BKM 1789, 1b; 
rejcs angyel∫zko SŠ 1796, 60; angyel∫zko 
moucs KŠ 1754, 251; z-Angyel∫zkov KŠ 1771, 
669; Po angyelszkoj právoj povészti BRM 1823, 
4; Na angyelszko nedelo KOJ 1845, 93; Koróno 
angyelszko je dáo prineszti KOJ 1848, 113 

àngjelvarüváč ‑a m angel varuh: naš 
angyelvarüváč BJ 1886, 7; moj angyelvarüváč 
BJ 1886, 7

Angliánec -nca m Anglež: Jenner Eduárd 
angliánecz KOJ 1845, 118

angliánski ‑a ‑o prid. angleški: Anglián∫zka 
(Kralevcsina) KM 1790, 8

Àngliuš ‑a m Anglež: te anglius de törki pomágo 
AIP 1876, br. 7, 2 

Angliùško -ga s Angleško, Anglija: Na 
Angliuskum, v-Londoni szo láni pokastigali 
AIP 1876, br. 6, 8 

anglùški ‑a ‑o prid. angleški: velkoga glásza 
angluski brodár KAJ 1870, 154

ani vez. niti: Farar ani Me∫ter TF 1715, 4; da ani 
gla∫zá neiga csüti TF 1715, 5; ∫zlüsbenicza 
tvoja, ani ∫ivince tvoje TF 1715, 14; ani ∫ze 
nyemi volya ne ∫zpuni ABC 1725, A6a

Antikrìstuš ‑a m Antikrist: od Antikri∫ztu∫a KŠ 
1771, 625 

Antikrìstušov ‑a ‑o Antikristov: dŭh je 
Antikri∫ztu∫ov KŠ 1771, 732 

Antiòhija tudi Antiokíja -e ž Antiohija: Poroudo 
∫ze je vu Antiochii Sirie KŠ 1771, 157; odnet pa 
vu Antiokío Pizídie KM 1796, 127

Antìpaš ‑a m Antipa: kárati Herode∫∫a po iméni 
Antipá∫a KM 1796, 101 

Antóni -ja m Anton: Dalmata Antoni KŠ 1771, 
A6b; Szvéti Antóni KM 1783, 94; Antóni je pa 
groubi, bedák o∫ztao KM 1790, 36; pri Sziesz 
Antoni SŠ 1796, 1; pri Sie∫s Antoni KM 1796, (1); 
Sziesz Antona SIZ 1807, 1

àpa ‑e m oče: Ve∫zéli je Apa SIZ 1807, 36; Samuel 
apa Kráo KOJ 1848, 16 

àpatica ‑e ž redovnica, nuna: Apaticza KOJ 
1833, 150; vnougih klostrov za Benediktinare, 
ino Apatice KOJ 1848, 13 

apatníja ‑e ž opatija: Apatnija v Boreczi KOJ 
1914, 103 

àpatur ‑a m opat: ∫z. Bernárda Apátura KM 1783, 
37 

Àpiušov ‑a ‑o prid. Apijev: notri do Appiu∫ovoga 
placza KŠ 1771, 428

àpokalipsis ‑a m apokalipsa, razodetje: knjige, 
∫tere ∫sze Grcski Apocalypsis zovéjo KŠ 1771, 
761

Apòlion ‑a m Apolion: imé pa má Apollion KŠ 
1771, 783

Apòlos ‑a m Apolon: po iméni Apollos KŠ 1771, 
399

Apòlošov ‑a ‑o prid. Apolonov: ja∫z pa Apollo∫ov 
KŠ 1771, 491

apòštol ‑a m apostol: mi Apo∫tolje ino 
Vuc∫eniczi TF 1715, 19; po nyegovi Apo∫toláj 
KŠ 1754, 9b; Evangelistje ino Apo∫tolje KŠ 1754, 
3; po ∫zmrti Apo∫tolov KŠ 1771, A5a 

apòštolski ‑a ‑o prid. apostolski: Vadliványe 
Apo∫tolszko ABC 1725, A5a; Vadlŭványe 
Apo∫tol∫zko SM 1747, 44; Apo∫tol∫zko 
Vadlŭvanye KŠ 1754, 6b; od Apo∫tol∫zki 
mo'zákov KŠ 1771, A5a; Od Apo∫tol∫zke Vŏre 
vadlŭványa KMK 1780, 8; Dene∫z Apo∫tol∫zka 
∫rcza BKM 1789, 119; Apo∫tol∫zka Mati Czérkev 
KM 1790, 107 

apoštòlstvo ‑a s apostolstvo: Zové na 
Apo∫tol∫ztvo KŠ 1771, 103; ∫zmo vzéli milo∫cso 
i Apo∫tol∫ztvo KŠ 1771, 447; i na Apo∫tol∫ztvo je 
nyé podigno KM 1796, 101

ar vez. 1. ker: ha∫zen ∫ztoga nevolna Decza 
neima, ár ∫ze nahájajo ∫ztanovito Vuc∫itelje 
TF 1715, 5; ne bránte decsiczi kmeni priti, 
arie táksi ország nebe∫zki ABC 1725, A6b; Dai 
∫ze naiti, ar me ∫zercze tebe scsé SM 1747, 91; 
Blá'zeni ∫zo ti milo∫ztivni, ár oni milo∫zt∫o 
dobijo KŠ 1754, 41; i nej ∫ze je podrla, ár je na 
pecsini fundálivana KŠ 1771, 23; Ar nyemi je 
Ivan pravo: nej je ∫zlobodno tebi nyou meti 
KŠ 1771, 47; Vŏrvati moremo ono, ka je Boug 
nazvej∫zto, zato, ár je Boug vekivecsna 
pravicza KMK 1780, 5; na nouto merkaj, ár 
nouta ∫znáj'zi pe∫zen BKM 1789, 8; Blá'zeni je 
on, ki má vörno i dobro 'seno, ár je dobra 'sena 
hi'se lepota SIZ 1807, 3; Jezik je domovine náj 
dragsi Kincs, ár sze po nyem razpoznáva KOJ 
1833, VIII; Ar ovo ti neverni nategujejo lok, i 
sztrêle szvoje nalekujejo na tetivo TA 1848, 9; 
Ali záto bom je dönok varvao, ár rad mam 
csisztôcso KAJ 1870, 6; ka tô naprêpomore, ár 
dácsa potáksem doszta leh'zé bode plácsana 
AI 1875, kaz. br. 1 2. namreč: Ar Herodes bode 
i∫zkao tó dejte KŠ 1771, 8 3. zakaj: Ar ∫ztébe 
bode zhájao voj KŠ 1771, 7; Porodi pa Szina, ár 
onzvelicsa lu∫ztvo ∫zvoje KŠ 1771, 6 
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Arabiánec -nca m Arabec: Cretánczi i 
Arabiánczi csŭjemo KŠ 1771, 345 

Arábija ‑e ž Arabija: gora Sinaj∫zka je vu Arábii 
KŠ 1771, 566

arabínski ‑a ‑o prid. arabski: gde le'si ország 
Arabin∫zki SIZ 1807, 44

Àram ‑a m Aram: Esrom je pa poroudo Arama 
KŠ 1771, 4

árenda ‑e ž najem: Králeszka imánya szo 
v árendo vödána KOJ 1848, 72; Almásyovo 
poszesztvo v árendo sze tüdi pregdá AI 1875, 
br. 1, 8 

areopág ‑a m areopag: Sztojécsi pa Paveo 
na∫zrejdi vu Areopagi veli KŠ 1771, 396; I 
popadnov∫i ga vu Areopagus ∫zo ga pelali KŠ 
1771, 396

Areopagìta ‑e m Areopagit: Dionizius 
Areopagita KŠ 1771, 397

arestànt ‑a m zapornik: da priliko podvori 
aresztanti z-temnice vö KOJ 1848, 101

arèšt ‑a m zapor, ječa: Hunyadi Janka Szamoga 
v-arest djáti KOJ 1848, 58 

áreštvo ‑a s zapor, ječa: ino Tivárisice v-
árestvo djánye KOJ 1848, 49 

arhángjel in arkángjel -a tudi arhángjeo -ela m 
arhangel: Miháo Archangyeo KŠ 1771, 758; 
Angyelje i Arkangyelje KM 1783, 92; Gábriel 
Archangyel BKM 1789, 6 

arhàngjelski ‑a ‑o prid. arhangelski: 
zarchangyel∫zkim glá∫zom KŠ 1771, 621

Àrhelauš ‑a m Arhelaj: Archelaus Kralŭje nad 
Judeom KŠ 1771, 8 

arhiepískopuš ‑a m arhiepiskop, nadškof: liki 
Provincziáli∫ ali Arciepi∫kopu∫a KŠ 1771, 655

Ariánuš ‑a m Arijanec: ka je prouti Ariánu∫om 
vcsio KŠ 1771, 762 

Arimatía ‑e ž Arimateja: cslovik od Arimathie 
KŠ 1771, 96

armádia ‑e ž armada: Czaszar z-armádiov 
szvojov pride KOJ 1848, 22; zevszov nezmernov 
armádiov KOJ 1848, 78 

armalìšta ‑e m plemič brez posesti: Armaliste 
tou je: plemenitáse brezi poszesztva (ládanya 
zemlé) zacsno KOJ 1848, 52 

armeniánski ‑a ‑o prid. armenski: armenianszke 
'zenszke AIP 1876, br. 6, 7; armenijanszke 
dekline AIP 1876, br. 7

Árnulf ‑a m Arnulf, nemški cesar: szo pozváni 
od Arnulf Czaszara na pomoucs KOJ 1848, 7

Áron ‑a m Aron: Govorécsi Ároni KŠ 1771, 362
Áronov ‑a ‑o prid. Aronov: i 'zena nyegova z-

Árronovi csér KŠ 1771, 161
áronski ‑a ‑o prid. aronski: Áron∫zko puno 

zmenkanya KŠ 1771, 670

Arpád ‑a m Arpad, madžarski vojvoda: Arpád 
je nej dugo mogao KOJ 1848, 8; ino Arpáda  
szmrt pokoszi KOJ 1848, 8 

Arpádov ‑a ‑o prid. Arpadov: za Krále 
Arpádovoga Roda KOJ 1848, 13 

artìkuluš ‑a m člen: Kako je popi∫zan te 
Articulus TF 1715, 23; Trie Articulusje TF 1715, 
11; te Vŏre naivék∫i Artikulusi SM 1747, 33 

Ása ‑a m Asa: A∫a KŠ 1771, 4
àserski ‑a ‑o prid. Aserjev: csi zplemena A∫∫er-

∫zkoga KŠ 1771, 170
asiriánski ‑a ‑o prid. asirski: po A∫∫irián∫zkoj 

vouzi KŠ 1771, 700; A∫zirián∫zki kráo Szalmana-
zar je pozájao váras KM 1796, 70

Atanáziuš ‑a m Atanazij: Atana∫ius KŠ 1771, 762; 
Sz. Athanázius Püspeka KM 1783, 12 

Àtelkuza ‑e ž Etelköz: Veliko jih je v-Atelkuzo, 
tou je tou: v-zdájno Valakio, Moldavio, i na 
persiánszke mejé odislo KOJ 1848, 6 

Aténa ‑e ž Atene: pelali ∫zo ga notri do Athene 
KŠ 1771, 395

Atenašánec -nca m Atenec: Athenasánczi pa 
v∫zi KŠ 1771, 396

atenašánski ‑a ‑o prid. atenski: mo'zjé 
Athenasán∫zki KŠ 1771, 396

Athenaeum -a [atenéum] m Athenaeum, 
tiskarna v Pešti: Štamparija “Athenaeum” AI 
1878, 2; Štampane vu “Athenaeum” štamparii 
BJ 1886, 1

Àtila ‑e m Atila: I Attilla tomi ∫zvejti kak 
radŭvao ∫zeje SŠ 1796, 66; Atila je bio Nyihov 
náj strasnejsi Kráo KOJ 1848, 3 

Àtilov ‑a ‑o prid. Atilov: Atilovi szinovje KOJ 
1848, 5 

Àuersberg ‑a m Auersberg: Na Horvatskom szta 
tüdi szrecsna bilá Dráskovics ino Auersberg 
proti Törkom KOJ 1848, 106

Àugsburg ‑a m Augsburg: pred Augsburg 
várasom gorobeseni KOJ 1848, 9

àugsburski ‑a ‑o prid. augsburški: na tanáts 
augburszkoga Püspeka KOJ 1848, 9 

Àugustuš ‑a m Avgust: od Augu∫tus Cza∫zara 
KŠ 1771, 167; Te Augu∫tus Rim∫zki Cza∫zar 
BKM 1789, 28; ∫zi je Augu∫ztus veliko bradou 
napravo KM 1790, 20; Frideriki Augusztusi 
bavarszkomi Kurfirsti KOJ 1848, 108

Auguštínuš ‑a m Avguštin: Augu∫tinus KŠ 1771, 
762

Àurah ‑a m Urah: Truber, Bo'ze rejcsi vu 
Aurachi ∫zluga KŠ 1771, A6a

Austriánec -nca m Avstrijec: da szo nyemi 
ausztriánci pomágali KOJ 1848, 3

austriánski ‑a ‑o prid. avstrijski: Erneszta 
austriánszkoga Hercega KOJ 1848, 20; za 
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Krále Austriánszkoga Roda KOJ 1848, 
76; ausztriánszko poszlaniksztvo szvoja 
szedsztva dr'zi AI 1875, br. 1, 1 

Avárec -rca m Avar: Tej divji Avarci KOJ 1848, 6; 
junák, ki je Avarczov moucs szpotro KOJ 1848, 
6; szvojim priátelom Avarczom KOJ 1848, 5; 
szo ogrutni Avarci pali goszpoudje tü gratali 
KOJ (1914), 96

Ázija tudi Ážia -e ž Azija: Opice se v velki logáj v 
vroči kraji Afrike, Azije i Amerike zdržávajo 
AI 1878, 7; czejla A'zia KŠ 1771, 402; Ki ∫ztojijo 
v-A∫ii BKM 1789, 121; A'sia KM 1790, 8; Vougrov, 

steri szo z-Asie szem prisli KOJ 1833, VIII; 
Avarci szo z-Azie v-Europo prisli KOJ 1848, 
5; Vogrinje szo szvojo prvo domovino v-Azii 
meli KOJ 1848, 6; szo sze po mali nazáj v-Azio 
potepali KOJ 1848, 6; Azije i Amerike AI 1878, 
7

azijátski ‑a ‑o prid. azijski: živé po püščavaj 
afrikanski i srednje azijatski AI 1878, 18

Àzor ‑a m Asor: Azor KŠ 1771, 5
ažiánski ‑a ‑o prid. azijski: v∫zejm obcsi∫zkim 

A'zián∫zkim gmajnam KŠ 1771, 725 
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Báal ‑a m Baal: Baál KŠ 1754; Baál-Zebub KŠ 
1754; Bógovje, liki Baál KŠ 1754, 10; Baál-
Zebub KŠ 1754, 10

Báalim ‑a m Baalim: Bógovje, liki Baálim KŠ 
1754, 10

bàba ‑e ž 1. stara mati: dede i baba KŠ 1754, 31; 
vu babi tvojoj Loidi KŠ 1771, 646; Baba KMS 
1780, A8b 2. babica: po babo bez∫o AIP 1876 

Bábel ‑a m Babilon: Babel ABC 1725, A3a; pren. 
ka sze vogrszki Bábel ne more dogotoviti KOJ 
1833, X

bábelski ‑a ‑o prid. babilonski: vu glaszovitoga 
Bábelszkoga türna pre'smetnom zidanyi KOJ 
1833, IX; liki bábelszki türen KOJ 1833, IX 

bàbica ‑e ž babica, stara mati: Bábica je 
beté'zna AIN 1876, 15; Dedek ino babica BJ 1886, 
10 

Babilónija ‑e ž Babilonija: od ti∫ztecz v 
Babilonijo pri∫as KŠ 1771, 700; ∫tera je v-
Babilonii KŠ 1771, 714; v vel’koj Babilonii SŠ 
1796, 91

babilónski ‑a ‑o prid. babilonski: za vrejmena 
Babilon∫zkoga ∫zeljenya KŠ 1771, 5; od 
Babilon∫zkoga turna KM 1796, 13; Babilon∫zko 
rob∫ztvo je trpelo KM 1796, 73

bàbinski ‑a ‑o prid. babji: Szveczke i babin∫zke 
fabule pa zavrzi KŠ 1771, 639

bábji ‑a ‑e prid. babji: Bábja kokoš KAJ 1870, 145; 
od bábjevere AIP 1876, br. 8, 7 

bábnji ‑a ‑e prid. babji: Bábnye vöre lüdjé 
stimajo, da mrtvi nazá domou hodijo KOJ 
1845, 96 

báči -ja m stric, starejši moški: drági moj bajcar 
bácsi KAJ 1870, 84 

báčki ‑a ‑o prid. bački: niki Vid bácski veliki 
Spán KOJ 1848, 21; vu bácskom vármegyévi 
KOJ 1848, 121

báhati se -am se nedov. bahati se, postavljati se: 
za vogerszkoga Krála sze báhao KOJ 1848, 90 

bàjati ‑am nedov. čarati: ja∫z ne vejm, ka bajajo 
lidjé KM 1790, 46 

bàjavec -vca m čarovnik: Naj necsüje glasza 
kautlara, i bajavcza vucsenoga TA 1848, 46 

bàjca ‑e ž rudnik: zbajczami bogati záton KŠ 

1771, 765; nablüzi le'zécso kameno bajco vu 
Máriadôli KAJ 1870, 80; Ország ima bajce AI 
1875, br. 2, 2

bàjcar ‑a m rudar: Jancsi bi rad bajcar bio KAJ 
1870, 156 

bàjcarski ‑a ‑o prid. rudarski: oblêcsi gori eto 
bajcarszko nosnyo KAJ 1870, 84 

bàjcki ‑a ‑o prid. rudniški: odegnani je na 
bány∫zko, ali ∫zi bojdi, bajczko delo KŠ 1771, 
765 

bajìlo ‑a s čarovno sredstvo: Šatringe, bajila 
Boug prepovidáva KM 1783, 274; Ki verje 
czomper i bajilo BRM 1823, 334; nemorejo nikaj 
z-bajilom priczomprati KOJ 1845, 107

bajùsi ‑ov m mn. brki: Na gobci má [tulen] duge 
ščetinjaste bajusi AI 1878 P, 20 

bàjžolek ‑a m bazilika: Jütkine lice szo ednôg 
tak erdécse grátalo, kak baj'žolek AIP 1876, br. 
10, 6

bàk ‑a m oven: te najtücsnêse ovcé (bake) 
meszári odá KAJ 1870, 140

Bàkoš ‑a m Bakoš: Bakos Mihály BKM 1789, 8 b
Bàlamber ‑a m Balamber, hunski vodja: 

Hunovje stere je Balambér z-ütransyih krajov 
Ázie v-Europo privodo KOJ 1848, 3

Bálamov ‑a ‑o prid. Balamov: Gori je zísla lejpa 
Bálámova zvejzda BKM 1789, 38

baligáč ‑a m levičar: Redovno z-právov rokôv 
delamo baligácske z-lêvov KJ 1870, 35 

báliš ‑a m sejmar, kramar: na podi szpajôcsi 
bálisje szo sze komaj rêsili AIP 1876, br. 6, 8 

Balkán pólotok ~ ‑a m Balkanski polotok: csi 
bi sze na Balkán polotoki szlovenszki národje 
za edno oblászt vküpszpravili AIP 1876, br. 8, 1 

bàlžam in bàlžom -a m balzam: od balsoma 
drag∫i KM 1783, 251; Liki drági bal'sam TA 1848, 
110 

bàlžamni ‑a ‑o prid. balzamov: I nyé bal'zamna 
szaga KAJ 1870, 20 

bán ‑a m ban: Frángepán Kristóf horvatszki 
bán KOJ 1848, 74 

Banát ‑a m Banat: v-Banáti KM 1790, 8
bànda ‑e ž banda, drhal: je pa polovlena ta 

tatin∫zka banda KM 1790, 72 
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bandèra ‑e ž bandero, zastava: csarna bandera 
viszila AIP 1876, br. 2, 3; edno prelejpo bandero 
(zásztavo) KOJ 1845, 20; pren. ki szo Deák 
Ferenca Sztáre bandere vörni osztali AI 1875, 
br. 2, 1

Bàndi -ja m Bandi, ljubkovalno za Sandor, 
Aleksander: Te máli Bandi KAJ 1870, 9; Bandii 
vcsenyá nêtrbê KAJ 1870, 9

bánjski ‑a ‑o prid. rudniški: odegnani je na 
bány∫zko, ali ∫zi bojdi, bajczko delo KŠ 1771, 
765 

bànk ‑a m banka: vogrszki szamosztálen bank 
bode goriposztávlen AIP 1876, br.1, 8 

bànka ‑e ž bankovec: edna lêpa nôva banka 
bila zaszükana v-te sztári raztergani papér 
AIP 1876, br. 10, 6; popadno to banko i be'zo 
AIP 1876, br. 1, 7; szta dvá csloveka drügacsila 
banke AIP 1876, br. 3, 8 

bánski ‑a ‑o prid. banski: banska pout KOJ (1914), 
107 

bánstvo ‑a s banstvo: ki je mogao z-Bánsztva 
dolisztoupiti KOJ 1848, 34 

bánta ‑e ž krivda, napaka: vnouge bánte, vnoga 
pomen∫ánya vu ∫zebi nahájamo TF 1715, 7; Te 
neverni do∫zta bánte ma SM 1747, 96 

bantüvanje ‑a s žalitev: Szrbszko vladarsztvo 
je zastôpniki za eto bantüvanye dalô 
zadovolsztvo AIP 1876, br. 5, 3 

bantüvàti -ǘjem nedov. žaliti, prizadeti: Ár dühá 
szvétoga Vnêmar bantüje KAJ 1848, 4; Ali 
lüdszko bantüjete KAJ 1870, 103 

bár vez. 1. vsaj: Ah bár dabi ∫ze ∫zegrejvao 
KŠ 1754, 261; Bár da bi me trpeli KŠ 1771, 546; 
Csüduj bár szuncze szvetlo szprávo KAJ 1848, 
7 2. čeprav: Naj sze bár pekeo vrág ∫zrdi 
BKM 1789, 33; Primi mojo düso, Bár szam nej 
zaszlü'so, V-nebeszko tvo hi'so KOJ 1845, 128 
3. sicer: Eto nyemi je bár prepovêdano bilo 
BJ 1886, 8 

Bàrabaš ‑a m Barnaba: ∫ze je zváo Barabbás 
KŠ 1771, 93

baràčki ‑a ‑o prid. meniški: je Luther vu baracs-
koj hali prisao KOJ 1845, 60 

Bàrakiašov ‑a ‑o prid. Barakijev: Barakiá∫ovoga 
∫ziná KŠ 1771, 78 

Bárány -ja m Bárány, madžarski šolnik: 
správlene po Bárány Ignáci BJ 1886, 1 

barát ‑a m menih: nistera imánya vkrajvzeme 
barátom KOJ 1848, 37; po csednoszti ino 
delavnoszti teh barátov KOJ (1914), 105 

barátanje ‑a s ravnanje: malo prevecs osztroga 
'snyim barátanya je tak bojécs bio KOJ 1845, 53; 
za volo nepravicsnoga z-szebom barátanja KOJ 

1848, 16; stere szo v-cslovecsánszko tiváristvo 
i barátanye notripripelane KOJ 1845, 21 

barátati ‑am nedov. 1. ravnati: ednom Talláni, 
ki je z-erdélszkimi plemenitási krouto 
oszro barátao KOJ 1848, 86; [Avari] szo sze 
z-podlo'snimi lüdmi neszmilno barátali KOJ 
1848, 6; lutheranszko goszpodo, steri szo 
neszmilno barátali z szvojimi kmeti KOJ 
(1914), 118 2. družiti se: Rejdki Grof je szmeo 
z-szvojim Králom barátati 

Barbára tudi Barbóra -e ž Barbara: Barbora ABC 
1725, A3a; Barbára KMS 1780, A2 

bàrbaruš ‑a m tujec: Kak ∫zo pa barbaruske 
vidili KŠ 1771, 427; bodem tomi gucsécsemi 
barbarus KŠ 1771, 518 

bárda ‑e ž tesarska sekira, bradlja: z szekerami 
i z bárdami TA 1848, 59 

bárka ‑e ž barka: i napravo je bárko KŠ 1771, 691; 
Noe bárke dveri ti ∫zi BKM 1789, 4; vu Bárko 
vzéte ∫ztvári KM 1796, 11; Noeva bárka KŠ 1754, 
185

Bàrla ‑e m Barla, prekmurski pisatelj: Barla 
Mihál BRM 1823, IV

Bàrnabaš ‑a m Barnaba: ∫zvéti Barnabás KM 
1783, 93; je Paveo z-Barnabá∫∫om prejk ∫ou KM 
1796, 127 

Bàrnabašov ‑a ‑o prid. Barnabašev: Barna-
bá∫ove ∫ze∫ztré KŠ 1771, 100

barón ‑a m baron: kâ szo, csi vecs nê, dönok 
barônje KAJ 1870, 117; grofi, baroni AI 1875, kaz. 
br. 2

barónstvo ‑a s baronstvo: ga je v-baronsztvo 
podigno KOJ 1848, 67

báršon in báršonj -a m žamet: Bárson ABC 1725, 
A3a; oblekli ∫zo ga vu bár∫ony KŠ 1771, 152; 
Vbárson oblecsenoga BKM 1789, 76 

báršonsti ‑a ‑o prid. žameten: z-bársonsztmi 
ocsámi AIP 1876, br. 9, 4 

Bàrtimeuš ‑a m Bartimej: Bartimeus preglédne 
KŠ 1771, 132 

bàša ‑e m paša: nyegovoga lüblénoga Basso i 
zeta Mehemeda razbili KOJ 1848, 83 

bášta ‑e ž utrdba, trdnjava: ∫zo ∫ze varaske 
bá∫te okolivrat doli porüsile KM 1796, 43 

bátritel ‑a m tolažnik, hrabritelj: Düha Bátritela 
nász vszejh Poszvetitela KOJ 1845, 136 

bátriv ‑a ‑o prid. pogumen: Prvle ∫zo bojazlívi 
Bilí, zdâ pa bátrivi BRM 1823, 94; pren. Bátriv 
bojdi, nikaj ∫ze ne boj tvoj grejhov, Ar te je 
odküpo Kri∫ztus ∫zvojom ∫zmrtjom SŠ 1796, 
84

bátriven -vna -o prid. 1. pogumen: kak huszar 
vu francuskom boji po vnôgi batrivni csineny 
szpômenek posztavo szebi AI 1875, br. 2, 5 2. 

bandèra
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trden, primeren: Szkrben vért je i na tom, da 
tak szenô kak ôtavo na sühom i batrivnom 
meszti szprávi vküp na zimo KAJ 1870, 122 
3. miren, varen: ár mili tí Goszpodne szam 
bátrivno prebivaliscse TA 1848, 4

bátrivitel ‑a tudi bátriviteo -ela m tolažnik, 
hrabritelj: O, batrivitel ∫zvéti Dŭh SM 1747, 
56; bátriviteo Dujh ∫zvéti KM 1783, 229; Vu 
szmrti nas bátrivitel BKM 1789, 70; Szvéti Duh 
nas bátrivitel BRM 1823, 87; V-szmrti nam je 
bátrivitel KAJ 1848, 6; Nejmamo bátrivitela SŠ 
1796, 43; obvzétom Szrdcz tú'zni bátriviteli 
KAJ 1848, 9; Angele bátrivitele KAJ 1848, 30 

bátriviti -im nedov. 1. tolažiti, hrabriti: I bátrivis 
vu szmrti KAJ 1848, 104; Bátrivi nasz KAJ 1848, 
121; Bátrivi ná∫z ∫zvétim Duhom BKM 1789, 56 
2. opogumljati, bodriti: ali bátrivao je nyé 
Angyeo Bo'si KM 1796, 89; krouto je bátrivio 
SŠ 1796, 64 bátriviti se -im se tolažiti se, hrabriti 
se: kaibi ∫ze mi vu kri∫tu∫∫i ve∫ze(e)lili ino 
bátrivili TF 1715, 41; Ja∫z ∫ze ∫ztem bátrivim SM 
1747, 77; Z bo'zov ricsjouv ∫ze bátrivim KŠ 1754, 
269 

bátrivno prisl. 1. pogumno: bátrivno doprene∫zé 
KM 1783, 101; Csi Bogá bátrivno vadlŭjemo KMS 
1780, 40; 'zivéte, Vu grejhi bátrivno BKM 1789, 
10; bátrivno je glá∫zo Go∫zpodna Jezu∫∫a KM 
1796, 122; ne∫ztanoma bátrivno na pomoucss 
SIZ 1807, 6; po cesztáj bátrivno hodila KAJ 1870, 
38 2. mirno, varno: tak bátrivno 'zivéjo KŠ 
1754, 118; i têlo moje bode bátrivno pocsivalo 
TA 1848, 11 3. z zaupanjem: ino kai ga mámo 
bátrivno pro∫ziti TF 1715, 26; Bátrivno jo dájte 
te nyemi SŠ 1796, 167

bátrivnost -i ž 1. hrabrost, pogum: mojega 
tejla bátrivno∫zt me obvzene KŠ 1754, 227; 
Bátrivno∫zt vel’ko záto mámo SŠ 1796, 45; 
∫to je dáo bátrivno∫zt k na∫∫emi deli KM 
1790, 32; Szká'zi nam tvojo bátrivnoszt BRM 
1823, 86; Neprebiva Král v bátrivnoszti po 
vno'zini vojszké TA 1848, 25; szam escse ne 
meo bátrivnoszti gori glédati AI 1875, br. 2, 5 
2. tolažba, opora: I 'zalo∫znim dü∫iczam ti ∫zi 
bátrivno∫zt BKM 1789, 145

bátrivost -i ž pogum, hrabrost, prevzetnost: 
naj me mirovna mojega tejla bátrivo∫zt ne 
obvzeme KŠ 1754, 227 

bátuš ‑a m votla mera: ∫ztou bátu∫ov olija KŠ 
1771, 225

Bavárija ‑e ž Bavarska: (Otto) sze je v-szvojo 
Bavárijo prikláto KOJ 1848, 44 

Bavárkinja ‑e ž Bavarka: Nyegova 'sena 
Bavarkinya KOJ 1848, 89

Bazìliuš ‑a m Bazilij: Po∫zlüsaj ∫z. Baziliusa KM 
1783, 211 

Bèatriksa ‑e ž Beatrica: z-podmitanov Krali-
czov Beátrixov KOJ 1848, 67

Bèč ‑a m Dunaj: ino marsira z-pripomoucsnimi 
Francúzi nad Bécs KOJ 1848, 109; poszlaniksztvo 
eto leto v-Becsi vküprijde AI 1875, kaz. br. 2 

Bèčan ‑a m Dunajčan: da Becsanje Maximilia-
na zoberoucs 'selejo KOJ 1848, 69; Gda bi 'se 
becsanje v-náj véksoj sztiszki vczágali KOJ 
1848, 98 

bèčka ‑e ž 1. sod: kre ceszte vinszke becske na 
csep vdarili KOJ (1914), 151; priprávlajo lagve 
(becske) KAJ 1870, 28 2. kad: Kád, kad, bečka 
KOJ 1833, 161

bèčki ‑a ‑o prid. dunajski: Csi stoj od cente i od 
fünte gucsi, more szvetlo vöpovedati, steroga 
razmi, becsszkoga i zákonszkoga AI 1875, br. 
2, 2 

béčni ‑a ‑o prid. dunajski: odked sze bécsni mir 
imenüje KOJ 1848, 85 

bedàča ‑e ž neumna ženska: bedáka i bedacso 
v-migi szpoznajo KOJ 1845, 113 

bedák ‑a m bedak, neumen človek: Antóni je 
pa groubi, bedák, i manyák o∫ztao KM 1790, 
36; Veliki bedák je tak tiszti cslovik KOJ 1845, 
107; I tak bedák osztao KAJ 1870, 157; szo nyim 
Radgoncsanye pravili: dummer windischer 
(szlovenszki bedák) KOJ (1914), 123

bedásti ‑a ‑o prid. bedast: Ostoba; bedászti KOJ 
1833, 167; i tak beda∫zta o∫ztánem KM 1790, 60; 
Oh bedá∫zta ∫zam bila SIZ 1807, 60; stere szi 
bedászti lüdjé szami naprávijo KOJ 1845, 10 

bèdra ‑e ž bedro: Nôga sze doli do kolena bedra 
zové KAJ 1870, 35; Bédra KMS 1780 47; csrvou, i 
bedré z meda KM 1796, 78; na bedráj ∫zvoji KŠ 
1771, 802

bèdro ‑a s bedro: Tzomb; bedro KOJ 1833, 178; 
pren. ∫zo z-Abrahámovoga bedrá zi∫li KŠ 1771, 
681; vu bedri ocsé bio KŠ 1771, 681

Béelzebul ‑a m Belcebub: ∫zo go∫zpodára 
Beelzebula zváli KŠ 1771, 33; Beelzebuli 
pripisŭjo KŠ 1771, 37; kaj Beelzebula má KŠ 
1771, 110

bèg ‑a m beg, bežanje: trijé szo pa vbégi vuisli 
szmrti KAJ 1870, 165; v bêg vdárijo odürjávczi 
nyegovi TA 1848, 52; Vidilo je môrje i vbêg je 
vdarilo TA 1848, 95

béjli ‑a ‑o prid. bel: lepo belo lišo má AI 1878, 10; 
nego z-bêlov krájdov KAJ 1870, 9; Planine szo 
bêle AIN 1876, 12; gvant pa nyegov je bejli KŠ 
1771, 56; liki ∫zneig bejli bodo KŠ 1754, 210; do 
Bejloga (mourja) KŠ 1771, A5b biléjši tudi belêši  
‑a ‑e bolj bel: i bilej∫i bodem od ∫znejga KŠ 

béjli 
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1754, 232; bilej∫i bodem od KM 1783, 174; od 
∫znejga bilejsi bom BKM 1789, 217; da od 
sznêga belêsi bodem TA 1848, 41 béjlo -ga sam. 
belo, belo oblačilo: stiri szesztre sznájsno vu 
bejlom oblecsene KOJ 1845, 95

béjsiti -im nedov. jeziti: Csi je je ∫to bejszo BKM 
1789, 328 

béjžanje ‑a s 1. tek: Bej'sanye dáj mi doprine∫zti 
SŠ 1796, 72; Czio mojega bej'zanya dojdem BKM 
1789, 175; veszeli sze, kak jünak na bê'zanye 
po pôti szvojoj TA 1848, 15; pomágajo njemi 
pri bežanji AI 1878, 22 2. beg: Od Jo'zefovoga 
v Egyptom bej'zanya KŠ 1771, 6; naj nebode 
bej'zanye va∫e vzimi KŠ 1771, 80

béjžati -ím nedov. 1. teči, hiteti: Bej'sati Futni 
KM 1790, 93a; Té je na touzácsao bej'sati KM 
1790, 18; ja∫z lacsen ino 'zéden bi'zim ktomi 
nebe∫zkomi krŭhi KŠ 1754, 234; Ja∫z záto tak 
bi'zim; nej, liki na negvŭsno KŠ 1771, 508; Záto 
tak nej je nad tom, ki∫csé, niti ki bi'zi KŠ 1771, 
468; naj rejcs Go∫zpodnova bi'zi ino ∫ze dicsi 
KŠ 1771, 629; kaj lŭ∫ztvo vkŭp bi'zi KŠ 1771, 130; 
Boug-cslovik I be'zi na ∫zmrt te kacse BKM 
1789, 20; Neznate, kaj, ki vu ∫ztávi bi'zijo, v∫zi 
i∫ztina bi'zijo KŠ 1771, 507; Tak bej'zi ktvojmi 
Jezusi KŠ 1754, 258; ino bei∫imo po terpleinyi 
vu boyno SM 1747, 28; po trplivo∫zti bej'zmo 
KŠ 1771, 694; Bej'zmo knyemi, gda on knám 
prihája BKM 1789, 44; Bej∫te zgyedrnim 
Szrczom, Pred vasega Krála BKM 1789, 11; 
njegov pes svojemi gospodi bejžo AI 1878, 8; 
Záto Mártha pred nyega je bej'zala KŠ 1771, 
304; Peter pa, i János ∫zta k-grobi bej'∫ala 
KM 1796, 114; i doli je bej'zao knyim KŠ 1771, 
409; Bej'zala ∫zta pa obá kcsa∫zi KŠ 1771, 331; 
Bej'zali ∫zte lipou KŠ 1771, 567; bej'zali ∫zo ino 
∫zo nazvej∫ztili vmej∫ztaj KŠ 1771, 115; I vŏ 
idoucse hitro ∫zo bej'zale od groba KŠ 1771, 
155; da bi kak zob∫ztom ne drkao, ali zamán 
naj ne bi'zim KŠ 1771, 559; Tak bom bej'zo za 
tebom BKM 1789, 114; bej'zale ∫zo nazvi∫csávat 
vucsenikom KŠ 1771, 98 2. bežati: ∫to vám je 
pokázao bej'zati od pri∫e∫ztne ∫zrdito∫zti KŠ 
1771, 173; Te nájimnik pa bi'zi KŠ 1771, 300; 
vzemi to dejte i bej'zi vEgyptom KŠ 1771, 8; 
Bej'zte od prázno∫zti KŠ 1771, 501; Záto, bej'zte 
od bolván∫ztva KŠ 1771, 509; Teda naj bi'zío 
na goré KŠ 1771, 242; rávno ∫zmo bej'zali vu 
Szamothráczio KŠ 1771, 392; Dávida 'Zoltár, 
gda je be'zao pred Absalomom TA 1848, 4 bej
žajóuči ‑a ‑e bežeč: ednáko bej'zajoucsi prisli 
∫zmo vu Kous KŠ 1771, 407 bižéči ‑a ‑e bežeč: I 
naprej bi'zécsi pred nyega KŠ 1771, 23; i bi'zécsi 
∫zpadno je na Sinyek nyegov KŠ 1771, 223

bèlec -lca m 1. belilec: liki mujvalo bejlczov 
KŠ 1771, 815 2. bel konj: po fárbi razločevámo 
belce, sivce, erjávce, vrance AIP 1878, 14

bélenje ‑a s beljenje: Nüca se za žveplenke, za 
belenje plátna AIP 1878, 55 

Bèlgrad ‑a m Beograd: Belgrád razderé KOJ 
1848, 26; nasega poglavársztva zastôpnika v-
Belomgrádi vöospotali AIP 1876, br. 5, 3 

Bèlial ‑a m Belial: I kak ∫ze gliha Kri∫ztus z-
Beliálom KŠ 1771, 539

belìčica ‑e ž jajčece: Csi szi belicsice vözle'zé 
KAJ 1870, 20 

bélika ‑e ž bela žival: Za nyôv ide bêlika KAJ 
1870, 171 

béliti -im nedov. 1. beliti, pokrivati z beležem: 
Moka Tvoja li ná∫z bêli BRM 1823, 63 2. delati 
skrbi: Zdaj szo pá Erdélci glávo Rudolfi belili 
KOJ 1848, 86 

bèlnat ‑a ‑o prid. belkast: Belnate fárbe je z 
debelim telom [sviloprejec] AI 1878, 33

beločenáras ‑a m beljakovina: csiszti otrôbi, 
vnogo zdr'zavávo z-belocsenárasza, méoke 
AIP 1876, br. 3, 6 

belójna ‑e ž beločnica: belojna nyihovi ôcsi 
KAJ 1870, 92 

bélosívi ‑a ‑o prid. belosinji: Beli sklez stéblo z 
belosivimi listi AI 1878, 50 

Benečán ‑a m Benečan: Stevani II. szo Bene-
tsáni taki zadenili tou KOJ 1848, 25; Benetsánje 
szo primorszke krajine pod szé potégnoli KOJ 
1848, 41

Bènedek ‑a m Benedikt: Benedek KMS 1780, 
A2; Szvéti Benedek KMS 1783, 94; Szvétoga 
Benedeka Fare Dühovniki KMS 1796, 1; pohváli 
Sz. Benedeka KOJ 1845, 77; za Redovnike 
szvétoga Benedeka KMS 1848, 11 

benediktínar ‑a m benediktinec: ino 
Benedictinarom za 'sivesz darüje KOJ 1848, 12

Benétke Benétk ž mn. Benetke: naprávijo 
csüdno meszto Benetke KOJ 1848, 4

Bènjaminov ‑a ‑o prid. Benjaminov: pokolejnya 
Benjaminovoga KŠ 1771, 596

benjǘj ‑a m trebuh: I 'ze vecs netrôbi benyüj 
KAJ 1870, 79; Trôbi vuká vôtli benyüj KAJ 1870, 
137 

béranje ‑a s volitve: Ete sztran csésztnike po 
béranyi scsé vcsészt posztaviti AIP 1876, br. 2, 
3 

Berdenìca ‑a ž ženska oblika priimka Berden: 
Berdenicza KMS 1780, A2

Berengár ‑a m Berengar: je 'snyimi v 
Taliánszkom Berengára Krála potuko KOJ 
1848, 9

béjsiti
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bergjùše -ùš ž mn. breguše: kak nemske 
bergyuse (kranjszke plundre) KOJ (1914) 

bérmanje ‑a s birmanje: Potrdjenyé (od szve-
sztva) bérmanye KOJ 1833, 152 

Bernárd ‑a m Bernard: Szvéti Bernárd KM 1783, 
94

bernardínski ‑a ‑o prid. bernardinski: na 
Bernardinskoj gori v Švájci AI 1878, 8

bèsen tudi béjsen -sna -o prid. besen: Dühös, 
bejszen KOJ 1833, 154; bejszni rod pogan∫zki 
BKM 1789, 321; kakti bejsznoga psza KOJ 1845, 
97; dvá vragometna be∫zna jáko KŠ 1771, 27; 
odvrni kraj od ná∫z ete bej∫zni ∫zvejt KŠ 1771, 
831; bráni odv∫zej bej∫zni KŠ 1771, 844 

besnèti -ím nedov. divjati: Be∫zni ∫zveit i ∫zkácsi 
SM 1747, 76; Csi gli be∫znej, i troubi SŠ 1796, 114; 
Zaka besznêjo poganye TA 1848, 3; jáko ∫zam 
be∫zno KŠ 1771, 422; bode vrág be∫zno KŠ 1771, 
763; ∫zo bi∫zneli poganye KŠ 1771, 352; 'zaloszt 
je escse nêbesznêla KAJ 1848, 261; plamén je 
beszno KAJ 1848, 130; je kuga hüdo besznela 
KOJ (1914), 142 

besnják ‑a m divjak: Besznyáczke z-velkov 
prászkov sze szünejo na Cérkve KOJ 1848, 17; 
Bocskajovim besznyákom KOJ (1914), 121

besnóča tudi besnóuča tudi bisnóča -e ž divjanje: 
pekel ∫zvom be∫znocsom SM 1747, 68; od vraj'ze 
bi∫znoucse KŠ 1771, 819; sze ti grozi Bláznikov 
besznôcsa KAJ 1848, 88; Ár i besznôcsa lüdi 
tebi csészt dati more TA 1848, 61; Ti vr'zes nyi 
besznôcsi KAJ 1848, 15; nyegovo besznoucso 
spoznati KOJ 1848, 4; Vu besznôcsi protivníka 
KAJ 1848, 10; pekel ∫zvom be∫znoucsom BKM 
1789, 212; I na nász z-besznôcsov tr’o KAJ 1848, 
165; podigni sze nad besznôcsov protivnika 
TA 1848, 6 

Betánia ‑e ž Betanija: vŏ je ∫ou zme∫zta v-
Bethánio KŠ 1771, 69; Gda bi pa bio Jezus v-
Bethánii KŠ 1771, 87

betániánski ‑a ‑o prid. betanijski: Od bethániàn-
∫zkoga Lázara KŠ 1771, 302 

bèteg -èga m 1. bolezen: tomi betegi AI 1878, 8; 
po etom teskom betegi AI 1878, 57; prisli ∫zo 
vrácsit ∫ze od betegouv ∫zvoji KŠ 1771, 184; V‑
betegi biti KM 1790, 93; s svojim betegom jáko 
nevarna AI 1878, 8; pren. ako je eta moia nevolia 
(beteg) nei ∫zmertna SM 1747, 57; z-∫zvojega 
betega KM 1790, 42; po etom betégi KŠ 1754, 
242 2. bolečina, težava: Betege na∫∫e je on 
preterpo KŠ 1754, 10 

betegǜvati -ǜjem nedov. biti bolan, bolehati: 
szamé tüdi betegüjejo KOJ 1845, 107; gda bi oni 
betegüvali TA 1848, 27

betéžen -žna -o prid. bolan: bete'zen le'zim 

KŠ 1754, 241; beté'zen AIN 1876, 14; v∫zigdár je 
beté'sna bila KM 1790, 46; Betésnoga Csloveka 
molitve SM 1747, 56; zgledni ∫ze na ovoga 
na∫∫ega betésnoga SM 1747, 61; zvuna réd pa tim 
betésnim SM 1747, 214; do∫zta beté'zni zvrácsi 
KŠ 1771, 47; pren. na beté'znoj poszteli TA 1848, 
34 betéžni -oga sam. bolnik: nego ti beté'zni KŠ 
1771, 27; vrác∫i beté'sne KM 1783, 11; Betésne 
∫csé vrác∫iti BKM 1789, 18 

betežlìvost -i ž bolehnost: Nega ni bete'z-
livo∫zti, Szabo∫zti BRM 1823, 244 

betežník ‑a m bolnik: tesko trpi bete'snik KOJ 
1845, 12; Bete'znik AI 1878, 1; je le'zalo veliko 
vno'zina bete'znikov KŠ 1771, 278; i zvrácso je 
bete'znike KŠ 1771, 48; Vrácsi v∫ze betesnike 
BKM 1879, 49; se nüca za betežnike AI 1878, 47 

betéžnost -i ž bolezen: ka sze dugo trpécse 
bete'znoszt na lagoje obrnôlo AIP 1876, br. 2, 1; 
za volo szvojga bete'znoszti AIP 1876, br. 7, 7; 
Csi beté'znoszt vértov bin zroküje AIP 1876, br. 
1, 3 

Betfága ‑e ž Betfaga: I gda ∫ze pribli'závajo v-
Bethfágo KŠ 1771, 136

Bethabára ‑e ž Bethabara: Eta ∫zo vu Bethabari 
vcsinyena KŠ 1771, 266

Bethésda ‑e ž Betesda: jezera, ∫tera ∫ze veli 
'Zidov∫zki Bethesda KŠ 1771, 278

Bètlehem ‑a m Betlehem: I ti Betlehem, zemla 
Jude KŠ 1771, 7; ∫ze je pa Jezus poroudo v 
Betlehemi Jude KŠ 1771, 6; V Betlehemi rodi 
∫ze BKM 1789, 6; V-Betlehemi ∫ze rodi BRM 
1823, 4

bètlehemski ‑a ‑o prid. betlehemski: Od Bethle-
hem∫zke diczé vmárjanyá KŠ 1771, 6

bètva ‑e ž betev: tak da bi na vsakoj betvi sedela 
stvár AI 1878, 3

betvo ‑a s betev: na ednom ∫ziljenom betvi KM 
1796, 27; Szemen bétva szpüsztí KAJ 1870, 57

Betzájda ‑e ž Betzajda: jaj tebi Beth'zajda KŠ 
1771, 36; pri∫ao je vu Beth∫ajdo KŠ 1771, 127

bèzovec -vca m bezeg: Bezovec tüdu drevi 
podoben grm AI 1878, 47; v-szenci ednoga 
bezovca KAJ 1870, 137 

bežáj tudi bižáj ‑a m tek: Nyegov be'zaj BKM 1789, 
20; vas bezáj BRM 1823, 69; zemelszki be'sáj 
dokoncsavsi KOJ 1845, 3; dokoncsao szvoj 
zemelszki be'saj KOJ 1848, 60; szkoncsani nas 
be'záj KAJ 1848, 6; temno pôt be'zája KAJ 1848, 
III; hitri v bežaji AI 1878, 8; Gda bi pa ∫zpuno 
Ivan bi'záj KŠ 1771, 383; bi'záj ∫zam dokoncsao 
KŠ 1771, 654

bíbic ‑a m priba: Bibic (a bibicz) je tak velki, 
kak golob AI 1878, 27 

bìblija ‑e ž biblija: Szvéto Pi∫zmo ∫ze i Biblia 

bìblija 
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zové KŠ 1754, 1; ∫zo doubili Deacsko czejlo 
Biblio KŠ 1771, A5a; Dalmatina Juri i czejlo 
Biblio obrné Stajer∫zki jezik KŠ 1771, A6b

bìbor ‑a m škrlat: Bibor ABC 1725, A3a 
bíc ‑a m pretepač: Nej piánczi, nej biczi nego 

krotkomi KŠ 1771, 637
bìč ‑a m 1. bič, palica z jermenom za udarjanje: 

napravo ∫zi je bics zmotvozczov KŠ 1771, 
269; pren. je ozdrávila od toga bicsa KŠ 1771, 
116; Tva bicsa 'zmétna ne c∫ini BKM 1789, 68; 
Bogá velikoga bicsa ne vidis nad ∫zebom SŠ 
1796, 10; Ftisaj bics ∫zrdito∫zti BKM 1789, 34; je 
ji pa do∫zta zvrácso od betegouv i bicsov KŠ 
1771, 189; tvoje ∫zrdito∫zti bicse od ná∫z odvrni 
KM 1783, 101 2. nasilje, sila, pritisk: ná∫z pod 
bicsom ∫sés dr'zati KŠ 1771, 830

bičǜvanje ‑a s bičanje: dájo ga na o∫potávanye 
i bicsüvanye KŠ 1771, 65; zbicsüvanyem 
∫zpitávajte 'znyega KŠ 1771, 412; Po tvojem 
bicsüvanyi KM 1783, 75; pren. i bolezno bicsüva-
nye trpo KŠ 1754, 237; Pun je 'zivot bicsüvanya 
BKM 1789, 68

bičǜvati -ǘjem nedov. bičati: bodo vá∫z bicsŭvali 
KŠ 1771, 32; pren. Go∫zpoud bicsŭje pa v∫zákoga, 
∫teroga za ∫ziná prímle KŠ 1771, 694; Kak dober 
otecz te je bicsüvo BKM 1789, 354 bičǜvani ‑a 
‑o bičan: za na∫∫ih grehov volo bicsŭvan SM 
1747, 12; bicsŭvan i bit KŠ 1754, 107; nej ∫zamo 
bicsüvani KM 1796, 108; Jezu∫a bicsŭvanoga KŠ 
1771, 152; Jezus bicsüvani KM 1783, 73

bík ‑a m bik: krv bikouv i kozlouv te o∫zkrúnyene 
po∫zvecsŭje KŠ 1771, 686; tü nehámo ednoga 
biká tretyáka SIZ 1807, 6; Múv biká je 
nenászladen KAJ 1870, 10

bilìca ‑e ž jajce: Ali csi pro∫zi biliczo KŠ 1754, 
154; i z-bilicz v∫záke féle hráne zdr'sávamo 
KM 1780, 55; eden korbeo bilicz SIZ 1807, 30 

biloléjna ‑e ž galun: Bilolejna KMS 1780, A2 
bilolén ‑a m galun: Bilolen se nüca v fárbariji 

AI 1878, 54
bín ‑a m greh: csi tak∫i bin má KŠ 1754, 56; bina 

nemajoucsega KŠ 1771, 415; za moj bin SŠ 1796, 
144; nas pogübelen bin KAJ 1848, 6; vértov bin 
zroküje AIP 1876, br. 1, 3; pren. szi odpüszto bin 
grêha mojega TA 1848, 24 

bìrka ‑e ž ovca: Birke tak 'ze zná precsteti KAJ 
1870, 9 

biróuv tudi biróv -a m sodnik: szo sze pandurje 
i birôv vöpopascsili AIP 1876, br. 2, 8; Birouvi 
obtou'so KOJ 1845, 50; szodczi (birouvi) 
naznánye dani bio KOJ (1914), 149 

bìrovíja ‑e ž sodišče: sze more birovii krajine 
naznánye dati AIP 1876, br. 10, 8 

bisnéjnje ‑a s divjanje: Na 'zidovov prouti 
Kri∫ztu∫i bi∫znejnye KP 1771, 262 

bìster -tra -o prid. 1. bister, prodoren, oster: 
Cslovek je biszter bio AI 1875, kaz. br. 7; dvej 
okej bistrivi BJ 1886, 42; Nogé nyihove ∫zo 
bi∫ztre na krvi prelejávanye KŠ 1771, 453 2. 
hiter: Kako bi∫ztra ∫ztrejla BKM 1789, 166 
najbistréjši ‑a ‑e najhitrejši: Najbistrejšega 
konja dojde AI 1875, 11

bìstrički ‑a ‑o prid. bistriški: za bisztricskoga 
Grofa vcsini KOJ 1848, 59 

bistrína ‑e ž bistrost: Bisztrina povoudni tvoje 
BKM 1789, 5

bìstriti -im nedov. spodbujati: Bi∫ztri je na 
evangyelicsán∫zki 'zitek KŠ 1771, 538

bìstro prisl. 1. bistro: po bi∫ztro tekoucsem 
potoki KŠ 1771, 788; Oči so nyim pa bistro na 
vučitela obernjene BJ 1886, 3 2. hitro: Ogen i 
voda bi∫ztro hodijo BKM 1789, 187; Bics bo'zi te 
doide bisztro KAJ 1848, 190; bisztro na nyega 
sztrêlajo TA 1848, 49; bisztro szo odplavali KAJ 
1870, 165

bistróča ‑e ž hitrost: je nyegova ládja z-vetra 
bisztrôcsov tekla KAJ 1870, 92; Eto sze zvelkov 
bisztrôcsov zgodi AIP 1876, br. 9, 6 

bistrodŕkavec -vca m hitri tekač: Bisztro 
be'zécsi lüdjé (bisztrodrkavci) KAJ 1870, 36

bístvo ‑a s bistvo: ali csloveka bisztvo, 
lasztivnoszt je izréda vnogoféle AIP 1876, br. 
5, 7

bìti bìjem nedov. biti, tolči, tepsti: ka me biješ KŠ 
1771, 326; zapovedali ∫zo nyidva ∫ibami biti KŠ 
1771, 393; i bili ∫zo ga KŠ 1771, 399; i bijeta zemlo 
zev∫zákim vdárczom KŠ 1771, 785 bìti se bìjem 
se biti se: ∫ze v-pr∫zi bije KM 1783, 128; ∫ze je 
bio vu pr∫zi KŠ 1771, 231 bíti ‑a ‑o bit, tepen: je 
bicsuvan i bit KŠ 1754, 107; ∫zluga pa bit bode 
zvnougim KŠ 1771, 214

Bitínija ‑e ž Bitinija: ka je v-Bithynii 73. leta 
premino KŠ 1771, 158; med Kapadocziov 
Bithyniov bodoucso dr'zélo KŠ 1771, 554

bítje� ‑a s 1. bitje, pretep: tve bíttye, i kervni 
slaki obe∫zelio mene SM 1747, 69; bi sze bitje 
zacsnolo KOJ 1848, 91; kaj bi ∫ze bojali od bitya 
KŠ 1754, 14; je i konecz najsao vu bitji KOJ 
1848, 23; pred bitjom opüstili KOJ (1914), 153 2. 
udarjanje, naznanjanje z zvočnim znakom: 
vöre je zbitja vöre mogôcse znati KAJ 1870, 
158 

bítje� ‑a s obstoj, obstajanje: Verbum bitje 
znamenüje KOJ 1833, 46; pod ∫zpodobom, i nej 
bítyom, ∫zkrite ∫zo nám ∫zkrovnoszti KM 1783, 
62
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bítva ‑e ž bitka: ino sze priprávla k-velikoj bitvi 
KOJ 1848, 120

bitvìšče ‑a s bojišče: z bitviscsa odbe'sijo KOJ 
1848, 57; da jih je 20 jezér na bitviscsi zobé 
nihálo KOJ 1848, 100; na mohatskom bitviscsi 
KOJ (1914), 115

bívanje ‑a s bivanje, obstoj: verjem nyegovo 
bivanye BRM 1823, 99

bívati ‑am nedov. bivati, živeti: biva žerjav po 
močvarni kraji AI 1878, 26; gde lidjé bivajo 
AI 1878, 8 bivajóči ‑a ‑e bivajoč: Te bivajôcsi 
vu Nébi TA 1848, 3; bivajôcsi vu püscsávi TA 
1848, 57; szaszi sze pred nyim vsze bivajôcse 
na zemli TA 1848, 25; bistra srvár bivajoči 
na ti najvišiši pečinaj AI 1878, 16 bívani ‑a 
‑o obstoječ: szamo vu mislênyi bivano 
dugoványe znamenüje AIN 1876, 10

bívec -vca m pretepač: Ár je potrejbno pŭ∫peki 
biti, nej bivczi KŠ 1771, 657 

bívol ‑a m bivol: Bivaly; bivol KOJ 1833, 152
bívost -i ž bivanje: Bivo∫zt i nárava Bôga BRM 

1823, V; Bôga bivoszt KAJ 1848, V; i bivoszt moja 
je kak nicsesz TA 1848, 32; “Prijátelj” bivoszt 
szvojo pokázo AI 1876, br. 1, 1; Sztácse vö vsze 
bivoszti vretina KAJ 1848, 6; ki je nyim dao 
bivoszt KAJ 1848, 8; V-bivoszti bôgi ednomi 
KAJ 1848, 9; Mi vszi szmo cslovecse bivoszti 
KAJ 1870, 30; Ár od nyega vszêm bivosztam 
KAJ 1848, 12 

bižáj ‑a m tečaj, daljinska mera: vme∫zto, ∫tero 
je na sé∫tzde∫zét bi'zájov od Jeru'zálema KŠ 
1771, 255 

bižíca ‑e ž kamela: bi'zicze z-Midie i z-E∫e KŠ 
1771, 814 

blágo ‑a tudi blagó tudi blagóu -á s premoženje, 
lastnina: nai nyegovo blágo pri nyem o∫ztáne 
TF 1715, 16; kako tou blagou TF 1715, 29; nyegovo 
la∫ztivno blágo KŠ 1754, 61; k na∫∫emi blági ne 
prilo'zmo KŠ 1754, 59; kák∫e je blágo odicsene 
∫zkrovno∫zti KŠ 1771, 605; kaj ga nadev∫zejm 
blágom po∫ztávi KŠ 1771, 83; Naj blisnyega 
blága ne po'seleimo KM 1783, 10; Naj ∫ze ne 
radüje niscse ∫zvojemi blági SŠ 1796, 89; Mou'z 
zmo'zem vu blági BKM 1789, 419; Z-∫zvetzkim 
blágom csedno 'zivlenye BRM 1823, VII; 
'snyihovim blágom KOJ 1848, 28

blagoslávlanje ‑a s blagoslavljanje: gda je 
blagoszlávanye dokoncsao AIP 1876, br. 2, 7

blagoslávlati ‑am nedov. blagoslavljati: moli-
ti i nyega blago∫zlávlati KŠ 1754, 104; Bla‑
goszlávlam Goszpodna TA 1848, 11; pehár, 
∫teroga blago∫zlavlamo TA 1848, 204; nego 
prouti bole blago∫zlávlajte KŠ 1771, 709; csi 
bos blago∫zlávlao KŠ 1771, 518; gda bi je on 

blago∫zlávlao KŠ 1771, 258; blago∫zlávlaj düsa 
moja Go∫zpodna KM 1783, 4; Blago∫zlávlajmo 
Go∫zpodna KM 1783, 28 blagoslavlajóuči ‑a ‑e 
blagoslavljajoč: blago∫zlávlajoucsi Bogá KM 
1783, 258; blagoszlávlajoucs KOJ 1845, 137

blagoslòv ‑a m blagoslov: tvoj blago∫zlov BKM 
1789, 24; Blago∫zlov KM 1790, 111; ∫ztvojim 
∫zvétim blago∫zlovom TF 1715, 47; ∫ztvojim 
∫zvétim blago∫zlovom ABC 1725, A6a; nai 
blago∫zlov Abrahámov med pogane pride 
SM 1747, 17; Otsé blago∫zlov potrdi KŠ 1754, 33; 
po blago∫zlovi krŭh i vino zovéta KŠ 1754, 8b; 
Agneczi blago∫zlov i po∫tenyé KŠ 1771, 776; vu 
v∫zem blago∫zlovi KŠ 1771, 574

blagoslòven -vna -o prid. blagoslovljen: Kak 
drúge tvoje blago∫zlovne BKM 1789, 398; pôt 
blago∫zlovna BRM 1823, 348; Blagoslovna kapla 
BJ 1886, 33

blàgoslovìtel ‑a m blagoslovitelj: I dela 
blagoszlovitel KAJ 1848, 251

blagoslòviti -im dov. blagosloviti: ino ga je 
blago∫zlovo TF 1715, 39; blago∫zlovi ti náz TF 
1715, 47; Bogh blago∫zlovi ti náz ABC 1725, 
A7a; Blago∫zlovi ná∫z Boug BKM 1789, 153; 
zev∫zim dobrim blago∫zlovis SM 1747, 85; 
∫teri je ná∫z blago∫zlovo KŠ 1754, 104; vtebi 
∫ze, praj, blago∫zlovijo v∫zi národje KŠ 1771, 
561 blagoslòvivši ‑a ‑e ko je blagoslovil: I 
blago∫zloviv∫i vlomo ga je KŠ 1771, 513; i 
blago∫zloviv∫i dáo ga je vuscenikom KŠ 
1771, 283 blagoslòvleni tudi blagoslòveni -a -o 
blagoslovljen: Blago∫zlovlen Boug BKM 1789, 
7; csi gli blago∫zlovleno KŠ 1754, 86; Telou ∫ze 
meni vu blago∫zlovenoi ofri dáva TF 1715, 40; 
Blago∫zlovleni bodejo SM 1747, 9 blagoslòvlenejši 
‑a ‑e bolj blagoslovljen: I z-dobrotami ocsé 
tvojega Blagoszlovlenêsi KAJ 1848, 386

blagoslovlenjé ‑á s blagoslovitev: Pehár 
blago∫zlovlenyá, ∫teroga blago∫zlávlamo, nej 
je vjedinyanye kri Kri∫ztu∫ove KŠ 1771, 509 

blagoslòvno prisl. blagoslovljeno: Pelaj ná∫z 
blago∫zlovno Vu blá'zen∫ztvo BRM 1823, 23

blagoslòvnost -i ž blagoslov: Ti ∫zi mi bio 
rado∫zt, v-histvi blago∫zlovno∫zt BRM 1823, 
423; Za ∫zvêta blago∫zlovno∫zt BRM 1823, 53

blànja ‑e ž deska: med dve ocelne blanye sze 
sztiszne AIP 1878, br. 9, 6; szo po vküp zbitih 
blanyaj ropotali KOJ (1914), 100 

blànjica ‑e ž deščica: je z-borovimi blanyicami 
vszeokôli zaopásejo KAJ 1870, 81 

blàtiti -im nedov. blatiti, mazati: Düse z-zlom 
blatiti nehênyas KAJ 1848, 190

blàto ‑a s 1. blato Nai ∫zi má ∫zvoje blato SM 
1747, 74; Vtvoji 'zlakouv járki blato KŠ 1754, 
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259; i napravo je blato z∫zline KŠ 1771, 296; ta 
zeprána ∫zvinya vu kalis blata KŠ 1771, 721; 
pren. V-blati grêhote KAJ 1848, 7 2. ilovica: ár 
∫zi ti mené zblata napravo KŠ 1754, 242; nema 
oblá∫zti loncsár nad blatom KŠ 1771, 468; ∫zem 
bio pun ja∫z blata BKM 1789, 78; z-blata ∫ztejne 
KM 1790, 68; zblata ali zemlé napôkane stené 
BJ 1886, 6 

blázen -zna -o prid. brezbožen, bogokleten: Te 
blázen právi KŠ 1754, 9; Blázna ∫zpitávanya KŠ 
1771, 660; I rú'zno∫zt i blázni gucs KŠ 1771, 583; 
priglihávani bode kbláznomi mou'zi KŠ 1771, 
23

blazìna ‑e ž pernica: Pulvinarium. Blazina 
KMS 1780, A8b; Naj bode milo∫csa tvoja, Eto 
noucs blazina moja BKM 1789, 393; Nemárno∫zt 
je pa prázno∫zti blazina BRM 1823, 355; blazina 
KOJ 1833, 154; I trda zemla mi je blazina KAJ 
1870, 135

blazìnica ‑e ž blazinica: Tvoje ∫zvilene 
blazinicze BKM 1789, 32

bláznik ‑a m brezbožnik, bogokletnik: Jaj 
blázniki KM 1783, 286; Bo'ze ∫zvéte rec∫i 
bláznik BKM 1789, 67; Kri∫ztu∫∫a je imenüvao 
za bláznika KM 1796, 107; blázniczi scséjo 
Czérkev tvojo vtoniti KAJ 1848, 164 

blázniti -im nedov. brezbožno, bogokletno 
govoriti: prouti Bougi blázniti KM 1796, 79; 
nikaj nezna, nego blázni okouli ∫zpitávanya 
KŠ 1771, 642; veli: bláznis Paveo KŠ 1771, 423; 
oni, ki bláznijo TA 1848, 39; Ár ali bláznijemo, 
Bougi bláznijemo KŠ 1771, 537 

bláznost -i ž 1. norost, nespamet: vnouga 
pi∫zma te na blázno∫zt obrácsajo KŠ 1771, 423; 
z-velikim ∫potom, i z-blazno∫ztyom napu-
nyena KM 1783, 64; za volo blázno∫zti moje TA 
1848, 31 2. bogokletje: Niháj tá tou blázno∫zt 
BKM 1789, 450; Ar rejcs kri'za teim, ki ∫ze 
∫zkvarijo, je blázno∫zt BKM 1789, 491; Jezus je 
trpo blázno∫zti KMK 1780, 15

blážen tudi blájžen -a -o prid. blažen: Blá'zen, 
ki szvoje vadlüványe postüje KAJ 1848, 4; ter 
na blá∫eni navuk poznánya Kri∫tu∫∫evoga 
pripelala TF 1715, 3; blá∫eno ino tiho 
preminenye engedüvau TF 1715, 30; Blásen je 
on Cslovik SM 1747, 91; Bláj'zen bojdi BKM 1789, 
7; Od blásenoga zvelicsán∫ztva BKM 1789, 95; 
vu vecsznoszti blá'zenoj KAJ 1848, 4; blá'zeno 
vŭpazen KŠ 1754, 126; na blá'zeni 'zitek KŠ 
1771, 590; Blá'zeno Sz. Troj∫ztvo KM 1783, 10; 
bláj'senomi Troj∫ztvi SŠ 1796, 7 bláženejši ‑a 
‑e blaženejši: Blá'zenej∫a je pa KŠ 1771, 504 
nájbláženejši ‑a ‑e najblaženejši: Nebe∫ko 

Králestvo je náj blá'senejse prebivanya me∫zto 
KMK 1780, 100

bláženstvo tudi blájženstvo -a s blaženost: po 
∫teroi bi mogli sitka vekivecsnoga blá∫en∫ztvo 
zadobiti TF 1715; Dáj mi 'zitka bláj'zen∫ztvo 
BKM 1789, 8; Návuk od blá∫en∫ztva SM 1747, 
9; Z-∫teroga blá'zen∫ztva KŠ 1754, 76; ∫ze od 
jezero lejt blá'zen∫ztva ∫zpominajo KŠ 1771, 
761; blásensztva diko zadobimo KM 1783, 19; 
te bode pelao vu bláj'sen∫ztvo SŠ 1796, 11; Pri 
tebi je blá'zensztva isztina KAJ 1848, 9; On vá∫z 
zblá'zen∫ztvom darüje BKM 1789, 43 

bledèti -ím nedov. bledeti, rumeneti: Lisztje 
drevja blêdi i dolikáple KAJ 1870, 27

blédi ‑a ‑o prid. bled: Bledoj materi bi sze krôto 
'zmajila AI 1875, kaz. br. 7 

bledìčen -čna -o prid. bledičen, slabokrven: 
steri szo v-bledicsnom betegi AIP 1876, br. 7, 3

blédožúti ‑a ‑o prid. bledorumen: Má velko 
bledo-žuto cvetje AI 1878, 51

bléjati blejém nedov. blejati: ágneci blejéjo za 
mater KAJ 1870, 138; Mati je blejála KAJ 1870, 
101

bléka ‑e ž trebuh: Vu tom je 'zalôdec i bléka 
(bónya, trobüj) KAJ 1870, 33 

blèn ‑a m črni zobnik: Blen jáko čemérnati 
náras AI 1878, 49

blísčava ‑e ž bleščava: Od bliszcsave pred 
nyim szo obláczke razegnáni TA 1848, 13

blísčiti se -im se nedov. bliščati se: Ni vno'zina 
zvêzd sze nêbliszcsila KAJ 1848, 12 

blísk ‑a m blisk: Blizk; Fulgur KMS 1780, A7; Ar 
liki bli∫zk zhája KŠ 1771, 81; prszi eden 'zarjav 
bliszk preszmekno AI 1875, kaz. br. 7; pren. Csi 
vdeli bli∫zk od ∫zé dá BKM 1789, 246; Tvoje dike 
blíszk KAJ 1848, 8 

blískanjca ‑e ž bliskanica, bliskanje: vido 
∫zam Satana, liki bli∫zkanyczo KŠ 1771, 203; 
I od toga krále∫zkoga ∫ztoucza ∫zo vŏ sle 
bli∫zkanycze KŠ 1771, 774; i vcsinyene ∫zo 
bli∫zkanycze KŠ 1771, 787; pren. Vgá∫zi 'ze ∫zrd 
tvoj zbli∫zkajczom BKM 189, 351

blískanje ‑a s 1. bliskanje: ∫zbli∫zkanyem ino 
∫ztrej∫kanyem KŠ 1754, 7; med trej∫zkanyem 
i bli∫zkanyem vö dáo KM 1796, 38; med 
grumlejnyom i bliszkanyom prepovedao KOJ 
1845, 120; pren. Naj ∫ze mi ∫zvetlo bli∫zkanye 
∫zká'ze licza tvojega BKM 1789, 320; Naj ∫ze mi 
∫zvetlo bli∫zkanye ∫zká'ze licza tvojega SŠ 1796, 
124 2. svetloba: gda te ∫zvescsa zbli∫zkanyem 
pre∫zveti KŠ 1771, 209

blískati se -am se nedov. 1. bliskati se: bliszkati 
sze KOJ 1833; Gda ∫ze bli∫zka BKM 1789, 362; Csi 
gli bli∫zka i germi SM 1747, 76; Bli∫zka ∫ze KM 
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1790, 92; blizka sze AIN 1876; pren. Csi zocsmi 
∫zemo tamo bli∫zkamo KŠ 1754, 43 2. bleščati 
se, svetiti se: I gvant nyegov ∫ze je bli∫zkao 
KŠ 1771, 129 bliskajóuči ‑a ‑e bleščeč: i gvant 
nyegov je bio bejli i bliszkajoucsi ∫ze KŠ 1771, 
199; vu bli∫zkajoucsem gvanti KŠ 1771, 254

blisketàti -kèčem nedov. bleščati: deci v-ocsi 
bleszkecse AIP 1876, br. 1, 6 blisketéči ‑a ‑e 
bleščeč: kača z blisketéčimi očámi AI 1878, 3 

blisketénje ‑a s blisketanje, svetlikanje: 
bliszeketênye ôcsi AIP 1876, br. 5, 6

blíščati se -im se nedov. bleščati se, lesketati 
se: Zvejzde ∫ze 'ze bliscsijo KŠ 1754, 250; proti 
Farizeuskoj ∫zkazlivo∫zti, ∫tera ∫ze li zvŭna 
zprávde bli∫csi KŠ 1771, 743; liki ja∫pis kamni, 
bli∫csécsemi, kako kri∫tal KŠ 1771, 805; Dáva 
noucs ∫zkim ∫ze bli∫c∫ijo BKM 1789, 20

blizávati se -am se nedov. bližati se: 
Törszkiország de sze vsze bolje razrüsênyi 
blizávo AIP 1876, br. 9, 2

blíziti se -im se nedov. bližati se: vszigdár sze 
bolje i bolje blizita AIP 1876, br. 6, 5

bližánji ‑a ‑e prid. bližnji: na bli'sányi brejg 
odne∫zao KM 1796, 50 bližánji ‑a ‑e sam. bližnji: i 
moji bli'zányi ôzdalecs posztánejo TA 1848, 31

blížati ‑am nedov. bližati, približevati: K‑
popolnoszti czili Bli'zaj szam düso mojo 
KAJ 1848, 159 blížati se -am se bližati se: štere 
se hitro k bregi bližajo AI 1878, 3 bližéči ‑a ‑e 
bližajoč se: oznanávlaš bližéče proletje AI 
1878, 27

bližávati se -am se nedov. približevati se: 
Bližávajmo se k potoki AI 1878, 3 

blíženje ‑a s bližanje, približevanje: za iménaj 
bli'zenya dosztavkom AIN 1876, 27

blížešnji ‑a ‑e prid. bližnji: nyegova bli∫e∫nya 
nevola TF 1715, 42; hodmo vu bli'znyej∫a mej∫zta 
TF 1715, 105 blížešnji ‑a ‑e sam. bližnji: tvojega 
bli∫esnyega ∫ené SM 1747, 46; ∫to ∫ze eti trej vidi 
tebi bli'zesnyi biti toga ∫zpádnyenoga KŠ 1771, 
205; na∫e bli'zesnye lŭbimo KŠ 1771, 840 

bližína ‑e ž bližina: V bližini začüjemo pokanje 
AI 1878, 3

blížiši ‑a ‑e prid. bližnji: v-eden bli'zisi váras sô 
KAJ 1870, 54

blížnik ‑a m bližnji: sze i bli'snik nepohüjsa KOJ 
1845, 31

blížnji ‑a ‑e tudi blížni -a -o prid. bližnji: vu blis-
nyo trsztino KOJ 1848, 4; v-bli'znyem lôgi AI 
1875, kaz. br. 7; bli'zni lidjé me ne povr'zejo AIP 
1876, br. 5, 6 blížnji ‑a ‑e sam. bližnji: Naj blisnyega 
blága ne po'seleimo KM 1783, 10; blisnyemi 
tvojemi TF 1715, 9; proti tvoiemi blisnyemi 
ABC 1725, A4a; Bougi i bli'znyemi KŠ 1771, 725; 

nasemi bli'znyemi BRM 1823, VII; Blisnyega 
∫zvojega vbogoga obleicsi SM 1747, 88; lŭbi 
bli'znyega KŠ 1754, 28; ∫zvojega bli'snyega KM 
1790, 18; kágda ∫ze mámo mi zna∫∫im blisnyim 
glihati TF 1715, 14; Preporácsam ti bli'snye, 
priátele KM 1783, 10

blóda ‑e ž blodnja: Vola nam naj csiszta bode 
Od vsze rú'znoszti i blôde KAJ 1848, 52 

blóden tudi blóuden -dna -o prid. bloden, 
zmeden: blouden brat KOJ 1845, 94; ki povrné 
grejsnika zbloudne nyegove pouti KŠ 1771, 754; 
Kak blodne ovczé ∫zmo BKM 1789, 46; pout i 
bloudni lŭdi BKM 1789, 244; blôdne vcsio BRM 
1823, 38; Od blôdne szteze zla KAJ 1848, 5; na 
porob dao Blôdnim spotlivczom KAJ 1848, 4 

blóditi tudi blóuditi -im nedov. 1. biti v zmoti: i 
ja∫z blodim SM 1747, 67; blôdim AIN 1876, 65; 
bloudite, neznajoucsi pi∫zma KŠ 1771, 141; Ne 
bloudte KŠ 1771, 500; v∫teroj e∫cse zdaj bloudi 
KŠ 1771, 667; Blôdijo, ki tebé nepoznajo KAJ 
1848, 10; je szpoznao, kak je blôdo KAJ 1870, 
126 2. zmedeno govoriti: bloudi kaksté lejpi 
KOJ 1845, 141 3. spravljati v zmedenost: Csi 
na∫z dobrota blôdi BRM 1823, 34 blodéči ‑a ‑e 1. 
blodeč, tavajoč: szem jasz blodécsi KAJ 1848, 
127; blodécsa ovcsicza KM 1783, 165; blodécsa 
szvekloscsa AI 1875, kaz. br. 7; tve blodéc∫e 
ovcsicze SM 1747, 67; ovczo nyegovo blodécso 
KŠ 1754, 66; liki blodécse ovczé KŠ 1754, 708 2. ki 
je v zmoti: nad neznajoucsimi blodécsimi KŠ 
1771, 678 blódjeni ‑a ‑o zmeden: Vnogi blodjeni 
bodo AI 1875, br. 2, 3

blodjenjé ‑á tudi blóudjenje -a s zmota, zabloda: 
Bloudjenje ∫to razmi KŠ 1754, 73; I v∫zacskovoga 
blodjenyá BKM 1789, 62 

blódnik tudi blóudnik -a m blodnik: je bloudnik 
po∫ztano KM 1796, 9; Kelki blôdnik jocse 
KAJ 1848, 31; V-blôdniki trák vere netim 
KAJ 1848, 272; voditel blôdnikov KAJ 1848, 
48; I blôdnikom vremen nihás KAJ 1848, 23; 
Blôdnikom pot i ∫zvecsa BRM 1823, 37; Povrni 
blôdnike KAJ 1823, 152

blódnost tudi blóudnost -i ž zmota, hudobija: 
Da ne bodo vmeni bloudno∫zt BKM 1789, 128; 
bloudno∫zt KOJ 1845, 175; Blôdnoszt nepotere 
nyega vere KAJ 1848, 10; Scséjo ná∫z zapelati 
vbloudno∫zt KŠ 1754, 174; od v∫záke blôdnoszti 
BRM 1823, 2; ∫zpádnejo vu bloudno∫zt KŠ 1771, 
442; naj zbloudno∫ztyov ti hŭdi vŏ ne ∫zpádnete 
KŠ 1771, 723; Ah nori! ∫zlejpa bloudno∫zt KM 
1783, 286; Kossuth za Deákovo blôdnoszt právi 
AIP 1876, br. 3, 3

blǘzi in blízi prisl. blizu: Go∫zpodnov prihodek 
blüzi je∫zte SM 1747, 28; blŭzi k ti∫ztoj dr'zéli 
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KŠ 1771, 274; k∫teromi je blŭzi bilou me∫zto KŠ 
1771, 424; ka blizi nász nê bojna bila AI 1875, 
kaz. br. 3; je nyemi jáko blizi fücsko kre gláve 
AIP 1876, br. 1, 5; blízi AIN 1876, 27, 64, 38; Blüzi 
koga KOJ 1833, 131; pri Kapeli blizi Radgone 
KOJ (1914), 96 blìže bliže: Gda bi pa on bli'ze 
∫ou glédat KŠ 1771, 361; Ar je zdaj bli'ze knám 
zvelicsanye KŠ 1771, 478; I bli'ze ∫zem prisao 
BKM 1789, 385; Poj, peszics moj, bli'ze eszi KAJ 
1870, 10 nájblìže najbliže: tisztih lüdih Jezike, 
s-sterimi náj bli'se má 'siveti KOJ 1833, XII 

bòb ‑a m bob: Bob v sztejno metati KOJ 1845, 
12; Sztejne sze bob neprime, tak sze neprime 
návuk okorne decé KOJ 1845, 12

bobén ‑a m boben: bobén KOJ 1833, 154; vszi 
bobénje zahrumijo KOJ 1848, 91; na bobén ne 
vdári KAJ 1848, 277

bobínki ‑ov m mn. koze: Komi szo bobinki na 
prsza vdarili KOJ 1845, 117; szo prisle oszepnice 
(bobinki) KOJ ( 1914), 130; József I. v-bobinkaj 
(oszipniczaj) je vmr’o KOJ 1848, 105 

bobnjáriti -im nedov. bobnati: devojke, stere 
bobnyárijo TA 1848, 53; niki ∫zo '∫veglárili, i 
bobnyárili KM 1796, 60 

bobòčnoti ‑em dov. zahrumeti: Voda nisterokrát 
bobocsne i zmehéri sze AIP 1876, br. 3, 1

bòbov ‑a ‑o prid. bobov: sze namêrijo na bobovo 
zrno AIP 1876, br. 10, 7

Bòčkajov ‑a ‑o prid. Bočkajev: je Botskajova 
maszlácska prászka vtihnila KOJ 1848, 88

bòdanje ‑a s zbadanje: med vnougim düsne-
vej∫zti bodanyem KM 1796, 9

bòdati ‑am nedov. zbadati: rezali ∫zo ∫ze, i bodali 
KM 1796, 75; i bodalo me je vu obisztaj moji TA 
1848, 58

bodávati ‑am nedov. nabadati: je metule lôvo i 
na iglo bodávo AI 1875, kaz. br. 7

bodéčast ‑a ‑o prid. bodičast: Ščipek je bodečast 
AI 1878, 44; Sád (žér) má bodéčasto glavico AI 
1878, 46

bodéči ‑a ‑e prid. bodeč: Med bodécsim scse‑
táljom SŠ 1796, 117; bodécse, kak ješ, zvünej‑
scine KOJ 1845, 21

bodélj ‑a m gladež: Po rô'zaj i bodélji KAJ 1848, 
30; Po trnyi i bodélji KAJ 1848, 236 

bòdikaj tudi bòjdikaj prid. neskl. slab, hudoben, 
ničvreden: niki bodikaj csevkácske KOJ 1833, 
VI; toga bodikaj csloveka AIP 1876, br. 6, 6; za 
tejlo pa pri bojdikaj mazeczaj KOJ 1845, 10; z 
vmárjajoucsimi bojdikaj lüsztvami KOJ 1848, 
71; Mésnike pa na teliko za bojdikaj dr'sali 
KOJ 1848, 103

bodìšče ‑a s bodice, bodičje: [Jež] pri tem 
bodišče našopiri AI 1878, 10

bòdnoti ‑em dov. vbosti, zabosti: bodnoti KOJ 
1833, 154; falácsec szala bodne KAJ 1870, 58; 
Szvèto rebro bodnejo BKM 1789, 74; kak da bi 
ga igla bodnola KAJ 1870, 83; gda mi bodne 
∫zmrt me ∫zrcze BKM 1789, 65 

Bòdonci -nec m mn. Bodonci, kraj v Prekmurju: 
v-Bodonce KOJ 1848, 122

bodóuči ‑a ‑e prid. navzoč, bivajoč: vu ∫zvétom 
hi∫tvi bodouc∫im KŠ 1754, 46; I vá∫z bodoucse 
mrtve KŠ 1754, 72; zadovolte ∫ze nazouc∫i 
bodoucsim KŠ 1754, 64; pokoren bodouc∫i Ot∫i 
KŠ 1754, 106; vu na∫em vrejmeni bodoucsi KŠ 
1771, A3a; pravicsen bodoucsi KŠ 1771, 6; tebi 
eti zaisztino nazoucsi bodoucsemi ponizno 
naklányam KM 1783, 55; 'znyimi bodoucs 
BKM 1789, 123; Boug bodouc∫i ∫zramoto trpo 
BKM 1789, 72; vu dobrouti bodoucsi KM 1796, 
27; brezi tüvárissa bodoucsi SIZ 1807, 4; pod 
Korounov bodoucsi Národje KOJ 1833, VIII; 
na klánye bodôcse ovczé TA 1848, 36; brez 
jálnoszti bodôcsim TA 1848, 11; Vu knigaj 
bodôcse piszke KAJ 1870, 6 

bodóust -i ž navzočnost, bivanje: Tvoja zmenom 
bodou∫zt, ∫zpune vŭpazno∫zti SŠ 1796, 85; 
najzvejsztsenoga dogoványa v-accusativusi 
bodouszt KOJ 1833, 58; Geto dugoványi zvün 
bodouszti tüdi ládanye priszvájamo KOJ 1833, 
123 

bogabojàzen -zni ž bogaboječnost: Bogá-
bojazen je zacsétek modrôszti TA 1848, 94; tu 
más sôlo bôgabojazni KAJ 1848, 304; büdi me 
na vüpazen, I sztálno bôgabojazen KAJ 1848, 
111; navcsim vász bogábojazen TA 1848, 26

bogabojàznost -i ž bogaboječnost: Ka ∫ze dáva 
tebi vBogábojazno∫zti BKM 1789, 237; Bogá-
bojazno∫zti nám lejpo példo o∫ztavo KM 1796, 
65; bôgabojaznoszti Odicseno példo vszem 
dao KAJ 1848, 117

bogabojéči ‑a ‑e prid. bogaboječ: Bogá 
bojec∫i Magi∫tratus SM 1747, 29; bogábojec∫i 
Ker∫zcseniczi SM 1747, 28; dabi bogábojécsi 
bili KŠ 1754, 20; csi je ∫to Bogábojéc∫i KŠ 
1754, 147; pobo'zen i Bogá bojécsi KŠ 1771, 
371; Bogábojécsa Divicza KOJ 1845, 85; da 
Bogá bojécsemi dobro bode KM 1783, 202; 
nad bôgabojécsemi, i csakajôcsimi TA 1848, 
25 bogabojéčejši ‑a ‑e bolj bogaboječ: gde∫zo 
naime Bogábojec∫ei∫∫i TF 1715, 5

bogamolìti -mòlim nedov. moliti: ino bogámoliti 
navči BJ 1886, 10

Bogarodíca ‑e ž Bogorodica, Kristusova mati: 
odicsena Bogá-Rodicza KM 1783, 170; Szvéta 
Bogá Rodicza KM 1783, 86 

bogástvo tudi bogátstvo -a s bogastvo: pogine 
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v∫záko bogá∫ztvo SM 1747, 82; Bogásztvo je 
nesztálno BKM 1789, 15; vkanenyé bogá∫ztva 
zadavi to rejcs KŠ 1771, 43; Na proszim 
bogat∫ztva BRM 1823, 130; Neproszim te ni 
bogátsztva KAJ 1848, 19; I nej vu bogátsztvi 
BRM 1823, 17; kak vu vszem bogátsztvi TA 
1848, 99; zemlo ∫zi napuno ∫ztvom bogá∫ztvom 
BKM 1789, 156; pren. Bogátsztvo, veszeljé v-Tebi 
BRM 1823, 10; mojega blá'zen∫ztva bogá∫ztvo 
KŠ 1754, 236; Po bogásztvi tvojega blá'zen∫ztva 
KM 1783, 9

bògat -áta -o prid. bogat: ∫zem nei tak bogati SM 
1747, 72; Ali Boug, bogat bodouc∫i vu ∫zvojoj 
miloscsi KŠ 1754, 117; Boug bogat bodoucsi 
BKM 1789, 306; idem kbogatomi Goszpoudi 
BKM 1789, 234; Bogáti i veliki bodete BKM 1789, 
10; érseki i püspöki, ti bogáti, vnogo szrebra 
i zláta noszécsi AI 1875, kaz. br. 1 nájbogatéjši ‑a 
‑e najbogatejši: Szamo dvá najbogatejsiva 
farara szta denok nej szilo pricsakala KOJ 
1914, 150 bogáti -oga sam. liki bogátomi notri vu 
krále∫ztvo Bo'ze KŠ 1771, 63; i vnougi bogati 
vrgli ∫zo do∫zo do∫zta KŠ 1771, 142; Te bogáte 
napunyene Je pa prázne odpüszto BKM 1789, 
16

bogátec -tca m bogataš: Bogátecz KŠ 1771, 
745; Bogátecz KMS 1780, A2; kak bogátec ne 
zamüdi AIP 1876, br. 1, 6; Zbogácza vc∫initi 
∫ziromáka BKM 1789, 175; jaj vám bogáczi KŠ 
1771, 184; navküpe bogátzi i sziromaczke TA 
1848, 39; Bogátci vnôge dôbi hráno jejo KAJ 
1870, 44; i bogácze je odpŭ∫zto KŠ 1771, 165

bógaten tudi bógoten -tna -o prid. ubogljiv: 
Engedelmes, bôgaten -a -o AIN 1876, 23; naj je 
samo ono [dête] bôgotno BJ 1886, 11

bogátost -i ž bogatost: Posténoszt-bogátoszt 
AIP 1876, br. 10, 4 

bogaznánec -nca m bogoslovec: ∫ze je Theo-
logus, tou je, Bogáznánecz zváo KŠ 1771, 260

bógec ‑a m malik: i drá'zd'zili szo ga z szvojimi 
bôgeczmi TA 1848, 65

bogíca ‑e ž boginja: nyihove Szerápis Bogicze 
KŠ 1771, 101; velike Bogicze Diáne KŠ 1771, 101

bògme medm. bogme: tesko je bogme ete 
manyou∫zti rac∫un dávanye TF 1715, 6; Té 
bogme tam ne o∫ztáne KŠ 1754, 271; Bo'semi 
pitanyi bogme ti ne vujdes SŠ 1796, 92; 
Lübézno∫zti bogme 'ze vnikom nega BKM 
1789, 202; ár bogme zgoris KAJ 1870, 8; Bogme 
prav más KAJ 1870, 10; Bog me, mi szmo AIP 
1876, br. 12, 7

bogméčiti tudi bojhméčiti -im nedov. zaklinjati 
se, bogme govoriti: Nepriszégaj, nebogmêcsi 

KAJ 1848, 191; Csi za v∫zákoga dugoványa volo 
bojhmécsemo KŠ 1754, 17

bogmét ‑a m zaklinjanje z besedo bogme: 
brbravna recslivoszt, Bogmet i nanizávanye 
KAJ 1848, 173 

bogojánski ‑a ‑o prid. bogojinski: na csetvernih 
faraj, najmre: Bagojanskoj KOJ (1914), 104 

Bogojína ‑e ž Bogojina, kraj v Prekmurju: 
Bogojína KOJ 1848, 92

bogolǜbnost -i ž bogoljubnost: da Küzmics 
Miklosi, bogolübnoszt z csela szija KOJ (1914), 
153

bogopsǜvec -vca m bogokletnik: szo pápinszke 
kmete za bogopszüvce ospotováli KOJ (1914), 
127

bogoslòvstvo ‑a s bogoslovje: Doktorsztvo 
Modro- i Bogoszlovsztva zadobivsi KOJ 1845, 
54 

bógšanje ‑a s poboljšanje: obecsas, Bôgsanye 
z-vüsztami BRM 1823, 276

bógšati se -am se nedov. boljšati se: Naj sze 
bôgsati nemüdis BRM 1823, 3

bóhar ‑a m berač: szta dvá bôhara 'zivela KAJ 
1870, 37

bòj ‑a m boj, bojevanje: ino boy ob c∫imo TF 
1715, 30; proti ∫ztáli vu boji SM 1747, 26; Boute 
pa csŭli boje i bojouv glá∫zi KŠ 1771, 79; nej je 
drügo nego boj KM 1783, 272; je boj nasztao 
KOJ 1848, 5; boj szopijo TA 1848, 114; boj pelati 
AI 1875, kaz. br. 3; v boji AI 1878, 6; z-bojom 
prehenyali KOJ 1848, 8; Z-bojom nemrejo nikaj 
opraviti AIP 1876, br. 1, 3; pren. Boj dühá prouti 
tejli KŠ 1754, 192

bojàti se -ím se nedov. bati se: Zakai vreidno∫ze 
je bojati TF 1715, 18; kaj ∫ze bojim BKM 1789, 92; 
ki ∫ze boji SM 1747, 63; koteri ∫ze nyega bojijo 
TF 1715, 47; koteri ∫ze nyega bojo ABC 1725, A6a; 
neboi∫ze k∫zebi prijéti Mário KŠ 1771, 6; Bój 
∫ze cslovik KM 1783, 280; Bojte∫ze ga SŠ 1796, 
159; kai bi ∫ze mi Bogá bojali TF 1715, 13; kaj 
bi ∫ze bojali KŠ 1754, 14; bojao ∫ze je lu∫ztva 
KŠ 1771, 47; Ar ∫zo ∫ze ga bojali KŠ 1771, 138; 
∫ze bode bojála KM 1790, 20; szosze doszimáo 
bojali KOJ 1848, 9

bojàzen -zni ž bojazen, strah: ∫zmertna bojazen 
ne preobláda SM 1747, 58; Okoul’ ná∫z je v∫zigdá 
bojazen SŠ 1796, 24; Vasa bojazen BKM 1789, 94; 
Bojazen Bôga KAJ 1848, VI; ∫zi mené obarvo 
od bojazni BKM 1789, 370; Ga vsze cseszti z-
bojaznov KAJ 1848, 113

bojazlívi ‑a ‑o prid. bojazljiv: ka ∫zte tak bojazlivi 
KŠ 1771, 114; ka sze bojazlivim lüdém zdi KOJ 
1845, 100

bojàznost -i ž bojazen, strah: Bojazno∫zt 
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Go∫zpodna KMK 1780, 19; Bojazno∫zt Go∫zpo-
dna BKM 1789, 3; Bojazno∫zt Go∫zpodna BRM 
1823, VI; bojaznoszt KOJ 1833, 156; utvoioi 
bojasznoszti ABC, A7b; vu Bogá bojazno∫zti 
KŠ 1754, 158; Od bojazno∫zti pa nyega KŠ 1771, 
97; V bojazno∫zti BKM 1789, 130; vu Bogá-
bojazno∫zti SIZ 1807, 10; I z-bojali ∫zo ∫ze 
zbojazno∫ztyov velikov KŠ 1771, 114; Naj z-
Bogá bojazno∫ztyov KMK 1780, 87; Isc∫i záto 
z-bojaznosztyom KM 1783, 202; Erjüje vrág 
zbojazno∫tyom BKM 1789, 91 

bójdi vez. bodi: bojdi on priáteu ali nepriáteu 
TF 1715, 14; pŏrgar, ali ∫zi bojdi, me∫ztáncsar 
KŠ 1771, 589

bòjdisi vez. bodisi: bojdi szi v-déscsi, v-sznejgi 
KOJ 1845, 51

bojéčen -čna -o prid. boječ: szo posztrassüvali 
bojecsno lüsztvo KOJ (1914), 134

bojéči ‑a ‑e prid. boječ: I bojécsi ∫ou ∫zam KŠ 
1771, 85; Oh kak bojécsi bode BKM 1789, 444; 
bojécsi ∫zo ∫ze pa csŭdivali KŠ 1771, 194; lü∫ztvo 
bojécse SŠ 1796, 64; bojécsoj divojki KOJ 1845, 
87; bojécso '∫en∫zko KM 1796, 129; šteri bojéča 
teléta z lajanjom goni AI 1878, 8 bojéči ‑a ‑e sam. 
boječi: Ti bojécsi pa KŠ 1771, 805

bòjna ‑e ž vojna, boj: Bojna KAJ 1848, IX; nê 
bojna bila AI 1875, kaz. br. 3; Za odvrnênye 
bojne BRM 1823, IX; Mir po bojni BRM 1823, IX; 
sze od szedem krajov bojne zacsnejo KOJ 1848, 
109; pren. pojdti na ∫zlejdnyo bojno z-satanom 
KM 1783, 196; neimamo mi boine proti kervi 
SM 1747, 26, BRM 1823, IX; bei∫imo po terpleinyi 
vu boyno BRM 1823, 28; v-∫zmrtnoj bojni KM 
1783, 271

bòjni ‑a ‑o prid. vojen: Angyel bojni mimo ide 
BKM 1789, 95 

bòjnik ‑a m vojak, vojščak: Ne skodi nám 'ze 
bojnik BKM 1789, 96; Bojniki szo rane dika 
KAJ 1848, 264; obdvá bojnika AI 1875, br. 1, 2; 
vnogo mládi bojnikov AI 1875, kaz. br. 3; vszem 
bojnikom morejo roké povisznoti TA 1848, 60 

bòjovališče ‑a s bojišče: na bojovaliscsi KOJ 
1848, 60

bojovánje ‑a s bojevanje: vu tábor na bojova-
nye KOJ 1845, 73; po vnougom krivicsnom 
bojovanyi KOJ 1848, 16

bojováti -ǜjem nedov. bojevati se: prouti törki 
bojovati KOJ 1845, 59; pa bi tudi rad dale 
bojovao KOJ 1848, 99; neiga nikoga drügoga, 
∫teri bi bojovao zanáz TF 1715, 46 bojovajóuči ‑a 
‑e bojujoč se: szrecsno bojovajoucsi Napoleon 
KOJ 1848, 119; z-poganmi bojovajoucsega KOJ 
1848, 58; z Svedmi na Nemskom bojovajoucsimi 
KOJ (1914), 138

bojovína ‑e ž vojni davek: na placsüvanye 
bojovine primora KOJ 1848, 3; escse i bojovino 
engedüje KOJ 1848, 46; za bojovino terjati KOJ 
1848, 8

bójštvo ‑a s božanstvo: náj popolnej∫e Bojstvo 
KMK 1780, 8; Jedino Boj∫tvo BKM 1789, 120; 
niti bojstva loucsivsi KM 1783, 12; bláj'senomi 
Troj∫ztvi, Li jedinomi Bojstvi SŠ 1796, 7; vu 
ednom bojstvi KM 1780, 5; vjednom Bojstvi 
BKM 1789, 2; edno bo'ztvo KAJ 1848, 9

bojtár ‑a m pastirjev pomočnik, pogonič: Bojtár 
de iz-têm 'ze vsze má KAJ 1870, 9; z-bojtármi 
zeperé csredo KAJ 1870, 14 

bojǜvanje ‑a s bojevanje: vnogo konyouv bi'zi 
na bojŭvanye KŠ 1771, 782

bojǜvati se -ǜjem se nedov. bojevati se, boriti se: 
proti vrági sze bojüvati SM 1747, 23; On vucsi 
bojüvati TA 1848, 14; Csi ∫zam ∫ze zdivjácsinov 
bojŭvao KŠ 1771, 523; ∫teri bi bojuval za náz 
ABC 1725, A7a bojüvajóuči ‑a ‑e bojujoč se: 
naj ∫ze bojŭvajoucsi ne najdete KŠ 1771, 523; 
seregami bojüvajoucsi KOJ 1848, 93

bòk ‑a m oven: bok med ovcámi KOJ 1833, 151 
Bòkrači ‑ov m mn. Bokrači, kraj v Prekmurju: 

v-Bokracsi AIP 1876, br. 2, 8
Bòldižar ‑a m Baltazar: Boldi'zár krao BKM 

1789, 449; Bold'sár Krála KM 1796, 80 
bòle tudi bòlje prisl. bolj: nego bolie tvoie 

licze oberni knyemu SM 1747, 63; ∫zem mojo 
zkvarjeno voljo bole na∫zledŭval SM 1747, 48; 
od koga bole eden kr∫ztsenik KŠ 1754, 69; nego 
bole nátom bojdmo, da KŠ 1771, A4b; nego bole 
to hŭdo z dobrim obládaj KŠ 1771, 72; i lidjé ∫zo 
bole lŭbili kmiczo, liki ∫vetlo∫zt KŠ 1771, 121; 
nego do∫zta bole düsevnoga KM 1783, 141; od 
koga bole BKM 1789, 7 b; od toga bole szo KM 
1790, 90; vendar je bole KOJ 1833, 82; kêm bole 
popolno KAJ 1848, 1; je bole nücliva s tem AI 
1878, 10; vucsenike bolye povcsiti KOJ 1833, 32; 
sze pá 'zelênye bolye zglasuvala AIP 1876, br. 1, 
5; malo bolje premiszli AIP 1876, br. 7, 2; rázum 
bolje raztolmacsi AIN 1876, 69 nájbòle najbolj: 
∫zták∫ov pá∫zkov, zkák∫ov ∫zem naibole 
mogau, prelo∫o TF 1715, 9; te drŭge dni, naj 
bole te ∫zvéte∫nye liki KŠ 1754, 26; Naj bole 
nyemi je zoucsi velika miloscsa i vugodno∫zt 
glédala KŠ 1771, 432; prine∫zi, i knige, naj bole 
módre KŠ 1771, 652; ∫tera zdr'sávajo ∫ze naj bole 
vu Apo∫ztol∫zke vŏre vadlŭványi KM 1780, 
7; tebi hválo dájem, ali náj bole, ka ∫zi me 
oszloubodo KM 1783, 4; ali nikéd, i náj bole vu 
∫ztári pe∫zmaj BKM 1789, 4b; 'Zivi tak na trôst 
vu trplênyi, i naj bole na zvelicsanye BKM 
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1789, IV; Gda moremo nájbole 'siveti KOJ 1833, 
141; náj bolye vu nomenaj KOJ 1833, 44

bolénje ‑a s bolečina, trpljenje: Od bolenyá 
gláve AIP 1876, br. 1, 7; nyega bolénye BRM 1823, 
69; ha∫zek bolênya BRM 1823, 50

bolèst -i ž bolečina: gde od bolesti žarjave 
gorzdigáva nogé AI 1878, 11 

bolèti -ím nedov. boleti: ∫teroga tejlo krouto boli 
KŠ 1754, 243; Komi szrcé boli AI 1875, kaz. br. 7; 
boli AIN 1876, 45; Rane czvekouv bolijo me 
BKM 1789, 75 boléči ‑a ‑e boleč: Me boléc∫e düse 
BKM 1789, 65

bolèzen -zni ž bolečina: bolezen ∫zerczá 
cslovec∫ega TF 1715, 35; ∫zrczna bolezen KMK 
1780, 71; Kelko bode mogao bolezni te'zi KAJ 
1780, 52; bode mogao v∫ze ∫zmrtne bolezni 
pretrpeti KŠ 1754, 244; betege na∫∫e je on 
pretrpo i bolejzni na∫∫e KŠ 1754, 107; eti bodo 
zacsétki bolejzen KŠ 1771, 143; v∫ze bolezni SŠ 
1796, 28; Trpi za ná∫z bolezni BKM 1789, 50 

bolèzen -zna -o prid. boleč: za mené ∫zi bolezno 
bicsŭvanye trpo KŠ 1754, 237; Tô je drügomi 
bolezno BRM 1823, 398; Vu vszákom boleznom 
szrdczi KAJ 1848, 118 

bolèznost -i ž 1. bolezen: kralice boleznoszt 
AI 1875, kaz. br. 8 2. bolečina: Vti∫si veliko 
bolezno∫zt SM 1747, 63; 'zmetna ti je tvoja 
bolezno∫zt KŠ 1754, 176; brezi bolezno∫zti KMK 
1780, 16; ∫zrczá bolezno∫zti KM 1783, 241; Nede 
bolezno∫zti SŠ 1796, 6; kou ∫zluge na bolezno∫zt 
BKM 1789, 43; kou zbolezno∫ztyov ∫zrczá 
∫zpoznati moremo KŠ 1754, 3b; zbolezno∫ztyom 
∫zva te i∫zkala KŠ 1771, 172; z bolezno∫ztyom rodi 
deczo KM 1796, 7; zrázlocsnimi bolezno∫ztmi 
obvzéte KŠ 1771, 13

Bolgárska ‑e ž Bolgarija: Boszna i Bolgárszka 
AIP 1876, br. 9, 2 

bòlši ‑a ‑e prid. 1. boljši: Ták∫emi ∫ze nemore 
bol∫i tanács dati SM 1747, 42 2. ki je višje, bolj 
kakovostne vrste: znám bol∫e blágo BKM 1789, 
282 nájbòlši ‑a ‑e najboljši: Bôg je nájbolši BJ 
1886, 45; On bode tákse vucsil nato nái bolso 
pout SM 1747, 94 

B�ltinci -nec m mn. Beltinci, kraj v Prekmurju: 
nize Böltinec AIP 1876, br. 1, 8

bòlvan ‑a m malik: Bolvan je pa ona ∫ztvár KŠ 
1754, 9; szta on Bolvan KOJ 1833, VII; áldov tomi 
bolvani KŠ 1771, 362; varte ∫ze od bolvanov KŠ 
1771, 735; ∫teri ∫ze hválio vbolvanih KŠ 1754, 13 

bolvánčar ‑a m malikovalec, pogan: ki je 
bolváncsar KŠ 1771, 583; ga je za bolváncsara 
spotao KOJ 1845, 60; ∫zi ∫ze ∫zmilŭvao 
bolváncsari KŠ 1754, 232; i bolváncsarov nyihov 

táo bode KŠ 1771, 805; bolváncsarov tivári∫tva 
KM 1796, 70 

bolvánski ‑a ‑o prid. malikovalski, poganski: 
od hŭdoube bolván∫zke KŠ 1771, 433; od 
bolván∫zkoga áldŭva KŠ 1771, 504; bolván∫zke 
Bogé SŠ 1796, 64; o∫ztavo je bolván∫zko Kaldeo 
KM 1796, 15 

bolvánstvo ‑a s malikovalstvo, poganstvo: 
Kelikátero je tou Bolván∫ztvo KŠ 1754, 
9; bolvansztvo KAJ 1848, 172; Abraháma 
zbolvánsztva zvati KAJ 1848, 11a; hodécsi 
vu bolvan∫ztvi BKM 1789, 224; Neblodimo 
v-bolvansztvi KAJ 1848, 58; vu vodŭrni 
bolván∫ztvaj KŠ 1771, 711 

bòmblek ‑a m mačica, socvetje v obliki 
podolgovate kepice: kuszte mácice (bombleci) 
KAJ 1870, 153

b�mski ‑a ‑o prid. češki: obláda bömszkoga 
Holubára AI 1875, br. 1, 4 

b�nja ‑e ž trebuh: 'zaloudec i blêka (bönya, 
trobüj) KAJ 1870, 33 

Bóoz ‑a m Booz: Boóz je pa poroudo Obeda KŠ 
1771, 4

bór ‑á m bor, drevo: Sztári borôvje klumnejo 
KAJ 1870, 86

bòr ‑a m boj, bojevanje: vu vnougom bori KŠ 
1771, 616 

B�rčojca ‑e ž ženska oblika priimka: Bŏr-
csojcza KMS 1780, A2

bòrec -rca m vojak: Ar Bog raztepé koszti 
borczov TA 1848, 43

Borèča ‑e ž Boreča, kraj v Prekmurju: Cérkve 
goriposztaviti v-Borecsi KOJ 1845, 72

boréči ‑a ‑e prid. bojevit: nepokoren i borécsi 
rod TA 1848, 62 

borítev -tve ž boj, bojevanje: Boritev szamo 
edno minuto trpelo AIP 1876, br. 10, 6

borìti se -ím se nedov. boriti se: Ar teilo ∫elei 
(bori, tere∫ze) SM 1747, 53; pravdo ∫tera ∫ze 
bori KŠ 1771, 463; ∫ze bori BRM 1823, 70; prouti 
nepriátelom ∫ze borimo KŠ 1754, 105; ∫teri ∫ze 
borijo KŠ 1771, 441; da ∫ze zmenom vrét borte 
KŠ 1771, 483; sze za domovino borio AIP 1876, 
br. 1, 5; borili ∫zo ∫ze govorécsi AIP 1771, 414; ti 
bi ∫ze ne boro SŠ 1796, 67; pren. proti grehi ∫ze 
boriti SM 1747, 53; ∫ze prot’ grejhom bori BKM 
1789, 248 borìvši se -a se -e se ko se je boril: 
boriv∫i ∫ze pouleg moucsi nyegove KŠ 1771, 
605

borjenjé ‑á s bojevanje, boj: i borjenyá prav-
dena, za∫ztávlaj KŠ 1771, 660; praviczi prouti 
borenyé KMK 1780, 91; i borenye národov TA 
1848, 50

b�rkle -kel ž mn. burklje: Bŏrkle KMS 1780, A2

b�rkle 
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Bòrkovič ‑a m Borkovič: Borkovics KMS 1780, 
A2 

borlívi ‑a ‑o prid. bojevit: toga borlivoga lüd-
sztva TA 1848, 14

borójca ‑e ž brinje: borojco zobati KAJ 1870, 148; 
Borojca má čarne jagode AI 1878, 47

borójčni ‑a ‑o prid. brinjev: sze meszô v-
borojcsnom díni poszüsí KAJ 1870, 69; v‑
mirnom borojcsnom lôgi AIP 1876, br. 5, 3; 
borojčno semen nájráj lübi AI 1878, 12

bòrovička ‑e ž brinjevec: z borojce palinko 
borovičko žgéjo AI 1878, 47

borovjé ‑á s borovje, borov gozd: i veke zelénom 
borovjê KAJ 1870, 147 

Bòsnia ‑e ž Bosna: Boznio KŠ 1771, A5b; Bosnia 
AI 1875, kaz. br. 3; Z-Bosnie Na Horvatszko 
prislo AI 1875, kaz. br. 3; V-Bosnii lidjé AI 1875, 
kaz. br. 3; zadoubo Bosnio KOJ 1848, 28 

bošniánski ‑a ‑o prid. bosenski, bosanski: szpo-
lovlenih bosniánszkih vojákov KOJ 1848, 63

bòt ‑a m palica: koudis ∫zvoj bot csi∫zti SIZ 1807, 
46; ka ti z-bottom nad mené ides KM 1796, 56; 
zvelikimi botmi BKM 1789, 74 

b�tati se -am se nedov. pogajati se: szte sze 
szváka [cesarja] navolila bötati KOJ 1848, 26 

bòter -tra m boter: moj boter KM 1790, 46; boter 
KOJ 1833, 163; Boter z-botrov na botrine AIP 
1876, br. 1, 1; Botri i Botre KMK 1780, 61; csi 
botre zovémo KŠ 1754, 188

Bòtond ‑a m Botond, madžarski vojvoda: 
Botond KOJ 1848, 9

bòtra ‑e ž botra: Botri i Botre KMK 1780, 61 
botrína ‑e ž botrina, gostija ob krstu: na botrine 

Naj noszita vrtanke AIP 1876, br. 1, 1 
Bóug Bogá m Bog: Go∫zpodin Boug TF 1715, 15; 

∫ze radüe Bogh ABC 1725, 6a; Go∫zpon Bog SM 
1747, 57; Boug zmo∫en SM 1747, 72; ka∫tiga Boug 
KŠ 1754, 75; Oh! Bôg, ki ∫zi v∫zamogoucsi 
BRM 1823, 3; Jeszte bôg KAJ 1848, 6; Ar szi ti 
ne Bôg TA 1848, 5; Lübi Bôg BJ 1886, 7; Bôga 
zvisávanye BRM 1823, II; je od Bogá nyihov 
Jezik KOJ 1833, IX; Bôga bivoszt KAJ 1848, 6; 
Podlo'znoszt k Bôgi BRM 1823, VI; hváli Bôga 
BRM 1823, 2; Vüpaznoszt v-Bôgi BRM 1823, VII; 
je Boug eto KŠ 1771, A5a; Boug KMS 1780, A7; 
Oh Boug KMS 1783, 11; Go∫zpon Boug SŠ 1796, 
9; mi Bogá bojali TF 1715, 14; od Bogá SM 1747, 
54; od Boga KŠ 1754, 743; proti Bougi kricséc∫i 
TF 1715, 53; vu ednom Boghi ABC 1725, A5a; vu 
Bougi KŠ 1754, 86; Go∫zpodne Bosje TF 1715, 46; 
Bose KŠ 1715, 47; Go∫zpodne Bo∫e SM 1747, 54; 
Bosje SM 1747, 55; Goszpodne Bo'ze BRM 1823; 
Goszpodne Bo'ze TA 1848, 6; trijé Bogouve 
KM 1783, 13; do∫zta Bogouv KŠ 1754, 85; pred 

bogôvmi ti bodem 'zoltáre szpévao TA 1848, 
113

bóuganje tudi bóganje -a s uboganje: ∫tero bi ne 
delalo Kri∫ztus po meni na boganye poganov 
KŠ 1771, 482; Ar va∫ega bouganya glá∫z KŠ 1771, 
485 

bóugati tudi bógati -am nedov. ubogati: bole 
trbej Bogá bougati KŠ 1771, 355; vcsi me glász 
právde Bôgati KAJ 1848, 175; koga vŏter i 
mourje bouga KŠ 1771, 114; roditele li na teliko 
bougamo KŠ 1771, 822; i bougajo ga KŠ 1771, 194; 
ki ga radi bôgajo BRM 1823, 6; te nebôgajo KAJ 
1848; bougala de vá∫z KŠ 1771, 228; Ali nej ∫zo 
v∫zi bougali KŠ 1771, 471; je je nêbôgala KAJ 1870, 
8; Rêcs nyegovo bôgajte BRM 1823, 8 bogajóuči 
‑a ‑e ubogajoč: nepremisleno bougajoucs KOJ 
1848, 33; Ta modrou∫zt pa je bougajoucsa KŠ 
1771, 750; Nyega rêcs bôgajoucse KAJ 1848, 13

bóugi -oga m revež, siromak: poleg tvega trüda, 
i bouge nadeljaj BKM 1789, 183

bóugši ‑a ‑e prid. boljši: je eden den od drŭgoga 
dnéva boug∫i KŠ 1771, 479; notri pripelanyé 
boug∫ega vŭpanya KŠ 1771, 682; to ∫ztáro je 
boug∫e KŠ 1771, 182; Jeli ne bi tou bilou boug-
se KM 1790, 84; ∫z-kelikim je bogsi KM 1796, 5; 
nejmas bougse zibeli KM 1796, 32; Bougse je 
od kincsa KM 1790, 16; je lepse i bougse meszto 
KOJ 1848, 10 nájbóugši ‑a ‑e najboljši: Tou mi 
naj bougsi táo bode KŠ 1754, 261; náj bougsi 
táo moj KM 1783, 2; Ti ∫zi moj náj boug∫i táo 
BKM 1789, 7; mojega naj boug∫ega Otso KŠ 
1754, 231; Vsze, ka náj bougsega ja∫z mám 
BKM 1789, 272; drevje, ∫tero je náj bougsi ∫zád 
rodilo KM 1796, 5; gde je vodou na náj bougse 
vino obrno KM 1796, 96; mojega ∫ztvoritela, 
náj bougsega Ocso razdré∫zelo KM 1790, 
108; nyegove naj bougse ricsi i csinejnye na 
oupak preobrácsamo KŠ 1754, 56; lüczke náj 
bougse reje KOJ 1833, V bóugše -oga sam. boljše: 
Trostajmo sze bogsemi AIP 1876, br. 1, 1; naj kaj 
bougsega perne∫zé BKM 1789, 8 b; Vŭpamo ∫ze 
pa od vá∫z, lŭbleni, boug∫a i ták∫a KŠ 1771, 680

bóuta ‑e ž trgovina: bouta KOJ 1833, 152 
božánski ‑a ‑o prid. božji, božanski: Bo'sán∫zka 

Per∫ona KMK 1780, 18; Ztanácsa Bo'zán∫zkoga 
BKM 1789, 24; Bo'zán∫zke KŠ 1754, 86; 
Bo'zán∫zke KŠ 1771, 263; Bo'zán∫zko KŠ 1754, 
100; Bo'zàn∫zkov KŠ 1754, 106; Bo'sán∫zkom 
KM 1783, 56; z-Bo'sán∫zkim KM 1796, 5; je∫zo 
Bo'sán∫zke KMK 1780, 92; vecs Bo'sán∫zki 
Per∫on KMK 1780, 8

božánstvo ‑a s božanstvo: ka je bo'san∫ztvo 
priglihno kzláti KŠ 1771, 397; nerazlocseno 
Bo'sánsztvo KM 1783, 8; bi se melo Bo'sansztvo 

Bòrkovič
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nosziti KOJ (1914), 134; puno∫zt Bo'zán∫ztva KŠ 
1734, 150; proti tvojemi ∫zvétomi Bosán∫ztvi 
SM 1747, 54; tri razlocsne Per∫one v-Bo∫án∫ztvi 
TF 1715, 38; vu Bo'sán∫ztvi KM 1790, 107; pred 
tvoim ∫zvétim Bosán∫ztvom SM 1747, 54

bòžen -žna -o prid. 1. slab: pôv [pridelek] je 
letosz bo'sen AI 1875, kaz. br. 8; poleg bo'zne 
zemlé AI 1875, br. 1, 6; szvoj bo'zen szád pod 
sztreho szpraviti AIP 1876, br. 8, 6; bo'zna letina 
AI 1875, kaz. br. 8; Bo'zna lêta velko breme AIP 
1876, br. 1, 1 2. hudoben: bo'zne plemenitáse 
KOJ 1848, 47

bòži ‑a ‑e prid. 1. božji: bo∫i ∫ztráih TF 1715, 4; 
Bosja zápoved TF 1715, 11; Bo'sa milo∫csa KMK 
1780, 6; bo'sja hi'sa KOJ 1845, 24; Bosje ime SM 
1747, 86; Réd Bosji SM 1747, 36; Bo'zi dár KŠ 
1754, 82; Bo'za ∫zrdito∫zt KŠ 1754, 74; krále∫ztvo 
Bo'ze KŠ 1754, 39; Agnyecz Bo'si KM 1783, 10; 
od právoga Bosjega návuka TF 1715, 3; iména 
Bosega ABC 1725, A4a; Duhá Bo'zega KŠ 1771, 
71; Bo'so ∫zrdito∫zt SŠ 1796, 10; k-Bo'soj ∫zlu'sbi 
KMK 1780, 50; med szlu'zbov bo'zov KAJ 1848, 
1; de∫zét zapoveidi Bo∫i TF 1715, 18; Deszétere 
Bosie Zapovidi ABC 1725, A4a; csudni dejl 
Bo'si KM 1796, 4 2. v zvezah: boži žlak kap: bo'si 
'slak KOJ 1833, 157; božapout božja pot: Z-té 
bo'sepouti KOJ 1848, 34

božìčni -čna -o prid. božičen: vete Bo'zicsne dni 
BKM 1789, 35

božìčno -ga s božič, božični prazniki: na 
steroga konec szpádnejo kolede (bo'zicsno) 
KAJ 1870, 160 

bòžika ‑e ž pikapolonica: Božika (a hétpöttös-
böde) je okrogla, má erdéča krila s sedmimi 
piknjami AI 1878, 32

božopotüvàti -ǜjem nedov. romati: na szvéto 
zemlo bo'sopotüvati KOJ 1848, 3

božoslǘžiti -im nedov. opravljati božjo službo: 
neszmejo bo'soszlü'siti KOJ 1848, 108; naj 
fararje bo'soszlüsijo KOJ (1914), 148

bráč ‑a m trgač, obiralec grozdja: brácsov 
juvkanye KAJ 1870, 28

bráčka ‑e ž tesarska sekira: borovjé ali raszke 
z-osztrimi brácskami lepô vöpogládijo KAJ 
1870, 74

bráda -é ž 1. brada, spodnji del obraza: Bráda 
KMS 1789, A7; za sztolom brado podpirati sze 
nedosztája KOJ 1845, 29 2. dlakava rast na 
obrazu: Dête scso za brado cukalo AI 1875, kaz. 
br. 7; po tühoj brádi KM 1790, 20; gou∫zto dugo 
bradou je meo KŠ 1771, 432; ∫zi je veliko bradou 
napravo KM 1890, 20

bradajíca ‑e ž bradavica: májo pávuki bradajice 
AI 1878, 39

bradìnje ‑a s mah na drevesu: bradinye raszté 
AIP 1876, br. 5, 3; pod méhkim bradinyem sze 
je vretina bliszcsala KAJ 1870, 80; Csi gêscs 
lüknyo z travov i zbradinyom jáko zaphsé 
AI 1875, br. 2, 3; [severni jelen] z bradinjom i 
listjom živé AI 1878, 18

brámba ‑e ž obramba: brámbe nevrejdnoga 
KOJ 1845, 58; po junácskoj brámbi KOJ 1848, 40; 
szo v brambo vzeli KOJ (1914), 150

brána ‑e ž brana: Occa Brána KMS 1780, A9
Brándenburska ‑e ž Brandenburg: Branden-

bur∫zka KM 1790, 8
braníca ‑e ž zaklonišče: ki szo v-ete branice 

pribej'sali KOJ 1848, 37 
bránitel ‑a m branitelj: vernih bránitel BKM 1789, 

104; veren branitel BRM 1823, 92; ki ∫zi branitel 
Dŭ∫evni SM 1747, 66; bránitela i pomocsnika 
má KM 1783, 91

brániti -im nedov. 1. braniti, varovati, ščititi: 
more brániti BKM 1789, 355; nyegovo po∫tenyé 
braniti KŠ 1754, 57; me hráni ino bráni TF 1715, 
21; Czirkev plánta bráni SM 1747, 35; ná∫z varje, 
bráni KŠ 1754, 30; bráno ga je KŠ 1771, 360; bode 
i vász bráno BKM 1789, 10 2. preprečevati, ne 
dovoljevati: knam priti bránio TF 1715, 28; 
∫terokoli bi mi bránilo ktebi priti KŠ 1754, 226; 
ka bi komi bránili KŠ 1771, A4b; ne bránte nyim 
KMK 1780, Ab (2) brániti se -im se 1. braniti se, 
varovati se: od nyih ∫ze brániti moremo KŠ 
1754, 116; recsjom ∫ze bránimo BKM 1789, 131 2. 
odklanjati, ne marati: I bráno ∫ze 'zeniti KŠ 
1771, 376

branjé ‑á s pobiranje: i na zbéricze branyé 
je tá po∫zlani KŠ 1771, 654; na branyé i 
notriszprávlanye potrêbni sztroski AI 1875, br. 
1, 6 

bràski ‑a ‑o prid. svinjski: je ráj steo mrejti, kak 
prouti právdi bra∫z∫ko me∫zou je∫zti KM 1796, 
83

bràsklav ‑a ‑o prid. hrapav: ceszta z-kamnom 
popodjena i ka je nê braszklava KAJ 1870, 116; 
kakse dugoványe braszklavo KAJ 1870, 34; 
vlecseni po bra∫zklavoj zemli ∫zemo tá KŠ 
1771, 101; po bra∫zklavoj cze∫zti BKM 1789, 32 
nájbrasklavéjši ‑a ‑e najbolj hrapav: szta i po 
najbraszklavêsi cesztáj bátrivno hodila KAJ 
1870, 38

bràt ‑a m 1. brat: brat tvoj KŠ 1754, 171; nyegov 
brat KM 1790, 20; brati tvojemi KŠ 1754, 66; 
tejva dvá brata KM 1790, 8; bratovje nyegovi 
KAJ 1870, 117; Stiri brátov KŠ 1771, 10; od brátov 
BJ 1886, 3; bratom i sestram BJ 1886, 3; med 
do∫zta brátmi SM 1747, 30 2. v nagovoru tovariš, 
prijatelj: bráczi moji KŠ 1771, 730; primte 

 bràt
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brátye kupico AIP 1876, br. 1, 1; drága brátya SIZ 
1807, 6; bratovje i szesztre KOJ 1845, 89; brátye 
KŠ 1754, 33

bratánec -nca m bratranec: ∫sze∫ztre i bratánczi 
BKM 1789, 422

brátec -tca m, v nagovoru tovariš, prijatelj: Ne 
csŭdite ∫ze, bráczi moji KŠ 1771, 730; oh moj 
brátecz SŠ 1796, 134; brátecz odküpleni KAJ 
1848, 143; Hodi bratec BJ 1886, 6; csi nájnoga 
bêloga brátca notrinepüsztis KAJ 1870, 6 

bràti berém nedov. nabirati, trgati: more keszno 
brati AI 1875, kaz. br. 8; brati AIN 1876, 18; včéle 
méd i vosk beréjo AIN 1878, 3; Gyüteni, szedni, 
ár ztrnya ne beréjo fige KŠ 1771, 186 bráni ‑a ‑o 
pobiran: je od 30 do 260 raisnkih 'zój bráni 
na edno leto od sztô rainskih AIP 1876, br. 7, 1

bràtinski ‑a ‑o prid. bratski, bratovski: 
bratin∫zka lŭbezen KŠ 1771, 671; bratin∫zke 
lŭbezno∫zti KŠ 1771, 620; bratin∫zko lübézen 
TF 1715, 14; Bratin∫zko lubézen BKM 1789, 
143; v-bratin∫zkoj lŭbezno∫zti KŠ 1771, 828; 
Zbratin∫zkov lŭbezno∫ztyov KŠ 1771, 476 

brátja ‑e ž bratje: drága brátja SM 1747, 26; 
Moja bráttja BKM 1789, 67; brátja KM 1796, 118; 
Bráttya TF 1715, 6; drága brátya SIZ 1807, 6; za 
brátjo po∫ztavo KMK 1780, 26; brátyo lŭbte KŠ 
1771, 707; znáncze zbrátjom BKM 1789, 367 

bràtovčina ‑e ž bratovščina: zdrü'ste sze 
v-Angyelszko Bratovcsino KOJ 1845, 89; 
Bratovcsine szo ponicsane KOJ 1848, 114

bratovlǜbec -bca m bratoljuben človek: 
vkŭptrpte, bratovlŭbczi, ∫zmileni KŠ 1771, 709

bràtovski ‑a ‑o prid. bratovščinski: lejpa bratov-
szka kniga KOJ 1745, 90

brátrni ‑a ‑o prid. bratski, bratovski: Zbrátrnov 
lŭbézno∫ztjov edenkdrŭgomi KŠ 1754, 41

brátva ‑e ž trgatev: Brátva BRM 1823, 436; brátva 
KOJ 1833, 174; Brátva KAJ 1848, IX, 357; bratva 
'ze zacsnyena AI 1875, kaz. br. 8; vrêmen brátve 
KŠ 1771, 70; vrêmen brátve KAJ 1870 28; brátvo 
domá oprávio AI 1875 kaz. br. 2; Po brátvi KŠ 
1771, 853; pri brátvi vsze csiszto AI 1875, kaz. br. 
8; sze k brátvi szprávla AIP 1876, br. 10, 1

bráv ‑á m prašič: ednoga tücsnoga bravá SIZ 
1807, 6; moja bráveta KAJ 1870, 149

bravétina ‑e ž svinina: Suilla Bravetina KMS 
1780, A7b

bravìček -čka m prašiček: Süldö bravicsek KOJ 
1833, 172

brázda ‑e ž brazda: Brázda KMS 1780, A9; na 
mén∫e brázde k-∫zejjanyi KM 1790, 66; Orzácske 
szo dúge brázde rezali TA 1848, 108

brrbati tudi bèrbati ‑am nedov. drezati: Preci tak 

zacsne v-Ottokari vszáko dób berbati KOJ 
1848, 39; v-sztároj kat. vöri brbati KOJ 1845, 68

brbètati -èčem nedov. klepetati, govoriti: 
csevkecse i brbecse KŠ 1771, 443; tak brbecseta 
SIZ 1807, 48

brbòtanje ‑a s klepetanje, govorjenje: sze je 
taksega goszpouda berbotanye nej prijelo KOJ 
(1914), 115

brbòtaš ‑a m klepetav človek: Brbotasa 
neszlánoga AIP 1876, br. 9, 3

brbòtati -òčem nedov. klepetati, govoriti: Tsa-
tsogni; brbotati KOJ 1833, 176; kaj nedosztojnoga 
szlisas brbotati KOJ 1845, 31

brbraven -vna -o prid. klepetav: Odürna 
brbravna recslivoszt KAJ 1848, 173

bréčati -ím nedov. kričati, jokati: brécsati KOJ 
1833, 170; vnogokrát brecsím BRM 1823, 367; na 
mé brecsi BRM 1823, 392; ednáko brecsijo KOJ 
1833, V; bodo bréc∫ali BKM 1789, 451

brèčnoti ‑em dov. zajokati: je ni brecsnola KAJ 
1870, 67 

bréjg in brég -a m breg, hrib, gora: brejg KŠ 1771, 
46; Breig BKM 1789, 13; Brejg KM 1790, 95; Brêg 
BRM 1823, 6; zbrejga KŠ 1771, 129; na vrh brigá 
KŠ 1771, 177; Po brejgi KŠ 1754, 261; pri brejgi KŠ 
1771, 115; na brejgi KM 1796, 101; bregov goric 
AI 1875, kaz. br. 8; brêgov AIN 1876, 10; ∫zedem 
brigouv KŠ 1771, 797; zacsnete praviti brigom 
KŠ 1771, 252; csi mám v∫zo vŏro tak, da brigé 
prená∫am KŠ 1771, 516; v-brgáj AIP 1876, br. 5, 7; 
vti veliki brgáj AIP 1875, 3; med visziki bregáj 
AIP 1875, 3

brèmen ‑a tudi brème -na s 1. breme, tovor: Csi 
vidis, ka bremenom le'zi onoga o∫zeo, ∫teri tebé 
odŭrjáva KŠ 1754, 52; moji greihi kakti edno 
'zmetno breme te'zijo me KŠ 1754, 241; i bremen 
moje je leihko KŠ 1771, 37; naj nik∫ega bremena 
vecs na vá∫z ne nakládamo KM 1796, 128; Ar tá 
denem bremen moje KŠ 1754, 261; Ar na ∫teroga 
bremen nakláda SŠ 1796, 94; zdihávamo pod 
bremenom záto, ka ∫ze ne∫csemo ∫zlejcsi KŠ 
1771, 536; Ar 'zmetna i nepreno∫ena bremena 
vkŭ vé'zejo i lidém na plécsa nakládajo KŠ 
1771, 76; pren. I dejva vbremen ∫zpádne BKM 
1789, 6; Grejhov bremen me vmárja KŠ 1754, 
255; Zlejhkouti me od greijhov moji bremena 
KŠ 1754, 232; od greihov nyih bremena SM 1747, 
68; zdihávam pod grejhov moji bremenom KŠ 
1754, 229 2. težava, nadloga: Tu sze zlehkôtiti 
zná Bremen düsam okladjenim KAJ 1848, 6; 
ka odtoga bremena sze moremo rêsiti AI 1875, 
kaz. br. 2; Breme moje zleihkouti SM 1747, 71; ki 
∫zmo no∫zili czejloga dnéva bremen KŠ 1771, 

bratánec
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65; Toga ∫zvejta breme, Vzéo na rame BKM 
1789, 105

brèskev -kvi ž breskev: Per∫ica Brezkev KMS 
1780, A9; Brezkvi z-Amerike AIP 1876, br. 9, 7

brèščec ‑a m hrib: brescsece z vinszkim 
tersztjom naszaditi KOJ (1914), 99

brezčòntnik ‑a m brezkostnik, žival, ki nima 
kosti: Brezhrbetnici ali brezčotnici AI 1878, 32

brezglàvi ‑a ‑o prid. brezglav: májo brezgláve 
telo AI 1878, 40

brezhrbetnìčni ‑a ‑o prid. brezhrbteničen: Stvari 
k drügomi šeregi se slišijo brezhrbtenični AI 
1878, 5

brezhrbetnik ‑a m brezhrbteničar, žival, ki nima 
hrbtenice: Brezhrbetnici, ali brezčontnici AI 
1878, 32

brèzi in brez predl. z rod. brez: brezi greiha TF 1715, 
6; brezi kastige ABC 1725, A4a; brezi prosnye KŠ 
1754, 159; brezi po∫tenyá KŠ 1771, 47; brezi vŏre 
KMK 1780, 5; brezi cadentie BKM 1789, 2b; brezi 
tüvarissa SIZ 1807, 4; Brezi nevôl BRM 1823, 14; 
brezi mislejnya KOJ 1833, VII; brezi steroga KOJ 
1845, III; brezi vüh KOJ 1848, 8; brez’ tébe KAJ 
1848, 4; brez skode SM 1747, 89; brez nevôle TA 
1848, 8; brez példe AI 1878, 8

brezobrámben -bna -o prid. nezavarovan: Po 
nasoj brezobrámbnoj szlovensini szta dvá z-
szvojimi kmeti stoverjala i robila KOJ 1848, 79

brezotròčen -čna -o prid. ki je brez otrok: 
steroga szi je brezotrocsen Matyas II. zvolo 
KOJ (1914), 126

brezrédni -dna -o prid. nepravilen: sze vugib-
lejo escse i drügi csi gli od brezrédnoga 
verbuma szhájani verbumi KOJ 1833, 80

brezrédnik ‑a m nerednež: opominajte brezred-
nike KŠ 1771, 622

brezzôbec -bca m brezzobec: Brezzobci AI 
1878, 5

bréžen -žna -o prid. hribovit, gorat: ∫la je vu 
bre'zno krajino KŠ 1771, 164

bréžič ‑a m hribček: na szvéto-Martinszkom 
bre'sicsi KOJ 1848, 11

brežína ‑e ž hrib: V-dolinaj i v-bre'zinaj BRM 
1823, 330

bríanje ‑a s britje: Roglátoj zivine more z-
brianyem pomágati AIP 1876, br. 2, 8

brijáč ‑a m brivec, strižec: liki ágnecz pred 
brijácsom ∫zvojim negla∫zni KŠ 1771, 366; liki 
ovcza pred ∫zvojim brijácsom obnejmi KŠ 
1771, 815

briliánt ‑a m briljant: či je [diamant] na kükle 
obrüšeni, te je briliant AI 1878, 54

brisàča ‑e ž 1. brisača: Kendö; briszacsa KOJ 
1833, 162; je ∫zbri∫zácsov obdáni bio KŠ 1771, 305; 

faczalejge i br∫zacse KŠ 1771, 401 2. namizni 
prtiček: sztolno briszacso [mizni prtiček] AIP 
1876, br. 1, 7

brìsati bríšem nedov. brisati: zvla∫zmi glavé 
∫zvoje je bri∫zala nogé nyegove KŠ 1771, 190

brìtki ‑a ‑o prid. 1. bridek, žalosten: té je escse 
ve∫z britek SŠ 1796, 142; ∫zmert britka SM 1747, 
69; ete britek moj 'sitek SŠ 1796, 145; britko 
nenávedno∫zt KŠ 1754, 39; Po britkoj ∫zmerti KŠ 
1754, 256; po tvojoj britkoi SM 1747, 67; zbritkov 
'zalo∫ztyov KŠ 1754, 235; ne bojdte knyim britki 
KŠ 1771, 609; Britke ∫zkuze dávam tebi SM 1747, 
90; britke moke trpo BKM 1789, 62; zbritkimi 
∫zkuzámi KŠ 1754, Aa 2. grenek: britki csemér 
bodo tvoja pitvina KM 1783, 287; Sör [pivo] je 
redovno britek KAJ 1870, 46; V vsej táli [regrat] 
je britka mlečna vlaga AI 1878, 50; pren. nak 
kák∫i britki korén ne podra∫zté i zburka va∫z 
KŠ 1771, 695

brìtkiti -im nedov. delati bridko, žalostno: 
'zaloszt naj nam 'zivot ne britki AIP 1876, br. 
1, 1

brìtko tudi brìdko prisl. bridko, žalostno: szo 
lüdjé tak szpohüjsali, da szo sze nyé vsze 
szoszedcsine bridko tou'sile KOJ 1845, 3; britko 
vcsinijo KŠ 1771, 784; Keserü bridko AIN 1876, 
32; i britko je o∫ztaviti Go∫zpodna KŠ 1754, 75; 
joukao ∫ze je britko KŠ 1771, 249

britkóča ‑e ž 1. bridkost: Oh tu'zni dén, oh 
'zalosztni! Britkouc∫e pun i bolezni BKM 1789, 
87 2. grenkost: sze neszmi brániti britkôcse 
AIN 1876, 65

brìtkost -i ž 1. bridkost: V∫zaka britko∫zt i 
csemér kraj bojdi od vá∫z KŠ 1771, 516; vu 
britko∫zti potrtoga ∫zrczá KŠ 1754, 229; Zjocsom 
i zbritko∫ztyom KŠ 1754, 25; kraj odloucsi 
Britko∫zti i tekoucse SŠ 1796, 6 2. grenkoba: 
vu britko∫zti 'zúcsa KŠ 1771, 365

brítof ‑a m pokopališče: bi nyegovi vucseniczke 
bogatejse mrtvecze na Cintor (britof) 
szprevájali KOJ 1845, 20 

brítva ‑e ž britev: kak osztra britva TA 1848, 42
brnàsti ‑a ‑o prid. rjavkast: [konji] jeszo brnászti 

KAJ 1870, 88
brnénje ‑a s brenčanje: vcsélic brnenye KAJ 

1870, 10
brnéti -ím nedov. brneti: Pengeni; brneti KOJ 

1833, 168; nyemi vsze brnijo perôti KAJ 1870, 20 
brnéči ‑a ‑e brneč: vcsinyen ∫zam brnécsi med 
KŠ 1771, 516; brnécsi glász KAJ 1870, 59; Brnécs 
szpêvajo KAJ 1870, 96

brnja ‑e ž cunja: Rongy; czota brnya, czapa KOJ 
1833, 170

brnja 
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brnjavi ‑a ‑o prid. cunjast, strgan: Vertinya i 
decza szo brnyavi kak sztrasilo KOJ 1845, 39

bród tudi bróud -a m brod, breg ob morju, reki, 
kjer se da pristati: Neprilicsni pa brod bodou-
csi KŠ 1771, 424; nárocsa, ∫tera ∫zo brod mela 
KŠ 1771, 426; k-brodi ∫zo pri∫ztoupili KŠ 1771, 
122; pri Actiácskom broudi KŠ 1771, 655; pren. 
pridem k-broudi vekivecsnoga blá'sen∫ztva 
KM 1783, 183

brodár ‑a m ladjar, mornar: angluski brodár 
KAJ 1870, 154; vrgli ∫zo ∫ors brodárje KM 1796, 
81; Máli brodárje BJ 1886, 32

brodáriti -im nedov. veslati, pluti: Evezni; 
brodáriti KOJ 1833, 156

brodárski ‑a ‑o prid. mornarski, ladijski: 
Vu brodárszkom várasi AIP 1876, br. 1, 8; 
zbrodár∫zkim kricsanyem KŠ 1771, 620; Vitorla; 
jadro, brodárszka ponyáva KOJ 1833, 183

bròditi -im nedov. 1. raziskovati, premišljevati: 
grejhov Goszpodne ne brodi KM 1783, 268; 
Ki brodi szrdcz szkrovnoszti KAJ 1848, 119 2. 
veslati, pluti: Törci szo brodili prouti Büdini 
KOJ 1848, 74

brodjenjé ‑á s raziskovanje, premišljanje: 
Brodjenye szvêta KAJ 1848, VII, 303 

brodnína ‑e ž brodnina: brodnine ali czelou 
doli, ali pa na nisisjo cejno szpravo KOJ 1848, 
19

bròj ‑a m 1. število: broj szlovenszkih pápin-
czov KOJ (1914), 136; AI 1875, kaz. br. 1; z-velikim 
brojom AI 1878, 24, 31 2. številka lista: Kazajócsi 
broj AI 1875, kaz. br. 1, 8; Vszákom broji AI 1875, 
kaz. br. 8

brojénje ‑a s štetje: na brojenye nücajo KAJ 1870, 
7; K-brojenyi pa nema vôle KAJ 1870, 9

bròjiti -im nedov. šteti: Na sztênnoj tábli je tüdi 
brojiti i rovatati mogôcse KAJ 1870, 9 brojéči ‑a 
‑e ki šteje: Brojécsi skolnik KAJ 1870, 155

bròmblek ‑a m brst: Záto dén denésnyi sze 
veli Kalmovszkim bromblekom Széchu Sáre 
rou'se KOJ (1914), 108

bròncen -cna -o prid. bronast: vrata bronczna 
TA 1848, 90

brònz ‑a m bron: Esi [k bakru] se sliši bronz 
AI 1878, 56 

bròzda ‑e ž brzda: steri [konj] csobe sze z 
vüzdov i brozdámi zavreti morejo TA 1848, 24

brsàti -šèm nedov. 1. brcati: kony z-zágnyimi 
nogámi brsza KAJ 1870, 10; Konj berše BJ 1886, 
15 2. upirati se: prouti ∫zpiczi br∫zati KŠ 1771, 
367; Prouti meni br∫za BKM 1789, 194

brslívi ‑a ‑o prid. zibajoč se: zakój brszlivoj 
poszteli mirnoga szehna nêga AIP 1876, br. 1, 6 

brsnoti ‑em dov. brcniti: Rugni; brsznoti KOJ 
1833, 171

brščas prisl. bržčas, najbrž: brscsazs KOJ 1833, 
44; ka bi sze brscsasz i zgoudilo da nebi 
pravo KOJ 1845, 58; Brscsasz bi nema tema boj 
vövdaro KOJ 1848, 33

Brtàlan tudi Bertàlan -a m Jernej: Filip i Brtalan 
KŠ 1771, 31; Andrá∫a Filipa i Brtalana KŠ 1771, 
110; Szvéti Bertalan KM 1783, 93 

brülénje ‑a s kruljenje: zacsüje ropotanye i 
brülênye [svinje] AIP 1876, br. 8, 6

brǘliti -im nedov. rjuti: Nepriátelje tvoji brülijo 
TA 1848, 59

brùnc ‑a m bron, med: Ertz; bruncz, med. etc. 
KOJ 1833, 155; od zbruncza naprávleni KŠ 1771, 
601; z-bruncza KM 1796, 10 

brúnčeni ‑a ‑o prid. bronast: bruncseno kacso 
KM 1796, 40 

brǘs ‑a m brus: Brüsz KAJ 1870, 12
brüsár ‑a m brusač: tak iscsi za szébe dobroga 

brüszára KOJ 1833, 146
brǘsiti -im nedov. brusiti: brüsziti KOJ 1833, 163; 

diamant samo ga s svojim prahom mogočno 
brüsiti AI 1878, 54; brüszi mecs szvoj TA 1848, 
6; náprava, stero z-kolom gonijo, gda brüszijo 
KAJ 1870, 12; pren. brüszijo jezik TA 1848, 49; szo 
szi zobé brüszili KOJ 1848, 7; szta szi brüszila 
zobé KAJ 1870, 94

brǘsni ‑a ‑o prid. brusen: z-brüsznim kaménem 
brüszijo KAJ 1870, 12

brǘšenje ‑a s brušenje: zbrüsenyom na kamli 
AIP 1876, br. 9, 6

brǘtiv ‑a m pokopališče: Brütiv BJ 1886, 26; Do 
brütiva pot AIP 1876, br. 2, 2; na brütivi kri'zi 
AIP 1876, br. 9, 8; brütivje AI 1875, br. 1, 5 

brv -i ž brv: Kí ∫ze ∫zühne z-'zitka brvi BRM 
1823, 248 

brvénce ‑a s brunce, kol: prek tê brvénec 
KAJ 1870, 82; szo nê z-plôtom ali brvéncami 
notrizagrajene KAJ 1870, 119

brvno ‑a s bruno: z-brven pa teszács cimpra 
sztené KAJ 1870, 74; stero z-brvnami ali 
kamnom popoda KAJ 1870, 88 

bǘčaven -vna -o prid. neraven, grbast: zemla 
je szkakavna ali bücsavna, t. j. gde vise, gde 
globse sztoji KAJ 1870, 145

Bùda ‑e m Buda, hunski vojvoda: Brata szvoje-
ga Budo KOJ 1848, 4

Bùda ‑e ž Buda, del Budimpešte: Buda-Pest AI 
1875, kaz. br. 1

budàliti -im nedov. govoriti, ravnati nespametno: 
szo nej henyali budaliti KOJ (1914), 128

bùdalo ‑a s omejen, neumen človek: Bohó; 
budallo, bukfesz KOJ 1833, 152

brnjavi
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Bùdapešt ‑a m Budimpešta: Budapest AIN 1876, 
1; Buda-Pest AIN 1876, 1; Buda-Pest AI 1875, kaz. 
br. 1; AIN 1876, 2; v-Buda-Pesti AI 1875, kaz. br. 8 

Bùdimpèšta ‑e ž Budimpešta: V-Budimpešti 
BJ 1886, 1 

Bǜdina ‑e ž Budim: szvoje sztolno meszto za 
Budino ozové KOJ 1848, 4; Bŭdina KMS 1780, 
A2; V-Bŭdini KM 1790, 1; v Büdini AI 1875, kaz. 
br. 1

bǜdinski ‑a ‑o prid. budimski: Büdinszki grad 
KOJ 1848, 77; na büdinszkoj szteni AIP 1876, br. 
1, 5

Bùdišin ‑a m Budišin, kraj v Lužici: czejli Nou-
vi Zákon 1706, darŭvao vBudi∫∫i in 8vo. KŠ 
1771, A6b; vu Budi∫∫i KŠ 1771, A6b 

büdìti -ím nedov. buditi, spodbujati: Ti büdi na 
lübézen KAJ 1848, 27; dejmo példo, gda vá∫z 
büdijo KM 1790, 82; da ná∫z moke Tvoje, büdijo 
ne poti Tvoje BRM 1823, 44 büdejóči ‑a ‑e budeč: 
'zaloszt büdejôče delo AIP 1876, 11, 1 büdívši 
se -a se -e se opogumljajoč: Büdivsi sze na 
vüpazen KAJ 1870, 59

büdjénje ‑a s spodbujanje: Ti je szvéta czészt, 
kak drügi büdjênye Na tô csinênye KAJ 1848, 
199

búgati ‑am nedov. gruliti: golôb búga KAJ 1870, 
106

bùha -é ž bolha: Buha KM 1780 S, A 2; búha KOJ 
1833, 151; Esi se sliši buha AI 1878, 35; pren. edno 
buhou ti pregányas KM 1796, 59 

bújti -jem dov. ubiti: i∫zkali ∫zo ga bujti KŠ 1771, 
279; vcselé bujti AI 1875, kaz. br.; da ne bujes 
zro'zjom BKM 1789, 183; buje KŠ 1754, 36; steroga 
i búje KOJ 1848, 4; csi [človeka] skerjouv 
bujemo KŠ 1754, 38; nike bujete KŠ 1771, 78; 
go∫zpodára bujjejo KŠ 1771, 67; v najvékšoj sili 
gamilo bujejo AI 1878, 18; bujmo ga KŠ 1771, 70; 

me bujo KŠ 1771, 462; ∫zo je pa bujli KŠ 1771, 210 
bùjti ‑a ‑o ubit: ∫ztvari ∫zo bujte KŠ 1771, 72; 
bujt je v-Per∫ii BKM 1789, 329

bǜkev -kvi ž bukev: Fagus Bŭkev KMS 1780, 
A9; Bükev AI 1878, 46; pod ednov prhlávov 
bükevjov KAJ 1870, 56

bǜkov ‑a ‑o prid. bukov: rastov, bükov leis BJ 
1886, 30

Bulgárec -rca m Bolgar: szo nyihovi 
szrdniczke, Bulgarczi szpomourili KOJ 1848, 
7; je neprilicsen bio Bulgárczom KOJ 1848, 10

Bulgária ‑e ž Bolgarija: liki je i Bulgário 'znyim 
napuno KŠ 1771, A5b 

Búlzo ‑a m Bulzo, madžarski vojvoda: Bulzo 
KOJ 1848, 9

bùnda ‑e ž kožuh, težka suknja: meszto 
posztele, na steroj v-bundo zagrnyen le'zê 
szpi KAJ 1870, 140; na bunde ko'ze dáva KAJ 
1870, 93 

bùndaš ‑a m kosmat pastirski pes: ka bundasa 
vecs nevês KAJ 1870, 10 

bùrkati se -am se nedov. razburjati se: ka ∫ze 
burkate ino joucsete KŠ 1771, 117

Bùrkuš ‑a m Prus: Burkus KMS 1780, A2 
bùtara ‑e ž butara: szo od szebe zlücsali 

lutheranszko butaro KOJ (1914), 137
bùtasti ‑a ‑o prid. neumen, zabit: Buta; butaszti 

KOJ 1833, 153 
bǜtora ‑e ž jedila za porodnico: je z-ednov 

bütorov hitro sla SIZ 1807, 30
búvnoti ‑em dov. butniti: na ednôk v-nekso 

grabo AIP 1876, br. 8, 8
bzèkanca tudi bzèkanica -e ž brizgalka: 

Fecskendezö; bzekancza KOJ 1833, 156; 
Vizipuska, spriczkanicza, bzekanicza KOJ 
1833, 183

 bzèkanca
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cácaven -vna -o prid. 1. občutljiv: Prszi szo jáko 
cácaven tál têla KAJ 1870, 33 2. razvajen: le'zi 
v-plámni czáczavni gizdávecz BKM 1789, 451 

cácavnost -i ž nežnost, občutljivost: Mo drágo 
czáczavno∫zt Oblák je 'se zakrio SIZ 1807, 60; 
Da neszpádne vu rú'zno czáczavnoszt KAJ 
1848, 246

càganje ‑a s obupavanje: Vu onoj sztrasnoj 
nôcsi Groze i czaganya KAJ 1848, 88; V-hipi 
czaganya KAJ 1848, 160; vu mojem czaganyi 
TA 1848, 97 

càgati ‑am nedov. obupavati: Bojim ∫ze, i 
czagam BRM 1823, 184 

càglivi ‑a ‑o prid. obupan, boječ: sze Bránim 
czaglive dvojnoszti KAJ 1848, 404 

càglivo prisl. boječe: [živina] cáglivo blejéjo, 
Gda sze dale i dale paszéjo KAJ 1870, 141

càglivost -i ž boječnost, malosrčnost: Kak za 
tebov vczaglivoszti omedlejvam KŠ 1754, 274; 
v-czaglivoszti, liki dejte omedlejvam KŠ 1754, 
274 

cáglost -i ž obup: Od vtrágloszti, i czágloszti 
O∫zloubodi ná∫z KM 1783, 9 

càjgar ‑a m gostilniški izvesek: Bár da bi vszáki 
lejpi czajgar dobro vino odávao KOJ 1845, 
61; vecs ostari na steri szo cifraszti cajgarje 
(kazárje) bili KAJ 1870, 116 

càjt ‑a m 1. čas, neomejeno ali omejeno trajanje: 
Idö vrêmen, cajt AIN 1876, 42; Tou je na bougsi 
czait nehál SM 1747, 73, BKM 1789, 314; Da nam 
je pa 'se czajt odhájati, záto pro∫zi SIZ 1807, 37; 
i v-tom cájti itak eden mládi szin na trónus 
sztôpo AI 1875, kaz. br. 3; odetoga cajta pokojni 
kak dobrotnik je poznan AI 1875, kaz. br. 8; i 
lagoji czájt netou'si KOJ 1845, 30; pren. Dáj mi 
pomoucs v-∫zti∫zkávanyi, Czajt je ∫zmileno∫zti 
BKM 1789, 320; Czajt je ∫zmileno∫zti SŠ 1796, 
124 2. v predložnih zvezah: Docajta szam jasz 
za volo priaznivoszti kricsao AIP 1876, br. 1, 7; 
Csi [ga] nepravicsno i pred czajtom na moko 
i ∫zmrt o∫zoudimo KŠ 1754, 55; pri∫ao ∫zi ∫ze 
pred czajtom mantrati ná ∫z KŠ 1771, 27; Pred 
czajtom nikoga, naj bole pa dŭ∫evne pa∫ztére, 
ne ∫zoudmo KŠ 1771, 495; ka sze naj na palinko 

ne navádi, ár eto ga pri cajti predčasno 
zaprávi AIP 1876, br. 5, 7; proszim pri cájti na 
znánye dati, ki naprêplácsati 'zelejo AI 1875, 
kaz. br. 8; Etak je moj 'sitek, Mino je priczájti 
SŠ 1796, 110

calìna ‑e ž scalina: Vizellet; czalina KOJ 1833, 
183 

càndravi ‑a ‑o prid. smrkav: decza szo czandravi 
KOJ 1845, 39

Càrigrad ‑a m Carigrad: vu Czárigrádi KOJ 
1848, 10; Vu Cáromgrádi AIP 1876, br. 10, 3

càrigradski ‑a ‑o prid. carigrajski: od 
czarigrádszkoga Czaszara KOJ 1848, 6

càsar -àra m cesar: Czaszar, Kráu KŠ 1754, 
30; Henrik Czaszar KOJ 1848, 8; od Arnulf 
Czaszara KOJ 1848, 7; nassemi ∫zveklomi 
Czaszari ABC 1725, A 7a; Trjé caszarje AIP 1876, 
br. 11, 3

casarìca ‑a ž cesarica: Cza∫zaricza KMS 1780, 
A2

casàrov ‑a ‑o prid. cesarjev: dájte záto, ∫tera ∫zo 
Cza∫zarova, Cza∫zari KŠ 1771, 73

casàrski ‑a ‑o prid. cesarski: czaszarszka posta 
KOJ 1845, 51; Od Cza∫zar∫zke dácse KŠ 1771, 139; 
vu czaszarszki dr'sányaj KMK 1780, A (1) 

casàrstvo ‑a s 1. cesarstvo: Cza∫zar∫ztvo 
KM 1790, 8; cza∫zarsztvo BKM 1789, 413; 
Czaszarsztvo ravnati KOJ 1845, 59 2. vladanje: 
Nero Cza∫zar Cza∫zar∫ztva 14. leta KŠ 1771, 
433; Za Cza∫zar∫ztva Nerve KŠ 1771,  261; 
Tiberiu∫∫ovoga Cza∫zar∫ztva KM 1796, 93

casus -a [kázus] m sklon: po racsúnai ino 
casusai KOJ 1833, 19 

càti ščím nedov. scati: Vizelleni; czükati, czati 
KOJ 1833, 183

cecàlo ‑a s sesalo: Müha Na glàvi má i 
raztégnjeno cecalo AI 1878, 37

cécanje ‑a s sesanje: s cécanjom AI 1878, 29 
cecátek -tka m dojenček: czeczátki máli dicsijo 

BKM 1789, 7; liki czeczátkim vu Kri∫ztui∫i KŠ 
1771, 494

cécati ‑am nedov. sesati: czeczati KOJ 1833, 174; 
pr∫zi, ∫tere ∫zi ti czeczao KŠ 1771, 208; je cécalo 
AI 1875, kaz. br. 7 cecajóuči ‑a ‑e sesajoč: zvŭ∫zt 

C

cácaven
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málicski i czeczajoucsi KŠ 1771, 69; Po vüsztaj 
i czeczajôcsi TA 1848, 7

cecátji ‑a ‑e prid. sesajoč, ki še sesa: dete sze 
cecátje zové KAJ 1870, 30; kako czeczátja 
decsicza KŠ 1771, 339; Naj vecsne bomo 
czeczátja decsicza KŠ 1771, 581

cecátki ‑a ‑o prid. sesajoč, ki še sesa: czeczát-
koga Wladiszlava KOJ 1848, 54; od czeczátkoga 
diteta KOJ (1914), 113; 'zenszka z-cecátkim 
detetom AIP 1876, br. 9, 8 

cecávec -vca m sesalec: se slišijo sesávci AI 
1878, 5; Za cecávce se zovéjo AI 1878, 5

cècek -cka m sesek: Czeczek KMS 1780, A7b; 
czeczek KOJ 1833, 177; je od czeczka ∫ztávleno 
BKM 1789, 8

cèdrov ‑a ‑o prid. cedrov: czedrovo drevje BKM 
1789, 7

cédrovje ‑a s cedre, cedrovje: Vi∫ziko czedrovje 
BRM 1823, 327; czedrovje bo'ze TA 1848, 66; 
zlámle czedrovje TA 1848, 22

cédruš ‑a m cedra: dolizlámle Goszpod 
czedruse Libanona TA 1848, 22 

cèdula ‑e ž listek: Tzédula; czedula KOJ 1833, 
178 

cèhmešter -tra m cerkovnik: czéhmester KOJ 
1845, 99 

céili tudi cêli -a -o prid. cel, ves: czêli ∫zvêt BRM 
1823, 3; cêli dén KAJ 1870, 8; Cêli dén AI 1878, 
7; czeili den TF 1715, 46; czeili Red SM 1747, 50; 
czeiloga ker∫chán∫zkoga návuka TF 1715, 10; 
cejlo i csi∫zto dr'záno KŠ 1771, A2b; o∫ztáne 
czejlo BKM 1789, 20; Lübi zceile Dü∫∫e TF 1715, 
18; z-czejle Europe KOJ 1848, 10; na czejlo 
∫zvéto pi∫zmo KŠ 1771, A8a; vczeilom na∫∫em 
∫itki TF 1715, 12; po czejloj gmajni KŠ 1754, 195; 
nad czejlov zemlouv KŠ 1754, 95; tejla lejpa 
czejla SŠ 1796, 4

céjh ‑a m ceh, obrtniško združenje: czejh KOJ 
1833, 178 

céjlost -i ž popolnost, neokrnjenost: ni∫cse vu 
nyihovoj c∫i∫ztouc∫i i czejlo∫zti nemore dvojiti 
KŠ 1771, A3b

céjna tudi céna -e ž cena, vrednost izražena 
v denarju: ∫zreberni pejnez czejno KŠ 1771, 
93; grob, ∫teroga je kŭpo Ábraham zcejnom 
∫zrebra KŠ 1771, 360; Cêna zvéz. 24 kr. KAJ 1870, 
3; cêna 3 frt 40 kr. AI 1875, kaz. br. 8; na visiso 
cêno szpravili AI 1875, kaz. br. 8; pren. stere czei-
na je tak drága pred tebom SM 1747, 61; Csi je 
Kri∫ztus czejna odkŭplenyá KŠ 1754, 114; ár je 
krvi czejna KŠ 1771, 93; czejna drága BKM 1789, 
101; Zdrágov czejnov BKM 1789, 294

cèknoti ‑em nedov. skrbeti: sze mi ne bi trbelo za 
csreszlo ceknoti KAJ 1870, 149; Trôbi, fücse on 

i cekne KAJ 1870, 96; ∫ze je ne∫ztano csemerila, 
ino czeknola KM 1790, 46 cèknoti se -em se 
prizadevati si: Kak sze je on cekno KAJ 1870, 
83; czeknem sze za greh moj TA 1848, 31

cèljenski ‑a ‑o prid. celjski: celjenszkomi grofi 
Vourihi KOJ 1848, 59

celó tudi celóu tudi cilóu prisl. 1. celo, popolnoma: 
Nas nepriátel je gori djal, ná∫z czeilo v∫ze 
∫zkoncsati SM 1747, 79; sze czelou na t preobrné 
KOJ 1833, 84; za málo ali celou nikakso plácso 
KOJ 1845, 111; ino sze od etecz czelou pobrati 
KOJ 1848, 108; Kô'za csloveka je nê celô gladka 
KAJ 1870, 30; je lovskim stvárim celo škodlivi 
AI 1878, 25; czlou vu tecsáji pernyánya KOJ 1845, 
56; czlou za Czaszara KOJ 1848, 24 2. sploh, 
nikakor: je 'ze cslovik ne∫zpodoben i czilou 
mrtev na dobro delo KŠ 1754, 72; zametávamo 
ino czilou tá nehámo, KŠ 1754, 32; niki czilou 
právijo ka 15. lejt KŠ 1771, 2 (B1b); ne pri∫zégajte 
czilou, niti na nébo záto KŠ 1771, 16; i czilou 
drŭge lidi csini zná∫z KŠ 1771, 443; Czérkev 
ná∫z czilou ne o∫zlobodi KMK 1780, 82; Tá me 
je czilou o∫ztavo BKM 1789, 323; je lŭ∫ztvo od 
bolván∫zke ∫zlŭ'sbe czilou odvrno KM 1796, 62; 
kakti czilou vjedinaniva tüvárissa SIZ 1807, 10; 
Czilou kak etim prisavczom je dopüszto KOJ 
1848, 10

celožganjé ‑á s popolna daritev: 'zganyá i 
czêlo'zganyá TA 1848, 42 

cenìti -ím nedov. ceniti, spoštovati: da ga 
vrejdnoga bode cenilo KOJ 1845, 4

cènt ‑a m stot: Czent KM 1790, 95; na cent odáni 
AI 1875, kaz. br. 8; po centi 20 frt. AI 1875, kaz. 
br. 8

cèntimèter -tra m centimeter: Eden centiméter 
szkoro malo dugsi AI 1875, kaz. br. 6; koliko 
méterov i centiméterov zadene AI 1875, kaz. br. 
6; pét centimetere debela AI 1878, 20

cèpič ‑a m cepič: Czepics KMS 1780, A2
cepìka ‑e ž cepika, cepič: csiszti czepike KAJ 

1848, 311
cepìti -ím nedov. cepiti: Moj ocsa mladjé cepijo 

KAJ 1870, 16 cèpleni ‑a ‑o v zvezi ceplene Marie den 
praznik Marijinega oznanjenja: Na czeplene 
Marie, ali Kri∫zt. poprietyá dén KŠ 1771, 816

cepjé ‑á s cepljena drevesa: V-nasem 
szadovenom ogradi je doszta nidnoga cepjá 
KAJ 1870, 16

ceplávanje ‑a s cepljenje: sze k-ceplávanyi 
szprávlati AIP 1876, br. 2, 8 

ceplénje ‑a s cepljenje: drevo, štere je po 
ceplenji vnogo pleménov AI 1878, 45

cèr ‑a m cer: Lêpi cer KAJ 1870, 148; cera KAJ 
1870, 148

cèr 
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ceremónia ‑e ž ceremonija, obred: opomina-
nye ino czeremónia KŠ 1754, 188; Moj'ze∫ove 
právde i czeremonie zdr'závanye KŠ 1771, 
555; z-vnougimi právdami, i czeremóniami 
navküpe KM 1796, 38

ceremoniánski ‑a ‑o prid. ceremonijski, obre-
den: Nej pa od Czeremonián∫zke i Szveczke 
KŠ 1754, 6

ceremònivati se -am se nedov. streči si, slaviti 
se: ka ∫ze dáte czeremonivati KŠ 1771, 607

cèringa ‑e ž 1. preživnina: zejlo czeringo svojo 
KŠ 1771, 142 2. hrana za na pot: hrána Sztrosek 
bode Na mojoj ∫zlejdnyoj pouti KŠ 1754, 259; 
Sztro∫ek bode i czeringa BKM 1789, 229; dáo 
nyim czeringo SIZ 1807, 41 

Ceríntuš ‑a m Cerintus: bi∫znejnye Cerinthu∫a 
KŠ 1771, 262

cérkev tudi církev -kvi ž 1. cerkev, stavba: Tak 
domá kako vczérkvi KŠ 1754, 28; na perotniczo 
czérkvi KŠ 1771, 11; zvŭna czérkvi BKM 1789, 
50; I pri∫ao je vu Dŭhi vczérkev KŠ 1771, 170; vu 
Cérkvi KOJ 1845, 6; Cérkve goriposztavili KOJ 
1848, 10 2. Cerkev, skupnost vernikov: Mati 
Czérkev KŠ 1754, 7b; Czérkev Ker∫chán∫zka 
SM 1747, 37; Mati Czérkev KMK 1780, 20; Mater 
Czérkev KMK 1780, 7; od ∫zvete Matere czirkvi 
TF 1715, 20; Materé Czérkvi KMK 1780, 6; ∫zveto 
Mater Czerkev SM 1747, 44; Mater Czirkev SM 
1747, 35; mater Czirkev ABC 1725, A5a; Mater 
Czérkev BKM 1789, 7; Mater Czérkev KM 1783, 
113; vu ∫zvétoi Materi Czirkvi TF 1715, 35; vu 
czérkvi KŠ 1754, 214; szvétoj Czérkvi TA 1848, 5; 
vtvojoj ∫zvétoj Czirkvi BKM 1789, 37; Vörjem i 
∫zvéto Czirkev BKM 1789, 7

cérkevni tudi církevni -a -o prid. cerkven: moucs 
czirkevna TF 1715, 11; Moucs czérkevna KŠ 1754, 
193; Moucs Czirkevna SM 1747, 36; od Mouc∫i 
Czerkevne TF 1715, 34; moje czérkevne csé∫zti 
BKM 1789, 3b; Czérkevno, Szveczko i Hi'zno KŠ 
1754, 217; moucs Czirkevno TF 1715, 48; na zláto 
czérkevno KŠ 1771, 77; v-Czérkevnoj ∫ztavi KŠ 
1754, 30; pred czérkevnov Ladiczov KŠ 1771, 142; 
Czérkevni Poglavárje KM 1796, 128; czerkevne 
peszmi KAJ 1848, I; Ka je czerkevni tudi cse∫zt 
KŠ 1754, 217; Sztáva Czerkevni vucsitelov BRM 
1823, VIII; v∫ze czérkevne lidi BKM 1789, 347 

cerkovnják ‑a m cerkveno posestvo: Tissinszki 
farar je cerkovnjak natihoma oudao KOJ (1914), 
139

cerkvèni ‑a ‑o prid. cerkven: Czérkveni Réd KM 
1790, 111; Peszmaricza Cérkvena KOJ 1845, 5; 
Cérkveno ino szvetszko Goszpodo KOJ 1848, 33; 
Czérkvene zapouvidi KM 1790, 110; Czérkveni 
Voditelov KMK 1780, 42; cérkvenih peszem 

KOJ 1845, 4; Országa crkveni prednyarov AI 
1875, kaz. br. 8 

cérkvenstvo ‑a s cerkvenost: sze je pri Dühov-
sztvi ino Cérkvensztvi veliko premenilo KOJ 
1848, 113

cérkvica ‑e ž cerkvica: czérkvicza kr∫ztsán∫zka 
BKM 1789, 322; czérkvicza kr∫zcsan∫zka BRM 
1823, 157

cèsta ‑e ž cesta, pot: ∫irouka je ta cze∫zta KŠ 
1771, 22; ceszta AIN 1876, 46; kak ti na cze∫zti 
BKM 1789, 399; pren. na práve vore pout ino 
cze∫zto TF 1715, 7; Cze∫zto mojo opasuješ KŠ 
1754, 88; jak∫o cze∫zto vam poká'zem KŠ 1771, 
516; ceszto nájsli KOJ 1848, 7; pelaj po k∫zebi 
cze∫ztáj BKM 1789, 55 

cetrìba ‑e ž kit: liki je bio Jonás v 'zalouczi czet 
ribe KŠ 1771, 40; Hválte Goszpodna zemla, 
czetribe TA 1848, 119; Ti z-czet ribami ládas 
BKM 1789, 326 

cév -í ž cev: je s pükšinov cevjov cilo AI 1878, 6
cévkasti ‑a ‑o prid. cevkast: má cevkasto cvetje 

AI 1878, 45
Cézar ‑a m Cezar: po Julius Czaezari podvr'zeni 

bili KŠ 1771, 434
Cezárea ‑e ž Cezareja Filipova: I vŏ je ∫ou Jezus 

i vucseniczke nyegovi vu mej∫zta Czezáree 
Filippa KŠ 1771, 127; prisli ∫zmo vu Czezário 
KŠ 1771, 407

cífra ‑e ž okrasek: na dráge cifre nepotrosi KOJ 
1845, 46 

cìfranje ‑a s krašenje, lepotičenje: Záto v∫zo 
czifranye z-tejla tá néhávam SIZ 1807, 44; 
nedelo na cifránye i norüvanye nücajo KAJ 
1870, 160 

cìfrasti ‑a ‑o prid. okrašen, olepotičen: czifra∫zti 
Zvacsin SIZ 1807, 56; czifraszti KOJ 1833, 178; 
czifraszti gabánye KOJ 1845, 44; cifraszti 
cajgarje KAJ 1870, 116; nê je cifraszta AIP 1876, 
br. 10, 5; Dekle cifraszte gizdáve AIP 1876, br. 9, 
4; 'zeno cifraszto szi vzeme KAJ 1870, 152 

cigán ‑a m cigan: Vszáki Czigán ∫zamo ∫zvojga 
konya hváli SIZ 1807, 46

ciganìca ‑e ž ciganka: szo pogibelnejsi cigánje 
i ciganice KOJ 1845, 112

ciganíja ‑e ž zvijača, prevara: szama Ciganija 
KOJ 1845, 106

cigànjski ‑a ‑o prid. ciganski: edno Cziganj∫zko 
nágo dejte SIZ 1807, 15

cigánski prisl. cigansko: po czigánszkom KOJ 
1845, 110

cìgel tudi cìgeo -gla m opeka: na tri leszéke cigel 
dene KAJ 1870, 58; czigeo ∫zo 'sgáli KM 1796, 14 

cigléni ‑a ‑o prid. opečnat: po cziglenoj ∫ztrehi 
∫zo ga doli pŭ∫ztili KŠ 1771, 180

ceremónia



��

ciglénica ‑e ž opekarna: je nej pécs gorécsa 
Czigléncz na etom ∫zvejti KM 1783, 299

cigǘtanje ‑a s škripanje (vozila): Czigŭtanye 
KMS 1780, A2

cigǘtati ‑am nedov. škripati: csi gli czigütajo 
one garicze KOJ 1833, VI

cíl ‑a tudi cío cíla m cilj: czil Csloveka BRM 1823, 
V; Veliki Czil KAJ 1848; Bougi ne prepisuj czila 
BKM 1789, 307; viszikoga czila KOJ 1833, VIII; 
voposztávlenomi czili KOJ 1833, IIII; velkomi 
czili proti KAJ 1848, 3; k-cili pridemo AI 1875, 
kaz. br. 1; Czio nyegovoga pi∫zanya je KŠ 1771, 3; 
Moj náj bougsi tao, i czio naj bode BKM 1789, 
172; na té czio KM 1796, 133; ka ∫zam na té czio 
od tébe ∫ztvorjeni KM 1783, 3; moj 'zitek czio 
má KŠ 1754, 240; Vekivecsno∫zt nejma czila KŠ 
1754, 273; kczili ∫ze vgányam KŠ 1771, 597 

cílanje ‑a s ciljanje: brezi czilanya KOJ 1833, 46; 
Zastávla tvoje poti, i czilanye KAJ 1848, 306; 
z-môdrim czilanyem KAJ 1848, 231

cílati ‑am nedov. ciljati, meriti: je s pükšinov 
cevjov cilo AI 1878, 6; pren. kai na náz czila 
∫trájfanye TF 1715, 7; eto pa na ne∫zrecso czila 
KŠ 1754, 171; na eto trouje czila KŠ 1771, 744; na 
v∫zákoga czila SŠ 1796, 147; na szubstantivum 
czila KOJ 1833, 100; i czila TA 1848, 6; Kama 
czilajo KM 1796, 84; z recsmi czilajo TA 1848, 
49; de czilalo na diko KM 1783, 32

cílaven -vna -o prid. smiseln: za czilavno previdi 
KAJ 1848, 209; jáko cilavno kre potáj poszaditi 
AIP 1876, br. 7, 8; odebráni po czilavnom 
szpêvanyi KAJ 1848, III

cìmbole -ol ž mn. cimbale: csinyen ∫zam brnécsi 
med, ali czinkajoucse czimbole KŠ 1771, 516; 
Vu ∫znájsni czimbolaj BKM 1789, 6b; ∫zo pa 
z-czimbolami KM 1796, 60; Hválte nyega 
zglasznimi czimbolami TA 1848, 120

cìmer ‑a m 1. grb: ∫tere czimer je bio Dvojcseti 
KŠ 1771, 428 2. šopek: ∫zmo jo z-táksim 
czimérom pokrili SIZ 1807, 42 

cìmerman ‑a m tesar: drejvo-delavecz 
(czimerman) KOJ 1833, 151 

cìmetov ‑a ‑o prid. cimetov: Cimetovo drevo AI 
1878, 52

cìmetoven -vna -o prid. cimetov: s cimetovnov 
fárbov AI 1878, 32

cìmper -pra m 1. lesena stavba: na kom czejli ete 
czimper ∫ztoji KŠ 1754, 5b 2. ostrešje: i kázali 
∫zo nyemi czimper te czérkvi KŠ 1771, 79; leis 
za cimper BJ 1886, 30; sztojijo vküpnalücsani 
cimpri KOJ 1845, 39; pren. lejpi ∫zvejta czimper 
BKM 1789, 280; na düsni czimper KAJ 1848, 133; 
cimper szvoji gnêzd KAJ 1870, 26; potrejbna k-
cimpri szvejta KOJ 1845, 1 

cìmpranje ‑a s grajenje, graditev: Takáj v-
cimpranyi KAJ 1870, 63; pren. csi je ∫tera dobra 
na czimpranya dŭsevnoga ha∫zek KŠ 1754, 44; 
ra∫enyé tejla csini na czimpranye ∫zvoje KŠ 
1771, 581; dühovno czimpranye glásziti má 
KAJ 1848 

cìmprati ‑am nedov. graditi, zidati: szam nakáno 
czimprati KOJ 1833, VI; cimprajo hiže stené BJ 
1886, 6; na eto pecsino bom czimprao czérkev 
mojo KŠ 1771, 54; 1754, 132; pren. kaj czimprate 
grobe prorokov KŠ 1771, 210; verne tvoje 
czimpraj KAJ 1848, 164 cimprajóuči ‑a ‑e gradeč, 
zidajoč: csloveki czimprajoucsemi KŠ 1771, 186 
cìmprani ‑a ‑e grajen, zidan: ∫tiride∫zét i ∫é∫zt 
lejt je czimprana eta czérkev KŠ 1771, 270

cìnamom ‑a m cimet: I cinamoma i di∫anya i 
má∫zti KŠ 1771, 799

cínkanje ‑a s cingljanje, zvončkljanje: bogátecz 
pejnesz czinkanya ne csüje BKM 1789, 413; 
glaszno igrajte z czinkanyem TA 1848, 25

cìnkati ‑am nedov. cingljati, zvončkljati: czinkati 
KOJ 1833, 177; Czinka BKM 1789, 114; cinga KOJ 
1845, 12; Naj czinka czirkev pe∫znami BKM 
1789, 42; Czinkaj tak glász tvoj KAJ 1848, 216; 
steri lepô cinkali KAJ 1870, 125 cinkajóuči ‑a 
‑e cingljajoč, zvončkljajoč: czinkajoucse 
czimbole KŠ 1771, 516 cìnkavši ‑a ‑e ko je 
cingljal, zvončkljal: ∫zpejvav∫i i czinkav∫zi vu 
∫zrczi va∫em Go∫zodni KŠ 1771, 584

cìntor ‑a m pokopališče: mrtvecze na 
Cintor (britof) szprevájali KOJ 1845, 20; Idi 
negdanegda na Cintor (britov) KOJ 1845, 47; bi 
∫ze po czintori ednouk séto BKM 1789, 433 

Cipriánec -nca m Ciprčan: na rod gledoucs 
Czipriánecz KŠ 1771, 353

Cìpruš ‑a m Ciper: notri do Feniczie i Czipru∫a 
i Antiochie KŠ 1771, 377; Cziprus, i Szeleuczio 
je obhodo KM 1796, 126

cireánski ‑a ‑o prid. cirenski: z-Leviovoga 
plemena Czireán∫zki 'Zidov zme∫zta 
Quabursha KŠ 1771, 100

cirenájski ‑a ‑o prid. cirenski: csloveka 
Czirenaj∫zkoga z-imenom Simona KŠ 1771, 94

cireneánski ‑a ‑o prid. cirenski: Luczius 
Czireneán∫zki KŠ 1771, 380

cirinéuški ‑a ‑o prid. cirenski: zgrabili ∫zo 
nikoga Simona Czirineuskoga KŠ 1771, 251; 
Czireneuskoga Simona KM 1796, 109

cirúliški ‑a ‑o prid. cirilski: z Glagol∫zkimi i 
Czyruliskimi pi∫zkmi KŠ 1771, A6b

cìskati ‑am nedov. cviliti: müsi ciszkajo KOJ 1845, 
100 

cisterciénski ‑a ‑o prid. cistercijanski: za Ci-
sztercienszke baráte KOJ 1848, 31
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cistercìta ‑e m cistercijanec: Cisztercitam ino 
Premonstratenzerom KOJ 1848, 122 

cistercìtski ‑a ‑o prid. cistercijanski: cviszter-
citszki redovniczke KOJ (1914), 136 

cìtara ‑e ž citre: te dicsim na czithari TA 1848, 35; 
pridouc∫i z-∫zvojoj czitarov Dávid KM 1796, 55; 
ki ∫zo na czitare igrali KM 1796, 10; Na czitaro 
je dobro znao igrati KM 1796, 54

citeráš ‑a m citrar: je tam Czitherás SIZ 1807, 55
cmàriti -im nedov. naganjati: nagányati, czmariti 

KOJ 1833, 162
cmǜnckati ‑am nedov. stokati, sitnariti: je britko 

cmünckao KAJ 1870, 129
cmǜnkanje ‑a s cviljenje: z-cmünkanyem 

pokázavsi veszeljé AIP 1876, br. 3, 6 
còl ‑a m cola, meter: teszács i sztolar z-colom 

KAJ 1870, 65
còmper -pra m čar, čaranje: Csi je bilou, 

czomper KM 1783, 147 
còmpranje ‑a s čaranje: ∫zczompranyem 

KŠ 1754, 17; Ar ∫zo ∫ztvojim czompranyem 
zapelani KŠ 1771, 800 

còmprati ‑am nedov. čarati: Ka je tou, czomprati 
KŠ 1754, 19; kai bi ne czomprali TF 1715, 13; ne 
czomprajmo KŠ 1754, 16 

còmprnica ‑e ž čarovnica: pri bojdikaj 
czomprniczaj KOJ 1845, 10

comprníja ‑e ž čarovnija: czomprnija KŠ 1771, 
568; Czompernija KOJ 1845, 106; nej ∫zo ∫ze 
povrnoli niti zczomprnije ∫zvoje KŠ 1771, 783; 
kákse comprnije delajo AIP 1876, br. 1, 6 

còmprnik ‑a m čarovnik: czomprnikov KŠ 1771, 
805 

còmprnjek ‑a m čarovnik: Simon Mágu∫a, 
priétnoga Nero Cza∫zari czomprnyeka KŠ 
1771, 700 

còmprnski ‑a ‑o prid. čarovniški: Czomprn∫zke 
knige ∫ze ze'zgejo KŠ 1771, 400 

còndrati ‑am nedov. capljati, mahati jo: domô 
condrá KAJ 1870, 96

Constantius -a [konstánciuš] m Konstancij: 
nyegov ∫zin Con∫tantius KŠ 1771, 159

Constatinus -a [konstatínuš] m Konstantin: 
∫tera je za Velikoga Contantinu∫a bila KŠ 1771, 
101

copóutati ‑am nedov. copotati, bežati: Futni; 
bej'sati, pobegnoti, czopoutati KOJ 1833, 157

cótar ‑a m cunjar: rokodelavci cotarje AI 1875, 
br. 2, 6 

còtasti ‑a ‑o prid. cunjast: rép cotaszti KAJ 
1870, 96; cotaszta odêvka KAJ 1870, 61; obrije 
cotaszto bundo KAJ 1870, 140 

cóucati se -am se nedov. majati se: (vrbje) ∫tero 
∫ze je czouczalo KM 1790, 76 

cóuna tudi cóna -e ž vzdevek, hišno ime: Kri∫ztus 
nyemi je i brati nyegovomi Jakubi eto czouno 
dáo KŠ 1771, 259; na oszmejávanye i czône TA 
1848, 36; V-(..) ino priiméni (Czouni) KOJ 1833, 
10 

cóunivati se -am se nedov. imenovati se, imeti 
vzdevek: Jo'zefa, ki ∫ze zové Bar∫abás, ki ∫ze 
czounije Ju∫ztus KŠ 1771, 343

Crnagóra ‑e ž Črna gora: Crnagora ne ká'ze 
volo k-boji AI 1875, br. 2, 2

cǜg ‑a m vprežni voz, vprega: páverszki cüg 
KAJ 1870, 88 

cǜgeo -gla m vajet: Gyeplü; czügeo KOJ 1833, 
158; gibanye cügla KAJ 1870, 88

cùkati ‑am nedov. potegovati, vleči: za brádo 
cukalo AI 1875, kaz. br. 7 

cùker -kra m sladkor: nyega dre∫zélno∫zti 
∫zlatko∫zt ∫zo czukra SM 1747, 77; Czuker KMS 
1780, A2; czuker KOJ 1833, 178; se cuker dela AI 
1878, 43 

cùkerrèpa ‑e ž sladkorna pesa: to je ta 
cukerrepa AI 1878, 43 

cùknoti ‑em dov. potegniti, povleči: na peklén-
szko ∫zkvarjenyé Czuknoti od nébe KŠ 1754, 
249; Czuknoti od nébe BKM 1789, 383; Ne 
czukne kraj BKM 1789, 84 cùknoti se -em se 1. 
potegniti se: da ∫ze czuknem BKM 1789, 229; 
rôka sze cukne AIN 1876, 63 2. zganiti se: Naj 
∫ze ∫zrcza czukno BKM 1789, 149

cùkrov ‑a ‑o prid. sladkoren: Cukrov trst AI 
1878, 51 

cǘrek tudi crek -rka m curek: Patak; potok, 
járek, czürk KOJ 1833, 168; Zdrávje po czürki 
prejde KOJ 1845; Czŏrek KMS 1780, A2

cürìti -ím nedov. curljati: Cürí vretina, cürí 
KAJ 1870, 109 cüréči ‑a ‑e curljajoč: tam mimo 
cürécsi KAJ 1870, 47; Pri cürécsem járki KAJ 
1870, 98

cvéjt ‑a m cvet: liki czvejt tráve KŠ 1771, 705, 745; 
Daj, da nyega czvêt raszté KAJ 1848, 6; pren. 
∫zveczke dike v∫záki czvejt KŠ 1754, 273; dike 
ve∫z czvejt BKM 1789, 250

cvéjtiče ‑a s cvetje: zprevnougim prelejpim 
czvejtic∫om BKM 1789, 156; pren. Szkuzi ∫ze i 
ti czvejtic∫e BKM 1789, 87; vu lübézni prelejpo 
czvejticse SŠ 1796, 128

cvéjtje ‑a s cvetje: lejpo czvejtje BKM 1789, 
173; kako czvejtye BKM 1789, 355; to pol∫zko 
czvejtje SŠ 1796, 10; Lepsi bomo od v∫zákoga 
czvejtja SŠ 1796, 8; Zcvejtjem BKM 1789, 21

cvèk ‑a m žebelj: Czvek KM 1790, 93; Tvoje rane 
czveczi SM 1747, 68; znamejnya czvekouv KŠ 
1771, 333; Rane czvekou bolijo me BKM 1789, 75; 
bi trbelo v-nyé escse cveke KAJ 1870, 72 

cistercìta
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cvèsti cvetém nedov. cvesti: czveszti KOJ 1833, 
182; czvetés Bougi na diko KŠ 1754, 12b; Vezdáj 
czvetémo BKM 1789, 410; lepou czvetéjo BKM 
1789, 6b; Virágozni cvetém AIN 1876, 44; pren. 
dela do czvela KAJ 1848, 5; naj czveté vu 
v∫zem dobrom deli KŠ 1754, 238 cvetéči ‑a ‑e 
cveteč: czvetécsa Áronova ∫iba BKM 1789, 37; 
vu czvetécsoj doubi KOJ 1848, 27; czvetécse 
trávicze ná∫z ve∫zelijo BKM 1789, 95; kakti 
czvetécse rou'se KOJ 1845, 84; od cvetéči korin 
BJ 1886, 3; pren. czvetécse mladine KOJ 1845, 92

cvétek in cvéjtek -tka m cvetek: nisteri cvêtek sze 
szka'züje escse KAJ 1870, 27; Kak med szlapmi 
czvetek Nevedôcs povêhne KAJ 1870, 265; 'sitek 
∫zpodoben je k-czvejtki SŠ 1796, 40; pren. Jaj 
czvejtek dévoj∫ztva SIZ 1807, 60; Vgája czvêtek 
szrecse lüdi KAJ 1848, 176; blagoszlovnomi 
czvêtki právoga krsztsansztva na vugoden 
odraszek KAJ 1848, X

cvetèti -ím nedov. cveteti, dobro uspevati: Tak 
czveti tvoja isztina med nami Tü KAJ 1848, 
180 

cvétič ‑a m cvetek: müsice oblê'zejo cvêticse 
KAJ 1870, 97; ki czvêticse tak koronüjes KAJ 
1848, 260

cvètni ‑a ‑o prid. cveten: ali czvetno Nedelo KŠ 
1771, 594

cvétnica ‑e ž cvetnica: odpri nam gori tvojo 
cvêtnico KAJ 1870, 24

cvikètati -kèčem nedov. čivkati: V-málom 
gnêzdi cvikecsejo mláde KAJ 1870, 114; Eti szo 
cviketali KAJ 1870, 15

cvíl ‑a m stok: placs i jocs i czvil vnougi KŠ 1771, 
8

cvòknoti ‑em dov. poginiti, crkniti: je Szoliman 
II. z-gutom vdárjeni czvokno KOJ 1848, 83 

cvréti cvrém nedov. cvreti: Z-zmôcsaja krávjo 
maszt cvréjo KAJ 1870, 77

 cvréti
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čáča ‑e ž igrača: ∫zvojega lona na dráge cifre, 
csácse i moske nepotrosi KOJ 1845, 46

čákan ‑a m palica s kovinskim koncem: i z-
csákanom ga [kamen] je 'zmetno sztrêti KAJ 
1870, 12; ospicsene csakáne KAJ 1870, 85 

čákanje ‑a s čakanje: na gyedrno csákanye KŠ 
1771, 614; milo∫ztivno csákanye KM 1780 K, 110; 
Nyegovo csákanye dúgo KM 1783, 290; dávno 
csákanye BKM 1789, 45; je od csákanya tesko 
KŠ 1754, 272; je od csákanya teško BKM 1789, 
437

čàkati ‑am nedov. 1. čakati, biti, ostati na kakem 
mestu, zlasti koga pričakujoč: csakao bom 
AIN 1876, 45; bo csakao AIN 1876, 47; tebé 
csákam ve∫z dén KŠ 1754, 157; ki tebe csáka SM 
1747, 93; Pride go∫zpodár vu dnévi, v∫terom ga 
ne csáka KŠ 1771, 214; Gda bi je pa Paveo vu 
Atheni csakao KŠ 1771, 395; Pride gda ga ne-
bomo csakali SŠ 1796, 8; I lŭ∫ztvo je csakalo 
Zakariá∫a KŠ 1771, 162; ár ∫zo ga v∫zi csakali 
KŠ 1771, 195; Priso je 'ze ∫teroga ∫zo csakali 
BKM 1789, 34; Z velikov potrpljivostjov čáka 
na miši AI 1878, 9; Ár escse jáko, jáko malo 
vrejmena csákajte KŠ 1771, 690; Gotovi ga 
csákajte BKM 1789, 12; Nyega tak vszi csákajte 
BRM 1823, 7; pren. tanácsnik, ki je tŭdi csakao 
krále∫ztvo Bo'ze KŠ 1771, 154; ti ∫zi te pridou-
csi, ali pa drugoga mámo csakati KŠ 1771, 
35; v∫zak dén csákam tebe [Bog] SM 1747, 93; 
vmoje ∫zrczé Hodi, ár csáka tebé BKM 1789, 8; 
odkud i zvelicsitela csákamo KŠ 1771, 598; Gda 
on k-tebi pride na tve preminejnye, Ve∫zélo 
ga csákaj SŠ 1796, 10; Go∫zpodna Kristussa 
batrivno csákajmo SM 1747, 84; Tak csákajmo 
Go∫zpodna BKM 1789, 20; odkud i zvelicsitela 
csákamo KŠ 1771, 598; Gda on k-tebi pride na 
tve preminejnye, Ve∫zélo ga csákaj SŠ 1796, 10; 
Go∫zpodna Kristussa batrivno csákajmo SM 
1747, 84; Tak csákajmo Go∫zpodna BKM 1789, 
20 2. biti pripravljen, da se bo kaj zgodilo: 
Komaj čákala, naj bi že enkrát všolo mogla BJ 
1886, 4; ár li od tébe ∫zamoga csáka dŭsa moja 
∫zvoj trou∫t KŠ 1754, 230; Trebeje prisse∫no 
ve∫zelo csakati tvoje reči SM 1747, 83; i od 

nyega [Boga] li pomoucs pro∫ziti ino csakati 
KŠ 1754, 15; Májo pa gvi∫no odkŭplenye zonih 
t∫akati SM 1747, 30; Bo'zo ka∫tigo za gvŭsno 
na ná∫z csakati moremo KŠ 1754, 213; tou pa 
ni ∫zTruberovoga niti znikak∫ega drŭgoga 
obracsanya csakati nemorejo KŠ 1771, A7a; 
niti ták∫ega kaj nám nej trbej csakati KŠ 
1771, A4a; i’ nigdár nej eden od toga drügoga 
prevecs do∫zta 'seleti, ali csakati SIZ 1807, 10; 
ni edno tiváristvo nemore niksega sztálnoga 
Dobra csakati KOJ 1833, IX; Od nyega csákam 
vecsnoszti prebitek KAJ 1848, 7; Ovo, Oráts, 
tsáka zemléi drági ∫zád SM 1747, 28; deca 
naj vsze dobroga csáka od szvoji sztarisov 
AIN 1876, 9; Ár mi po Dŭhi zvŏre vŭpanye 
pravicsno∫zti csákamo KŠ 1771, 567; eden lejpi 
i veszéli odgovor csákamo SIZ 1807, 4; kaj me 
vézanya i ∫zti∫zkávanya csákajo KŠ 1771, 405; 
od nyega lejko batrivno csákajo pomoucs 
SIZ 1807, 8; Záto tou o∫zlobodjenyé mirovno 
csákajmo KŠ 1754, 178; Dozdaj szam trplivo 
csakao od drügih Zemlákov áldov KOJ 1833, 
IIII; Ár je csakao me∫zto, ∫tero fundamentome 
má KŠ 1771, 691; Simeon je csakao obe∫zeljé 
Izraela KŠ 1771, 169; Zaváhlo csako AI 1875, kaz. 
br. 7; kints ∫zo tvoji ∫ztari∫i 'zelno csakali AI 
1875, A8a; Gda bi pa lŭ∫ztvo csakalo, i v∫zi bi ∫zi 
mi∫lili od Ivana AI 1875, 174; pren. Na nász vérte 
lagoja zima csáka AI 1875, kaz. br. 8 3. ne začeti 
kakega dela: izda eden na drugoga csáka, – 
niscse neszmi zacsnoti KOJ 1833, IIII; Vnogih, 
ráj csákajo szejanyom, ka naj velika szêtva 
ne zraszté KOJ 1833, 1 4. biti v prihodnosti 
namenjen za koga: 'ze naprepolo'zeno, koliko 
dohodkov miniszter csáka AI 1875, kaz. br. 
2; orszácsko szpráviscse, na stero vnogo 
dugovány oprávlanya csáka AI 1875, kaz. br. 
1 čakajóči ‑a ‑e čakajoč: csakajoucsi doubo 
je obecsanye KŠ 1771, 680; Csakajôcs szem 
csakao TA 1848, 32; zdihávamo csakajoucsi 
∫zinovcsino KŠ 1771, 465; nad timi csakajôcsimi 
TA 1848, 25

čàkovski ‑a ‑o prid. čakovski: na szvoje csakov-
szko imánye KOJ 1848, 95

Č
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čalaríja ‑e ž čaranje: nyegova csalaria KM 1783, 
56; csalaria TA 1848; Compernia – csalaria AIP 
1876, br. 8, 7; od v∫ze vraisje c∫alarie TF 1715, 46; 
vraise csalarie ABC 1725, A5b; neigacsalarie 
SM 1747, 95; zev∫zov c∫alariov TF 1715, 43; ali 
zcsalariov TF 1715, 16; zev∫zov c∫alariov SM 
1747, 42; zcsalariov noro KŠ 1771, 365 

čalárni tudi čelárni -a -o prid. zvijačen, varljiv: 
Vrag tsalarni SM 1747, 65; vrág csalárni BKM 
1789, 362; Od∫ztoupi csalárna Csé∫zt BKM 1789, 
280; z-etoga csalárnoga ∫zvejta KM 1783, 220; z‑
csalárnov lepotov KAJ 1848, 243; Alnok; jálen, 
cseláren KOJ 1833, 150 čalárnejši ‑a ‑o zvijačnejši, 
varljivejši: kacsa je csalarnei∫a SM 1747, 5

čalárno prisl. varljivo: Gda ∫ze od ∫zve 'sené 
pocsalárnom vodo Vu ∫zmrtno bolezno∫zt SIZ 
1807, 35 

čalárnost -i ž zvijačnost, varljivost: csalárnoszt 
∫atana KM 1783, 267; pela ta vraj'sa csalárno∫zt 
SŠ 1796, 39; szvéta csalárnoszt KAJ 1848, 118; Ino 
vraj'ze csalárno∫zti BKM 1789, 5; ne osztávis 
veliko csalárno∫zt SŠ 1796, 9; vu csalárno∫zti 
lŭ∫ztva KŠ 1771, 581; Z etaksov csalárnosztjov 
KOJ 1848, 81 

čaléjr ‑a m goljuf, čarovnik: niki Simon csalejr 
KM 1796, 123; naj∫la ∫zta nik∫ega csalejra KŠ 
1771, 381; pri csaléraj KOJ 1845, 10 

čaléjriti -im nedov. goljufati, čarati: je vu onom 
me∫zti csalejro i noro lŭ∫ztvo KŠ 1771, 364 

čalmásti ‑a ‑o prid. pokrit s turbanom: prisumeri 
z-300 jezero csalmásztimi KOJ 1848, 98

čám ‑a m gnus: Tsömör; grzdenyé, csám KOJ 
1833, 177 

čamúr ‑a m jeza: vu csamúri szrditoszti szvoje 
TA 1848, 64 

čamùren -rna -o prid. jezen: szi cêlo ütro 
csamuren KAJ 1870, 50; neká'zi tak csamurnoga 
obráza KAJ 1870, 17 

čamùrno prisl. jezno: csamurno zacsne lajati 
KAJ 1870, 140

čanadínski ‑a ‑o prid. čanadski: csanadinszkiga 
Pispeka KOJ 1848, 71

čàpla ‑e ž čaplja: zagledno edno csaplo KOJ 
1848, 4

čárda ‑e ž čarda, samotna gostilna: Tü szo 
csádre KAJ 1870, 141 

Čàrnagóra ‑e ž Črna gora: od Csarnegore 
poglavnikov AI 1875, kaz. br. 3; Szrbio i 
Csarnogoro dopunijo AI 1875, kaz. br. 3

čàs ‑a m 1. čas, neomejeno ali omejeno 
trajanje: Od csa∫zov pa i vrejmenov vám je 
nej potrejbno pi∫zati KŠ 1771, 621; da bi eden 
csa∫z bilá, odi∫la ∫zta KŠ 1771, 390; do etoga 
c∫a∫za TF 1715, 46; do etoga csasza ABC 1725, 

A5b; do malo csa∫za SŠ 1796, 40; po v∫zem 
csa∫zi c∫é∫zti ∫zvoje TF 1715, 5; po tri vŏre csa∫zi 
SŠ 1771, 354; dokecs csa∫z mámo SŠ 1771, 570 2. 
v zvezah: do časa začasno, krajši čas: 'zivémo 
eti do csa∫za KŠ 1754, 160; je záto odi∫ao do 
csa∫za KŠ 1771, 666; ta vidoucsa ∫zo do csa∫za 
KŠ 1771, 536; ali pa do csa∫za vu Purgatorium 
KMS 1780, 82; Natom ∫zvejti ∫zi do-csa∫za SŠ 
1796, 24; tam je nihá docsa∫za Szpati SŠ 1796, 
17; Od dácse docsasza je vövzéta AI 1875, br. 
1, 5; po časi čez čas: jo po csa∫zi kraj vzeme 
KŠ 1754, 178; po császi KOJ 1845, 5; enčas nekaj 
časa: dveri encsasz gori odprejti KOJ 1845, 41; 
ino encsasz escse v Rimi pokouro csinio KOJ 
1845, 81; Becs, steroga szo encsasz bránili KOJ 
1848, 69

čàsar ‑a m cesar: czarigrádszkoga Csaszara 
KOJ 1848, 3 

čási prisl. včasih: ∫ze glih nám csá∫zi vidi SM 1747, 
73; Csá∫zi klecsécs KŠ 1754, 148; Csá∫zi prvle 
KŠ 1754, 183; ∫ze csá∫zi od Bogá ∫zkusávajo 
KMK 1780, 30; Csi ∫ze gli nám csá∫zi vidi BKM 
1789, 314; ober toga je csá∫zi csá∫zi kaj dávao 
KM 1790, 28

časkratéjnje ‑a s kratkočasenje: Luther za 
csaszkratejnye SZ. Piszmo na nemski jezik 
presztavo KOJ 1845, 62; da negdanegda za 
csaszkratejnye páli presteti more KOJ 1845, 5; 
plemenitásom za csaszkratenye KOJ (1914), 117

časomìseo -sli ž sodobnost: po k-csaszomiszli 
primerjenih popravkaj KOJ 1848, 123

čàta ‑e ž zaseda: Zaszedjáva na csataj TA 1848, 
8; na csataj vmori TA 1848, 8 

čèden -dna -o prid. pameten, razumen: mouder i 
cseden KŠ 1771, 750; ∫zem jasz v∫zebi nej cseden 
BKM 1789, 368; kcsednomi mou'zi KŠ 1771, 23; 
csedno 'zivlenye BRM 1823, VII; z-∫zvojim 
csednim poná∫∫anyem KM 1796, 58; Bojdite 
csedni KOJ 1845, 89; Pét ji je pa 'znyih bilou 
csedni KŠ 1771, 83 čednéjši ‑a ‑e pametnejši, 
razumnejši: da ti csednejsi premiszlivsi tou 
KOJ 1833, VI 

čèdno prisl. pametno, razumno: csedno, i 
vmodrou∫zti BKM 1789, 7b; more on csedno 
pro∫ziti KM 1790, 48; ino csedno i jedrno 
oprávla SIZ 1807, 6; odgovori čedno BJ 1886, 5 

čèdnost tudi čednóust -i ž pametnost, 
razumnost: csedno∫zti Cántora BKM 1789, 
240; sze csednoszti navcsiti KOJ (1914), 154; 
csednou∫zt tejla je ∫zmrt KŠ 1771, 464; ∫zvojo 
csednou∫zt KM 1796, 23; vojnicsko csednoszt 
KOJ 1848, 56; vu v∫zoj modrou∫zti i csednou∫zti 
KŠ 1771, 574; Po csednou∫zti KM 1790, 20; z 
szvojov csednosztjov KOJ 1848, 10

 čèdnost
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čednǜvati -ǜjem nedov. modrovati, biti pameten: 
ali csednŭjemo, vám csednŭjemo KŠ 1771, 537; 
liki dejte ∫zam csednŭvao KŠ 1771, 517

čefkètanje ‑a s klepetanje, čvekanje: zamán 
valon csefketanye KŠ 1754, 25; ∫ze ogible 
zob∫zton valon csefketanya KŠ 1771, 641; po 
hŭdom csefketanyi KŠ 1754, 164

čefketlìvi ‑a ‑o prid. klepetav: ∫zo pa manyicze, 
nego i csefketlive KŠ 1771, 640

Čèh ‑a m Čeh: Premágani Csehovje KOJ (1914), 
128

čéjsati -šem nedov. trgati, cefrati: csejszati KOJ 
1833, 157

čèlo ‑a s čelo: Cselo KMS 1780, A7b; na cseli 
nyihovom KŠ 1771, 778; znamenye tvojega 
∫z. Kri'sa na cseli KM 1783, 175; z-nagrbanim 
cselom pogledno KOJ 1845, 7

čelǘst tudi čalǘst -i ž čeljust: Cselŭ∫zt KMS 1780, 
A7b; cselŭ∫zti mojoj KŠ 1754, 4; me vcsi, Na 
greh ∫csalü∫ztami BKM 1789, 386 

čemér ‑a m 1. strup: csemér KOJ 1833, 165; Brezi 
c∫eméra te kac∫e BKM 1789, 57; zcsemérom 
zmejsani gye∫zi KŠ 1771, 95; z-csemérom on 
je napájani KM 1783, 237; pren. Grejha csemér 
KŠ 1754, 251; ∫zmrti csemér SŠ 1796, 10; vrejmen 
csemérom puno BKM 1789, 85 2. jeza: csemér 
i ∫zrd KŠ 1771, 450; puni bi grátali cseméra KŠ 
1771, 402; ∫zo zevreli v-nyem csemérje KM 
1796, 8; hábajmo ∫ze csemérov KM 1796, 9; 
od csemerouv obájani KOJ 1845, 81; sztráha i 
csemérov KOJ 1845, 7; ∫zvoje csemére KM 1796, 
24; je nelüden bil vu čeméraj BJ 1886, 6

čeméren -rna -o prid. 1. strupen: pitvine on 
mi csemérne nedá SM 1747, 75; pren. Csemérni 
pehár nevoule SM 1747, 75; Trucsz takái 
csemérnoi ∫zmerti SM 1747, 74; tvo tesko 
csemérno ∫zmrt SŠ 1796, 42 2. jezen: vládnik 
∫zprávi∫csa csemeren KŠ 1771, 216; csemérno 
nevo∫cseno∫zt máte KŠ 1771, 750; ne glédaj na 
csemérne moje hüdoube KM 1783, 193

čemerìti -ím nedov. jeziti: mené poszili scsés 
csemeriti AI 1875, kaz. br. 7; bole ga csemeri SIZ 
1807, 52; szo pa Luthera z tem csemerili KOJ 
1845, 69 čemerìti se -ím se jeziti se: ∫ze ne bode 
potrejbno nyemi c∫emeriti KM 1790, 42; ∫ze na 
ná∫z c∫meris BKM 1789, 344; Nai ∫ze csemeri 
SM 1747, 79; ne csemeri ∫ze KŠ 1771, 516; zakaj 
∫ze csemerite na méne KŠ 1771, 289; ∫ze je pa 
csemerio KŠ 1771, 676

čemérnati ‑a ‑o prid. strupen: ščergetača je celo 
čémernata AI 1878, 29

čemérnost -i ž jeza, slaba volja: Znaménje 
tomi betegi je čemernost AI 1878, 8; v gorecsoj 
csemérnoszti ode prejk Mure KOJ (1914), 108

čèmi prisl. čemu, zakaj: ino csemi fárniczke KOJ 
1845, 16; ne pozábi tak tesko csemi cslovek KOJ 
1845, 38; ino csemi mo'sáke szem vpelati KOJ 
1848, 12 

čenstohiánski ‑a ‑o prid. čenstohovski: Csensz‑
tochiánszkih Paulinarov Glavára KOJ 1848, 77

čèp ‑a m čep, zatič: csep KOJ 1833, 176; na dveri i 
obloke dobre csepe vöposztaviti KAJ 1870, 75

čéra ‑e ž okras: Ker∫zt ∫zvéti neije leprai c∫éra 
TF 1715, 31 

čères prisl. zelo: je cseresz pomali slo znezáj 
posztávlanyom AIP 1876, br. 1, 5; tkálecsine 
fárba cseresz lepa AI 1875, br. 1, 6; vezalo na 
Vogerszkiország cseresz skôdno AI 1875, br. 1, 
1

čères predl. s tož. čez: ce∫ztou csere∫z leta KMK 
1780, 63; kricsim cseresz dnéva TA 1848, 16; 
redovno cseresz nôcsi KAJ 1870, 25

čèrniti -im nedov. črneti: (nojétov) kak zacsnejo 
cserniti KOJ 1845, 43

černjé -óv ž mn. nožev držaj: zbêlimi černyámi 
BJ 1886, 43

čèrv ‑a m črv: dare c∫ervjé teilo moje poczeirajo 
SM 1747, 32; od csrvouv zejdeni KŠ 1771, 380; 
pren. nyih csrv ne merjé KŠ 1771, 132 

čèski ‑a ‑o prid. češki: Cse∫zki or∫zág napuno 
KŠ 1771, A6a; szo sze pa Ottokari csehszkomi 
Králi podlo'sili KOJ 1848, 38

Čèsko -ga s Češka: vu Austrio i Csehszko 
prejk peliszno KOJ 1848, 25; je tudi Cseszko, 
Moravszko vkrajpograbo KOJ 1848; najlepši se 
na Českom nájde AI 1878, 54

čèsnek ‑a m česen: na pamet nám prihajajo lük, 
i cse∫znek KM 1796, 39; nej∫zta doubila niti eden 
cse∫znek SIZ 1807, 46; Česnek je AI 1878, 42

čèsnekov ‑a ‑o prid. česnov: odegnévši česne-
kovo vonjuho AI 1878, 42

čést -i ž čast: Csé∫zt hisnikov SM 1747, 37; na∫∫a 
csé∫zt KŠ 1754, 105; Csé∫zt du∫evni pa∫ztérov KŠ 
1771, 21; Csészt Jezusi KAJ 1848, 9; ∫ze zché∫zti 
∫zvoje zpozábio TF 1715, 4; Csé∫zti ∫zveczke 
dika SM 1747, 77; ne dám moje csé∫zti KŠ 1754, 
150; Od zacsétka csé∫zti Ivanove KŠ 1771, 172; 
czérkevne csé∫zti BKM 1789, 3b; more szcsészti 
doli povedati AI 1875, kaz. br. 2; Vtoj csé∫zti KŠ 
1754, 105; Vkoj csé∫zti KŠ 1771, 632; v-duhovnoj 
csészti KAJ 1848, 1

čestìtel ‑a tudi častìteo -ela m častilec: bránis 
tvoje csesztitele KAJ 1848, 162; sztarodavne 
csasztitele Marie KOJ (1914), 106

čestìti -ìm nedov. častiti: jedin∫ztvo vu troj∫ztvi 
cse∫ztiti KŠ 1754, 84; cse∫ztiti Bogá KŠ 1771, 398; 
zlampami me cse∫zti KŠ 1754, 13, 1771, 50; dŏnok 
ga cse∫ztite KŠ 1771, 396; Zob∫ztom me cse∫ztijo 

čednǜvati
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KŠ 1754, 13; zamán me cse∫ztijo KŠ 1771, 50; ∫tero 
bi ga prav csesztilo KŠ 1754, 11a; cse∫ztili ∫zo 
i ∫zlŭ'zili KŠ 1771, 449; Nyega sztálno csestiti 
KAJ 1848, 11; Naj ∫ze cse∫zti pov∫zéd BRM 1823, 
315; Odküpitela c∫e∫ztijo BKM 1789, 24; Jeli te 
bode csesztio práh TA 1848, 22; Go∫zpodna 
csé∫ztimo BKM 1789

čéstni ‑a ‑o prid. uraden: Vogrszki jezik je 
országa csésztni jezik AIP 1876, br. 4, 7

čestník ‑a m uradnik: Eden csésztnik poste 
deklino na rôdo (narôdo) AIP 1876, br. 12, 8; kak 
vármegyovszki csésztnik slu'zo AI 1875, br. 
2, 6; csésztnik AIN 1876, 41; szta bila ona dvá 
prednyar csésztnika AI 1875, br. 1, 7; Sztáva 
vise∫ztni Cse∫ztníkov BRM 1823, VIII 

čestóu prisl. često, pogosto: cse∫ztou i 
∫zkebzŭvanyem KŠ 1754, 4; ∫ze po∫ztijo cse∫ztou 
KŠ 1771, 181; cse∫ztou csere∫z leta KMK 1780, 63; 
Cse∫ztou ∫zo od Bouga od∫ztoupili KM 1796, 45; 
Sze csesztô nadeljávas KAJ 1848, 177; csesztô 
je odvrno szrditoszt szvojo TA 1848, 64

čestóukrat prisl. čestokrat, pogosto: záto 
cse∫ztoukrat za tej ha∫zkov volo 'ziveti 
moremo KŠ 1754, 212; ka bi c∫e∫ztoukrát ∫zám 
∫zebé aldŭvao KŠ 1771, 687; cse∫ztoukrát tvoje 
nemocsno∫zti volo KŠ 1771, 641

čètrtek -tka m četrtek: Csetrtek KMS 1780, A8; 
KM 1790, 94; četrtek BJ 1886, 36

četvéri ‑a ‑o ločil. štev. četver: Pravicsno∫zti 
csetvéri ∫zád KŠ 1771, 456; táksa je csetvéra 
KŠ 1754, 85; Od ∫zemena vcsetvéro zamlou 
KŠ 1771, 41; Szc∫etvérim tálom KŠ 1754, 43; 
Zcsetvérim tálom pride BKM 1789, 18; kricsécsi 
csetvéri grejhi KMK 1780, 90; znaménya ∫zo 
na∫zledŭvajoucsa csetvéra KMK 1780, 20; od 
csetvéri ∫zlejdnyi Dejl KMK 1780, 4

četvéra ‑e ž četverica: dáo ga je ∫tiri csetverám 
vitézov ∫ztrá'ziti KŠ 1771, 378

četverokükláti ‑a ‑o prid. štirioglat: Kamenica 
je i csetvérokükláta KAJ 1870, 7

četveroròkec -kca m četverorokec: I. re. 
Četvérorokci AI 1878, 5, 6

četveroròkni ‑a ‑o prid. četverorok: 
Četvérorokne stvári AI 1878, 6

čevkáč ‑a m čvekač: ka ∫csé ete csevkács praviti 
KŠ 1771, 396; niki bodikaj csevkácske KOJ 1833, 
VI; mi∫zli i neha∫znoviti csevkácsov KŠ 1771, 
444

čevkètati -kèčem nedov. 1. klepetati, čvekati: 
je znao csevketati KAJ 1870, 21; csevkecse i 
brbecse KŠ 1771, 443; vcsi i csevkecse KŠ 1771, 
446; csevkecseta gratis SIZ 1807, 47; zhŭdimi 
ricsmi csefketajoucsi prouti nám KŠ 1771, 740 
2. čivkati: je csevketao vrábel KAJ 1870, 144

čí čéri tudi čerí ž hči: ani Csi tvoja TF 1715, 14; 
Vupai ∫ze ∫zinek (csih) SM 1747, 63; vupaj ∫ze csi 
KŠ 1771, 30; Csi KMS 1780, A9; csi erdélszkoga 
Glavara KOJ 1848, 10; tvoiega ∫zina (csér) 
SM 1747, 63; králeszko csér KOJ 1848, 5; cserí 
zadoubili KOJ 1848, 8

či vez. če: Ino csi glih bi jasz ABC 1725, A8b; csi 
vsalo∫zt opádnes SM 1747, 89; csi drŭgo ne 
vcsinis KŠ 1754, 12b; c∫i gli, kak ∫timam KŠ 1771, 
A3a; csi gli je Kri∫ztus KMK 1780, 80

čič ‑a m sedenje, posedanje: Csics ne dá nics 
KOJ 1845, 1

čìden -dna -o vpraš. zaim. čigav: nej znála csidna 
je KOJ 1848, 3

čìdi ‑a ‑o prid. čigav: v-csida ogradi to KAJ 1870, 
103; i znao csida püksa pocsila AI 1875, kaz. br. 
7; csida je bila ta velika hrámba AIP 1876, br. 
1, 7

čìga ‑e ž vzvod: i na csigi (z-sterov sze medina 
vövlácsi) KAJ 1870, 85 

čiglì vez. čeprav: csi gli nevrejdnoga KM 1783, 5; 
Csigli ∫zmo mi e∫cse decza KM 1790, 20; c∫i gli 
∫zo vnougi krivi KM 1796, 107; csi gli bi ni∫teri 
∫teli BKM 1789, 5; C∫i glih rano BKM 1789, 10; 
Csigli Kossuth AIP 1876, br. 3, 3; csiglih to AI 
1875, br. 1, 1; čiglih nikaj nepráviš BJ 1886, 47

čìkoš ‑a m konjski pastir: Csikós, gulyás KAJ 
1870, 141 

čìli vez. če, ali: csi, csili AIN 1876, 66
čín ‑a m dejanje: nyi csin gledôcs KAJ 1870, 103; 

Luczke csine KOJ 1845, 35; csine szvétoszti 
tvoje KOJ 1845, 125

činéišnji ‑a ‑e prid. storjen, narejen: kak vno∫ina 
c∫ineisnyi grehov ∫zem ja∫z vc∫ino SM 1747, 51

činéjnje tudi činénje -a s dejanje, delovanje: 
moie csinenye ABC 1725, A5b; moje c∫inénye 
priétno boude SM 1747, 43; c∫ineinye ∫zerczá SM 
1747, 51; csinejnye dr'zi KŠ 1754, 184; Csinejnye 
KMS 1780, A2; ∫ze ∫zpominajoucsi zcsinejnya 
vŏre KŠ 1771, 615; csinejnye dokoncsajte KŠ 
1771, 542; na zadoszta csinejnye KM 1783, 4; 
zc∫ineinyem SM 1747, 48; vu c∫inényem SM 
1747, 49; ∫zcsinejnyem KŠ 1754, 21; za v∫za tvoja 
zmenom dobro c∫ineinya SM 1747, 47; vidite 
vsza moja csinejnya KM 1783, 3

činìteo -ela m izvrševalec: je nego csiniteo dela 
KŠ 1771, 747

činìti -ím nedov. delati, opravljati: dugoványa 
c∫initi TF 1715, 44; dobro csiniti SM 1747, 88; 
moremo csiniti KŠ 1754, 28; tou c∫inim SM 1747, 
68; csinis praviczo SM 1747, 89; vreidno∫zti csini 
TF 1715, 21; Boug csini SM 1747, 75; ∫zvedo∫ztvo 
csinimo SM 1747, 19; dobro csinimo KŠ 1754, 14; 
dobro csinite SM 1747, 24; dela pa csinijo KŠ 

činìti 
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1754, 21; ne csinmo KŠ 1754, 67; Tou c∫inte TF 
1715, 44; dobro csinte KŠ 1771, 17; bom csinil SM 
1747, 77; bode csinio KŠ 1771, 14; de csinio TA 
1848, 3; c∫inili bodete SM 1747, 40; naj csinite KŠ 
1771, 311; bi c∫inio TF 1715, 19; bi dobro c∫inil 
SM 1747, 7; ∫zo csinili KMK 1780, 18 činéči ‑a  
‑e delajoč, opravljajoč: pokouro csinécsega 
grejsnika KŠ 1754, 78; pokouro c∫inéc∫emi TF 
1715, 35; pokouro c∫inécsemi KM 1783, 73; tak 
csinécsega KŠ 1771, 83; pokouro csinécsi lidjé 
KŠ 1754, 147; tou csinécsi KŠ 1771, 179; pokouro 
csinécsim KŠ 1771, 222

čìpka ‑e ž čipka: kak da bi z-csipkmi zarobleno 
bilô KAJ 1870, 101

čirávno vez. čeprav: Pa csirávno kurvo kurveis 
za 'seno vzeme KOJ 1845, 87

čìrip medm. čirip: Zmirom kricsi: csirip, csirip, 
csirip KAJ 1870, 20 

čìrkati ‑am nedov. čivkati: Csi vrábli vgojdno 
rano csirkajo AI 1875, br. 2, 8 

čìsek -ska m čižek, ptič: čisek AI 1878, 28
číslo ‑a s rožni venec: csiszlo (petli, pater 

noster, molek) KOJ 1845, 23 
čistéjnje ‑a s čiščenje: i se za čistejnje süknje 

nüca AI 1878, 53
čísti ‑a ‑o prid. 1. čist, brez umazanije: voda 

c∫i∫zta TF 1715, 32; csiszte rejcsi KŠ 1754, 2a 2. ki 
ima pozitivne lastnosti v moralnem pogledu: 
csi∫zti duhovje KMK 1780, 9; csi∫zte ∫zo BRM 
1823, II; ∫zo v∫za csi∫zta KŠ 1754, 46; v∫za bodo 
vám csi∫zta KŠ 1771, 209; je ni∫c∫e nej csi∫zti 
KŠ 1754, 46; Dev∫ztvo nyé c∫i∫zto BKM 1789, 
3; zchi∫ztoga ∫zerczá TF 1715, 9; V-csi∫ztoj 
pokornoszti BRM 1823, 8 3. brez primesi: v‑
csi∫ztom jeziki BRM 1823, II čistéjši ‑a ‑e čistejši: 
je do∫zta lep∫e Grcski i csi∫ztejse KŠ 1771, 159 
nájčistéjši ‑a ‑e najčistejši: Te nájcsi∫ztej∫i i 
nedu'zni Ágnecz Go∫zpon Jezus KŠ 1771, 488; 
Náj c∫isztej∫i Áldov KM 1783, 57; Nájcsisztejsi 
Goszpon cslovecsánszkih szrcz KOJ 1845, 91; 
Mati náj c∫isztejsa KM 1783, 86

čìstina ‑e ž čistina, jasa: li odva nacsisztini AIP 
1876, br. 7, 6

čìstiti -im nedov. čistiti: Jezus je pa csi∫ztiti dá 
KŠ 1771, 488; csisztiti AIN 1876, 18; csisztim AIN 
1876, 18; Csiszti gingave peroti KAJ 1870, 47; 
∫zklede csi∫ztite KŠ 1771, 209; c∫i∫zto je mládo 
vrbje KM 1790, 76 čìstivši ‑a ‑e ko je čistil: 
Csi∫ztivsi to bolván∫ztvo BRM 1823, 91

čísto prisl. čisto: csi∫zto i ∫zrame'zlivo 'zivémo 
KŠ 1754, 42; ∫ze Bo'za rejcs csi∫zto glá∫zi KŠ 
1754, 129; csi∫ztvo vŏ povej BKM 1789, 7b; vido 
je dalecs csi∫ztou v∫za KŠ 1771, 127

čístost -i ž čistost: csisztoszt AIN 1876, 28; csi-
sztoszt szvojga szrczá zgübiti KOJ 1845, 85

čistóuča ‑e ž 1. čistoča, stanje brez umazanije: 
Notrejsnyo i vŭnejsnyo csi∫ztoucso KŠ 1754, 
45; rad mam csisztôcso KAJ 1870, 6 2. čistost: 
Csi∫ztoucsa i pravicza obdersio mené SM 
1747, 94; nyegova c∫i∫ztoucsa KŠ 1771, A3a; 
'Zitka csi∫ztôcsa BRM 1823, VII; k vretini v∫ze 
c∫isztoucse KŠ 1754, 234; vu c∫isztoucsi nyemi 
∫zlu'zijo KŠ 1754, 220; z∫zrameslivo∫ztyov i 
zcsi∫ztoucsov KŠ 1771, 636

čìzma tudi čìžma -e ž škorenj: veliko 'zúto 
csizmo vido KAJ 1870, 117; Moje csizme bi ji 
velke bilé KAJ 1870, 62 

čizmár tudi čižmár -a m čevljar: eden sziromák 
csi'zmár AIP 1876, br. 1, 6; eden szirmaski 
csizmár AIP 1876, br. 6, 8 

člèči ‑a ‑e prid. človeški: je ∫zin cslec∫i ponizen 
BKM 1789, b; Národa cslecsega BKM 1789, 17; 
Szinov cselecsi táksi BKM 1789, 189 

člèk ‑a m človek: je za ná∫z cslek pou∫zto BKM 
1789, 33 

člènek -nka m členek: Pa je Napoleona vsze 
potrto, vsze z-cslenka vr'seno KOJ 1848, 120

člènkasti ‑a ‑o prid. členkast: členkasti rép má 
nakonci plavote (rakovica) AI 1878, 38

človečánski ‑a ‑o prid. človeški: národ 
cslovecsán∫zki KM 1796, 8; cslovecsán∫zko 
tejlo KM 1796, 4; cslovecsán∫zkomi ∫itki TF 
1715, 29; zdr'závanya cslovecsán∫zkoga národa 
KŠ 1754, 46; Bo'zán∫zko i Cslovecsán∫zko 
KŠ 1754, 100; v∫zili cslovec∫án∫zkoi TF 1715, 
67; ∫zcslovecsán∫zkov natúrov KŠ 1754, 101; 
potrejbcsinam cslovecsánszkim SIZ 1807, 8; 
zcslovicsánszkimi i zangel∫zkimi jezikmi KŠ 
1771, 516 

človečánstvo ‑a s 1. človečnost: Právo 
cslovecsán∫ztvo BKM 1789, 38; pouleg 
cslovecsán∫ztva tvojega KŠ 1771, 822; pouleg 
cslovecsán∫ztva KM 1783, 15; Vu ∫zvojem 
cslovecsán∫ztvi BKM 1789, 227 2. človeštvo: Jaj 
bi bilou cslovecsánsztvi KOJ 1848, 5; Nakój? 
Cslovecsánsztvo, pravico AIP 1876, br. 1, 11 

človèči ‑a ‑e prid. človeški: ∫zin cslovec∫i KŠ 
1754, 108; cslovecsa vupazno∫zt BKM 1789, 3; 
∫zrszé cslovecse pre∫timalo SŠ 1796, 5; ∫zrczá 
cslovecsega KŠ 1754, 71; Szini cslovecsemi KŠ 
1754, 73; cslovecsoj krhkouc∫i BKM 1789, 20; 
cslovec∫o témno pamet TF 1715, 3; Szinôvje 
sclovecsi TA 1848, 4; ∫zo zapouvidi cslovec∫e 
KŠ 1754, 13; vu cslovecsi ∫zrczáj KŠ 1754, 91

človèčki ‑a ‑o prid. človeški: prelejvanje 
cslovecske krvi KOJ 1848, 87; sze zemla z-
cslovecskov krvjov gnoji KOJ 1848, 4 

čìpka
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človèčnik ‑a m človečjak, človeški iztrebek: je 
teliko cslovecsnikov i govenscsekov KOJ 1845, 
39 

človéjstvo ‑a s 1. človečnost: po∫tenyé i 
cslovej∫ztvo doli teremo KŠ 1754, 57; Julius 
cslovej∫ztvo zkázav∫i Pavli KŠ 1771, 424; lejpe 
cslovejsztva segé KOJ 1833, XIV; právoga 
cslovesztva KOJ 1845, 4 2. človeškost: 
Cslove∫ztvo na ∫zé oblejko BKM 1789, 56; polübi 
cslovêsztvo KAJ 1870, 166; Csini cslove∫ztvo 
BRM 1823, 139

člòvek ‑a m, mn. lüdjé lüdí človek: cslovek 
bodem KAJ 1870; cslovek AIN 1876, 14; kak∫té 
réda cslovik ∫zi je KŠ 1754, 9a; cslovik ne 'zivé 
KŠ 1771, 11; Cslovik KMS 1780, A7b; Szpomeni∫ze 
cslovecse TF 1715, 13; ô cslovecse KŠ 1754, 80; 
ô cslovecse KŠ 1771, 468; drugoga csloveka 
bogá∫ztvo KŠ 1754, 51; ker∫chán∫zkomi csloveki 
TF 1715, 10; po csloveki ∫zekrv nyegova prelijé 
KŠ 1754, 40; Boug ∫zcslovekom KŠ 1754, 258; 
naj za ná∫z zcslovekom po∫ztáne KŠ 1771, 
845; z-Cslovekom pou∫ztao KM 1783, 242; dvá 
csloveka KŠ 1771, 292; Bo'zi lidje KŠ 1771, 338; 
∫zvetloszt lŭdih KM 1783, 132; v∫zejm lidé SS 
1796, 4; druge lidi KŠ 1771, 443; vu lidih KŠ 1771, 
495 

čòba ‑e ž 1. živalska ustnica: csoba KOJ 1833, 172; 
szpôdnya csoba KAJ 1870, 32; steri csobe sze z 
vuzdov zavrêti morejo TA 1848, 24 2. ustnice, 
usta: erdécse csobe KAJ 1870, 92; csobe do 
modre AI 1876, br. 5, 7 

Čòba ‑e ž Nemescsó, kraj na Madžarskem: 
Csoba blüzi Kószega KOJ 1848, 102

čòbica ‑e ž majhna ustnica, usteca: Csobicza 
KMS 1780, A2 

čòhati se -am se nedov. praskati se: Necsohaj 
sze po glávi KOJ 1845, 26

čóliti se -im se nedov. praskati se: Tam se csôli, 
gde te szrbi KAJ 1870, 97

čonkél -klá m členek, gibljiv stik dveh kosti: 
eden csonkél nasega pálca KAJ 1870, 65; menye 
csonklôv má KAJ 1870, 35; po v∫zej csonkláj KŠ 
1771, 581 

čònklav ‑a ‑o prid. kruljav: plantavomi, ali 
csonklavomi KŠ 1771, 58 

čònta tudi čùnta -e ž kost: Csonta KMS 1780, A7b; 
Edna csonta je nej vme∫zti BKM 1789, 68; Turen 
z-Csonte elefantove KM 1783, 87; moie csonte 
∫zo ∫ze pre∫ztrasile ABC 1725, A8a; csonte moie 
SM 1747, 95; Primi csonte mojega tejla KM 1783, 
5; ešče čonte razgrzé AI 1878, 20; szvoje lagoje 
csunte AIP 1876, br. 8, 6 

čòntica ‑e ž koščica: Obarje mi v∫ze csonticze 

BKM 1789, 411; Obarje mi v∫ze csonticze SŠ 1796, 
144; Čonte i čontice májo ribe AI 1878, 30 

čòp ‑a m čop: Trafrang; kvaszt, csafrang, csop 
KOJ 1833, 178

čopàtati ‑am nedov. žuboreti: Voda tak csopátala 
AI 1875, kaz. br. 7

Č�pinci -nec m mn. Čepinci, kraj v Prekmurju: 
Csŏpinczi KMS 1780, A2; v-Csöpinczi KOJ 1845, 
72

čóuvati ‑am nedov. drgniti: Dörgölni, glodati; 
csouvati KOJ 1833, 154; Csi pecsatni vojszk po 
szuknyi csouvas KOJ 1845, 103

črčavka tudi čèrčavka -e ž sodra: Csrc∫avko 
∫zejas go∫ztou BKM 1789, 350; Z-oblákov ide 
dežč, snejg ino toča, čerčavka BJ 1886, 35

čréda tudi čréjda -e ž čreda: velika csrejda 
∫zviny KŠ 1771, 115; csrejda KOJ 1833, 177; csrêda 
AI 1876 N, 10; varjüje čredo AI 1878, 7; Pazite i 
na v∫zo csrejdo KŠ 1771, 406; pren. i bode edna 
csrejda KŠ 1771, 300; bodoucso csrejdo Bo'zo 
KŠ 1771, 712; csrêda jezusova KAJ 1848, III

čredár ‑a m kravji pastir: Konyár, csredár KAJ 
1870, 141

čréden -dna -o prid. množilen: Csrêden (a 
tömegesitö) AIN 1876, 21 

čréditi se tudi čréjditi se -im se nedov. zbirati 
se, vrstiti se: csrejditi KOJ 1833, 180; sze vu 
pobo'snih peszmah csrejdijo KOJ 1845, 95; vküp 
sze csrêdijo prôti meni TA 1848, 46 

čréjp ‑a m črepinja: Csrejp potere loncsára KM 
1783, 280; nekelko csrejp KOJ 1845, 116

črejvlár ‑a m čevljar: Varga; soustar, csrejvlár 
KOJ 1833, 181 

Črénsovci -vec m mn. Črenšovci, kraj v 
Prekmurju: v-Csrenczovci KOJ 1848, 122 

črèpnja ‑e ž črepinja: csrepnya KOJ 1833, 177; 
kak csrepnya TA 1848, 17; je z-csrepnyami KM 
1796, 37

črèpnjeni ‑a ‑o prid. lončen: poszôdo csrepnyeno 
TA 1848, 3; vu csrepnyenoj poszôdi TA 1848, 10; 
vu csrepnyeni po∫zoudaj KŠ 1771, 535

čres predl. s tož. skozi: ∫zuncze csre∫z te meglé 
pride SŠ 1796, 30

črèslo ‑a s čreslo: sze mi nebi trbelo za csreszlo 
ceknoti KAJ 1870, 149

črèšnja ‑e ž češnja: Csresnya KMS 1780, A9; 
Csresnya KAJ 1870, 128; Črešnja AI 1878, 45

črèšnjasti ‑a ‑o prid. češnjast: má črešnjaste 
jagode AI 1878, 51

črèšnjin ‑a ‑o prid. češnjin: Črešnjino zrnje 
nezdravo požrejti AI 1878, 45

čréveo tudi čréjveo -vla m čevelj: kako tou 
c∫reivli TF 1715, 29; Ne no∫zte niti csrejvlov KŠ 
1771, 202; i csrejvle na nogé KŠ 1771, 223; M’e 
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csrejvle briseta SIZ 1807, 44; vövtégnem csrêvle 
moje TA 1848, 47; csreveo AIN 1876, 36; črêvle za 
delavne slovene BJ 1886, 15

črkanca ‑e ž ivje, sren: Zúzmara; csrkancza, 
innye, szren KOJ 1833, 185

črkati ‑am nedov. raztresati: Hinteni; toriti, 
csrkati KOJ 1833, 159 

črn ‑a ‑o tudi čàren tudi čèren -rna -o prid. črn: 
Csrn KMS 1780, A7; csrna zemla SŠ 1796, 88; 
Licojna sztenne táble je csrna KAJ 1870, 9; 
csrne ko'ze lüdjé KAJ 1870, 30; Peklén∫zki csrni 
angyelje BKM 1789, 398; csrne gôszte obláke TA 
1848, 13; z-csaren-bêli rôbcom AI 1875, br. 2, 7; 
naprej je pa čaren AI 1878, 10; Čarni šimpans 
AI 1878, 7; čarno kožo ma AI 1878, 10; pokrito s 
čarno-žamatnim kožühom AI 1878, 10; cserni 
KOJ 1833, 156; cserna tábla KOJ 1845, 6; notri v-
cserno zemlo zakopati SŠ 1796, 52; deczi ráj 
cserno kameno tábliczo kupile KOJ 1845, 15; 
Cserne obláke pre∫ztéras BKM 1789, 350

črnìlo ‑a s črnilo: po papéri i csrnili KŠ 1771, 738; 
pi∫zani nej zcsrnilom KŠ 1771, 533

črnkanec -nca m črnec: Kandáczeske Csrnkan-
czov Kralicze KM 1796, 123

črnkasti ‑a ‑o prid. črnkast: Csrnkaszto deklino 
AIP 1876, br. 9, 3; Medved má črnkasto dlako 
AI 1878, 11; Črnkastov dlakov AI 1878, 15; z 
csrnkasztami glávami AIP 1876, br. 1, 6

črnkav ‑a ‑o prid. črnikast: csrnkavi -a -o KOJ 
1833, 152

črnkavec -vca m črnec: mou'z Csrnkavecz 
vkopleni KŠ 1771, 366; da bi csrnkavec grátao 
z-méne AIP 1876, br. 1, 7; tak zváni csrnkavci 
KAJ 1870, 92; Csrnkavczom Kri∫ztusa Glá∫zi 
BKM 1789, 329; zCsrnkavczi navküpe TA 1848, 
71 

črstvi ‑a ‑o prid. čvrst, krepek, močen: csrsztvi 
‑a ‑o KOJ 1833, 166; csrsztvi i jászni KOJ 1845, 
4; boj csrsztvi TA 1848, 21; Ete csrsztvi fticsek 
KAJ 1870, 20; pridáva csr∫ztvo krepko∫zt BRM 
1823, 134

črstviti -im nedov. utrjevati, krepiti: v∫za 
csr∫ztvis, ponovis BRM 1823, 440; kak sze vsza 
csrsztvijo KAJ 1848, 36

črv ‑a m črv: Csrv nyihov KŠ 1754, 145; nyih 
csrv KŠ 1771, 132; cserv grizécsi BKM 1789, 266; 
csrvjé zvrtajo KŠ 1754, 139; od csrvouv zejdeni 
KŠ 1771, 380; od csrvouv zejden BKM 1789, 305; 
Csrvôv gola ko'za KAJ 1870, 16; vnogo črvov 
AI 1878, 10

črvič ‑a m črvič: Kak ti csrvics SŠ 1796, 125; Te 
csrvics ∫ze raduje BRM 1823, 115; je csrvics v-
práhi KAJ 1848, 8; Tve cservicse BKM 1789, 338

črvóu tudi červóu črvá tudi čréjvo -a s 1. črevo: 

Csrvou KMS 1780, A7b; Csrvou KM 1790, 92; 
csrvou z-'∫eleza KM 1796, 78; nyé csrvou SIZ 
1807, 35; potoczke zcsrvá nyegovoga KŠ 1771, 
290; Hrána je csrejvi i csrvou hráni KŠ 1771, 
500; nego vu csrvou KŠ 1771, 23; Napunis 
nyihovo c∫rvou BKM 1789, 308; vo ∫zo ∫ze nyemi 
vlejala v∫za csrejva KŠ 1771, 343; pren. Oblejczte 
csrejva milo∫ztivno∫zti KŠ 1771, 608 2. trebuh: 
cservou, trobüj KOJ 1833, 159; ∫zvojemi csrejvi 
KŠ 1771, 485; vcsrejvo ide KŠ 1771, 51

čtenjé ‑á s branje: na čténye réd pride BJ 1886, 
3; Knige cstenyá KAJ 1870, 2, 6; Perve knige 
čtenyá BJ 1886, 1

čtètel tudi čtìtel -a m bralec: postüvanim 
cstetelom AIP 1876, br. 6, 1; drági moj cstitel AI 
1875, br. 2, 6 

čtèti čtém nedov. brati, čitati: Csteti i piszati 
nevé KAJ 1870, 9; Včim se čteti BJ 1886, 6; csteti 
králeszko récs AI 1875, kaz. br. 1; Gda cstém 
KAJ 1870, 6; hitrê cstéjo KAJ 1870, 6; csti, i brodi 
KAJ 1848, X

čúbiti -im nedov. čepeti: je nakányeno csúbo KOJ 
1848, 74

čǜda ‑e ž čudež: náj vecs csŭd nyegovi KŠ 
1771, 36; na tvoji csüd vidênye KAJ 1848, 6; 
po∫zvedocso zcsŭdami KŠ 1771, 673; z-csüdami 
oznányenoga KOJ 1845, 79

čüdapún ‑a ‑o prid. čudežen: k čüdapunoj Marii 
KOJ (1914), 109

čüdavréden -dna -o prid. čudovit: Návucsnoszt 
pszôv je csüdavrêdna KAJ 1870, 39

čǜden -dna -o prid. 1. čuden, nenavaden: 
∫zpadáj csüdni BKM 1789, 13; Csüdna rado∫zt 
BKM 1789, 33; vu csŭdno ∫zvetlo∫zt KŠ 1754, 104; 
zcsüdnim tálom BKM 1789, 154; Zcsüdnom 
∫zmrtjom BKM 1789, 449; csŭdno je pred 
ocsmi na∫imi KŠ 1771, 71 2. čudežen: csŭdna 
dela potrdjávajo KŠ 1754, 10b; nyegovi csüdni 
dejl KM 1796, 102; csüdnoga dela KMK 1780, 
57 čüdnéši ‑a ‑e čudnejši: Szpoznanye eto je 
csüdnêse TA 1848, 113

čǜditi se -im se nedov. čuditi se: Ne csŭdi ∫ze KŠ 
1771, 271; Ne csŭdite ∫ze nad tejm KŠ 1771, 280 
čüdijóuči ‑a ‑e čudeč se: Csüdijoucs ercsém 
BKM 1789 b

čǜdivanje tudi čüdǜvanje -a s čudenje, 
občudovanje: csüdivanye KOJ 1833, 113; 
nase csüdivanye AIN 1876, 68; Z-vrêdnim 
csüdüvanyem KAJ 1848, 72

čǜdivati se -üjem se nedov. čuditi se: csüdivati 
sze KOJ 1833, 150; Csŭdijem ∫ze KŠ 1771, 557; naj 
∫ze csüdijemo nad onov KM 1796, 13; csüdüvao 
∫ze je KM 1790, 38; ∫zo ∫ze pa csŭdivali KŠ 1771, 
27; csüdivala ∫zta ∫ze KM 1796, 114 čǜdivati  

črkanca
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-üjem občudovati: ∫vejt naj ne csüdüje SŠ 
1796, 94; Vcsi me csüdivati BRM 1823, 107; 
csüdüjem KAJ 1848, 101; Ne csüdüj ti ∫zrdito∫zt 
SŠ 1796, 10 čüdivajóuči se -a se -e se čudeč se: 
Csüdivajoucsi KOJ 1833, 113; csŭdivajoucsi ∫ze 
nad odgovorom KŠ 1771, 240 čüdüvajóči -a -e 
občudujoč: Diko tvojo csüdüvajôcs KAJ 1848, 
8

čǜdnost -i ž čudežnost, čudovitost: têla 
cslovecsega ∫zpráva 'ze ká'ze csüdno∫zt BRM 
1823, 122

čüdnovìti ‑a ‑o prid. čudežen: Jezus Kráo 
csüdnoviti KM 1783, 247

čǜdo ‑a s čudež: Csüdo veliko BKM 1789, 78; 
csüdo KOJ 1833, 177; nikse csüdo KOJ 1845, 3; od 
velikoga csüda KM 1796, 66; Vezdásnya csŭda 
∫zo pa zmislena KŠ 1754, 11 b; csinili bodo csŭda 
KŠ 1754, 12a; i csŭda csinio KŠ 1771, 3 (B2a); vö 
bodem gucsao vsza csüda tvoja TA 1848, 7

čǜdovanje ‑a s čudenje, občudovanje: Dvouje 
csŭdovanya vrejdno KŠ 1771, A2a

čumìhanje ‑a s čemenje: Csumihanye KMS 1780, 
A2

čún ‑a m čoln: pu∫ztili bi csun vu mourje KŠ 
1771, 426; Pri vszákoj velikoj ládji jeszo csúni 
KAJ 1870, 107

čùpkati ‑am nedov. čofotati: necsupka KAJ 1870, 
170

čùpnoti ‑em dov. štrbunkniti, slišno pasti: do 
podjásza v-vôdo csupne KAJ 1870, 11

čùskanje ‑a s podrsavanje: szam dale delao 
szvoje csuszkanye AI 1875, br. 2, 7

čǘt ‑a m čut, občutek: Érzék; csütejnye, csüt 
KOJ 1833, 155

čütéjnje tudi čǘtenje -a s 1. čut, občutek: 

Csütejnye KMS 1780, A2; Érzék; csütejnye KOJ 
1833, 182; dragsega csütejnya KM 1783, 246; Ma 
dobro čütejnje AI 1878, 16; z-csütényem KAJ 
1848, 14; moja csütejnya KM 1783, 5; ∫zvoja 
csütejnya KM 1790, 76 2. čut, čutilo: Csütênya 
mam pét BJ 1886, 40

čùti čùjem nedov. čuti, bedeti: vŏro∫ztuite (zhui-
te) SM 1747, 25

čǜti čǜjem nedov. slišati: reic∫i neiga csüti TF 
1715, 42; gla∫zá csŭti SM 1747, 77; Csüti KM 1790, 
93; csüjem AIN 1876, 18; ∫tés i csŭjes KŠ 1771, 
A7a; ∫to csŭje KŠ 1754, 126; ino csŭete SM 1747, 
14; ne csŭjejo KŠ 1771, 43; glá∫z csŭjo BKM 1789, 
26; bode v∫záki csŭo KŠ 1754, 27; csŭli bomo 
SM 1747, 84; bodete glá∫z nyegov csŭli KŠ 1754, 
126; vuhou je ne csŭlo KŠ 1754, 142; Csŭli ∫zte 
KŠ 1771, 15; Gda bi pa csŭo KŠ 1771, 12 čǜvši ‑a 
‑e ko je slišal: tou csüvsi KOJ 1845, 81; I csüvsa 
ga KAJ 1870, 101 čǜjeni ‑a ‑o slišan: Nigdár nej 
csüjeno BRM 1823, 339 čǜti ‑a ‑o slišan: Csŭta 
je pa eta rejcs KŠ 1771, 377; Kou je nigdár nej 
csüto BKM 1789, 40 

čǘtiti -im nedov. čutiti: csŭto je KŠ 1771, 106 čǘtivši 
‑a ‑e ko je čutil: csütivsi pomenkávanye KOJ 
1848, 15

čǘtivati -üjem nedov. čutiti: I tu csütüjem AIP 
1876, br. 4, 6; ne csütiva (3. ed.) AIP 1876, br. 5, 3 

čǘtlivi ‑a ‑o prid. ganljiv: jáko je csütlivo bilou 
KM 1790, 58

čùvati ‑am nedov. varovati: on csuva tebé BKM 
1789, 160; On čuva na hižo AI 1878, 7; Lejpo 
csuvajo ga BKM 1789, 27; ∫zi ti ná∫z c∫uvo BKM 
1789, 380

čvrčkati ‑am nedov. cvrčati: kak füčkajo i 
čvrčkajo pernáti pevci AI 1878, 3

čvrčkati 
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da vez. 1. da: kako dabi ∫zám Farar FT 1715, 4; 
po ∫teroi da moc∫ni po∫ztánete TF 1715, 8; nego 
da naz poterdi TF 1715, 28; da vrág nikakse 
moucsi ABC 1725, A5b; kako dabi ∫ze vám 
SM 1747, 30; pomágajmo, da ∫ze v∫za nyegova 
obdr'zijo KŠ 1754, 59; Da je pa dŭhovna KŠ 
1771, 437; da szo sze na nyé tou'sile KOJ 1845, 
3; bom na tom, da bom csteti znao KAJ 1870, 
6 2. ko: ráj bi drŭgacs csinio, da právda ne 
bi bila KŠ 1771, 437; Etak da bi p∫enicza lipou 
zácsala rá∫zti, ∫zkáze ∫ze i etakouko KŠ 1771, 
434; Edenkrát, da bi domou sli KM 1790, 66; Da 
ti praviczo szpoznas TA 1848, 9; zabérati i da 
je to oprávleni AI 1876, kaz. br. 2; ne vüpo, da 
znao ka AI 1875, kaz. br. 9; Zmi∫zli da ∫zi cslovik 
∫ztvoji grejhov SŠ 1796, 62

dáblati ‑am nedov. dobivati: Adjectivum za 
substativomom dábla meszto KOJ 1833, 122 

dáča ‑e ž davek: Dácsa KMS 1780, A2; dohodkov 
dácsa AI 1875, kaz. br. 2; niti dácse KŠ 1754, 219; 
Od Cza∫zarove dácse KŠ 1754, 238; jako veliko 
dácso KŠ 1754; zvelikimi dácsami AI 1875, kaz. 
br. 3

dáčni ‑a ‑o prid. davčen: dácsni pejnez KŠ 1771, 
73

dáčnik ‑a m davkoplačevalec: Dácsniki (kme-
tovje) ino za vszáksega réda persóne KOJ 1848, 
14; za olejkotenye Dácsnikov KOJ 1848, 123

dačopoberávnija ‑e ž davkarija: more sze pri 
pri dácsopoberávniji notri povedati AI 1875, br. 
1, 5; br. 2, 8 

dačopotròšnja ‑e ž potrošni davek: dácso-
potrosnya tudi austriánczi notri beréjo AIP 
1876, br. 5, 1 

dačoterjáš ‑a m davčni izterjevalec: Eden 
dácsoterjas AI, br. 2, 8; Dácsoterjás ne poznam 
te AIP 1876, br. 1, 1 

dačüvàti -čǜjem nedov. plačevati davek: szamo 
nyemi naj dacsüva KOJ 1848, 84

Dágon ‑a m Dagon: Bógovje, liki Dágon 1. 
Sam. 5, 2 KŠ 1754, 10

dajáven -vna -o prid. dajalen: Dosztavki iména 
szo eti 3. dajáven AIN 1876, 21 dajáven -vnoga 

sam. dajalnik: Dativus (tulajdonitó, Dajáven) 
KOJ 1833, 20

dàle prisl. 1. dalje, izraža premikanje od 
določenega mesta: dale idoucsi odnut KŠ 1771, 
12; vszáki dén dale naprêido AI 1875, kaz. br. 3; 
dale AIN 1876, 27; Mérovno je dale šô BJ 1886, 
5 2. naprej, nadalje: ino dale vdvai∫zetom 
ou∫zmom ver∫u∫∫i TF 1715, 19; Pro∫yim tebé 
dalle tüdi ABC 1725, A5b; I na dale opomina KŠ 
1771, 540; da bi 'ze dale ne mogli trpeti KŠ 1771, 
618; tak dale pride i tvoj rázum KM 1790, 20; 
Ki brs zacsne, dale pride KAJ 1870, 11; Na dale 
dvá závca AI 1875, kaz. br. 7 nájdàle najdalje: 
od právoga Bo∫iega návuka naidale vkrai 
zabloudi TF 1715, 3

dàleč prisl. daleč, izraža veliko razdaljo: Bio je 
pa dalecs od nyih KŠ 1771, 27; vido je dalecs 
KŠ 1771, 127; dalecs notri po nemskoj zemli 
stonkali KOJ 1848, 8; rovanje pod zemlov, štero 
včási jáko daleč ségne AI 1878, 10; pren. ∫rczé 
pa nyegovo je dalecs od méne KŠ 1754, 13; nej 
∫zi dalecs od krále∫ztva Bo'zega KŠ 1771, 142; 
Nej je dalec od vász BKM 1789, 9; dalecs szo od 
nyega szôdbe tvoje TA 1848, 8

dalečína ‑e ž daljava: Dalecsina KAJ 1870, 92; 
eden dén 30 mile dalečine obhodi AI 1878, 18; 
Dalecsino dve etaksi vör KAJ 1870, 66

dàleki tudi dàlki -a -o prid. daljen: vdalko vozo 
pelas SM 1747, 85; odi∫ao je vu daleko dr'zélo 
KŠ 1771, 222; Vdalko vouzo odpelas nyé BKM 
1789, 339; v-dalko dr'sélo SŠ 1796, 110

dàleko tudi dàlko prisl. daleč: ∫tera zdalekoga 
priná∫a ∫zvoj krŭh KŠ 1771, 817; Moudri od 
daleka prido BKM 1789, 57; zaka tak daleko 
sztojis TA 1848, 8; blodim zdai dalko TF 1715, 67; 
Dalko od méne grehota KM 1783, 291; 'zalo∫zt 
dalko goni BKM 1789, 196 

daléšnji ‑a ‑e prid. daljen: môrja dalêsnyega 
TA 1848, 50; Od dalésnzi ftic KAJ 1870, 163 
nájdaléšni ‑a ‑o najbolj oddaljen: Včási njemi 
odgovárjajo kokotje z najdalešnoga mesta AI 
1878, 3

dalína ‑e ž daljava: šterk zdalíne nezájpriletí BJ 
1886, 17

D
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Dalmácia ‑e ž Dalmacija: Horvacskiország i 
Dalmácia KAJ 1870, 162; v∫zo Dalmátzio KŠ 
1771, A5b; v∫zo Dalmátzio KŠ 1771, 652; gor vu 
Dalmacio KOJ 1848

Dàlmata ‑e m Dalmata: Dalmata Antoni KŠ 
1771, A6b 

Dàlmatin ‑a m Dalmatin: Po eti ide Dalmatina 
Jŭri KŠ 1771, A6b; Jurisics Miklós rojen 
Dalmatin KOJ 1848, 7

Dàlmatinov ‑a ‑o prid. Dalmatinov: ni 
Dalmatinovoga KŠ 1771, A7a

dalmatínski ‑a ‑o prid. dalmatinski: pôleg 
Dalmatinszke granice AIP 1876, br. 2, 3

dàlnji ‑a ‑e prid. daljen: dalnjega i velikoga 
sveta AI 1878, 4

Damàškuš ‑a m Damask: v-Damaskus pela KŠ 
1771, 432; Vu Damasku∫i KŠ 1771, 549

Damaškušánec -nca m Damaščan: je ∫ztrá'zo 
Damaskusánczov me∫zto KŠ 1771, 549

Damián ‑a m Damijan: Szvéti Kozma i Damián 
KM 1783, 94

danájkati ‑am tudi -čem nedov. veselo peti: 
danilni, danájkati KOJ 1833, 153; Jancsi d’nájcse 
KAJ 1870, 12 

Dániel ‑a m Danijel: Daniel ABC 1725, A3a; 
povejdano po Dánieli KŠ 1771, 80

danjé ‑á s dajanje, dar: V∫ze dobro dánye KŠ 
1771, 746; kih je právde dánye KŠ 1771, 467; komi 
danyé, danyé KŠ 1754, 49; danyé KOJ 1833, 149; 
Obecsanye dánye csáka KAJ 1870, 97

dár ‑a m dar: je bo'zi dár KŠ 1754, 82; Milo∫csa 
i dár KŠ 1771, 441; dár AIN 1876, 39; Vzemi dár 
KŠ 1754, 12a; hocses zdárom SM 1747, 69; Bosji 
dári kak tou je∫zo SM 1747, 36; dárovnik v∫zej 
dárih BKM 1789, 4; tvoje dári ABC 1725, A6a; za 
dobre dári KŠ 1754, 126; nyegovomi dármi SM 
1747, 19; Z-Bo'∫imi dármi KM 1790, 78; tvojimi 
dári BJ 1886, 8

dárda ‑e ž sulica: Vzemi dárdo TA 1848, 27; 
zdárdov ∫zvojov KŠ 1771, 330; czveke zdárdov 
BKM 1789, 63 

dàre vez. ko, kadar: dare na∫∫a po∫zleidnya vora 
pride TF 1715, 30; Rano dare gori v∫ztávas TF 
1715, 45; dare c∫ervjé poczeirajo SM 1747, 32; 
dare nyegov paszus KOJ 1845, 61; dare je mro 
Széchi KOJ 1848, 102 

darežlìvi ‑a ‑o prid. darežljiv: dare'sliva 
Tivárisicza KOJ 1848, 112

darežlìvost -i ž darežljivost: z-etov oszebujnov 
dare'slivosztjov KOJ 1848, 35

darìtel ‑a m darovalec: Bôg je daritel BRM 1823, 
5; dobrôt daritel KAJ 1848, 223; vszega daritel 
KAJ 1870, 28

darìti -ím nedov. darovati, obdarovati: scsés 

dariti BRM 1823, 313; nam darís BRM 1823, 461; 
ná∫z darí BRM 1823, 434; bi nam dario BRM 1823, 
11; Tô ∫ze mi je darilo BRM 1823, 189

Dàriuš ‑a m Darij: Zmo'sen liki Darius KM 1783, 
281

darovìtel ‑a m darovalec: v∫zej dobrôt darovitel 
BRM 1823, 439

darovìten -tna -o prid. 1. darežljiv: Daroviten 
sziromák KM 1790, 50; daroviten KOJ 1833, 
149, 153; darovitna dovicza KOJ (1914), 153 2. 
nadarjen: Darovitno Dejte KM 1790, 42

darovìtost -i ž darežljivost: Darovito∫zt pred 
Szkopou∫zt KMK 1780, 95

dárovnik ‑a m darovalec: ki je darovnik moj 
SŠ 1796, 154; Kri∫ztus dárovnik BKM 1789, 
4; darovnik rado∫zti BRM 1823, 6; darovnik 
dobrôt BRM 1823, 4

dárovnost -i ž darežljivost: v-Bo'zoj dárovno∫zti 
BRM 1823, 131; dárovno∫zt BRM 1823, 439

darǜvanje tudi darívanje -a s darovanje: Z‑
darüvanya KMS 1780, A3b; zdarüvanyem KŠ 
1754, 52; zdarüvanyem klucsov KM 1783, 90; 
v∫ze darivanye BRM 1823, 399

darüvàti tudi darívati -ǜjem nedov. dajati, 
darovati: ∫csém darüvati BKM 1789, 9; Tebi 
darüjem KM 1783, 5; darüje pobo'sno∫zt KMK 
1780, 82; darŭjo ∫ztvoje pravicze KŠ 1754, 238; 
darüj mi prvle KM 1783, 33; je leipo daruval SM 
1747, 86; je darŭvao KŠ 1771, A6b; je daruvao SŠ 
1796, 97; darŭvali ∫zo KŠ 1771, 7; Darivati scsé 
vá∫z BRM 1823, 8; ∫zi me darivao BRM 1823, 
367 darüvàni ‑a ‑o darovan: nám darüvani 
Agnyecz KM 1783, 82; nám darüvan BKM 1789, 
107; od Kri∫ztusa darŭvano KŠ 1754, 135; ∫zo 
obecsanya darŭvana KŠ 1771, 717

dàti dám dov. dati: hocse dati ABC 1725, A4a; 
nyemu das SM 1747, 85; dá ga SM 1747, 39; priliko 
dámo KŠ 1754, 74; dai da bi SM 1747, 53; dájte 
me∫zto KŠ 1754, 40; je zapovid dáu KŠ 1754, 34; 
je dáo KŠ 1771, 433; tam dalou ∫ze BKM 1789, 36; 
∫zo dáli SIZ 1807, 5 dàn ‑a ‑o dan: nám je dáni 
SM 1747, 87; bode dáno SM 1747, 39

dávanje ‑a s dajanje: manyou∫zti rac∫ún dáva-
nye TF 1715, 6; ∫ztán dávanya KŠ 1771, 476; 
racsun dávanya ni ne premislávajo SŠ 1796, 
105; na racsun dávanye SŠ 1796, 73

dávati ‑am tudi dájem nedov. dajati: dári dávati 
KŠ 1754, 126; dári dávati KŠ 1771, 22; diko dájem 
Tebi TF 1715, 46; Hválo tebi dájem ABC 1725, 
A6a; stero dávas SM 1747, 90; v∫ze dobro dáva TF 
1715, 21; tebi dájemo TF 1715, 47; vrági dávamo 
KŠ 1754, 17; o∫tio dávajo KŠ 1754, 203; bom dávo 
SŠ 1796, 66; dávali bodo KŠ 1771, 81; ne bodo ∫ze 
dávale KŠ 1771, 74; nej ∫zam pri∫ao mér dávat 

dávati 
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KŠ 1771, 34; Tebi dajem SM 1747, 43 davajóuči ‑a 
‑e dajajoč: od zgora dávajoucsi KŠ 1771, 386; 
glá∫z dávajoucsa dugoványa KŠ 1771, 518

dávec -vca m dajalec, darovalec: Právde 
Dávecz KMK 1780, 12; dávecz dárov BRM 1823, 
298; závec = dávec KAJ 1870, 67; ve∫zéloga 
dávcza KŠ 1754; ve∫zéloga dávcza KŠ 1771

dáven -vna -o prid. daven: dávno csákanye BKM 
1789, 45

Dávid ‑a m David: Szvétoga Dávid Krála SM 
1747, 91; je pa poroudo Dávid Krála KŠ 1771, 4; 
Nátan Dávidi KŠ 1754, 198; Dávida 'Zoltár TA 
1848, 10

Dávidov ‑a ‑o prid. Davidov: Davidov Soltar 
SM 1747, 92; ∫zin Dávidov KŠ 1771, 30; Davidova 
ponizna molitev SM 1747, 92; ∫zini Dávidovimi 
BKM 1789, 2; Z-Dávidovi 'Zoltárov BKM 1789, 5

davìti -ím nedov. daviti: daviti KOJ 1833, 157; davi 
brez szmilenoszti KOJ 1845, 133; pren. Gda de 
me ∫zmrt davila BKM 1789, 65

dávka ‑a ž obrok, porcija: goszpod szi edno 
dávko pecsén dá vöprineszti KAJ 1870, 38 

dávnji ‑a ‑e prid. daven: od dávnya sterie vám 
naprávlen SM 1747, 84; bio od dávnya BKM 
1789, 36; Ta dávnya bloudno∫zt BKM 1789, 5; 
od Ocsákov dávnyi BKM 1789, 164; z-dávnyim 
csemérom KM 1796, 22; Premislávam szi od 
dávnyi dnévov TA 1848, 61

dávno prisl. davno: dávno nigda TF 1715, 1; dávno 
bi vu vrecsi i vpepéli pokouro csinili KŠ 1771, 
36; ∫tere ∫zem dávno 'zelo BKM 1789, 3 b; bi i '∫e 
dávno v∫ze tá prejslo KM 1790, 82; Ne dávno 
szem k-bajcari sô KAJ 1870, 84

dávnopreminóči ‑a ‑e prid. predpretekli: 
Dávnopreminoucse [vremen] KOJ 1833, 
55; dávnopreminôcse vrêmen AIN 1876, 47; 
Dávnopreminôcse vrêmen AIN 1876, 55 

dávnostàri ‑a ‑o prid. zelo star: szvoje 
dávnosztáre dendenésnyi stojécse Cérkve 
KOJ 1845, 71; Vu dávnosztárom vremeni AIP 
1876, br. 9, 6; v-dávnosztárom vremeni AIP 1876, 
br. 10, 2; Dedek ino babica sta dávnostara BJ 
1886, 10

deàčki ‑a ‑o prid. latinski: je pi∫zao nej Deacski 
KŠ 1771, 102; Rim∫zki, ali Deacski Racsún KMS 
1780, A9b; Marko, z-Deacskoga Marcus KŠ 
1771, 100; Deacsko czejlo Biblio KŠ 1771, A5a; 
zDeacskimi pi∫zkmi KŠ 1771, A6b; z-deacskimi 
recsmi KOJ 1833, V 

deák ‑a m dijak: nedáte deáka KOJ 1845, 141; trijé 
∫zirmaski deáczke SIZ 1807, 50

Deák ‑a m Latinec: Deákom, ali Vlahom KŠ 
1771, 102

debelìti se -ím se nedov. debeliti se, rediti se: Na 
žálodi se kermci debelijo BJ 1886, 30

Dèbrecin ‑a m Debrecen: Debrecin váras KAJ 
1870, 117

dèca -é ž otroci: dobra decza TF 1715, 29; drobna 
decza SM 1747, 1; za droubne Deczé volo TF 
1715, 1; diczé tvoje golouto KŠ 1754, 267; diczé 
vmárjanyá KŠ 1771, 6; máloi Deczi TF 1715, 8; 
∫zvojoj deczi SM 1747, 73; detzi nazvescsávati 
KŠ 1754, 103; deczi va∫oj KŠ 1771, 22; detzo, nyive 
KŠ 1754, 85; zdiczouv botri do vodé KŠ 1771, 407; 
zvasov deczov BKM 1789, 6b; zdevéterov decôv 
AIP 1876, br. 1, 6; Da doszta dêc máte AIP 1876, 
br. 1, 6 

dečák ‑a m deček: Eden dečák BJ 1886, 8; Ali 
ovoga dečáka roditelov BJ 1886, 9; Na nyih 
sedijo dečácje čerstvi BJ 1886, 39; k-vszákoj 
dicsákov sztoliczi KOJ 1845, 10 

dečaríja tudi dečeríja -e ž otročarija: po táksi 
decseriaj KM 1790, 20; navolivsi sze decsárije 
té KOJ 1848, 64

dèčica ‑e ž otročički: czeczátja decsicza KŠ 
1771, 339; tvoja dec∫icza BKM 1789, 181; za 
decsicze gori zhránenye BKM 1789, 267; ne 
bránte decsiczi kmeni priti ABC 1725, A6b; 
∫zvojo decsiczo vŏ dejvati KŠ 1771, 360

dèčko ‑a m deček, fant: dvá krepkiva decska 
KAJ 1870, 133

dèd déda m ded, stari oče: Ded KMS 1780, A9 
dèdek ‑a m ded, stari oče: dede(k) i baba KŠ 

1754, 31; Gde ešče dedek ali babica živéta BJ 
1886, 10; Dêdek je sztári AIN 1876, 15; Zdávnyi 
dêdeci KAJ 1870, 164; vnuki dêdekov KAJ 1870, 
51 

dédje -dov m mn. stari starši: Roditelje ocsé i 
materé sze dêdje zovéjo KAJ 1870, 51 

dèh ‑a m vonj: Má dobro čütenje, deh, vid i slüh 
AI 1878, 16 

dejánje tudi djánje -a s dejanje: s tem dejanjom 
KOJ (1914), 105; Djánye Apo∫tolov KŠ 1754, 3; 
toga djánya po'zelejnye KŠ 1754, 60; na szvoje 
djánye paziti KOJ 1845, 15; tak i vdjányi na∫∫em 
TF 1715, 15; Zdjányem i zgovorjejnyem po∫tŭj 
Otso KŠ 1754, 33; z-rejcsom i djányom KOJ 1845, 
4 

déjsna tudi désna -e ž 1. desnica: ka csini 
dej∫zna tvoja KŠ 1771, 18; zdej∫zne moje KŠ 1771, 
673; zdejszne Ocsé BKM 1789, 133; na ∫zvojo 
dejszno KM 1783, 53; na dej∫znoj tvojoj KŠ 1771, 
66; zdej∫znov ∫zvojov KŠ 1771, 356 2. desna 
stran: Deli z-dêsznov lübézni KAJ 1848, 141; 
Csi z-dêszne pise veter KAJ 1870, 144

déjsni ‑a ‑o prid. desni: dej∫zna tvoja rouka 
KŠ 1771, 16; okou tvoje dej∫zno KŠ 1771, 16; 

dávec
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∫zedécsega zdej∫zne ∫ztráni KŠ 1771, 155; Rani 
Dej∫zne Rouke KM 1783, 66; na dej∫znom 
tvojem liczi KŠ 1771, 16; je ∫zedo na de∫zno 
∫ztrán SM 1747, 28; záto na dêszno levo vösztopi 
KAJ 1870, 86

déjva ‑e ž 1. devica: dejva bode no∫zécsa KŠ 
1771, 6; Dejve Marie KŠ 1754, 227; Dejve Marie 
KM 1783, 37 2. dekle: kak noure dejve, doklam 
nám vlejéjo BKM 1789, 395

déjvanje ‑a s dajanje, polaganje: Etakse naprej 
odzaja dejvanye KOJ 1833, 124; ∫ze po dejvanyi 
Apo∫tol∫zki rouk KŠ 1771, 365 

déjvati ‑am nedov. dajati, polagati: ∫ze ne 
∫zmejmo ktejm dejvati KŠ 1771, 546; prilo'sek 
dejvati KOJ 1833, 44; ovo dejvam kamen 
vogléni KŠ 1771, 706; ricsi ktoj molitvi dejvas 
KŠ 1754, 180; Koga vejszt dejva vouzo KŠ 1754, 
255; da ne dejvate poteknenyé, ali ∫zpáke brati 
KŠ 1771, 480; na beté'zne bodo roké dejvali KŠ 
1771, 156; vu viliczaj ∫zo dejvali te nemocsne 
KŠ 1771, 122 dejvajóuči ‑a ‑e dajajoč, polagajoč: 
pred nyé dejvajoucsi KŠ 1771, 669; na ∫zébe 
rokou dejvajoucsega KŠ 1771, 369

dèkla ‑e ž dekla, služabnica: Dobra Dekla KM 
1790, 40; dekla, slü'zbenica AIN 1876, 17; zdr'zi 
∫zvojo deklo KŠ 1771, 504; edna zdekéo toga 
vi∫enyega popa KŠ 1771, 150

deklìčina ‑e ž dekle, deklica: ∫ze je vecs 
dobra navcsila ta deklicsina KM 1790, 60; k 
deklicsinam pa deklicsko KOJ 1845, 10

deklíčka ‑e ž dekle, deklica: gori je ∫ztánola 
ta deklicska KŠ 1771, 30; ta diklicska KŠ 1771, 
326; szirmasko deklicsko KAJ 1870, 61; edna 
deklička BJ 1886, 4 

deklìna ‑e ž dekle: deklina KOJ 1833, 164; ta 
deklina AI 1875, br. 1, 6

deklínstvo ‑a s deklištvo: nyé deklin∫ztva lejpi 
czimer SIZ 1807, 42 

dèlanje ‑a s delovanje: Dŭhá Sz. znamivrét 
delanye KŠ 1771, 463; pouleg delanya moucsi 
KŠ 1771, 575; na delanye v∫ze necsi∫ztoucse KŠ 
1771, 581; Gléda na nyi delanye BKM 1789, 269; 
Daj, da moje delynye BRM 1823, 35

dèlati ‑am nedov. delati: ddobro delo delati TF 
1715, 20; i delam boriv∫i ∫ze KŠ 1771, 605; ∫zkák∫ov 
oblá∫ztyov delas KŠ 1771, 138; Boug mi dela po 
vouli SM 1747, 74; ino delamo KŠ 1754, 13; hüdo 
delate ABC 1725, A8a; steri hüdo delajo ABC 
1725, A7b; naj ne delava KŠ 1771, 506; da bi kak 
zob∫ztom ne delao KŠ 1771, 565; czejlo noucs 
∫zmo delali KŠ 1771, 179; Sé∫zt dni delai TF 1715, 
13; Delajmo mi kaksté KŠ 1754, 167; vu goricze 
delat KŠ 1771, 70 delajóuči ‑a ‑e delajoč: kaj tak 

delajoucsi je potrejbno KŠ 1771, 406 dèlavši ‑a ‑e 
ko je delal: 'znyimi delav∫i KŠ 1771, 156 

dèlavec -vca m delavec: ár je vrejden delavecz 
hráne KŠ 1771, 32; ti delavczov je pa malo KŠ 
1771, 202; je je dáo delavczom KŠ 1771, 139; vu 
ládji zdelavczi KŠ 1771, 104

dèlaven -vna -o prid. delaven: delaven AIN 1876, 
23; Kak de stoj deláven AIP 1876, br. 3, 8; vŏra 
je 'ziva, delavna KŠ 1771, 443; V-delavni dnévi 
BRM 1823, 1; za lejpimi delavnimi nedú'snimi 
cserámi KOJ 1845, 86

dèlavnica ‑e ž delavnica: delavnicza KOJ 1833, 
166; Rokodelavci vu delavnicaj delajo BJ 1886, 
7

dèlavnik ‑a m delavnik: szo prvi prehenyali po 
delavnika mesüvati KOJ 1845, 63

dèlavno prisl. delavno: delavno bi prebivali KOJ 
1833, VII

dèlavnost -i ž delavnost: delavno∫zt BRM 1823, 
VII; Delavnoszt KAJ 1848, V; neotrüdlive 
delavnoszti KOJ 1848, 22; po csednoszti ino 
delavnoszti KOJ (1914), 105 

dèlba ‑e ž delitev: Od delbe talentumov KŠ 1771, 
83; naj bi delbo prektáto KOJ 1848, 21; V-delbi 
bratov ne vkanim KAJ 1848, 282

dèlinga ‑e ž delitev: delinga, deo KOJ 1833, 167 
delìti tudi dilìti -ím nedov. deliti: právic∫no ∫ze 

meni deli TF 1715, 40; Csi vcsászi radoszt 
deli BKM 1789, 15; ve∫zeljé deli BRM 1823, 10; 
krsztsánszke návuke delit KOJ 1845, 13; Ki dilís 
nebe∫zke dári KM 1783, 46; dobrouto 'snyimi 
dilís SŠ 1796, 151; ∫ze na trouje dilí KŠ 1754, 159; 
ŏrocsine ne dilí KŠ 1771, 210 delèči ‑a ‑e deleč: 
Dáre delécs KAJ 1848, 23 

delíven -vna -o prid. deležniški: Deliven nácsin 
AIN 1876, 57 delíven -vnoga sam. deležnik: 
Participium (részesülö, deliven) KOJ 1833, 12; 
Deliven (az osztó) AIN 1876, 21 

deljenjé ‑á s delitev: deljenyá ti ∫zvéti Sakramen-
tomov KŠ 1754, 131 

dèlnik ‑a m 1. kdor je česa deležen: Delnik ABC 
1725, A3a; ∫itka, vekivecsnoga delniczje TF 1715, 
33; blasen∫ztva nebote delniczi SM 1747, 84; v∫zi 
delniczi nepravicsno∫zti KŠ 1771, 217; Delnike 
'zitka ná∫z vcsini BKM 1789, 126 2. delivec: ∫to 
me je po∫ztavo ∫zodecza ali delnika med vami 
KŠ 211; Ki szi vecsni dobrôt delnik KAJ 1848, 
143

dèlo ‑a s delo: eto moje delo TF 1715, 9; bi sze hüdo 
delo dopadnolo ABC 1725, A7b; pravicsnoga 
dela TF 1715, 32; vu v∫zem dobrom deli KŠ 1754, 
12 b; zvinejsnyim delom KŠ 1754, 9; moja dela 
TF 1715, 46; Dobri Dejl KŠ 1754, 6; a, po dobri 
delaj KŠ 1754, 82

dèlo 
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dén dnéva m dan: ∫zédmi den je ∫zobotha 
TF 1715, 13; prvi dén vu tyédni KŠ 1754, 24; 
Nedelnoga dnéva KŠ 1754, 23; cseresz dnéva 
TA 1848, 16; Zado∫zta je dnévi KŠ 1771, 21; czeili 
dén obaruval ABC 1725, A5b; vu ∫terom dnévi 
SM 1747, 6; vtom dnévi KŠ 1754, 24; po dvŏma 
dnévoma KŠ 1771, 87; dnévi prido KŠ 1754, 4b; 
od dnévov pa KŠ 1771, 36; vsze dni sitka ABC 
1725, A5b; ete dnih AI 1875, kaz. br. 8; v∫zlejdnyi 
sé∫zti dnévi KŠ 1771, 263; V-delavni dnévi BRM 
1823, 1; po etih dnévi SM 1747, 18

denár ‑a m denar, kovanec ali bankovec: 
Poká∫zte mi eden denár KŠ 1771, 239

déndenéšnji prisl. danes, dandanes: dén 
denésnyi varvati KMK 1780, 102; den denesnyi 
sztojécso velko cerkev KOJ (1914), 106

denèska prisl. danes: Vu etoj vŏri dene∫zka 
BKM 1789, 75 

Dengézik ‑a m Dengezik, Atilov sin: Dengezik 
KOJ 1848, 5

deníca ‑e ž danica: zorján∫zka zveizda 
(Denicza) SM 1747, 25; denicza gori zide KŠ 
1754, 158; pobo∫znoszti denicza BRM 1823, 3

denìti se dení se nedov. daniti se: zoriti, deniti 
sze KOJ 1833, 187; Dokecs ∫ze je denilo KŠ 1771, 
426; Révno gda ∫ze je denilo BKM 1789, 97; pren. 
pomaloma sze je denila sztrasna gvisnoszt 
KOJ (1914), 13

dènok tudi dènk tudi dnok vez. vendar: denok 
bi nyim krivicza bila KOJ 1845, 111; Medtétoga 
denok Petra imenüje KOJ 1848, 14; na zádnye 
denk ednoga Kunaniáncza sztrejla ga zavádi 
KOJ 1848, 38; mi∫zeu nemore prav razmeti, 
dönok vörjem kaje tou tak TF 1715, 40; Csi gli 
terpim nevoulo, dŏnok ∫zi ti meni ∫zlatko∫zt 
SM 1747, 77; eti máli, ali donok zvelikim 
dugoványem puni, kni'zicz KŠ 1754, 3 a; csi 
gli ji je do∫zta, dŏnok ∫zo li edno tejlo KŠ 
1771, 514; Dŏnok KMS 1780, A2; pa ∫zi dŏnok 
lampe nej znao odprejti BKM 1789, 5b; Csi 
gli ∫zmo decza, nej nám trbej dönok na ∫zé 
táksega kejpa gori vzéti KM 1790, 20; Dönok 
∫ze pa ti∫zti SIZ 1807, 6; dönok liki bábelszki 
türen sze je nej mogo zvrsiti KOJ 1833, IX; ki 
je szpoznao I dönok obarvati nêznao Nyega 
KAJ 1848, 4; dönok szi ga z dikov koronüvao 
TA 1848, 7; záto bom dönok varvao KAJ 1870, 
6; Csi miniszterium dönok ono dogoványe v-
právdo szklenoti 'zelé AI 1875, kaz. br. 2; Jôžek 
donok začne Ferkeca mériti BJ 1886, 5

dènoti ‑em dov. dati, položiti: V-skrinyo ∫ze 
more denoti SŠ 1796, 16; me 'se denejo v-grob 
SŠ 1796, 4 

dèpluir ‑a m velika sveča, svečnik: je pa bio 
∫zkriti goréc∫i depluir KM 1796, 48 

déra ‑e ž razpoka, luknja: i hŭ∫a déra ∫ze zgodi 
KŠ 1771, 29; i hŭ∫a déra bode KŠ 1771, 108

dèra ‑e ž dnina: Z-derov nyim je iszkala krüh 
KAJ 1870, 21; Z-derov sze kocsárim szirmák 
KAJ 1870, 134

derár ‑a m dninar: pred nikim ∫zkrblivim 
derárom KM 1790, 66; mi nevolni derárje KM 
1790, 66

dèraš ‑a m dninar: kak prôszti deras delao KAJ 
1870, 55; szami domácsi deraske KAJ 1870, 75 

derénje ‑a s dretje: vszigdar edne koze derenya 
KOJ 1848, 133

desét glav. štev. deset: kotera de∫zét Bo∫i 
zapoveidi zder∫áva TF 1715, 11; od Galilee, 
i de∫zét mej∫zt KŠ 1771, 13; I ∫zli∫av∫i ti de∫zét 
KŠ 1771, 66; Od de∫zét devicz KŠ 1771, 83; Ali 
oni de∫zét i o∫zen KŠ 1771, 215; deszét keblov 
pejnez KOJ 1848, 9; Na deszét sztrünaj TA 1848, 
76; na deszét sztopájov AI 1875, kaz. br.

desetéri ‑a ‑o ločil. štev. deseter, deset: De∫zétera 
Bosja zápoved TF 1715, 11; De∫zétera Bosja 
Zápovid SM 1747, 45; ta de∫zétera Bo'za zapou-
vid BKM 1789, 183; De∫zétero deczé merlo je 
BKM 1789, 423; od De∫zétere Bosje zapovedi TF 
1715, 11; na De∫zétero Bosjo zápoved TF 1715, 
11; Vde∫zéteroj Bo'zoj zapouvidi KŠ 1754, 6; To 
∫zo de∫zétere Bosje Zapoveidi SM 1747, 89; Od 
De∫zéteri Bosi Zapovedi SM 1747, 87 

deséti ‑a ‑o vrstil. štev. deseti: Deszéti táo KŠ 
1771, 31; Deszéta ABC 1725, A 4 b; De∫zéta SM 
1747, 46; de∫zéto Bosjo zapoved TF 1715, 17; 
de∫zéto zapovid KŠ 1754, 64; vu De∫zétoj ∫zvojoj 
zapouvidi KŠ 1754, 6a; ob 10-oj vŏri AI 1875, kaz. 
br. 1; med devétov i de∫zétov zapouvidov KŠ 
1754, 61

desètina ‑e ž desetina: de∫zetino dám zev∫zega, 
ka ládam KŠ 1771, 231; de∫zetino mrtelni lidjé 
jemléjo KŠ 1771, 681; Csi ∫zo ∫z-koj de∫zetíno 
mogli dati KM 1790, 70; darüje Somogyszko 
deszetino KOJ 1848, 12

desetìniti -im nedov. desetiniti: zapovid májo 
de∫zetiniti lŭ∫ztvo KŠ 1771, 681; kaj de∫zetinite 
meticzo KŠ 1771, 209

desetìnivati -ijem nedov. desetiniti: Ár 
de∫zetinijete meticzo i koper KŠ 1771, 77; Té je 
pa de∫zetinivao Abrahama KŠ 1771, 681 

desetìnjar ‑a m desetinar: bi dopüszto 
deszetinyare szpoklati KOJ 1848, 19

desétjezéro glav. štev. deset tisoč: gda bi ∫ze po 
de∫zétjezéro lŭ∫ztva vkŭp ∫zprávlalo KŠ 1771, 
210; csi de∫zétejezér vucsitelov máte KŠ 1771, 
497

dén
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desètka ‑e ž desetak, bankovec: De∫zetka KM 
1790, 94; tüdi sze edna deszetka plácsa AIP 
1876, br. 8, 3; deszetko v-prijiscso vteknoli KOJ 
1845, 18

desétni ‑a ‑o prid. desetinski: vu deszétnom 
rédi neprávimo etak KOJ 1833, 33

dèska ‑e ž deska: ki na de∫zkáj KŠ 1771, 427
dèskič ‑a m skodla: niti deskič nezmore BJ 1886, 

7
dèskurde medm. hajd, hitro: v-'zebko szi ga 

potiszne i deszkurde 'z-nyim KAJ 1870, 21
désnica ‑e ž desnica: ∫zedo na de∫zniczo Bosjo 

SM 1747, 13; ∫zedi ∫zi na de∫zniczo mojo KŠ 1771, 
75; na de∫zniczi nyegovoi TF 1715, 22; abarui je 
de∫zniczom ∫zvom SM 1747, 66; z-podignyenov 
deszniczov KOJ 1845, 9

deščèvnjek ‑a m mavrica: descsevnyek 
dés'sdnyevni roug KOJ 1833, 173

déte tudi déjte detèta s dete, otrok: dobro dête 
moje KAJ 1870, 8; je právila deteti KAJ 1870, 187; 
z-detetom v-pole odisla AI 1875, kaz. br. 7; Dvê 
deteti i nyagova szesztra AIP 1876, br. 6, 8; edno 
málo deite ABC 1725, A6b; liki zdaj narodjeno 
dejte KŠ 1754, 5a; gde je bilo dejte KŠ 1771, 7; 
ginglavoga Deteta TF 1715, 7; ∫zpitávajte od 
deteta KŠ 1771, 7; ednoga diteta KOJ 1845, 133; 
∫ztvoim nevolnim detetom SM 1747, 48

detéce tudi déjtece tudi détice -a s detece, otrok: 
Czevzátko detéce, csi v-Cérkvi zabrecsi KOJ 
1845, 23; kak nevolno dêtece sze nosziti dao 
KAJ 1870, 38; to dejtecze prouszto BKM 1789, 
8; Dejtecze ∫ze práj porodi nám BKM 1789, 29; 
bláj'zensztvo dêtice povéksalo AI 1875, kaz. br. 
7; dêtice szpi AIN 1876, 43 

detéči ‑a ‑e prid. otroški: detecsi szvêt KAJ 1870, 
175; Detecsi oblêk AIN 1876, 36; Detecse szrcé 
nyê to právi AIP 1876, br. 3, 1; od detecsega 
zibela odpelala AI 1875, kaz. br. 7; ka so 
zveplenice nej za deteče rôke BJ 1886, 8 detèča 
-ih sam. otročarija: tá ∫zam niháo ta dètecsa 
KŠ 1771, 517

dètelca ‑e ž detelja: Návadna travnikna detelca 
rasté AI 1878, 44; na jêsztvino detelco dene KAJ 
1870, 88

dètelični ‑a ‑o prid. deteljičen: detelicsno 
szemen ocsiscseno AI 1875, br. 2, 8

dètelja ‑e ž detelja: bogse z-deteljov vküp-
zmésati AIP 1876, br. 2, 8 

detélka ‑e ž detel: Hücs, detélka, hücs KAJ 1870, 
8

dèti dènem dov. deti: V nébo deti BKM 1789, 106
dètič ‑a m obrtniški pomočnik: Dvá vandrajocsa 

pojeba (deticsa) KAJ 1870, 129; deticske, ki na 
eden meszec AI 1875, br. 2, 6

dètinski ‑a ‑o prid. otroški: csi je za káksega 
detin∫zkoga bina pokárani KM 1790, 56; nágib 
Detinszke vüpazni KAJ 1848, 207; I detinszko 
zahválnoszt KAJ 1848, 149; sze je po detin-
szkom presetávao KOJ 1848, 43 

dètinstvo ‑a s otroštvo: Sámuelovo detin∫ztvo 
KM 1796, 51; od moiega detinsztva, do etoga 
csasza TF 1715, 46; ABC 1725, A5b; Milo∫c∫o 
Bosjo, ino Detin∫ztvo SM 1747, 20; vu detin∫ztvi 
v-Egyptom ne∫zao KŠ 1771, 844

dévaj ‑a m šaljivec: i on dévaj pregovori KAJ 
1870, 86; etim málim dévajom KAJ 1870, 20 

dévati ‑am nedov. dajati: spota nedêva na 
bli'znyega szvojega TA 1848, 11; v-kosare je 
dêva KAJ 1870, 26; obcsinszko imé dêva AIN 
1876, 11; i drüga tákša dêvajo BJ 1886, 7

devér ‑a m dever, svak: Devér KMS 1780, A9
devét glav. štev. devet: Devét KM 1790, 96; i devét 

lejt '∫iveo KM 1796, 10; je rávno toliko, kak 
devét lahkétov AI 1875, kaz. br. 6

devétdeset glav. štev. devetdeset: Devétde∫zét 
KM 1790, 96

devétdeset devét glav. štev. devetindevetdeset: 
jeli ne nihá ti devét de∫zét devét idoucsi na 
goré KŠ 1771, 59; ne nihá ti devétde∫zét i devét 
vu pŭ∫csávi KŠ 1771, 222

devétdeseti i devéti ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. 
štev. devetindevetdeseti: je premino okoli 
devétde∫zétoga i devétoga leta KM 1796, 132

devéteri ‑a ‑o ločil. štev. deveter, devet: Steri 
∫zo ti devéteri lŭczki grejhi KMK 1780, 91; Ete 
devétere návuke ti szporoucsim KOJ 1845, 49; 
zdevéterov decôv AI 1876, br. 1, 6

devéti ‑a ‑o vrstil. štev. deveti: Devéti KŠ 1771, 
27; Devéta SM 1747, 46; devéto Bosjo zapoved 
TF 1715, 16; vetoj devétoj KŠ 1754, 60; rázlocsek 
med devétov i de∫zétov zapouvidov KŠ 1754, 
61

devétina ‑e ž devetina: od szvojih kmetov 
Devetino terjati KOJ 1848, 47

devetnájset glav. štev. devetnajst: Devetnáj∫zet 
KM 1790, 96

devetnájseti ‑a ‑o vrstil. štev. devetnajsti: 
Devetnájszeti táo KŠ 1771, 328, 61

devétstóu glav. štev. devetsto: Devét∫ztou KM 
1790, 96

devétstóu šéstdeset i devét glav. štev. devetsto 
devetinšestdeset: ár je on devét∫ztou, 
sé∫ztde∫zét, i devét lejt '∫iveo KM 1796, 10

devéttrèseti glav. štev. devetintrideset: Má 
devéttreszeti naszledüvajocsih liter AIN 1876, 
5 

devìca tudi divìca -e ž devica: porodil sze ie od 
Devicze Marie ABC 1725, A5a; edna Devicza 

devìca 
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je ∫métna SM 1747, 10; geto je Devicza Mária 
KŠ 1771, 260; od Devicze Márie TF 1715, 22; 
zdivicze KŠ 1754, 107; od Divicze KMK 1780, 23; 
K Deviczi Márii BKM 1789, 17; Diviczo Mário 
KŠ 1771, 158; diviczo Mario KOJ (1914), 149; po 
Diviczi Márii KOJ (1914), 847; Od de∫zét devicz 
KOJ (1914), 83; zárocsnik Divícz KM 1783, 41

dèvinstvo ‑a s devištvo: Devin∫ztvo o∫ztáne 
czejlo BKM 1789, 20 

devòjka tudi divòjka -e ž dekle, devica: csi 
bou kmou'zi sla dévojka KŠ 1771, 503; divojka 
tebi velim, ∫ztani gori KŠ 1771, 117; i dána je 
toj divojki KŠ 1771, 48; csér dévojko 'Su'so SIZ 
1807, 4; ér ∫zo dévojke KŠ 1771, 791; Od dévojk 
∫zlobo∫csine KŠ 1771, 501; ∫zo gori ∫ztanole 
v∫ze one divojke KŠ 1771, 84; lejpe divojke SŠ 
1796, 131; jászne divojke pa gde bodi za nyimi 
poszküsale KOJ 1845, 15

devójstvo tudi divójstvo -a s devištvo: 
devoj∫ztvo, i vdov∫ztvo je vugodno Bougi KŠ 
1754, 46; ∫zedem lejt od devoj∫ztva ∫zvojega KŠ 
1771, 170; Divicze Marie divoj∫ztvo KM 1796, 88

dévstvo ‑a s devištvo: Dev∫ztvo nyé c∫i∫zto 
o∫ztáne BKM 1789, 3; Vkoterom obarjes, Ti 
dev∫ztva tvojega BKM 1789, 17; Ako ∫zi vu 
dev∫ztvi BKM 1789, 183 

dežčévnik ‑a m deževnik: Dežčévnik, ali 
dežčévna glista AI 1878, 39

dèždž tudi dèžč tudi dèšč tudi dèž -a m dež: 
pridoucsi de'zd'z popijáva KŠ 1771, 680, 754; 
Kako de'zd'z doli pri∫o BKM 1789, 128; de'sd's 
KOJ 1833, 159; zavolo de'zd'za KŠ 1771, 427; Ki 
bi nám mogo znébe De'zd'za dati BKM 1789, 
341; nikaj de'zd'za nê bilô AI 1875, kaz. br. 8; ∫to 
je dáo k-tomi ro∫zou, i de'sd's KM 1790, 38; csi 
veliki de'zd'zôvje bodo AIP 1876, br. 2, 8; Dežč 
je jáko potrêben BJ 1886, 32; pri toplom dežči 
AI 1878, 40; (po∫ni) de∫ch na nyou prime SM 
1747, 2; dá de∫cs na pravicsne KŠ 1771, 17; De∫ch 
KMS 1780, A7; dá desd'za tim pravicsnim KŠ 
1754, 168; Ki desch dá pravicsnim KM 1783, 23; 
Naprávi sze de's KOJ 1845, 102; Zdežom nigda i 
toča káple BJ 1886, 32

dèždžek ‑a m dežek: I drevje szi dé'zd'zek 
proszi KAJ 1870, 47

deždžéven tudi dežčéven tudi deščéven -vna -o 
prid. 1. deževen: znamenye bode de'sd'sevni 
roug KM 1796, 13; Ta de'zd'zevna voda ∫zŭho 
zemlo vlá'zi BRM 1823, 281; Vu de'zd'zevnom 
vrêmeni BRM 1823, IX; Sto zná de'zd'zevne 
megle I szpár vküpszpraviti KAJ 1848, 15; 
Dežčévnik ali dežčévna glista AI 1878, 39; 
descsevno vodo v-glá'sek nalijejo KOJ 1845, 110 
2. v zvezi deždževni roug mavrica: de'sd'sevni 

roug KM 1796, 13; descsevnyek, dés'sdnyevni 
roug KOJ 1833, 173

deždžévnati ‑a ‑o prid. deževen: Szrecsa ka 
de'zd'zevnato vrêmen minôlo AIP 1876, br. 6, 8

deždžìti -í nedov. deževati: On na te neverne dá 
de'zd'ziti TA 1848, 9

deždžóvje ‑a s deževje: dávajoucsi nám 
de'zd'zovje KŠ 1771, 386; csi veliki de'zd'zôvje 
bodo AIP 1876, br. 2, 8 

diák ‑a m dijak, učenec: sze pa vszáko szoboto 
po ednom diáki páli na glász precstéjo KOJ 
1845, 8 

diàkonuš ‑a m dijakon: Diakonuske pa naj bodo 
KŠ 1771, 638; Diakonuske lejhko kr∫ztsávajo 
KMK 1780, 59; diakonu∫ov KŠ 1771, 633; Od 
Diakonu∫∫ov KM 1796, 121; ∫zpŭ∫pekmi i z-
Diákonusmi vrét KŠ 1771, 591 

diàkonušojca ‑e ž diakonisa: Kák∫i Diakonus i 
Diakonu∫ojcza KŠ 1771, 637 

Diána ‑e ž Dijana: je naprávlo ∫zrebrne czérkvi 
Diáni KŠ 1771, 402

díčenje ‑a s slavljenje: naj bodejo veszéli 
vu dicsenyi TA 1848, 120; zvisávo bom ga 
zdicsênyem TA 1848, 55 

díčiti -im nedov. slaviti: naj te morem, tebé 
dic∫iti KŠ 1754, 229; Te dic∫im vekvekoma SM 
1747, 70; dicsim nerazlocseno Trojsztvo KM 
1783, 5; Da ∫ze dicsi v Nébi otecz SM 1747, 84; 
ino dicsimo po Jesussi SM 1747, 55; da dicsio 
Otso va∫∫ega KŠ 1754, 156; mrtvi ne dicsijo tebé 
KŠ 1754, 228; Tebé Angyelje dicso KOJ 1845, 135; 
nai te zAngelmi dicsin SM 1747, 79; Sztvoritela 
moucs dicsite KŠ 1754, 265; dicso me bode KŠ 
1754, 183; bos pa mené dicsil SM 1747, 57; Dicso 
bom Goszpodna TA 1848, 7; kai bi zhválo 
zdávanyem dic∫ili TF 1715, 13; i dicsili ∫zo Bogá 
KŠ 1771, 28 dičéči ‑a ‑e slaveč: pa∫ztérje dicséc∫i 
i hvaléc∫i Bogá KŠ 1771, 169; Oni ∫zo ∫ze pa 
nazaj povrnoli dicséc∫i i hvaléc∫i Bogá KM 
1796, 89 díčeni ‑a ‑o slavljen: Mocsno dicsen’ 
Go∫zpodin Boug BKM 1789, 304 

dìdrakma ‑e ž didrahma: oni, ki didrakmo 
jemléjo KŠ 1771, 57

dihálo ‑a s vonj: etim i∫ztina dihalo ∫zmrti na 
∫zmrt KŠ 1771, 532

dihét ‑a m vonj: kadila dihét se visiko k-nébi 
zdigáva BJ 1886, 20 

dihéten -tna -o prid. dišeč: Drevje je pa 
zdihétnim cvetjom oklajeno BJ 1886, 17

díjati ‑am nedov. dihati, širiti se: Küzmics 
Miklosi z perszih pa domorodsztvo dija KOJ 
(1914), 153

díka ‑e ž slava: Ar je tvoje dika TF 1715, 25; Dika 
ABC 1725, A3a; Ar ie tvoie dika ABC 1725, A 4 

dèvinstvo
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b; tebi boidi Dika SM 1747, 54; O Kral Dike 
SM 1747, 90; nazvejscsenyé dike KŠ 1754, 12b; 
Hválo ino diko dájem Tebi TF 1715, 46; ∫zlu∫io 
Bougi na diko TF 1715, 26; tvojemu lŭ∫ztvo 
Israelu Diko SM 1747, 58; bi delao Bougi na 
diko KŠ 1771, A7a; po Diki ocsé ∫zvojega TF 
1715, 33; uu ne∫zkoncsanoi diki TF 1715, 23; 
puna je v∫za zemla 'znyegovov dikov KŠ 1754, 
88; pridoucsega zdikov velikov KŠ 1771, 81; i 
dikom KŠ 1771, 145 

dikežèlni ‑a ‑o prid. slavohlepen: dike'selni 
Matyas KOJ 1848, 62 

dìle dìl ž mn. podstrešje: dille, gornyi-szpoudnyi 
pod KOJ 1833, 168 

dìn ‑a m dim: I gori je ∫ou din toga kadila KŠ 
1771, 781; Kako ti ∫ze te din vötra ne∫zé SŠ 1796, 
30; i diná ∫zpár KŠ 1771, 345; Din KMS 1780, A8b; 
sze v-dini zadühsila AIP 1876, br. 9, 8 

dínaten -tna -o prid. dimnat: postenejsa od 
dinnatne KOJ 1833, XV 

dìnja ‑e ž dinja: na pamet nám prihájajo 
ougorke, i dinye KM 1796, 39

dinják ‑a m dimnik: dinnyák KOJ 1833, 162; 
okajeni kak dinnyák KOJ 1845, 39; dinnyák AIN 
1876, 62

Dioníziuš ‑a m Dionizij: med ∫terimi je bio i 
Dionizius Areopagita KŠ 1771, 397

díš tudi díž -a m duh, vonj: Z-cvetja vlage, disa, 
práha KAJ 1870, 11; Naszládki di'z oznanüje 
AIP 1876, br. 7, 6; gucsala od disa rô'z AIP 1876, 
br. 2, 7; či glih diša nema AI 1878, 44; Njegovo 
cvetje razšürja močen diž AI 1878, 47

díšanje ‑a s duh, vonj: Apo∫tolje ∫zo di∫anye 
Kri∫ztu∫ovo KŠ 1771, 531; di∫anye znano∫zti 
∫zvoje nazvi∫csáva KŠ 1771, 532; Bougi na dobro 
di∫anye KŠ 1771, 583; I czinamoma i di∫anya i 
má∫zti KŠ 1771, 799

díšati -ím nedov. dišati: Go∫ypodne, 'ze disí KŠ 
1771, 305; niháj, ka ti nedisí KOJ 1845, 36 dišéči 
‑a ‑e dišeč: dissécsi KOJ 1833, 172; kak disécsi 
liliom KOJ 1845, 89; vu vŏri disécsega áldova 
KŠ 1771, 161; Zdisécsim olijom BKM 1789, 7

díšava ‑e ž duh, vonj: Rezedica je po prijétni 
dišavi svoji cvetov celo lüblena AI 1878, 44

díšaven -vna -o prid. dišeč, dehteč: Semen je 
močno dišavno AI 1878, 51

dišék ‑a m duh, vonj: disék, szaga, zdüha KOJ 
1833, 172 

dišénje ‑a s dišanje, vonj: dihalo dobroga 
di∫∫enya KŠ 1771, 600; Hi'za je pa napunyena 
zdi∫ejnyem te ma∫zti KŠ 1771, 306 

díšni ‑a ‑o prid. dišeč: Po lépom, disnom cvêticsi 
KAJ 1870, 127 

divíški ‑a ‑o prid. deviški: zgübiti divisko diko 
KOJ 1845, 85 

divíštvo ‑a s devištvo: naj nezgibis divistva KOJ 
1845, 37 

divjáčina ‑e ž divjačina: naj bi ∫ze nyemi z-
divjácsine hrána priprávila KM 1796, 20; vrág 
po ∫zvojoj divjácsini, ali zvirini KŠ 1771, 763; 
bio je zdivjácsinov KŠ 1771, 104; ∫zo v∫zigdár 
la'zczi, hŭdede divjácsine KŠ 1771, 658; meszô 
szo, kak divjácsine grizli KAJ 1870, 43; ko‑
szmáte kô'ze divjácsin KAJ 1870, 93

divjáčki prisl. divjaško: pobegnoti, je po 
divjácskom KOJ 1845, 28

divjajóuč prisl. preteče: záto na znánye dáli 
divjajoucs Andrási KOJ 1848, 17 

divjázen -zni ž divjačina: i divjázen polszka 
sze je na nyem pászla TA 1848, 66

dìvji ‑a ‑e prid. divji: kak divji oro∫zlán SM 1747, 
76; malo sze locsijo od divje sztvári AI 1875, 
kaz. br. 3; dvá divjiva pojbicsa KAJ 1870, 114; 
v∫záka natura i divji i letécsi ∫ztvár ∫ze vkroti 
KŠ 1771, 750; divjim poganszkim Magyarom 
KOJ 1848, 10

divjóči ‑a ‑e prid. divjaški: pri v-divjôcsen sztá-
liscsi 'zivécsi lidém AIP 1876, br. 10, 2

djalìna ‑e ž urok: mejnijo, da nyim je djáno, da 
szo na djalini KOJ 1845, 109 

djánost -i ž delovanje, dejavnost: ete na szilno 
djánoszt pritrüca AIP 1876, br. 4, 7

djánski ‑a ‑o prid. tvoren, aktiven: Djánszka je 
vrêmena-rêcs, csi tó znamenüje, ka oszoba, 
ali meszto oszobe vzéto dugoványe nekaj dela 
AIN 1876, 43; Ka more znati od djánszkoga, i 
djátizapovedajoucsega verbuma vküpvézanya 
KOJ 1833, 139; v zvezah: djanski verbum tvorni 
glagol: Vszáki djánszki verbum na eto pitanye: 
kit? mit? vu accusativus dene KOJ 1833, 129; 
djanskosrejdnji verbum neprehodni glagol: te 
prve za djánszko-szrejdnye verbume bomo 
zváli KOJ 1833, 47

djásti dènem nedov. dejati, ravnati: szloboscsino 
zadoubili po szvojoj vöri ocsiveszno i odkrito 
djászti, i oprávlati KOJ 1848, 87; po szvojoj veri 
djaszti (obrejüvati) KOJ (1914), 124

djáti dènem dov. dati: vu lauloke polositi (djati) 
SM 1747, 96; Példo denem AI 1875, kaz. br. 6; 
denem példo AIN 1876, 7; kai na mé dene SM 
1747, 76; vi vezdaj denete SŠ 1796, 59; tudi ∫zem 
djáo KŠ 1754, 8b djávši ‑a ‑e ko je dal: V-zemlo 
djávsi SŠ 1796, 19 djáni ‑a ‑o dan: recsi Bo'zej 
kvodej djáne KŠ 1754, 190; Ali zdjánov ricsjouv 
Bo'zov KŠ 1754, 190; na edendrügoga djániva 
konya KAJ 1870, 92

djáti-zapovedajóuči ‑a ‑e prid. tvorno ukazujoč: 

djáti-zapovedajóuči 
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od djánszkoga, i djáti-zapovedajoucsega 
verbuma szhájani KOJ 1833, 139; razlocsávati 
od tih djátizapovedajoucsih KOJ 1833, 140

dlàka ‑e ž dlaka: Po hrbti je sive dlake [jazbec] 
AI 1878, 10; Nad lépov dlakov se je vnogokrát 
razčüdivao BJ 1886, 28

dlàkasti ‑a ‑o prid. dlakast, dlakav: (Lisica) 
Erjávo-erdéčo dlakasto kožo má AI 1878, 9

dlàn -i ž dlan: Pomágaj mi tvoja dlan KŠ 1754, 
271; Dlán KMS 1780, A7b; Ar na moje dláni gori 
∫zem te ∫zpi∫zao BKM 1789, 336; ki ∫zo z-dláni 
∫zvojih rouk vodou lizali KM 1796, 47; Mám 
zvelicsanye i dlanaj BKM 1789, 421; nájdem 
troust v-nyegovi dlanaj SŠ 1796, 146; pokajte 
vküp z dlanami TA 1848, 36

dnès tudi dènes prisl. danes: dnesz, i vu v∫zem 
mojem ∫itki SM 1747, 65; Poroudo ∫ze je vám 
dne∫z zvelicsiteo KŠ 1754, 91; ∫tera dne∫z je∫zte 
KŠ 1771, 20; ∫zi Zvelic∫itela dnesz porodila KM 
1783, 235; Csi gli dne∫z ve∫zeljé deli BRM 1823, 
10; Jasz szem te dnesz porôdo TA 1848, 3; vcsera 
i dnesz KAJ 1870, 8; I dnes smo hráno i pilo 
dobili BJ 1886, 8; ∫zem Sze ∫zpominao denesz 
BKM 1789, 386; réd je denesz nad menom BKM 
1789, 407; csi ∫zi gli dene∫z SŠ 1796, 70, 122, 132

dnèsvǜtro prisl. danes zjutraj: Csi bi dneszvütro 
KOJ 1845, 17; da more 'snyim dneszvütro 
dráscsiti KOJ 1845, 62

dnéšnji tudi denéšnji -a -e prid. današnji: nám je 
potreibna i denésnyi dén TF 1715, 7; I dnésnyi 
dén varui me SM 1747, 64; Hvála bojdi na 
dnésnyi dén BKM 1789, 31; po dokoncsanom 
dnésnyem deli AI 1875, kaz. br. 1; tebi denésnyi 
dén KŠ 1754, 4; dokecs ∫ze denésnyi dén zové 
KŠ 1771, 831; denésnyega dnéva ∫zvetlo∫zt KŠ 
1754, 233; denésnya mislejnya KM 1783, 165 

dnévnik ‑a m metulj dnevnik: se imenujejo 
dnévniki AI 1878, 33

do predl. z rod. do: do trétyega ino do ∫tertoga 
pokoleinya TF 1715, 17; Zder∫i me do koncza 
SM 1747, 58; v∫ze dni ∫itka na∫∫ega do ∫ze dobe 
SM 1747, 55; od dnéva do dnéva KŠ 1754, 12 b; od 
∫zevra do ∫zuncsenoga ∫zhoda KŠ 1754, 4b; Notri 
do ti∫toga dnéva KŠ 1771, 341; engedüvanye do 
csa∫za trpécsi ka∫tig KMK 1780, 81

dób tudi dóub -i ž 1. doba, starost: zacsne v-
Ottokári vszáko dób berbati KOJ 1848, 39; v 
maternoj utrobi, ali véksoj dóbi vmorila KOJ 
1845, 117; Ne 'zivte vhŭdoubi Vu nikak∫oj doubi 
BKM 1789, 396; vu ∫zvojoj náj bougsoj doubi je 
mrla KM 1790, 46; je vu ∫zvojoj pa∫ztér∫zkoj 
doubi i oro∫zlána zadávo KM 1796, 54; tak 
vu czvetécsoj doubi sze vu mater zemlo 
posúkne KOJ 1848, 27; ka ∫zi me do ∫zej doub 

vu pretrpecsem zdrávji obdr'zao KŠ 1754, 225; 
ka ∫csém od eti doub 'seleti KMK 1780, 109 2. 
način: Pista bá dôb govorênya erdélyszki 
székelyov KAJ 1870, 21; Szkrovno dôb znánya 
bo'zega KAJ 1848, 16; Pszi szo vnôge dôbi 
KAJ 1870, 39; Pápincze szo dráscsili v vszako 
dob KOJ (1914), 134; sze tüdi v zvünesnyo dob 
vöszkazüje KOJ (1914), 140; [Paveo] geto na 
vékse tákse ricsí má i vtou doub gucsi, kákse 
má i kak gucsi v-Evangyeliomi KŠ 1771, 724

dòba tudi dóuba ‑e ž doba, čas: velka dôba 
szmrt AIP 1876, br. 6, 2; do sze dobe SM 1747, 55; 
v-sztároj dóbi KOJ 1848, 3; Od dnévov pa Ivana 
kr∫ztitela do ∫zej doub KŠ 1771, 36; Vnogom 
táli i vnougo doubo je nigda Boug gúcsao 
Ocsákom KŠ 1771, 672 

dòber -bra -o prid. 1. dober: dober mir TF 1715, 
29; Tvoi dobri Angel ABC 1725, A5b; arie on 
dober ABC 1725, A6a; O Dobri, v∫zamogoc∫i 
Bog SM 1747, 61; Bosja dobra vola TF 1715, 28; 
∫zvoje dobre oc∫in∫zke volje TF 1715, 21; zdobre 
voule KŠ 1754, 230; vu táksoi dobroi ∫ztalno∫zti 
SM 1747, 5; vu v∫zákom dobrom c∫inényem SM 
1747, 49; mati dobri dejl KŠ 1754, 82; v∫ze dobro 
je SM 1747, 75 2. v zvezi dobro djanje dobrota: vu 
tvojega ∫z. Sziná znami dobrom djányi nikaj 
ne dvojimo KŠ 1771, 843 dòbri ‑a ‑o sam. dobri:
v∫ze dobro i∫cse SM 1747, 75; gotov v∫záksemi 
dobro csiniti KŠ 1771, 444; ∫teri louna to dobro, 
ino ka∫tiga to hŭdo KMK 1780, 5; Vzemi za 
dobro TF 1715, 9; po dobrom ga ∫zpominali TF 
1715, 16; vu v∫zem dobrom prav vjedina SIZ 
1807, 7; ze∫zem dobrim blago∫zlovis SM 1747, 85; 
Dü∫∫evna i Telovna dobra pro∫zimo TF 1715, 25; 
od koteroga v∫za dobra csŭli bomo SM 1747, 84; 
telovna dobra od Bogá pro∫zimo KŠ 1754, 152; 
vkŭp ∫zprávim dobra moja KŠ 1771, 212; morete 
dobra gucsati KŠ 1771, 40; ki ∫zo dobra csinili 
KM 1783, 16; Nikai dobroga TF 1715, 37; tou 
dobro gráta SM 1747, 25; vu meni nikai dobra 
nei SM 1747, 67; szami nikaj dobra neznajoucsi 
szpecsati KOJ 1833, V; v∫ze dobro dáva TF 1715, 
21 

Dòber bród Dòbroga -a m Dober Brod: prisli 
∫zmo vu me∫zto niko, ∫tero ∫ze zové Dober 
brod KŠ 1771, 424

dòber státi ~ stojím nedov. zagotavljati, 
jamčiti: za tebi zavüpano 'sivinszko szprávo 
i goszpodárszko skér mores dober sztáti KOJ 
1845, 52 

dobíček -čka m dobiček: ∫zmert mi je dobitsek 
SM 1747, 70; Po vŏri nas dobitsek KŠ 1754, 252; 
je dáo de∫zetino zdobicska KŠ 1771, 681; i 

dlàka
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vdobicski ∫ze nyemi nikaj ne zmenka KŠ 1771, 
816; naj bo za szmej ali dobicsek KOJ 1845, 32

dobìti -ím dov. dobiti: da bi Kristussa mogo 
dobiti SM 1747, 21; Csi li nebé∫za dobim SM 
1747, 74; koteri tem rec∫ém vörje te dobi TF 1715, 
44; odpüscsanye dobimo KŠ 1745, 79; milo∫zt∫o 
dobijo KŠ 1745, 41; ∫zi Or∫zág nebe∫zki dobil SM 
1747, 70; doubo ∫zi brata tvojega KŠ 1754, 195; ∫zi 
milo∫cso dobila KŠ 1771, 163; je rad pod szvojo 
oblászt dôbo AI 1875, kaz. br. 3

dobívati ‑am nedov. dobivati: kruha ∫zi dobivai 
SM 1747, 89

dobravòla ‑e ž dolžnost: 'Zeni mou'z naj du'zno 
dobrovolo dá KŠ 1771, 501 

dobročinéjnje tudi dobročinénje -a s dobro 
delo, dobrodelnost: 'zivlênye je Tvoje 
dobrocsinênye BRM 1823, 34; Zdobrocsinejnya 
ino podeljenyá ∫ze pa ne ∫zpozábte KŠ 1754, 52; 
pomocs K-voli dobrocsinénya KAJ 1848, 142; 
Za v∫za tá dobra-c∫inejnya ne 'selei KM 1790, 
32; ni sze neszpozábi z vszê dobrocsinény 
nyegovi TA 1848, 85 

dobročinìteo -ela m dobrotnik: nikih plemeni-
tih dobrocsinitelov KM 1783, nasl. str.; z-mojih 
dobroc∫initelov KM 1783, 124; sze szpomenê z-
szvoji dobrocsinitelov KAJ 1870, 102; Zgledni 
sze na dobro-csinitele moje KM 1783, 35

dobročinìti -ím nedov. delati dobro: Büdim 
∫ze dobrocsiniti BRM 1823, 45; Dobrocsinis, 
kak z-dobrimi KAJ 1848, 297; nega ga, ki bi 
dobrocsinio TA 1848, 10 dobročinéči ‑a ‑e dobro 
delajoč: ∫ze je nej nináo dobrocsinécsi KŠ 
1771, 386; Znám dobroc∫inéc∫i Boug moj KM 
1783, 222; Da dobrocsinécsi obogátijo KŠ 1771, 
643; na hválo pa tim dobrocsinécsim KŠ 1771, 
707

dobrodèlnica ‑e ž dobrotnica: dobro delnikom 
ino delnicam SM 1747, 2

dobrodèlnik ‑a m dobrotnik: ki oblá∫zt májo 
nad nyimi, dobrodelniczke ∫ze zovéjo KŠ 1771, 
246; postenim dobro delnikom ino delniczam 
SM 1747, 2

dobrohotéjne ‑a s dobrohotnost: szercze puno 
milüvanya i dobrohotejna KOJ (1914), 136

dobrotìven -vna -o prid. dobrotljiv: Ar je on 
dobrotiven KŠ 1771, 185; nas Boug dobrotivni 
BKM 1789, 298; Dobrotiven bôg AI 1875, br. 1, 
7; Lŭbézno∫zt je trpliva, dobrotivna KŠ 1771, 
516; Krotka dobrotivna BKM 1789, 278; Mila 
i dobrotivna Mária Therezia KOJ 1848, 111; 
Dobrotívna deklicska KAJ 1870, 64; Dobrotivno 
živinče BJ 1886, 15

dobrotìvnost -i ž dobrotljivost: Szád Dŭha je 
pa dobrotivno∫zt KŠ 1771, 568; Dobrotivno∫zt 

BRM 1823, VI; velika je dobrotivnoszt tvoja TA 
1848, 24; je nájvékse dobrotivnoszt AI 1875, kaz. 
br. 3; bogá∫ztvo dobrotivno∫zti KŠ 1771, 450; Z‑
ocsin∫zke dobrotivno∫zti BRM 1823, 193; nê je 
mogao dobrotivnoszti nyegove odvr'zti KAJ 
1870, 126; po dobrotivno∫zti ∫zvojoj KŠ 1771, 576; 
po ták∫oj dobrotivno∫zti KM 1790, 64

dobrotlìven -vna -o prid. dobrotljiv: véksi táo 
na dobrotliven cil bode daruvao AIP 1876, br. 3, 
5; Mati je dobrotlivna AIN 1876, 15 

dobrotlìvnik ‑a m dobrotnik: nyihove najvékse 
dobrotlivnike AIN 1876, 9 

dobrótnik ‑a m dobrotnik: pokojni kak dobrot-
nik je poznan AI 1875, kaz. br. 8

dobróuta tudi dobróta -e ž dobrota: Dobrouta 
ino miloscha ABC 1725, A8b; dobrouta dáva KŠ 
1754, 184; Bo'za dobrouta na pokouro pela KŠ 
1771, 450; ∫ze je dobrouta Bo'za vö ∫zkázala SIZ 
1807, 8; tvoja dobrôta BJ 1886, 7; velike dobroute 
TF 1715, 46; ino dobrote ABC 1725, A5b; milo∫c∫e, 
ino dobroute SM 1747, 47; po vno'zinoszti 
dobrôte TA 1848, 5; vretina vsze dobrôte KAJ 
1848, 1; ne pozabi niedne dobrote AI 1878, 8; 
stvoje dobrôte BJ 1886, 8; vu v∫zoj dobrouti 
KŠ 1771, 584; Z-touv dobroutov KOJ 1848, 10; 
pri∫e∫ztni dobrout vi∫esnyi pop KP 1771, 685; 
drŭgih dobrout KMK 1780, 110; Dobrôt sze 
vcsákajo BRM 1823, 6; punoszt dobrôt KAJ 1848, 
9; On ∫zam dobrôte tála BRM 1823, 6; v∫ivany 
v∫zemi dobroutami SM 1747, 18

dobrovčinenjé ‑á s dobrotnost, dobrodelnost: 
Hválo tebi daiem za tvoie znami dobro 
vcsinenya ABC 1725, A6b; ki ∫zo dobrovcsinenyá 
Bo'zega táo vzéli KŠ 1771, 642; da ∫zpoznamo 
tvojo znami dobro vcsinenyé KŠ 1771, 835 

dobrovčinìti -ím dov. storiti dobro: ár ti Go-
szpôd dobrovcsini TA 1848, 96

Dobróvničar ‑a m Dobrovničan: je Dobrovni-
csare z nekimi varoskimi szloboscsinami 
obdarüvao KOJ (1914), 131

dobróvnički ‑a ‑o prid. dobrovniški: na csetverih 
faraj Dobrovnicskoj KOJ (1914), 104 

dobrovòlen -lna -o prid. 1. dobrovoljen, 
dobrohoten: dobrovolna v∫za igra BKM 1789, 
286; nega ∫rczá dobrovolnoga 'zelejnya KŠ 1771, 
436; dobro volno pre∫ztoplenyé Bo'se Právde 
KMK 1780, 89; bojdte dobrovolni KŠ 1771, 709; 
dobrovolni bodo zagovárjali moje falinge KOJ 
1833, VI; mojim lüblénim dobrovolnim málim 
Zemlyákom KOJ 1833, IIII 2. prostovoljen: liki 
dobro volna zbéricza KŠ 1771, 544

dobrovòlno prisl. 1. dobrovoljno: nevoule dobro 
volno pretrpeti KŠ 1754, 244; ka bi dobro volno 
∫zpunili KMK 1780, 28; ∫tera ∫zi meni dobro-

dobrovòlno 
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volno darŭvao KM 1783, 188; Sztrpi Szmrt 
on dobrovolno BKM 1789, 328 2. dobrohotno, 
naklonjeno: Grammatiko dobrovolno primi 
KOJ 1833, VI; Primi té áldov dobrovolno KAJ 
1848

dobrovòlnost -i ž dobrohotnost, naklonjenost: 
je ∫teo i dobro-volno∫zt pobüditi SIZ 1807, 8; 
Naj to dobrovolno∫zt Nyegovo ∫zpoznávam 
BRM 1823, 7

dobroživlénje ‑a s dobro življenje: za volo 
szvojega dobro'zivlênya AIP 1876, br. 4, 3

docecávati ‑am nedov. vzrejati z dojenjem: Za 
cecávce, štere svoje mláde sami docecávajo 
AI 1878, 5

dočàkati se -am se dov. dočakati, doživeti: ∫zi 
∫ze meni dopŭ∫zto docsakati KM 1780, 101; Kak 
∫ze morem Bo'ze tebé docsakati BKM 1789, 443; 
Dočáka se jáko veliko starost AI 1878, 9

dodàti -dám dov. dodati: K-nisterim sze dodá: 
ott KOJ 1833, 133

dodávati ‑am nedov. dodajati: na konczi 
dodávajo pouleg potrejbne KOJ 1833, 109

dòga ‑e ž doga, deščica pri sodu: da bi nyega 
lêsz na doge mogao nücati KAJ 1870, 148

dogotòviti -im dov. dokončati, narediti: edna 
dr'sina po∫zebi ne more zacséti, ali dogotoviti 
KM 1790, 88; sze pacsijo caszara novi oblek 
dogotoviti AI 1875, br. 1, 7; Gda je dogotovo 
to piszmo AI 1875, br. 2, 7; ∫zo jo ∫zrecsno 
dogotovili KM 1796, 82 dogotòviti se -im se 
dokončati se, narediti se: sze vogrski Bábel 
nemore dogotoviti KOJ 1833, V; Ablativus sze 
vszigdár z-káksim zaposztavkom dogotovi 
KOJ 1833, 129; kak právda sze dogotovi AI 1875, 
kaz. br. 3; testament sze dogotovi AIP 1876, br. 
3, 2; Právde sze po szpráviscsi dogotovijo AI 
1875, kaz. br. 2 dogotòveni tudi dogotòvleni -a -o 
dokončan, narejen: stük je dogotoven AI 1875, 
br. 1, 8; nego z-ete dogotoviten oblêk AI 1875, br. 
1, 6; je v-Bécsi takáj i dogotovleni KOJ 1848, 87

dogrúmiti -im dov. prigrmeti, prihrumeti: 
(Kara-Musztafa) dokecs je nej pod Becs 
dogrumo KOJ 1848, 98 

dogúčanje ‑a s dogovor: Bethlen Gábor 
pouleg dogúcsanya k nyemi pripela tocskar 
odszkocsene erdélce KOJ 1848, 87

dohájati ‑am nedov. 1. dohajati: ∫zvetlo∫ztjov, 
Stere cslovek nedohája BRM 1823, 108; fárnikom 
je tudi kumaj szapa dohájala setüvati tá KOJ 
1845, 19 2. obhajati: Nyega v-dre∫zélno∫zti, 
Rado∫zt dohája SŠ 1796, 115, 280 3. prizadevati: 
Csi me kakgodi kri'z Ino 'zaloszt dohája 
KAJ 1848, 199; trplejnye i v∫záko nevolo nyim 

zlejhkouti, stera bi nyéh morebiti na ∫zvejti 
dohájala SIZ 1807, 12 

dohán ‑a m tobak: dohán KOJ 1833, 154; Dohan 
(a dohány) se zdaj po vsej tálov sveta sadi AI 
1878, 43 

dohán-póv ‑a m pridelek tobaka: Dohán-pôv 
letosz vu célom je jáko dober AI 1875, br. 2, 8 

dohódek -dka m dohodek: da szo dohodki z-
Horvátszkoga Andrási oszodjeni KOJ 1848, 
32; kak dohodki dopüsztijo AI 1875, kaz. br. 1; 
i dohodkov vrejdnoga bode cenilo KOJ 1845, 
4; 'snyhovih dohodkov nekaj je luth. fararom 
pripiszano KOJ 1845, 64; je zadoszta dohodkov 
za dosztojno 'sivlejnye doubo KOJ 1848, 23; 
vise dohodkov potrêbcsina sze ká'ze AI 1875, 
kaz. br. 2; drügi dohodkov dácsa AI 1875, kaz. 
br. 2; po obdarüvanyi z-obilnimi dohodkami 
goriposztávlenih Puspekijh KOJ 1848, 13

doìstine prisl. zares, zagotovo: Marzini je 
doi∫ztine boug∫e grátalo KM 1790, 42; Ali ∫zo i 
doi∫ztine lagoji lidjé bili MK 1790, 70 

dojìti -ím nedov. molsti: Kravo dojijo ino mlêko 
dá BJ 1886, 14; 'senszk mládih po rokáj prijéli, 
stere szo dojile KOJ 1845, 118

dòjka ‑e ž dojilja: ta Doika pomali zmertukom 
pü∫csa mleiko TF 1715, 6; kák∫i ∫zo tútorje, 
dojka KŠ 1754, 31; ete mile Doike nyé verna 
∫zlüsba TF 1715, 7; Loucsiti ∫cséjo od dojke 
BKM 1789, 8; ∫zám ∫zebé Doiko imenüje TF 1715, 
6; za dójko rávno la∫ztivno nyegovo Mater 
najéla KM 1796, 33; gda matere, babe ali dójke 
presztrassüjejo KOJ 1845, 100; od ∫zvoji dojk ∫ze 
vu nárocsaj KŠ 1771, 814; pren. matere czérkvi 
dojka KŠ 1771, 854

dójni ‑a ‑o prid. molzen: nede steo za dojno 
kravo slu'ziti austriánczom AIP 1876, br. 3, 3; 
sztvaré szamé priprávijo kakti vcselé méd 
i dojne mleko KAJ 1870, 43; od dôjni ôvcz TA 
1848, 65; brezi szile dojnih krav sze znebiti KOJ 
(1914), 143

dójti dójdem dov. 1. dovolj biti, pripasti: dójti 
KOJ 1833, 161; naj tejm, ∫tere ∫zo zai∫tino 
vdovicze, dojde KŠ 1771, 641; v∫zejm dojde 
eden falác∫icsek zemlé KM 1783, 201; ka nyemi 
dojde szpôvanoga AI 1875, kaz. br. 8; Dôjde tudi 
obilno vsakoga BJ 1886, 33 2. priti: Kri∫ztus na 
∫zoudbo dojde knám BKM 1789, 434; Kjednoj 
doviczi je dojso BKM 1789, 167; ∫zo knyemidojsle 
BKM 1789, 97 3. dohiteti: Najbiztrejšega konja 
dojde AI 1878, 11; tou je nej doj∫ao KŠ 1771, 472; 
Fárao, ka je nyédójsao KM 1796, 36 4. doleteti, 
prizadeti: ako ∫ze dojde telovna nemocsno∫zt 
SŠ 1796, 84; juná∫ztvo, ki je more dojti SŠ 1796, 
125; je velika neszrecsa doisla KAJ 1870, 164

dobrovòlnost
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dokazávati -ǜjem nedov. dokazovati: szo nyim 
dokazávali, ka szo vszi preminoli KOJ (1914), 
136 

dòkeč vez. dokler: tecsá∫z dokecs ∫ze gori vzeme 
TF 1715, 7; ∫ze ∫csém zroucsiti, Dokecs bom ∫iv 
SM 1747, 72; o∫ztani, Dokecs pridem SM 1747, 
78; tecsá∫z, dokecs v'zivanye trpi KŠ 1754, 8b; 
dobro csinite, dokecs ∫ze dén ra∫zveti KŠ 1771, 
718; tr'zte, dokecs nazáj pridem KŠ 1771, 235; ∫zo 
csakale, dokecs je Jezus k-nyim doli ∫ztoupo 
KMK 1780, 16; ∫ze bátrivim, Dokecs na ∫zvejti 
'zivém BKM 1789, 7; ne jej, dokecs vi∫ziko gori 
zra∫zté KM 1790, 80; ne zacsni drŭgi ver∫us, 
dokecs toga prednyejsega ne ∫zkonc∫as BKM 
1789, 7b; mi engedüjte, dokecs vam naprej 
prine∫zém SIZ 1807, 3; Dokecs szo nassi 
Sztarisje bili, tecasz je KOJ 1833, IX; szo sze 
dokecs je vrejmen dopüsztilo, kotali KOJ 1848, 
6; je rávno tak bilo, dokecs nôvo racsunanye 
ne gori prislo AI 1875, kaz. br. 6

dòkečkoli vez. dokler: kai dokecskoli on natom 
∫zveiti, od greiha prázen biti nemore TF 1715, 
43; piknyicza ne prejde zprávde, dokecskoli 
∫ze v∫za ne zgodijo KŠ 1771, 14; natom ∫zvejti 
dokecskoli 'sivé vnouge, 'salo∫zti trpi SŠ 1796, 
130; ne od∫ztoupi od nyih, dokecskoli oni 
'siveli bodejo SIZ 1807, 12; Dokecskoli sze bo 
nad Szlovenszkom nébo plavilo, bo szlavilo 
KOJ (1914), 154

dòklam vez. dokler: Doklam vtom satori 
Der'zis me kak vtemniczi BKM 1789, 205; má 
∫zvoj pokoj, Doklam pride ∫zoudnyi dén tvoj 
BKM 1789, 412; Oh! cslovik, doklam ∫zi v-'sitki 
SŠ 1796, 155 

dòkle vez. dokler: vu tebi ∫ze bodem vüpal, 
dokle te ve∫zel bom glédal SM 1747, 69 

dòklem vez. dokler: nai tak raszté doklem mi 
vszi ktebi pridemo ABC 1725, A7a 

dòklen vez. dokler: je terpesliv, doklen ráni, 
ino vecserásni (po∫ni) de∫ch na nyou prime 
SM 1747, 28; kai doklen on natom ∫zveiti je∫zte 
SM 1747, 42; moj voditel, doklen bodem živo 
BJ 1886, 7 

dokončánje ‑a s 1. dokončanje, konec: steri je 
zecsétek i dokoncsánye Vŏre SM 1747, 28; liki 
je gotova bila vola, tak i dokoncsanye ztoga ka 
máte KŠ 1771, 542; k-odicsenomi dokoncsanyi 
gotovoga boja KOJ 1848, 118 2. sklep, odločitev: 
Dokoncsanye sze szlavanyom zgodi AI 1875, 
br. 2, 3; Zdokonc∫anyá ∫csés tvojega Kraj vzeti 
BKM 1789, 404; pouleg ∫zvojega moudroga 
dokoncsanya KM 1790, 44; nega sztálnoga 
dokoncsanya KOJ 1833, 5; (poszlavci) sze 
nadale k-szvojemi dokoncsanyi dr'zijo 

AI 1875, kaz. br. 2; je oblübo, ka obcsin∫zko 
dokoncsanye na me∫zti nihá KM 1790, 88; 
Po∫zlüsa nyé dokoncsanye BKM 1789, 269; Po 
dokoncsanyem goripisza AI 1875, kaz. br. 2; 
v∫záko lü∫ztvo je melo dokoncsanya KM 1790, 
90; nyé dokoncsanya szpunyávati KOJ 1833, 
VII; je orszácskoga szpráviscsa Dokoncsanya 
dopüszto vogerszki szpiszati KOJ 1848, 123

dokònčati ‑am dov. 1. dokončati, končati: 
Dokoncsa li∫zt KŠ 1771, 598; Dokoncsao ∫zam 
ja∫z 'sitek moj SŠ 1796, 4 2. skleniti, odločiti: 
szpráviscse dokoncsa jeli privoli AI 1875, kaz. 
br. 2; ∫zi dokoncsal, kai nyega odkŭpis SM 1747, 
51 dokončávši ‑a ‑e ko je dokončal: dokoncsavsi 
nas'sitek KM 1783, 35; be'sáj dokoncsavsi KOJ 
1845, 3 dokončáni ‑a ‑o 1. dokončan, narejen: 
csi kaj dobro Scsé biti dokoncsano KŠ 1754, 
268; je na∫e delo dokonc∫ano BKM 1789, 164; po 
dokoncsanom dnésnyem deli AI 1875, kaz. br.; 
greih pa dokoncsani porodi ∫zmrt KŠ 1771, 746; 
ki je vu dokoncsanom vrejmeni z-Cslovekom 
pou∫ztao KMK 1780, 13; je dokoncsano vcsenyé 
vogrszkoga Jezika KOJ 1833, III 2. sklenjen, 
odločen: Dokoncsano je etak vu szprávicsi 
KOJ 1845, 61; Po právde dokoncsanoga réda 
AI 1875, kaz. br. 2; ∫zo nej gori vzelé tühoga 
poglavár∫ztva dokoncsane ∫zoudbe KM 
1790, 90; Pôleg orszácskoga szpráviscsa 
dokoncsane právde AI 1875, kaz. br. 3. končujoč 
se: szamo sze z-glasznikom dokoncsane k-
rêcsi pridrü'zi AIN 1876, 22 4. v zvezah: dokončani 
razum določna oblika glagola: Pouleg dvôje 
forme, ta edna je dokoncsanoga, ta druga 
pa nedokoncsanoga rázuma KOJ 1833, 57; 
dokončana forma predmetna oblika glagola: 
steri csinênye dugoványa dokoncsano 
vopoká'zejo, te je vu dokoncsanoj-formi AIN 
1876, 49

dokončávanje ‑a s 1. konec: Dokoncsávanye 
li∫ztá KŠ 1771, 569; Da bi ∫ze vu dokoncsávanyi 
puno∫zti vrejmena KŠ 1771, 574 2. sklep, 
odločitev: poszlaniksztva dokoncsávanye, ka 
na koliko nasztroski vovdárijo AI 1875, br. 1, 1 
3. zbor, skupščina: dokoncsávanye KOJ 1833, 
184 

dokončávati ‑am nedov. 1. dokončevati, konče-
vati: szvoj krátki 'sitek dokoncsáva KOJ 1845, 
135; Szkim dokoncsávamo ino zapéramo 
te Otsa nás KŠ 1754, 179; da zdaj vtejli bodte 
dokoncsávali KŠ 1771, 561 2. izpolnjevati, 
porabljati: gôszanca szkoro cêli 'zitek z-
jelom dokoncsáva KAJ 1870, 111; V∫za, stera 
scsés, dokoncsávas BRM 1823, 106 3. sklepati, 
odločati: neobrizávanye, ∫tero právdo do-
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koncsáva KŠ 1771, 452; dokončavajóuči ‑a ‑e 
dokončujoč: dokoncsávajoucsi po∫zvecsenyé 
na∫e KŠ 1771, 540 dokončávlani ‑a ‑o dokončevan: 
bodo ravnani, oprávlani i dokoncsávlani AIP 
1876, br. 4, 1; Na a i e dokoncsavlane recsi AIN 
1876, 13

dokončávni ‑a ‑o prid. sklepalen: Dokoncsávni 
[vezniki] (zádnyis, tepa) AIN 1876, 67; ár szo 
lasztivni nomeni 'se vu szebi dokoncsani 
brezi dokoncsavnoga pronomena KOJ 1833, 59

dokònček -čka m 1. konec: steroj dokoncsek 
niscse nevê naprê AIP 1876, br. 1, 3 2. končnica: 
to je dosztávek, ali dokoncsek AIP 1876, 12; 
dosztávlavsi etakse dokoncske KOJ 1833, 17

dokònčenek ‑a m končnica: med korenaszto-
rêcs i med dokoncseneka v litero gorivzeme 
AIN 1876, 14

dokončenjé ‑á s sklep: (me) Z-dokoncsenyá 
scsés tvojega Kraj vzéti SŠ 1796, 137

dokončétek -tka m konec: Ti boj i nyé 
dokoncsétek V-meni KAJ 1848, 157

dokončìteo -ela m dopolnitelj: glédajoucsi 
na voja, liki na zacsitela i dokoncsitela vore 
Jezu∫a KŠ 1771, 694

dòktor tudi dòctor -a m doktor, učitelj: Ar csi 
je gli Ago∫ton Doktor KŠ 1771, 725; va∫∫ega 
vreimena Doctorje ino Vucsitelje biti TF 1715, 
7; Krisztus je bio v Cerkvi ∫ med Doktormi 
KOJ 1845, 139; Ago∫ton Doctor KŠ 1754, 65; niti 
ne bos Doctor SIZ 1807, 45; ∫zi ∫zi med Doctore 
∫zeo KŠ 1771, 822

dól ‑a tudi dó tudi dóu dolá m dolina: V∫záki dôl 
∫ze naj zviszi BRM 1823, 6; zovoga placsnoga 
dola SM 1747, 57; vu ∫zmrtni dôl pridete BRM 
1823, 29; Potok v-dôl hiti KAJ 1870, 107; vu tom 
placsnom doli SM 1847, 57; V-szmrtnom dôli 
KAJ 1848; v-dôli sztála AI 1875, kaz. br. 2; znizijo 
sze dolôvje TA 1848, 84; nyi surki dolôvje KAJ 
1870, 146; csi bi hodo po szmrti kmicsni dolê 
TA 1848, 18; dô AIN 1876, 11; V∫zák∫i dou ∫ze 
naj napuni KŠ 1771, 173; Vszáki dou ∫ze naj 
zviszi BKM 1789, 13; Dou KM 1790, 95; z-ete 
szkúzpune douli v-nebeszki paradi'som sze 
preszadijo KOJ 1845, 84; Naj nász milosztivno 
zetoga placsnoga doula k∫zebi vu nebé∫za gori 
vzeme KŠ 1754, 179; I vu ∫zmrtnom dauli BKM 
1789, 10; da szo bregouvje i dolouvje hrünili 
KOJ 1845, 15; csi glih bi jasz hodil po témnih 
douli ABC 1725, A8b

doléjnji ‑a ‑e prid. dolnji: Dolejnyi szlovenje szo 
szi nej dáli vzéti KOJ 1845, 71

Doléjnji Siník -ega -a m Dolnji Senik, kraj v 
Porabju: i na dolejnyem Sziniki nász je z-
nouvimi Farami odobrouto KOJ 1848, 122

Dolénci ‑ov m mn. Nizozemci: szo sze Józsefova 
nouva premenyanya Nizozemczom (Dolen-
czom) zamerila KOJ 1848, 11

dòli prisl. dol: znébe doli leti TF 1715, 38; Ne pride 
vecs doli knám KŠ 1754, 11; hodi doli zkri'za 
KŠ 1771, 95; ∫etŭj doli idti KŠ 1771, 234; z-glávom 
je doli obrnyeni KM 1796, 131; Szin Bo'zi 
knám doli pride BKM 1789, 18; doli sze vr'ze 
TA 1848, 8; je gori doli letêla KAJ 1870, 8; Doli 
sze vr'ze z-jabláni KAJ 1870, 17; lisztje zdrevja 
doli pometalo AI 1875, kaz. br. 7; spi tak, ka doli 
obernjenov glavov visi AI 1878, 7 

dòlibòdnoti ‑em dov. zabosti: Kupo z-konya 
dolibodne KOJ 1848, 12

dòli bràni ~ ‑a ~ ‑o prid. obran: Szád i vütro de 
doli bráni AIN 1876, 44

dòli bújti ~ ‑a ~ ‑o prid. zatrt: je malonej 
dolibújto katolicsánsztvo goripomágao KOJ 
1848, 102 

dòlidêjvanje ‑a s 1. očiščenje: nej tejla rú'zno∫zti 
doli dejvanye, nego dobre dŭsnevej∫zti z-
Bogom ∫zpitávanye KŠ 1771, 710 2. razdiranje, 
podiranje: na∫zkori bode dolidejvanye ∫atora 
mojega KŠ 1771, 718

dòlidjáti -dènem dov. 1. odložiti: priszilo dolidjáti 
rimszko-nemsko czaszarszko Koróno KOJ 
1848, 118; jasz moje rad doli denem BKM 1789, 
8b; doli dejmo v∫ze bremen KŠ 1771, 694; Doli 
dejte ∫ztároga csloveka KŠ 1754, 191; doli dejte 
i vi v∫za eta KŠ 1771, 608; pren. je on ∫zlabo∫zt 
cslovecso doli djáo KŠ 1754, 109 2. odstaviti: so 
Jozsefa I. dolidjáli KOJ 1848, 104; I, gda bi nyega 
doli djáo, zbŭdo nyim je Dávida KŠ 1771, 382 3. 
dati, izročiti: Dŭ∫o mojo za tébe doli denem 
KŠ 1771, 313; kaj je on za ná∫z ∫zvojo dŭ∫o doli 
djáo KŠ 1771, 731; 'Zitek je za ná∫z doli djao BRM 
1823, 101; Gotov szem Dolidjáti ete 'zitek KAJ 
1848, 417 dòlidjáni ‑a ‑o 1. narejen, zapisan: pri 
králeszkom notarosi dolidjánom obszojnom 
testamenti AIP 1876, br. 3, 2 2. pripravljen: 
doli mi je djána korouna pravicze KŠ 1771, 652 
dòlidjáni ‑a ‑o sam. izročeni: moje doli Djáno 
obarvati KŠ 1754, 78

dòli ftíšati tudi dòli vtíšati ~ -am dov. pomiriti, 
potolažiti: da ∫ze moja nepokojna dŭsna 
vej∫zt po tom doli ftisa KŠ 1754, 236; ∫zi ti Otsé 
∫zrdito∫zt doli ftisao KŠ 1754, 237; da je nej li 
∫zamo doli fti∫ao ∫zrdito∫zt Ocsé ∫zvojega KŠ 
1771, 633; Dŭsno vejszt doli ftisaj KŠ 1754, 256; 
pi∫zács pa geto je doli vti∫ao lŭ∫ztvo KŠ 1771, 
403

dòli ftíšiti ~ -im dov. pomiriti, potolažiti: ka doli 
ftisis, Moje 'zalo∫zno ∫zrcze BKM 1789, 213 

dòlihitéjnje ‑a s hitenje: Odnekot gibanye 

dokončávni
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dolihitejnye, doliidejnye KOJ 1833, 131; 
Dolihitênye (a beható) AIN 1876, 20

dòliidéjnje ‑a s 1. sestop: Odnekot gibanye 
doliidejnye KOJ 1833, 132 2. prihod: Od toga 
nouvoga Jeru'zálema I. doli idejnya KŠ 1771, 
804 

dòli idóuči ~ ‑a ~ ‑e prid. prihajajoč, gredoč: I 
doli idoucsi vido je Levija KŠ 1771, 107; vido je 
Dŭhá Bo'zega doli idoucsega KŠ 1771, 10; vido 
∫zam doli idoucso nikak∫o po∫zoudo KŠ 1771, 
376; doli idouc∫i oni zbregá KŠ 1771, 199; bodte 
vidili angyele Bo'ze doli idoucse KŠ 1771, 268; 
Zracsúnan szem k tim doliidôcsim v pekel TA 
1848, 71 

dòli jemàti ~ jemlém nedov. 1. manjšati se: 
Nyemi je potrejbno rá∫zti, meni pa doli jemati 
KŠ 1771, 273 2. snemati: naj vidimo, csi ga 
pride Eliás doli gyemát KŠ 1771, 153 

dòli jèsti ~ jém nedov. obgrizovati: '∫ivino dájmo 
pá∫zti, naj mládoga drevja doli ne jej KM 1790, 
80

dòli kàpati ~ káplem nedov. 1. odpadati: czvejt, 
steri szám dolikáple z-drevja KOJ 1833, 145; 
Lisztje drevja blêdi i dolikáple KAJ 1870, 27 2. 
padati, poklekati: Doli pred tebom káplemo 
BKM 1789, 141; doli ∫zo pred nyega kapali KŠ 
1771, 110 

dòli klàsiti ~ -im nedov. klatiti: je pavozino 
(scsáp) popádnola i doli je klaszila kilave 
grüske KAJ 1870, 142 

dòli kosìti ~ -ím nedov. kositi, moriti: ∫zte z-
∫zmrti, i 'snyé ko∫zé, ∫zkomkoli dol’ko∫zi SŠ 
1796, 124

dòli léčti ~ léžem dov. leči: szi je rávno doli 
stêla lé'zti KAJ 1870, 50; Lé'zen ∫zi ké∫zno doli 
KŠ 1754, 269; Doli szi lé'zem TA 1848, 4; gda doli 
lé'zes KŠ 1754, 4; Na tô szi je dolilégao KAJ 
1870, 91; Idte, doli ∫zi leszte KŠ 1754, 250 

dòliléganje ‑a s leganje k počitku: Cze∫zto 
mojo i doli léganye moje opasŭjes KŠ 1754, 
88; vtvojem doli léganyi, i gori ∫ztánejnyi, 
Ne ∫zpozábi ∫ze BKM 1789, 377; vu tvojem 
dolilêganyi, I gorisztanênyi KAJ 1848, 386; 
Med dolilêganyem KAJ 1870, 49; vecsér pred 
doli lejganyem KMK 1780, 73 

dòli lègati ~ ‑am nedov. legati: Jasz doli legam 
vu Imeni Bogá TF 1715, 46 

dòli légnoti ~ ‑em dov. leči: Vec∫ér dare doli 
∫chés na Tvoje poc∫iváli∫che légnoti TF 1715, 
46 

dòlilüčávati ‑am nedov. metati: [Holubár] 
vogrszke vitéze jáko lehko dolilücsávo 
szkonyi AI 1875, br. 1, 4

dòlilüčìti -ím dov. sleči: Baracsko halo je náimre 
z-szébe dolilücso KOJ 1845, 64

dòli málati ~ ‑am nedov. slikati: odkŭplenyé 
cslovecsán∫zkoga národa doli mála KŠ 1771, 
663

dòlimárjati ‑am nedov. moriti: Ár je taki 
dolimárajo vnouge velikáse KOJ 1848, 17 

dòli moždžìti ~ -ím nedov. mečkati, mužiti: Ali 
doli mo'zd'yiti, kakti i drevje po∫zekávati je 
prepovejdano KŠ 1754, 35 

Dòlina ‑e ž Dolina, kraj v Prekmurju: tákse 
vino, kak sze v-Dolini pôva, malo gde nájti 
AIP 1876, br. 2, 8

dòli nàgnovši se ~ -a se ~ -e se prid. ko se je 
sklonil, nagnil: Jezus ∫ze pa doli nagnov∫i 
pi∫zao je KŠ 1771, 291

dòli namálati ~ ‑am dov. naslikati: Ni doli 
nenamála vrág tejla nyegovoga SIZ 1807, 56 

dòliniháti ‑ám dov. opustiti: Od dugi glasznikov 
ne szlobodno doliniháti AIN 1876, 73

dòli obléiči ~ -čem dov. sleči: Dai dabi toga 
∫ztároga Csloveka doli mogel obleicsi SM 1747, 
53 

dòliodíti -ídem dov. izginiti, skopneti: na 
szprotolêtje sznêg doliodide KAJ 1870, 119

dòliodpárati ‑am dov. odparati: Kô'zo mi 
doliodpára KAJ 1870, 8

dòli opádnoti ~ ‑em dov. pasti: jaj tomi 
jedinomi, ár csi doli opádne SIZ 1807, 5

dòli opràti ~ operém dov. oprati: ∫z-tvojom 
plemenitom Krvjom doli operi KM 1783, 67

dòli pobìti ~ -bíjem dov. pobiti, ubiti: je ∫é∫zt 
∫ztou Fili∫zteu∫ov doli pobio KM 1796, 46; [bi] 
doli pobio dvanájszet jezér Edomitánczov TA 
1848, 47; ár ∫zo doli pobiti vu pŭ∫csávi KŠ 1771, 
508 dòli pobìvši ~ ‑a ~ ‑e ko je pobil: i vcsino 
je zadome∫csanyé doli pobiv∫i Egyptáncza KŠ 
1771, 360 dòli pobìti ~ ‑a ~ ‑o pobit, potrt: Celô 
dolipobiti je grátao KAJ 1870, 41

dòli pobràti ~ -berém dov. pobrati: i doli je steo 
pobrati nyé mláde KAJ 1870, 15 dòlipobràvši ‑a ‑e 
ko je pobral: z szvojimi nepobosnimi rokámi 
dolipobravsi KOJ (1914), 121

dòli počinóti si ~ -ém si dov. odpočiti si, leči: 
ino bi ∫zi pocsino, i zadrejmao KM 1796, 46

dòlipojèsti -jém dov. požreti: na silje hodijo, 
ino nyé dolipojejo BJ 1886, 31; csrvjé eti szo 
dolipojeli lisztje KAJ 1870, 113

dòlipokàplen ‑a ‑o prid. odpadel: Z-drevja 
dolipokápleno szüho lisztje AIP 1876, br. 2, 6

dòli poklèknoti ~ ‑em dov. poklekniti: liki ∫ze 
cslovik zacsne ∫zpovidávati, doli poklékne 
KMK 1780, 78; bej'zao je i doli poklekno pred 
nyega KŠ 1771, 115; da je k-nogam rimszkoga 

dòli poklèknoti 
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Pápe dolipoklekno vu cérkvi KOJ 1845, 81; 
Potom toga doli poklekni na Tvoia grei∫na 
koulina TF 1715, 45 dòli poklèknovši ~ ‑a ~ ‑e ko 
je pokleknil: potomtoga doli pokleknov∫i na 
TF 1715, 46

dòlipokòšeni ‑a ‑o prid. pokošen: Na trávnikaj 
je tráva 'ze dávno dolipokosena KAJ 1870, 
27; Či se dolipokošena tráva na košelini že 
posühši BJ 1886, 28

dòlipokváriti -im dov. pokvariti: ka bi eto lêpo 
drevô za volo csreszla dolipokvárili KAJ 1870, 
149

dòli položìti ~ -lòžim dov. položiti, odložiti: 
Dokecs ga na czili, Ocsa, v-tvojem krili 
Dolipolo'zi KAJ 1848, 274; polo∫imo doli v∫zeh 
grehe SM 1747, 27 dòli polóženi ~ ‑a ~ ‑o položen, 
shranjen: To dobro pri tebi doli polo'zeno vari 
KŠ 1771, 647

dòli pometàti ~ -mèčem dov. pometati: de 
jeszenszko vrémen lisztje zdrevja doli 
pometalo AI 1875, kaz. br. 2 

dòlipopádnoti ‑em dov. pograbiti, potegniti: 
Dolipopádne hôbo KAJ 1870, 11

dòli porǘšivši ~ ‑a ~ ‑e ko je bil porušen, 
premagan: I doli porŭ∫iv∫i ∫zedméro národa 
vu Kánaán∫zkoj zemli KŠ 1771, 382

dòli posadìti ~ -ím dov. posaditi, dati sedet: 
v∫ze Doli po∫zadis BKM 1789, 360; ∫ze opá∫e i 
doli je po∫zadi KŠ 1771, 213; doli je po∫zádite 
v∫záksem ∫zedejnyi po pétde∫zét KŠ 1771, 198; 
kaj bi v∫ze doli po∫zádili po rédi KŠ 1771, 121

dòli poséjsti ~ -sédem dov. sesti: zapovedao je 
lŭ∫ztvi doli po∫zej∫zti na zemlo KŠ 1771, 126; 
vcsinte lŭ∫ztvo doli po∫zej∫zti KŠ 1771, 283

dòli potégnoti ~ ‑em dov. odtegniti, odtrgati: 
na one dnéve sze nyemi plácsa dolipotégne AI 
1875, kaz. br. 3; Z-ete sume sze potégne na edno 
leto AI 1875, br. 2, 6

dòli potèžiti ~ -téžim dov. potlačiti: naj vá∫z 
v∫ze doli ne poté'zim KŠ 1771, 531 dòli potéženi 
~ ‑a ~ ‑o potlačen: Pravicza vecskrát jécsa 
dolipote'sena KOJ 1833, 145

dòli potréjti ~ -tèrem dov. zlomiti, potreti: v∫ze 
doli potere TF 1715, 1; pren. Gda Boug tanác∫e 
doli potere TF 1715, 28; da ∫ze i nyé velikoucsa 
doli potere KŠ 1771, 402; grejha Krále∫ztvo pa 
naj doli potere KMK 1780, 28; (Go∫zpou) záto 
je doli potere TA 1848, 21; poteri doli v∫záko 
skodlivo∫zt KŠ 1754, 224; poteri doli, ka je nej 
tvojega KŠ 1754, 228; poteri doli vszo vraj'so 
jáko∫zt KM 1783, 19

dòli povèdati ~ -vém dov. odpovedati 
se: miniszterium more szvoje csészti 
dolipovedati AI 1875, kaz. br. 2; barátom i 

apaticzam je zvelicsanye dolipovedao 
KOJ 1845, 62 dòli povèdavši ~ ‑a ~ ‑e ko se je 
odpovedal: sz-králesztva dolipovedavsi, odiso 
Spanyolszkoga AI 1875, kaz. br. 3; miniszter od 
ete csészti dolipovedavsi AI 1875, br. 1, 2

dòli povéhnjen ~ ‑a ~ ‑o prid. povešen: 'Zene 
doli povehnyeno glávo sztrepetécsimi rokámi 
gorpopadno AI 1875, kaz. br. 7

dòlipovéjdanje ‑a s odpoved: Odnekot gibanye 
dolipovejdanye KOJ 1833, 131 

dòli požèti ~ požnjèm dov. požeti: nego je moj 
ocsa doli po'seo KM 1790, 32 

dòli požgàti ~ -žgém dov. požgati: [Tatárje] szo 
vesznicze i varasé dolipô'zgali KAJ 1870, 164

dòli pranjé ~ ‑á s umivanje: da bode nej na tejla 
rú'zno∫zti doli pranyé KŠ 1771, 822

dòli preštèti ~ -štém dov. našteti, plačati: 
pejneze, ∫tere ∫zo za ∫zilje doli pre∫teli KM 
1796, 29 

dòli prìgnoti se ~ -em se dov. pripogniti se, 
skloniti se: ovcé, gda vidijo, ká sze pasztér 
doliprigne, hitro vkupbe'zijo KAJ 1870, 139

dòli príšestje ~ ‑a s prihod: Po tvojem na 
okr∫ztenoga Kri∫ztu∫∫a doli prí∫e∫ztyi KM 1783, 
47

dòli príti ~ prídem dov. 1. priti: zNebe∫z opet 
doli pride, ∫zodit SM 1747, 13; Nebe∫zka Rejcs 
doli pride BKM 1789, 1; ∫zi kmeni doli prisao 
KŠ 1754, 237; ∫zam znebé∫z doli pri∫ao, KŠ 1771, 
285; je angyel doli pri∫ao znebé∫z KŠ 1771, 97 2. 
prihrumeti, privršati: i doli je pri∫ao vrtélecz 
vŏtra na jezero KŠ 1771, 193; I doli je prisla 
ploha KŠ 1771, 23

dòli püstìti ~ -ím dov. spustiti, znižati ceno: 
ednoga 'zukavca nescse dolipüsztiti KAJ 1870, 
134; Ki je Szvojega Düha, Znebé∫z knám 
doli pü∫zto BKM 1789, 124 dòli pǘščeni ~ ‑a ~ 
‑o spuščen, povešen: lelahen veliki na ∫tiri 
kiklej zvézani i doli pŭ∫cseni na zemlo KŠ 
1771, 372; pren. Gda bi Luther z-dolipüscsenim 
grebénom proti Witebergi mandigao KOJ 1845, 
62

dòli séjsti tudi dòli sésti ~ sédem dov. sesti: 
zapovedao je lu∫ztvi doli ∫zej∫zti KŠ 1771, 
52; velijo vszém doliszêszti KOJ 1845, 17; Na 
steriva doliszédeta KAJ 1870, 118; i doli ∫zi 
∫zédejo zAbrahámom KŠ 1771, 25; doliszédejo 
pocsivat KAJ 1870, 25; doli ∫zi je ∫zeo KŠ 1771, 
245, 274; doli je ∫zeo tam KŠ 1771, 52; ino ∫zi je 
doli ∫zeo na nyega KŠ 1771, 97; Doli szi je szêla 
KAJ 1870, 13; Doli ∫zi je ∫zelo lŭ∫ztvo k jej∫ztvini 
KŠ 1754, 45, 4 a; doli ∫zi je ∫zelo lŭ∫ztvo jej∫zt 
KŠ 1771, 509; I doli ∫zo ∫zeli po rédi po ∫ztou 
KŠ 1771, 121; grejsniczke ∫zo ∫zi doli ∫zeli z-

dòlipokòšeni
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Jezusom KŠ 1771, 107; grejsniczke, doli ∫zo ∫zi 
'snyim ∫zeli KM 1796, 100; ∫zedte ∫zi doli eti KŠ 
1771, 89; eti doli ∫zedte SIZ 1807, 43; i gda bi doli 
∫zeo, pri∫ztoupili ∫zo knyemi KŠ 1771, 13 dòli 
sedéči ~ ‑a ~ ‑e sedeč: I doli ∫zedécsi prizové ti 
dvanáj∫zet KŠ 1771, 131; I doli ∫zedécsi pá nyim 
veli KŠ 1771, 311; Doli ∫zedécsi, Apo∫tolje ∫zo 
Knyemi pri∫ztoupili BKM 1789, 254

dòlisékanje ‑a s sekanje, posek: ka vu ednoj 
leti pod doliszekanye pride AI 1875, br. 2, 3

dòlisklàčiti -áčim dov. potlačiti, pomendrati: na 
silje hodijo, ino nyé dolipojejo ali doliskláčijo 
BJ 1886, 31; pren. da bi doli szklacsili düso mojo 
TA 1848, 45

dòlisklèstiti -éstim dov. sklestiti, oklestiti: 
Szühe vêke i prevecsno mladjé doliszklêsztijo 
KAJ 1870, 16

dòli sláčiti ~ -im nedov. slačiti: Gvant doli ∫zébe 
∫zlácsi KŠ 1754, 250; Gvant doli ∫zébe ∫zlác∫i 
BKM 1789, 382

dòli sléjčti ~ -čem dov. 1. odvreči, odstraniti: 
Szlejcste doli lás KŠ 1754, 58; Sztároga 
csloveka ∫ztébe doli ∫zlejczi BKM 1789, 237; 
Gvant doli ∫zébe ∫zlecsém BKM 1789, 393; pren. 
Szlejcste doli lás KŠ 1754, 58 2. razorožiti: Doli 
je ∫zlejkao takáj poglavár∫ztva i oblá∫zti KŠ 
1771, 607 dòli slèjčti se ~ -čem se sleči se: delavci 
szo sze na pôli zcêla doliszlekli KAJ 1870, 132; 
odpré ga i doli ∫ze ∫zlicsé i notri idoucsi KŠ 
1771, 261

dòli spadnenjé ~ ‑á s padec, pogubljenje: 
Kri∫tuš vnougim na doli ∫zpadnenyé i 
vnougim na gori ∫ztánenyé bode KŠ 1771, 821 

dòli spádnoti ~ ‑em dov. 1. odpasti: Potácse 
i locsi lünki dr'zijo da dolineszpádnejo KAJ 
1870, 72; i czvejt nyé je doli ∫zpadno KŠ 1771, 
745, 705; I preczi ∫zo doli ∫zpadnole zoucsi 
nyegovi, liki lŭ∫zke KŠ 1771, 368 2. pasti na 
tla, poklekniti: ∫zkriknov∫i doli je ∫zpadno 
pred nyega KŠ 1771, 194; Doli je ∫zpadno Lajos 
KM 1790, 20; ∫ztariske ∫zo doli ∫zpadnoli i 
molili ∫zo KŠ 1771, 776 3. znižati se: od szilja 
cêna goriszkocsila ali zdaj pá doliszpádnola 
AI 1875, kaz. br. 8 dòli spádnovši ~ ‑a ~ ‑e ko je 
padel na tla, pokleknil: csi doli ∫zpádnov∫i me 
molo bodes KŠ 1771, 11; Doli ∫zpadnov∫i záto te 
∫zluga, molo ∫ze KŠ 1771, 60; doli ∫zpadnov∫i, tá 
je pŭ∫zto dŭ∫o KŠ 1771, 354

dòli spísati ~ spíšem dov. napisati, popisati: ki 
je 'sitek ∫teo doli ∫zpi∫zati KM 1790, 60; govor 
doli znam szpiszati KAJ 1870, 7; Ete glászi je 
mogocsno doliszpiszati AI 1876, 5; pe∫zmi, ∫tere 
je doli ∫zpi∫zao BKM 1789, 3 dòli spísani ~ ‑a ~ ‑o 
napisan: kim je Kri∫ztus tak doli ∫zpi∫zani KŠ 

1771, 561; Jezu∫a 'zitek doli ∫zpi∫zani KŠ 1771, 
337; toga doliszpiszanoga glásza kêp AI 1876, 
5; Evangyeliom, doli ∫zpi∫zanoga ∫zo ∫zebom 
ne∫zli KŠ 1771, 3; do∫zta pei∫zen doli ∫zpi∫zani 
BKM 1789, 2

dòli spišávati ~ ‑am nedov. opisovati: kotero 
nakráczi doli ∫zpisáva KŠ 1771, 670 

dòli spišǜvanje ~ ‑a s opisovanje, popis: Czio 
pa toga Apo∫tol∫zkoga djánya doli ∫zpisŭvanya 
je pokázati KŠ 1771, 338 

dòli spišǜvati ~ -ǜjem nedov. opisovati: Záto ga 
doli ∫zpisŭje KŠ 1771, 160; Doli ∫zpisŭje ∫zvoje 
Apo∫tol∫ztvo KŠ 1771, 557; Doli ∫zpisŭje KŠ 
1771, 160; Doli ∫zpisŭje nyih pogibelno ’pred'z 
zivlejnye KŠ 1771, 719 

dòli spokàpati ~ -káplem dov. 1. odpasti: lisztje 
zdrevja doliszpokáple AIP 1876, br. 11, 8; Listje 
drevja dolispokáple BJ 1886, 38 2. pasti na tla, 
poklekniti: lŭ∫ztvo doli je na zemlo ∫zpokapalo 
KM 1796, 76

dòli sposéjsti se ~ -sédem se dov. posesti: Gda 
∫zi Vŭnejsnyi Szvatovje 'se doli ∫zpo∫zédejo 
SIZ 1807, 31 

dòlisposèkati -sékam dov. pobiti, usmrtiti: 
je dáo Stiri Krále takáj doli ∫zpo∫zekati SŠ 
1796, 63; szo prászko delajoucse kmete nekaj 
doliszposzekali KOJ 1848, 19

dòlispràviti -ávim dov. 1. uničiti: szi je 
prizadejvao vöro katolicsanszko po 
vogerszkom doliszpraviti KOJ 1848, 92; 
krtsánsztvo doli, indasnye pogansztvo pa 
nazájszprávi KOJ 1848, 17 2. odpraviti: naj sze 
dohána szamoodávanye doliszprávi AIP 1876, 
br. 3, 1; tudi je Sz. meso doliszpravo KOJ 1845, 
68; mosztovine je ali czelou doli szpravo KOJ 
1848, 19; na grob kri's vtikati szo doliszpravili 
KOJ (1914), 147 dòlisprávleni ‑a ‑o odpravljen: 
Te je tá právda doliszprávlena AIP 1876, br. 
7, 1; oszkrbleni z-doliszprávlenih Jezuitov 
premo'senya KOJ 1848, 112

dòlisprávlati ‑am nedov. odpravljati: vecs 
sztárih krsztsánszkih návukov doliszprávla 
KOJ 1845, 59 

dòli stèčti ~ stečém dov. miniti, poteči: da vas 
'zitek Na bláj'zeni prebitek doli ∫ztecsé BKM 
1789, 426; da vas 'sitek doli ∫ztecsé SŠ 1796, 114

dòli stèpsti ~ -pém dov. stepsti, otresti: 
mokroucso z-gvanta dolisztepi KOJ 1845, 25; 
doli ∫ztepte prájh noug va∫i KŠ 1771, 32; On je 
pa doli ∫ztepao to ∫ztvár vu ogyen KŠ 1771, 427; 
On je pa to vipero doli ∫ztepao vu ogyen KM 
1796, 130; Onedva ∫zta pa doli ∫ztepla prájh KM 
1796, 127; pren. szo priliko popadnoli Hunov 
odurno oblászt dolisztepszti KOJ 1848, 5

dòli stèpsti 
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dòli stojéči ~ ‑a ~ ‑e prid. viseč: ozímicze doli 
∫ztojécse je meo KŠ 1771, 432

dòli stoplenjé ~ ‑á s sestop, prihod: nyegovo i 
na pekeo doli ∫ztoplenyé KŠ 1754, 110

dòli stóupiti ~ -im dov. stopiti, iti, priti: dolie 
na pekeu ∫ztoupo TF 1715, 22; dolie na pekel 
sztoupil ABC 1725, A5a; dolie∫ztopil SM 1747, 
44; doli je ∫ztoupo na pekeo KŠ 1754, 98; ∫teri 
∫zam znébe doli ∫ztoupo KŠ 1754, 206; Sztoupo 
je doli na pekle KMK 1780, 7; Na pekeo ∫zi doli 
∫ztoupo BKM 1789, 109

dòlistréiti -stèrem dov. 1. polomiti, odlomiti: 
Ete vêke vrêmen dolisztere dnesz AI 1876 P, br. 
2, 1 2. porušiti, podreti: ja∫z doli ∫zterem eto 
zrokámi naprávleno czérkev KŠ 1771, 150

dòlistrgàti -tPgam dov. strgati, odtrgati: je z-
liszta zákonszkoga pecsáti je dolisztrgala KOJ 
1848, 54 dòlistrgàvši ‑a ‑e ko je strgal: i vitézov 
voji doli ∫ztrgav∫i gvant 'znyidva zapovedali 
∫zo KŠ 1771, 393 dòlistPgani ‑a ‑o potrgan: 
Kukorica je 'ze dolisztrgana KAJ 1870, 28

dòlisǘkati se -sǘčem se nedov. viti se: potoke 
i velike vodé, stere sze po dolê doliszücsejo 
KAJ 1870, 147

dòli sǘnoti ~ ‑em dov. suniti, s sunkom spraviti 
kam: I potom sze z-rümom sümom doliszühne 
z-rêberja KAJ 1870, 86; ino je doli szühni, o 
Goszpodne TA 1848, 47; na vrih brigá, da bi ga 
doli ∫zŭnoli KŠ 1771, 177

dòli ščístiti ~ -im dov. očistiti: tvoja krv je Moj 
greh doli ∫csi∫ztila BKM 1789, 387

dòli šùknoti ~ ‑em dov. vreči: da szo i Voger-
szkoga Krála z-konya doli súknoli KOJ 1848, 
57

dòlitèžiti -téžim nedov. zatirati: szo ino pápince 
dolitésili KOJ 1848, 85

dòli tréiti ~ tèrem nedov. 1. lomiti: Z-drevja 
vremen veke ednom po ednom doli tere AI 
1876 P, br. 2, 1 2. zatirati: vraj'ze krále∫ztvo doli 
trti KŠ 1754, 161; Kakda pa Boug tou volo doli 
tere KŠ 1754, 164; Csi cslovej∫ztvo doli teremo 
KŠ 1754, 57; To hüdo teri vná∫z doli BKM 1789, 
118; kai bi na∫∫ega blisnyega ani doli ne terli 
TF 1715, 16; Pokedob bi po szili doli terli 
katolicsansztvo KOJ (1914), 123

dòli trgàti ~ tPgam nedov. rušiti: Lêhko je 
dolitrgati, ali 'zmetno goricimprati KAJ 1870, 
69

dòli vdàriti ~ -árim dov. znižati: vogerszkomi 
szilji na tühinszkomi mesztaj cêno doli vdári 
AI 1875, kaz. br. 8

dòli vrčti ~ vPžem dov. 1. vreči: (Kamenica) je 
ne szlobodno dolivr'zti KAJ 1870, 7 2. sleči: 
naj povolijo oblêk dolivrcsti AI 1875, br. 1, 7; 

vrzi ∫ze doli KŠ 1771, 11 3. odstraniti: Doli 
vr∫zti ∫ztároga Adama SŠ 1796, 20; Kejp te 
mrtelnoszti, Tak doli vr'zem toga KŠ 1754, 250; 
i kralico dolivrgo AI 1875, kaz. br. 8; ka bi járem 
sinyeka dolivrgli AI 1875, kaz. br. 3 dòli vPčti se ~ 
vPžem se vreči se: do pekla ∫ze doli vr'zes KŠ 
1771, 36 dòli vPženi ~ ‑a ~ ‑o odstranjen: ár je 
doli vr'zen to'zecz bratov na∫∫i KŠ 1754, 118; jeli 
je te zczérkvi doli vr'zeni KŠ 1771, 743

dòli vséjčti ~ -čém dov. 1. posekati: drejvo 
doli ∫ze v∫zecsé KŠ 1771, 23; borôvje pri zemli 
je dolivszecsé KAJ 1870, 86; glávo je nyemi 
dolivszêko AI 1876, br. 2, 6 2. premagati, usmrtiti: 
Ákusa nyihovoga Vojvoda dolivszecsé KOJ 
1848, 23; (Bertalan) Doli ga vzecséjo BKM 1789, 
328; szo nameszti 68 velikásov dolivszekli 
KOJ 1848, 28 dòli vséčeni ~ ‑a ~ ‑o premagan: 
(Fili∫zteu∫∫e) ∫zo mocsno doli v∫zecseni od 
'Sidov∫zkoga lü∫ztva KM 1796, 52

dòli vtrgnoti ~ ‑em dov. 1. odtrgati: Nyé trnye 
je lêhko dolivtrgnoti KAJ 1870, 19; ár ∫ze doli 
vtrgne táksa záplata od nyegovoga gvanta 
KŠ 1771, 29; te ∫zrejdnye ∫ztejne plout je doli 
vtrgno KŠ 1771, 577; pren. vu lejpom czvejti 
∫zmrt me doli vtrgla SŠ 1796, 76; Li dönok 
te dolivtrgnem KAJ 1870, 127 2. zmanjšati 
izplačilo: ali zobecsane plácse kaj doli 
vtrgnemo KŠ 1754, 50 dòli vtPgnjeni ~ ‑a ~ ‑o 
odtrgan: liszt od nyegovoga preklésztva z 
cerkvenih dvér dolivtrgnyenoga KOJ 1845, 60

dòli vzéti ~ vzèmem dov. sneti, vzeti s česa: doli 
ga je vzéo [s križa] KŠ 1771, 154; je pa pro∫zo 
Pilátu∫a, da bi doli vzéo tejlo Jezu∫ovo KŠ 1771, 
331; Kri∫ztu∫∫a tejlo, ∫tero je on doli vzéo z-
kri'sa KM 1796, 112 dòli vzéti ~ ‑a ~ ‑o snet, vzet: 
Jeuzus z-kri'sa doli vzéti KM 1783, 73; tejlom, 
liki je ∫zkri'za doli vzéto KŠ 1754, 235; Vec∫ér 
je doli vzéto, Zkri'za ∫zvéto tejlo BKM 1789, 77; 
z-korónov, Marii z-gláve dolivzétov KOJ 1848, 
66

dòli zahájati ~ ‑am nedov. zahajati: Da doli 
∫zuncze zahája BKM 1789, 118

dòlizahvalénje ‑a s ostavka, odpoved: 
vogrszkoga miniszteriuma od csészti 
dolizahvalênye králi prêgdao AIP 1876, br. 5, 1 

dòlizahváliti -im dov. dati ostavko: Nisteri 
právijo ka Tisza dolizahváli AIP 1876, br. 2, 3; 
Deák z-poszlavcove csészti dolizahválo AIP 
1876, br. 2, 2

dòli zájti ~ zájdem dov. zaiti: Da gda ∫zuncze 
doli zájde BKM 1789, 140

dòli zaprávlati ~ ‑am nedov. uničevati: Prôti 
nevernim, ki me doli zaprávlajo TA 1848

dòli zapréjti ~ -ém dov. zapreti, zakleniti: idi 

dòli stojéči
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notri vkámro, i doli zapri dveri tvoje KŠ 1771, 
18

dòli zaslǘžiti ~ -im dov. odslužiti, nadomestiti: 
szem véksi nájem dôbo, kak szem vreden bio, 
zdâ ga doli scsém zaslü'ziti KAJ 1870, 55

dòli zavdàriti ~ -dárim dov. iti, zaiti: nikam zete 
pouti doli ne zavdário KŠ 1754, 143

dòli zavértivati ~ ‑am dov. zagospodariti, 
zapraviti: ona szkoncsávanye, pôleg stere je 
ország tak doli zavértivo AI 1875, br. 2, 1

dòli zavézati se ~ -véžem se dov. zavezati se: 
∫zta ∫ze na 'sitek ∫zvétoga hi∫tva doli zavézala 
SIZ 1807, 13

dòli zavézovati ~ -ǜjem nedov. obvezovati, 
zavezovati: hi'sniczke mitmá eden-drügoga 
doli zavesüjejo SIZ 1807, 9

dòli zbrísanje ~ ‑a s zbrisanje, uničenje: vcsi-
nyena právda ne zaprávi na doli zbri∫zanye 
obecsanyá KŠ 1771, 562

dòli zbrìsati ~ zbríšem dov. zbrisati, odpustiti: 
ja ∫zem, ∫teri doli zbri∫zem tvoje jálno∫zti za 
mojo volo KŠ 1754, 134; i ja∫z zbrisem doli, kakti 
ku∫zti oblák, pre∫ztoplenyé tvoje KŠ 1754, 216; 
I Boug doli zbri∫e v∫ze ∫zkuzé 'znyihovi oucsi 
KŠ 1771, 804; doli zbri∫e Boug v∫ze ∫zkuzé KŠ 
1771, 780; Doli nám Boug zbrise Nase ∫zkuzé SŠ 
1796, 5; vsze veszélnoszti Dolizbrise i tebi Bôg 
KAJ 1848, 176; I prájh doli vam ga zbri∫zemo KŠ 
1771, 202; ∫teroga ouc∫i ∫ze v∫ze joukanye Ino 
∫zkuzé doli zbrisejo KŠ 1754, 142; moje grejhe 
doli zbri∫∫i KM 1783, 141; i doli zbrisi vsze grêhe 
moje TA 1848, 19; naj doli zbrise szpômenek 
nyihov z zemle TA 1848, 26; ki je ∫zmrt doli 
zbri∫zao KŠ 1771, 647; nyi imé szi doli zbriszao 
TA 1848, 7

dòlizčìstiti -im dov. očistiti: tisztoga, na dvajszeti 
sztopájov dúgoga küklá dolizcsisztiti KAJ 
1870, 91

dòlizdéjvati ‑am dov. odložiti: na grob doli-
zdevajo szvoje prineseno zelenyé KOJ 1845, 96; 
Caszar oblêk doli szébe z-devo AI 1875, br. 1, 7 
dòlizdéjvavši ‑a ‑e ko je odložil: na örok oro'sjé 
dolizdejvavsi vtihnejo KOJ 1848, 105

dòlizdregàti -drégam dov. spraviti, odstraniti: 
Kráo szi je toti nej mire dáo, naj bi Wladiszlava 
dolizdregao z-csehszkoga tróna KOJ 1848, 65

dòli zepràti ~ zeperém dov. oprati, postati 
moralno čist: okr∫zti ∫ze i zeperi doli grejhe 
tvoje KŠ 1771, 412

dòli zíti ~ zídem dov. zaiti: Szuncze ne zide vecs 
doli KŠ 1754, 273; Szuncze ne zide vecs doli 
BKM 1789, 455 

dòlizlámati ‑am tudi -lem dov. polomiti, podreti: 

dolizlámle Goszpôd czedruse Libanona TA 
1848, 22

dòlizletèti -ím dov. zleteti, odleteti: Vrábel je 
dolizleto pred nyô KAJ 1870, 144; prôti jaboki 
da je preci dolizletelo z-vêke KAJ 1870, 82

dòli zmálati ~ ‑am dov. naslikati: bi Apo∫tole 
doli zmálao KŠ 1771, 158 dòli zmálani ~ ‑a ~  
‑o naslikan: je csizmo vido dolizmálano KAJ 
1870, 117; med kejpom, i doli zmálanim veliki 
rázlocsek KM 1790, 38

dòlizosèkati -sékam dov. 1. posekati: szo 
nyé zvéksega doliszoszekali KOJ 1848, 71 2. 
odsekati: roké, Jeli bi szi je dao dolizoszekati 
za sztô rhanski KAJ 1870, 78 dòlizosékani ‑a ‑o 
posekan: vu ete réd dolizoszêkanoga logá 
zemla AI 1875, br. 1, 5

dòli zosǘnoti ~ ‑em dov. suniti, s sunkom 
spraviti s česa: Nyi szodczi sze naj doli 
zoszünejo z pecsin TA 1848, 11

dòlizračúnati ‑am dov. odračunati: Z toga sze na 
vértüvanya sztroske dolizracsunati má gnója 
vrêdnoszt AI 1875, br. 1, 6 dòlizračúnavši ‑a ‑e 
ko je odračunal: z-ete sume dolizracsunavsi 
pri 100 rainskih 20 rainskih AI 1875, br. 2, 3; 
z-etoga dolizracsunavsi vértuvanya sztroski 
AI 1875, br. 1, 5

dòlizrovàtani ‑a ‑o prid. narisan: Etak je zdâ 
'ze vszákoga országa mera dolizrovatana na 
edno palico KAJ 1870, 65

dòlléganje ‑a s leganje k počitku: vrêmen 
dolleganya BJ 1886, 11; pri dolleganyi BJ 1886, 7 

dólnasti tudi dólnjasti -a -o prid. nižinski: V-ti 
dôlnasztaj mesztaj voda za 2–3 mêszece de 
sze párila AIP 1876, br. 4, 5; dolnyaszta meszta 
szo 'ze pod vodôv AIP 1876, br. 5, 3 

dòlnji ‑a ‑e prid. dolnji, spodnji: c∫i ∫ze ∫zpome-
némo ∫zKrájnczov i zdolnyi Stajerczov KŠ 
1771, A6a

dòlnjolèndavski ‑a ‑o prid. dolnjelendavski: 
dolnyolendavszko imánye je Bethlen dáo 
szporobiti KOJ 1848, 92 

doložìti -lòžim dov. dodati, pridati: more k-
verbuma koréni t, ali ott, ett, ütt dolo'siti KOJ 
1833, 84

dòlpožènjati ‑am dov. požeti: Silje se dozori ino 
dolpoženya BJ 1886, 37 

dólski ‑a ‑o prid. dolinski: toga ocsi dol∫zki 
kouvránye vö ∫zklivéjo KŠ 1754, 32 

dòlspísati -spíšem dov. napisati: Dolspišajo, ka 
nyim právi BJ 1886, 3

dóm ‑a m dom: dom, domovina KOJ 1833, 159; 
dom AIN 1876, 12; tak pri dômi KAJ 1848, III; I 
od na∫i doumov po neznánoj zemli hodejnye 
SŠ 1796, 130

dóm 
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domá prisl. doma: Tak domá, ali gde indri 
KŠ 1754, 28; vucseni domá KŠ 1771, 432; Pa 
mlájsi domá KOJ 1845, 7; domá biti KOJ 1848, 
7; brátvo domá oprávio AI 1875, kaz. br. 2; v 
jüžnoj Ameriki domá AI 1878, 7; domá svojim 
roditelom BJ 1886, 4

domáči ‑a ‑e prid. domač: Házi, hi'zna, domácsa 
AIN 1876, 32; ništera domáča stvar AI 1878, 6; 
Eti ∫ze li domácse zadome∫ztsávanye razmi 
KŠ 1754, 40; májo jo za domáčo stvár AI 1878, 
8 domáči ‑a ‑e sam. domači: Etaksi domácsi 
neszmejo nikaj gucsati KOJ 1845, 73; kak szo 
solarje pri sztoli radovednim domácsim 
pripovedavali KOJ 1845, 15

domačíja ‑e ž domačija: i nyegova domacsija 
nej v-táksem sztálisi, ka bi rad pri szebi goszta 
vido KOJ 1845, 29; vogerszko lüsztvo tecsasz 
neosztáne na pokoji pri szvojoj domacsiji KOJ 
1848, 11

dománji ‑a ‑e prid. domač: Nego dobra-
vörna 'senicska dománya SIZ 1807, 50; sze je 
dományim Püspekom krouto zamero KOJ 
1848, 32; ∫zo 'se v-de∫zétom leti vu dományi 
oupraviczaj nyemi lejhko ha∫zek vzéli KM 
1790, 58 dománji ‑a ‑e sam. domači: I nepriátelje 
csloveka bodo ti dományi nyegovi KŠ 1771, 34; 
∫zte dományi bo'zi KŠ 1771, 577; za dománye ne 
∫zkrbi KŠ 1771, 640; Pozdravte te dománye KŠ 
1771, 484; i dománye szvoje hrániti KAJ 1870, 
137; naj bole pa zdományimi vŏre na∫e KŠ 1771, 
570

domèstiti -im dov. nadomestiti: domesztiti KOJ 
1833, 169; kváre navdárjene domesztiti KOJ 
1848, 35; more zdrügoga vrêdnoszti nyagovoga 
domesztiti AIP 1876, br. 1, 3; po znojênyi i po 
drügi szaka'züvavnyi zgübicsek domesztijo 
AIP 1876, br. 3, 5

domestvajóuči ‑a ‑e prid. nadomeščajoč: 
zmenkano nezevcsenoszt z pobo'snov pro-
sztoucsov domesztvajoucsi KOJ (1914), 150

domèščani ‑a ‑o prid. nadomeščan: domesz-
tsáni zmenkanya znaményom KOJ 1833, 127

domèščanje ‑a s zamenjava: ali meszto drüge 
na domesztsanye té litere polo'sene KOJ 1833, 
87

domeščavajóuči ‑a ‑e prid. nadomeščajoč: k‑
toj zgora szpomenotoj domesztsávajoucsoj 
szlejdnyoj literi KOJ 1833, 87

Domiciánuš ‑a m Domicijan: na zapovid 
Domicziánus Cza∫zara KŠ 1771, 262; od Domi-
cziánus Cza∫zara vu vrejlom olii kŭhani KŠ 
1771, 765 

Dòminik ‑a m Dominik: Szvéti Dominik KM 
1783, 94

domíslek ‑a m domislek, domislica: Zápola 
János szi je zdáj z-tém práznim domiszlekom 
prilizávao KOJ 1848, 79 

domìsliti se -im se dov. spomniti se, domisliti 
se: Gda ∫ze ni ne domi∫zlimo SŠ 1796, 140

domišlávati si -am si nedov. premišljevati, 
misliti si: On pa szi domisláva, jeli bi sou ali 
nej med csüdne Magyare KOJ 1848, 51 

domobránec -nca m brambovec, domobranec: 
vu 1848-om leti kak prôszti domobránec 
dokonca szlü'zo AI 1875, br. 2, 6

domobránitel ‑a m brambovec, domobranec: 
je miniszter od domobránitela dugovány AIP 
1876, br. 1, 5 

domobránitelstvo ‑a s obramba, domobranstvo: 
je domobránitelsztva dugovány ravnanye v-
rôke dôbo AIP 1876, br. 1, 5

domoljǜbec -bca m domoljub: te sztári 
domoljübec [Kossuth] pôleg szvoji 72 leti 
zdrav AIP 1876, br. 10, 8

Dpmölk ‑a m Dömölk, kraj na Madžarskem: 
Dömölk pri málom Celi KOJ 1848, 102 

domolǜbnost -i ž domoljubnost: sze najmre 
z plascsom domolübnoszti ogerne KOJ (1914), 
146

domoròdec -dca m domoljub: sze vszáki isz-
tinszki Domorodecz rad podáva KOJ 1833, 
VII; on kakti vören domorodecz KOJ 1848, 86; 
Álmosa kati náj vecs vrejdnoga domorodcza 
KOJ 1848, 7; Postüvani szlovenszki domorodci 
AI 1876, br. 6, 1; szlü'sbe nej domorodczom, 
nego prisavczom prepüszto KOJ 1848, 33; kak 
sze vernim ino postenim domorodczom 
prisztája KOJ (1914), 140

domoròdstvo ‑a s domoljubnost: [Küzmics 
Miklosi] bogolübnoszt z csela szija, z perszih 
pa domorodsztvo dija KOJ (1914) 

domóu tudi domó prisl. domov: domou nyemi 
ga 'zeni KŠ 1754, 52; midí ∫ze moj go∫zpodár 
domou priti KŠ 1771, 214; dopŭ∫zti mi prvle 
nazáj domou idti KŠ 1771, 26; Tak 'ze ve∫zéli 
podmo Domou BKM 1789, 149; gda je 'sivina 
domou sla KM 1790, 46; more vszáki posteno 
domou iti KOJ 1845, 10; Domou je komaj 
nikeliko prezovicsov neszrecse vujslo KOJ 
1848, 9; mogli szo nazáhj domô odidti AI 1875, 
kaz. br. 3; Jo'zefa itak nê domô bilo AI 1875, kaz. 
br. 7; Domô v-szvojo hi'zo pridévsi AIP 1876, br. 
2, 6; domo nájdejo AI 1878, 8

domovìna ‑e ž domovina: oh lejpa domovina 
KM 1783, 218; Tam je moja domovina BKM 1789, 
115; Domovina, i Kráo KOJ 1833, VII; sze dvou-
ja Domovina odpira KOJ 1833, IX; domovina 
AIN 1876, 46; Z-domovine KMS 1780, A3b; Jezik 

domá
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je domovine náj dragsi, ino háklivejsi Kincs 
KOJ 1833, VIII; Lübézen domovine KAJ 1848, 
VIII; Csüli od lübeznoszti domovine AI 1875, 
kaz. br. 1; liki i domovino Heraclita i Pythagora 
KŠ 1771, 571; pridoucsi vu domovino ∫zvojo KŠ 
1771, 46; nazáj k-tebi vu domovino KM 1783, 
184; naso nevolno králevcsino (domovino) 
o∫zlobodis BKM 1789, 349; Domovino szi 
pomiszli kakti tvojo Mater KOJ 1833, XI; nego 
li vu ∫zvojoj domovini KŠ 1771, 118; dober glá∫z 
vnasoj domovini KOJ 1833, X; ∫zo sli nazáj vu 
∫zvoje domovine KŠ 1771, 8; pren. vu Nebe∫zko 
vekivecsno domovino pripelai SM 1747, 57

domovìnčar ‑a m domoljub: ka za du'znoszti 
more dopuniti eden domovincsar AI 1875, kaz. 
br. 1; Ete vszáki domovincsar 'zelé poznati AIP 
1876, br. 3, 3 

domòvnik ‑a m domačin, rojak: Na rado∫zt 
nasim drágim rodjenikom, I domovnikom 
BRM 1823, 285; Darüj bátrivno∫zt nasim 
domovnikom BRM 1823, 443 

dòna ‑e ž pesem: Dall, popévka, dona KOJ 1833, 
153 

Donáj ‑a m Dunaj: nister vesznicze okoli Donája 
szo pa zcsiszta vkoncsali KOJ 1848, 86 

donamèstiti -im dov. nadomestiti: prisesztno 
vrejmen donameszti i to zdásnye KOJ 1833, 85 

dopadénje ‑a s ugajanje, zadovoljstvo: Krale-
szka zapouved eta je pri protesztantnih 
dopadenye nej najsla KOJ (1914), 149 

dopadnenjé ‑á s ugajanje, zadovoljstvo: vu 
lidih pa dopádnenyé KŠ 1771, 168; Dopádnenye 
tvojga namesztnika Bojdi nasa radoszt KAJ 
1848, 308; ár je vu nyé dopádnenye moje TA 
1848, 100; ni∫teri pa zdopádnenyá prejdgajo 
Kri∫ztu∫a KŠ 1771, 592; Zrendelŭvav∫i ná∫z 
naprej vu ∫zebi pouleg dopádnenyá voule 
∫zvoje KŠ 1771, 574; nema on Dopádnenya vi 
vszem mojem deli KAJ 1848, 210; Naj hodite na 
v∫ze dopádnenyé vu V∫zem dobrom deli KŠ 
1771, 603; i napuni v∫ze dopádnenyé dobroute 
∫zvoje KŠ 1771, 627; dopádnenye má KAJ 1848, 
207; csi dopádnenyé má nad nyim TA 1848, 17; 
szo veliko dopádnyênye zroküvali AIP 1876, br. 
5, 2

dopádnoti se -em se dov. biti všeč, ugajati: 
Ali i∫csem ∫ze lidém dopádnoti KŠ 1771, 557; 
dopádnoti sze Bougi KŠ 1771, 619; da ∫ze more 
dopádnoti BKM 1789, 128; dopádnoti se KOJ 
1833, 175; Kakti ∫ze i ja∫z v∫zákomi dopádnem 
KŠ 1771, 511; náj ∫ze Tebi bole dopádnem KOJ 
18454, 91; Da sze ti vu vszem dopádnem KAJ 
1848, 21; da ∫ze dopádnes nyemi BKM 1789, 
15; tim nepobo'znim ∫ze pa dopádne KŠ 1771, 

73; kak ∫ze nyemi dopádne KŠ 1771, 595; Tak 
∫ze dopádne Bougi BKM 1789, 8; ka ∫ze nyemi 
dopádne KOJ (1914), 154; ki sze ∫zebi dopádnejo 
KŠ 1771, 720; komi ∫zi ∫ze dopadno KM 1796, 67; 
dopádnola ∫ze je Herode∫i KŠ 1771, 119; vtebi 
∫ze mi je dopadnolo KŠ 1771, 174; se je nyój 
dopadnolo BJ 1886, 4; Ali nej ∫zo dopadnoli 
Bougi KŠ 1771, 508; szo sze nej dopádnole nike 
sztáre peszmi KOJ 1845, 14; Dopadni ∫ze, komi 
∫té BKM 1789, 280; Naj sze dopádne tebi TA 1848, 
15; Da bi ∫ze té návuk Kri∫ztu∫i dopadno KŠ 
1754, 203; komi bi sze hüdo delo dopadnolo 
ABC 1725, A7b; kak bi ∫ze dopádnola mou'zi KŠ 
1771, 503; ka bi ∫ze ∫zami ∫zebi dopadnoli KŠ 
1771, 481 

dopèlanje ‑a s dovoz: zapré vszo dopridejnye i 
dopelanye KOJ 1848, 4 

dopokázan ‑a ‑o prid. prepričan: csi scsés 
dopokázan biti, szamo z-pámetjov pregledni 
KOJ 1845, 79

dopovèdati -vém dov. dopovedati: nieden szi 
nedá dopovedati, vszáki v-szvoj roug troubi 
KOJ 1845, 87; Ali nedájo szi dopovedati, i ne 
razmijo TA 1848, 68; Ali csi meni tou zdaj 
nedopovejta SIZ 1807, 47 dopovèdani ‑a ‑o 
določen: gda je z-verbumom dugoványe 
czelou, i sztanovito dopovejdano KOJ 1833, 58

dopridéjnje ‑a s dohod: zapré vszo dopridejnye 
ino dopelanye KOJ 1848, 4, 67

doprinášati tudi doprnášati -am nedov. 1. 
opravljati: pouleg ∫tere májo ∫zvojo csé∫zt 
doprná∫ati KŠ 1754, 34; ∫ze je pa∫cso v∫za ona 
doprná∫ati KM 1796, 25; tábor∫zko ∫zlu'sbo 
doprná∫ajo KM 1790, 9 2. izkazovati: csé∫zt 
∫zvojo doprinása SIZ 1807, 10; ino ∫zvojo csé∫zt 
verno doperná∫∫ajo TF 1715, 17; naj csé∫zt 
gyedrno doprnásajo KŠ 1754, 64 3. izpolnjevati: 
∫zem ja∫z moj 'zitek hŭdo doprnásao KŠ 1754, 
240; [ete kejp] vu v∫zakdenésnyem ponávlanyi, 
v∫terom ga doprnásati moremo KŠ 1754, 96; csi 
krále∫zko právdo doprná∫ate pouleg pi∫zma 
KŠ 1771, 748 4. delati, početi: Tou doprnásajo 
kautlarje, komediáske KŠ 1754, 50; on ∫zám 
brezi na∫∫e mouc∫i v∫ze doprná∫a KŠ 1754, 124; 
dŏnok milocsa teliko doprnása KŠ 1771, 442 5. 
prinašati, dajati: liki rozga ∫záma od ∫zébe ne 
more ∫záda doprná∫ati KŠ 1771, 845; Náj nám 
zemla ∫zvoj ∫zád doprnása BKM 1789, 302 6. 
pluti: Mi ∫zmo pa plavanye doprná∫ali i od 
Tiru∫a ∫zmo doli sli vu Ptolemais KŠ 1771, 407, 
Apd 21, 7

doprinésti tudi doprnésti -nesém dov. 1. narediti, 
izpolniti: ako scsés doperne∫zti, koje Bogu 
drágo SM 1747, 87; Boug je more zacséti i 

doprinésti 
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doprne∫zti KŠ 1754, 80; je prepovedao té tanács 
doprne∫zti KŠ 1771, 427; zmo'sna dela doprne∫zti 
KM 1796, 57; naj ouzdalecs po li∫zti doprne∫zé 
KŠ 1771, 624; naj v∫ze dobro doprne∫zé KM 1790, 
42; to z-gláve tesko doprneszé AI 1875, kaz. 
br. 6; gde ga czilou doprne∫zémo KŠ 1754, 96; 
po∫eleinye ne dokonc∫ate (ne doperne∫zéte) SM 
1747, 26; právde zapôvidi gvüsno doprneszéjo 
AI 1875, kaz. br. 2; vecs hüdoga Szam doprne∫zo 
BKM 1789, 386; Ka ∫zi v'zitki doprne∫zo BKM 
1789, 437; je v∫ze ono doprne∫zao KŠ 1754, 115; 
nego je eto doprne∫zao KŠ 1771, 663; malo je 
doprne∫zao KM 1790, 88; ki je to 'ze doprneszo 
AIP 1876, br. 2, 3; je tô doprine∫zao BRM 1823, 
72; Dobro delo doprinesao BJ 1886, 41; ∫zmo i 
hŭdo doprne∫zli KŠ 1754, 115 2. nadomestiti: 
Ka szi zamudo, dnesz setüj Doprineszti KAJ 
1848, 158; ona se pašči doprineszti BJ 1886, 
12; Eto doprineszti AIP 1876, br. 1, 2 doprinésti 
se tudi doprnésti se -nesém se nadomestiti 
se: Stera ∫ze doprne∫zé KŠ 1754, 18 doprinéšeni 
tudi doprnéšeni -a -o storjen, izpoljnjen: od 
ná∫z doprnesenoga pretrpo KŠ 1754, 115; to je 
doprneseno AI 1875; Doprne∫zena ∫zo 'ze v∫za 
po Jezus Kri∫ztusi BKM 1789, 440; ktim prvim 
doprne∫enim 'zelám KŠ 1771, 704

doprnášanje tudi dopernášanje -a s 1. delanje, 
počenjanje: Na nikak∫i grejhov dopernásanye 
BKM 1789, 297 2. izkazovanje: ∫zebi i drŭgim 
du'zne csé∫zti doprná∫anye KŠ 1771, 757 3. 
poravnavanje: országa dohodki nebi za doszta 
bili za doprnásanya nyagovi sztroskov AIP 
1876, br. 6, 7 4. opravljanje: i z-doperná∫anyem 
∫zvoje dú'sno∫zti vörno ∫zlü'sijo Go∫zpodni 
KM 1796, 52

dopunéjnje ‑a s dopolnjenje, izpolnjenje: 
Lübézno∫zti dopunejnye KM 1783, 252; 
Angyel∫zkim kourusom dopunenyé BKM 1789, 
267

dópuni ‑a ‑o prid. dopolnilen: vu vszákom 
táli zemlé-poszesztvarje tri rédovne i tri za 
dôpune kotrige zeberéjo AI 1875, br. 2, 3 

dopùniti -im dov. 1. opraviti, izpolniti: da bi 
mogli dopuniti zmenkanya vŏre va∫e KŠ 1771, 
618; pokouro dobro dopuniti KM 1783, 257; nej 
dugo odlasala dopuniti ka je obecsala KOJ 
(1914), 108; ka za du'znoszti more dopuniti AI 
1875, kaz. br. 1; na∫ega ∫zrczá 'zelejnye dopunis 
BKM 1789, 349; Dopunis nyemi 'zelénye 
szrcza nyegovoga TA 1848, 16; odebránih 
'selejnye czilou dopuni KMK 1780, 23; Bo'za 
récs, Dopuni ∫ze pov∫zegavécs BRM 1823, 3; 
Ocsé volo ∫zpunio, V∫za dopunio BRM 1823, 
56; Dopuni Bôg vsze prosnye tvoje TA 1848, 

15; i tak dopunte právdo Kri∫ztu∫ovo KŠ 1771, 
569 2. dopolniti, dodati: nej ∫zamo dopuni 
zmenkanya ti ∫zvéti KŠ 1771, 544; da bi dopuno 
zmenkanye va∫ze kmeni zkázane ∫zlŭ'zbe KŠ 
1771, 596; zmenkanye moje ∫zo dopunili bratje 
KŠ 1771, 547; eden lagev sztáksim blágom 
dopuno AIP 1876, br. 1, 8; Szrbio i Csarnogoro 
szvojov vojszkov dopunijo AI 1875, kaz. br. 3 
dopùnivši ‑a ‑e ko je opravil: ∫zta ∫ze povrnola 
z-Jeru'zálema nazáj, dopuniv∫i ∫zlŭ'zbo KŠ 
1771, 380 dopùnjeni ‑a ‑o izpolnjen: ka Stevan 
verta blá'zensztvo dopunyeno bilô AIP 1876, br. 
3, 7

dopunjávanje ‑a s 1. opravljanje: na dopun-
yávanye grejhov ∫zvoji KŠ 1754, 164; tou 
csinijo na dopunyávanye ∫zvoji grejhov 
v∫zigdár KŠ 1771, 617 2. izpolnjevanje: navc∫i 
mené na dopunyávanye tvoje ∫z. voule KM 
1783, 130; ár je Boug vŏren vu dopunyávanyi 
∫zvojega obecsanya KMK 1780, 24; Boug vu 
dopunyávanyi obecsanya ne∫zkoncsano vŏren 
KM 1783, 143

dopunjávati ‑am nedov. 1. izpolnjevati: Ország 
dvôje sztroske more dopunyávati AI 1875, br. 
1, 1; Nego dopunyávam verno∫zt BRM 1823, 
272; ∫zlu'zbo tvojo ∫zrcsno dopunyávaj KŠ 
1771, 651; ∫zem ja∫z obdr'závao Bo'zo právdo, 
i dopunyávao BRM 1823, 12 2. dopolnjevati: i 
dopunyávam zmenkanya nevoul Kri∫ztu∫ovi 
KŠ 1771, 605

dopùnjenost -i ž izpolnjenost: V∫ze obecsanye 
má dopunyeno∫zt BRM 1823, 115

dopunjlénje ‑a s izpolnitev: Rusz od 
dopunylênya szvoje 'zele odsztôpo AIP 1876, 
br. 8, 2 

dopüstéjnje ‑a s dopustitev, dovoljenje: szo 
vnougi Goszpoudje brezi dopüsztejnya 
notriprisli KOJ 1848, 51 

dopüstìti tudi dopistìti -ím dov. dopustiti, 
dovoliti: 'Zenám pa ne dopi∫ztim vu czérkvi 
vcsiti KŠ 1771, 636; nakeliko pravicza dopi∫ztí 
KŠ 1754, 57; Ár ∫ze ne dopi∫ztí proroka pogibiti 
KŠ 1771, 217; i ∫zpoznati dopŭ∫ztí, ka i v-kom 
∫zmo pregrejsili KMK 1780, 1780, 68; I ∫zvojemu 
Dühi vtébe priti dopi∫zti BKM 1789, 306; Ne‑
dopi∫zti on nyyim prejti SŠ 1796, 4; Ka nyemi 
dönok nedopüszti Püspek KOJ 1848, 32; Záto 
sze nedopüszti deci na rust goriidti KAJ 
1870, 74; Escse vecs pocsinka dopüszti dvôja 
piknya AIN 1876, 9; nede v-ednoj leti vecs 
vodáno, kak dohodki dopüsztijo AI 1875, kaz. 
br. 1; hercegovinânce z nasega kraja pomágati 
dopisztijo AIP 1876, br. 2, 6; dopŭ∫zti mi tvoje 
dobroute v'zivati KŠ 1754, 234; Dopŭ∫zti, nai 
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odhájam ∫nyimi prebivam SM 1747, 71; dopŭ∫zti 
mi gúcsati klu∫ztvi KŠ 1771, 201; dopŭ∫zti mi, 
naj idem prvle i pokopam ocso mojega KŠ 
1771, 201; Dopŭ∫zti meni milosztivno eto noucs 
KM 1783, 175; Veta nám Go∫zpon dopŭ∫zti BKM 
1789, 413; Eta nám Go∫zpon dopü∫zti SŠ 1796, 29; 
Dopü∫ztite te mále k-meni prihájati KMK 1780, 
Ab(2); Dopüsztite mi, da nyemi moje 'zebne 
pêneze KAJ 1870, 70; da bi nyemi rázumna mati 
nyegova dopüsztila KAJ 1870, 43; Nej nyim je 
dopŭ∫zto KŠ 1754, 34; I dopŭ∫zto nyim je preci 
KŠ 1771, 115; ∫zi dopü∫zto ∫zpoznati KM 1783, 11; 
Nej ∫zi dopŭ∫zto vrági BKM 1789, 391; i dopü∫zto 
je nyim KM 1790, 26; je Gejza dopüszto szvojo 
deczo szloveszno okrsztiti KOJ 1848, 10; i ne 
bi dopŭ∫zto podkopati KŠ 1771, 213; naj nyim 
dopi∫zti vu nyé idti KŠ 1771, 194 dopǘščeni ‑a ‑o 
dopuščen, dovoljen: je nyim nej dopŭ∫cseno 
gucsati KŠ 1771, 520; da bi ∫zkvarjenomi 
dopüscseno bilou KM 1783, 211

dopüstlìvi ‑a ‑o prid. popustljiv: szo nikak né 
steli dopüsztlivi bidti AIP 1876, br. 5, 2

dopüstlìvost -i ž popustljivost: ki vu 
Hercegovini mir ráj dopüsztlivosztjov, kak 
krvi polevanyom nazáj posztaviti 'zelejo 
AI 1875, br. 1, 2; Austriánci szo v-niksem táli 
nêsteli dopusztlivoszt pokázati AIP 1876, br. 5, 
1

dopǘščanje ‑a s dopuščanje, dovoljenje: Tou 
pa právim pouleg dopŭ∫csanya, nej pouleg 
zapovidi KŠ 1771, 501 

dopǘščati ‑am nedov. dopuščati, dovoljevati: 
'Ziveti mi dopŭ∫csas BKM 1789, 285; liki mi 
je pozványe moje, vrejmen dopŭ∫csalo BKM 
1789, 3 b

dopüščenénje ‑á s dopustitev, dovoljenje: 
csi molbeno-piszmo za dopüscsenénye od 
minisztera pênez poszluhnyeno bode AIP 
1876, br. 1, 8 

dopüščenjé tudi dopüščejnjé -á s dopustitev, 
dovoljenje: brezi dopü∫csenyá delo KMK 
1780, 49; brezi dopüscsenyá KM 1790, 54; malo 
dopüscsejnya SIZ 1807, 3; od dopüscsênya 
AIP 1876, br. 2, 2; kalvinarom i nezjedinyenim 
Grkom dopüscsenyé darüvao gdebodi 
molitvárnice szi gorposztaviti KOJ (1914), 113; 
brezi roditelszkoga dopüščejnya nej vlomila 
BJ 1886, 11; Filipi dao dopüsztsenye KOJ (1914), 
113; je dopüščênye proso BJ 1886, 23; z-∫terih 
dopŭ∫csenyom KMK 1780, 59; z-Pilátusovim 
dopüscsenyom KM 1796, 112 

Dorotéa ‑e ž Doroteja: Dorothea ABC 1725, A3a
dosegamáo prisl. dozdaj, doslej: ∫zem ja∫z 

do∫zéga máo moj 'zitek hŭdou doprnásao KŠ 

1754, 240; vkmiczi je do ∫zéga máo KŠ 1771, 727; 
∫ze je do∫zéga máo tak ∫zkrblivo pascso KŠ 
1771, A4b; Ka ∫zi do ∫zéga máo, Szkrb no∫zo 
BKM 1789, 163; Ka je do∫zéga mao nej dáo BKM 
1789, 314; ká szi do szegamao Szvéto czérkev 
varvao KAJ 1848, 167 

doséganje ‑a s doseganje: doszéganye KOJ 1833, 
131 

doségati ‑am nedov. segati, prihajati do koga: 
Hvála naj bode tebi za tvojo dobrôto, štera 
nás doséga vsaki dén tak rédno BJ 1886, 8

doségnoti ‑em dov. 1. doseči, z iztegnjeno roko 
ali predmetom priti do česa: pejneze vzeme, 
csi do nyih more do∫zégnoti KM 1790, 52; 
doszégnoti KOJ 1833, 155; liki da bi ne do∫zégnoli 
kvám, ∫ze nategŭjemo KŠ 1771, 546; pren. tebé 
li zvörov morem do∫zégnoti BKM 1789, 89; 
Bo'za rejcs do∫zégne notri do razdeljenyá KŠ 
1771, 677; ár me zdaj noucs doszégne KM 1783, 
227; me zdaj noucs do∫zégne BKM 1789, 388; 
Nyegova miloszt doszégne, Od roda do roda 
BKM 1789, 16; dácsa naj vszákoga popravici 
doszégne AI 1875, br. 2, 6; naj mo'zá neszrecsa 
ne doszégne AI 1875, kaz. br. 7; naj moj žitek 
nevola nedoségne BJ 1886, 6; ga je ne∫zrecsa 
do∫zégnola KMK 1780, 70 2. pri širjenju, 
napredovanju biti do kod: da vnosina povoden 
pride, one od nyih ne do∫zégneio SM 1747, 95; 
povôdni ednoga ne doszégnejo TA 1848, 24 3. 
biti, nahajati se v prostoru: le∫zficzo, ∫tera je 
od zémle do nebé∫z do∫zégnola KM 1796, 21; 
da ∫zmo i notri do vá∫z do∫zégnoli KŠ 1771, 
546; imé nyegovo doszégne do odvêtka TA 
1848, 37 doségnjeni ‑a ‑o dosežen: Vaso mené 
na gôsztom doszégnyeno pomáganye AI 1875, 
kaz. br. 1; pretrpijo nyih doszégnyeno nevolo 
AIP 1876, br. 3, 7

dosehmál prisl. dozdaj, doslej: na stere je Bog 
do∫zehmal poterpleinye mel SM 1747, 17 

dosejdóub prisl. dozdaj, doslej: Ti ∫zi pa 
do∫zejdoub to dobro vino zadr'zao SIZ 1807, 14; 
kaj ∫zte ga do ∫zej doub z-me∫zom dr'sali SIZ 
1807, 58 

dosejmáu prisl. dozdaj, doslej: Escse ∫zi ∫ze 
do∫zejmáu ti nej zadovolila SŠ 1796, 128 

dosihmáo prisl. dozdaj, doslej: ka nyemi do 
szih máo szpojémao KOJ 1848, 67; koga szo sze 
doszimáo bojali KOJ 1848, 9 

doslǘžiti -im dov. doslužiti, končati služenje: 
Jákob geto je '∫e do∫zlü'so, vkanyeni je KM 
1796, 21

dosòdbeni ‑a ‑o prid. sklepalen: Doszodbeni: 
azért, ahozképest, lám i. t. v. KOJ 1833, 112; 

dosòdbeni 
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Doszodbeni (kiemelok): (ráj, vszebolje, 
témráj) AIN 1876, 67 

dospèti -spém dov. 1. uspeti: Ali prvle nego 
bi doszpeo szvoje nepopiszlive falinge 
popraviti, je na ov szvejt zezváni KOJ 1848, 35 
2. utegniti: Gda ∫zo pa ti Diákonuske do∫zpeli, 
tüdi ∫zo predgali KM 1796, 121 3. priti: Kráo 
z-porednov vojszkov doszpej vu Morávszko 
KOJ 1848, 64

dòsta -ih prid. mnogi: i dosztih mesztaj cêla 
bregov goric zaprávila AI 1875, kaz. br. 8; V 
dosztih mestáj gorice lepô ká'zejo AI 1875 kaz. 
br. 8

dòsta prisl. dosti, mnogo: oni i∫c∫eio do∫zta 
me∫trie SM 1747, 5; E∫c∫e do∫zta vets obejcse ∫z. 
pi∫zmo KŠ 1754; csi gli ∫ze zvŭna do∫zta dobri 
dejl ∫zka'zŭje KŠ 1771, 436; ne bo’m pravo: 
doszta je KM 1783, 273; pacs doszta csinijo KOJ 
1845, 7; Oči nema dosta vékši od volovski oči 
AI 1878, 21 

dostájanje ‑a s pripadanje: Komi dosztájanye 
na eto pitanye KOJ 1833, 131

dostájati se -am se nedov. 1. spodobiti se: ako 
i mi ∫zvéto, kako ∫ze ∫zinouv Bo∫i do∫ztája, 
pouleg nyé ∫ivémo TF 1715, 27; vu Go∫zpodni, 
kak ∫ze do∫ztája ∫zvéczov KŠ 1771, 424; hodite 
tak, kak ∫ze do∫ztája pozványa, ∫zkim ∫zte 
pozváni KŠ 1771, 580; ár ∫ze tak do∫ztája 
náj ∫zpuniti v v∫zo praviczo KŠ 1771, 10 2. 
pripadati: ocsa, dáj mi vŏ táo blága, ki ∫ze 
mené do∫ztája KŠ 1771, 222; Po praviczi bi sze 
králesztvo dosztájalo Vazula KOJ 1848, 14; naj 
ne obhodi nakráci v-tom, ka ga po pravici 
dosztája AIP 1876, br. 5, 2 3. tikati se, zadevati: 
na Oczo, koga ∫ze do∫ztája a) Sztvorjeinye SM 
1747, 34; Tebé ∫ze ∫zamoga do∫ztája po∫tenyé KŠ 
1754, 225; Ka ∫ze do∫ztája me∫zta i vrejmena, 
gde i gda je tou vpi∫zmo djáo KŠ 1771, 765; 
Tak, da, ka ∫ze mené do∫ztája, ∫zam gotov 
nazvi∫csávati Evangeyeliom KŠ 1771, 448; Jeli 
∫ze do∫ztája i drŭgi ∫trta zapouvid KMK 1780, 
42; právda ∫ze mené ne do∫ztája KM 1790, 90; 
Ka sze dosztája znati od Participiuma KOJ 
1833, 104 dostajajóuči ‑a ‑e pripadajoč: stero 
drügimi országami navküpdosztájajôcsa 
dugoványa vözravna AI 1875, kaz. br. 2; voj-
szke, zvönesnye i eta dosztájajôcsi pênez szo 
vöpovédani AI 1875, br. 1, 1

dòstakrat prisl. dostikrat, velikokrat: do∫zta 
krát me ∫ché poterti SM 1747, 68; da do∫zta 
krát ne csinijo, ka ∫cséjo KŠ 1754, 72; ∫teroga 
je do∫ztakrát opoumeno KŠ 1754, 195; kaj 
∫ze je do∫zta krát vkŭp ∫zpravo KŠ 1771, 324; 
∫zam vám do∫ztakrát pravo KŠ 1771, 598; Kaj 

∫ze do∫ztakrát csüo dávno BKM 1789, 430; 
Dosztakrát sze lüdjé edendrügoga ogiblejo 
KOJ 1845, 21; Dosztakrát sze pripeti KAJ 1870, 
54; v kunjaj je dostakrát oblizliva AI 1878, 9

dostánoti ‑em dov. nastati: dokecs zdásnyi nôvi 
sztran nê dosztano AIP 1876, br. 2, 2

dostáti se -stojím se dov. tikati se, zadevati: 
Do∫ztoino∫zt, kai ∫ze Bogá ∫zamoga do∫ztoy 
SM 1747, 33; Tebé ∫ze v∫zigdár do∫ztoji, Dika i 
v∫ze bláj'zen∫ztvo BKM 1789, 147

dostàviti -ávim dov. 1. dodati: K-adjectivumi 
more bb dosztaviti KOJ 1833, 30 2. nadomestiti, 
zamenjati: je szvojo oroszlánszko kou'so 
z-liszicsnov dosztávo KOJ 1848, 30 dostávleni 
‑a ‑o nadomeščen: lüdi, ki szo z-leszom 
dosztávlene nogé meli KAJ 1870, 35

dostávlanje ‑a s dodajanje: v-dosztávlanyi sze 
one [litere] na dúgo premenijo KOJ 1833, 13; 
Z-dosztávlanyom nak, nek KOJ 1833, 22; je Sz. 
Piszmo na nemski jezik presztavo z táksim 
dosztávlanyom KOJ 1845, 68; ali globoko- ali 
viszikoglászna dosztávlanya potrejbna KOJ 
1833, 56

dostávlati ‑am nedov. dodajati: kriviczo 
do∫ztávla BRM 1823, 386 dostávlavši ‑a ‑e 
dodajajoč: dosztávlavsi etakse dokoncske 
KOJ 1833, 17 

dostìgnoti ‑em dov. 1. doseči, dohiteti: szta nyé 
tirala, pri Esztergomi dosztignola KOJ 1848, 
99; steri szo ga pri Tokaji dosztignoli KOJ 1848, 
77 2. doleteti, prizadeti: Matyasa I. je v-tom 
boji velika neszrecsa dosztignola KOJ 1848, 
64 dostìgnjeni ‑a ‑o dosežen: ki szo prvle od 
ognya dosztignyeni KOJ 1848, 120 

dostójati se -am se nedov. blagovoliti: Dosztójaj 
∫ze dnesz Goszpodne, od grejha nász 
varvati KM 1783, 30; Dosztojaj ∫ze povrnouti 
Goszpodne zvszejm dobro c∫inéc∫im 'sitek 
vekivecsni KM 1783, 100; Naj nász poszkusati 
dosztojo KOJ 1845, 17; Hválo Kri∫ztu∫∫i, ka ∫ze 
je k-nám pridti do∫ztójo KMK 1780, 66; ki ∫zi ∫ze 
dosztójao na ete ∫zvejt pridti KM 1783, 55; Záto 
sze je dosztojao Benedektinarom povrnoti 
grünte KOJ 1848, 12; Té sze je pa nej dosztojao 
priti KOJ 1848, 66

dostójen -jna -o prid. vreden, primeren: Ar 
je tou vrejmen do∫ztojno BKM 1789, 62; vu 
∫zve∫ztva do∫ztojnom no∫enyej KŠ 1771, 658; naj 
∫ze Bo'se imé po∫zveti, i do∫ztojnim tálom ∫ze 
po∫tŭje KMK 1780, 40; mou'si vu v∫zej do∫ztojni 
dugoványaj naj pokorna bode KMK 1780, 88; 
z-drügimi do∫ztójnimi dobroutami 'selejjo 
vámvas trüd nazáj povrnouti SIZ 1807, 16; Na 
nyegovo do∫ztojno vrejdno∫zt SŠ 1796, 32

dospèti
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dostójno prisl. 1. dostojno, častno: Gda ∫ivé 
do∫ztoino ∫ztov vec∫érjov Go∫zpodnovov 
TF 1715, 44; niti dácse vecs ne pro∫zijo, liki 
je dosztojno KŠ 1754, 219; Ki bi ∫ze mogao 
do∫ztojno ∫zmilŭvati nad neznajoucsimi KŠ 
1771, 678; Do∫ztojno je, naj ti zvrejdnim tálom 
hválo dám KŠ 1771, 818; Bogá hváliti do∫ztojno 
BKM 1789, 357; Zaisztino, je vrejdno, dosztojno, 
naj tebi hválo dámo KM 1783; naj tüha ino 
pokorna bode, nyega ∫ze do∫ztojno po∫tüje 
SIZ 1897, 10; naj bi eto tesko delo do∫ztojno 
i pobo'zno ∫zkoncsao BRM 1823, IV; nyega 
dosztojno csesztijo KAJ 1848, 8; Do∫ztojno ∫ze 
sztoga ∫zpomenouti SŠ 1796, 12 2. dostojno, 
spodobno: Vszáki more dosztojno oblecseni 
v-solo priti KOJ 1845, 8; solarje znájo dosztojno 
paziti KOJ 1845, 16; vu šolo dostójno vnyô ∫tôpi 
BJ 1886, 4; se je tebi voprositi dostójno BJ 1886, 
5

dostójnost -i ž dostojnost, čast: za vreidnoszt i 
dosztoinoszt tvojega drágoga Szina ABC 1725, 
(A7a); gledocs na nyegovo Do∫ztojno∫zt, kai ∫ze 
Boga ∫zamoga do∫ztoy SM 1747, 33; Zpoznanye 
etih Do∫ztoino∫zti Bosji opominati ino 
obŭdjávati ná∫z more SM 1747, 33; do∫ztojno∫zt 
moucsi Bo'za bode KŠ 1771, 535

dotéc prisl. dotod: od Galilee notri do técz KŠ 
1771, 250; szi mi na trost dao, I Meni dotécz 
obdr'zao KAJ 1848, 291; Dotéc szem na 
kamenico z-rovatkom piszao KAJ 1870, 7

dotecmáo prisl. dozdaj, doslej: Ki je, od 
detinsztva Nasega, do téczmao, Nam z-szvoje 
miloszti Teliko dobra dao KAJ 1848, 214 

dotegamáo prisl. dozdaj, doslej: ki szo do tega 
máo komaj nekaj zacsüli AIP 1876, br. 1, 1 

dotèknoti se -em se dov. dotakniti se: dobro je 
csloveki nedoteknoti ∫ze 'zené KŠ 1771, 501; sto 
sze Krála szmej doteknoti KOJ 1848, 33; csi ∫ze 
doteknem gvanta nyegovoga KŠ 1771, 29; te 
hŭdi ∫ze ga ne dotekne KŠ 1771, 735; ∫zami ∫ze 
zednim pr∫ztom va∫im ne doteknete 'zmécsave 
KŠ 1771, 210; ∫ze je ni te nájménse piknyicze 
nyé nej dotekno KŠ 1754, 115; dotekno ∫ze ga 
je erkouc∫i KŠ 1771, 180; doteknola ∫ze je rouba 
gvanta nyegovoga KŠ 1771, 195; kelikokoli ∫ze 
ji je doteknolo KŠ 1771, 49; ne dotekni ∫ze, 
niti ne ko∫taj KŠ 1771, 607; ne doteknite∫zega, 
dabi ne mrela SM 1747, 5; necsi∫ztoga ∫ze ne 
doteknite SM 1747, 539; naj ∫ze li skricza gvanta 
nyegovoga doteknejo SM 1747, 122; ino bi ∫ze te 
∫zvéte skrinye nedo∫ztojno dotekno KM 1796, 
60; da bi ∫ze li ∫zamo doteknoli kraja gvanta 
nyegovoga KŠ 1771, 49 dotèknovši se -a se -e 

se ko se je dotaknil: I doteknov∫i ∫ze vŭhá 
nyegovoga KŠ 1771, 248

dotík ‑a m dotik: Med plészanyom sze vari 
neszrámnoga pogléda, dotika KOJ 1845, 37

dotíkanje ‑a s stik: Ono vezalo, stero nasega 
országa vu vnôgi sztáliscsaj dotikanye med 
ausztrianci v-právdi gori obdr'zalo, tô 'zelê 
AIP 1876, br. 5, 1

dotíkati se -am se tudi -čem se nedov. 1. dotikati 
se: káksa je eta 'zena, ∫tera ∫ze ga doticse KŠ 
1771, 190; [Lasztvice] gde se pa zemlé doticsejo 
z-perotami KAJ 1870, 104 2. tikati se, zadevati: 
jeli sze korôna sziná ali pa nyegovoga 
brata doticse KOJ 1848, 20; Poszebno, ka sze 
vogerszkoga Kralesztva dotika KOJ 1848, 116; 
Ka sze Marie na pusztini doticse KOJ (1914), 
106; Eto sze vszákoga vérta doticse AI 1875, br. 
2, 4; Nász eto dugoványe v-prvom rédi doticse 
AIP 1876, br. 5, 3 dotikajóuči ‑a ‑e tikajoč se, 
zadevajoč: protestantszko vero dotikajoucsih 
'selejnyov KOJ (1914), 128

dotìstec prisl. do tam: Mesztovezniki dotisztec 
AIN 1876, 67 

do tistihmáo prisl. do takrat, do tedaj: tak je do 
tisztihmáo tüdi nej bilou krszta KOJ 1845, 77

dóubuš ‑a m namestnik: Vu Damasku∫i doubus 
Aretás Krála je ∫ztrá'zo KŠ 1771, 549 

dovèdeti se -véjm se dov. nadejati se, zavedati 
se: Pride go∫zpoud vu dnévi, v∫terom ∫ze ne 
dovej KŠ 1771, 83; Niki Vcsá∫zi ∫ze ∫zám ne 
dovej, Zgibi ∫zrecso BKM 1789, 171; Vnogokrát 
∫zmrt pride, gda∫ze ne dovejmo BKM 1789, 406; 
dás ∫zvoj krüh tam priéti, Gde ∫ze ∫zami ne 
dovejjo BKM 1789, 360; Hitro preminéjo oni z-
toga ∫zvejta, gda ∫ze ni nedovejjo SŠ 1796, 130; 
Etak miné od tébe, gda ∫ze ne dovejs SŠ 1796, 
110

doveršìti -ím dov. dokončati: Dáj nam jo 
razmeti, z'zitkom dover∫iti BKM 1789, 150

dovìca ‑e ž vdova: nyegovo doviczo Bore 
Katiczo KOJ 1845 

dòvinstvo ‑a s vdovstvo: dovinsztvo KOJ 1833, 
168; sze je na leto vu dovinsztvi v szobotskoga 
preszelila KOJ (1914), 107

dovoléjnje ‑a s 1. dovoljenje: múcsanye 
Andrása na dovolejnye raztolmacsivsi KOJ 
1848, 17; od Horvátov, ki szo z-dovolejnyom 
Heráklius Czaszara KOJ 1848, 6 2. naklonjenost, 
zadovoljstvo: Rinasz v-ti visisaj mesztaj 
velko dovoljenyé kázo prôti ruszkoj voli AIP 
1876, br. 8, 1

dovolìti -vòlim dov. dovoliti: jasz szam lih tou 
dovolila KOJ 1845, 86 dovòljeni ‑a ‑o dovoljen: 

dovolìti 
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csi ti je nej dovoljeno KOJ 1845, 35; ka je nyemi 
denok nej dovoljeno bilou KOJ 1848, 55

dovsegamáo prisl. dozdaj, doslej: Ti ∫zi dov∫zega 
mao Meni 'zitek zdr'závao BRM 1823, 127 

dòzdaj prisl. dozdaj: Dozdaj szam trplivo csakao 
KOJ 1833, IIII 

dozídanje ‑a s dozidava, zgraditev: ki bi ino 
k-dozidanyi velicsánszke cérkve Sz. Petra vu 
Rimi pripomágali KOJ 1845, 54

dozorénje ‑a s dozorenje, dozoritev: jagode, 
štere so po dozorenji čarno-erdéče AI 1878, 51

dozòriti se -im se dov. dozoreti: szád sze je 'ze 
dozoro KAJ 1870, 27; geto ∫ze je 'ze dozorila 
zemlé 'zétva KŠ 1771, 792; naj ∫ze ∫zilje 
dozori KM 1790, 38 dozòrjeni ‑a ‑o dozorel: 
Fili∫zteu∫∫ovo dozorjeno ∫zilje KM 1796, 49

dozvršati ‑am dov. dokončati: Apatnija v 
Borecsi nej sze je dozvrsati mogla KOJ (1914), 
103 

drági ‑a ‑o prid. 1. drag, ki stane veliko denarja: 
∫tera je alaba∫trom drágoga mazala mejla KŠ 
1771, 87; gda bi naj∫ao eden drági d'zŭnd'z 
KŠ 1771, 46; Ar ∫zte za drágo czejno kŭpleni 
KŠ 1771, 501; kaménye drágo KŠ 1771, 495; 
Drágo kožo má AI 1878, 10; eta je pa zdrágim 
mazalom mázala nogé moje KŠ 1771, 191; za 
drage leipe dari SM 1747, 86 2. do katerega ima 
kdo pozitiven čustveni odnos: stere czeina je 
tak drága pred tebom SM 1747, 61; ono csiniti, 
ka je nyemi drágo KMK 1780, 34; tvoiega 
drágoga Szina ABC 1725, A7a; ∫ze tebé drágoga 
Zvelicsitela zgrabi SM 1747, 64; za nyega dráge 
kervi preleanya SM 1747, 61; na∫∫emi drágomi 
oczi TF 1715, 31; dai mi eto drágo Prilosenye 
SM 1747, 52; po mojem drágom zvelic∫iteli TF 
1715, 46; ∫zvojov drágov kervjov TF 1715, 22; 
∫ztvoiov drágov kervjov odkŭpo ABC 1725, 
A6b; ∫zi ∫zvojom drágom kervjom odkŭpil SM 
1747, 63; ∫ztvoim drágim ∫zvétim ∫zinom SM 
1747, 65; zdrágov krvjouv KŠ 1754, 119; drága 
bráttya SIZ 1807, 6; ∫zvoje dráge ocze TF 1715, 
26; v nagovoru: na∫∫ drági otecz nebe∫zki TF 1715, 
27; moj drági nebeszki Ocsa ABC 1725, A5a; Oh 
Jezus! drágo imé KŠ 1754, 228; drága Bráttya 
vkri∫tu∫∫i TF 1715, 6; Záto drága bratja SM 1747, 
23 dràgši ‑a ‑e dražji: Ino dragsi od ∫zrebra 
od zláta SŠ 1796, 8; té od ∫zrebra i zláta drag∫i 
kints KŠ 1771, A8a; ete lejpi i od v∫zega zláta 
dragsi li∫zt KŠ 1771, 435; [Gospodova sodba] 
Od c∫isztoga zláta Dragsa je od ∫zrebra BKM 
1789, 3; bi mi moglo dragse biti, kak tebé, Bog, 
szpoznati KAJ 1848, 179; Zkelikim je pa drag∫i 
cslovik od ovczé KŠ 1771, 38; Moje ∫zrczé ja∫z 
tebi dám, Nikaj dragsega nemam BKM 1789, 

273; Nejga csloveki drag∫ega od Bogá SŠ 1796, 
48 nájdràgši ‑a ‑e 1. najdražji, ki največ stane: je 
diamant najdragši AI 1878, 54; je pri∫zpodobna 
knaj drag∫emi kamni KŠ 1771, 805; drevje, ∫tero 
je náj dragsi ∫zád rodilo KM 1796, 5 2. ki ima 
največjo čustveno ali duhovno vrednost: 
Jezus Krisztus! naj drag∫i kincs moj KM 1783, 
156; Kri∫ztus, Ti ∫zi moj náj drag∫i kincs BKM 
1789, 113; naj-dragsi priáteo nyéni SIZ 1807, 9; Ka 
je vu tebi náj dragse, Dáj nyemi BKM 1789, 272; 
Csiszta dekla je szkrbnih roditelov naj drágse 
blágo KOJ 1845, 84; Krv nouvoga zákona, Naj 
dragsega áldova BKM 1789, 236; mojega Ocso, i 
náj dragso dobrouto razdré∫zelo KM 1790, 108; 
Jezik je Domovine náj dragsi Kincs KOJ 1833, 
VIII; Kak najdragsi kincs KAJ 1848, 4 drági ‑a 
‑o sam. dragi: Po∫zlüjhnite moji drági SIZ 1807, 
3

dragìna ‑e ž dragocenost: nyou od vsze dragine 
i lepote szlekli KOJ 1848, 75; ino ovakse dragine 
szo k-nyemi pokapane KOJ 1848, 5; szo zevsze 
okrogline szvoje dragine vküpynoszili KOJ 
1848, 25 

drágoča ‑e ž 1. draginja: drágocsa i v∫ze telovne 
nevoule KŠ 1754; da ∫ze ná∫z glád i drágocsa ne 
dotekne KŠ 1771, 853; Od küge, i drágocse Vari 
ná∫z BKM 1789, 163; Za odvrnénye drágocse 
BRM 1823, IX; Naj drágocso, glád od ná∫z 
odvrné KMK 1780, 29; Drágocsa KAJ 1848, IX; 
Teda je püszto drágocso na dr'zélo TA 1848 2. 
dragocenost: Cseri králevszke szo vu tvoji 
drágocsaj TA 1848, 37; vszáke dôbi drágocso 
vkuppoberé KAJ 1870, 51; Tr'zci tiszti dr'zél 
drágocso vdáblajo od csrnkavcov KAJ 1870, 93

drágost -i ž 1. dragocenost: Kak velika 
vrédno∫zt, drágo∫zt Je BRM 1823, 78; Drágoszt 
mira i jedinsztva TA 1848, 110 2. ljubeznivost: 
tou ∫zam praj z-dobre-voule ino z-drágo∫zti 
pripravo SIZ 1807, 38; tou praj z-drágo∫zti 
vcsiniti scséjo SIZ 1807, 31 

dràgše prisl. dražje: z-onoga je eden kebeo rad 
plácsao z-dvöma tolaroma dragse KM 1790, 68; 
od vnougi vrábczov ∫zte drag∫i vi KŠ 1771, 33 

drápati dráplem nedov. trgati, cefrati: li∫ztje 
káple I vetra môcs je dráple BRM 1823, 250; z‑
drevja lisztje vihér Z-szilov dráple KAJ 1848, 
421

dràstejnje ‑a s spodbujanje: z-drasztejnyom je 
dokoncsano vcsenyé vogrszkoga Jezika KOJ 
1833, III

dràstiti -im nedov. spodbujati, nagovarjati: 
drasztiti, rátati, nagovárjati KOJ 1833, 152 

dráščenje ‑a s draženje: vbo'sanye, drascsenye, 
nazaj posztavlanye KOJ (1914), 136 

dovsegamáo
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dráščiti -im nedov. dražiti, razvnemati: da more 
kam Czaszara kam Pápo dráscsiti KOJ 1845, 62; 
eden drügomi nacsiso voro v-oucsi metsajo, 
'snyouv sze dráscsijo KOJ 1845, 82; Nikoga 
niti nedráscsi ovim za szmej KOJ 1845, 32; 
Plebanuse je sz tem dráscso, da je KOJ (1914), 
114; Vougri szo ga pa z-tém dráscsili KOJ 1848, 
85; Pápince szo dráscsili v vszako dob KOJ 
(1914), 134 

drážba ‑e ž draženje, razvnemanje: Pápi 
na drásbo je ludi vküpnábrao KOJ 1845, 
60; nyegovim priátelom za drásbo sze je 
presetávao KOJ 1848, 43; goszpoudje, steri szo 
pispekom na drásbo luteránje grátali KOJ 
(1914), 115 

dráždžanje ‑a s draženje, razburjanje: za volo 
têla velikoga drá'zd'zanya medlôven bôde AIP 
1876, br. 5, 6 

dráždžec ‑a m dražilec: Ne bojdmo edendrugoga 
drá'zd'zczi KŠ 1771, 569 

dráždženje -njá s draženje, razburjanje: pri 
vodi drá'zd'zenyá TA 1848, 89; szkrijes je vu 
Satori pred drá'zd'zenyom jezikov TA 1848, 24; 
tejla dela csemérje, dra'zd'zenyá KŠ 1771, 568

dráždžiti -im nedov. dražiti, razburjati: predé, 
či jo dráždžiš AI 1878, 9; eden drŭgoga ne 
drá'zd'zimo KŠ 1771, 61; vi ocseve ne drá'zd'zite 
otroke va∫e KŠ 1771, 586; Po dnévi jo dráždžijo 
drügi ftiči AI 1878, 26 

dráždžlivi ‑a ‑o prid. razdražujoč: te je 'ze 
za dohodke eti drá'zd'zlivi dács velika 
potrêbcsina bila AIP 1876, br. 3, 1 

drážiti -im nedov. dražiti, razburjati: je 
katolicsanczom prepovedano Protesztante v-
kom táli drá'siti KOJ 1848, 103 

drègniti ‑em dov. dregniti, vznemiriti: Csehov 
neszrecsa je i Bethlen Gábora mocsno v rebro 
dregnila KOJ 1848, 91

dréjmati -lem nedov. dremati, biti med budnostjo 
in spanjem: Manyák kuma, drejmle KM 1790, 
36; Sznene ocsi drejmlejo KŠ 1754, 250; Sznene 
oc∫i drejmlejo BKM 1789, 385; s smiselnim osebkom 
v dajalniku Drejmle ∫ze mi KM 1790, 8; liki ∫ze 
ni∫terim drejmle KŠ 1771, 2; liki ∫ze je nikim 
drejmalo KŠ 1771, 668; pren. varivács Izraela, 
∫teri ni ne ∫zpis, ni ne drejmles KŠ 1754, 227; 
Ka tak drejmles nevolna düsa KM 1783, 216 
drejmajóuči ‑a ‑e dremajoč: nej ∫ze je kázao za 
drejmajoucsega, okornoga KM 1790, 56

dréjmnost -i ž dremavica, omotičnost: dáo 
nyim je Boug dŭhá drejmnosti KŠ 1771, 472 

dréjti derém nedov. dreti, razdirati, podirati: 
hramba Da je vetrôvje nederé KAJ 1870, 76; da 
nyemi je nej potrejbno vszigdár edno kozo 

drejti KOJ 1845, 4 deréči ‑a ‑e dereč: pod szvojo 
derécso oblászt zmetali KOJ 1848, 6 

dréjvo-dèlavec -vca m tesar: drejvo-delavecz 
(czimerman) KOJ 1833, 151 

drèk ‑a m drek: ∫zem ja∫z v∫zah za kvár racsunal, 
ino za drek der∫im SM 1747, 21 

drémar ‑a m zaspanec: Nisteri drêmar bi ji i 
dvanájszet prészpao KAJ 1870, 48

dresélen -lna -o prid. žalosten: jáko dre∫zélno 
zdihávanye TF 1715, 35; ∫zrczé je 'zmetno 
Od grejha ino dre∫zélno KŠ 1754, 257; gda 
zdre∫zélnim ∫zrczom premislávamo KŠ 1754, 
4a; I dre∫zélni po∫ztánovsi jáko, zácsali ∫zo KŠ 
1771, 88; trou∫t v∫zej ∫zrcz dre∫zélni BKM 1789, 
132; dre∫zélne pe∫zmi ∫zmo vám ∫zpejvali KŠ 
1771, 36 

dreséli ‑a ‑o prid. žalosten: ino ∫zem jáko dre∫zéli 
TF 1715, 37; ka ∫zte tak dre∫zéli BRM 1823, 5 

dreselìti -ím nedov. žalostiti: Ne dre∫zélte toga 
Szvétoga Dŭhá KŠ 1754, 126; I ne dre∫zélte 
Bo'zega ∫zvétoga Dŭha KŠ 1771, 582; Dre∫zelila 
ga je KM 1796, 37 dreselìti se -ím se žalostiti 
se: Ka sze mam 'ze dreszeliti KAJ 1848, 110; 
Dre∫zeli ∫ze prekrouto BKM 1789, 194; Ka ∫ze tak 
dre∫zelite BKM 1789, 419; Dre∫zélte ∫ze i plac∫te 
∫ze KŠ 1771, 751; ka bi ∫ze dre∫zelili KŠ 1771, 
498; ∫zi nad nyim ∫ze nezrecseno dreszelila 
KM 1783, 84 dreseléči ‑a ‑e žalosteč: vi 'zivouc∫i 
lidjé, zado∫ztécs, Dre∫zelécs BKM 1789, 86

dresélje ‑a s žalost: ∫zam pun v∫zega dre∫zeljá 
BKM 1789, 399; Odvzemi od nász dreszeljé KM 
1793, 252; má kri'z, dre∫zeljé BKM 1789, 411; Pri∫o 
na dre∫zeljé BKM 1789, 71; Obátrivi zetim tve 
dre∫zeljé SŠ 1796, 35; I nê na vecsno dreszeljé 
KAJ 1848, 108; Bio ∫zam vam v-dre∫zélji SŠ 1796, 
77

dreselník ‑a m žalosten človek: Trôstaj te 
dre∫zelnike BRM 1823, 34

dresélnost -i ž žalost: dreszélnoszt, 'saloszt KOJ 
1833, 153; puna dre∫zélno∫zti BKM 1789, 275; ne 
∫zpomené ∫ze vecs zdre∫zélno∫zti KŠ 1771, 321; 
zakaj ji dre∫zélno∫zt ∫zprávlate KŠ 1771, 146; naj 
nejdem kvám pá vu dre∫zélno∫zti KŠ 1771, 531; 
nyega dre∫zélno∫zti ∫zlatko∫zt ∫zo czukra SM 
1747, 77

drevenénje ‑a s drevenenje: potom obráza 
drevenênye 'zitka konca pokázalo AI 1875, kaz. 
br. 8

drevenèti -ím nedov. dreveneti, biti negiben, 
tog: i drugi dén je tam dreveno, mrmrajoč 
KAJ 1870, 91; vu vrêmeni 'zétve je András v-
szenci ednoga bezovca dreveno KAJ 1870, 137

drevéni ‑a ‑o prid. negiben, tog: ∫zo ∫ztáli 

drevéni 
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drevéni KŠ 1771, 368; Da do mi vsze kotrige 
drevéne KAJ 1848, 379

drevénka ‑e ž košara: med preljami drevenke, 
kosáre, kosse i t. v. pletéjo KOJ 1845, 42

drevéno prisl. negibno, togo: drevéno le'zi na 
poszteli KAJ 1870, 86

drevéšni ‑a ‑o prid. drevesen: je pa pod dreveš-
nimi korénami skriti AI 1878, 10 

drèvje tudi dréjvje -a s drevje: Zdaj pocsivajo 
lidjé, Drevje KŠ 1754, 249; jeszo Drejvje, tráva 
i czvejtje BKM 1789, 35; Ali pa sztoga drevja 
∫zada SM 1747, 5; ∫zo pa vejje ∫zekali zdrevja 
KŠ 1771, 137; na drevja vejkaj popejvajo 
BKM 1789, 6; od drevja duga szénca tak tá 
vtégnyena le'zála AI 1875, kaz. br. 7; ∫zi drevje 
i 'zivino naprej ∫ztvouro KŠ 1771, 853; kakti i 
drevje po∫zekávati je prepovejdano KŠ 1754, 
35; Po∫ztavo je lejpo drevje KM 1796, 5; kokôsi 
szo na drevji szedeli AI 1875, kaz. br. 7; zemlou 
zdrevjom i ∫ztrávov napuno KŠ 1754, 93; ∫ze 
je zemla ∫z-trávov, i z-zadovenim drevjom 
zelenila KM 1796, 4

drévni ‑a ‑o prid. drevesen: i v-nyem drevno 
∫zemen po∫zejjamo KM 1790, 80; Kukovica se 
po gosti drevni vrehi skriva AI 1878, 28

drévo in dréivo -a s 1. drevo: On je kako edno 
v∫zádjeno drevo SM 1747, 92; kako edno dreivo 
v∫zadjeno SM 1747, 25; Liki drêvo pri járki 
poszadjeno TA 1848, 3; Vszáko drêvo má 
korenyé KAJ 1870, 15; z-Dreva znánye dobroga 
SM 1747, 6; zfigovoga drevá SM 1747, 6; na dreva 
stêbli AI 1878, 3; ali dvej drejvi ∫zta náj vék∫ega 
glá∫za KM 1796, 5; na drevi zapázimo AI 1878, 3; 
po vejaj drevaj AI 1878, 3; ár ∫ze z∫záda drejvo 
∫zpozna KŠ 1771, 40; Drejvo KMS 1780, A8b; 
Figovo drvou po∫zejhne KŠ 1771, 67; Ali ∫zádite 
drejvo dobro KŠ 1771, 40 2. navadno v zvezi križno 
drevo križ: na krisnom dreivi terpelo TF 1715, 
40; no∫zo vtejli ∫zvojem na drejvi KŠ 1747, 109; 
bi ná∫z na kri'snom drejvi odkŭpila KMK 1780, 
5; je na∫∫e grehe no∫zo na drevi SM 1747, 13; ∫ze 
je na kri'znom drejvi ofrŭvao KŠ 1754, 103

drgètanje ‑a s drgetanje: Drgetanye KM 1790, 8
drgetàti drgèčem nedov. drgetati: Kôlina mi 

drgecsejo od poszta TA 1848, 93; stera je vu 
vszákoj kotrigi drgetala od mrazi KAJ 1870, 
61; szo v zimi vu votlinaj drgetali KOJ (1914), 
131 drgečéči tudi drgetajóči -a -e drgetajoč: 
Drgecsécsi pa i trepecsécsi ercsé KŠ 1771, 367; 
One szo i drgetajôcso violo pod obrambo 
vzéle KAJ 1870, 101

drhtanje ‑a s drhtenje: ravnaj moje nogé na 
drhtanye pouti tvojih ∫z. Zapouvid KM 1783, 
68

drìslava ‑e ž driska: ztáksimi vcsélami za 
naphána, stere szo od driszlave prêsle AIP 
1876, br. 11, 8 

drk ‑a m dirka: Derk z-konyi AIP 1876, br. 7, 7
drkanje ‑a s tekanje, dirkanje: je od vnogo 

drkanya keszno domô priso AIP 1876, br. 1, 6; 
ár szo privadjeni k-drkanyi KAJ 1870, 36; pren. 
toliko piszanya, derkanya bilô AIP 1876, br. 10, 
3

drkati dPčem nedov. tekati: z vnougom pa∫zkom 
on dercse BKM 1789, 202; Nistere sztvaré hodijo, 
drcsejo KAJ 1870, 10; do ∫zuncsenoga ∫zhoda 
drkali bodo KŠ 1754, 4 b; nedrcsi k-vûvczom 
ti Zvedávat KAJ 1848, 231; kaj ∫zam nej zamán 
drkao KŠ 1771, 595; bi kak zob∫ztom ne drkao 
KŠ 1771, 559; je pov∫zéd za nyim drkao KM 1790, 
20; Vnogo je drkao SIZ 1807, 56; Kolmancsek 
je drkao po ogradi KAJ 1870, 11; pren. za düsov 
drcsem KM 1783; Gda ti po papiri drcses KAJ 
1870, 7; Naj ∫zi za blágo drcsejo KŠ 1754, 261; Je 
za bogá∫ztvom drkao KŠ 1754, 271 drkajóuči ‑a 
‑e tekajoč: I dirkajouči po cejloj ovoj dr'zéli 
KŠ 1771, 122

dróben tudi dróuben -bna -o prid. droben, 
majhen: ∫zamo drobna decza SM 1747, 1; lécsa 
ta drôbna AI 1875, kaz. br. 8; Droubne Decze KŠ 
1771, 812, 844; za Drobno Detzo ABC 1725, A1a; 
Molitev za drobno Deczo ABC 1725, A6b; kak 
rano droubne ftic∫icze ∫zpejvajo BKM 1789, 377 

droberíja ‑e ž drobnarija: privlecsé naprê 
vszakovacske droberije vo z-'zepa AIP 1876, 
br. 11, 6 

dròbet ‑a m košček: Drobet je na dvá deila 
vlomo BJ 1886, 41 

drobíš ‑a m drobiž, drobnarija: Peter je i drügi 
kákši drobis kradno KM 1790, 52; Zacsni je po 
drobísi porédoma KAJ 1870, 91

drobìti -ím nedov. drobiti: Grüdje z-bránami i 
valékmi drobíjo KAJ 1870, 119

drobovìna ‑e ž drobovina: Gde ∫ze drobovina 
go∫zke kuha SIZ 1807, 36

drobtìna ‑e ž drobtina: drobtina KOJ 1833, 165
drobtìnica ‑e ž drobtinica: nemérnim gostom 

mále krühšne drobtinice mečemo AI 1878, 3
drobtìnje ‑a s drobtinje, drobtine: i poubrali ∫zo 

zo∫ztanyenoga drobtinya dvanáj∫zet kosárov 
KŠ 1771, 48; ka je gori o∫ztanolo zlámanya 
drobtinya ∫zedem kosárov puni KŠ 1771, 52; 
∫csenczi jejo zdrobtinya, ∫tero káple z∫ztola 
nyihovi go∫zpodárov KŠ 1771, 51

dròt ‑a m žica: se dá v plej i drot vlejčti AI 1878, 
56 

dróug drogá m drog: zro'zjom zdrogmí od 
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��

vládnikov popov∫zki KŠ 1771, 90; pri∫ao je 
Júdas zmecsmi i zdrogmí KŠ 1771, 149

dróugen -gna -o prid. droben, majhen: ino za 
droune (drougne) Deczé volo TF 1715, 1 

dróuven tudi dróven -vna -o prid. 1. droben, 
majhnih razsežnosti: I kako drouvni mak 
SŠ 1796, 30; Poetom psenica v-drovnom 
szemeni sze ozorila AI 1875, kaz. br. 8 2. droben, 
majhen: Da pa tou drouvna decza doprne∫zti 
nemoro KŠ 1754, 208; V∫za ∫z. Drouvna Decza 
KM 1783, 93; Od drouvne deczé KŠ 1771, 61; ino 
potreibno drouvno deczo navc∫iti TF 1715, 45 3. 
mali: Szloven∫zke dróvne litere KM 1790, 2 

droždžé dróuždži ž mn. droži, usedlina v 
vinu ali pivu po končanem vrenju: ali vszi 
nepobo'zni zemle morejo piti, i dro'zd'zé vö 
'zreti TA 1848, 60

drtìna ‑e ž drobtina: li edno drtino tvoje 
miloscse mi dáj dobiti KŠ 1754, 234; vöri vu 
vszákoj drtini, kak vczejloj ho∫tiji KM 1783, 63 

drtìnje ‑a s drobtinje, drobtine: je o∫ztanolo, 
drtinya dvanáj∫zet kosárov KŠ 1771, 198; 
nábrali ∫zo gori o∫ztányenoga drtinya ∫zedem 
kosárov KŠ 1771, 126; jejjo zdrtinya otrouk 
KŠ 1771, 124; poberte to drtinye KŠ 1771, 283; 
Poberte gori to o∫ztányeno drtinye KŠ 1754, 
53; I 'zelo ∫ze je na∫zititi zdrtinyom KŠ 1771, 
226; ∫zo vucseniczke z-drtinyom dvanáj∫zet 
kosárov napunili KM 1796, 102 

drügàč tudi drügàči prisl. drugače: nikai nei 
drügacs, kako te erjujouc∫i Oro∫zlány TF 1715, 
43; koteri pak drügac∫i vc∫i ali ∫ivé TF 1715, 27; 
hodi, nei drŭgacs, kako te erjuoc∫i oro∫zlány 
SM 1747, 42; i ráj bi drŭgacs csinio KŠ 1771, 437; 
drŭgacsi, nájma nejmate pri Ocsi va∫em KŠ 
1771, 17; drügacs ga fticsi gori pozoblejo KM 
1790, 46 

drügàčiti -im nedov. ponarejati: szta dvá 
csloveka drügacsila banke, néjmre 10. ke i 
100-nyeke AIP 1876, br. 3, 8 

drǘgeci prisl. od drugod: nego gori ide od 
drŭgecy KŠ 1771, 299 

drǘgi ‑a ‑o prid. drug, ki ni tisti, na katerega 
se misli: [roka] nazáj je grátala zdrava, liki 
ta drŭga KŠ 1771, 38; ∫zunc∫ena hicza, ali kák∫a 
drŭga hicza nebo nyim skoudila SM 1747, 31; 
kai je nikakse drŭgo ∫ztvorjenye za na∫∫ih 
grehov nei moglo zado∫zta vcsiniti SM 1747, 40; 
niti je nej dáno drŭgo imé pod nébov KŠ 1754, 
2 b; To drŭgo lŭ∫ztvo je pa pre∫ztéralo gvant 
∫zvoj na pout KŠ 1771, 68; ali pa drŭgoga mámo 
csakati KŠ 1771, 35; i drŭgo dobro zgovárjanye 
preobrné na o∫zmejávanye KŠ 1754, 19; vido 
je drŭga dvá brata KŠ 1771, 12; Na drŭgo leto 

pa KŠ 1771, A6a; vkákso drügo veliko nevoljo 
ne pripela TF 1715, 30; vu me∫zti etom, bei∫te 
vdrŭgo KŠ 1771, 33; Ali na drŭgom ∫zvejti SŠ 
1796, 4; zdrügim v∫zakovacskim dugoványem 
SM 1747, 48; edno kokoš za drügov AI 1878, 9; 
drŭgiva dvá talentoma KŠ 1771, 85; vido je 
drŭga dvá brata KŠ 1771, 12; drŭgi lidjé KŠ 1754, 
10; drüga ták∫a dugoványa TF 1715, 29; Nemai 
drügi Bougov TF 1715, 12; Neimai drügi 
Bogouv ABC 1725, A4a; ∫zedem drŭgi dŭhouv 
hŭ∫i KŠ 1771, 41; ino kdrügim grei∫nikom SM 
1747, 41; ne zapéramo vo te drŭge dni KŠ 1754, 26; 
kak v-drügih letaj AI 1875, kaz. br. 8; od ednoga 
mourja do drŭgoga mourja KŠ 1754, 4b drǘgi ‑a 
‑o sam. 1. drugi: neiga nikoga drügoga, ∫teri bi 
bojovao zanáz TF 1715, 46; Bogi, poleg steroga 
nám drügoga nei terbei SM 1747, 35; csi bi vám 
drŭgi Evangyeliom nazvescsávao KŠ 1754, 2b; 
neiga vu nikom drügom zvelicsanya TF 1715, 
46; neiga vu nikom drügom zvelicsanya ABC 
1725, A7a; rávno kak i ti drügi SM 1747, 8; vu 
mojem ∫zerczi drügo nei SM 1747, 69; ali kaj 
drŭgo, na tou nŭczamo KŠ 1754, 19; Nad drŭgim 
∫zmilenoszt KŠ 1754, 247; Drŭgoga ∫zkrivno∫zti 
vŏ ne nazvej∫yti KŠ 1754, 55; csüje od drŭgoga 
KOJ 1845, 9; drŭgi právijo, ka KŠ 1771, 102; naj 
drŭgi vzeme KŠ 1771, 343; lén vidila i drügoga 
je bio KM 1790, 46; Ki drügomi jamo kopa 
KM 1790, 18; dokecs ∫ze drügi vö zgucsijo KM 
1790, 18; v∫ze ta drüga nehám SM 1747, 74; v∫za 
o∫ztaviti na∫∫a drügim SM 1747, 72; drüge uu 
vöri ∫zlabe vodili TF 1715, 7; Ali drŭga vám ne 
pi∫emo KŠ 1771, 530; Po drŭgi KŠ 1754, 39; Petra 
punicza zdrŭgimi KŠ 1771, 103 2. v zvezi z eden 
izraža zaporedje, medsebojno razmerje: eden 
drügoga kak na dobro opominati TF 1715, 37; 
razlouc∫i eden od drügoga SM 1747; Ona ∫zta 
eden drügomi prouti SM 1747, 26; govorécsi 
eden drŭgomi KŠ 1771, 194; Eden drŭgoga na 
tŭhoga Bogá naprávi KŠ 1754, 11; hi'sniczke 
mitmá eden-drügoga doli zavesüjejo SIZ 1807, 
9; obe∫zeljávajte edendrŭgoga zetimi recsmi 
KŠ 1771, 621; je tak veliki, kak dvá velikiva 
na edendrügoga djániva konya KAJ 1870, 92; 
Valdŭjte edendrŭgomi va∫∫e grejhe KŠ 1754, 
198; obiljáva lŭbézen ednoga v∫zákoga v∫zej 
vá∫z kedendrŭgomi KŠ 1771, 626; Nyive sze po 
meháj lôcsijo od edendrüge KAJ 1870, 119

drǘgi ‑a ‑o vrstil. štev. drugi: drügi tau 
katechi∫mu∫∫a TF 1715; Drügi zrok TF 1715, 
5; Drŭga molitev SM 1747, 62; drügo Bosjo 
zápoved TF 1715, 13; Drŭgo ∫zve∫ztvo KŠ 1754, 
6; i drŭgomi, trétyemi KŠ 1754, 7b; Vdrügi 
knigai Moz∫e∫∫ovi TF 1715, 17; vdrŭgi knigai 
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Moy∫e∫sovi SM 1747, 46; gda ∫ze je ob drŭgim 
po∫ztavo KŠ 1771, 338; Ob drügim pa pride vu 
Dühi BKM 1789, 18

drǘgikrat prisl. drugič, drugikrat: Drügi krát 
∫ze je pá ∫zenyalo Jó'sefi KM 1796, 24; Ka szi 
ednouk v-grejso, drügikrát popravi KOJ 1845, 
33

drügóč tudi drügóuč prisl. drugič: Drügocs, nai 
on ∫zam ∫zébe poglédne SM 1747, 42; Drügoucs 
kai bi ∫ze vc∫ili dobro delo delati TF 1715, 20; 
drŭgoucs pa, naj i tejlo ∫zpodobnim tálom 
hránimo KŠ 1754, 28; Páli drŭgoucs idoucsi je 
molo KŠ 1771, 90; Jeli ∫zmo du'sni i drŭgoucs 
vu etom ∫zve∫ztvi táo meti KMK 1780, 63; 
Drügoucs pogledni ∫zpámetjom BKM 1789, 
75; je dáo 'se ednouk, ∫e drügoucs nikeliko 
gro∫∫ouv pejnez KM 1790, 26; Po∫zvedocsim naj 
drügoucs, z krühom SIZ 1807, 22 

drǘgoròdjeni ‑a ‑o prid. drugorojen: z-sterov 
sze od tisztih máo drügo-rodjeni Princz 
obtála KOJ 1848, 110

drúmbla ‑e ž kol, krepelce: Ki lücsa tocso, kak 
drumble TA 1848, 119; Sani so pa samo kak 
drumble nazáj vu dvor prišle BJ 1886, 3 

drǘžba ‑e ž 1. družba, druščina: drüsba KOJ 
1833, 178; púntarszke drü'sbe glávar KOJ 
1848, 95; Drüžbe svétoga Števana AI 1878, 1; 
Drüžbe svétoga Števana BJ 1886, 1; ki szo na 
nouvo prisli v drü'sbo KOJ 1845, 93; nej malo 
poménsao Tokoliovo drü'sbo KOJ 1848, 97; 
Rad gúcsi v-drü'sbi KOJ 1845, 31 2. skupina, 
skupnost: Divje koze v drüžbi živéjo AI 1878, 
16; Škvorc živé v veliki drüžbaj AI 1878, 28

drǘžban ‑a m ženinov, nevestin spremljevalec k 
poroki: Vöfény drüsban KOJ 1833, 183 

drúžbenik tudi drǘžbenik ‑a m tovariš, za-
veznik: je Rákotzi Ferentzi i nyegovim 
dru'sbenikom preci ponüdo odpüsztsenye 
KOJ (1914), 146; glaszoviten Széchi Gyüri, 
drü'sbenik Bethlena KOJ (1914), 128; vküpzberé 
szvoje drü'sbenike KOJ 1848, 108 

drǘžbeno prisl. skupinsko, v skupinah: Oseo 
živé drüžbeno v velkom broji AI 1878, 36 

drüžìna ‑e ž služabniki, služinčad: pokorna 
drü∫ina TF 1715, 29; tou ∫zvojoi Drü∫ini 
predlo∫iti more TF 1715, 43 

drüžìnče -ta s služabnik, hlapec ali dekla: Da 
bom dú'zno∫zti moje Kak dobro drü'zincse 
delao BRM 1823, 416 

drüžínčni ‑a ‑o prid. služabniški: Je drü'zincsna 
verno∫zt BRM 1823, 416 

drüžìnica ‑e ž služabniki: Szvojoi Drü∫iniczi 
more predložiti TF 1715, 31; Go∫zpodár ∫zvojo 
Drü∫iniczo more navcsiti TF 1715, 11

drva dPv tudi drví s mn. drva: Drva KM 1790, 
93; potomtoga ∫zo drva bilá potrejbna KM 
1790, 30; ali drv tak pripraviti mogli, ka bi 
gorela KM 1790, 48; Csi záto ∫to czimpra na té 
fundamentom drva KŠ 1771, 495; zo∫zejkanoga 
na drva polo'∫ijo KM 1796, 75; Za drva moro 
szkrbeti AI 1875, kaz. br. 8; Vu feobnice pa derva 
dâvajo BJ 1886, 7

drvár tudi dervár -a m drvar: Drvárje pridejo v-
gôsztso KAJ 1870, 57; máli dervár AI 1878, 3

drvarìca ‑e ž drvarska sekira: moski pa z-
haklami i drvariczami sztrejho trgajo KOJ 
1845, 105

drvèni ‑a ‑o prid. lesen: Drvena i pi∫zkrena 
po∫zouda KŠ 1754, 131

drvó tudi drvóu -á s drevo: Sliva je drvo srednje 
visikosti AI 1878, 45; Golob se szpát szeo na 
drvô AIN 1876, 63; liki dobro rodno drvou, 
ra∫ztés ino czvetés KŠ 1754, 12 b; Csi drvou 
∫zpádne kpodnévi ali kponoucsi KŠ 1754, 146 

drvòtan -ana m prostor na dvorišču za sekanje 
drv: Drvotan sze more vecskrát poravnati 
KOJ 1845, 44; kak da bi na drvotani sto drva 
szekao KAJ 1870, 55 

držánje tudi déržanje -a s 1. zasedanje: Szed-
sztva dr'zánye sze ete mészec 8-moga zacsne 
AIP 1876, br. 1, 2 2. vzdrževanje: ocsa, i mati 
∫zta ∫ze mogla za nyihovo dr'sánye, i gori 
odhranyenyé ∫zkrbeti KM 1790, 84 3. vedenje: 
Jezus dika lejpoga dr'sánya KM 1783, 40; za 
volo finoga dr'sánya KOJ 1833, XIV; I z-táksim 
dr'zányom odisla, tak da bi kralica bila AIP 
1876, br. 9, 5 4. opravljanje: Na pokouro dr'zánya 
dén KŠ 1771, 852; vu pokoro dersányi SM 1747, 
54 5. vsebina: dr'zánye ti knig BRM 1823, V 6. 
država, dežela: z-ednoga dr'sánya v-drugo 
dr'sánye KM 1790, 22; po v∫zem 'Sidov∫zkom 
dr'sányi KM 1796, 97; prejkvzeme ládanye 
vszejh austriánszkih Dr'sányov KOJ 1848, 109; 
Zdr'∫i Goszpodne Krála na∫∫ega, i dáj nyemi 
miloscso, naj ∫zvoja dr'sánya ravnati more KM 
1783, 118; tivári∫tva, ∫tera ∫ze za obcsin∫ztvo, 
národe, ali za dr'sánya imenüjejo KM 1790, 
88; vu czaszarszki, i králeszki dr'sányaj KMK 
1780, A(1)

držàti tudi deržàti -ím nedov. 1. imeti kaj z rokami 
oprijeto: i ono je (pavozino) eden csa∫z vu kejpi 
toga ∫zuncza dr'sao KM 1790, 38; Ti mo'zjé pa, 
ki ∫zo dr'zali Jezu∫a KŠ 1771, 249; na szlêdnye 
'ze dete proti nyemi dr'zála AI 1875, kaz. br. 7; 
za drek dersim SM 1747, 27 2. imeti, ohranjati: 
On je ∫zám dr'sao ∫zvojo zemlou KM 1790, 66; 
bode zemlo zŭrocsinye dersal SM 1747, 94; Ki 
je pa kaj dobroga dr'sao, tá je drŭgoga nerad 
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pŭ∫zto KM 1790, 86; pren. Ki dr'zi v∫záko ∫ztvár 
BRM 1823, 5; ár te ja∫z dr'zim KŠ 1754, 264; 
kako Bo'zo rejcs dr'zati moremo KŠ 1754, 27; 
Der'zi ná∫z do koncza vrázumi BKM 1789, 136; 
sitka ne dersi v∫zebi SM 1747, 82; dr'zmo eto 
vadlŭvanye KŠ 1771, 677; Vucsécsi dr'zati v∫za 
KŠ 1771, 99; kak dugo dr'zis vu dvojno∫zti dŭ∫o 
na∫o KŠ 1771, 301; obc∫inszka vöra zaisztino 
dr'si KM 1783, 208; trétye liki me∫zto dr'zi vu 
Bo'zan∫ztvi KŠ 1754, 123 3. zadrževati, gostiti: 
tri dni ná∫z je po priátel∫zkom dr'sao KŠ 1771, 
428 4. ujemati: To tudi z-substantivumom 
dr'si adjectivum vu racsúni KOJ 1833, 116; more 
na nacsise dr'sati KOJ 1833, 6 5. zagotoviti: 
ka bi nyemi edno ládjiczo gotovo dr'zali KŠ 
1771, 109 6. opravljati dejanje, kot ga določa 
samostalnik: tanács ∫zo dr'zali KŠ 1771, 73, 92; 
Zakaj ∫zo dr'∫ali Apo∫tolje Szpráviscse KM 
1796, 128; poglavárje tanács dr'zijo TA 1848, 3; 
Szpráviscse nede szedsztvo dr'zalo AI 1875, 
kaz. br. 2; cslovik zdávanye dr'zo AI 1876 br. 3, 8 
7. ohranjati v določenem stanju: Tak i Boug 
mertik dr'zi BKM 1789, 314; Boug mertik dersi 
SM 1747, 73; Jeli je ∫zlobodno pri∫zego dr'zati 
KŠ 1754, 18; Ne de vecs potrebno toliko v-
glávi dr'zati AI 1875, kaz. br. 6 8. imeti določeno 
prostornino: sé∫zt kameni vejder ∫teri je 
v∫záko dr'zalo dvej ali tri mericze KŠ 1771, 268 
9. imeti, šteti za: ludsztvo ga kak szvetcza 
v postenyi dr'si KOJ (1914), 154; da ne vredno 
dr'zo kral bidti AI 1875, kaz. br. 3; drügi szive 
ocsi dr'zijo za lepse KAJ 1870, 31; za veliko 
rusno dugovanje dersati SM 1747, 40 10. meniti, 
misliti: Ja∫z tou dr'sim, ka ∫zmo jo mi pripravili 
KM 1790, 48; Ar tak dr'zim: ka ∫zo nej vrejdne 
trplivo∫zti KŠ 1771, 465; Vrednoszt nyegovo v-
miszli dr'ze KAJ 1848, 10 11. trajati: dokecs 
delo i csinejnye dr'zi KŠ 1754, 184 držàti se tudi 
deržàti se -ím se 1. delati, kot je primerno, 
dobro: ∫teri ∫ze k právomi vadlŭvanyi drzijo 
KŠ 1754, 130; da ∫ze ja∫z Bogá dr'zim KŠ 1754, 
14; k∫teroj ∫ze naj vecs lu∫ztva i naj zmo'znejsa 
Goszpoda ino králove dr'zijo KŠ 1754, 10b; 
Vkom ∫ze trbej Farizeu∫ov dr'zati KŠ 1771, 75 
2. biti enakega prepričanja, čustvovanja: 
∫ze∫zkou∫z ∫ze je Petra dr'zao KŠ 1771, 101; 
Dr'zte sze szredbenika KAJ 1848, 120; József 
II. sze je pa bole rúszke Czararicze dr'sao 
KOJ 1848, 114; Kri∫ztusa ∫ze z-verov dr'zi BRM 
1823, 3; da ∫ze li etoga krála dr'zimo KŠ 1771, 
818; i ne dr'zte ∫ze 'znyim KŠ 1771, 630; ∫ze ná∫z 
v∫zelei, (v∫zigdár) dersio SM 1747, 27 3. vesti 
se, kazati razpoloženje: kak ∫zo ∫ze dr'zali 
knyim KŠ 1771, 614; I v∫zákom deli ∫zam ∫ze 

tak dr'zao, i e∫cse na dale bodem ∫ze dr'zao KŠ 
1771, 547; Csi ∫ze okorno prouti nyim dr'zimo 
KŠ 1754, 32; I on ∫ze je dr'zao, liki dabi dale 
∫teo idti KŠ 1771, 256; Kakda sze more dr'sati 
vu i okol Cérkvi KOJ 1845, 22; Kiszilo sze ne 
dr'si KOJ 1845, 30; ali premore v∫záki ∫znáj'sno 
∫ze dr'sati KM 1790, 18 4. opravljati, delati: Jeli 
je dr'sao Dávid pokouro KM 1796, 62; gda ∫ze 
molitvi dr'sijo KŠ 1771, 348 5. ohranjati svoj 
položaj kljub ogroženosti: Hercegovinanci 
proti törkom sze osztro dr'zijo AI 1875, kaz. 
br. 3; Csi poszlavci i sze nadale k szvojemi 
dokoncsanyi dr'zijo AI 1875, kaz. br. 2; pren. 
czérkev ovcsárniczo imenŭjes, za ∫tere dveri 
∫zedr'zi ∫zám tvoj ∫z. Szin KŠ 1771, 832; Ka ∫ze 
Kejpove dr'sijo jeli ∫ze neprotivi KMK 1780, 38 
6. zadrževati se: ki ∫zo ∫ze pri nyem dr'zali KŠ 
1771, 371; idoucsi od Judee vu Csezário, tam 
∫ze je dr'zao KŠ 1771, 380; poredno vrejmena 
∫zo ∫ze tam dr'zali KŠ 1771, 385; v-Rimi ∫ze dvej 
leti dr'zi KŠ 1771, 427 7. imeti, šteti za: Steri ∫ze 
dr'zijo, ka dabi bogábojécsi bili KŠ 1754, 20; 
Csi ∫ze ∫to za moudroga dr'zi KŠ 1754, 21; ki 
∫ze dr'zijo za vládnike poganov KŠ 1771, 135 8. 
hraniti, imeti: Vu klejti se vsakojačka stvár za 
jelo derži BJ 1886, 7 držèči ‑a ‑e držeč: ∫ztrá'zo 
dr'zéc∫i vnoc∫i KŠ 1771, 168; tanács pa dr'zécsi 
kupili ∫zo KŠ 1771, 93; za malo dr'sécsi KM 1796, 
19; táksi réd dr'sécse zvejzde KM 1796, 4 držàvši 
‑a ‑e ko je držal: Dr'zav∫i zvézanoga BKM 1789, 
76; Dr'zav∫i vpüsc∫ini národ 'Zido∫zki BKM 
1789, 326; v∫záko (vejdro) dvej ali tri mericze 
dr'savsi SIZ 1807, 14; v-kôpalnici sze dr'závsi AI 
1875, kaz. br. 8 držàni ‑a ‑o 1. s silo zadrževan: 
I tak je Peter dr'záni vu temniczi KŠ 1771, 378; 
pren. od právde vu ∫teroj ∫zmo prvle dr'záni 
bili KŠ 1771, 461 2. trajajoč: 2 ¾ vöre dr'zánom 
gucsi na szpráviscsi napredáno AI 1875 kaz. 
br. 2 3. opravljan, izvajan: Szpráviscse nede 
szedsztvo dr'záno AI 1875, kaz. br. 2

držáva ‑e ž država: vnogo dr'sav pod szvojo 
derécso oblászt zmetali KOJ 1848, 6

držávati se -am se nedov. držati se: [Bog] Nyega 
∫ze dr'závaj BRM 1823, 132; Ki falinge nevé 
∫zpoznati, Ali ∫ze je pa dr'záva BRM 1823, 336

držéla ‑e ž dežela, pokrajina: mén∫e Á'zie 
Ikónie dr'zéla KŠ 1771, 571; I vo je ∫la knyemi 
v∫za Judee dr'zéla KŠ 1771, 103; szo 'ze od nigda 
törszka dr'zéla AI 1875, kaz. br. 5; Grcskoga 
or∫zága dr'zéle po iméni Achaie me∫zto KŠ 
1771, 487; okouli bodoucsega dr'zéla KŠ 1771, 
178; vu czejlo okouli dr'zélo Galilee KŠ 1771, 
105; vu daleko dr'zélo KŠ 1771, 222; Vdr'zéli 
Genezaret KŠ 1771, 47; v törszkoj dr'zéli AI 1875, 
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kaz. br. 3; okouli Jordána le'zajoucse dr'zéle KŠ 
1771, 9; té tri dr'zél bogáti prednyari AI 1875, 
kaz. br. 3; zvön ti najmrzlejši držel AI 1878, 8; 
odide od nász, v-toplêse dr'zéle KAJ 1870, 24; 
na dr'zéle i rázlocsne jezike gledoucs KŠ 1771, 
A5b; Za one držéle je celo bogastvo AI 1878, 18; 
tam vti∫zti dr'zélaj KŠ 1771, 546; štera so po tej 
držélaj AI 1878, 4

držìna tudi deržìna -e ž 1. služabniki, služinčad: 
pobo'zna dr'zina KŠ 1754, 165; Z∫teroga ∫ze 
V∫za dr'zina vu nebé∫zaj i na zemli umenŭje 
KŠ 1771, 579; dr'sina KOJ 1833, 177; K-nôvomi 
leti sze dr'zina premenyáva AIN 1876, 24; 
Dr'zine i delavczov KŠ 1754, 221; prizové dvá 
dr'zine ∫zvoje KŠ 1771, 371; Szlü'zbene dr'zine 
KAJ 1848, VIII; detzi, dr'zini i bli'znyemi nyo 
nazvescsávati KŠ 1754, 10; Go∫zpouda ∫zlü'∫ila, 
ki je ∫zvojoj dr'∫ini malo dávao je∫zti KM 
1790, 40; pri deczi i dr'sini ∫zvojoj SIZ 1807, 9; 
∫zpriátelom i na∫∫e vŏre dr'zinom KŠ 1754, 29; 
zhi'znov dr'zinov KŠ 1754, 224; go∫zpodár nad 
dr'zinov ∫zvojov KŠ 1771, 213; med vértom ino 
med dr'zinov AIP 1876, br. 1, 2; Zvün rodovine 
deržine i drüge peršone prebivajo BJ 1886, 
10; več decé i deržine BJ 1886, 44; Dobri lüdjé 
zderžinov dobrodenejo BJ 1886, 10 2. družina: 
ali pa dr'sina, nájmere roditelov, i deczé KM 
1790, 86

držínče -ta s služabnik, hlapec ali dekla: Nikse 
dr'zincse nemre dvŏma go∫zpoudoma ∫zlŭ'ziti 
KŠ 1771, 225; Drsincse more vszelé vöszprosziti, 
gda kam scsé KOJ 1845, 52; ka ∫zoudis drŭgoga 
dr'zincse KŠ 1771, 479; Vö je poszlo goszpôd 
edno dr'zincse KAJ 1870, 55

držìnski ‑a ‑o prid. namenjen služabnikom, 
služinčadi: ino bos v dr'sinszko hi'so vábleni 
KOJ 1845, 25; in szamo za der'sinszki krüh 
ospotani bi KOJ (1914), 151

dǘdnjati ‑am nedov. bobneti, grmeti: Zgoraj 
vzráki düdnya csüdno BKM 1789, 350; te zrák 
düdnya csüdno BRM 1823, 105; te grom csüdno 
Düdnya BRM 1823, 23; Düdnyali do stüki KAJ 
1870, 111

dúg ‑á m 1. dolg, kar mora kdo vrniti, poravnati: 
v-preminocsih letaj dug i drugi sztroskih AI 
1875, kaz. br. 8; nede vecs potrêbno nôve dugé 
réditi AI 1875, kaz. br. 1; to sze z-gorivzétom 
nôvom dugi zgliha AI 1875, kaz. br. 2; i po 
csaszom znôvim dugim na prêsztopi AI 1875 
br. 2, 1 2. krivda, greh: nász je pote'zo Lŭczki 
dúg SM 1747, 251; I tou je grejha dúg SŠ 1796, 
4; Ne vzemi, tak od dugá KŠ 1754, 253; On je 
zado∫zta vcsino grejha dúgi KŠ 1754, 115; moj 
ve∫z dúg plácsao KŠ 1754; ve∫z dug nyemi je 

odpü∫zto KŠ 1771, 60; Odpu∫zti nám dugé na∫∫e 
TF 1715, 25; dugé nasse ABC 1725, A 4 b; dugé 
na∫∫e SM 1747; dugé na∫∫e KŠ 1754, 169; odpŭ∫zti 
nám dugé na∫e KŠ 1771, 18; velike dugé BKM 
1789, 104

dúgasti ‑a ‑o prid. podolgovat: Oburka má 
dugasti sád AI 1878, 43

dùgčasti ‑a ‑o prid. podolgovat: slive, šterim je 
sád i koščica dugčasta AI 1878, 45

dúgi ‑a ‑o prid. 1. dolg, ki ima med skrajnima 
koncema veliko razsežnost: dúgi KOJ 1833, 160; 
da je tó jáko dugi racsun AI 1875, kaz. br. 6; Dô 
je dugi AIN 1876, 12; od drevja duga szénca 
AI 1875, kaz. br. 7; opice májo dugi rép AI 1878, 
7; gou∫zto dúgo bradou KŠ 1771, 432; Gori je 
tak vzéo edno dúgo pavozino KM 1790, 38; do 
gle'znya vdúgom gvanti KŠ 1771, 768; z-ednoga 
kraja po dúgom erdecse ténke linije KOJ 1845, 6; 
szo meli velke na pét sészt mil dúge z-zemlov 
notrozagrajene oploute KOJ 1848, 6; Na dugi 
stolicaj deca eden kre drügoga sedíjo BJ 1886, 
3 2. ki traja veliko časa: na racsún dávanya 
∫zlŭ'zi dúgi 'zitek SM 1747, 35; Matu'sálema 
dúgi 'sitek je velikoga glá∫za KM 1796, 10; 
bodes dúgoga vrejmena na zemli KŠ 1771, 586; 
ako dugi sitek ti seles imeti SM 1747, 88; Steri 
poszlavec na dugo vrêmen vösztáne, tákse AI 
1875, kaz. br. 3; pod obrázom dugi molitev KŠ 
1771, 76; Na duge (glasnike), kak AIN 1876, 6 
dùgši ‑a ‑e daljši: je vnougom me∫zti dugsi KŠ 
1771, 102; Eden centimeter szkor malo dugsi 
od ½ páleca AI 1875, kaz. br. 6; Od lahkéta je pa 
méter dugsi AI 1875, kaz. br. 6; velki kak edno 
tele, ešče malo dugši AI 1878, 11

dùgo prisl. dolgo: ako ∫chés dugo ∫iv biti TF 1715, 
14; ako schés dugo siv biti ABC 1725, A4a; ako 
hoc∫es dugo siv biti SM 1747, 45; i dugo 'zivés na 
toj zemli KŠ 1754, 29; i zvŭnejsnye delo dugo 
vŏ ne o∫ztáne KŠ 1771, 437; kaj ∫ze tak dugo 
midi vu czérkvi KŠ 1771, 162; 'Zivi dugo lejt ti 
na∫ega Krála BKM 1789, 37; notri pa nemore tak 
dugo, da bi szkoro KOJ 1848, 4; Kak dugo de 
sze pozdigávao nad menom TA 1848, 10; sztári 
mertüki szo nam dugo szlu'zili AI 1875, kaz. 
br. 6; Zima je dugo ne odisla AI 1875, kaz. br. 8; 
svojemi gospodi bejžo, koga tak dugo let ne 
vido AI 1878, 8 dùže bolj dolgo: csi du'se tém 
bli'se k-grobi KOJ 1845, 134; da bi Atila du'se 
'sivo KOJ 1848, 5; Ki od 15 dnévov na du'ze 
vöosztáne AI 1875, kaz. br. 3; nemorem sze 'se 
du'se zadr'sati, ka nebi prikázao KOJ 1833, 
IIII; vu nevoljái ∫zveczki du∫e ∫iveti SM 1747, 
57; Csá∫zi Boug du'ze 'zivé te hŭde KŠ 1754, 34; 
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∫zam nej mogao du'ze trpeti KŠ 1771, 618; tvoje 
ime ne dr'zi du'ze BKM 1789, 327

dúgoča ‑e ž dolžina, dolgost: Vu kázajocsem 
broji “Prijátel”-a je szpoznávlani dugôcse 
mertük AI 1875, br. 1, 2; eden trétji tao vse 
njegove dugoče AI 1878, 21; stuca, stera na 
dugôcso, sürkôcso zadene AI 1875, br. 1, 3; 
szo sze mi z-dúgocsov pa mláde pámeti 
zaszipávajoucse vidile KOJ 1833, IIII 

dugočákanje ‑a s potrpljenje: Opomina za 
volo Bo'zega dugocsákanya KŠ 1771, 721; Düjh 
dugo-csákanya KM 1783, 46; Go∫zpodna na∫ega 
dugocsákanye za zvelicsanye mejte KŠ 1771, 
723 

dugóči ‑a ‑e prid. dolžinski: Pri dugôcsoj meri 
zdaj stiri razlocsne mertüke nücamo AI 1875, 
kaz. br. 6; Csi stoj pri dugôcsoj meri klaftre 
na pálece scsé vözracsunati AI 1875, kaz. br. 6; 
Fünt sze pa dugôcsemi mertüki i literi tak 
vküpszlisi AI 1875, br. 2, 2 

dugóčni ‑a ‑o prid. dolžinski: Sztári dugôcsni 
mertükov obracsunanye na nôve AI 1875, kaz. 
br. 6 

dugotrplìvi ‑a ‑o prid. potrpežljiv: Ti pa, 
Goszpodin Bôg, szi i dugotrplivi TA 1848, 71; 
Goszpod, dugotrplivi TA 1848, 83

dugotrplìvost -i ž potrpljenje: Dugotrplivo∫zt 
BRM 1823, VI; Da tak zdugotrplivo∫ztjov Znásas 
BRM 1823, 118; Dugotrplivoszt KAJ 1848, V

dugovánje ‑a s stvar, reč: Kotere rec∫i ∫zo 
nai vék∫e dugoványe TF 1715, 44; csi je ták∫e 
dugoványe csloveka z-'Zenouv KŠ 1771, 62; 
Dugoványe KMS 1780, A2; dugoványe KM 1796, 
10; od dühovnoga dugoványa nai poglavitei∫e 
TF 1715, 3; od v∫zega greisnoga dugoványa SM 
1747, 49; od velikoga dŭhovnoga dugoványa 
KŠ 1771, 445; dvouje naime dugoványe vu 
∫zebi zder∫záva TF 1715, 35; za veliko ru∫no 
dugovanye der∫ati SM 1747, 40; Ti szi mojo 
právdo ino dugoványe vö szpelao TA 1848, 7; 
Po sterom dugoványi SM 1747, 51; i drŭgom 
ták∫em dugoványi KŠ 1754, 12; tüdi v-etom 
dugoványi SIZ 1807, 8; Pri vszákom dugoványi 
AI 1875, kaz. br. 8; zdrŭgim v∫zakovacskim 
dugoványem SM 1747, 48; csi ∫ze dvá z-vá∫z 
zglihata na zemli nad kak∫té dugoványem KŠ 
1771, 59; lovi za kák∫im dugoványem KM 1790, 
20; Ta naprei hodécsa dugovanya, kák∫a je∫zo 
SM 1747, 37; Domácsi dugoványi AI 1875, br. 1, 1; 
Zvünszki országov dugoványi AI 1875, kaz. br. 
3; vecs persón ali dugoványov csinejnye KOJ 
1833, 138; Ka je vszê eti dugoványi dika KAJ 
1848, 8; Od pênez dugoványi miniszter AI 1875, 
kaz. br. 2; z-vecs ednoféle ali razlocsne oszôb ali 

dugoványa sztojécse vno'zino zamenüje AIN 
1876, 10; Kágda more ták∫a velika dugoványa 
c∫initi TF 1715, 44; huda dugoványa delati KŠ 
1754, 19; ne ∫timana dugoványa ∫zmo dne∫z 
vidili KŠ 1771, 181; dokecs dugoványa dobro 
ne po∫zlüjhnes KM 1790, 18; dosztájajôcsa 
dugoványa vozravna AI 1875, kaz. br. 2; šolska 
dugoványa vküppoberéjo BJ 1886, 4

dǘh tudi dǘjh -á m 1. duh, razumsko-spoznavna 
stran človeka: Ar teilo ∫elei proti Dŭhi, i 
Dŭh proti teili SM 1747, 26; tak je po∫ztano 
Cslovik ∫ivoc∫i Dŭh SM 1747, 4; i dŭh, ka ∫ze 
notrejsnyega vszrczi do∫ztája KŠ 1771, 445; 
kriviczo lübcza odürjáva düh nyegov TA 1848, 
9; kai ∫ze zdŭha porodi SM 1747, 7; nego poleg 
Dŭha SM 1747, 23; odne∫eni vu pŭ∫csávo od 
Dŭhá KŠ 1771, 10; do razdeljenya dŭ∫e i dŭhá 
KŠ 1771, 677; Nega nyemi ni dŭha, ni sztopnye 
KOJ 1845, 115; Ar teilo ∫elei proti Dŭhi SM 1747, 
26; ∫tero kdŭhi i kprise∫ztomi 'zitki ∫zli∫i KŠ 
1771, 446; ∫zmo vu eden Dŭh napojeni KŠ 1771, 
514; ki pa ∫zejja naDŭh, z-Dŭhá bode 'zeo KŠ 
1771, 570; pozdignem k-Bôgi düh moj KAJ 1848, 
202; Ako pa po Dŭhi telovna dela morite SM 
1747, 23; pravic∫en po∫ztano vu Dŭhi SM 1747, 12; 
Ponoviti ∫ze je vám potrejbno vdŭhi pámeti 
va∫∫e KŠ 1754, 97; ki ∫zo ∫ziromáczke vdŭhi KŠ 
1771, 13; ga pa Dávid vu Dŭhi za Go∫zpouda 
zové KŠ 1771, 75; pride vu Dühi BKM 1789, 18; 
i vu dühi právoga cszisztoga krsztsansztva 
KAJ 1848, X; vodi ∫ztvoim dŭhom SM 1747, 
90; i zdŭhom vu∫zt nyega KŠ 1754, 93; da ∫ze 
cslovik zdŭhom i ∫ztejlom tá vne∫zé KŠ 1771, 
440; I z-môdrim dühom zbrodjávati KAJ 1848 
2. bitje netvarne narave: Oni dŭhovje, ∫teri 
∫zo KŠ 1754, 94; Ti hudi dŭhovje KŠ 1754, 95; I 
ti necsi∫zti dŭhovje KŠ 1771, 110; Angyelje ∫zo 
csi∫zti dühouvje KMK 1780, 9; Od rázlocsni 
dŭhouv KŠ 1771, 731; od necsi∫zti düjhouv 
o∫zloubodo KM 1796, 99; Vcsino hüdi duhôv 
roba KAJ 1848, 3; vu temniczi bodouc∫im 
dŭhom KŠ 1754, 111; vŏ je vrgao te dŭhé KŠ 1771, 
25; zhŭdimi Dŭhmi pod Nébov SM 1747, 27; dáo 
nyim je oblá∫zt nad necsi∫ztimi dŭhovmi KŠ 
1771, 31 3. v zvezi sveti Düh tretja božja oseba: 
kako i∫zvéti Duih TF 1715, 39; ∫koterimi ná∫z 
vucsi, ∫zvéti Dŭh Bog SM 1747, 87; O Szvéti 
Dŭh SM 1747, 60; Szin, Sz. Dŭjh SM 1747, 16; 
Sz. Dŭjh vu po∫zvecsenyej KŠ 1754, 92; Dŭjh 
je i∫ztina gotov KŠ 1771, 90; Szin, i Szvéti Düjh 
KM 1780 K, 5; Szvéti Düjh Boug KM 1783, 7; 
od Dühá ∫zvétoga TF 1715, 22; vu jedino∫zti 
Dŭhá Szvétoga KŠ 1754, 12 b; no∫zécsa zDŭhá 
∫zvétoga KŠ 1771, 5; dári Düjhá ∫zvétoga KM 

dǘh 
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1796, 118; Dika boidi i Dŭhi ∫zvétomi SM 1747, 
46; Oczu ∫zinu Dŭho vekvekoma SM 1747, 81; 
prouti Sz. Dŭhi ∫entávanye KŠ 1754, 73; dika 
i Sz. Dühi KM 1783, 2; nám ∫zvojega ∫zvétoga 
Dühá podeli TF 1715, 27; Dai mi ∫zvétoga Dŭhá 
Bogá SM 1747, 61; ino je vnyega ∫ivoc∫i Dŭh 
vdehno SM 1747, 3; ∫z. Dŭhá je po∫zlau KŠ 1754, 
24; i te mocsni dŭjh ponouvi vu meni KŠ 1754, 
63; vido je Dŭhá Bo'zega KŠ 1771, 10; Polo'zim 
na nyega Dŭjh moj KŠ 1771, 39; darüj nám Dühá 
Szvétoga KM 1783, 10; toga novorodgyenyá vu 
∫zvétom Dühé TF 1715, 32; vu ∫zvétom Dühei 
TF 1715, 23; vŏrjem vu ∫zvétom Dŭhi SM 1747, 
44; molécsi vu Sz. Dŭhi KŠ 1754, 2b; vSzvétom 
Dŭhi, i vognyi KŠ 1771, 10; ∫ztvoim ∫zvétim 
Dŭhom SM 1747, 46; Sz. Dŭhom gori namazao 
KŠ 1754, 104; I z∫vétim Dühom vjedin∫ztvi BKM 
1789, 2; nej trijé ∫z. Dühovje KM 1783, 14 

dǜhati ‑am nedov. dihati: [ribe] dühajo s škrgami 
AI 1878, 30 

dühòven -vna -o prid. 1. duhoven: 1. Dŭhovni 
'zitek toga nouvoga csloveka KŠ 1754, 206; Ka 
je ta dŭhovna ∫zmrt KŠ 1754, 74; od dühovnoga 
dugoványa nai poglavitei∫e TF 1715, 3; Zrok ete 
nyihove Dühovne velike ∫zlepo∫zti TF 1715, 
4; dŭhovno nagibanye vu clovecsi ∫zrczáj 
nadigáva KŠ 1754, 91; vzemite gori ino mecs 
Dŭhovni SM 1747, 27; takái∫∫e i vDühovnom 
∫ztávi TF 1715, 5; ∫zlejpi vdŭhovnom dugoványi 
KŠ 1754, 71; i rázumno∫zti dŭhovnoj KŠ 1771, 
603; vu dühovnoj kmiczi Kricsimo KAJ 1848, 
180; ∫ták∫zim dŭhovnim ∫zrczom KŠ 1771, 438; 
mo'zki i zen∫zke dŭhovni popeve KŠ 1754, 104; 
Od dŭhovni dárov KŠ 1771, 489 2. duševen: 
telovno i dŭhovno zvelicsanye KŠ 1771, A8b; 
prouti dŭhovnim hŭdoubam KŠ 1754, 106; ∫zo 
ta dŭhovna i nebe∫zka KŠ 1754, 60 3. verski: 
szamo nikeliko dühovnih knig májo KOJ 
1833, XV; zhválnimi i zdŭhovnimi pe∫zmami 
∫zpejvav∫i KŠ 1754, 28; i zdŭhovnimi pe∫zmami 
∫zpejvav∫i KŠ 1771, 584 4. duhovniški, cerkven: 
podlo'zni bojmo, liki dŭhovni králove KŠ 1754, 
105; dŭhovne, or∫zacske, Go∫zpode ∫ze ti boi SM 
1747, 88; pred Dühovnim oczom vadlüvati TF 
1715, 35; Dühovni Pa∫ztér BRM 1823, IV dühòvni 
‑a ‑o sam. duhovni: Goszpon Dühovni pridejo 
KOJ 1845, 13; nego vu vcseni Dŭhá ∫zvétoga k-
Dŭhovnim Dŭhovna priglihávajoucsi KŠ 1771, 
493; 'zelte pa ta dŭhovna KŠ 1771, 517

dühòvnik ‑a m duhovnik: Sztári zamedlani 
Dühovnik KOJ 1845, 3; Návod dühovnika KAJ 
1848, VI; Szvétoga Benedeka Fare Dühovniki 
KM 1796, 1; Dühovnikov KAJ 1848, VIII

dühòvno prisl. duhovno, duševno: ár ∫ze 

dŭhovno ∫zoudi KŠ 1754, 71; naj Dŭhovno gori 
∫ztanem KŠ 1754, 245; kaj ∫ze dŭhovno ∫zoudijo 
KŠ 1771, 493; da dühovno, Zgrejhov ja∫z gori 
∫ztánem BKM 1789, 369

dühòvnost -i ž duhovnost: Da bom bogat v-
dühovno∫zti BRM 1823, 358

dühòvski ‑a ‑o prid. duhovniški: pa z-prepovedov 
dühovszkih opravil KOJ 1848, 3

dühòvstvo ‑a s duhovniki, duhovščina: 
na goricskom jejako po szkoupoma na 
dühovsztvo pomiszleno bilo KOJ (1914), 144; 
Za Józsefa II. sze je i pri Dühovsztvi ino 
Cérkvensztvi veliko premenilo KOJ 1848, 113

dühòvšina ‑e ž duhovščina: zvün nisjega réda 
Dühovsine KOJ 1848, 77

dühšnazvést -i ž vest, zavest: ka pôleg 
dühsnezvêszti po pravici bode szkoncsávalo 
AI 1875, br. 2, 3 

dǘhšovnost -i ž navdušenje, navdušenost: 
Dühsovnoszt je velika bila na tô vu cêlom 
országi AIP 1876, br. 2, 2 

Dùnaj ‑a m Dunaj: Dunaj ABC 1725, A3a
Dǜnaj ‑a m Donava: Dünaj KAJ 1870, 109; Z-lêve 

sztráni Dünaja KAJ 1870, 164; Zmorja pride v 
Dünaj AI 1878, 31 

Dunája tudi Dünája -e ž Donava: szo ga 
tüdi z-ednoga brejga pri Büdini v-Dunájo 
doliszünoli KOJ 1848, 17; Tam gde voda Dünaja 
AIP 1876, br. 3, 1 

dǜnkanje ‑a s topotanje, butanje: vcsászi pa 
grozno trüpanye, dünkanye KOJ 1845, 98

dǜnkati ‑am nedov. topotati: dünkati KOJ 1833, 
163; znogámi je dünkala BJ 1886, 13 

dupléjr ‑a m velika voščena sveča: Z-duplejrmi 
KMS 1780, A3b; duplejr KOJ 1833, 156 

dupléraš ‑a m svetilničar: vise 10 jezér lüdi je 
na hodi duplêrasi nazôcsi bilô AIP 1876, br. 5, 2 

dùplišni ‑a ‑o prid. dvojni: Papa tudi posle 
duplisni kris KOJ 1848, 12 

dùplom prisl. dvojno, dvakrat: Po duplom ∫ze 
radis, Csi druge ve∫zelis BRM 1823, 354 

dùrkanje ‑a s tresenje: On je leprâ z-durkanya 
kôl na pamet vzéo, kâje ceszta z-kamnom 
popodjena KAJ 1870, 116 

dǘša ‑e ž 1. duša, netvarni, neumrljivi del 
človeka: moja Düssaie terdno presztrásena 
ABC 1725, A8a; Dü∫a KMS 1780, A7; Düsa mi dicsi 
SŠ 1796, 5; zczeile Dü∫∫e tvoje TF 1715, 18; zev∫ze 
dŭse, pámeti KŠ 1754; dŭ∫e pa nemorejo vmoriti 
KŠ 1771, 33; Cslovik ∫ztoji ∫ztejla, i znemrtelne 
dü∫e KMK 1780, 10; ino düse zvelicsanye SIZ 
1807, 4; Li Düse pogubelno∫zt BRM 1823, 9; 
Mojoi dŭ∫i tesko SM 1747, 76; ∫ze je dopadnolo 
dŭ∫i mojoj KŠ 1771, 39; Mojoj dü∫i je 'zalo∫zt 

dǜhati
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BKM 1789, 15; Kaje k-haszki mojoj düsi SŠ 1796, 
3; Kakda právite düsi mojoj TA 1848, 9; ka je 
meni Teilo i Du∫∫o dáu TF 1715, 21; kako dabi 
∫zám Farar Dü∫∫ou meu TF 1715, 5; ino obráni 
moio Düsso ABC 1725, A8a; Bog ∫zkerbi za mo 
Dū∫∫o SM 1747, 70; naj ∫ze za dŭ∫o ∫zkrbimo KŠ 
1754, 28; vŏ je pŭ∫zto du∫o KŠ 1771, 354; düso 
mojo, ∫tero ∫zi z-nicsesza ∫ztvouro KM 1783, 5; 
Oudpri nyemi tvojo düso BKM 1789, 15; Da bom 
ve∫zél’ ∫zpüscsávao Düso SŠ 1796, 3; od v∫zega 
hüdoga na Düs∫i obarvau TF 1715, 46; ino ga i 
vu Teili i vu Dŭ∫i ponovi SM 1747, 61; Na dŭ∫i 
pa KŠ 1754, 39; v-tejli i v-düsi ∫zkoznüjemo SŠ 
1796, 7; V-Düsi ∫ze ve∫zelijo BRM 1823, 9; bom 
sze sztarao vu düsi mojoj TA 1848, 10; ne trpi i 
ne na szvojoj dühsi AIN 1876, 63; dabi z-teilom 
ino z-Dŭ∫om blá∫en∫ztva mogel v∫ivati SM 1747, 
54; i zrázumnov dŭsov gori o∫znáj'zeni KŠ 
1754, 94; czejloga csloveka zdŭ∫om i ∫ztejlom 
KŠ 1771, 445; v∫zej Düs zvelicsitel BRM 1823, 7; 
I vszê düs verni varivács KAJ 1848, 6; i nájdete 
pocsinek dŭ∫am va∫im KŠ 1771, 37; zlohkôtiti 
zná Bremen düsam okladjenim KAJ 1848, 
6; da on nasse Duse obaruie SM 1747, 84; mi 
na∫∫e dŭse i tejla preporácsamo KŠ 1754, 224; 
K-szebi vzeme Krisztus na∫e dü∫e SŠ 1796, 8 2. 
človek: Hválo de∫ze z-vörnimi düsami SŠ 1796, 
8; Verna Düssa tebi ∫zpeiva SM 1747, 91; V∫záka 
dŭ∫a podlo'zna bojdi KŠ 1754, 34 

düšèven -vna -o prid. 1. duševen: ki ∫zi branitel 
Du∫sevni SM 1747, 66; ∫zlatko∫zt dŭ∫evna 
KŠ 1754, 127; od vszáke düssevne i telovne 
pogibeli obarval ABC 1725, A 5 B; ako ták∫e 
Du∫∫evne nevoule vu ∫zebi ne osláta SM 1747, 
41; dŭsevnoj temno∫zti vzeme moucs BKM 
1789, 3; na∫∫o dŭsevno ∫zkrb na pope nehámo 
KŠ 1754, 13; v∫záksem blago∫zlovi dŭsevnom 
KŠ 1754, 104; vu vszákoj düsevnoj potrebcsini 
BRM 1823, II; V∫ze dŭsevne i telovne dobroute 
KŠ 1754, 151; v∫za dŭsevna i telovna dobra 
KŠ 1754, 152; Zvrác∫i me dŭsevne rane BKM 
1789, 14; vu vszeih nassi düssevni, i telovni 
potreibcsinai ABC 1725, A7a; vu v∫zeih na∫sih 
dŭ∫sevni, i telovni potreibc∫inai SM 1747, 55; 
zdŭ∫evnimi oc∫imi KŠ 1754, 143 2. verski: 
zmenkanye Szloven∫zkoga dŭsevnoga pi∫zma 
KŠ 1754, 3a 3. v zvezi düševni paster duhovnik: 
Ni eden dŭsevni pa∫ztér KŠ 1754; Dŭ∫evni 
Pa∫ztér Surdán∫zke Fare BKM 1789, 3; pa∫ztérje 
dŭ∫evni KŠ 1771, 434; Csé∫zt dŭ∫evni pa∫ztérov 
KŠ 1771, 21; právim dŭsevnim pa∫ztérom KŠ 
1754, 193; Na dŭsevne pa∫ztére gledoucs KŠ 
1754, 197 düšèvno -ga sam. duševnost: Stero je 

to dŭsevno KŠ 1754, 175; za ta dŭsevna czilou 
niscse nikajnemára KŠ 1754, 5a

dǘšica ‑e ž 1. dušica: Dŭ∫icza KMS 1780, A2; moja 
dü∫icza BKM 1789, 4 b; Z-dŭ∫icze KMS 1780, A3b; 
nyegovoj dŭsiczi pa na zvelicsanye KŠ 1754, 
244; oszoudis mojo nevolo dŭ∫iczo KŠ 1754, 
231; Oh 'zaloszne dü∫icze BKM 1789, 9; Düsicz 
rado∫zt SM 1747, 91; Ki je Go∫zpoud düsicz va∫i 
BKM 1789, 23; Nase düsicze ne vmorí BKM 1789, 
6 2. človek: ∫ztroskom vnougi vörni dŭsicz vŏ 
zo∫támpani KŠ 1771, A7a; Vi 'zalo∫ztne düsicze 
BRM 1823, 5; nezracsunano vnogo Dü∫∫icz TF 
1715, 3

dǘška ‑e ž dih: Mládi i ∫ztár, Kak v∫záka ∫tvár, 
Dobi to k-düski právo BRM 1823, 124; poj gori, 
csi düsko más KAJ 1870, 144; Gda si düško 
zemeno, te zráka vu sébe vlečémo BJ 1886, 34

dǜšni ‑a ‑o prid. 1. dušen: Odpré sztezo I düsnoga 
zvelicsanya KAJ 1848, 6; Nejga csloveki 
drag∫ega Ino po ∫zmrti düsna zvelicsanya SŠ 
1796, 48; voj Z-düsne kmicze KAJ 1848, 10; ∫ivi 
∫zám ∫zebi pak na Dü∫no zvelic∫anye TF 1715, 
9; veszt grozi, I 'zelen mir düsni vmárja KAJ 
1848, 4; polei mojo dŭ∫no ∫zpoznanye SM 1747, 
49; taki vDü∫noi ∫alo∫zti razve∫zeliti TF 1715, 37; 
Szprávlajmo∫ze na ∫mrt i v-düsnom molejnyi 
SŠ 1796, 8 2. v zvezah: düšni den vernih duš dan: 
Taki potom je Düšnidén BJ 1886, 38; düšni 
paster duhovnik: Dü∫nomi Pa∫ztéri oznániti 
TF 1715, 36; düšna vejst vest: ∫teroga na∫zledŭje 
Bo'za ∫zrdito∫zt, hŭda dŭsna vej∫zt KŠ 1754, 74; 
I dŭ∫navej∫zt takáj Tvoj v∫zakdenésnyi grejh 
BKM 1789, 385; da nyim düsnavejszt bráni 
sze podlo'siti KOJ 1848, 11; proti nyega Du∫ne 
ve∫zti tosbi SM 1747, 62; od dŭsnevej∫zti kárani 
KŠ 1771, 292; Düjh düsne-vej∫zti KM 1783, 46; 
med vnougim düsne-vej∫zti bodanyem KM 
1796, 9; szlobodnoszt szvoje düsnevejszti nik-
soj zemelszkoj oblászti nedájo podjármati 
KOJ 1845, 68; mo Dusno Zve∫zt vti∫is SM 1747, 
69; naj nevra'zeno dŭsnovej∫zt mám KŠ 1771, 
417; ja∫z ∫zam v∫zákov dobrov dŭsnovej∫ztyov 
∫zlŭ'zo Bougi KŠ 1771, 413; ka ∫zmo i vu va∫i 
dŭsnivej∫ztaj ocsive∫zni KŠ 1771, 537

dúžava ‑e ž dolžina, dolgost: ∫tera je ta ∫érjava i 
dú'zava KŠ 1771, 579; i dú'zava je telika KŠ 1771, 
806; ∫tere du'sava bi bila trí∫ztou KM 1796, 11; 
ali nyi dú'zava i sürjava je rázlocsna KAJ 1870, 
66; Dú'zavo dnéva najle'zê tak zvemo KAJ 
1870, 158

dužedàle prisl. čimbolj: Prouti tomi du'sedale 
razsirejnyi lutheransztva szo szklenili KOJ 
(1914), 114

dúžen -žna -o prid. 1. dolžen, ki ima dolg: 

dúžen 



��

Dájte v∫zákomi, ka ∫zte du'zni, komi danyé, 
danyé, komi máuto KŠ 1754, 49; Go∫zpodé 
ino Vládnikov, csi nyim ne dámo, ka ∫zmo 
nyim du'zni dati KŠ 1754, 48; eden nyemi je 
du'zen bio pét∫ztou ∫zoudov KŠ 1771, 190; tak 
nyemi plácsa, ka nyemi je du'zen KŠ 1771, 
445; Od 10000 talentumov du'znoga ∫zluga 
KŠ 1771, 58 2. obvezan komu kaj izkazovati, 
storiti: za ∫tero ∫zem ja∫z nyemi ∫zlüsbov 
ino zpokourov du∫en TF 1715, 21; ∫zem ja∫z 
vekivec∫noga ∫zkvárjenya du∫en po∫ztano SM 
1747, 51; csé∫zt, ∫tero je du'zen Bougi KŠ 1754, 
9a; vkák∫em po∫tenyej i vrejdno∫zti ∫zi du'zen 
dr'zati KŠ 1771, A8a; ∫zam Du'sen lübiti Bogá 
KM 1783, 301; Du'sna ∫zta oneva priprávlati SIZ 
1807, 10; ∫zo nej ∫timali za du'zno Bogá meti 
vu ∫zpoznanyi KŠ 1771, 449; dusni ∫zmo, nei 
teili, kaibi poleg teila ∫iveli, nego poleg Dŭha 
SM 1747, 23; ka ∫zmo du'zni Bougi i na∫∫emi 
bli'znyemi KŠ 1754, 7; I tim hudim ∫zmo du'zni 
pokorni biti KŠ 1754, 34; nego i du'zni ∫zmo, 
kak za prvo hválo dati KŠ 1771, A2a; dú'sni 
szmo naso Králevcsino brániti KOJ 1833, VII; 
Velikási szo du'zni na szpravicsi nazocsi bidti 
AI 1875, kaz. br. 3

dúževen -vna -o prid. vztrajen: Veli pro∫ziti 
dŭ'zevne 'znyecze KŠ 1771, 27 

dúžnik ‑a m 1. dolžnik, kdor mora komu kaj 
plačati, vrniti: ∫zam ja∫z du'znik KŠ 1771, 448; 
prine∫en je nyemi eden du'znik KŠ 1771, 60; Dva 
du'znika je meo KŠ 1771, 190; Na∫∫i du'zniczke 
∫zo KŠ 1754, 170; pren. du'zniczke ∫zmo nej 
tejla KŠ 1771, 464 2. kdor je obvezan komu 
kaj izkazovati, storiti: Kak velki du'znici 
roditelov szo KAJ 1870, 52; odpü∫chamo 
du∫nikom na∫∫im TF 1715, 29; dusnikom nassim 
ABC 1725, A4b; du∫nikom na∫sim SM 1747, 44; 
na∫∫im du'znikom KŠ 1754, 170; du'znikom 
na∫im KŠ 1771, 18; mojim du'snikom KM 1783, 
21

dúžno prisl. dostojno, pravično: kak te du'zno 
zvati morem KŠ 1754, 234; te Plakati du'zno 
more BKM 1789, 88

dúžnost -i ž dolžnost: Hi'snikov du'sno∫zt SIZ 
1807, 6; je dosztojno i du'snoszt KOJ 1833, XI; Eto 
doprneszti szkrblivoszti moje prva du'znoszt 
bode AI 1875, kaz. br. 8; je tvoja perva dužnost 
BJ 1886, 5; nego pouleg du'zno∫zti KŠ 1771, 454; 
pôleg ∫zvoje pa∫ztér∫zke dú'zno∫zti BRM 1823, 
IV; ∫vojoj du'zno∫zti zado∫zta vcsiniti KM 
1796, 23; nej dr'zo za ∫zvojo du'znoszt BKM 
1789, 6; sze vcsim mojo dú'znoszt KAJ 1848, 
6; Te druge du'sno∫zti csloveka ∫zo pa e∫cse i 
poganom znáne bilé KM 1796, 128; Dú'zno∫zti 

proti nasemi bli'znyemi BRM 1823, VII; za steri 
du' sno∫zti volo SIZ 1807, 9; Kákse du'sno∫zti 
máta hi'snika KMK 1780, 88; naj csini dú'sno∫zti 
∫zvoje SIZ 1807, 10; ka za du'znoszti more 
dopuniti eden domovincsar AI 1875, kaz. br. 1 

dvá dvéi dvéi glav. štev. 1. dva a) v samostalniški 
rabi: Petrova dvá KŠ 1754, 3; ∫zta dvá bilá KŠ 
1771, 259; ∫zta li dvej bilej KŠ 1754, 185; Dvej 
KMS 1780, B3; Sz. Dŭjh pa od oboj dvŏj ∫zhája 
KŠ 1754, 92; ∫teroga ∫cséte zdvŏj naj vám 
pi∫ztim KŠ 1771, 94; eden eti dvŏj KŠ 1771, 267; 
csi∫ztoucsa, i dvöj jedin∫ztvo BKM 1789, 265; 
Dvá naime TF 1715, 26; kák∫iva ∫zem ja∫z li dvá 
moje dni vido KŠ 1754, 3b; zácsao je je posilati 
po dvá dvá KŠ 1771, 118; Gucsi zdvŏma od 
∫zvojega na∫zledŭvanya KŠ 1771, 24; Kri∫ztus 
lepou guc∫i zdvŏma BKM 1789, 94; geto sze 
korén z-dvöma ednákima vküpglaszniki 
dokoncsa KOJ 1833, 82; Dvej bodeta mlele KŠ 
1771, 82; edno milo idi 'znyim dvej KŠ 1771, 17 b) 
v prilastkovi rabi: Dvá sztarejsiva Átilova sziná 
KOJ 1848, 5; escse dvá sztrána sze nájdeta AI 
1875, kaz. br. 2; kaj je dvá czloveka ∫zvedu∫ztvo 
i∫ztin∫ko KŠ 1754, 292; dvê-kotrig AIN 1876, 7; 
Ni∫cse nemre dvŏma Go∫zpoudoma ∫zlu'ziti 
KŠ 1771, 19; Na dvá tála ∫ze razdeljávajo TF 1715, 
26; vido je drŭga dvá brata KŠ 1771, 12; kaj po 
dvŏma dnévoma vŭzen bode KŠ 1771, 87; Ka 
∫ze zapovidáva po dvöj ∫zlejdnyi zapovidaj 
KMK 1780, 45; dvej nogej majoucsi KŠ 1754, 146; 
od dvej lejt KŠ 1771, 8; Za dvej leti KOJ 1848, 
4; Po dvej gibej je ka∫tigani KM 1790, 74; Od 
polklaftra méter szkoro z-dvöma pálecoma 
dugsi AI 1875, kaz. br.; szamo v-etima dvöma 
meszta toliko sze pôva AI 1875, kaz. br. 8; vu 
steroi ∫zta dvei Naturi SM 1747, 34; dvej drejvi 
∫zta náj vék∫ega glá∫za KM 1796, 5; Vu etivi 
dvej zapouvidaj vi∫zi czejla pravda KŠ 1771, 
75 2. izraža približnost: vu vŭ∫ztaj dvá ali 
tri ∫zvedouk KŠ 1754, 195; naj vu dvá, ali trej 
∫zvedokouv vŭ∫ztaj ∫ztoji KŠ 1771, 59

dvádvàjseti ‑a ‑o vrstil. štev. dvaindvajseti: 
dvádvajszeti táo KŠ 1771, 807

dvàjseti tudi dvàjsti glav. štev. dvajset: bilou je 
pa lŭ∫ztva liki ∫ztou dvaj∫zeti KŠ 1771, 342; 
Dvaj∫zeti KM 1790, 96; Boug je zapovedao 
dvej dvaj∫zeti jezér odpi∫ztiti KM 1796, 47; to 
detin∫ztvo, do dvaj∫zet lejt trpi SŠ 1796, 125; 
Csi dug jeszte példo denem dvaiszti jezero AI 
1875, br. 2, 6 

dvàjseti ‑a ‑o vrstil. štev. dvajseti: Dvajszeti (XX.) 
táo KŠ 1771, 64; V drügi knigai Moy∫e∫∫ovi na 
dvai∫zetom táli TF 1715, 17

dvàjseti i devéti ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. štev. 

dúževen
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devetindvajseti: Dvajszeti, i devéti táo KŠ 
1771, 121; Dvajszeti, i devéti táo KM 1796, 67 

dvàjseti i drǘgi ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. štev. 
dvaindvajseti: Dvajszeti i drŭgi táo KŠ 1771, 
71; Dvajszeti, i drügi táo KM 1796, 113 

dvàjseti i óusmi ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. štev. 
osemindvajseti: Dvajszeti i ouszmi (XXVIII.) 
táo KŠ 1771, 97; ino dale vdvaiszetom ou∫zmom 
ver∫u∫∫i TF 1715, 19

dvàjseti i péti ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. štev. 
petindvajseti: Dvajszeti i péti (XXV.) táo KŠ 
1771, 83; Dvajszeti, i péti táo KM 1796, 57, 116 

dvàjseti i prvi ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. štev. 
enaindvajseti: Dvajszeti, i prvi táo KM 1796, 
111 

dvàjseti i sédmi ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. štev. 
sedemindvajseti: Dvajszeti i szédmi (XXVII.) 
táo KŠ 1771, 92; Dvajszeti, i szédmi táo KM 
1796, 118 

dvàjseti i šésti ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. štev. 
šestindvajseti: Dvajszeti i sészti (XXVI.) táo 
KŠ 1771, 87; Dvajszeti, i sészti táo KM 1796, 59 

dvàjseti i štìrje glav. štev. štiriindvajset: I ti 
dvaj∫zeti i ∫tirje ∫ztari∫i KŠ 1771, 786 

dvàjseti i štrti ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. štev. 
štiriindvajseti: Dvajszeti i strti (XXIV.) táo 
KŠ 1771, 79; Dvajszeti, i strti táo KM 1796, 115 

dvàjseti i trétji tudi dvàjseti ino trétji ~ ~ -a ~ 
~ ‑e vrstil. štev. triindvajseti: Dvajszeti i trétyi 
(XXIII.) táo KŠ 1771, 75; Dvajszeti i trétyi táo 
KM 1796, 53; Vu ∫zvojem dvaj∫zetom i trétyem 
'zoltári BKM 1789, 160; Dvaiszeti ino trétyi 
Soltár ABC 1725, A8b 

dvàjsetikrat prisl. dvajsetkrat: ∫zta dvaj∫zeti-
krát pre∫tela KM 1790, 28 

dvàjstipot prisl. dvajsetkrat: Dvaisztipôt szam 
sze ponizo na právo, na levo AI 1875, br. 2, 7 

dvàjščica ‑e ž dvajsetica, novec za dvajset 
krajcarjev: Dvajscsicza KM 1790, 94; skolniki 
pri odhájanyi, ki dvájsiczo, ki deszetko, 
v-prijiscso vteknoli KOJ 1845, 18; vövzévsi 
edno dvajscsico, erkao je KAJ 1870, 135; sze 
vladársztvi pét dvajscsic plácsa AIP 1876, br. 
8, 3

dvàkrat prisl. dvakrat: Steri kaj hŭdoga 
∫zpri∫zéganyem obecsa: dvakrat pregrisíh KŠ 
1754, 18; naprávite ga ∫ziná gehenne dvakrat 
bole, liki ∫zte vi ∫zami KŠ 1771, 76; prvle, 
liki dvakrat bode kokout popejvao KŠ 1771, 
148; drevje dvakrat mrtvo i ∫zkorényom vŏ 
ftrgnyeno KŠ 1771, 759

dvanájset glav. štev., v samostalniški rabi: doli 
∫zi je ∫zeo ∫ztimi dvanáj∫zetimi KŠ 1771, 88; 
Dvanáj∫zet KM 1790, 96; Erkao je záto Jezus 

tim dvanáj∫zetim KŠ 1771, 287; I prizvao je 
te dvanáj∫zete KŠ 1771, 118; v prilastkovi rabi: 
Dvanáj∫zet Apo∫tolov je meo KŠ 1771, B2a; 
vkrvávom otouki bodoucsa dvanáj∫zet lejt 
KŠ 1771, 29; prizvav∫i ti dvanáj∫zet vucsenikov 
∫zvoji KŠ 1771, 31; drobtinya dvanáj∫zet 
kosárov KŠ 1771, 48; gda bi ∫zkoncsao Jezus 
zapovidávati tim dvanáj∫zet vucsenikom 
∫zvojim KŠ 1771, 34 

dvanájseteri ‑a ‑o ločil. štev. dvanajster, 
dvanajst: Jakub tomi dvanáj∫zeteromi 
ra∫ztepenomi plemeni zdrávje KŠ 1771, 745; 
dvanáj∫ztera pokolejnya na∫a KŠ 1771, 421; 
zidino, ∫tera je mejla dvanáj∫ztera vráta KŠ 
1771, 805; dvanáj∫zetera vráta z-dvanáj∫zet 
d'sund'sov KM 1783, 215

dvanájseti ‑a ‑o vrstil. štev. dvanajsti: Dvanáj-
∫zeti táo KŠ 1771, 139; Od Kri∫zt. vdvanáj∫zetom 
leti dela KŠ 1771, 167

dvátrèseti ‑a ‑o vrstil. štev. dvaintrideseti: 32. 
Soltár SM 1747, 95

dváživòta ž neskl. dvoživka: Dváživota stvári se 
záto tak imenüjejo, ár tej v vodi i na sühoj 
zemli tüdi živéjo AI 1878, 28 

dvégübé prisl. v dve gube, pripognjeno, 
sključeno: da je bajcar dvêgübê mogao idti 
po nyem KAJ 1870, 84 

dvéjstou glav. štev. dvesto: Dvej∫ztou KM 1790, 
96; nego liki na dvej∫ztou lakti KŠ 1771, 334; 
kŭpimo za dvej∫ztou ∫zodouv krŭha KŠ 1771, 
121; pripravte dvej∫ztou vitézov KŠ 1771, 415

dvéjstou sédendeset i šést glav. štev. dvesto 
šestinsedemdeset: na ládji dvej∫ztou 
∫zedende∫zét i sé∫zt dŭs KŠ 1771

dvérca -ric s mn. vratca: z-szrebra pa nyé 
dvérca KAJ 1870, 148; odzajah dvérca szojo AI 
1875, kaz. br. 8

dvèri dvér ž mn. vrata: dveri bi pa zaprte bilé 
KŠ 1771, 333; Dveri KMS 1780, A8b; Dveri KM 
1790, 93; dveri AIN 1876, 40; ne zaglu∫aj mi, 
'ze ∫zo dverí zaprte KŠ 1771, 206; Odprite sze 
dveri szvéta TA 1848, 19; odválao je te kamen 
od dvéri TA 1848, 97; priválav∫zi kamen veliki 
kdrevam toga groba KŠ 1771, 96; priválao je 
eden kamen dveri toga groba KŠ 1771, 154; i doli 
zapri dveri tvoje KŠ 1771, 18; Hiža má dveri BJ 
1886, 7; Na dveri vu stanico hodimo BJ 1886, 7; 
'zrbé privézano pri dveraj vinej KŠ 1771, 137; ki 
nejde notri po dveraj vu ovcsárniczo KŠ 1771, 
299; Noucs je pred dvérmi v∫zej BKM 1789, 381; 
Nad dvérmi tvoimi trüpam BKM 1789, 205; je 
petlao pred dverami KM 1790, 36; pren. Ti ∫zi 
Jezus milo∫cse dveri BKM 1789, 79; Ar ∫zo ∫ze 
mi dveri odprle velike i mocsne KŠ 1771, 525; 

dvèri 
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ka bi ∫ze on na dveri, pout ali tr∫z preobrno KŠ 
1754, 8a; Naj na∫∫ega ∫zrczá dveri ne zaprémo 
KŠ 1754, 125; V∫zejm nevolám dveri zapré KŠ 
1754, 263; Ovo ∫ztojim pred dvérmi, i trŭplem 
KŠ 1754, 126; znájte, ka je blŭzi pred dvérmi 
KŠ 1771, 81

dvòjčeti -i m, ž dv. dvojčka: ∫tere czimer je 
bio Dvojcseti KŠ 1771, 428; ∫teriva ∫zta bilá 
dvojcseti KM 1796, 19 

dvojenjé ‑á s dvom: brezi mrmranya i 
dvojenyá KŠ 1771, 595; Zatajenyé, ali dvojenyé 
znamenüvajoucsi KOJ 1833, 10

dvojìti -ím nedov. dvomiti: vu koterom neima 
dvoiti TF 1715, 36; zrázumom kre i∫ztine 
nemore dvojiti KŠ 1771, A3b; Vu ∫terom ja∫z ni 
ne dvojim KŠ 1754, 271; etim rec∫em ne vörje 
ali dvoy TF 1715, 45; Ár ∫teri dvoji KŠ 1754, 148; 
dvojimo, ali ne zdvojimo KŠ 1771, 535; ki v-tebi 
dvojijo KAJ 1848, 10; Ne dvouji, nego li vöri KŠ 
1754, 257; Ne dvoj, kaj bi nemogoucse bilou SŠ 
1796, 36; i ne bode dvoji vu ∫zrczi ∫zvojem KŠ 
1771, 138; i nebodte dvojili KŠ 1771, 69; zakaj 
∫zi dvojio KŠ 1771, 49; Niti je nej dvojio KŠ 
1771, 456; niki ∫zo pa dvojili KŠ 1771, 98 dvojéči 
‑a ‑e dvomeč: vu tebi dvojecsi SM 1747, 54; 
ne∫ztálni ali dvojécsi bodoucsi KŠ 1754, 183; 
vucseniczke, dvojécsi, od koga bi pravo KŠ 
1771, 312; Dvojécsim dober tanács dávati KMK 
1780, 98

dvojlívi ‑a ‑o prid. dvomeč: da je etaksega 
dvojlivoga pitanya razszodjenyé nej delo 
krátkoga vcsenyá jezika KOJ 1833, 42; mislejnya 
vu Vöri dvojiliva KM 1783, 146 

dvòjnik ‑a m dvojček: Tomás, ki ∫ze zové 
dvojnik KŠ 1771, 303

dvòjnost -i ž 1. dvom: kaibi mi brezi v∫ze 
dvoino∫zti vorvali TF 1715, 26; brezi v∫ze 
dvojno∫zti je gvŭsen KŠ 1754, 138; brezi 
v∫ze dvojno∫zti záto KŠ 1771, 431; Od v∫ze 
dvojno∫zti KM 1783, 47; Radüvavali ∫ze bomo 
brez dvojno∫zti SŠ 1796, 151; Brezi dvojnoszti 
mogoucse KOJ 1833, XVI; Nemam tak 'ze v-tom 
dvojnoszti KAJ 1848, 110; nyegovo popolno∫zt 
ino csi∫ztoucso vu dvojno∫zt zvati KŠ 1771, A2b; 
obrni∫ze kmeni vu mojoj dvojno∫zti KŠ 1754, 
236; kak dugo dr'zis vu dvojno∫zti dŭ∫o na∫o 
KŠ 1771, 301 2. obup: Obari ná∫z Od dvojno∫zti 
BKM 1789, 345; a ni nezapela vdvoino∫zt TF 
1715, 30; vu dvojno∫zt ne opádnem SM 1747, 76; 
vdvojno∫zt opádjenyé KŠ 1754, 176; Vu ne∫zrecsi 
v-dvojno∫zt ne ∫zpadni KM 1790, 16; Záto v-
dvojno∫zt nejmamo ∫zpádnoti SŠ 1796, 7 

dvojǜvanje ‑a s dvom: Neverni szrdcz 

dvojüvanye KAJ 1848, 422; V-dvojüvanyi i 
vupanyi Me je krepio KAJ 1848, 29

dvòr ‑a m 1. dvorišče: Jáko se je veselio, či je 
dvor i vulica süha bila BJ 1886, 23; (Lisica) 
Pazlivo okroži dvor AI 1878, 9; Peter je vinej 
∫zedo na dvouri KŠ 1771, 92; Ki sze za knige 
nesztára, Nego li po dvôri kricsi KAJ 1870, 
6; tam na samošnom dvori plodi pes velko 
vnožino kür AI 1878, 3; i ni eden je nej mogao 
vö zvoziti vzimi z-∫zvojega dvora gnojá brezi 
truda KM 1790, 80 2. gospodarska poslopja: 
Kai razmis po krühi v∫zak denesnyem V∫za 
ona hi∫a, dvor, nyive TF 1715, 29; Ka ∫ze razmi 
po krŭhi? V∫ze, ∫tero ∫zlu'zi, liki: hi'za, dvor, 
nyive KŠ 1754, 165; Boug hi∫o, dvor, ∫eno, 
dáva TF 1715, 21; Ktomi hi'zo i dvor priglédne 
KŠ 1754, 85; Blago∫zlovi goricze, Na∫a polá 
∫zejjanye, Dvor, márho BKM 1789, 169 3. dvor, 
dvorec: I dŏnok je vu Pilátu∫∫ovom dvouri nej 
∫zamo bicsüvani Go∫zpon Kri∫ztus KM 1796, 
108; Teda ∫zo ∫ze vkŭp ∫zpravili i ti Sztari∫i 
lŭ∫ztva vu dvor vi∫esnyega popa KŠ 1771, 87; 
Gda eden mocsen ro'znáti varje ∫zvoj dvor 
KŠ 1771, 207 4. v zvezi nebeski dvor nebesa: bojdi 
meszto méne od vszega tvojega Nebeszkoga 
dvora blagoszlovleni KM 1783, 172; Pozovi me 
k-∫zebi gori Na nebe∫zke ∫zvetle dvori SŠ 1796, 
98, 5; nebeszki dvor te zvissáva KOJ 1845, 135

dvòrba ‑e ž strežba: v-zimi pa od lagoje dvorbe 
KOJ 1845, 108; vu v∫zakdenésnyoj dvorbi KM 
1796, 121

dvorìti dvòrim nedov. streči, pomagati: ∫tera je 
tühih lüdih otrokom mogla dvoriti KM 1790, 
60; Fürge je 'ze znao dvoriti KAJ 1870, 41; 
Angyelje nyemi dvorijo BKM 1789, 116; kaibi 
nyemi ∫zlü∫o ino dvoro TF 1715, 23; Vetom tejli 
bodes dvoro Bougi SŠ 1796, 25; Nyemi v∫zigdár 
dvorili bodemo SŠ 1796, 8; okouli ∫ztola nyemi 
do dvorili BKM 1789, 445; ki ∫zo G. Kri∫ztu∫∫i 
dvorili KM 1796, 88 

dvorjeník ‑a m 1. dvorjan: ∫zo ga oudali 
Putifári, Fáraona Krála velikomi dvorjeniki 
KM 1796, 25; Naj pa vöszpelati morejo 
dvorjaniki KOJ 1848, 14 2. strežnik: Blá'∫eni 
∫zo tvoji dvorjeniczke KM 1796, 67; Sto ∫zo bili 
dvorjeniczke G. Kri∫ztu∫a KM 1796, 88; snajžno 
oblečeni dvorjenícje nyemi dvorijo BJ 1886, 20

dvòrni ‑a ‑o prid. dvoren: niti dvorne Goszpé, 
niti Goszpoudje KOJ 1848, 14

dvòrnik ‑a m dvornik: znanüvo zdaj glávni 
dvornik AI 1875, br. 1, 7

dvòrski -oga m dvorjan: dvorszki KOJ 1833, 
176; Nádasdi Ferecz králevszki Dvorszki KOJ 
1848, 95; Battyany Adam, kralevszki dvorszki 

dvòjčeti
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(iudex curiae) KOJ (1914), 144; Herode∫ovega 
dvor∫zkoga KŠ 1771, 191; je za dvor∫zkoga 
po∫ztávleni KM 1796, 44; je po∫zlao Jó'sef 
∫zvojega dvor∫zkoga KM 1796, 30

dvóuja pìknja ‑e ‑e ž dvopičje: dvouja piknya 
(:) KOJ 1833, 9

dvóuje-rednáti ‑a ‑o prid. dvoreden, dvovrsten: 
Zrnye vu redê sztoji na vlatovjê, záto sze 
nistero dvôje-, drügo trôje rednáto zové KAJ 
1870, 120

dvóuji ‑a ‑e ločil. štev. dvoj: Kelikáteri je te grejh? 
Dvouji KŠ 1754, 71; Kakda je '∫iveo té douji 
odvejtek KM 1796, 10; lŭbézno∫zt je∫zte dvouja 
KŠ 1754, 14; sze dvouja Domovina odpira KOJ 
1833, I; je to grdo po'zelejnye? Dvouje KŠ 1754, 
60; nej dvoujega jezika KŠ 1771, 637; Mou'z 
dvoje pámeti KŠ 1771, 745; i z dvôjega szrczá 
TA 1848, 9; Boug-Cslovik dvouje nature BKM 
1789, 20; Szpráviscse z-dvoje kucse sztoji 
AI 1875, kaz. br. 2; da bi ∫zvojo dvoujo ∫zenyo 
pripovidávao KM 1796, 24; je Boug po nyegovoj 
∫zmrti na dvouje vtrgno nyegovo Krále∫ztvo 
KM 1796, 68; kotero dvouje naime dugoványe 

vu ∫zebi zder∫áva TF 1715, 35; Naj po tom 
dvójem pridemo v-králesztvo KM 1783, 278; z‑
dvójim pridavekom KM 1783, nasl. str.; Racsún 
ino szta dvoujiva KOJ 1833, 55; ka ∫zo dvouji 
kr∫ztseniczi, csi∫zti i ∫zkazlivi KŠ 1771, 851

džǜndž ‑a m biser: D'sŭnd's KMS 1780, A8b; Jezus 
d'sund's predrági KM 1783, 41; D'sünd's KM 1790, 
94; Od d'zŭnd'za KŠ 1771, 42; iscsejoucsemi 
dobri d'zŭnd'z KŠ 1771, 46; nej vu kondrovanyi 
ali d'zŭnd'zi KŠ 1771, 636; je oblecsena bila i 
zd'zŭnd'zom KŠ 1771, 796; ino d'sünd'som 
obilno okincsenov korónov obdaruje KOJ 1848, 
87; niti ne mecste d'zŭnd'ze va∫e pred ∫zvinyé 
KŠ 1771, 21; dvanáj∫zetera vráta z-dvanáj∫zet 
d'sünd'sov KM 1783, 215 

džǜndžaven -vna -o prid. biseren: Potom je k-
d'zünd'zavnomi cvêti prisao KAJ 1870, 126 

džǜndžgòmbavi ‑a ‑o prid. z bisernimi gumbi: 
sze oblêko vu nôvi d'zünd'zgombavi kapút AI 
1875, br. 2, 7 

džǜndžni ‑a ‑o prid. biseren: D'zünd'zni cvêt 
KAJ 1870, 13 

džǜndžni 
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edenájset tudi edemnájset glav. štev. enajst: 
najsla ∫zta vkŭp ∫zprávlene ti edenáj∫zet KŠ 
1771, 257; Edenáj∫zet KM 1790, 96; trifertálye na 
edemnájszet je rávnok vöra bila AIP 1876, br. 
2, 1

edenájseteri ‑a ‑o ločil. štev. enajsteri, enajst: Ti 
edenáj∫zeteri vucseniczke ∫zo pa sli KŠ 1771, 
24; da bi i edenáj∫zetere zvejzde nyega molile 
KM 1796, 24

edenájseti ‑a ‑o vrstil. štev. enajsti: edenájszeti 
(XI.) táo KŠ 1771, 34; Vŏre valdŭványa 
edenáj∫zetoga Stŭka KMK 1780, 22; Okouli 
edenáj∫zete vŏre KŠ 1771, 64; na edenái∫zetom 
táli govoréc∫i TF 1715, 25; ki ∫zo obedenáj∫zetoj 
vŏri najéti bili KŠ 1771, 65 edenájseti ‑a ‑o sam. 
enajsti: ∫zo nazvej∫ztile tim edenáj∫zetim KŠ 
1771, 254; Sztojécsi pa Peter ∫ztimi edená∫zetimi 
KŠ 1771, 345

èdendvàjseti ‑a ‑o vrstil. štev. enaindvajseti: 
edendvajszeti (XXI.) táo KŠ 1771, 67, 34

èdenìsti èdnaìsta èdnoìsto vrst. zaim. isti: Csi 
sze ednaiszta litera podrügacsi KOJ 1833, 7

èdenkrat tudi èdemkrat prisl. 1. enkrat: v∫zako 
leto edenkrát, i tou okoli Vŭzma KMK 1780, 63; 
Eden krat edno je 1 KMS 1780, B4b; Povno'zni: 
egyszer (edemkrát) AIN 1876, 31 2. nekoč: 
Dávid kráo, Edenkrát veliko BKM 1789, 213; 
je lovio edenkrát vu ográczi KM 1790, 20; Vu 
czérkev edenkrát gda bi on notri ∫ou SŠ 1796, 
64; Edenkrát pükso pod pláscs szkrio AI 1875, 
kaz. br. 7; ka on edenkrát miniszter bode AI 
1876 P, br. 2, 6 

èdenvsáki ‑a ‑o vrst. zaim. vsak: Ne glédajte 
edenv∫záki li ta ∫zvoja, nego i ta drŭga 
edenv∫záki glédaj KŠ 1754, 52; 'Zelejmo pa, da 
vá∫z edenv∫záki poká'ze to i∫zto ∫krblivo∫zt KŠ 
1771, 680; Edenv∫záki, liki je vzéo dár, tak ∫zi 
'znyim ∫zlŭ'zte KŠ 1771, 711

Edèsa ‑e ž Edesa: Potom ide v-Ede∫z∫zo KŠ 1771, 
755

edíni ‑a ‑o prid. edini: kai je nyemi ∫zvojega 
edinoga ∫ziná po∫zlati SM 1747, 9 

ednáčen -čna -o prid. enak: ráven, ednácsen -a 
‑o KOJ 1833, 154 

ednáči ‑a ‑e prid. enak: Nej je v∫záko me∫∫zou 
ednácse me∫zou KŠ 1771, 523 

ednákešni ‑a ‑o prid. enak: Proti vszake déli 
veri ednákesni krao Maximilian KOJ (1914), 
119

ednáki ‑a ‑o prid. 1. enak: ni∫teri pa ∫zoudi, ka 
je v∫záki dén ednáki KŠ 1771, 479; Orszácski 
Ocsáki pa szprávlajo ednáki Jezik KOJ 1833, 
III; Stera je pa v∫zej ednáka csé∫zt KŠ 1754, 
222; V∫zigdár vednákoj ∫ztálno∫zti KŠ 1754, 273; 
Edna, i ednáka Zmo'sno∫zt KM 1783, 7; ár je 
tvoje ∫zrczé ednáko pred Bogom KŠ 1771, 365; 
Ár nikoga nemam ednáke zmenom dŭ∫e KŠ 
1771, 595; ednáke z-Ocsom Natúre KM 1783, 
112; ka ∫zo v∫zi vu ∫zlŭ'zbi ednáko moucs 
meli KŠ 1771, 655; bodo v-ednákom ve∫zélji 
SŠ 1796, 151; ∫zo 'znyimi vednákoj vŏri KŠ 
1754, 105; geto ∫zi vu ednákoj ∫zoudbi KŠ 1771, 
252; Trétye o∫zoba vu Bo'zán∫ztvi, ∫ztera od 
Otsé i Sziná zednákim tálom vo ∫zhája KŠ 
1754, 122; i ∫zunoli ∫zo ∫ze zednákim tálom na 
oglejŭvanya placi KŠ 1771, 402; vkup ∫ztanimo 
z-ednákim hotejnyem KM 1790, 88; Vidilo ∫ze 
je nám zednákov voulov vkup ∫zprávlenim 
odebráne mo'zé po∫zlati kvám KŠ 1771, 389; 
Zednákov zmo'zno∫ztyov po∫zvejt BKM 1789, 
119; Zmo'zno∫ztyom ednákom BKM 1789, 420; 
v-jeszén szta dén i nôcs ednákiva KAJ 1870, 
159; ni od knám ednáki, ni od ná∫z KŠ 1754, 48; 
Kakda sze dr'sis med ednákimi KOJ 1845, 28 2. 
raven: gde je nê ednáka sztena KAJ 1870, 74

ednáko prisl. 1. enako: Rado∫zt i 'zalo∫zt ednáko 
trpeti KŠ 1754, 133; Tej ∫zo v∫zi bili ∫ztálni 
ednáko vmolitvaj i vpro∫nyaj KŠ 1771, 342; ár 
v∫ze ednáko lübis KM 1783, 18; ino bi ednáko 
dvorili Grkom i 'Sidovom KM 1796, 121; bogate 
kam nevolne ednáko kraj jemlé SŠ 1796, 52; 
teskoucso ednáko vkup trpeti SIZ 1807, 24; na 
hüdo i dobro ednáko brecsijo KOJ 1833, V 2. 
prav: gúcsao je ednáko KŠ 1771, 125; známo, kaj 
ednáko gucsis i vcsis KŠ 1771, 239 3. naravnost: 
Paveo pa ednáko na tanács glédajoucsi ercsé 
KŠ 1771, 413; ednáko bej'zajoucsi prisli ∫zmo 
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vu Kous KŠ 1771, 407; Piroska je pa ednáko k-
materi szvojoj bê'zala KAJ 1870, 62

ednákoča ‑e ž enakost: nego naj ∫ze zednákocse 
vu vezdásnyem vrejmeni va∫a obilno∫zt KŠ 
1771, 542

ednákost tudi enákost -i ž enakost: tak, da bode 
enáko∫zt KŠ 1771, 542; ednáko∫zt KOJ 1833, 154 

èdnokrat prisl. enkrat: Prouti nyej nigdár 
ednokrát ne ∫ztoupi SŠ 1796, 93 

èdnoòčni ‑a ‑o prid. enook: csehszkih huszitov 
ednoocsnoga voja KOJ 1848, 55

èdnorógec -gca m enorožec: Moj rog pa 
zviszis, kak ednorôgcza TA 1848, 76

èdnoròglica ‑e ž enoroga žival: oszlôbodi me 
od roglôv ednoroglicz TA 1848, 17 

ednostáven -vna -o prid. preprost, enostaven: 
(Včéla) poleg tej temeni troje ednostávne pik-
njaste oči AI 1878, 35

ednóuk tudi ednók prisl. 1. enkrat: Operi me 
escse ednoug Zmojega grejha KŠ 1754, 253; ár 
je tou vcsino ednouk ∫zamoga ∫zebé ofrŭvav∫i 
KŠ 1754, 103; Nej ∫zamo ednouk vu czejlom 
'zitki ali leti KŠ 1754, 215; ednouk kamenŭvani 
KŠ 1771, 549; ∫teroga ni∫cse nemre vecskrát od 
ednouk gori vzéti KMK 1780, 59; moje delo 
e∫cse ednouk pregledno BKM 1789, 4; Komaj 
ednôk je gori letela KAJ 1870, 8 2. nekoč: Ah 
bár dabi 'ze ednouk tá KŠ 1754, 274; Ednouk 
mrejti dobra ∫zrecsa je KM 1783, 282; Ki ∫ze 
ednouk vu lá'si zapopádne KM 1790, 16; kaj 
v∫zi Ednouk moremo mi mrejti SŠ 1796, 4; csi 
sze ednouk pokopa vogrszka rejcs KOJ 1845, 
III; I zviszi ga ednôk V-nemrtelnoszti KAJ 
1848, 5; Ednôk kak szta domô prisla z-sole 
KAJ 1870, 17

ednovòlno prisl. enodušno: szpráviscse dr'sao, 
vu sterom je ednovolno dokoncsano KOJ 
1845, 66; ki szo ga zdaj ednovolno za Krála 
pozdrávlali KOJ 1848, 22 

èfata medm. odpri se: Efata, tou je, odpri ∫ze KŠ 
1771, 125 

Èfezuš ‑a m Efez: Efezus je mén∫e A'zie Ikónie 
dr'zéla KŠ 1771, 571; Pri∫ao je pa vu Efezus KŠ 
1771, 399; ka je v-Efezu∫i vŏ premino KŠ 1771, 
158; Vu Efe'sus vára∫∫i KM 1796, 132

Efežánec -nca m Efežan: k-Efe'zánczom KŠ 
1754, 3; k-Efe'zánczom piszani liszt KŠ 1771, 
571, 588

efežánski ‑a ‑o prid. efeški: Diana Efe'zán∫zka 
KŠ 1771, 402; Efe'zán∫zke czérkvi KŠ 1771, 
653; Efe'zán∫zkoga Trofimu∫a KŠ 1771, 409; 
Efe'zán∫zko pŭ∫pekijo KŠ 1771, 632

Èfraim ‑a m Efraim: vme∫zto, ∫ztero ∫ze zové 
Efraim KŠ 1771, 306

egeánski ‑a ‑o prid. egejski: le'zi v-Egeán∫kom 
mourji KŠ 1771, 765

egéumski ‑a ‑o prid. egejski: med Jonium∫zkim 
i Egeum∫zkim mourjom KŠ 1771, 487

Egiptánec -nca m Egipčan: Jeli ∫zi nej ti ov 
Egyptánecz KŠ 1771, 410; ∫ztero da bi ∫zkŭsávali 
Egyptánczi KŠ 1771, 693; na v∫zo modrou∫zt 
Egyptánczov KŠ 1771, 360; Ka je Egyptánczov 
'∫ivina ∫zpoginola KM 1796, 34

Egìptom ‑a m Egipt: kak ∫zo 'Zidovje z-
Egyptoma vŏ prisli KŠ 1754, 7; Ti pobegnyeni 
zEgyiptoma vNázareth pri∫e∫ztje KŠ 1771, 6; 
i bej'zi vEgyiptom KŠ 1771, 8; v-Egyiptomi i 
vtáli Libie KŠ 1771, 345 

egìptomski ‑a ‑o prid. egiptovski, egipčanski: 
da bi je vo ∫zpelano z-Egyptom∫zke zemlé 
KŠ 1771, 684; znamenuje ∫zedem obilni lejt na 
czejlo Egyptom∫zko dr'sánye KM 1796, 28; pred 
Farao Králom Egyptom∫zkim KŠ 1771, 359 

Egìptomsko -ga s Egipt: v-meszti Alexandrii 
na Egyptomszkom KOJ 1845, 64

Egìptuš ‑a m Egipt: ∫tero ∫ze po dŭhovnom zové 
Sodoma i Egyiptus KŠ 1771, 786 

ègriš ‑a m kosmulja: Egris i ribiszke szo 'ze tak 
zrêle KAJ 1870, 131 

èja medm. eja: Eja, pero, hajh! KAJ 1870, 7
Éjva ‑e ž Eva: prva mati Ejva KŠ 1754, 96; Ejva je 

mati v∫zejh lüdih KM 1790, 84; Ino Ejve ∫zrczé 
notr vczejpo KŠ 1754, 5b; nikomi od Adama i 
Ejve máo rou'se ne rodi KOJ 1845, 4; Adami i 
Ejvi vparadi'zomi KŠ 1771, 440; Kacsa Ejvo KŠ 
1754, 55; je kacsa Eivo vkanila KŠ 1771, 547

eklésia ‑e ž cerkev: lutherenam nyih Ekklesie 
zakrivalo odgreniti KOJ 1845, 74; je zacsno nou-
vo Ekklesio KOJ 1845, 64 

eksemplár ‑a m primerek, izvod: Nouvoga 
Zákona exemplár obracsati KŠ 1771, A4a; kak 
na∫i exemplárje ká'zejo KŠ 1771, A6b; Nouvoga 
Zákona exempláre KŠ 1771, A3b

Èlak ‑a m Elak: Atilovi szinouvje Ellak KOJ 
1848, 5

Elamitánec -nca m Elamitanec: Medi i Elami-
tánczi KŠ 1771, 345

Èlba ‑e ž Laba: od Elbe i Visztule KOJ 1848, 6
Eleázar ‑a m Eleazar: Eleázar je pa poroudo 

Máthána KŠ 1771, 5; Eliud je pa poroudo 
Eleázara KŠ 1771, 5

elefànt ‑a m slon: Elefant AI 1878, 19 
elefàntov ‑a ‑o prid. slonov: z-Csonte elefantove 

KM 1783, 87
Èliakim ‑a m Eliakim: Eliákim je pa poroudo 

Azora KŠ 1771, 5; Abiud je pa poroudo 
Eliákima KŠ 1771, 5

Elíaš ‑a m Elija: Eliás KŠ 1754, 140; on je ov 

Elíaš 
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Eliás KŠ 1771, 36; je opominao Eliás KM 1796, 
69; Eliá∫a zové KŠ 1771, 153; po Eliá∫i ka právi 
pi∫zmo KŠ 1771, 472 

Eliášov ‑a ‑o prid. Elijev: vu Dŭhi i moucsi 
Eliá∫ovoj KŠ 1771, 162

Èliud ‑a m Eliud: Eliud je pa poroudo Eleázara 
KŠ 1771, 5; Achim je pa poroudo Eliuda KŠ 1771, 
5

Elizéuš ‑a m Elizej: je Elizeu∫∫a za Proroka 
po∫ztavo KM 1796, 76

Emánuel ‑a m Emanuel: Emmánuel, ∫tero je 
razklajeno: znami Boug KŠ 1771, 6

Èmaus ‑a m Emavs: komi je imé Emaus KŠ 1771, 
255; vu Emaus idoucsima KŠ 1771, 828

èn èna -o glav. štev., v zvezi z drügi izraža zaporedje, 
medsebojno razmerje: En za drügim ∫ze tá 
ne∫zé SŠ 1796, 142; nyega szád pa, kak láni, za 
endrügim notriszprávimo KAJ 1870, 160; En-
drügoga naveke va lübila AI 1875, br. 2, 8

en ena -o nedol. člen Tudi en grejsnik potrti KŠ 
1754, 255 

engedǜvanje ‑a s odpuščanje: Vekivecsni 
ka∫tig engedüvanye KMK 1780, 67; Obecsao 
nyim je engedüvanye vszega hüdoga KOJ 1848, 
103 

engedǜvati -ǜjem nedov. 1. odpuščati: da 
nám on v∫za veta ∫zvoje velike dobroute nai 
engedüje TF 1715, 29; Dúg mi engedŭje KŠ 1754, 
269; vrejmenitne ka∫tige, nego onih niki táo ∫ze 
engedŭje KMK 1780, 82; Dug mi engedüje BKM 
1789, 264; ali ka∫tige je nej engedüvao KM 1796, 
62; je na tri lejta dácso engedüvao KOJ 1848, 
29 2. dovoljevati, dopuščati: Go∫zpodnovoj 
právdi naj engedüjejo SŠ 1796, 63; malo 
dopüscsenya mi engedüjte SIZ 1807, 3; bláseno 
ino tiho preminenyé engedüvau TF 1715, 30; Ki 
je i la∫ztivnomi Szini nej engedŭvao KŠ 1771, 
466 

èngleški ‑a ‑o prid. angleški: konji so arabski i 
engleški AI 1878, 14

éni tudi éjni -a -o kaz. zaim. tisti: eni tören z-léda 
plava AIP 1876, br. 3, 7; ena je tvoja AIN 1876, 38; 
V-êno vrôcso zvêzdo leti KAJ 1870, 94; I etomi 
je dáo pét talentumom, ejnomi pa dvá, ovomi 
pa ednoga KŠ 1771, 84

éni-le éna-le éno-le kaz. zaim. tisti-le: eni-le AIN 
1876, 38

ènkraj prisl. nastran, postrani: i csobe na enkraj 
vlecsejo AI 1848, 17

ènkrat prisl. 1. enkrat, izraža, da kaj nima 
ponovitve: Kris enkrét Zakaj bi ne no∫zo KŠ 
1754, 263; Kri'z enkrát Zakaj bi ne no∫zo BKM 
1789, 309; tu szo zdaj enkrat lüdomeszárni 
Vogrinje zadoszta doubili KOJ 1848, 9; Komaj 

je čákala, naj bi že enkrát všolo mogla BJ 1886, 
4 2. nekoč: i szkoro volo meo odned oditi, 
da nebi enkrát pri naglejüvajoucsi zagledno 
KOJ 1848, 4; Enkrát sta kre edne edne hiže 
klantivala BJ 1886, 15

éno prisl. tam-le: ka je êno za fticsa na sztrehi 
KAJ 1870, 20

ènoglásen -sna -o prid. enoglasen: nike sztáre 
– enoglászne – peszmi KOJ 1845, 14

Ènok ‑a m Enoh: Enok KŠ 1754, 140
Ènon ‑a m Enon: vu Enoni blŭzi pri Sálemi KŠ 

1771, 273
Ènos ‑a m Enos: Eno∫z KM 1796, 9
ènpot prisl. nekoč: Enpôt je ov dečák vu kühnyi 

žveplenice najšao BJ 1886, 8
epikuréuški ‑a ‑o prid. epikurejski: Niki pa z-

Epicureuski i Stoikuski Filo∫ofu∫ov KŠ 1771, 
396

Èpimenidešov ‑a ‑o prid. Epimenidesov: 
Epimenide∫ova KŠ 1771, 432

epìštola ‑e ž epistola, berilo: Pod ∫tejnyom 
Epi∫tole KM 1783, 109; Epi∫tol Kazács KŠ 1771, 
810; vu Evangyeliomi i Epi∫tolaj KŠ 1771, 762 

èrci tudi èrči tudi èrcti tudi èrčti erčém dov. reči: 
Ali kakda mores erczi brati tvojemi KŠ 1771, 
186; Ka je le'zi erczi: odpŭ∫csávajo ∫ze KŠ 1771, 
181; ali erczti: ∫ztani gori KŠ 1771, 28; poskropiti 
ino ercsi KŠ 1754, 188; ni∫cse nemre ercsi KŠ 1771, 
514; Bátrivno moro tou ercsti SŠ 1796, 164; tebé 
ne zatajim i ercsém KŠ 1754, 222; i csiercsém 
etomi KŠ 1771, 25; I ercsé Nátan KŠ 1754, 198; 
i ercsé KŠ 1771, 7; Ercsé vu szrczi TA 1848, 8; 
i ercséte etoj gori KŠ 1771, 57; ercséjo nyemi 
KŠ 1771, 46; erczi z-∫zrczá KŠ 1754, 267; erczi, 
naj eta kaménya KŠ 1771, 11; Erczi: Bláj'zena 
∫zi BKM 1789, 17; v∫záki etak ercsi SŠ 1796, 150; 
Erczi meni potrtomi KAJ 1848, 143; Amen 
erczimo ve∫zélo BKM 1789, 8 b; I erczimo diko 
SŠ 1796, 92; i erczite nyemi KŠ 1771, 88; moje 
koszti ercsite TA 1848, 27; Erkao ∫zem KŠ 1754, 
198; Erkao ∫zem Goszpodni TA 1848; liki ∫zi 
erkao KŠ 1754, 233; Erkao ∫zi Goszpodne KM 
1783, 121; je Bog erkal SM 1747, 5; erkao je toj 
divojki KŠ 1754, 45; ár je on erkao KŠ 1754, 64; 
Erkao je nyemi Jezus KŠ 1771, 11; On je pa, 
odgovoréc∫i erkao KŠ 1771, 11; Teda je erkla SM 
1747, 5; Ona pa erkla je KŠ 1771, 47; je etak erkao 
SIZ 1807, 7; Oni ∫zo pa erkli nyemi KŠ 1771, 7; 
nikomi ∫zo nikaj nej erkle KŠ 1771, 155; erkli ∫zo 
nyemi KŠ 1771, 38; ki si ve∫zélo erki ABC 1725, 
A6b; Ino je Bog erkal SM 1747, 3 erkóuči ‑a ‑e 
rekoč: ∫ze je Goszpodin Boug nigda ∫zvojemi 
lŭ∫ztvi prtio erkouc∫i KŠ 1754, 4 b; ∫ze povrné 
ktebi eden dén, erkoucsi KŠ 1754, 171; Angyel 
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Go∫zpodnov ∫zeje nyemi ∫zkázao vu ∫zneh, 
erkoucsi KŠ 1771, 6; Erkoucsi: ∫ztani gori vzemi 
to dejte KŠ 1771, 8; Erkoucs: idi povej, Dober 
glá∫z BKM 1789, 17; vi∫ziko Erkouc∫i vpe∫zmi 
etako BKM 1789, 24; Blá'zeno erkôcsi V-Bo'zoj 
dobroj vôli BRM 1823, 10; tak erkôcs vu szrczi 
szvojem TA 1848, 8; je povejdano od Jeremiás 
proroka erkoucsega KŠ 1771, 8; je erkao tomi 
erkoucsemi KŠ 1771, 41; I erkoucsoj: 'zveglárili 
∫zmo vám KŠ 1771, 366; po proroki erkoucsem 
KŠ 1771, 6 èrčeno rečeno: na ti∫ztom me∫zti, 
gde nyim je ercseno: vi ∫zte nej KŠ 1771, 469; 
Ercseno je, od zlocsasztnoszti neverni TA 
1848, 28

erdéčasti ‑a ‑o prid. rdečkast: Njegova dlaka 
erdéčasta AI 1878, 12

erdečèti -ím nedov. rdečeti: i jagode erdecsijo 
KAJ 1870, 131 

erdéči ‑a ‑e prid. 1. rdeč: c∫i bodo erdéc∫i KŠ 
1754, 210; je liki krv erdécsi grátao KŠ 1771, 777; 
erdécsi prpeo AI 1875, kaz. br. 8; Nyé licojna je 
erdécsa KAJ 1870, 18; kak∫té ∫zi je ono, bejlo, 
ali erdécse KŠ 1754, 203; i gvanjt erdécsi 
∫zo vrgli okouli nyega KŠ 1771, 328; Erjávo-
erdéčo dlakasto kožo má AI 1878, 9; odeli ∫zo 
ga zerdécsim pla∫csom KŠ 1771, 94; s plávimi 
licami i erdéčim nosom AI 1878, 7; zvodouv 
i zerdécsov vunov vrét KŠ 1771, 686; c∫i bodo 
grejhi va∫i, liki erdécse ∫zŭknye KŠ 1754, 210; 
rokavice szo erdécse AIN 1876, 36; po dúgom 
erdécse ténke lenije za piszanye majoucsa 
KOJ 1845, 6 2. v zvezi erdeče mourje Rdeče morje: 
Prejg idejnye erdécsega mourja KŠ 1754, 185; i 
vu erdécsem mourji KŠ 1771, 361 èrdečejši ‑a ‑e 
bolj rdeč: Vu liczi ∫zi erdecsejsi BKM 1789, 426; 
Vu liczi ∫zi erdecsejsi SŠ 1796, 155

erdečìlo ‑a s rdečilo: c∫i bodo erdéc∫i kako 
erdecsilo KŠ 1754, 210

erdečìti se -ím se nedov. rdečiti se: Za ütra ∫ze 
ró'za erdecsí BKM 1823, 375

erdéčkasti ‑a ‑o prid. rdečkast: Je erdéčkasto-
erjáv AI 1878, 11

Erdélec -lca m Erdeljčan: od zbontáranya 
Erdélczov KOJ 1848, 64

erdélski ‑a ‑o prid. erdeljski: csi erdelszkoga 
Glavára KOJ 1848, 16; erdelszke Saxoncze KOJ 
1848, 45

Erdélsko -ga s Erdeljsko, Transilvanija: z‑
Erdelszkoga nisteri AI 1875, kaz. br. 1; po 
Erdélyszkom KOJ 1833, 13; Vu Erdélszkom szo 
pa Vlahi KOJ 1848, 11; v-Erdélszkom je naszelo 
Szaxoncze KOJ 1848, 28

ergjǘlenje ‑a s rjovenje: velki medved z-

ergyülenjom sze na ednoga lovca szune AIP 
1876, br. 11, 7 

ergüjóuči ‑a ‑e prid. rjoveč: Med vrágmi 
ergüjoucsimi, etak hocses kricsati SŠ 1796, 172 

èrja ‑e ž rja: ni erja ne ∫zkvari KŠ 1771, 19; i erja 
nyihova vám na ∫zvedou∫ztvo bode KŠ 1771, 
752; koncs bodes meo, koga erja ne zej SŠ 1796, 
83; i z-erjov vdárjeni vláti potro∫∫ene KM 196, 
28

erjáva ‑e ž rja: Ka sze naj od erjáve obráni AIP 
1876, br. 9, 6 

erjávec -vca m rjavec: Po fárbi razločávamo 
erjávce AI 1878, 14 

erjávi ‑a ‑o prid. rjav: erjávi orangutang AI 1878, 
7; erjávi rošč AI 1878, 32; Erjávo-erdéčo dlak-
sto kožo má AI 1878, 9; Je erdečkasto-erjáv AI 
1878, 1

erjávoremèn ‑a ‑o prid. rjavorumen: Kože fárba 
erjávoreména AI 1878, 11

erjevénje ‑a s rjovenje: Njegovo strašno 
erjevenje se na edno vöro daleč čuje AI 1878, 
20 

erjplec -lca m skalni jazbec: i pecsine erjölczom 
sztánek TA 1848, 84 

erjùti erjovém nedov. rjoveti: Naj erjuje Satan 
SM 1747, 76; liki oroszlány erjŭje KŠ 1771, 784; 
Erjüje vrág zbojazno∫ztyom SŠ 1796, 91 erjüjóuči 
‑a ‑e rjoveč: kako te erjujouc∫i Oro∫zlány TF 
1715, 43; kako te erjŭoc∫i oroszlány SM 1747, 42; 
kako eden erjŭouc∫i oro∫zlány SM 1747, 25; liki 
erjŭjoucsi oroszlány KŠ 1771, 713

éršek ‑a m nadškof: szolgrádszki Érsek KOJ 
(1914), 100; ali ∫zi bojdi Ér∫eka KŠ 1771, 655; 
Kolocsánszkoga Érseka KOJ 1848, 22; od 
Haynald érseka AI 1875, kaz. br. 8; baroni i 
érseki AI 1875, 2 

éršekija ‑e ž nadškofija: stera je na Ersekijo 
podignjena KOJ 1848, 12 

eržéni ‑a ‑o prid. ržen: psenicsni, ali er'zéni KŠ 
1754, 202; na ednom er'sénom betvi SIZ 1807, 14

èsi tudi èse prisl. sem: Ka escse vecs e∫zi ∫zlisi 
KŠ 1754, 15; prine∫zte mi je e∫zi KŠ 1771, 48; 
ér ∫zo nej e∫zi valoun bilé BKM 1789, 4; Eszi 
neprirazmivsi korenászte nomene KOJ 1833, 
15; Poj, peszícs moj, bli'ze eszi KAJ 1870, 10; 
Esi se sliši gálic AI 1878, 55; Sztári, mládi 
esze prihájajo KAJ 1870, 59; csreda protivnoga 
lüdsztva esze notrivdárila KAJ 1870, 164

Èster ž neskl. Estera: E∫zther kralicze KŠ 1754, 2
èstergomski ‑a ‑o prid. estergomski: z‑

esztergomszkim Érsekom KOJ 1848, 41 
èšče prisl. 1. še, izraža dodajanje, nadaljevanje, 

ponavljanje: ino i esche zdai me hráni ino 
bráni TF 1715, 21; poglédne, ino na vpamet 

èšče 
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vzeme, ako je on e∫cse na tom ∫zveiti SM 1747, 
42; kai je ∫ztvoro, e∫cse obdersi, ráhni SM 
1747, 34; Ketim ricsém ∫ze escse lejhko denejo 
molitvi KŠ 1754, 188; Grejsniczke ∫zmo escse 
za volo ne vmorjenoga tejla KŠ 1771, 442; liki 
je on Kri∫ztu∫a, tak je Kri∫ztus, i e∫sce bole, 
nyega lŭbo KŠ 1771, 259; Ovczé i vsze 'zivino, 
escse i vsze zvirje TA 1848, 7; Margêca escse 
eden pogléd vrgla na dete AI 1875, kaz. br. 8 2. 
poudarja pomen besede, na katero se nanaša: 
ali escse ∫ze je nej ∫zkázalo, ka bomo KŠ 1754, 
97; Vüpas ∫ze e∫che zvelic∫ati TF 1715, 37; Neili 
esche ∫zamo tou, nego i vu Bogi ∫ze hválimo 
SM 1747, 18; E∫cse malo, i te ∫zvejt me vecs ne de 
vido KŠ 1771, 314; escse ∫zte i vi brezi rázuma 
KŠ 1771, 51; Ka vadlŭje e∫cse Katolitsan∫zki 
kr∫ztsenik KMK 1780, 9; gda je Bo'za ∫zlu'zba 
na me∫zti bila e∫cse med na∫im národom BKM 
1789, 2b; Csigli ∫zmo mi e∫cse decza, nej nám 
trbej KM 1790, 20; escse i szvojo krv, ali 'sitek 
gorialdüvati KOJ 1833 VII; kak jih je escse nej 
vidla KOJ 1848, 3; Csteti tudi znam, ali escse 
nê zadoszta nalehci KAJ 1870, 6; Po novom leti, 
zná bidti escse prvle AI 1875, kaz. br. 8; ka so 
ešče pod zemlov neobtrüdni delavci AI 1878, 3; 
Med tém se ešče zmejne spozábijo BJ 1886, 3

èšpereš ‑a m dekan: Zádnycs szo G. Esperes 
(Sinjour) pokázali KOJ 1845, 18; naj pápinszki 
esperesje (sinjori) pazijo KOJ (1914), 149 

Èšrom ‑a m Esrom: Esrom je pa poroudo Arama 
KŠ 1771, 4

ètak prisl. tako: etak právi TF 1715, 19; dá ga 
vuc∫enikom ∫zvoim, etak rekoc∫i SM 1747, 39; i 
etak je mogo Kristus terpeti SM 1747, 20; Etak 
bode moj jezik glá∫zo KŠ 1754, 233; Etak da bi 
Bo'ze rejcsi p∫enicza lipou zácsala rá∫zti KŠ 
1771, 434; da ∫ze etak tvoja czérkev od dnéva 
do dnéva vu v∫zem dobrom potrdjáva KŠ 1771, 
849; Apo∫tol∫zke vŏre valdŭványe je etak KMK 
1780, 7; Kak ∫ze more cslovik prekri'siti Etak 
KMS 1780, B; Ino etak právijo BKM 1789, 121; 
Etak ∫ze 'se kvám obrném SŠ 1796, 156; koga 
Boug etak blago∫zlovi SIZ 1807, 3; Gda vidim 
stere szi ti sztvôro, etak szi miszlim TA 1848, 7; 
Mati je obete'zála i etak je právila deteti KAJ 
1870, 8; tô sze sztáble etak nájde AI 1875, kaz. br. 
6; záto etak molimo BJ 1886, 8 

ètako prisl. tako: ino nyim etako recse BKM 1789, 
31 

ètakov ‑a ‑o kaz. zaim. tak, takšen: da nám 
nai etakove prošnye nezadresi TF 1715, 29; 
zetakovom reicsjom onda oszodi nyé SM 1747, 
83 

ètakši ‑a ‑e kaz. zaim. takšen: gdare je etak∫i 

glá∫z prine∫eni knyemi KŠ 1771, 718; Etaksa 
sega te britke ∫zmrti SŠ 1796, 97; Zetak∫ega 
nyegovoga pi∫zma KŠ 1771, 433; Etaksa Bo'za 
zmo'zno∫zt BRM 1823, 95; ∫zmo pa mi pi∫zali 
etakse ∫zkontsanye, KŠ 1771, 409; zavüpa tüdi 
vu etaksem tüváristvi ∫zvojem SIZ 1807, 6; Pri 
etaksem znamenitom tüváristvi SIZ 1807, 9; 
Z-etaksim tálom sze je resuvala KOJ 1845, 5; 
Etakši so AI 1878, 28; pro∫zili ∫zo etakse knige 
BKM 1789, 5; Etak∫e ∫zo nyegove ricsí SŠ 1796, 44 
ètakši ‑a ‑e sam. tak: Etaksi, csi merjéjo, kakti 
czvetécse rou'se KOJ 1845, 84; etaksi vszigdár 
bisztrêse delajo AIP 1876, br. 4, 7; etakse ∫zo pa 
v∫ze, ∫tere KŠ 1754, 60

ètam prisl. tam: dokecs idoucsi molim etam KŠ 
1771, 89; ti etam ∫ztoj, KŠ 1771, 747; etam KOJ 
1833, 150; Sto hodi etam po nyivaj KAJ 1870, 138; 
Etam pod zeléno listje gnezde nosijo ftice BJ 
1886, 44

ète èta ète kaz. zaim. ta: Ar ete pehár je Nouvi 
Te∫tamentom TF 1715, 44; kai bi ∫ze ete kris nad 
menom odvi∫se posméhcsal SM 1747, 56; Ete 
∫zvejt ∫ze preobrné KŠ 1754, 273; Ete nyegov 
∫zin SIZ 1807, 4; Liki ete dén sze nyej AI 1875, 
kaz. br. 7; ár reics eta za váz TF 1715, 45; ino eto 
je kerv moja TF 1715, 40; bojdi eto moje ráno 
hválo dávanye KŠ 1754, 223; Eto je te Zákon SM 
1747, 18; pod zapelávanyem etoga ∫zveita SM 
1747, 52; Rado∫zt zetoga májo KŠ 1754, 220; Zrok 
ete ∫zlepo∫zti TF 1715, 4; nikam zete pouti doli 
ne zavdário KŠ 1754, 143; Trucz boidi etomi 
∫zveiti SM 1747, 74; meni i etomi ∫zvejti 'zivo 
KŠ 1754, 240; pri∫zpodobna ketoj KŠ 1771, 75; na 
∫zoudbo prouti etomi národi KŠ 1771, 41; etomi 
je vrêmen priteklo BJ 1886, 4; da mené ete 
bláseni dén TF 1715, 45; i pio ete Go∫zpodnov 
pehár KŠ 1754, 208; dai mi eto drágo Prilo∫enye 
SM 1747, 52; je Boug eto ∫zvojo ∫zkrb KŠ 1771, 
A5a; i vu etoi máloi kni∫iczi TF 1715, 48; na etoi 
zemli, ABC 1725, A4a; Ob∫ztoji vetoj jako∫zti KŠ 
1754, 273; po etoj ∫zvojoj rejcsi vcsi KŠ 1771, A8b; 
pri etoj po∫tenoj hi'si SIZ 1807, 4; etoj velikoj 
nevóli BJ 1886, 3; i po etom ∫itki TF 1715, 23; 
oni ∫zo vu etom blá∫enom ∫ztáli SM 1747, 50; 
na etom ∫zvejti vec táksega pretrpo KŠ 1754, 
10a; Po etom známo, ka KŠ 1754, 84; v-etom 
Katekizmu∫∫i KMK 1780, A2; Po etom je odébrao 
Go∫zpoud KŠ 1771, 202; v-etom lôgi AI 1875, kaz. 
br. 7; zetim leipim opominanyem TF 1715, 36; 
∫ze lejhko zetim ve∫zelijo KŠ 1754, 218; z-etim 
pred postuvane scsitele sztopi AI 1875, kaz. br. 
8; Pred etim smo se domá zmenjali BJ 1886, 3; 
Zetov nocsjouv tá prejde, nad etov prigodbov 
KOJ 1848, 7; z-etov tühnov prosnyov AI 1875, 

èšpereš
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kaz. br. 7; etiva dvá ∫ziná KŠ 1771, 66; Etiva szta 
delala TA 1848, 86; ∫zta ∫ze etivi o∫zobi polübile 
SIZ 1807, 4; Etivi soli zdaj prázno sztojita AIP 
1876, br. 1, 2; ka od etiva sztrána AI 1875, kaz. 
br. 2; Etima hisnikoma SIZ 1807, 6; Pri etima 
AI 1875, br. 2, 6; Vu etivi dvej zapouvidaj KŠ 
1771, 75; szamo v-etima dvöma meszta AI 1875, 
kaz. br. 8; I odido eti na moko vekivecsno KŠ 
1754, 141; Naj bodo ricsih ete KŠ 1754, 54; zá ete 
moucsi delajo KŠ 1771, 47; v∫za eta pokolejnya 
KŠ 1771, 5; od etih v∫zeih ∫zkü∫ávani TF 1715, 30; 
Delai od etih mau SM 1747, 49; zvŭn eti je∫zo 
KŠ 1754, 3; ∫támpanye eti máli kni'zicz KŠ 1754, 
3a; kak edno zetih KŠ 1771, 20; Eti dvanáj∫zet je 
po∫zlao KŠ 1771, 31; Vidimo eti vraj'so jálno∫zt 
KM 1796, 7; ∫csés zeti pej∫zen ∫tero popejvati 
BKM 1789, 6b; Poszlavcov, z-eti je 197, ki szo 
AI 1875, kaz. br. 3; ∫teri pak etim rec∫em ne vörje 
TF 1715, 45; kak etim prisavczom KOJ 1848, 10; 
ino etetvoje dobre dári TF 1715, 47; ete lidé 
pocslovecsiti AI 1875, kaz. br. 3; uu etih rec∫eh 
∫ztoy v∫za právda TF 1715, 18; po etih dnévi 
SM 1747, 18; po eti ricséjh KŠ 1754, 206; Po eti 
je pa pro∫zo Pilátu∫a KŠ 1771, 331; nad v∫zejmi 
etimi KŠ 1754, 136; zetimi ricsmi KŠ 1771, 261; 
zetimi knigami BKM 1789, 8b; tak z-etimi 
∫zamomi Bogi BRM 1823, IV; sze podsztava z-
etimi ponácsisnyami AI 1875, kaz. br. 2 ète èta 
ète sam. to: Csi je eto Bogá Ocsé ∫zvéta vola 
SIZ 1807, 4; Na eto Sztarissina pita SIZ 1807, 5; 
Zetoga ∫zem gvu∫en KŠ 1754, 113; kaibi∫ze eta 
v∫za na∫∫emi blisnyemi obdersala TF 1715, 17; i 
eta v∫a ∫ze vám privr'zejo KŠ 1771, 20; Odkud 
∫zo záto etomi eta v∫za KŠ 1771, 47; Ako gli 
eta vidijo ∫ze teska BKM 1789, 7; kaj v∫za eta 
zadobi SM 1747, 41; Ka ∫zmo mi nyemi za eta 
du'zni KŠ 1754, 109; ki bode eta ∫teo KŠ 1771, 
A2a; dáj nam v∫za eta BKM 1789, 52; gde ∫zte ∫ze 
návcsili v∫za eta KM 1790, 22; Eta nám Go∫zpon 
dopü∫zti SŠ 1796, 29; záto, ka je eta vcsino TA 
1848, 18; Dečák eta vidévši se je jáko prestrašo 
BJ 1886, 9 

ètec prisl. 1. tod: ki ∫cséjo prejk idti od etecz 
kvám KŠ 1771, 227; vzemte eta od etecz KŠ 1771, 
269; od etecz med pogane pojdem KŠ 1771, 398; 
pren. Odkud je voj∫zkuvanye? Nejli od etecz, 
tou je zva∫i ná∫zlobo∫zt KŠ 1771, 751; od etec za 
stiri lêta je vu Pári'z odiso AIP 1876, br. 6, 6 2. 
odslej: ne bodete me vidili od etecz máo AIP 
1876, 79 

èti prisl. tu, tukaj: Májo, neili ∫zamo eti vu 
nevoljái SM 1747, 30; ∫zvetlo∫zt Od'zené eti v∫zo 
temno∫zt KŠ 1754, 273; nemamo eti vecs, nego 
pét lejbov krŭha KŠ 1771, 48; mocsno vörjem, 

ka ∫zi ti eti KM 1783, 3; Kteri eti trpite BKM 1789, 
12; peszmi eti pred tébe polo'zene KAJ 1848, X; 
Eti i v-nebészaj KAJ 1848, 5

ètihmáo prisl. takrat: Od etihmao je 
protesztantsztvo KOJ (1914), 125

ètimáo prisl. dozdaj, doslej: Gejza sze je do 
etimáo zadr'sávao KOJ 1848, 11; Ti szi do 
etimao i meni Tak szmileni KAJ 1848, 251; Csi 
szem sze jasz sálo do etimao KAJ 1870, 96; da 
jih je do etimao niscse nej szmeo KOJ (1914), 
109; Od eti mao BKM 1789, 24

Etiópija ‑e ž Etiopija: je ∫ou v Ethiopio KŠ 1771, 
2(B1b)

èto medm. glej: Eto más i mi∫zli Vu ∫zrczá 
skrinyiczi KŠ 1754, 247; eto csi nej li ∫zamo ne 
vŏrjemo preczi KŠ 1754, 58; Eto más eden gros 
KAJ 1870

Èufrateš ‑a m Evfrat: pri tom velikom potoki 
Eufrate∫i KŠ 1771, 783; Eufrátes KM 1796, 6

Európa ‑e ž Evropa: Europa KM 1790, 8; z‑
cejle Europe KOJ 1848, 10; poglavniki Europe 
AI 1875, kaz. br. 3; z-ütrasnyih krajov Ázie v-
Europo KOJ 1848, 3; Tou ∫zo na∫zledŭvale vu 
Europi KŠ 1771, A5b; v-Á'zii i v-Europi KŠ 1771, 
340; V Europi se nájde AI 1878, 7

européjski ‑a ‑o prid. evropski: na europeiszko 
pelanye scsé posztaviti AIP 1876, br. 10, 4; 
proszi europejszke Poglaváre KOJ 1845, 54; 
med europejszkimi Poglavári KOJ 1848, 52

Eusébiuš ‑a m Evzebij: kak∫csé Eu∫ebius KŠ 
1771, 2; pouleg Hieronimu∫a i Eu∫ebiu∫a KŠ 
1771, 668

evangeličánec -nca m evangeličan: Záto sze 
lutheránje ovak i za Evangelicsánce dájo 
zvati KOJ 1845, 61

evangeličánski ‑a ‑o prid. 1. evangeličanski: 
brat moj evangelicsanszki KAJ 1848, X; 
Evangelicsán∫zka, ali Litarán∫zka KŠ 1754, 
85; ovak evangelicsánszka KOJ 1845, 75; 
Evangelicsá∫zko Vŏro SM 1747, 2; ∫ztáre práve 
Evangelicsánszko-Litaránszke vŏre KŠ 1754, 
9a; evangelicsánszkim gmainam BRM 1823 2. 
evangelijski: Bi∫ztri na evangelicsá∫zki 'zitek 
KŠ 1771, 538; vcsi Evangelicsán∫zki návuk KŠ 
1771, 701

evangèliom tudi evangèlium tudi evangjèliom 
tudi evangjèlium -a m evangelij: Té ∫zvetlo∫zt 
je Evangyelium KŠ 1754, 127; Evangyeliom 
pouleg piszma szvétoga Mátaja KŠ 1771, 
1; Evangelioma na∫∫ega Go∫zpodna Je∫u∫∫a 
Kri∫tu∫∫a TF 1715, 24; zSzvétoga Evangelioma 
SM 1747, 39; Návuk Právde i Evangyelia KŠ 1754, 
5; Po evangeljoma bo'zánszkoj isztini KAJ 1848, 
166; ∫zo nei pokorni tomi Evangeliomi SM 1747, 

evangèliom 
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15; Pri∫ztoupiti k-Evangyeliomi KŠ 1754, 209; 
vám drŭgi Evangyeliom nazvescsávao KŠ 
1754, 2b; predgajoucsi Evangyeliom krále∫ztva 
KŠ 1771, 12; ki tvoi ∫zvéti Evangelium 
isztinszkim tálom glaszio ABC 1725, A 6 b; Ino 
∫ze ra∫ztála na Právdo Ino Evangelium SM 
1747, 36; Evangelium KŠ 1754, 3; po ∫zvojem 
∫zvétom Evangeliomi zvau TF 1715, 23; mené 
∫zi po Evangeliomi dal pozvati SM 1747, 52; me 
je po Evangyeliomi zváo KŠ 1754, 122; tak ∫csé 
Boug Vevangyeliomi KŠ 1754, 162

evangèliomski ‑a ‑o prid. evangelijski: To moucs 
Evangeliom∫zko BKM 1789, 5; knige napiszati, 
kakti: Evangeliomszko KOJ (1914), 153; János 
Evangeli∫ta vu ∫zvoih Evangeliom∫zki knigai 
TF 1715, 34; Evangyeliom∫zki tanácsi ∫zo eti 
KMK 1780, 98

evangelìšta ‑e m evangelist: Tak pi∫∫e ∫zvéti 
János Evangeli∫ta TF 1715, 34; bio je Evangeli∫ta 
KŠ 1771, 1; idoucsi vu hi'zo Filip Evangyeli∫ta 
KŠ 1771, 407; pri ∫zvétom Lukác∫i Evangeli∫ti 
TF 1715, 25; Tak pi∫∫o Sz. Evangeli∫te TF 1715, 
43; Tak piso ∫zvéti Evangyeli∫tje KŠ 1754, 201; 
Evangelistje ino Apo∫tolje KŠ 1754, 3; Vszi ∫z. 
Apo∫tolje, i Evangyeli∫tje KM 1783, 93; on je dáo 

ni∫tere Evangyeli∫te KŠ 1754, 102; dájo ∫támpati 
vednom táli ∫tiri Evangyeli∫te KŠ 1771, A6b

Evòdiuš ‑a m Evodij: pouleg Evodiu∫a KŠ 1771, 
432; Evodiá∫a opominam KŠ 1771, 598 

Ezdrášov ‑a ‑o prid. Ezdrov: Ezdrásove KŠ 1754, 
2 

Èzekiel ‑a m Ezekiel: knige ∫zvétoga Ezechiela 
TF 1715, 6

Èzekijaš ‑a m Ezekija: liki ∫zi vcsino nad 
Ezekiás králom KŠ 1754, 242; Ezekiás je pa 
poroudo Mana∫∫e∫a KŠ 1771, 5; kricsécsemi 
Ezekiás Králi KM 1783, 37; Salamon i Ezechiás 
KŠ 1771, 854; Acház je pa poroudo Ezekiá∫a KŠ 
1771, 5 

Èžaijaš ‑a m Izaija: Ar E'zaiás právi KŠ 1771, 
471; Tou Esaiás Prorok, Tak nám je popi∫zao 
BKM 1789, 27; E'sajás Prorok tak právi SŠ 1796, 
17; proro∫ztvo E'zaiá∫a, ∫tero pravi KŠ 1771, 42; 
vu knigaj ricséjh E'zaiás proroka govorécsega 
KŠ 1771, 173; od E'zaiá∫a proroka govorécsega 
KŠ 1771, 9; povejdanye po E'zaiá∫i proroki 
govorécsem KŠ 1771, 12 

Èžau ‑a m Ezav: E∫aua ∫zam pa oduro KŠ 1771, 
468; E'∫aua i Jákoba KM 1796, 19 

evangèliomski
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Fabián ‑a m Fabijan: Fabian ABC 1725, A3a; 
Szvéti Fabián KM 1783, 94

fabrìka ‑e ž tovarna: Jáko se nüca na železnoj 
cesti, v fabrikaj AI 1878, 55 

fàbula ‑e ž 1. bajka: Niti ne kebzŭjo na fabule 
KŠ 1771, 634 2. čenča, izmišljotina: babin∫zke 
fabule pa zavrzi KŠ 1771, 639; Ar ∫zmo nej 
zmodrou∫ztyov zmislene fabule na∫zledŭvali 
KŠ 1771, 718 

facaléjg ‑a m robec: Faczaleig (Strophium) KMS 
1780, A8; faczalejk (roubecz) KOJ 1833, 162; ∫tero 
∫zam meo vu faczalejgi djáno KŠ 1771, 235; z 
robczom (faczalejkom) vüszta zakrij KOJ 
1845, 26; Preci ji je z-facalêgom zavézao cselo 
KAJ 1870, 83; od tejla nyegovoga faczalejge i 
br∫zacse KŠ 1771, 401 

fàčuk ‑a m nezakonski otrok: kak facsuki, 
fotivje KOJ 1845, 77 

fàjno prisl. lepo: je vrgla na krumpise fajno 
pecseno kolbász AIP 1876, br. 10, 7 

fál prid. neskl. poceni, cenen: jesztvina ár je fál 
ino hranliva AIP 1876, br. 7, 3; Nájdi szi fál kruh 
sziromák AIP 1876, br. 1, 1

fála ‑e ž hvala: blázni gucs, ali fála, ∫tera ∫ze ne 
do∫ztájajo KŠ 1771, 583

faláčec -čca m košček: komi ja∫z te namocseni 
falácsecz dám KŠ 1771, 312; Je i∫zkao ete cslek 
na-tom ∫zvejti, V∫záki falácsecz krüh SŠ 1796, 
74; na eden falácsec szala bodne KAJ 1870, 58

faláček -čka m košček: kâ je szvoj potrêben 
falácsek deci tázdávala KAJ 1870, 21 

faláčiček -čka m košček: vszejm dojde eden 
falác∫icsek zemlé KM 1783, 201 

fàlat -àta m kos: ∫tero je v∫zákoj rouki eden 
falat krüha melo KM 1790, 42; falat zemlé szi 
obdr'si KOJ 1848, 116; nyima mati po ednom 
faláti krüha podelila KAJ 1870, 17; tejlo ∫zo pa 
na falate ra∫ztrgali KM 1796, 69; falate ∫ztáre 
hrambe KM 1790, 68; po nájbougsih 'salozaj 
(falataj) KOJ 1845, 36 

falé prisl. bolj poceni, ceneje: falê sze nyim 
prilika dá küpiti AIP 1876, br. 8, 8 

fàlinga ‑e ž napaka, slabost: Velika falinga je, 
psze gdakoli naganyati KAJ 1870, 40; Vzemes 

'ze napamet, gde je bila falinga AI 1875, br. 2, 
7; i za kákse falinge volo opomené KM 1790, 
90; Brezi moje falinge be'zijo TA 1848, 46; da 
sze ti dosztójis falingo na∫∫o nadomesztiti KM 
1783, 125; Ki faling szvojih nevidi KAJ 1848; 
Nej falinge, nego falinge, nego dobre jáko∫zti 
KM 1790, 18; bodo zagovárjali moje falinge 
KOJ 1833, VI; bi doszpeo szvoje nepopiszlive 
falinge popraviti KOJ 1848, 35 

falingàsti ‑a ‑o prid. slaboten, prizadet: Z‑
starcov ali ovači falingásti ludi se je nigdár 
nej osmejávao BJ 1886, 23 

falìti -ím nedov. manjkati: falí esche pervi grunt 
TF 1715, 7; Ka ti tak falí KŠ 1754, 9 a; ka mi e∫cse 
falí KŠ 1771, 63; jeli ti kaj falí KM 1790, 60; ka ti 
falí KAJ 1870, 71; Tü szte mi vsze? – nefalíte 
KAJ 1870, 87; nikai nebode falílo ABC 1725, A8b; 
csi bi sto v-tisztoj sztoliczi falio KOJ 1845, 1; da 
nebi sztroski ino vojáczke falili KOJ 1848, 70; i 
malo je falílo, ka je KM 1796, 127 

fánčost -i ž maščevanje: jasz na dén moje 
fáncsoszti raz'seném kak cesztni práh KOJ 
1845, 122; Friderik z-fáncsoszti vogerszkoga 
krála kintse po künsti dobi KOJ 1848, 37; naj 
stokoli szvojo zevreto fáncsoszt na nyega 
vövlijé KOJ 1845, 34 

fàndati ‑am dov. uničiti: cslovecsán∫zki národ 
∫ze tak, kak vidimo, ne bi povnou'sao, nego bi 
∫ze hitro fandao KM 1790, 88 

fàntlivi ‑a ‑o prid. čekanast: fantlivi, szándocsni, 
kanzobáti -a -o KOJ 1833, 149

Fánuelov ‑a ‑o prid. Fanuelov: Anna prorokojcza 
Fanuelova csí KŠ 1771, 170

fàra ‑e ž župnija: Dŭ∫evni Pa∫ztér Surdán∫zke 
Fare BKM 1789, 3; Szvétoga Benedeka Fare 
Dŭhovniki KM 1796, 1; Kövágo-Örske 
Fare Dühovni Pa∫ztér BRM 1823, IV; té 
pogiblávajoucse fare dugoványa KOJ 1845, 3; 
V-ednoj fari KOJ 1845, 3

fárah ‑a m faraon: Ar veli pi∫zmo Farahovi KŠ 
1771, 468 

fárahov ‑a ‑o prid. faraonov: ∫zin cséri Farahove 
KŠ 1771, 692

fárao -na m faraon: dáo nyemi je milo∫cso i 

F

fárao 
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modrou∫zt pred Farao Králom Egyiptom∫zkim 
KŠ 1771, 359; Fáraona Krála velikomi dvorjeniki 
KM 1796, 25

fàrar ‑a m 1. protestantski župnik, pastor: da 
bi ∫zám Farar Du∫∫ou meu TF 1715, 4; Farar 
Sopron∫zki KŠ 1771, A8b; má odvézanye 
ino grejhov odpu∫chenye od Farara TF 
1715, 35; Surdán∫zkoga Farara KŠ 1771, A7a; 
popüczonszkom farari TA 1848, 1; mi v∫ze 
grejhe pred fararom naprej ne zracsúnamo KŠ 
1754, 199; Po procs odidejnyi luth. fararov KOJ 
1848, 109 2. duhovnik: Du∫∫evnim Pa∫ztérom, 
touje Fararrom dána TF 1715, 34; Efe'zán∫zke 
farare opomina KŠ 1771, 403

fárba ‑e ž barva: Kože fárba je erjávoreména 
AI 1878, 11

fárbani ‑a ‑o prid. obarvan, okrvavljen: Záto 
bode tvoja nôga v tvoji protivnikov krvi 
fárbana TA 1848, 53

fárbar ‑a m barvar: gvant je bejli jáko, liki 
∫zneig, káksega fárbar nemre obejliti KŠ 1771, 
129

farbìlo ‑a s barvilo: Farbilo KMS 1780, A2
Fáreš ‑a m Fares: Fáres je pa poroudo Esroma 

KŠ 1771, 4
farizèuš ‑a m farizej: Vu Kri∫ztusevom 

vrejmeni pa ∫teri Farizeus KŠ 1754, 11b; Paveo 
na csé∫zt gledoucsi, je bio Farizeus KŠ 1771, 
432; Farizeuske pa, gda bi je vidili, erkli ∫zo 
nyemi KŠ 1771, 38; Gda bi pa vido vnouge 
zfariezeu∫ov KŠ 1771, 9 

farizèuški ‑a ‑o prid. farizejski: varte ∫ze od 
kva∫zá Farizeuskoga KŠ 1771, 53; ka je Paveo 
prouti Farizeuskoj ∫zkazlivo∫zti KŠ 1771, 743 

fárni ‑a ‑o prid. župnijski: morejo pouleg 
dú'snoszti vszi Fárni skolniczke vcsiti KOJ 
1833, III 

fárnik ‑a m župljan: z-vszákim náj sziroma-
skejsim fárnikom sze szpriátliti KOJ 1845, 5; 
steromi sze fárniczke veszelijo KOJ 1845, 92; 
Fárnikom pámetnejšim sze je niksi trud i 
sztrosek nej vnou'sao KOJ 1845, 6 

fárt ‑a m krat: pa vszáki fárt z-nikelikim dobics-
kom KOJ 1848, 92 

fàšenk ‑a m pust: fassenk KOJ 1833, 156; i za 
nistere dnéve pá sze odpréjo fassenka vráta 
AIP 1876, br. 1, 6; Dokecs na te zeléni Fasenik 
odprem ocsi SIZ 1807, 58 

fàšenski ‑a ‑o prid. pusten: ideta eden fasenszki 
vecsér k-szouszedi KOJ 1845, 101 

fáže s neskl. mimohod (Gospodov): Onoga Ág-
nyecza áldüvanye je vüzen, ali Fá'se, tou je, 
preik idejnye imenüvano KM 1796, 35 

fčéla ‑e ž čebela: fcséla KOJ 1833, 165 

fčélica ‑e ž čebelica: Fčélica BJ 1886, 19
féla ‑e ž 1. vrsta: moremo zgrüntati i félo, 

i racsun velikih grejhov KMK 1780, 68; 
nebom vam gúcsao nikak∫e féle frliczo SIZ 
1807, 3 2. v zvezah: dostafele ki je mnogo vrst: 
Kelkoféle je racsúnszki Nomen? Dosztaféle 
je: nájmre, 1. glavni KOJ 1833, 32; ino csloveki 
do∫zta-féle pogibelno∫zt naprávla SIZ 1807, 
9; drugefele drugačen, druge vrste: doszta 
szrebra, 'selezja ali drugeféle broncza z-
szebom nenoszi KOJ 1845, 104; dvoujefele 
dvojevrsten: Dvoujeféle: glaszniczke KOJ 
1833, 2; Nistera rêcs dosztavek po dvôjefélom 
gorivzeme AIN 1876, 14; ednefele koliko vrst: 
Nassi Sztarisje szo vszi z-edne féle jezikom 
gúcsali KOJ 1833, IX; etakšefele take vrste: 
sztolmacsimo z-etakseféle podrügacsenim 
ládanye znamenüvajoucsim govorejnyem 
KOJ 1833, 45; ino etakseféle znamenüványe 
KOJ 1833, 136; Etakseféle medsztavki KOJ 1833, 
128; etefele takšen, te vrste: Eteféle KOJ 1833, 
107; i eteféle verbumami KOJ 1833, 128; kelkofele 
enak: Kelkoféle szo vogrszke litere AIN 1876, 
5; štirifele štirivrsten: Na zgovárjanye gledôcs 
szo rêcsi stiriféle AIN 1876, 8; troujefele treh 
vrst: glászniczke? Escse szo troujeféle KOJ 
1833, 3; Vugovorênyi razlocsávamo vecsféle 
recsi AIN 1876, 9; večfele več vrst: po Országi 
vecsféle rejcsi národje grizéjo KOJ 1833, XIV; 
Tü szo sze oni na vecsféle národe namerili 
KOJ 1848, 7; V morji ešče večféle rib jeste AI 
1878, 31; Vugovorênyi razlocsávamo vecsféle 
recsi AIN 1876, 9; vnogofele mnogo vrst: Kakda 
sze dr'sis v-drü'sbi vnogoféle lüdih KOJ 1845, 31; 
szo sze vnogoféle národje szem prignali KOJ 
1848, 5; ∫alo∫zni je∫zte vu vnoge féle nevoljái SM 
1747, 29; Naj znána bode vnoge féle modrou∫zt 
Bo'za KŠ 1771, 578; hi∫tvo ∫zvéto, ∫tero csloveka 
od vnouge féle ∫zküsávanya varje SIZ 1807, 8; 
Ka nám ha∫znio vnouge féle mi∫zli SM 1747, 
72; Naj znána bode po gmajni vnouge féle 
modrou∫zt Bo'za KŠ 1771, 578; Bo'ze vnougom 
vrejmeni vnogo féle gúcsanye KŠ 1771, 672; 
vnoge féle nevoljái SM 1747, 29; I zvnouge féle 
jezimi BKM 1789, 123; vsakefele vsake vrste: 
v∫záke féle ne∫zrecse mené csuva ino varje 
TF 1715, 21; steri zdai ∫alo∫zni je∫zte vu obatori 
moje ∫zercze proti moiega nepriatela v∫zake 
féle ∫zkusavanya SM 1747, 60; Ki vszáke féle 
∫zlatkoucso má vu ∫zebi KM 1783, 60; je v-
Paradi'∫on v∫záke féle leipo drevje KM 1796, 
5; na zemli z-vszákeféle nevoulami haszniti 
nakano KOJ 1833, IX; bogá∫ztvo v∫zákeféle 
rado∫zt, Ali náglo preminé SŠ 1796, 125; ogibati 

fàrar
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sze scsém vszákeféle telovnoj naszládnoszti 
KOJ 1845, 91; zametávao ino vszákeféle csészti 
vouscso KOJ 1848, 16; ino od v∫záke féle 
ne∫zrecse mené csuva TF 1715, 21; Po∫ztavo je 
v∫záke féle drevje KM 1796, 5; vsefele različen: 
Vszefelé csésztniki na szprévodi bodo AIP 
1876, br. 2, 1

Fèliks ‑a m Feliks: Felix ABC 1725, A3a
Fenícia ‑e ž Fenicija: ∫zo sli notri do Feniczie 

KŠ 1771, 377; idoucso vu Feniczio KŠ 1771, 407
feobnìca ‑e ž klet pod hišo: Skoro pri vsakoj 

hiži jé kühnya, klejt ino feobnica BJ 1886, 7; 
Vu feobnice pa vino, mlejko dévajo BJ 1886, 7 

fèrčkati ‑am nedov. bezati: Vu etom franciskani 
szo radi fercskali i vertali pod obedivanyem 
KOJ (1914), 145

Fèrenc ‑a m Franc: Szvéti Ferencz KM 1783, 95; 
Gori ga je zbüdo Ferencz KM 1790, 34; Ferencz 
I. Kráo KOJ 1848, 117; zvŭn Temlin Ferencza 
KŠ 1754, 3a; pri Udvary Ferenci KOJ 1845, 1 

Fèrkec ‑a m Francek: Ferkec nyemi je eta nej 
nazáj pláčao BJ 1886, 5; Jožek dönok začne 
Ferkeca mériti BJ 1886, 5; ka je Ferkeci pisanye 
zrôk skübno BJ 1886, 5

Fèrkojca ‑e ž Ferkojca, ženska oblika priimka: 
Ferkojcza KMS 1780, A2

fertáo -ála m 1. četrt, četrti del merske enote: 
komaj eden fertáo vore v-toploj hi'si neháli 
SIZ 1807, 42; Pri pét fertáli lahkéti méter szkoro 
z-ednim pálecom dugsi AI 1875 kaz. br. 6; Eden 
hektoliter szkoro toliko dr'zi kak eden i tri 
fertále akôv AI 1875, br. 1, 3 2. posoda za tako 
mero: Etaksa poszôda je kebel, skaf, fertál i 
oktál KAJ 1870, 65 

fìga ‑e ž figa: gda ∫zi pod Figov bio KŠ 1771, 267; 
Jeli beréjo ∫ztrnya grozde, ali z∫csetálja fige 
KŠ 1771, 22; je v-Radgonyo sla po zácsimbo, po 
fige, mandale SIZ 1807, 30

fìgov ‑a ‑o prid. figov: Figovo drvou po∫zejhne 
KŠ 1771, 67; I vidoucsi edno figovo drejvo KŠ 
1771, 69; ino ∫zta zfigovoga drevá li∫ztke vkŭpe 
plela SM 1747, 6; ∫zta z-li∫ztyom figovoga drejva 
zakrivala KM 1796, 7; nejli ∫zamo tou figovomi 
drejvi vcsinite KŠ 1771, 69

Filadèlfia ‑e ž Filadelfija: Sardis, Filadelfia, 
Laodiczea KŠ 1771, 260

Fìlemon ‑a m Filemon: k-Filemoni KŠ 1754, 3; k‑
Filemoni piszani liszt KŠ 1771, 662

Fìlip ‑a m Filip: Filip, i Brtalan KŠ 1771, 31; 
idoucsi vu hi'zo Filip Evangyeli∫ta KŠ 1771, 
407; i naj∫ao je Filipa i veli nyemi KŠ 1771, 267; 
od Filipa Velikoga Sándora ocsé KŠ 1771, 589

Filipénec tudi Filipínec -nca m Filipljan: k‑

Filippenczom piszani liszt KŠ 1771, 589; k‑
Filipinczom KŠ 1754, 3

Filìpis ‑a m Filipi: Filippis je Maczedonie 
plemenito me∫zto KŠ 1771, 589; je pi∫zao nej 
z-Filipi∫a KŠ 1771, 488; bodoucsim vu Filippi 
KŠ 1771, 591; Odnud vu Filippi∫z KŠ 1771, 392; 
pi∫zani od me∫zta Filipis KŠ 1771, 526

Fìlipov ‑a ‑o prid. Filipov: 'zené Filipove KŠ 1771, 
47

Filistèuš ‑a m Filistejec: Pŭ∫zto je nyé i 
Fili∫zteu∫∫e KM 1796, 46

Filológuš ‑a m Filologus: Pozdravte Filologu∫a 
i Julia Nerea KŠ 1771, 485 

Fílovci -vec m mn. Filovci, kraj v Prekmurju: 
Filovczi KMS 1780, A2 

filozofíja ‑e ž filozofija: vkŭp mejsav∫i 
'Zidovcsino i Filozofijo ∫z-Kri∫ztu∫ovim 
návukom KŠ 1771, 602 

filozòfuš ‑a m filozof: Niki pa z Stoikuski 
filo∫ofu∫ov ∫zo ∫ze 'znyim ∫tŭkali KŠ 1771, 396

fíni ‑a ‑o prid. fin: za volo vcsenyá i finoga 
dr'sánya KOJ 1833, XIV 

firmamèntom ‑a m nebo, nebesni obok: drugi 
dén firmamentom KM 1796, 4 

fìrtok tudi fìrtug -a m predpasnik: vu szvoj 
predpertiscsek (firtok) KOJ (1914), 108; ino ∫zta 
∫zi firtuge rédila SM 1747, 6 

fiškáliš ‑a m odvetnik: Etaški so fiškálišje i 
drugi BJ 1886, 22 

Fízon ‑a m Fizon, reka v Edenu: Fizon KM 1796, 
6

flànca ‑e ž sadika: plánta, flancza KOJ 1833, 169; 
Gredárje drevje i flance sadijo BJ 1886, 37 

flàška ‑e ž steklenica: flaska KOJ 1833, 168 
flètno prisl. lepo, spretno: vousje sztrassili okoli 

rouk fletno zaszükneta KOJ 1845, 99
flís ‑a m pridnost: na tom bodem z-v∫zejm 

mogoucsim fli∫zom, naj ∫ze ∫teti navcsim KM 
1790, 24 

flísanje ‑a s prizadevanje: Ár telovno fli∫zanye 
malo valá KŠ 1771, 639; dale pridti po tvojem 
fli∫zanyi KM 1790, 20; Oni ∫zo pa hválili 
nyegovo fli∫zanye KM 1790, 58 

flísano prisl. pridno: pa tak fliszano i 
neobtrudjeno delala AI 1875, kaz. br. 7 

flísati se -am se nedov. prizadevati si, truditi se: 
Vu etom ∫ze pa fli∫zam KŠ 1771, 417; Fli∫zam 
∫ze vu dobrom BRM 1823, 138; fli∫zaj ∫ze pa vu 
pobo'zno∫zti KŠ 1771, 639 

föispán ‑a m veliki župan: püspöki i föispáni 
od kralá pozvánom piszmom szedijo AI 1875, 
kaz. br. 2 

fòlaš ‑a m hodnik: zgla'zom pokriti folasaj 
grozje szpovala AIP 1876, br. 4, 8 

fòlaš 
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fórar ‑a m voznik, prevoznik: Zvun eti ešče sojo 
fôrarje, brodárje BJ 1886, 22 

fòringa ‑e ž vožnja, prevoz: Foringa KMS 1780, 
A2; Moj ocsa szo v-preminôcsi lêtesni dnévi 
nikso foringo gorivzéli KAJ 1870, 80 

foringáš ‑a m voznik, prevoznik: foringás z-
velikim bremenom sze nemore ognoti KOJ 
1845, 51; najbolje pa vinszkim foringásom, 
steri scséjo po tój zanemárjenoj pôti AIP 1876, 
br. 8, 7 

fórma ‑e ž 1. oblika: Krátki moudus ino forma 
moljenyá TF 1715, 25; ka bi ga napravo pouleg 
forme KŠ 1771, 362; ∫ze prepovidáva na formo 
gledoucs KŠ 1754, 61; Grdo formo má AI 1878, 
7; eta podsztavo sze vtáksoj formi velikásom 
prêgposle, kak je AI 1875, kaz. br. 2 2. videz, 
zunanji izraz: Ki májo formo pobo'zno∫zti KŠ 
1771, 650; Kri∫ztus vu formi Bo'zoj bodouc∫i 
KŠ 1754, 106 

formálüvati -üjem nedov. oblikovati: Ne dái 
poginoti onomi, ko ∫ziti ∫zám formáluval SM 
1747, 59 formálivati se -am se tvoriti se, delati 
se: Kakda sze formáliva Prisesztno vrejmen 
KOJ 1833, 85 

Fòrtnik ‑a m Fortnik: Fortnik ABC 1725, A3a
fprtoj tudi f ö́rtok -a m predpasnik: edna 

deklicska, v-förtoj pográbila SIZ 1807, 15; zvé'zi 
szi odzaja eden veznék (förtek) KAJ 1870, 84 

Fortunátuš ‑a m Fortunat: Ve∫zelim ∫ze Stevana 
i Fortunátu∫a KŠ 1771, 526

fòtiv -ìva m nezakonski otrok: niki z-Gethapo 
iméni Goliát, fotiv KM 1796, 55; tiszti je fotiv 
KOJ 1845, 76; János Matyasa I. fotiv KOJ 1848, 68; 
iai∫ztino fotivge ∫zte, i nei ∫zinouve SM 1747, 29; 
tak ∫zte fotivje i nej ∫zinovje KŠ 1771, 694 

fotìvojca ‑e ž nezakonska mati: krcsmárje i 
fotivojce ga tudi terjajo KOJ 1845, 50 

Fràncel ‑a m Franczel, lužiškosrbski prevajalec 
Svetega pisma: Franczel Miháo KŠ 1771, A6b 

Fràncija ‑e ž Francija: ka ∫ze zdaj Franczia, ali 
Franczuski or∫zág zové KŠ 1771, 554

francòski tudi francùški ‑a ‑o prid. francoski: 
gda bi franczószki Kráo Lajos XIV, steri je KOJ 
1848, 97; v-Francuskom országi v-kôpalnici 
sze dr'závsi AI 1875, kaz. br. 8; Franczia, ali 
Franczuski ország KŠ 1771, 554; ki kak huszár 
vu francuskom boji po vnôgi batrivni csineny 
AI 1875, br. 2, 5

Francòško tudi Francùško -ga s Francija: Ide 
pa Atila nad Franczusko KOJ 1848, 4; Szvetli 
král v-Francusko potévsi AI 1875, kaz. br. 8; kak 
v-Talianszko, v-Francuskom AI 1875, kaz. br. 6; 
na Talianskom i južnom Francoškom AI 1878, 

33; Na Katalanszkih poláj vu Franczúszkom 
KOJ 1848, 4 

Francúš ‑a m Francoz: szo francusi 1793-
ga leta goriposztavili AI 1875, kaz. br. 6; rusz 
vu 1854-tom leti od angliusa i francusa tak 
nazgruntano zbiti bio AIP 1876, br. 6, 6 

Francùška ‑e ž Francija: Franczuska KM 1790, 
8 

Fràngepan ‑a m Frankopan: Frángepán Kristóf 
horvatszki bán KOJ 1848, 74

Frànklin ‑a m Franklin, založnik v Budimpešti: 
Stampao v-Buda-Pesti vu Franklin-Tivaris-
tve násztavi AI 1875, kaz. br. 8

frànkoski ‑a ‑o prid. frankovski: veliki Károl 
frankoszki KOJ 1848, 6

frèča ‑e ž prača: Glih kako ti kamen ∫teri z-
frec∫e ide SŠ 1796, 30; djáo ga je vu frecso 
KM 1796, 56; Bole je vŏrvati káncseczi vu 
frec∫i BKM 1789, 417; On je z-szvojov klopcov, 
frecsov ali sztrêlov nê malo kvára delao KAJ 
1870, 82

Frèncelov ‑a ‑o prid. Francelov: tou pa ni ni 
Frenczelovoga, niti znikak∫ega drŭgoga 
obracsanya (ver∫io) csakati nemorejo KŠ 1771, 
A7a 

Frìgija ‑e ž Frigija: vu mén∫oj Á'zii Frigyie 
dr'zéla KŠ 1771, 601

frìšek -ška -o prid. 1. svež: i frisko vretino je 
pi∫ztila KM 1796, 3; ino me kfriskim vodám 
pela ABC 1725 2. ki se duševno in telesno dobro 
počuti: Ki je dne∫z zdrav ino frisek BKM 1789, 
222; jasz ∫zem frisk i zdrav BKM 1789, 408; ja∫z 
∫zam frisk i zdrav SŠ 1796, 140; ino friske dekle 
KOJ 1845, 39 frìškejši ‑a ‑e bolj svež: csi ∫zi od 
rou'se friskej∫i SŠ 1796, 155

frìško prisl. hitro, naglo: szo sze frisko 
vküpzapriszégli KOJ 1848, 95; Palinka sze v-
teli frisko na vodó obrné AIP 1876, br. 5, 7 

friškóča ‑e ž svežina, svežost: sze dá 'zitki 
friskôcsa KAJ 1848, 362 

frkati -čem tudi ‑am nedov. smrčati: frkati KOJ 
1833, 159; escse du'ze je frkao KAJ 1870, 100

frlìca ‑e ž šaljiva zgodba: nebom vam gúcsao 
nikak∫e, féle frliczo SIZ 1807, 3; Nebom vam 
ra∫zkládao, nikokso frliczo SIZ 1807, 34; Ar ∫zo 
nej tou nej frlicze, Neg’ ∫zo recsí pravicze KM 
1783, 299 

frlìka tudi frilìka -e ž šaljiva zgodba: Frlike, i 
pripoveszti KAJ 1870, 173; Tadanke nesztálne, 
I frlike jálne je zmesao KAJ 1848, 131; Té tvoje 
recsi ∫zo v-toj dúgoj friliki Znás tou ti kaje nej 
dobro vu priliki SIZ 1807, 48 

ftálati se -am se nedov. dodeliti se: Tvoj Düh ∫ze 
nám naj ftála BKM 1789, 178 

fórar
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ftáplati ‑am nedov. utapljati, usmrčevati: deczo 
vu vodou metati, i ftáplati KM 1796, 32; pren. 
∫ze te ∫ztári Adam vnami má ftáplati KŠ 1754, 
191 ftáplati se -am se utapljati se: zácsao ∫ze je 
ftáplati KŠ 1771, 49

ftégnoti ‑em dov. iztegniti: ftégni rokou tvojo KŠ 
1771, 183 ftégnjeni ‑a ‑o iztegnjen: Gda bi nyim 
pa zftégnyenimi rokámi ∫tari∫∫e po gmajnaj 
po∫ztávila KŠ 1771, 387 

ftegüvàti -ǜjem nedov. jemati od plače, plačevati: 
Go∫zpodo i pávre ednáko ftegüje BKM 1789, 
413; Go∫zpodo i pávre ednáko ftegüje SŠ 1796, 
133

ftèknoti ‑em dov. vtakniti: Steroga ∫zi ftekno 
vzrák BKM 1789, 342

ftìca ‑e ž ptica: ftica AIN 1876, 44; od nyé kak 
ftica odletim BJ 1886, 6; májo i fticze nebe∫zke 
gnejzda KŠ 1754, 108; Glédajte na fticze 
nebe∫zke KŠ 1771, 20; prisle ∫zo fticze ino ∫zo 
je pozobale KŠ 1771, 42; i te nebeszke fticze, 
∫zvojega ∫ztvoritela Bogá dic∫ijo BKM 1789, 5b; 
péti dén ∫zo ∫ztvorjene ribe, i fticze KM 1796, 
4; Fticze nebeszke, i ribe môrszke TA 1848, 7; 
Najlepše sztvaré szo ftice KAJ 1870, 10; nad 
nebe∫zkimi fticzami KŠ 1754, 95

ftìč ‑a m ptič: zdr'ávanye odŭrnoga fticsa KŠ 
1771, 798; drügacs ga fticsi gori pozobljejo KM 
1790, 46; Fticsi szo 'ze zatühnili AI 1875, kaz. 
br. 7; se slišijo, k drügomi ftiči AI 1878, 5; od 
koga bole ∫zte vi boug∫i od ftics KŠ 1771, 212; 
pa tüdi od bilic ftičov AI 1878, 7; ino po Nébov 
letoc∫imi Ftic∫mi SM 1747, 4; zrák fticsami 
napuno KŠ 1754, 93 

ftíčar ‑a m ptičar: Ino kakti fticsar SŠ 1796, 131; 
ovak fticsar zváni KOJ 1848, 8; Lovski pes i 
ftičár AI 1878, 8; Máli ftičár BJ 1886, 17; szmrt 
Henrika fticsara KOJ 1848, 9; pszi najbôgsega 
priduha fticsarje KAJ 1870, 39

ftíček ‑a m ptiček: Szlávicsek fticsek vis BKM 
1789, 377; naj leti na goré vase, liki fticsek TA 
1848, 9; Pojbícs i ftícsek KAJ 1870, 14

ftìčica ‑e ž ptičica: kak rano droubne fticsicze 
∫zpejvajo BKM 1789, 377

ftíčji ‑a ‑e prid. ptičji: me∫zou drŭgo je pa fticsje 
KŠ 1771, 523; Zfticsjem, i 'zivin∫zkim me∫zom 
BKM 1789, 188

ftíčki ‑a ‑o prid. ptičji: Fticske gnezdô KAJ 1870, 
114; Znanci vnogo ftički plemenov poznajo AI 
1878, 23 

ftìčni ‑a ‑o prid. ptičji: zúz; fticsno csrejvo KOJ 
1833, 185

ftíšanje ‑a s 1. tišina, utišanje: i vcsinyeno je 
veliko fti∫anye KŠ 1771, 26; Po fti∫anyi pa te 
harabuke KŠ 1771, 404 2. sprava, zadoščenje: 

I on je ftisanye za grejhe na∫∫e KŠ 1754, 104; 
Steroga je po∫ztavo Boug na fti∫anye po vŏri 
KŠ 1771, 454; Ftisanye ti je ∫zpravo BKM 1789, 
15 

ftíšati ‑am dov. 1. povzročiti, da postane kaj 
tiho, tišje: Fti∫a mourje KŠ 1771, 24 2. pomiriti, 
umiriti: Nasega Bouga fti∫ajmo BKM 1789, 
53; ár ∫zi ga ti ftiso SŠ 1796, 85; Na kri'zi ∫zi 
ftisao Ocso BKM 1789, 411; komaj je fti∫ao to 
lŭ∫ztvo KŠ 1771, 386 3. povzročiti, da postane 
kaj manj izrazito: Ftisati tou nevolo BKM 1789, 
14; Sztejem ∫zi bolezno∫zt fti∫i BKM 1789, 21; 
ftisai eto teskoucso SM 1747, 71; Ftisaj rázum 
KŠ 1754, 258 ftíšati se -am se usmiliti se: Boug, 
fti∫aj ∫ze meni grejsniki KŠ 1771, 231 ftíšani ‑a ‑o 
spraven, zadostilen: je vecs od v∫zej gorécsi i 
fti∫ani áldovov KŠ 1771, 142

ftíšaven -vna -o prid. spraven: na brejgi 
Kalvaria neprecenyeni ftisavni áldov opravo 
KOJ (1914), 100 

ftišìteo -ela m tolažnik: ∫zredbenik i fti∫iteo ∫ze 
je po∫ztavo za ná∫z pri nyem KŠ 1771, 663 

ftopljenjé ‑á s utopitev: Kakda ∫ze je tak Mo'∫es 
brat Árona od ftoplenyá o∫zloubodo KM 1796, 
32

ftrágati ftrága nedov. ne ljubiti se: mené je i∫ztina 
nej ftrága KŠ 1771, 596 

ftraglívi ‑a ‑o prid. len, lenoben: To velíjo od 
nyega, ka je praj ftraglívi SIZ 1807, 27 ftraglívi 
‑a ‑o sam. leni, lenuh: Opomina te ftraglive na 
delo KŠ 1771, 629

ftraglívost -i ž lenoba: Ftraglivo∫zt naj ∫ze ne 
nahája BKM 1789, 398 

ftrgávati ‑am nedov. odtrgovati, oddaljevati: Ti 
ftrgávas to decsiczo od dráge rodbine SŠ 1796, 
128 ftrgávati se -am se odtrgovati se, oddaljevati 
se: znik∫im ∫ze od nyé ne ftrgávamo KŠ 1771, 
834 

ftrgnenjé ‑á s razdor: Ki vu obrázi Bo'zem 
bodoucsi nej je za ftrgnenyé dr'zao, ka je 
ednáki bio z-Bogom KŠ 1771, 594 

ftrgnoti ‑em dov. utrgati: ftergnola je nyega 
∫zád SM 1747, 6; pren. Ftrgne me ∫zte ∫zmrti rouk 
BKM 1789, 352

fǘčkati ‑am nedov. žvižgati: fücskati AIN 1876, 18; 
fücskam AIN 1876, 18; osztro vetrôvje fücska po 
kukoriscsi KAJ 1870, 28; kak füčkajo i čvrčkajo 
pernáti pevci AI 1878, 3; niti szi nefücskaj KOJ 
1845, 2; da je nyemi jáko blizi fücsko kre gláve 
AIP 1876, br. 1, 5 füčkajóči ‑a ‑e žvižgajoč: mile 
note szi fücskajocs KAJ 1870, 47 

füčkávanje ‑a s požvižgavanje, žvižganje: 
Szfücskávanyom v-lôg odiso AI 1875, kaz. br. 7 

füčkávanje 
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füčkávati ‑am nedov. požvižgavati, žvižgati: On 
popeva i füčkáva AI 1878, 27

fúkaš ‑a m kdor huka, piha: Fukas KMS 1780, 
A2

Fǘkašica ‑e ž Fukašica, ženska oblika priimka: 
Fŭka∫icza KMS 1780, A2

fǘkati fǘčem nedov. pihati, sopsti: Trôbi, fücse 
on i cekne KAJ 1870, 96; pren. fücse na vsze 
protivnike szvoje TA 1848, 8

fundálivati ‑am nedov. utrjevati, delati temelje: 
I ti∫zi od zacsétka, Go∫zpodne, zemlo 
fundálivao KŠ 1771, 672; ka je vu nyem, szi 
ti fundálivao TA 1848, 73 fundálivani ‑a ‑o 
utrjevan, utemeljevan: Csi li o∫ztánete vu 
vŏri fundálivani i krepki KŠ 1771, 605; ár je na 
pecsini fundálivana KŠ 1771, 23; On je trdno 
fundálivan na szvéti goráj TA 1848, 71 

fundamèntom tudi fundamèntum -a m temelj, 
osnova: ∫tere fundamentum je czejlo 
Szvéto Pi∫zmo KŠ 1754, 1; polo'zécsi nyegov 
fundamentum KŠ 1771, 221; V-kom sztoji 
fundamentum vugibanya verbumov KOJ 1833, 
55; pervi grünt ino fundamentom reic∫i Bosje 

∫zvéte TF 1715, 7; i polo'zo je fundamentom KŠ 
1771, 393; je ná∫z odébrao pred fundamentomom 
∫zvejta KŠ 1771, 574; ∫teroga fundamentom je z-
drágoga kaménya KM 1783, 215 

fùndati ‑am dov. uničiti: jeli ∫csés v∫ze ze'zgati 
Poule na∫e i fundati BKM 1789, 342; je namejno 
nyé z-czejla fundati KM 1796, 32; ∫teroga 
Go∫zpoud pogibi z-Dŭhom vŭ∫zt ∫zvoji, i 
funda ∫zkázanyem pri∫e∫ztyá ∫zvojega KŠ 
1771, 628; Záto szvéta bláznoszt Nefunda nyé 
sztáve KAJ 1848, 54; ki∫zi me nej taki z-náglom 
∫zmrtyom fundao KM 1783, 135; Tak ∫zo ∫zvéti 
Templom czilou fundali BKM 1789, 325; szo pa 
tatarje razrüsili, ino fundali vsze KOJ 1848, 37 

fùnduš ‑a m fundament, zemljišče za hišo: 
Popom po szili pográblene funduse 
nazájpusztijo KOJ 1845, 67 

fǜnt ‑a m funt: je eden fŭnt dráge ma∫zti KŠ 1771, 
306; Fünt KM 1790, 95; okoli ∫ztou fŭntov KŠ 
1771, 331

fùšer ‑a m šušmar: ka bi k-tomi vszaki fuser i 
vszáka baba razmila AIP 1876, br. 8, 7 

füčkávati
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gabán ‑a m gaban, plašč: bratje brezi gabana 
KOJ 1845, 94; logár ednomi pasztéri gaban 
vzéo AIP 1876, br. 5, 8

Gàbata ‑e ž Gabata: 'Zidov∫zki pa Gabbatha KŠ 
1771, 329 

gàber -bra m gaber: Gaber KMS 1780, A2b
Gábriel ‑a m Gabrijel: po∫zlan je angyel Gábriel 

KŠ 1771, 163; Sz. Gábriel KM 1783, 92; Gábriel 
Archangyel, Vu Názareth po∫zlan je BKM 
1789, 6; Po∫zlo je Gábriel angyela BKM 1789, 17; 
V-Názareth je po∫zlao Gábriel Angyela BRM 
1823, 10

Gadarénuš ‑a m Gadarenec: I prisli ∫zo vu 
dr'zélo Gadarenu∫ov KŠ 1771, 114

Gádov ‑a ‑o prid. Gadov: zplemena Gádovoga 
KŠ 1771, 779 

gágati ‑am nedov. gagati: gôszka gága KAJ 1870, 
106

gáj ‑a m gaj, gozd: Gáj na∫ztavimo, pravili ∫zo ti 
∫tirje KM 1790, 80

gájiti -im nedov. gojiti drevje: Gájis szád drevja 
KAJ 1848, 27; Liki neobtrüdjen vrtník Gáji, 
csiszti czepike KAJ 1848, 311; Ogradcsar rási 
okôli cvétja i nárasza, gáji, poléva KAJ 1870, 
97; Ki drevje szadi i gáji, dobro csini KAJ 1870, 
112

Gájuš ‑a m Gaj: Rim∫zki Gájus KŠ 1771, 761; je 
pi∫zao, nik∫emi Gáju∫i KŠ 1771, 739

Galáci ‑ov m mn. Galačani: k-Galáczom KŠ 
1754, 3 

Galácija ‑e ž Galacija: ∫zam zrendelŭvao 
gmajnam vu Galáczii KŠ 1771, 525

Galatánec -nca m Galačan: ∫z. Pavla 
kRimlánczom i Gálátánczom li∫zt KŠ 1771, 
A6b 

gálge gálg tudi gáoge gáog ž mn. vislice: viszlice 
(galge) goriposztavivsi KOJ (1914), 117; i naj 
na∫zlejdnye na gaogaj ne merjés KM 1790, 92 

gálic ‑a m galica: Esi se sliši gálic (gálicz) 
vitriol AI 1878, 55 

gàntar ‑a m lega, gantar: Gantar KMS 1780, A9b 
gárda ‑e ž garda: vogerszko plemenitno Gárdo 

za varvanye szvojega králeszkoga 'sivota KOJ 
1848, 111

gàrice -ic ž mn. ročni voziček: csi gli czigütajo 
one garicze, vu steri ga pelajo KOJ 1833, VI

gasìti -ím nedov. gasiti: I vsaki se je paščo ognya 
gasiti BJ 1886, 9

gasítje ‑a s gašenje, potešitev: mlade 'senszke 
kakti 'sivino odegnali na gaszitje szvojih 
'sivinszkih 'sel KOJ (1914), 101 

Gáspar ‑a m Gaspar: szprávlene po Gáspár 
Jánosi KAJ 1870, 3

Gàšpar ‑a m Gašper: Ga∫par je po pol∫zkom 
deli KM 1790, 66

gát ‑a m jez, pregrada: Ki mlin scsé 
goriposztaviti, gát more vr'zti. Gát sztávi 
vodô KAJ 1870, 108; Najvecs kvára zroküje z 
posztávlanyom vodé gát vu Dömölki AI 1876, 
br. 4, 5 

gatìti -ím nedov. ovirati: Tákse oupravicze ∫tera 
toga po∫zvecsenyé gatíjo KMK 1780, 49

gàzda ‑e m gospodar: bojte gazdi gotovi KOJ 
1845, 142 

gàzdarica ‑e ž gospodinja: dober gazda 
gazdarica KOJ 1845, 143 

gazdíja ‑e ž posestvo, kmetija: velika gazdija 
SIZ 1807, 52 

gdà prisl. 1. ko, kadar: gda bou ∫zodecz justus 
TF 1715, 1; govoréc∫i: gda ∫chéte moliti ovako 
reczite TF 1715, 25; Kai nam je potrebno c∫initi, 
gda mi nyegovo ∫zvéto Teilo jeimo SM 1747, 40; 
Gda vidimo, ka ∫zmo zgrejhi okouli opá∫zani 
KŠ 1754, 212; nadehno ∫zvoje Apo∫tole, gda je je 
kv∫zejem národom po∫zlao KŠ 1771, A4b; Gda 
bi pa eta v∫zebi premislávao KŠ 1771, 6; Gda 
Kri∫ztu∫a pride ∫zoudba BKM 1789, 9; na dén 
Kri∫ztusevi, Gda on k-tebi pride SŠ 1796, 10; 
Ki gdabi ∫zi i∫zkao med Mürov ino Rábov SIZ 
1807, 4; je obecsao, Gda nyemi je táksi trost dao 
BRM 1823, 2; steri bi ove solare, gda szám nebi 
csasza meo, vöpitali KOJ 1845, 10; Gda vidim 
nébo, rok tvoji delo TA 1848, 7; Gda cstém, 
videne piszke na szlüsane premenyávam KAJ 
1870, 6 2. kdaj: Gda i gde trbej Kr∫ztiti KŠ 1754, 
187 

gdàbòdi prisl. kadar koli: ino 145 lejt tü gdabodi 
robo, vmárjao KOJ 1848, 81

G

gdàbòdi 
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gdàkòli prisl. kadar koli: Gdakoli bom tá ∫ou v-
Spanyol∫zki or∫zág KŠ 1771, 483; Hválo dájem 
Bougi mojemi, gda koli ∫ze zvá∫z ∫zpominam 
KŠ 1771, 591

gdàre prisl. ko, kadar: Ar je vzéo od Bogá Ocsé 
csé∫zt i diko, gdare je etak∫i glá∫z prineseni 
knyemi KŠ 1771, 718; Teda verni ∫zr'cze ve∫zélo 
∫csé biti, Gdare zacsne Kri∫ztus etak govoriti 
BKM 1789, 442; Gdare zacsne Kri∫ztus etak 
govoriti SŠ 1796, 102; Gdare krüh, szád ali 
peneze mam, rad podelim 'znyi i drügim KAJ 
1870, 43

gdàšté prisl. kadar koli: da, gda∫té pride 
Go∫zpon Jezus, v∫zigdár ná∫z gotove nájde KŠ 
1771, 842; Gda∫té ∫zi merjémo, vzimi, ali v leti 
BKM 1789, 413; Gda ∫té ∫zi tak moj konecz pride 
SŠ 1796, 146

gdàte prisl. včasih: Te jálen toti isztino Pred 
szvêtom gdate szkrije KAJ 1848, 189; Gdate 
táblo obrnéjo, i teda sze i nyé drüga sztrán 
viditi dá KAJ 1870, 9

gdè prisl. 1. kje: Gdeje tou popi∫zano TF 1715, 33; 
Gde ∫ze more vŏ ∫zlŭ'ziti 1754, 214; Gde je te 
porodjeni kráo 'Zidov∫zki KŠ 1771, 7; bode sto 
pitao, gde ∫zo ti nedelni Hymnuske BRM 1823, 
II; Ar gde je popolnê szpoznávate Ka vam na 
právi mir vgája KAJ 1848, 3 2. kjer: v ni∫terih 
mei∫ztih, gde∫zo naime Bogá bojec∫ei∫∫i TF 
1715, 5; Ár gde je odpüscsanye grejhov, tam 
je i 'zitek SM 1747, 206; zMe∫zta Bethlehema, 
gde ∫ze je meo Me∫∫iás poroditi KŠ 1771, 3 
(B2a); ktebi pride, Gde bos me vtvojoj rado∫zti 
pá∫zo BKM 1789, 129; Gde na sztrêho, gde na 
drevje széde, gde pa pá po zemli i szmetáj 
hodi KAJ 1870, 20; k-tebi na diko pridemo, Gde 
mo te vu szvetloszti glédali KAJ 1848, 10; szo 
domovino v Ázii meli, gde szo 'se glaszovitni 
bili KOJ 1848, 6; V taksih országaj gde meszto 
právdeládnoszti ednoga csloveka vola sze 
more dopuniti AI 1875, kaz. br. 2; Máčko 
nájdemo povsêdi, gde lidjé bivajo AI 1878, 8 

gdèbòdi prisl. kjer koli: szo gúcsali po vszoj 
vészi, ino Marka gdebodi voszmeháli KOJ 
1845, 116; Mésnikom szloboscsino dá gdebodi 
po Vogerszkom bo'so rejcs glásziti KOJ 1848, 
11 

gdè gòdi prisl. kjer koli: Na toj v∫zoj zemli gde 
godi je∫zte BKM 1789, 356 

gdèkòli prisl. kjer koli: More, gde Koli je 
Kr∫ztsenik 'ziveti KŠ 1754, 263; v∫záksem 
me∫zti, gdekoli ga v-Dŭhi i praviczi molimo 
KŠ 1754, 182; gdekoli bode predgani ete 
Evangyeliom KŠ 1771, 88; Gde koli ∫ztánem, 
hodim, Za tve dáre te hválim BKM 1789, 240; 

Gde koli sze nekaj zgodi, od toga glász bode 
prineszo AIP 1876, br. 1, 2; Za toga zroka dekoli 
v orszácskom ravnanyi mogôcsno bilô kaj 
privértivati AI 1875, kaz. br. 2 

gdèr prisl. kje: i gda gder zmenkávam, Zmágaj 
me BRM 1823, 178; Csi bi pa grum vtégno gder 
vu'sgáti kaj KOJ 1845, 105; po poli, ali gder 
indri, sprehájamo AI 1878, 3 

gdèšté prisl. kjer koli: ino hipi gdesté kr∫ztsávati 
KŠ 1754, 188; je on na∫∫e grobe, gde ∫té ∫zi bodo, 
na ∫zpanyá kamure ∫zpravo KŠ 1754, 109; da 
gde sté merjémo, Sztoga 'sitka preminémo SŠ 
1796, 68

gdètam prisl. kje, kdaj: csi gli do gdetam niki 
bodikaj csevkácske eto szprávo hüdili KOJ 
1833, VI 

gdète prisl. kdaj kdaj, včasih: pod méhkim 
bradinyem sze je gdete nistera csiszta vretina 
bliszcsala KAJ 1870, 80; Gdete je bole mrzlo, 
gdete bole toplo KAJ 1870, 92

gdò nedol. zaim. kdo: Ar ako gdo De∫zétero Bosjo 
zápoved nevei TF 1715, 48 

gè prisl. 1. kjer: Ge toga nejga, tam nejga 
Szve∫ztva KŠ 1754, 184; Ge 'ze nega ∫zrczá 
dobrovolnoga, tam ∫ze ∫zrczé zgrŭnta ne gliha 
KŠ 1771, 436 2. kje: Ge, gda i kakda je odpi∫zti 
KŠ 1754, 135 

géčati -ím nedov. ječati: Tak pa morem gécsati 
BKM 1789, 316; Gecsím v-nemirovno∫zti BRM 
1823, 429 gečéči ‑a ‑e ječeč: Strtics, v-bolezni 
gecsécsi BRM 1823, 52; Hitis blodécse pôtiti, I 
gecsécse lehkôtiti KAJ 1848, 47; Proszi pojba 
britko gecsécs KAJ 1870, 12

Gečemáne m mn. neskl. Gecemani: na me∫zto, 
∫tero ∫ze veli Gecsemáne KŠ 1771, 89

gèčmen -èna m ječmen: Gecsmen KMS 170, A9; 
tri mericze gecsmena KŠ 1771, 777; Sör sze z-
gecsmena szprávla KAJ 1870, 46 

gečméni tudi gječméni ‑a ‑o prid. ječmenov: 
z-dvaj∫zetimi kolácseczi gecsménoga krüha 
nahráno KM 1796, 77; pét lejbov krŭha gyecs-
ménoga KŠ 1771, 282 

Gedèrovci -vec m mn. Gederovci, kraj v 
Prekmurju: Gederovci (od Sz. Gédrte Div.) 
KOJ 1845, 71

gédrni tudi gjèdrni ‑a ‑o prid. priden, prizadeven, 
zavzet: Gábor je gédrni AIN 1876, 24; Ár csi mo 
gedrni vu nasem krsztsansztvi KAJ 1848, 133; 
boj gyedrni vu ∫tejnyi KŠ 1771, 639; psenicsno 
zrno, Stero Zegnili, i pá gyedrno, Z-zemlé 
vö pride SŠ 1796, 4; brata na∫ega vnogokrát 
gyedrnoga bodoucsega KŠ 1771, 543; popolni 
ki po návadi gyedrni rázum májo KŠ 1771, 679; 
opomina 1. na gyedrno csákanye Kri∫ztu∫a na 
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∫zoudbo KŠ 1771, 614; po Apo∫tolov gyedrnom 
deli KŠ 1771, 338 gjèdrnejši ‑a ‑e bolj priden, 
prizadeven: zdaj pa do∫zta gyedrnej∫ega po 
velikoj vŭpazno∫zti kvám KŠ 1771, 543

Gédrt -i ž Jedrt: Gederovci od Sz. Gédrte Div. 
KOJ 1845, 72

gehèna ‑e ž gehena, pekel: gehenne KŠ 1771, 76; 
∫ze vrcsi vu gehenno KŠ 1754, 1146; bi ∫ze czejlo 
tvoje tejlo vrglo v gehenno KŠ 1771, 16; Vu 
gehenni KŠ 1754, 144; bo's mogao 'sarki ogyen 
v-gehenni podnásati KM 1783, 287 

gehènski ‑a ‑o prid. gehenski, peklenski: 
vrejden bode gehen∫zkoga ognya KŠ 1771, 15; 
majoucsemi ∫ze vrcsi vu gehen∫zki ogyen KŠ 
1771, 58

Gèhon ‑a m Gehon: Gehon KM 1796, 6
Géjza ‑e m Gejza: Gejza Vojvoda KOJ 1848, 10; 

Gejzo i Mihála KOJ 1848, 10
generál ‑a m general: ki kak generao do 

Ormosda priso AI 1875, br. 2, 6; drügi Generáli 
kesznüjejo KOJ 1848, 107

Gènezaret ‑a m Genezaret: V dr'zéli Genezáret 
KŠ 1771, 47; pouleg jezere Genezáret KŠ 1771, 
179

genlívi ‑a ‑o prid. premičen: sze genlívo i 
negenlívo vrêdnoszt sze vkupszpise AIP 
1876, br. 4, 1; ino zevszim genlívim poistvom 
preszeliti KOJ 1848, 81

gènoti tudi genòti -em dov. 1. ganiti, čustveno 
vznemiriti: kâ ti negenes za tô TA 1848, 9; 
nej jo je mogao genoti KŠ 1771, 186; ne bi na 
po'salüvanye grejhov genola KM 1783, 149; 
csüda, ∫tera ∫zo ga i genola na na∫zledüvanye 
Go∫zpodna Zvelic∫itela KM 1796, 100; Naj ∫ze 
hitro ne dáte gyenoti od pámeti va∫e KŠ 1771, 
627 2. premakniti: Gda ne-gyenem vecs me 
gláve SŠ 1796, 163; Ki szi zemlô geno TA 1848, 
47 gènoti se tudi genòti se -em se 1. čustveno 
se vznemiriti: kaj lŭczkoga za ∫zé gyenoti KŠ 
1754, 48 2. premakniti se: zemla ∫ze je genola 
KŠ 1771, 96; vsza drüga ∫ztvár ∫ze gyene KM 
1783, 242; ni ne gyenejo ∫ze BKM 1789, 272; Vi 
brigouvje ∫ze genite BKM 1789, 86; da ∫zo ∫ze 
i fundamentomi temnicze genoli KŠ 1771, 393; 
naj ∫ze ne gyenem KŠ 1771, 346; roka sze me 
gjenola AIP 1876, br. 12, 7 gènjeni ‑a ‑o 1. ganjen: 
je Gejza tak vu szrci genyeni KOJ 1848, 22 2. 
premaknjen: záto morejo fundamentomi 
zemlé genyeni biti TA 1848, 68

gerdóba tudi grdóuba -e ž 1. grdoba: je la'zlivoszt 
gerda gerdôba AIN 1876, 28 2. grdobija: szo sze 
ino v drügih grdoubaj kotali KOJ 1848, 6

Gergezénuši ‑ov m mn. Gergezeni: bi prejk 
pri∫ao vu Gergezenu∫ov dr'zélo KŠ 1771, 27

gergezénuški ‑a ‑o prid. gergezenski: Od 
Gergezenuski vragometni KŠ 1771, 24

Gèrgor ‑a m Gregor: Gergor ABC 1725, A3a 
Gèrica ‑e ž Jerica: Gericza KM 1780, A2b
Gervázi -ja m Gervazij: Szvéti Gervázi KM 1783, 

94
gèto tudi gjèto vez. 1. ker: Vu Kr∫zti ∫ze csloveki 

v∫zi grejhi odpi∫ztijo, i geto je prvle za nyih 
volo ∫zrdito∫zti ∫zin bio KŠ 1754, 190; geto 
∫zo málare prvi Kr∫ztsanye, liki 'Zidovje, 
med ∫zebom nej trpeli KŠ 1771, 158; Mou'z je 
nej du'zen pokriti glavou ∫zvojo, geto je on 
kejp i dika Bo'za KŠ 1771, 511; Dŭjh Sz. ná∫z 
po∫zveti, gda ali geto po∫zvecsenyá miloscso 
vu nami povéksáva KM K1780, 19; Vu tvojo 
∫zmrt geto ∫zam ja∫z okr∫ztsen BKM 1789, 90; 
kaj, geto ∫ze je zado∫zta naprêplacsárov nej 
naislo, ∫zo BRM 1823, IV; i szamo te szo mogli 
od zacsnyenoga dela henyati, geto je od Bogá 
nyihov Jezik zmejsani KOJ 1833, IX; Nesztoji 
pod právdov telovnoszti, Geto je szam duh 
vsze popolnoszti KAJ 1848, 8; Vö me je ftrgno 
odürjávczom mojim, geto szo od méne 
zmo'znêsi bili TA 1848, 13; Zakaj ∫ze zvisávas? 
Gyeto neznas, jeli vütro 'sivo bodes SŠ 1796, 88 
2. ko: csi ∫ze za pravicsnoga ∫tima, geto je nej 
KŠ 1754, 11; v∫ze me∫zto je vŏ slo pred Jezu∫a, 
i geto ∫zo ga vidili, pro∫zili ∫zo ga KŠ 1771, 27; 
Divicza, geto je po Angyeli ona pozdrávlena 
KM 1783, 52; me posztávis na dejszno tvojo, 
geto bom z-radosztyom poszlüsao KM 1783, 66; 
Károl je Go∫zpouda ∫zlu'so, geto nyemi je nej 
bilou v∫zigdár dobro KM 1790, 50; Poprejk, geto 
dvá verbuma vküpszprideta vu govorjenyi 
KOJ 1833, 142

gétra -ter s mn. jetra: Csi od scsuke gétra na prê 
szo piknyaszte AI 1875, br. 2, 8

gézditi tudi géjzditi tudi gjéjzditi -im nedov. jezditi: 
Konyenik sze z-bedrami dr'zi na konyi, 
gda gêzdi KAJ 1870, 35; Niki pojbár, ki je na 
ednoj ∫ibi gezdo, ono je KM 1790, 18; Kri∫ztus 
gejzdi v Jeru'sálem KŠ 1771, 67; na o∫zelniczi 
v-Jeru'zálem gyejzdi KŠ 1771, 136; Kri∫ztus 
gyejzdi v-Jeru'zálem KŠ 1771, 234 gezdévši ‑a  
‑e jezdeč: Kralica vszáki dén gezdevsi, kony, 
csi glih jáko krotki AI 1875, kaz. br. 8

gézdni ‑a ‑o prid. jezden: Gêzdna zména KAJ 
1870, 36

gíbanica ‑e ž gibanica, jed iz vlečenega testa 
v več plasteh z različnimi nadevi: Gibanicza 
KMS 1780, A2b

gíbanje tudi gjíbanje ‑a s 1. gibanje: csakajoucsi 
te vodé gibanye KŠ 1771, 278; Czaszar zvedivsi 
púntarszko gibanye KOJ 1848, 96; Po deli i 
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vnogom gibanyi obtrüdi cslovek KAJ 1870, 
48 2. v zvezi zemle gibanje potres: I ovo veliko 
zemlé gibanye ∫ze je zgoudilo KŠ 1771, 97; 
veliko zemlé gibanye je vcsinyeno KŠ 1771, 
777; vidoucsi zemlé gibanye KŠ 1771, 96; i bodo 
zemlé gibanya KŠ 1771, 134; Hitro je pa veliko 
zemlé gyibanye po∫ztanolo KŠ 1771, 393 

gíbati -lem nedov. gibati, premikati: Ar ∫zo mejé 
z-mej∫zt gibali KM 1790, 70 gíbati se tudi gjíbati 
se -lem se gibati se, premikati se: i moucsi 
nebe∫zke ∫ze gyibale bodo KŠ 1771, 81; od svoje 
vole se nemrejo gibati AI 1878, 4; puno vlát 
gde gible vöter AIP 1876, br. 3, 1; Tak se gible 
na vse strani AI 1878, 3; zcsaszoma sze prôti 
dômi gibleta KAJ 1870, 139; ár vnyem 'zivémo, 
i gyiblemo ∫ze KŠ 1754, 88; Vu kom 'sivémo, 
giblemo ∫ze KM 1783, 8; ∫tera ∫ze pobŭdjávajo i 
giblejo KŠ 1771, 440; od svoje vole se giblejo AI 
1878, 4; zmo'zno∫zti nebe∫zke ∫ze gibale bodo 
KŠ 1771, 243 gibajóuči ‑a ‑e gibajoč: Jeli tr∫zt od 
vŏtra gibajoucso KŠ 1771, 35; ocsive∫zno ká'ze, 
ti gibajoucsi prelo'zenyé, liki ti naprávleni KŠ 
1771, 696

gìbčnost -i ž gibčnost: Tu sze zovádi gibcs-
noszt grla i prsztov KOJ 1845, 5

gìbek -bka -o prid. šibek, slaboten: K-toj pouti 
me ∫zrczé gibko, I tejlo je nedovolno SŠ 1796, 
162; ∫zmrt mi je odvzéla, I gibkoga mojga 
telovna 'sivlejnya SŠ 1796, 148; nepridrü'zi sze 
k tim gizdávim, i k tim na lá'z gibkim TA 1848, 
33

gíben -bna -o prid. premičen: Zrák je tekôcsi i 
gibni. Nyega tiho gibanye KAJ 1870, 150

gíblen ‑a ‑o prid. gibljiv: Jezik májo tenki, jáko 
giblen AI 1878, 29 

Gìbraltar ‑a m Gibraltar: pri gornjem Gibraltari 
AI 1878, 7

gìngav tudi gjíngav -a -o prid. slaboten, šibek: 
Tve gyingavo tejlo neznas ti kak boude SŠ 
1796, 40; tvoja decsicza kako olikovoga dreva 
gyingave sibe SIZ 1807, 25; bolye po gingavom 
kak t KOJ 1833, 5; Csíszti gingave perôti KAJ 
1870, 47 

gìngavec -vca m slaboten, šibek otrok: Mále 
vere gingavecz BRM 1823, 133; Male vere 
gingavecz KAJ 1848 

gínglavi ‑a ‑o prid. slaboten, šibek: vu vü∫zta 
∫zvojega ginglavoga Deteta TF 1715, 7 

gínglavost -i ž šibkost, slabotnost: koteri rái 
vginglavo∫zti ∫zvoje dráge ∫zinke gori zhránio 
TF 1715, 4 

gízdati se -am se nedov. bahati se, postavljati 
se: Negízdaj ∫ze nigdár BRM 1823, 215

gìzdav ‑a ‑o prid. ki s svojim videzom ali 

vedenjem vzbuja pozornost: gizdav gvant 
no∫zimo KŠ 1754, 43; ne bi tak gizdav bio KŠ 
1771, 700; Te neveren je tak gizdav TA 1848, 8; 
Boug je gizdáve Angyele odvrgao KMK 1780, 
10; A gizdáve zvisávcze, On krouto odüri 
BKM 1789, 13 gìzdavi ‑a ‑o sam. bahati, ošabni: 
Ti gizdávi nyih mislejnya Je raszpüszto BKM 
1789, 16; Boug tim gizdávim prouti ∫ztoji KŠ 
1771, 713; razegno je te gizdáve KŠ 1771, 165

gizdávec -vca m gizdalin, ošabnež: ka hodi 
gizdávecz BKM 1789, 413; ka hodi gizdávecz 
SŠ 1796, 134; vszákoga za gizdávcza stima KOJ 
1845, 21; Naj potih gizdávczom, Tere ∫zvojom 
zmo'zno∫ztyom BKM 1789, 17

gizdàvo prisl. bahaško, ošabno: gizdavo hodécsi 
zamán nadŭti KŠ 1771, 607; jezik gizdavo 
gucsécsi TA 1848, 9; pa sze gizdavo pred nyo 
posztavo AI 1875, kaz. br. 7

gizdávstvo ‑a s bahaštvo, ošabnost: Nepü∫zti 
me na gizdáv∫ztvo BRM 1823, 318

gízditi se -im se nedov. bahati se, postavljati 
se: gvant na pouszodo prosziti, ino sze 'snym 
gizditi KOJ 1845, 35

gízdost -i ž bahaštvo, ošabnost: Greihov mati 
gyjzdo∫zt SM 1747, 77; z-∫zrczá zhájajo gizdo∫zt 
KŠ 1771, 124; glávni grejhi ∫zo eti: Gizdo∫zt 
KMK 1780, 91; Od Farizeu∫ov gizdo∫zti KŠ 
1771, 139; Od gizdoszti KM 1783, 9; naj veliko 
bogá∫ztvo na gizdo∫zt nepro∫zimo KŠ 1754, 
166; Mojo veliko gizdo∫zt BKM 1789, 82; Ali 
nyegovo gizdoszt je Boug KOJ (1914), 115; vu 
gizdo∫zti KŠ 1771, 487; Opászani szo gizdoszt-
jov TA 1848, 58; ∫ze pa hválite vu gizdo∫ztaj va∫i 
KŠ 1771, 752

gjèdrno prisl. pridno, prizadevno, zavzeto: 
lŭ∫ztvo la∫ztivno gyedrno vu dobri delaj KŠ 
1754, 120; ∫zvojo csé∫zt gyedrno doprnásajo KŠ 
1754, 64; nego i gyedrno ∫ze jo trbej vcsiti KŠ 
1754, 27; pro∫zili ∫zo ga gyedrno govorécsi KŠ 
1771, 187; I sli ∫zo gyedrno i najsli ∫zo Mário 
KŠ 1771, 168

gjèdrnost tudi gèdrnost -i ž pridnost, 
prizadevnost, zavzetost: Najbôgsi kincs je 
gedrnoszt KAJ 1870, 135; Gedrnoszt sze 'zelê 
k-tomi KAJ 1870, 6; nik∫i ∫ztopájov ∫zvoje 
gyedrno∫zti nej neháli KŠ 1754, 3b; Obrnte 
gedrnoszt na zid nyegov TA 1848, 39; Me vcsi 
vernoszt i gedrnoszt KAJ 1848, 25; Tak v∫zo 
gyedrno∫zt náto prine∫zte KŠ 1771, 717; vu 
Dŭhi i vtom i∫ztom vŏru∫ztŭvajoucsi vu v∫zoj 
gyedrno∫zti KŠ 1771, 587; gori ∫zo prijali rejcs 
Bo'zo zev∫zov gyedrno∫ztyov KŠ 1771, 395

gjémant ‑a m diamant: Gyemant kamen, ∫zvetli 

gíbati
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kri∫tal BKM 1789, 432; Gyemánt kamen, ∫zvetli 
kristal SŠ 1796, 169 

gjemàti gjemlém nedov. jemati: od toga, ki ti 
plá∫cs gyemlé, i ∫zŭknye ne bráni KŠ 1771, 184 

gjèsi -ja m kis: Dáli ∫zo nyemi piti zcsemérom 
zmejsani gye∫zi KŠ 1771, 95; pridoucsi i gye∫zi 
ponŭjajoucsi nyemi KŠ 1771, 252 

glád ‑a tudi -i m lakota, glad: Dŭhovni glád te 
mantrá KŠ 1754, 258; da je veliki glád grátao 
KŠ 1771, 177; ne csüje v∫zebi ino ne gládi TF 
1715, 42; ne csüje, ni té V. gládi KŠ 1754, 213; 
Naj gláda ne trpimo KŠ 1754, 267; Ne püszti 
knám rejcsi gláda BKM 1789, 176; eden veliki 
tál fticsov od gládi mogao vesznoti KAJ 1870, 
25; Ka sze naj od gláda szmrti resijo AI 1875, 
kaz. br. 3; Go∫zpodnove rejcsi po∫zlŭsenya 
glád i 'zéjo KŠ 1754, 4b; vu gládi i 'zéji BKM 
1789, 549; V velikom gládi človeka AI 1878, 9; 
Zgládom po∫zlusenyá ∫zvoje ∫z. rejc∫i KŠ 1754, 
25; i zgládom i zvirinov KŠ 1771, 777; i bode 
gládove i zburkanya KŠ 1771, 143

gládek -dka -o prid. gladek: Da mi ne vzeme 
nyegva glatka Lá'z BKM 1789, 416; glatka Lá's 
SŠ 1796, 145; Kamenica je gladka KAJ 1870, 7; 
Ténki i gladki sinyek má KAJ 1870, 88; vzéo je 
Dávid ∫z-potoka pét glatki kámnov KM 1796, 
56; i skráblanycze na glatke poti KŠ 1771, 173; 
Zma∫znimi i glatkimi ricsmi KŠ 1754, 173 gládši 
‑a ‑e bolj gladek: Nyega vüszta szo gladsa od 
zmôcsaja TA 1848, 44

gláden -dna -o prid. lačen: gda je razdrašdžen 
ali jáko gláden AI 1878, 10; ár je gláden bio BJ 
1886, 40 

gláditi -im nedov. stradati: ako ni negládi, ni 
ne séia ete ∫zvéti Sacramentom SM 1747, 41; ta 
ménsa deca gladí KAJ 1870, 61 

glàditi gládim nedov. gladiti: Mo'sá, ona lepou 
gládi SIZ 1807, 52 glàditi se gládim se gladiti se: 
gládimo ∫ze ino ∫ze lejpi naprávlamo KŠ 1754, 
43

gládko prisl. gladko, prav: Páli zdaj je povszéd, 
gde ide, gladko vsze pokoncsano KOJ 1848, 4

gladǜvanje ‑a s lakota: gladüvanya i pomorje 
bodo KŠ 1771, 242

gladǜvati -ǘjem nedov. stradati: ∫zam navcseni i 
na∫zititi ∫ze i gladŭvati KŠ 1771, 599; i gladŭjemo 
i 'zéjamo KŠ 1771, 497; ∫teri jo gladŭjo KŠ 1754, 
208; Blá'zeni ∫zo, ki gladŭjejo KŠ 1771, 13; 
Blá'seni, ki gladüjejo KMK 1780, 97; Ki tebé 
jejjo, gladüjo KM 1783, 249; ne bode gladŭvao 
KŠ 1754, 207; mládi oroszlánye bodo sztrádali 
i gladüvali TA 1848, 26; szam je celi dén rad 
gladüvao KAJ 1870, 8; pren. kak mi pamet 

gladüje BKM 1789, 230; praviczo gladŭjemo KŠ 
1771, 851

glàgolski ‑a ‑o prid. glagolski: Zglagol∫zkimi 
pi∫zkmi vŏ dáo KŠ 1771, A6a; zGlagol∫zkimi i 
Czyruliskimi pi∫zkmi KŠ 1771, A6b

glás ‑a m 1. glas, zvok, ki ga dela človek z 
govorilnimi organi: tvega ∫zinka glá∫z kricsi 
SM 1747, 91; Glá∫z je v Rámi ∫zli∫ani KŠ 1771, 
8; da ani gla∫zá Bosje ∫zvéte reic∫i neiga csüti 
TF 1715, 5; ni vec gla∫zá csŭti SM 1747, 77; na 
konczi rejcsi nema glásza KOJ 1833, 6; piszki 
szo obrázki ali znamênya glásza KAJ 1870, 7; 
za premenyávanya glásza volo zmislena AIN 
1876, 9; zdignov∫i nika 'zena glá∫z ∫zvoj KŠ 
1771, 208; skolnik szám na glász presté KOJ 
1845, 6; Na glász gledôcs sze razlocsávajo 
AIN 1876, 6; od boleznoszti ne mogo glász 
dati AI 1875, kaz. br. 7; csi rázlocska vglá∫zi 
ne dájo KŠ 1771, 518; otecz Boug pak zNebé∫z 
zvi∫zokim glá∫zom kric∫i TF 1715, 38; Jezus 
je pa zvelikim glá∫zom kricséc∫i mr’u KŠ 
1754, 108; c∫i gli zev∫zim glá∫zom tvoje lampe 
brníjo BKM 1789, 7; vecs glászov vküp AIN 
1876, 7; Gucs nasztáne z-glászi AIN 1876, 5; 
csŭli bodte boje i glá∫ze bojouv KŠ 1771, 143; 
Ete glászi je mogocsno doliszpiszati AIN 1876, 
5; pren. vcsinyen je glá∫z Go∫zpodnov knyemi 
KŠ 1771, 361; Gda bi ∫ze záto ete glá∫z zgoudo 
KŠ 1771, 344; I vu bodoucsem glà∫zi nájden 
je Jezus ∫zám KŠ 1771, 199 2. zvok, ki ga daje 
kak predmet, pojav: I vcssinyei ∫zo glá∫zove 
i grmlajcze KŠ 1771, 795; Od ognja, glási gosla 
se boji AI 1878, 9; Bodete pa csŭli boje i bojouv 
glá∫zi KŠ 1771, 79; Trombŏnte glá∫z KŠ 1754, 271; 
∫zvoje trombŏnte glá∫zom KŠ 1771, 81; Voda 
tak csopátala, miszlévsi, ka té glász razmi 
AI 1875, kaz. br. 7 3. sporočilo: ∫ze radŭje nad 
glá∫zom zárocsnika KŠ 1771, 273 4. kar se širi 
s pripovedovanjem: Na glá∫z toga csüda KM 
1796, 130; Blá'zeni glá∫z BRM 1823, 7; Csi∫zti 
'sitek, i po∫ten gláz SŠ 1796, 3; ∫tera ∫zo dobroga 
glá∫za KŠ 1771, 599; Sám∫ona moucs je velikoga 
glá∫za KM 1796, 49; csŭ je Herodes Strták glá∫z 
od Jezu∫a KŠ 1771, 47; I vŏ je razi∫ao té glá∫z 
po v∫zoj onoj zemli KŠ 1771, 30; idi povej, 
Dober glá∫z Márii BKM 1789, 17; pávri ∫zo po 
v∫zoj bli'snyoj krajini jáko lagoji glász meli 
KM 1790, 70; csuvajte dober glász KOJ 1845, 89; 
Na glász dobite, ka sze zvun vase vészi godi 
AI 1875, kaz. br. 1; sze vszi národje Z-glászom 
'zitka otávlajo KAJ 1848, 6; Rázlocsne glászi AI 
1875, kaz. br. 8; kak ete dni glászi právijo AI 1875, 
3; po hŭdi i dobri glá∫zi KŠ 1771, 539

glàsen -sna -o prid. 1. glasen, slišen: gla∫zni 

glàsen 
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veliki ∫zmejh je po∫ztano KM 1790, 20; nyegova 
rejcs gla∫zna BKM 1789, 75; Zgla∫znom recsjom 
BKM 1789, 372; reczi zgla∫znov recsjov TF 1715, 
45 2. znan: je vŏra pov∫zem ∫zvejti gla∫zna bila 
KŠ 1771, 434; Mej ∫zi imé glaszno KM 1783, 280 
3. ki ima močen glas: Na gla∫zne angel∫zke 
trmbönte SŠ 1796, 22; Szpejvalo zric∫mi 
gla∫znimi BKM 1789, 136

glasìtel ‑a m glasnik, oznanjevalec: z velikov 
vno'zinov glaszitelov TA 1848, 52; Domini-
kánom, kakti glaszitelom Jubileuma KOJ 1845, 
55

glásiti -im nedov. razglašati, oznanjati: Nyegovo 
nedusno moko imámo glá∫ziti TF 1715, 41; 
Evangelium toga méra goniti (glá∫ziti) SM 
1747, 27; Dá nám ∫zvojo rejcs glá∫ziti KŠ 1754, 
125; Tak ∫ze pa pa∫csim glásziti Evangyeliom 
KŠ 1771, 483; dühovno czimpranye glásziti 
má KAJ 1848, IV; tvoio zmosno∫zt pov∫zud 
glá∫zim SM 1747, 57; Evangyeliom glá∫zim KŠ 
1771, 507; Gda ∫ze mi glá∫zis BKM 1789, 452; 
Ako ∫ze Bosja reics glá∫zi KŠ 1771, 507; grejhov 
odpŭscsanye gla∫zi KŠ 1754, 197; v∫za ∫ztvorjena 
∫ztvár nyé glá∫zi KM 1796, 5; králeszka recs 
tüdi pobogsanye glászi AI 1875, kaz. br. 1; tvojo 
milo∫cso glá∫zimo KŠ 1771, 837; Evangelium 
isztinszkim tálom glaszio ABC 1725, A6b; 
Bo'zo rejcs pravicsno glá∫zijo KŠ 1754, 217; 
brezi v∫zega ∫ztrahá glászijo BKM 1789, 2; je 
je po∫zlao ∫zvoj ∫z. Evangyeliom glá∫zit KŠ 
1771, A4b; Glá∫zmo tak roj∫ztvo nyegovo BKM 
1789, 22; ∫tojéc∫i glá∫zte lü∫ztvi KM 1796, 119; 
V∫zákomi glá∫zte zglá∫zom BKM 1789, 110; naj 
∫ze tvoje ∫z. ime glászi KM 1783, 19; Glá∫zila 
bom miloscso BKM 1789, 16; Etak bode moj 
jezik glá∫zo KŠ 1754, 233; da bi Evangyeliom 
glá∫zili KŠ 1771, 736; kaj ∫zam Evangyeliom 
Bo'zi glázo KŠ 1771, 547; je Evangyeliom glá∫zo 
KŠ 1771, 3 (B2a) glásiti se -im se izgovarjati se: 
s sze tak glászi, kak sz AIN 1876, 6 glášeni ‑a 
‑o razglašen, oznanjan: Jeli bode glasena 
miloszcsa tvoja TA 1848, 72; tu szo tudi gucsi 
gláseni AIP 1876, br. 5, 2

glasník ‑a m samoglasnik: csi to eden drügi 
glasznik naszledüje AIN 1876, 6; ednoga 
glasznika völücsijo AIN 1876, 13; c pred 
glasznikom sze tak glászi AIN 1876, 6; Csi 
eden vküpglasznik med dvema glaszníkma 
sztoji KOJ 1833, 6; glaszníczke (vocalis, 
magánhangzó) KOJ 1833, 2; csi vu nyih osztri 
glaszniki szojo AIN 1876, 8; glasznícke, steri sze 
morejo brezi pomocsi drüge litere zgovárjati 
AIN 1876, 5; steri sze brezi pomocsi glasznikov 

nemrejo zgovárjati AIN 1876, 5; pred ovimi 
drügi glaszniki sze etak glaszi AIN 1876, 6

glásno prisl. glasno: Glaszno szem zezávao 
Goszpodna TA 1848, 4; na glaszno zacsévsi 
csteti AI 1875, kaz. br. 1

glasovìten -tna -o prid. slaven, zelo znan: merjé 
tudi glaszoviten Pázmány Péter KOJ 1848, 
93; stvari so ne jáko glasovitna AI 1878, 13; 
je glaszovitnoga püscsenika kak varivácsa 
naposztaviti vcsino KOJ (1914), 152 glasovìtnejši 
‑a ‑e bolj slaven: vszako leto na glaszovitnejsa 
szenya tá hodili KOJ (1914), 113

glasovìti ‑a ‑o prid. slaven, zelo znan: szo sze 
znali zjedinati vu glaszovitoga Bábelszkoga 
türna pre'smetnom zidanyi KOJ 1833, IX 

glasovìtnost -i ž slava: Od zacsetka 
glaszovitnosti toga romarszkoga meszta KOJ 
(1914), 105

glášenje ‑a s 1. slišanje: Ete dosztavek sze za 
lepsega glasenya volo ne nüca AIN 1876, 19 2. 
razglašanje, naznanjanje: Vucsitelom visno 
modroszt Na nyé glásenye dávaj KAJ 1848, 130; 
Pod glašenyom bože reči ali pod predgov BJ 
1886, 21 

glašǜvati -ǜjem nedov. razglašati, razširjati: 
Rado∫zt mírglasüje BRM 1823, 4 glašǜvati se  
-ǜjem se naznanjati se: V-országi, kak sze 
glasüje, szêtve vszepovszéd dobro sztojio AIP 
1876, br. 1, 8

gláva ‑e ž 1. glava, del človeškega ali živalskega 
telesa: Ti máses moio glavo zoleiom ABC 
1725, A8b; ono bode tebi glávo terlo SM 1747, 
9; nejma, kama bi glavou na∫zlono KŠ 1754, 
108; trnavo korouno na ∫z. glávi no∫zo KŠ 1754, 
237; zodkritov glavouv KŠ 1754, 149; ra∫zpéti 
na kri'z, zglavom doli KŠ 1771, 700; ∫zo ga 
preklinyali, kivajoucsi zglavmí ∫zvojmi KŠ 
1771, 153; Jo'zef z-glávov klomno AI 1875, kaz. br. 
7 2. ta del pri človeku kot središče razumskega 
in zavestnega življenja: zviszis glávo mojo TA 
1848, 4; nyegova oli∫e∫nya nevola ∫tera nyemi 
v∫zigdár na glávi le∫i TF 1715, 42; navajen 
v-etom táli glavó trêti AI 1875, kaz. br. 6; dúg 
nezáj ∫zebi na glávo ne potégnemo KŠ 1754, 
138; gyedrno vglavo kúcsi KŠ 1754, 4; gyedrno 
vglavo kúcsi SM 1747, 41; nevola, ∫tera nám na 
glávi vi∫zi KŠ 1754, 212; Niti na glávo tvojo ne 
pri∫zégaj KŠ 1771, 16; V-nyega glávi szo li ovcé 
KAJ 1870 3. najpomembnejši, vodilni človek 
ali stvar: mou'z ∫ze naj za 'zeno, ∫tere je gláva, 
∫zkrbi KŠ 1754, 220; ∫tere ricsi ∫zo kakti gláva i 
∫umma etoga ∫ve∫ztva KŠ 1754, 207; i nyega je 
dáo, naj bode gláva nad v∫zejm te czérkvi KŠ 
1771, 575; je Rim czejloga ∫zvejta gláva KŠ 1771, 

glasìtel
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433; Vu vsakoj rodovini sta prejdnya gláva 
oča ino mati BJ 1886, 9; 'Sena je pa dú'sna páli 
Mou'si ∫zvojemi, kakti glávi podlo'sna biti SIZ 
1807, 10 4. glavi podoben del česa: vcsinyeni je 
k-glávi voglá KŠ 1771, 71

glaváč ‑a m debeloglavec, svojeglavec: Ali 
dönok glavács ti naj zvejs ∫to ∫zam ja∫z SIZ 
1807, 45 

glavár ‑a m 1. poglavar: púntarszke drü'sbe 
glavár KOJ 1848, 9; csi erdélszkoga Glavara KOJ 
1848, 10 2. predstojnik: Czensztochiánszkih 
Paulinarov Glavára KOJ 1848, 77

glaváti ‑a ‑o prid. glavnat: Glaváto zelje, pri 
šterom je listje v glavo stišnjeno AI 1878, 42; i 
li hitro zosejka zelje glaváto BJ 1886, 16

glavática ‑e ž glavnata solata: Glavatica včási 
na tak velko zrasté AI 1878, 31

glavìč ‑a m glavič: té je vcsinyeni na glavics 
voglá KŠ 1771, 239, 351, 706

glavìčav ‑a ‑o prid. glavičast: Sád je glavičav 
AI 1878, 49 

glávni ‑a ‑o prid. glaven: I. Glávni Táo KMK 
1780, 4; III. Glávni tao AI 1878, 53; Steri ∫zo oni 
petéri glávni táli KMK 1780, A2; Katolitsán∫zke 
Vŏre glávni Návukov znati KMK 1780, 6; v‑
etom Katekizmu∫∫i vu petéri glávni táli KMK 
1780, A2; Steri ∫zo med glávnimi jáko∫ztmi, vu 
∫teri KMK 1780, 95

glávnik ‑a m 1. poglavar: ka za du'znoszti more 
dopuniti eden domovincsar, hi'zni glávnik AI 
1875, kaz. br. 1; ne szpádne nova dácsa na tákse 
hi'zne glávnike AI 1875, br. 2, 6 2. načelnik: sze 
edna nova csészt goriposztávi, stere glávnik 
pazkácsdácse bode AIP 1876, br. 4, 1

glàvnja ‑e ž glavnja, veliko tleče poleno: kôszti 
moje szo pregorele kak glavnya TA 1848, 82; 
Obe'zgána glavnya csrna KAJ 1870, 171

glavobítje ‑a s obglavljenje: Dvajszetih 
zacsitelov reberije czaszar dá glavobitjom 
kastigati KOJ (1914), 128

glàž ‑a m 1. steklenica: Glas KMS 1780, A8; 
zglaža zátik vovzéti AI 1878, 19 2. steklo: zláto 
pri∫zpodobno kcsi∫ztomi gla'zi KŠ 1771, 806 

glážar ‑a m steklar: glá'sar KOJ 1833, 180; sporar i 
glá'zar KAJ 1870, 75 

glažárnica ‑e ž steklarna: Z-gla'zárnic (gla'zeni 
hüt) KAJ 1870, 13 

glážek ‑a m kozarec: descsevno vodo v-glá'sek 
nalijéjo KOJ 1845, 110; Domá te pa v-glá'zek 
denem KAJ 1870, 102 

glažèni ‑a ‑o prid. 1. steklen: pred krále∫zkim 
∫ztouczom je bilou gla'zeno mourje KŠ 1771, 
774 2. steklarski: gla'zeni hüt KAJ 1870, 13 

glàžojna ‑e ž steklo, šipa: Gla'zojna KAJ 1870, 

13; szo viszile solszke regule pod gla'sojnov 
KOJ 1845, 6; za gla'zojno, drágocso vdáblajo 
KAJ 1870, 93 

glážovati ‑a ‑o prid. steklen: Csi pa glásovato 
kolou tak szegrejes KOJ 1845, 103 

glažovèni ‑a ‑o prid. steklen: sztanüjem v-
gla'zovenom grádi AIP 1876, br. 10, 7 

gléd ‑a m 1. ogled: ki bi te naj lepši póv znao 
na gléd vö posztaviti AI 1875, br. 1, 8 2. pogled, 
videz: Na gléd je nej lepa AI 1878, 55

glédaj medm. izraža opozorilo: Vucsiteo, glédaj, 
kák∫e kaménye i kák∫e zidine ∫zo tou KŠ 1771, 
143

gledàlo ‑a s ogledalo, zrcalo: gledalo KOJ 
1833, 178; gledalo vód KAJ 18790, 145; Ár zdaj 
glédamo, kak vgledali KŠ 1771, 517; i vu gledali 
kázani tvoj kejp ∫ze loucsi od tébe KM 1790, 38; 
eti pred velikom gladali AI 1875, br. 1, 7; pren. 
Gledalo pravicze KM 1783, 86; Jezus gledalo 
'sitka KM 1783, 40; Je∫zte tou gledalo czejlomi 
∫zvejti BKM 1789, 89; Prejdoucsoj dobrouti kak 
gledalo te ∫zvejt SŠ 1796, 77

glédanje ‑a s 1. gledanje: I ocsi ∫ztvouro na 
glédanye BKM 1789, 351; ∫ze je vkŭp ∫zprávilo 
na glédanye etoga KŠ 1771, 253; Ár po glédanyi 
i po∫zlŭ∫anyi ete pravicsen KŠ 1771, 720; 
Ve∫zelécsi ∫ze bom razdüvao v-∫zvetlo∫zti, 
Go∫zpodna Jezusa na licze gládanyi SŠ 1796, 
61 2. pogled, videz: je bio pri∫zpodoben na 
glédanye kamni ja∫pi∫i KŠ 1771, 773 3. obisk: 
Csi mi prido na glédanye TA 1848, 34 

glédarica ‑e ž vedeževalka: Tou doprnásajo 
kautlarje, komediáske, koczkarje, zabajaricze, 
glédaricze KŠ 1754, 50

glédati ‑am nedov. 1. gledati, usmerjati pogled 
kam: i veli nyemi gori glédati KŠ 1771, 127; 
nej v-krcsmi plész glédati KOJ 1845, 10; Nezáj 
glédati nej vüpo AI 1875, kaz. br.; glédati AIN 
1876, 18; mujo ∫zam ∫te i tak glédam KŠ 1771, 
297; glédam AIN 1876, 18; kai ∫ztoite, ino 
glédate vNébo SM 1747, 15; Naj gledoucsi 
glédajo i ne vidijo KŠ 1771, 112; i pred ∫zé je 
nej glédao, ∫zpadno je KM 1790, 20; On pa gda 
bi vu nébo glédao, vido je KŠ 1771, 363; Gda 
bi za nyim glédali, Na nébo vucseniczi BKM 
1789, 111; pren. I té zláte palacse: Nemrem zdaj 
glédati KŠ 1754, 262; tvoje ∫z. licze na vsze 
veke glédati KM 1783, 6; Boug Na mé gléda 
∫zvoimi ocsmi SM 1747, 76; Ocsa tvoj, ki vu 
∫zkrivno gléda, povrné ti vu ocsive∫znom 
KŠ 1771, 19; Goszpod gléda na tô, ka je prav 
TA 1848, 9; zbritkimi ∫zkuzami glédamo KŠ 
1754, 4a; V∫zeih ∫ztvári oc∫i, na Tebe glédajo 
Go∫zpodne Bo∫e TF 1715, 47; na tébe glédajo 

glédati 
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Goszpodne bosie ABC 1725, A6a; Ocsi moie 
v∫zigdár na Go∫zpodna glédaio SM 1747, 94; 
Angyelje glédajo obráz Ocsé mojega KŠ 1771, 
58; Go∫zpodne glédai tvojega ∫zvétoga ∫zina 
moko SM 1747, 61; Ne glédaj na moje grejhe 
KŠ 1754, 254; glédaimo na Jesussa SM 1747, 2; 
da Boug nái negléda na∫∫e vnouge greihe TF 
1715, 29; te ve∫zel bom glédal, Je∫us SM 1747, 69; 
zGo∫zpodnam bodemo Nyega zdŭ∫evnimi i 
telovnimi oc∫mi od licza do licza glédali KŠ 
1754, 143; Gde mo te vu szvetloszti glédali KAJ 
1848, 10; i ocsih moje bodo nyega glédale SM 
1747, 32; i moje ocsi bodo ga glédale KŠ 1754, 
139; bi zouc∫i vouc∫i glédao Troj∫ztvo KŠ 1754, 
274 2. ogledovati: prisla je Mária glédat grob 
KŠ 1771, 97; Margêca sztráhom glédala szêm-
tam, AI 1875, kaz. br. 7; Maria pa .. glédale ∫zo, 
gde je polo'zeni KŠ 1771, 154 3. skrbeti, paziti: 
Steri hodi ktomi ∫ztoli, Té naj gléda k∫zvojmi 
deli KŠ 1754, 257; Ne glédajte edenv∫záki li 
ta ∫zvoja, nego i ta drŭgi edenv∫záki glédaj 
KŠ 1754, 52; glédajte, naj vá∫z to ne zapela KŠ 
1771, 79; pren. glédajte i varte ∫ze od kva∫zá 
Farizeuskoga KŠ 1771, 53 4. preiskovati: Ka 
pa glédas trouho vouki brata tvojega KŠ 
1771, 21; ár ne glédas o∫zobo lŭdi KŠ 1771, 73; 
Bogátoga ne glédajte BKM 1789, 270; Glédajte 
na fticze nebe∫zke BKM 1789, 20 5. nanašati 
se: te po∫zleidnye pak ∫tiri pro∫nye, na na∫∫ 
∫zveczki ∫itek glédajo TF 1715, 26 glédati se ‑
am se skrbeti, paziti: Glédajte ∫ze, naj ne 
zgibimo, ∫tera ∫mo delali KŠ 1771, 737 gledajóuči 
‑a ‑e gledajoč: liki vgledali glédajoucsi vti∫zti 
obráz KŠ 1771, 534; 'zene vnouge ouzdalecs 
glédajoucse KŠ 1771, 96; prorokivanya i na na∫e 
blá'zen∫ztvo glédajoucsa nazcescsávanya KŠ 
1771, A7b gledéči tudi gledóuči -a -e gledajoč: 
vnynga gledécsa ercsé KŠ 1771, 248; mujo 
∫ze je i pri∫ao je gledécsi KŠ 1771, 296; mo'zjé 
Galileán∫zki, ka ∫ztojite gledécsi vu nebé∫za 
KŠ 1771, 342; Na ∫zvo vrejdno∫zt gledéc∫i BKM 
1789, 108; Ka ∫ztojite gledécsi, Vu vi∫zoka 
nebé∫za BKM 1789, 111; Mi tebé, v-szvetloszti 
gledécs, Zvisávamo KAJ 1848, 11; Gledécs na 
praviczo, Stera mi vödá nájem moj KAJ 1848, 
239; Naj gledoucsi glédajo i ne vidijo KŠ 1771, 
112; I okouli gledoucsi, da bi vido, ono, ∫tera 
je tou vcsinila KŠ 1771, 116

gledéč tudi gledóč tudi gledóuč prisl. glede: Na 
∫tero gledécs milo∫ztivni Go∫zpodin Boug, dáu 
nam je reics ∫itka vekivecsnoga TF 1715, 3; Na 
∫tero gledécs ako∫zmo glih ∫e vön zotrocsega 
racsúna zrá∫zli dönok ne neboidi náz ∫zrám 
TF 1715, 8; Szmiluj mi ∫ze na tou gledécs BKM 

1789, 438; Szmiluj ∫ze mi na tou gledécs SŠ 1796, 
47; Neobergeno∫zt, na stero gledocs je Boug 
v∫ze eden SM 1747, 33; Zobc∫in∫zkim Zákonom 
gledocs na nyegovo A. O ∫ztálno∫zt SM 1747, 
33; Ne právim pa tou na moje zmenkanye 
gledoucs KŠ 1771, 599; na té konec, na ∫teroga 
gledoucs ∫zo vŏ ∫támpane BKM 1789, 5b; 
nej ∫zamo na te mále, nego telikájse na 
∫ztarejse gledoucs KM 1796, 52; csi∫zte ∫zo i na 
kr∫zcsan∫ztvo gledôcs BRM 1823, II; Ali na eto 
lêpo domovino gledôcs mámo vszi i szvéte 
dú'znoszti KAJ 1870, 162; Na polobdelanye, 
tr'ztvo i rokodelavce glédôcs sze naj vsze 
mogocsno zgodih AI 1875, kaz. br. 1; Ka pa escse 
na tejlo gledoucs mámo c∫initi KŠ 1754, 210; Na 
me∫trio gledoucs je bio vrács KŠ 1771, 158; ali 
tou je na nyé gledoucs jako veliko delo bilou 
KM 1790, 78; Mi szmo toti na Vero gledoucs vsi 
Krsztseniczke KOJ 1833, XI; Na glász gledôcs 
sze razlocsávajo AIN 1876, 6; pri té znaményaj 
na pocsivanya gledôcs AIN 1876, 8

glédenica ‑e ž zgled: geto ∫zmo glédenicza 
vcsinyeni ∫zvejti i Angyelom i lidém KŠ 1771, 
497

gledǜvati -ǘjem nedov. pogledovati: szam 
szkrivomá na te pástétom gledüvao AI 1875, 
br. 2, 7

gléženj -žnja m gleženj: Glej'seny KMS 1780, 
A7b; oblecsenoga do glej'znya vdúgom gvanti 
KŠ 1771, 768; Z-ramami szta po gle'znyê 
vküpszklenyenivi KAJ 1870, 34; Preczi ∫zo ∫ze 
nyemi pa potrdili poplatje i glej'znyi KŠ 1771, 
348; naj gle'zni moji nevkleknejo TA 1848, 14

glibár vez. čeprav: Toga nejtrbej pohaszniti, 
glibár je on nedokoncsanoga znamenüványa 
KOJ 1833, 120; i potáksem glibár je szramotlivo, 
delo be'záti, eteksi lidjé AIP 1876, br. 1, 2 

glìca ‑e ž klica: I ∫zéhnejo ji glicze BRM 1823, 
225

glìh tudi glí prid. neskl. enak: Kakda vkradnemo 
od oni, ∫teri ∫zo knám glih KŠ 1754, 49; Kri∫ztus 
nej je za vtrgnenyé ∫timao glih biti z Bougom 
KŠ 1754, 106; Oh! ki ∫zi ∫ztvojim Ocsom gli, 
Obládaj BKM 1789, 20; Ki je Kri∫ztusev i∫cse 
tou, Naj vuv∫zem k-Kri∫ztusi gli bou BKM 
1789, 260 

glìh tudi glí prisl. 1. enako, ravno tako: ali gda 
glih ∫chem opa∫zti, Jezus na pomocs pridi 
mi SM 1747, 68; Nas 'sitek je na toj zemli, Glih 
kakoti czvejt na pouli SŠ 1796, 16; tak gli preczi 
vnouge bánte vu∫zebi nahájamo TF 1715, 7 2. 
v zvezi glih ravno prav tako, ravno tako: glih 
rávno ∫zteim tálom ani edne knige ne naides 
TF 1715, 48; Glih rávno tak i kri∫tu∫∫eva ∫zvéta 
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kerv ∫ze meni deli TF 1715, 40; I ti lidjé natom 
∫zvejti gli rávno táksi ∫zo SŠ 1796, 126; Glih 
rávno tak i ete nas mladénecz nej je mogao 
∫zám biti SIZ 1807, 5 3. v zvezah: ako glih, či 
glih čeprav: ako∫zmo glih ∫e vön zotrocsega 
racsúna zrá∫zli, dönok neboidi náz ∫zrám TF 
1715, 8; Ako glihje Bosje ∫zvéto imé ∫zamo 
po∫zebi ∫zvéto, dönok pro∫zimo TF 1715, 26; 
Ako glih ja∫z merjém, ∫zmert mi je dobitsek 
SM 1747, 70; ako na nyé glih ∫zmertne opadnejo 
kastige SM 1747, 87, I; csi gli bomo od v∫zej eti 
∫zkŭsávani, naj ne KŠ 1754, 172; Tou je i∫ztina, 
ka csi je gli nej zdvanáj∫zet Apo∫tolov, dŏnok 
je eden KŠ 1771; Záto, csi ∫zo glih poznali 
Bogá, dŏnok ∫zo KŠ 1771, 448; Du'sen je 
grejsnik, csi gli je Kri∫ztus zado∫zta vcsino 
'se za grejhe KMK 1780, 80; nikaj ne valá, c∫i 
gli zev∫zim glázom tvoje lampe brnijo BKM 
1789, 7; Za toga volo, csi gli do gdetam niki 
bodikaj csevkácske eto szprávo hüdili KOJ 
1833, VI; Vêmda znás, csi gli nepovês KAJ 1870, 
10; mené poszili scsés csemeriti, csi glih znás 
ka jasz AI 1875, kaz. br. 7

glìha ‑e ž enakost: Sztvorimo Csloveka na nas 
Keip, ino na na∫so gliho SM 1747, 4 

glíhanje ‑a s 1. primerjanje, enačenje: dicsijo 
Bogá nad bouganyem glihanya va∫ega z-
Kri∫ztu∫ovim Evanngyeliomom KŠ 1771, 544 2. 
poravnava: za sztroske glihánye szkoro 18 – 
20 milliónov rainskih sze káze AI 1875, kaz. br. 
2; escse potrêbno bode na glihanye sztroskov 
AI 1875, kaz. br. 2 

glíhati se -am se nedov. 1. razumeti se s kom: 
kákda ∫ze mámo mi zna∫∫im blisnyim glihati 
TF 1715, 14 2. enačiti se: Agar gora Sinaj∫zka 
je vu Arábii, gliha ∫ze pa zvezdásnyim 
Jeru'zálemom KŠ 1771, 566  3. soglašati, strinjati 
se: tam ∫ze ∫zrczé zgrŭnta ne gliha z-Bo'zov 
právdov KŠ 1771, 436; Dobro je ono, ∫tero ∫ze 
z-Bo'sov právdov gliha KM 1780, 92; ona trétya 
vöra ∫ze gliha z-na∫∫ov devétov vörov KM 1796, 
118; I ∫ztejm ∫ze glihajo ricsi prorokov KŠ 1771, 
389; Moja vola ∫ztvojom volom ∫ze naj gliha 
BKM 1789, 366; da vasse i nasse recsí bodo ∫ze 
glihale SIZ 1807, 21; nyihova ∫zvedou∫ztva ∫zo 
∫ze nej glihala KŠ 1771, 150 4. pristajati: ktomi 
∫ztáromi ∫ze ne gliha nouvoga ∫zŭknya záplata 
KŠ 1771, 182

glíhni ‑a ‑o prid. enak: ∫zi na tvoi glihni keip 
∫ztvoro SM 1747, 50; ∫zebé glihnoga csinécsi 
Bougi KŠ 1771, 279; Glihno vcsini k-∫zebi ti nyé 
SŠ 1796, 163; kai nyemi glihni bomo SM 1747, 32; 
Mámo, glihne zonim pi∫zmom KŠ 1771, A3b; 

Ki ∫zi ∫teo nász glíhne vcsiniti KM 1783, 24; 
najsao k-∫zebi glihne ∫ztvári SIZ 1807, 7 

glíhnost -i ž enakost: táksa glihnoszt na vámo i 
na tr'ztvo gledôcs AI 1875, br. 1, 2 

glíhost -i ž enakost: je nájna ednáka gliho∫zt 
BRM 1823, 398 

globlína ‑e ž 1. globočina: i z-globline ∫zrczá 
mojega ponizno tebi hválo dájem KM 
1783, 4; Z-globline ∫zam jasz k-tebi kricsao 
Goszpodne KM 1783, 168 2. globina: ka ∫zam 
vtou globlino Nej vr'seni ja∫z dávno KM 1783, 
301; Vmor∫zko globlino ∫ztoupo bi BKM 1789, 
206; 'Zalo∫z'te ∫ze i mor∫zke globline BKM 1789, 
86; jeszo gvüsne globlíne, i tô szo tak zváni 
dolôvje KAJ 1870, 146

globočína ‑e ž 1. globina, razsežnost v navpični 
smeri navzdol: i globocsina mourszka KŠ 
1754, 265; ni vi∫zina, ni globocsina KŠ 1771, 
340; liki naj véksa globocsina TA 1848, 28; 
Rávno tü globocsina zija AIP 1876, br. 5, 3; vu 
prepa∫zt mor∫zke globocsine KŠ 1754, 134; Ino 
morszke globocsine szkrovnoszt KAJ 1848, 7; 
pelaj na globocsino KŠ 1771, 179; ∫to bode ∫ou 
doli vglobocsino KŠ 1771, 470; ino je kmitza 
bila vu globoc∫ini SM 1747, 3; noucs i dén 
∫zam bio vglobocsini KŠ 1771, 549; Szvetlo∫zt 
∫zi ∫ztvouro vkmicsnoj globocsini BKM 1789, 
154; ládas zmor∫zkom globocsinom BKM 
1789, 326; Gda ∫zo escse nikse globocsine nej 
bilé KŠ 1754, 91; i z globocsin vôd TA 1848, 
54; po grabaj i kre globocsin KAJ 1870, 88; i 
dú'zava i globocsina KŠ 1771, 579; ali od∫zpodi 
vu globocsini KŠ 1771, 816 2. globočina: O! 
globocsina bogá∫ztva i modrou∫zti KŠ 1754, 
88; Oh globocsina bogá∫ztva KŠ 1771, 474; ki 
∫zi zacsétek, i globocsina v∫ze dobroute KM 
1790, 108; Bog, globocsina szkrovnoszti KAJ 
1848; pouleg globocsine ∫ziroma∫tvo nyihovo 
KŠ 1771, 542; z-globocsine ∫zrczá KM 1783, 1; Po 
globocsini tvoje ∫zoudbe KM 1783, 9

glòboki tudi globóuki -a -o prid. 1. globok, ki ima 
veliko razsežnost v navpični smeri navzdol: 
i ∫ztŭdenecz je globoki KŠ 1771, 275; Potok je 
globoki AIN 1876, 12; kaj je nej melo globouke 
zemlé KŠ 1771, 42; kaj je nej melo globoko zemlo 
KŠ 1771, 111; Ni∫tere ∫zo pa vu vodáj globoki 
BKM 1789, 157 2. ki se pojavlja v veliki meri: 
gda bi globoki ∫zen na nyega ∫zpadno KŠ 1771, 
404; ka je pouleg ∫zvoje globoke modrou∫zti 
tak zravnao KM 1790, 82; Gda je v-Paradi'somi 
globoki ∫zen pü∫zto Boug na Ádama KM 1796, 
6; ∫tera znatúre pohája ∫zták∫ov globokov 
témno∫ztyov zakrita TF 1715, 3; za na∫ega 
globoukoga ∫zkvarjenyá volo KŠ 1754, 69; to 
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globouko Zkvárjenye moje nature SM 1747, 53 
glòbši ‑a ‑e globlji: Bajca je globsa KAJ 1870, 84 
globóuki ‑a ‑o sam. Ár Dŭh v∫za zbrojáva i tá 
globouka Bo'za KŠ 1771, 493 

glòboko prisl. globoko: je prejlog dobro gori 
zourao, i tak globoko, kak KM 1790, 66 glòbše 
globlje: vszelé globse grabécs tak dugo KOJ 
1845, 55 nájglòbše najgloblje: tak je i on [Janez 
evangelist] od pravicze ∫zuncza naj glob∫e 
pi∫zao KŠ 1771, 262

glòbokoglásni ‑a ‑o prid. nizek, zamolkel: Escse 
szo troujeféle: 1. globokoglászni KOJ 1833, 3; 
Na globoko- ali kusztoglászne AIN 1876, 6

globokóuča ‑e ž globina: vto veliko globokouc∫o 
te kmicze TF 1715, 4

globóust -i ž globokost: zakaj moja ne trpi 
Düsa v-etoj globou∫zti KM 1783, 301

glòdar ‑a m glodavec: Glodari AI 1878, 5 
glòdati ‑am nedov. gladiti, drgniti: Dorgolni, 

glodati, csouvati KOJ 1833, 154; Szrame'sliva 
'senszka sze krouto negloda okoli mo'skih 
KOJ 1845, 32; szo obláczke puni nebeszkoga 
ognya, steri sze po vötri glodajo KOJ 1845, 103; 
Či jo glodamo, predé AI 1878, 9

glóubanje ‑a s dolbenje, izrezovanje malikov: 
Szrám je bojdi v∫ze, ∫teri ∫zlŭ'zijo gloubanyi, 
∫teri ∫ze hválijo vbolvanih KŠ 1754, 13 

glóždje tudi glóžje -a s grmovje, goščava: 
Gyö po trnyi, glô'zdji, grabaj KAJ 1870, 36; je 
vosztrêbo trnye i glo'zje KAJ 1870, 137; be'zijo i 
tu po trnyi, glô'zji KAJ 1870, 67

glǘhi ‑a ‑o sam. gluhi: Glŭhi i nejmi ∫ze zvrácsi 
KŠ 1771, 122; I ne∫zli ∫zo nyemi glŭhoga 
'zmetnogucsécsega KŠ 1771, 124; glŭhi csŭjejo 
KŠ 1771, 35; sze rada csüda godijo nad glühimi, 
szlejpimi KOJ (1914), 106

glühonémi ‑a ‑o sam. gluhonemi: Kí ne gucsí, 
ni necsüje, glühonêmi sze zové KAJ 1870, 32

glǘhost -i ž gluhost: bi vözmêno z-glühosztjov 
za kincse kralá KAJ 1870, 78

glǘpost -i ž neumnost, zabloda: oh ∫ztrasna 
glŭpo∫zt, vu ∫teroj ∫zam gla∫zá nej po∫zlŭ∫ao 
tvoje rejcsi KMK 1780, 107

gmàh ‑a m mir, pokoj: ∫zam nej meo gmaha 
vdŭhi mojem KŠ 1771, 32; Vecs má gmaha eti 
v∫zák∫i BKM 1789, 451; nik∫i gmajh je nej melo 
tejlo na∫e KŠ 1771, 540 

gmájna tudi gmáina -e ž cerkvena skupnost, 
zlasti pri evangeličanih: czejla czérkev ali 
gmajna KŠ 1771, 519; Csuta je pa eta rejcs 
vu vŭhaj te gmajne KŠ 1771, 377; Gmajne za 
Evangelioma ∫zrecsno naprej idejnye, molitev 
KŠ 1771, 350; skolnika nemske Gmajne vu N. 
Csobi BKM 1789, 3b; z-gmájne krsztsánszke 

vövrgao KOJ 1848, 64; povej czérkvi (gmajni, 
∫zprávisc∫i) KŠ 1754, 195; Gmajni Bo'zoj 
bodoucsoj vu Korinthu∫i KŠ 1771, 490; ∫zte 
pozváni vu tuvárostvo (gmaino) nyegovoga 
∫zina Jezussa Kristussa SM 1747, 19; nám je 
pa vucsitela posztavo Sz. Mater Cérkev 
(obcsino, szpráviscse, gmájno krsztsenikov) 
KOJ 1845, 74; po czejloj gmajni KŠ 1747, 195; te 
znamenitejse vu gmajni pozdrávla KŠ 1771, 484; 
vu Antiochie gmajni KŠ 1771, 380; po∫ztano je 
veliki ∫ztrájh nad czejlov gmajnov KŠ 1771, 354; 
v∫zejm obcsin∫zkim Á'zián∫zkim gmajnam KŠ 
1771, 725; Evangyelicsánszkim gmainam BRM 
1823, I; poglednovsi te Szloven∫zke Gmaine 
BRM 1823, IV; ka bi vám eta ∫zvedocso po 
gmajnaj KŠ 1771, 808 

gmájnstvo ‑a s skupnost: po sterom ná∫z Bog 
vu ∫zvojo tŭvárostvo (paidástvo, Gmain∫ztvo) 
dá notri zvati SM 1747, 18 

gnàti ženém nedov. gnati: kak je ∫ivincse ∫ega 
pred ∫zebom gnati KM 1790, 54; gnao ∫ze je 
ve∫z ∫ereg ti ∫zviny na ∫zkakouv vu mourje KŠ 
1771, 27; Koza ne bi sla na szenye, da je nebi 
gnali KAJ 1870, 136; zabloudjenoga gŭncza ali 
o∫zla, domou nyemi ga 'zeni KŠ 1754, 52; pren. 
lubézen Te je gnála znebé∫z doli BKM 1789, 21 
gnàti se ženém se gnati se: Ali raztrgao je i 
vezala, i gnao ∫ze je od vrága vu pŭ∫csáve KŠ 
1771, 194; kruci nyih edna csrejda sze je nad 
Bisztrico gnála KOJ (1914), 146; pri∫zpodobno 
je kválom mor∫zkim, ∫teri ∫ze od vŏtra ∫zemo 
tamo 'zenéjo i premetávajo KŠ 1754, 148 gnáni 
‑a ‑o gnan: Od 'zelnoszti [I 'zaloszti] Gnán 
pojbics 'ze idti scsé KAJ 1870, 29; Klára k-ednoj 
jabláni gnána KAJ 1870, 17

gnéjzditi -im nedov. gnezditi: pod nyegovov 
∫zenczov fticze nebe∫zke morejo gnejzditi 
KŠ 1771, 113; Eti fticski sze vu topli dr'zélaj 
negnêzdijo KAJ 1870, 25 gnéjzditi se -im se 
gnezditi: fticze nebe∫zke ∫zo ∫ze gnejzdile na 
vejkaj nyegovi KŠ 1771, 216

gnéjzdo ‑a tudi gnezdó -á s gnezdo: fticze 
nebe∫zke ∫zi gnejzda naprávlajo na vejkaj 
KŠ 1771, 44; lŭknye májo, i fticze nebe∫zke 
gnejzda KŠ 1771, 26, 210; lŭknye májo, i fticze 
nebe∫zke gnejzda KŠ 1754, 108; szi je eden 
piszani lêpi fticsek gnezdô napravo KAJ 1870, 
14; Vu gnezdê je pét lepi mládi bilô KAJ 1870, 
14; pren. Gde szo nam nasa gnezdá KAJ 1870, 
27; Djánya po'zelejnye na formo gledoucs pa 
∫zvoje gnejzdo vetoj devétoj zapouvidi má KŠ 
1754, 61

gnès tudi gnjès prisl. danes: Krüha na∫∫ega 
v∫zakdenésnyega dái nám ga gne∫z TF 1725, 25, 
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28; dai nam ga gnesz ABC 1725, A 4 b; c∫i gne∫z 
al’ vŭtro merjém SM 1747, 70; Kakda ∫zem 
gnesz 'zivo KŠ 1754, 248; gne∫z zmenov bodes 
vparadicsomi KŠ 1754, 143

gnéšnji ‑a ‑e tudi gnéšni -a -o prid. današnji: 
da mené ete blá∫eni gnésnyi dén obari TF 
1715, 45; ete gné∫nyi blá∫eni czeili dén TF 1715, 
46; ete gnésnyi czeili dén od vszega hŭdoga 
milo∫ztivno obaruval ABC 1725, A5b; da mené 
i ete gnésni dén obarui SM 1747, 43; ete gné∫ni 
dén obaruval SM 1747, 47

gnìda ‑e ž gnida: Serke, gnida KOJ 1833, 171
gníli ‑a ‑o prid. 1. gnil: drejvo, ∫tero gnili ∫zád 

priná∫a KŠ 1771, 186 2. slab, malovreden: Nik∫a 
gnila rejcs zvŭ∫zt va∫∫i naj nejde KŠ 1754, 44; 
Nik∫a gnila rejcs zvŭ∫zt va∫i naj vŏ nejde KŠ 
1771, 582; Gnile i mrtve kotrige, koukol KŠ 
1754, 131

gnjíliti -im nedov. gniti: Rothadni, gnyiliti KOJ 
1833, 170

gnój ‑á m gnoj: Pej∫zek, gnoj BKM 1789, 310; 
Trágya, gnoj KOJ 1833, 176; i vr'zem gnoj 
knyej KŠ 1771, 215; Ivánscseka je gnoj na nyou 
zvozo KM 1790, 66; pren. Jezus je pa csi∫ztiti dá 
i po Sz. Pavli té gnoj vŏ metati i ∫zebi lejpo 
ovcsárniczo 'znyega napraviti KŠ 1771, 488

gnojìti -ím nedov. gnojiti: csi je pej∫zecsno 
zemlou potrejbno bilou gnojiti KM 1790, 68; 
pren. tak neszmileno vmárja, da sze zemla 
z-cslovecskov krvjov gnoji KOJ 1848, 4 gnojìti 
se -ím se gnojiti se: Moje rane sze gnojijo TA 
1848, 31

gnójnica ‑e ž gnojnica: Gnojniczo zaveliko 
dr'sao KM 1790, 68 

gnójšnica ‑e ž 1. gnojnična jama: Za nász 
vérte je za veliki haszek na dvôri gnójsnica 
AIP 1876, br. 8, 8 2. gnojnica: gnójsniczo more 
na trávniki pusztiti KOJ 1845, 44 

gnòstikuš ‑a m gnostik: Nikolaitánczov i 
Gno∫ztiku∫ov KŠ 1771, 744; Kák∫i ∫zo bili 
Gno∫ztikuske KŠ 1771, 725

gnǘs ‑a m gnus: Tej ∫zo gnŭ∫z go∫ztuvajoucsi 
∫ze zvami KŠ 1771, 759; jálni szo gnüsz pred 
Goszpodom TA 1848, 5

gnǘsen -sna -o prid. gnusen: Na gnüszno 
po'zelejnye ná∫z ne pü∫zti BKM 1789, 158; Ali 
cslovek v-gnüsznoj gizdoszti Tebé, ocso 
zametáva KAJ 1848, 160; csi gli ∫zmo odŭrni i 
gnŭ∫zni KŠ 1771, 820; i trejh drügih gnü∫znih 
vára∫∫ov ∫zlejdnyo pogibelno∫zt KM 1796, 17; 
Záto je je dáo Boug vu gnŭ∫zne náklono∫zti KŠ 
1771, 449; Vcsi nasz zavr'zti gnüszne Tadanke 
blodnoszti KAJ 1848, 5

gnǘsiti -im nedov. 1. mazati, skruniti: naj 

gnŭ∫zijo tejla ∫zvoja ∫azmi vu ∫zebi KŠ 1771, 
449 2. iztrebljati se: v-ednom kouti v-tretjem 
tele gnüszi KOJ 1845, 39 gnüséči ‑a ‑e skruneč: 
gnu∫zécsi czejlo tejlo KŠ 1771, 750

gòba ‑e ž 1. goba, rastlina: Fomes. Goba KM 
1780S, A8b 2. kresilna goba: Tapló, goba za 
kreszanye KOJ 1833, 175; csi ona v-dobre gobe 
z-dobroga oczla szkresena nede KOJ 1833, IIII 
3. gobavost: preczi je ociscsena goba nyegova 
KŠ 1771, 24; eden mou'z pun gobe KŠ 1771, 180; 
∫zám je pa z-ru'snimi gobami po∫zipani KM 
1796, 37; pren. O∫zloubodo ∫zi ná∫z od grejha 
rú'zne gobe KŠ 1771, 837

gòbav ‑a ‑o prid. gobav: ∫ze∫ztra je gobava 
grátala záto, ka je mrmrala KM 1796, 40 gòbavi 
‑a ‑o sam. gobavi: gobave ocsiscsávajte KŠ 
1771, 32

gòbavec -vca m gobavec: I ide knyemi eden 
gobavecz KŠ 1771, 106; ovo eden gobavecz 
pridoucsi, molo ga je KŠ 1771, 24; Od gobavcza 
KŠ 1771, 24; vhi'zi Simona gobavcza KŠ 1771, 87; 
gobavczi ∫ze ocsi∫csávajo KŠ 1771, 35; I vnougi 
gobavczi ∫zo bili za Elizeu∫a proroka KŠ 1771, 
177

gòbica ‑e ž gobica: Gobicza KMS 1780, A2b
gód ‑a m god: Névnap, gód KOJ 1833, 166; eto 

szam tebi na tvoj gód prneszo AI 1875, kaz. br. 
7; steri szo szvoje godé obszlü'závali AIP 1876, 
br. 11, 4 

gòder člen. koli: kai kako goder ta Doika pü∫csa 
mleiko TF 1715, 6; Törk ali Sidov, kák∫ega 
goder národa TF 1715, 14; cslovik ∫teri goder 
vörje TF 1715, 10; koliko goder krát pili boudete 
TF 1715, 44 

gòdi člen. koli: steri godi nyegovo szvéto Imé 
zaobsztom iemlévu szvoia vüszta ABC 1725, 
A4a; Ki ∫ze godi Od Adama narodi BKM 1789, 
433; Kaj godi je ono, Li malo vrejmena trpi 
BKM 1789, 168; V∫ze gde godi je∫zte natoj zemli 
BKM 1789, 85 

godìti se -ím se nedov. 1. dogajati se: Gda ∫ze 
pa zacsnejo eta goditi KŠ 1771, 243; kaj je 
mokrou∫zt moia ∫zŭha po∫ztánola, kako ∫ze 
vleti godi SM 1747; vidimo, ka ∫ze i vezdás-
nyem vrejmeni nám tak godi KŠ 1771, 339; stero 
sze proti tebi vszkákdén od neszpametni godi 
TA 1848, 60; ka sze zvün vase vészi godi AI 
1875, kaz. br. 1; ka ∫ze tákse moucsi po nyegovi 
rokáj godijo KŠ 1771, 118; V∫za va∫a ∫ze naj vu 
lŭbezno∫zti godijo KŠ 1771, 526; znamejnye 
toga, gda bodo ∫ze eta godila KŠ 1771, 241 2. 
biti, živeti v dobrih razmerah: naj ∫ze ti dobro 
godi, i zdrav bodes KŠ 1771, 7420

godìti se 



�0�

Gdöllö -ja m Gödöllö, kraj pri Budimpešti: 
sztan v-Gödöllöi AI 1875, kaz. br. 8

godovnó ‑á s god, godovanje: knigo, štero je za 
svojo godovnô dobila BJ 1886, 21; Gda bi enkrát 
etoga dobroga očo godovnô obslüžávali BJ 
1886, 41

gójdna ‑e ž jutro: Med ütrov i pôdnévom je 
gojdna KAJ 1870, 158 

gójdno prisl. zjutraj: Gojdno, Reggel KM 1790, 9; 
Gojdno je szedsztvo od 9-toj vöri zacsnyeno 
AIP 1876, br. 1, 2 

goléjni -i ž mn. goleni, noge: ∫ze nyim ∫zterejo 
nyihove golejni KŠ 1771, 330; nej ∫zo ∫ztrli 
nyegove golejni KM 1796, 111; nema dopádnenyá 
vu mo∫'zki golénaj TA 1848, 119 

goléjr tudi golér -a m ovratnik: Gallér, golejr 
KOJ 1833, 157; Zakâ sze siva na pláscs golêr 
KAJ 1870, 170 

Gòlgota ‑e ž Golgota: I ne∫zo ga je na Golgothe 
me∫zto KŠ 1771, 152; Stero ∫ze veli 'Zidov∫zki 
Golgatha KŠ 1771, 329; na Golgathi KŠ 1771, 92

Gòliat ‑a m Goljat: hüdoga 'sitka Goliátje KM 
1796, 10

golnìca ‑e ž golen: Noga sze zové, ni'ze kolena 
pa golnica KAJ 1870, 35 

golobèči tudi golobèčji -a -e prid. golobji: 
bliszcsi sze, kak golobecse perôti TA 1848, 
52; ∫zvéti Düih uu keipi golobecsjem znébe 
doliteti TF 1715, 38

golóbek ‑a m golobček: Máli golôbek si na 
strehi snájži perôti BJ 1886, 43; Vido sam 
ednoga lepoga golôbka BJ 1886, 13

golobíč ‑a m golobček: vr'zte doli ednoga 
golobícsa KAJ 1870, 144

golobúk ‑a m golobnjak: zapreti je escse 
golobúk KAJ 1870, 100 

golòmbiš ‑a m 1. krogla: golombis sztároga 
trplenya odszlôbodo AI 1875, br. 1, 2; Czlou dvá 
golombisa szo vu Krála hi'so notrisztrejlili 
KOJ 1848, 71 2. kepa: gda szneg méhki gráta 
'z-nyega velki golombisov lüdi szkláda KAJ 
1870, 60 

golóub tudi golób -a m golob: tak je velki, kak 
golob AI 1878, 7; doli idoucsega, liki golouba 
KŠ 1771, 10; ali dvá mláda golouba KŠ 1771, 169; 
prou∫zti liki goloubje KŠ 1771, 32; je ∫zpremetao 
i ∫ztouvcze goloub odávczov KŠ 1771, 68; 
∫ztoucze odívajoucsi goloube je ∫zpremetao 
KŠ 1771, 137

golóuta tudi golóta -e ž golota: ne ∫zká'ze ∫ze 
∫zrám goloute tvoje KŠ 1771, 773; odeivas diczé 
tvoje golouto KŠ 1754, 267; i goloto odeni KMK 

1780, 108; oblecseni vru∫en∫zkom gvanti na 
golouti KŠ 1771, 149

gòmba ‑e ž gumb: s toga [karneola] prstane, 
gombe rédijo AI 1878, 54 

gòmbošnica ‑e ž bucika: jajčica [kolibrija] so 
gombošnice gláve velikosti AI 1878, 23 

gomìlski ‑a ‑o prid. kamelji: je meo odeteo 
∫zvojo zgomil∫zkoga ko∫zminya KŠ 1771, 9

gòmorski ‑a ‑o prid. gomorski: le'zi bode 
Sodom∫zkoj i Gomor∫zkoj zemli KŠ 1771, 32

gonítev -tvi ž gonitev: márhse goszpoda szvoj-
ga Gonitvi zná podati KAJ 1848, 237; Kony 
razmi nyegovo gonitev KAJ 1870, 89

gonìti gònim nedov. 1. goniti, delati, povzročati, 
da se kaj giblje, premika: ∫zpr∫ztami vreteno 
goni KŠ 1771, 817 2. naganjati, preganjati: 
pošlejo pse jazbičare, naj ga [jazbeca] vö 
gonijo AI 1878, 10; Negonte me vecs na paso 
KAJ 1870, 23; Mesárski pes, šteri bojéča teléta 
z lajanjom goni AI 1878, 8 3. razglašati: kako 
gotovni te Evangelium toga méra goniti 
(glá∫ziti) SM 1747, 27 4. gnati, poganjati: Pri 
cürécsem járki ibojne gonijo KAJ 1870, 98 
gonìti se gònim se hitro se premikati: válovji, 
∫tero ∫ze od vŏtra goni KŠ 1771, 745; ládje od 
trdi vŏtrov ∫ze gonijo KŠ 1771, 750; Gda bi ∫ze 
pa jáko od∫zlápa gonili KŠ 1771, 425; pren. ∫ze 
ne dájmo od v∫zákoga vŏtra kak∫té návuka 
okouli goniti KŠ 1771, 339

góra -é ž gora: v∫záka gora i gumila ∫ze ponizi 
KŠ 1771, 173; eden od Sinai∫zke gore rodi 
na ∫zlŭ'zbo KŠ 1771, 566; poszlühno me je z 
szvoje szvéte gore TA 1848, 4; vo ∫zo ∫li na goro 
oliveczko KŠ 1771, 89; na Synai Goré vönka 
zglá∫zo TF 1715, 12; zapouvidi na Sinajszkoj 
gori vŏ dáo KŠ 1754, 6a; na oliveczkoj gori KŠ 
1771, 79; na Bernadinskoj gori AI 1878, 8; nad 
Sionom, szvétov gorov mojov TA 1848, 3; szo 
prejk tatranszkih gór vu Dalmacio prisli KOJ 
1848; naj leti na goré vase TA 1848, 9; Tá po 
goráj KAJ 1870, 9; Gda bi pa on doli zgoré ∫ou 
KŠ 1771, 24; na ∫zve∫ztva mojga gorou KŠ 1771, 
105; gda ∫zmo 'znyim bili na ∫zvétoj gori KŠ 
1771, 718

gòrasti ‑a ‑o prid. 1. gorat: i v-toj máloj gorasztoj 
domovini lübijo zláto szloboscsino AI 1876 
P, br. 8, 6 2. gorski: Svedrec rasté po gorasti 
trávnikaj AI 1878, 50

gòrdáni ‑a ‑o prid. naložen: je preglédnola ka je 
gordáno mejla BJ 1886, 10

gòrdavánje ‑a s dajanje za nalogo: Eta kniga 
za vcsenyé za gordávanye péld v-piszmi 
vucsenikom AIP 1876, br. 4, 7 

gòrdobìti -ím dov. dobiti za nalogo: Včenyé 

Gdöllö
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verno poslüšam i ka gordobim, se vsigdár 
navčim BJ 1886, 6; Domá se je vsigdár navčila, 
ka je vu šoli gordobila BJ 1886, 4

gòrdržáti tudi gòrderžáti -ím nedov. 1. vzdrževati, 
ohranjati: steri szo katholicsánszko voro 
krepko bránili ino gordr'sali prouti szilnim 
Protesztantom KOJ 1848, 82; Na püščavaj tam 
se trštvo z gamilami gordrži AI 1878, 18 2. 
imeti, hraniti: lepe dári za vás gorderžim BJ 
1886, 46 

goréči ‑a ‑e prid. 1. ki gori in daje svetlobo: Liki 
gorécsa ∫zvejcsa KŠ 1754, 253; okoli gorécse 
szvecse letala KAJ 1870, 8; ∫zte nej pri∫ztoupili 
kgorécsemi ognyi KŠ 1771, 695; Dečák goréčo 
žveplenico táhiti BJ 1886, 9; ∫ze prikáse 
zgorec∫im plaménom SM 1747, 15; kak gorécse 
∫zvejcse BKM 1789, 157; Gorécsi áldovje ∫zo ∫ze 
ti nej dopadnoli KŠ 1771, 688; Naj bodo va∫e 
ledevjé opá∫zane i ∫zvejcse gorécse KŠ 1771, 
688; je vecs od v∫zej gorécsi fti∫sani áldovov 
KŠ 1771, 142; pren. On je bio gorécsi i ∫zvetécsi 
po∫zvejt KŠ 1771, 281; liki edna velika gora 
zognyom gorécsa je vr'zena KŠ 1771, 781; Nyih 
táo bode vmlaki zognyom i 'zveplom gorécsoj 
KŠ 1754, 75; v∫terom ∫ze nebé∫za gorécsa 
ra∫zpi∫ztijo KŠ 1771, 723; vga∫ziti morete v∫ze 
gorécse ∫ztreile toga hidic∫a SM 1747, 27 2. ki 
se pojavlja z veliko intenzivnostjo: Lübim 
te oh gorécsa lübav KM 1783, 3; gorécse, i 
V∫ze mogoucse lübézno∫zti KM 1790, 108; Za 
ono gorécso Lübav KM 1783, 58; na gorécse 
'selejnye moremo ∫ze pobŭditi KMK 1780, 53; 
na goréc∫o lŭbé∫zno∫zt med v∫zemi nami SM 
1747, 50; po gorécsi molitvaj v∫zega hŭdoga 
korenyé vŏ ∫ztrejbim KŠ 1754, 239

goréčobǜden -dna -o prid. spodbuden: je nye 
z szvojim gorecsobüdnim nagovorejnyom 
oszercso KOJ ( 1914), 142 

goréjnje ‑a s gorenje: vidoucsi din gorejnya 
nyegovoga KŠ 1771, 799; liki je nemogoucse 
gorejnye i ∫zvetlo∫zt od ognya odloucsiti KŠ 
1771, 444

goréjnji ‑a ‑e sam. gornji, prebivalec gornjega 
Prekmurja: Gorejnyi (v-'seleznom 
vármegyévi) szo po neszrecsnom pobitji v-
lutheránszki járem vpre'seni KOJ 1845, 71; vsze 
neszpodobnoszti tih gorejnyih zvedevsi KOJ 
(1914), 133 

Goréjnji Seník -ega -a m Gornji Senik, kraj v 
Porabju: na Gorejnyom Szeniki KOJ (1914), 
136; na gorejnyem Sziniki KOJ 1848, 1

gorèti -ím nedov. goreti: je potrebno vognyi 
vám goreti AM 1747, 84; je pa goreti začnola 
BJ 1886, 9; Da negorim vekiveke BKM 1789, 438; 

kak gori etam KM 1790, 38; je z-goubcza ogeny 
goro KOJ 1845, 115; ali drv tak pripraviti mogli, 
ka bi gorela KM 1790, 48; pren. dáj mi tvojo 
lubav, naj ona gori vu meni KM 1783, 181; i 
bode gorela szrditoszt tvoja kak ogen TA 1848, 
74; nej je naj ∫zrczé gorelo vu nama KŠ 1771, 
256; ka bi i ja∫z ne goro KŠ 1771, 549

gòrglédati ‑am tudi -ím nedov. gledati kvišku: 
ktebi moj Bog gorgledim BJ 1886, 7; folnéz 
(gorgléda) AI 1876, 64

gòrhrániti -im nedov. 1. rediti: Za volo 
žmajnoga mesá se gorhránijo (pure) AI 1878, 
24 2. preživljati, vzdrževati: Roditelje deteti, 
nyé gorhránijo BJ 1886, 39; Što bode nyé kermo 
ino gorhráno BJ 1886, 18

gòri prisl. zgoraj: ∫teroga Imé gori más nazna-
nyeno TF 1715, 9; I gori ∫zpoudnyega pekla KŠ 
1754, 145

gòri áldüvanje ~ ‑a s darovanje, žrtvovanje: ki 
je drva ne∫zao na ∫zvoje gori áldüvanye KM 
1796, 18 

gòri aldüvàti ~ -ǘjem nedov. darovati, žrtvovati: 
'sitek gorialdüvati KOJ 1833, VII; Gori moremo 
za nyô aldüvati vsze KAJ 1870, 163; tvojoj 
nezrecsenoj dobrouti kajkoli ∫zam, i mám, 
gori aldüjem KM 1783, 5; ali Bougi gori 
aldüjemo KM 1780, 40 gòri aldǜvani ~ ‑a ~ ‑o 
darovan, žrtvovan: Ki je za ná∫z na kri'zi, Bil 
gori aldüvani BKM 1789, 101 

gòri bràti ~ berém nedov. nabirati, pobirati: 
Bog ∫zam gori beré V∫ze ogrizávanye BRM 
1823, 384; Povszéd je goribráo, kak vcséla méd, 
stera szo za nyega bilá KOJ 1845, 4

gorìce -íc ž mn. vinograd, gorice: Na∫∫ega 
bli'znyega goricze KŠ 1754, 61; V dosztih 
mesztáj gorice lepo ká'zejo AI 1875, kaz. br. 8; 
vŏ ∫zo ga vrgli zgoricz KŠ 1771, 140; Od goricz 
delavczov plácse KŠ 1771, 64; i dosztih mesztaj 
cela bregov gorice zaprávila AI 1875, kaz. br. 8; 
vovzéta táksi goric zemla, gde AI 1875, br. 1, 5; 
najimat delavcze vu goricze ∫zvoje KŠ 1771, 64; 
eden cslovik je goricze za∫zádo KŠ 1771, 139; i 
vin∫zke goricze od v∫zákoga zla obarjes BKM 
1789, 348; kaj bi mi Jüncze, ino goricze odávali 
SIZ 1807, 6; eden je meo figovo drejvo vu ∫zvoji 
goriczaj po∫zajeno KŠ 1771, 215; za blagoszlov 
na pouli i goriczaj Bogá molili KOJ 1845, 105

gòri cìmprati ~ ‑am nedov. graditi, zidati: Lehko 
je dolitrgati, ali 'zmetno goricimprati KAJ 1870, 
69; pren. Vi pa, lŭbléni, gori czimprajte vá∫z na 
∫zvéto va∫∫o vŏro KŠ 1754, 2b; csi bom tá, ∫tera 
∫zam razmetao, pá gori czimprao, ∫zám ∫zebé 
pre∫ztoplávcza vcsinim KŠ 1771, 560; [Gospod] 
záto je doli potere, i nede nyi gori czimprao 

gòri cìmprati 
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TA 1848, 21 gòri cìmprati se ~ -am se oblikovati 
se, izpopolnjevati se: lŭbléni, csimprajte ∫ze 
gori na náj ∫zvetej∫o vŏro Va∫o KŠ 1771, 759

goričánec -nca m viničar, vinogradnik: Od 
ludomor∫zki goricsánczov KŠ 1771, 139 

Gorìčko -ga s Goričko, pokrajina v Prekmurju: 
Na goricskom itak sztojijo nikédik kak-tak 
vküpnalücsani cimpri KOJ 1845, 38-39

gòri dàti ~ dám dov. 1. dati, postreči: tvoja mati 
jo je ∫zkühala, i na ∫zto gori dála KM 1790, 48; 
Navécsar goridá mati vecsérjo KAJ 1870, 44 2. 
dati za nalogo: Táksim pa, steri piszati znájo, 
more i na dom goridati KOJ 1833, 145 gòridáni 
‑a ‑o dan, dodan: goridáni nomen KOJ 1833, 
21; dokoncseke more k-goridánoga verbuma 
koréni dosztávlati KOJ 1833, 80

gòri dávati se ~ -am se nedov. dajati, streči: 
je tou dr'sao ka ∫ze hrána, i pítvina záto gori 
dáva, naj ∫ze KM 1790, 78 

gòri déjvanje ~ ‑a s polaganje: od gori dejvanya 
rouk i gori ∫ztanejnya mrtvi KŠ 1771, 679

gòri djánje ~ ‑a s 1. sklep: naprej zrendelŭvani 
pouleg gori djánya toga KŠ 1771, 574; ná∫z je 
zvelicsao nego pouleg gori djánya i milo∫cse 
KŠ 1771, 646; ∫timali ∫zo, ka bodo vgori djányi 
∫zrecsni KŠ 1771, 424; Oh! boj nam nazôcsi Pri 
nasem goridjányi KAJ 1848, 329 2. namen: Ti 
∫zi pa zapopadno moje gori djánye KŠ 1771, 
650

gòri djáti ~ dènem dov. 1. naložiti: naj vám nik∫e 
bremen vecs gori ne denemo KŠ 1771, 390 2. 
označiti: csi je gli pouleg ∫egé ∫zvojega iména 
naprej gori nej djáo KŠ 1771, 668 3. skleniti: Nas 
nepriatel gori djal, ná∫z czeilo v∫ze ∫zkoncsati 
SM 1747, 79; mocsno goridene, Kâ od voglá 
kak najprvle szlobôd vzeme KAJ 1870, 152; 
Jasz szem vu szebi goridjao, naj TA 1848, 12; 
Zakaj ∫zi gori djáo vu ∫zrczi ∫zvojem ete delo 
KŠ 1771, 353; kak je gori djáo v∫rczi KŠ 1771, 544; 
∫zam do∫zta krát gori djáo iti kvám KŠ 1771, 
448; gori je djáo, ka dá zgrabiti i Petra KŠ 1771, 
378; da je gori djáo vu ∫zvojem ∫zrczi KM 1796, 
20; gori je djao pri szebi KAJ 1870, 18 gòri djáni 
~ ‑a ~ ‑o 1. določen: liki je gori djáno lidém 
ednouk mrejti, potom pa ∫zoudba KŠ 1771, 687 
2. označen: Csi je pa gli nej gori djáno, komi 
je pi∫zani [list] KŠ 1771, 715

gòridržàti -ím nedov. 1. vzdrževati, ohranjati: 
ednákoszt vere obcsinszki dober sztan 
goredr'si ino krepsa KOJ (1914), 151; 
goszpodaricza pa tri voglé hrama goridr'si 
KOJ 1845, 41 2. imeti: Te vŏre je gori dr'sao 
Gyüri KM 1790, 74 gòridržéči ‑a ‑e kvišku držeč: 

edno rokô goridr'zécsi, tak da bi kaj kázala 
AI 1875, br. 1, 7

gòri ftrgnoti ~ ‑em dov. vdreti, vlomiti: mo'zé, 
ki ∫zo ni czérkev gori nej ftrgnoli KŠ 1771, 403

gòri glédati ~ ‑am nedov. kvišku gledati: Saul 
brat, gori glédaj KŠ 1771, 411

gòrigonìti -gònim nedov. buditi: dete sze escse i 
ob szédmoj vöri more gorigoniti KAJ 1870, 48

gòrihitéjnje ‑a s hitenje: na kaj gorihitejnye KOJ 
1833, 131; Gorihitênye (a folható) AIN 1876, 20

gòri hòd ~ ‑a m vzhod: ∫tero okoli ∫zuncsenoga 
gori hoda 'zivé KŠ 1771, A5a

gòrihránenje ‑a s reja, vzgoja: povszéd szo 
gruntane szirotne hi'ze na gorihránenye vbôgi 
szirotic KAJ 1870, 52; da szam poleg lagovoga 
gorihránênya bojazlivi bio AI 1875, br. 2, 7

gòrihranìtel ‑a m rednik: Ti szi mi dao Verne 
gorihranitele BRM 1823, 328

gòrihrániti -im nedov. rediti, vzgajati: Nevelni, 
gori hrániti, krmiti KOJ 1833, 166; da je vu 
tvojem sztráhi Gorihránim eti v-prahi KAJ 
1848, 319; i ∫zvojo deczo pobo'sno gori hránita 
KM 1780 K 86; nyé tak gori hránio KŠ 1754, 188; 
nevejjo, za zrok káksi jo gori hránijo SŠ 1796, 
67; Za ∫zvojo deczo Gori jo hráni zradfo∫ztjom 
BKM 1789, 268; csi je deczo hránila KŠ 1771, 640; 
Szvojo deczo je pobo'sno∫zt, i na delo gori 
hráno KM 1790, 68 gòrihránjeni ‑a ‑o vzrejen, 
vzgojen: Vu szkrblivoj vucsitelnoszti je 
gorihrányen AI 1875, br. 2, 4; Od Deák Ferenca 
gorihrányeno csér o'zeno AI 1875, br. 2, 5

gòri idéjnje ~ ‑a s vnebohod: Po tvojem gori 
∫ztanejnyi, I vnébo gori idejnyi BKM 1789, 293

gòri ìskati ~ ìščem nedov. 1. iskati: isc∫i gori 
pogüblene KM 1783, 117 2. preiskovati, 
ugotavljati: more gori i∫zkati, jeli je to prvo 
∫zpuno KŠ 1754, 209; miloscse bogá∫ztvo v∫zebi 
gori i∫zkati KŠ 1754, 209; gori iscse v∫zebi, jeli 
nyemi je ∫z ∫zrczá 'zao, ka je pregrejso KŠ 1754, 
208

gòri ìti ~ ìdem dov. 1. iti: kako ∫zte ga vidili vu 
Nebé∫za gori iti SM 1747, 15; potom kai ∫zi vu 
Nebé∫za gori i∫al SM 1747, 52; gori je ∫ou na 
gorou KŠ 1771, 48; ni∫cse je nej gori ∫ou vu 
nébo KŠ 1771, 272; preczi je gori ∫ou od vodé KŠ 
1771, 10 2. vziti: gda bi gori slo ∫zuncze KŠ 1771, 
154 gòri idóuči ~ ‑a ~ ‑e gredoč: gori idoucsi 
vu vi∫zino vlovleno je pelao vlovlenyé KŠ 1771, 
580; gori idoucsi vu Jeru'zalem doli je ∫ou vu 
Antiochijo KŠ 1771, 399; bodete vidili Sziná 
cslovecsega goriidoucsega KŠ 1771, 286; bodte 
vidili gori idoucse KŠ 1771, 268

gòri jemánje ~ ‑a s 1. napredek: o∫ztánem 
na va∫e gori jemánye i rado∫zt vŏre KŠ 1771, 

goričánec
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593 2. privzemanje: Ka je potrebno znati 
od gorijemánya ali odsztávlanya van i 
vannak verbuma KOJ 1833, 122; Niki pred -i 
zaposztavki z-gorijemányom personszkih 
pronomenov KOJ 1833, 110 3. sprejemanje: Od 
plácse gorijemánya sze niti eden ne szpozábi 
AI 1875, br. 2, 1 

gòrijemàti -jemlém nedov. 1. sprejemati: szta 
dvá krepkiva decska sla, 'zétvo gorijemát KAJ 
1870, 133; Za volo véksega zapametüvanya sze 
Imenik gorijemlé KOJ 1833, 119; neradi nyihove 
zapouvidi gori jemlémo KŠ 1754, 32; Ki me 
zdaj gori jemléte SŠ 1796, 153; Poganye To 
∫zvetlo∫zt gori jemléjo BRM 1823, 92; pren. Bo'ze 
imé zamán gori jemlé vu ∫zvoja vŭ∫zta BKM 
1789, 7 2. privzemati: Kákse dosztavke zná 
vrémena rêcs gorijemati AIN 1876, 48; z-drügim 
zaposztavkom gorijemléjo kre szébe nomene 
KOJ 1833, 110; Pridávniki escse kákse dosztavke 
gorijemléjo AIN 1876, 29 3. prijemati: Kacse 
bodo gori gyemáli KŠ 1771, 156 4. napredovati, 
razvijati se: Nego za Matyasa I. szo krouto 
gorijemále vszákeféle mestrije, vucsenoszti 
KOJ 1833, 68; Od etihmao je protestantsztvo 
jako gorijemalo KOJ (1914), 125 5. popisovati, 
ugotavljati: Escse nikaj ne csujemo, kak de 
sze kvár v-országi gorijemao AIP 1876, br. 6, 
7 gòrijemàti se -jemlém se sprejemati se, šteti 
se: Po kom sze gorijemlémo v-krsztsansztvo 
KAJ 1848, 138 gòrijemajóuči ‑a ‑e naraščajoč: tak 
jih je vszáki dén od gorijemajoucse zime na 
jezere i jezere zmrznilo KOJ 1848, 120

gòri kríčati ~ -ím nedov. klicati, vpiti: Lŭ∫ztvo 
je pa gori kricsalo: Bo'za rejcs je eto KŠ 1771, 
380; gda bodete znevoul kmeni gori kricsali 
SŠ 1796, 108 

gorìla ‑e ž gorila: najvékša opica je gorila AI 
1878, 6

gòri letèti ~ -ím nedov. leteti: Komaj ednôk je 
gori doli letêla KAJ 1870, 8

gòrilovìti se -ím se nedov. vzpenjati se, 
napredovati: ino se je luth. vöra po nemskih 
országaj vszele bole gorilovila kak scsipek 
KOJ 1845, 68

gòrimenìti -ím dov. zamenjati: ino substantivum 
gorimeni z-drügov recsjouv KOJ 1833, 35 

gòrimèrkati ‑am nedov. pričakovati, paziti: 
rano ∫ze hocsem jasz ktebi pripraviti ino gori 
merkati ABC 1725, A7b

gòri nadigávati ~ ‑am nedov. 1. spodbujati, 
izzivati: Nej trbej zpian∫ztvom Bogá na 
∫zrdito∫zt gori nadigávati BKM 1789, 448; Nej 
trbej zpian∫ztvom Bogá na ∫zrdito∫zt gori 
nadigávati SŠ 1796, 106 2. hujskati: Oni ∫zo 

∫ze pokrejpili govorécsi: kaj gori nadigáva 
lŭ∫ztvo KŠ 1771, 250

gòri nadìgnoti ~ ‑em dov. 1. spodbuditi, izzvati: 
Gori te nadignem znevolami mojimi BKM 
1789, 288; na ∫zrdito∫zt prouti meni krouto gori 
nadigno KŠ 1754, 226; je na preobrácsanye 
∫z. pi∫zma gori nadigno KŠ 1771, A7b; Gori 
∫zrcza nadigni BKM 1789, 146 2. nahujskati: 
Vládniczke popov∫zki ∫zo pa gori nadignoli 
lŭ∫ztvo KŠ 1771, 152 3. darovati: ino k-nyej 
∫zvojo lubézen vu ∫zrczi ∫zvojem je nadigno 
SIZ 1807, 4 gòri nadìgnjeni ~ ‑a ~ ‑o spodbujen: 
na eto goscsenyé, Ki ∫zte z-lübézno∫zti gori 
nadignyeni SIZ 1807, 32

gòri nàgnoti ~ ‑em dov. nagniti: Vidim, kaj ∫zi 
rocsko jáko gori nagno SIZ 1807, 35

gòri nájti ~ nájdem dov. 1. najti: Ako máte 
táksega po∫tenoga ino gyedrnoga mladéncza, 
ki jo gori more nájti, naj jo pojiscse SIZ 1807, 
30; na Jezusa, gda ga szrecsen gorinájdes 
KOJ 1845, 126; Ino té grejh ∫ze escse pri ti 
preporodjeni gori nájde KŠ 1754, 72; Vsze 
gorinaidemo vu nyê [v hiži] KAJ 1848, 331; 
ki tebé iscsejo, Srecsnej∫i ki gori nájdo KM 
1783, 247 2. izumiti, iznajti: naj ∫ze ne zvisáva 
∫ztejm, kak da bi on v∫zo mestrio gori naj∫ao 
KM 1796, 10 gòrinájdeni ‑a ‑o izumljen, iznajden: 
Kôla szo kesznê gorinaidena KAJ 1870, 73

gòri naklonìti ~ -klònim dov. nazdraviti: Gda 
Sztarissina ∫znehou ∫zpro∫zi, ádomás etak naj 
gori nakloni SIZ 1807, 5 

gòri namázati ~ -mážem dov. maziliti: Kri∫tus 
je vu kr∫zti v∫ze kr∫ztsane na tou dŭhovno 
popou∫ztvo Sz. Dŭhom gori namazao KŠ 1754, 
104

gòri napísati ~ -píšem dov. napisati: Boug je 
∫zvéto zápoved gori napi∫zao TF 1715, 12 gòri 
napísani ~ ‑a ~ ‑o napisan: kai∫zo Bosje ∫zvéte 
zapóveidi na dvei kameni Tábli gori napi∫zane 
TF 1715, 12

gòri napráviti ~ -im dov. postaviti, zgraditi: 
razmecses czérkev i po trej dnévi jo gori 
naprávis KŠ 1771, 95

gòri nèsti ~ nesém dov. nesti: i ne∫zi gori on 
dár, ∫teroga je zapovedao Moj'zes KŠ 1771, 24; 
Ki je grejhe na∫e ∫zám gori ne∫zao vu tejli KŠ 
1771, 708 gòri nèšeni ~ ‑a ~ ‑o nesen: i gori je 
ne∫eni vu nébo KŠ 1771, 258; i gori je Ne∫∫eni 
v-Nebé∫za KM 1796, 116

gòrinihávati ‑am nedov. opuščati: Vu Angluskom 
vövdarnyenyom gorinihávajo AIP 1876, br. 9, 6

gòri nosìti ~ nósim nedov. prinašati: pop ∫ze za 
toga volo po∫ztávi, naj gori no∫zi dári i áldove 
KŠ 1771, 683 

gòri nosìti 
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gòriobèsiti -obésim dov. obesiti: je dáo ino 
50 goriobesziti KOJ 1848, 16; mokre gabáne 
v-toplo prebiválniczo notriprineszéjo i 
goriobeszijo KOJ 1845, 42 gòriobèšeni ‑a ‑o 
obešen: goriobesene dráge i lejpe dáre 
dolipobravsi KOJ (1914), 121

gòri obléjčti ~ -čem tudi ~ -čém dov. obleči: 
Poj, oblêcsi gori eto bajczarszko nosnyo KAJ 
1870, 84; pren. Obleicste gori toga nouvoga 
Csloveka SM 1747, 5; Oblejscste gori v∫ze Bosje 
rosjé, kai v∫zoi vrai∫oi jálno∫zti proti ∫ztánoti 
morete AM 1747, 26; vu Kri∫ztusove pravicze 
∫zŭknyo me gori obleiczi KŠ 1754, 233; i vi 
∫ze ∫ztejm i∫ztim mislejnyem, kak zrosjom, 
gori oblejczte KŠ 1771, 710; Ar kteri godi ∫zte 
oker∫cseni, Kristussa ∫zte gori oblekli gòri 
obléjčti se ~ -čem se tudi ~ -čém se obleči se: 
Ne bi znao escse sze i gorioblêcsti ne KAJ 
1870, 33; Gori szam sze oblêko vu szvétesnyi 
gvant AI 1875, br. 2, 7; Tejlo zodetelom Gori ∫ze 
obleklo KŠ 1754, 247; Potomtoga ∫ze je vu náj 
lep∫o ∫zvojo oupravo gori oblejkla KM 1796, 
72; pren. vpravicze ∫züknyo ∫ze gori oblejczi 
BKM 1789, 237 gòri oblèčeni ~ ‑a ~ ‑o oblečen: 
z-vnougimi poszvétesnyem gorioblecsenimi 
prestimanejsimi prebivavci proutipridoucsega 
KOJ 1848, 4

gòri obléjkanje ~ ‑a s sprejemanje: Dŭ∫evnoga 
ro'zjá gori oblejkanye na dŭ∫evno vite∫ztvo KŠ 
1771, 586

gòri obüdìti tudi gòri obidìti ~ -ím dov. 1. obuditi: 
v∫ze mertve gori obüdi TF 1715, 24; na∫z v∫ze na 
∫zkrádnyi dén od ∫zmrti gori obŭdi KŠ 1754, 
122; Kri∫ztus, gori obŭdjeni zmrtvi, vecs ne 
merjé KŠ 1771, 459; on me gori obudi SM 1747, 
78; ∫teroga je Boug gori obŭdo zmrtvi KŠ 
1771, 349 2. zbuditi: ja∫zga na pitan dén gori 
obŭdim SM 1747, 24; Obüdi me gori po grejhi 
mrtvoga KM 1783, 145; ka ∫zi ti ná∫z gori obŭdo 
KŠ 1754, 223; ∫teroga je gori obŭdo zmrtvi KŠ 
1771, 306; Elizeus ga je od mrtvih gori obüdo 
KM 1796, 77; gori ∫zo ga obŭdili govorécsi KŠ 
1771, 193; ze∫zna ve∫zélo gori obidi KŠ 1754, 
227 gòri obüdìti se tudi gòri obidìti se ~ -ím se 
1. obuditi se: Da ∫ze cslovik ni na povrnenyé 
gori obŭditi nemore KŠ 1754, 124; Mo'zjé 
Ninivin∫zki ∫ze gori obidijo na ∫zoudbo KŠ 
1771, 41; Vnougi ∫ze zmed oni, ∫teri ∫zpijo vu 
práhi zemlé, gori obidijo KŠ 1754, 139; Kralicza 
jŭga ∫ze gori obidi na ∫zoudnyi dén KŠ 1771, 41; 
po etom 'zitki ∫ze ∫ztvojim Szinom na 'zitek 
vekivecsni gori obidimo KŠ 1771, 829; Vnougi 
∫ze obidijo: eti na 'zitek vekivecsni KŠ 1754, 139 
2. zbuditi se: ako ∫ze zbŭdim (gori obŭdim) 

SM 1747, 32; gda ∫ze gori obŭdim KŠ 1754, 139; 
da sze je slü'zbenica escse obüdila AI 1875, 
br. 2, 7 gòri obǘdeni tudi gòri obǘdjeni ~ -a ~ -o 
obujen: kteri je tŭdi gori obŭden SM 1747, 14; 
Kri∫ztus, gori obŭdjeni zmrtvi, vecs ne merjé 
KŠ 1771, 459

gòri obzdìgnoti ~ ‑em dov. dvigniti: dácsa 
potáksem doszta leh'zê bode plácsana, csibi 
gori obzdignoti potrebno bilo AI 1875, kaz. br. 1

gòri odhrániti ~ -im dov. vzrediti, vzgojiti: 
nyegovo Mater najéla i gori ga je odhránila 
KM 1796, 33; dönok je je lepô goriodhránila 
KAJ 1870, 21; goriodhránim jasz tvoje brate 
z-Bogá pomocsjôv, liki szem i tebé na nôge 
sztepla KAJ 1870, 22 gòri odhrániti se ~ -im se 
biti vzrejen, vzgojen: János ∫ze je od lagoji 
roditelov gori odhráno KM 1790, 62 gòri 
odhránjeni ~ ‑a ~ ‑o vzrejen, vzgojen: Kakda 
je gori odhrányeni Sám∫on KM 1796, 49

gòri odhranjenjé ~ ‑á s vzreja, vzgoja: ocsa, i 
mati ∫zta ∫ze mogla za nyihovo dr'sánye i gori 
odhrányenyé ∫zkrbeti KM 1790, 84

gòriodpírati se -am se nedov. spregledovati: 
Nasim szoszedam sze ocsi dühovne csi du'se 
tém bole goriodpirajo KOJ 1845, 82

gòri odpréjti ~ odprém dov. 1. odpreti: Gor’ 
szam odprla 'ze vráta AIP 1876, br. 2, 7; odpri 
nam gori tvojo cvetnico, da mokri nebomo 
KAJ 1870, 24; pren. je Gejza na Vogerszkom 
vráta goriodpro osznáj'zenyi KOJ 1848, 10; 
Goszpodne! goriodpri lampe moje TA 1848, 
129 2. ustanoviti: On je za mladino soule 
goriodpro KOJ 1848, 102 gòri odpréjti se ~ odprém 
se 1. odpreti se: Dveri sze gori odpréjo AI 1875, 
br. 2, 7 2. spregledati: vái Oc∫i ∫ze goriodpréio, 
ino bodeta kako Bog SM 1747, 6; Zdáj szo sze 
ocsi Andrási goriodprle KOJ 1848, 3 gòri odprévši 
~ ‑a ~ ‑e ko odpre: odzajah dvérca szojo, eta 
goriodprévsi z-jarp tiszto vözememo, stero 
sze nam vidi AI 1875, kaz. br. 8 

gòri odrásti ~ -rastém dov. odrasti: Dai nam 
siveti ino gori odrá∫zti ABC 1725, A6b 

gòri odvézati se ~ -véžem se dov. vstati: 
Vgojdno ∫ze kdeli Ze∫zna gori odvé'zem BKM 
1789, 382 

gòri ofrǜvati ~ -rǘjem nedov. darovati: tak 
moremo ná∫z i v∫ze na∫∫e Bougu gori offrüvati 
KŠ 1754, 104 

gòri opásati ~ opášem dov. opasati: naj prouti 
nyemi vecskrát száble neopásza gori KOJ 1848, 
78

gòri opràviti ~ oprávim dov. vzravnati, dvigniti: 
gori je oprávim KŠ 1771, 389; Goszpod podpera 
vsze i gori oprávi vsze pobite TA 1848, 118; 

gòriobèsiti
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Opravi me nazáj gori i ozdravi me KŠ 1754, 
242; I priav∫i ga za dej∫zno rokou gori ga je 
opravo KŠ 1771, 348; Bog têlo v-zemlo po∫ztávi, 
I potom gori oprávi BRM 1823, 24 gòri opràviti 
se ~ oprávim se vzravnati se, dvigniti se: nej 
∫ze je mogla nikako gori opraviti KŠ 1771, 216; 
I gori ∫ze je opravo te mertvecz KŠ 1771, 188; 
Opravi ∫ze gori záto oh Bo'ze BKM 1789, 327; i 
kak da bi ∫ze moj ∫znop gori opravo, i kume∫z 
∫ztáo KM 1796, 24; Pá ∫ze je gori opravio BRM 
1823, 71

gòrioràti -orjém nedov. orati: [travnik] ka ga 
netrbê vszáko leto goriorati KAJ 1870, 121

gòri osnájžiti ~ -im dov. olepšati, okrasiti: [svet] 
∫teroga je vsé∫zt dnévi gori o∫znáj'zo KŠ 1754, 
93; [može] kotere je zjezimi, zgyedrno∫ztjom 
i ∫zpobo'zno∫ztjom gori oz∫znáj'zo KŠ 1771, A7b 
gòri osnájženi ~ ‑a ~ ‑o 1. olepšan, okrašen: 
[ljudje] ∫zo pa ∫ztejlom i zrázumnov dŭsov 
gori o∫znáj'zeni KŠ 1754, 94 2. okrepljen: da 
tak ∫ztvojov csi∫ztov lubezno∫ztyov gori 
o∫znáj'zen mocsno obládam v∫ze ono KŠ 1754, 
226

gòri ostánoti ~ ‑em dov. 1. ostati: lepi szpomenek 
nyegov naveke goriosztáne KAJ 1870, 54; ja∫z 
∫zam ∫zám gori o∫ztano KŠ 1771, 472; nábrali 
∫zo, ka je gori o∫ztanolo zlámanya drobtinya 
KŠ 1771, 52 2. ostati buden: Lüdjé i po záhodi 
szunca goriosztánejo i pri poszvêti delajo KAJ 
1870, 48 gòri ostánjeni ~ ‑a ~ ‑o 1. preživel: Naj 
i∫csejo ti gori o∫ztányeni lidjé Go∫zpodna KŠ 
1771, 389 2. preostal, neporabljen: i nábrali ∫zo 
gori o∫ztányenoga drtinya ∫zedem kosárov KŠ 
1771, 126

gòriovèsiti -ovésim dov. obesiti: [klobuki] csi 
sze v-nisterom sztouci nemorejo goriovesziti 
KOJ 1845, 23

gòri pelàti ~ pèlam nedov. peljati, odpeljati: gori 
∫zo ga pelali vu Jeru'zálem KŠ 1771, 169

gòripís ‑a m spomenica: ki de kaj proti meo 
praviti goripiszi AI 1875, kaz. br. 2

gòriplèziti -plézim nedov. plezati: I dönok je 
mogôcse na nyé goripleziti KAJ 1870, 146; Da 
goriplézi na jablan KAJ 1870, 17; vr'zte doli 
ednoga golobicsa, nacsi bom goriplézila KAJ 
1870, 144

gòri pobràti ~ -berém dov. pobrati: Poberte gori 
to o∫ztányeno drtinye, naj kaj ne prejde KŠ 
1754, 53; i vnogo gvanta ∫zo na pou∫zodo gori 
poubrali od Egyiptánczov KM 1796, 36

gòri pobǜdjeni ~ ‑a ~ ‑o prid. spodbujen, izzvan: 
da bi ∫zpopolnim právde ∫zpunyávanyem 
tvojo prouti nám gori pobüdjeno ∫zrdito∫zt 
fti∫ao KŠ 1771, 821

gòri pocìmprati ~ ‑am dov. zgraditi, postaviti: 
Ja∫z morem razmetati czérkev Bo'zo, i po trej 
dnévi gori poczimprati KŠ 1771, 91; i po tri dnéj 
drugo brezi rouk naprávleno gori poczimpram 
KŠ 1771, 150 gòri pocìmprani ~ ‑a ~ ‑o zgrajen, 
postavljen: Nazáj gori poczimprani KŠ 1754, 
2a; pren. ka ∫zmo vu právoj M. czérkvi gori 
poczimprani na fundamentum Apo∫tolov 
i Prorokov KŠ 1771, 339; kakda je Sz. M. 
czérkev kr∫ztsán∫zka gori poczimprana KŠ 
1771, 340; Gori poczimprani na fundamentum 
Apo∫tolov KŠ 1771, 577

gòri podigávanje ~ ‑a s dviganje: Molitev vu 
na∫∫e pámeti k-Bogi gori podigávanyi ∫ztoji 
KMK 1780, 24

gòri podigávati ~ ‑am nedov. dvigati: Mi tak 
glász jezika Gori podigávamo, Hválo Tebi 
szpevamo BRM 1823, 6

gòri podìgnoti ~ ‑em dov. 1. dvigniti: Podigni 
∫zi gori cslovik tvojo glávo SŠ 1796, 26 2. 
upreti se: Gda bi ∫ze Fili∫zteuske znouvics 
gori podignoli prouti 'Sidov∫zkomi lü∫ztvi 
KM 1796, 55 3. spodbuditi: i tebé na ∫zrdito∫zt 
prouti ∫zebi ne podignemo KŠ 1771, 853 

gòri poglédnovši ~ ‑a ~ ‑e prid. ko je pogledal 
kvišku: I gori poglédnov∫i ercsé: vidim lidi KŠ 
1771, 127

gòri poìskati ~ -íščem dov. poiskati: Verno ∫zi 
poi∫zkal gori tve blodéc∫e ovcsicze SM 1747, 67; 
csi sze korén verbuma goripoiscse KOJ 1833, 
55; Nyô goripoiszcse deca vu nyé szkrivnom 
meszti KAJ 1870, 102; Závec vu ostroj zimi 
gorpoišče ograde ino cepike pokvarí BJ 
1886, 31; naj gori poí∫cse Saulu∫∫a KM 1796, 
125; gori je poiszkao nyé gnezdó KAJ 1870, 15; 
sztári pokoren miniszter goripoiszko obadvá 
vkanyca AI 1875, br. 1, 6; Jagode je gorpoískala 
BJ 1886, 12; da bi nász ráj gorpoiszkali tr'sczi 
KOJ 1833, XIIII; je vitéze za Dávidom po∫zlao, 
ki bi ga gori poí∫zkali KM 1796, 63

gòri položìti ~ -lòžim dov. položiti, nastaviti: I 
gori polo'zi szmrtne sztrêle TA 1848, 6

gòri pomágati ~ ‑am nedov. podpirati: Leopold 
je zevszim prizadejnyom malonej dolibújto 
katolicsánsztvo goripomágao KOJ 1848, 102; 
Goszpod gori pomága te nevolne TA 1848, 119 
gòri pomágati se ~ -am se krepiti se: Komaj je 
zacsnila nasa Szlovensina pri vszem gori sze 
pomagati KOJ (1914), 129

gòri pomòčti ~ -mòrem dov. pomoči, podpreti: 
Hválo ti dájemo, ka ∫zi i ná∫z ∫zi gori pomogao, 
ka ∫zmo ti mogli czérkev napraviti KŠ 1771, 
852; nikoga nejma, kibi ga gori pomogao SIZ 
1807, 5

gòri pomòčti 
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gòri popàdnoti ~ -pádnem dov. 1. zgrabiti: 
[lev] kravo z-tácov zlehka buje, goripopádne 
i vneszé KAJ 1870, 93 2. privzeti: dokoncsek 
gori popádnejo KOJ 1833, 30

gòri posadìti ~ -ím dov. posaditi, dati na kaj: I 
'zivincse po∫ztavte, da gori po∫zadite Pavla KŠ 
1771, 415; Pripelala ∫zta to o∫zelniczo i gori ∫zta 
ga po∫zádila na nyega KŠ 1771, 68

gòri postánejnje ~ ‑a s vstajenje: Szpoumeni∫ze 
I na∫ega tejla gori z-po∫ztánejnya SŠ 1796, 24

gòri postánoti ~ ‑em dov. vstati: Ne dvoj, kaj 
bi nemogoucse bilou, Tebi z-mrtvi gori 
po∫ztánoti SŠ 1796, 36; Ár mrtvi gori po∫ztánejo 
BKM 1789, 19

gòri postàviti ~ -stávim dov. 1. postaviti, 
zgraditi: Nasim lutheránom je tüdi vola bila 
molitvárnicze szi goriposztaviti KOJ 1848, 115; 
Ki mlin scsé goriposztaviti, gát more vr'zti 
KAJ 1870, 108; zrŭste eto czérkev i vu tréj 
dnévi jo nazáj gori po∫ztávim KŠ 1771, 270; 
vu velikoj Cérkvi, stero je on goriposztavo 
KOJ 1848, 18; gda szo oni goriposztavili nouve 
skolnicske hrame KOJ 1848, 6; pren. I da szi 
pá goriposztavo sztolecz Szveta KAJ 1848, 
375 2. ustanoviti: i v-Budapesti eden bank 
goriposztaviti AIP 1876, br. 6, 2 3. določiti: Po 
etom sze násztop dohodkov goriposztávi AI 
1875, br. 2, 4 gòri postàviti se ~ -stávim se upreti 
se: Te szo sze honvédje goriposztavili AIP 
1876, br. 1, 5 gòripostávleni ‑a ‑o 1. ustanovljen, 
imenovan: Vu 1948-mom leti, gda je prvi 
vogrszki miniszterium goriposztávlen 
AIP 1876, br. 2, 2 2. imenovan: je pa poleg 
krála goriposztávlenoga minisztera csészt 
obdr'zao AI 1875, br. 1, 2; sze je nájmre szkrbo 
goriposztávlenih Püspekijh KOJ 1848, 13 

gòri postávlanje ~ ‑a s 1. postavitev, zgraditev: 
eden tao v dár prikáse na goriposztávlanye 
kat. cerkev KOJ (1914), 97 2. ustanovitev: I 
nadale 'zelêno goriposztávlanye vogerszkoga 
banka AI 1875, br. 1, 2; Szpominavsi od 
goriposztávlanya vogerszkoga banka AI 1875, 
kaz. br. 1

gòripostávlati ‑am nedov. postavljati, 
graditi: [hiše] i kálhatne goriposztávlajo 
na olepotejnye vészi KOJ 1845, 38; [cerkev] 
gornyolendavszko szo ponovili czelo z nouva 
goriposztavlali KOJ (1914), 149; Nepriátelje i 
goriposztávlajo kazala szvoja TA 1848, 59; pren. 
nego po vŏri právdo gori po∫ztávlamo, tou je, 
mi ∫zpunyávamo právdo po vŏri KŠ 1771, 440 

gòripostávlenje ‑a s ustanovitev: naj 
miniszterium ne müdláva goriposztávlenyom 
vogerszkom bankom AI 1875, br. 2, 1

gòri postávši ~ ‑a ~ ‑e prid. postavljen: Dvôja 
krôsna gori posztávsi, zkala szta AI 1875, br. 
1, 6

gòri posvèčenje ~ ‑a s posvetitev: Na czérkvi 
gori po∫zvecsenyá dén KŠ 1771, 852

gòri posvečǜvanje ~ ‑a s posvečevanje: zapou-
vidi od Popo∫zkoga gori po∫zvecsüvanya KM 
1796, 38

gòri posvečǜvati ~ -ǜjem nedov. posvečevati: 
∫zta predgala, i Pope ∫zta gori po∫zvecsüvala 
KM 1796, 127

gòri posvetìti ~ -ím dov. posvetiti: Ár ∫ze jasz 
li tebi gori po∫zvetim BKM 1789, 364; je te 
∫zedmi dén za ∫zobotto gori po∫zvéto KM 1796, 
4 gòri posvèčeni ~ ‑a ~ ‑o posvečen: Timotheu∫i 
prvomi gori po∫zvecsenomi pŭspeki KŠ 1771, 
653; gori po∫zvecseni Popevje májo moucs 
grejhe odpŭ∫csávati KMK 1780, 22

gòripotégnoti ‑em dov. dvigniti, položiti: szo 
Csáki Jánosa na rásen goripotégnoli 'sivoga 
KOJ 1848, 71 gòripotégnjeni ‑a ‑o dvignjen, 
potegnjen gor: na csigi (z-sterov sze medina 
vövlácsi), szmo goripotégnyeni KAJ 1870, 85; i 
pá ∫zo gori potégnyena v∫za vu nébo KŠ 1771, 
376

gòri povèdani ~ ‑a ~ ‑o prid. rečen, omenjen: 
kai je Kristus mrel, kak je gori povejdano SM 
1747, 41

gòri povéjšeni ~ ‑a ~ ‑o prid. obešen: Eden pa ti 
gori povej∫eni hŭdodelnikov ga je preklinyao 
KŠ 1771, 252

gòri povèsivši ~ ‑a ~ ‑e prid. ko je obesil: i gori 
ga pove∫ziv∫i ∫zte vmourili KŠ 1771, 346

gòri povzdìgnoti ~ ‑em dov. dvigniti, 
povzdigniti: mlájsi szvoje nedu'sne roucsice 
k-Bougi goripovzdignejo KOJ 1845, 19

gòri pozdìgnoti ~ ‑em dov. dvigniti, povzdigniti: 
Gori pozdigni k-Bougi ∫zrczé tvoje BKM 1789, 
7b; Záto glász jezika, Vszi gori pozdignimo 
BKM 1789, 11; Roké gori pozdignite BKM 
1789, 8b; Ino je on te ponizne, Verno gori 
pozdigno BKM 1789, 16 gòri pozdìgnoti se ~ ‑em 
se povzdigniti se: Gori ∫ze pozdigni, oh moje 
∫zrczé k-Bougi BKM 1789, 305

gòri pozòbati ~ -zòblem dov. pozobati: ki bi 
moj rásecz notri povlácso, drugacs ga fticsi 
gori pozoblejo KM 1790, 46

gòri prebüdìti se ~ -ím se dov. prebuditi se, 
zbuditi se: Lé'zen ∫zi ké∫zno doli, Prebidim 
∫ze pá gori KŠ 1754, 269; Prebidim ∫ze pá gori 
BKM 1789, 264; i gori sze prebüdim TA 1848, 4

gòriprejéči ‑a ‑e prid. sprejet: kak kázavnoga 
nácsina preminôcse vrêmen goriprejécsi 
légyen pomágajôcso rêcs AIN 1876, 51

gòri popàdnoti
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gòri priétje ~ ‑a s sprejem: kak je lounao Boug 
tou radovolno gori priétje KM 1790, 64

gòri prihájati ~ ‑am nedov. 1. prihajati na 
površino: Ni ribe neosztánejo vecs na dne 
potokôv, nego goriprihájajo na lice vôd KAJ 
1870, 97 2. vzhajati: Toga ∫zvêta ∫zuncze V-
nyem gori prihája BRM 1823, 6

gòri prijéti ~ prímem dov. sprejeti: ki potrdjenyé 
zvrejdnim tálom ∫csé gori prijéti KMK 1780, 60; 
k-literi t more escse s goriprijéti KOJ 1833, 86; 
k literi t more escse s goriprijéti AIN 1876, 51; 
Oh! kak te gori primem BKM 1789, 20; kikoli 
gori prime edno tákse dejte KŠ 1771, 200; ∫to me 
gori prime KM 1783, 145; Naj tvojega Sz. Iména 
zaman gori ne primemo KM 1783, 9; gda ∫tero 
∫zve∫ztvo vrejdno gori primemo KMS 1780, B3; 
i vá∫z gori primejo, jejte KŠ 1771, 202; Ki ga 
gori tü primejo, Tam vecsno rado∫zt vzemejo 
BKM 1789, 126; more biti vá∫z gori primejo, ino 
vá∫z ne ospotajo SIZ 1807, 41; Gori primi moie 
kricsanye, moi králl ABC 1725, A7b; Primi me 
gori tvojga, Go∫zpodne lasztivnoga KŠ 1754, 
246; primi gori milosztivno na∫∫o molitev KM 
1783, 100; Radi ga gori primmo BKM 1789, 12; 
Nemocsnoga pa vu vŏri gori primte KŠ 1771, 
479; ∫tere ∫zi zanász gori prijao KM 1783, 58; Me 
vnougo plakanye kak ∫zi gori prijo BKM 1789, 
303; naj bi vogerszki národ vu krilo Szvéte 
Materé Cérkve gori prijao KOJ 1848, 12; Ali 
Bog ár me je gori prijao TA 1848, 40; da bi náz 
Boug k∫zebi gori priau vu nebe∫zko krále∫ztvo 
TF 1715, 30; Ár ga je Boug gori prijao KŠ 1771, 
479; ino ∫zmo te gori prijali BKM 1789, 86; geto 
∫zte gori prijali rejcs Bo'zo KŠ 1771, 615; ka ∫zo 
gori prijali Apo∫tolov rejcs KŠ 1771, 613; so 
nyega tüdi lüdno gorprijali BJ 1886, 24

gòri prijímanje ~ ‑a s sprejem, sprejemanje: Ne 
∫zpozábi ∫ze z-rado-volnoga gori prijimanya 
KM 1790, 64

gòri prijímati ~ -jímlem nedov. sprejemati: lidjé, 
ki ∫zo go∫ztí radi gori prijímali KM 1790, 64

gòriprikelìti -kèlim dov. prilepiti: [Luther] je 
na dveri Cérkve Witerberszke 95 povedkov 
goriprikelo KOJ 1845, 55

gòriprikrmleni ‑a ‑o prid. vzrejen: za lepe, 
zdrave i dobro gorprikrmlene konye AIP 1876, 
br. 8, 8

gòri prímavši ~ ‑a ~ ‑e prid. sprejemajoč: 
pobegnecze i odszkocsenike, dobrovolno 
gori primavsi KOJ 1848, 66

gòriprímivši ‑a ‑e prid. sprejemajoč: goripri-
mivši [preminoče vremen] volna pomágajocso 
recs AIN 1876, 52

gòri prinèsti ~ -nesém dov. prinesti: Csi záto 

gori prine∫zés dár tvoj na oltár KŠ 1771, 15; 
nego naj ∫ze gori prine∫zé za ednoga v∫zákoga 
nyih áldov KŠ 1771, 409

gòri príti ~ prídem dov. 1. vziti: Gda bi pa 
∫zuncze gori prislo KŠ 1771, 42; [Szuncze] Kou 
je ednouk prislo gori KŠ 1754, 273; Gda szuncze 
goriprislo AIP 1876, br. 2, 7 2. priti: álmo∫ztva 
tvoja ∫zo gori prisla na ∫zpominanye pred 
Bogá KŠ 1771, 371 3. uvesti: dokecs nôvo 
računanye nê gori prislo AI 1875, kaz. br. 6 gòri 
pridóuči ~ ‑a ~ ‑e ki je prišel na površino: vrzi 
vodiczo vmourje, i gori pridoucso to prvo 
ribo vŏ potégni KŠ 1771, 57 

gòriprivézati -véžem dov. privezati: csonte 
mesznate je goriprivézao na szlemen KOJ 1845, 
99; szo Grofa podbádali, i súntali, naj zvonecz 
goriprivé'se KOJ 1848, 86

gòri prizdìgnjeni ~ ‑a ~ ‑o prid. dvignjen, 
povzdignjen: I eta erkoucsi, gori je 
prizdignyeni KŠ 1771, 342

gòri račúnati ~ ‑am nedov. prištevati, ohranjati 
v spominu: Na∫∫e grejhe ne racsúnaj nám 
nyih gori KM 1783, 225; Csi bos grêhe nase gori 
racsúnao, o Goszpodne TA 1848, 109

gòri ráspiti ~ -pnem dov. razpeti: ∫zi ga na 
vi∫zokom kri'zi med dvoma razbojnikoma 
gori rá∫zpio KŠ 1771, 828

gòri raspràviti ~ -správim dov. razkosati: ino 
∫zmo ga [brava] gori ra∫zpravili SIZ 1807, 15

gòri rásti ~ rastém nedov. rasti: ja∫z pa tak gori 
ra∫ztém, liki lagoja tráva KM 1790, 60; gda bi 
∫ztrnyom vrét gori ra∫zlo, zadi∫ilo je je trnye 
KŠ 1771, 19; pren. reicsi Bosje ono c∫i∫zto mleiko 
∫eleite, dabi po nyem gori rá∫zli SM 1747, 24

gòri se opràvivši ~ ~ ‑a ~ ~ ‑e prid. ko je vstal: 
Gori ∫ze pa opraviv∫i Jeus ercsé nyej KŠ 1771, 
292

gòri sésti ~ sédem dov. sesti: na De∫zniczo 
Bosjo ∫zi gori ∫zedil SM 1747, 52

gòri shájati ~ ‑am nedov. vzhajati: Boug ∫zuncze 
∫zvoje vc∫iní gori ∫zhájati na hŭde ino dobre 
KŠ 1754, 168; oh zvejzda zorján∫zka, ki v∫zak 
dén gori ∫zhájas SŠ 1796, 118

gòri shodìti ~ shódim dov. vstati, ozdraveti: i naj 
bi te kráo vörvao, ka gori ∫zhodi z-∫zvojega 
betega KM 1796, 73

gòriskákati ‑am tudi -čem nedov. skakati: nej 
júvkati, na repice goriszkákati KOJ 1845, 10

gòri skočìti ~ skóčim dov. 1. skočiti, vstati: I 
gori je ∫zkocso i hodo je KŠ 1771, 386; Na té 
recsi je csamurno goriszkocso szodec KAJ 
1870, 155 2. dvigniti se, zvišati se: Po 'zétvi od 
szilja cena goriszkocsila AI 1875, kaz. br. 8; ka 
szilji cena goriszkocsi AI 1875, kaz. br. 8

gòri skočìti 



��0

gòriskríčanje ‑a s vzklik: goriszkricsanya 
znaménye (!) KOJ 1833, 9; Pitanya, goriszkri-
csanya, i ova znaménya AIN 1876, 9; goriszkri-
csanyaznaménye (!) AIN 1876, 8

gòri skríčati ~ -ím dov. zakričati, zaklicati: 
Kolman z-obládnoszti glászom goriszkricsi 
KAJ 1870, 82; Dober Bog moj! szkricsi gori KAJ 
1870, 125; eden cslovik vu necsi∫ztom dŭhi i 
gori je ∫zkricsao KŠ 1771, 104; Saulus nego je 
gori ∫zkricsao: Go∫zpodne KM 1796, 124; Gori 
je pa ∫zkricsala v∫za vno'zina govorécsi KŠ 
1771, 251

gòri skrìknoti ~ ‑em dov. krikniti, zavpiti: eden 
mou'z je gori ∫zkrikno KŠ 1771, 199

gòri skrmiti ~ -im dov. 1. vzrediti: kmetovavci 
nej káksega lejpoga 'sivincseta szmeli 
goriszkrmiti KOJ 1848, 79; Skvorjánec mláde 
szkrbno goriszkrmi KAJ 1870, 99 2. vzgojiti: 
Paszko je meo na mladino, naj sze vu 
bo'sem sztráhi po soláj ino vu potrejbnih 
znányaj goriszkrmi KOJ 1848, 122 gòri skPmleni 
~ ‑a ~ ‑o vzgojen: dober ∫zluga bodes Jezus 
Kri∫ztu∫ov, liki ki ∫zo gori ∫zkrmleni vu ricsej 
vŏre i dobroga návuka KŠ 1771, 639; moški 
odvetki nego nej szo vszáksi za kraluvanye 
goriszkrmleni KOJ 1848, 14

gòri spísani ~ ‑a ~ ‑o prid. zapisan: nik∫i lidjé, 
ki ∫zo 'ze dávno naprej gori ∫zpi∫zani na tou 
∫zoudbo KŠ 1771, 758; Ako ∫zo tak gori Moji 
grehi ∫zpi∫zani BKM 1789, 382; sze ona suma 
za dácso vracsun vzeme, stera je za hi'zno 
árendo goriszpiszana AI 1875, br. 2, 6

gòrispìti -spijém dov. izpiti, popiti: Gdare je 
szunce visziko goriprislo i roszo goriszpilô 
KAJ 1870, 122

gòrisplèziti -splézim dov. splezati: Na tô te z-
'zlakom vdárjeni goriszplêzi na krepka plécsa 
KAJ 1870, 37

gòrispostánoti ‑em dov. vstati: Teda vszi 
goriszposztánejo solarje KOJ 1845, 13

gòrispràviti -správim dov. uvesti: Eto prinasz 
tüdi gorivzéto nòvo mero szo francusi 1793-
ga leta goriszpravili AI 1875, kaz. br. 6; Francuzi 
da szo nôve mertüke goriszpravili AI 1875, br. 
1, 3

gòrisprávlati ‑am nedov. spravljati, postavljati: 
Szprávlajte zdâ 'ze rust gori KAJ 1870, 76

gòri stánenje tudi gòri stánejnje ~ ‑a tudi gòri 
stanenjé ~ -á s vstajenje: Tih mertvi gori 
∫ztánenye SM 1747, 37; Ja ∫zem gori ∫ztánejnye i 
'zitek KŠ 1754, 117; Ti ∫zi i moje gori ∫ztanejnje 
KM 1783, 145; Gorisztanênye KAJ 1848, VI; Od 
tejla gori sztánejnya KŠ 1754, 138; od gori 
∫ztanenyá mrtvi KŠ 1771, 679; na ∫zpomenek 

∫zvojega gori ∫ztanejnya KM 1796, 4; Dai mi 
bláseno gori ∫ztánenye SM 1747, 54; ti znás moje 
∫zidejnye i gori ∫ztánejnye KŠ 1754, 87; Vörjem 
vu Tejla gori ∫ztanejnye KMK 1780, 7; Gori 
∫ztanenyé nazvi∫csáva KŠ 1771, 263; Ki gor’ 
∫ztanejnye csákamo SŠ 1796, 17; po tvojom gori 
∫ztanenyi SM 1747, 52; po gori ∫ztánejnyi KŠ 1754, 
114; po gori ∫ztanenyej Jezus Kri∫ztu∫ovom KŠ 
1771, 710; Po tvojem gori ∫ztanejnyi KM 1783, 
75; po blásenoj ∫zmerti, i gori ∫ztánenyem SM 
1747, 30; Pred ∫zvojim gori ∫ztánejnyem KŠ 
1754, 110; Sztvojim ∫zvétim gori ∫ztánejnyem 
BKM 1789, 35; 2.) gori ∫ztanenyé KŠ 1754, 110; 
Ja∫z vŏrjem vu tejla gori ∫ztánejnye KŠ 1754, 
121; Gori ∫ztanenyé nazvi∫csáva KŠ 1771, 263; 
po gori ∫ztánejnyi KŠ 1754, 114; Pred ∫zvojim 
gori ∫ztánejnyem KŠ 1754, 110

gòri stanjüvàti ~ -ǜjem nedov. vstajati, upirati 
se: Ki ∫zo prouti meni gori ∫ztanyüvali BKM 
1789, 311

gòri stánoti ~ ‑em dov. 1. vstati, spraviti se v 
pokončni položaj: v∫záki dén gori ∫ztánoti KŠ 
1754, 191; gda vá∫z jej∫zt zovéjo, gori ∫ztánoti 
KM 1790, 82; veli vszem gorisztánoti KOJ 1845, 7; 
Gori ∫ztánem vŭtro KŠ 1754, 249; Gorisztánem, 
nászpao szem sze KAJ 1870, 168; gda doli lé'zes 
i gori ∫ztánes KŠ 1754, 4; ∫ztani gori, ìdi v-
Damaskus KŠ 1771, 411; Ve∫zéli gori ∫ztanmo 
BKM 1789, 9; Sztante gori, hodmo odnut KŠ 
1771, 316; I ovo pravdeník niki je gori ∫ztano 
∫zkŭsávajouc∫i nyega KŠ 1771, 203; Gori ∫zo 
pa ∫ztanoli mladénczi, vkŭp ∫zo ga zagrnoli 
KŠ 1771, 354; i gori ∫zo ∫ztanoli na zmejno KŠ 
1771, 509; Pojdmo, i gori ∫ztanmo BKM 1789, 
38; mladénecz, tebi velim, ∫ztani gori KŠ 1771, 
188 2. upreti se: csi pouleg pri∫zpodobno∫zti 
Melchizedekove drŭgi pop gori ∫ztáne KŠ 1771, 
682; bode korén Je∫∫e, i gori ∫táne go∫zpodŭvat 
poganom KŠ 1771, 482; Ar gori ∫ztáne národ na 
národ KŠ 1771, 143; v-Bosnii lidjé so tudi prôti 
törkom gorisztanoli AI 1875, kaz. br. 3; lŭ∫ztvo 
gori je ∫ztanolo na zmejno KŠ 1754, 45 3. priti 
v stanje združitve duše s telesom ob koncu 
sveta: Gori ∫ztánem, i pojdem k-mojemi Oc∫i 
KM 1783, 133; je mogo Kristus od ∫zmerti gori 
∫ztánoti SM 1747, 20; nyemi je potrejbno i na 
trétyi dén gori ∫tánoti KŠ 1771, 55; Zdâ tak más 
gori∫ztánoti BRM 1823, 3; na szoudnyi dén 
odicseno gori ∫ztánem KŠ 1754, 239; po trétyem 
dnévi gori ∫ztánem KŠ 1771, 97; Stero tejlo 
gori ∫ztáne KŠ 1754, 139; Kri∫ztus gori ∫ztáne 
KŠ 1771, 154; Tejlo Ali gori ∫ztáne vrlej SŠ 
1796, 4; V-etom tejlom v∫zi gori ∫ztánemo KŠ 
1771, 8; gda gori ∫ztánejo KŠ 1754, 140; ti mrtvi 

gòriskríčanje
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vu Kri∫ztu∫i gori ∫ztáno KŠ 1771, 621; Ki ∫zo 
mrli, Gori ∫ztáno oni SŠ 1796, 14; Sztani gori, 
Goszpodne, vu szrdi tvojem TA 1848, 6; Vém 
de nacsi gda gorisztánemo AIP 1876, br. 4, 4; 
kakoje i on od mertvi gori ∫ztano TF 1715, 23; ie 
od ∫zmerti gori ∫ztano ABC 1725, A5a; on je od 
∫zmerti gori ∫ztano SM 1747, 13; je gori ∫ztano 
KŠ 1754, 120; je od mertvi gori ∫ztano KMK 
1780, 7; pá gori z-velikov Sztáno mocsjouv 
SŠ 1796, 4; je Tretji dén gori ∫ztano BRM 1823, 
4; Gori je sztano zviseni KAJ 1848, 9; Csi ∫zte 
záto gori ∫ztanoli ∫z.Kri∫ztu∫om KŠ 1771, 608; 
Trbej Szinej cslovecsemi na trétyi dén gori 
∫ztánoti KŠ 1754, 111; Kralicza jŭga gori ∫ztáne 
na ∫zoudnyi dén KŠ 1771, 208; Na trétyi dén je 
gori ∫ztano KŠ 1754, 98; ka je mr’u i gori ∫ztano 
KŠ 1771, 439; na trétyi dén je od mrtvi gori 
∫ztano KMK 1780, 7; je Trétji dén gori ∫ztano 
BRM 1823, 4; od telovne, ∫zmrti gori ∫ztánemo 
KŠ 1754, 111 gòri stánovši ~ ‑a ~ ‑e ko je vstal: On 
pa gori ∫ztánov∫i vzéo je to dejte KŠ 1771, 8; I, 
gori ∫ztánov∫i vu onoj vŏri, povrnola ∫zta ∫ze 
KŠ 1771, 257; gori ∫ztánov∫i ∫ze je Vucsenikom 
∫zkázao KM 1783, 52; Ti pa∫ztérje gori ∫ztánov∫i 
ino pojdo BKM 1789, 30; on pa gori ∫ztanov∫i 
po∫trájfao je vŏter KŠ 1771, 193 gòri stánjeni ~ ‑a 
~ ‑o vstali: ∫zpoumeni ∫ze z-Jezus Kri∫ztu∫a 
zmrtvi gori ∫ztányenoga KŠ 1771, 648; Csé∫zt 
Zmo'zno gori ∫ztányenomi Jezusi BRM 1823, 65; 
Gori ∫ztányenoga Kri∫ztu∫a vgrobi i∫cso Márie 
KŠ 1771, 331 gòri stánjeni ~ ‑a ~ ‑o sam. uporni: 
Barabbás zvézani ∫ztimi gori ∫ztányenimi KŠ 
1771, 151

gòri státi ~ stojím nedov. obstajati: dokecs 
navküpnoszt med nami i med Ausztrie gori 
sztoji AI 1875, br. 2, 1; dokecs je te prvi ∫ator 
gori ∫ztáo KŠ 1771, 685; je vrêmen priteklo, na 
stero je váme vezalo gorisztalo AIP 1876, br. 5, 
1; poleg ete návade je mogôcsno, ka trsztvo 
'zenszkami itak gorisztoji AIP 1876, br. 6, 7 
gòristojéči ‑a ‑e obstajajoč: je minolo nyihovo 
do tiszti mao gorisztojécse szamosztálnoszt 
AIP 1876, br. 8, 1 gòristáli ‑a ‑o obstoječ: Pri 
logi od 1855 do 1874 leta szégnovsi vremena 
gorisztála szrednya cena sze vzeme brezi 
doliracsuna AI 1875, br. 2, 3

gòrivrženjé ‑á s stvarjenje: csi ∫zo gli tá dela od 
gorivr'zenyá ∫zvejta vcsinyena KŠ 1771, 676

gòri vstájati ~ ‑am nedov. vstajati: Zaman ∫zi 
csuvaio, ino gori v∫ztaio, ako reicsi Bosje 
ne∫cheio priéti SM 1747, 80

gòri vstánenje ~ ‑a s vstajenje: Vörjem teilom 
gori v∫ztánenye TF 1715, 23

gòri vstánoti ~ ‑em dov. vstati: v∫záki dén gori 

v∫ztánoti TF 1715, 33; od mortvie gori v∫ztano 
TF 1715, 22; kakoje koli on gori v∫ztano od 
∫zmerti TF 1715, 33 gòri vstánovši ~ ‑a ~ ‑e ko je 
vstal: I gori v∫ztánov∫i ∫ou je KŠ 1771, 366

gòri vstáti ~ vstánem dov. vstati: Ja∫z ∫zám 
hocsem gori v∫ztáti BKM 1789, 185

gòri vstávati ~ ‑am nedov. vstajati: Ja∫z gori 
v∫ztávam z moje grei∫ne po∫ztele TF 1715, 45; 
Rano dare gori v∫ztávas nai pervle reczi TF 
1715, 45

gòri vtrgnenjé ~ ‑á s strganje, uničenje: Sé∫zt 
pecsátov gori vtrgnenyé KŠ 1771, 776

gòri vužgáti ~ -žgém dov. prižgati: Vu'zgi ro'za 
gori szvêcso AIP 1876, br. 2, 7

gòri vzéti ~ vzèmem dov. 1. vzeti, dvigniti: 
gori je vzéo edno dejte, i po∫ztavo je je 
pouleg ∫zébe KŠ 1771, 200; Gori je tak vzéo 
edno dúgo pavozino KM 1790, 38; tejlo gori 
vzem’mo SŠ 1796, 75 2. prevzeti: Szamo t litero 
gorivzemejo táksi nomeni, steri KOJ 1833, 23; 
v litero gorivzeme AIN 1876, 14; No, li vzemte 
je [peneze] gori, posteni sztarec KAJ 1870, 
55; ki je na nyega kô'zo 'ze zádavo gorivzéo 
KAJ 1870, 94 3. sprejeti: Dú'zni ∫zmo etak mi 
ták∫e gori vzéti KŠ 1771, 740; i ne vzemete 
me gori KŠ 1771, 281; tvojega ∫zina, ∫teroga 
vu Vŏri gori vzéti SM 1747, 53; návade, ∫tere 
je nám nej ∫zlobodno gori vzéti KŠ 1771, 393; 
drügo ∫zve∫ztvo gori moremo vzéti KMK 1780, 
58; szo na nyegovo ponüjanye nej zdájsnyega 
Kalendára steli gorivzéti KOJ 1848, 85; Od 
nikoga je nej opombe steo gorivzéti KOJ 1848, 
45; V∫ze rad gori vzemem KŠ 1754, 269; ja∫z 
polo'zim dŭ∫o mojo, naj jo pá gori vzemem KŠ 
1771, 300; moio molitev Go∫zpon gori vzeme 
ABC 1725, A8a; ná∫z vu nebé∫za gori vzeme KŠ 
1754, 175; dvá bodeta na nyivi: eden ∫ze gori 
vzeme, i te eden ∫ze tá nihá KŠ 1771, 82; Boug 
Pro∫nye gori vzeme BKM 1789, 371; ali ∫ze v-
Nebe∫zko Krále∫ztvo gori vzeme KMK 1780, 
99; [Dete] I rado gorivzeme vsze KAJ 1870, 53; 
naj tou dobro, naj jé gori vzememo KŠ 1754, 
213; vzemimo gori opominanye TF 1715, 8; 
vzemite gori v∫ze Bosje rosjé SM 1747, 27; ∫tero 
∫zkerb ∫zem ja∫z na ∫zébe gori vzéu TF 1715, 9; 
vŭha nej ∫zli∫ila, Niti pamet gori vzéla KŠ 1754, 
274; ∫zo nej gori vzéli o∫zlobodjenyé KŠ 1771, 
693; ∫zo nej gori vzelé tühoga poglavár∫ztva 
dokoncsane ∫zoudbe KM 1790, 90; molitev 
mojo je Goszpod gori vzéo TA 1848, 5; szo 
mohamedánszko vöro gorivzéli AI 1875, kaz. br. 
3; cslovek ni ponŭjano gori vzéti nemore KŠ 
1754, 124; Deteta, dokecs ∫ze ono vmoucs gori 
vzeme TF 1715, 7 4. upoštevati: ta dobra dela 
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nikdár vracsun gori ne vzeme KŠ 1754, 82; I 
∫teri mené gori ne vzeme KŠ 1771, 34; vzemimo 
göri opominanye TF 1715, 8 5. imenovati: Bo'ze 
imé zamán gori vzéti KŠ 1754, 16 gòri vzéti se 
~ vzèmem se 1. zavzeti se za koga: Etak ∫ze 
i Boug kre nyih gori vzeme KŠ 1754, 221 2. 
popraviti se, dobiti telesno moč: Deteta, v∫ze 
tecsá∫z dokecs ∫ze ono vmoucs gori vzeme TF 
1715, 7 gòri vzévši ~ ‑a ~ ‑e ko je sprejel: Záto, 
krále∫ztvo negibajoucse gori vzév∫i, mejmo 
milo∫cso KŠ 1771, 696 gòrivzéti ‑a ‑o 1. vzet: je 
on zana∫∫o volo gori vzéto ∫zlabo∫zt cslovecso 
doli djáo KŠ 1754, 109; i pá je gori vzéta ta 
po∫zouda vu nébo KŠ 1771, 372; gori je vzéti vu 
nébo KŠ 1771, 156; Bog gori je vzét vu Diko SM 
1747, 12; gorie vzét bil vu Nebé∫za SM 1747, 14; 
Jezus kteri je od vá∫z gori vNébo vzét SM 1747, 
15; nébo, v∫tero je Kri∫ztus gori vzéti KŠ 1754, 
112 2. dvignjen: ∫zpadno je od trétyega réda 
doli i mrtev je gori vzéti KŠ 1771, 404 3. prevzet: 
z-odánoga tatinszkoga blága gori vzéti 
pejnez KM 1790, 72; Eto prinasz tüdi gorivzéto 
nôvo mero AI 1875, kaz. br. 6 4. sprejet: gori 
∫zo vzéti od gmajne i Apo∫tolov KŠ 1771, 388; 
Taksi návuki szo hitro bili gorivzéti KOJ (1914), 
113; Eto je zhválov i zveszéljom gori vzéto AI 
1875, br. 2, 8; Vu ete racsun szo visisnye solé nê 
gorivzéte AI 1875, br. 2, 2; to sze z-gorivzétom 
novom dugi zgliha AI 1875, kaz. br. 2

gòri vzétje ~ ‑a s 1. pridobitev: Ar csi je 
zavr'zenyé nyihovo zmérjenye ∫zvejta, ka 
bode gori vzétje, nego 'zitek zmrtvi KŠ 
1771, 473 2. sprejetje: nego po gori vzétyi 
cslovecsan∫ztva vu Bo'zán∫ztvo KM 1783, 
15 3. prevzetje, sprejetje: [Madžari] po 
gorivzétji nezbrojenih szlovenszkih rejcsih 
med szvoje szo szvoj szlóki jezik obogatili 
KOJ 1848, 8 4. upoštevanje: Verna je ta rejcs 
i v∫zega gorivzetja je vrejdna KŠ 1771, 635 
5. imenovanje: Bo'zega iména zamán gori 
vzétje KŠ 1754, 16

gòrizamèrkati ‑am dov. zapisati, zapomniti si: 
Nyegovo imé je vredno gorizamerkati AIP 
1876, br. 5, 5; ki vu piszmi more vsze porédom 
gorizamerkati, kak velika je okroglina AI 
1875, br. 2, 4; zgodjênye sze vu zaperne knige 
gorizamerka AI 1875, br. 2, 3

gòrizamerkávati ‑am nedov. zapisovati: ki od 
szvojga vérsztva racsun gorizamerkávajo AIP 
1876, br. 4, 1

gòri zapèriti ~ -périm dov. zapisati: Vucsiteo i 
gori je zapero nyemi ete recsi na ∫zpómenek: 
vu tvojoj pobo'sno∫zti o∫ztani, dobro csini KM 
1790, 58 gòrizapèrjeni ‑a ‑o zapisan: Od král 

Matyasa je vnogogorizaperjeno, szkáksim 
ponásanyom i popascenyom je AI 1875, br. 1, 4

gòri zapísati ~ -píšem dov. zapisati: je ∫zvojo 
∫z. rejcs, kak jo je dáo gori zapi∫zati KŠ 1771, 
A2b; ka bi tam ∫zvoje imé vadluvao, i gori 
dáo zapi∫zati KM 1796, 87; Skolnik vszákoga 
po iméni gorizapise KOJ 1845, 7; Ti ∫zi pa gori 
v∫ze Zapi∫zao, gde ∫zem vgrejso BKM 1789, 
382 gòri zapísani ~ ‑a ~ ‑o zapisan: nego i gori 
zapi∫zano za toga volo KŠ 1754, 9b; ka ∫zo iména 
va∫a gori zapi∫zana vu nebéj∫zaj KŠ 1771, 203; 
prvorodjenih vu nebé∫zaj gori zapi∫zanih KŠ 
1771, 696

gòri zastóupiti ~ -im dov. stopiti, iti: Vnébo ∫zi 
gori za∫toupo BKM 1789, 109

gòri zavréti ~ -vrém dov. pojaviti se v visoki 
stopnji: Gda bi tou ∫zpoznao Kájn, gori ∫zo 
zavreli v-nyem csemérje KM 1796, 8

gòrizazvàti -zovém dov. poklicati: najsztaresi 
sészt najmlájsi poszlavcov zapernike 
gorizazové AI 1875, kaz. br. 1; nájvéksi tao ete 
novin gorizazové te prednyate szlovenszkoga 
lüsztva AI 1875, br. 1, 7 gòrizazévči ‑a ‑e 
pozivajoč: králeszka recs na neobtrüdnyeno 
delo gorizazévcsi AI 1875, kaz. br. 1

gòri zbòntati ~ ‑am dov. razdreti: da ete nasse 
∫zkoncsávanye ∫ze ne bode moglo pred lidmi, 
nikak gori zbontati SIZ 1807, 5

gòri zbüdìti ~ -ím dov. 1. obuditi, zbuditi: je i 
zmrtvi zmo'zen gori zbuditi Boug KŠ 1771, 
692; ∫zi me na gne∫z gori zbŭdil SM 1747, 64; 
kaj je gori zbŭdo Kri∫ztu∫a KŠ 1771, 58; i gori 
∫zo ga zbŭdili KŠ 1771, 114 2. spodbuditi: mené 
na dobro gori zbŭdi KŠ 1754, 232; zbŭdi gori 
na∫a ∫zrcza KŠ 1771, 840 gòri zbüdìti se ~ -ím se 
zbuditi se: Gori ∫ze 'se zbüdi SŠ 1796, 10 gòri 
zbǜdjeni ~ ‑a ~ ‑o obujen: niti Kri∫ztus je nej 
gori zbüdjeni KŠ 1771, 52; i gori je zbüdjeni za 
volo pravicsno∫zti na∫e KŠ 1771, 456 

gòri zbüdjávati ~ ‑am nedov. obujati, buditi: 
Gda bos na dén ∫zkrádnyi, Zbüdjávo mrtve 
gori BKM 1789, 252

gòrizdájani ‑a ‑o prid. vzrejen: gde szmo rodjeni 
i gorizdájani KAJ 1870, 162

gòrizdèhniti ~ ‑em dov. vzdihniti: Nisteroucs 
szo gorizdehnili KOJ 1845, 3

gòri zdigávati ~ ‑am nedov. dvigati: Gori glavé 
zdigávamo BKM 1789, 362

gòri zdìgnoti ~ ‑em dov. 1. dvigniti, premakniti 
z nižjega položaja na višjega: gori zdigne 
roké KŠ 1771, 261; Gori ga zdigni 'znyim vrét KŠ 
1754, 52; gori jo je zdigno prijécsi jo za rokou 
KŠ 1771, 105; i notri idoucsi gori zdigne roké KŠ 
1771, 261; pren. Go∫zpodne ktebi gori zdignem 
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Dŭsso moio SM 1747, 92; Da opádnyene gori 
zdignes BKM 1789, 348; ár szi me gori zdigno 
TA 1848, 82; Té ricsi ∫zvéti Paveo gori je zdigno 
SŠ 1796, 15 2. zvišati: dácso gorizdignoti AI 
1875, kaz. br. 2 3. pogledati kvišku: Zdigni gori 
ocsi SŠ 1796, 149; Zdigni gori okouli tvoje ocsi i 
glédaj KŠ 1771, 814; Jezus je pa gori zdigno ocsi 
KŠ 1771, 305; Ocsi ja∫z moje zdigno ∫zem gori 
BKM 1789, 159 4. upreti se: ki je gori zdigno 
petou ∫zvojo prouti meni KŠ 1771, 311; je gori 
zdigno petô proti meni TA 1848, 34 gòri zdìgnoti 
se ~ -em se vstati: Zdigni∫ze gori, vŏru∫ztui 
SM 1747, 81; Deca gor se zdignejo BJ 1886, 4 
gòri zdìgnovši ~ ‑a ~ ‑e dvigajoč: naj mou'zje 
molio gori zdignov∫i csi∫zte roké KŠ 1754, 149; 
naj mou'zje molio gori zdignov∫i csi∫zte roké 
KŠ 1771, 636 gòri zdìgnjeni ~ ‑a ~ ‑o dvignjen, 
povzdignjen: Gori zdignyenimi rokámi KŠ 
1754, 148

gòri zdržàti ~ -ím dov. vzdrževati, ohranjati: 
Dü∫∫evno mleiko, ∫terim ∫ze Decza ∫ivi ino 
gori der∫i TF 1715, 6

gòri zevrèti ~ -vrém dov. pojaviti se v visoki 
stopnji: gori ∫zo zevreli v-nyem csemérje na 
teliko KM 1790, 8 gòri zevrèti ~ ‑a ~ ‑o silovit: i z-
nouvics gori zevretim z-dávnyim csemérom 
∫ze je napouto pred nyega KM 1796, 22

gòri zgrǜntati ~ ‑am dov. spoznati, rešiti: ako 
glih ja∫z tou, zmojouv pámetjov gori zgrüntati 
nemorem, ka gda tou more biti TF 1715, 40

gòri zhájati ~ ‑am nedov. vzhajati: ki ∫zuncze 
∫zvoje gori zhájati csini KŠ 1771, 17; pren. i dika 
Go∫zpodnova gori zhája KŠ 1771, 814; i zakaj 
zhájajo gori mi∫zli vu ∫zrczáj va∫i KŠ 1771, 257

gòri zhránenje ~ ‑a s vzreja, oskrba: Te prvi 
zrok je I za decsicze gori zhránenye BKM 1789, 
267

gòri zhrániti ~ -im dov. vzrediti, oskrbeti: ga za 
szina vzemem, gorigazhránim AIP 1876, br. 1, 7; 
∫zvoje dráge ∫zinke gori zhránio TF 1715, 4; stero 
szi ti gorizhráno KOJ 1833, XIII gòri zhrániti se ~ 
-im se odrasti: I pri∫ao je v-Názareth, gde ∫ze 
je gori zhráno KŠ 1771, 176 gòri zhránjeni ~ ‑a ~ 
‑o vzrejen: Manaen, ki je z-Herodes ∫trtákom 
gori zhrányeni KŠ 1771, 381; gori zhrányen pa 
vme∫zti etom KŠ 1771, 410

gòri zídati se ~ -am se nedov. oblikovati se, 
izpopolnjevati se: I vi ∫ze gori zidajte, naj 
bodete dŭhovna hi'za KŠ 1771, 705

gòrizískati -íščem dov. poiskati: Kak sze more 
korén verbuma goriziszkati KOJ 1833, 56

gòri zíti ~ zídem dov. vziti: Ki ∫zuncze vcsinis 
gori zidti KM 1783, 23; [sonce] Ono gori zide 
na ednom kráji nébe TA 1848, 15; Gda bi pa 

∫zuncze gori zislo KŠ 1771, 111; Ar liki je gori 
zislo ∫zuncze zvrocsinov KŠ 1771, 745; Szuncze 
je 'ze gori zislo BKM 1789, 140; Gori je zisla 
Bálámova zvejzda BKM 1789, 38; Szunce 
je gorizislo KAJ 1870, 100; pren. i zorján∫zka 
zveizda gori zide vu vas∫ih ∫zerczai SM 1747, 
25; V mojem ∫zrczi gori zides KŠ 1754, 273; 
v-mojem ∫zrczi gori zides KM 1783, 292; Moj 
Jezus, gori zide vmojem ∫zrczi KŠ 1754, 250; 
i zorjenicza gori zide vu ∫zrczáj va∫i KŠ 1771, 
718; edna vecsna miloszt gorizide TA 1848, 72 
gòri zidóuči ~ ‑a ~ ‑e ki vzkali: [seme] i dalou je 
∫záda gori zidoucse i raztécse KŠ 1771, 112

gòrizletèti ~ -ím dov. vzleteti: gdate gorizleti 
pred koszôv edna i druga prepelica KAJ 1870, 
132

gòri zmágati ~ ‑am nedov. pomagati: Te ∫zpád-
nyene gori zmága BRM 1823, 25

gòri znéjtiti ~ -im dov. razvneti, spodbuditi: te 
opominam: da gori znejtis dár Bo'zi KŠ 1771, 
646; dáj nám tvojega ∫z. Dŭhá, da nám gori 
znejti vu na∫i ∫zrczáj lŭbézen KŠ 1771, 851; Oni 
szo vszáko prászko, i zbontáranya goriznejtili 
ino podkürili KOJ 1848, 102; oni szo punt za 
puntom (reberijo) goriznejtili KOJ (1914), 140

gòri zoràti ~ zorjém dov. zorati: je prejlog dobro 
gori zourao KM 1790, 66 gòri zoràni ~ ‑a ~ ‑o 
zoran: V-naj vecs mesztaj je gorizoráno AI 
1875, kaz. br. 8 

gòri zozídati ~ ‑am dov. sezidati: ∫zo nej nyim 
vousc∫ili, ka bi to Czérkev gori zozidali KM 
1796, 82

gòri zrásti ~ zrastém dov. zrasti, odrasti: 
∫zvoim ∫zinoum gori dájo zrá∫zti TF 1715, 4; 
Da zJessevoga korenyá Gori zrá∫zti imá, 
Ta plemenita ∫iba BKM 1789, 39; gda pa gori 
zra∫zté, vékse je od kak∫té zelenyá KŠ 1771, 
44; csi gori zra∫ztémo, Zvisávajoucsi tve ime 
dicsimo BKM 1789, 292; Prvle gor’zra∫ztéjo SŠ 
1796, 90; Czaszarje i Králi zrászto KOJ 1848, 
140; Gda je pa gori zrá∫zla tráva KŠ 1771, 44; 
i gda je to dejte gori zra∫zlo KM 1790, 44; od 
rasztja, stero je tam okoli cerkve po lejszih 
gorizraszlo KOJ (1914), 140; Jeli szmo mi nê z-
mrtvoga ôcsi i vüszt gorizraszli AIP 1876, br. 
2, 7

gòri zrovàti ~ zròvam dov. odkriti, poiskati: ár 
da vsze de sze vözvedávalo, ino gorizrovalo, 
ka pod dácso more pridti AIP 1876, br. 4, 1

gòri zvézani ~ ‑a ~ ‑o prid. privezan: Ali kak 
je 's-nyouv gori zvézanov naprej pri∫ao KM 
1790, 20

gòri zvísiti ~ -im dov. poveličati, povišati: Záto 
ga je i Boug gori zvi∫zo KŠ 1754, 110 gòri zvísiti 
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se ~ -im se povišati se: zapovej, naj ∫ze gori 
ne zvi∫zijo KŠ 1771, 643 gòri zvíšeni ~ ‑a ~ ‑o 
poveličan: Ti Go∫zpodne i gori zviseni na 
veke KM 1783; gori zviseni moj pre'selni Jezus 
KM 1783, 157

gòri zvišávanje ~ ‑a s poveličanje: ka je li on 
na∫e pravicze gori zvisávanye KŠ 1771, 838; 
bojdi Tebi ∫zvéto Trojsztvo, gori zvisávanye 
BKM 1789, 368

gòri zvišávati ~ ‑am nedov. poveličevati, 
poviševati: Dobro i ve∫zélo je tebé Gori 
zvisávati BKM 1789, 6; da tvoio zmosno∫zt i 
oblá∫zt gori zvisávam SM 1747, 57; naj tebé gori 
zvisávam KM 1783, 3; Gori zvisáva ma düsa 
Goszpodna BKM 1789, 16; tebé dicsimo i gori 
zvisávamo KŠ 1771, 818; te v∫zigdár hválil, i bom 
gori zvisával SM 1747, 65; tebé i gori zvisávali 
bodo KŠ 1754, 233; nyega imé gori zvisávaj 
BKM 1789, 1b; nyé lŭbimo i gori zvisávajmo KŠ 
1754, 33; hválte Go∫zpodna i gori ga zvisávajte 
KŠ 1771, 482; ga gor’zvisávajmo SŠ 1796, 17 gòri 
zvišávati se ~ -am se poveličevati se, poviševati 
se: On, ki gori ∫ze zvi∫áva KŠ 1771, 628

gòrizvláčiti -im dov. 1. pobranati: [travnike] 
csi je vszáko szprotletje dobro gorizvlácsimo 
KAJ 1870, 121 2. zvleči: gorizvlácsijo celi rust 
na sztené KAJ 1870, 75

gòrizvrtati ‑am dov. najti: preci ga je gorizvrtala 
KAJ 1870, 43

G�rlinci -nec m mn. Gerlinci, kraj v Prekmurju: 
Gŏrlinczi KMS 1780, A2b

gorljívi ‑a ‑o prid. gorljiv: gorljivo kopalinje i 
kovine AI 1878, 53; Gorljivo kopalinje AI 1878, 
55

gòrnapràviti -právim dov. narediti, postaviti, 
zgraditi: je vcsino meszta gornapraviti KOJ 
1848, 31

gòrnatégnjeni ‑a ‑o prid. napet: csi stoj sztoji 
pred gornatégnjenim karabinom AIP 1876, br. 
11, 6

Gòrnja Lèndava ‑e ‑e ž Gornja Lendava, kraj 
v Prekmurju, danes Grad: Tak je zrouk 
zvijana Hospitalárszkim Redovnikom i 
Gornyalendava KOJ 1848, 38; v Gornyolendavi 
KOJ (1914), 136

gòrnjepetróvski ‑a ‑o prid. gornjepetrovski: 
dva najbogatejsiva farara, i gornyepetrovski, 
sztadenok nej szilo pricsakala KOJ (1914), 150

gòrnji ‑a ‑e prid. gornji: pri gornjem Gibraltari 
AI 1878, 7

Gòrnji Petróvci -ih -vec m mn. Gornji Petrovci, 
kraj v Prekmurju: je pa dopüszto v-
GornyoPetróvce soule poszaditi KOJ 1848, 122; 
v Gornyopetrovci KOJ (1914), 136

Gòrnji Siník -ega -a m Gornji Senik, kraj v 
Porabju: z-gornyega-szinika bi vu 1834 leti 
odposzlali KOJ 1833, XVI

gòrnjosiníčki ‑a ‑o prid. gornjeseniški: 
gornjoszinicski farar (Vitus) KOJ (1914), 132; po 
Gornyo-Szinicskom Plebánosi KOJ 1833, I

gòrno ‑a s gorščina, dajatev: da je veliko gorna 
vu farofe dao vküpzvoziti KOJ (1914), 114; gda 
je gorne dug notribráni AIP 1876, br. 2, 7

gòrobèsiti -obésim dov. obesiti: ki szo nyé 
vnouge gorobeszili KOJ 1848, 71 gòrobèšeni ‑a 
‑o obešen: tiszti szo gorobeseni KOJ 1848, 9

gòrobéšenje ‑a s obešenje: szta na gorobêsenye 
obszójeni AIP 1876, br. 1, 8

gòroblèčeni ‑a ‑o prid. oblečen: gda mlájse po 
szvétesnyem goroblecsene prvle obima KOJ 
1845, 19

gòropràviti se -právim se dov. dvigniti se, 
vstati: poklacsen národ sze zná goropraviti 
AIP 1876, br. 3, 3

gòrpis ‑a m napis: venec tudi beli pantlik má 
z-etaksim gorpiszom AIP 1876, br. 2, 1

gòrpodržáni ‑a ‑o prid. ustavljen, zajet: Kráo i 
Kralicza szta po pouti gorpodr'sána KOJ 1848, 
117

gòrpoìščivši ‑a ‑e prid. ko je poiskal: Jütka vérta 
gorpoiscsivsi, 'zerjavim licom prednyaga 
sztôpila AIP 1876, br. 10, 6

gòrpòkati -pókam nedov. odpirati: Popovjé 
Gorpokati zacsne AIP 1876, br. 7, 3

gòrpopàdnoti -pádnem dov. prijeti, dvigniti: 
'Zene doli po vehnyeno glávo sztrepetécsimi 
rokámi gorpopadno AI 1875, kaz. br. 7

gòrpostàviti -stávim dov. postaviti, zgraditi: je 
Gejza dopüszto Cŕkve gorposztaviti KOJ 1848, 
10; molitvárnice szi gorposztaviti KOJ 1848, 
113

gòrpotégnoti ‑em dov. dvigniti, položiti: vnouge 
je dáo nará'sen gorpotégnoti KOJ 1848, 16

gòrprijéti -prímem dov. sprejeti: vnogo vojnikov 
Z-ti eden táo prek po nasem országi i té szo 
tüdi eti v-Budapesti gorprijali AIP 1876, br. 9, 1

gòrskopàti se -skòplem se dov. izkopati se, 
dvigniti se: Krála, steri od 'smetnoga oro'sjá 
sze nemore gorszkopati KOJ 1848, 74

gòrstanénje ‑a s vstajenje: Gorsztanénya 
szvétek, vüzem je tü AIP 1876, br. 4, 4; z-szvojga 
szina gor’sztanênyem KAJ 1848, 2

Gorutánia ‑e ž Karantanija: Ete kraj je szlisao 
z dolnyim Stajerom vred k Gorutanii KOJ 
1914, 97

gorutánski ‑a ‑o prid. karantanski: Szamo-a, 
ednoga gorutanszkoga ter'sca KOJ (1914), 96

gòri zvišávanje
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gòrvrézani ‑a ‑o prid. urezan: turbari na trbühi 
kakti edno gorvrezano turbo májo AI 1878, 13

gòrvtrganje ‑a s odpiranje: piszmo brezi gor-
vtrganya AIP 1876, br. 11, 7

gòrvtrgnjeni ‑a ‑o prid. odtrgan, uničen: pecsat 
gorvtrgnyena KOJ 1845, 124

gòrvužgáni ‑a ‑o prid. zažgan: V-Büdino szo 
Törczi gorvu'sgáno odsztavili KOJ 1848, 75

gòrvzéti ‑vzèmem dov. sprejeti: Napreplácsa 
sze od zacsétke vszákoga meszeca gorvzeme 
AIP 1876, br. 9, 8

gòrzastávlanje ‑a s ovira: Szamo ka szo na tô 
gorzasztávlanye ne racsunali AIP 1876, br. 9, 1

gòrzdigávati ‑am nedov. dvigati: [medved] 
gorzdigáva nogé AI 1878, 11

gòrzglèdnoti se -zglédnem se dov. pogledati 
kvišku: Či se gorzglédnemo, on prelêpi môder 
obôd váramo BJ 1886, 35

gòrzhrániti -im dov. vzrediti: Dosta skrbi, dokeč 
se pure gorzhránijo AI 1878, 24

gòrzmèrjeni ‑a ‑o prid. izmerjen: Vsze zemle 
szo gorzmerjene KOJ 1848, 113

gòrzmotovìliti -im dov. namotati: ete drot sze 
na 5–6 méter velki potács gorzmotovili AIP 
1876, br. 9, 6

gòrzobèšeni ‑a ‑o prid. obešen: na vêke 
gorzobeseno deci v-ocsi bliszkecse AIP 1876, 
br. 1, 6

gòrzopréti ‑a ‑o prid. odprt: kak szo okna 
szpálnice gorzoprêta AIP 1876, br. 2, 7

gòrzoràti -zorjém dov. zorati: szo nê csakali z 
notri szprávlanyem i szo gorzorali AIP 1876, 
br. 9, 8; Polodelavci prevle nyivo gorzorjéjo BJ 
1886, 27

gòrzrásti -zrastém dov. zrasti: z-lôga prinese 
szadike naj lepô gorrasztéjo AIP 1876, br. 11, 8

gós tudi góus -í ž gos: Tücsna pecsena gou∫z SIZ 
1807, 36; divje goszi itv. odidti morejo KAJ 1870, 
24; Po dvori goszi, pure pobežávajo BJ 1886, 14; 
Doszta goszi szvinjô ovláda KAJ 1870, 136

gosák ‑a m gosak: ednoga go∫záka petáka SIZ 
1807, 6

gósanca ‑e ž gosenica: Metüli ležéjo jajčica, z 
šteri zléžejo gosance (gosanca – hernyó) AI 
1878, 33; so se gôsance zvün réda zaplòdile BJ 
1886, 26; I dao je nyi szád gôszenczam TA 1848, 
64

gosèči ‑a ‑e prid. gosji: Jeli je goszecse pérje 
csrno KAJ 1870, 14

gòslar ‑a m godec, violinist: Záto naj ∫zi Go∫zlar, 
∫ztrune má kupiti SIZ 1807, 37; Od Go∫zlarov 
SIZ 1807, 37; goslar, ki je z ruske svatovčine 
kesno vnoči domo šo AI 1878, 9 

gòslarski ‑a ‑o prid. godčevski, violinistov: 

Go∫zlar∫zko nouto komaj kak ∫zte ví zacsütili 
SIZ 1807, 56

gòsli -i ž mn. gosli, violina: Hegedü goszli KOJ 
1833, 159; gda ∫zo 'ze ∫zvoje go∫zli ∫ztariske 
na verbo pove∫zili BKM 1789, 2b; V-goszlaj, 
zlejpom mu'zikom BKM 1789, 6b; glási gosla se 
boji AI 1878, 9

gospá -é ž 1. gospa: goszpá (Urhölgy) AIN 1876, 
17; nik∫oj Bogá bojécsoj go∫zpej pi∫zani KŠ 
1771, 736; Ednoj bogatoj Go∫zpej KM 1796, 77; 
'sene, Go∫zpé, mérajo SŠ 1796, 131 2. Kristusova 
mati: Goszpá na∫∫a KM 1783, 88; Go∫zpá v∫zega 
∫zvejta KM 1783, 81

gospá làstvica -é -e ž podlasica: Goszpá 
lasztvica pa i krt sze notritiszkata KAJ 1870, 
57

gospòcki tudi gospòčki -a -o prid. gosposki: 
zai∫ztino ga je on Go∫zpoczki cslovik zgübo 
KM 1790, 34; ni∫teri Goszpockoga réda verni 
Bo'zi mou'zov KŠ 1754, 4b; Goszpocski oblêk je 
bogat AIN 1876, 36; Tákso goszpocsko noszbo 
má AIP 1876, br. 10, 4

gospòčina ‑e ž gospoščina, podložniške 
dajatve zemljiškemu gospodu: Najoprvem 
je goszpocsina doliszprávlena AIP 1876, br. 
3, 2; Pod nyegovim vladorüvanyom sze 
goszpocsina doli szprávila AIP 1876, br. 11, 3

gospód tudi gospóud -a m 1. gospodar: naj je, 
i ∫zlŭga, liki go∫zpoud nyegov KŠ 1771, 33; 
Nej je niti ∫zluga vi∫e go∫zpouda ∫zvojega 
KŠ 1771, 33; csloveki, liki nyih go∫zpoudi, 
podvrgao KŠ 1754, 94; ∫zluga on nazvej∫zto je 
go∫zpoudi ∫zvojemi eta KŠ 1771, 220; 'Sena je 
pa du'sna Mou'si, glávi i Go∫zpoudi ∫zvojemi 
podlo'sna biti SIZ 1807, 10; pes svojemi gospodi 
bejžo AI 1878, 8; Kri∫ztina je ednoga lagojega 
Go∫zpouda ∫zlü'∫ila KM 1790, 40; [pes] nájde 
svojega gospoda AI 1878, 8; Ni∫cse nemre 
dvŏma Go∫zpoudoma ∫zlŭ'ziti KŠ 1771, 19 
2. spoštljiv naslov za odraslega moškega: 
Goszpod ABC 1725, A3a; goszpôd AIN 1876, 
17; eden ∫zveczki Go∫zpoud BKM 1789, 7b; ino 
je gospôda vučitela poslüšala BJ 1886, 4 3. 
duhovnik: Tomi szo Goszpoud taki regulo 
povedali KOJ 1845, 4 4. Kristus, Bog: moi 
Go∫zpoud ino moi odküpitel TF 1715, 22; právi 
Goszpod vdrügi Knigai Moysessovi ABC 1725, 
A4b; Dober, i pravicsen je Go∫zpod SM 1747, 93; 
∫to je Go∫zpoud KŠ 1754, 222; Ocsa, Go∫zpoud 
nébe ino zémle KŠ 1771, 37; Szvéti Goszpoud 
Boug KM 1783, 8; Vadlŭje te, kaj ∫zi Go∫zpoud 
BKM 1789, 2; Nébe, zemle Go∫zpôd BRM 1823, 2; 
je molitev mojo Goszpôd gorivzéo TA 1848, 5; 
Stoie Cslovik ki ∫ze boji Go∫zpoda SM 1747, 93; 

gospód 
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mojega Go∫zpouda ∫zlejdnya zapovid KŠ 1771, 
261; Prôti velkoszti goszpôda 'zitka KAJ 1848, 
8; idem kbogatomi Goszpoudi KŠ 1754, 234; 
v∫ze Go∫zpodé Go∫zpoudi BKM 1789, 7b; kaj 
je vidila Go∫zpouda KŠ 1771, 332; tebé Bogá, 
i Goszpouda KM 1783, 9; Nebész Gospôd BJ 
1886, 8; po Postüvanom Go∫zpoudi KM 1796, 1; 
Vu Jezu∫∫i Go∫zpoudi na∫∫em KMK 1780, 7; ∫zo 
nej trijé Go∫zpoudje nego je eden Go∫zpoud 
KM 1783, 13

gòspoda -é ž gospoda, pripadniki plemiškega 
ali meščanskega sloja: Nisteroj Goszpodi 
sze tudi rouka more küsnoti KOJ 1845, 27; Z‑
goszpodôv i pávri, ki szo jeli, pili KAJ 1870, 
118; kai bi na∫∫e ∫ztarei∫∫e ino Go∫zpodo ne 
odürjávali TF 1715, 15; k∫teroj ∫ze naj vecs 
lŭ∫ztva i naj zmo'znejsa Goszpoda ino králove 
dr'zijo KŠ 1754; Kráu, zemel∫zka Go∫zpoda 
KŠ 1754, 30; Go∫zpoda, Králi ∫zo SŠ 1796, 97; 
dŭhovne or∫zacske Go∫zpode ∫ze ti boi SM 
1747, 88; etoga ∫zveita Go∫zpodé SM 1747, 27; 
Vládnike i ∫zvojo Goszpodo po∫tŭjo KŠ 1754, 
219; Dühovne i Szveczke Go∫zpode ∫ze ti boj 
BKM 1789, 183; Ar ∫zo oni ∫zvoje zemel∫zke 
go∫zpodé mejé z-mej∫zt gibali KM 1790, 70; 
pren. v∫ze Go∫zpodé Go∫zpoud KŠ 1754, 220; 
Kráo i go∫zpodé Go∫zpoud KŠ 1771, 802; vsze 
Go∫zpodé Go∫zpoudi BKM 1789, 7b; Hválte 
vsze goszpodé Goszpôda TA 1848, 111

gospodár ‑a m gospodar: Kagda na tou Hi∫ni 
Go∫zpodár more navcsiti TF 1715, 20; kák∫i ∫zo 
go∫zpodár KŠ 1754, 31; ∫zlugi toga go∫zpodára 
KŠ 1771, 44; bio je eden Go∫zpodár cslovik KŠ 
1771, 70; etoga po∫tenoga Go∫zpodára hi'si SIZ 
1807, 5; kak ocsi szlugov na rôko goszpodára 
szvojega TA 1848, 106; pri∫zpodoben kcsloveki 
go∫zpodári KŠ 1771, 46; Hi'zni goszpodárov KAJ 
1848, VIII; Hi'zni Go∫zpodárov Sztáva BRM 1823, 
VIII; Goszpodárov i Goszpodaricz KŠ 1754, 
221; ∫tero káple z∫ztola nyihovi go∫zpodárov 
KŠ 1771, 51; ∫zvoje Go∫zpodé i Go∫zpodárov KŠ 
1754, 26; naj la∫ztivnim go∫zpodárom podlo'zni 
boudo KŠ 1754, 66; priná∫ala go∫zpodárom 
∫zvojim KŠ 1771, 392; naj znikim ne vkanyŭjo 
∫zvoje Go∫zpodáre KŠ 1754, 49

gospodarìca ‑e ž gospodarica, gospodinja: Ste-
ri na ná∫z ot∫in∫zko ∫zkrb no∫zio go∫zpodaricza 
KŠ 1754, 31; Pomilüvala jo je go∫zpodaricza 
KM 1790, 60; tomi ona bode go∫zpodaricza SIZ 
1807, 22; blüzi má goszpodaricza (vertinya) 
ográdecz KOJ 1845, 38; ∫zvojov drágov 
Go∫zpodariczov SIZ 1807, 16; Goszpodárov i 
Goszpodaricz KŠ 1754, 221

gospodáriti -im nedov. gospodariti: naj te mláde 
go∫zpodárijo KŠ 1771, 641

gospodárski ‑a ‑o prid. gospodarski: za tebi 
zavüpano goszpodárszko skér mores dober 
sztáti KOJ 1845, 52

gospodárstvo ‑a s gospodarstvo: Pa mlájsi 
domá okoli goszpodársztva premalo hasznijo 
KOJ 1845, 7

gospodíč ‑a m gospodič: Osrsztvi, bogat 
goszpodícs KAJ 1870, 41

gospodìčina ‑e ž gospodična: Kisasszony, 
goszpodicsina AIN 1876, 17; Edna bogata 
goszpodicsina KAJ 1870, 50; Naj Gédrto 
goszpodicsino bli'ze szpoznam AI 1875, br. 2, 7

gòspodin ‑a tudi gòspodna m 1. gospodar: 
go∫zpodne, jeli ∫zi nej dobro ∫zemen 
po∫zejjao KŠ 1771, 44 2. zemljiški gospod, 
plemič: Besznyáczke, stere je niki Vátha 
Goszpodin podpihao KOJ 1848, 17; Odned 
ednoga polszkoga Goszpodina k-törszkomi 
Czaszari Szolimani II. odprávi KOJ 1848, 77; 
mládi vlovec dvora Go∫zpodina ∫zvojega KAJ 
1870, 41; Ogradcsar goszpodina szta szedela 
KAJ 1870, 155 3. navadno v zvezi z Bog Kristus, 
Bog: milo∫ztivni Go∫zpodin Boug TF 1715, 3; 
Goszpodin Bogh blagoszlovi ti náz ABC 1725, 
A7a; Go∫zpodin Bog je Csloveka napravo SM 
1747; i nyim zapovidáva go∫zpodin Boug ∫teti 
KŠ 1771, A7a; Otecz Go∫zpodin Boug BKM 
1789, 8; Ja∫z ∫zam Go∫zpodin Boug KM 1790, 
110; Známo Go∫zpodin Boug SŠ 1796, 5; kaj je 
Go∫zpodin Boug na∫ztavo hi∫tvo ∫zvéto SIZ 
1807, 8; Boug seregov nebeszki i Goszpodin 
angyelszki KOJ 1845, 136; Evangelioma 
na∫∫ega Go∫zpodna Je∫u∫∫a TF 1715, 24; tvoiega 
drágoga Szina Go∫zpodna Jé∫u∫∫a ABC 1725, 
A7a; Milo∫cso na∫sega Go∫zpodna Jesussa 
SM 1747, 2; vu Go∫zpodna Jezusa Kri∫ztusa 
iméni KŠ 1754, 223; Testamentom Goszpodna 
nasega Jezusa KŠ 1771, A1a; znamejnye od 
Go∫zpodnoga Bogá KŠ 1771, 816; Lübi tvojega 
Go∫zpodna Bogá KMK 1780, 3; ∫zproszi 
mi miloscso od Goszpod’na KM 1783, 90; 
Go∫zpodna Bogá iména zamán gori ne 
vzemi KM 1790; blago∫zlov Go∫zpodina Bogá 
SŠ 1796, 77; dabi te prvi cslovik ∫ztvorjen 
bio od Go∫zpodnoga Bogá SIZ 1807, 7; Rêcs 
Go∫zpodna tak poszlüsaj BRM 1823, 3; Právda 
Goszpodna je popolna TA 1848, 15; Daite hválo 
Go∫zpodno Bougo TF 1715, 47; Vadlŭem jálno∫zt 
moio Go∫zpodni SM 1747, 95; povrnmo∫ze k-
Go∫zpodni KŠ 1754, 210; vgrejso ∫zem prouti 
Go∫zpodni KŠ 1754, 198; Go∫zpodni ∫atrije KŠ 
1771, 479; Popejvajte tak Go∫zpodni BKM 1789, 
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8; Radüje sze vsza zemla goszpodni KAJ 1848, 
21; je szpevao Goszpodni TA 1848, 6; Molimo 
mi v∫zigdár Go∫zpodina Boga SM 1747, 84; 
Ocsi moie v∫zigdár na Go∫zpodna glédajo SM 
1747, 94; Hválte Goszpodna KŠ 1754, 266; Ni∫cse 
nemore Jezusa za Go∫zpodna zvati KŠ 1754, 
123; ne ∫zkŭsávaj Go∫zpodna Bogá tvojega KŠ 
1771, 11; Go∫zpodnoga Bogá tvojega moli KŠ 
1771, 11; Blagoszlávlaj düsa moja Goszpodna 
KM 1783, 4; Ar je dobro Go∫zpodna dic∫iti BKM 
1789, 8; Kri∫ztu∫a, nasega Go∫zpodna BKM 1789, 
1; Pro∫zimo v∫zi Go∫zpodnoga Bogá BKM 1789, 
133; V-Go∫zpodina Bogá diki bomo SŠ 1796, 
8; Nasega Goszpodna imOdküpitela BRM 
1823, 1; szem zezávao Goszpodna TA 1848, 4; 
oh na∫∫ milo∫ztivni Go∫zpodne Bosje TF 1715, 
46; O batrivitel ∫zvéti Dŭh Go∫zpodin Bog 
SM 1747, 56; Záto Go∫zpodne ne gledai moih 
grehov SM 1747, 61; Oh Go∫zpodne Bo'ze KŠ 
1754, 223; Ti pa, Go∫zpodne dáj KŠ 1771, A8b; 
Primi gori Goszpodne za áldov KM 1783, 5; 
Sztoupi kmeni Go∫zpodne BKM 1789, 7; Szôdi 
mené Goszpodne TA 1848, 6; Goszpodne Bo'ze 
BRM 1823, 1; Goszpodne bo'ze KAJ 1848, 1; po 
mojem Go∫zpodni Je∫u∫∫i TF 1715, 45; vu ∫zinki 
nyegovom jedinom Go∫zpodni na∫∫em TF 
1715, 22; vu Jésusi, Goszpodni nassem ABC 
1725, A5a; moc∫ni boidite vu Go∫zpodni SM 
1747, 26; po moiem Go∫zpodni Jesussi SM 1747, 
47; po Jezusi Kri∫ztusi Go∫zpodni na∫∫em KŠ 
1754, 244; vu Go∫zpodni na∫em KŠ 1771, A2a; 
vu Go∫zpodni preminoucsi BKM 1789, 3; V‑
Go∫zpodnom Bougi mi ∫ze ve∫zelmo BKM 
1789, 300; Po Kri∫ztu∫i mem Go∫zpodni SŠ 1796, 
4; Pri Go∫zpodni Bougi v∫zigdár boude SŠ 
1796, 8; Pri Goszpodni je obramba TA 1848, 4; 
vŭpajte sze vu Goszpodni TA 1848, 4; Vu ∫teroj 
∫ztálno∫zti v∫zigdár z-Go∫zpodnam bodemo 
KŠ 1754, 143; ZGo∫zpodnom na ∫zoudbo pridejo 
BKM 1789, 19; szo gnüsz pred Goszpodnom TA 
1848, 5

Gòspodnov ‑a ‑o prid. Kristusov, Božji: návuk 
Go∫zpodnov nyim predkládali TF 1715, 7; 
odebrána po∫zouda Go∫zpodnova TF 1715, 
6; Molitev Go∫zpodnova ABC 1725, A4b; Dŭh 
Go∫zpodnov pri meni je∫zte SM 1747, 10; Molitev 
Go∫zpodnova SM 1747, 43; Zové ∫ze Go∫zpodnov 
∫zto KŠ 1754, 200; Molitev Go∫zpodnova KŠ 1754, 
6; ∫tera te Düh Go∫zpodnov po etoj ∫zvojoj 
rejcsi vcsi KŠ 1771, A8b; Molitev Go∫zpodnova 
KM 1790, 109; od Vecsérje Go∫zpodnove TF 1715, 
43; zpehára Go∫zpodnovoga pié SM 1747, 24; naj 
∫ze ne vidi od Go∫zpodnovoga oká hŭdo KŠ 
1754, 40; krvi Go∫zpodnove KŠ 1754, 208; Tenya 

velikoszti goszpodnove KAJ 1848, 8; molitev 
Go∫zpodnovo nevei TF 1715, 48; je ∫zedo na 
∫ztolecz Go∫zpodnov SM 1747, 28; ∫zmert 
Go∫zpodnovo nazvei∫zcsávaite SM 1747, 23; 
bode vido Kri∫ztu∫a Go∫zpodnovoga KŠ 1771, 
170; naprávlajte pout Go∫zpodnovo KŠ 1771, 9; 
zapovidáva znati Go∫zpodnovo Molitev KMK 
1780, 6; v Goszpodnovoi hisi bodem prebival 
ABC 1725, A8b; mi vGo∫zpodnovi vecsérgyi, 
greihov odpü∫chenyé zadobimo TF 1715, 44; ako 
∫ze vu Rédi Go∫zpodnovom dersi SM 1747, 20; 
po reic∫i Go∫zpodnovovi naprávlena SM 1747, 
3; vu právdi Go∫zpodnovoi SM 1747, 25; ∫teri 
v-Go∫zpodnovoj právdi má ve∫zeljé KŠ 1754, 
5; ki je pri∫ao vu Iméni Go∫zpodnovom KŠ 
1771, 68; hodécsevu bojazno∫zti Go∫zpodnovoj 
KŠ 1771, 370; vu Go∫zpodnovom vinogradi 
BKM 1789, 3; koteri zGo∫zpodnovov ∫zvétov 
vec∫érjov ∫chéjo ∫iveti TF 1715, 37; Zricsjouv 
Go∫zpodnovov ∫zo nebé∫za naprávlena KŠ 
1754, 93; Go∫zpodnovije∫zmo KŠ 1771, 479; 
V∫zeh poti Go∫zpodnove ∫zo SM 1747, 93; ∫ze 
∫zkrbi za Go∫zpodnova KŠ 1771, 503

gospódov ‑a ‑o prid. gospodarjev: [pes] preživé 
gospodovo smrt AI 1878, 8

gòspodski ‑a ‑o prid. gosposki: odpovedavsi sze 
skolnicsiji goszpodszki osterjás je pousztao 
KOJ 1845, 4 

gospòdstvo tudi gospòstvo -a s 1. gosposkost: 
Urasag; goszposztvo KOJ 1833, 179; Ki sze v-
souli vcsijo na goszpodsztvo prido KOJ 1845, 
140 2. oblast, vladanje: lutheranszke grofinye 
goszpodsztvo ne bode dugo terpelo KOJ (1914), 
118; Arje preise∫zno v∫záko Go∫zpo∫ztvo 
SM 1747, 82; Naj ∫ze Go∫zpo∫ztvo vo ∫zká'ze 
KMK 1780, 51; I tu je bilo prvo go∫zpo∫ztvo, 
ali oblá∫zt KM 1790, 86; Nebo ti ha∫znilo 
veliko Go∫zpo∫ztvo SŠ 1796, 27; vu ∫tero je i 
Go∫zpo∫ztva kejp priti∫zno KM 1796, 4; ∫tero 
vkŭp zlága na go∫zpo∫ztvo gledoucs KŠ 1771, 
669; ki je Jó'sefa pelao na go∫zpo∫ztvo KM 
1796, 25; Ar ∫zo vu nyem ∫ztvorjena v∫za: .. ali 
go∫zpo∫ztva KŠ 1771, 604; Po ∫terom hválijo, 
Goszposztva molijo KM 1783, 116

gospòdšina ‑e ž gospoščina, podložniške 
dajatve zemljiškemu gospodu: goszpoudje 
szo kmete na goszpodsino prisziljávali KOJ 
1914, 111; szo kmetje z goszpodsinami nalo'seni 
KAJ 1848, 71

gospodǜvanje ‑a s gospodovanje, vladanje: naj 
brezi go∫zpodŭvanya pa∫zéjo Bo'zo csrejdo 
KŠ 1771, 702; ∫zpoumnili ∫zo ∫ze nyegovoga 
go∫zpodŭvanya KM 1796, 24; On je zado∫zta 
vcsino i go∫zpodŭvanyi KŠ 1754, 115; je pa 

gospodǜvanje 
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Boug csloveka ∫ztvouro? Na go∫zpodŭvanye 
KŠ 1754, 95 

gospodǜvati -ǜjem nedov. gospodovati, imeti, 
izvajati oblast: Uralkodni; goszpodüvati KOJ 
1833, 179; otecz na∫∫, ∫ives ino gozpodüjes TF 
1715, 48; ki sivés i kralües, i Goszpodüies ABC 
1725, A6b; Jezus! ki goszpodüvas KOJ 1845, 
136; steri na gornyoj Vogriji goszpodüve, ino 
sztráh dela KOJ 1848, 59; Sz. Dŭhom navkup 
'zivé i go∫zpodŭje KŠ 1754, 225; kaj právda 
go∫zpodŭje nad cslovekom KŠ 1771, 461; 
Krisztus goszpodüje KM 1783, 174; kteri vu 
kmiczi etoga ∫zveita go∫zpodüio SM 1747, 27; 
ti odicseni Bo'zi pocsivajo i go∫zpodŭjo KŠ 
1754, 130; poglavniczke pogan∫zki go∫zpodŭjo 
nad nyimi KŠ 1771, 66; Jezus hiti .. Naj 
'znyim go∫zpodüjo BKM 1789, 425; naj i nad 
mrtvimi go∫zpodŭje KŠ 1771, 480; 'Sena naj 
ne go∫zpodüje nad mo'zom SIZ 1807, 10; Gde 
je oprvics go∫zpodüvao Dávid KM 1796, 59; i 
gori ∫ztáne go∫zpodŭvat poganom KŠ 1771, 
482; pren. Ne dáj nad nami, go∫zpodüvati, 
prevelikim grejhom BKM 1789, 215; naj eden 
Jezik goszpodüje KOJ 1833, IX; Grejh vám ne 
bode go∫zpodŭvao KŠ 1754, 116; grejh ne bode 
go∫zpodŭvao nad vami KŠ 1771, 460; ti ∫zam 
goszpodüj ober na∫∫ega rázuma KM 1783, 
19; nad na∫∫imi náklono∫ztmi go∫zpodŭjmo 
KŠ 1754, 105 gospodüvajóuči ‑a ‑e gospodujoč: 
Go∫zpoud v∫zej go∫zpodŭvajoucsi KŠ 1771, 
643; liki go∫zpodŭvajoucsi nad Go∫zpodnovov 
orocsinov KŠ 1771, 713

gòspon ‑a m, tudi neskl. 1. gospod, spoštljiv 
naslov za odraslega moškega: vödáni od 
Goszpona ∫zalay Imrea KOJ 1833, I; preodébrao 
szam szi Go∫zpona Szalay Imre Professora 
Grammatiko sztolmacsiti KOJ 1833, IIII; knige, 
stere szo nyemi Goszpon poszojüvali KOJ 
1845, 5; tô je prevecs, moj goszpon, teliko 
szem dnesz nezaslü'zo KAJ 1870, 55; Gda je 
goszpon sztric dogotovo to piszmo AI 1875, 
br. 2, 7 2. navadno v zvezi z Bog Kristus, Bog: 
Da∫ze dicsi ∫zvéti Dŭh Go∫zpon Bog SM 
1747, 84; zvelic∫itel Go∫zpon Kri∫tus TF 1715, 
25; Go∫zpon Jesus ∫ze prikáse zNebé∫z SM 
1747, 15; je Goszpon Jezus Kri∫ztus ∫z. krv 
prelejao KŠ 1754, 230; ki je Go∫zpon Kri∫ztus 
vu Dávidovom me∫zti KŠ 1771, 168; Zdrava 
bojdi Maria, Go∫zpon je ∫ztebom KM 1783, 79; 
Go∫zpon Boug je ∫ztebom BKM 1789, 17; Od 
Go∫zpon Jezus Kri∫ztusa dána moucs KŠ 1754, 
193; czejli Go∫zpon Jezu∫a 'zitek doli ∫zpi∫zani 
KŠ 1771, 337; tvojo lŭbézen i voro, ∫tero más k-
Go∫zpon Jezu∫i KŠ 1771, 665; oblejczte Go∫zpon 

Kri∫ztus Jezu∫a KŠ 1771, 479; nej ∫zo najsle 
Go∫zpon Jezu∫a tejlo KŠ 1771, 254; po na∫∫em 
Go∫zpon Jesussi Kristussi SM 1747, 18; ∫zrcsno 
gucsécsi vu Go∫zpon Jezu∫ovom iméni KŠ 
1771, 369; Zna∫im Go∫zpon Kri∫ztusom SŠ 
1796, 6; oh nas milo∫ztivni Go∫zpon Je∫us ABC 
1725, A6b; Boidi ti hvála otecz Go∫zpon Bog 
SM 1747, 82; Hvalo Tebi dájem Go∫zpon Jesus 
Kri∫tus SM 1747, 50; Po∫zlŭhni, Go∫zpon, moje 
Prevnouge pregányanye SM 1747, 70; Go∫zpon 
Boug molimo ∫ze ti BKM 1789, 2; Veta nám 
Go∫zpon dopü∫zti BKM 1789, 413; Eta nám 
Go∫zpon dopü∫zti SŠ 1796, 29; Szpômeni sze, 
goszpon, z-verni tvoji KAJ 1848, 132

góst tudi góust -a m gost: teje nedo∫ztoini ino 
nepriprávleni gou∫zt, vec∫érje kri∫tu∫∫eve TF 
1715, 45; Oh Gouszt moj náj drag∫i KM 1783, 157; 
Drági gou∫zt primni ∫ze ∫ztavi BKM 1789, 32; 
Vendég; goszt KOJ 1833, 181; Dá me∫zto etomi 
gou∫zti BKM 1789, 126; Tomi drágomi gôszti 
BRM 1823, 6; naj vrejdno etoga velikoga go∫ztá 
gori vzemem KŠ 1754, 235; Toga drágoga 
gosztá, Pout zdaj priprávlajte BKM 1789, 12; ka 
bi rad pri szebi goszta vido KOJ 1845, 29; nego 
li ti vrejdni go∫ztyé, ∫teri pokoro csinijo KŠ 
1754, 207; kaj ∫zo go∫ztjé i pri∫avczi na zemli KŠ 
1771, 691; veszéli gosztove szo vrloga skolnika 
pohválili KOJ 1845, 18; i dopadnolo bi Heroude∫i 
ino go∫ztéjm KŠ 1754, 45; oprvics dobro vino 
polo'zi pred go∫ztí KŠ 1771, 269; ki ∫zo go∫ztí 
radi gori prijimali KM 1790, 64; napunila ∫ze 
je ta ∫zvadbena hi'za zgo∫ztmí KŠ 1754, 130; 
kakoli delas zbratmi i zgo∫ztmi KŠ 1771, 740; 
pren. [ribicam] tem nemérnim gostom mále 
krühšne drobtinice mečemo AI 1878, 3

gostáč ‑a m vsiljen gost: v ednoj bomo nouve 
gosztacse (lutherane i kalvinare) pograsali 
KOJ (1914), 137

gòstanj ‑a m kostanj: Gesztenye; gosztany KOJ 
1833, 157

gostejkrát prisl. pogosteje: záto ga je i go∫ztej-
krát naprej zváo zgovárjajoucsi ∫zi 'znyim KŠ 
1771, 418

gósti tudi góusti -a -o prid. 1. gost: med timi gôszti 
i visziki bregáj nemrejo gvusni bidti AI 1875, 
kaz. br. 3; gou∫zto dúgo bradou je meo KŠ 1771, 432 
2. pogost: Da nász na gószto prijímanye etoga 
∫zvesztva pobüdis KM 1783, 59; Kai nadigne na 
gou∫zto v∫ivanye Vecsérje kri∫tu∫∫eve TF 1715, 
42; more Csloveka opominati, ino vabiti, na 
gou∫zto v∫ivanye SM 1747, 41; Po pa∫cslivom, 
gou∫ztom ino ∫zkerblivom po∫zlu∫anyi reic∫i 
Bosje TF 1715, 24

gostìti -ím nedov. gostiti, streči gostu: nyegove 

gospodǜvati
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szprevávce gosztio KOJ 1848, 81; pren. ki mené 
∫zpre∫zvétim Tejlom tvojim, i krvjom go∫ztis 
KM 1783, 110; Doli po∫zadis K∫zvojmi ∫ztoli, i 
go∫ztis v∫ze BKM 1789, 360 gostìti se -ím se dobro 
jesti in piti: i go∫ztio ∫ze je v∫záki dén ∫zvetlo 
KŠ 1771, 226; ∫ze je 's-nyimi go∫ztio KM 1796, 80; 
On ∫ze dobro z-mojim go∫zti SIZ 1807, 61; Gda 
bi ∫ze vkup ∫zprávleni Fili∫zteuske go∫ztili KM 
1796, 50u gostéči -oga sam. gost, svat: i potom ti 
vnogi gosztécsi szo sze v-Büdino napótili AI 
1875, br. 1, 4

gostokrát tudi goustokrát prisl. pogosto: 
Go∫ztokrát na popolno po'salŭvanye moremo 
pobŭditi KMK 1780, 72; Zdühávaj gôsztokrát: 
Goszpodne KAJ 1848, 134; i plugom sze nebi 
trbelo tak gôsztokrát obracsati KAJ 1870, 119; 
I po v∫zej ∫zpráviscsaj gou∫ztokrát ∫zam je 
ka∫tigao KŠ 1771, 421; kris, teska nevola ∫zpádne 
gou∫zto krat na mene SM 1747, 78; nego do∫zta 
i gou∫ztokrát KŠ 1754, 215; Go∫ztokrát zamidi 
on ∫zvojga Bogá BKM 1789, 202; I za ime tve 
gou∫ztokrát trpijo BKM 1789, 334; gou∫ztokrát 
molimo SŠ 1796, 75; nebi mogao Arno szam 
gousztokrát Szlovene pohoditi KOJ (1914), 98

gostóu prisl. gosto, na gosto: Csrc∫avko ∫zejas 
go∫ztou BKM 1789, 350

gostǜvanje ‑a s ženitovanje, gostija ob poroki: 
E∫zi ∫zli∫i go∫ztŭvanye KŠ 1754, 25; napunilo 
∫ze je go∫ztŭvanye ∫ztimi ∫zedécsimi KŠ 1771, 
72; I na tretyi dén je go∫ztŭvanye bilou KŠ 
1771, 268; Od krále∫zkoga ∫ziná go∫ztŭvanya 
KŠ 1771, 71; ki je nej bio oblecseni zgvantom 
go∫ztŭvanya KŠ 1771, 72; Prepovejdane dni 
go∫ztŭvanya na ∫zlŭ'si KMS 1780, A5b; ki je 
napravo go∫ztŭvanye ∫zini ∫zvojemi KŠ 1771, 
71; C∫i je Kri∫tóf na go∫ztüvanye bio pozváni 
KM 1790, 76; (gosztüvanye, szvádbo) narédi 
szvojim priátelom KOJ 1845, 34; pren. Ar je 
prislo go∫ztŭvanye Ágneczovo KŠ 1771, 801; 
Dokecs pridem ja∫z vnebé∫za Na gosztŭvanye 
Ágnecza KŠ 1754, 259; ∫zi ná∫z na tvoje veliko 
go∫ztŭvanye pripelao KŠ 1771, 839; mo notri 
sli na go∫ztüvanye znasim zárocsnikom BKM 
1789, 395

gostǜvati se -ǜjem se nedov. gostiti se: Vnougi, 
ki ∫ze zdaj go∫ztüje BKM 1789, 451 gostüvajóuči 
se -a se -e se gosteč se: ki ∫ze ve∫zelijo vu 
vkanyŭvanyaj ∫zvoji zvami ∫ze go∫ztŭvajoucsi 
KŠ 1771, 720; Tej ∫zo vu va∫em lŭbeznivom 
go∫csenyej gnŭ∫z go∫ztŭvajoucsi ∫ze zvami KŠ 
1771, 759

góšča tudi góstša -e ž gozd: Na nyi vozi drva z-
gôsztse KAJ 1870, 71; Kak ogen po'zgé gôscso, 
i plamén TA 1848, 68; Nasa mála mis v-gôsztsi 

sztoji KAJ 1870, 56; fticsi sze nad pôdné le'zécsi 
gôszts i szadoveni ôgradov dr'zijo KAJ 1870, 
25; Naide tam meszto nyiv lêpe gosztsé KAJ 
1870, 147; Kukovica zdržáva se po naši goščaj 
AI 1878, 28; Vlaška črešnja po goštaj rasté AI 
1878, 50

góšča tudi góušča ‑e ž 1. gošča, gozd: Glász 
Goszpodna ogôli goszcsé TA 1848 2. zmeda: 
Boug zná vetoj ∫zveczkoj gou∫csi Kak dugo 
bos ∫zám prebivao BKM 1789, 427

goščaría ‑e ž dobrava, gaj: Bereg; goscsaria 
KOJ 1833, 152; ovcze, najde nyé vu gosztsariji 
KOJ (1914), 109

goščávanje tudi gostšávanje ‑a s gostija: 
Kama je bogátecz z-∫zvetlim go∫ztsávanyem 
BKM 1789, 417; Kama je bogátecz z-∫zvetlim 
goscsávanyem SŠ 1796, 88

goščenjé tudi gostčenjé tudi gostšenjé -á s gostija, 
pojedina: Oh preszvéto, i csüdno Goscsenyé 
KM 1783, 129; Vendégség; gosztsenyé, máo KOJ 
1833, 181; Eti sze précimbno gosztsenyé zacsne 
KAJ 1870, 57; gda go∫csenyé csinis KŠ 1771, 
219; na kák∫e drügo go∫csenyé bio pozváni 
KM 1790, 76; ka ∫zi doli ∫zeo vu bolvan∫zkom 
go∫csenyej KŠ 1771, 505; Kakda sze dr'sis na 
káksem gosztsenyej KOJ 1833, 33; E∫zi ∫zli∫i 
go∫ztŭvanye i v∫záko go∫ztsenyé KŠ 1754, 25; 
Vszáki dén veliko gosztcsenyé pri králi AI 
1875, br. 1, 2

goščèra ‑e ž goščava: V-kanylivec za tem 
szkocsi vgoszto goscero AIP 1876, br. 11, 6

goščína ‑e ž gozd: Tur. V litvanski goščinaj na 
Ruskom živé AI 1878, 15

Gòt ‑a m Got: Atila je bio, ki z-Gotmi ide 
zPannonie KOJ 1848, 3

gòtov ‑a ‑o prid. 1. pripravljen, voljan: Zmosni 
Bog ja∫z ∫zem gotov SM 1747, 91; Go∫zpodne, 
∫ztebom ∫zam gotov i v temniczo i na ∫zmert 
idti KŠ 1771, 247; Dŭjh je i∫ztina gotov, ali tejlo 
je ∫zlabo KŠ 1771, 90; gotov ∫zam v∫za trpeti 
KMK 1780, 72; Goszpodne, gotova je düsa 
moja KM 1783, 2; povedali ∫zo Sauli, ka je 
natou gotov Dávid KM 1796, 56; va∫e vrejmen 
je pa v∫zigdár gotovo KŠ 1771, 288; niti za grdi 
dobicsek, nego zgotovoga ∫zrczá KŠ 1771, 
712; Vcsini me Vu v∫zem gotovoga BRM 1823, 
7; Gotov szem, o Bog, csiniti volo tvojo TA 
1848, 33; Na tô je pojbár gotov bio KAJ 1870, 91; 
Pobo'zen, na szlü'zbo gotov AI 1875, br. 2, 7; On 
je domá ino vinej Gotovi na obrámbo KŠ 1754, 
265; Záto i vi bojdte gotovi KŠ 1771, 82; On je 
∫zpomocsjom gda trbej, Gotovi na obrambo 
BKM 1789, 352; pri∫ao je te 'zenin, i te gotove ∫zo 
notri sle 'znyim KŠ 1771, 84; i v∫za ∫zo gotova, 

gòtov 
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pojte na go∫ztŭvanye KŠ 1771, 72 2. popoln: 
najobrné ∫zrczá ocsév priprávlati Go∫zpodni 
lŭ∫ztvo gotovo KŠ 1771, 162; naprêpriprávla 
na gotovo prijétje vszáke isztine KAJ 1848, IV 
3. narejen, izdelan: Ka je gotovo ino se itak 
vszaki dén znôva BJ 1886, 8; ka bi nyemi edno 
ládjiczo gotovo dr'zali KŠ 1771, 109

gòtovčina ‑e ž gotovina: Rudolfi, da je té do 
szvoje szmrti z-gotovcsine gvisne mogao 
'siveti KOJ 1848, 88; Ki pa nebi zadovolen bio 
ali szkáksov drugov gotovcsinov AIP 1876, br. 
5, 1

gòtoven -vna -o prid. pripravljen, voljan: ino 
na nogai obudti, kako gotovni te Evangelium 
toga méra goniti SM 1747, 27

gotovlénje ‑a s sestava, izdelava: Na gotov-
lênye toga piszma je Andrássy miniszter 
oprosen AIP 1876, br. 2, 3

gòtovnost -i ž pripravljenost, voljnost: 
Gotovnoszt na szlü'zbo KAJ 1848, 289; Vcsi 
me Vszêm z-gotovnosztjov szlü'ziti KAJ 1848, 
219; Z gotovnosztjov bom ti áldov darüvao TA 
1848, 43

gòtovost -i ž pripravljenost, voljnost: Ar znám 
gotovo∫zt va∫o, ∫zkoterov ∫ze od vá∫z hválim 
KŠ 1771, 543

góubec -bca m 1. gobec, prednji del glave živali: 
gyŭnczi mlatécsemi ne zavé'zi goubcza KŠ 
1771, 641 2. prednji del ladje: I goubecz i∫ztina, 
kak je vézno, o∫ztano je tak KŠ 1771, 426

góulen ‑a ‑o prid. gol: Goulen ∫zi priso ∫ztve 
materé utrobe SŠ 1796, 11

góuli tudi góli -a -o prid. 1. gol, ki je brez dlake, 
perja: Csrvôv gôla kô'za je ne najlepsa 
KAJ 1870, 16; Pirušleki golo mreno májo 
razprestreto AI 1878, 7; drüge [stvari] szo gôle 
KAJ 1870 2. ki je brez obleke: Poglej na ∫ze 
cslovik! goul, i grej∫en ∫zi BKM 1789, 200 3. ki 
je brez česa drugega: ka ∫zejjas, nego goulo 
zrno KŠ 1771, 523; z-goulim o∫ztrim mecsom 
KM 1796, 7; pod goulov nébov na 'sivinszkih 
kou'saj KOJ 1848, 6

góuska ‑e ž gos: Lud; gouszka KOJ 1833, 164
góusto prisl. pogosto: Na konczi ∫zmo ∫zvejta 

gou∫zto racsunamo BKM 1789, 405
góuževka ‑e ž gož: ino je gou'sevka nej mogla 

dr'sati SIZ 1807, 15
govèči ‑a ‑e prid. goveji: Goveči obád je tak 

velki AI 1878, 37
govédina ‑e ž govedina: Bubula Govédina KMS 

1780, A7b; krava i técsno govédino dá lüdem 
KAJ 1870, 77

govèdo ‑a s govedo: I csi ∫ze govedo dotekne te 
goré KŠ 1771, 695

govènski ‑a ‑o prid. 1. goveji: ednécse me∫zou: 
drŭgo je pa goven∫zko KŠ 1771, 523 2. živalski, 
težek: Niti z-govenszkov hotlivosztjov 
Oszkrúniti KAJ 1848, 173; eto je govenszko 
delo, vu celom 'zitki mojem je komaj oprávim 
KAJ 1870, 91

govènšček ‑a m govejak, goveji iztrebek: je 
teliko cslovecsnikov i govenscsekov KOJ 1845, 
39

gòvno ‑a s govno: v∫ze tá niháli i za govno 
dr'zali KŠ 1771, 339; za govno dr'zim KŠ 1771, 
597

góvor ‑a m govor: Jasz vöpovêdani govor doli 
znam szpiszati KAJ 1870, 5; Vöpovêdani govor 
je csuti mogocse KAJ 1870, 6; pri vszákem 
etaksem govori kaksi lejpi návuk povej KOJ 
1845, 11

govorìti -ím nedov. govoriti: pocsne Kristus etak 
govoriti SM 1747, 83; Vám je potrejbno govoriti 
teda BKM 1789, 119; z-gvüsnosztjov szmem 
govoriti KAJ 1848, 256; da bi jasz znao kak ti 
govoriti KAJ 1870, 14; Govorim vam vezdáj 
BKM 1789, 187; Od koga govori drügi Articulus 
TF 1715, 21; kai ono od toga govori SM 1747, 
42; Te Kri∫ztus govori BKM 1789, 18; Govori 
vu szvojem szrczi TA 1848, 8; I ∫teri, jálnoszt 
govorijo BKM 1789, 8b; praviczo govori ni ne 
ztrasi∫ze je SM 1747, 89; Nebom vecs govoro 
SŠ 1796, 80; Potom govoríla bode SŠ 1796, 171; 
Jo ∫zam, pio gouvoro SŠ 1796, 70; etak szem 
govorio KAJ 1870, 84; Naszlêdnye je etak 
govorio KAJ 1870, 129; Dávno ∫zo govorili BKM 
1789, 107; Tou gdabi ja∫z tim kou∫ztam gouvoro 
SŠ 1796, 35 govoréči ‑a ‑e govoreč: pri Lukác∫i 
govoréc∫i TF 1715, 25; dáo ga je nyim govoréc∫i 
KŠ 1754, 201, Zapovedao je Boug govorécsi 
KM 1796, 6; I govorec∫i: povrnte ∫ze KŠ 1771, 9; 
Sztarisinom ∫znehé govorécsi SIZ 1807, 3; ∫ze je 
Bougi molila govorécsa KM 1790, 40; csŭdivalo 
∫ze je lŭ∫ztvo govorécse KŠ 1771, 30; veli vszem 
sze oglásziti govorécsi KOJ 1845, 8; Jožek 
začne Ferkeca mériti, govoréči BJ 1886, 5; kaje 
povejdano od E'zaiá∫a proroka govorécsega 
KŠ 1771, 9; Pri∫zpodobni ∫zo kdeczi govorecsoj 
KŠ 1771, 189; povejdanye po E'zaiá∫i proroki 
govorécsem KŠ 1771, 12; kricsala ∫zta govorécsa 
KŠ 1771, 27; Otecz i Mati ∫zvoim ∫zinoum gori 
dájo zrá∫zti govorécsi TF 1715, 4; kr∫ztsenikov, 
∫teri li ∫tamo o∫tio dávajo govoréc∫i KŠ 1754, 
203; Ne ∫zkrbte ∫ze tak govorécsi: ka bomo jeli 
KŠ 1771, 20

govorjéinje tudi govórjejnje tudi govoréjnje 
‑a s 1. govorjenje: Goszpodne merkai na 
moie govorgeinye ABC 1725, A7b; ∫ztálno 
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tve govorjeinye SM 1747, 71; Ka nam valá I 
Go∫zpon, Go∫zpon govorjejnye BKM 1789, 260; 
Govorejnye (Jezik, Rejcs) vu szebi szamom 
pomiszleno je ono, po sterom KOJ 1833, VII; Od 
grejsnoga govorjejnya BKM 1789, 3; Nega rêcsi 
ni govorênya TA 1848, 15; Na lisztê govorênya 
jeszo KAJ 1870, 6; kak tô govorênya vnogoféle 
sztáliscse 'zelê KAJ 1870, 19; Szvojemi 
govorejnyi szo znali moucs szpraviti KOJ 
1845, 14; Naj vu govorênyi Sztálen bodem KAJ 
1848, 199; táksa rêcs vu govorênyi AIN 1876, 24; 
zgovorjeinyem bole na∫zledŭval, kako SM 1747, 
48; Kakda zgovorjejnyem KŠ 1754, 44; zlejpim 
govorjejnyem BKM 1789, 377; Za tém opoboug-
slivim czvetécse mladine govorejnyom KOJ 
1845, 92; vidis vsza moja govorjejnya KM 1783, 
3 2. v zvezi tao govorejnja besedna vrsta: Od 
govorejnya tálov possebno KOJ 1833, 13; ovih 
tálov govorejnya KOJ 1833, 8

govòrnost -i ž govorjenje, beseda: Robert 
Károla na szto posztávlenoga z-lejpov 
govornosztjov za Krála priporácsa KOJ 1848, 
44

gràba ‑e ž grapa, jarek: Oh 'sarkoga ognya 
graba KM 1783, 296; Hercegovinanci pa szak-
so grabo poznajo AI 1875, kaz. br. 3; nihái ná∫z 
vu grabi SŠ 1796, 142; da bi z nogámi prek po 
grabi sli TA 1848, 51

gràbasti ‑a ‑o prid. grapast: na bli'snyem 
grabasztom brejgi KOJ 1845, 113

gràbiti grábim nedov. grabiti, močno prijemati: 
V∫ze ti grábis, i po'séras SŠ 1796, 128; Ti drŭgi 
∫zo pa grabili ∫zluge nyegove KŠ 1771, 72 grabéči 
‑a ‑e grabeč: vszelé globse grabécs tak dugo 
KOJ 1845, 55 

gràble grábeo ž mn. grablje: Ra∫trum. Grable 
KMS 1780, A9

grablívost -i ž grabežljivost: znoutra ∫zo pa puna 
zgrablivo∫ztyom i znemertŭcslivo∫ztyom KŠ 
1771, 77

grácia ‑e ž milost: ∫zam o∫zloubodo Krále od 
∫zmrti nyih Gráczio SIZ 1807, 46

gračüvàti -ǜjem nedov. postajati: Pôt trnava 
gracsüje BRM 1823, 33

grád ‑a m grad: Terdi grád je nas Bog SM 1747, 
79; Nas mocsen grád BKM 1789, 115; A vár, 
kastély, grád AIN 1876, 12; zapovedao ga je vu 
grád KM 1796, 129; ti zmo'sni gradi ∫zo zidali SŠ 
1796, 126; gráde i meszta dao obzidati mocsno 
KOJ 1848, 8

Grádec -dca tudi Gráca m Gradec: ino do 
Grácza vsze dá szporobiti KOJ 1848, 67; Stero 
∫zmo ∫ze ∫zami mi návcsili v-Gráczi SIZ 1807, 
50; V-Grádczi KOJ 1833, I

gràdina ‑e ž utrdba: Zmo'sno∫zti cslovecse 
Gradino porácsis BRM 1823, 288; razválas 
gradino nyegovo TA 1848, 74

gradovèni ‑a ‑o prid. grajski: ino v Stajari 
gradoveno szlü'sbo dobo KOJ (1914), 150; 
zevszov szvojov gradovenov der'sinov edno 
csiszlo je zmolo KOJ (1914), 107; szvojim kat. 
gradovenim Officérm prilüdno kmetov 
ravnanye zapovedala KOJ 1848, 112; veli 
gradovena vrata goriodprejti KOJ 1848, 83

Graduvál ‑a m gradual, stopniški spev: Novi 
Gráduvál BKM 1789, 1; Vogr∫zkoga Gráduvála 
BKM 1789, 4; V-tom prvom Gráduváli BRM 
1823, II

Graecia -e [grécija] ž Grčija: naj bole pa v-
Jeru'zálemi, Graecii, ali Grcskom KŠ 1771, 338

gràh ‑a m fižol: Bab; grah KOJ 1833, 151; Grah, 
na cent odáni AI 1875, kaz. br. 8; Grah (paszuly) 
AI 1878, 43

gràhka ‑e ž grahor, grašica: na jêsztvino 
detelco, grahko ali szenô dene KAJ 1870, 88

gràja ‑e ž graja: od steroga zvün osztre graje 
nikaj veszeljá je nej doubo KOJ 1848, 22

gràjanje ‑a s ograditev, ograja: za prilicsno 
ograjenye trbe szkerbeti, csi zdrugim 
ne, zglobokov grabov i eto sze z-'zivém 
grajanyom zorobi AIP 1876, br. 10, 8

gràjati ‑am nedov. grajati: ki bi moje prvo delo 
zácso grajati BKM 1789, 8b; Gyalázni; grajati, 
spotati KOJ 1833, 157; Hunyadi Janka grajati, i 
podgloubati nigdár nepresztáne KOJ 1848, 60; 
Ócsárlok, grajati AIN 1876, 23; Grajá 'Zidove 
ino ∫ze nyim prti KŠ 1771, 34; Naj szi grajajo 
spotlivci Vero mojo KAJ 1848, 221; Nikakse 
hráne ne grajaj KOJ 1845, 38 gràjati se -am se 
grajati se: naj ∫ze ne grajá na∫a ∫zlŭ'zba KŠ 
1771, 538

grájčičov ‑a ‑o prid. grahov: golôb cêlo 
grájcsicsovo szemen po'zréh AIP 1876, br. 5, 7

grájka ‑e ž ograja: ograd. Okoljezéti zidanov 
stejnov, zkládjom ali zgrájkov BJ 1886, 16

gràmatika ‑e ž gramatika, slovnica: pouleg 
návadnoga gúcsanya véksega tála Szlovenov 
piszano Grammatiko dobrovolno primi KOJ 
1833, VI; sze zná vogrszki Jezik z-vnougimi 
Grammatikami hváliti KOJ 1833, IIII

granát ‑a m granat, poldrag kamen: Menje 
vreden je erdéči granát AI 1878, 54

gràorka ‑e ž grahor, grašica: nárasz za krmo, 
kakti: detelca, graorka KAJ 1870, 119

grášec ‑a m grah: ki bi moj grásecz notri 
povlácso KM 1790, 46

grášič ‑a m grah: Borsó; grásics KOJ 1833, 152; 
Grah, grášič (borsó) i léča dájo jáko hranlivo 
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i zdravo jestvino AI 1878, 43; Da nyemi poszôdi 
pô kebla gráscsicsa KAJ 1870, 153

grátati ‑am dov. 1. postati: Tvoj obrá∫z ve∫z ∫ztári 
gráta SŠ 1796, 170; da je grátao nej súslavecz 
KOJ 1845, 5; urocsniczke králesztva nebeszkoga 
grátamo KŠ 1754, 7b; Prémocsni grátajo BRM 
1823, 6; ∫zin ∫zi grátao páli BKM 1789, 321; Na to 
je vnyam krv 'zerjáva grátala AI 1875, kaz. br. 7; 
pogléd obráza nyegovoga je nácsi∫i grátao KŠ 
1771, 199; i nazáj je grátala zdrava KŠ 1771, 38; 
I vnougi bratov ∫zo ∫zrcsnej∫i grátali KŠ 1771, 
592; krouto mocsni szo grátali KOJ 1848, 6 2. 
nastati: Gda bi pa vecsér grátao, prine∫zli ∫zo 
KŠ 1771, 25; Vecsér je grátao AIN 1876, 9; Vecsér 
je grátalo AI 1875, kaz. br. 7; da je veliki glád 
grátao KŠ 1771, 177 3. posrečiti se: kai on dela, 
tou dobro gráta SM 1747, 92 grátavši ‑a ‑e ko je 
postal: od sztráhote trda grátavsa, je etak 
kricsala KAJ 1870, 130

gratǜvati -ǘjem nedov. 1. postajati: bradou, ∫tera 
je z vla∫zmi vrét zácsala ∫zejra gratüvati, je 
meo KŠ 1771, 432; vékse zburkanye gratŭje 
KŠ 1771, 94 2. nastajati: gda vecsér gratŭje 
KŠ 1771, 53 gratǜvavši ‑a ‑e ko je postajal: Vu 
v∫zákoj moucsi mocsnej∫i gratŭvav∫i pouleg 
zmo'zno∫zti dike nyegove KŠ 1771, 604

grba ‑e ž 1. grba: Rántz; grba KOJ 1833, 170; 
ka bi ne mejla ∫preglo, ali grbo KŠ 1771, 585; 
preglédejo z-rumenilom dugo zakrite grbe 
KOJ 1845, 82 2. guba: Rántz; grba, güba KOJ 
1833, 170

grbani ‑a ‑o naguban, zguban: pa nej z-grbanim 
cselom KOJ 1845, 26

grbánj ‑a m goban, jurček: Grbánj (a vargánya) 
.. so najbole za hráno nücane AI 1878

grbavi ‑a ‑o prid. grbav: Grbavi i szklücseni 
szem krôto TA 1848, 31

grčki ‑a ‑o prid. grški: [vere] kr∫ztsán∫zke 
naj poglavitejse ∫zo ∫tiri: Grcska, ali 
Sztarovŏrczov KŠ 1754, 85; bila je pa ta 'zena 
Grcska po národi Sirofenicsánka KŠ 1771, 124; 
'Zido∫zko i Grcsko imé ∫zvedocsi KŠ 1754, 99; 
∫zo ∫z. pi∫zmo Sztároga i Nouvoga Zákona 
z'Zidov∫zkoga i Grcskoga obrnoli KŠ 1771, A2b; 
zdaj oprvics zGrcskoga na sztári szlovenszki 
jezik obrnyeni KŠ 1771, A1a; Lukács zkákse 
rejcsi, Grcske? ali Deacske? zhája KŠ 1771, 159; 
vu 'Zidov∫zkom i Grcskom jeziki bodoucsoj 
KŠ 1771, A7b; Bio je pa napi∫zek napi∫zani obr 
nyega z-Grcskimi i Rim∫zkimi pi∫zkmi KŠ 
1771, 252

grčki prisl. grško: Sto je knige pi∫zau? 
Evangelistje ino Apo∫tolje Grcski KŠ 1754, 3; 
Ar je nej v∫zákomi dáno Bogá ali 'Zidov∫zki, 

ali Grcski, ∫zebom gucsécsega razumeti KŠ 
1771, A4a

grden -dna -o prid. grd: Csunya, grden -a -o, 
ru'zen AIN 1876, 28

grdi ‑a ‑o prid. 1. grd: Tsunya; grdi -a -o KOJ 
1833, 177 2. slab: niti za grdi dobicsek KŠ 1771, 
712; Grdo formo má AI 1878, 7 grdéši ‑a ‑e 
slabši: Z-eti robov te lepse vcsijo csteti, ti 
grdêsi pa drügim szlü'zbeniki bodo AIP 1876, 
br. 7, 3 nájgPdši ‑a ‑e najgrši: Bogme, velim, 
steroga zmed nami imé je najgrdse, pojêmo 
ga k-obedi KAJ 1870, 67 

grdía ‑e ž nesnaga, umazanija: Vüha necsiszte 
decé szo puna grdíe KAJ 1870, 32

grdo tudi grdóu prisl. grdo: z-'senszkami grdo 
delali KOJ 1848, 8; grdou ∫zam 'zivo KŠ 1771, 
433; Ar je grdou 'zeni vu czérkvi gúcsati KŠ 
1771, 520 gPše prisl. slabše: Ger∫e 'zivés od nyega 
BKM 1789, 262

grdóča ‑e ž 1. nesnaga, umazanija: Pod 
városom za vöpelanya grdôcse naprávleni 
'zlebôvje szo zadelani AIP 1876, br. 3, 8; Vsigdár 
v gerdoči rova AI 1878, 28 2. grdobija: Ár me 
ta 'zitka grdôcsa Nehenya potvárjati BRM 
1823, 191; Ár me prevnôga grdôca Nehênya nê 
szagati KAJ 1848, 157

grdost -i ž grdota: grdost grejhov pa, kak 
i kváre prázne vöre mocsno pokázajoucs 
odvracsati KOJ 1845, 13

grdǘh ‑a m grduh: sze lehko namerimo na 
vnogo grdühov KOJ 1845, 42

grdǘn ‑a m grdun: odked bi bio té grdün KOJ 
1845, 121

grebén ‑a m 1. greben, priprava za grebenanje: 
Gereblje; grebén KOJ 1833, 157 2. povešena 
glava: Gda bi Luther z-dolipüscsenim 
grebénom preti Witebergi mendigao KOJ 1845, 
62

gréblo ‑a s greblja, priprava za razgrebanje 
žerjavice: Rutabulum. Greblo KMS 1780, A8b; 
grebla, lopáre i drügeféle skéri narédijo KOJ 
1845, 42

gréda ‑e ž greda, obdelana ploskev na vrtu: 
ográdecz, v-sterom sze nahájajo grede KOJ 
1845, 38; Ograd je na gredé razdeljeni BJ 1886, 
17

gredár ‑a m vrtnar: Gredárje drevje i flance 
sadijo BJ 1886, 37

gredárstvo ‑a s vrtnarstvo: Gredárstvo posebno 
lübi BJ 1886, 16

grèdno -ga s povrtnina, zelnik: [Koza] Taki se 
zglási, či gredno vidi BJ 1886, 16

gregorácija ‑e ž gregoracija, obhod na 
Gregorjevo: Sztára Gregorácia KOJ 1845, 138

grátati
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gréhota ‑e ž greh, pregreha: ne pre∫ztáne pri tebi 
grehota KM 1783, 256; Grêhota Düse te'zila BRM 
1823, 44; sze je razpüscsenoszt, ino grehota tak 
sirila KOJ 1845, 68; Pelaj sz-kmicze blôdnoszti 
I grêhote odürne KOJ 1848, 136; Vzemi od ná∫z 
v∫zo grehoto BKM 1789, 61; je Pekla zaszlü∫ila 
vu ∫zvojoj grehoti BKM 1789, 443

gréih tudi gréjh tudi gréh ‑a m greh: Greih je 
∫ztanovito eto TF 1715, 5; kak je po ednom 
Csloveki greih na ∫zveit pri∫el SM 1747, 7; v∫záki 
grejh ∫ze odpi∫zti lidém KŠ 1771, 40; Da ná∫z greh 
ne ∫zkvari BKM 1789, 2; Grêh je ta moja nevola 
BRM 1823, 9; grozen je grêh toga KAJ 1848, 4; 
Bün, grêh AIN 1876, 28; nei brezi greiha TF 1715, 
6; zavoly toga greiha SM 1747, 88; brez grejha ne 
more biti KŠ 1754, 214; i brezi grejha ∫zo KŠ 1771, 
38; Pouleg greha ne plácsai nám BKM 1789, 350; 
Od grejha, od vrága SŠ 1796, 6; Na grêha pôt 
BRM 1823, 2; Od grêha zmo'znoszti KAJ 1848, 
2; proti grehi ∫ze boriti SM 1747, 53; da nigdár 
grejhi ne privolimo KM 1783, 21; Naj vecs grêhi 
ne∫zlŭ'zimo BRM 1823, 3; ∫zmertelni greih 
oznániti TF 1715, 36; na grejh nagibajoucse 
∫zblisávanye KŠ 1754, 224; ki greh odurjávas 
KAJ 1848, 1; ino ta ∫zmert po greihi SM 1747, 7; 
je Bo'so milo∫cso po grejhi gizdo∫zti pogübilo 
KMK 1780, 10; V-grêhi nelübi vász BRM 1823, 5; 
∫zkák∫im znamenitim greihom obte∫∫en TF 1715, 
36; ka ∫zo v∫zi pod grejhom KŠ 1771, 453; du'sni 
∫zmo pod ∫zmrtnim grejhom v∫zako leto k-
nám vzéti KMK 1780, 63; zdicsenoszt z-grêhom 
BRM 1823, 9; ∫ze nyegovi greihi odpu∫ztio TF 
1715, 34; Grejhi me bodo te'zili KŠ 1754, 270; 
odpŭ∫cseni ∫zo tvoji grejhi KŠ 1771, 28; steroga 
grehi ∫zo pokriti SM 1747, 95; na∫∫ih greihov 
odpŭ∫c∫enyé TF 1715, 32; mené obari od vszeih 
grehov ABC 1725, A5b; kak ∫ze greihov varuje 
SM 1747, 89; Ne∫zpomeni∫ze zgrehov mlado∫zti 
moie SM 1747, 93; za na∫∫i grejhov volo KŠ 
1754, 223; zvelicsa lŭ∫ztvo ∫zvoje od grejhov 
nyegovi KŠ 1771, 6; Grejhov odpŭ∫csanye KMK 
1780, 7; nikaksi grejhov doperná∫anye BKM 
1789, 297; Naj ∫ze z-grehov ∫zna obudis BRM 
1823, 3; Vörjem greihom odpu∫chenyé TF 1715, 
23; vöriem grehom odpüschanye ABC 1725, 
A5a; da grehom moim odpŭ∫csanye ∫ztalno 
vörujem SM 1747, 60; na∫∫im grejhom merjémo 
KŠ 1754, 217; V∫zejm grejhom odpuscsanye 
BKM 1789, 7; ka∫tigam greihe ocsév na ∫zini TF 
1715, 17; od pü∫zti meni vsze moie grehe ABC 
1725, A5b; on v∫zei verni greihe ∫zmertyom 
platil SM 1747, 89; ne ∫zprávlai grehe na drŭge 
grehe SM 1747, 82; i grejhe odpŭ∫zti nám KŠ 
1754, 268; vadlŭvajoucsi grejhe ∫zvoje KŠ 1771, 

9; moucs grejhe odpŭ∫csávati KMK 1780, 22; 
Za grejhe ne odverzi ná∫z BKM 1789, 2; O∫ztavi 
∫zve grejhe SŠ 1796, 10; Nedaj nam v-grehe 
∫zpádnoti BRM 1823, 2; ino∫ze zev∫zeimi greihi i 
zhüdim vtopiti TF 1715, 33; ∫zem zmoimi greihi 
Jesussa razdre∫zelil SM 1747, 77; ∫ze salo∫ztis, 
nad tvoimi greihi SM 1747, 38; boidi milo∫ztiv 
moimi greihi, steri ∫zo veliki SM 1747, 93; Dai 
mi Oblá∫zt nad grehi SM 1747, 53; vidimo, ka 
∫zmo zgrejhi okouli opá∫zani KŠ 1754, 212; Naj 
∫ze pre∫ztrá∫imo nad na∫∫imi grejhi KŠ 1754, 216

greišìti tudi grejšìti tudi grešìti tudi grišíti -ím 
dov. grešiti: ∫zmo ∫ze nej ∫zrame'slŭvali gri∫iti 
KMK 1780, 77; Zná ∫zamo li grej∫iti BKM 1789, 
13; Véteni; gresiti KOJ 1833, 188; ino ako sto 
grei∫i SM 1747, 14; vrág od zacsetka grisi KŠ 
1754, 70; Ármi v∫zaki dén vnogo gre∫imo TF 
1715, 29; vnogo grisimo KŠ 1754, 169; ki grisijo 
KŠ 1771, 641; da bi vi ne grei∫ili SM 1747, 14; idi 
i vecs ne grejsi KŠ 1771, 292; ali ne grej∫te KŠ 
1771, 582; ne bom vecs gri∫io KMK 1780, 79; 
Gresijo ne bodem BKM 1789, 3b; Grej∫ili bomo 
KŠ 1771, 460; vám pi∫em: naj ne grisite KŠ 1771, 
727 grišéči ‑a ‑e grešeč: Tak pa grisécsi prouti 
bratom, prouti Kri∫ztu∫i grisite KŠ 1771, 505

gréišni tudi gréjšni ‑a ‑o prid. grešen: cslovik 
grei∫ni má v∫ze ∫zvoje greihe vadluvati TF 
1715, 35; ár ∫zam ja∫z grejsni cslovik KŠ 1771, 
179; kakda more grejsni cslovik tá znaméjnya 
csiniti KŠ 1771, 297; Touje nasa Za∫zlü∫ila grejsna 
bloudno∫zt BKM 1789, 2; ∫terie od greisnoga 
ocza na∫∫ega Adama nanáz ∫zpadno TF 1715, 
19; gori v∫ztávam zmoje grei∫ne po∫ztele TF 
1715, 45; za náz greisnoga vc∫ino SM 1747, 12; 
od v∫zega greisnoga dugoványa SM 1747, 49; 
Rado∫zt Na etom ∫zvejti v∫zákoga Grejsnoga 
národa BKM 1789, 39; Paveo ∫zebé grejsnoga 
vadlŭje KŠ 1771, 442; Dabi mi na∫o grei∫no 
nevoulo zpoznali SM 1747, 19; on na∫∫e grejsno 
poprietyé po∫zvéto KŠ 1754, 107; Zvé∫zelo ∫zi 
grejsno lü∫ztvo BKM 1789, 4; ne ∫zpoznas tvojo 
grejsno ∫ztálno∫zt SŠ 1796, 10; vu etom národi 
praznivom ino grejsnom KŠ 1771, 128; Po natúri 
∫zo v∫zi grejsni KŠ 1771, 575; Vszi szo pred 
menom grejsni BKM 1789, 14; dati vu roké grejs-
ni lŭdi KŠ 1771, 254; kv∫zeim grei∫nim lüdém 
TF 1715, 41; je ná∫z greisne lŭdih odkŭpo SM 
1747, 12; ki ∫zi grejsne Adamove ∫zini na teliko 
polubo KM 1783, 55; Grejsne düse je odkupo 
BKM 1789, 71; doli poklekni na Tvoja greisna 
koulina TF 1715, 45

gréišnik tudi gréjšnik ‑a m grešnik: kai∫zem ja∫z 
veliki greisnik TF 1715, 37; nego nai ∫ze te greis-
nik poverné SM 1747, 8; Da bi grejsnik düsa 

gréišnik 
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tvoja KM 1783, 288; ne 'zelejs grejsnika ∫zmrti 
KŠ 1754, 232; Bog je nei hotel tomi greisniki 
∫zmerti SM 1747, 8; ne 'zelejs pogibelnoszt 
grejsniki KŠ 1754, 243; ne o∫ztavime nevolnoga 
greisnika SM 1747, 57; toga vö zvr'zenoga 
grejsnika KŠ 1771, 531; greisnika od grejhov 
odvé'se KMK 1780, 66; ino ∫zo nevolni greisniczi 
SM 1747, 51; vnougi ∫zo grejsniczi po∫ztanoli KŠ 
1754, 119; Grejsniczke ∫ze ktebi vrnéjo KŠ 1754, 
254; ka ∫zo 'Zidovje v∫i greisniczke KŠ 1771, 436; 
Mi greisniczke KM 1783, 59; ki je proti ∫zebi od 
greisnikov preterpo SM 1747, 28; odlocseni od 
grejsnikov KŠ 1754, 103; grejsnikov priáteo KŠ 
1771, 36; Od Bo'ze voule k-greisnikom KŠ 1771, 
58; Grejsnikov zvelic∫iteli BKM 1789, 3; nám 
grei∫nikom kjei∫ztvini zrendelüvana TF 1715, 
43; ino kdrŭgim grei∫nikom SM 1747, 41; bode 
glá∫zo grejsnikom KŠ 1754, 233; Milosztiv nám 
bojdi grejsnikom KM 1783, 10; Grejsnikom 
ga je po∫zlo BKM 1789, 8; okorne greisnike 
zprávi∫c∫a vönka zaprejo TF 1715, 35; vucsi te 
greisnike na pravo pout SM 1747, 93; kotero 
∫zi za grejsnike vŏ prelejao KŠ 1754, 228; zvát 
nego grejsnike na pokouro KŠ 1771, 29; Zakaj 
jej zgrejsnikmi KŠ 1771, 28

gréjšnica ‑e ž grešnica: 'zena, ∫tera je bila 
grejsnicza KŠ 1771, 190

grenòti -ém nedov. 1. zgrebati: Grene, rova li 
v-preidôcsi KAJ 1848, 82; da je v∫záki páli k-
∫zvojemi pi∫zkri bole ogen greno KM 1790, 88 
2. zbirati: Grene, vlácsi mála mravla KAJ 1870, 
105; “Greni kurtav!” tô rêcs je mogao bôgati 
KAJ 1870, 152

grešénje ‑a s grešenje: Zrok Tvoje bolezno∫zti 
Je nase gresênye BRM 1823, 50; znásas pokorno, 
Oh Bôg, nase gresênye KAJ 1848, 2; je gresênya 
robom blüzi KAJ 1848, 124; obarjem sze od 
gresênya z jezikom TA 1848, 32

grešìvati -ǜjem nedov. grešiti: kaksté bi gresivao 
BRM 1823, 98

grešlívost -i ž grešnost: Nej je pred Bogom 
Prijétna, niti greslivo∫zt BRM 1823, 24; I proti 
Tebi greslivo∫zt Sztálno odürjávati BRM 1823, 
186

gréšnost -i ž grešnost: Varte ∫ze v∫ze grêsno∫zti 
BRM 1823, 5

grìba ‑e ž griva: duga griba AI 1878, 11; má malo 
gribo AI 1878, 12

grísti grizém nedov. 1. gristi, drobiti z zobmi: 
zácsali grizti KŠ 1771, A2b; je nej ∫zlobodno 
gri∫zti KŠ 1771, A2b; je nej ∫zlobodno gri∫zti 
KŠ 1771, 458; Rágni; grizti KOJ 1833, 170; falat 
krüha, ali kaj drugo griszti valón AI 1875, br. 2, 
7 2. napadati z zobmi, pikati: kak csemérna 

kacsa grizé BKM 1789, 14; medved (z-zobmi) 
grizé KAJ 1870, 10; O∫tíjo, ∫tere ne grizémo 
KMK 1780, 65; nyi jeziczke o∫ztri Grizéjo 
me BKM 1789, 5b; Kak dugo te kacse bodo 
grizle KM 1783, 286 3. vznemirjati, povzročati 
neprijetnosti: Naj szi me grizé jezik jálnikov 
KAJ 1848, 239; eden toga drugoga grizéjo KOJ 
1833, XIV; Csi te pa edendrugoga grizli i jeli KŠ 
1771, 568; I grizli ∫zo jezike ∫zvoje KŠ 1771, 795 
grizéči ‑a ‑e grizeč: Kak cserv grizécsi grejh 
csemérni Grizé mené BKM 1789, 206; Luthera 
vozostampane grizécse predge i povedki KOJ 
1845, 55; májo grižéča vüsta AI 1878, 32; miszli, 
oh cslovik! csrv grzéc∫i KM 1783, 211

grìva ‑e ž griva: z-steroga lepe grive viszijo 
KAJ 1870, 88

grívi ‑a ‑o prid. pravi, resničen: je gornya in o 
dolnya szlovensina griva puscsava posztala 
KOJ (1914), 96; je 'selo v-piszmi prosnyé i to'sbé 
pred szébe posztaviti, nej pa z grivov recsjouv 
KOJ 1848, 31; Bajce szo grívi grobi za 'zivôcse 
bívoszti KAJ 1870, 85; grivi razbojnicke AIP 
1876, br. 9, 2

grìža ‑e ž griža: Vérhas; gri'sa KOJ 1833, 181; 
trésliko i gri'zo majoucsi KŠ 1771, 428; je ocsa 
rávno teda vu gri'∫i, i v-trésliki le'sao KM 1796, 
130

Grk tudi Gèrk -a m Grk: Sidove na ime, potom 
i Gerke SM 1747, 19; Grk po natúri KŠ 1771, 435; 
Nej ga 'Zidova, ni Grka KŠ 1771, 154; 'Zidovov i 
Grkov vnouga vno'zina KŠ 1771, 385; prejdgamo 
Kri∫ztu∫a, 'Zidovom i∫ztina ∫zpáko, Grkom pa 
blázno∫zt KŠ 1771, 492; je Gejza neprilicsen bio 
Bulgárczom ino Grkom KOJ 1848, 10; tam Grke, 
eti pa Szlovene na∫zledŭvajouc∫i KŠ 1771, 5b; ki 
∫zo med Grkmi ra∫ztepeni KŠ 1771, 290

grlica ‑e ž grlica: Nedáj zvirini duse grlicze 
tvoje TA 1848, 60; dáli bi áldov eden pár grlicz 
KŠ 1771, 169

grliti se -im se nedov. daviti se: szká'zem 
pomôcs, têm, ki sze grlijo TA 1848, 9 

gŕlo tudi gèrlo -a s 1. grlo, zgornji del sapnika: 
naj ∫ze v∫záki do grla na∫zühne KM 1790, 78; 
Tu sze zovádi gibcsnoszt grla i prsztov KOJ 
1845, 5; Tomi jálnomi vnyega grlo pá∫zti BKM 
1789, 376; I ∫zvoje grlo bi napunila SŠ 1796, 96; 
nego rai ∫zpunim gerlom kricsio TF 1715, 4 
2. kar je temu podobno: odprti grob je nyi 
grlo TA 1848, 5; Zgrla peklén∫zkoga pocsinek 
∫zem doubo BKM 1789, 303; nyih gerloie eden 
odperti grob TF 1715, A7b; zvrai∫ega gerla ino 
vládanya vönka o∫zlobodo TF 1715, 22 3. vrat: 
Na grli lepo belo lišo má AI 1878, 10

gŕm tudi gèrm -a m grm: Bokor, germ AIN 1876, 

gréjšnica
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68; V-gôsztom grmê on vu miri szedí KAJ 
1870, 114

grmèti tudi germéti tudi grumèti -í nedov. grmeti: 
Csi gli bli∫zka i germi SM 1747, 76; Dörögni; 
grumeti KOJ 1833, 154; Grmí. Manydörög KM 
1790, 92(a); Bliszka i grumí KOJ 1845, 102; Csi 
je gli grmelo mocsé BKM 1789, 361; pren. ka ti 
zdaj tva vüha grmíjo SIZ 1807, 47; Goszpod je 
grumio vu nébi TA 1848

grmíč ‑a m grmič: Ali naidem vleti vu grmicsi 
Pocsinka sztan KAJ 1870, 56

grmíček ‑a m grmiček: Zláti grmiček rasté AI 
1878, 51

grmlajca tudi gPmlajnca tudi gèrmlanca tudi 
gPmlaca tudi grúmlaca -e ž grmenje: grmlajcza 
∫ze je zgodila KŠ 1771, 308; Grmlajncza. 
Menydörgés KM 1790, 92; Grmlâcza BRM 
1823, IX; tou je, ∫zinovje grmlajcze KŠ 1771, 
110; Malo grmlajcze brezi bojazni BKM 1789, 
444; ∫zo vŏ sle bli∫zkanycze i grmlanycze i 
glé∫zove KŠ 1771, 774; i ∫zedem grmlajncz na 
∫zedem koflike kázajoucsi KŠ 1771, 766; neba je 
dála grúmlâczo TA 1848, 62; Po grúmlâczi sze 
dá zráki csisztôcsa KAJ 1848, 361; Zvihérom 
zvékšine blisk i germlanca hodi BJ 1886, 35

grmlavica ‑e ž grmenje: I v-grmlaviczi mi Tebé 
hválimo BRM 1823, 440

grmlenca tudi grúmlenca ‑e ž grmenje: ka letosz 
pá vnogo szilnoga de'zd'za i vnogo grmlence 
bode AIP 1876, br. 6, 8; vnogokrát je “éljen” 
grumlence csuti bilo AIP 1876, br. 5, 2

grmlénje tudi grumléjnje -a s grmenje: Csüli 
szmo grmlênye AIP 1876, br. 4, 8; na gori 
sinajszkoj med grumlejnyom i bliszkanyom 
KOJ 1845, 120; pren. nego szlisavsi grumlejnye 
z-Rima za volo Robert Károla KOJ 1848, 43

grmóuvje tudi grmóvje -a s grmovje: i v 
szodisinszko grmouvje notrilücso KOJ (1914), 
108; cvetje je brála med grmôvjem KAJ 1870, 
13; se zadržáva pod grmovjom AI 1878, 10

gròb ‑a m 1. grob: nyih gerloie eden odperti 
grob TF 1715, A7b; i grob tvoi SM 1747, 68; i grob 
tvoi SM 1747, 68; Bio je vu ográczi grob nouvi 
KŠ 1771, 331; odprti grob je nyi grlo TA 1848, 5; 
Sztani gori zgroba BKM 1789, 88; Pokopan je 
vgrob KŠ 1754, 109; Zdaj me 'se denejo v-grob 
moj SŠ 1796, 4; vu kmicsnom grobi mojem 
SM 1747, 78; Le∫al bom vgroubi kmicsnom 
SM 1747, 74; gda ∫ze je vgroubi o'zivo KŠ 1754, 
110; je 'ze ∫tiri dni bio vu grobi KŠ 1771, 304; 
vszi pokopicsi pri grobi vmorjeni KOJ 1848, 
5; Csi bi mogli v-grobi preidti KAJ 1848, 7; I 
grobovje ∫zo ∫ze odpirali KŠ 1771, 96; pribi'zi 
knyemi zgrobouv eden cslovik KŠ 1771, 114; 

dvá vragometna, zgrobov vŏ idoucsa KŠ 1771, 
27; pri∫zpodobni k-grobom obejljenim KŠ 
1771, 77; Ar czimprate grobe prorokov KŠ 1771, 
77; je on na∫∫e grobe na kamure napravo KŠ 
1754, 109; v∫i, ki ∫zo vgrobájh KŠ 1754, 139; nego 
vu grobáj KŠ 1771, 194 2. konec življenja, smrt: 
ide k∫zvojemi grobi KŠ 1771, 261; i prek groba 
KAJ 1848, 3

gròbenica ‑e ž korito pri stiskalnici: Mergus. 
Grobenicza KMS 1780, A9

grobiánstvo ‑a s grobijanstvo: grobián∫ztvo pa 
odörno∫zt pobüdi KM 1790, 18

grobjánčivanje ‑a s grobo ravnanje, divjanje: 
nezaroblencza, ki je k-grobijáncsivanyi 'se 
tak privajani KOJ 1845, 33

grobjánstvo ‑a s grobijanstvo: nisteri cslovek, ki 
sze nyegove toposzti, grobjánsztva i hüdovol-
noszti hába KOJ 1845, 21; Z tém grobjánsztvom 
sze je krouto zamero KOJ 1848, 32

gròf ‑a m grof: imenüvani szo “mejni grofovje” 
KOJ (1914), 97; grofi, baroni szedijo AI 1875, kaz. 
br. 2

gróm tudi grón tudi grúm ‑a m grom: Kak grom, 
∫zrczé mi pobije KŠ 1754, 255; Fulmen. Gron 
KMS 1780, A7; Kak gron ∫zrczé mi pobije BKM 
1789, 215; Bliszk i grum trôszi viszine KAJ 1848, 
13

grónski ‑a ‑o prid. gromski: kak ∫zi kamen 
gron∫zki SŠ 1796, 149; Oh kak je gronszka rejcs 
tá BKM 1789, 14; je Boug pu∫zto blizkjajnczo, i 
gron∫zko kaménye KM 1796, 52

gròš ‑a m groš: Gro∫s. Garas KM 1790, 94; Garas; 
gross KOJ 1833, 157; mi vsze radi vzememo, en 
gros ali putoro KOJ 1845, 142; Od gro∫a KŠ 1771, 
221; Eto más eden gros KAJ 1870, 8; nyemi je 
dao eden jedini gros szvoj KAJ 1870, 8; Li eden 
po ednom, dvá grossa naj dejje SIZ 1807, 37; 
je dáo nikeliko gro∫∫ouv pejnez KM 1790, 26; 
je dáo kújse (debelejse) grose ozváne zlejati 
KOJ 1848, 44

gróubi ‑a ‑o prid. grob: Antóni je pa groubi, 
bedák o∫ztao KM 1790, 36; Goromba; groubi 
‑a ‑o KOJ 1833, 157; velika Szlepo∫zti ∫zvoje 
oslátati, ako je glih jáko grouba nemorejo TF 
1715, 4

gróubje ‑a s pokopališče: eden cslovik vu 
necsi∫ztom dŭhi Ki je ∫ztanyé meo vu groubji 
KŠ 1771, 114

gróužati ‑am nedov. mešati: Zavarni; moutiti, 
grou'sati, mejsati KOJ 1833, 184; Vroucso hráno 
dugo grou'sati, je grdo KOJ 1845, 36; pren. grcski 
Czaszar tak je dugo grou'sao vogerszke 
Velikáse KOJ 1848, 29; V-neprisztojna sze 
negrô'zaj KAJ 1870, 166

gróužati 
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gròza ‑e ž groza, strah: I groza je obisla v∫sze 
tak KŠ 1771, 105; Ár ga je groza obvzéla i 
v∫ze KŠ 1771, 179; ár je trepetanye i groza na 
nyé prisla KŠ 1771, 155; Kaksa groza bi nam 
vmárjala szrdcze KAJ 1848, 7; za tvoje groze 
volo KŠ 1754, 241; geto ti grozo odŭrjávas KŠ 
1754, 17; Z-grozov sze zglédne on Prêk KAJ 
1848, 4

gròzd ‑a m grozd: Uva Grozd KMS 1780, A9b
grózdje tudi grózje ‑a s grozdje: Jeli beréjo 

∫ztrnya grozdje KŠ 1771, 22; niti z∫csipka ne 
trgajo grozdje KŠ 1771, 186; i zrejlo grozje ∫zo 
prine∫zle KM 1796, 26; Mravle grozje iščejo AI 
1878, 37

gròzen -zna -o prid. grozen: Grozen je greh toga 
KAJ 1848, 4; te Visesnyi je grozni TA 1848, 38; 
Razbejszni grozno moucs nyihove voj∫zke 
BKM 1789, 271; obnêmi, grozno obcsütênye 
KAJ 1848, 7; Gde v∫za grozna ∫zo BKM 1789

grozìti se -ím se nedov. 1. groziti, pretiti: 
Fenyegetni; priteti sze, groziti sze KOJ 1833, 
157; ka sze grozis KAJ 1870, 95; Pokeidob ∫ze 
mi Vrag grozi SM 1747, 68; Szkim ∫ze grozi 
Boug KŠ 1754, 65; ki ∫ze mi grozi KM 1783, 295; 
Szkom ∫ze mi grozi jáko BKM 1789, 388; pred 
kim bi sze mi grozilo TA 1848, 20; nej li ∫zamo 
∫ze je nyim grozio KŠ 1771, 527; da sze nyim je 
z-cérkvenim preklinsztvom grozio KOJ 1848, 
43; z-sterimi sze je Zvelicsiteo grozio KOJ 1833, 
X; sztrasni protivniczke szo sze nyemi grozili 
KOJ 1848, 115 2. upirati se: od vodé i vszáke 
pitvine sze nyemi je grozilo KAJ 1870, 41

gròzlek ‑a m grozdek: ka pod szpôdnyim 
grozlekom sze vêka okoli zare'ze AIP 1876, br. 
8, 8; stero sze eno 25 grozlekov ozorilo AIP 
1876, br. 4, 8

gròznost -i ž groznost: steri szo sze tou'sili od 
lútoszti i necslovecske groznoszti szvojega 
Krála KOJ 1848, 26; szmrt, Pri vszoj szvojoj 
groznoszti KAJ 1848, 419

grozovìten -tna -o prid. 1. grozen: tákse 
grozovitno klánye i meszárenye narédi 
KOJ 1848, 9 2. velikanski, ogromen: Okoli 
mesa grozovitnoga tela je opásani zdebelim 
špehom AI 1878, 21 

grozovìtnik ‑a m grozovitež: Poganszki 
grozovitnik szi nekaj sztrasnejsega zmiszli 
KOJ 1845, 85

grozovìtnost -i ž grozovitost, grozota: Od ete 
grozovitnoszti nad szvojim rodjákom vcsi-
nyene KOJ 1848, 14

gróžanje ‑a s mešanje, zmeda: Grô'zanye li 
trpelo AI 1875, kaz. br. 3; Grô'zanye, mêsanye 
itak trpi AIP 1876, br. 7, 2; Szprávlanye, 

grô'zanye tak dugo trpelo, ka bój je zacsnyeni 
AIP 1876, br. 8, 1; Po telkom grô'zanyi Obô'zani 
AIP 1876, br. 6, 2

grstìti se -ím se nedov. gnusiti se, studiti se: 
Gr∫ztim ∫ze escse ∫zam ∫zebi BRM 1823, 191; naj 
sze drugim negruszti od hráne KOJ 1845, 36; 
Escse sze nisteroj pápinszkoj persóni gruszti 
z-lutheránszkov vu hi'sni zákon sztoupiti KOJ 
1845, 82

grstlívost -i ž gnus, stud: ali püszto je 
grsztlivoszt na düse nyihove TA 1848, 88

grǜda ‑e ž 1. gruda: Zgrüde zemlé ∫zi ti ná∫z vö 
o∫znouvo BKM 1789, 158; Teda vért edno grüdo 
ali kamen vzeme gori KAJ 1870, 139 2. prst, 
zemlja: Csloveka zedne grŭde napravo SM 
1747, 3; ka bi zedne grŭde delao po∫zoudo KŠ 
1771, 468; pren. nevoule puna grüda BKM 1789, 
410; nevoule puna grüda SŠ 1796, 142

grǜdica ‑e ž grudica, kepica: száki brat i 
szesztra tudi popadne grüdiczo KOJ 1845, 96

grǘdje ‑a s grudje, grude: Grüdje vu ogradi z-
grablami drobijo KAJ 1870, 119

grùmbeo -bla m kup, kopica sena: szüho 
vküppograblájo, v-grumble raztrôszijo KAJ 
1870, 122

grǜnt tudi grǜnd -a m 1. zemljišče, posest: 
Plebánusom szo povrnyeni grünti KOJ 1848, 107; 
na ∫zrejdi Jordána ∫zo na ∫zühom grünti ∫ztáli 
KM 1796, 42 2. temelj: Kotere rec∫i ∫zo gründ, 
fundamentom TF 1715, 44; Trdi grŭnd Bo'zi 
ob∫ztoji KŠ 1754, 130; Bog mi je tak grünt mojga 
vüpanya KAJ 1848; ka ni eden zgrŭnta ∫zrczá 
∫zvojega ne zdr'záva KŠ 1771, 436; ár dobroga 
grünta nemajo BKM 1789, 4; od zlocsasztnoszti 
neverni z grünta szrcza mojega TA 1848, 28; 
Ino tu más gründ ino fundamentom czeile 
∫zvéte Troicze TF 1715, 38; Trbej je znati, ∫zrczá 
grŭnt KŠ 1771, 440; Oni razvr'zejo i grünt TA 
1848, 9; ka má V-szebi grünt düsne skode KAJ 
1848, 29; je nevöra vu ∫zrczá grünti na teliko 
KŠ 1771, 440; drŭgi zvék∫im grŭntom právijo 
KŠ 1771, 725

grǜntati ‑am nedov. 1. utemeljevati: on preprávla 
bolvansztvo, I grünta právo krsztsansztvo 
KAJ 1848, 9; Ti szi od zacsétka zemlo grüntao 
TA 1848, 83; Grüntao düs zvelicsanye KAJ 1848, 
61 2. premišljevati, razglabljati: Po vüsztaj 
ti málicski ino czeczajoucsi grüntao szi szi 
zmo'znoszt TA 1848, 7 grǜntani ‑a ‑o utemeljevan, 
utemeljen: Vŏre naivék∫i Artikulusi, vu 
po∫zleidnyem leipom rédi grŭntani Je∫zo SM 
1747, 33; Vidis krsztsansztva oltáre, Grüntane 
na rüs bolvansztva KAJ 1848, 103

grǜntni ‑a ‑o prid. 1. zemljiški: Grüntni 

gròza
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goszpoudje szo sze 's nyimi djáli, kak z robmi 
KOJ (1914); ki z-grüntnov knigov poszvedocsi 
nyagovo szvojoszt AI 1875, 2, 3 2. v zvezi grüntni 
vert posestnik: Grüntni vért bom, grüntni vért 
jasz KAJ 1870, 122

grǘška ‑e ž hruška: Pyrus. Grŭska KMS 1780, 
A9; Grüška je visiko drevo AI 1878, 45

grǘškov ‑a ‑o prid. hruškov: jé grüškovo, čreš-
njovo, slivovo drevje BJ 1886, 17

grzdenjé ‑á s gnus, stud: Tsömör; grzdenyé, 
csám KOJ 1833, 177

grzdlív ‑a ‑o prid. dolgočasen, zoprn: Unalmas; 
dúgoga csasza, grzdliv -a -o, odüren KOJ 1833, 
179

gǜba tudi gìba -e ž 1. guba: Rántz; grba, güba 
KOJ 1833, 170; Po dvej gibej je ka∫tigani KM 
1790, 74 2. v zvezah: po dvej gibej sklonjen: nego 
∫ze je po dvej gibej pa∫cso KM 1790, 42; po sedmi 
gibaj sedemkratno: nazâ plácsaj szôszedom 
nasim po szedmi gibáj TA 1848, 66

gùbač ‑a m šiška, ježica: ka sze z-logá odáva: 
gubacs AI 1875, 6; Hrást dá žalod, i gubače AI 
1878, 46

gùbačov ‑a ‑o prid. šiškov, ježičin: Gubacsov 
pov je letosz bo'zen AI 1875, kaz. br. 8

gùč ‑a m 1. govorjenje, oblikovanje besed, 
stavkov z govorilnimi organi: Gucs nasztáne 
z-glászi AIN 1876, 5; za nyidva vi∫zokoga 
gucsa i pi∫zanya volo KŠ 1771, 260; znamênya 
szo nê za pocsinka, nego za razmênya gucsa 
AIN 1876, 9; zvelikov ∫zrcsno∫ztyov 'zivémo 
vgucsi KŠ 1771, 533; o'zivávaj Nász v-gucsi i 
djányi KAJ 1848, 5; pren. Pannonii z-sterov szo 
po gucsi negda Hunovje i Avarci ládali KOJ 
1848, 7; Nadale je v-gucs prineseno bilô AIP 
1876, br. 1, 1 2. izražanje misli z govorjenjem: 
Eti je li od te ∫egé právde gucs KŠ 1754, 6; ka 
je zdaj od mira nej gucs KOJ 1848, 120; Naj te 
pa zvnougim gucsom ne dr'zim KŠ 1771, 416 
3. sestavek o čem, ki se podaja v javnosti: 
od minisztera 2 3/4 vöre dr'zánom gucsi 
napredáno AI 1875, kaz. br. 2 4. stavek: Kelkoféle 
gucsov razlocsávamo AIN 1876, 73

gúčanje ‑a s 1. govorjenje: nego va∫∫e gúcsanye 
naj bou, tak, tak KŠ 1754; i gúcsanye tvoje je 
pri∫zpodobno KŠ 1771, 151; vu ∫zvojem vnogom 
gúcsanyi po∫zlŭhnejo KŠ 1771, 18; Kak ∫zlatka 
∫zo cselŭszti mojoj gúcsanya tvoja KŠ 1754, 4 
2. jezik: pouleg návadnoga gúcsanya véksega 
tála Szlovenov KOJ 1833, VI

gúčati -ím nedov. 1. govoriti, oblikovati besede, 
stavke z govorilnimi organi: Gúcsati KM 
1790, 93; Doszta ne neguči semtám BJ 1886, 
5; ∫tero bom miszlo, gúcsao KŠ 1754, 248; Ne 

bom vecs do∫zta gúcso zvami KŠ 1771, 316; je 
te ∫zlejpi i nejmi, gúcsao KŠ 1771, 39 2. izražati 
misli, mnenje: Prepovidávajo nám gúcsati 
KŠ 1754, 164; kakda morete dobra gúcsati KŠ 
1771, 40; Guc∫ati za ná∫z BKM 1789, 44; Eta 
gúcsi i opominaj KŠ 1771, 659; dobro od nyega 
mi∫zlimo i gúcsmo KŠ 1754, 54; gúcste i∫ztino 
KŠ 1754, 58; zakaj nyim gucsis vprilikaj KŠ 1771, 
42; z-∫zvojega la∫ztivnoga gucsi KŠ 1754, 95; 
Gucsí zdvŏma od ∫zvojega na∫zledŭvanya KŠ 
1771, 24; Eden zdrügim márna gucsí TA 1848, 9; 
Csi hidou gucsimo KŠ 1754, 32; jálno gucsijo 
TA 1848, 5; vö bodem gucsao vsza csüda TA 
1848, 7; dŭjh Ocsé va∫ega bode gúcsao KŠ 
1771, 33; Ar nebodete vŏ gucsali KŠ 1771, 33; i 
gucsali bodo v∫zo hŭdo rejcs KŠ 1771, 14; ∫zem 
od Molitvi naduzi gúcsao KŠ 1754, 7a; geto 
∫zem ja∫z nej gúcsa KŠ 1754, 20; potom kak je 
on ∫nyimi guc∫al SM 1747, 14; Drŭgo priliko 
je nyim gúcsao SM 1747, 45; Kak je on Guc∫o 
BKM 1789, 17; lidjé ∫zo gucsali nadignyeni 
KŠ 1771, 338; naj gucsi, kako KŠ 1754, 22; naj 
ne gucsijo jálno∫zt KŠ 1754, 59; od nyega ne 
gucsali TF 1715, 16 3. znati, obvladati: tüdi 
szlovenszki jezik gucsita AI 1875, kaz. br. 3; 
kak zdaj na∫i Szlovenye gucsijo KŠ 1771, A5a; 
szo vszi z-edne féle jezikom gúcsali KOJ 1833, 
IX; bi po nyem gúcsali KOJ 1833, VIII gučéči ‑a 
‑e govoreč: odidoucsi molo je to i∫zto rejcs 
gucsécsi KŠ 1771, 148; z-kacse gucsécsi vrág 
KM 1796, 6; Szlovenszki jezik gucsécsi národ 
AI 1875, kaz. br. 3; ∫zli∫av∫i to rejcs gucsécso KŠ 
1771, 117; Gucsécsi med ∫zebom z-'Zoltármi 
KŠ 1771, 584; sztrebi vö vszo szkazlivoszt i 
jezik gizdavo gucsécsi TA 1848, 9; Ország sze 
imenüje Vogrszki od po Vogrszkom gucsécsih 
Vougrov KOJ 1833, VIII; lidjé, vidoucsi nejme 
gucsécse KŠ 1771, 52 gučéči ‑a ‑e sam. govoreči: 
je nej v∫zákomi dáno ∫zebom gucsécsega 
razumeti KŠ 1771, A4a; lepó gucsécsega KOJ 
1848, 5 gúčani ‑a ‑o govorjen, povedan: stero je 
melo potom gúcsano biti KŠ 1771, 675; kak ∫ze 
∫zpozna, ka je gúcsano KŠ 1771, 518; gúcsano 
bode i tou, ka je ona vcsinila KŠ 1771, 88

gúčma ‑e ž kučma: Gucsma ABC 1725, A3a
gùgati se -am se nedov. gugati se: Szedecsi sze 

negugaj KOJ 1845, 26
gǘliti -im nedov. guliti, dreti: kak dabi okrszts-

enoga bete'snika trbelo 'sivoga güliti KOJ 1845, 
110

gulyas -a [gùjaš] m črednik, pastir: Csikós, 
gulyás KAJ 1870, 141

gumìla ‑e ž 1. grič, hrib: Ménse visesoszti 
sztrmce ali gumile zovémo KAJ 1870, 145; 

gumìla 
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v∫záka gora i gumila ∫ze ponizi KŠ 1771, 173; 
Collis. Gumila KMS 1780, A9 2. grob, gomila: 
Naj prineszéjo gumile praviczo TA 1848, 57; 
Teda zacsnete praviti i gumilam, pokrí ná∫z 
KŠ 1771, 252

gumìlica ‑e ž 1. griček, hribček: Pri ravnici 
gumilica KAJ 1870, 171 2. grob, gomila: ete 
gumilice szkrivajo mrtvece KOJ 1845, 131

gǜmlo ‑a s gumno: Gŭmlo KMS 1780, A2b; 
Horreum. Gŭmlo KMS 1780, A9

gǜmno ‑a s gumno: ∫csi∫zti gŭmno ∫zvoje KŠ 
1771, 10

gút� ‑a m žrelo, grlo: Guttur Gútt KMS 1780, A7b; 
Nyih gut je nej zmérom BKM 1789, 377; Ftics 
je z-punim gútom kricsao KAJ 1870, 21; krédi 
dr'ste gla∫zne guté SIZ 1807, 13

gút� ‑a m kap, bolezen: je Szoliman II. z-gutom 
vdárjeni czvokno KOJ 1848, 83

gutàn ‑a m soteska: Po gutani szva 'ze prêkprisla 
KAJ 1870, 84; Celô vôszki dolôvje sze gutanje 
ali vráta bregôv zovéjo KAJ 1870, 146

gvànt ‑a m obleka, oblačilo: kotera ∫zo ∫itki 
potreibna kako gvant, c∫reivli TF 1715, 29; 
gvanta pa nyegov je bejli grátao KŠ 1771, 56; 
Ve∫tis. Gvant KMS 1780, A8b; Gvant. Ruha 
KM 1790, 94; Ruha; oblacsilo, gvant KOJ 1833, 
171; nemajoucsi gvanta ∫zvadbenoga KŠ 1771, 
72; Da ∫ze te kak scsetálje Gvanta, mocsno 
dr'sim SŠ 1796, 120; ino ∫zo nyihov gvánt práli 
SM 1747, 31; Gvant doli ∫zébe ∫zlácsi KŠ 1754, 
250; vnosenyej, gvánti KŠ 1754, 212; djalá ∫zta 
na nyidva gvant ∫zvoj KŠ 1771, 68; poszlavci 
szo horvacski gvant noszili AI 1875, kaz. br. 1; 
Jeli csloveka vmejhkom gvánti oblecsenoga 
KŠ 1771, 35; Ni vu gvanti nemrem zebérati KAJ 
1870, 56; velikási vogerszkom gvanti AI 1875, 
kaz. br. 1; ki je nej bio oblecseni zgvantom 
go∫ztŭvanya KŠ 1771, 72; pre∫ztrla ∫zta ∫zvoje 
gvante na 'zrbé KŠ 1771, 236

gvàntanje ‑a s oblačenje: Vu sôli i vu deli szam 
vrli bio, ali vu gvantanyi necsiszten i neréden 
AI 1875, br. 2, 7

gvèranje ‑a s povračilo: ki ga je za volo 
gveranya szvojega kvára obtou'so KOJ 1845, 50

gvèrati ‑am dov. vrniti, povrniti: Maximilián 
szi je praviczo vzéo szvoje po szili gverati 
KOJ 1848, 82

gvìnt ‑a m priprava za dviganje: pa gvint je tudi 
jáko potrêben za vözdigávanye z-tákse grde 
grabé AIP 1876, br. 8, 8

gvǜšen tudi gvìšen -šna -o prid. 1. gotov, 
nedvomen: v∫zej verni kotrig Kri∫ztusevi 
gvŭsno blágo KŠ 1754, 137; Od ∫teroga, ka mi je 

gvŭsnoga pi∫zati go∫zpodni, nemam KŠ 1771, 
420; Májo pa gvi∫no i czeilo odkŭplenyé zonih 
t∫akati SM 1747, 30; prepovidávanye oni dejl, 
od ∫teri ∫zmo gvŭsni KŠ 1771, 161 2. prepričan, 
trden: Ja ∫zem gvŭ∫en, ka ni ∫zmrt nemore 
ná∫z odlouc∫iti KŠ 1754, 137; naj vuv∫zem etom 
gvŭsen bodem KŠ 1754, 237; Vete kaibi ja∫z 
gvi∫ni biu, kai∫zo tálove pro∫nye priétne oczi 
TF 1715, 31; Sztejm ná∫z gvŭsne c∫ini, ka ∫zmo 
mi odkŭpleni KŠ 1754, 111; Ka bi ná∫z gvüsne 
vcsino KMK 1780, 17 3. določen, neki: ka 
∫zo ∫yllabe nej bilé vu gvüsen mertik vzéte 
BKM 1789, 2b; z-sterov sze dugoványa gvisna 
kelikôcsa znamenüje AIN 1876, 31; ne bos vido 
Szuncza do gvŭsnoga vrejmena KŠ 1771, 381; 
Ali ni gvüsnoga rázuma je nikéd cslovik nej 
mogo nájti BKM 1789, 2b; da szi stevecz med 
stenyôm odejhne do gvisnoga csasza KOJ 1833, 
9; ki vszákom leti na gvisno vremen sze za 
szoldáka pozové AIP 1876, br. 1, 3; je potrebno 
bilô edno gvüsno mero sztopája gorivzeti 
KAJ 1870, 65; vsze ono, stero gvisno oszobo 
znamenüje AIN 1876, 10; da vu gvüsnom 
dugoványi eden od drügoga vi∫zi KM 1790, 
84; ka či se krmijo v gvüšnom vremeni AI 
1878, 24; naj gvüsne Czérkvene ∫zvoje Cse∫zti 
∫zpunyávati morejo KMK 1780, 85; z-sterimi de 
lüsztvo na gvisna meszta szprávlano AIP 1876, 
br. 2, 7 gvìšnejši ‑a ‑e bolj gotov, zanesljivejši: 
nouva vöra je le'sejsa, ta sztára gvisnejsa KOJ 
1845, 79 nájgvìšnejši ‑a ‑e najbolj zanesljiv: Tá 
maloprvo povejdana regula je nájgvisnejsa 
KOJ 1833, 22

gvǜšno prisl. gotovo, zares, zanesljivo: kai je vu 
∫zvojoi reic∫i oblŭbo, gvi∫no ∫zpuni SM 1747, 
33; Amen je tak, bojdi, gvŭsno, zai∫ztino KŠ 
1754, 181; Gda je pa i gde pi∫zao: nej je gvŭsno 
KŠ 1771, 159; ár za gvŭsno vŏrje, kaj je Ivan 
prorok bio KŠ 1771, 238; Nase tejlo ∫ze gvüsno 
pokvari SŠ 1796, 19; tak je gvüsno ka szilji 
cena goriszkocsi AI 1875, kaz. br. 8 gvüšné bolj 
gotovo, zanesljiveje: ládje pa gvüsnê hodijo 
po nyê KAJ 1870, 110

gvǜšnost -i ž gotovost, zanesljivost: Eta je 
gvŭsno∫zt, ∫tero mámo KŠ 1754, 148; Gvŭsno∫zt 
zvelicsanya KŠ 1771, 463; gde je isztinszka 
gvüsnoszt KM 1783, 131; Gvü∫no∫zt grejhom 
odpü∫csanye BKM 1789, 134; Bivoszti szvoje 
gvüsnoszt KAJ 1848, 8; Od Kri∫ztu∫ovoga gori 
∫ztanenyá gvŭsno∫zti KŠ 1771, 520; Naj spoznas 
gvŭsno∫zt oni rejcs KŠ 1771, 161; i vu vnougoj 
gvŭsno∫zti KŠ 1771, 615; ∫zpunov gvŭsno∫ztyov 
pro∫zimo KŠ 1754, 153

gumìlica
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hà medm. ha: I ti mimo idoucsi govorécsi: ha, ki 
porŭ∫is czérkev KŠ 1771, 153

Hàbakuk ‑a m Habakuk: Habakuk KŠ 1754, 2
hábanje ‑a s varovanje, izogibanje: hábanye 

od rejcsnoga ∫tŭkanya KŠ 1771, 647; Za volo 
telovni necsi∫ztoucs grejhov hábanya KMK 
1780, 86; Za volo hábanya vékse teskoucse KOJ 
1833, 45; kri'z ∫zi na ná∫z pŭ∫zto na hábanye 
grejha KŠ 1771, 823; Ne'zeles od nikoga, Li 
hábanye odrú'znoszti KAJ 1848, 160; Hábanye 
od bátrivnoszti TA 1848, 60

hábati se -am se nedov. varovati se, izogibati 
se: pomoucs mi dáj Od grejha, ∫zráma hábati 
BKM 1789, 276; Vrai∫a dela odŭriti, ino nyih ∫ze 
hábati SM 1747, 52; Scsém grejsne prilike ∫ze 
hábati KMK 1780, 107; Örizkedni; hábati sze 
KOJ 1833, 167; daj sze mi tak hábati Jálnoszti 
KAJ 1848, 190; Daj ∫ze mi ga hábiti BRM 1823, 
339; da ∫ze v∫zega hŭdoga hábamo KŠ 1771, 
853; Hábaj sze od taksi lüdi KAJ 1870, 149; Od 
grejha ∫ze hábaj BKM 1789, 253; Hábaj ∫ze v∫zega 
hüdoga KM 1790, 8; Hábaj ∫ze od dvojno∫zti 
BRM 1823, 165; tak hábajmo ∫ze grejha KŠ 1771, 
458; hábajmo ∫ze pa nevoscsenou∫zti KM 1796, 
9; naj i od tatije ∫ze hábajo KŠ 1754, 222; Naj ∫ze 
hábajo prázno∫zti KŠ 1771, 489; grehov, da ∫ze 
hábao bom BKM 1789, 363

hácar ‑a m kurjač: More biti nigda, kaj ti bodes 
háczar SIZ 1807, 45

hàdra ‑e ž peča, ruta: na kiklej pecse ali hádre 
zelénimi konczi nasiti rozmarinski vejnecz 
KOJ 1845, 91

hàjda medm. hajd: on dévaj pregovori: hajda, 
pojdmo pá na pôt! KAJ 1870, 86

hajdína ‑e ž ajda: Pannicum. Hajdina KMS 1780, 
A9; i hajdina i proszô bo'zno osztalo AI 1875, 
kaz. br. 8; Hajdina má lepo belo cvetje AI 1878, 
42

hajdinjàča ‑e ž močnata jed iz ajdove moke: 
Niti hajdinyače nebi meli jesti BJ 1886, 15

hajdúčni ‑a ‑o prid. biriški, razbojniški: Boug-
so hráno ali pitjé od goszpodára terjati, je 
hajdúcsno grobjánsztvo KOJ 1845, 36

hajdúk ‑a m birič, madžarski plemiški sluga: 

da je grátao nej súslavecz, pa nej ozúrni 
hajdúk za vucsenike KOJ 1845, 5; oni bi mogli 
za '∫üpane, Hajdúke, Hlápcze i.t.v. posztávlati 
KOJ 1833, XVII

hàjh medm. hej, oj: Eja, pero, hajh KAJ 1870, 
7; Hajh – té szpádne i oblok vküpzmu'zd'zi 
KAJ 1870, 12; Hajh, moj prijátel! odgovori te 
z-'zlakom vdárjeni KAJ 1870, 37

hájiti -im nedov. nameravati, prizadevati si: Za 
toga volo szo z hüdim hajili szvojo namembo 
vöszpelati KOJ 1914, 134

hajóv ‑a m ladja: Letéča riba v letejnji včási 
na hajove spádne AI 1878, 32; szo na hajovaj 
vcsaszi szoldácke v-Szalonik poszlani AIP 
1876, br. 6, 6

háklivi ‑a ‑o prid. občutljiv: Jezik je Domovine 
náj dragsi ino háklivejsi Kincs KOJ 1833, VIII

hàla ‑e ž halja: je Luther vu baracskoj hali 
prisao KOJ 1845, 60; v-nyihovo halo sze szám 
tüdi oblecsé KOJ 1848, 27

Hála ‑e ž Halle: vMe∫zti Halla imenüvanom 
TF 1715, 1; v-Háli 1754 BKM 1789, 3; v-Háli, 
1754 BKM 1789, 3b; V Halli, v-Halli KŠ 1754, 
3b; v Halli Saxonskoj KŠ 1771, A1a; v Halli 
Saxonskoj KŠ 1771, A7b

halabùka ‑e ž hrup, ropot: Zaj; halabuka, krics, 
lárma; praszka KOJ 1833, 183; vu neporednoszti, 
halabuki szo szvojo szrecso iszkali KOJ 1914, 
147

haldeánski ‑a ‑o prid. kaldejski: Teda vŏ idoucsi 
zemlé Chaldeán∫zke prebivao je KŠ 1771, 358

háleluja medm. aleluja: Hálleluja Bojdi hvála 
BKM 1789, 34

hám ‑a m konjska oprema za vožnjo: V-háme 
v-kôla naprégata KAJ 1870, 42; Hám; konyszka 
óprava, hámi KOJ 1833, 158

hàmer -mra m kladivo: Hamer, mecs i o∫ztra 
∫ztrejla KŠ 1754, 56; Nemre hamra zdigávati 
KAJ 1870, 156

hàmica ‑e ž krača: Hamicza KMS 1780, A2b
hàmičen -čna -o prid. zavisten, hudoben: Jáko 

je hamična stvár AI 1878, 9; Ka ∫ze po hamics-
nom ∫zprávla Ono v∫ze more preidti BRM 1823, 
337; ino ∫zo hamicsni ABC 1725, A7b

H

hàmičen 
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hamičíja ‑e ž zavist, zloba: Va∫sa hamic∫ija 
razlouc∫i vá∫z SM 1747, 6; ino ∫ze von zc∫i∫zti 
hamic∫iha SM 1747, 16; Potere ∫ze hamicsia 
BRM 1823, 260; Od krádnenya i hami∫ije, Vari 
∫ze BKM 1789, 182; hamicsije nikse nej znáo 
KOJ 1845, 130

hamičnják ‑a m zavistnež, zlobnež: Ráj bom 
∫ziromák pobo'zen, Kak hamicsnyák bogat, 
zmo'zen BRM 1823, 384

hàmično prisl. zavistno, zlobno: Hamicsno ∫zo 
Te ∫zódili BRM 1823, 59

hàmrič ‑a m kladivce: i z-hamricsom gorvdárijo 
AIP 1876, br. 9, 6; zhamricsom na edno skér 
vdári AIP 1876, br. 1, 8

hánjen ‑a ‑o prid. ponosen, domišljav: Büzke; 
gizdav, hányen -a -o KOJ 1833, 153

harabùka ‑e ž hrup, ropot: Po fti∫anyi pa te 
harabuke prizvao je Paveo KŠ 1771, 404

hàsek -ska m 1. korist: Záto, ka ha∫zek molitvi 
nadigáva KŠ 1754, 152; ha∫zek vcsený KŠ 1771, 
291; ∫timau ∫zem, kaibi nebilo brezi v∫zega 
ha∫zka TF 1715, 8; Bo'ze, ka ti bode ha∫zka ∫ztoga 
KŠ 1754, 231; Od ∫zvojega zatájenya ha∫zka KŠ 
1771, 61; Ka ti bode haszka Goszpodne Bo'se, 
csi ∫ze jasz KM 1783, 38; ∫zlatki Jezus, dobim 
ha∫zka BKM 1789, 418; Pri polskom deli nyemi 
telikájše vnogo haska vzemejo BJ 1886, 14; nyim 
na rado∫zt ino ha∫zek obrné KŠ 1754, 218; na 
ha∫zek vnougoga národa KŠ 1771, A4a; roditelje 
∫zo nyemi lejhko ha∫zek vzeli KM 1790, 58; 
Krisztus nevolo na haszek zná vernouti BKM 
1789, 15; szam on haszek KOJ 1833, V; od tébe 
∫ze vcsi Lejpi návuk zhaszkom BKM 1789, 3b 
2. prid, dobro: Tou pa kva∫emi ha∫zki právim 
KŠ 1771, 504; ∫zi ∫zmrt trpo, Kha∫zki mojoj düsi 
BKM 1789, 81; mi v∫ze dobro i∫cse na teila, dŭse 
ha∫zek SM 1747, 75 3. uspeh, učinek: Sztáksim 
ha∫zkom tebé ete ∫zvejt darüje SŠ 1796, 10; za 
tej ha∫zkov volo 'znyouv 'ziveti moremo KŠ 
1754, 212; Kri∫tu∫ovoga vnami prebivanya 
ha∫zki KŠ 1771, 463

hàsen -sna m 1. korist: nikakvi ha∫zen ∫ztoga 
nevolna Decza neima TF 1715, 5; blisnyemi 
tvojemi na ha∫zen TF 1715, 9; Tá hrána ti je na 
ha∫zen KŠ 1754, 257; Tá hrána ti je na ha∫zen 
BKM 1789, 238; z velkim hasnom dela AI 1878, 
33 2. vrednost, pomen: Koterie ha∫zen te reic∫i 
Amen TF 1715, 31

hàsniti -im nedov. koristiti, pomagati: Sztvoriteo 
je haszniti nakano KOJ 1833, IX; Kainám 
ha∫zni vadlüvanye TF 1715, 24; proti ∫zmerti 
nám ha∫zni SM 1747, 87; nyim nikaj ne ha∫zni 
KŠ 1754, 208; či že drugo vrástvo ne hasni AI 
1878, 40; ∫terikoli dár je od méne, há∫zni tebi 

KŠ 1771, 50; Eti nám li Kri∫ztus há∫zni BKM 
1789, 125; ali ne ha∫znijo mi v∫za KŠ 1771, 500; 
Ka nám hà∫znijo vnouge mi∫zli SM 1747, 72; 
Ka nám hà∫znijo vnouge mi∫zli BKM 1789, 165; 
mlájsi premalo hasznijo KOJ 1845, 7; nikaj ji 
je nej ha∫znilo KŠ 1771, 116; blágo nám nebo 
ha∫znilo SŠ 1796, 49; Ka bi nam haszno ves 
kincs zemlé KAJ 1848, 4 

hàsnoti ‑em nedov. koristiti, pomagati: ha∫zno 
je do∫zta tim vŏrvajoucsim KŠ 1771, 400; ali 
nej nyim je ha∫znola KŠ 1771, 676; Zidovom 
je nikaj nej ha∫znolo KŠ 1771, 508; Do∫zta je 
ha∫znolo KM 1796, 96; ár ka de ti hasznolo, csi 
jasz prejdem KM 1783, 34 

hasnovìten -tna -o prid. koristen: Poznana i 
hasnovitna hižna stvár AI 1878, 24; ár je tiszto 
za nyega nej hüdo, nego hasznovitno KOJ 1845, 
120; z-dobroga oczla szkresena nede z-hasz-
novitnov szvetlosztjov vöpelala KOJ 1833, IIII; 
divji ftiči sojo jáko hasnovitni AI 1878, 25; 
v-sterom sze nebi zmogle nike hasznovitne 
rasztline KOJ 1845, 78; je pa nike hasznovitne 
artikuluse vcsino szklenoti KOJ 1848, 93 
nájhasnovìtnejši ‑a ‑e najbolj koristen: Žito je 
naše najhasnovitnejše silje AI 1878, 41

hasnovìti ‑a ‑o prid. koristen: Ár je járem moj 
ha∫znoviti KŠ 1771, 37; niti vu gnoj je nej 
ha∫znovita KŠ 1771, 221; da je tou tak moc∫no 
ha∫znovito TF 1715, 35; V∫ze pi∫zmo je i 
ha∫znovito je na vcsenyé KŠ 1754, 1; ∫tero je ni 
nej ha∫znovito KŠ 1771, A4a; meni pa na düse 
moje zvelicsanye potrejbno, i hasznovito KM 
1783, 151; ∫tero je tak jáko ha∫znovito SIZ 1807, 8; 
∫zam nikaj nej zamŭdo ha∫znovitoga KŠ 1771, 
405; Tak csednoga, i ha∫znovitoga ∫zvojega 
csloveka KM 1796, 28; Ali ni∫cse je nej naprej 
vzéo eto ha∫znovito delo BKM 1789, 2b; I nam 
hasznovita Podeliti oblübis KAJ 1848, 158; vecs 
nikeliko ha∫znoviti potreibni redov priverglo 
TF 1715, 9 nájhasnovìtejši ‑a ‑e najbolj koristen: 
V severni kráji zemlé živé najhasnovitejši 
vsej jelenov AI 1878, 17

hasnovìtno prisl. koristno: Za toga zroka bi 
jáko hasznovitno bilo AI 1875, br. 2, 8 

hasnovìtnost -i ž koristnost: hasznovitnoszt 
jákoszti i pobo'snoszti KOJ 1845, 13; szo nasi 
zacsüli hasznovitnoszt hajdine KOJ 1914, 107

határ ‑a m meja: Nemas Mejé ni határa BKM 
1789, 253; goriposztávlenyom váme határa AI 
1875, br. 2, 1; Razsüri po nasem határi KAJ 1848, 
366

hèbet ‑a m habat: V∫ze zlocsa∫zte tráve, O∫zet, 
hebet, trnye, Meni rodilo bode BKM 1789, 192

hamičíja
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hèj medm. hej: Hej, pero, 'zibe pero, perce KAJ 
1870, 7

héjnjanje ‑a s nehanje: Pápince szo drascsili v 
vszako dob, v nyimi vertali brezi hejnyenya 
KOJ 1914, 134 

hénjati in héjnjati -am dov. prenehati: te szo 
mogli od zacsnyenoga dela henyati KOJ 
1833, IX; ne hejnyas odvracsati rávne poti 
Go∫zpodnove KŠ 1771, 381; ete cslovik ne 
hejnya ricsí prokletne gúcsati KŠ 1771, 358; ka 
tu tvoj 'sitek hejnya SŠ 1796, 104; ne henyamo 
za vá∫z Bogá moliti KŠ 1771, 603; ali jeziczke, 
hejnyajo KŠ 1771, 517; Tak ∫ze henyai ∫alo∫zt 
SM 1747, 77; Tak 'se henyaj 'salo∫zt SŠ 1796, 115; 
Hênyajte i szpoznajte TA 1848, 38; geto je té 
dár jezikov henyao KŠ 1771, A4b; Ár, ki trpi vu 
tejli, hejnyao je od grejha KŠ 1771, 710; Potom 
je henyao Boug od ∫ztvárjanya KM 1796, 4; 
Csaszar je lih nej henyao z-szvojimi naspikati 
KOJ 1848, 29; je nej hejnyala kŭsŭvati nogé 
moje KŠ 1771, 191; V∫ze je od dela hejnyalo KŠ 
1754, 248; V∫ze je od dela hejnyalo BKM 1789, 
383; Ki geto ∫zo ∫ze 'zalo∫ztiti henyali KŠ 1771, 
581; I nej ∫zo hejnyali v∫záki dén vcsiti KŠ 1771, 
357; Ne bi ∫ze henyao posztiti KM 1783, 300; 
Nacsi bi hejnyali áldŭvati KM 1783, 687; Gda bi 
pa hejnyao gúcsati, erkao je KM 1783, 179

henjávati ‑am nedov. nehavati: I da 'se te dén 
henyáva KM 1783, 227

Hènok ‑a m Henoh: Henok je z-Bougom hodo 
KM 1796, 9; Kájn je za volo iména ∫ziná ∫zvojega 
Hénoka za Hénokio imenüvao KM 1796, 10

Hènrik ‑a m Henrik: tecsasz, ka je Henrik fticsar 
'siveo KOJ 1848, 9; Szlisavsi szmrt Henrika 
fticsara KOJ 1848, 9

hér ‑a m glas, vest: Dobroga vecséra Nega 
∫zrecsi héra BKM 1789, 333

Hèraklit ‑a m Heraklit: domovino Heraclita 
i Pythagora gledoucs KŠ 1771, 571; naj ∫ze 
po ∫zvojega zemláka Heraclita i Pythagora 
∫zveczkoj modrou∫zti KŠ 1771, 572

Heráklius ‑a m Heraklij: szo z-dovolenyom 
Heráklius Czaszara prisli KOJ 1848

hèrb ‑a m dediščina: mêla je edno bogato tetico, 
po steroj cêli herb na nyô glédo AIP 1876, br. 9, 
5

hèrbaš ‑a m dedič: naj szo ti právi herbasje nê 
od nagnyeni z-örocsine AIP 1876, br. 3, 1

hèrbati ‑am dov. podedovati: Od ednoga 
bratánca szam te gvant herbo AIP 1876, br. 10, 6

hèrceg ‑a m knez: Bavarszki Herczeg szvojo 
cser nebi steo za 'seno dati KOJ 1848, 11; Jo'zue 
Herczega velko ∫zrecso BKM 1789, 51; ster sze 
je zacsno za Herczega piszati KOJ 1848, 84; Tak 

∫zo na∫ztanoli Herczegi KM 1790, 90; velikásova 
kucsa, v-steroj po rodnyeni hercegi, grofi 
szedijo AI 1875, kaz. br. 2

hercegía ‑e ž kneževina: Hertzegség; Herczegia 
KOJ 1833, 159

hercegovíja ‑e ž kneževina: je austriánszka 
Hi'sa Toskánumszko Hercegovijo pridobila 
KOJ 1848, 110

Hèrcegovina ‑e ž Hercegovina: Hercegovina, 
Bosnia AI 1875, kaz. br. 3; v-Hercegovini je 
prászka AI 1875, kaz. br. 3

Hercegovináncar ‑a m Hercegovec: kakda bi 
mogocsno biló hercagovinancare zmiriti AIP 
1876, br. 6, 3

Hercegovinánec -nca m Hercegovec: 
Hercegovinanci prôti törkom sze osztro 
dr'zijo AI 1875, kaz. br. 3; Za törke záto tesko 
proti hercegovinancom boj pelati AI 1875, kaz. 
br. 3

Hercegovìnar ‑a m Hercegovec: ne moro 
hercegovinare vöszplôditi AI 1875, br. 1, 2

Heródeš tudi Heróudeš -a m Herod: Herodes 
ABC 1725, A3a; ∫teri Herodes KŠ 1754, 11b; 
vu dnévi Herodes Krála KŠ 1771, 6; me∫zto 
Herode∫a ocsé ∫zvojega KŠ 1771, 8; i dopádnola 
∫ze je Herode∫i KŠ 1771, 47; Herodes KMS 1780, 
A2b; kako Heroudes KŠ 1754, 18; i dopadnolo bi 
Heroude∫i KŠ 1754, 45; Tou pa ∫zli∫av∫i Heroudes 
Kráo KŠ 1771, 7

Heródešov ‑a ‑o prid. Herodov: 'zena Kuzova 
Herode∫ovoga dvor∫zkoga KŠ 1771, 191; I bio 
je tam notri do ∫zmrti Herode∫ove KŠ 1771, 8; 
zapovedao ga je vu Herode∫ovoj pravdenoj 
hi'zi varvati KŠ 1771, 416; I po∫zlali ∫zo knyemi 
vucsenike ∫zvoje z-Herode∫ovimi ∫zlugi KŠ 
1771, 73

Herodiášev ‑a ‑o prid. Herodijašev: Gda bi pa 
notri sla Herodiá∫eva csi KŠ 1754, 45; plé∫zala je 
csi Herodiá∫ova KŠ 1754, 47

Herodiášojca ‑e ž Herodiada: djáo ga je 
vtemniczo za volo Herodiá∫ojcze 'zené 
Filipove KŠ 1771, 47, 119, 174; ka ∫zi je on 
Heródiásojczo brata ∫zvojega Filipa la∫ztivno 
'∫eno, za tivári∫iczo ∫zmeo vzéti KM 1796, 101

hèrt ‑a m hrt: Hert (az agár), má duge ténke 
nogé AI 1878, 8

hèrtar ‑a m vaški pastir, črednik: kaj ti bodes, 
Ali pa pri csrejdi kaksi lagov hertar SIZ 1807, 
45; Eden hertar, koga je vtrága bilou KOJ 1845, 
106

heržéni ‑a ‑o prid. ržen: Z-heržene mele je téčen 
krüh BJ 1886, 27

hìacint ‑a m hiacinta: Hiacint (a jáczint) tüdi 
lüblena dišéča korina AI 1878, 44

hìacint 



���

hìacintus ‑a m hiacint, dragi kamen: te 
edenáj∫zeti hiaczinthus KŠ 1771, 806

hìca ‑e ž vročina: ako vá∫z te nevoule hicza 
∫zréc∫a SM 1747, 30; ∫tere i delo Te'zi i trákov 
hicza KŠ 1754, 261; Vkom ∫zi vhiczi, i vu mrazi 
BKM 1789, 80; Leta hica, prázen trobüj KAJ 
1870, 137

hidóubnik ‑a m hudobnež: Navuk od ka∫tige ti 
hidoubnikov SM 1747, 91

hidóuči ‑a ‑e prid. gredoč: notri hidoucsi vu 
hi'zo mojo, o∫ztante KŠ 1771, 392

Hierapòliš ‑a m Hierapolis: nej dalecs od 
Láodiczee i Hierapoli∫a KŠ 1771, 601; pokopani 
vu Hierapoli∫i KŠ 1771, 2 (B1b)

Hierònimuš ‑a m Hieronim: kak Hieronimus 
pi∫e KŠ 1771, 662; pouleh Hieronim∫a 
∫zvedocsán∫ztva KŠ 1771, 668; ∫z. Hieronymus 
KŠ 1771, A5a

hìmnuš ‑a m himna: Tebé sze prisztája himnus, 
o Bog TA 1848, 36; tebi na császt szpêvati 
Himnus nemrtelnoszti KAJ 1848, 103; Koledni 
hymniske BKM 1789, 22; I hválne himnuse 
goszpodni szpêvajôcs KAJ 1870, 47

hintóva ‑e ž kočija: i vu hintôvi je trosi KAJ 
1870, 38; Omedléno kraliczo szo v-hintôvi 
domô pelali AI 1875, kaz. br. 8; gda je várao telko 
cifraszti hintôvov, vu stere szo KAJ 1870, 117

híp ‑a m 1. določen čas, trenutek: Zgoudilo 
∫ze je pa tou okoli ti∫ztoga hipa, gda je 
v-Jeru'zálem ∫ou KŠ 1771, 555; Béla II. od toga 
hipa je z-pomáganyom szvoje 'sene szrecsno 
kralüvao KOJ 1848, 28; Kim sze toga hipa vidi 
v-nyega pridti KAJ 1870, 117; Csi ne pomore 
v∫záki hip SM 1747, 73; Gda i gde trbej Kr∫ztiti? 
Vu v∫zákom vrejmeni, vŏri ino hipi KŠ 1754, 
187; Bogá vu v∫zákom Hipi zvisávala BKM 
1789, 386; sze szkrivas vu hipi sztiszkávanya 
TA 1848, 8 2. primer: gda tajimo nazoucsnoszt 
káksega dugoványa, ali etaksega hipa meszto 
van i vannak sze dejva nincsen KOJ 1833, 123; 
Táksega hipa je rêcs vu nedokoncsanoj formi 
AIN 1876, 48 3. v zvezah: v eden hip, k ednomi hipi 
istočasno: nyegovo ∫z. tejlo ino ∫z. krv navkŭp 
vzéto, kednomi 'zlaki i eden hip jejmo ino 
pijémo KŠ 1754, 205; dvôji csizmov i dvôjega 
oblecsala tak nemorem k-ednomi hípi na 
szebi meti KAJ 1870, 62

hípek -pka m hipček: Tak ti te preminôcsi hipek 
∫zprávi vecsno odicsenye BRM 1823, 36; Be'záj 
moj je hipek szenye KAJ 1848, 266; vu ednom 
hipki Zisla KAJ 1848

hírešni ‑a ‑o prid. slaven: jáko ∫zam hiresni SIZ 
1807, 46; hiresni Doktorje v-souli zrászo KOJ 
1845, 140

Hišpánia ‑e ž Španija: naj bole pa ali vlaskom, 
Hi∫pánii, tou je, Spanyor∫zkom or∫zági KŠ 
1771, 339; Jeli ∫zi gda ti bio v-lejpoj Hispanii 
SIZ 1807, 45

hištória ‑e ž zgodovina: Sztároga, i nouvoga 
Testamentoma szvéte histórie kratka summa 
KM 1796, (1)

hištoriánski ‑a ‑o prid. zgodovinski: Eti je li 
od te zvelicsán∫zke vore rejcs, nej pa od 
hi∫torián∫zke KŠ 1754, 77

híštvo tudi hížtvo -a s zakon, zakonska zveza: 
V∫ze, ∫tero ∫zlŭ'zi pobo'zno hi∫tvo KŠ 1754, 165; 
Zvŭna ∫z. Hi∫tva 'zivouc∫i KŠ 1754, 220; Ar je 
hi∫tvo ∫zvéto edna ∫ztáva cslovecsa SIZ 1807, 6; 
hi∫tva csi∫ztoucsa KŠ 1771, 671; pri na∫ztávlanyi 
∫zvétoga hi∫tva SIZ 1807, 7; Steri vu ∫z. hi∫tvo 
∫ztoupiti ∫cséjo KŠ 1754, 220; Histvo po∫tüj BKM 
1789, 182; ino povejm to ∫zvéto hi∫tvo SIZ 1807, 
3; Vu ∫z. hi∫tvi bodouc∫i KŠ 1754, 220; tou je tou, 
vu hi∫tvi ∫zvétom SIZ 1807, 6; ino v neednákom 
histvi deczo vu katolicsanszkoj veri vcsiti 
KOJ 1914, 151; Po∫teno je hi'ztvo vu v∫zem KŠ 
1771, 697

hitéjnje ‑a s hitenje, naglica: Müdnoszt, 
hitejnye, i primárjanye znamenüvajoucsi 
adverbiumi KOJ 1833, 108; sla je vu bre'zno 
krajino zhitejnyem vu me∫zto Judee KŠ 1771, 
164

hìter -tra -o prid. 1. hiter: Hert je neznano hitri v 
bežaji AI 1878, 8; jezik moj je, liki pero hitroga 
piszácsa TA 1848, 36; Bár na hitri V∫zkorom 
csá∫zi, Angyelje bi me ne∫zli BKM 1789, 234 2. 
zvit, zvijačen: Hitri Králi, i Cza∫zari na ∫zvejti 
∫zo bili SŠ 1796, 125

hitèti -ím nedov. hiteti: Hitim, ni sze ne müdim 
TA 1848, 101; Tejlo na ∫zpanyé hiti KŠ 1754, 250; 
Lajos po mourji hiti KOJ 1848, 46; Potok v-dôl 
hiti KAJ 1870, 107; kama tak hítite BKM 1789, 
450; Ki hitijo gresiti BRM 1823, 404; Hiti mi na 
pomagáj BKM 1789, 290; Hiti mi na pômocs 
TA 1848, 32; deca moja, hitte prek KAJ 1870, 
165; Ti szi vsze doprineszti hito KAJ 1848, 87; 
je pa v-Ázio hito KOJ 1845, 5; Ár je híto csi bi 
nyemi mogoucse bilou, kaj bi KŠ 1771, 405; Nê 
je híto, nego je ômurno KAJ 1870, 143; Z-punov 
radosztjov je hítila domô KAJ 1870, 13; Zaka 
∫zi hitio odidti BRM 1823, 239; z-máterjov szo 
nyemi prôti hitili KAJ 1870, 165

hìtiti se -im se nedov. hiteti: I 'z-nyega sze 
vöszkopati hititi KAJ 1848, 45; hititi sze KOJ 
1833, 171

hitréjnje ‑a s hitenje, naglica: Ov ∫ze doprne∫zé 
znemocsno∫zti i ∫zhitrejnyem KŠ 1754, 73

hitrína ‑e ž naglica: Eugenius Herceg sze pa na 

hìacintus
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nyé szüne, ino v-hitrini z-sztrejlanyom nyé 
tak preobláda KOJ 1848, 100

hìtro prisl. hitro: Ah kak hitro ∫zem ∫ze porŭso KŠ 
1754, 242; I hitro idoucse povejte vucsenikom 
KŠ 1771, 98; Hitro vnáglo∫zti pride BKM 1789, 19; 
nego bi ∫ze hitro fundao KM 1790, 88; Prejde 
hitro cslovik tvoj dén SŠ 1796, 10; sze more vö 
prosziti ino hitro nazáj pascsiti KOJ 1845, 9; 
názdrt sze naj sztirajo i oszramotijo hitro TA 
1848, 6; Hitro zbüdi Jaboko KAJ 1870, 29; štere 
se hitro k bregi bližajo AI 1878, 3; Vremen etak 
hitro preminé BJ 1886, 3 hitré in hitréj hitreje: 
Moj vucsitel doszta hitrê cstéjo, kak jasz KAJ 
1870, 6; merjém ∫zkoro, hitrei pridem SM 1747, 
78; drugi vucsenik je prebej'zao hitrej Petra 
KŠ 1771, 331; Naj pridem hitrej v-ve∫zélje tvoje 
BKM 1789, 284 nájhitré tudi nájhitréj najhitreje: 
lehko sze zná zgoditi, ka sze ovi kak naj hitrê 
proti nyemi obrnéjo AIP 1876, br. 2, 6; Záto, kak 
je naj hitrej moglo biti, po∫zlao ∫zam ga kvám 
KŠ 1771, 596; Psi té beteg náj hitrej dobijo, či 
AI 1878, 8

hìtroma prisl. hitro: csi stoj na hitroma zazvediti 
'zelê AI 1875, kaz. br. 6; pôleg stere sze pravica 
lehko i na hitroma nájde AI 1875, kaz. br. 1; je 
ogen hitroma vdirao AIP 1876, br. 6, 8

hìža ‑e ž 1. hiša, stavba za bivanje: V∫za ona 
kotera∫zo cslovecsán∫zkomi ∫itki potreibna 
kako tou hi∫a, dvor TF 1715, 29; Hisa ABC 
1725, A3a; V∫ze, ∫ztero na∫∫emi 'zitki ∫zlŭ'zi, 
liki hi'za KŠ 1754, 165; Domus Hi'sa KMS 1780, 
A8b; Hi'sa Ház KM 1790, 93; napunila ∫ze je 
ta ∫zvadbena hi'za zgo∫ztmi KŠ 1754, 130; ka 
sze hisa nanyih poderé AI 1875, kaz. br. 3; ház 
(hi'za) AIN 1876, 10; Hiža má dveri i okno BJ 
1886, 7; Ne po∫elei Tvojega bli∫nyega hi∫e TF 
1715, 16; tvoiega blisnyega hise ABC 1725, A4b; 
bli∫nyega hi∫e SM 1747, 46; bli'znyega hi'ze KŠ 
1754, 59; vŏ idoucsi zhi'ze doli ∫ztepte prájh 
noug va∫i KŠ 1771, 32; ár je dobra 'sena hi'se 
lepota SIZ 1807, 3; Pes je jáko nüclivi, nájmre 
pri merkanji hiže AI 1878, 8; i∫zpadnoli ∫zo 
konoj hi'zi, i nej ∫ze je podrla KŠ 1771, 23; pes, 
navádi se bole k hiži AI 1878, 8; hi∫o dáva TF 
1715, 21; hocsem poiti vu tvoio hiso ABC 1725, 
A7b; potépene pelaj vu tvojo hi'zo KŠ 1754, 169; 
I idouc∫i vu hi'zo, najsli ∫zo KŠ 1771, 7; On čuva 
na hižo AI 1878, 7; ovoga dečáka roditelov hižo 
BJ 1886, 9; ∫teri prebiva vhi∫i tvojoj TF 1715, 14; 
kare va∫z je Boug dáo vu hi'si etoga po∫tenoga 
Go∫zpodára SIZ 1807, 5; Hrambo ne poznajo i 
v-hisi nikak nescso osztáti AI 1875, kaz. br. 
3; skoro pri vsakoj hiži BJ 1886, 9; ovo tvoje 
hi'se püszte bodo KOJ 1833, XI; Vnassih hisai 

vmirovno∫zti, ne∫ztoimo SM 1747, 85; Brezi 
rázlocska i vhi'zaj KŠ 1754, 274; vu krále∫zki 
hi'zaj ∫zo KŠ 1771, 35; požgao, ka je pri hiži 
najšao BJ 1886, 9 2. soba, glavni stanovanjski 
prostor: Szoba; hi'sa KOJ 1833, 159; gda ∫zidis 
vhi'zi tvojoj KŠ 1754, 14; v hiži, gde štoj spi AI 
1878, 9 3. dom, družina: Vŏri vu Go∫zpodni ti 
i hi'za tvoja KŠ 1754, 79; bli'znyega pomágamo 
da ∫ze nyegova hi'za pri nyem obdr'zi KŠ 1754, 
62; Na∫∫ega bli'znyega hi'za, tou je: hram i v∫ze, 
ka khrami ∫zlisi KŠ 1754, 61; právi Go∫zpoud: 
zapovej hi'zi tvojoj KŠ 1754, 179; Okr∫zto ∫zam 
pa i Stevanovo hi'zo KŠ 1771, 491; nyegovo 
hi'so je povéksao z-ednim ∫zinom SIZ 1807, 4; 
lŭczko 'zelej na poveksávanye ∫zvoje hi'ze KŠ 
1754, 62; Kralŭvao bode nad Jákobovov hi'zov 
KŠ 1754, 161 4. navadno v zvezi hiža boža svetišče, 
cerkev: Nej je zli∫zá, ali ∫zkamna naprávlena 
Bo'za hi'za KŠ 1754, 129; Kakda je notri ∫ou vu 
hi'zo Bo'zo KŠ 1771, 38; Velkoszt sztvoritela, 
Gda odprés nyegovo hi'zo KAJ 1848, 5; sao 
bodem vu Hi'zo tvojo TA 1848, 5; vküpszprávla 
raztepene lidí vu bo'so hi'so KOJ 1833, VI; ino 
vGoszpodnovoi hisi bodem prebival ABC 1725, 
A8b; tak pri dômi, kak vu hi'zi bo'zoj KAJ 1848, 
III; pren. czérkev ∫zrczá mojega je v∫zegavejcs 
necsi∫zta i rú'zna hi'za KŠ 1754, 235; Oh Boug! 
Szvejt je tva velika hi'za BKM 1789, 359; 
vnebe∫zkoj hi'zi KŠ 1754, 142; v-Paradicsomi 
v-Otsé hi'zi KŠ 1754, 142; I priti z toga ∫zvejta 
Vu hi'zo v∫ze rado∫zti KŠ 1754, 262; czimper 
od bogá mámo, hizo brezi rouk naprávleno, 
vekivecsno vu nebésaj KŠ 1771, 536 5. narod, 
ljudstvo: zakai hocsete mreiti, vi I∫zraëlszka 
hi∫a SM 1747, 8; Zákon, steroga ja∫z hoc∫en 
vcsiniti zhi∫ov I∫zraël∫zkov SM 1747, 18

hížešni ‑a ‑o prid. zakonski: kaibi v∫záki ∫zvojega 
Hi∫esnoga Tüvari∫∫a lübo TF 1715

hìžica ‑e ž 1. hišica: Hi'sicza KMS 1780, A2b; 
Sztoupi vpreprouszto hi'∫iczo KM 1783, 229 2. 
polžja hišica: z velikim trüdom svojo hižico 
za sebov vláči AI 1878, 3 

hižíčka ‑e ž hišica: odpri nam malo gori tvojo 
hi'zicsko KAJ 1870, 24; ár nyim boj hi'zicsko 
zapravo AI 1876, br. 9, 2; Ovcsár sze pa vu 
szvojoj máloj hi'zicski na pocsinek szprávi 
KAJ 1870, 139; Na toj hižički je trojno svilo AI 
1878, 34 

hížni ‑a ‑o prid. 1. hišen, nanašajoč se na 
hišo: nasa vrla hi'zna lasztvica KAJ 1870, 103; 
prejdgate na hi'znom pokrívi KŠ 1771, 33; 
hasnovitna hižna stvár AI 1878, 24; vol ino 
szvinya szo nüclivi hi'zni sztvári AIN 1876, 8; 
Jeli kâ krotke ali hi'zne sztvaré KAJ 1870, 10; 

hížni 
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Záto hižne pse ne trbej zaprávlati AI 1878, 8 
2. domač, družinski: Kágda Hi∫ni Go∫zpodár 
∫zvojo Drŭ∫iniczo na De∫zétero more navcsiti 
TF 1715, 11; ka da bi znao hi'zni go∫zpodár 
v∫teroj vŏri tát pride KŠ 1771, 213; Nas hi'sni 
Go∫zpodár escse i tou 'selej SIZ 1807, 33; kralice 
hi'zni sztan na kralszkom imányi bode AI 
1875, br. 8; Pitala jo je hi'sna go∫zpodaricza 
KM 1790, 60; tákso deklino stera je lepa, 
hi'zna, jákosztna AI 1875, br. 2, 7; Na tri ∫ztáve: 
Czerkevno, Szveczko i Hi'zno KŠ 1754, 217; ka 
∫zoudis drŭgoga hi'zno dr'zincse KŠ 1771, 479; 
hi'zno blájzensztvo detice povéksalo AI 1875, 
kaz. br. 7; na∫∫i roditelje vu Hi'znoj ∫ztávi KŠ 
1754, 31; Obari ná∫z i zhi'znov dr'zinov na kŭpe 
KŠ 1754, 224; Hi'zni Go∫zpodárov Sztáva BRM 
1823, VIII; Hi'zni goszpodárov KAJ 1848, VIII 3. 
zakonski, poročen: kak ∫ze májo vhi'znom rédi 
bodoucsi oponá∫ati KŠ 1771, 607; Ka je Hi'zni 
lŭdi csé∫zt KŠ 1754, 220 4. v zvezah: hižni gospod 
gospodar: hi'znigoszpôd AIN 1876, 17; Pesz na 
hi'znyegagoszpôda hi'zo merka AIN 1876, 32; 
hižni zakon zakon, zakonska zveza: VII. Hi'sni 
zákon KMK 1780, 57; Szédmi: Hi'sni zákon KM 
1790, 111; vu jáko ∫zmoutnom hi'snom zákoni 
'siveo KM 1790, 66; hižna gospa gospodinja: 
Háziasszony, hi'znagoszpá AIN 1876, 17; hižna 
tivarišica zakonska žena: je nyemi Abrahám 
z-la∫ztivne ∫zvoje ∫ztáre domovine hisno 
tivári∫iczo ∫zpravo KM 1796, 19

hížnik ‑a m zakonec: Obá-dvá hí'snika pa, mou's 
ino 'sena SIZ 1807, 10; Etima hísnikoma pa SIZ 
1807, 6; Dobri hi'zniczi, vi po∫zlüsajte BKM 
1789, 265; ti pobo'sni, pokorni hi'sniczke SIZ 
1807, 8; Csé∫zt hisnikov SM 1747, 37; Od 'zenitve 
i hi'znikov csé∫zti KŠ 1771, 501; Pri zdávanyi 
novi Hi'znikov BRM 1823, VIII; Zdávanye 
hi'znikov KAJ 1848, VIII; Hi'snikov dú'sno∫zt 
SIZ 1807, 6; pouleg ponávlanya po∫zvecsenyá 
milo∫cse ∫zprávi hi'snikom KMK 1780, 87

hìžop ‑a m ožepek: napuniv∫i ∫pongio zje∫ziom 
i okouli hi'zoupa jo za∫zŭkav∫i KŠ 1771, 330; 
Poskroupi me Boug zhisopom KŠ 1754, 254; 
zvoudouv i zerdécsov vunov vrét i zhi∫opom 
KŠ 1771, 686; Poskroupi me Goszpodne 
z-hi'sopom KM 1783, 174

hjá medm. hja: Hja tô je escse v-medini szkrito 
KAJ 1870, 85

hlàče hláč ž mn. hlače: Nadrág, hlacse AIN 1876, 
36

hlád ‑a m hlad: Krisztusa moka Ie nám 
vteskouc∫i drági hlád BKM 1789, 63; Nyega tiho 
gibanye sze hlád, krepse veter zové KAJ 1870, 

150; daj I 'z-nyé hládom düso otaviti KAJ 1848, 
132

hlàden -dna -o prid. hladen: ∫zpoznao je, ka je 
mokra, i hladna KM 1790, 38; Kako k-hladnoj 
vodi jelen BKM 1789, 4b; kak 'zédni jelen 
khládnoj, Vretini tekoucsoj BKM 1789, 140; i k 
hladnim vodam me pela TA 1848, 18

hladìti -ím nedov. hladiti: Hülni; hladiti KOJ 
1833, 160; Ona mi hládi szmrten znoj KAJ 
1848, 22 hladìti se -ím se hladiti se: Sze je szam 
nehladio KAJ 1870, 112

hlakét ‑a m laket: Ré∫; hlakét KOJ 1833, 170
hlapčíjski ‑a ‑o prid. hlapčevski: szo vesz národ 

oudali na hlapcsijszki 'zitek KOJ 1848, 100
hlápec -pca m hlapec, služabnik: liki ov 

nemilo∫ztiven hlápecz KŠ 1771, 76; Szolga, 
hlápec, szlü'zbenik AIN 1876, 17; Nej ga 'Zidova, 
ni Grka i nej ga hlápcza KŠ 1754, 154; i ∫zodecz te 
dá hlápczi KŠ 1771, 15; ino nedo∫ztoini hlápczi 
po∫ztanoli TF 1715, 19; nevrejdni hlápczi ∫zmo 
KŠ 1754, 82; eden ti hlápczov tam ∫ztojécsi KŠ 
1771, 326; Teda ercsé te Kráo hlápczom KŠ 1771, 
73; Boug ná∫z nejma za hlápcze KŠ 1754, 153; 
Návuk za hlápcze KOJ 1845, 50; doli ∫zi je ∫zeo 
zhlápczmi KŠ 1771, 91; nej v∫zako vöro mogo 
poglédnoti za ∫zvojimi hlápczi KM 1790, 74

hlapìca ‑e ž dekla, služkinja: Po pôdnevi je 
'Zofiko z-hlapicov na nyivo poszlála KAJ 1870, 
44; Hlapica je krumpise vökopala KAJ 1870, 44

hléjv ‑a m svinjak: Ól; hlejv KOJ 1833, 167; Og-
nyeni lidjé szo ete vküppolôvili i v-hlev záprli 
AIP 1876, br. 2, 8

hóba ‑e ž čepica: Dolipopádne hôbo i na nyega 
jo scsé podveznoti KAJ 1870, 11

hòblič ‑a m oblič: Hoblics KMS 1780, A2b; Gyalu; 
hoblics KOJ 1833, 157

hód ‑a m 1. hoja, sprevod: i vise 10 jezér lüdi 
je na hôdi duplêrasi nazôcsi bilo AIP 1876, br. 
5, 2 2. mera za označevanje oddaljenosti: sze 
jepred vcserásnyem od etecz dén hoda dalecs 
szlü'sit odprávlala KOJ 1845, 44 3. vzhod: gori 
idoucsega od ∫zuncsenoga hoda KŠ 1771, 778; 
Od ∫zuncsenoga hoda ∫zo bilá trouja vráta KŠ 
1771, 805 

hodáj ‑a m hod, pot: od one goré ∫tera ∫ze zové 
oliveczka, ∫tera je blŭzi k-Jeru'zálemi, na 
eden ∫zoboutni hodáj KŠ 1771, 342 

hòdba ‑e ž hoja: Ár je pred tebom nê v-kmiczi 
Hodba dobri KAJ 1848, 18; Nyega [konja] 
bisztra hodba i rêtka návucsnoszt KAJ 1870, 
87; Blá'zeni szo, ki szo nepokárane hodbe TA 
1848, 98; pren. o Boug! i ravnaj Mojo hodbo KŠ 
1754, 245; mej ∫zkrb na hodbo mojo BKM 1789, 

hížnik
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169; Ravnaj eti naso hodbo BRM 1823, 93; Zdr'zi 
hodbo mojo na sztezaj tvoji TA 1848, 12 

hodéjnje ‑a s hoja: Kako vu noc∫i, ki ∫csé 
krádnoti hodejnye tátovo BKM 1789, 395; I od 
na∫i doumov po neznánoj zemli, ∫zemotamo 
hodejnye SŠ 1796, 130; Po trnyi, ∫zpiczaj 
hodênye Kak bi me dre∫zelilo BRM 1823, 251

hodìti hòdim nedov. 1. hoditi, premikati se s 
korakanjem: da je ni∫cse nej mogao hoditi po 
pouti onoj KŠ 1771, 27; Hoditi. Járni KM 1790, 
93; ovo tri lejta hodim i∫zkat ∫zád na etoj figi 
KŠ 1771, 215; i gda hodis po pouti KŠ 1754, 4; 
Nistere sztvaré hodijo, drcsejo KAJ 1870, 10; 
gda je eti na zemli hodo KŠ 1754, 102; Peter, 
hodo je po vodáj KŠ 1771, 49; da szo nej v-solo 
hodili KOJ 1845, 7; kak 'smetno je prvomi po 
nevtrejtoj pouti hoditi KOJ 1833, VI; pren. Vrág 
okouli hodi TF 1715, 43; Ja∫z bodem tebi pout 
kázal, po steroj bodes hodil SM 1747, 96; ino 
miloscha za menom bode hodila ABC 1725, 
A8b; Ino csi glih bi jasz hodil po témnih 
douli ABC 1725, A8b 2. biti: navékse, csi pred 
nyimi l ali t hodi, dp. hold KOJ 1833, 44; Léd 
bi tüdi tak hodo, csi bi ga sto vugnoti steo 
KAJ 1870, 13; Navküpni sztroski na edno leto 
vise hodijo od 100 milliona AIP 1876, br. 6, 7 
3. živeti, ravnati: tak i nám vnouvom ∫itki 
terbei hoditi TF 1715, 33; da bom mogel hoditi, 
i ∫iveti poleg tve ∫zvéte volje SM 1747, 65; kak 
Krisztu∫∫i ráj po vouli hoditi KM 1783, 289; 
Cslovik, ki ne hodi vu tanácsi teh nevernikov 
SM 1747, 25; Steri mi po vouli hodi SM 1747, 265; 
ino radi pouleg nyegove zapoveidi hodimo 
TF 1715, 18; tŭdi vu Dŭhi hodimo SM 1747, 23; 
i mi vu novoti 'zivota hodimo KŠ 1754, 192; 
Nego v-praviczi hodimo BRM 1823, 3; Vu Dŭhi 
hodite SM 1747, 26; Králove pri toj hodijo KŠ 
1754, 273; vnogo ji je, ki po nyej hodijo KŠ 1771, 
22; Záto vnovoti 'zitka hodmo KŠ 1754, 112; Vu 
moji zapovidáj hodite KŠ 1754, 70; vu ∫ztopái 
Jesussa Kristussa, bodem hodo SM 1747, 49; ar 
∫zem ja∫z nei ∫zerczá bolezno∫zti pred tebom 
hodo SM 1747, 48; Henok je z-Bougom hodo KM 
1796, 9; Ár je düsi po vôli hodo TA 1848, 40 4. 
kot velelnik iti, priti: Hodi bratec, všolo BJ 1886, 
6; ∫ztani gori i hodi KŠ 1771, 28; hodi ∫zodecz 
veren KŠ 1754, 272; hodi i glédaj KŠ 1771, 776; On 
je velo: hodi kmeni SŠ 1796, 4; Hodi k-nam, oh 
duh szvéti KAJ 1848, 136; Hodte moi verni SM 
1747, 83; hodte blagoszlovleni Ocsé mojega KM 
1783, 66; Hotte kmeni, Vi nevolni grejsniczi 
BKM 1789, 233; Hodte, ino podajte Nyemi vase 
∫zrdcze BRM 1823, 6; I erkao je Jezus: hodta za 
menom KŠ 1771, 104; I ercsé nyim: hodmo vu 

bli'znyej∫a mej∫zta KŠ 1771, 105; Hodimo vu 
Soulo KOJ 1845, 138; hodte kmeni v∫zi, ki ∫ze 
tridite KŠ 1771, 37; hodte hitro vu ográdecz KM 
1790, 38 hodéči ‑a ‑e hodeč: Tak ednáko v-tvem 
pozványi v∫zigdár hodécs delas SŠ 1796, 128; 
vtemno∫zti hodécsi vidis veliko ∫zvetlo∫zt 
KŠ 1754, 12a; Hodécsi pa Je'zus kre mourja 
KŠ 1771, 12; v-∫oulo hodécsi pojbics KM 1790, 
56; I∫zkao ∫zi me vnogo hodécs SŠ 1796, 47; I 
vidoucsi ga vucseniczke po mourji hodécsega 
KŠ 1771, 49; Predgovor, ali ta naprei hodéc∫a 
reics TF 1715, 26; teda z-touv literov hodécsa 
globoko- ali viszikoglászna, lasztivnoszt 
KOJ 1833, 80; Niscse je ne csüo, ka bi dobro 
hodécsa vöra vdárila KAJ 1870, 158; Obá pred 
Bougom hodécsa vu v∫zej zapovidaj KŠ 1771, 
161; vidoucsi nejme, plantave hodécse KŠ 1771, 
52; vu solo du'zno hodécse soláre AI 1875, br. 2, 
2; Rado∫zt nad vi∫ztini hodécsimi KŠ 1771, 737

Hódoš ‑a m Hodoš, kraj v Prekmurju: 
molitvárnice szi goriposztaviti ino na Hódosi 
KOJ 1848, 115

hohár ‑a m krvnik: Hohár ABC 1725, A3a; Hóhár; 
hohár KOJ 1833, 159; Hohár szi ti vnôgim 
nedú'znim KAJ 1848, 190; preczi je po∫zlao kráo 
hohára KŠ 1771, 120; da je dáo glávo odszecsti 
po hohári KOJ 1848, 61; Po∫ztali ∫zo moji hohári 
BKM 1789, 67; dáo ga je hohárom KŠ 1771, 61; 
Jaj, I hohárom pravicze KAJ 1848, 119

hohárski ‑a ‑o prid. krvniški: szo nesteri po 
hoharszkom mecsi szpokoncsani KOJ 1914, 141 

hohòtanje ‑a s hohotanje: knige je po'sgao med 
glásznim hohotanyom KOJ 1845, 60

hòkospòkosivati ‑am nedov. čarati, 
govoriti hokuspokus: Zdáj Cigán zacsne 
hokoszpokoszivati KOJ 1845, 114

Holofèrneš ‑a m Holofern: i vo je odisla 
z-Betúlie k-Holoferne∫∫i KM 1796, 72; je 
odpo∫zlao z-velikim viteskim ∫eregom 
Holoferne∫∫a KM 1796, 71

honvéd ‑a m pripadnik ogrskih delov vojske 
v Avstro-Ogrski: Máli honvéd, csrsztvi, 
szrdcsen KAJ 1870, 45

honvédski ‑a ‑o prid. nanašajoč se na honvede: 
ka vojszka honvédcska kak poszebna vojszka 
de vboj sla AIP 1876, br. 12, 2

honvédvòjska ‑e ž ogrski deli vojske v Avstro-
Ogrski: Záto je cseresz pomali slo nezáj pomali 
slo nezáj posztávlanyom honvédvojszke AIP 
1876, br. 1, 5

hòrčičen -čna -o prid. gorčičen: csi bodete 
meli voro, liki horcsicsno zrno KŠ 1771, 57; Od 
horcsicsnoga zrna KŠ 1771, 41; pri∫zpodobno je 

hòrčičen 
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krále∫ztvo nebe∫zko, kZerni horcsicsnomi KŠ 
1771, 44

Hòreb ‑a m Horeb: Teleta kejp ∫zo zlejjali 
('Zidovje) pri Horebi KŠ 1754, 9

horvàčki ‑a ‑o prid. hrvaški: Sz-horvacskoga 
országa poszlani poszlavci AI 1875, kaz. br. 1; 
liki je Horvacski or∫zág 'znyim napuno KŠ 
1771, A5b; csi neznam horvacski SIZ 1807, 47; 
Horvacski poszlavcov je 29. AI 1875, kaz. br. 3; i 
1558 horvacski jezik gucsécsi solárov AI 1875, 
br. 2, 2; poszlavci szo horvacski gvant noszili 
AI 1875, kaz. br. 1

Horvàčki orság -oga -a m hrvaška država: 
nadale: Slavonia, Horvacskiország KAJ 1870, 
162

Horvát ‑a m Hrvat: Horvátje szo nyim pa toga 
nej privolili KOJ 1914, 129; Avarci szo toti od 
Horvátov odned do Müre odporinyeni KOJ 
1848, 6; na nyé nalükávajoucse horváte csini 
KOJ 1848, 49

horvàtski ‑a ‑o prid. hrvaški: da sze Horvatszki 
Ország z-Vogerszkim na örok zdrü'si KOJ 
1848, 23 

Horvàtsko -ga s Hrvaška: tak, da szo dohodki 
z-Horvátszkoga Andrási oszodjeni KOJ 
1848, 32; Med'zimurje v-cerkveni dugovány 
sze k-Horvatszkomi szlisi AIP 1876, br. 6, 8; 
Z-Bosnie vise 40.000 ludi na Horvatszko 
prislo AI 1875, kaz. br. 3

hošpitalárski ‑a ‑o prid. hospitalski: Tak je 
zrouk zvijana Hospitalárszkim Redovnikom 
i Gornyalendava KOJ 1848, 38

hóštija ‑e ž hostija: kak je vczejloj ho∫tiji KM 
1783, 63

hotéjnje ‑a s hotenje, želja: i hotejnye, naj ti 
'∫ivé na po∫tenyé KM 1783, 259; na kou gléda 
v∫ze hotejnye nyega BKM 1789, 186; Od kmicze 
i hotejnya BKM 1789, 375; tvojemi telovnomi 
hotejnyi po vouli hodis KM 1783, 200; Bili ∫zo 
vküp ∫zprávleni zednákim hotejnyem v∫zi 
BKM 1789, 120; ∫ze ne pa∫csi ∫zvoje mr∫zka 
telovna hotejnya obládati KM 1796, 40; niti ga 
nedás hotênyi protivnikov TA 1848, 33; On zná 
csloveka hotênye KAJ 1848, 12; kai ∫zmo mi 
pregrei∫ili zhotenyem SM 1747, 54

hotèti hòčem nedov. hoteti: Ja∫z pak noter 
hocsem poiti vu tvoio hiso ABC 1725, A7b; 
ja∫z hoc∫em ∫zit biti SM 1747, 32; Hocsem vám 
jasz dober otecz biti BKM 1789, 449; Hocsem 
vám ja∫z biti SŠ 1796, 107; ako hoc∫es dugo siv 
biti na toi zemli SM 1747, 45; szo dühovniczke 
zapouvedi nej hteli spunyávati KOJ 1914, 104; 
hocses ná∫z v∫zigdár 'sgati SŠ 1796, 173; je 
obec∫au kai náz hoc∫e po∫zlühnoti TF 1715, 31; 

kotero tebi tvoi Bogh hocse dati ABC 1725, A4a; 
kotero tebi Tvoi Boug hocse dati TF 1715, 15; 
Go∫zpon Kristus hocse na pitanye priti SM 
1747, 83; Vuc∫enik hoc∫e biti SM 1747, 28; Ko‑
necz hocse biti BKM 1789, 9; Kak on hocse SŠ 
1796, 67; ino zakai hocsete mreiti SM 1747, 8; 
vasse recsi ∫zkoro hocsejo zglihati SIZ 1807, 28; 
kak bi hotel, ne ∫ivém SM 1747, 68; Jelie pa Bog 
hotel, kai SM 1747, 8; Bog je nei hotel SM 1747, 
8; O∫ztaviti v∫ze hocsem SŠ 1796, 99; O∫ztaviti 
v∫ze hocsem SŠ 1796, 99; Hocse Go∫zpodin 
Bogh SM 1747, 80 hotéč hote: ∫teri ∫zmrtni grejh 
∫zám hotécs zamúcsao KMK 1780, 76; Hotécs 
vtemnoszti hodite BKM 1789, 270; i ∫zám-hotécs 
∫ze je nagno na v∫ze dobro KM 1790, 56; Szami 
hotécs bole nad ∫zebom placsite SŠ 1796, 61 
hotejóuči ‑a ‑e hoteč: ki szám szvoj Goszpoud 
biti hotejoucsi, nyegove oblászti nescse 
szpoznati KOJ 1848, 44; zahválnoszt szkázati 
hotejoucsi sztálisi KOJ 1848, 47; szvojim recsam 
valavnoszt szpraviti hotejoucsi KOJ 1914, 149

hotlívi ‑a ‑o prid. pohoten: Stera je pa hotliva 
KŠ 1771, 640; dönok je ta hotliva, i necsamurna 
'∫en∫zka KM 1796, 26; Vmárjajte záto hotlivo 
náklono∫zt KŠ 1771, 608; ∫ze prepovidávajo v∫za 
hotliva csinejnya KMK 1780, 43

hotlíviti -im nedov. biti pohoten: gda hotlivijo 
prouti Kri∫ztu∫i KŠ 1771, 640; naj ne hotlivijo 
KŠ 1754, 221; i hotlivali ∫zte ∫ze KŠ 1771, 733

hotlívost -i ž pohotnost: ∫tera ∫zo hotlivo∫zt 
(libido) KŠ 1754, 44; od znoutra zhájajo 
hotlivo∫zt KŠ 1771, 124; nej ∫zo ∫ze povrnoli 
od hotlivo∫zti KŠ 1771, 552; Od hotlivoszti, 
i vsze necsisztoucse KM 1783, 9; ∫zami ∫zebé 
∫zo tá dáli hotlivo∫zti KŠ 1771, 581; v∫ze, 
ka na hotlivo∫zt more pobŭditi KMK 1780, 
43; V-hotlivoszt sze nevtopi KAJ 1848, 174; 
Szkim 'zivéte vhotlivo∫zti BKM 1789, 450; vu 
'sivinszkoj hotlivoszti kotali KOJ 1848, 6; sze 
te neveren hváli z hotlivosztjov TA 1848, 8; 
hodécsi vu hotlivo∫ztaj KŠ 1771, 711

hòžana tudi hòžiana tudi hòšiana medm. hozana: 
Hozanna na Viszini KM 1783, 116; Ho'zánna 
Bougi zmo'znomi BKM 1789, 2; Ho'∫anna ∫zini 
Dávidovomi KM 1796, 105; Ho'zanna na vi∫zini 
KŠ 1771, 68; Ho∫anna blago∫zlovleni KŠ 1771, 
137; Ho'zanna, blago∫zlovleni KŠ 1771, 307; 
Ho'ziánna, vc∫ini: pomágaj Go∫zpodne BKM 
1789, 7; Po∫zvejt, Moj czvejt, Hosianna, dü∫e 
manna BKM 1789, 285 hòžiana ‑e sam. hozana: 
Ho'ziánno ∫zpejvajmo BKM 1789, 9, 11

hrabùka ‑e ž hrup, ropot: Na vszákom dvori je 
hrabuka KAJ 1870, 28

hràm ‑a m hiša, dom: Na∫∫ega bli'znyega hi'za, 
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tou je: hram i v∫ze ka khrami ∫zlisi KŠ 1754, 
61; ∫terim pérjom okouli hrama na∫ztelemo 
SIZ 1807, 14; ka khrami ∫zlisi KŠ 1754, 61; gda 
oni tá pridejo szlü'sit, hram nacimprati KOJ 
1914, 153; Ovo, vhrámi je, ne vŏrte KŠ 1754, 
12a; Szmrt ne csáka v∫zákoga do ∫ztaro∫zti 
vu hrámi SŠ 1796, 66; da szrecso má nyih 
pri szvojem hrami viditi KOJ 1845, 27; vszejh 
hramov sztrehe dá doli KOJ 1848, 7; od ognya 
zavarvane, skolnicske hrame KOJ 1845, 6; pren. 
Jezus tam, I djáti vmojga ∫zrcza hram BKM 
1789, 55

hrámba ‑e ž hiša, stavba: Nas mocsen grád 
zmo'zna hramba BRM 1823, 65; A ház, hi'za, 
hrámba AIN 1876, 12; drüge falate ∫ztáre 
hrámbe KM 1790, 68; gda je hramba 'ze gotova 
KAJ 1870, 73; gvant i toplo hrambo KAJ 1870, 61; 
hrambo zaklenola i v-lôg odisla AI 1875, kaz. 
br. 7; Margêca pri hrámbi z-nôvics sztrêljeno 
sztvár vidévsi AI 1875, kaz. br. 7; da znao, ka 
pred hrambov z-detetom 'zena sztoji AI 1875, 
kaz. br. 7; ogen 122 hrámbov zapelío AI 1875, 
kaz. br. 8; pren. Kak verni szvoji hramba KAJ 
1848, 165; Bog, moja hramba TA 1848, 1; Ár bom 
vnáj bol∫oj hrámbi, Vu Go∫zpodna obrambi 
BKM 1789, 392

hrána ‑e ž hrana: Ar hrána ná∫z Bougi priétne ne 
vc∫ini KŠ 1754, 211; Nej je 'zitek vecs, liki hrána 
KŠ 1771, 20; Cibus Hrána KMS 1780, A7b; Hrána 
Étek KM 1790, 93; To je njegova hrána AI 1878, 
7; naj mi dá teliko hráne, keliko mi potrejbno 
bode KŠ 1754, 167; ár je vrejden delavecz hráne 
∫zvoje KŠ 1771, 32; dáva ino hráno tim mládim 
vranicsom ABC 1725, A6a; Teili i Dŭssi daie 
hráno SM 1747, 87; Ki vpotrejbnom vrejmeni 
dávas hráno KŠ 1754, 267; naj idoucsi vu 
ve∫znicze, ∫zi kŭpijo hráno KŠ 1771, 48; či slabo 
pokvarjeno hráno dobijo AI 1878, 8; I dnes smo 
hráno i pilo dobili BJ 1886, 8; nemertŭcslivo vu 
hráni i odeteli 'zivé KŠ 1754, 36; Csi ∫ze pa po 
hráni brat tvoj razdre∫zeli KŠ 1771, 480; hráni 
me kmeni ∫zpodobnov hránov KŠ 1754, 222; nej 
zhránov, ∫tera je nikaj nej valála KŠ 1771, 697; 
pren. Krisztu∫∫ovo tejlo nám na hráno düsevno 
darüvano KM 1783, 119; Kri∫ztus hrána na∫a 
BKM 1789, 97; 'zelno hráno dühovno naide KAJ 
1848, III; Goszpon Jezus Krisztus! nebeszka 
hrána KM 1783, 128

hránenje ‑a s prehranjevanje: deczé rodjenye, 
Szkrbno hránenye KAJ 1848, 317; csi nebi te 
szoldacsko hranênye bosnêse grátalo AIP 
1876, br. 6, 7; záto sztoga hranênye dönok malo 
haszka vlecsé AIP 1876, br. 4, 6; kaj rasté z 
hránenjom AI 1878, 41

hránitel ‑a tudi hrániteo -ela m hranitelj, rednik: 
Jó'sef je Jezu∫∫a ∫zamo hrániteo KMK 1780, 
13; Boug, Sztvoritel, Hránitel BKM 1789, 85; 
Nemam 'ze hranitelov BRM 1823, 424; 'saloszt 
za szvojega rodjáka i hránitela KOJ 1848, 61; Szi 
ti bio moj varitel, i szmileni hranitel KAJ 1848, 
213; nyim vu dobrovolni prijáteli szmilene 
hranitele naidti dá KAJ 1870, 52

hrániti -im nedov. hraniti, dajati hrano: nam do 
tisztoga dnéva lepou morete hrániti to nasso 
dévojko SIZ 1807, 6; On je gotov vsze hrániti 
KAJ 1848, 9; ár ti nyé hránis ABC 1725, A8a; Otsa 
drági nebeszki, ∫teri v∫ze hránis KŠ 1754, 243; 
esche zdai me hráni TF 1715, 21; nyé varuie ino 
hráni SM 1747, 86; naj i tejlo ∫zpodobnim tálom 
hránimo KŠ 1754, 28; On bode i vá∫z hránio 
BRM 1823, 6; tam ∫zo ga kouvranye hránili KM 
1796, 75; pren.Tak i nadale hráni Dŭso KŠ 1754, 
267; Ocsa vas nebe∫zki nyé hráni KŠ 1771, 20; 
nass Ocsa nebeszki, hráni na∫∫e duse KM 1783, 
20; Naj tih vŏrnih nyih Dŭ∫e hráni KMK 1780, 
62; nego je hránte vu ∫ztráhi i opominanyi 
Go∫zpodnovom KŠ 1771, 586 hrániti se -im se 
1. preživljati se: z-vogrszkim krühom sze 
hránis KOJ 1833, XIII; Ar zdelom rouk tvoji 
bodes ∫ze hráno KŠ 1754, 168; kaj ∫ze je nyihova 
dr'zéla hránila ∫zkrále∫zke zemlé KŠ 1771, 380 2. 
jesti, uživati: Zgrablivci se s temi slabejšimi 
stvári hránijo AI 1878, 7 hránjeni ‑a ‑o hranjen: 
Moj'zes: vugoden je bio Bougi, ki je hrányeni 
tri mej∫zecze KŠ 1771, 360; Ka sze naj od gláda 
szmrti resijo od nasega országa szo hrányeni 
AI 1875, kaz. br. 3

hránjenik ‑a m hranitelj, rednik: Vu právom 
hi∫tvi ∫zám je hrányenik BKM 1789, 268

hrástje ‑a s hrastje: Vküpnavo'zeno borovjé ali 
raszke z-szekerami vosztesejo KAJ 1870, 74

hrbet -bta m hrbet: i nyihov hrbet nyim 
v∫ze∫zkou∫z nagibli KŠ 1771, 472

hrbtenični ‑a ‑o prid. hrbteničen: k prvomi 
šeregi se slišijo hrbtenični AI 1878, 5

hrbǜt ‑a m rabud: Hrbüt AI 1878, 48
hrček -čka m rilec: [slon] meszto nôsza k-dúgoj 

kusztoj rôki priglíhni hrcsek má KAJ 1870, 93; 
[svinja] Na pasi z-hrcskom korenyé i csrve 
kopajo z-zemlé KAJ 1870, 69

hrípati -lem nedov. hripati: vsze 'sive dni je 
hropio i hripao KOJ 1845, 117

hrjavajóuči ‑a ‑e prid. rjoveč: ki iscsejo, kak 
hrjávajoucsi oroszlánje, koga bi po'srli KOJ 
1845, 86

hròpsti -pim nedov. hropsti: vsze 'sive dni je 
hropio KOJ 1845, 117

hŕt ‑a m hrt: pszi .. najbisztrêsi hrti KAJ 1870, 39

hŕt 
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hrǘb ‑a m hrup: Škvorc živé veliki drüžbaj, 
šteri delajo veliki hrüb AI 1878, 28

hrǘniti -im nedov. hrumeti: szo priszpevali, da 
szo bregouvje i dolouvje hrünili KOJ 1845, 15

hrǘška ‑e ž hruška: je drevje oklajeno bilo 
z-jábokmi, hrüškami BJ 1886, 25

hùba ‑e ž čop: Bub; huba KOJ 1833, 153
hùbasti ‑a ‑o prid. čopast: [škrjanec] zakâ 

osztáne pri nasz li te hubaszti KAJ 1870, 99
hǘč medm. huš: Hücs, detélka, hücs KAJ 1870, 8
hüdačinéči ‑a ‑e prid. ki dela hudo: tá Gosz-

pôd pre'zené ztimi hüdacsinécsimi TA 
1848, 107; zadome∫ztiteo vu ∫zrdito∫zti tomi 
hŭdocsinécsemi KŠ 1771, 478; trpite, liki 
hŭdocsinécsi KŠ 1771, 710; za ka∫tigo tim 
hŭdocsinécsim KŠ 1771, 707

hǘdi ‑a ‑o prid. 1. slab v moralnem pogledu: 
kie hüdi, tiszti pred tobom ne osztane ABC 
1725, A7b; i hŭdi cslovik zhŭdoga ∫zrczá hŭda 
priná∫a KŠ 1771, 40; hŭda dŭsna vej∫zt KŠ 1754, 
176; komi bisze hüdo delo dopadnolo ABC 
1725, A7b; kak jáko je mislenye, i c∫ineinye 
∫zerczá mojega hüdo od mlado∫zti SM 1747, 51; 
Hŭdoga nepriátela hŭdo naminyávanye KŠ 
1754, 246; Csi pa okou tvoje bode hŭdo KŠ 1771, 
19; nej zhŭde, dönok znezrele náklono∫zti 
KŠ 1771, A3a; Od hüdoga po'selejnya KM 1783, 
9; Tak bode i etomi hŭdomi národi KŠ 1771, 
41; Hüdo zmislenye zavr'zi BRM 1823, 3; vu 
telovnom hüdom po∫eleinyi SM 1747, 48; 'Se 
natom hüdom ∫zvejti SŠ 1796, 4; po vnougoj 
hŭdoj ∫egej KŠ 1754, 4b; ino∫ze zev∫zeimi 
greihi i zhüdim po∫eleinyem navküpe vtopiti 
TF 1715, 33; naj ∫ze zetim hŭdim ∫zvejtom ne 
∫zkvarim KŠ 1754, 240; ∫zhŭdov jálno∫ztyov ne 
popajŭjmo KŠ 1754, 59; rávno ∫z-tejm hüdim 
nakányanyem KM 1796, 124; Vládnike po∫tŭjo, 
csi ∫zo gli hŭdi KŠ 1754, 219; Csi záto vi, hŭdi 
bodoucsi, znáte dobre dári dávati KŠ 1771, 22; 
Ar z∫zrczá zhájajo hŭda mi'zlejnya KŠ 1771, 
51; csŭdna i hŭda dugoványa delati KŠ 1754, 
19; od Angelov, dobri ino hŭdi SM 1747, 34; 
Szpravi na nikoj hŭdi lŭdi na nas kvár hŭdo 
naminyávanye KŠ 1754, 224; Boug dáj vnogo 
táksi áldomásov piti, a ti hüdi nam pa Boug 
ne dáj piti SIZ 1807, 6; escse i tim hŭdim lidém 
KŠ 1754, 165; Gda Boug v∫ze hüde ino skodlive 
tanác∫e doli potere TF 1715, 28; Salŭiemo v∫zeh 
na∫se hŭde ino teske grehe SM 1747, 55; ki ∫zte 
nigda tŭhénczi i nepriátelje bili ∫zpámetyov 
vu hŭdi delaj KŠ 1771, 604; kteri go∫zpodŭio, 
zhŭdimi Dŭhmi SM 1747, 27; Zhŭdimi 
mi∫zlami KŠ 1754, 173; i huda ∫zkusávanya SM 
1747, 65; ki ne hodi vu hŭdi lŭdi tanácsi SM 

1747, 92; ni zhŭdim vcsinenyem SM 1747, 88 2. 
ki ima odklonilen odnos do koga: je on na 
Hunyadia tak hüdi bio, da ga je Wladiszlavi 
steo v-rouke dobiti KOJ 1848, 55 3. ki napada 
koga: [krokodil] strašno hüda stvár AI 1878, 
30 4. slab, neprijeten: Vu v∫zákom hüdom 
vrejmeni BKM 1789, 347; to'ziti zácsao nad 
hüdov szrecsov szvojov KAJ 1870, 78; Da hüd’ 
∫zen na nász ne pride BKM 1789, 381; Da hüd 
∫zen na ná∫z ne ∫zpádne KM 1783, 225; i gucsali 
bodo v∫zo hŭdo rejcs KŠ 1771, 14; i pripetjé 
je hüdi konec melo KAJ 1870, 41; po hŭdom 
csefketanyi KŠ 1754, 164; ali ti hŭdi pout preide 
SM 1747, 92 5. strgan: obütel ji je hüda bila KAJ 
1870, 61 hǘši ‑a ‑e hujši, slabši: Hŭsi ∫zi kak prvle 
BKM 1789, 261; Hŭsi szem tak jasz, krsztsenik 
KAJ 1848, 168; ár ∫ze doli vtrgne táksa záplata 
od nyegovoga gvanta, i hŭ∫a déra ∫ze zgodi 
KŠ 1771, 29; med dobrimi angyeli je∫zte réd .. 
ni∫teri hŭsi KŠ 1754, 95; vcsinyena ∫zo nyim ta 
∫zlejdnya dugoványa hŭ∫a od ti prvi KŠ 1771, 
721; ∫zebom vzeme ∫zeden drŭgi dŭhouv hŭ∫i 
od ∫zébe KŠ 1771, 208 nájhǘši tudi nájhǘjši -a 
‑e najhujši, najmočnejši: Njegovo najhüše 
orošjé je rog na nosi AI 1878, 20; ino sou kak 
naj hüjsa tocsa KOJ 1848, 4; Najhüsa pitvina je 
palinka KAJ 1870, 46; ranyen je mogao z náj 
hüjsega ognya procs nesen biti KOJ 1848, 104 
hǘdi ‑a ‑o sam. hudi: te hŭdi ∫ze ga ne dotekne 
KŠ 1771, 735; nede prebivao pri tebi te hŭdi TA 
1848, 5; I zvodi te ta hüdi KAJ 1848, 231; tak i 
med hŭdimi ni∫teri ∫zo zmo'znej∫i KŠ 1754, 95; 
po kom v∫ze hŭdo na ná∫z prihája KŠ 1754, 176; 
Ka je Hüdo KMK 1780, 89; ne odávli nikai hüdá 
od nyega TF 1715, 16; me v∫zigdár pomocsi 
mori znevol i hŭda SM 1747, 70; kako od 
dŭsevnoga i telovnoga hŭda KŠ 1754, 177; Naj 
ná∫z od v∫zákoga telovnoga hŭda obráni KMK 
1780, 30; Oszlobodi nász od hüda BKM 1789, 
290; Ti ∫zi meni bila Od hüda bránila SIZ 1807, 
39; delaven cslovek ni hüda necsini KAJ 1870, 
105; kai∫zi mené od v∫zega hüdoga obarvau TF 
1715, 46; hoc∫e nye od v∫zega hŭdoga odkupiti 
SM 1747, 30; Nikaj ∫ze mi ne zgodi Hŭdoga KŠ 
1754, 269; Nego osloubodi nász od hüdoga KM 
1783, 11; On bode i vász od hüdoga bráno BKM 
1789, 10; On bode i vász od hüdoga bráno BRM 
1823, 6; kaj je pa vi∫se toga, zhŭdoga je KŠ 
1771, 16; ne ∫ztante prouti hŭdomi KŠ 1771, 16; 
Prouti ∫ztánem hüdomi BKM 1789, 129; szi mi 
obecsao, ka hüdoga odprávis KOJ 1845, 99; Ki 
kaj hüdoga vidi KOJ 1845, 9; procs od méne vi 
vszi, ki hüdo delate ABC 1725, A8a; Boug nikoga 
ne ∫zkü∫áva na hüdo KŠ 1771, 30; kai je on na 
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hŭdo nágliv SM 1747, 7; V∫ze ono hŭdo, ∫tero 
cslovik doprne∫zé KŠ 1754, 72; zakaj za hŭdo 
máte eto toj 'zeni KŠ 1771, 87; je pa Pápa tak 
za hüdo szpoznano KOJ 1848, 43; Naj cslovik 
hüdo z-hüdim ne plácsa KM 1790, 16; Csi szem 
z hüdim plácsao TA 1848, 6; Zato tu hŭdi ne 
o∫ztaneio vu ∫zodbi SM 1747, 92; ki ∫zuncze 
∫zvoje gori zhájati csini na hŭde i dobre KŠ 
1771, 17; naj ta hŭda od ná∫z odvrné KŠ 1754, 155; 
zakaj mi∫zlite vi hŭda vu Szrczáj va∫i KŠ 1771, 
28; Ár szo me okoli vzelá hüda brez racsúna 
TA 1848, 33; ki hüda miszlijo prouti meni TA 
1848, 27 hǘši ‑a ‑e sam. hujši: nego bole escse 
je na hŭs∫e prisla KŠ 1771, 116; nego na hŭ∫e ∫ze 
vkŭp ∫zprávlate KŠ 1771, 512; vecs ne grej∫i, naj 
∫ze ti kaj hŭ∫ega ne zgodi KŠ 1771, 279; Niháj 
kmiczo i v∫za hüsa BKM 1789, 229

hǘditi -im nedov. grajati: csi gli do bodikaj 
csevkácske eto szprávo hüdili KOJ 1833, VI

hüdòben -bna -o prid. slab, nemoralen: Psüvati, 
ali lagati vsze je hüdobno KOJ 1845, 32

hüdobnják ‑a m hudobnež: Tak sze trôsta 
hüdobnyák KAJ 1870, 83; Hüdobnyáczke 
szo preobrnyeni TA 1848, 46; Ta példa ti 
hüdobnyákov Me naj v grêh nenavrné 
BRM 1823, 483; Odürjávam szpráviscse 
hüdobnyákov TA 1848, 20; Okôlivrat je vsze 
puno hüdobnyákov TA 1848, 10

hüdòbnost -i ž hudobnost, hudobija: etakso 
hüdobnoszt Boug i poglavárje osztro 
pokastigajo KOJ 1845, 106

hüdočinénje ‑a s hudodelstvo, slabo dejanje: 
Csi me li nete'zi 'Zivlênya hüdocsinênye BRM 
1823, 346; Za volo I vnogo hüdocsinenya BKM 
1789, 176

hüdodèlnik ‑a m hudodelec: Hŭdodelnik ABC 
1725, A3b; da nebi bio ete hŭdodelnik KŠ 1771, 
327; Hŭdodelnik KMS 1780, A2b; Szka'slivecz 
je náj mr∫zkej∫i hüdo-delnik KM 1790, 74; 
Hüdodelnika lidjé zametávajo KM 1790, 16; 
Pelana ∫zta pa i dvá drŭgiva hŭdodelnika KŠ 
1771, 252; oc∫ive∫zni hŭdodelniczi pa nescsejo 
KŠ 1754, 208; I okorni hüdodelniczi BKM 1789, 
9; Ar sze hüdodelniczi vö sztrêbijo TA 1848, 
29; pekeo, vouza hüdo delnikov KM 1783, 273; 
Jeretnikom ino v∫zeim hüdo delnikom TF 
1715, 28; Ár ∫zo poglavniczke nej na ∫ztrájh 
tim dobrocsinécsim, nego hŭdo delnikom KŠ 
1771, 477

hüdóu tudi hüdó tudi hidóu prisl. slabo v 
moralnem pogledu: blisnyega hi∫e ani Uroka 
hüdou ne po∫elei TF 1715, 17; jaj tomi, ∫teri je 
rejcs Bo'zo hŭdou zavrgao KŠ 1754, 271; naj ne 
krádnem i hŭdou ne 'zivém zmojega Bogá 

iménom KŠ 1754, 222; prine∫zli ∫zo knyemi 
v∫ze, ki ∫zo ∫ze hŭdou meli KŠ 1771, 12; Hŭdou 
∫zi miszlila, gúcsala, c∫inila KM 1783, 255; geto 
je I'∫mael hŭdou meo I'∫ááka KM 1796, 17; nai 
∫ze ospotaio kteri hidou csinijo SM 1747, 93; 
kak hüdó materi dejte placsüje KOJ 1845, 11; 
kak hüdo je meni KAJ 1870

hüdóuba in hüdóba -e ž 1. hudobija: naj me 
ne ∫zkvari hŭdouba moja KŠ 1754, 228; ∫tera 
je naj dŭhovnej∫a hŭdouba KŠ 1771, 446; i 
jáko mr∫zka hüdouba KM 1790, 28; naj káksa 
hüdouba k-sivini, ona pa vö nemore KOJ 1845, 
53; bláznikov Hüdôba tebé blôdi KAJ 1848, 237; 
nai ∫ze te greisnik poverné od ∫zvoje hŭdoube 
SM 1747, 8; za volo vnouge hŭdoube tvoje KŠ 
1754, 176; od v∫ze hŭdoube zcsi∫cseni KŠ 1771, 
A4a; Na ná∫z od dŭ∫evne hŭdoube o∫zlobodi 
KMK 1780, 30; od gládi, i druge hüdoube vari 
nász BKM 1789, 345; nesetüje môdro Hüdôbe 
odüriti KAJ 1848, 147; teda ∫ze konecz vc∫ini 
hŭdobi SM 1747, 10; zgoni zmojega ∫zrczá 
v∫zo hŭdoubo KŠ 1754, 238; da bi nyegovo 
hŭdoubo doli mogel obleicsi SM 1747, 53; 
Znajoucsi pa Jezus hŭdoubo nyihovo KŠ 1771, 
73; i prisesztno hüdoubo od nász odvzemi KM 
1783, 22; Odürjávajo hüdoubo BKM 1789, 140; 
Nazâ plácsa hüdôbo nepriátelom mojim TA 
1848, 43; ne na∫zledüimo Deczo nego vu máloj 
hüdoubi TF 1715, 8; csi vu ∫zvojoj hüdoubi 
vmerjéjo KŠ 1771, 35; Napunyeni v∫zákov 
hŭdoubov KŠ 1771, 449; Naj me bar ∫ztrási 
∫zvom hüdoubom SŠ 1796, 72; ráj gotov mrêti, 
Kako ∫z-hüdôbov 'ziveti BRM 1823, 308; prouti 
dŭhovnim hŭdoubam KŠ 1754, 106; ládajo, 
prouti dŭhovnim hŭdoubam KŠ 1771, 587; na 
∫zkvári me z-mojimi hüdoubami KM 1783, 134 
2. teža, težava: Zado∫ztaje dnévi hudouba 
nyegova KŠ 1771, 21

hüdóuča ‑e ž hudobnost, hudobija: nyéno 
nekrivo, csiszto szrczé od hüdôcse szvêta 
nikaj ne vê AIP 1876, br. 5, 6

hüdovòlec -lca m hudobnež, nasprotnik: Ne 
vidi sze tém hüdovolcom, ka szlovenszki 
pisem vam AIP 1876, br. 12, 1

hüdovòlen -lna -o prid. hudoben, zavisten: 
Hüdovolen Vid zdaj pá ogeny razgrene 
KOJ 1848, 21; Roszakaratu, hüdovolen -a -o 
AIN 1876, 15; je znao nyegovo hüdovolno 
namenyávanye ftissati KOJ 1848, 108; nej 
∫ze je kázao za hüdo-volnoga KM 1790, 56; 
szo szouszedje hüdovolni KOJ 1845, 73; szo 
hüdovolni tanácsniczke pá razbili KOJ 1848, 82; 
kak od hüdovolnih pretrpleno oszramotejnye 

hüdovòlen 
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KOJ 1845, 32; Palatina hüdovolnim lá'sam 
prevecs vörvavsi KOJ 1848, 35

hüdovžívanje ‑a s zloraba: Visszaélés; 
hüdov'sivanye, lagoja sega, odváda KOJ 1833, 
183

hǘj medm. hej: hüj vö z-sôle KAJ 1870
hǘkati -čem nedov. sopsti, dihati: Csrni vrázje 

vtvoja vŭha hükali do ogen BKM 1789, 451
hǘliti -im nedov. grajati, zaničevati: te véksi táo 

ali ne vej steti, ali csi zná, szkoro vsze hüli 
kajkoli je nouvo KOJ 1833, XV

Hùn ‑a m Hun: szo po gucsi negda Hunovje i 
Avarci ládali KOJ 1848, 7; Po Hunov z-Pannonie 
preminejnyi KOJ 1848, 5

Hùnjad ‑a m Hunjadi: I járem robsztva je sztrla 
Tü rama Hunyada AIP 1876, br. 6, 2

Hùnjadica ‑e ž ženska oblika od Hunjadi: je 
pred ednim letom Hunyadici z-priszegov 
oblübo KOJ 1848, 61

hùnovski ‑a ‑o prid. hunski: gde je hunovszki 
vitéz Atila pokopan KOJ 1848, 5; Hunovszkoga 
roda Vogrinje KOJ 1848, 6

hùpkaš ‑a m smrdokavra, vodeb: Hupkaš je 
záto té imé dobo, ár se tak glási: hup, hup AI 
1878, 28

husár ‑a m huzar: Huszárje KAJ 1870, 90; ki kak 
huszár vu francuskom boji AI 1875, br. 2, 5

husárski ‑a ‑o prid. huzarski: Ob 11-toj vöri 
kral v-huszárszkom gvanti na trónus idévcsi 
AI 1875, kaz. br. 1

husìt ‑a m husit: szo pacs i szem prisli cseszki 
huszitje KOJ 1914, 109

hǘšati ‑am nedov. delati hujše, slabše: nyegova 
düsa, Stere sztávo greha mrák Od dna do dna 
vszigdár hüsa KAJ 1848, 231

hùštivanje ‑a s draženje, ščuvanje: Hu∫tivanye 
KMS 1780, A2b

hǘta ‑e ž koča: ednoga szirmáka hüta KAJ 1870, 
45; Hŭto Boug BKM 1789, 2b; Hüto je na konci 
vészi KAJ 1870, 136; Ár me zakriva vu szvojoj 
hüti TA 1848, 20

hǘtica ‑e ž koča: Ti hütica, gde szem rodjen 
KAJ 1870, 163

hütistánek -nka m šotorski praznik: Bio je pa 
blŭzi ∫zvétek 'Zidov∫zki, hŭti∫ztánek KŠ 1771, 
287

hvála ‑e ž 1. hvala, zahvala: tebi boidi Dika 
i hvála SM 1747, 54; ∫ze nyega dika, hvála 
do∫ztája KŠ 1754, 180; bojdi Bougi hvála KŠ 
1771, A3b; Naj bode nyegova hvála KM 1783, 
4; Hvála Oc∫i Bougi BKM 1789, 9; Hvála bojdi 
Bôgi KAJ 1848, 2; ár sze tebi hvála dáva TA 
1848, 7; Tebi naj bode hvála ino poštenyé BJ 
1886, 4; keliko hvále i poniznoga ∫zrczá nyemi 

mores dati KŠ 1771, A7b; na∫i ∫ztariske i pouleg 
toga hvále vrejdni BKM 1789, 2; Iména i hvále 
je vrêdna ∫zkrb BRM 1823, IV; Bogme szi mi 
hvále vrêdno KAJ 1870, 7; Bougi na Diko ino 
na Hválo TF 1715, 9; Hválo ino diko dájem Tebi 
TF 1715, 46; Dáite hválo Go∫zpodni Boghi ABC 
1725, A6a; i nyemi hválo ∫zpejvajte KŠ 1754, 265; 
Bougi hválo dati KŠ 1771, A2a; tebi hválo dájem 
za KM 1783, 4; Z-∫zrcza nyemi hválo dájte BKM 
1789, 8b; Po∫zvéti nam szrdcza, Tebi na diko 
ino hválo BRM 1823, 1; Diko, csészt, hválo 
szpevajte KAJ 1848, 10; Da preszámnam vszo 
hválo tvojo TA 1848, 8; uu ne∫zkoncsanoi diki 
ino hváli kralüje TF 1715, 23; vu Tvojoi hváli 
SM 1747, 49; Mir dobro volo v-hváli BRM 1823, 
4; ∫tero mi v∫zigdár i pov∫zud v∫zákov hválov 
vzememo KŠ 1771, 416 2. slavospev: Gucsécsi 
med ∫zebom z-'Zoltármi i zhválmi ∫zpejvav∫i 
KŠ 1771, 584; Med hválmi Izraela prebivajoucsi 
BKM 1789, 8b; prebivajôcsi med hválmi Izraela 
TA 1848, 17

hválec -lca m bahač, laskač: zvisávczi, hválczi 
KŠ 1771, 449; Kára ∫zkazlivi hválczov brezi dejl 
vŏro KŠ 1771, 747

hvaléka ‑e ž slavospev: Zimszka hvalêka KAJ 
1870, 60

hvalékati -čem nedov. žvrgoleti: fticsek I lepô 
hvalêcse KAJ 1870, 114; szo szpêvajôcsi lepô 
hvalékali KAJ 1870, 113

hválen -lna -o prid. hvalen, slavilen: I hválne 
himnuse goszpodni szpêvajôcs KAJ 1870, 47; 
Szkoncsaj z-hválnimi peszmami KAJ 1870, 167; 
zhválnimi i zdŭhovnimi pe∫zmami ∫zpejvavsi 
KŠ 1754, 28; Hválne pe∫zmi ∫zo po rédi BKM 
1789, 4

hvalevréiden -dna -o prid. hvalevreden: 
Ditséretes; hválevreiden -a -o KOJ 1833, 153

hváliti -im nedov. hvaliti, slaviti: dabi ∫ze tak 
tvoie ∫zvéto Imé moglo dicsiti ino hváliti 
ABC 1725, A6b; Hválim ja∫z tebe, Go∫zpodne 
SM 1747, 64; Záto te hválim, moj Bo'ze KŠ 
1754, 265; kim nej li ∫zamo ja∫z hválim KŠ 1771, 
484; Hválim te, i dicsim KM 1783, 5; hválim 
praj, kako mojemi drágomi Ocsi SIZ 1807, 32; 
Hválim ja∫z Tebé BRM 1823, 7; ∫zpráznov nyega 
vŏrov hváli KŠ 1754, 5a; V∫záki hváli tebé BKM 
1789, 11; csi ga hválimo KŠ 1754, 74; liki vti∫zti 
ne hválimo KŠ 1771, 546; Za ∫tero ga hválimo 
BKM 1789, 17; Nyega mi v∫zigdár hválimo SŠ 
1796, 168; nai veki vekom hválio ABC 1725, A8a; 
Tou vszigdár kerubini – hválo i szerafini KOJ 
1845, 136; naj te za nyé hváli KŠ 1754, 244; Sto 
bi te nehválo KAJ 1848, 1; Hváli Ker∫zcenik 
Go∫zpodna Bogá SM 1747, 81; Otso Bogá hváli 

hüdovžívanje
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krouto KŠ 1754, 257; Ah hváli vszigdár düsa 
moja KM 1783, 159; Verno lüd∫ztvo, hváli Bóga 
BRM 1823; Hválmo na∫∫ega Bogá KŠ 1754, 266; 
Hválimoga vu peszmi BKM 1789, 13; Hválte 
Goszpodna KŠ 1754, 266; Hválte Bogá BKM 
1789, 7; Za stero te v∫zigdár hválil bom SM 1747, 
65; Jasz te v∫ze dni 'zitka mojga Bom hválo 
KŠ 1754, 266; Tak bom te hválo vezdáj BKM 
1789, 13; Tak bomo te v∫zi hválili BKM 1789, 
2; Sztimi ∫zvéczi Bogá mo hválili SŠ 1796, 9; 
hválili i gori zvisávali bodo zev∫zejmi ∫zvéczi 
KŠ 1754, 233 hváliti se -im se 1. zahvaljevati se: 
naj te morem vu tebi ∫ze hváliti KŠ 1754, 229; 
Hválim ∫ze KM 1790, 8; i hvális ∫ze vu Bougi 
KŠ 1771, 451; Naj ∫ze pa hváli te ponizni KŠ 1771, 
745; ∫teri ∫ze hválio vbolvanih KŠ 1754, 13; naj 
∫ze vu va∫em tejli hválijo KŠ 1771, 570; Ne hváli 
∫ze prouti vejkam KŠ 1771, 473; Da sze nehváli 
nepriátel TA 1848, 10; vu Bogi ∫ze hválimo 
SM 1747, 18; Hválode∫ze z-vörnimi düsami SŠ 
1796, 8 2. ponašati se: sze zná vogrszki Jezik 
z-vnougimi Grammatikami hváliti KOJ 1833, 
IIII; naj ∫ze ne bi hválili Izraelitánczi KM 
1796, 47 hvaléči ‑a ‑e hvaleč: Tvo praviczo 
krouto Hvalécs ∫zpomina vnocsi BKM 1789, 
6b; Tebé hvalécs szpoznávamo KOJ 1845, 135; 
Hvalécs sze zezávao Goszpodna TA 1848, 12; 
Hvalécsi Bogá i majoucsi milo∫cso KŠ 1771; vu 
czérkvi hvalécsi i blago∫zlávlajoucsi KŠ 1771, 
258 hváleni ‑a ‑o hvaljen, slavljen: Ar bi ja∫z 
mogao od vá∫z hválen biti KŠ 1771, 551; Bojdi 
ti od ná∫z verni hválen BKM 1789, 345; Bojdi 
hválen ∫ztvojim ∫zvétim Szinom SŠ 1796, 9; 
bojdi visziko hválen TA 1848, 33; tebé hváleni 

racsun Prorokov KM 1783, 29; Obhodo ∫zam 
lejpi hvál’ni Nemski Or∫zág SIZ 1807, 44

hválnost -i ž hvaležnost: njegova hválnost ne 
pozábi niedne dobrote AI 1878, 8

hvalo dánje ~ ‑a s zahvaljevanje: Bojdi 
vekivec∫nomi Bougi ∫zpejvanye, i hválo dá-
nye BKM 1789, 128

hvalodávani ‑a ‑o prid. zahvalen: Vu 
hválo-dávanom ∫zpominanyi od Kri∫ztu∫∫a 
Jezu∫∫a ∫zmrti KMK 1780, 64

hvalodávanje ‑a s zahvaljevanje: eto moje 
hválo dávanye KŠ 1754, 223; Hválo dávanye 
za dobroute KŠ 1771, 574; Hválodávanye BRM 
1823, VII; Od hválodávanya BKM 1789, 351; nego 
∫ze naj zhválo dávanyem vzeme KŠ 1754, 168; 
∫zkak veliko hválo-dávanyem mores zvi∫ávati 
KŠ 1754, A8a; i z-hválo-dávanyem ∫zi moremo 
mi∫zliti KMK 1780, 32; Popejvajte zhválodáva-
nyem BKM 1789, 8; Idte notri na vráta nyegova 
z hválodávanyem TA 1848, 81; naj pred v∫zejm 
naj prvle bodo i hválodávanya KŠ 1754, 151

hvalo zdánje ~ ‑a s zahvala: da bi mi mogli 
zhválo zdányem na∫∫ v∫zak denésnyi krüh 
mogli prieti TF 1715, 28

hvalo zdávanje ~ ‑a s zahvaljevanje: Hválo 
zdávanye za Bo'zo ∫zkrblivoszt BKM 1789, 4; 
ercsé amen na tvoje hválo zdávanye KŠ 1771, 
518; kaibi zhválo zdávanyem dic∫ili TF 1715, 13; 
Naj mi ∫z ∫zrcsnim hválo zdávanom merjémo 
KŠ 1754, 217; naj ∫ze pred v∫zejm csinijo 
hválo zdávanya KŠ 1771, 636; naj milo∫csa 
oblijávajoucsa po vnougi hválo zdávanyi bole 
obiljáva KŠ 1771, 535

hvalo zdávanje 
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i vez. I. med členi v stavku 1. in: Jako i krouto je 
potreibno TF 1715, 48; Postüi Ocza tvoiega 
i mater tvoio ABC 1725, A4a; Hvála boidi 
navkŭp i ∫zvetomi dŭhi SM 1747, 86; moji 
gyŭnczi i tŭcsne ∫ztvári ∫zo bujte KŠ 1771, 72; 
Vszamogoucsi, i vekivecni Bo'se KM 1783, 11; 
pa poglédnes ete, i prve pe∫zmi BKM 1789, 4b; 
od koga mámo v∫zo na∫∫o dobrouto, i lepoto 
KM 1796, 5; Brezi v∫zej mouk, i nevoule SŠ 
1796, 4; ki má vörno i’ dobro 'seno SIZ 1807, 
3; brezi právoga voja, i réda KOJ 1833, IIII; Vu 
szvetloj i sznáisnoj vucsilnici KOJ 1845, 6; vu 
tú'znoszti i sztiszkávanyi TA 1848, 10; visni 
poszvêt, I vecsnoszti blá'zeni szvêt KAJ 1848, 
10; Od glászi i litere AIN 1876, 5; Najmočnejša 
i najvékša opica je gorila AI 1878, 6; od sestér 
i od deržine BJ 1886, 3 2. tudi: Drügi zrok 
nahája∫ze takái∫∫e i vDühovnom ∫ztávi TF 1715, 
5; Ino i on ∫zám ∫zebé Doiko imenüje TF 1715, 
6; Proszim tebé, da mené i ete gnésnyi dén 
obari ABC 1725, A5b; I on je ftisanye nego i za 
czejloga ∫zvejta KŠ 1754, 104; tak je i eto pi∫zmo 
od Bogá vdejnyeno KŠ 1771, 338; ja∫z pa ∫csém 
teliko dati, liki i tebi KŠ 1771, 65; E∫cse i záto 
lŭbiti moremo Bogá KMK 1780, 33; kak na Nébi, 
tak i na zemli KMS 1780, A4; Tak i zdaj vmoje 
∫zrczé Hodi BKM 1789, 8; nej ∫zamo dobri, nego 
i lagoji lidjé KM 1790, 16; i lejpe ∫zmo toti i mi 
KM 1796, 5; Dáj Boug i vám té prebitek SŠ 1796, 
5; rávno tak i’ ete nas mladénecz SIZ 1807, 
5; Eti i vrág na tom hodi BRM 1823, 9; more 
z-obrásza zemlé potünoti i vogrszki národ KOJ 
1833, III; Záto i mi k-tebi prihájamo KAJ 1848, 9; 
I ona obcsüti radoszt i bolezen KAJ 1870, 10 II. 
v vezalnem priredju 1. in: ∫ze na nyega zane∫zti 
i od nyega li pomoucs pro∫ziti KŠ 1754, 15; je 
pri∫ao nyegov Vuc∫iteo, i pokázao KM 1790, 20; 
Li Tebi ∫ze podávam, I Nebé∫z nezgübim BRM 
1823, 9; razbijajoucs pride i odide KOJ 1848, 3; 
Sztvár szi odüháva i 'zivé KAJ 1870, 10; da szo 
'ze vecskrát vkanyeni i zdaj orosjé nepisztijo 
AI 1875, kaz. br. 3 2. tudi: potrejbno je znati, i 
vŏrvati KMK 1780, 5; Odpüszti nám kako i mi 
odpüschamo ABC 1725, A4b; ki sze je tecsasz 

vu nyegove prejdnye pravice zaleto, steroga i 
búje KOJ 1848, 4; Nego deca neposlüšajo samo, 
liki kaj i delajo BJ 1886, 3

idéjnje ‑a s 1. hoja, potek: notr idejnye vu 'zitek 
KŠ 1754, 117; vcsinyeno je na nágli znebé∫z 
sŭmlejnye, liki mocsnoga vŏtra idejnye KŠ 1771, 
344; On dá bláj'zeno idejnye, Sztoga ∫zvejta 
preminejnye BKM 1789, 126; ino steri z-ednoga 
na to drügo meszto idejnye znamenüjejo KOJ 
1833, 142 2. v zvezi v nebo idejnje vnebohod: Ka 
nyegovo vnébo idejnye, Csi ∫ze zemlé e∫cse 
dr'zis BKM 1789, 260; Po tvojem v-Nébo idejnyi 
KM 1783, 74

ìgla ‑e in -é ž igla, šivanka: Acus Igla KMS 1780, 
A8; Tu; igla KOJ 1833, 178; le'zej∫e je kumili 
∫zkou∫z iglé vŭjh idti KŠ 1771, 63; je metüle 
lôvo i na iglo bodávo AI 1875, kaz. br. 7

iglár ‑a m iglar: ár tamo szo iglárje 'ze te 
drü'ztvo meli AIP 1876, br. 9, 6

ìglasti ‑a ‑o prid. iglast: Iglasto drevje má imé 
AI 1878, 47

ìgra ‑e ž godba, glasba: Ti ∫zi mi igra vu vŭháj 
KŠ 1754, 272; Ti ∫zi mi igra vu vühaj KM 1783, 
292; Naj ∫zpejva v∫za igra BKM 1789, 286; 
Muzsika; igra, mu'sika KOJ 1833, 166; Vcsászi 
gosztüvanye tudi igra i plész obeszeli KOJ 
1845, 37; da szo sze z-turobnoszti cejla tri lejta 
od vszáke igre zadr'sávali KOJ 1848, 15

ìgranje ‑a s igranje na glasbilo: csŭo je 
igranye KŠ 1771, 223; V-orgole igranyi szo ga 
prestimávali KOJ 1845; na njegovoga gospôda 
igranja tüdi pleše AI 1878, 11

ìgrati ‑am nedov. igrati na glasbilo: Na czitaro 
je dobro znao igrati KM 1796, 54; ka ∫ze 
'zveglári, ali igra KŠ 1771, 518; glaszno igrajte 
z czinkanyem TA 1848, 25; ka je svojim 
zgrablivim poslüšancom igro AI 1878, 9; ki ∫zo 
na czitare, i orgole igrali KM 1796, 10 igrajóči 
‑a ‑e igrajoč: Naprêido szpêvajôcsi, odzaja 
igrajôcsi TA 1848, 53

Ikónia ‑e ž Ikonija: Efezus je Ikónie dr'zéla KŠ 
1771, 571

ìkra ‑e ž ikra: i pobéra ribja ikre AI 1878, 26
Ìldika ‑e ž Hilda: gda bi k-szvojim vnougim 

I
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'senam králeszko csér Ildiko szi pridjáo KOJ 
1848, 5

Ìlešov ‑a ‑o prid. Elijev: Na Illésovi kouli SŠ 1796, 
119

Ilírium ‑a m Ilirik: notri do Illyriuma, 
∫zloven∫zke krajine ∫zvoj zacsétek vzéla KŠ 
1771, 339; da ∫zam od Jeru'zálema i okouli 
notri do Illyriuma v∫ze napuno predgajoucsi 
Kri∫ztu∫ov Evangyeliom KŠ 1771, 483

ìlojca ‑e ž ilovica, glina: Mi ∫zmo illojcza i lonczi 
KŠ 1754, 242; Agyak; illójcza KOJ 1833, 149; ár je 
vu zemli escse méhko, kak loncsárszka ilojca 
KAJ 1870, 81; Jeste lončárska ilojca z štere se 
piskri redijo AI 1878, 53

ìlojčni ‑a ‑o prid. ilovnat, glinast: liki ilojcsna 
po∫zouda ∫ze vkup ∫zterejo KŠ 1771, 771

ìlojni ‑a ‑o prid. ilovnat, glinast: Ilojna zemla AI 
1878, 53 

imánje ‑a s posestvo, imetje: Uradalom; Imá-
nye goszposzko KOJ 1833, 179; za steroga volo 
nistera imány vkrajvzeme barátom KOJ 1848, 
37; na kralszkom imányi v-Gödöllöi bode 
AI 1875, kaz. br. 8; bi on i luth. farare z szvojih 
imányov pretirao KOJ 1914, 145

Imánuel ‑a m Emanuel: i zvála bode imé 
nyegovo Immánuel KŠ 1771, 816

imé iména s 1. ime, beseda za določevanje 
posameznega človeka: koga imé je neznano 
KŠ 1771, 434; za szvoega Iména volo ABC 
1725, A8b; I bodete odŭrni v∫zeim za mojega 
iména volo KŠ 1771, 33; da na szpomenek 
nyegovoga iména szvoje sztolnomeszto za 
Budino ozové KOJ 1848, 4; Dén iména KAJ 
1848, VIII; Lasztivnoga iména zacséteklitera 
sze z-velikov literov pise AIN 1876, 10; i zváo 
bos imé nyegovo Jezus KŠ 1771, 6; i zváo je 
imé nyegovo Jezus KŠ 1771, 6; nyi imé szi 
doli zbriszao na vsze vek i veke TA 1848, 7; 
nas mladénecz po iméni Lambertus Jósef 
SIZ 1807, 5; vszákoga po iméni gorizapise KOJ 
1845, 7; najsli ∫zo ednoga csloveka z-iménom 
Simona KŠ 1771, 95; Povej mi z-iménom te 
Proroke KM 1796, 74; Bila je edna deklička 
ziménom Julika BJ 1886, 4; Ti dvánaj∫zet 
Apostolov iména ∫zo pa eta KŠ 1771, 31; Csi 
je pa pitanye od rejcsi i iménov KŠ 1771, 398; 
geto 'Zidov∫zka iména razkláda Grcski KŠ 
1771, 2 (B1b) 2. oseba, kot jo določa sobesedilo, 
zlasti Bog: ∫zveti∫ze imé tvoje TF 1715, 25; dabi 
∫ze tak po vszeh náz tvoie ∫zvéto Imé moglo 
dicsiti ABC 1725, A6b; ∫zvéti∫ze Imé tvoje SM 
1747, 43; Szvéti∫ze imé tvoje KŠ 1754, 268; i 
∫zvéto je Imé nyegovo KM 1783, 4; Szvéto je 
nyegovo imé BKM 1789, 16; Nomen (imé, név) 

KOJ 1833, 12; kak odicseno je Imé tvoje TA 1848, 
7; Iména Bosjega zamán nevzemi vu tvoja 
vü∫zta TF 1715, 13; Iména Bosjega zaman ne 
vzemi vu tvoja vŭ∫zta SM 1747, 45; obdr'zis na 
tvojega ∫z. iména diko KŠ 1754, 224; Naj tvojega 
Sz. Iména zaman gori ne primemo KM 1783, 
9; i nyegovomi iméni pe∫zen popejvati BKM 
1789, 8; szvétomi iméni szvojemi na csészt i 
diko KAJ 1848, X; 'zoltáre bom szpevao Iméni 
visnyega Boga TA 1848, 6; ∫teroga Imé gori 
más naznanyeno TF 1715, 9; ki lübio tvoie Imé 
ABC 1725, A8a; steri godi nygovo ∫zvéto Imé 
za ob∫ztom jemlé vu ∫zvoja vŭ∫zta SM 1747, 
45; steri godi nygovo ∫zvéto Imé za ob∫ztom 
jemlé vu ∫zvoja vŭ∫zta ABC 1725, A4a; ∫zmo 
tvoie Imé zbantŭvali SM 1747, 55; v∫záki, ∫teri 
imenŭje imé Kri∫ztusevo KŠ 1754, 130; Jezus za 
tvoje ∫z. Imé bojdi milosztiven meni KM 1783, 
38; Bo'ze imé zamán gori jemlé BKM 1789, 7; 
naj ne i hŭdou 'zivém zmojega Bogá iménom 
KŠ 1754, 222; Naj 'znegovim ∫z. iménom ne 
preklinyajmo KŠ 1754, 16; Tri iména eden ∫zám 
Boug právi BKM 1789, 132 3. v zvezi vu imeni 
izraža posrednost glagolskega dejanja: vu 
imeni Bogá Oc∫é, i Sziná TF 1715, 45; Vu Iméni 
Bogha Ocsé ABC 1725, A5a; Vu Imeni Bogá 
Ocsé, i ∫ziná SM 1747, 47; vu tvojega ∫z. Sziná 
iméni KŠ 1754, 223; gori vzemte tákse dejte vu 
iméni mojem KŠ 1771, 58; vu Iméni Ocsé KMK 
1780, 9; Vu mem ∫zvétom iméni BKM 1789, 19; 
Vu iméni Bogá zacsnem KAJ 1870, 5 4. beseda 
za določevanje posameznega iz iste vrste: te 
csetvére vodé iména ∫zo eta KM 1796, 5; ∫zem 
Moj'zesovim petéram knigam nouva iména 
dáo KŠ 1754, 5; Skéri novih mertükom szo na 
nove iméne krsztili AI 1875, kaz. br. 6; ali vu 
sztári rodovinszki iménaj sze nücajo AIN 1876, 
6; Zdáj preminé tüdi imé sztare Pannonie KOJ 
1848, 10; Toje po iméni trsztnavüs AI 1875, kaz. 
br. 8; ali greihe ziménom po ednom na prei 
zrac∫unati TF 1715, 36; Iména i hvále je vredna 
pri etom deli ∫zkrb BRM 1823, IV

imedostávlanje ‑a s sklanjatev: Csi k-imé-
nam dosztavke prilo'zimo, eto sze za 
imédosztávlanye imenüje AIN 1876, 12

iméjnje in iménje -a s posestvo, imetje: Lejpi 
obráz, hi'ze, imejnya, gde ∫zo BKM 1789, 203; 
nikomi bogátomi csloveki je dobro prine∫zlo 
iménye KŠ 1771, 211; preporác∫am v∫ze me 
iménye BKM 1789, 367; edno málo iménye ∫zi 
je küpo KM 1790, 58; Iménye v∫ze bi dáli SŠ 
1796, 128; králevszka iménya szpojémao KOJ 
1848, 36 

iménik ‑a m 1. člen v madžarščini: more on 

iménik 
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vöodsztáti z-imenikom vréd KOJ 1833, 136; 
Govorênya-tálov szo eta naszledüvajôcsa: 
imenik (névelo) AIN 1876, 9; Gde ne trbe nücati 
imenika AIN 1876, 24 2. imenik, kazalo: Imenik 
(névmutató) KOJ 1833, 12

imenìten -tna -o prid. 1. imeniten, ugleden: 
da szta dvá imenitniva táborszkiva Mosáka 
z-Vougrov KOJ 1848, 10; Vnougi imenitni 
mo'sáczke, kakti KOJ 1845, 59 2. zanimiv: 
Vszákom bróji kepi bod imenitne prigodbe 
szpoznávali AI 1875, kaz. br. 8 imenìtnejši ‑a ‑e 
imenitnejši: Ti imenitnejši [zgrablivci] so AI 
1878, 7 nájimenìtnejši ‑a ‑e najpomembnejši: za 
pomocsnika k-náj imenitnejsim skolnikam 
KOJ 1845, 4 

imenìti ‑a ‑o prid. imeniten, ugleden: Na te dén 
imeniti, Vrejden je, da ∫ze hváli BKM 1789, 99; 
I v∫zákomi on obecsa imenito ∫ztálno∫zt SŠ 
1796, 124 nájimenìteši ‑a ‑e najpomembnejši: Te 
najimeniteši med njimi je manjivec AI 1878, 13; 
náj imenitejsi szo bili Longobardi KOJ 1848, 5

imenìti -ím nedov. imenovati: Kaj ona Szina bô 
rodila, Jezusa imenila BRM 1823, 4

imenìtno prisl. pomembno, zanimivo: Tou 
je imenitno vu 'sitki Stevana II., da je 
Kumaniánczom tiszto zemliscse prepuszto 
KOJ 1848, 26

imenìtnost -i ž pomembnost, zanimivost: 
z-Cárigráda imenitnoszt vrêdno zgodbo 
glászijo AIP 1876, br. 6, 6

imenováni ‑a ‑o prid. imenovan: na brejgi 
Zvarcz imenovanom KOJ 1914, 152

imenüvánje ‑a s 1. imenovanje: delo, brezi 
steroga sze imenüványe Králevcsine 
moglo ovarvati KOJ 1833, III 2. ime: tót, pod 
steromimenüvanyom sze gornyi szloveni 
razmijo AI 1875, br. 2, 2

imenǜvati -ǘjem nedov. 1. imenovati: i z∫zvojega 
iména Galáczio imenŭvati zácsalo KŠ 1771, 554; 
Zakaj pa li Otso imenŭjes KŠ 1754, 153; on ∫zám 
∫zebé Doiko imenüje TF 1715, 6; ∫teri imenŭje 
imé Kri∫ztusevo KŠ 1754, 130; ino ga je za 
Hénokio imenüvao KM 1796, 10 2. imeti, šteti: 
steroga szo lüdjé za bo'si bics imenüvali KOJ 
1848, 5; Kri∫ztus li ∫zamo nevŏro grejh imenŭje 
KŠ 1771, 441; hi'sni zákon za Szakramentom 
imenüje KOJ 1845, 78; Ka imenŭjemo za máli 
grejh KMK 1780, 90; Ete vküpe za rodovino 
imenüjemo BJ 1886, 9 imenǜvati se -ǘjem se 
imenovati se: i kak ∫ze imenŭjejo KMK 1780, 
57; ∫zkopou∫zt ∫ze naj ni ne imenŭje med vami 
KŠ 1771, 583; ti ∫ze 'Zidov imenŭjes KŠ 1771, 451; 
ki ∫ze imenŭje brat KŠ 1771, 499 imenǜvani tudi 
imenìvani -a -o imenovan: Iezus je imenüvani 

BKM 1789, 52; Prvi dén ∫teri je za Nedelo 
imenüvani KM 1796, 113; so imenüvani za 
pirušleke AI 1878, 7; nej, gde je imenŭvan bio 
Kri∫ztus KŠ 1771, 483; szo meli dúge z-zemlov 
notrizagrajene oploute var imenüvane KOJ 
1848, 6; naprej imenŭvanoga Kŭzmics Stevana 
BKM 1789, 3b; vMe∫zti Halla imenüvanom TF 
1715, 1; Betlehem imenüvanom KM 1783, 233; 
Odküpitel moj ∫zem v-Tebi imenivan BRM 
1823, 65; Na eto meszto je zdaj Tisza Kálmán 
imenüven AI 1875, br. 2, 1

imenüváven -vnoga m imenovalnik: Nominati-
vus (nevezö, imenüváven) KOJ 1833, 20

imètek -tka m imetje, premoženje: Vagyon; 
Imetek KOJ 1833, 180; nihá sze nyim 
plemensina, postenyé ino imetek KOJ 1848, 99; 
majo praviczo cerkvene grünte i duhovszke 
imetke pod szé potegnoti KOJ 1914, 113

imèti imám nedov. 1. imeti: pomocs ∫che imeti 
SM 1747, 80; vsze kai imam TF 1715, A5b; vsze 
kai imam SM 1747, 47; I ja∫z imám SŠ 1796, 73; 
Ki tákso vöro ima BKM 1789, 246; Ország má 
praviczo od nasz terjati KOJ 1833, X; Ország 
ima vnogo vrêdnoszti AI 1875, br. 2, 2; Vecs 
obrambe mi neimamo SM 1747, 86; Csi nám 
vzemejo, v∫ze ka imamo BKM 1789, 321; ve∫zeljé 
bom imeo SŠ 1796, 86; Csi bos vu-nyem imeo 
vöro SŠ 1796, 11; ktero ∫zi na ime teda imel, gda 
SM 1747, 59; Vogrinje szo szvojo prvo domovino 
v-Ázii meli KOJ 1848, 6; ki ∫zte leprai vmeni 
vŭpanye imeli SM 1747, 83 2. morati: Ka ja∫z 
csiniti imam BKM 1789, 251; Nyegovo nedusno 
moko imámo glá∫ziti TF 1715, 41; vu postenom 
sitki ti imei siveti SM 1747, 88 imajóuči ‑a ‑e 
imajoč: Ár je je vcsio, liki oblá∫zt imajoucsi 
KŠ 1771, 104; edna deklicska imajoucsa dŭhá 
vujvicze KŠ 1771, 392; v∫teroj je bilo to zláto 
vejdro imajoucse manno KŠ 1771, 685; Toga 
po∫zejhnyeno rokou imajoucsega zvrácsi KŠ 
1771, 109; dvej nogej imajoucsemi ∫ze vrcsi vu 
ogyen vekivecsni KŠ 1771, 58; Imajoucsi záto 
ták∫o vŭpazen KŠ 1771, 533

Ìmre -ja m Imre, Emerik: Szalay Imre Professora 
Grammatiko sztolmacsiti KOJ 1833, III; Imre 
Kráo KOJ 1848, 32; Augustich Imre AIN 1876, 1; 
vodáni od goszpona Szalay Imrea KOJ 1833, I

Ìmrek ‑a m Imrek: Margejta ino Imrek sta mater 
bógala BJ 1886, 14

in vez. 1. med členi v stavku in: doubre ∫zou∫zide in 
drüga ták∫a dugoványa TF 1715, 29; ja∫z ∫zám 
∫zebé in v∫ze kai imam SM 1747, 47 2. v vezalnem 
priredju in: me verno vunka o∫zlobodil in na 
gne∫z gori zbudil SM 1747, 64

ìnam tudi ìnan prisl. drugam: i odi∫∫ao je inam KŠ 

imenìten
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1771, 70; idem vö napolé, ali kam inam SIZ 1807, 
27; zdaj z-Marka pejnezi inan je odfükno KOJ 
1845, 115; Nyihovo pászko inan zavinoti setüje 
KOJ 1848, 50

ínaš ‑a m vajenec, sluga: Na tô velí goszpôd 
inasi szvojemi KAJ 1870, 38; i prídavsi i 
cifraszte kocsise i inase KAJ 1870, 117

índa prisl. nekoč: ka páli, kak za inda, szami 
katoliki bodemo KOJ 1845, 82; da szo sztárimi 
mertükami od inda nyegovi sztarisov sztarisje 
zadovoljeni bili AI 1875, kaz. br. 6; Bor se inda 
za skale nüco AI 1878, 47

índašnji ‑a ‑e prid. nekdanji: Indasnye láda-
nye v-Spanyolszkom nezadovolnoszt 
obüdilo AI 1875, kaz. br. 3; Herceg, ki sze je 
po nazájszprávlanyi indasnyega pogansztva 
tro KOJ 1848, 12; sze nemore na indasnyi 
dober sztán nazáj obogatiti KOJ 1848, 92; ino 
naj indasnye pápinsztvo nazáj povrnéjo KOJ 
1848, 67; Indasne ∫zvécze vid’limo SŠ 1796, 16; 
Z-indasnimi vnougi ∫zvéczi prebivanye SŠ 
1796, 60

índer prisl. drugje, drugod: Inder pocsinka 
nemam BKM 1789, 5

índi prisl. drugje, drugod: szo tüdi nouve Cérkve 
kak indi posztávlene KOJ 1848, 112; stere, da 
indi nebi mogao dobiti KOJ 1848, 32; indi pa 
protesztantje májo mésnike pohaszniti KOJ 
1914, 148; i kak indi, tak i tü szo siroma vsze 
szporobili KOJ 1914, 10 

indiánski ‑a ‑o prid. indijski: Ki vzátoni 
Indián∫zkom náide ∫ze BKM 1789, 432; Ki 
vzátoni Indián∫zkom náide ∫ze SŠ 1796, 169

Ìndija ‑e ž Indija: szo Bo'zo ∫z. rejcs vu Indio 
med pogane ne∫zli KŠ 1771, A5b

indívija ‑e ž endivija: Znána šaláta je tüdi 
indivija AI 1878, 42

índri prisl. drugje, drugod: Tak domá, ali gde 
indri KŠ 1754, 28; dáj nám ták∫e pa∫ztére, ki 
indri vtvojo ovcsárniczo notri ne pridejo, 
nego po dveraj KŠ 1771, 832; ali gde je on indri 
na-∫zami mogao biti KM 1790, 62; Zvüna tébe 
indri nejmam zvelicsanye SŠ 1796, 85; ali csi 
indri nede nikaj vido KOJ 1833, XV; mraz 
doszta bole mantrá potnika, kak indri gdekoli 
KAJ 1870, 146; vszáka vész sze more szkrbeti 
za tákse drevje, stero pri potáj i gder indri 
poszadi AIP 1876, br. 7, 8; Vu ništeroj hiži je 
samo edna stanica, indri pa več BJ 1886, 7

ínjasti ‑a ‑o prid. ivnat: Deres; innyaszti KOJ 
1833, 153; beteg, steri pride od inyaszte ali 
czvetécse passé KOJ 1845, 108

ínje ‑a s ivje: Dér; szlána, innye, mraz KOJ 1833, 
153

ìno vez. 1. med členi v stavku in: Ino ah kako jáko 
krouto námje potreibna TF 1715, 7; Té 'sitek je 
Kri∫ztus meni Ino v∫zejm lidém ∫zpravo SŠ 
1796, 4; Po vüsztaj ti málicski ino czeczajôcsi 
grüntao szi TA 1848, 7; je dvá sziná meo, 
Gejzo ino Mihála KOJ 1848, 10; Oh 'zitka ino 
szmrti goszpôd KAJ 1848, 3; vol ino szvinya 
szo nüclivi AIN 1876, 8; od máli ino veliki 
stvár BJ 1886, 3 2. v vezalnem priredju in: va∫∫e 
vc∫enyé tak rendeluite ino ravnaite TF 1715, 6; 
koteri ∫ze nyega boyo, ino nyegovo miloscho 
zcsakávaio ABC 1725, A6a; i nyé varuie ino 
hráni SM 1747, 86; odpŭscsanye nam pripisŭje 
ino o∫zvojáva SM 1747, 134; vŏra pravicsne 
csini i dŭjh ino rado∫zt prine∫zé KŠ 1771, 440; 
∫teri louna to dobro, ino ka∫tiga to hŭdo KMK 
1780, 5; ravnaj me na vsze dobro, ino me obari 
KM 1783, 3; Teda ∫ze nebé∫za gyenejo, Ino 
znamejnya vnogo bodo BKM 1789, 19; Té 'sitek 
je Kri∫ztus meni Ino v∫zejm lidém ∫zpravo SŠ 
1796, 4; vam naprej prine∫zém ino povejm to 
∫zvéto hi∫tvo SIZ 1807, 3; sze more vö prosziti, 
ino hitro nazáj pascsiti KOJ 1845, 9

ìntereš ‑a m obresti: Csi veliko zalogo ino 
interes 'zelejmo KŠ 1754, 50

invocavit [invokávit] m neskl. prva postna 
nedelja: Ev. Na Invocavit, ali na I. po∫ztno 
Nedelo KŠ 1771, 10

Ìrnak ‑a m Irnak: Atilovi szinovje ino Irnak szo 
sze za ocsovino nej mogli pogoditi KOJ 1848, 
5

ìskanje ‑a s iskanje: Opomina I. na nebe∫zkoga 
dugoványa i∫zkanye KŠ 1771, 607; Opominanye 
na ovoga pocsinka i∫zkanye KŠ 1771, 676; pou-
leg v∫zega toga krivicsnoga blága i∫zkanya 
KM 1790, 70

ìskati ìščem nedov. 1. iskati, prizadevati si priti 
do česa: Nej nám ga tak trbej i∫zkati KŠ 1754, 
183; Jezusa i∫zkati nemüdis BRM 1823, 3; Csi 
iscsem Tvoje králevsztvo BRM 1823, 10; Koga 
i∫cses KŠ 1771, 332; ka iszcses et KAJ 1870, 58; 
oro∫zlány, ino i∫c∫e, koga bi mogel po∫reiti SM 
1747, 25; Dŭssa moia, Iscse tebe Zarocsnik SM 
1747, 91; v∫ze vu nyem ta telovna i∫cse KŠ 1771, 
445; ni kincse, Na ∫zvejti ne iscse BKM 1789, 
12; rejtko dobi, ka i∫cse KM 1790, 20; naj i∫cse, i 
∫zprávla KM 1796, 7; Tebé tüdi mi iscsemo BRM 
1823, 2; koga iscsete KŠ 1771, 325; Ka iscseta KŠ 
1771, 267; i mojo dŭ∫o i∫csejo KŠ 1771, 472; jo 
z'zelejnyem i∫cso BKM 1789, 299; oni iscsejo 
tebé, Goszpodne TA 1848, 7; ni eti je ne i∫csi 
BKM 1789, 4; ino i∫c∫imo i povrnmo∫ze KŠ 1754, 
210; izc∫ite, ino naidete SM 1747, 25; iscsite 
ino nájdete KŠ 1754, 244; isc∫ite, i nájdete KŠ 

ìskati 
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1771, 21; Prebiváliscsa mir iscsite KOJ 1833, 
VII; na∫∫e zvelicsanye iscsemo KŠ 1754, 69; 
Da bom iszko jasz tebé BKM 1789, 371; Ár 
Herodes bode i∫zkao tó dejte na pogibeo KŠ 
1771, 8; Jezus, sto bi Te nei∫zkao BRM 1823, 9; 
gda ∫zi nyega i∫zkala KM 1783, 83; Izkala je 
∫ztán Divicza Maria KM 1796, 88; kaj jo je nej 
zvŏre, nego liki zdejl právde, i∫zkao KŠ 1771, 
469; Vŏ je pa ∫ou vu Tar∫us Barbanás i∫zkat 
Saulu∫a KŠ 1771, 377; i pri∫ao je ∫zád i∫zkat na 
nyem KŠ 1771, 215; Pojdmo ga i∫zkat BKM 1789, 
58 2. skušati, prizadevati si: Ali i∫csem ∫ze 
lidém dopádnoti KŠ 1771, 557; vszi, ki iscsejo 
düso mojo pogubiti TA 1848, 33; Zetoga je 
i∫zkao Pilátus odpi∫ztiti ga KŠ 1771, 329; ne 
i∫csi ∫zi odvézanya KŠ 1771, 502; Ár Herodes 
bode i∫zkao tó dejte na pogibeo KŠ 1771, 8 3. 
želeti, hoteti, pričakovati: pri nyem moremo  
troust i∫zkazati SM 1747, 34; Tou miloscso iscse 
zdelom KŠ 1754, 257; Miloscsa vá∫z iscse BRM 
1823, 8; zvelicsanye na∫∫e iscsemo KŠ 1754, 216; 
po∫tenyé i nemrtelno∫zt iscsejo KŠ 1754, 82; I 
od ti∫ztoga mao je i∫zko priliko, da bi ga vroké 
dáo KŠ 1771, 88; ali oni i∫c∫eio do∫zta me∫trie 
SM 1747, 5 iskajóuči tudi iščejóuči tudi ìskavči -a 
‑e iščoč: necsi∫zti dŭh obhodi ∫zŭha mej∫zta 
i∫zkajoucsi pokoj KŠ 1771, 208; naj ga po právoj 
pokouri iszkajoucsi ∫zrecsno morem gori 
nájdti KM 1783, 83; Ki Iszkajôcs trôst KAJ 1848, 
145; trôst ino môcs iszkajôcsega KAJ 1848, 
IV; i zvuna tebé drŭge Bogé i∫zkajoucsemi 
Mana∫∫e∫i KŠ 1754, 232; po∫ztanoli ∫zo vinej, 
i∫zkajoucsi priliko KŠ 1771, 41; pri∫zpodobno 
krále∫ztvo nebe∫zko k Csloveki tr'zczi 
iscsejoucsemi dobri d'zŭnd'z KŠ 1771, 46; 
bratje tvoji vinej ∫ztojijo, i∫zkajoucsi ztebom 
gucsati KŠ 1771, 41; Elymás csalejr i∫zkajoucsi 
odvrnouti name∫ztnika od vŏre KŠ 1771, 381; 
Nouvi mésniczke iszkajoucs z pogovárjanyom 
vu düse vékse postüványe posztaviti KOJ 1914, 
144; z-veszéljov szo sze od vsze té nevôle  
szmrt iszkavcsi rêsili AI 1875, kaz. br. 3 ìskani ‑a 
‑o iskan: Orehov les je jáko iskan AI 1878, 45; 
tomi drŭgomi ne bi bilou me∫zto i∫zkano KŠ 
1771, 684; szilje pôleg velike cêne bode iszkano 
AI 1875, kaz. br. 8 

ìskra ‑e ž iskra: Scintilla I∫zkra KMS 1780, A8b; 
prikázao toti málo iszkro KOJ 1833, IIII; pren. 
Za'ziga iszkro vernoszti KAJ 1848, 9

iskrìti se -ím se nedov. iskriti se, žareti: a ∫ze 
∫zilno, ino mocsno peklénszki ogyen iszkri 
KM 1783, 291

ìsti ‑a ‑o vrst. zaim. isti: te i∫zti je pa Boug, 
delajouc∫i KŠ 1771, 514; I ona i∫zta Reics je bila 

Teilo po∫ztála SM 1747, 11; Da pa mámo toga 
i∫ztoga Dŭhá vŏre KŠ 1771, 535; Boug dáj vám 
tou i∫zto mi∫zliti KŠ 1771, 481; Na ono iszto 
Nouto KM 1783, 264; po onom i∫ztom tvoiem 
predrágom ∫zini SM 1747, 58; i vtom i∫ztom 
vŏru∫ztŭvajouc∫i KŠ 1754, 148; ka ∫zo vtom 
i∫ztom v∫zigdár KŠ 1771, 478; Po onom isztom 
Krisztu∫∫i KM 1783, 89; szi na onom isztom 
meszti rédi gnezdo KAJ 1870, 26; vi ∫zte ∫ztejm 
i∫ztim mislejnyem gori oblejczte KŠ 1771, 710

ìstina ‑e ž 1. resnica: Tou je i∫ztina, ka csi je 
gli nej KŠ 1771, 100; I∫ztina je ta Bo'za rêcs 
BRM 1823, 3; Isztina o'zivávaj Nász KAJ 1848, 5; 
Boug ∫csé i na ∫zpoznanye te i∫ztine priti KŠ 
1754, 162; ni∫cse zrázumom kre i∫ztine ne more 
dvojiti KŠ 1771, A3b; naprêpriprávla na gotovo 
prijétje vszáke isztine KAJ 1848; gúcsanye 
∫tero je prouti i∫ztini KŠ 1754, 54; Ja ∫zem, ∫teri 
i∫ztino guc∫im KŠ 1754, 150; je pa potrejbno 
i∫ztino Bo'zo znati KŠ 1771, A4b; v∫za za i∫ztino 
dr'sati, ka je Boug nazvej∫zto KMK 1780, 4; 
nego i∫ztino po∫ztávim pred vá∫z SIZ 1807, 3; 
je dú'sen vsáki povedati isztino KOJ 1845, 10; 
ki je szpoznao Nyega bo'zanszko isztino KAJ 
1848, 4; moliti vu Dŭhi i vu i∫ztini KŠ 1771, 147; 
vŭpav∫i ∫ze vu i∫ztini KŠ 1771, A2b; Moli nyega 
v-szvetsztvi i v-isztini KAJ 1848, 8; lŭbimo 
z delom i zi∫ztinom KŠ 1771, 340 2. izraža 
podkrepitev trditve: Morejo terpeti? I∫ztina, 
morejo KŠ 1754, 2; Po∫ztiti∫ze je i∫ztina lejpa 
∫znájga KŠ 1754, 210; Bilou ji je i∫ztina nej malo 
KŠ 1771, A2b; Meli ∫zo i∫ztina na∫i ∫ztariske 
do∫zta pej∫zen BKM 1789, 2; Tejlo i∫ztina, kaj 
∫zprhnej SŠ 1796, 4; Isztina, sztári mertüki szo 
nam dugo szlu'zili AI 1875, kaz. br. 6

ìstinec -nca m resnicoljub: Bole bojdi Boug 
i∫ztinecz KŠ 1771, 452

istinéjše prisl. resničneje: Pouleg ∫zvojega 
la∫ztivnoga vadlŭvanya je i∫ztinej∫e, ka je ni 
zdvanáj∫zet Apo∫tolov nej bio KŠ 1771, 157

ìstinga ‑e ž glavnica, kapital: naj sze od 100 
poszojenih rájnsk vecs kak 6. za 'so (interes) 
nejemlé pod kastigo zgüblenyá isztinge KOJ 
1848, 94

ìstinost -i ž resničnost, resnica: Isztinoszt Bôga 
BRM 1823, 114; Isztinoszt KAJ 1848, V; I∫ztino∫zt 
me naj vodi BRM 1823, 389; Isztinoszt moja 
bode 'z nyim TA 1848, 73; I sztálno sze dr'zati 
tvoje isztinoszti KAJ 1848, 21; Porok isztinoszti 
obêcs KAJ 1848, 52; ino vörvati isztinoszt 
sztáre pripoveszti KOJ 1848, 60

ìstinski ‑a ‑o prid. resničen: Boug je i∫ztin∫zki 
KŠ 1754, 87; vucsiteo, známo, ka ∫zi i∫ztin∫zki 
KŠ 1771, 140; Jezu∫∫a, ki je i∫ztin∫zki Boug KMK 
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1780, 32; Bolvan, steromi sze vszáki isztinszki 
Domorodecz rad podáva KOJ 1833, VII; i kak 
szvedog vu obláki, isztinszki bode TA 1848, 
74; I∫ztin∫zka je Go∫zpodnova rejcs KŠ 1754, 
88; Eta je ta I∫ztin∫zka ∫zvetlo∫zt KŠ 1771, 264; 
znáte, kaj je na∫e ∫zvedou∫ztvo i∫ztin∫zko 
KŠ 1771, 741; isztinszko, i edno Trojsztvo KM 
1783, 7; Razmimo i∫ztin∫zko priprávlanye 
SŠ 1796, 20; i toga i∫ztin∫zkoga tvojega 
∫ziná SM 1747, 51; tebé ∫zamoga i∫ztin∫zkoga 
Bogá KŠ 1771, 322; ki ná∫z je o∫zloboudo od 
pri∫e∫ztne ∫zrdito∫zti KŠ 1771, 615; Na eto tvoje 
i∫ztinszko oblubo zavupavsi∫ze KŠ 1754, 244; 
ne more na isztinszko pot najti AI 1875, kaz. 
br. 1; ∫ztvorjenoga vpraviczi i vu i∫ztin∫zkom 
∫zve∫ztvi KŠ 1754, 97; jeli je zdanyesnye 
sztáliscse po isztinszkom gorivzéto AI 1875, 
br. 2, 4; ki tvoi Evangelium isztinszkim tálom 
glaszio ABC 1725, A6b; ino je za nyé ∫zvojim 
i∫ztin∫zkom kervjom plác∫al SM 1747, 12; Du'sna 
∫zta i∫ztin∫zkiva i pravicsniva biti SIZ 1807, 11; 
i∫ztin∫zkei pravicsne ∫zo ∫zoudbe tvoje KŠ 
1771, 794; szodbe Goszpodnove szo isztinszke 
i pravicsne vszegavecs TA 1848, 15; ∫tera je li 
példba ti i∫ztin∫zki KŠ 1771, 687

ìstinsko prisl. zares, resnično: daje tou tak  
mochno ha∫znovito ino i∫ztin∫zko vu 
Nebe∫zaih takai∫∫e TF 1715, 35; Velim pa vám 
i∫ztin∫zko KŠ 1771, 198

Ìstria ‑e ž Istra: je v∫zo Dalmátzio, I∫ztrio 
'znyim napuno KŠ 1771, A5b

istriánski ‑a ‑o prid. istrski: Stevan I∫ztrián∫zki 
KŠ 1771, A6b

Iškarióteš ‑a m Iškarijot: Judás Iskariotes KŠ 
1771, 31; Bilá ∫zta pa dvá, eden Iskariotes, ki je 
Go∫zpon Jezu∫a oudao, drugi pa Thaddaeus 
KŠ 1771, 755; dáo ga je Judás Iskariote∫i 
Simonovomi ∫zini KŠ 1771, 312; I Judás 
Iskariote∫a, ki ga je i oudao KŠ 1771, 110; Pravo 
je pa Judása Simonovoga Sziná po iméni 
Iskariote∫a KŠ 1771, 287

ìtak prisl. 1. vendar: Csi poszlavci velikásovo 
ponácsisanye zavr'zejo te eto itak velikásom 
naznánye dájo AI 1875, kaz. br. 2; Itak vnogo 
zmeslingarov bilô AI 1875, kaz. br. 3; Môdri 
korín plamén itak szveto AI 1875, kaz. br. 8; Ka 
je gotovo ino se itak vsaki dén znova rédi 
BJ 1886, 8 2. še vedno: je szpiszao Verböczi 
Stevan ono právdeno Knigo, stera sze itak 
obdr'sáva KOJ 1848, 72

Ìtal ‑a m Italijan: Vtom táli ∫zo naj prednyej∫i 
Vlahi, ali Taliánje (Itali) KŠ 1771, A5a

Italiánsko -ga s Italija: Longobardi, ki 
v-Italiánszko odidoucsi KOJ 1848, 5

Itálija ‑e ž Italija: ide Atila nad Itálio KOJ 1848, 
4; naj bole pa v-Jeru'zálemi Itálii, ali vlaskom 
KŠ 1771, 339

italijánski ‑a ‑o prid. italijanski: Biblio, ∫tero ∫z. 
Ágoston za Italián∫zko zové KŠ 1771, A5a

ìti tudi ìdti ìdem nedov. 1. iti, premikati se s 
korakanjem zlasti v določeno smer: ja∫z bom 
mogao iti KŠ 1754, 269; Gda je vrêmen všôli 
idti BJ 1886, 6; zapovedao je vucsenikom idti 
preik mourja KŠ 1771, 26; na prej idti KM 1790, 
8; posteno domou iti KOJ 1845; ja∫z tá idem SM 
1747, 15; ja∫z ktebi idem KŠ 1754, 256; Ár ako 
ja∫z tá neidem SM 1747, 15; ja∫z ktebi idem KŠ 
1771, 49; Ides ponizno BKM 1789, 2; v∫terom i 
nadale idejo KŠ 1754, 73; A neidi pa zmenom 
SM 1747, 48; i csi ercsém etomi, idi, ino ide KŠ 
1771, 25; Neidi blŭzi KAJ 1870, 15; Idita vu eto 
vé∫z KŠ 1771, 67; Ite pov∫zem ∫iroukom ∫zveiti 
TF 1715, 31; Idte trŭdne kotrige, idite po v∫zem 
∫iroukom ∫zvejti KŠ 1754, 187; Idite notri po 
te∫zni vrátaj KŠ 1771, 22; I erkao nyim je: idte 
KŠ 1771, 27; i vme∫zto Samaritánu∫ov nejdite KŠ 
1771, 31; Pred nyega ∫zpe∫zmami idte BKM 1789, 
7b; li idte, idte KAJ 1870, 26; I kak bom pred te 
∫ou BKM 1789, 20; sao bodem vu Hi'zo tvojo TA 
1848, 5; kamakoli bos ∫ou KŠ 1771, 26; Tak bode 
v∫ze zrédom slo v∫záksega hi'zi KŠ 1754, 222; I 
bojécsi ∫ou ∫zam i ∫zkrio ∫zam talentom tvoj 
KŠ 1771, 85; Ali gda szem mimo sao TA 1848, 30; 
Kama je ∫ou KŠ 1754, 112; ∫ou je gori na goro 
KŠ 1771, 13; I nej je ∫ou KŠ 1771, 70; ino sou kak 
naj hüjsa tocsa KOJ 1848, 4; Pojbics je so KAJ 
1870, 8; ki je domo šo AI 1878, 9; pa domô sla AI 
1875, kaz. br. 7; pred nyimi je sla KŠ 1771, 7; i sli 
∫zo potoczke KŠ 1771, 23; Domô bi sô AIP 1876, 
br. 2, 7; Eden krát, da bi domou sli KM 1790, 66; 
Gda bi pa on doli zgoré ∫ou KŠ 1771, 24; Záto 
∫teri zvá∫z moro, praj, najdo zmenom KŠ 1771, 
419; odve'zte ga i pŭ∫ztite ga, najde KŠ 1771, 
305; pren. Csi bi brez' Bôga mogli z-szvêta idti 
KAJ 1848, 7; ∫zte ga vidili vu Nebé∫za gori iti 
SM 1747, 15; i na ∫zmrt iti KŠ 1771, 339; Li vpekeo 
more idti BKM 1789, 13; idem vu vecsni 'sitek SŠ 
1796, 6; Ár nejde vu ∫zrczé nyegovo KŠ 1771, 123; 
Oh Jezus, ktebi ido KŠ 1754, 255; Ár v-nebé∫za 
pojdemo SŠ 1796, 7; Idi ∫zi, drágo ∫zuncze KŠ 
1754, 250; Go∫zpodne, nejdi na ∫zoudbo KŠ 
1754, 68; i vecs nejdi v nyega KŠ 1771, 130; pojdi 
k-milomi Jezusi KOJ 1845, 20; na pout poganov 
nejdte KŠ 1771, 31; V-nébo isao bode SŠ 1796, 
155; ne bodete sli vkrále∫ztvo nebe∫zko KŠ 
1771, 15; i prázniczke bodo pred vami sli vu 
krále∫ztvo Bo'ze KŠ 1771, 70; Ki ∫zi za mé na 
krisno moko in ∫zmert is∫al SM 1747, 56; on je 
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od ∫zmerti gori ∫ztano i∫al vu Nebé∫za SM 1747, 
13; ké ∫zo vu ogen isle na ∫zkvarjenye SM 1747, 
67; nej ∫zam vrejden, ka bi pod mojo ∫ztreho 
∫ou KŠ 1771, 25; gnila rejcs zvŭ∫zt va∫∫i naj 
nejde KŠ 1754, 44; Csi je tou od tébe, najde, Csi 
je pa nej, naj nebode BKM 1789, 172 2. opraviti 
kako pot z določenim namenom: idem knige 
vzemem BJ 1886, 6; zakai ides ti k-∫zvétomi 
Sacramentomi SM 1747, 41; ide Atila nad Itálio 
KOJ 1848, 4; i ide samo po noči na lov AI 1878, 
10; idi povej, Dober glá∫z Márii BKM 1789, 17; 
ja∫z bom ∫ou, i zvrácsim ga KŠ 1771, 25; Ali ka 
∫zte vŏ sli glédat KŠ 1771, 35; Ferkec i Jožek sta 
všôlo šla BJ 1886, 5 3. izhajati, prihajati: odket 
krüh ide KM 1790, 30; Ide zvel’kov mocsjouv 
BKM 1789, 11; Od Bouga v∫za ido BKM 1789, 10 4. 
pojavljati se, padati: Tam nigdár neide szneg 
KAJ 1870, 93; Din je sao z nôsza nyegovoga TA 
1848, 13 idóuči tudi idévči -a -e gredoč: je i vu 
temniczi bodouc∫im dŭhom idouc∫i predgao 
KŠ 1754, 111; i notri idoucsi gori zdigne roké KŠ 
1771, 261; da ∫zi v-Nébo idoucsi tvojo ∫z. rokou 
ober nyih podugno KM 1783, 55; Idôcsa eden 
lêpi odvecsarek naszprehájanye AIP 1876, br. 
10, 7; v∫ze, notri idoucse vu vŭ∫zta KŠ 1771, 
51; Na pout idouc∫ega csloveka pe∫zem BKM 
1789, 169; Pavli v-Rim idoucsemi KŠ 1771, 701; 
vido ∫zam angyela doli idoucsega znebé∫z KŠ 
1771, 803; Szli∫av∫i pa lŭ∫ztvo mimo idoucse KŠ 
1771, 233; Idoucsa pa vucsenika vcsinila ∫zta 
tak KŠ 1771, 68; vu Emaus idoucsima dvŏma 
vucsenikoma KŠ 1771, 828; naj ∫ze idouc∫i, 
vu okouli bodoucsa mej∫zta i ve∫znicze 
ra∫zpi∫ztijo KŠ 1771, 197; Radi idôcsi sz-tühine 
KAJ 1848, 222; Idôcs sli bodo i jôkali TA 1848; 
Poszlavci i velikási szvojo kucso idévcsi i tam 
sze je AI 1875, kaz. br. 1; kral na trónus idévcsi 
AI 1875, kaz. br. 1

Ituréa ‑e ž Itureja: Filip pa brat nyegov Strták 
Ituree i Trachonitiske krajine KŠ 1771, 172

Ívan ‑a m Janez, Ivan: Ja∫z Ivan ∫zpadno∫zem 
pred nogé nyegove KŠ 1754, 150; ka právi Sz. 
Ivan na 20. táli KŠ 1754, 194; Ár nyemi je Ivan 
pravo KŠ 1771, 47; Evangélium Ivana KŠ 1754, 3; 
ki je vzéo glavou Ivana vtemniczi KŠ 1771, 47; 
dájo ∫támpati i ∫z. Ivana Oznano∫ztyom vrét v 
Tibingi KŠ 1771, A6b; Ivani kr∫ztiteli ∫ze gláva 
vzeme KŠ 1771, 47; ka ∫zem Jánosa Ivana zváo 
KŠ 1771, 5

ivánjšček tudi ivánšček -a m junij: vu 1843-ga 
leta 8-ga ivánjscseka rodjen AI 1875, br. 2, 
5; ra∫zpéti na kri'z Iván∫cseka 29. dnéva 
KŠ 1771, 700; Po∫trtom tyédni Ivánscseka je 
gnoy na nyou zvozo KM 1790, 66; Ivánscseka 

Mej∫zecza 29toga dnéva KM 1796, 131; riszále pa 
riszálscseka ali ivánscseka KAJ 1870, 160; za 
meszece riszálscseka, ivánscseka AIP 1876, br. 
4, 1; Buda-Pest, 1-ga ivánscseka AIP 1876, br. 
6, 1

Ivànov ‑a ‑o prid. Janezov, Ivanov: Predganye 
i kr∫zt Ivanov KŠ 1771, 9; Pope od Ivanovoga 
kr∫zta ∫zpitáva KŠ 1771, 67; Ivanovi trijé [listi] 
KŠ 1754, 3; I po∫ztili ∫zo ∫ze vucseniczke 
Ivanovi KŠ 1771, 108

Ivànovo -ga s šentjanževo, kres: Lêtesne dni, 
okôli Ivanovoga KAJ 1870, 140; Na Ivánovo KOJ 
1845, 125

ivánščica ‑e ž kresnica: Ivánščica sveti v kmici 
s svojimi zádnjimi obročki na trbühi AI 1878, 
32

Ívek ‑a m Ivek: Ivek ino Petrek sta jáko 
razbijástiva dečáka bilá BJ 1886, 15

Izashárov ‑a ‑o prid. Izasharjev: Mária Devicze 
Márie ∫ze∫ztra, ali teticza zIza∫chárovoga 
plemena KŠ 1771, 1 (B1a)

ízda prisl. še vedno, še zdaj: Jezik je izda vsza-
kojacskoga dobroga nasztávlanya KOJ 1833, 
VIII; nemajo ednoga obcsinszkoga ravnitela, 
izda nega med nyimi práve szlo'snoszti 
KOJ 1845, 70; brázda ∫ze escse izda zná SIZ 
1807, 14; da vnougi Velikási escse izda 
z-Petrom vlecséjo KOJ 1848, 16; bouvo pout 
proti Turniscsi preszekati, od stere sze izda 
tamosnyim trávnikom KOJ 1914, 107; szo 
vogerszka Goszpoda escse izdáj nej szi 
zvolili KOJ 1848, 43; Z bratom izdaj v szváji 
bodoucsi KOJ 1914, 125

izhájanje ‑a s izhajanje: gda “Prijátel” vu trétji 
lêtni tecsáj szvojega izhájanya sztôpi AIP 1876, 
br. 6, 1

izlàndijski ‑a ‑o prid. islandski: Izlandijski lišáj 
AI 1878, 53

izlàziti -im dov. iziti: Edno leto sze je dopunilo, 
ka szlovenszki “Prijátel” najoprvem izlazo 
AIP 1876, br. 10, 1

izobrazénje ‑a s izobrazba, izobraženost: 
“Prijátel”-a cíl je pôt kázati vszákomi na 
izobrázênye AIP 1876, br. 10, 1

Ìzrael ‑a m Izrael, izraelsko ljudstvo: Izrael 
ne pozna ná∫z KŠ 1754, 150; Izrael, vc∫ini N. 
T. Bo'ze verno lü∫ztvo BKM 1789, 7; Izrael, 
ne ∫zpozábi∫ze zméne KŠ 1754, 216; Izrael! v 
tvojem Goszpodni Polo'zi tvoje vŭpanye BKM 
1789, 8b; Oh varivács Izraela KŠ 1754, 250; Med 
hválmi Izraela prebivajoucsi BKM 1789, 8b; 
∫zvetlo∫zt i tvojemu lŭ∫ztvo Israelu Diko SM 
1747, 58; Bog o∫zlobodi Israela v∫ze nyegove 
nevoile SM 1747, 94; Izraela ∫zlugo ∫zvojga Je 
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kszebi verno prijao BKM 1789, 16; ∫ze je nigdár 
nej tak csŭdno delo ∫zkázalo v Izraeli KŠ 1771, 
30; niti vu Izraeli ∫zam tákse vore nej naj∫ao 
KŠ 1771, 25

Izraelìta ‑e m Izraelec: ovo, právi Izraelita, vu 
kom jálno∫zti nega KŠ 1771, 267; i ja∫z Izraelita 
z-Abrahámovoga ∫zemena KŠ 1771, 471

Izraelitánec -nca m Izraelec: Ki ∫zo 
Izraelitánczi, kih je ∫zinovcsina KŠ 1771, 467; 
Izraelitánczi ∫zo KŠ 1771, 548

izraèlski ‑a ‑o prid. izraelski: Kri∫ztus kráo 
Izrael∫zki naj ∫ztoupi KŠ 1754, 108; hocsete 
mreiti, vi I∫raël∫zka hi∫a SM 1747, 8; nej ∫zam 
po∫zlan, nego kpogiblénim ovczám hi'ze 
Izrael∫zke KŠ 1771, 51; i ∫ou je vIzrael∫zko 
zemlo KŠ 1771, 8; Zákon, ∫teroga ja∫z hoc∫en 
vcsiniti zhi∫ov I∫zrael∫zkov SM 1747, 18; Zákon, 
∫teroga po∫ztávim zhi'zov Izrael∫zkov KŠ 1771, 

684; ne ∫zkoncsate mej∫zta Izrael∫zka KŠ 1771, 
33; ∫teri je vczejnyen bio od ∫zinouv Izrael∫zki 
KŠ 1771, 93; návcso je na nyou ∫zini Izrael∫zke 
BKM 1789, 5; nad nami, Kak nad Izrael∫zkimi 
∫zinmi zhránov Manne BKM 1789, 174

Ìžak ‑a m Izak: I'zák je pa poroudo Jákoba KŠ 
1771, 4; Mi ∫zmo pa pouleg I'zaáka obecsanyá 
decza KŠ 1771, 566; Boug I'sáka KM 1783, 8; 
Ábrahám je poroudo I'záka KŠ 1771, 4; gda je 
I'zaáka Sziná ∫zvojega na oltár gori ne∫zao 
KŠ 1771, 749; doli ∫zi ∫zédejo zÁbrahámom, i 
zI'zaákom KŠ 1771, 25

Ìžakov ‑a ‑o prid. Izakov: Boug Ábrahámov i 
I'zákov i Jákobov KŠ 1771, 349; Boug I'zaákov 
KŠ 1771, 141

Ižmaelitánec -nca m Izmaelit: ka ∫zo rávno 
teda tam mimo potüvali I'smaelitánczi, i 
Madianitánczi KM 1796, 24

Ižmaelitánec 
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já os. zaim., samo imenovalnik jaz: Ia-szem tvoi 
mocsni Bogh ABC 1725, A4b; Ja ∫ze li o∫zmeávam 
∫nyih SM 1747, 74; Ja ∫zem te mocsni Boug KŠ 
1754, 14; Ovo ja ∫em zvami v∫zákom vrejmeni 
KŠ 1754, 112; ja ∫zam, ne bojte ∫ze KŠ 1771, 49; 
ja ∫zem Kri∫ztus KŠ 1771, 79; I ja ∫zam ∫ze jáko 
joukao KŠ 1771, 775; Tak bodem zado∫zta Etak 
o∫znáj'zen ja BKM 1789, 366

jà prisl. da: nejli ∫zo csŭli? Kapa. Ja bole vu v∫zo 
zemlo je vŭ zi∫ao glá∫z nyihov KŠ 1771, 471; 
reca, čapla – ja vse si pérje prebérajo BJ 1886, 
43

jàblan -i ž jablana: Pomus. Jablan KMS 1780, A9; 
Jablan je nüclivo sadoveno drevo AI 1878, 45

jàboko ‑a s 1. jabolko, sad jablane: Jaboko KM 
1790, A2b; Alma; jaboko KOJ 1833, 150; v∫zi ∫ztem 
prvim cslovekom, Jaboko ∫zmo jeli BKM 1789, 
105; ki vecs-krát li edno jaboko vkrádne KM 
1790, 52; kam ∫zmo prisli po jaboki ocsév SŠ 
1796, 147; Vino, lêpi szád, jáboka KAJ 1870, 28 
2. jabolku podoben predmet: Obari me, liki 
jaboki vu ôki TA 1848, 12

jàdro ‑a s jadro: Vitorla; jadro, brodárszaka 
ponyáva KOJ 1833, 183

jáger -gra m lovec: Slo je vö dvaj∫zeti Jágrov na 
gyagrijo SIZ 1807, 15

jageríja in jagríja -e ž lov: [Kocel] je prisao k 
Szlovenom med Mürov i Rábov sztanüvajou-
csim v zimi z jagerijov sze razveszeljávat KOJ 
1914, 99; Vadászni; po jagrii hoditi KOJ 1833, 
180; Zrinyi Miklósa eden divji kan'sar pri 
Csakovci na jagriji búje KOJ 1848, 95; Slo je vö 
dvaj∫zeti Jágrov na gyagríjo SIZ 1807, 15

jágerski ‑a ‑o prid. lovski: szo i nyegovim 
jágerszkim pszom mogli kosto dati KOJ 1914, 
114 

jàhanec -nca m jahanec, jahalni konj: Paripa; 
jahanecz KOJ 1833, 168; dokecs András 
z-jahancza na kla sze neprekupiczne KOJ 1848, 
18; szo tü lih zadoszta pase najsli za szvoje 
jahancze KOJ 1914, 121

jàhanje ‑a s jahanje: szo 'seglaszovitni i 
sztrahovitni bili od jahanya KOJ 1848, 6; da 

nebi enkrát pri naglejüvajouci okolizidja 
jahanyi zagledno edno csaplo KOJ 1848, 4

jàhar ‑a m jahanec, jahalni konj: Obszedláni 
i ovüzdani jahar nemirovno csáka vérta 
szvojega KMS 1780, 88 

jàhaš ‑a m jahač: da nyemi jahas szamo do ôcsi 
doszégne KAJ 1870, 88

jàhati -šem nedov. jahati: Lovagolni; jezditi, 
jahati KOJ 1833, 154; Z-daleke tuhine Huszárje 
jahsijo KAJ 1870, 90

jáj medm. joj, gorje: Ali oh jai ino jai TF 1715, 3; Jaj 
onomi, ∫teri hudou to luczko 'zelej KŠ 1754, 62; 
jaj tebi Beth'zajda KŠ 1771, 36; Jaj tebi na veke 
dusa KM 1783, 255; Jaj, tvoj 'sitek je kakti to 
pol∫zko czvejtje SŠ 1796, 10; Ár jaj tomi jedinomi 
SIZ 1807, 5; Jáj bi bilou cslovecsánsztvi, da bi 
Atila KOJ 1848, 5; Jaj vam, ki nyé ospotávate 
KAJ 1848, 3; Jaj pojebi, jaj KAJ 1870 jáj ‑a sam. 
Da jai za i∫ztino nevernikom bode SM 1747, 
83; Od 'zalo∫zti jajja, vari ná∫z ∫zám BKM 1789, 
52; I nasi jaji prevnougi BKM 1789, 174; Ké 
moremo mi trpeti natom ∫zvejti zjajmi BKM 
1789, 422; moremo mi trpeti z-jajmi SŠ 1796, 65; 
Dalecs je csüti i jaj nevolni vôgrov KAJ 1870, 
164; Vekivecsnoga pekla Jaj naszledüje KAJ 
1848, 4

jàjce ‑a s jajce: Ali pa csi bode jajcze pro∫zo, jeli 
nyemi skorpiona dá KŠ 1771, 206

jàjckanje ‑a s javkanje, stokanje: Sztrasno 
jajckanje je nasztanolo AI 1875, br. 2, 7

jàjckati ‑am nedov. javkati, stokati: Jajgatni; 
jávkati, jajczkati KOJ 1833, 161

jàjčice ‑a s jajčece: dvá grčkiva redovnika 
prinesla jajčica sviloprejca AI 1878, 33

jàje ‑a s jajce: Páli edno jaje máš BJ 1886, 16
Jàjruš ‑a m Jair, svetopisemska oseba: Jairu∫a 

csi gori ∫ztáne KŠ 1771, 27; eden zpoglavnikov 
∫zprávi∫csa po iméni Jajrus KŠ 1771, 116

Jàjrušov ‑a ‑o prid. Jairov: Jajru∫ova csí ∫ze 
o'zivi KŠ 1771, 114; Jajru∫∫ovo csér je od mrtvi 
gori zbŭdo KM 1796, 101 

jáki ‑a ‑o prid. 1. krepek, močen: V∫záki, Jáki 
Csé∫zt, postenyé Tebi dáva BRM 1823, 85; Vu 
jákoj ∫ztálno∫zti bomo SŠ 1796, 161 2. ugoden, 

J
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dober: krouto jáka prilika SIZ 1807, 57 jàkši 
tudi jakšéjši -a -e 1. lepši: Kri∫ztus je jak∫i 
pop KŠ 1771, 683; I e∫cse od toga jak∫o cze∫zto 
vam poká'zem KŠ 1771, 516; I od toga je jak∫ej∫i 
vcsinyeni od angyelov KŠ 1771, 672 2. boljši: 
od drugih odmené jaksih Zemlákov KOJ 1833, 
IIII; Zdaj je pa od toga jak∫ej∫o ∫zlŭ'zbo doubo 
KŠ 1771, 684 nájjàkši ‑a ‑e 1. najmočnejši: 'sitka 
mojega náj jaksa obramba KM 1783, 154 2. 
najlepši: zidárje, te naj jak∫i kamen zavr'zejo 
KŠ 1771, 67 3. največji: ár csi gli je Boug 
pov∫zéd nazoucsi, dŏnok znáj jak∫im tálom 
v-Nébi prebiva KMK 1780, 26

jáko prisl. zelo, močno: ne∫zpametnim ino jáko 
∫zlabim TF 1715, 34; jáko krátka ∫umma TF 1715, 
10; Ah kak jáko je mislenye hŭdo od mlado∫zti 
SM 1747, 51; po opádnyenyi pa jáko porŭseno 
KŠ 1754, 6a; ra∫zrdo jáko KŠ 1771, 8; i jáko trdno 
∫zo ∫ze vu ∫zebi ∫ztr∫znoli KŠ 1771, 122; ∫ztála je 
jáko tú'sna KM 1783, 238; On te vö o∫zlobodi 
Jáko ∫zrecsno BKM 1789, 106; da je jáko do∫zta 
potrejbno k-tomi KM 1790, 30; ali pa jáko 
ne∫zrecsen po∫ztáne SIZ 1807, 6; Z szrcza te 
jáko lübim TA 1848, 1; Rô'za je jáko lêpi cvet 
KAJ 1870, 18; Jáko prilicsne kose nücajo 'ze 
vcselárje AI 1875, kaz. br. 6; voda je puna z jáko 
razločnimi stvári AI 1878, 3; Zamüditi se jas 
bojim jáko BJ 1886, 6 nájjàkše najboljše: liki 
dabi naj lepse i naj jakse csino KŠ 1754, 58

Jàkob in Jàkab in Jàkub -a m Jakob: Jákob je pa 
poroudo Jó'zefa KŠ 1771, 5; ti dvanáj∫zet ∫zinouv 
Jákob Pátriárcha KŠ 1771, 260; Boug Jákoba KM 
1783, 8; I'zák je pa poroudo Jákoba KŠ 1771, 4; 
doli ∫zi ∫zédejo zAbrahámom, i zI'zákom ino 
zJákobom KŠ 1771, 25; Szvéti Jakab KM 1783, 93; 
Sz. Jakab KM 1796, 128 Jakub ∫zin Zebedeu∫ov 
KŠ 1771, 31; je bila Mária Jakuba KŠ 1771, 96; 
Na ∫z. Jakub Apo∫tola dén KŠ 1771, 848; i brati 
nyegovomi Jakubi KŠ 1771, 259; vido je drŭga 
dvá brata, Jakuba Zebedeu∫ovoga Sziná KŠ 
1771, 12

jàkobešček in jàkopešček -a m julij: vu 
prisesztnom leti jakobescsek i mésnyek 
meszec bode AI 1875, br. 2, 8; za meszece i 
jakobescseka AIP 1876, br. 4, 1; V jakobeščeki 
i méšnjeki zrasté AI 1878, 38; Na pokonczi 
Jakope∫cseka je pa znouvics gori zouro KM 
1790, 66

jakobínarski ‑a ‑o prid. jakobinski: s szvojim 
jakobinarszkim pricsinejnyom KOJ 1848, 115

Jákobov in Jàkubov -a -o prid. Jakobov: 
Jákobov li∫zt KŠ 1754, 3; Boug Jakobov KŠ 1771, 
141; Jákobova vupaszno∫zt BKM 1789, 7; i Ivana 
brata Jakubovoga KŠ 1771, 110; obari te imé 

Bôga jákobovoga TA 1848, 15; Kralŭvao bode 
nad Jákobovov hi'zov KŠ 1754, 161; Kralŭvao 
bode nad Jákobovov hi'zov KŠ 1771, 163

jákost -i ž 1. moč, sila: Jezu∫∫a Krisztu∫∫a, 
jákoszt nyegove ∫z. ∫zmrti KM 1783, 173; Jezus 
Moja pomoucs, i jáko∫zt BKM 1789, 14; Ki bi 
obráno mene, Zmo'zno od jáko∫zti nyega BKM 
1789, 363; Kaj ∫zi mí ∫zka'süvao ∫zvojo jáko∫zt 
krouto SIZ 1807, 38; Moja pomocs, i jáko∫zt 
BRM 1823, 9; Ne dáj ni edne nad nami oblászti, 
Vraj'soj jákoszti KM 1783, 279; poteri doli 
vszo vraj'so jákoszt KM 1783, 19; Po jákoszti 
tvoje vszemogocsnoszti KM 1783, 9; Nebésza, 
i Nebész Jákoszti zvisávajo KM 1783, 116 2. 
krepost, vrlina: Dobro noucs, oh jáko∫zt SM 
1747, 77; Edna, i vekivecsna Jákoszt KM 1783, 
7; Abrahámova jáko∫zt BKM 1789, 7; Jákoszt 
KAJ 1848, VII; zmosno od jáko∫zti SM 1747, 65; 
Dvouji: ∫zlabo∫zti i jako∫zti KŠ 1754, 73; za volo 
nyegovoga vitéstva, i ovakse jákoszti KOJ 
1848, 84; Kakda jákoszti i szvetsztvi szlü'ziti 
KAJ 1848, 7; Krepkoszt jáko∫zt ti nyemu dás SM 
1747, 85; Ob∫ztoji vetoj jako∫zti KŠ 1754, 273; Po 
csednou∫zti, i dobroj jáko∫zti more prevzéti 
KM 1790, 20; z-∫zvétoga Dühá jákosztyom 
KM 1783, 168; Goszpoud Boug vszejh jáko∫zt 
povrni nász KM 1783, 27; Naj i ete jáko∫zti vu 
meni povéksáva KMK 1780, 28

jákosten -tna -o prid. kreposten: deklino stera 
je lêpa, hi'zna, jákosztna AI 1875, br. 2, 7

jál ‑a ‑o prid. zavisten, zloben: jala ∫zerda nemai 
dobro csiniti v∫zeim SM 1747, 88

jálec -lca m slepar, goljuf: Te krivicsni 'zuka-
vecz Vnôge drüge raz∫zipáva, Ka te kvárni 
jálec ∫zprávla BRM 1823, 390

jálen -lna -o prid. sleparski, goljufiv, hinavski: 
Jálen cslovik, krivi mou'z zjálnimi vu∫ztami 
hodi KŠ 1754, 55; Pri vec∫érji Iudás jálni BKM 
1789, 84; Tou pogodbo je jálen Czaszar razvrgao 
KOJ 1848, 30; kako ti tátov jalna natura SM 1747, 
82; Od jálnoga ∫afara KŠ 1771, 224; da bodte 
mogli ∫ztáti prouti jálnomi vraj'zemi sŭtanyi 
KŠ 1771, 586; Csi zjálnov prosnyouv kaj od 
nyih pro∫zimo KŠ 1754, 50; z jálnimi vüsztami, 
i dvôjega szrczá vcsijo TA 1848, 9

jàlič ‑a m smreka: jalič lepi beli i lehki les dá 
AI 1878, 47

jáliti se -im se nedov. hliniti: Csi gli ∫ze on do 
csa∫za jáli, Oládas ga BRM 1823, 370; Csi szo bár 
jalili z szvojimi vusztami i z jezikom szvojim 
szo nyemi lagali TA 1848, 63; lutheranszki 
fararje szo sze znali jáliti pri nasz KOJ 1914, 
132

jálnik ‑a m slepar, goljuf: On je mené odao 

jálnik 
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jálnik BKM 1789, 67; Ki je jálnik bio, pravo 
je: právda ∫ze mené ne do∫ztája KM 1790, 90; 
Iálniczke krivi 'zidovje, Lotra pro∫zijo pŭ∫ztiti 
BKM 1789, 84

jálno prisl. sleparsko, goljufivo: Záto nász 
Boug 'Znyegovi rouk Nedá vtrgnoti jálno KŠ 
1754, 252; Pre∫timanye je jálno BRM 1823, 10; z 
jezikom szvojim jálno gucsijo TA 1848, 5; Törci 
sze szpüsztijo vu pobég jálno za teliko, da szo 
sze vougri za nyimi zegnali KOJ 1848, 73

jálnost -i ž krivičnost, zlobnost: Blásen je, 
steroga jálno∫zt je∫zte odpŭcsena SM 1747, 95; 
V∫zakovacska jálno∫zt je vnyegovom ∫zrczi 
KŠ 1754, 55; z-szrczá cslovecsega zhájajo .. 
jálno∫zt KM 1783, 53; nego jálno∫zti zlo delo 
SM 1747, 67; Operi me zmoje jálno∫zti KŠ 1754, 
232; vu kom jálno∫zti nega KŠ 1771, 267; Vari 
ná∫z Od toga ∫zvêta jálno∫zti BRM 1823, 2; Vcsi 
nász zavr'zti Kak mre'ze jálno∫zti KAJ 1848, 
5; kai v∫zoi vrai∫oi jálno∫zti proti ∫ztánoti 
morete SM 1747, 26; teda odpu∫ztis ti jálno∫zt 
moih grehov SM 1747, 95; Grejsniczke .. Steri 
jálno∫zt ti, oh Goszpoud! Odpi∫ztis KŠ 1754, 
254; známo jálno∫zt oni, ki ∫zo KŠ 1771, A2b; To 
∫zvêta jálno∫zt zavr'zi BRM 1823, 3; Vidimo eti 
vraj'so jálno∫zt KM 1796, 7; Ovo ja∫z ∫zem vu 
jálno∫zti popriel SM 1747, 7; Toga hitro Vrág na 
hŭdo Po jálno∫zti zapela KŠ 1754, 252; kakda 
bi ga vu jálno∫zti zgrabili KŠ 1771, 146; hi'ze 
bli'znyega ∫zhŭdov jálno∫ztyov ne popajŭjmo 
KŠ 1754, 59; Ali ni ovi ∫zvojim jálno∫ztjom ∫zo 
nej mogli skouditi KŠ 1771, A3a; Vö je pouzvao 
Abela z-jálno∫ztyom na polé KM 1796, 9; 
Napunyeni, puni z jálno∫ztyov KŠ 1771, 449; 
Vüszta nyegova szo puna z preklésztvom, z 
jálnosztjov TA 1848, 8; poklác∫i na∫∫e jálno∫zti 
KŠ 1754, 134; Go∫zpoud, ti odpŭ∫csas grehe, i 
jálno∫zti onim SM 1747, 58

jàlov ‑a ‑o prid. jalov, nerodoviten: Jalova 'zétva 
BRM 1823, IX, 435; nego spara za jalove letine 
KOJ 1845, 33

jám ‑a m jan, pas vinograda, njive, ki ga delavci 
obdelajo naenkrat: Za'senija ji v-niksem ino 
v-nindri vrhej eden gyám-goricz na dvaj∫zeti 
kopácsov SIZ 1807, 29

jàma ‑e ž jama: Oh 'svepléna ∫ztrasna jama KM 
1783, 296; vucsa jama KAJ 1870, 66; Steri jamo 
kopa KŠ 1754, 62; csi bi ∫zpádnola vSzobotto vu 
jamo KŠ 1771, 38; ∫zpadno je medtejmtoga vu 
edno jamo KM 1790, 20; Vtonyeni szo poganye 
v jamo TA 1848, 8; Vu goréc∫oj jami z'zveplom 
BKM 1789, 193; li∫zicze jame májo KŠ 1771, 201; 
Gyamo mi ∫zkopavsi vu nyou ∫zo ∫zpadnoli 

Szami BKM 1789, 311; Gödör; graba, djama KOJ 
1833, 157

Jànček ‑a m Janček, Janezek: Jancsek: vis, vis, 
té je pa na moje imé krsztsen AIP 1876, br. 1, 7

Jànči -ja m Janči, Janezek: Jancsi KAJ 1870, 12, 
156

jànež ‑a m janež: janež se nuca pri betežni 
slaboga želodca AI 1878, 50

jàničarski ‑a ‑o prid. janičarski: ki je nouvo 
Janitsárszko vojszko osznouvo KOJ 1848, 63

jànkati se tudi gjànkati se -am se nedov. prepirati 
se: ka sze törszki Czaszar Szelim I. z-szvojov 
rodbinov jánka KOJ 1848, 70; ocsáki, ki ∫zo ∫ze 
za kejpe gyankali KŠ 1771, 158

Jánoš ‑a m Janoš, Janez: Kako tou Sz. János 
∫zvedoc∫i TF 1715, 43; Ivan, (nej János) KŠ 1771, 
259; Z-Jancsia je János grátao KAJ 1870, 157; 
Kako Vértes jánosa csér dévojko 'Su'so SIZ 
1807, 4; Superintendensa G. Kis Jánosa ∫zkrb 
BRM 1823, IV; ka ∫zem Jánosa Ivana zváo KŠ 
1771, 5b; Ranolder Jánosa je szmrt ete meszec 
AI 1875, kaz. br. 8; Zpi∫zkmi Sie∫s Jó'sef Jánosa 
KMK 1780, A (1); kak pi∫zano je∫zte pri ∫zvétom 
Jánossi SM 1747, 41; pri Siess Jósef Jánosi KM 
1783, nasl. str.; szprávlene po Gáspér Jánosi KAJ 
1870, 3; Peter z-Jáno∫∫om gori idouc∫i KM 1796, 
118

Jánoško ‑a m Janoško, Janezek: Jánosko je 
proszo szvojega ocso KAJ 1870, 115

jàra ‑e ž mlada kokoš: Jérce, jara AIN 1876, 32
járčec ‑a m majhen jarek: szi ti pri tvojoj vretini 

li máli járcsec KAJ 1870, 110
járec -rca m jarec: nego je me∫zto nyega eden 

járecz, med kopinyom zapleteni, naprej 
po∫ztávleni KM 1796, 18

járek -rka m jarek: vŏ je ∫ou zvucsenikmi prejk 
Kedron járka KŠ 1771, 324; Té je, liki drêvo pri 
járki poszadjeno TA 1848, 3; Máli potoci sze 
járci ('zile) zovéjo KAJ 1870, 107; Pouleg járkov 
∫ze práj dr'zijo fticze nebe∫zke BKM 1789, 6; 
pren. Vtvoji 'zlakouv járki blato Moji grejhov 
zeperi KŠ 1754, 259

járem -rma m 1. jarem, priprava: Járom; járem 
KOJ 1833, 161; 'zrbéti pod járem navajene 
o∫zelnicze KŠ 1771, 68; járme i drugeféle, skéri 
narédijo KOJ 1845, 42 2. par volov: pét jármov 
gyŭnczév ∫zam kŭpo KŠ 1771, 220 3. nadloga, 
stiska, sužnost: Ár je járem moj ha∫znoviti KŠ 
1771, 37; csemérne ∫zmrti pre'salo∫ztni járem 
SŠ 1796, 147; Právde járem ∫zo ni na∫∫i otsáki 
no∫ziti nej mogli KŠ 1754, 68; Vzemte na ∫zé 
járem moj KŠ 1771, 37; vr'zmo z szébe nyih 
járem TA 1848, 3; Steri ∫zlugi ∫zo pod jármom 
KŠ 1771, 642

jálno
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járni ‑a ‑o prid. spomladanski: Pšenica je tüdi 
járna ali zimska AI 1878, 41 járno -ga sam. 
spomladi posejano žito: je gorizoráno i járno 
poszejáno AI 1875, kaz. br. 8; nisteri vért de 
mogo na protolje gororati i z-járnom poszêati 
AIP 1876, br. 1, 8

jàrni ‑a ‑o prid. odločen, vnet: Od nyénoga 
jarnoga gucsa v szrczáj genyeni vogerszki 
sztálisi KOJ 1848, 110

jàrpa ‑e ž sat: Jarpe májo mále hižice AI 1878, 
36; eta goriodprévsi z-jarp tiszto vözememo 
AI 1875, kaz. br. 8; vcséle edna od ove na jarpaj 
viszi AIP 1876, br. 11, 8

jàs tudi jès méne os. zaim. jaz: vorjem kai∫zem 
ja∫z veliki greisnik TF 1715, 37; Ino csi glih 
bi jasz hodil po temnih douli ABC 1725, A8b; 
Vu v∫zákom vreimeni ja∫z vu moiem ∫itki SM 
1747, 83; Toga ∫zlejpoga ∫zem ja∫z ocsi bio KŠ 
1754, 52; Ja∫z i∫ztina kr∫ztsávam vá∫z vu vodi 
KŠ 1771, 10; Moj Jezus, ja∫z te ∫zkrijem BKM 
1789, 20; Ja∫z ∫ze vüpam v-tebi ∫zamom SŠ 1796, 
3; prouti tomi ne sztánem ni ja∫z, ni Mati 
SIZ 1807, 4; Hválim ja∫z tebé BRM 1823, 7; jasz 
szamsze nej zbojao lagojih jezikov KOJ 1833, 
V; Kabi bio jasz brezi tébe KAJ 1848, 3; Jasz 
pa po vno'zinoszti dobrôte tvoje sao bodem 
TA 1848, 5; Jasz 'ze i z-téntov znam piszati KAJ 
1870, 7; tô jasz dobro znam AI 1875, kaz. br. 7; 
Jaz szam cslovek AIN 1876, 15; zamüditi se jas 
bojim jáko BJ 1886, 6; on bode kazal od méne 
SM 1747, 15; mocsnej∫i je od méne KŠ 1771, 10; Ka 
'selejs Goszpodne od méne KM 1783, 2; drugih 
od méne jaksih Zemlákov KOJ 1833, III; kak 
dugo sze scsés z méne vszegavêcs szpozábiti 
TA 1848, 10; I csi de kre méne moj Bog KAJ 
1870, 5; milo∫cha nyegova kmeni TF 1715, 41; 
v∫terom ∫zeje meni vola ∫zpunila TF 1715, 38; 
meni nikai nebode falilo ABC 1725, A8b; meni 
∫ze je potrejbno od tébe kr∫ztiti KŠ 1771, 10; i 
ti kmeni prihájas KŠ 1771, 10; Dopŭ∫ztite te 
mále k-meni prihájati KMK 1780, Ab2; Oh da 
bi’ 'ze kmeni sztoupo BKM 1789, 14; Té 'sitek 
je Kri∫ztus meni Ino v∫zejm lidém ∫zpravo SŠ 
1796, 4; Hodi k-meni z-milo∫ztjov BRM 1823, 9; 
Vido szam loczné prouti meni natégnyene 
KOJ 1833, V; stero szi meni zapovedao TA 1848, 
6; kak hüdô je je meni KAJ 1870; Oblübi meni, 
Jo'zef, ka ne bodes vecs kradno AI 1875, kaz. br. 
7; Poveimi na konecz konczi, koterie ha∫zen 
etoga katechi∫mu∫∫a TF 1715, 48; ino moi pehár 
mi pun natácses ABC 1725, A8b; ino mi da 
bla∫en∫ztvo SM 1747, 78; Povej mi péto Bo'zo 
zapouvid KŠ 1754, 35; vkom ∫ze mi je dopadnolo 
KŠ 1771, 10; Szpravo∫zi mi nebé∫za BKM 1789, 

403; Drejmle ∫ze mi KM 1790, 8; I dáj mi k-∫zebi 
vlejcsi SŠ 1796, 3; edno malo dopuscsejnya 
mi engedüje SIZ 1807, 3; Vermo mi v-ednom 
Bôgi BRM 1823, 4; med sterimi szo sze mi te 
edne KOJ 1833, IIII; Prepadno mi je obráz moj 
TA 1848, 5; ka szi mi dön’k vcsino KAJ 1870, 
8; ár sze me kucsa podérala AIP 1876, br. 3, 7; 
On mené paszé vu ednom zelénom travniki 
ABC 1725, A8b; nejmaj drŭgi Bogouv pouleg 
méne KŠ 1754, 8; na∫zledŭj mené KŠ 1771, 26; 
ka ∫zi mené eto noucs obarvao KM 1783, 1; 
Dŭsna vej∫zt mene tou'zi BKM 1789, 14; Da bi 
mené zapelao BRM 1823, 5; Szprevájaj mené 
KAJ 1848, 4; To mené, Jo'zef, jáko 'zaloszti AI 
1875, kaz. br. 7; jas povem vučiteli, ka si mené 
šálo BJ 1886, 5; kakoje pravic∫no za mé na 
kris dáno TF 1715, 40; ino me kfriskim vodám 
pela ABC 1725, A8b; Ne vtergne me precz od 
nyega SM 1747, 78; Zrok, ∫teri me je na pi∫zanye 
podigno KŠ 1754, 3a; na∫zledŭjta me KŠ 1771, 
12; za grejsnika me vadlüjem, ka ∫zam KMK 
1780, 79; moj Boug! pomozi me BKM 1789, 273; 
Vzemi me vu tvoje krilo SŠ 1796, 3; Vcsini 
me nevolnoga BRM 1823, 7; obátrivalo me je 
vüpanye KOJ 1833, V; posztavi me vu csészt TA 
1848, 6; On me naj svojov miloščov pomozi BJ 
1886, 3; Ar szi ti primeni ABC 1725, A8b; ki∫zte 
leprai vmeni vŭpanye imeli SM 1747, 83; ár 
∫zte vi od pocsétka pri meni bili SM 1747, 15; te 
mocsni dŭjh ponouvi vu meni KŠ 1754, 63; ka 
ne vŏrjejo vmeni KŠ 1771, 441; Vüpaj ∫ze vmeni 
cslovek grejsni BKM 1789, 67; Drági gou∫zt 
primni ∫ze ∫ztavi BKM 1789, 32; Bojdi vumni, 
Ja∫z vu tebi BKM 1789, 234; za v∫za Tvoja 
zmenom dobra vc∫inenyá TF 1715, 46; nikákve 
oblá∫zti nad menom nebodo mogli vzéti TF 
1715, 46; Ti naprávlas pred menom eden ∫ztol 
ABC 1725, A8b; ravnai tvoio pout pred menov 
ABC 1725, A7b; da vrág pekléni nikak∫e mouc∫i 
nad menom ne vzeme SM 1747, 47; ne∫ztanoma 
hodi pred menov KŠ 1754, 14; ki pa za menom 
pride KŠ 1771, 10; Vszi szo pred menom grejsni 
BKM 1789, 14; kak scsés vcsini zmenom SŠ 1796, 
3; Ne placste vecs nad menom SŠ 1796, 5; szem 
z hüdim plácsao tomi zlo'znomi z menom TA 
1848, 6; Preszvêti nad menom, Ocsa, tvoje lice 
KAJ 1870, 5; ti zmenom bojdi BJ 1886, 7; Muva 
szva mladénca AIN 1876, 15; Muvi delave AIN 
1876, 18; ∫zmiluj ∫ze nad nama ∫zin Dávidov KŠ 
1771, 30; Vnogo vrejmena ∫zam Hudou potroso 
je∫z BKM 1789, 386; toliko szam jesz tebi vrêdna 
AI 1875, kaz. br. 7

jàsen -sna -o prid. jasen, čist: Virgantz; friski, 
naszkocsécsi, jaszen -a -o KOJ 1833, 182; Za 

jàsen 



���

skolnika je eden mládi, csrsztvi i jászni kak 
ribje okou, zvoleni KOJ 1845, 4 jasnéjši ‑a ‑e 
jasnejši, čistejši: naj tvoja lŭbezen mocsnejsa 
i ja∫znejsa bode KŠ 1754, 226

jàsli jàseo ž mn. 1. jasli: 'Ze ∫ze ∫zvejtijo tve ja∫zli 
BKM 1789, 3; jeli v∫zobotto ne odvé'ze gyuncza 
∫zvojega, od já∫zeo KŠ 1771, 216; Tej [živali] 
zjáseo jejo BJ 1886, 14; 'sivina, tak jo je vroucso 
ali k-ja∫zlam privézao KM 1790, 62 2. jaslice: i 
polo'zila ga je vja∫zli KŠ 1771, 167; Polo'zen vu 
ja∫zli BKM 1789, 6; Polo'zen je v-ja∫zli BRM 1823, 
4; Le'zi vja∫zlaj polo'zeni BKM 1789, 23

jàslice -lic ž mn. jaslice: Jezus v-jaszlicze 
polo'seni KM 1783, 72; Ovo le'zi, vu ja∫zliczaj 
Poviti BKM 1789, 22

jasnéjše prisl. bolj jasno: nám ta ∫zvetlo∫cha od 
ja∫zno∫zti ∫zunc∫ene ja∫znei∫∫e ∫zveiti TF 1715, 3

jàsnost -i ž jasnost, svetloba: ta ∫zvetlo∫cha 
reic∫i Bosje ∫zvéte, od ja∫zno∫zti ∫zunc∫ene 
ja∫znei∫∫e ∫zveiti TF 1715, 3

jástrb tudi jástreb -a m jastreb: ali lacsen jásztrb 
nebi krô'zo kumesz nyé KAJ 1870, 57; Jásztrb 
cvili, golôb búga KAJ 1870, 106; Szamo tomi 
jásztrebi scsém povu'zgati AI 1875, kaz. br. 7; Te 
je ednoga letécsega jásztrepa sztrêlo AI 1875, 
kaz. br. 7

jášpiš ‑a m jaspis: je bio pri∫zpodoben na 
glédanye kamni já∫pi∫i KŠ 1771, 774

jáuša ‑e ž jelša: Jauša rasté nájráj v vlažnoj 
zemli AI 1878, 47

jávkanje ‑a s javkanje, stokanje: zadrevenele 
szo kôszti moje od vszákdenésnyega jávkanya 
TA 1848, 24

jávkati -čem nedov. javkati, stokati: Jajgatni; 
jávkati, jajczkati KOJ 1833, 161; so na ves glás 
začnoli jávkati BJ 1886, 33; I jávcse na gla∫zno 
BKM 1789, 194; Jokao bi se, jávkao ino BJ 1886, 
18 javkajóči ‑a ‑e javkajoč, stokajoč: je edna 
jávkajôcsa mati sztála KAJ 1870, 130

jázbec ‑a m jazbec: Jázbec Má ošpičeno glavo 
AI 1878, 10

jázbičar ‑a m jazbečar: gda pošlejo pse 
jazbičare, naj ga vö gonijo [jazbeca] AI 1878, 
10

jéčanje ‑a s ječanje: Od kricsa i jécsanya szo 
sze mi vszusile kôszti moje TA 1848, 82

jéčati -ím nedov. ječati: Nyögni; jécsati, szto-
nyati KOJ 1833, 167; Pravicza vecskrát jécsa 
dolipote'sena KOJ 1833, 145; Gde gyecsi ino 
etak veli vel’ka nedú'sno∫zt SIZ 1807, 58

jèčmen -èna m ječmen: cena jecsmena 2 frt 80 
kr AI 1875, kaz. br. 8 

jéd -i ž jed, hrana: oli, šteri se nüca za jed i 
posvet AI 1878, 52

jèden -dna -o glav. štev. eden: ∫zvéto Troy∫ztvo, 
jeden ∫zam právi Boug TF 1715, 48; jeden ∫zam 
právi Bog SM 1747, 84; Hvála boidi jednomi, 
pravomi troi∫ztvi SM 1747, 86; Hvála bojdi 
Jednomi Bougi BKM 1789, 31; Vörjem jedno 
∫zvéto Mater Czirkev TF 1715, 23; Szvéti 
Pavel vjednom ∫zvojem li∫zti právi TF 1715, 
3; Vörjem uu Je∫u∫∫i Kri∫tu∫∫i vjednoj právoj 
vori TF 1715, 23; vjednom ∫ztoi dokoncza SM 
1747, 89; Vörmo vjednom Bougi BKM 1789, 6; 
Boug cslovek vjednoj o∫zoubi je BKM 1789, 3; 
zjednim ti stouih obladas SM 1747, 85

Jéderta -i ž Jedrt: Jéderta csi sze je omó'sila 
KOJ 1848, 28; bougajocs szvojo 'seno Jéderto 
KOJ 1848, 33

jedín ‑a ‑o prid. poedin, posamezen: egyes 
(jedin) AIN 1876, 31

jedínanje tudi jedínjanje -a s sporazum: 
med Vogrszkom-országi i med Ausztriov 
jedinanye zgôdilo AIP 1876, br. 1, 5; ár do jészeni 
moro ztanácsivanyem opraviti jedinanye na 
vámo i bank gledôcs AIP 1876, br. 7, 1; Gda sze 
vezalo jedinyanya med dvoma országoma 
dogotovilo AIP 1876, br. 3, 1

jedínec -nca m edinec: Kaj ∫zam ja∫z jedinecz 
SIZ 1807, 34

jedinéjnje ‑a s združitev: ino jedinejnyom 
szvojih vüszt ino gradovenih officerov rouk 
KOJ 1914, 144

jedínen ‑a ‑o prid. sam: po kmicsnom lôgi szam 
jedinen sô AIP 1876, br. 2, 6

jedíni ‑a ‑o prid. 1. edini: dika ti boidi ∫zin jedini 
Bog SM 1747, 82; Jezus! moj jedini ∫zredbenik 
KŠ 1754, 234; eti ∫zam ja∫z ∫ám jedini KM 1790, 
76; Szám eden jedini pojbics je bio KM 1790, 
28; ∫zám cslovik je bio jedini SIZ 1807, 20; 
moja jedina vŭpazen KŠ 1754, 234; oh Jedina 
Lübav moja KM 1783, 1; Gresnikov jedina 
rado∫zt BRM 1823, 2; jedina csi bogati roditelov 
KAJ 1870, 64; naj morem tebé jedinoga lübiti 
KM 1783, 4; z-Ocsom ∫zi navküpe jedine 
zmo'sno∫zti SŠ 1796, 87; Dika V∫zigdár Bougi 
jedinomi BKM 1789, 20; tebi po∫tenyé Li 
jedinomi Bojstvi SŠ 1796, 7; tá nyemi je dao 
eden jedini gros szvoj KAJ 1870, 8; vöriem 
iedino ∫zvéto mater Czirkev ABC 1725, A5a; 
jedino ∫zvéto Mater Czérkev SM 1747, 44; vi 
∫zinki nyegovom jedinom Go∫zpodni na∫∫em 
TF 1715, 22; Vu ∫zini nyegovom jedinom SM 
1747, 44; I vu jedinom nyegovom Szini KMK 
1780; I vu Szini nyegovom jedinom KM 1790, 
109; vu Jezusi Jedinom odküpiteli KAJ 1848, 
9; razlocsávajoucsa znaménya .. Dvojeféle: 
ta edna szo za jedine recsi KOJ 1833, 8; eden 
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glásznik, steri ali jedino sztoji AIN 1876, 7 2. 
združen: Jedinei bomo z-v∫zejmi ∫zvéczi SŠ 
1796, 151 jedíni ‑a ‑o sam. edini: Ár jaj tomi 
jedinomi SIZ 1807, 5

jedinoròdjeni ‑a ‑o prid. edinorojen: jedino-
rodjeni ∫zin on ga je nám nazvej∫zto KŠ 1754, 
102; ki je bio materé ∫zvoje jedinorodjeni ∫zin 
KŠ 1771, 188; Szin Boug Jedino-rodjeni KM 
1783, 7; Ocsé jedinorodjeni, Kri∫ztus BKM 
1789, 3; tá Rejcs .. vidili ∫zmo nyé diko, liki 
diko jedinorodjene od Ocsé KŠ 1771, 265; je 
Sziná ∫zvojega jedinorodjenoga dáo KŠ 1754, 
121; Ar je meo jedinorodjeno csér KŠ 1771, 
195; I vu Jezu∫i Kri∫ztu∫i Szini nyegovom 
jedinorodjenom Go∫zpodni KŠ 1754, 97

jedínost -i ž enotnost: Preszvéta, i nerazlocsena 
Jedinoszt KM 1783, 7; Rggyesség; jedinsztvo, 
jedinoszt KOJ 1833, 154; Trplivoszt, jedinoszt i 
tak∫i Mir naj bode na szvêti AIP 1876, br. 1, 1; nê 
bilô nikse jedinoszti AIP 1876, br. 3, 1; Opomina 
na jedino∫zt KŠ 1771, 593; 'zelevsi szloboscsino 
i jedinoszt AIP 1876, br. 3, 2; vu jedino∫zti Dŭhá 
∫zvétoga KŠ 1754, 12b

jedínski ‑a ‑o prid. 1. edninski: jedinszkiracsun 
AIN 1876, 33; jedinszkoga (singularis) KOJ 
1833, 19; trétja oszoba vu jedinszkom i 
vno'zinszkom racsuni AIN 1876, 33; te je vu 
jedinszkom-racsuni AIN 1876, 13 2. posamezen: 
Lasztivno imé, stero sze prisztája szamo 
jedinszke oszobe AIN 1876, 10; Jedinszke oszo-
be AIN 1876, 10

jedínstvo ‑a s enotnost: Eggyesség; jedinsztvo 
KOJ 1833, 154; vzaki nouvi farar naj priszégne 
na knigo jedinsztva KOJ 1914, 125; Troj∫ztvo 
vu jedin∫ztvi i jedin∫ztvo vu troj∫ztvi KŠ 
1754, 84; Pa∫csiv∫i ∫ze zdr'zati jedin∫ztvo 
duhá vu vezali méra KŠ 1771, 580; dopü∫zto 
vu zmo'sno∫zti Jedin∫ztvo moliti KM 1783, 11; 
Dáj mir ino jedin∫ztvo BKM 1789, 49; Lübi i 
privoli to lejpo jedin∫ztvo SIZ 1807, 51; Vermo 
v-Dühi I jedin∫ztvo Kr∫zcsanov BRM 1823, 4; 
vu jedinsztvi Dŭhá ∫zvétoga KM 1783, 61; I 
z∫zvétim Dühom vjedin∫ztvi BKM 1789, 2; ∫zta 
du'sna vu právom jedin∫ztvi ino zlo'sno∫zti 
'siveti SIZ 1807, 10; Naj v-jedinsztvi národov 
Czvete szrecsa porodov KAJ 1848, 79; Mi 
z-nasimi szôszedmi vu najlepsem jedinsztvi 
'ziveti moremo KAJ 1870, 161; Eden nego 
z-jedin∫ztvom Persóne KM 1783, 15

jednáki ‑a ‑o prid. enak: naj vu právom 
Krsztsánzke Obc∫inszke Vöre Vadlüvanyi 
z-jednákov voulov do koncza osztánov∫i ∫ze 
moremo tak povéksávati KM 1783, 111

jednákost -i ž enakost: Poskálo szam sze i 

zgübivsi oszobno i politicsno jednákoszt 
'zmécsave AI 1875, br. 2, 7

jèdrni ‑a ‑o prid. priden, prizadeven, hiter: 
Ona, naj bode ∫zkrbliva, pokorna, i’ jedrna 
verthinya hi'se SIZ 1807, 10; vu Go∫zpodnovom 
vinogradi gyedrni delavecz BKM 1789, 3; na 
tou je na∫e lidi gyedrna pobo'zno∫zt nadignola 
KŠ 1771, A5b; Ako máte táksega po∫tenoga ino 
gyedrnoga mladéncza SIZ 1807, 30; Bej∫te 
zgyedrnim ∫zrczom, Pred vasega Krála BKM 
1789, 11 jèdrnejši ‑a ‑e hitrejši, prizadevnejši: 
naj med nyimi li ti gyedrnejsi ∫ztrá'sijo KM 
1790, 92

jedrnìti se tudi jedernìti se -ím se nedov. uriti 
se, vaditi se: Vu dobrom ∫ze jedrnijo BRM 
1823, 413; naj v-Nedelo vu pobo'sni delaj ∫ze 
gyedrnimo KMK 1780, 40; Máli pávok mrežo 
pleté, vse, ja vse se jederni BJ 1886, 45

jèdrno prisl. prizadevno, hitro: ti∫zti, ki ino 
csedno i’ csedno i’ jedrno ∫zvoja dela oprávla 
SIZ 1807, 6; naj on pozványe i’ csé∫zt ∫zvojo 
prav jedrno doprinása SIZ 1807, 10; po∫zlŭsaj je 
gyedrno KŠ 1771, A8a; naj gyedrno Bogá molio 
KŠ 1754, 218; I prou∫zto lŭ∫ztvo, gyedrno bodi 
Na po∫zlŭsanye Bo'ze ∫zvéte rejcsi BKM 1789, 
356

jèdrnost -i ž prizadevnost, vnema: Ali na tou 
je na∫e lidi pobo'zna gyedrno∫zt nadignola 
KŠ 1771, A5b; pouleg ∫voje vrejle gyedrno∫zti, 
zacsnoje pobogsávati BKM 1789, 3; naj mirovno 
ino vgyedrnoszti 'zivéjo KŠ 1754, 221; po 
pobo'zni i moudri mo'zákov gyedrno∫zti na 
la∫ztivni jezik obrnyeno dáo ∫teti KŠ 1771, A5a; 
ki je zvelikom gyedrno∫ztyom na ete jezik 
obrnyeni KŠ 1771, A7a

jèdro ‑a s 1. jedro, notranji del semena: Kilav 
szád .. kosztsice (pecsjé; jedro) bêlo KAJ 1870, 
16 2. jedro, bistvo: Jedro ∫zvetoga pi∫zma SM 
1747, 1, 32

jègnjed ‑a m jagned: Jegnjed (az ezüst nyárfa) 
má šürki vreh AI 1878, 46

Jèhoniaš ‑a m Jehonija: je pa Jechoniás porou-
do Salathiela KŠ 1771, 5; Jo∫iás je pa poroudo 
Jechoniá∫a KŠ 1771, 5

Jèhova tudi Jèhovah Jèhove m Jehova: Jehova, 
Go∫zpoud, Boug KŠ 1754, 16; Oh odicseni 
Jehova Go∫zpodne Bo'ze KŠ 1771, 842; Jehova 
chanan KŠ 1771, 259; Nego vu Právdi Jehove má 
radoszt TA 1848, 3; oh Jehovah, v∫zej ∫eregouv 
Boug KŠ 1771, A8b; kak csüdno vodi Jehovah 
szvoje odebráne TA 1848, 4; ár Jehovah obráni 
mené TA 1848, 4

jèklavi ‑a ‑o prid. jecljav: Kolman Kráo je bio 
szklucseni ino jeklavi KOJ 1848, 24

jèklavi 
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jèklavo prisl. jecljavo: Na mé sze zgledno i 
jeklavo pito AIP 1876, br. 12, 6

jèlen ‑a m jelen: Kakkoli 'séden jelen setüje 
k-mrzlomi ∫ztüdenczi, tak KM 1783, 2; Kako 
k-hládnoj vodi jelen Setüje BKM 1789, 4b; szrne 
i jelene sztrêlo AI 1875, kaz. br. 7

Jeléna ‑e ž Jelena, Helena: Jeléna KMS 1780, 
A2b; Dobro sze je zdelo Jeléni Kralici, da KOJ 
1848, 27

Jelénka ‑e ž Jelenka, Helenca: Jelénka je jáko 
vrla deklicska bila KAJ 1870, 142 

jèli vez. 1. ali: delo sze naprêpolo'zi i szpráviscse 
dokoncsa jeli minisztera 'zelênye privoli ali 
ne AI 1875, kaz. br. 2; jeli ∫ze ga ognemo, ali nej 
KŠ 1754, 173; Jeli beréjo ∫ztrnya grozdje, ali 
z∫csetálja fige KŠ 1771, 22; Nevejs, jeli ∫zrecs-
no, ali neszrecsno KM 1783, 197; Vsaka stvár 
.. radi bi zvedli, kak živé, kakša je njèna 
lastivnost, jeli je nücliva, ali je škodliva AI 
1878, 3 2. kajne: nej li ∫zte ∫ze du'sni ravnati 
jeli, ka morete na prej idti KM 1790, 8; Moj – 
Jo'zef – jeli – nebodes vecs divjacsino sztrêlo 
AI 1875, kaz. br. 3

jèli člen. ali: Jeli moremo mi obdersati ino 
napuniti de∫zétero Bosjo zápovid TF 1715, 18; 
cslovik nai osláta, jeli má Teilo ino kerv TF 
1715, 42; Jelie Kristus vu ∫zmerti o∫ztano SM 
1747, 13; le'zi onoga o∫zeo, ∫teri tebé odŭrjáva, 
jeli nyemi nebos kpomoucsi KŠ 1754, 52; I csi 
bode ribo pro∫zo, jeli nyemi kacso dá KŠ 1771, 
22; Jeli vecs Bo'sán∫zki Per∫on KMK 1780, 8; Ka 
pa ti oh cslovik! Jeli nebos dicso nyega BKM 
1789, 378; Záto ∫zlobodno zdaj'se pitam nyé, jeli 
lübi eden drugoga ali nej SIZ 1807, 5; Ugy-e? 
jeli? KOJ 1833, 178; Jeli bi mi znao povedati, 
keliko vor dúgi je te eden KAJ 1870, 159 

jèlibár vez. kajne: Pitajocsi .. (jeli? ali – ali? 
jelibár?) AIN 1876, 66

jèlič ‑a m smreka: da sze na szvéto-nocs v-hi'zo 
posztávlenom jelicsi zvécse zvu'zgéjo AIP 
1876, br. 1, 6; strk, steroga sztális je na jelicsaj 
TA 1848, 84

jèlo ‑a s jed, hrana: Étel, jelo, hrána AIN 1876, 
33; csi jelo ∫zpáka brata mojega, ne bom jo KŠ 
1771, 505; po∫ztne dni i od drŭgoga ∫ze moremo 
zdr'sávati, nájmre drŭgoga do ∫zito∫zti jela 
KMK 1780, 55; Za jelo i pitvino: Ja∫z tebi dájem 
hválo KŠ 1754, 259; to te∫ztou ∫zam ∫zpekla, i 
∫z-toga je grátao na ∫zlejdnye za jelo valen 
zdrav krŭh KM 1790, 30; Cslovecso têlo 
razlocsno jelo potrebüje AIP 1876, br. 5, 7; Vu 
kljeti se vsakojačka stvár za jelo derži BJ 1886, 
7; Po jeli pa etak Bôgi hválo dávamo BJ 1886, 8; 
Pred jelom záto etak molimo BJ 1886, 6

jemánje ‑a s jemanje, prejemanje: Ne∫zlányam 
∫ze Na tvo ∫zloboudo jemánye SŠ 1796, 163; 
Lajos po mourji hiti v-zburkani Neápol na 
zadovolsine jemánye KOJ 1848, 46; Vu plácse 
jemányi KŠ 1771, 505; Kakda ∫ze moremo dr'sati 
pod jemányom Szvéte O∫tije KMK 1780, 65

jemàti jemlém nedov. 1. jemati, prejemati: 
∫zirmasko lü∫ztvo z-práha gori k-∫zebi jemlés 
SŠ 1796, 151; da Go∫zpoud moj kraj jemlé 
∫afar∫ztvo od méne KŠ 1771, 224; Ar vrejdna, 
stera ∫zva delala, jemléva KŠ 1771, 252; verno 
mater, od ké teliko dobrega jemlémo KAJ 1870, 
163; geto diko eden od drŭgoga jemléte KŠ 
1771, 281; oni, ki didrakmo jemléjo KŠ 1771, 57; 
ka je li drobis jemáo KM 1790, 52 2. sprejemati: 
velike dári i mito od nyih jemlémo KŠ 1754, 
50; Diko od ludi ne jemlém KŠ 1771, 281; ete 
tvoje drobne dári kotere bomo zdai k∫zebi 
jemáli TF 1715, 47; dári, kotere bodemo zdai 
kszebi jemáli ABC 1725, A6a 3. v zvezah: slobo 
jemati poslavljati se: Szlobo mojo od vá∫z 
jemlém BKM 1789, 427; Szlobou jemlém ja∫z 
vezdáj SŠ 1796, 154; na pamet jemati omenjati, 
spominjati se: Ar lübeznivo∫zti vassa vecs 
napamet ne jemlém SIZ 1807, 58; v usta jemati 
omenjati, izgovarjati: ∫teri goder nyegovo 
∫zvéto imé zaob∫ztom jemlés uu tvoja vü∫zta 
TF 1715, 13; i zakaj jemlés mojo závezo vu 
tvoja vŭ∫zta KŠ 1754, 17; steri godi nyegovo 
szvéto Imé zaobsztom iemlévu szvoia vüszta 
ABC 1725, A4a; ∫zvéto Imé za ob∫ztom jemlé vu 
∫zvoja vŭ∫zta SM 1747, 45 jemàti se jemlém se 
1. prihajati, pridobivati: da bi z-lasztivnimi 
ocsmi vido, odked sze jemlé zláto KAJ 1870, 
84 2. uporabljati: dönok sze jemlé [madž. 
mind] vcsászi meszto mindnyájan KOJ 1833, 
137; Participiumi sze dosztakrát i meszto 
substantivumov jemléjo KOJ 1833, 102

jénje ‑a s jedenje, uživanje jedi: koscsice sze 
moro vcsaszi po jênyi toga szadü poszaditi 
AIP 1876, br. 10, 8

Jèremiaš ‑a m Jeremija: ka je povejdano od 
Jeremiás proroka erkoucsega KŠ 1771, 8; koga 
mené právijo lidjé bidti, drügi pa Jeremiá∫a KŠ 
1771, 54; ka je povejdano po Jeremiás proroki 
govorécsem KŠ 1771, 93; ki je me∫zto pi∫zácsa 
bio pri Jeremiá∫∫i KM 1796, 74

jeretínstvo ‑a s krivoverstvo, herezija: Ka za 
hudo od grejha na ná∫z ∫zpádne .. Jeretin∫ztvo 
KŠ 1754, 176; zonoga, ∫tero je Szadduczeu∫ov, 
jeretin∫ztva KŠ 1771, 355; Vari ná∫z od 
jeretin∫ztva BKM 1789, 143; Ar je potrejbno 
i jeretin∫ztvi med vami biti KŠ 1771, 512; gda 
on jeretin∫ztvo i ∫zrdito∫zt tejla delo zové KŠ 
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1771, 446; ki pouleg Bo'ze rejcsi notri pripelajo 
pogibelna jeretin∫ztva KŠ 1771, 719

jerètnik ‑a m krivoverec: ka je Luther escse nej 
zakúnyeni jeretnik (krivovörecz) KOJ 1845, 58; 
Opomina ga, naj neha∫znovita ∫zpitávanya i 
jeretnikov ∫ze hába KŠ 1771, 659; Da Boug krüh 
e∫che i tim Jeretnikom TF 1715, 28; Dav∫ze 
jeretnike poteres BKM 1789, 349

Jèriha ‑e ž Jeriha: I pri∫li ∫zo vu Jericho KŠ 1771, 
136; ∫zkouz je ∫ou po Jerichi KŠ 1771, 234

Jèrihov ‑a ‑o prid. jerihonski: Po vŏri je zidina 
Jerichova ∫zpádnola KŠ 1771, 693

Jèroboam ‑a m Jerobeam: da ne bode Roboam 
niti Jeroboám, nego Dávid KŠ 1771, 854

Jeružálem ‑a m 1. Jeruzalem, mesto: vno'zina 
lŭ∫ztva od Galilee, i de∫zét mej∫zt, i Jeru'zálema 
KŠ 1771, 13; moudri ∫zo prisli od ∫zuncsenoga 
zhoda v Jeru'zálem KŠ 1771, 6; Ka gyejzdis na 
o∫zelniczi, Vu Jeru'zálem kme∫zniczi BKM 
1789, 2; Pod Pontzius Pilátu∫em v-Jerusálemi 
na kri'z ra∫zpéti KŠ 1754, 108; kakda je Sz. 
M. czérkev kr∫ztsán∫zka gori poczimprana 
v-Jeru'zálemi KŠ 1771, 340 2. prebivalci 
Jeruzalema: zburkao ∫ze je, i 'znyim ve∫z 
Jeru'zálem KŠ 1771, 7; Jeru'zálem, Jeru'zálem, 
ki vmárjas proroke KŠ 1771, 78

Jeružálemec -mca m Jeruzalemčan: I vŏ je sla 
knyemi v∫za Judee dr'zéla i Jeru'zálemczi KŠ 
1771, 103; Pravili ∫zo záto niki z-Jeru'zálemczov 
KŠ 1771, 289

jeružálemski ‑a ‑o prid. jeruzalemski: liki ∫ze 
ni∫terim z Papiá∫a Jeru'zálem∫zkoga Pŭ∫peka 
drejmle KŠ 1771, 2 (B1b); sze je Zvelicsiteo 
grozio Jeru'sálemszkomi várasi KOJ 1845, X; 
Od pogibelno∫zti Jeru'zálem∫zke KŠ 1771, 79; 
Vi pa ∫zejdite vu me∫zti Jeru'zálem∫zkom KŠ 
1771, 258; blŭzi pri Jeru'sálem∫zkom KMK 1780, 
15; Pred Jeru'zálem∫zkim pogŭblejnyem ka 
bode KŠ 1771, 143; Teda ∫zo pri∫ztoupili k Jezu∫i 
Jeru'zálem∫zki pi∫zácske KŠ 1771, 50

Jèse -ja m Jese: Je∫∫e je pa poroudo Dávid Krála 
KŠ 1771, 4; Bo'zi ∫zveti ∫zin zvi∫zoki nebé∫z, 
zJesseva korenyá BKM 1789, 26; Obed je pa 
poroudo Je∫∫ea KŠ 1771, 4

jesén -i ž jesen: Autumnus Je∫zén KMS 1780, 
A8; Je∫zén Ö∫z KM 1790, 94; Jeszén KAJ 1848, 
IX; Készno jeszzén vöné pri paszeki (szecsi) 
sztoji viola KAJ 1870, 101; csi jeszén lepi bode 
AI 1875, kaz. br. 8; V-leti povejhnejo, na gye∫zén 
pridejo SŠ 1796, 90

jesènovec -vca m pajesen: Jesenovec je lepo 
drevo AI 1878, 46

jesénski ‑a ‑o prid. jesenski: Nistero szilje sze 
na jészen szeja, i jeszenszko (zimszko) sze 

zové KAJ 1870, 119; v-lôg odiso, de jeszen-
szko vrêmen lisztje zdrevja doli pometalo AI 
1875, kaz. br. 7; Jeli bi mi znao imenüvati vsze 
szprotolêtesne, lêtesne, jeszenske i zimszke 
meszece KAJ 1870, 160

jèsi -ja tudi -ha m kis: Eczet; jeszi KOJ 1833, 156; 
Na kri'zi pil ∫zem je∫ziha BKM 1789, 66; Jesziji 
dober dis i 'zmah dá [vrtnica] KAJ 1870, 19; 
napuni jo [gobo] zje∫ziom KŠ 1771, 96

jèsti jéjm tudi jém nedov. 1. jesti: kai je ztoga 
dreva ∫záda dobro je∫zti SM 1747, 6; ∫zlobodnoje 
pred K. Vecsérjov je∫zti KŠ 1754, 211; ∫teroga 
je nej ∫zlobodno bilou nyemi je∫zti KŠ 1771, 
38; Je∫zti Enni KM 1790, 93; Pod vcsenyom 
je nikomi nej szlobodno jeszti KOJ 1845, 9; 
Njegovo [jazbečevo] meso je dobro jesti AI 
1878, 10; Nej so meli kaj jesti BJ 1886, 9; csi 
piem, ali jem vu koterom me∫zti SM 1747, 83; 
csi jejm, ali pijém KŠ 1754, 239; kteri nevreidno 
jei, i pie SM 1747, 24; Csi prevecs jej i pijé KŠ 
1754, 36; Zakaj jej vas Vucsitel KŠ 1771, 28; 
naj krüh jej KM 1796, 7; Ki de ga [kruh] gyo, 
v∫zigdár de 'zivoucsi BKM 1789, 177; Midva 
jeiva zetoga ograda drevja ∫zád SM 1747, 5; 
Csi jejmo, piémo KŠ 1754, 24; Pri stoli delamo 
i jeimo BJ 1886, 8; Koliko godikrát zetoga 
krŭha jeite SM 1747, 23; Záto, ali jejte, ali piéte 
KŠ 1754, 80; zakaj zpublikánusmi jejte i piéte 
KŠ 1771, 181; gda krŭh jejo KŠ 1771, 50; gda vá∫z 
jej∫zt zovéjo KM 1790, 82; naj ∫zpokojno∫ztyov 
delajouc∫i ∫zvoj krŭh jejo KŠ 1754, 166; Ne jeita 
∫nyega SM 1747, 5; Vzemte ino jeite TF 1715, 39; 
Vzemite, ino jeite SM 1747, 40; Jête mi 'ze KAJ 
1870, 87; vu ∫terom dnévi ∫nyega bodes jel SM 
1747, 6; Gda bos jo i na∫zitis ∫ze KŠ 1754, 168; 
∫teri dén bodes 's-nyega jo KM 1796, 6; Sterikoli 
bode jo ete krŭh KŠ 1754, 208; Csi bode ∫to jo 
zetoga krŭha KŠ 1771, 286; ka bomo jeli, ali ka 
bomo pili KŠ 1754, 90; ka bomo jeli KŠ 1771, 20; 
zetoga dreva bodeta jela SM 1747, 6; csi bodeta 
te prepovejdani ∫zád jela KM 1796, 7; keliko 
krát jeli boudete TF 1715, 39; ka bodte jeli, i ka 
bodte pili KŠ 1771, 20; Jelie Bog erkal, kaibi 
zetoga ograda nikak∫ega ∫záda ne jela SM 1747, 
5; Jo ∫zam, pio SŠ 1796, 70; dnesz szem nika 
nêjo KAJ 1870, 8; i on je tŭdi jel SM 1747, 6; Ivan 
kr∫ztiteo nej je jo, ni pio KŠ 1771, 36; ka je i on 
jo 's-nyega KM 1796, 7; ka je ∫z-prepovejdanog 
drejva ∫zád jejla KM 1796, 7; Niti ∫zmo zob∫ztom 
nikoga krŭha nej jeli KŠ 1771, 629; jeli ∫zo i 
pili ∫zo KŠ 1771, 82; pren. ágencz vŭzenszki, 
koga Boug veli jeszti BKM 1789, 96; gde jejm 
zmojmi vucsenikmi ágnecza KŠ 1771, 245; gde 
∫csés da jeis vŭzen∫zkoga ágnecza KŠ 1771, 88; 
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gda mi nyegovo ∫zvéto Teilo jeimo SM 1747, 40; 
vŭzen∫zkoga ágnecza, naj ga jejmo KŠ 1771, 245; 
z-Dreva znánye dobroga ino hŭdoga ne jei SM 
1747, 6; z-Dreva znánye dobroga ino hŭdoga 
ne jej KM 1796, 6; vzemte i jejte, eto je moje 
tejlo KŠ 1754, 8b 2. uničevati: 'sabe, tejlo nam 
jele bodo SŠ 1796, 49 3. mučiti, vznemirjati: Csi 
te pa edendrŭgoga grizli i jeli KŠ 1771, 568 4. v 
nedoločniku jed, hrana: nemorem gorisztánoti, 
jeszti ti szpraviti KAJ 1870, 8; Záto je zdaj velo 
gor’ prine∫zti je∫zti SIZ 1807, 32 jedóuči ‑a ‑e 
jedoč: I prine∫zte to krmleno tele, zare∫te je i 
jedoucsi ve∫zélmo ∫ze KŠ 1771, 223

jéstvina tudi jéistvina in jéjstvina -e ž jed, 
hrana: kako tou jei∫ztvina ino pitvina TF 1715, 
29; Kágda more Telovna jei∫ztvina ino pitvina 
ták∫a velika dugoványa c∫initi TF 1715, 44; teilo 
moje je∫zte práva jei∫ztvina SM 1747, 24; liki: 
jej∫ztvina KŠ 1754, 165; liki: jej∫ztvina KŠ 1771; 
∫ze od nike jej∫ztvine zdr'sávaj KMK 1780, 47; 
V jestvine sránbaj AI 1878, 9; Je∫u∫∫a Kri∫tu∫∫a 
právo Teilo nám grei∫nikom kjei∫ztvini SM 
1747, 43; jei∫ztvino ino pitvino dáva SM 1747, 21; 
naj ji dá jej∫ztvino KŠ 1771, 83; mámo Jê∫ztvino 
BRM 1823, 115; Molitev po je∫ztvini ABC 1725, 
A6a; Kotere rec∫i ∫zo pri Telovnoj jei∫ztvini 
ino pitvini vtom Sacramentomi gründ SM 
1747, 44; Kako ∫ze molis po jei∫ztvini SM 1747, 
47; Mertŭcslivo 'zivlejnye vu jej∫ztvini KŠ 
1754, 211; Po Jê∫ztvini BRM 1823, X; Po jêsztvini 
KAJ 1848, IX; kotera ∫ze pred jei∫ztvinov ino po 
jei∫ztvini ∫zkonc∫ávajo SM 1747, 45; kako pred 
je∫zvinov ABC 1725, A6a; Pred jêsztvinov KAJ 
1848, IX; z jestvinov AI 1878, 4

jéš tudi jéž -a m jež: ár nescsemo od nyegove 'se 
poznane neprilüdnoszti, i bodécse, kak jés, 
zvünejscsine razsáleni biti KOJ 1845, 21; Jež (a 
sun) AI 1878, 10

jétro ‑a s jetra: Máj; jétro KOJ 1845, 164
jèzdec ‑a m jezdec: z ednim razkovánim zlátom 

bi se mogo konj z jezdecom pokriti AI 1878, 55
jézditi tudi jéjzditi -im nedov. jezditi: Lovagolni; 

jezditi, jahati KOJ 1833, 164; Nyargalni; jezditi, 
jahati KOJ 1833, 166; Ka gyejzdis na o∫zelniczi, 
vu Jeru'zálem BKM 1789, 2

jèzera ‑e ž 1. jezero: tak ∫ze je zburkala jezera 
po iméni Genezaret KM 1796, 98; on je ∫ztáo 
pouleg jezere Genezáret KŠ 1771, 179; je 
pokopán vu Tihanyi kre Balaton jezere 
KOJ 1848, 18 2. kopališče, toplice: Je pa vu 
Jeru'zálemi pri svéti vrátaj jezera, ∫tera ∫ze 
veli 'Zidov∫zki Bethesda KŠ 1771, 278

jezérni ‑a ‑o vrstil. štev. tisoči: Lêta Tvoja Jezero 

jezérna Li tebé dicsijo BRM 1823, 104; ezeredik 
(jezérni) AIN 1876, 31

jezérnik ‑a m polkovnik, poveljnik: ti bogati i 
jezerniczke ∫zo ∫ze ∫zkrili vlŭknye KŠ 1771, 778; 
Naj jejte me∫zou králov i me∫zou jezernikov 
KŠ 1771, 802; gda bi Herodes vecsérjo napravo 
tim vi∫esnyim ∫zvojim i jezernikom KŠ 1771, 
119; Pri∫ao je pa Jezernik z-vitézmi KM 1796, 
129

jèzero rod. mn. jezér glav. štev. 1. tisoč: Jezero 
1000 KM 1790, 96; Amilo∫cho pak vc∫inim nad 
jezero pokoleinya onih TF 1715, 18; nad jezero 
pokoleinya onih ABC 1725, A4b; nad jezero 
pokoleinya onih SM 1747, 46; Jezeroih snyim 
pobies SM 1747, 85; [pes] med jezero ludi 
nájde svojga gospoda AI 1878, 8; keliko jezero 
'Zidovov je vorvajoucsi KŠ 1771, 408; milostso 
pa csinim nad jezero Téjh, ∫teri KŠ 1754, 67; da 
jih je 10 jezér na meszti koncza dálo KOJ 1848; 
I telko jezér dus v-szuncza tráhi KAJ 1848; Kaj 
nebe∫zki Angyelov jezér vnougi, Sztoji znami 
BKM 1789, 234; knige ka ∫zo valále pétde∫zét 
jezér pejnez KŠ 1771, 401; ∫zte pri∫ztoupili 
kvnogo jezér angyelom KŠ 1771, 696; Nebojim 
sze vnogo jezér lüdsztva TA 1848, 4; ∫zi ve∫z 
∫zvejt hüdi, vjezero nevoljáj Okouli vzéo 
vezdaj BKM 1789, 21; csi more zde∫zét jezérmi 
pred onoga idti KŠ 1771, 221 2. v zvezi jezero jezer 
zelo veliko, mnogo: Jezero jezér zangyelmi 
∫zpejva KŠ 1754, 273; Jezero jezér lejt miné KM 
1783, 287; Jezero jezér z-angyelmi, Szpejva 
BKM 1789, 455; Ár je moja i zvirina na jezero 
jezér goráj TA 1848, 40

jèzero dvéjstou i šéstdeset glav. štev. tisoč 
dvesto šestdeset: i prorokŭvala bodta jezero 
dvej∫ztou i sé∫ztde∫zét dni KŠ 1771, 785

jèzerokrat prisl. tisočkrat: Jezerokrát ja∫z tak 
právim KŠ 1754, 261; bi rá jezero krát pouleg 
nyé mrú KŠ 1771, 444; bio je racsún nyih ∫ztou 
krát jezero i jezero krát jezér KŠ 1771, 776; 
Lübav Jezu∫∫a Jezero-krát prijetnejsa KM 1783, 
248; Jezerokrát te dicsim, Jezus BKM 1789, 81; 
Hválim jezerokrát ja∫z eto dobrouto SIZ 1807, 
38; Bo'zi kol vnogo jezerokrát jezér TA 1848, 
52

jezìčnost -i ž jezičnost, zgovornost: protesztan-
tje szo z-szvojov nevminevnov jezicsnosztjov 
'seleli, da naj bi Jezuite z Vogerszkoga pretirali 
KOJ 1848, 93; protestantje szo zacsnili po szvoji 
navadi z szvojov neminovnov jezicsnosztjov 
prouti Ferdinandi III. szauricati KOJ 1914, 137

jèzik -íka m 1. jezik, organ v ustih, zlasti 
pomemben za govorjenje: Lingua Jezik KMS 
1780, A7b; Ah! naj ti ∫zpejva moj jezik KŠ 1754, 
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254; Odprla ∫zo ∫ze pa vŭ∫zta nyegova i jezik 
nyegov KŠ 1771, 165; E∫zi ∫zli∫i jezika ravnanye 
KŠ 1754, 58; dotekno ∫ze je jezika nyegovoga KŠ 
1771, 125; Mi tak glá∫z jezika Gori podigávamo 
BRM 1823, 6; naj zdr'zi jezik ∫zvoj od hŭdoga KŠ 
1754, 59; naj ra∫zladi jezik moj KŠ 1771, 226; Gda 
escse na jeziki nejmam ricsi moje KŠ 1754, 88; 
Go∫zpodne ako te zjezikom nemre na pomocs 
zvati SM 1747, 64; Kakda [grešimo] z jezikom 
KŠ 1754, 37; edendrŭgoga lŭbimo nej li ∫zamo 
zricsjom i zjezikom KŠ 1771, 340; z jezikom 
szvojim jálno gucsijo TA 1848, 5; I vidili ∫zo 
∫ze nyim razdeljeni jeziczke KŠ 1771, 344; Od 
ludi jezikov nyegovo po∫tenyé brániti KŠ 1754, 
57; szam sze nej zbojao lagojih jezikov KOJ 
1833, V; I grizli ∫zo jezike ∫zvoje od bolezno∫zti 
KŠ 1771, 795; ∫zvoimi jeziki ∫ze oni prilizávaio 
ABC 1725, A7b 2. sredstvo sporazumevanja: 
tej na∫i Vogr∫zki ∫zlovenov jezik do∫zta 
la∫ztivnoga má KŠ 1771, A7a; Govorejnye 
(Jezik, Rejcs) vu szebi je ono KOJ 1833, VIII; 
je pa potrejbno v∫zákomi ∫zakoga jezika i 
národa csloveki KŠ 1771, A4b; ∫zem pouleg 
la∫ztivno∫zti na∫ega jezika pobougso BKM 1789, 
4b; zdai pak na szlovenszki jezik prelo∫eni TF 
1715, 1; mesztancsarje szo krscsánszke vöre, i 
szlovenszki jezik gucsécsi národ AI 1875, kaz. 
br. 3; kai vu na∫∫em ∫zloven∫zkom jeziki TF 1715, 
8; tak je i v∫zák∫em toga národa rázlocsnom 
jeziki nike nadigno KŠ 1771, A6a; v-csi∫ztom 
Tvojem Szloven∫zkom jeziki BRM 1823, II; 
more zadovolen biti ∫zti∫ztim jezikom, ∫teroga 
∫ze je návcso KŠ 1771, A4a; 'zelejoucsi ∫zvojim 
la∫ztivnim jezikom gucsécsega zvelicsanye 
KŠ 1771, A4b; teliko národa ino jezikov KŠ 1771, 
A5a; dáo na druge jezike razkládati KŠ 1771, 
A4b; znouvimi jezikmi bodo gúcsali KŠ 1771, 
156

jezikásti ‑a ‑o prid. jezikav: Jezikászti cslovek 
neobsztoji na zemli TA 1848, 115

Jèzu m, kot zvalnik Jezus: Jesu ki ∫zi mojo Du∫o 
vunka o∫zlobodil SM 1747, 67 

Jèzuš tudi Jèžuš -a m Jezus: Ino ∫zeje zdehno Je-
∫us na Vuc∫enike TF 1715, 34; oh nas milo∫ztivni 
Go∫zpon Je∫us ABC 1725, A6b; Jesus me obráni 
SM 1747, 76; Moj Jezus, gori zide KŠ 1754, 250; 
Márie z∫tere je porodjen Jezus KŠ 1771, 5; Erkao 
je nyemi Je'zus KŠ 1771, 11; Szladki Jezus KAJ 
1848, 5; dosztoinoszt Goszpodna Jé∫u∫∫a ABC 
1725, A7a; rodjenyé Jezu∫a KŠ 1771, 4; Go∫zpon 
Jezu∫a 'zitek KŠ 1771, 337; pro∫zo je tejlo Jezu∫∫a 
KM 1796, 112; Vu Jezusa zmo'sni rokáj boude 
SŠ 1796, 8; Jezusa velkoszt KAJ 1848, V; od 
máloga Jezuša BJ 1886, 4; Hvala boidi Jesussi 

Kristussi SM 1747, 90; nazvej∫ztili ∫zo Jezu∫i KŠ 
1771, 48; Dú'znoszti prôti Jezusi KAJ 1848, VI; 
Jesussa ne odpu∫ztim SM 1747, 77; csi Jezusa 
zezávamo KŠ 1754, 21; v∫ze me∫zto je vŏ slo 
pred Jezu∫∫a KŠ 1771, 27; zvisávajte Jezusa KAJ 
1848, 10; i ná∫z po Jezu∫i zbidi KŠ 1771, 535; Daj 
nam V-Jezusi ∫ze zvelicsati BRM 1823, 3; ∫zeli 
∫zo ∫zi k∫ztoli z Jezusom KŠ 1771, 28

Jèzušek ‑a m Jezušček: oh ti ∫zlatki Jezu∫∫ek 
KM 1783, 232; Oh Jezusek BKM 1789, 89; Pri tebi 
Iezu∫ek, Je ∫zvetlo∫zt BKM 1789, 382

Jèzušev in Jèzušov -a -o prid. Jezusov: csrêda 
jezusova sze vu szpráviscsi neprêpriprávla 
KAJ 1848, III; Nikak∫a ∫ztvár me ne odloucsi 
od Jesusseve lŭbézni SM 1747, 73; Naj ∫ze vu 
iméni Jezu∫evem v∫záko koleno naklekne 
KŠ 1754, 110; gucsécsi vu Go∫zpon Jezu∫ovom 
iméni KŠ 1771, 369; Ár vu jezusevi ranaj Mám 
zvelicsanye SŠ 1796, 115

Jèzuš Krìstuš ‑a ‑a m Jezus Kristus: Oh 
Goszpon Jé∫us Kri∫tus ABC 1725, A6b; Jesus 
Kri∫tus je SM 1747, 79; Go∫zpodna Je∫u∫∫a 
Kri∫tu∫∫a TF 1715, 24; Milo∫cso Jesussa 
Kristussa SM 1747, 2; nego li Jeus Kri∫ztusa 
imé KŠ 1754, 2b; za volo vrejdnoszti Jezusa 
Kri∫ztusa KŠ 1754, 9b; Testamentom Jezusa 
Krisztusa KŠ 1771, A1a; roj∫ztva Jezus Kri∫ztu∫a 
KŠ 1771, 4; Kteri ∫zo Jesussa Kristussa gori 
vzéli SM 1747, 21; naj poznajo Jezu∫a Kri∫ztu∫a 
KŠ 1754, 77; okr∫ztseni vu Kri∫ztus Jezu∫a 
KŠ 1771, 459; za Jezu∫a Kri∫ztu∫a BKM 1789, 1; 
Za Jezusa, Kri∫ztusa BRM 1823, 1; za Jezusa 
Krisztusa, nasega goszpodna KAJ 1848, 1; 
vorjem uu Je∫u∫∫i kri∫tu∫∫i TF 1715, 10; po na∫∫em 
Go∫zpodni Jesussi Kristussi ABC 1725, A6b; po 
Jesussi Kristussi SM 1747, 87; v∫zini nyegovom 
Jezu∫i Kri∫ztu∫∫i KŠ 1754, 100; vu Go∫zpodni 
na∫em Jezu∫i Kri∫ztu∫i KŠ 1771, A2a; vu na∫em 
Go∫zpon Jezus Kri∫ztu∫i KŠ 1771, 340; vu Jezusi 
Kri∫ztusi BKM 1789, 6b; Po Jezusi Kri∫ztusi SŠ 
1796, 3; pri Jezus Kri∫ztu∫i SŠ 1796, 4; ∫nyegovim 
∫zinom Jesussem Kristussem SM 1747, 19

jižíca ‑e ž ježica: Ji'sicza KMS 1780, A2b
Jóatam ‑a m Joatam: Joatham je pa poroudo 

Acháza KŠ 1771, 5; Oziás je pa poroudo 
Joathama KŠ 1771, 5

Jôb ‑a m Job: [knige] Joba KŠ 1754, 2
jòč ‑a m jok: Glá∫z je vRámi ∫zli∫ani, placs i 

jocs i cszvil vnougi KŠ 1771, 8; Gde plač ino 
jocs bodte csüli BKM 1789, 446; Vnögi jocs 
skôdi ocsam KAJ 1870, 31; Steri vu detin∫ztvi 
∫ztoga z-∫zvejta preminéjo, jocs o∫ztávlajo 
SŠ 1796, 125; Grozi ∫ze i zognyom, Zjoc∫om i 
zbritko∫ztyom KŠ 1754, 25; Milán vladik, da je 

jòč 
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za csüo neszrecso, vjocs szpadno AIP 1876, br. 
11, 3

Jóel ‑a m Joel: [knjige] Joel KŠ 1754, 2; ka je 
povejdano po Joel proroki KŠ 1771, 34

Johàna ‑e ž Johana: Bilé ∫zo pa Mária 
Magdalejna i Johanna KŠ 1771, 254

jój medm. joj: O! oh! joj meni! AIN 1876, 68 jój ‑a 
sam. joj: poskropte me z-jojom, polejte licza 
moja KM 1783, 177; je podigno glá∫z ∫zvoje 
rejcsi z-jojom govorécsi KM 1796, 30 

jókanje tudi jóukanje -a s jokanje: tejlo, ∫teroga 
ouc∫i ∫ze v∫ze joukanye Ino ∫zkuzé doli 
zbrisejo KŠ 1754, 142; tam bode joukanye i 
zobno skripanye KŠ 1771, 25; Veliko joukanye 
je pa vcsinyeno KŠ 1771, 406; okoli pounocsi 
nasztáne tákse milo joukanye KOJ 1845, 98; ar 
Go∫zpon szlisi moie jókanye ABC 1725, A8a; 
[Bog] nazvi∫scsávajoucsi nám va∫e joukanye 
KŠ 1771, 540; Ino ∫zam vam ∫zpravo veliko jou-
kanye SŠ 1796, 77; je dolipoklekno z-táksim 
milim joukanyom, da je nikaj nej mogao 
gúcsati KOJ 1845, 81

Jónaš ‑a m Jona: Jonas KŠ 1754, 2; liki je bio 
Jonás v'zalouczi czet ribe tri dni KŠ 1771, 
40; Ar ∫zo ∫ze oni ∫zpokourili na prejdganye 
Joná∫a KŠ 1771, 41; znamejnye ∫ze nyemi ne 
dá nego znamejnye Jonás proroka KŠ 1771, 
40; blá'zeni ∫zi Simon ∫zin Jona∫a KŠ 1771, 54; 
nik∫ega Jóná∫a ribicsa ∫zin KŠ 1771, 699

Jónašojca ‑e ž Jonašojca, ženska oblika 
priimka Jonaš: Jonásojcza KMS 1780, A2b

Jónašov ‑a ‑o prid. Jonov: ti∫zi Simon, ∫zin 
Jóna∫ov KŠ 1771, 267

jóniumski ‑a ‑o prid. jonski: dr'zéle po iméni 
Achaie med Jonium∫zkim i Egeum∫zkim mou-
rjom KŠ 1771, 487

jòpa ‑e ž jopa: v-szvojem rekleci, ali v-jopi zvrs 
rozmarina vteknyeni KOJ 1845

Jòpa ‑e ž Jopa: Vu Joppi je pa bila nika 
vucsenicza KŠ 1771, 370

Jòram ‑a m Joram: Jorám je pa poroudo Oziá∫a 
KŠ 1771, 4; Jo∫afát je pa poroudo Joráma KŠ 
1771, 4

Jòrdan ‑a m Jordan: od Galilee i prejk Jordána 
bodouc∫i KŠ 1771, 13; Teda je pri∫ao Je'zus od 
Galilee k Jordáni KŠ 1771, 10; ar Kri∫tus na 
Jordáni ∫ztoy ino ∫ze oker∫cháva TF 1715, 38; 
I okr∫zcsávali ∫zo ∫ze v Jordáni od nyega KŠ 
1771, 9

jordánski ‑a ‑o prid. jordanski: Kakda je 
∫zpoznani G. Kri∫ztus pri Jordán∫zkoj vodi 
KM 1796, 94

jö́rski tudi gyö́rski -a -o prid. györski: ka szo nye 
jörszki pispek obiszkali KOJ 1914, 144; Od toga 

je vŏ dáni zvogr∫zkoga Gyŏr∫zki Katekizmus 
∫támpani KŠ 1754, 3b

jóša ‑e ž jelša: Na bregê vôd raszté, naimre 
vrbacse i jôse KAJ 1870, 107

jóukati tudi jókati -am in -čem tudi jóukati se 
tudi jókati se -am se in -čem se nedov. 1. jokati: 
Joukati Sirni KM 1790, 93(a); Sirni; joukatisze 
KOJ 1833, 171; kaj ide kgrobi, naj ∫ze tam joucse 
KŠ 1771, 304; Blá'zeni ∫zte, ki ∫ze zdaj joucsete 
KŠ 1771, 184; kaj ∫ze vi bodete joukali i plakali 
KŠ 1771, 320; plac∫te ∫ze i jouc∫te ∫ze KŠ 1771, 
751; Pro∫zim vá∫z, da ∫ze ne joucste SŠ 1796, 
153; erkao je nyej: ne joucsi ∫ze KŠ 1771, 188; 
jáko britko ∫ze je joukao KŠ 1771, 92; Gda bi 
∫ze Peter krouto joukao, i ∫zprejcsao KM 1790, 
52; 'Zenszka je namilo jôkala AI 1875, kaz. br. 
7; pe∫zmi ∫zmo vám ∫zpejvali, i nej ∫zte ∫ze 
joukali KŠ 1771, 36; i vidi zburkanye, i, ki ∫zo 
∫ze joukali KŠ 1771, 117; O kak tužno so jôkali 
siromaški roditelje BJ 1886, 9 2. objokovati: 
Ráchel je joukala ∫zvoje Szini KŠ 1771, 8; 
vidoucsi to me∫zto joukao je nad nyim KŠ 
1771, 237; [žene] ∫tere ∫zo ∫ze bile i joukale ∫zo 
ga KŠ 1771, 251 jočéči tudi jóučiči -a -e jokajoč: 
Mária je pa ∫tála pri grobi jocsécs vinej KŠ 
1771, 332; zdaj pa i joucsics právim KŠ 1771, 598; 
dugo vrejmena je joucsics 'salüvao KM 1796, 
25; ino milo joucsecs Bougi zahválila KOJ 
1845, 45 joukajóuči ‑a ‑e sam. jokajoči: i joucste 
∫ze zjoukajoucsimi KŠ 1771, 476

Jòžafat ‑a m 1. Jozafat, svetopisemska oseba: 
A∫a je pa poroudo Jo∫afáta KŠ 1771, 4 2. 
svetopisemska pokrajina: vu douli Jo'safat da 
Boug ∫zoudo bode KM 1783, 285

Jóžef tudi Jóužef -a m Jožef: Torkos Jo'zef 
prednyei∫i Farar KŠ 1771, A8b; Zpi∫zkmi Sie∫ 
Jó'sef Jáno∫a KMK 1780, A(1); pri Siess Jósef 
Jánosi KM 1783, nasl. str.; Oh blá'seni Jó'sef KM 
1783, 89; nas mladénecz po iméni Lambertus 
jósef SIZ 1807, 5; Szpiszao Kossics József KOJ 
1848, 1; Jo'zef – právla 'zena AI 1875, kaz. br. 7; 
Jo'zefa itak ne domo bilo AI 1875, kaz. br. 7; 
zarocsena mati nyegova Mária Józefi KŠ 1771, 
5; Ki tak veli Jousefi BKM 1789, 27; nê pravo, 
da Jo'zefi nê kastigo 'zelo AI 1875, kaz. br. 7; Po 
Siesz Jou'zefi BKM 1789, 1; po Kossics Jó'sefi 
KOJ 1833, I

Jóžefin ‑a ‑o prid. Jožefov: Vougrom Jósefine 
novine nejdo vglávo KOJ 1848, 115

Jóžefov ‑a ‑o prid. Jožefov: mati Salome, ∫ze∫ztra 
Jo'zefova KŠ 1771, 260; zplemena Jo'zefovoga 
dvanaj∫zet jezér KŠ 1771, 779

Jòžefuš ‑a m Jožef: kak Jo∫efus i Klemens 
Alexandrinus ∫zvedocsita KŠ 1771, 158

Jóel
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Jóžek ‑a m Jožek: Ali natô se je Jôžek tak 
razserdo, ka je BJ 1886, 5; Jôžeki odpüsto ino 
se žnjim zméro BJ 1886, 6

Jòžiaš ‑a m Jošija: Jo∫iás je pa poroudo 
Jechoniá∫a KŠ 1771, 5; Amon je pa poroudo 
Jó∫iá∫a KŠ 1771, 5

Jóžua ‑e m Jozua: [knjige] Jo'zua KŠ 1754, 2; 
da bi je Jo'zua vu pocsiváli∫cse pripelao KŠ 
1771, 677; Od Izrael∫zki Poglavnikov po Jó'∫ua 
∫zmrti KM 1796, 45

Jóžuev ‑a ‑o prid. Jozuov: Od Jó'∫uevoga 
Obládanya KM 1796, 43

jubilèom ‑a m jubilej: szo vogerszki protesztan-
tje jubileom szvoje vere dr'sali KOJ 1914, 126

jùckanje ‑a s vriskanje: knigo je po'sgao med 
glásznim hohotanyom i júczkanyom KOJ 1845, 
60

Júda ‑e m Juda: Juda je pa poroudo Fáre∫a KŠ 
1771, 4; I ti Betlehem, zemla Júde KŠ 1771, 7; ár 
je obládao oroszlán z-Júda pokolejnya, korén 
Dávida KM 1783, 33; Jákob je pa poroudo Juda, 
i brate nyegove KŠ 1771, 4

júdajski ‑a ‑o prid. judejski: je pri∫ao Jezus i 
vucseniczke nyegovi vu Judaj∫zko zemlo KŠ 
1771, 273

Júdaš ‑a m Juda, Judež: Jüdás KŠ 1754, 55; Judás 
Iskariotes, ∫teri ga je i oudao KŠ 1771, 31; Sz. 
Judasa apostola liszt KŠ 1771, 755; dáo ga je 
Judás Iskariote∫i Simonovomi ∫zini KŠ 1771, 
312; Brate je meo Júda∫a i Jo∫efa KŠ 1771, 742

Júdašica ‑e ž Judeževka: Judasicza KMS 1780, 
A2b

Jùdašov ‑a ‑o prid. Judov, Judežev: Judásov 
li∫zt KŠ 1754, 3; i∫csi vu Júda∫ovoj hi'zi Saulu∫a 
KŠ 1771, 368

Judèa ‑e ž 1. Judeja, dežela: Ivan kr∫ztiteo 
predgajouc∫i vu pŭ∫csávi Judee KŠ 1771, 9; v 
Judei i Samárii KŠ 1771, 340; ki ∫zo vu Judeji, 
naj be'zijo KŠ 1771, 80; Archelaus Kralŭje nad 
Judeom KŠ 1771, 8 2. prebivalci Judeje: Teda 
je vŏ ∫ou knyemi Jeru'zalem, i v∫za Judea KŠ 
1771, 9

jǜg tudi jǜk -a m 1. jug, južni veter: I, gda jŭg 
pi∫e, právite KŠ 1771, 214; Gda bi pa jŭg pihao, 
∫timali ∫zo, ka bodo KŠ 1771, 424; Püszto je 
pihati zdôlcz pod nébov, i zbüdo je po môcsi 
szvojoj jüg TA 1848, 63; za nistere dnéve jük 
podpino AIP1876, br. 1, 8 2. jug, stran neba: 
Kralicza jŭga gori ∫ztane na ∫zoudnyi dén KŠ 
1771, 208

Jugoslovèn ‑a m južni Slovan: Ár jugoszloveni 
'ze znájo ka je szloboscsina AIP 1876, br. 10, 3

jùha ‑e ž juha: krava, zajtra nam dáva mlêko, 
poldné pa juho ino mesô BJ 1886, 15

juhé medm. juhe: Medsztavek je táksa mála 
recs: juhé! AIN 1876, 68

Jùlika ‑e ž Julika, Julka: Julika je bila ešče 
mála BJ 1886, 4

jǘmlo ‑a s gumno: Pajta, jümlo AIN 1876, 46; Vu 
ništerom dvori se jümlo i párma najde BJ 1886, 
14 

junáčki ‑a ‑o prid. junaški: junácski Aetius 
nyemi zoucsi sztáne KOJ 1848, 4; po tom jo 
na junácsko vojuvanya obátri KOJ 1848, 91; 
Ottokar po junácskoj brámbi szmrti v-rouke 
dáni KOJ 1848, 40

junáčko prisl. junaško: szo sze Kregarje 
junacsko vöszkázali KOJ 1914, 110

junák tudi jünák -a m 1. vojak: Katona; katana, 
szoldák, vojnik, junák KOJ 1833, 162; je 
rimszki Czaszar bio on junák, ki je Avarczov 
moucs szpotro KOJ 1848, 6; Kupo Vencellin 
nemski junák z-konya dolibodne KOJ 1848, 
12; Nyegove vojszke .. pri nyoy doszta nej 
po rédi oboro'sjenih junakov KOJ 1848, 119 2. 
junak: veszeli sze, kak jünak na be'zanye po 
poti szvojoj TA 1848, 15; Szirmák jünák KAJ 
1870, 56 

junástvo ‑a s mladost, mladeništvo: Ifjuság; 
mladoszt, junásztvo KOJ 1833, 160; Liki csi∫zto 
juná∫ztvo, devoj∫ztvo i vdov∫ztvo je vugodno 
Bougi KŠ 1754, 46; tak vu juna∫ztvi, kak vu 
∫zvétom hi∫tvi bodouc∫im KŠ 1754, 46; Naj drag-
se je to juná∫ztvo, ki je more dojti SŠ 1796, 125; 
Ni probüvano juná∫ztvo .. Ne zadr'site lepota 
SŠ 1796, 122

jǘnec tudi gjǘnec -nca m junec, vol: Ne po'∫elei 
tvoje bli'snyega ni gyüncza KM 1790, 110; Jünec 
dá zdravo meszo AIN 1876, 32; kaj bi jüncze, 
ino goricze odávali SIZ 1807, 6; ∫ztimi neimimi 
jünczi navküpe gori dájo zrá∫zti TF 1715, 4; 
Gyünec z-rogmi peja KAJ 1870, 10

Jùpiter ‑a m Jupiter: I zváli ∫zo Barnabá∫a 
Jupitera KŠ 1771, 386

Jǜri -ja m Jurij: Jŭri Jurjavics KŠ 1771, A6b; Po 
eti ide Dalamtina Jŭri KŠ 1771, A6b; Živo je 
môž, Jüri ziméno BJ 1886, 24; Gyŭri je ∫zlŭso 
KM 1790, 74; Sz. Gyŭri KŠ 1771, 812; szo Lutheri 
potájenomi Goszpon Gyüri pravili KOJ 1845, 
68; Na ∫z. Gyŭrja dén KŠ 1771, 845; Liki, od ∫z. 
Gyŭrgya BKM 1789, 4

Jǘrjav ‑a ‑o prid. Jurijev: gda ti∫zti ve∫zéli Jürjav 
dén pride SIZ 1807, 5; Terminus pa néhámo do 
Jürjavoga dnéva SIZ 1807, 5

Jùrjavič ‑a m Jurjevič: Dalmata i Jŭri Jurjavics, 
dájo ∫támpati ∫tiri Evangyeli∫te KŠ 1771, A6b

jǘrješček ‑a m april: ra∫ztrgani je vleti po 

jǘrješček 
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Kri∫ztu∫ovom roj∫ztvi 66. Jŭrje∫cseka 25. 
dnéva KŠ 1771, 101

Jǘrjevo -ga s jurjevo: szlü'sbenice sze rade 
k-Jürjevom szelijo KOJ 1845, 44

Jùstuš ‑a m Justus: Bar∫abás, ki ∫ze czounije 
Ju∫ztus KŠ 1771, 343; pri∫ao je vu hi'zo nikoga 
po iméni Ju∫ztu∫a pobo'znoga csloveka KŠ 
1771, 398

Jùtka ‑e ž Judita: ∫ze je pripetilo, ka je Jutka 
Holoferne∫∫i glávo vzéla KM 1796, 71

jǜtro ‑a s jutro: Škvorci delajo po jütraj i večér 
veliki hrüb AI 1878, 28

jǜtrovni ‑a ‑o prid. jutrov, vzhoden: sto de oblászt 
meo v-prisesztnom vrêmeni v-jütrovni 
dr'zélaj AIP 1876, br. 7, 1

juvčéč prisl. vriskaje: juvcsécs sztôpi vu hi'zo 
KAJ 1870, 125

jùvkanje ‑a s vriskanje: brácsov juvkanye 
KAJ 1870, 28; szo nyegovo glávo na stangi 
z-júvkanyom po tábori okoli kázali KOJ 1848, 
57

jùvkati -čem nedov. vriskati: Po souli more i po 
pouti nej júvkati KOJ 1845, 10; Filiszteus mi naj 
prôti juvcse TA 1848, 47; juvcsi i kricsi, ∫tera 
zbolezno∫ztyom ne plodis KŠ 1771, 566 

jǘžina ‑e ž južina: Jŭ'sina KMS 1780, A2b; 
Merenda Jŭ'sina KMS 1780, A7b; trikrát jêmo 
duse dni i jü'zino KAJ 1870, 43

jǘžni ‑a ‑o prid. južen: Vampir krvcécaš, je v 
jüžnoj Ameriki domá AI 1878, 7; Nosorog živé 
v jüžnoj Afriki AI 1878, 20

jǘžnik ‑a m južnjak: szo toplim krajom navájani 
Franczúszki jüsniczke nej meli rimszkoga 
oblecsa KOJ 1848, 120

Jǘrjevo
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k predl. z daj. 1. k, za izražanje cilja, ki ga gibanje 
doseže: Pridi knám krále∫ztvo Tvoje TF 1715, 
25; ino me kfri∫kim vodám pela ABC 1725, 
A8b; lŭ∫ztvo ∫ze pribli'záva kmeni KŠ 1754, 
13; prine∫zli ∫zo knyemi v∫ze betésne KŠ 1771, 
49; cslovik .. i pridrŭ'zi ∫ze k'zeni ∫zvojoj KŠ 
1771, 585; pŭ∫ztite te mále k-meni prihájati 
KMK 1780, Ab(2); Hotte veli kmeni BKM 1789, 
9; Ar v-nebé∫za pojdemo k-Bouguvi SŠ 1796, 
7; je nyou k-moskomi pelao SIZ 1807, 7; szo 
roditelje dejte szvoje k-skolniki pripelali 
KOJ 1845, 7; vszaki ednoga poszlanika k 
hercegovinancom poszlo AI 1875, kaz. br. 3; 
gda bi se že kšoli približávala BJ 1886, 5; tvoje 
dobrote dári kotere bomo zdai k∫zebi jemáli 
TF 1715, 47; nai ∫ze v∫zih kpokori obernéio SM 
1747, 9; zakai ides ti k-∫zvétomi Sacramentomi 
KŠ 1754, 41; Pri∫ztoupiti k-Evangyeliomi KŠ 
1754, 209; bi mogoucse bilou Szloveni k-znanyi 
vogrszke rejcsi pridti KOJ 1833, XVI; kak k 
brati szem sze pridrü'zo TA 1848, 27; po etoj 
póuti vküpidévcsi k-cili pridemo AI 1875, kaz. 
br. 1; pren. Kak k-pámeti pride KMK 1780, 93 2. 
za izražanje splošne usmerjenosti: obrnés 
nyéh od kmicze k-∫zvetlo∫zti KŠ 1754, 76; ∫tera 
je brod Krete glédecsi kpodnévi i kvecséri 
KŠ 1771, 424 3. za izražanje usmerjenosti 
dejanja: ino je erkla k-∫eni SM 1747, 5; vu na∫i 
molitvaj k-Bougi zdihávamo KŠ 1754, 211; Ar 
∫ze z∫zrczom vŏrje kpraviczi KŠ 1771, 470; vi 
∫zami glédajte ktomi KŠ 1771, 398; naj ∫ze dobro 
k-∫zmrti morem pripraviti KM 1783, 90; knám 
vö ∫zkázano dobrouto BKM 1789, 6b; ∫ze je 
dobrouta Bo'sa vö ∫zkázala k-národi SIZ 1807, 
8; lübézen kmeni ino kv∫zeim grei∫nim lüdém 
TF 1715, 41; nai meni onih dári ha∫znio na 
terdno vŏro ktebi SM 1747, 50; lubézno∫zt kmeni 
SM 1747, 41; bode lubézen knyim ∫zka'zuvao 
KŠ 1754, 221; lubézen ∫zo meli kJezu∫i KŠ 1771, 
339; da tvojo knám ocsin∫zko dobro volo 
∫zpoznamo KŠ 1771, 844; tvoja k-nám ∫zkázana 
lübav KM 1783, 158; Knyemi ∫zi ∫zkázao tvo 
volo BKM 1789, 4; ∫zam pripravo, ino mojo 
dobro-volo k-nyemi SIZ 1807, 38; Lübézno∫zt 

k-Bôgi BRM 1823, VI; Pokornoszt k-Bôgi KAJ 
1848, 186; veliko lübézen májo ti stári k mládim 
AI 1878, 7; Pavla apostola k-Filippénczom 
piszani liszt KŠ 1771, 589; potrplivi bojte 
kv∫zejm KŠ 1754, 103; i k-∫zmrti je pobio jezero 
Fili∫zteu∫∫ov KM 1796, 49; szo vsze okoline 
k-püscsávi napravili KOJ 1848, 80; pro∫zo ∫ze 
je k-Cza∫zari KM 1796, 129 4. za izražanje 
dodajanja, dopolnjevanja: katechi∫mus, 
k∫teromi ∫ze je vecs rédov priverglo TF 1715, 
9; ktomi odeteu dáva TF 1715, 21; ne racsunai 
knyim mene SM 1747, 68; Ktomi escse tudi 
∫zem djáo Pridavek KŠ 1754, 8b; k∫teroga 'zitki 
∫zi escse petnáj∫zet lejt privrgao KŠ 1754, 242; 
ka bi ∫ze zracsúnali k-tvojim ∫zvéczom KM 
1783, 24; i ni∫tere znouvics obrnyene [pesmi], 
czejle kmojim prilo'zo BKM 1789, 4; kaj bi mi 
cseri k-mó'si dávali SIZ 1807, 6; K-tomi szta 
obá jáko velikiva szirmáka bilá KAJ 1870, 37; 
∫ztotnik je krokám dáo vitézov poglavniki 
vouznike KŠ 1771, 428; Ali mi ∫zmo dönok 
k-zrá∫zti nikaj nej mogli zmocsti KM 1790, 48 
5. za izražanje namena: Na∫∫ega Go∫zpodna 
Teilo nám gréi∫nikom kjei∫ztvini TF 1715, 43; 
On je ∫zvojim kpomoucsi SM 1747, 253; je on 
v∫zejh Go∫zpoud, bogat kv∫zejm KŠ 1771, 471; 
∫zi ∫ze nám naroudo k-ve∫zélji KM 1783, 234; je 
bio ∫teri med Izraël∫zkimi Králmi k-csemi 
KM 1796, 96; bio ∫zam vam k-rado∫zti SŠ 1796, 
76; Vera K-dobromi deli prilocsna BRM 1823, 
2; poloobdelavczi plük k-orányi je neogiblivo 
potrejben KOJ 1833, III; Boj k-poszvêti vszemi 
szvêti KAJ 1848, 123; On je szvoj sztolecz k 
szôdbi pripravo TA 1848, 7; pridi nam k pomôcsi 
TA 1848, 66; K-brojenyi pa nema vôle KAJ 1870, 
9; i sze nadale k-szvojemi dokoncsanyi dr'zijo 
AI 1875, kaz. br. 2; da ∫zo ∫zi vnougi krokám vzéli 
vréd ∫zpraviti prepovidávanye KŠ 1771, 161 6. 
za izražanje pripadnosti: ∫tere ne∫zmejmo 
'zeleti? v∫ze, ka khrami ∫zlisi KŠ 1754, 61; da bi 
ti poznalo, ∫tera ∫zlisijo kméri tvojemi KŠ 1771, 
237; tak vszi szlisimo k-ednomi obcsinszkomi 
Tiváristvi KOJ 1833, XII; k prvomi šeregi se 
lišijo hrbtenični AI 1878, 5; i nyidva k rodovini 
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slišita BJ 1886, 10 7. za izražanje vzroka: 
moreio ino na nágli kszramoti posztánoti 
ABC 1725, A8a; Boga kpómocsi zovimo SM 1747, 
81; Bilou je pa priprávlanye k-Vŭzmi KŠ 1771, 
329; liki je kralŭvao grejh k-∫zmrti KŠ 1771, 458 
8. za izražanje časovne, krajevne bližine: ár 
je szuncze 'ze kvecséri KŠ 1771, 256; K-novomi 
leti sze dr'zina prminyáva AIN 1876, 24; Bila 
pa je Bethánia blŭzi k-Jeru'zálemi KŠ 1771, 
304; nyegovo ∫z. tejlo ino ∫z. krv navkŭp vzéto 
kednomi 'zlaki i eden hip jejmo ino pijémo 
KŠ 1754, 205; eden kdrŭgomi lŭbezniven KŠ 
1754, 41 9. za izražanje podobnosti: tejlo, da 
bode pri∫zpodobno kodicsenomi nyegovomi 
tejli KŠ 1754, 140; pri∫zpodobno je krále∫ztvo 
nebe∫zko, kZerni horcsicsnomi KŠ 1771, 44; Mi 
lidjé ∫zmo ktomi, ka je Dühovno, ne∫zpodobni 
BKM 1789, 178; niti ga za tebom nebode k-tebi 
∫zpodobnoga KM 1796, 66; Têlo sztvári je vu 
vnôgom priglihno k-têli csloveka KAJ 1870, 
10; Divja koza je spodobna k domáčoj kozi 
AI 1878, 16

kà kóga vpraš. zaim. kaj: Kaje molitev? TF 1715, 25; 
Ka nám ha∫znio vnouge mi∫zli, za bogá∫ztvo 
∫ze ∫zkrbeti SM 1747, 72; Ka obejcse Boug onim, 
∫teri zdr'zijo KŠ 1754, 23; Ka je Boug KMK 1780, 
8; nego da razmis v∫záko rejcs, i ka v∫záka 
rejcs zadene BKM 1789, 7; Ka je ta ∫zvet∫zka 
zdicseno∫zt Z-grêhom BRM 1823, 9; Ka je vszê 
eti dugovány dika KAJ 1848, 7; Ka je eto BJ 
1886, 8; Odkoga govori drügi Articulis TF 1715, 
21; ali od koga bole je on nyim prepovedao, 
od toga bole ∫zo oni nazvi∫csávali KŠ 1771, 
125; Szkoj more poznati, jelije vgrejso prouti 
Bougi KŠ 1754, 209; Szkoj ∫ztoji Go∫zpodnova 
Molitev KMK 1780, 26; Za kój voloszo eta 
znaménya v-stenyej KOJ 1833, 9; Povê mi, ti 
z-koj 'zivés KAJ 1870, 11; má vzimi skôj živeti 
BJ 1886, 29; Ah! ka mi je zacseti SM 1747, 77; Na 
koj ná∫z vcsi ta prva tábla KŠ 1754, 8; Ne ∫zkrbte 
∫ze tak govorécsi .. ali, ka bomo oblácsali KŠ 
1771, 20; Premi∫zlimo∫zi, ka ná∫z od toga vcsi 
na∫∫e vadlüványe SIZ 1807, 9; ka tak more 
pravicsen opraviti TA 1848, 9; Locs! ka szi mi 
dön’k vcsinilo KAJ 1870, 6; Ka razlocsávamo 
vu govorényi AIN 1876, 9; Na kôj trbê paszko 
meti pri imédosztávlanyi AIN 1876, 13; Vkom 
∫ztoji ta ∫zmrt KŠ 1754, 145; csi pa ∫zou ne∫zlána 
bode, vkom jo o∫zolite KŠ 1771, 132; Po kom 
sze razlocsávajo ete litere edna od te drüge 
KOJ 1833, 3; Szkim té na∫∫e roditele ne ∫zmejmo 
zavrc∫i KŠ 1754, 31; Szkim ná∫z je odkŭpo KMS 
1780, B2b 

kà kóga ozir. zaim. 1. kar: Ne po∫elei tvojega blis-

nyega ani nikaj kaje nyegovo TF 1715, 17; nikai 
kaie nyegovo ABC 1725, A4b; Morem vzéti ja∫z 
tou ∫zkrŭhom, Ka je ∫zkri'za vi∫zilo KŠ 1754, 
258; V∫ze, kou ∫ze vme∫zárniczi odáva, jejte 
KŠ 1754, 211; Na ime, ka ∫ze Nouvoga Zákona 
knig do∫ztája KŠ 1771, A2b; Teda ∫ze je ∫zpunilo, 
ka je povejdano od Jeremiás proroka KŠ 1771, 
8; Boug je ∫ztvouro v∫ze, ka je∫zte KMK 1780, 
9; I dáj mi k-∫zebi vlejcsi Ka je k-ha∫zki mojoj 
düsi SŠ 1796, 3; vuv∫zem, ka je dobro podlo'sna 
biti SIZ 1807, 10; V∫ze, Ka ∫ze mi kvárno vidi 
BRM 1823, 10; gléda na tô, ka je prav TA 1848, 9; 
je vsze na pobêgi, ka lih odbej'sati more KOJ 
1848, 4; Ka Boug csini, v∫ze dobro je SM 1747, 75; 
neg ko ne∫csem, tou c∫inim SM 1747, 68; Kako 
ocsa ∫zvojoj deczi, kou ga pro∫zi, ne dá preczi 
SM 1747, 73; ne c∫inite, ká vam právim KŠ 1754, 
105; ino tak meni lejhko dá, kou ga pro∫zim 
KŠ 1754, 180; Csi ∫ze zadovolimo, ka on nám dá 
KŠ 1754, 14; Ka pa preczi nemres zapopádnoti, 
∫ztvojom i zdrŭgi pomocsjom zgrŭntávaj KŠ 
1771, A8a; je vö dao ∫támpati, ka je pred nyim 
ni∫cse ne c∫inijo BKM 1789, 3b; Ka ∫zi hüdoga 
ti vc∫ino, Tou ti je odpüscseno BKM 1789, 15; 
Po∫zlühnimo, Na koj ná∫z vcsi ∫zvéto pi∫zmo 
BKM 1789, 62; Ne gúcsi ono, ak dobro nevejs 
KM 1790, 16; vsze, ka tü potrebüje, z-szebom 
prineszti KOJ 1845, 8; Moremo 'ziveti sztoga, 
ka je nam vküp szpraviti mogôcsno bilo 
AI 1875, kaz. br. 8; vse na pepél pôžgao, ka je 
pri hiži najšao BJ 1886, 9; da, vu kom prouti 
vám gucsijo, vas 'zitek dicsijo KŠ 1771, 706; 
ti∫zto, ∫tero ∫zprávoga ∫zrczá zhája, i vkom 
∫ze ∫zpominamo zBo'ze velike dobroute 
BKM 1789, 7b; pét lejbov krŭha, ∫zkim ∫ze je 
pétjezero na∫zitilo KŠ 1771, 53; Szkém stoj 
láda, on je ládavec AIN 1876, 16; Ne lŭbte ete 
∫zvejt, niti, ká ∫zo vu etom ∫zvejti KŠ 1754, 12; 
∫zlabo od mi∫zli, odpŭ∫zti mi je ne racsunai 
k-nyim mene, ké ∫zem vc∫inil prŏd tebe SM 
1747, 68 2. v vezniški rabi ki, kateri: ja ∫zam ∫zebe 
v∫zegaveics na tvoio volio, kaie v∫zigdár nai 
bolsa, zavŭpam SM 1747, 57; On ná∫z znevoul 
o∫zlobodi, ka je na ná∫z zdai prisla SM 1747, 
79; je tvoja rejcs, Liki gorécsa ∫zvejcsa, Ká 
mi pout ká'ze v∫zegavejvcs KŠ 1754, 253; tvoie 
Zvelic∫anye, ko ∫zi ∫zpravil pred obliczem 
v∫zega lŭd∫ztva SM 1747, 58; rado∫zt i moucs, 
Kou cslovik potrebŭje KŠ 1754, 265; rejcs Bo'zo 
on v∫zigdár po∫zlüsa, Na ko on pa∫zko v∫zo náj 
vék∫o imá BKM 1789, 186; i na kou gléda v∫ze 
hotejnye nyega BKM 1789, 186; Ono ∫zemen .. Na 
kamni kou o∫ztáne BKM 1789, 179; Záto nyega 
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Ne∫ztanoma Bom vu v∫zem na∫zledŭvau, ka 
bo on zapovidávau SM 1747, 75 

kà kóga nedol. zaim. kaj: Ar ka ha∫zni csloveki, 
csi ete czejli ∫zvejt dobi KŠ 1771, 55; vkom 
pak ker∫chán∫ztvo ∫ztoy ni edne piknicze 
neodgovorio TF 1715, 4; Csi ∫zem vkom od 
zapouvidi Tvoje kraj zavdaro KŠ 1754, 248; 
Vkom ∫ze trbej Farizeu∫ov dr'zati KŠ 1771, 75 

kà prisl. kaj, zakaj: Jezus ercsé: ka me ∫zkŭsávate 
zkazlivczi KŠ 1771, 73

kà vez. da: Boug náz ∫che pritégnoti kaibi mi 
vörvali, kaje on na∫∫ drági otecz TF 1715, 26; 
Sztejm vadlŭjem, ka ∫zem gvŭsen, ka ∫zo ták-
se na∫∫e prosnye KŠ 1754, 181; Znájte, ka ∫zte 
nej ∫zpreidocsen ∫zrebrom odkŭpleni KŠ 1754, 
119; ár ∫zo tajili, ka bi on bio Me∫∫iás KŠ 1771, 
262; miloscsa teliko doprnása, ka ∫ze mi za 
pravicne dr'zimo KŠ 1771, 442; znati, i vŏrvati 
je potrejbno, Ka je dŭ∫a Csloveka nemrtelna 
KMK 1780, 6; vörjem, ka ∫zi ti eti KM 1783, 
3; pe∫zmi ∫zo tak po∫ztávlene, ka ∫ze lejko 
nájdejo BKM 1789, 4; tak, ka je vu ni∫teroj ∫trofi 
vecs tálov recsicz (∫yllab) bilou BKM 1789, 
2b; on ∫zi je pri deczi ∫zpot ∫zpravo me∫zto 
toga, ka bi jo po∫ztra∫o KM 1790, 20; i rávno 
té je zrok, ka je vogrszki Jezik pote'seni, i 
zavr'seni, ka sze vogrszki Bábel ne more 
dogotoviti KOJ 1833, V; vszáki malo krvi vu 
edno szklejczo püsztécs, ka ga vszepovszéd 
kamkoli de nyé pelao naszledüvali bodejo 
KOJ 1848, 7; Te neveren je tak gizdav i szrdit, 
ka nikoga neprestima TA 1848, 8; racsunali 
szo, ka pomáganye dobijo [Hercegovci] od 
Szrbie i od Csarnegore poglavnikov AI 1875, 
kaz. br. 3; Ka sze naj od gláda szmrti resijo od 
nasega országa szo hrányeni AI 1875, kaz. br. 
3; Vampir pa to návado má, ka tém spajéčim 
lidém i stárim krv sceca AI 1878, 7; naj vsaki 
tvojo példo vidi ino zná, ka je notri tákše dête 
stôpilo, štero BJ 1886, 4 

káč ‑a m kačji samec: Ti szi szpotro glavé 
kácsom vu vodáj TA 1848, 59

kàča ‑e ž kača: Teda je erkla kac∫a k∫eni SM 
1747, 5; vgriznega katsa KŠ 1754, 62; I kacsa 
csalarnei∫a bila SM 1747, 5; Kacsa Ejvo KŠ 
1754, 55; Zvodé kača nas zavárala AI 1878, 3; 
je nazvejscseno med 'zené i kacsé ∫zemenom 
protivni∫ztvo KŠ 1771, 441; I be'zi na ∫zmrt te 
kacse BKM 1789, 20; z-kacse gucsécsi vrág 
KM 1796, 6; Teda je erkla ∫ena kat∫i SM 1747, 5; 
Trucz toi ∫ztároi kac∫i SM 1747, 76; Poteri kac∫i 
glávo BKM 1789, 8; jeli nyemi za ribo kacso dá 
KŠ 1754, 154; jeli nyemi za ribo kacso dá KŠ 
1771, 22; Bojdite záto ∫zpametni, liki kacse KŠ 

1771, 32; i od kács ∫zo pogŭbleni KŠ 1771, 509; 
nyihovi répove ∫zo ∫zpodobni kkacsam KŠ 
1771, 783; Kacse bodogori gyemáli KŠ 1771, 156; 
dám vám oblá∫zt hoditi po kacsaj KŠ 1771, 203; 
Hráni se [jež] i ešče s kačami AI 1878, 10

kàčin ‑a ‑o prid. kačji: De v-kaniga vrág 
v-kacsinom kejpi SŠ 1796, 12 

káčji ‑a ‑e prid. kačji: ∫tero ∫ze vu pi∫zmi záto 
kácsja gláva zové KŠ 1771, 441

kàd -i ž kad: Cadus Kad KMS 1780, A9b; eden 
cslovik vkopao je pod pre∫∫o kad KŠ 1771, 139

kadár ‑a m sodar: verjem tô, goszpôd kadár 
KAJ 1870, 148

kadìlni ‑a ‑o prid. kadilen: Naj priétne bodo 
pred tebom molitve moje, kak kadilni áldov 
TA 1848, 115

kadìlnica in kadìonica -e ž kadilnica, posoda 
za zažiganje kadila: Steri je meo zláto 
kadilniczo KŠ 1771, 685; angyeo, ki je meo 
zláto kadioniczo KŠ 1771, 780

kadìlo ‑a s kadilo: Kadilo KMS 1780, A2b; i 
dáno nyemi je vno'zino kadila KŠ 1771, 780; 
i darŭvali ∫zo nyemi dári, zláto, i kadilo, 
i mirho KŠ 1771, 8; Zláto, kadilo i myrho W. 
Nouvomi králi darüjo BKM 1789, 57; szlepáre, 
ki kákso bajilo, kadilo nücajo AIP 1876, br. 8, 7; 
Etakse krave bedászte 'sene z-kadilom scséjo 
zvrácsiti KOJ 1845

kadìti -ím nedov. kaditi s kadilnico: na nyega 
[Zaharija] je pri∫ao réd, ka bi kadio KŠ 1771, 
161 kadìti se -ím se kaditi se: csi sze dotekne 
gôr, kadijo sze TA 1848, 85 kadéči se -a se -e se 
kadeč se: i predivo kadécse ne vga∫zi KŠ 1771, 
39

Kagán ‑a m Kagan, avarski vojvoda: Avarczi 
szo z-Azie v-Europo pod vojvodstvom 
Kagána prisli KOJ 1848, 5

kàgda in kàkda prisl. 1. kako, izraža vprašanje 
po načinu dejanja, dogajanja, stanja: Kagda 
more biti tou TF 1715, 27; Kagda, ino pokom 
∫ze vŭpas SM 1747, 38; Kakda more dobro delo 
biti KŠ 1754, 80; Ali kakda právis brati tvojemi: 
niháj KŠ 1771, 21; I erkao nyim je: kakda, da ne 
razmite KŠ 1771, 127; Kakda je ∫ztvouro Boug 
Angyele KMK 1780, 10; Kakda nasztáne dávno 
preminoucse vrejmen KOJ 1833, 85; Kakda sze 
dr'sis nazoucsi Goszpouda KOJ 1845, 2; Kakda 
jákoszti i szvetsztvi szlü'ziti KAJ 1848, 7; Kakda 
právite dusi mojoj, naj leti na goré vase, liki 
fticsek TA 1848, 9; Kakgda sze zovéjo med 
lüdmi prebivajôcse sztvarê KAJ 1870, 10; Ali csi 
sze nede ráj vcsio, Kakda bi popôvsztvo dôbo 
KAJ 1870, 6; Kakda sze moro z-vecs szillab 
sztojécse recsi na szilabe razdeliti AIN 1876, 7 

kàgda 
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2. v vezniški rabi, v vprašalnih odvisnih stavkih kako: 
Vcsio náz te tri zapoveidi, kákgda mámo 
mi vczeilom na∫∫em ∫itki ∫iveti, ino na∫∫ ∫itek 
ravnati TF 1715, 12; ∫ze knige pre∫téjo, Vki je 
pi∫zano zrédom: Kakda na zemli 'zivéjo ∫ztári 
i mládi ∫zvejtom KŠ 1754, 271; vcsite ∫ze: liliomi 
pol∫zki kakda ra∫ztéjo, ne delajo KŠ 1771, 20; 
Zgledni ∫ze Zev∫zej ∫ztráni kakda v∫zi na tébe 
ido BKM 1789, 413; Vu vrejmeni ∫zvádbe, kakda 
more Zvacsin pozávati ∫zvate na go∫ztŭvanye 
SIZ 1807, 13; Eto scsém zdaj szpoznávati, koga 
i kakda eta nôva dácsa doszégna AI 1875, br. 
2, 6; Törci sze krôto trücajo, kakda bi nyim 
mogocsno bilo hercegovinancare zmiriti AIP 
1876, br. 1, 3 3. v prilastkovi rabi kateri: Sz-kakda 
národa je rodjeni Ábrahám KM 1796, 15

káhla ‑e ž 1. peč: Pecsi (káhle) morejo dú'znoszt 
szvojo szpunyávati KAJ 1870, 60 2. pečnica: 
szegrê sze pri topli káhlaj KAJ 1870, 61

kàj kóga ozir. zaim. kar: nébo ZEMLO mourje 
i kaj vu nyih boude v∫ze doli potere TF 1715, 
1; Nego, ka on ∫zám vidi, Kaj mi je na dobro 
KŠ 1754, 268; Csŭli ∫zte, kaj je povejdano KŠ 
1771, 17; kaj je pa vi∫e toga, zhüdoga je KŠ 
1771, 16; Vse, kaj na sveti živé, je plemen AI 
1878, 4; Szkoj ∫ze i tou razmi, ka ∫ze je KŠ 1754, 
40; koteri teim rec∫ém vörje te dobi kai one 
obeic∫ajo TF 1715, 44; potom toga nai vörje 
tomi kai pi∫zmo od toga právi TF 1715, 42; 
imámo ino∫ze ∫zpominati ∫ztoga nakoi náz je 
opomnau TF 1715, 41; i vsze kai imam, vu tvoie 
∫zvéte roké preporácsam ABC 1725, A5b; ino 
kai te vucsi predikátor SM 1747, 88; Li kaj mi 
je na ha∫zek Dáj BKM 1789, 372; vnougim on ne 
∫zpuni tou v∫ze kaj obecsa SŠ 1796, 124; Vuc∫il 
∫zi me tve pouti, Po koj je v nébo pojti BKM 
1789, 391; Ali tvoj ∫zin me je rejso, Szkim pred 
tebom zdaj ∫ztojim BKM 1789, 393 

kàj kóga nedol. zaim. kaj: Jeli je∫zte e∫che kai 
zvüna toga, na ∫teroje vreidno navcsiti TF 1715, 
45; Csi kai oblübi zmilo∫cse, dá SM 1747, 75; ali 
piéte, ali kaj delate KŠ 1754, 81; Trŭdim ∫ze za 
koj pozno KŠ 1754, 268; gde z∫ztároga zákona 
kaj naprej priná∫a KŠ 1771 2 (B1b); nemajo kaj 
je∫zti KŠ 1771, 52; niki vdŭsnoj vej∫zti bolvana 
za koj dr'zijo KŠ 1771, 505; Eta rejcs ∫ztvoriti 
vcsini teliko, kak z-nicse∫za kaj vŏ prine∫zti 
KMK 1780, 9; nego ∫csé kaj prebránoga meti 
BKM 1789, 7b; csi tak zacsnemo kaj vcsiti KOJ 
1833, V; Ki kaj hüdoga vidi ali csüje KOJ 1845, 9; 
dekoli v orszácskom ravnanyi mogôcsno bilo 
kaj privértivati AI 1875, kaz. br. 2; Nej so meli 
kaj jesti BJ 1886, 9

kàj čésa vpraš. zaim. kaj: Kai potribuje ta Zápoved 

TF 1715, 12; Kaje tou TF 1715, 22; Szkoj ∫ztoji 
cslovik KMK 1780, 10; Jeli je bio dönok ∫teri med 
Izrael∫zkimi Králmi kaj k-csemi KM 1796, 69; I 
k-csemi je k-tomi vcsenyé KAJ 1870, 9; Nakoi 
náz vc∫io te Tri zapóveidi TF 1715, 12; Kai ∫zi 
pa ti pred Bogom ∫ztvoimi greihi za∫zlŭ∫o SM 
1747, 38; Na koj je pa Boug csloveka ∫ztvouro 
KŠ 1754, 95; Kaj ∫zte vidili BKM 1789, 58; Na 
koj je napelala ∫zrdito∫zt, i nevoscsenou∫zt 
Kájna KM 1796, 9; Kaj placsemo SŠ 1796, 18; 
Pokój dobra ∫zte ∫ze pa ∫zem navernoli SIZ 
1807, 17; Na kaj more dönok merkati KOJ 1833, 
39; povej, po kaj szi priso KOJ 1845, 29; Pa za 
kaj volo? KOJ 1848, 110; Na kój more merkati 
v-stenyê pri tê znaményaj AIN 1876, 8; vu koj 
moucsi, ali vkom iméni ∫zte vi tou vcsinili 
KŠ 1771, 350; Szkim ∫ze prti Boug tejm táksim 
tatom KŠ 1754, 51

kàj vez. 1. da: Vörjem ino .. kaje meni Teilo i 
Dü∫∫o dáu TF 1715, 21; tou je tou, kai v∫ze, kai 
je ∫ztvoro, e∫cse obdersi SM 1747, 34; Nedela je 
na∫ztávlena záto, kaj je vtom dnévi Kri∫ztus 
od ∫zmrti gori ∫ztano KŠ 1754, 24; dabi ∫ze 
∫zpunilo povejdanye po prorokáj, kaj bode 
∫ze Nazaren∫zki zváo KŠ 1771, 9; Eto je vám 
znamejnye, kaj Le'zi vu te∫zni ja∫zliczaj BKM 
1789, 31; Tou csini, kaj ga dicsili SŠ 1796, 17; 
Etak veli ∫zám Go∫zpodin Boug nebeszki, kaj 
je nej dobro csloveki ∫zamomi biti SIZ 1807, 
5; Blá'zeno erkôcsi v-Bozoj dobroj vôli, Kaj 
Bog nyo odlôcsi, I za mater zvoli BRM 1823, 10 
2. ker: Záto: i, kaj ni∫cse za drŭgoga nemore 
vŏrvati KŠ 1754, 86; Niti na zemlo záto, kaj je 
podnogáonicza nyegova KŠ 1771, 16

kàjgòdi ozir. zaim. kar koli: To kai godi ∫zveti 
po∫zluhni kai veli SM 1747, 88; Ne kradni, ne 
kani tak kai godi dobis brez skode SM 1747, 89 

kàjkòli ozir. zaim. kar koli: Naj v∫ze ono odvrné, 
kajkoli bi zadr'sávati moglo KMK 1780, 28; 
Kajkoli more ali düso, ali tejlo mantrati KM 
1783, 209; kajkoli ∫zam prouti tebi pregrejso 
KMK 1780, 103; v∫za, kajkoli mám, vu tvoje ∫z. 
roké preporácsam KMS 1780, A6; kajkoli bom 
dnesz ali dobra csinio KM 1783, 3; zavr'se, 
kajkoli je nouvo KOJ 1833, XV; Maximilian je 
nej márao, kajkoli sto verje KOJ 1914, 119

Kájn ‑a m Kajn: Kajn Ábela KŠ 1754, 55; Jeli je 
Kájn meo o∫ztánke KM 1796, 10; Od Ábela, i 
Kájna KM 1796, 8; Ábelova krv je kricsala 
k-Bougi prouti Kájni KM 1796, 9; na Kájna pa 
∫ze je nej zgledno Go∫zpoud KM 1796, 8

Kajnán ‑a m Kenan: Etak: Szet, Eno∫z, Kajnán 
KM 1796, 9

Kájnov ‑a ‑o prid. Kajnov: Kájnov odvejtek ∫ze 
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zové za ∫zini cslovecse KM 1796, 10; kaj po 
Kájnovoj pouti hodijo KŠ 1771, 759; ∫ze je vküp 
zo'seno z-Kájnovim odvejtkom KM 1796, 10

kàj šté ozir. zaim. kar koli: ali jejte, ali pijéte, ali 
kaj ∫té csinite KŠ 1771, 511

kàjti vez. kajti, ker: Prednje nogé [krta] so práve 
lopate za kopanje, kajti so šürke i krátke AI 
1878, 10

kàk ‑a ‑o vpraš. zaim. kakšen: Za kak zroka volo 
je na∫ztávleni hi'sni zákon KMK 1780, 86

kàk prisl. 1. kako, izraža vprašanje po osebi, 
načinu dejanja: Kak ∫ze zové on, ∫teroga 
je Bog z-ták∫im tálom za Odkŭpitela, ino 
Zvelic∫itela po∫zlal SM 1747, 10; Oh! kak te 
gori primem BKM 1789, 20; Kak bi 'zeleli 'zitek 
vecs lübiti KAJ 1848, 7 2. izraža vprašanje po 
meri ali stopnji povedanega: Kak dugo de 
sze pozdigávao nad menom nepriátel moj 
TA 1848, 10 3. v vezniški rabi za dopolnjevanje 
nadrednega stavka glede na predmet: csi ∫ze 
na prekléte Zglédnemo i na nyih mántre, Kak 
brezi ∫zmrti vmérajo KŠ 1754, 274; Na∫zlejdnye 
∫ze mámo vcsiti kak je pogibelno vu hüdo 
tivári∫tvo ∫ze zmej∫ati, i pi∫ztiti KM 1796, 
10 4. ekspr. izraža veliko mero ali stopnjo 
povedanega: Kak ∫zlatka ∫zo cselŭ∫zti mojoj 
gúcsanya tvoja KŠ 1754, 4; Oh Jezus Kri∫ztus! 
kak dugo Odlásas tvoj ∫zoudnyi dén KŠ 1754, 
272; Ah kak ti morem za ono tvojo nezrecseno 
miloscso zahváliti KM 1783, 6; Kak velika 
potrejbc∫ina je pa bila na ete knige zdaj vetom 
vrejmeni, v∫záki ∫zi lejko premi∫zli BKM 1789, 
5; Kak velika oblá∫zt je bila potrejbna k-tomi, 
naj bi KM 1796, 4; Kak je Boug veliko Szpravo 
∫zvojim diko SŠ 1796, 5; Ka máte vi csiniti, I 
kak blá'zeni biti BRM 1823, 6; kak 'smetno je 
prvomi po nevtrejtoj pouti hoditi KOJ 1833, 
VI; Kak bi ga szmeo ti, práh, obráziti [Boga], 
Da ga ni angel nemre zbroditi KAJ 1848, 7; 
Goszpôd nas, kak odicseno je Imé tvoje po 
vszoj zemli TA 1848, 7; szinek moj, vidis, kak 
hüdô je meni KAJ 1870, 8; Kak rad szem, kâ 
szem sze prisao KAJ 1870, 5; O kak tužno so 
jôkali siromaški roditelje BJ 1886, 9 

kàk vez. I. med členi v stavku 1. kakor, kot, za 
izražanje primerjave glede enakosti: I tô 
vero scsém varvati, Za nyé volo ráj vsze 
preneszém, Kak kâ bi jo steo odati KAJ 1848, 
4; Eden kak te najvéksi je med timi vogerszki 
kralov Matyas král AI 1875, br. 1, 4; oe tak, 
kak ö: Croezus AIN 1876, 7 2. za izražanje 
primerjave sploh: Ah Boug! kak scsés vcsini 
zmenom Vu ∫zmrti i v'sivoti SŠ 1796, 3; Grejhi 
me bodo te'zili, Kí je vecs kak pej∫zka vmourji 

KŠ 1754, 270; vcsenyé vogrszkoga Jezika brezi 
steroga sze imenüványe Králev rávnotak 
nebi moglo ovarvati, kak sze niscse nemore 
za ocso zvati brezi diteta KOJ 1833, III; Sztênna 
tábla je véksa, kak moja kamenica KAJ 1870, 
9; Krma .. sz-trávnikov vecs vozôv odpelano, 
kak v-drügih letaj AI 1875, kaz. br. 8 3. za 
izražanje podobnosti: je nas sitek Nei drügo 
li kak ta megla SM 1747, 78; Eta rejcs ∫ztvoriti 
vcsini teliko, kak z-nicse∫za kaj vö prine∫zti 
KMK 1780, 9; Povszéd je goribráo, kak vcséla 
méd KOJ 1845, 4; Rêcs Goszpodna je csiszta, 
kak ocsiscseno szrebro vu csrepnyenoj 
poszôdi TA 1848, 10; Máčka svojemi gospodi 
ne tak nagjena kak pes AI 1878, 8; Streha se je 
vužgála. I plamén je kak türen visoko sekao 
BJ 1886, 9 4. za izražanje funkcije, položaja: 
Za ∫tero bláj'zen∫ztvo, Bomo ga dic∫ili, Kak 
la∫ztivno lü∫ztvo BKM 1789, 18; Na nyega 
[Jezusa] ∫ze na∫zlányamo Kak na zvelicsitela 
BRM 1823, 7; Po csaszih v-Pannonio teliko 
národov razbijajoucs pride i odide kak jih 
je escse nej vidla KOJ 1848, 3; od etoga cajta 
pokojni kak dobrotnik je poznan AI 1875, 
kaz. br. 8 II. v odvisnih stavkih 1. za izražanje 
primerjave: Bosji dari kak tou je∫zo, a) te 
milo∫cse SM 1747, 36; kai je Kristus mrel, kak je 
gori poveidano SM 1747, 41; V∫zejm lidém, tak 
vu jun∫ztvi, kak vu ∫zvétom hi∫tvi bodouc∫im 
KŠ 1754, 46; nego i du'zni ∫zmo, kak za to prvo, 
tak i za to drŭgo, Bougi hválo dati KŠ 1771, 
A2a; Teda plácsa pravicsno, V∫zákomi kak je 
'zivo BKM 1789, 7; Hercegovinanci, kak ete dni 
glászi právijo, prôti törkom sze osztro dr'zijo 
AI 1875, kaz. br. 3; Kak največ njej mogočno 
sveta spraviti živáti, to včini AI 1878, 10; kaibi 
mi ∫zvéto ino po∫teno ∫iveli, kak vrecsei tak i 
vdjányi na∫∫em TF 1715, 15; ki ∫zo ∫tejnye vkupe 
priná∫ali c∫i gli, kak ∫timam, nej zhŭde, dönok 
znezrele náklono∫zti KŠ 1771, A3a 2. v zvezi z 
da, naj naj ∫ze ne zvisáva ∫ztejm po∫zlejdnyi 
∫zvejt, kak da bi on v∫o mestrío gori naj∫ao KM 
1796, 10; i na roké te vzemejo, da kak ne vdáris 
vu kamen nogé tvoje KŠ 1771, 11; to lŭ∫ztvo 
da kak na pouti ne pomenkájo KŠ 1771, 52; 
Zapovej tak ∫ztrá'ziti te grob, da kak pridoucsi 
vucseniczcke nyegovi vnocsi, vkrádnejo ga 
KŠ 1771, 97; nej, kak, pobérajoucsi koukol, ne 
∫ztrgate vŏ navkŭp 'znyim i pseniczo KŠ 1771, 
44; Odgouvorile ∫zo pa te csedne govorécse: 
nej tak, naj kak zado∫zta nebode nám i vám 
KŠ 1771, 84

kàk vez., v časovnih odvisnikih 1. ko, izraža a) da 
se dejanje odvisnega stavka godi istočasno 
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z dejanjem nadrednega: C∫i vu Krisztu∫i 
'zivés, Kak vö ∫zvejta preminés, Zangyelmi 
vnebé∫zi BKM 1789, 15; Ali kak je 'snyouv 
[brado] gori zvézanov naprej pri∫ao, gla∫zni 
veliki ∫zmejh je po∫ztano KM 1790, 20; Ednôk, 
kak szta domô prisla z-sôle, je nyima mati 
jaboki podelila KAJ 1870, 17; Kak je szuncza 
toplôcsa nárasztvo goriobüdila, pokázalo sze, 
ka sznêg szetvam skôdo AI 1875, kaz. br.; Te 
[Srbi] szo tüdi krédi, ka do sze prêk granice 
pascsili, kak sze boj zacsne AIP 1876, br. 7, 1; te 
je nazáj prišo i kak se domá zgláso [gospod], 
njegov pes na to z radüvanjom bejžo AI 1878, 8 
b) da se dejanje odvisnega stavka zgodi pred 
dejanjem v nadrednem stavku: Vti∫si nyega 
veliko bolezno∫zt pervle, kak preminé SM 
1747, 63; Go∫zpoud, potom kak je on ∫nyimi 
guc∫al, gorie vzétbil vu Nebé∫za SM 1747; jo 
je v∫rczé csloveka v∫zádo, ∫tero je potom kak 
∫zo 'Zidovje z-Egyptoma vŏ prisli vozglá∫zo 
KŠ 1754, 7; ∫ze je du'sen cslovik ponávlati vu 
jáko∫ztaj: 1. Kak k-pámeti pride KMK 1780, 
93; Koga kak ∫zo zaglednoli, V∫rczi ∫zo ∫ze 
radüvali BKM 1789, 94 2. kakor hitro: [Kristus] 
ki kak ∫ze jenaroudo taki ∫ze preganyao KM 
1783, 235; Cza∫zar ga prime, kak tá pride BKM 
1789, 328; Ti pobo'zni ∫ze preczi 'zalo∫ztio, kak 
naj prvle vpamet vzemejo, ka ∫zo vgrej∫ili KŠ 
1754, 73; právo volo má, da kak náj prvle de 
mogoucse, ∫zvoji grejhov ∫ze ∫zpovej KMK 
1780, 73 

kàkgòdi ozir. zaim. kakršen koli: Vu vszákom 
boleznom szrdczi Vu kakgodi te'zkôcsi, I 
boj Vszêm voj KAJ 1848, 118; I csi nasz sztrási 
kakgodi bojazen KAJ 1848, 163; Csi nasz 
kakgodi nevôle te'zijo KAJ 1848, 62; V-kakgodi 
szkoncsávanyi KAJ 1848, 308

kàkgòdi prisl. kakor koli: kakgodi daleč bos sô 
KAJ 1870, 94

kàkkòli vez. 1. kakor, kot: ka bi nyegovo 
Bo'sán∫zko volo tak ∫zpunili, kakkoli Angye-
lje, i ∫zvéczi ∫zpunyávajo KMK 1780, 28; Kak‑
koli 'séden jelen setüje k-mrzlomi ∫ztüdenczi 
KM 1783, 2; je potrejbno tüdi racsun i félo 
grejha povedati, kakkoli vu vszákom grejhi 
KM 1783, 147 2. kakor koli: vsza prepovidáva, 
Stera ∫zo kákkoli na∫∫ega bli'snyega KM 1783, 
276; Nesznájsna vértinya, kakkkoli bogata, je 
odürna KOJ 1845, 41; i gdakoli je kakkoli velika 
goszpoda obêdivala pri nyegovom sztôli KAJ 
1870, 54

kàko prisl. kako, izraža vprašanje po načinu 
dejanja: Kako∫ze pak molis TF 1715, 25 

kàko vez. I. med členi v stavku 1. kakor, kot, za 

izražanje primerjave glede enakosti: On 
je kako edno v∫zádjeno drevo poleg potoka 
SM 1747, 92; Bio je gvant nyegov bejli, kako 
∫znejg KŠ 1771, 97; Nazáj ∫zam ∫ze 'se povrno 
kako rászipni ∫zin k-tvojoj dobrouti KM 1783, 
151 2. za izražanje primerjave sploh: ti nyé 
koronues zmiloschov, kako zednim paisom 
ABC 1725, A8a; [Kristus] pri∫zpodoben je bio 
k lidém, i vnosenyej je nájden, kako cslovik 
KŠ 1754, 106; Kako ∫zencza ∫zo, ∫zprávlajo i 
∫zkrbijo ∫ze KŠ 1754, 240; odpŭ∫zti nám dugé 
na∫e, kako i mi odpŭ∫csamo du'znikom na∫im 
KŠ 1771, 18; Sidoni le'zej bode na ∫zoudnyi dén, 
kako vám KŠ 1771, 36; odpŭ∫zti nám dugé na∫∫e, 
kako i mi odpŭ∫csamo du'snikom na∫∫im KMK 
1780, 25; Kako k-hládnoj vodi Setüje BKM 
1789, 4b; Kako ∫zuncze tak ∫zvetli bodemo SŠ 
1796, 8; Csini nogé moje, kako jelena TA 1848, 
14 3. za izražanje položaja osebe: zvoli ∫zi je 
edno po∫teno Oszobo, kako Vértes Jánosa 
csér SIZ 1807, 4 II. v odvisnih stavkih za izražanje 
primerjave: Kako ta verna mati, Scsé deczi 
pomôcs dati, Tak Bôg te ∫zvoje zmága, Bráni 
BRM 1823, 37; Kako ∫zte po∫ztavili kotrige va∫∫e 
na ∫zlŭ'zbo pravicze KŠ 1754, 120 

kàkokòli vez. kakor koli: Kakokoli ∫zeje e∫che 
ani eden cslovik nei naroudo, a ni∫ze ne 
narodi, koteri bi biu brezi v∫zega greiha ino 
makule, glih rávno ∫zteim tálom ani edne 
knige ne naides TF 1715, 48 

kàkòli ozir. zaim. 1. kar koli: Kakoli je nas Boug 
∫ztvouro, Tou ∫csé i on zdr'zati KŠ 1754, 265; 
je v∫ze lá'z, kakoli je brezi vŏre, ali kakoli 
∫ze vnevŏrno∫zti zgodi KŠ 1771, 445; ∫zem 
ja∫z zadovolen, kakoli mi dá Boug SM 1747, 
73; Kakoli je on ∫zkoncsao KŠ 1754, 269; ji je 
obecsao dati, kakoli ga bode pro∫zila KŠ 1771, 
47; Kakoli ∫zi na ete ∫zvejt ∫ztvouro BKM 1789, 
b; Nega nikaksega haszka, Ka koli mi delamo 
BKM 1789, 49; Kakoli je pa právo v-oni prvi 
pe∫zmaj, tô v∫ze ∫ze i v-eti nahája BRM 1823, II; 
i vsze kakoli de csinio, szrecsno bode TA 1848, 
3; i popejvajo vkakóli vrejmeni BKM 1789, 4; 
ali vkakoli 'zaloszti BKM 1789, 4b 2. kaj neki: 
I v∫zi govoréc∫i: kakoli bode ztoga deteta KŠ 
1771, 166

kàkoti vez. kakor, kot: Plac∫imo ∫ze Kakoti pred 
zmo'znim ∫zodczom BKM 1789, 61; Ka ∫zo rejcsi 
Bo'ze csi∫zte, Gli kakoti ∫zrebro csi∫zto BKM 
1789, 185; Nas 'sitek je na toj zemli, Glih kakoti 
czvejt na pouli SŠ 1796, 16

kàkov ‑a ‑o vpraš. zaim. 1. kak, kakšen: Kakove 
vöre cslovik ∫zi ti TF 1715, 10 2. izraža visoko 
stopnjo: drügomi na 'saloszt na kvár, na 
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kakov, i na kak veliki kvár KM 1783, 147; Oh! 
cslovik Kakov konecz bos meo, mi∫zli BKM 
1789, 426; Oh ∫zlatki Jezus! Za kakovi dug Ie 
tve trplejnye BKM 1789, 77; Jaj kakovo moucs 
za grejha! Ta ∫zmrt je nad nami vzéla SŠ 1796, 
122; kakovo ∫zkrb on ná∫z má V∫zamogouc∫i 
Boug nas BKM 1789, 337

kàkši ‑a ‑e vpraš. zaim. 1. kakšen, kateri, izraža 
vprašanje po kakovosti, lastnosti, značilnosti: 
Kaksa zapouvid je dána Ádami v-Paradi'somi 
KM 1796, 6; Szkáksega krŭha KŠ 1754, 202; Káksi 
ha∫zek mámo ∫zté jej∫ztvine i pitvine KŠ 1754, 
206; Kákse je tak tou Krále∫tvo KŠ 1754, 160; ki 
vá∫z lŭbijo, kák∫i nájem bodete meli KŠ 1771, 
17; Vu kák∫em me∫zti ∫ze je naroudo Kri∫ztus 
KM 1796, 88; vu kák∫oj oblá∫zti eta csinis KŠ 
1771, 69; Szkák∫im tálom tou csi∫ztouc∫o 
dobimo KŠ 1754, 47; Z-káksim tálom sze 
zgotovi pogodbeno prisesztno vrejmen vu 
zvesüvánom módusi KOJ 1833, 9; Keliko i 
kákse litere májo Vougri KOJ 1833, 2; Kákse 
litere escse naprêprihájajo vu vogrszkom 
jeziki AIN 1876, 6; Kaksa bodo [telesa], gda 
gori ∫ztánejo KŠ 1754, 140 2. izraža veliko mero 
ali stopnjo tega, kar določa samostalnik: Ah! 
káksa radoszt ∫ze odpré KŠ 1754, 274; Kaksa 
groza bi nam vmárjala szrdcze, Gda bi nam 
KAJ 1848, 7 3. v odvisnih stavkih za izražanje 
nedoločnosti v glavnem stavku imenovane 
osebe, predmeta, dejanja ali stanja: Pi∫zács 
je bio, nej, kák∫i Novacziánus, liki ∫ze je 
nikim drejmalo KŠ 1771, 668; i ∫zunc∫ena hicza, 
ali kák∫a drŭga hicza nebo nyim skoudila 
SM 1747, 31; Vsaka stvár .. radi bi zvedli, kak 
živé, kákša je njena lastivnost AI 1878, 3; liki 
licze kák∫ega angyela KŠ 1771, 358; Rêcs je 
vöpovêdanye káksega dugoványa AIN 1876, 7; 
Naj ∫ze vŏ ∫zká'ze i vidi, kakse ∫zmo vŏre KŠ 
1754, 172; prepovidáva nadigávanye k-káksoj 
∫ztvári, ∫z-∫terov bi radi ládali KŠ 1754, 59; náj 
zvejm, za kák∫i zrok kricsijo tak na nyega 
KŠ 1771, 412; neznamo, kákse vino je Kri∫ztus 
dáo KŠ 1754, 203; máloi Deczi, kotera mleiko, 
nei kák∫o vládno jei∫ztvino potribüje TF 1715, 
8; Kák∫o lŭbézen ∫zo meli prvi kr∫ztsanye 
k-Jezu∫i da liki ∫zo za KŠ 1771, 339; Na kákso 
nouto ∫ze má popejvati pe∫zen, napi∫zek ká'ze 
BKM 1789, 5; neznamo, kákse vino i v káksem 
pehári je Kri∫ztus dáo KŠ 1754, 203; eti knig 
∫zpravitela pa vkák∫em po∫tenyej ∫zi du'zen 
dr'zati KŠ 1771, A8a; Dabi ∫ze záto tá nevola 
∫zkák∫im tálom zvrác∫iti mogla KŠ 1754, 5a; csi 
ga ∫zami ∫zkák∫ov skerjouv bujemo KŠ 1754, 38; 
znamenŭvajoucsi ∫zkák∫ov ∫zmrtyov nyemi je 

mrejti KŠ 1771, 309; liki kákse szove v-kmiczi 
na hüdo i dobro ednáko brecsijo KOJ 1845, V; nej 
nám trbej tákse kákse návade zdr'závanyem 
i∫zkati KŠ 1754, 4; Ár znáte, kak∫e zapouvidi 
∫zmo vám dáli KŠ 1771, 619; Z-káksimi recsmi 
je potrejbno pro∫ziti SIZ 1807, 3

kàkši ‑a ‑e ozir. zaim. 1. kakšen, kateri: I kaj te 
na roké vzemejo, da ∫zkák∫im talom ne vdáris 
vkamen nogou tvojo KŠ 1771, 176 2. v vezniški 
rabi, v oziralnih odvisnikih kakršen: bode v∫záki 
csŭo, Káksi je on tŭ nigda bio KŠ 1754, 271; je 
Nouvi Zákon .. Sirian∫zki jezik kák∫i je teda 
rasérjeni bio KŠ 1771, A5a; kák∫aje vraisja zla 
volja TF 1715, 28; velika moka, kák∫a je nej bila 
od zacsétka ∫zvejta KŠ 1771, 80; na ete, kák∫ega 
∫tés jezik obrnyeni KŠ 1771, A7a; ∫zták∫ov 
pá∫zkov, zkák∫ov ∫zem naibole mogau TF 1715, 
9; Katekizmus .. kák∫iva ∫zem ja∫z li dvá vido 
KŠ 1754, 3b; Steri .. kák∫i ∫zo tútorje KŠ 1754, 31; 
Ta dugoványa, kák∫a je∫zo, a) Ta ∫zmert SM 
1747, 37; tejla dela, kák∫a ∫zo eta KŠ 1771, 568; 
Evangyeli∫te, kák∫i je i vecs bilou KŠ 1771, 158

kàkši gòder ~ ‑a ~ ‑e ozir. zaim. kakršen koli, 
kateri koli: boidi on priáteu ali nepriáteu 
kák∫ega goder národa ino réda cslovik TF 
1715, 14 

kàkši gòdi ~ ‑a ~ ‑e ozir. zaim. kakršen koli: Ako 
szi vu dei∫ztvi ali vu detin∫ztvi, vkaksem godi 
rédi vjednom ∫ztoi dokoncza SM 1747, 89

kàkši kòli ~ ‑a ~ ‑e ozir. zaim. kakršen koli: Nyim 
sze mili káksi koli betesnik KOJ 1845, 111; ár 
sze je nyemi nej milo káksi koli sztrosek 
KOJ 1848, 68; Vu priszpodáblanyi káksegakoli 
dugoványa k-tomi drügomi KOJ 1833, 134; ki 
∫ze za koj ∫timajo, káksikoli ∫zo nigda bili, 
meni je za tou nikaj KŠ 1771, 559 

kàkšištéč kákšaštéč kákšeštéč ozir. zaim. 
kakršen koli: Csi verbum ail káksastécs drüga 
vojvoszka rejcs znamenuje KOJ 1833, 129; na 
ete, kák∫ega ∫tés i csujes, jezik KŠ 1771, A7a 

kákšitákši kákšatákša kákšetákše ozir. zaim. 
kakršen koli: szo nyemi z-káksimtáksim 
tálom postenye szkázali KOJ 1845, 18

kákšnost -i ž kakovost: Táksega hipa more 
z-substantivuma káksnoszt znamenuvajoucsi 
adjectivum napraviti KOJ 1833, 22 

kákšost -i ž kakovost: Adverbium, steri 
dugoványa ino csinejnya káksoszt naprejdá 
i zravna KOJ 1833, 104; [dostavki] 3. Kákoszt 
kázajocsi AIN 1876, 38; Govedo se po tem 
svojem kákšosti i starosti imenüje AI 1878, 15

kàkšté ozir. zaim. kakršen koli: Naides na v∫záko 
priliko, vu kaksojsté ∫ztávi ∫zi pripravno 
Boga zvisávanye BRM 1823, II; v∫terom lejhko 
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v∫záki, kak∫té réda cslovik ∫zi je, gori nájde 
∫zvojo csé∫zt KŠ 1754, 9a; [krŭh] er'zéni, ali 
∫zkak∫té drugoga ∫zilja KŠ 1754, 202; jo je nej 
∫zlobodno odpi∫ztiti za kak ∫té zroka volo KŠ 
1771, 62; ki bi ∫ze okouli gonili od v∫zákoga 
votra kak∫té návuka KŠ 1771, 581; [gorčično 
zrno] vékse je od kak∫té zelenyá KŠ 1771, 44; 
∫ze prepovidáva bli'snyega na∫∫ega kak∫té 
zbantŭvanye KMK 1780, 43; naj ∫ze navcsis, 
nej taki kaksté ∫zvetlini vörvati KM 1790, 38; 
moremo ga vu kak∫té vodou pogroziti KŠ 1754, 
188; Pomágaj Goszpodne, vu kak∫té nevouli 
KM 1783, 34; csi ∫zmo vkak ∫té kvári BKM 1789, 
345; Na koga sze naszlányamo Vu kaksté 
dreszélnoszti KAJ 1848, 58

kàkšté prisl. kakor koli: Nai me kak sté 
ogrizáva, Nemáram za tou SM 1747, 74; ne 
opádnem vu dvoino∫zt, kak ste ∫zi bou nyih 
okorno∫zt SM 1747, 73; Delajmo mi kaksté, csi 
Boug ne blago∫zlovi na∫∫e delo KŠ 1754, 167; 
Naj ∫zi bou, kak∫té ∫zi bou KŠ 1754, 269; Csi li 
je zmele i zvodé pecseni, kak∫té ∫zi je KŠ 1754, 
202; Kak∫té ∫zi je; kak je komi Boug vdejlo KŠ 
1771, 502; Csi me kak∫té kri'z pokrije, Dönok 
vdvojno∫zt ne ∫zpádnem BKM 1789, 313; Kak 
∫té ∫zi bou nyih okorno∫zt BKM 1789, 166; bi 
po vogrszkom mogli gúcsati kaksté 'zmetno 
KOJ 1833, XVII; Nam szveti v-nyi, Kaksté szo 
szi zmo'zna KAJ 1848, 8; Kaksté 'zelno bi je 
proszo KAJ 1870, 6

kàkštéč prisl. kakor koli: kakstécs prigotovleni 
sze nepovupa voskázati KOJ 1845, 18 

kàkti vez. 1. med členi v stavku kakor, kot: Úgymint; 
kakti, nájmre KOJ 1833, 179; Bili ∫zmo ∫zinovje 
∫zrdito∫zti po natúri, kakti i drŭgi KŠ 1754, 117; 
zdrágov krvjouv, kakti ∫zkrvjouv Agnecza 
KŠ 1754, 119; [Jezus] kakti Cloveka je Mati bila 
Blá'sena Divicza Maria KMK 1780, 14; [greh] 
∫teri je od nyega kakti ŏrocsina KMK 1780, 89; 
vcsini mené kakti ednoga ∫z-tvoji pokornikov 
KM 1783, 133; naj i ja∫z tebé, kakti 'sivo vretino, 
v∫zigdár 'séjam KM 1783, 79; Kak je on guc∫o 
Ocsákom, Kakti Abrahámi rávno BKM 1789, 
17; ∫tero ∫ze vu vodi, kakti vu ednom ogledali, 
ká'se KM 1790, 38; tvoj 'sitek je kakti to pol∫zko 
czvejtje SŠ 1796, 10; [tüvárissa] ino ∫ze, kakti 
ürocsnika miloscse Bo'se, za ta nebe∫zka 
pascsiti SIZ 1807, 10; ár szo oni szvetlou kakti 
za nász Vandale namejnili piszati KOJ 1833, IIII; 
Pokosen szam kakti tráva KOJ 1845, 127; vcsi 
prav szpoznávati Bogá, kakti sztvoritela KAJ 
1848, 3; sze morejo brezi pomocsi drüge litere 
zgovárjati, kakti: a, á AIN 1876, 5 2. v primerjalnih 
odvisnikih: ∫ze je ∫zlobodno voj∫zkŭvati, kakti je 

tou i ∫zám Boug zapovedau KŠ 1754, 40; Kakti 
i vu naprej zracsúnani ∫ze veliki rázlocsek 
nahája KŠ 1771, A7a; Kri∫tu∫a ne ∫zkŭsávajmo, 
kakti i niki 'znyih ∫zo ga ∫zkusávali KŠ 1771, 
509; môdre korine glédala, stere kakti modri 
plaménje szo szvetile v-mráki AI 1875, kaz. 
br. 7; Vse, kaj na sveti živé, je plemen, kakti 
stvári, nárasi AI 1878, 4 3. kakor hitro: Vsze 
tomi zmêsanomi racsuni konec bode, kakti 
novi mertüki vnücanye bodo vzéti AI 1875, br. 
1, 3

kalamáriš ‑a m črnilnik: Kalamáris; tintnyek, 
kalamáris KOJ 1833, 161; Pred szebom mam 
téntavnik (kalamáris) KAJ 1870, 7

kálati ‑am nedov. 1. cepiti, klati: Hasadni; kálati, 
pokati KOJ 1833, 159 2. deliti: Czejli ste li∫zt ∫ze 
pa kála na trouje KŠ 1771, 632; Ar∫ze nyegova 
miloscsa kála i ne tála liki dári KŠ 1771, 442

kàlauz ‑a m vodnik: Kalauza je meo KŠ 1771, 3 
(B2a); Kri∫ztus, Bojdi dober Kalauz BKM 1789, 
430; Bojdi mi dober Kalaúz SŠ 1796, 98; boj 
vŏren kalavuz SŠ 1796, 175

kàlcedon ‑a m kalcedon: ∫drágim kaményem .. 
tetrétyi kalczedon KŠ 1771, 806

Kaldeánec -nca m Kaldejec: kráo Boldi'sár 
Káldeánec KM 1796, 80

kaldeánski ‑a ‑o prid. kaldejski: Sirián∫zki jezik 
∫zKaldeán∫zkim vkŭp zlo'zeni KŠ 1771, A5a

kalendár ‑a m koledar: szo na nyegovo 
ponüjanye nej zdájsnyega Kalendára steli 
gorivzéti KOJ 1848, 85

kálha ‑e ž peč: Kályha; kálha, pécs KOJ 1833, 
161

kálhatni ‑a ‑o prid. opečnat: dvouje prebiválnice 
– na pou drugi stirják (klafter) viszike – i 
kálhatne goriposztávlajo KOJ 1845, 37 

kálheni ‑a ‑o prid. opečnat: Zakaj je kálhena 
hi'sa zdravejsa i postenejsa od dinnatne KOJ 
1833, XV 

kalíš ‑a m kaluža, mlaka: Vo me je potégno z 
grozne jame, z kališa blata TA 1848, 32; i ta 
zeprána ∫zvinya vu kalis blata KŠ 1771, 721; 
pren. Kakda bi tak le'zao V-kalisi grehov 
rú'zni KAJ 1848, 152

kalíšati se -am se nedov. kalužati se, kopati se: 
[svinje] Jáko rade sze kalísajo vu mocsvari 
i mlakaj KAJ 1870, 69; pren. vnogo dekeo tam 
prhnej, stere szo sze szvoje dni vu necsisztoj 
naszládnoszti kalisale KOJ 1845, 47 

kàlmovec -vca m kolmež: Okoli Szobote obilno 
raszté kalmovecz KOJ 1914, 108

kàlmovski ‑a ‑o prid. kolmežev: Záto dén 
denésnyi sze veli kalmovszkim bromblekom 
Széchi Sáre rou'se KOJ 1914, 108 

kàkšté
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Kàloča ‑e ž Kalocsa, kraj na Madžarskem: 
V-Kalocsi 30-toga mésnyeka 14 vör trplevsi 
AI 1875, kaz. br. 8

kàlpag ‑a m čepica s kožuhovinastim robom: 
i velikáse na trónus idévcsi, sz kalpagom 
pokritov glávov AI 1875, kaz. br. 1

kalvariánski ‑a ‑o prid. kalvarijski: Kakda je 
odpo∫zlani na brejg Kalvárián∫zki KM 1796, 
108; Jezus je ra∫zpéti na Kalvárián∫zkom 
brejgi KMK 1780, 15

kalvínar ‑a m kalvinec: po sterom sze lutheránje 
i kalvinarje vu Vogerszkom szloboscsino 
zadoubili KOJ 1848, 87; szo vnogo terpeli od 
kalvinarov KOJ 1914, 131

kalvínski ‑a ‑o prid. kalvinski: kr∫ztsán∫zke 
.. ∫zo ∫tiri .. Reformáta, ali Kalvin∫zka KŠ 
1754, 85; szo sze vkoreníle dvej nouve vöre, 
Lutheránszka nájmre, ino Kalvinszka KOJ 
1848, 82; na kalvinszko solo je 60 jezér rainskih 
daruvo AIP 1876, br. 9, 7

kàm prisl. 1. kam, izraža vprašanje po kraju, 
proti kateremu je dejanje usmerjeno: hová? 
(kam?) AIN 1876, 26; Oh kam ∫zmo prisli po 
jaboki ocsév SŠ 1796, 147 2. izraža usmerjenost 
v nedoločen kraj: Csi bi odleto dalecs kam, 
Vejm bi me ti najso i tam BKM 1789, 220 
3. v oziralnih odvisnikih kamor, za izražanje 
poljubnosti kraja, proti kateremu je dejanje 
usmerjeno: na czejlom ∫zvejti kam ∫zo vŏ 
po∫zlani predgat KŠ 1771, 338; Kam pride, tam 
je vsze na pobegi, ka lih odbej'sati more KOJ 
1848, 4 4. delno: Vnougi ∫zvoj fundamentom 
kam ∫zvojega blá'sen∫ztva, Kam ∫zojga 
pri∫e∫ztnoga tú'snoga dugoványa Zdaj je 
polo'so SIZ 1807, 55; szo namejnili piszati: kám 
záto, da sze potrejbna skér more szpraviti 
KOJ 1833, V; kám záto, ár szo oni rodjeni kám 
záto, da sze potrejbna skér more szpraviti KOJ 
1833, IIII; vszáki genitivus casus je vugibliv vu 
vogrszkom jeziki kám v jedninszkom, kám 
vno'sinszkom racsúni KOJ 1833, 20; kam záto, 
ka szo szkoro ne zmogli, kam záto, ka szo 
sze tak bojali KOJ 1914, 102; Csi kam ládavcov, 
kam ládanya vecs jeszte AIN 1876, 17

kàma prisl. 1. kam, izraža vprašanje po kraju, 
proti kateremu je dejanje usmerjeno: Kama je 
po ∫zvojem gori ∫ztánenyi ∫ou KŠ 1754, 112; Oh 
∫zvetlo ∫zuncze, kama KŠ 1754, 250; Kama ido 
po ∫zmrti vŏrnih dŭ∫e KMS 1780, B2; Celi sereg 
fticsov, kama dalecs, kama KAJ 1870, 26; hová? 
kama? AIN 1876, 35 2. izraža usmerjenost v 
nedoločen kraj: ali neznas, odkud ide, i kama 
odhája KŠ 1771, 271; Nej so znali, kama bi 
legli BJ 1886, 9 3. v oziralnih odvisnikih kamor, za 

izražanje poljubnosti kraja, proti kateremu je 
dejanje usmerjeno: Ino Evangelium ... Kama 
∫ze racsuna Vuc∫enye Nebe∫zkoga Or∫zága 
Klŭc∫ov SM 1747, 36; Ah bár dabi 'ze ednouk 
tá, Kama 'zelejm priti KŠ 1754, 274; po∫zlao je 
je vu me∫zto, kama je on bio idoucsi KŠ 1771, 
202; Oh kak je lejp’ or∫zág tam kama ja∫z idem 
SŠ 1796, 61; ga pelajo tá, kama ovak ne more 
pridti KOJ 1833, VI; je vu šolo hodila, kama je 
nigdár nej kesno prišla BJ 1886, 4 4. čim, izraža 
stopnjevanje časa dogajanja: Kama dale na 
törszkoj zemlji je szpletanca tak velika, ka 
sze vövdárjênye boja mámo csakati AIP 1876, 
br. 6, 3

kàmakòli vez. kamor koli: na∫zledŭvao te 
bodem, kamakoli bos ∫ou KŠ 1771, 26; ár 
kamakoli drejvo ∫zpádne, tam o∫ztáne KM 
1783, 206; ga szprevájajo, kamakoli ide KOJ 1845, 
95; vsepovséd nájdemo živlenje, kamakoli se 
zglédnemo AI 1878, 3

kàmči prisl. vsaj: gori do nébe Ali kamcsi po 
globocsini zráka KAJ 1870, 14; da szi kamcsi 
edno (kravo) szprávi KAJ 1870, 77

kamélija ‑e ž kamelija: Kamelija rasté 
pogostoma po našem poli AI 1878, 50

kàmen -mna m kamen: Lapis Kamen KMS 1780, 
A8b; kö (kamen) AIN 1876, 10; Nej je zli∫zá, 
ali ∫zkamna naprávlena Bo'za hi'za KŠ 1754, 
129; grob, ki je bio zo∫zejkani zkamna KŠ 
1771, 154; Steno zidár zkamna zida BJ 1886, 6; 
je bo'zán∫ztvo priglihno kzláti, ali k∫zrebri, 
vŏzrejzanomi kamni KŠ 1771, 397; jeli nyemi 
kamen podá KŠ 1754, 154; da kak ne vdáris 
vu kamen nogé tvoje KŠ 1771, 11; pren. ∫teroga 
vogléni kamen je Jezus Kri∫ztus KŠ 1771, 577; 
da bi ∫ze nyemi mlin∫zki kamen okoli ∫inyaka 
djáo KŠ 1771, 132

kamenár ‑a m kamnosek: Ki kaménye re'ze, sze 
kamenár zové KAJ 1870, 12

kaménčec ‑a m kamenček: ji z-sztrehe 
kaméncsec szpádne naglavô KAJ 1870

kàmenec -nca m vrček za vino: Pun kamenecz 
vina, na ∫zto prineszti dáo SIZ 1807, 33; Korsó; 
pǘtra, kaménecz KOJ 1833, 163

kàmeni ‑a ‑o prid. 1. kamnit: Kamena tábla KAJ 
1870, 7; Tvoj pét rán meni da bode Me∫zto te 
goré kamene SŠ 1796, 162; Boug je na dvei 
kameni Tabli ∫zvojo ∫zvéto zápoved gori 
napi∫zao TF 1715, 12; na dvej kameni Tábli 
∫zpi∫zano de∫zétero zapouvid vo dáo KM 1796, 
38; Bilou je pa tam sé∫zt kameni vejder KŠ 1771, 
268; da bi ne molili bolvane, medene i kamene 
KŠ 1771, 783; da bi ∫ze kak na kamena mej∫zta 
ne namerili KŠ 1771, 426; nej, na kameni táblaj, 
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nego na KŠ 1771, 533; ∫zpremini Na vino voda 
vkameni, Sé∫zt vejdraj BKM 1789, 54; pren. 
vzemem ∫zrcé kameno ∫ztejla va∫∫ega KŠ 
1754, 96; Razmécsi nam okorna, Trda ∫zrczá 
i kamena BKM 1789, 118 2. v zvezah: kameni oli 
nafta: Kameni-oli je rada gorljiva tekočina AI 
1878, 55; kamena bajca kamnolom: je szkrita ta 
bogata kamena bajca KAJ 1870, 80; kamena sol 
kamena sol: Kühinjska ali kamena sol se AI 
1878, 54

kàmenica ‑e ž kamnita šolska tablica: moja 
kamenica KAJ 1870, 9; Moja kamenica je 
z-kamna, v-lêsz zaopászana KAJ 1870, 7; 
Kamenico ne szamo na piszanye, nego i na 
brojenye ino rovatanye nucajo KAJ 1870, 7; Na 
kamenici piszani redôvje nasztánejo KAJ 1870, 
7; máriadolszke nidne kamenica KAJ 1870, 81; 
naprejvzemejo kamenice BJ 1886, 3

kaménje ‑a s kamenje: kaménye bode kricsalo 
KŠ 1771, 237; Kaménye ∫ze je pokalo BKM 1789, 
46; je zmo'zen Boug zetoga kaménya zbiditi 
∫zini Ábrahámi KŠ 1771, 173; Popadnoli ∫zo 
záto kaménye KŠ 1771, 296; rezajoucsi ∫zebé 
zkaményem KŠ 1771, 114; po∫ta∫zrajmo vé∫z 
∫z-kaményem KM 1790, 80; naj eta kaménya 
krŭh bodo KŠ 1771, 11

kamenǜvanje ‑a s kamenjanje: od Stevanovoga 
kamenŭvanya KŠ 1771, 432

kamenǜvati -ǜjem nedov. kamenjati: je pa nám 
Moj'zes zapovedao té tákse kamenŭvati KŠ 1771, 
291; ki vmárjas proroke i kamenŭjes KŠ 1771, 
78; nyiva za Bogá ∫timajo i kamenŭjo KŠ 1771, 
385; ∫zo ∫ze bojali lŭ∫ztva, naj je ne kamenŭje 
KŠ 1771, 355; lŭ∫ztvo bode ná∫z kamenŭvalo KŠ 
1771, 238; da bi ga kamenŭvali KŠ 1771, 301; I 
kamenŭvali ∫zo ga KŠ 1771, 363 kamenǜvavši ‑a 
‑e ko je kamenjal: i kamenŭvavsi Pavla, vlekli 
∫zo ga vŏ zme∫zta KŠ 1771, 387 kamenǜvani ‑a ‑o 
kamenjan: Sztrpi kri'zi kamenüvan ∫ztrasno 
Szmrt on BKM 1789, 328; ednouk kamenŭvani 
KŠ 1771, 549; od 'Sidovov kamenüvani KM 1796, 
132

kamínski ‑a ‑o prid. kamelji: Ivan je meo odeteo 
z-kamin∫zkoga ko∫zminya KM 1796, 93

kàmkòder prisl. kamor koli: Kamkoder se na 
brutivi zglédnemo, okôl nás same grobe 
vidimo BJ 1886, 26

kàmkòli prisl. kamor koli: ka ga vszepovszéd 
kamkoli de nyé pelao naszleduvali KOJ 1848, 7 

kàmnovógelje ‑a s črni premog: Vö zemlé 
dobimo kamnovogelje BJ 1886, 34

kámra ‑e ž shramba: Kámra Kamara KM 1790, 
93; kouvrane niti kámre nemajo, niti skegnya 
KŠ 1771, 212; idi notri vkámro tvojo KŠ 1771, 18; 

dvá 'zakla V-kámri nyidva dene na tla KAJ 
1870, 45; ovo vu kámraj je, ne vŏrte KŠ 1771, 81 

kàmšté prisl. kamor koli: Csüdüjem nyé 
szkrovnoszti Kamsté vr'zem pogléd KAJ 1848, 
15

kàmura ‑e ž kamra, manjša soba: Zide vo 
∫zvoje kamure, Boug-Cslovik BKM 1789, 20; 
Ovo le'sim csrvics máli, Vu ednoj te∫znoj 
kamuri SŠ 1796, 97; je on na∫∫e grobe na ∫zpanyá 
kamure ∫zpravo KŠ 1754, 109; ∫tera ∫zte vu vŭha 
gúcsali vkamuraj KŠ 1771, 211 

kamùrnik ‑a m komornik, oskrbnik: Kanda-
czeske kralicze kamurnik ∫ze okr∫zti KŠ 1771, 
364; Povrno ∫ze je telikáj∫e Kandáczeske 
Csrnkanczov Kralicze Kamurnik KM 1796, 
123

Kána ‑e ž Kana: Bili ∫zo vkŭp i Nathánael od 
Káne Galilee KŠ 1771, 334; je go∫ztŭvanye bilou 
vu Káni Galilee KŠ 1771, 268

kánaanski ‑a ‑o prid. kanaanski: Pri∫ao je 
pa glád na czejlo zemlo Egyptom∫zko i 
Kánaán∫zko KŠ 1771, 359

Kánaneanec -nca m Kanaanec: Pǘ∫zto je na 
nyé Kánaneáncze KM 1796, 46

kánaneanski ‑a ‑o prid. kanaanski: vu nebe∫zko 
Cananeánsko zemlo bi mogli pridti KM 1783, 
158 

kánaninski ‑a ‑o prid. kanaanski: Simon 
Kananin∫zki i Judás KŠ 1771, 31; edna 'zena 
Kananin∫zka od krajin ti∫zti KŠ 1771, 51; Od 
Kananin∫zke 'zené KŠ 1771, 49; Kananin∫zke 
'∫en∫zke molbo je po∫zlüjhno KM 1796, 102; i 
Simona Kananin∫zkoga KŠ 1771, 110 

kanás ‑a m svinjski pastir: Odorna Kaná∫z∫za 
zdaj povejta meni SIZ 1807, 46

kancéjr ‑a m žrebec: Tsödör; kanczejr KOJ 1833, 
177

kànclar ‑a m kancler: grof Nádasdi Leopold 
králevszki kaczlar KOJ 1914, 152

kánčec ‑a m kamenček: Bole je vorvati kácseczi 
vu ∫zrec∫i, Kako ∫zvejta ne∫ztálnoj ∫zrec∫i BKM 
1789, 417; Bole je vorvati kácseczi vu ∫zrec∫i, 
Kako ∫zvejta ne∫ztálnoj ∫zrec∫i SŠ 1796, 87; i 
dám nyemi káncsecz bejli i na káncsecz imé 
nouvonapi∫zano KŠ 1771, 770

kàndaceški ‑a ‑o prid. kandacejski: Kanda-
czeske kralicze kamurnik KŠ 1771, 364

kandidírati ‑am nedov. kandidirati: naj dvá 
protesztanta za Palatina kandidirata KOJ 1848, 
88

kànfor ‑a m kafra: Z korenja i penja se kanfor 
kuha AI 1878, 52

kánfrni ‑a ‑o prid. kafrn: Kánfrno drevo je domá 
na Kitajskom AI 1878, 52

kàmenica
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kàniti -im nedov. ukanjevati, varati: Kaniti 
Tsalni KM 1790, 95; Ki druge scsé kaniti na 
vékse ∫ze ∫zam vkani KM 1790, 16; Ako me je 
gli kano Te ∫zvejt SŠ 1796, 135; Ne kradni, ne 
kani tak SM 1747, 89

Kàniža ‑e ž Kaniža: vnouga meszta pográbili .. 
Kani'so KOJ 1848, 86

kànka ‑e ž bergla: Plantavi ludjé po kanki 
hodijo KAJ 1870, 35

kànkola ‑e ž bergla: Mankó; kankola KOJ 1833, 
165 

kánon ‑a m kanon, seznam svetopisemskih 
knjig: geto je té dár jezikov henyao i Kánon 
od ∫z. Bo'zi mo'zákov je zvr∫eni bio KŠ 1771, 
A4b

kanonér ‑a m topničar: ino z-povolnim 
sztroskom, i vrlimi kanonérami oszkrblen 
KOJ 1848, 103

kanoničánski ‑a ‑o prid. kanoničen: Rim∫zka 
czérkev ga je nej ∫tejla za Kanonicsán∫zko 
pí∫zmo ∫zpoznati KŠ 1771, 668

kanònik ‑a m kanonik: da nyoj nebi tamosni 
kanóniczke z-'siveszom podvorili KOJ 1848, 52

kantár ‑a m povodec pri konjski vpregi: sterim 
Cslovik more vŭzdo ino kantár vu lauloke 
polositi SM 1747, 96

kántor ‑a m kantor, orglar, pevec: pouleg 
csedno∫zti Cántora BKM 1789, 240; popejvanje 
vu czérkvi liki dabi tou li ∫zamoga 
Kántora delo bilou BKM 1789, 6; Nikelko 
protesztantszkih Predgarov, i Kántorov je 
z-Országa tüdi pretirano KOJ 1848, 98

kanzobáti ‑a ‑o prid. čekanast: Agyar; fantlivi, 
szándocsni, kanzobáti -a -o KOJ 1833, 149

kanzóbec -bca m 1. čekan: Sztárim szvinyam 
kanzobci rasztéjo KAJ 1870, 70 2. okel: Ete 
kanzobec včási 50 kilogramov teži AI 1878, 19

kànžar ‑a m merjasec: Zrinyi Miklósa eden 
divji kan'sar pri Csakovci na jagriji bûje KOJ 
1848, 95

kàoni ‑a ‑o prid. kalen, moten: Zavaros; moutni, 
kaoni -a -o KOJ 1833, 184

káos ‑a m kaos, zmeda: je Boug ∫zmoutno∫zt, 
ali kháo∫z ∫ztvouro KŠ 1754, 93

káp ‑a m slap: voda vu veliko globocsino 
szpádnoti more, teda netecsé, nego sze 
szünyáva, i tô káp (szün) vodé zovémo KAJ 
1870, 108

kàpa ‑e ž čepica: kapo na glávo denem BJ 1886, 
6

kàpa prisl. seveda: velita nyemi: kapa Go∫zpod-
ne, vorjeva KŠ 1771, 30; Veli Peter: kapa KŠ 1771, 
57; I ercsé nyim: kapa, liki mi pravili bodete 

KŠ 1771, 177; Oh kapa lüblena moja mati KM 
1790, 32

Kapadócija ‑e ž Kapadokija: ki ∫ztojijo i vu 
Kapadoczii KŠ 1771, 345; med Kapadocziov 
Bithyniov bodoucso dr'zélo KŠ 1771, 554

kàpati káplem nedov. 1. padati: Esni; szpadnoti, 
kapati KOJ 1833, 155; ∫csenczi jejo zdrobtinya, 
∫tero káple z∫ztola nyihovi go∫zpodárov KŠ 
1771, 51; zvejzde bodo znebé∫z doli kapale KŠ 
1771, 144; i zvejzde bodo kapale znebé∫z KŠ 
1771, 81; zdritinyom, ∫tero je kapalo z-∫ztola 
toga bogácza KŠ 1771, 226; da ∫zo kapali 
knyemi, da bi se ga doteknoli KŠ 1771, 109; pren. 
szeka i Friderik po Magyari tak, da káplejo 
kak tráva pod koszov KOJ 1848, 38 2. biti 
naglašen: za toga volo, ka ∫zo ∫zlejdnye recsi 
nej ednáko kapale brezi cadentie BKM 1789, 
2b; jedine szillabe nomeni sze vövzemejo, i 
na drügo viszikoglászno formo káplejo KOJ 
1833 kapajóuči ‑a ‑e padajoč: ∫zi glédala Sziná 
tvojega na zemlo kapajoucsega KM 1783, 
83 kàpavši ‑a ‑e ko je padel: Ali medved .. 
Kapavsi na sztran KAJ 1870, 96

kàpčica ‑e ž zaponka: Fibula Kapcsicza KMS 
1780, A8; Kapcsicza Kapots KM 1790, 94

kapéjla ‑e ž kapela: tü i tam kapejle, Pile 
goriposztaviti dalá KOJ 1848, 112

kapéjlica ‑e ž kapelica: je vnogo kejpov i 
kapejlicz zozidao KOJ 1914, 152

kàpelca ‑e ž kap, napušč: gda bliszka i grumi, 
nesztój pod kapelczov KOJ 1845, 104

Kapernaitánec -nca m Kafarnaumec: liki 
∫zo ∫timali Kapernaitánczi KŠ 1754, 8a; 
Kapernaitánczi ∫ze od telovnoga kdŭhovnomi 
krŭhi pelajo KŠ 1771, 282

Kàpernaum ‑a m Kafarnaum: I ti Kapernaum, 
ki ∫zi do nebé∫z zvi∫eni KŠ 1771, 36; Gda bi pa 
Jezus notri vKapernaum ∫ou KŠ 1771, 24; je 
prebivao vKapernaumi KŠ 1771, 12

kàpernaumski ‑a ‑o prid. kafarnaumski: Od 
gobavcza i Kapernaum∫zkoga ∫ztotnika KŠ 
1771, 24

kàpica ‑e ž čepica: po opicsjem na glávi kapiczo 
KOJ 1845, 5

kapitán ‑a m vojskovodja: nyihovi trijé 
Kapitánje KOJ 1848, 9; serege teliko Kapitánom 
narocsene vküpnarédi KOJ 1848, 7

kapitánija ‑e ž kapitanstvo: Steli ∫zo mi dati 
csé∫zt Kapitánijo SIZ 1807, 49

kapitáo -ála m kapital: banka kapitao razdeli 
AIP 1876, br. 5, 1

kàpla ‑e ž kaplja: Gutta Kapla KMS 1780, A7; 
Kapla Tsepp KM 1790, 92; pren. li edno kaplo 

kàpla 
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dopŭ∫zti mi tvoje dobroute v'zivati KŠ 1754, 
234

kaplaníja ‑e ž kaplanija, podružnica: nouve 
fare, kaplanije, i soule napravo KOJ 1848, 113

kàplanik ‑a m kapnik: i dela kaplanik (a csepkö) 
razločne podobe AI 1878, 54

káplanje ‑a s kapljanje: Pri káplanji v votlinaj 
se pa séde i obtrdi AI 1878, 54

kàplica ‑e ž kapljica: Kako ti kaplicza na∫i 
dnévi tak ∫zo SŠ 1796, 30; Ni káplicz telko 
vmourji KM 1783, 298

kàpora ‑e ž ara: Kapore suma zná bidti kakkoli 
mála AIP 1876, br. 1, 3; I vkanyca obülno kaporo 
dobita AI 1875, br. 1, 6

kapút ‑a m suknjič, plašč: eto je kaput AI 1875, 
br. 1, 7

karabín ‑a m karabinka: vzemem ∫zi ∫zvetli 
Karabin SIZ 1807, 27; csi stoj sztoji pred 
gornatégnjenim karabinom AIP 1876, br. 11, 6

káranje ‑a s karanje, opominjanje: Zado∫zta je 
ták∫emi eto od vnougi káranye KŠ 1771, 531; 
za ∫teroga volo je vrejden káranya KŠ 1754, 56; 
(∫zvéto) pi∫zmo ha∫znovito je na vcsenyé, na 
káranye KŠ 1754, 1; da ∫zta nikaj nej genola niti 
na káranye, niti na csüdna dela KM 1796, 69; 
Paveo I. po káranyi Korinthusáncsov ká'ze, 
ka KŠ 1771, 494; i ne vczágaj pod nyegovim 
káranyem KŠ 1771, 694; Geto odürjávas 
karanya TA 1848, 40 

kárati ‑am nedov. karati, opominjati: zácsao 
ga je kárati KŠ 1771, 55; Sto me more zvá∫z 
kárati za volo grejha KŠ 1771, 294; Grejsnike 
kárati KMK 1780, 98; ∫tere koli lubim, karam je 
i ka∫tigam KŠ 1771, 773; Pravicsno me ∫zoudis 
ino káras KŠ 1754, 240; nego ∫ze 'znyim káras 
BKM 1789, 451; Kri∫tus kára Farizeu∫e KŠ 1771, 
122; Szvetlo∫zt pa dela nyihova zla kára BKM 
1789, 127; Za ∫teroga volo je trdno káraj KŠ 
1771, 658; O Goszpodne nekáraj me vu szrdi 
tvojem TA 1848, 5; nego je bole kárajte KŠ 1771, 
584; gda on pride, kárao bode ete ∫zvejt od 
grejha KŠ 1771, 319; bi ny’vc∫ili ino zgreihov 
kárali TF 1715, 7; Vucseniczke ∫zo je pa karali 
KŠ 1771, 62 kárati se am se grajati se: naj ∫ze ne 
kárajo dela nyegova KŠ 1771, 272 karajóuči ‑a ‑e 
karajoč, opominjajoč: ovak nász szpádnejo 
one kárajoucse recsi KOJ 1833, X kárani ‑a ‑o 
karan, opominjan: Herodes Strták je pa káran 
od nyega KŠ 1771, 174; Oni pa od dŭsnevej∫zti 
kárani vŏ ∫zo sli KŠ 1771, 292

káravec -vca m opominjevalec: Toga neprilics-
noga káravcza Matyas lih brs od szébe 
odporine KOJ 1848, 63

kárdinal ‑a tudi kárdinao -ala m kardinal: Pápe 

poszlanik Gentilisz Kardinal priporácsa KOJ 
1848, 44; Esztergomszki kardinao nazôcsi bilô 
AIP 1876, br. 2, 2

kàre vez. kar: Ali razmite v∫zi kare va∫z je Boug 
dáo vu hi'si etoga po∫tenoga Go∫zpodára SIZ 
1807, 5, 31; Steri je te najvéksi ftics, kare szi 
ga vido KAJ 1870, 14; Tiszto jaboko, kare kre 
práve sztráni na spisi vêke viszi KAJ 1870, 82

Kàrlovec -vca m Karlovec: Károl zozida 
mocsen grád od szvojega iména Kárlovecz 
ozváni KOJ 1848, 85

kàrlovski ‑a ‑o prid. karlovški: Zrinyi Peter 
karlovszki kommendant KOJ 1848, 95

Kàrmeluš ‑a m Karmel: je dáo ∫zpraviti v∫ze 
bolvan∫zke Proroke na brejg Karmelus KM 
1796, 75

Károl ‑a m Karel: Károl ∫ze je pripravo KM 
1790, 44; Veliki Károl je naszelo KOJ 1848, 6; je 
petlao pred dverami Károla KM 1790, 36

karpátski ‑a ‑o prid. karpatski: prejk karpat-
szkih gór pridejo KOJ 1848, 7; Ona v-karpátszki 
goráj nasztáne KAJ 1870, 110

kárta ‑e ž karta, zemljevid: Karta ABC 1725, A3a; 
∫zi je premogao küpiti or∫zácske kárte KM 
1790, 28

kàša ‑e ž kaša: Kása; kasa KOJ 1833, 162; zimski i 
kaša ječmen se povséd seja AI 1878, 41

Kàšava ‑e ž Košice: imenitna meszta, kakti: 
Kassava, Eperjes szo sze z-Bocskajom 
zdrüsili KOJ 1848, 87

kàšeo -šla m kašelj: Hurút; kaseo KOJ 1833, 160
kašlàti ‑ám nedov. kašljati: Köhögni; kaslati KOJ 

1833, 163; Köhögök, kaslam -ati AIN 1876, 18
kàšté kògašté ozir. zaim. kar koli: Kasté bodete 

prosili Otso KŠ 1754, 148; Na oltári ali pa na 
kom∫té KŠ 1754, 214; V∫ze je edno ∫zkim∫te ∫zi 
je od du∫evnoga pa∫ztera vzemes KŠ 1754, 203; 
Szkêmsté je prigledávas KAJ 1848, 262

kaštìga ‑e ž kazen: Ka∫tiga na nyem lesi SM 
1747, 12; Nalo'zi ∫ze ka∫tiga BKM 1789, 9; kastiga 
ti hüdi TA 1848, 3; ga ne∫che Boug brezi ka∫tige 
niháti TF 1715, 13; csini pa ka∫tige vrejdna 
dela KŠ 1771, 214; Ako ∫zte vi brezi kastige 
SM 1747, 29; i od grejha ka∫tige KMK 1780, 12; 
je zado∫zta vcsino grejha ka∫tigi KŠ 1754, 115; 
ka∫tigo za∫lü∫imo TF 1715, 29; kteri kastigo 
bodo terpeli SM 1747, 15; za∫zlŭ∫o ∫ztra∫no 
kastigo SM 1747, 38; kikoli ∫zo kákso ka∫tigo 
meli KŠ 1771, 109; zvisávcze v-kastigo posztávi 
BRM 1823, 7; ∫zkastigov vréd ∫zpoznamo KŠ 
1754, 76; nyim pod ∫zmrtnov ka∫tigov naj ∫ze 
ni∫cse ne pod∫ztoupi skouditi KM 1790, 90; ako 
na nyé glih ∫zmertne odpadnejo kastige SM 
1747, 87; odpüszti nám vsze dugé grejhov, i 

kaplaníja
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ka∫tig KM 1783, 21; On je za ná∫z v∫ze ka∫tige 
pretrpo KŠ 1754, 116; Ka naj ne ∫zpádnemo vu 
ka∫tige SŠ 1796, 37; ∫ze nám v∫zi ∫zka∫tigami 
vrét odpi∫ztijo KŠ 1754, 199

kaštìganje ‑a s kazen, kaznovanje: ti∫zto je nej 
za grejha volo ka∫tiganye KŠ 1754, 135; (∫zvéto) 
pi∫zmo ha∫znovito je na kastiganye KŠ 1754, 1; 
ne zavr'zi ka∫tiganye Go∫zpodnovo KŠ 1771, 
694 

kaštìgati ‑am nedov. kaznovati: kakobi nyé 
∫ztov skoul∫zkov ∫ibov ka∫tigati dáli TF 1715; 
Hocse Bogh, v∫ze nyé kastigati SM 1747, 80; 
hocses Nevörne pa ka∫tigati BKM 1789, 2; se 
proti postávi tistim, ki jo šče kaštigati AI 1878, 
9; Ja∫zem ∫teri ka∫tigam greihe ocsév TF 1715, 
17; steri kastigam SM 1747, 46; ∫teri ka∫tigam 
Ot∫ino nepravicsno∫zt KŠ 1754, 67; za moji 
grejhov volo ka∫tigas KŠ 1754, 240; ná∫z na nas 
ha∫zek kastiga SM 1747, 30; Stere tak ka∫tiga 
Boug KŠ 1754, 75; od tebe ∫ze kastigamo SM 
1747, 85; za volo hŭdoga ka∫tigajo KŠ 1754, 221; 
Ki pride Grejsnike pa ka∫tigat BKM 1789, 9; 
ino bode kastigal one, ki SM 1747, 15; kak da 
bi je ka∫tigali KŠ 1771, 352; ∫zam je ka∫tigao KŠ 
1771, 421; Kakda je ka∫tigao Boug KMK 1780, 
10; ∫zo nász kastigali SM 1747, 30 kaštìgani ‑a 
‑o kaznovan: ∫zvojega vérta, ki je 's-nyouv 
vrét ednáko ka∫tigani KM 1790, 72; Kakda je 
ka∫tigani Kajn KM 1796, 9; Vészih prednyari 
do kastigani AIP 1876, br. 1, 8

katalàunski ‑a ‑o prid. katalonski: Na 
Katalaunszkih poláj vu Franczúszkom KOJ 
1848, 4

Kataléjna ‑e ž Katarina: Sz. Katalejna KM 1783, 
95; szvojo csér Katalejno zaroucsi KOJ 1848, 62

katàna ‑e m vojak: Luther .. ka bi ga i katanom 
z-rouk zmeknoli KOJ 1845; je k-szebi zapovedao 
katane KOJ 1848, 19

kataníja ‑e ž vojskovanje: Nej dávno, kaj ∫zo me 
zváli v-katanijo SIZ 1807, 49; szo sze i mlájsi 
v-kataniji vajali KOJ 1848, 49 

katànski ‑a ‑o prid. vojaški: Katanszko soulo 
je vouscsila KOJ 1848, 111; za mláde katanszke 
officire KOJ 1848, 122 

Kataréjna ‑e ž Katarina: Sz. Katarejna KŠ 1771, 
813; Na ∫z. Katarejne dén KŠ 1771, 851

katastrálski ‑a ‑o prid. katastrski: racsunavsi na 
vszáki katasztralszki plüg toliko AIP 1876, br. 
4, 1

katekìzmuš tudi katehìsmuš -a m katekizem: 
Mali katechismus TF 1715, (1); akobi∫ze 
katechismus nem∫ki na na∫∫ ∫zloven∫zki 
jezik TF 1715, 8; Kaje katechi∫mus TF 1715, 10; 
Keliko tálov má te Katekizmus KŠ 1754, 5; 

Ka je Katekizmus KMK 1780, A2; trétyi tau 
katechi∫mu∫∫a TF 1715, 25; pouleg D. L. M. 
máloga Katekizmusa KŠ 1754; Krátka summa 
velikoga Katekizmussa KMK 1780, A (1); 
Vkatekizmusi KŠ 1754, 5; v-etom Katekizmu∫∫i 
vu petéri glávni táli KMK 1780, A2 (3); on je vu 
∫zvojem Katekizmusi, ni∫tere ∫zlov. pe∫zmi 
BKM 1789, 3b

katèri ‑a ‑o ozir. zaim. kateri: Od kateroga v∫za 
dobra csüli bomo SŠ 1796, 103 

Kàtica ‑e ž Katica: nyegovo doviczo Bore 
Katiczo KOJ 1845, 70

Kàtika ‑e ž Katica: mála Katika vu ogradi KAJ 
1870, 13; Kak se je Katika zarán prebüdila BJ 
1886

katoličánec -nca m katoličan: naj sze vszelé 
dvá katolicsáncza kandidirata KOJ 1848, 88; 
je katolicsánczom prepovedano Protesztante 
drá'siti KOJ 1848, 103

katoličánski ‑a ‑o prid. katoliški: geto Grcski 
napi∫zek má Katolicsán∫zki, tou je, obc∫in∫zki 
KŠ 1771, 725; Katolitsán∫zki kr∫ztsenik KMK 
1780, 9; Katolitsán∫zkoga znánya Návuk 
KMK 1780, 12; Katolicsán∫zka, ár je pov∫zem 
∫iroukom ∫zvejti vŏ razdeljena KŠ 1754, 129; 
Katolitsán∫zka, Apo∫tol∫zka Mati Czêrkev KM 
1790, 107; Katolitsán∫zke vŏre návukov KMK 
1780, 107; Cérkve katolicsánszke KOJ 1845, 84; 
Katolitsán∫zkomi kr∫ztseniki KMK 1780, 6; Sz. 
kr∫ztsán∫zko Katolitsán∫zko Mater Czérkev 
KMK 1780, 19; Po Katolitsán∫zkom vŏrvati je 
KMK 1780, 4; za katholičánske vesničke šolé BJ 
1886, 1

katoličánstvo ‑a s katoličanstvo: Leopold 
je dolibújto katolicsánsztvo goripomágao 
KOJ 1848, 102; stere szo volo napravile 
katolicsansztvo voliti KOJ 1914, 153

katolìk ‑a m katolik: szami katoliki bodemo KOJ 
1845, 82

katólski ‑a ‑o prid. katoliški: sterim sze nebi 
stejla katolszka vera KOJ 1914, 123; ga je szploh 
vu katolszkih miszlih potrdjávala KOJ 1848, 89

Káukazuš ‑a m Kavkaz: Kameni oli .. nafta, te 
naj imenitnejši se v Kaukazuši nájde AI 1878, 
55

kàutlar ‑a m čarovnik, rotilec: Naj necsüje 
glásza kautlara TA 1848, 46; Tou doprnásajo 
kautlarje KŠ 1754, 50

kautlǜvanje ‑a s čaranje: Kakda vkrádnemo 
∫zkautlŭvanyem KŠ 1754, 49

kàveč prisl. še več: Pod šterim se léd stere, tisti 
jáko hitro zná obetežati, kaveč, ešče se znâ 
zalejáti BJ 1886, 32

kàveč 
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kávka ‑e ž kavka: Jeli je pérje kávke takse, kak 
golobecse KAJ 1870, 14

kávovec -vca m kavovec: Kávovec rasté 
navádno po zhodnoj vročoj Afriki AI 1878, 51

kazáč ‑a m 1. kazalec, prst: Index Kazács KMS 
1780, A7b 2. kazalec na številčnici: Tzégér; 
kazács, czajgar KOJ 1833, 178; vöre je z-kazácsa 
vor ali zbitja vöre mogôcse znati KAJ 1870, 158 
3. seznam, kazalo: Evangyeliomov i Epi∫tol 
Kazács KŠ 1771, 810 4. kar kaže na kaj: Ti ∫zi 
kazács te pravicze BRM 1823, 87; Ti, I kazács 
bo'ze szkrovnoszti KAJ 1848, 122

kazàlo ‑a s 1. kar kaže na kaj: Vŏra je pa 
nevidoucsega dugoványa kazalo KŠ 1771, 690; 
kazalo ti nevidouc∫i KŠ 1754, 77; Nepriátelje 
goriposztávlajo kazala szvoja meszto tébe TA 
1848, 59 2. kazanje: ∫zo pa z-krvjom pofárbano 
nyegovo ∫züknyo na kazalo po∫zlali KM 1796, 
24

kázanje ‑a s 1. podoba: ∫tero je nyim i∫ztina 
kázanye ∫zkvarjenyá KŠ 1771, 593; Kotero je 
kázanye práve ∫zodbe Bo'ze KŠ 1771, 626 2. 
razstava: sze v-Ameriki kázanye szvêta odpré 
AIP 1876, br. 4, 3; Vu Kecskeméti kázanya-pôva 
obdr'zeno bilo AI 1875, br. 1, 8 3. kazalec: 
K-zmesznoga sztáliscsa-dosztavkom sze 
szlisijo: 5. Kâzanye (mutató) AIN 1876, 20

kazár ‑a m kazalec, znak: szta vecs ostari vidila 
z-odprêtimi vrátami, na steri szo cifraszti 
cajgarje (kazárje) bili KAJ 1870, 116

kázati -žem nedov. 1. kazati, delati, da kdo lahko 
kaj gleda, opazuje: Jesus, je zapovedal nám 
.. ino kázati, kai je on od Boga rendeluvan 
∫zodecz SM 1747, 15; ∫zo naminyávali zmenkanye 
∫z. pi∫zma kázati KŠ 1771, A2b; Koga Otecz 
∫zpr∫ztom káza BKM 1789, 67; Ka tebi vučitel 
právi ali káže BJ 1886, 5; Tou nam ká'zejo 
ete recsi KŠ 1754, 206; kak nasi exemplárje 
ká'zejo KŠ 1771, A6b; Te drüge [pesmi] pa 
∫zame ká'zejo, gda je más naprêvzéti BRM 
1823, II; Go∫zpodne pouti tvoie kási meni SM 
1747, 93; Ja∫z bodem tebi pout kázal SM 1747, 
96; Duh te pravicze .. on bode kázal od méne 
SM 1747, 15; I vi bodete tŭdi kázali SM 1747, 15; 
Tou je vprávdi kázalo BKM 1789, 99; Jôžek je 
svoje pisanye ino Ferkeci kázao BJ 1886, 5; Ti 
∫ztári ∫zo ga pod cslovecsem obrázom kázali 
KŠ 1771, 2 (B1b); szo Magyarom kázali, da je 
lepse KOJ 1848, 10 2. dajati podatke o čem: 
Ali kagda réd káse nám Bog SM 1747, 19; 
∫zvéta rejcs, ∫tera nam ká'ze, ka ∫zmo du'zni 
Bougi KŠ 1754, 7; Ete razlocsek szamo do 11 
palecov ká'ze AI 1875, kaz. br. 6; centiméter pa 
cm. litera kazala AI 1875, kaz. br. 6 3. imeti kaj 

vidno, opazno: kertovinjecke nam kážejo, 
ka so ešče pod zemlov neobtrüdni delavci 
AI 1878, 3 4. biti izraz, posledica določenega 
stanja: nyemi zna∫∫im 'zivlejnyem na hŭdo 
pout ká'zemo KŠ 1754, 39 5. imeti znake, iz 
katerih se da predvidevati kaj: gorice lepô 
ká'zejo AI 1875, kaz. br. 8; nej ∫ze je kázao za 
drejmajoucsega KM 1790, 56; Zaprva sze lepo 
kázalo AI 1875, kaz. br. 8 kazajóuči ‑a ‑e 1. kažoč: 
ocsive∫zno kázajoucsi po pi∫zmaj: ka je Jezus, 
te obecsani Kri∫ztus KŠ 1771, 400; Kázajôcsi 
nyim pôt szvetsztva KAJ 1848, 289; sze je pred 
nyimnazáj sztráh kazajoucs vlekla KOJ 1848, 
119 2. kazalen: jeszo kázajoucsi, kakti: az 
KOJ 1833, 35; Kolkoféle jeszte zaiménov .. 4. 
kázajôcsi AIN 1876, 33 3. poskusen: Kazájôcsi 
broj AI 1875, kaz. br. 1; Prijátel-a kázajôcsi broj 
AI 1875, kaz. br. 8 kazéči ‑a ‑e kažoč: Dojka 
govorécsa i kazécsa KOJ 1845, 101 kázani ‑a ‑o 
kazan: i vu gledali kázani tvoj kejp ∫ze loucsi 
od tébe KM 1790, 38

kázavec -vca m kazalo: Poredüvani Kázavecz 
vszega Dela KOJ 1833, XIX 

kázaven -vna -o prid. poveden: Kázaven 
(indicaticus, jelentö) [način] KOJ 1833, 54; 
Kázaven nácsin AIN 1876, 54; vu kázavnom 
nácsini AIN 1876, 45

kázec ‑a m kazalec, prst: Z-klücsenim káze-
czom (z-drügim prsztom) na ráhi szklonczkaj 
na dveri KOJ 1845, 25

kazìtel ‑a m kazalec, kazalnik: Kak te pravicze 
kazitel BRM 1823, 101; Ti, szteze 'zitka kazitel 
KAJ 1848, 129; Práve pôti kazitele BRM 1823, 
151 

kazìtelkinja ‑e ž kazalka: Ali da mi je rêcs tvoja 
kazitelkinya pôti BRM 1823, 19

kazíven -vna -o prid. poveden: substantivumi 
od verbumov navékse kazivnoga módusa vu 
zdásnyem vrejmeni KOJ 1833, 17

kážajüvati -lem nedov. kazati: vkanyca pa 
z-djányom ká'zajüvata tak dabi AI 1875, br. 1, 7

kažǜvati -lem nedov. kazati: caszar, gda je 
nôvi oblêk ka'züvo AI 1875, br. 1, 6; táksi obráz 
ka'züjo, tak da bi AIP 1876, br. 5, 3; Vlejpom 
tüvári∫tvi Szebé ka'süvala SIZ 1807, 59

kčàsi prisl. takoj: Tou je, v∫ze grejhe kcsa∫zi 
'znyihovov ka∫tigov navkŭp KŠ 1754, 135; Po 
tom ∫ze je ∫zkázao vecs pét ∫ztou bratom 
kcsa∫zi KŠ 1771, 521; ali Boug je k-csa∫zi nyihov 
jezik zmejsao KM 1796, 14; Gdate mi kcsaszi 
doszta ténte tecsé z-pera KAJ 1870, 7

kčèmi prisl. čemu: Kcsemi szi je nam bo'za rêcs 
KAJ 1848, 131; Kcsemi je vama teliko pênez? 
pita nyidva vért KAJ 1870, 134

kávka
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kèbeo -bla m kebel, mernik: Pri szilji sze kebel, 
polkebel nüca AI 1875, br. 1, 2; po kébli cêna 
17–19 frt. AI 1875, kaz. br. 8; farar je meszto 
negdasnyega kebla szamo skaf 'sita proszo 
KOJ 1914, 132; i z-onoga je eden kebeo rad 
plácsao KM 1790, 68

kebzǜvanje ‑a s pazljivost: nego i ∫kebzuva-
nyem na ∫zrczé KŠ 1754, 47; Kri∫ztus veli tou 
za-kebzüvanye SŠ 1796, 20

kebzǜvati -ǜjem nedov. paziti, biti pozoren: 
Potrejbno nám je záto kebzüvati SŠ 1796, 38; 
[človek] na steroga vu návuki krsztsansztva 
pazko kebzüvati nebi potrêbno bilô KAJ 1848, 
III; Niti ne kebzŭjo na fabule KŠ 1771, 634; 
nyegova vŭha na nyih molitev kebzŭjo KŠ 
1771, 709; Kebzŭj na ∫zébe i návuk KŠ 1771, 639; 
Kebzüj na glász kricsanya mojega TA 1848, 5; 
Kebzujmo v∫zi verno BKM 1789, 19; kebzüjte 
na te tak hodécse KŠ 1771, 598; On je pa 
kebuzuvao na nyidva KŠ 1771, 348; Kebzŭvali 
∫zo pa na nyega KŠ 1771, 183 kebzüvajóuči ‑a 
‑e pazeč, opazujoč: I kebzŭjoucsi na nyega 
po∫zlali ∫zo za∫zivávcze KŠ 1771, 239 kebzǜvani 
‑a ‑o opazovan: i na tô je poprêk kebzüvano 
KAJ 1848, IV

kèčka ‑e ž šop las: Ustok; kecska KOJ 1833, 
179; Vnougoga kecska, kako cziganj∫zka je 
krlava SIZ 1807, 56; Jaj ∫zmrt, V-kecsko bi ∫teo 
z-tebom idti SŠ 1796, 128; szo sze za kecsko po 
klej vlácsile KOJ 1914, 132

kèden -dna m teden: saláto, stera sze vszáki 
strti keden znouva poszejja KOJ 1845; prosecie 
i v-kri'snom kedni KOJ 1845, 83 

Kèdron ‑a m Kedron: prejk Kedron járka KŠ 
1771, 324

kèfa ‑e ž krtača: 'Z-nyé scsetinye raszté 
z-steroga scseti i kefe zgotávlajo KAJ 1870, 70

Kèfaš ‑a m Kefa: ti bos ∫ze zváo Kefas KŠ 1771, 
267, 699; I kaj ∫ze je ∫zkázao Kéfá∫i KŠ 1771, 521

Kèfašov ‑a ‑o prid. Kefov: v∫záki právi ja∫z pa 
Kéfá∫ov KŠ 1771, 491

kèfica ‑e ž krtačka: Keficza KMS 1780, A2b 
kèhnoti ‑em dov. kihniti: Tüsszögök, kehnem 

-oti AIN 1876, 18
kéjp in kép -a m podoba, slika: koga kejp je ete 

i napi∫zek KŠ 1771, 73; Imago Kejp KMK 1780, 
A8b; ∫zuncza kejp je nej to i∫ztin∫zko ∫zuncze 
KM 1790, 38; pod nyim kejp precsiszte Matere 
bo'se KOJ 1845, 6; Teleta kejp ∫zo zlejjali KŠ 
1754, 9; Ti ∫ztári ∫zo ga [evangelista Janeza] vu 
orla kejpi záto kázali KŠ 1771, 261; Ti ∫ztári ∫zo 
ga [evangelista Marka] pod oro∫zlány∫zkim 
kejpom kázali KŠ 1771, 102; Ka je tejh toliki 
grejhov zrok? Te naj vék∫i zrok je .. kejpove 

KŠ 1754, 44; vszákom bróji kêpi bodo AI 1875, 
kaz. br. 8; Csi bode ∫to ∫teu kejpe naprávlati KŠ 
1754, 12; ocsáki, ki ∫zo ∫ze za kejpe gyankali 
KŠ 1771, 158; vu Czérkvi Kejpove dr'sijo 
KMK 1780, 38; szo denok nej szmeli kejpove 
vozlücsati KOJ 1914, 135; sze poká'zeta v-kêpaj 
AIP 1876, br. 1, 5; Prirodopis s kepami AI 1878, 
1; pren. Zakai ∫ze zové Cslovik Bosji keip SM 
1747, 4; geto je on kejp i dika Bo'za KŠ 1771, 511; 
Oh ∫zmileni kejp BKM 1789, 89; nej nám trbej 
dönok na ∫zé táksega kejpa gori vzéti KM 1790, 
20; dabi nyegovoga ∫zina keipi glihni bili SM 
1747, 30; ∫zo tvoi leipi keip zgŭbili SM 1747, 51; 
ponávlanye na Bo'zi kejp KŠ 1754, 127; dŭ∫e, 
∫tera je na Bo'si kejp ∫ztvorjena KMK 1780, 
10; Da ∫zmo 'se kejp no∫zili Ádamov SŠ 1796, 
15; gda je Ádama na ∫zvoj kejp ∫ztvouro SIZ 
1807, 3; Ti szi mené na kêp tvoj sztvôro KAJ 
1848, 224; Szamo eden ali vtrojem je keipi TF 
1715, 37; Vu nevolnom ∫zlu'zbenom kejpi KŠ 
1754, 108; Angyeli, ki ∫zo vu kejpi mladénczov 
prihájali KM 1796, 16; Pamet ∫ztvojim kejpom 
Ponouvi KŠ 1754, 247

keléči ‑a ‑e prid. lepljiv: i pripravili ∫zo ∫iz '∫ilavo, 
i kelècso zemlou KM 1796, 14 

Kèlemen ‑a m Klemen: nej ni Rim∫zki Kelemen 
KŠ 1771, 668; ∫zo ∫ze borile i ∫z-Kelemenom KŠ 
1771, 598

kèlih ‑a m kelih: ino zetoga Keliha piéte SM 1747, 
23; Pod Podigávanyom ∫z. Keliha KM 1783, 120; 
vtom blago∫zlovlenom kelihi TF 1715, 40

kelikatèri ‑a ‑o vpraš. zaim. koliker, koliko vrst: 
Kelikáter je te grejh KŠ 1754, 71; Kelikátero je 
to hŭdu po'zelejnye i ka je KŠ 1754, 60

kelikéši ‑a ‑e vpraš. zaim. koliker, koliko vrst: 
Racsun pitajôcsi [zaiméni] .. keliko? kelikêsi? 
AIN 1876, 40

kèliki ‑a ‑o vpraš. zaim. 1. kateri: Na keliki dén 
je gori ∫ztano od mrtvi KŠ 1754, 111; ta kmicza 
kelika bode KŠ 1771, 19; Szkelikim tálom 
∫ze tou zgodi KŠ 1754, 43; ob kelkoj vöri má 
szuncze zidti KAJ 1870, 159; ne csŭjes, kelika 
prouti tebi ∫zvedocsio KŠ 1771, 93 2. v vezniški 
rabi kolikor: i dú'zava nyegova je telika, kelika 
i sérjava KŠ 1771, 806; kai ∫zkelikim bole nám 
ta ∫zvetlo∫csha reic∫i Bosje ∫zveiti, ∫zteim vecs 
TF 1715, 3; Szkelikim bole potrejbna, Go∫zpon 
Boug nám dá BKM 1789, 241; Oh ∫zkelikim bole 
ná∫z, Boug tve grejsne ∫zini BKM 1789, 173; csi 
∫ze z-etim pri∫zpodobim, z-kelikim ∫am ja∫z 
∫zrecsnejsi KM 1790, 52

kèliko prisl. 1. koliko, vprašuje po številu ali 
količini: Keliko je Bogouv TF 1715, 37; Keliko 
tálov má KŠ 1754, 76; Keliko tálov, ali ∫tukov 

kèliko 
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má vadlŭványe KMK 1780, 7; Vu keliko glávni 
táli ∫ze naprej dáva znánye KMK 1780, A2 
(3); Keliko dni je ∫ztvárjao Boug KM 1796, 3; 
Z-keliko tálov sztoji Znánye Vogrszkoga 
Jezika KOJ 1833, 1; Keliko glasznikov jeszte vu 
rêcsi AIN 1876, 7 2. izraža veliko količino ali 
mero: Ah! keliko je polékao Szkrivoma Satan 
mrejs KŠ 1754, 249; csi ∫zta dvá teliko vcsinila, 
keliko tak v∫zi KŠ 1771, 337; keliko hvále i 
∫zvedou∫ztva nyemi mores dati KŠ 1771, A7b; 
Oh keliko ji je ovo noucs na ∫zoudbo vne∫∫eni 
KM 1783, 4

kèliko vez. kolikor: naj, nakeliko je mogôcse, 
ni edna dŭhovna potrêbcsina nezadovoljena 
neosztáne KAJ 1848, IV; naj mi dá teliko hráne, 
keliko mi potrejbno bode KŠ 1754, 167; Csi je 
mogoucse, na keliko od vá∫z more biti KŠ 1771, 
477; vteliki rázlocsni jezikmi, kelko ji je na 
∫zvejti KŠ 1771, A7b

kelikóča in kelikóuča -e ž količina: Racsun-
szkoimé je tákksa rêcs govorênya, z-sterov 
sze dugoványev gvüsna kelikôcsa znamenüje 
AIN 1876, 31; sze dugoványov gvisna 
kelikoucsa znamenuje KOJ 1833, 32; Kelikoucso 
znamenuvajoucsi KOJ 1833, 107

kèlikokòli ozir. zaim. kateri koli: i, kelikokoli ∫ze 
ji je doteknolo, ozdrávleni ∫zo KŠ 1771, 49

kèlikokòlikrat prisl. kolikorkrat: Tou c∫inite, 
kelikokolikrát bodete pili KŠ 1754, 202; bijeta 
zemlo, kelikokolikrát ∫cséta KŠ 1771, 785; I 
kelikokolikrát z-∫terim ∫zve∫ztvom vrejdno 
'sivémo KMK 1780, 18; Kelikokolikrát bos ga 
vidila, szpoumeni sze KOJ 1845, 49

kèlikokrat prisl. 1. kolikokrat, izraža vprašanje 
po številu ponovitev: Kelikokrát moremo 
'znyom 'ziveti KŠ 1754, 215; Go∫zpodne, 
kelikokrát pregresi prouti meni brat moj 
KŠ 1771, 59; i kelikokrát v-dnévi KMK 1780, 
69; Sto zná, kelikokrát szfali TA 1848, 15 2. 
izraža veliko, nedoločeno število ponovitev: 
Tou c∫inte keliko krát jeli boudete TF 1715, 
39; Keliko krát na∫∫a potrejbc∫ina 'zelej KŠ 
1754, 149; Jeru'sálem, kelikokrát szám steo 
vkupszpraviti szini tvoje KOJ 1833, XI

kèlikov ‑a ‑o vpraš. zaim. koliker, koliko vrst: 
Kelikova je tá csé∫zt? Trouja KŠ 1754, 102

kèlikrat prisl. kolikokrat: kelikrát ∫zem ∫teo vkŭp 
∫zpraviti otroke tvoje KŠ 1771, 78

kèljasti ‑a ‑o prid. lepljiv: Szledi je sz-keljasztimi 
sibami vráble i sztrnápe lôvo AI 1875, kaz. br. 7

kèljavina ‑e ž lepilo: Fticsko keljé nistere tjedne 
keljavino obdr'zi AIP 1876, br. 5, 8

keljé ‑á s 1. lepilo, klej: Enyv; keljé KOJ 1833, 
155 2. v zvezi ftičko kelje evropsko ohmelje: 

Fticsko keljé AIP 1876, br. 5, 8; zfticsnim keljom 
obránijo AIP 1876, br. 5, 8

kèljeni ‑a ‑o prid. lepljiv: blato vküp szklácsi, 
med nyé zmêsa szvoje keljene szline KAJ 1870, 
104

keljívi ‑a ‑o prid. lepljiv: [muha] má dve mehki 
keljivi blazinici AI 1878, 37

kèlkošte prisl. kolikor koli: csreseny .. csi bi szi 
ji kelkosté nábrala KAJ 1870, 128

kèlnarca ‑e ž natakarica: Moja luba je rávno 
tam kelnarca AIP 1876, br. 2, 7

kém prisl. čim: Ti, oh Bôg, me csini Kêm 
popolnêsega KAJ 1848, 40; Jasz bom tüdi na 
tom, da bom kêm hitrê csteti znao KAJ 1870, 6

kengurú -ja m kenguru: Kenguru, šteroga zád-
nje nogé so jáko dúge AI 1878, 13

Kèrka ‑e ž Krka: Kerka ABC 1725, A3a
kèrmec kèrmca m prašič za pitanje: Vu levi 

kermci BJ 1886, 14
kèrmlenik ‑a m prašič za pitanje: Zječmenom 

ino kukoricov se kermleniki kermijo BJ 1886, 
27

kèrstelnica ‑e ž krstilnik: Eto je kerstelnica BJ 
1886, 19

kèrubim ‑a m kerub: pred Paradi'som je pa 
Kerubim po∫ztávleni KM 1796, 7; Odzgora pa na 
nyej ∫zo bili Kerubini dike ob∫zenczávajoucsi 
ftisávniczo KŠ 1771, 685; I v∫zi ∫zvéti Kerubimje 
BKM 1789, 421; Czejli ∫ereg Kerubimov, vnogo 
jezér Serafimov BKM 1789, 114

késen -sna -o prid. pozen: Késö; készen, müden 
KOJ 1833, 162; i vu késznoj sztaroszti je tiho 
zászpao KAJ 1870, 54

kèsno prisl. pozno: Lé'zen ∫zi ké∫zno doli KŠ 
1754, 269; da bi mogao vujdti, i v-Nébo pridti, 
ali 'se je kesznó KM 1783, 211; Lé'zem ∫zi 
ké∫zno doli BKM 1789, 264; Ke∫zno odpirate 
dönok vase ocsi BKM 1789, 449; eden je rano 
pri∫∫ao, drügi ke∫znó KM 1790, 88; Gda bos 
vecsér keszno trüdna KOJ 1845, 48; 'Ze na-ke-
szno hodi vora AI 1875, br. 1, 6; szprotolesnye 
delo na keszno osztalo AI 1875, kaz. br. 8; more 
keszno brati AI 1875, kaz. br. 8; ki je kesno vnoči 
domo šo AI 1878, 9 kesnéj pozneje: Kri∫ztus na 
∫zvétek ke∫znej od rodbine ide KŠ 1771, 287; 
Steri kesznej pride, tou more KOJ 1845, 9; Ki 
sze kesznê zglászijo, záto dobijo AI 1875, br. 1, 8 
nájkesné najkasneje: navécsar pa nyidva legla 
doli najkesznê KAJ 1870, 134

kesnǜvati -ǜjem nedov. zamujati, biti pozen: Ali 
da drügi Generáli kesznüjejo, tak czaszarszka 
vojszka veliko zgibi KOJ 1848, 107

ki ozir. zaim. 1. kateri, ki: po Je∫u∫∫i kri∫tu∫∫i, 
kie zanáz právdo napuno TF 1715, 20; Boghi, 

kèliko
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Ki vszákoi ∫ztvári nyé sivleinye dáva ABC 
1725, A6a; dai ∫ze naiti Meni ki ∫zem praih SM 
1747, 90; z∫tere je porodjen Jezus, ki∫ze zové 
Kri∫ztus KŠ 1771, 5; Go∫zpoudi na∫∫em, Ki 
∫ze je poprijao od Dŭhá ∫zvétoga KMK 1780, 
7; Csloveki, ki ∫ze ∫csé zvelicsati KMK 1780, 
5; Bo'se, ki ∫zi tvojim ∫zlugom vu vadlüványi 
dopü∫zto KM 1783, 11; ∫ze ve∫z ∫zvejt csüdije, 
Ki nyegovo roj∫ztvo csüje BKM 1789, 20; i lepsi 
on, ki je ná∫z ∫ztvouro KM 1796, 5; Dönok ∫ze 
pa ti∫zti, ki sze boji SIZ 1807, 6; Bôg, Ki dávas 
áldov BRM 1823, 3; Atila Kráo, ki z-Gotmi 
zdru'sen ide zPannonie KOJ 1848, 3; Oh Bôg, 
ki grêh odürjávas KAJ 1848; mô'z, ki nehodi 
po tanácsi ti neverni TA 1848, 3; Znám da mo 
Dŭsno Zve∫zt vti∫is, ká od znotra to∫i SM 
1747, 69; Szuncze, Kou je ednouk prislo gori 
KŠ 1754, 273; delo veliko, Kou je ober moje 
moucsi BKM 1789, 8; lakomno∫zt, ká je ∫zrczi 
'smetno SŠ 1796, 32; te dén, Komi ∫ze radüjo 
Angyelje BKM 1789, 30; tvojega vernoga, 
koga ∫zi odkŭpil SM 1747, 63; gospodi bejžo, 
koga tak dugo let ne vido AI 1878, 8; ∫zercze, 
ko ∫zi opral SM 1747, 69; delo, vkom ∫ze nám 
dobrouta dáva KŠ 1754, 184; ono vrejme, vkom 
∫zeje ∫zkázala ta zvejzda KŠ 1771, 7; koupeo, 
vkoj ∫ze odeperémo KŠ 1754, 7a; rejcs, po koj 
na∫∫a ∫zrcza pobudjáva KŠ 1754, 125; ∫zo od vŏre 
od∫ztoupili, po koj je pravicsno∫zt KŠ 1771, 561; 
Tü je vöra, vkoj idem vu Paradi'zom BKM 
1789, 424; Tü je vöra, vkoj idem vu Paradi'zom 
SŠ 1796, 112; On dá, ∫zkim bom zadovolen SM 
1747, 72; Ágnecz Vŭzen∫zki, ∫zkim ∫zo 'ziveli 
KŠ 1754, 185; ∫zkr∫ztom, ∫zkim ∫ze ja∫z kr∫ztim 
KŠ 1771, 66; od te temnicze, ∫zkom ∫ze mi grozi 
KM 1783, 228; ∫zkim ∫zi teda zgucsávas BKM 
1789, 439; vodé, ∫zkouv ∫ze more kruh ∫zpec∫i 
KŠ 1754, 202; mojva kmeta, Kêva mi 'zivis isz-
cseta KAJ 1870, 134; szojo táksi, ki szo escse 
nê bili AI 1875, kaz. br. 3; Od prorokov, ká ∫zo 
povejdana BKM 1789, 440; onim, od ki∫zmo 
vkradnoli KŠ 1754, 53; od lüdi szvêta, kê tál je 
vu 'zitki TA 1848, 12; vucsenikoma, Kéh ∫zrczá 
za'zga BKM 1789, 94; nevoule trpeli, Z-kej ∫zo 
∫ze 'se mentüvali SŠ 1796, 164; ne primlejo 
v∫zi eto rejcs, nego kim je dáno KŠ 1771, 62; 
i kêm z kincsom napunis trbüh TA 1848, 12; 
Kim je protivna szilaVerno mater vkravzéla 
KAJ 1870, 19; po apostolszki jezikaj, kém sze 
dalo znánya AIP 1876, br. 6, 8; lejpe dári, Ké 
∫zmo od nyega vzéli BKM 1789, 358; Vi vbogi, 
ké szvet zametáva KAJ 1848, 298; z nevoljami, 
ké moremo mi trpeti SŠ 1796, 65; Imenuje one, 
po kej ∫ze álmo∫tvo má po∫zlati KŠ 1771, 541; 

Pred kimi je predgao KM 1796, 117; med kejmi 
je bila i Mária Magdalejna KŠ 1771, 153 2. 
kdor: Ki nevrejdno pri∫ztápla, Té za 'zitek ∫zi 
∫zmrt ∫zprávla KŠ 1754, 257; vŏren Kr∫ztsenik, 
ki eta ∫tés KŠ 1771, A7b; I ki ∫ze ∫csé ∫ztebom 
právdivati KŠ 1771, 17; Ki je pa kaj dobroga 
dr'sao, tá je drügoga nerad pü∫zto KM 1790, 86; 
dá razmeti, ka ki lübi Dobro KOJ 1833, VIII; Ki 
kaj hüdoga vidi ali csüje KOJ 1845, 9; Ki sze za 
knige nesztára KAJ 1870, 6; Ki dobro vino 'zele 
dobiti, more AI 1875, kaz. br. 8; on, ki je ná∫z 
∫ztvouro, od koga mámo v∫zo na∫∫o dobrouto 
KM 1796, 5; Bôg, koga je zadomescsávanye 
TA 1848, 77; Koga edna nôga je kratsisa od te 
drüge KAJ 1870, 35

kíčiti -im nedov. tičati, čepeti: Toga je denok 
rad za szvojo 'seno, stera je v-Bécsi kicsila, 
zamenyao KOJ 1848, 100

kíhati se -še se nedov. kihati se: Sztáromi 
skolniki sze je od toga kihati zacsnilo KOJ 
1845, 4; Csi sze ti kiha, ali zejva; z-robczom 
vüszta zakrij KOJ 1845, 26; Szücse nôsz, ka sze 
mi kíse AIP 1876, br. 9, 4

kíhnoti se -ne se dov. kihniti se: Csi sze pa komi 
kihne, pravi: Bog pomágaj KOJ 1845, 26

kikél tudi kikéo -klá tudi kǘkeo -kla m vogal: 
meszto sztolne briszacse szam szi sztolnice 
kikél zvézao na pruszlesnyi gomb lüknyo AIP 
1876, br. 1, 1; na kiklej pecse ali hádre vejnecz 
KOJ 1845, 91; ∫zam vido ∫tiri angyele ∫ztojécse 
na ∫tiri kikláj zemlé KŠ 1771, 778; lelahen veliki 
na ∫tiri kiklej zvézani KŠ 1771, 372; Nasa tábla 
stiri küklé má KAJ 1870, 9; diamant, či je na 
küklé obrüšeni, te je briliant AI 1878, 54

kíkòli kògakòli ozir. zaim. kdor koli: kikoli te 
vdári na dej∫znom tvojem liczi KŠ 1771, 16; 
naj ∫ze v∫záki ∫zmrtyom ka∫tiga, kikoli ∫ze 
pod∫ztoupi blázniti KM 1796, 79; v∫zákomi 
cloveki, ki te koli 'selej za hráno vzéti KMK 
1780, 108; Kikoli bode pio z-etoga ádomása SIZ 
1807, 6; Ar ki koli vtebi vörje BKM 1789, 93; rad 
∫zlŭ'zi vkomkoli táli more KŠ 1771, 445; kikoli 
∫zo kákso ka∫tigo meli KŠ 1771, 109; Pokoj ∫zo 
v∫za vcsinyena, Kakoli ∫zo ∫ztvorjen BKM 1789, 
39; i, kékoli nájedete, zovte je na go∫ztŭvanye 
KŠ 1771, 72; i preklinyanya, ∫zkejmikoli bodo 
preklinyali KŠ 1771, 111

kìlav ‑a ‑o prid. 1. slab, nekvaliteten: cêle küpe 
kilavoga szadá zmláto doli KAJ 1870, 16; ali 
k-kilavomi szádi neszégne KAJ 1870, 131 2. 
slaboten, šibek: i kilavimi mládami navküp 
z mladiči KAJ 1870, 20

kìlogram ‑a m kilogram: Odensé 400 kilogram 
žméče AI 1878, 19

kìlogram 
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kimpèterica ‑e ž otročnica: kimpeterice 
(posztelkinye) szo szpelavali KOJ 1914, 13

kìnč ‑a m zaklad, dragocenost: Ar, gde je kincs 
vas, tam je i ∫zrczé va∫e KŠ 1771, 19; Jantar inda 
velki kinč bio AI 1878, 55; Od ∫zkritoga kincsa 
KŠ 1771, 42; Bougse je od kincsa dobro zdrávje 
KM 1790, 16; pri∫zpodobno je krále∫ztvo 
nebe∫zko k Kincsi ∫zkritomi KŠ 1771, 46; 
Pokedob bi pokojni Ocsa szkoro vesz kints 
na kri'soboj poroucso KOJ 1848, 32; Szrebro, i 
zláto, i drügi kincsi BKM 1789, 168; i oudprli 
∫zo kincse ∫zvoje KŠ 1771, 7; Ni koroune, ni 
kincse, Na ∫zvejti ne iscse BKM 1789, 11; ∫zo 
meli bogá∫ztvo, kincse SŠ 1796, 51; zdravi nôg 
nebi dao niti za vsze kincse krála KAJ 1870, 38; 
ki je bio po∫ztávleni nad v∫zejmi nyé kincsi 
KŠ 1771, 366; pren. Dŭ∫evni kincs KŠ 1771, 210; 
neszkoncsani je kincs dobroute KM 1783, 31; On 
je vas kincs náj boug∫i BKM 1789, 12; Moj náj 
véksi kincs nebe∫zki SŠ 1796, 5; Nepreczenyen 
kincs mi boj, Oh Bôg KAJ 1848, 5; szlo'snoszt, 
i mirovcsina (o! ti náj prestimanejsi szveczki 
kincs!) KOJ 1833, IX; Dober cslovik zdobroga 
kincsa ∫zrczá ∫zvojega dobra priná∫a naprej KŠ 
1771, 40; ∫zi meni ve∫z kints tvojega za∫zlŭ∫enyá 
∫enkal SM 1747, 52; i bodes kincs meo vnébi KŠ 
1771, 63; Vu ∫terom ∫zo v∫zi kincsi modrou∫zti 
KŠ 1771, 606; Vladár je dühovni kincsov BRM 
1823, 8; Szprávlajte ∫zi pa kincse vu nébi KŠ 
1771, 19; Dá vam kincse vnoge BRM 1823, 9

kìnčni ‑a ‑o prid. zakladni: ∫zo metli dári ∫zvoje 
vu kincsno ladico KŠ 1771, 241; i vcsini pre-
paszt kincsno kámro TA 1848, 25

kìnčnik ‑a m zakladnik: Nádasdi Tomás 
králeszki kintsnik KOJ 1914, 117

Kìov ‑a m Kijev: Pri Kiov grádi sze je nyemi 
pripetilo KOJ 1848, 25

kipèti -ím nedov. kipeti, obstajati v veliki meri: 
vnebe∫zki ∫csem hram, Ki zrado∫tjom kipi 
BKM 1789, 419; ∫zrczé moje vré, kipi Vru'zno∫zti 
BKM 1789, 220

kìseli tudi kìsili -a -o prid. kisel: Kiszel ABC 1725, 
A3a; kisilo zelje AI 1878, 42

kisilák tudi kisilják -a m skuta: Turó; kiszilák 
KOJ 1833, 178; Ár se kisilják zmlêka rédi BJ 
1886, 15; kiszeláka, szlanine je povôli KAJ 1870, 
57; szédeno mléko pa szegrêjejo i kiszilák ali 
szir szprávlajo 'z-nyega KAJ 1870, 77

kisilásti ‑a ‑o prid. kiselkast: Loška gruška má 
kisilasti sád AI 1878, 45

kisilìna ‑e ž kislina: Savany; kiszilina KOJ 1833, 
171

kìsilo prisl. kislo, nejevoljno: Kiszilo sze nedr'si 
KOJ 1845, 30

kisvéjni ‑a ‑o prid. obseden: Zki∫zvejnoga 
pojbára vrág voide KŠ 1771, 196

kisvéjnski ‑a ‑o prid. obseden: Ki∫zvejn∫zki 
pojbics ∫ze zvrácsi KŠ 1771, 128

kít ‑a m kit: Kit je najvékša stvár na sveti AI 1878, 
21; Kitovi so spodobni ribam AI 1878, 21

Kitánsko -ga s Kitajska: Njegova [sviloprejca] 
prva domovina je Kitansko AI 1878, 33

kìtica ‑e ž trak: Pántlika; kitcza, pántlik KOJ 
1833, 168; máli zvézek z-bejle kitice (pántlika) 
KOJ 1845, 90

kívanje ‑a s kimanje: Kivanje KMS 1780, Ab 
kivanǜvati -ǜjem nedov. želeti: Tou ti ∫elej i 

kivánüje zchi∫ztoga ∫zerczá TF 1715, 9
kívati ‑am nedov. kimati: Inteni; opomenouti, 

kivati, migati KOJ 1833, 160; Kivao je záto tomi 
Simon Peter KŠ 1771, 312; Kivali ∫zo pa oc∫i 
nyegovomi KŠ 1771, 165; Niki ∫zo z-glavami 
kivali KM 1796, 109 kivajóuči ‑a ‑e kimajoč: 
preklinyali ∫zo ga kivajoucsi ∫zvojimi glavami 
KŠ 1771, 95

kívnoti ‑em dov. pokimati, migniti: Či se je 
nyénim roditelom kaj nej vidilo, so nyój samo 
kivnoli BJ 1886

klà kléo s mn. tla: Po klej plüvati je po szvinszkom 
KOJ 1845, 26; szo sze za kecsko po klej vlácsile 
KOJ 1914, 132

klačár ‑a m klatež, potepuh: Vu vühnicaj 
'zenszke i klacsárje návühnice noszijo KAJ 
1870, 32; Konyár, csredár, ino be'zajôcsi 
klacsár Po tebi szlobodno hodi vszigdár KAJ 
1870, 141

klàčiti kláčim nedov. tlačiti, povzročati nepri-
jetno stanje: C∫i zdaj v-etom 'sitki dejszno 
pout jasz klác∫im KM 1783, 283; I on klácsi 
pre∫∫o vina zadome∫csávanya i ∫zrdito∫zti KŠ 
1771, 802; Gláve ∫ztrasnim vrágom Naj klácsi 
∫zvom petom BKM 1789, 17; Szmrt, pekel, i 
∫zkvarjenye, Klácsijo ob’r me gláve BKM 
1789, 192; od koga hu∫i ka∫tig bode vrejden, ki 
bode Sziná Bo'zega znogami klacso KŠ 1771, 
689 klàčiti se kláčim se biti stisnjen na kakem 
prostoru: gda bi ∫ze po de∫zétjezéro lŭ∫ztva 
vkup ∫zprávlalo tak, da bi ∫ze klacsili KŠ 1771, 
210 kláčeni ‑a ‑o tlačen: i Jeru'zálem bode 
klácseni od poganov KŠ 1771, 243; I klácsena je 
ta pre∫∫a od zvŭna me∫zta KŠ 1771, 793

kláčnik ‑a m tlačitelj: Jakub je teliko, liki 
∫zpetouv klácsnik KŠ 1771, 742

klàda ‑e ž klada: i ∫zti∫zno nyima je nogé vklado 
KŠ 1771, 393; tam ∫zo pa vklado ∫zti∫znyene 
nyegove nogé KM 1796, 129; noge vama ∫zam 
dáo djáti v-klado SIZ 1807, 48

kimpèterica
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kládje ‑a s kladje: ograd .. Okoljezéti zidanov 
stejnov, zkládjom ali zgrájkov BJ 1886, 16

klàfter -tra m klaftra: Öl; klafter KOJ 1833, 167; 
Zdaj eden klafter na 72 pálecov raztálani 
AI 1875, kaz. br. 6; on mertük, steri de meszto 
klaftra nucani AI 1875, kaz. br. 6; 300 klaftrov je 
toliko kak 568 m AI 1875, kaz. br. 8; ka je morje 
dvaj∫zeti klaftrov globoko bilou KŠ 1771, 425; 
Csi stoj pri dugôcsoj meri klaftre na pálece 
scsé vözracsunati AI 1875, kaz. br. 6

klàjfarica ‑e ž ženska, ki kvanta: 'Zene naj bodo 
po∫tene, nej klajfaricze KŠ 1771, 638

klajfaríja ‑e ž kvantanje: Csi po ogrizávanyi i 
klajfarii od nyega drugim prepovidávamo KŠ 
1754, 56

klàjfati ‑am nedov. kvantati: i pri ognyi nej 
klajfati KOJ 1845, 105

klánje ‑a s klanje: krmili ∫zte ∫zrczá va∫a, liki 
kdnévi klánya KŠ 1771, 753; tak ∫ze dr'zimo, 
liki na klanyé valon ovczé KŠ 1771, 466; tak ∫ze 
dr'zimo, liki na klanye bodôcse ovczé TA 1848, 
36; tákse grozovitno klánye i meszárenye 
narédi KOJ 1848, 9; lovijo na klanyé zebrána 
'zivincseta KAJ 1870, 39; med klányom vedno 
ládjo szkocsi KOJ 1848, 78

klàntivati se -am se nedov. klatiti se, potepati 
se: Enkrát sta kre edne hiže klantivala BJ 1886, 
15

klasìti -ím nedov. uničevati: grom csüdno Düd-
nya, ∫ztrási, i klaszí BRM 1823, 238; Ki Tvoje 
∫ztvorjênye klaszí i tere, On nema vere BRM 
1823, 407; 'Zalüje, gda csüje, kakda szvêt Po 
nyê klaszí lasztivne szrecse czvêt KAJ 1848, 
254; Jablan za csido dr'zite, Ka jo tak vnêmar 
klaszíte KAJ 1870, 103

klasovjé ‑á s klasje: Toki zrnya (pleve) kla-
szovjé májo, ali ne KAJ 1870, 120

klásti kladém nedov. dajati, polagati: vküpberéjo 
Jáboka, i v-'zeb kladéjo KAJ 1870, 103

klatáriti se -im se nedov. klatiti se, potepati 
se: Dühe, ki bi ∫ze klatárili, I Tvoje lüd∫ztvo 
∫ztrasili BRM 1823, 334

kláteš ‑a m klatež: Korhely; klátes, tepeski -a 
‑o KOJ 1833, 163

klàti kòlem nedov. 1. klati: Olni; vmoriti, bujti, 
klati KOJ 1833, 167; gori ∫ztani, Peter, koli i 
jej KŠ 1771, 372; gda bi ágencza vŭzen∫zkoga 
klali KŠ 1771, 146 2. ubijati: varvao ∫zam gvant 
oni, ki ∫zo ga klali [Štefana] KŠ 1771, 412 3. 
uničevati: Na∫e polé kole mocsa BKM 1789, 351; 
Ne koli nas or∫zág ∫ztocsom, Ni ∫zprevelikom 
∫zühocsom BKM 1789, 361 klàti se kòlem se 
napadati se, tepsti se: kolete ∫ze i zdihávate 
i nemorete dobiti KŠ 1771, 751

klátiti se -im se nedov. klatiti se, potepati se: 
Kóborlani; potepati sze, klátiti sze KOJ 1833, 
163; Csüj, nekláti sze, kak veter KAJ 1870, 79; 
Ni dühôv, ki bi sze klátili, I tvoje lüdsztvo 
sztrasili KAJ 1848, 230 

Klàudiuš ‑a m Klavdij: záto, ka je zapovedao 
Klaudius Cza∫zar vŏ idti v∫zejm 'Zidovom 
z-Rima KŠ 1771, 397; ki ∫ze je i zgoudo za Klau-
dius Cza∫zara KŠ 1771, 377; Pi∫zani je pa vu 
vrejmeni Klaudius Cza∫zara KŠ 1771, 434

kléčati -ím nedov. klečati: Csi v-sztouci klécsas, 
i pride od tébe imenitnejsi KOJ 1845, 23; Marko 
'se po szili klecsi, moli KOJ 1845, 115; Oh, kak 
'zmetno delo je tou Pod bremenom kléc∫ati 
BKM 1789, 316; pren. Tak pa morem gécsati, I 
pod kri'zom kléc∫ati BKM 1789, 316 klečéči ‑a 
‑e klečeč: ∫zo ∫zvéti Bo'zi lidjé Bogá molili 
Csá∫zi klecsécs KŠ 1754, 148; Stevan ∫ze je pa 
na koulinaj klecsécs molo KM 1796, 122; tou 
more klecsécs natihoma zmoliti KOJ 1845, 9; 
pren. Molte vszi, vu práhi klecsécs KAJ 1848, 
10; Oh krao dike! Pred tebom ja∫z klecsécsi 
BKM 1789, 1789, 299

klefetàti -èčem nedov. klepetati: Klefecsejo, i 
rú'zno gucsijo TA 1848, 77

kléjšče kléjšč ž mn. klešče: Tsipövas; klejscse 
KOJ 1833, 177

kléjt tudi klét -i ž klet: Cellarium Klejt KMS 
1780, A9b; Klejt Pintze KM 1790, 93(a); Kamara, 
klêt AIN 1876, 40; Klejt je nej zaprta SIZ 1807, 
36; Skoro pri vsakoj hiži jé kühnya, klejt ino 
feobnica BJ 1886, 7; Vu klejti se vsakojačka 
stvár za jelo derži BJ 1886, 7; 'Znyé nám vö 
no∫zis obilno, Kak ∫zklejti, krüh ino vino 
BKM 1789, 360

Klèmens ‑a m Klement: kak Jo∫efus i Klemens 
Alexandrinus Szvedocsita KŠ 1771, 158

klènckati ‑am nedov. klenkati: Zvoné so 
klenckali BJ 1886, 9

Klèofaš ‑a m Kleofa: komi je imé Kleofás KŠ 
1771, 255; nyé ∫ze∫tré Marie mo'zá Kleofá∫a KŠ 
1771, 742

klepáč ‑a m kladivo: je tam bilou, 'Zelezni 
klepácsov nikeliko ∫ztou BKM 1789, 325

klepàti klèplem nedov. 1. klepati, počasi hoditi: 
Szú'zen strk kleple po dvôri KAJ 1870, 27 2. 
tolči, biti: klepati je zácsalo v-nyima szrdce 
KAJ 1870, 94

klepètanje ‑a s 1. klepet: szo ga z glasznim 
klepetanyom ino szadoukanyom sze za kecs-
ko po klej vlácsile KOJ 1914, 132 2. bitje: Od 
velikoga klepetanya vila ne mogla zaszpati 
AIP 1876, br. 2, 6 

klepètati -čem nedov. tolči, biti: csi bi trepetôcse 

klepètati 
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szrcé klepetalo AI 1875, kaz. br. 7; mi je szrcé 
tak klepetalo AI 1875, br. 2, 7

kléščice -ic ž mn. kleščice: je potácsek ali srajf 
z-klêscsicami szvojimi gorivzéo KAJ 1870, 14

klèti prisl. prihodnje leto, ob letu: Bog zná, cei 
kleti Bodemo na szvêti Vküp 'ziveli AIP 1876, 
br. 6, 7

klìca ‑e ž klica: c∫i∫zto je mládo vrbje od 
vodeni klicz KM 1790, 76; po vnôgom dé'zd'zi 
zaosztanyeno szemen tüdi vklice prislo AI 
1875, br. 1, 8

klìcanje ‑a s klitje: Csi sze keszno szêja, te je 
'ze za klicanye zemla nê tak vla'zna AIP 1876, 
br. 2, 8

klìčica ‑e ž kličica, bilka: Lübézen szi, Bôg, ti! 
tô prêdga vszáka klicsica KAJ 1848, 405; Veliki 
je on v-vszákoj klicsici KAJ 1848, 304

klín ‑a m klin: Szeg; czvek ('selezni) klin 
(leszeni) KOJ 1833, 173; ár csi ∫ze li eden klin 
∫ztere, taki bos na zemli le'sao KM 1790, 20

klìncov ‑a ‑o prid. klinčevčev: Klincovo drevo 
rasté vu Jamaiki AI 1878, 52 

klìnčec ‑a m nagelj: Szegfü; klincsecz KOJ 1833, 
173; i nej odczveo klincsecz KOJ 1845, 133 

klìnček ‑a m nagelj: Klinček ali nagelj je lüblena 
i jáko razširjena korina AI 1878, 44 

klínec -nca m 1. nagelj: Na ednoj grédi tulipe, 
klinci ino modrice cvetéjo BJ 1886, 17 2. 
klinček, nageljnova žbica: Posüšene glavice 
njegovoga cvetja so znáni dišéči klinci AI 
1878, 52 

klínga ‑e ž rezilo, ostrina: Ednoga nadvej klingi 
zbêlimi černyámi zgüblenoga noža BJ 1886, 43

klìti klíjem nedov. kliti, nastajati: na podrejtinaj 
palacs luteranszkih klilo in raszlo novo 
'sivlenye KOJ 1914, 191

klìvkati -čem nedov. cviliti: Pesz pa okôli nyí 
klivcse KAJ 1870, 106

klobás ‑a m klobasa: Hurka; klobász KOJ 1833, 
160; za nyim neszé zábeo i klobásze KOJ 1845, 
107

klobǘk tudi klobǘg -a m klobuk: Pileus Klobŭk 
KMS 1780, A8b; Klobŭk Süveg KM 1790, 94; 
Kalap; krnscsák, klobük KOJ 1833, 161; pren. 
vzemite gori zvelicsán∫ztva Si∫sak (∫elezni 
klobŭg) SM 1747, 27; Lebko ('zelezni klobŭk) 
toga zvelicsanya vzemte KŠ 1754, 63

klòmati ‑am nedov. kimati, migati: i pri tom szo 
z-glávami tak csüdno klomali AIP 1876, br. 2, 7

klòmnoti tudi klùmnoti -em dov. pokimati: Jo'zef 
z-glávov klomno AI 1875, kaz. br. 7; z-glávov 
dobrôtno klomno AI 1875, br. 1, 7; Sztári borôvje 
klumnejo z-vríhkimi szvojimi KAJ 1870, 86

klònckati ‑am nedov. trkati: klonckajo mi na 

dveraj AIP 1876, br. 12, 7; Itak vu drügom meszti 
kloncko AI 1875, br. 1, 4

klònja ‑e ž kletka: Trétji trák je v-kürecso 
klonyo sô KAJ 1870, 100

klònjica ‑e ž kletkica: málicski fticsek, Dao 
szem ti klonyico z-zláta zgotoviti KAJ 1870, 
148

klópca ‑e ž past, nastava: On je z-szvojov 
klopcov, frecsov ali sztrelov ne malo kvára 
delao KAJ 1870, 82; Z-klopcami ga pozdrávijo 
KAJ 1870, 79

klopòtanje ‑a s klepetanje: kaj povej ali pitaj, i 
tak lagoje klopotanye sztavi KOJ 1845, 32

klopòtati -čem nedov. klepetati: V-Cerkvi 
neklopocsi KOJ 1845, 23; i veliko neklopocsi 
KOJ 1845, 31; gde je teliko i tak dugo szmejsno 
i spotno klopotao KOJ 1914, 117

Klòšek ‑a m Miklavžek: te je v-rédi Klosek AIP 
1876, br. 1, 7

klóšter -tra m samostan: Szvéto-Martinszki 
kloster zgotovi KOJ 1848, 12; Cérkve, klostre 
szporobili KOJ 1848, 8

klóup in klóp -i ž klop: Kloup Pad KM 1790, 93(a); 
Pad, klôp AIN 1876, 37

klóupati ‑am nedov. trkati: kloupaite, in ∫ze vám 
odpré SM 1747, 25

klǘč ‑a m ključ: Clavis Klücs KMS 1780, A8b; 
Klücs, Kúlts KM 1790, 93(a); Kults; klüts 
KOJ 1833, 163; pren. Kaje pak klücs Or∫zága 
Nebe∫zkoga TF 1715, 34; Dvá ∫zta: zavézanya 
i odvézanya klŭcs KŠ 1754, 194; i dáni ji je 
klŭcs te prepa∫zti ∫ztudencza KŠ 1771, 782; od 
Nebe∫zkoga or∫zága klüc∫a TF 1715, 34; kaj 
∫zte vkraj vzéli klŭcs znánya KŠ 1771, 210; 
Klŭcsi kralé∫ztva nebe∫zkoga KŠ 1754, 193; 
Kama ∫ze racsuna Vuc∫enye Nebe∫zkoga 
Or∫zága Klŭc∫ov SM 1747, 36; Keliko je tak tej 
klŭcsov KŠ 1754, 194; zdarüvanyem klücsov 
Nebe∫zkoga králesztva KM 1783, 91; tebi dám 
klŭcse krále∫ztva nebe∫zkoga KŠ 1754, 194; I 
dám tebi klŭcse Krále∫ztva nebe∫zkoga KŠ 
1771, 54; ki más klücse ∫zmrti, i pekla KM 1783, 
214

klǜčenica ‑e ž ključavnica: Zár .. klücsenicza 
KOJ 1833, 164

klǜčki ‑a ‑o prid. kriv, vijugast: Da tak znam 
potüvati Po rávni, klücski sztezaj KAJ 1848, 
352

klǜkasti ‑a ‑o prid. kljukast: [Divja koza] má 
zgoraj klükaste nezáj zavite, gladke roglé AI 
1878, 16; i sze zvelkimi klükasztimi literami 
podpiszo AIP 1876, br. 12, 7

klǜkati ‑am nedov. 1. šepati: Koga edna noga 
je kratsisa od te drüge, klüka KAJ 1870, 35 2. 

kléščice
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kljuvati: [žolna] máli dervár neprehenjano 
klüka s svojim klünastom klüni na dreva 
stébli AI 1878, 3 3. majati se: i nyi ledevjé nyim 
vszeszkosz naj klükajo TA 1848, 55

klǘn ‑a m kljun: Kakda sze zové nacsi nôsz 
fticsov? Klun KAJ 1870, 14; tak popejva, Da 
∫ze vnyegovom klüni vnogokrát Krvelicza 
prelejva BKM 1789, 377; je kokout z ostijov v 
klüni vöodleto KOJ 1914, 150; Szamec pleve i 
szenô noszi v-klüni KAJ 1870, 104; Golôb je 
hitro z-klünom vêkico vtrgno AIP 1876, 63; 
[žolna] klüka s svojim klükastom klüni na 
drêva stébli AI 1878, 3

klǘnasti ‑a ‑o prid. kljunast: [žolna] klüka s 
svojim klünastom klüni na dreva stébli AI 
1878, 3

klǜnčec ‑a m kljunček: Z-klüncsecom pa 
pojbicseki tak septá KAJ 1870, 15

kmènt ‑a m kment, fino laneno blago: Kráma .. 
kmenta i skarlata KŠ 1771, 799; ki ∫ze je oblácso 
vu skarlat i kment KŠ 1771, 226

kmèsti prisl. takoj: Tüstént; vcsaszi; preczi, 
kmeszti KOJ 1833, 178; Kme∫zti ∫zo ga odali 
[Kristusa] BKM 1789, 71; k-me∫zti eti na ∫zmrt 
o∫zodjen je SŠ 1796, 12; ino kmeszti domou 
zezvála z-Polszkoga poszlance KOJ 1848, 54 

kmèsto prisl. takoj: Pravicza i me ∫zve∫ztvo, Od 
méne kme∫zto odislo BKM 1789, 192; Dáj naj 
csinim kme∫zto, Zvrejmenom do∫ztojno BKM 
1789, 251

kmèt ‑a m kmet: Podlo'zánczi i kmetje KŠ 1754, 
30; oni pa, ki bougajo, ∫zo decza, officzeirje, 
kmetje ali ∫zlugi KM 1790, 82; V-zdájsnyem 
csaszi csemi kmetovje szi dvouje prebiválnice 
goriposztávlajo KOJ 1845, 37

kmètojca ‑e ž kmetica: Da je nyemi kmetojcza 
nej dála, ide csemeren na dvor KOJ 1845, 107

kmetovàti -ǘjem nedov. kmetovati: da Vougri 
drügo nevejo kak kmetovati ino vojszkovati 
KOJ 1848, 28

kmetovávec -vca m kmetovalec: da szo 
kmetovavci nej káksega lejpoga 'sivincseta 
szmeli goriszkrmiti KOJ 1848, 79

kmètovski ‑a ‑o prid. kmečki: Cseden toti 
ne'selej od kmetovszkoga csloveka tak velike 
prebriszanoszti KOJ 1845, 21; szo meszárili pri 
ednoj kmetovszkoj hi'si KOJ 1845, 107; Záto 
nisteri kmetovszki mlájsi dugo nevejo KOJ 
1845, 73; teliko plemenitih ino kmetovszkih 
lüdih k-rédi bilou KOJ 1848, 101; Dosztakrát sze 
je potajeni podáo vu kmetovszke kocsicze 
KOJ 1848, 68

kmìca ‑e ž tema: Zemla je bila pu∫ztna ino je 
kmitza bila vu globoc∫ini SM 1747, 3; po∫ztánola 

je kmicza po czejloj zemli KŠ 1771, 153; 
Tenebrae Kmicza KMK 1780, A7; ka je kmicza 
po∫ztánola po v∫zoj zemli KM 1796, 110; Ke 
∫zo vlámpa∫e ∫zvoje olia vzelé brezi kmicze 
BKM 1789, 395; ino liki kákse szove v-kmiczi 
na hüdo i dobro ednáko brecsijo KOJ 1845, V; 
Tak se nebojim niti vu kmici, ka se kaj zgodi 
meni BJ 1886, 7; pren. Csi je záto ta ∫zvetlo∫zt, 
∫tera je vtebi, kmicza, ta kmicza kelika bode 
KŠ 1771, 19; Preisla je grejhov kmicza BKM 
1789, 97; vto veliko globokouc∫o te kmicze 
ino témno∫zti TF 1715, 4; ∫teri je vá∫z ∫zkmicze 
pouzvao vu csŭdno ∫zvetlo∫zt ∫zvojo KŠ 1754, 
104; nego bole etak je nyegova c∫i∫ztoucsa 
i popolno∫zt zkmicze po∫ztávlena KŠ 1771, 
A3a; On boj Vszem voj Z-dusne kmicze KOJ 
1848, 10; i lidjé ∫zo bole lŭbili kmiczo, liki 
∫zvetlo∫zt KŠ 1754, 121; I toga neha∫znovitoga 
∫zlugo vŏ vrzte vu vinejsnyo kmiczo KŠ 1771, 
85; Kmiczo razegnyáva BRM 1823, 8; kteri 
vu kmiczi etoga ∫zveita go∫zpodŭio SM 1747, 
27; Bo'zega milo∫ztivnoga licza, vu kmiczi 
bodouc∫i, ne bodo vidili KŠ 1754, 145; Lŭ∫ztvo 
∫zedécse vkmiczi, je vidilo KŠ 1771, 12; Gde je 
ta ∫mrt? Vu mokaj, Vinejsnyi kmiczaj KŠ 1754, 
144

kmíče prisl. temno, mračno: Kêm globse szva 
sze püsztsala, têm bole kmícse je bilo KAJ 
1870, 84

kmìčen -čna -o prid. temen, mračen: odhájas 
Notri vu kmic∫ni grob za ná∫z BKM 1789, 
88; kako na ∫zvetlo∫zt, (∫zveicso) stera vu 
kmécsnom me∫zti ∫zveiti SM 1747, 25; i vu 
kmicsnom grobi moje SM 1747, 78; Le'zo bom 
vgrobi kmicsnom BKM 1789, 315; Szvetlo∫zt 
∫zi ∫ztvouro vkmicsnoj globocsini BKM 1789, 
154; hisice szo za prebivanye znoutra cserne 
i kmicsne kak noucs KOJ 1845, 39; pren. Nego 
i vdŭhovnom je kmitsen nas rázum KŠ 1754, 
124; On [razum] je hŭdi, kmicsen i ∫zlejpi v 
dŭhovnom dugovanyi KŠ 1754, 71; czejlo tejlo 
tvoje kmicsno bode KŠ 1771, 19; Sötét, kmicsen 
‑a ‑o AIN 1876, 11; ono varje vu krili Nász na 
'zitka kmicsni potáj KAJ 1848, 6

kmìčnost -i ž tema, mrak: Dobis i ti groba kmi-
csno∫zt BRM 1823, 247; Vu kmicsno∫zti szmo 
bili, i blodili BRM 1823, 14; csi ona szkresena 
nede z-kmicsnoszti vnouge vöpelala KOJ 1833, 
III

knádi prisl., v zvezi knadi oditi zaiti: Prvle kak je 
eto dokoncsala, szunce k-nádi odislo AIP 1876, 
br. 2, 6

knézovija ‑e ž kneževina: v-káksi sztális prido 

knézovija 
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kre Dünaja le'zécsi knézoviji, to Vlaski- i 
Szrbszkiország AIP 1876, br. 8, 2

knìga ‑e ž knjiga: Liber Kniga KMS 1780, A8; 
Kniga molitvena KM 1783, nasl. str.; Kniga 
Konyv KM 1790, 9; ani edne knige ne naides 
TF 1715, 48; haszek, steri sze zná nigda po 
etoj knigi szpraviti KOJ 1833, V; Po tom ∫ze 
knige pre∫téjo KŠ 1754, 271; I dáne ∫zo nyemi 
knige E∫aiás proroka KŠ 1771, 176; Peszmene 
Knige BRM 1823, I; Knige 'Zoltárszke TA 1848, 
1; Knige KAJ 1870, 6; Perve knige-čtenyá BJ 
1886, 1; leprai drügi nábosni knig velika je 
∫zükesina TF 1715, 8; Gregor D. IX. Knig 9. 
li∫zti pise KŠ 1754, 12; ka ∫ze Nouvoga Zákona 
knig do∫ztája KŠ 1771, A3b; Drzánye ti knig 
BRM 1823, V; Lisztôvje knig szo z-papirov KAJ 
1870, 6; ∫zem Mojzesovim petéram knigam 
nouva iména dáo KŠ 1754, 5; zglednite∫ze 
vProfetin∫zke knige KŠ 1754, 6; gda bos ∫teo 
Té knige KŠ 1754, 272; i knige i v∫ze lŭ∫ztvo 
je poskroupo KŠ 1771, 686; nej ∫zo knige meli 
pe∫zmene BKM 1789, 5; tudi pe∫zmene knige 
potrebüjejo BRM 1823, IV; bi pri vcsenyej nyim 
v-knige pokázali KOJ 1845, 10; I za knige bole 
KAJ 1870, 6; Vdrügi knigai Moy∫e∫∫ovi etak 
právi TF 1715, 17; vdrügi Knigai Moysessovi 
ABC 1725, A4b; právi Go∫zpoud v drŭgi knigai 
Moy∫e∫sovi etak SM 1747, 46; Naj ∫ze vknigaj 
po iméni Najdem gori zapi∫zan KŠ 1754, 271; 
Vti prvi knigaj BKM 1789; V-eti Knigaj BRM 
1823, II; Vu knigaj bodôcse piszke KAJ 1870, 6; 
Csi ∫zem ti zetimi knigami volo najso BKM 
1789, 8b; pren. ∫teri iména ∫zo vu knigaj 'zitka 
KŠ 1771, 598

knigevárnica ‑e ž knjižnica: könyvtár knigevár-
nica AIN 1876, 69

knigovezár ‑a m knjigovez: pri Udvary Ferenci 
Knigovezári KOJ 1845, 1; Ocsa szo mi jo küpili 
od knigovezára KAJ 1870, 6

knìžica ‑e ž knjižica: tak ∫ze zové zobcsin∫zkim 
tálom i kni'sicza, vu ∫teroj sze ete návuk 
zapéra KMK 1780, A2 (3); ABC kni'sicza KM 
1790, 1; ete male ino nai potrebnei∫∫e kni∫icze, 
velika je ∫zükesina TF 1715, 8; V-rokaj mej 
molitveno kni'siczo KOJ 1845, 23; ako vu etoi 
máloi kni∫iczi nikteri error naides TF 1715, 48; 
eti máli, ali puni kni'zicz KŠ 1754, 3a; Sti té na 
tvoj ha∫zek vŏ dáne kni'zicze KŠ 1771, A8a; Pod 
pazdjami mam kni'zice KAJ 1870, 5

knižìšče ‑a s knjižnica: On je ino Knisiscse osz-
nóvo za preszvecsenyé králevcsánczov KOJ 
1848, 122; könyvtár knigevárnica, kni'ziscse 
AIN 1876, 69

knížni ‑a ‑o prid. knjižen: Da je rad v-knige steo 
kni'sni Kolman je imenüvan KOJ 1848, 24

knížnica ‑e ž knjižnica: je bila v-Büdini náj drag-
sa, i glaszovitnejsa kni'snicza KOJ 1848, 68

kobìlica in kubìlica -e ž kobilica, žuželka: 
nyegova hrána je pa bila, kobilicze i pol∫zki 
méd KŠ 1771, 9; I zdina ∫zo zisle kobilicze na 
zemlo KŠ 1771, 782; i jo je kubilicze ino méd 
pol∫zki KŠ 1771, 103

kobiljánski ‑a ‑o prid. kobiljanski: na csetverih 
faraj, najmre: v Kobiljanskoj KOJ 1914, 10

Kòbilje ‑a s Kobilje, kraj v Prekmurju: Kobilje 
KMS 1780, A2b; Od tisztihmáo se nemore 
Kobilje na indasnyi dober sztán nazáj 
obogatiti KOJ 1848, 92

kobìlni ‑a ‑o prid. kobilji: Tri lêta sztare kobilne 
'zrebeta AIP 1876, br. 8, 8

kóca kóuc s mn. voziček: Ta prva kôla szo na dvá 
potácsa bilá, kak zdásnya kôca KAJ 1870, 73

Kòcel -cla m Kocelj: Privinov szin Kocel, ovak 
tüdi Hezilo imenüvan KOJ 1914, 99

kocén ‑a m kocen: kolerába z okroglim kocénom 
AI 1878, 42

kòcka ‑e ž kockanje: Bôg Ti pênez na koczko 
nepüscsáva BRM 1823, 350

kockár ‑a m kockar: Tou doprnásajo koczkárje, 
zabajaricze KŠ 1754, 50

kòckarski ‑a ‑o prid. kockarski: Zná, kaj ∫ze 
táksi o∫zramoti, Ki ∫ze dr'zí te koczkar∫zke 
poti BRM 1823, 350

kočáriti se -im se nedov. životariti, preživljati se: 
Borbála z-Polszkoga na csehszko pobegnoti 
primorana, sze je tam do szmrti po szikesnom 
kocsárila KOJ 1848, 53; Z-derov sze kocsárim 
szirmák KAJ 1870, 134

kòčica ‑e ž kočica: sze je podáo vu kmetovszke 
kocsicze KOJ 1848, 68

kočíja tudi kočǘja -e ž kočija: Kotsi; kotsie KOJ 
1833, 163; na kocsiaj odzaja 'zagdile KOJ 1833, 
151; Kcsaszi szo notrirogátale précimbne 
kocsüje KAJ 1870, 38; Vu eto se potisnejo kôla 
ali kočüja BJ 1886, 14; i konyouv i kocsŭhov i 
tejl KŠ 1771, 799

kòčiš ‑a m kočijaž: I vsze trêszka vu kocsisa 
Rôki bics KAJ 1870, 36; sze dá po osterjásovom 
kocsisi vöodpelati KOJ 1845, 57; i pridavsi 
segave konye i cifraszte kocsise KAJ 1870, 117

kód prisl. kod: Kod je sou, vszepovszed je robo, 
'sgáo, i kláo KOJ 1848, 98

kódkòli prisl. koder koli: i kodkoli ide, povszéd 
tú'sna pusztina za nyim osztáne KOJ 1848, 4

kòflik ‑a m kotel, zelo velika količina: ∫zedem 
koflikov Bo'ze ∫zrdito∫zti KŠ 1771, 766, 793

kójna ‑e ž tvarina: omêszi z-klünom i nogami, 

knìga
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da sze kojna cimpra tem bole vküpzgrábi 
KAJ 1870, 104; V-mlejki za krv potrêbna kojna 
szojo, cuker AIP 1876, br. 4, 6; spinyacsa, stera 
od nature vszebi 'zelezno kójno obdr'záva AIP 
1876, br. 7, 3

kokodáč medm. kokodak: I te to právi [kokoš]: 
Kokodáč BJ 1886, 16

kokodákati -čem nedov. kokodakati: Prvle 
zneszé kokôs, potom kokodácse KAJ 1870, 
69 kokodakajóči ‑a ‑e kokodakajoč: kokôsi 
szo dolizletele z-szedala, kokodákajocs szo 
iszkale záütrik KAJ 1870, 100

kokošèči ‑a ‑e prid. kokošji: Štruca jejce pol 
drugi kilogram teži i je za 24 kokošeči AI 
1878, 22

kokóšji ‑a ‑e prid. kokošji: Dropla má kokošji 
klün AI 1878, 27

kokóuš tudi kokóš -i ž kokoš: liki kokous vkŭp 
∫zprávla pi∫csancze KŠ 1771, 78; Kak kokous 
BKM 1789, 23; zgrábi edno kokoš za drügov AI 
1878, 9; kokôsi szo na drevji szedeli AI 1875, kaz. 
br. 7

kokóut tudi kokót ‑a m petelin: I preczi je 
kokout popejvao KŠ 1771, 92; szo goszpoudje 
po sali cristatus (kokout) imenüvali KOJ 1914, 
135; Kakas, kokôt AIN 1876, 32; pita kokôt to 
be'zécso KAJ 1870, 66; Kokôt má na nogáj 
ostroge AI 1878, 24; neznate, gda go∫zpodár 
hi'ze pride, ali za kokouta szpejvanye, ali 
rano KŠ 1771, 145; tü nehámo ednoga kokouta 
popevcza SIZ 1807, 6; Zdaj vzemeta csernoga 
kokouta KOJ 1845, 114; Včási njemi odgovárjajo 
kokotje z najdaléšnoga mesta AI 1878, 3

kokvàča ‑e ž koklja: Návada je rece z kokvačov 
dati vozléčti AI 1878, 24

koláč ‑a m 1. hlebec kruha: je preci eden kolács 
krüha poszlála KAJ 1870, 62; Kelko kolácsov 
sze pecsé do leta KAJ 1870, 170; ∫z-petimi 
kolácsmi gecsménoga kruha KM 1796, 102 
2. potica: Z-pšenične mele žemlo, koláče, 
vertanike ali kruha pečéjo BJ 1886, 27

koláčec ‑a m hlebček: je z-dvaj∫zetimi kolá-
cseczi gyecsménoga krüha nahráno KM 1796, 
77

kolárnica ‑e ž kolnica, shramba za vozove: 
Pôleg štale je kolárnica BJ 1886, 14

kolède kolèd ž mn. božič: prozimec (predzimec), 
na steroga konec szpádnejo kolede (bo'zicsno) 
KAJ 1870, 160; ∫ztejm ne zapéramo vŏ te druge 
dni kolede KŠ 1754, 26; Evang. na Nedelo po 
Koledaj KŠ 1771, 170; Epi∫t. na I. po Koledaj 
Nedelo KŠ 1771, 564

kòledni ‑a ‑o prid. božičen: I kak veszélo tecséjo 
koledni szvétki KAJ 1870, 60; Epi∫t. na Koledni 

dén KŠ 1771, 659; Evang. na Koledno Nedelo 
KŠ 1771, 167; Koledni hymnuske BKM 1789, 22; 
Koledne Pe∫zmi KM 1783, 231; nejli ∫zamo v 
Koledni ∫zvétki, nego vŏ ∫zlŭ'ziti KŠ 1754, 214; 
Koledne BRM 1823, V; Koledne peszmi KAJ 
1848, V 

kòlek ‑a m kol: Palus Kolek KMS 1780, A9b; ka je 
ládjo od koleka odvézao BJ 1886, 32

kolénčni ‑a ‑o prid. kolenčen: escse i szledi 
rávno taksa koléncsna bétva 'zené, kak trava 
KAJ 1870, 120

kolèno ‑a s, mn. kóulina 1. koleno, del noge: 
Genu Koleno KMS 1780, A7b; Koleno Térd KM 
1790, 93(a); Naj ∫ze v∫záko koleno naklekne 
KŠ 1754, 110; v∫záko koleno KŠ 1771, 594; I na 
∫zklenyenim kolenom ∫zrczé moje te pro∫zi KŠ 
1754, 256; tvoje koleni prevertane SM 1747, 68; i 
nenakleknite kôlin drügomi bôgi TA 1848, 67; 
∫zpadno je k-Kolenám Jezu∫ovim KŠ 1771, 179; 
doli poklekni na Tvoja grei∫na koulina TF 1715, 
45; i na koulina ∫zpadnov∫i ∫zvoja pitao je KŠ 
1771, 133; ki ∫zo nej nakleknoli kolena Baáli KŠ 
1771, 472; na koulinaj klecsécs nyega dic∫imo 
KM 1783, 235; pri obá ségajo prednje roké 
pod koleno AI 1878, 7 2. stopnja sorodstva: 
Vtrétyem ino v∫trtom koleni, Ka∫tigo bom 
nevernike BKM 1789, 181

kolérikuški ‑a ‑o prid. koleričen: [Pavel] vrou-
csega kolerikuskoga temperamentuma 
bodoucsi KŠ 1771, 421

kòli člen. koli: I v∫zi govoréc∫i: kakoli bodete 
ztoga deteta KŠ 1771, 166; záto kakoje koli on 
gori v∫ztano od ∫zmerti, tak je i nám hoditi TF 
1715, 33; koterim koli nyihove greihe odpü∫ztite 
TF 1715, 34; greihe ziménom po ednom na prei 
zrac∫unati, kako koli mi nemoremo TF 1715, 36; 
od koga koli, stera szo za nyega bilá KOJ 1845, 
4; ali kak koli szi mislênye trüdi, ne more na 
isztinszko pot nájti AI 1875, kaz. br. 1; drügih 
kaksoj koli vöri sze szlisih, je tak zavr'zen AI 
1875, kaz. br. 3; premisláva, ka de sze koli godilo 
AIP 1876, br. 11, 3 

kólica -ic s mn. voziček: I ti naveke vláčiš moja 
kôlica BJ 1886, 13

kòligòdikrat prisl. kolikokrat: Tou c∫inite, 
koligodi krát c∫inili bodete SM 1747, 40

kòliko in kòlko prisl. 1. koliko, vprašuje po 
številu ali količini: Koliko je Bogouv? SM 
1747, 38; Koliko tálov má molitev v∫zak 
dené∫nya TF 1715, 26; Csi bi stoj pitao, koliko 
méterov i centiméterov AI 1875, kaz. br. 6 
2. izraža nedoločeno število ali količino: 
'ze naprêprilo'zeno koliko 1876-tom leti 
dohodkov miniszter csáka AI 1875, kaz. br. 2 3. 
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kolikor: dá nyemi, koliko je potrejbno KŠ 1771, 
206; dönok vszigdár z-tolko szillabih, kolko 
sze v-rejcsi glasznikov nahája KOJ 1833, 6

kòlikogòdikrat prisl. kolikorkolikrat: Koliko 
godikrát zetoga kruha jeite, ∫zmert 
Go∫zpodnovo nazveizcsávate SM 1747, 25

kòlikokòlikrat prisl. kolikorkolikrat: Ar 
kolikokolikrát jejte té kruh KŠ 1771, 513

kòlje ‑a s kolje: Kolje zná bidti z-kaksegasté 
leszá AIP 1876, br. 8, 8; Z-lôga vozimo drva, 
kolje, plotje KAJ 1870, 16

Kòlman ‑a m Koloman: Kolmán Kráo KOJ 1848, 
24; Máloga Šándora je Kolman kakti svojega 
šolskega pajdáša etak pozávao BJ 1886, 23

Kòlmanček ‑a m Kolomanček: Kolmancsek je 
ednok drkao po ogradi KAJ 1870, 11

koločánski ‑a ‑o prid. kaločki, nanašajoč se 
na kraj Kalocsa: po predgi Kolocsánszkoga 
Érseka KOJ 1848, 22; szo po Kolocsánszkom 
Érseki za Krála okronüvali KOJ 1848, 43

Kolòša ‑e ž Kolose: Kolo∫a je bilou polo'zeno 
me∫zto KŠ 1771, 601; Tim vu Kolo∫∫i ∫zvétim i 
vernim bratom KŠ 1771, 603

Kološánec -nca m Kološan: k-Kolo∫ánczom KŠ 
1754, 3; Sz. Pavla apostola k-Kolossánczom 
piszani list KŠ 1771, 601

kološásti ‑a ‑o prid. kolobarjast: Križnati pávuk 
s križom razprestráva vednáko spostávleno 
kološazto mrežo AI 1878, 39

kolóu kolá s kolo: Kerék; kolou, potács KOJ 
1833, 162; je zapovedalo nyegovo tejlo na kolou 
djáti KM 1790, 56; Voda žené mlinska kolá BJ 
1886, 32

kolòvrat ‑a m kolovrat: Roké na kolovrat 
dene KŠ 1771, 817; tam zdaj májo delo roké i 
kolovratje AIN 1876, br. 12, 8

kòma prisl. kam: Koma bom sla SIZ 1807, 60 
kòmaj prisl. 1. komaj, izraža težavno uresničitev 

dejanja: i komaj od∫ztoupi od nyega vkŭp ga 
∫ztrv∫i KŠ 1771, 199; I tá govorécsi, komaj je 
fti∫ao to lŭ∫ztvo KŠ 1771, 386; je tákse dejte domá 
komaj csakalo vrejmen za v-souloidejnye KOJ 
1845, 7; Komaj je čákala, naj bi že enkrát všolo 
mogla BJ 1886, 4 2. izraža zelo majhno mero: 
Ka je toga ∫zvejta blágo? Komaj li edne Roké 
pej∫zka vrejdno KŠ 1754, 264; Domou je komaj 
nikeliko prezovicsov neszrecse vujslo KOJ 
1848, 9 3. izraža pravkaršnjo izvršitev dejanja: 
Komaj je tou vo povedao, i tak ∫ze je pripetilo 
KM 1790, 20; i komaj bi pri∫li Knidu∫i, plavali 
∫zmo pod Kretov KŠ 1771, 424 4. v zvezi komaj 
preminouče vremen nedovršni pretekli čas, 
imperfekt: komajpreminoucse (imperfectum) 

KOJ 1833, 55; Komaj preminôcse vremen, da je 
csinênye komaj dokoncsano AIN 1876, 47

komànda ‑e ž komanda: Komanda vszejh 
szvojih seregov zroucsi lotrinszkomi Hercegi 
KAJ 1848, 107

komandànt ‑a m poveljnik: szo szigetvárszkoga 
kommendanta Zrinyi Miklósa KOJ 1848, 83; na 
mejjaj erdécse Rúszie szo Kommandantje 
vsze braniscsa lytvánszkomi ercegi Zoudali 
KOJ 1848, 48

komandírati ‑am nedov. poveljevati, 
ukazovati: stere je lothrinszki Herceg Károl 
kommandirao KOJ 1848, 98

komár ‑a m komar: ki preczidjávate komára KŠ 
1771, 77; Vúk i komárje KAJ 1870, 137

komèdia ‑e ž komedija: Táksi ∫zo i komédie 
ino v∫zák∫e zamán valon csefketanye i gucs 
KŠ 1754, 25; Med etaksimi komédiami merjé 
Fridrik Kurfirst KOJ 1845, 64

komediáš ‑a m komedijant: Tou doprnásajo 
kautlarje, komediáske KŠ 1754, 50

komisár ‑a m komisar: vesz Ország je na 
deszétere Krajsije (Okrogline) od telikih 
králevszkih Komiszárov ravnane razdejlo 
KOJ 1848, 113

kònči prisl. vsaj: je koncsi Mario na püsztini (v 
Turniscsi) obiszkao KOJ 1914, 110; szo navado 
mejli poküpoma koncsi ednouk okoli Vüzma 
potüvati KOJ 1914, 151

kònčimar prisl. vsaj: pohaszni moje trüde, 
koncsimár za nyih volo me preosztro 
nepokastigaj KOJ 1833, VI; ár v-drugi jezikaj 
naprej, ali koncsimár razlocseno sze 
vküpprikapcsijo KOJ 1833, 39; koncsimár z 
ednim sztopájom do pá bli'ze k-szvojemi cili 
AIP 1876, br. 8, 2

kònčinek ‑a m končnica, končni del besede: 
verbumi csigli nácsisi koncsinek májo KOJ 
1833, 98

kònčni ‑a ‑o prid. 1. končen: Z-káksimi 
obcsinszkimi koncsnimi prilo'sekmi 
naprejprihájajo ládanya pronomeni KOJ 1833, 
39 2. v zvezi končna piknja pika, ločilo: Stera szo 
znaménya? Eta, koncsna piknya (.) KOJ 1833, 
9; Nájvecs pocsinka dopüszti koncsnapiknya 
AIN 1876, 9

kòndrasti ‑a ‑o prid. kodrast: Nyi vlaszké szo 
kondraszti KAJ 1870, 92

kòndrovanje ‑a s kodranje: 'zene ∫ze naj 
∫znáj'zijo, nej vu kondrovanyi vlá∫z KŠ 1771, 
636

kònec� -nca m 1. konec, del, najbolj oddaljen 
od izhodišča: Finis Konecz KMS 1780, A9b; 
Konecz TF 1715, 48; posli Lázara, naj namocsi 
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konecz pr∫zta ∫zvojega vu vodou KŠ 1771, 
226 2. kar je najbolj oddaljeno od izhodišča 
glede na a) čas: doli ∫zi je ∫zeo zhlápcmi, da 
bi vido konecz KŠ 1771, 91; Od koncza ∫zvejta 
KŠ 1771, 79; kai ∫ze Bogá ∫zamoga do∫ztoy, kai 
je rezi zacsétka, i koncza SM 1747, 33; I ∫zteim 
∫zklenyenim ali prikapcsenim konczom 
etoga ∫zveita SM 1747, 37; Ja ∫zem A ino O, 
zacsétek i konecz KŠ 1754, 89; Oh dobrouta 
vekivecsna, zacsétek moj, i konecz KM 1783, 
3; K-konczi nyim kpomoucsi bou BKM 1789, 
314; Ka-je 'sitka konecz SŠ 1796, 7; potom 
obráza drevenenye 'zitka konca pokázalo AI 
1875, kaz. br. 8 b) dogajanje: teda ∫ze konecz 
vc∫ini hŭdobi SM 1747, 16; Satan razdejlo ∫ze je, 
nemore o∫ztáti, nego konecz má KŠ 1771, 110; 
Kteri grejhom koncza ne vc∫inijo BKM 1789, 
46; Krále∫ztvo nyegovo Koncza nede melo 
BRM 1823, 10; Mecsi nepriátelov je konecz 
na veke TA 1848, 7; Ki bojni konecz vr'ze po 
vszem szvêti TA 1848, 38; ka bi eti poszlavci 
pogodbov zburkanyi konec vrgli AI 1875, kaz. 
br. 3 3. smrt: Ár oni konecz je ∫zmrt KŠ 1771, 
460; Zdr'zi ga vu právoj vŏri notr do koncza 
KŠ 1754, 244; Ki konecz je pogibelno∫zt KŠ 1771, 
598 4. v zvezi z dati, vzeti umreti, poginiti: da jih 
je 10 jezér na mesti koncza dálo KOJ 1848, 9; 
ruszki boj 'saloszten konecz je vzeo KOJ 1848, 
119 5. izraža najvišjo možno mero, namen: Ki 
pa do koncza o∫ztáne, té∫ze zvelicsa KŠ 1771, 
33; szluga pa beté'zen bodoucsi ∫ze je k-konczi 
pribli'závao KŠ 1771, 187; 'Zivi tak 'znyimi na té 
konecz, na ∫teroga gledoucs ∫zo vŏ ∫támpane 
BKM 1789, 5b; Vszákoga Národa napinyávanye, 
i konecz v-tom sztoji KOJ 1833, IX 6. v prislovni 
rabi končno, nazadnje: i na konecz ∫zo ga 
escse vmourili KŠ 1754, 10b; nakonczi da 
donok obládamo ino boy ob TF 1715, 30; Dai 
mi i na konczi blá∫eno mreiti SM 1747, 54; Na 
konecz veli tam ∫ztojécsim: mér vám bojdi KŠ 
1771, 261; Kakda je ∫zpadno Sám∫on konczovi 
vu Fili∫zteu∫∫ove roké KM 1796, 50; ina konecz 
konczi dare na∫∫a po∫zleidnya vöra pride TF 
1715, 30; Na konecz koncza pa dáj da jasz vu 
etoj vŏri KŠ 1754, 239; naj, na konecz, kmeni 
hodécsa, me ne razdrá'zd'zi KŠ 1771, 231

kònec� -nca m nit: Filum Konecz KMS 1780, A8; 
na kiklej pecse ali hadre zelénimi konczi 
nasiti rozmarinszki vejnecz KOJ 1845, 91

koníček ‑a m kobilica, žuželka: Z-Beszarabie 
pisejo v-okroglinaj bolgrápa i ismaili pôle 
vsze puno konicsekov AIP 1876, br. 6, 8

kònj ‑a m konj: Ne boidite kako kony ino Oszel 
SM 1747, 96; i ovo eden bejli kony KŠ 1771, 776; 

i bej'sao je 's-nyim navküp i nyegov kony KM 
1790, 18; kony z-zágnyimi nogami brsza KAJ 
1870, 10; Kralice kony bi edno ranto mogo 
prégszkocsiti AI 1875, kaz. br. 8; kony, krava 
AIN 1876, 8; Licojna konyév je rázlocsna, jeszo 
bêli, csrni konyi KAJ 1870, 88; Ovo, konyom 
vŭzde v csobe mecsemo KŠ 1771, 750; krave, 
konye szo szebov prneszli AI 1875, kaz. br. 3; 
Eti vu kôlaj, ovi vu konyej, mi sze pa bomo 
hválili TA 1848, 16

konjár ‑a m konjar: Konyár, csredár, ino 
bê'zajôcsi klacsár KAJ 1870, 141

konjènik ‑a m konjenik: Konyenik sze 
z-bedrámi dr'zi na konyi, gda gêzdi KAJ 1870, 
35; konya, i konyenika je vrgao vu mourje KM 
1796, 36; dobi od dvájszetih Kmetov ednoga 
konyenika Huszár ozvánoga KOJ 1848, 63; 
I racsun voj∫zke v∫zej konyenikov je bilou 
dvej∫ztou krát jezero jezér KŠ 1771, 783

konjíč ‑a m 1. konjič, konjiček: Gyö, konyícs! 
KAJ 1870, 36 2. kobilica, žuželka: Zeléni konjič 
imé má od toga AI 1878, 35

kònjski ‑a ‑o prid. konjski: konyszka óprava, 
oro'sje szo k-nyemi pokopane KOJ 1848, 5; 
Hám; konyszka óprava, hámi KOJ 1833, 158; 
Záto je v-zími z-dvoriscsa konyszki, krávji 
gnoj na eden küp dáo zno∫ziti KM 1790, 68; 
Koteri∫ze ne ve∫zeli vnikák∫oi kony∫zkoi 
mouc∫i TF 1715, 47; Ki ∫ze vupajo vu moucsi 
kony∫zkoj BKM 1789, 292

konkordáncia ‑e ž konkordanca: da je 
Szaxonszkomi Kurfirsti potrejbno bilou 
dati Konkordancio (edno knigo, vu steroj bi 
sztalo, ka májo vörvati Lutheránje) KOJ 1845, 
70

konópla in konóupla -e ž konoplja: Kender; 
konoupla KOJ 1833, 162; Konopla AI 1878, 43; Jeli 
szi 'ze vido z-konopél toren KAJ 1870, 170; Toti, 
csi szem v-konopláj bio KAJ 1870, 176

konoplásti ‑a ‑o prid. po barvi podoben kono-
plji: Mam edno kokôš konoplásto BJ 1886, 16

konópleni ‑a ‑o prid. konopljen: konôpleno 
szemen je iszkano AI 1875, br. 1, 8

konoplénka ‑e ž laška konopeljščica, ptica: 
Pevci so tüdi konoplenka AI 1878, 28

konóplin ‑a ‑o prid. konopljin: Konoplino semen 
je lübléna hrána ftičom AI 1878, 43

Konštancinápol ‑a m Konstantinopel, 
Carigrad: Steroga tejlo je zapovedao 
v-Con∫tanczinápol prine∫zti KŠ 1771, 159

Konštantínuš ‑a m Konstantin: Con∫tantinus, 
ali nyegov ∫zin KŠ 1771, 159

kóp ‑a m kop, rahljanje v vinogradu: či letina 
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nagodí te kôpa trüde obilne pláčajo BJ 1886, 
30

kòpa -é ž kopa, zloženi snopi žita: szilje z-nôg 
szpádne, i kopé sze notrivozijo KAJ 1870, 
57; v-sznopje zvézati, eto pa v-kri'ze (kopé) 
 szkládszti KAJ 1870, 120; se jümlo i párma 
najde, vu ete se szkládajo vlatnaté kopé BJ 
1886, 14

kopáč ‑a m kopač: Za'senijo ji eden gyám 
goricz na dvaj∫zeti kopácsov SIZ 1807, 29; 
pren. Té kopáč [krt], bole oráč, je celo za svoje 
podzemleno živlejnje stvorjen AI 1878, 10

kopalìnje ‑a s rudnine: Vse, kaj na sveti živé, je 
plemen, kakti stvári, nárasi i kopalinje AI 1878, 
4; náraszi i kopolinya vcsenyé AIN 1876, 9

kópalnica ‑e ž kopališče: vogerszka kralica 
v-Francuskom országi v-kôpalnici sze 
dr'závsi AI 1875, kaz. br. 8; Ország ima vnogo 
vrednoszti, kak kôpalnice AI 1875, br. 2, 2

kopálnični ‑a ‑o prid. kopališki: ruszki caszar, 
te rávnok v-kopalnicsno meszto pôtavsi, tudi 
v-Berlini bio AIP 1876, br. 6, 3

kopànja ‑e ž svinjsko korito: kopanya naj 
bode pred lejvom KOJ 1845, 39; Szvinyé pri 
dômi z-kopanye jêjo KAJ 1870, 69; dene obrok 
v-kopanyo KAJ 1870, 88; v-kopanyaj i vu vêdraj 
zmr'znyena voda AI 1875, br. 1, 8

kòpanje ‑a s kopanje: Prednje nogé so práve 
lopate za kopanje AI 1878, 10

kopànjica ‑e ž koritce: Szrebro szo nyé [kletke] 
dvérca, gyemant kopanyica KAJ 1870, 148

kòpati kópam nedov. kopati: Kopati ne morem 
KŠ 1771, 224; Ások, kopam -ati AIN 1876, 18; 
Steri jamo kopa KŠ 1754, 62; Ki drügomi jamo 
kopa KM 1790, 18; On jamo kopa TA 1848, 6; 
Lisica živé v lüknjaj, štere si sáma kopa AI 
1878, 9; To zemlo kopao bom BKM 1789, 192; 
odisla krumpise kopat AI 1875, kaz. br. 7

kòper -pra m kamilica: de∫zetinijete meticzo i 
koper KŠ 1771, 77

kopìnje ‑a s robidje: eden járecz, med kopinyom 
zapleteni KM 1796, 18

kopìtar ‑a m kopitar: Kopitari AI 1878, 14, 5
kopìto ‑a s kopito: dokecs András .. ino 

z-kopitami neszpoklácsi na szmrt KOJ 1848, 18
koprivojezìčen -čna -o prid. jezikav: szo fararje 

szvoje nousze visye povzdignovsi z szvojimi 
koprivojezicsnimi 'senami KOJ 1914, 134

kopǘn ‑a m kopun: Kappan; kopün KOJ 1833, 162; 
je nej kopüna pecsenoga vtégno kostati KOJ 
1848, 91

kopünár ‑a m nakupovalec jajc in perutnine: 
Med tém mimo nyegovoga vozá kopünár vozi 
KOJ 1845, 50

korát ‑a m žaba, krastača: Túl korátov je nê kâ 
prijétnoga KAJ 1870, 10

Kòrazim ‑a m Korazim: Jaj tebi Korázim KŠ 
1771, 36, 202

kòrb ‑a m, v zvezi korb dati zavrniti: Polszkoga 
Krála oprosena csí nyemi je tudi korb dála 
KOJ 1848, 66

korbáč ‑a m korobač: Korbács; korbács KOJ 
1833, 163

kòrbeo -bla m košara: doli ∫zo ga pŭ∫ztili vu 
korbli KŠ 1771, 369; Lêpe korble pleszti AI 1875, 
br. 2, 8

kòrc ‑a m korec, posoda: ne vu'zgéjo po∫zvejta, 
naj ga pod korcz denejo KŠ 1771, 14; néháo 
∫zam eden korcz psenicsne mele SIZ 1807, 22; 
szo nyé primorali protesztanszkim fararom 
korce dávati KOJ 1914, 140

kòrčič ‑a m kebel, mernik: Krála potuko, i 
'snyega deszét keblov (korcsicsov) pejnez za 
mira odküplenyé vosztruczao KOJ 1848, 9 

korén ‑a in -rná m 1. koren, del rastline: ali 
z-ednoga korná vecs szteblovja 'zené KAJ 1870, 
18; ali je pa pod drevešnimi korénami skriti 
[jež] AI 1878, 10 2. vznožje gore: Najszpôdnyi 
tál bregôv sze korén zové KAJ 1870, 146 3. 
osnovni del besede: Csi korén vöide z-literov 
t AIN 1876, 51 4. rodovni izvor: Ovo obládao 
je z-Judovoga plemena bodoucsi oro∫zlány, 
korén Dávidov KŠ 1771, 775; Vu ∫terom Dávidov 
korén, Jezus Ide z-∫vejta temnicze BKM 1789, 
116 5. začetek, izvor: nevŏra liki korén, vlaga 
i moucs v∫zej grejhov KŠ 1771, 441; Ár lŭbézen 
pejnez je v∫ze hŭdoube korén KŠ 1771, 642; 
Csi je prvotina ∫zvéta i csi je korén ∫zvéti, 
∫zvéte ∫zo i vejke KŠ 1771, 473; naj kák∫i britki 
korén ne podra∫zté i zburka vá∫z KŠ 1771, 695 
6. v zvezi korenaobraz korenska oblika besede: 
Vrêmena-rêcs je na formo gledôcs dvôje féle, 
kakti .. ino táksa, stere koréna-obráz brezi ik 
dokoncseka sztoji AIN 1876, 45

korenásti ‑a ‑o prid. korenski, osnoven: Pokom 
sze szpozna korenaszta-recs AIN 1876, 12; 
Na szhájanye gledoucs a) szo korenászti ali 
neszhájani pronomeni KOJ 1833, 35; Kelkoféle 
szo szamosne recsi? korénaszte i szhájane 
recsi KOJ 1833, 11

koreníčka ‑e ž korenina: Nyé [vijolice] nidno 
korenicske szpodi piti zacsne nadájajôcso 
vlago zemlé KAJ 1870, 101

korenják ‑a m korenjak: csrsztvi korenyák na 
obema nogama ráven sztoji KOJ 1845, 26

korenjé ‑á s 1. korenine: To; korenyé KOJ 1833, 
176; vidili ∫zo to figovo drejvo po∫zejhnyeno 
zkorenyá KŠ 1771, 138; i da je nej melo korenyá, 
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po∫zejhnolo je KŠ 1771, 42; Eto je pa, csi Bo'zo 
rejcs, trávo, korenyé na tou nŭczamo, na kou 
je nej dáno KŠ 1754, 19; 'ze je pa ∫zekera na 
korenyé drevja polo'zena KŠ 1771, 9; Vszáko 
drevo má korenyé KAJ 1870, 15; ár vnôgih 
mesztaj na trsztovoj korenyê máli sztvári 
szojo AI 1875, kaz. br.; vtrgni ∫ze vŏ ∫zkorenyom 
KŠ 1771, 228 2. rodovni izvor: Bo'zi ∫zvéti ∫zin 
zJesseva korenyá BKM 1789, 26; Bo'∫i ∫zvéti 
∫zin z-Je∫∫eva korenyá KM 1783, 231 3. začetek, 
izvor: Nema pa [rejč] korenyá v∫zebi KŠ 1771, 
43; Ár grejha korenyé pritekne KŠ 1754, 81; 
v∫zega hŭdoga korenyé vŏ ∫ztrejbim KŠ 1754, 
239

korénski ‑a ‑o prid. korenski: Csi vu korénszkom 
verbumi vecs szillab KOJ 1833, 80

korìna ‑e ž 1. cvetlica: z-edne korine na drügo 
szêla AIP 1876, br. 2, 8; Za lepim krscsákom 
lêpo Korino KAJ 1870, 123; Za náras se imenüje 
tráva, korine AI 1878, 41; Môdri korin plamén 
szveto AI 1875, kaz. br. 8; Potom môdre korine 
glédala AI 1875, kaz. br. 7 2. šopek: Bokréta; 
korina KOJ 1833, 152; cvêtje je brála med 
grmovjem i v-korino je je zvézala KAJ 1870, 
13

korìnčrèpnja ‑e ž cvetlični lonček: to náj vékso 
korincsrepnyo gorpoiszkala AIP 1876, br. 2, 6

korìnica ‑e ž cvetličica: edno lêpo korinico je 
naisla KAJ 1870, 13; zarazmila, ka szo korinice 
vcsinole AIP 1876, br. 2, 7

Korìntuš ‑a m Korint: Korinthus je Grcskoga 
or∫zága dr'zéle me∫zto KŠ 1771, 487; pi∫e 
nyim z-Korintu∫a KŠ 1771, 435; Paveo ∫ou je 
v-Korintus KŠ 1771, 397

Korintušánčar ‑a m Korinčan: Korinthusán-
csarje ∫zo Apo∫tolov li∫zt KŠ 1771, 532 

Korintušánec -nca m Korinčan: Titus more 
biti na zle'zenyé Korinthusánecz KŠ 1771, 
654; oKorinthusánczi KŠ 1771, 539; i vnougi 
Korintusánczov, ∫zli∫av∫i, vorvali ∫zo KŠ 1771, 
398; za Korinthusánczom dáne dári KŠ 1771, 
490; k-Korinthusánczom dvá KŠ 1754, 3

korìntuški ‑a ‑o prid. korintski: je velo po 
Korintuskom 'ziveti KŠ 1771, 487

k�riti -im nedov. kuriti: Kŏri KMS 1780, A2b
korìto ‑a s korito: Linter Korito KMS 1780, A8b; 

Teknö; korito KOJ 1833, 175
Körmendín ‑a m Körmend, kraj na Madžar-

skem: Od Obtüja do Körmendina KOJ 1848, 16; 
Nájde sze v-Körmendini KOJ 1845, 1

Kornéliuš ‑a m Kornelij: Kornelius k∫zebi zové 
Petra KŠ 1771, 371

koróniti -im nedov. kronati, podeljevati čast, 

priznanje: I vekivecsno bláj'zen∫ztvo, Koro-
nim vam va∫o glávo BKM 1789, 151

koronǜvanje ‑a s kronanje: komaj sze je 
veszélo koronüvanye opravilo KOJ 1848, 64; 
Na Krála po∫ztávlenyá i koronŭvanya dén KŠ 
1771, 854; po oprávlenom Koronüvanya szvétki 
KOJ 1848, 18; V-Koronŭvanyi KŠ 1771, 813; Po 
tvojem koronüvanyi KM 1783, 75

koronǜvati -ǜjem nedov. 1. kronati, podeljevati 
čast, priznanje: Go∫zpodne ti nyé koronües 
zmiloschov ABC 1725, A8a; Koronüjes leto 
z dobrôtov tvojov TA 1848, 50; On pôt naso 
koronüje KAJ 1848, 9; On koronüje te vnôge z 
oszlobodjenyem TA 1848, 120; Koronŭj nám eto 
leto BKM 1789, 52; ∫zpo∫tenyom ∫zi ga koronŭvao 
KŠ 1771, 673; szi ga z dikov i postenyom 
koronüvao TA 1848, 7 2. poplačevati: nyive 
z-kopámi okladjene koronüjejo trüde 
delavcov KAJ 1870, 133 koronǜvani ‑a ‑o kronan: 
Jezus je i ztrnyom je koronŭvani KMK 1780, 
15; gláva ∫z-trnyom koronüvana KM 1783, 64; 
vidimo, Jezu∫a ∫zpo∫tenyom koronŭvanoga KŠ 
1771, 674; po ednom z-széncsnimi gôsztsami 
koronüvanom nászladnom dôli pelala KAJ 
1870, 80

koróšeski ‑a ‑o prid. koroški: Pokedob bi pa 
stajerszki, koroseszki ino krajnszki lutherane 
vnogo nepokornoszti delali KOJ 1914, 123

Koròško -ga s Koroška: nazájszpojémavsi 
Stájer, korosko, Krájnszko KOJ 1848, 69

koróuna in koróna -e ž 1. krona, okrasni 
predmet: Ni kincse ne iscse BKM 1789, 11; Ni 
korón, niti kincsov Ne'zelé BRM 1823, 8 2. kar 
je po obliki podobno kroni: trnavo korouno na 
∫z. glávi no∫zo KŠ 1754, 237; I ztrnya ∫zpleteno 
korouno ∫zo nyemi okouli na glávo djáli KŠ 
1771, 94 3. monarhija, država: bi nyihov 
Jezik vszi pod Vogrszkov Korounov bodou-
csi Národje polübili KOJ 1833, VIII 4. čast, 
priznanje: Gde ∫ze lescsi tá korouna, Stero 
nám dá Kri∫ztus nigda KŠ 1754, 274; bratje 
moji, rado∫zt i korouna moja KŠ 1771, 598; Po 
Kri∫ztu∫i mem Go∫zpodni Korouna V∫zejm 
SŠ 1796, 4; naj ∫zprjhlivo korouno vzemejo, 
mi pa, ne∫zprjhlivo KŠ 1771, 508; Ár, geto je 
vardenyeni, vzeme 'zitka korouno KŠ 1771, 
746; Darüvao bi ná∫z ∫zvojom koronom BKM 
1789, 56

kóruš ‑a m korec, mernik: On pa ercsé: ∫ztou 
koru∫ov p∫enicze KŠ 1771, 225 

kóruš in kóuruš -a m 1. kor, prostor za pevce 
v cerkvi: Zgor od veliki dvér je koruš BJ 
1886, 20; naj morejo csuti, na kórusi popevati 
KOJ 1848, 19; deacsko szpejvanye na korusi 

kóruš 
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KOJ 1914, 147 2. zbor, skupina: Tebé odicseni 
Korus Apo∫zolszki KM 1783; korus v∫zej 
Prorokov BKM 1789, 137; I v-nebe∫zki korus 
na me∫zto mi ∫zej∫zti SŠ 1796, 78; V∫ze∫zkousz 
v-angyel∫zkom koru∫i BKM 1789, 401; 
V∫ze∫zkousz v-angyel∫zkom koru∫i SŠ 1796, 4 

kòsa ‑e ž kosa: Falx Ko∫za KMS 1780, A9; pren. 
Szmrt te pod koszou vr'se KM 1783, 281; 
Szpoumenmo∫ze I ∫zte z-∫zmrti, i 'snyé ko∫zé 
SŠ 1796, 124

kòsec -sca m kosec: Falcator ko∫zecz KMS 1780, 
A9; pren. ∫zmrt kako ko∫zecz trávo, tá podéra 
BKM 1789, 423; ∫zmrt je britki ko∫zecz SŠ 1796, 
149

k�sečki ‑a ‑o prid. köseški: rojen Dalmatin pa 
z-Köszecskoga meszta sztrehe dá doli KOJ 
1848, 79; On sze je z-dobrotivne köszecske 
szirotisnicze podáo vu Zobráznovniczo KOJ 
1845, 4

K�seg ‑a m Köszeg, kraj na Madžarskem: V 
Köszegi, 1848 TA 1848, 1

kosídev -dvi in kosítev -tvi ž košnja: Gdare 
koszidev pride, vöidejo koszci KAJ 1870, 121; 
szo szi navküpe koszitvo, 'setvo i mlatitvo 
pogoudili KOJ 1914, 152; Etaksa decza bi na 
koszidvi vékso plácso mela KOJ 1833, XVII

kosìti -ím nedov. kositi: Kaszálni; kosziti KOJ 
1833, 162

kosìtrin ‑a ‑o prid. kositrn: sze morejo nüczana 
poszouda v-kropi z-koszitrinov trávov ali 
szlamov scsouvati KOJ 1845, 41

kosmáti ‑a ‑o prid. kosmat: ∫zuncze je grátalo 
csrno, liki ko∫zmáto vrecse KŠ 1771, 777

kosmìnje ‑a s dlaka: Nyegovo [konjevo] 
koszminye je krátko KAJ 1870, 88; Doszta 
sztvaram je koszminye odetel KAJ 1870, 10; I 
na obrázi mo'zki jeszte koszminye KAJ 1870, 
31; za gorobdr'zánye tela escse je potrebna .. 
koszminye AIP 1876, br. 7, 3; I nyéno [kozino] 
kosminje se na hasek oberné BJ 1886, 16; Ivan, 
je meo odeteo ∫zvojo zgomil∫zkoga ko∫zminya 
KŠ 1771, 9; je meo odeteo z-kamin∫zkoga 
ko∫zminya KM 1796, 93

kòspric ‑a m bodalo: Ti premêni on krvni 
kospricz, Z-sterim zdâ bojnik szmrt vêja KAJ 
1848, 373

kòstan ‑a m kostanj: Ca∫tanea Ko∫ztan KMS 
1780, A9

kòš ‑a m koš, pleten čebelji panj: Včéla Živé v 
drüžbi v roji ali v koši AI 1878, 35; Tê kosi szo 
tak naprávleni AI 1875, kaz. br. 8; Jáko prilične 
kose nücajo AI 1875, kaz. br. 8; z-táksimi kosi 
jáko vrêdno róje pôvati AI 1875, kaz. br. 8

košár ‑a m košara: Kosár ABC 1725, A3a; Tá 

sze je vöpotégnola z-kosára KAJ 1870, 100; je 
gori o∫ztanolo zlámanya drobtinya ∫zedem 
kosárov puni KŠ 1771, 52; moski kosáre, kose 
i t, v, pletejo KOJ 1845, 42

košàra ‑e ž košara: I ∫zkou∫z obloka vu ko∫ari 
∫zam pŭ∫zcsen doli po zidi KŠ 1771, 549

košàrica ‑e ž košarica: ga je vu kosariczo 
polo'sila KM 1796, 33

kòšav ‑a ‑o prid. 1. kuštrav: I naj košav 
neostánem, gda zmesta idem BJ 1886, 15 2. 
košat: Na to formo rasté, kak košavo drevo 
AI 1878, 40; kak kosavi grn AIP 1876, br. 1, 2

koščìca ‑e ž pečka, koščica: kosztsice (pecsjé; 
jedro) belo KAJ 1870, 16

košelìna ‑e ž pokošen travnik: Doli poide, 
kak de'zd'z na koselino TA 1848, 57; Či se 
dolpokošena tráva na košelini že posühši, te 
bode senô žnyé BJ 1886, 28

košenjé ‑á s košnja: vu vugodnom vrêmeni 
tráva pá na kosenye zraszté KOJ 1848, 122

kòšta ‑e ž hrana, oskrba: ga je edna dovicza 
k-szebi na kosto vzéla KOJ 1845, 53

kóštati in kóuštati -am nedov. poskusiti, okusiti: 
da je nej kopüna pecsenoga vtégno kostati 
KOJ 1848, 91; kaj ni∫cse oni pozváni lŭdi ne 
ko∫ta vecsérje KŠ 1771, 220; ka tecsá∫z nikaj 
ne ko∫tamo, dokecs ne bujemo Pavla KŠ 1771, 
414; niti ne ko∫taj, niti knyemi ne ∫zégni KŠ 
1771, 607; i gda bi ga ko∫tao, nej ga je ∫teo piti 
KŠ 1771, 95; pren. Akoie pa bolje meni to telno 
∫zmert kostati (∫zterpeti) SM 1747, 57; Ali csi ti 
toga trôsta Düsa z-gvüsnosztjov nekosta KAJ 
1848, 144; Ako glih telovno ∫zmrt koustamo SŠ 
1796, 13; ∫teri ne ko∫tajo ∫zmrti, dokecs ne bodo 
vidli Sziná cslovecsega KŠ 1771, 55; ∫zi britko 
∫zmrt kou∫to BKM 1789, 135

koštávanje ‑a s okušanje: ∫zi tvojo dŭso 
po telovne, dŭsevne i vekivecsne ∫zmrti 
ko∫távanyi vŏ ∫zpŭ∫zto KŠ 1754, 237

koštávati ‑am nedov. okušati: z-jezikom 
kostávamo KAJ 1870, 32

kotár ‑a m okolica, vaško ozemlje: Ve∫z ete 
∫zvet je Tvoj kotár BRM 1823, 318; Kotár KAJ 
1870, 118; Kre vészi okôli le'zi kotár KAJ 1870, 
118; Za nasim kotárom drügi kotár pride KAJ 
1870, 92

kotáren -rna -o prid. vaški: Gdate i kotárno 
kaménye vkápajo med nyive vdiljek po 
meháj, ali na konce nyiv KAJ 1870, 119

kotàti se -àm se nedov. 1. valjati se: To Dobro 
sze nekota pod nogámi KOJ 1833, 145 2. biti, 
zadrževati se: ka sze nemska vojszka itak 
tu kota KOJ 1848, 100; pren. szo sze vu drugih 
grdoubaj kotali KOJ 1848, 6

kòsa
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kotèri ‑a ‑o vpraš. zaim. kateri: Koterie biu pervi 
tau katechi∫mu∫∫a? TF 1715, 11

kotèri ‑a ‑o ozir. zaim. 1. kateri, ki: Boghi, Koteri 
∫ze ne ve∫zeli vnikaksoi kony∫zkoi moucsi 
ABC 1725, A6a; Vszak Clovik, koteri od Boga 
pomocs ∫che imeti SM 1747, 80; meni, koteri 
tvoje ∫z. imé na pomoucs zezávam KŠ 1754, 
228; Deczi, kotera mleiko potribuje TF 1715, 8; 
rejcs .. tou je, kotero je pouleg poti ∫zejjano 
KŠ 1771, 43; Kristu∫∫a, od koteroga v∫za dobra 
csuli bomo SM 1747, 84; Milo∫csa, zkotere 
je napunyeni Kri∫ztu∫∫a vlejáti KŠ 1771, 441; 
rejcs Bo'za, koteroj ∫ze cslovik vüpa BKM 
1789, 7; zker∫zta kri∫tu∫∫evoga, koteroga je 
∫zvéti Matay popi∫zau TF 1715, 38; [Frencel] 
Koteroga ∫zo na∫zledŭvali drŭgi ∫tirje moudri 
vuc∫itelje KŠ 1771, A6b; glász, Koteroga zdaj 
vám nazvescsávam BKM 1789, 26; ∫zvéto 
pi∫zmo, kotero pred ∫zebom más KŠ 1771, A8a; 
na etoi zemli, kotero tebi tvoi Bogh hocse 
dati ABC 1725, A4a; moljenyá po koterom 
v∫za dobra pro∫zimo TF 1715, 25; Vu v∫zákom 
vreimeni, vu koterom me∫zti SM 1747, 83; 
∫zina Bo'zega, Vkoterom obarjes BKM 1789, 
17; uu onoi nouc∫i, uu koteroi predan be∫∫e TF 
1715, 39; vu onoj krajini, vu koteroj 'zivé KŠ 
1771, A4a; Med koterim ker∫chán∫ztvom on 
meni TF 1715, 23; vöro, zkoterov vörjemo TF 
1715, 20; Dáj mi moucs, ∫zkoterov Obládam 
nepriátelov KŠ 1754, 259; Ar znám gotovo∫zt 
va∫o, ∫zkoterov ∫ze od vá∫z hválim KŠ 1771, 
543; pokoleinya onih, koteri mené lübio TF 
1715, 18; vranicsom, koteri nyega na pomoucs 
zovéio ABC 1725, A6a; Vandalu∫ov, koteri ∫zo 
odplavali KŠ 1771, A6a; je ∫ztvouro v∫za kotera 
∫zo vu nyih TF 1715, 14; koterim koli nyihove 
greihe odpü∫ztite TF 1715, 34; blago∫zlovi dári, 
kotere bomo zdai k∫zebi jemáli TF 1715, 47; 
kotere bodemo zdai k∫zebi jemáli ABC 1725, 
A6a; mo'záke, kotere je zjezimi goti o∫znáj'zo 
KŠ 1771, A7b; v∫olai na∫ih, vkoterih je obder∫alo 
TF 1715, 5; mo'záke, po koteri je dáo razkládati 
KŠ 1771, A4b; Ker∫zt i vetsérja, ∫zkoterimi 
ná∫z vucsi SM 1747, 87; vnouge druge, zmed 
koterimi ∫zo ni∫tere zbili KŠ 1771, 139; zagerdi 
ino pobláti Bosje ∫zvéto imé, od koteroga náz 
obráni TF 1715, 27 2. kar: da moc∫ni po∫ztánete, 
kotero vc∫iniv∫i ne na∫zledüimo Deczo TF 1715, 
8; V∫ze ono, kotero kr∫ztsenik zvŏre c∫ini KŠ 
1754, 79

kòtiti -im nedov. kotiti: Ona [svinja] zvöntoga kâ 
koti KAJ 1870, 69

kotlár ‑a m kotlar: Alexander kotlár mi je vnogo 
hŭdoga prikázao KŠ 1771, 652

kòtnoti se -em se dov. skotaliti se: i z-gláve 
krôna med lüsztvo sze kotnola AIP 1876, br. 2, 
7

kotrìga ‑e ž 1. ud, okončina: V∫ze kotrige bo 
ve∫zéle SŠ 1796, 4; da ∫ze pogibi edna kotrig 
tvoji KŠ 1771, 16; je meni v∫ze kotrige dau TF 
1715, 21; Ne odŭri Té moje kotrige 'zálosztne 
KŠ 1754, 254; Niti ne po∫ztávlajte kotrige va∫e, 
za rosjé nepravicze KŠ 1771, 460; Zdr'zi Nase 
kotrige vu moucsi BKM 1789, 52; Primi gori 
Goszpodne za áldov vsze kotrige KM 1783, 
5; nejga méra vmoji kotrejsnyi kotrigaj KŠ 
1754, 232 2. del, ud: Kotriga ∫zem tvojga tejla 
KŠ 1754, 270; te nevidoucse czérkvi kotrige 
pravicsno ∫zlŭ'zio KŠ 1754, 131; Neznate, ka 
∫zo tejla va∫a Kri∫ztu∫ove kotrige KŠ 1771, 
500; Matere Czérkvi v∫ze kotrige májo KMK 
1780, 21; mi ∫zmo tvoje, Tvojega tejla kotrige 
BKM 1789, 114; v∫zej verni kotrig Kri∫ztusevi 
KŠ 1754, 132 3. člen družbe: lü∫ztva v∫záka 
obcsin∫zka kotriga bode du'sna pri∫ziliti KM 
1790; dú'sni szmo kati verne kotrige, za szvoje 
glavé szrecso sze szkrbeti KOJ 1833, VII 4. 
zlog, govorna enota: Govorênya z-rêcsi, recsí 
z-kotrig, kotrige z-piszkov sztojijo KAJ 1870, 
6; recsi z-kotrig sztojijo KAJ 1870, 6; je recs: 
edne-kotrige AIN 1876, 7

kòtva ‑e ž sidro: zrépa ∫zo ∫tiri kotve vŏ vrgli KŠ 
1771, 426; I kotve ∫zo okouli vŏ ∫ztrgali KŠ 1771, 
426; pren. Stero [upanje], liki kotvo dŭ∫e mámo 
KŠ 1771, 680

kóudila ‑e ž kodelja: má [žena] pré∫zti koudile 
SIZ 1807, 54

kóudiš tudi kódiš tudi kòlduš -a m berač: kôdis 
je proszo AIN 1876, 47; vkŭp potere Go∫zpodo 
z-∫zirmaskimi koudismi SŠ 1796, 147; Krála 
kako koldusa Szmrt zná poko∫ziti BRM 1823, 
375 

kóudiški ‑a ‑o prid. beraški: vise jezero-jezér 
lüsztva od povôdeni vu kôdiski sztális 
szühnyeno AIP 1876, br. 3, 7 

kóudištvo tudi kódištvo -a s beraštvo: i szam 
szebé krádne i na kôdistvo szprávla KAJ 1870, 
161; nemára Ni koudistvo SŠ 1796, 123 

kóudivati tudi kódivati -am nedov. beračiti: 
Koudivati me je pa ∫zrám KŠ 1771, 224; 
Nedelaven cslovek dosztakrát more glád 
trpeti ali kôdivati KAJ 1870, 105 koudüvajóuči 
in koldüvajóuči -a -e ki berači: niki ∫zlejpi je 
∫zedo kre pouti koldŭvajoucsi KŠ 1771, 233; je 
∫zedo kre pouti koudivajoucsi KŠ 1771, 136 

kóukol ‑a m kokolj: Gnile i mrtve kotrige, kou-
kol KŠ 1754, 131; koukol ∫zo pa ∫zinovje toga 

kóukol 
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hŭdoga KŠ 1771, 45; Od koukola med pseniczo 
KŠ 1771, 41; poberte prvo koukol KŠ 1771, 44

kóula kóul in kóla kól s mn. voz: Szekér; koula 
KOJ 1833, 173; Kôla szo polodelci jáko potrêbna 
KAJ 1870, 71; glá∫z nyihovi perout, liki glá∫z 
koul KŠ 1771, 782; i pridru'zi ∫ze ktejm koulam 
KŠ 1771, 366; je zapovedao Jó'sef koula nyim 
dati KM 1796, 31; Ki ∫ze vupajo vu vnougi 
koulaj BKM 1789, 272; Odnet jo je tak Dávid 
na nouvi kouli dáo pelati KM 1796, 60; pren. ka 
országa vójznyena kôla po cajti vöpotégnyena 
bodo AI 1875, br. 2, 1

kóupati se tudi kópati se -lem se nedov. kopati 
se: Ferdeni; koupati se KOJ 1833, 157; Fürdök, 
kopljem -ati AIN 1876, 18; zagledno je Uriá∫∫ovo 
'∫eno, ∫tera ∫ze je vu ográczi koupala KM 1796, 
62

kóupeu in kóupeo -eli ž krstna kopel, krst: ino 
koupeu preporodjenyá KŠ 1754, 190; ∫z. Kr∫zt, 
ona koupeo preporodjenyá KŠ 1771, 7a; ino 
ta kopeu toga novorodgyenyá TF 1715, 32; ze 
∫zame ∫zvoje milo∫che po koupeli novoga 
rodgyenyá TF 1715, 33; Po tom koupeli bode 
v∫ze opráno, Ka je ∫zkvarjeno BKM 1789, 226; 
Da bijo po∫zvéto ocsi∫ztiv∫i jo ∫zkoupeljov 
vodé vu rejcsi KŠ 1771, 585

kóust in kóst -i ž kost: nyegova kou∫zt ∫ze naj 
ne ∫ztere KŠ 1771, 331; tá ko∫zt je ma ko∫zt BKM 
1789, 266; tou je práj edna kou∫zt z-moji kou∫zt 
SIZ 1807, 7; Nej ∫zo ∫zkrite bilé pred tebov 
moje kou∫zti KŠ 1754, 241; Lehko precstém 
vsze koszti moje TA 1848, 17; Pri∫zehnole ∫zo 
mi K-kou'zi kou∫zti od bolezni BKM 1789, 
319; znoutra ∫zo pa puni kou∫zt ti mrtvi KŠ 
1771, 77; edna kou∫zt z-moji kou∫zt SIZ 1807, 
7; Z-krvi, ∫zkou∫zt BKM 1789, 360; Pokásemi 
ko∫zti vno'sino∫zti SŠ 1796, 34; nejga nikaksega 
méra vmoji ko∫ztáj za moji grejhov volo KŠ 
1754, 241; i nikak∫o po∫zoudo z∫zlonovi kou∫zt 
KŠ 1771, 799

kóut in kót -a m kot: mo'zá odpelala v-eden kôt 
AI 1875, kaz. br. 7; ár je tou nej vkouti vcsinyeno 
KŠ 1771, 423

kóutkàm prisl. kod kam: ∫zlab ∫zam, Nevejm 
kout kam BKM 1789, 106; Da ∫ze nebos obrnouti 
znao koutkam BKM 1789, 439

kóutni ‑a ‑o prid. koten: ∫z-koutnoga zobá one 
laloke je doubo vretino KM 1796, 49

kóutnjek ‑a m kočnik: Zábfog; koutnyek KOJ 
1833, 184

kóuvran in kóvran -a m krokar: Varjú; kouvran 
KOJ 1833, 181; Najvékši vsej vran je kovran AI 
1878, 25; je vö pü∫zto Noe na okno te bárke 
ednoga kouvrana KM 1796, 12; toga ocsi dol∫zki 

kouvránye vo ∫zklivéjo KŠ 1754, 32; geto ∫zo 
ga kouvranye pojeli KM 1790, 56; Vzemte na 
pamet kouvrane KŠ 1771, 212

kóuža tudi kóža -e ž 1. človeška koža: Cutis 
Kou'sa KMS 1780, A7b; Kou'sa Bor KM 1790, 
93(a); mené potom eta moja kou∫a okouli 
vzeme SM 1747, 32; Pri∫zehnole ∫zo mi K-kou'zi 
kou∫zti od bolezni BKM 1789, 319; Ino gda 
kou'zo mojo csrvjé zvrtajo KŠ 1754, 139; 
∫zkou'zov i zme∫zom ∫zi me pokrio KŠ 1754, 90 
2. živalska koža: szo sze na 'sivinszkih kou'saj 
kotali KOJ 1848, 6; Csrvôv gôla kô'za AI 1878, 9; 
Lisica dlakasto kožo má AI 1878, 9; pren. Zdáj 
je grcski Czaszar szvojo oroszlánszko kou'so 
z-liszicsinov dosztávo, tanács dávajoucsi KOJ 
1848, 30 3. usnje: Bio je pa Ivan odeti ∫tr∫ztmi 
kumile, i zkou'ze pojá∫z je no∫zo KŠ 1771, 103

kóužica ‑e ž kožica: naj ne navlicsuje kou'ziczo 
KŠ 1771, 502

kováč ‑a m kovač: Tubálkajn, ki je kovács bio 
KM 1796, 10

kovàčki ‑a ‑o prid. kovaški: vöter píse hüjsi kak 
kovacski meh KOJ 1845, 102

kovàčnica ‑e ž kovačnica: Nego visziko pod 
nébov je csüdna kovacsnicza KOJ 1845, 102

kovàti kovém nedov. kovati: Koholni; zmiszliti, 
kovati KOJ 1833, 163; Kovácsolok, kovém -ati 
AIN 1876, 65; pren. Gizdávczi la'zi kovéjo na 
méne TA 1848, 101

kovìna ‑e ž kovina: Kovina (érc) sam, znam se 
glásiti BJ 1886, 21; kopalinje i kovine AI 1878, 
53

kòza ‑e ž, v zvezi kozo drejti delati isto, ponavljati: 
da nyemi je nej potrejbno vszigdár edno kozo 
drejti KOJ 1845, 4

kòzeo -zla m kozel: Kozli KŠ 1754, 131; krv 
bikouv i kozlouv KŠ 1771, 686; ali pijem krv 
kozlov TA 1848, 40; liki pa∫ztér odloucsi ovczé 
od kozlouv KŠ 1771, 85

kòzica ‑e ž kozica: Meso mládi kozic je žmajno 
AI 1878, 15

kòzin ‑a ‑o prid. kozin: Kozino mleko je zdravo 
AI 1878, 15

kózji ‑a ‑e prid. kozji: vzéo je krv telecso i kozjo 
KŠ 1771, 686

kòzlič ‑a m kozlič: meni ∫zi nigdár nej dáo e∫cse 
li ednoga kozlicsa KŠ 1771, 224

kòzlov ‑a ‑o prid. kozlov: Nej ná∫z je zkozlovom 
krvjom, Odküpo BKM 1789, 64

Kòzma ‑e m Kozma: Szvéti Kozma KM 1783, 94
kozór ‑a m kozol, posoda: mo'z, ki napuni 'z 

nyimi kozôr szvoj TA 1848, 108
kozóula ‑e ž kozol, posoda: Ar ∫zo nyiva glavé, 

kak’ kozoule, prázne SIZ 1807, 49 

kóula
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kožár ‑a m kožar, usnjar: pri nikom Simoni 
ko'zári KŠ 1771, 371

kóžnati ‑a ‑o prid. kožnat: májo štiri krila, spod-
nja pa kožnata AI 1878, 32

kóžovina ‑e ž kožuhovina: Tenka siva dlaka 
kengeruva dá izvrstno kožovino AI 1878, 14

kòžüh ‑a m kožuh: Bunda; kosüh, december 
KOJ 1833, 153; je ∫zamo skricz nyegovoga 
ko'süa odrezao KM 1796, 59; telo [krta], štero je 
pokrito s čarno-žamatnim kožühom AI 1878, 
10

kožǜhvina ‑e ž kožuhovina: Dá [volk] dobro 
kožühvino AI 1878, 9 

kradlívi ‑a ‑o prid. kradljiv, tatinski: Csi je bilou 
mislejnye tvoje kradlivo KM 1783, 146

krádnenje ‑a s kraja, tatvina: Od krédnenya ino 
tatije Vari ∫ze BKM 1789, 182; Ka prepovidáva 
Boug Krádnenyé i tatijo KŠ 1754, 48

krádniti ‑em nedov. krasti: je gli Vzamogoucsi 
prepovedao krádniti KOJ 1845, 120 

krádnoti ‑em nedov. krasti: delati i nej kradnoti 
KŠ 1754, 53; naj ne krádnem KŠ 1754, 222; on naj 
vecs ne krádne KŠ 1754, 53; Ki drŭgim prejdga, 
naj ne krádnejo KŠ 1771, 451; Oblübi, ka ne 
bodes vecs kradno AI 1875, kaz. br. 7; Ne kradni 
KŠ 1754, 48; Ne kradni KŠ 1771, 478; Ne krádni 
KM 1790, 110; Steri je pa kradno KŠ 1754, 53; Ki 
je kradno KŠ 1771, 582; je drobis kradno KM 
1790, 52

kràj ‑a m 1. kraj, del zemeljske površine: bi nasega 
kraja vino razglászili AI 1875, kaz. br. 8; stere je 
Balambér z-utrasnyih krajov Ázie privodo 
KOJ 1848, 3; Opice se v velki logáj v vroči kraji 
Afrike zdržávajo AI 1878, 7 2. določeno mesto 
v prostoru: Skolnik vszákomi vucseniki kraj 
poká'se KOJ 1845, 7 3. konec, stran zemlje ali 
neba: liki bli∫zk, ki ∫ze zbli∫zne zednoga 
kraja, ki je pod nébov KŠ 1771, 229; Na ∫zrejdi 
vilicze nyegove pa i toga potoka zetoga i 
zovoga kraja je 'zitka drejvo KŠ 1771, 807; szo 
sze Czaszara Friderika III. razbojniski seregi 
szkraja Krájnszkoga v-Horvatszko zemlo 
zaleteli KOJ 1848, 58; vnogo jezér lüdsztva, 
stero na vsze kraje oblé'ze prôti meni TA 1848, 
4; Ar je ona prisla zkrajouv zemlé po∫zlŭ∫at 
modrou∫zt Salamonovo KŠ 1771, 41; vkŭp 
∫zprávijo te odebráne nyegove od ∫tiri vŏtrouv 
od edni krajouv nebé∫z notri do drŭgi KŠ 1771, 
81 4. rob obleke ali stran predmeta: da bi ∫ze 
li ∫zamo doteknoli kraja gvanta nyegovoga KŠ 
1771, 49; cserna tábla z-ednoga kraja po dúgom 
erdécse ténke linije za piszanye majoucsa 
KOJ 1845, 6 5. izraža veliko mero lastnosti: Oh 
dobrouta koncza, i kraja nemajoucsa KM 1783, 

149; Nejga Boug Kraja koncza nega tvojoj 
lŭbézno∫zti BKM 1789, 302

kràj prisl. proč, vstran: preklinyanye kraj bojdi 
od vá∫z KŠ 1771, 582; Od méne pa tou kraj 
bojdi, ka bi ∫ze hválo KŠ 1771, 570; ∫zrczé je pa 
nyihovo dalecs kraj od méne KŠ 1771, 123; Ni 
eti ∫ztanka nemamo, Kraj moremo BKM 1789, 
410; Temno∫zt má kraj od nyih biti BKM 1789, 
20

kràjcar ‑a m krajcar: Krajczar Krajtzár KM 
1790, 94; prisparaj szi káksi krajczar KOJ 1845, 
46; ∫trti táo ednoga krajczara KŠ 1771, 142; za 
vc∫enyé otrouk ∫zvoih skoulniki eden ali dvá 
kraiczara dáti TF 1715, 4; v-ednom rainskih 
szmo 60 krajcarov racsunali AI 1875, kaz. br. 6; 
Jeli je ne leh'zesi racsun 100 krajcarmih AI 
1875, kaz. br. 6

krájda tudi kréida -e ž kreda: Creta Crájda KMS 
1780, A8; Krájda Kréta KM 1790, 94; erdéča i 
čarna kreida AI 1878, 53; soula je potrebüvala 
krájdo KOJ 1845, 20; krájdo v-rôke vzéti AI 
1875, kaz. br. 6; Na sztênnoj tábli nepisemo 
z-rovatkom, nego z-bêlov krájdov KAJ 1870, 9

kràj idéjnje ~ ‑a s odhod, odhajanje: gda od 
ná∫z vnougi kraj idejnye, Vidimo SŠ 1796, 55; 
Od moji ∫ziroticz, ∫zlejdnye kraj idejnye SŠ 
1796, 175

krajína ‑e ž 1. pokrajina, dežela: Nasa krajina 
BRM 1823, 437; Megye; okroglina, krajina KOJ 
1833, 165; Vidék; krajina KOJ 1833, 182; poglavár 
Trakonitiske krajine KM 1796, 93; násztop sze 
more za vszáko krajino dogotoviti AI 1875, br. 1, 
6; ∫zo po v∫zoj bli'snyoj krajini jáko lagoji glász 
meli KM 1790, 70; naj odide 'znyihovih krajin 
KŠ 1771, 27; prehodo je Paveo zgoránye kraíne 
KŠ 1771, 400; ali vküp ∫ze je pi∫ztila z-obouje 
kraíne voda KM 1796, 36; dam ti krajine zemlé 
tebi na ládanye TA 1848, 3; me∫zta nemam vu 
eti krajinaj KŠ 1771, 483 2. rob obleke: kak ∫ze 
je doteknola krajine Kri∫ztu∫∫ovoga gvanta 
KM 1796, 101

kràj ìti ~ ìdem nedov. odhajati, oditi: Da kraj 
idem ne joucste sze SŠ 1796, 154 kràj idóuči ~ 
‑a ~ ‑e odhajajoč: I kraj idoucsi Jezus odnut, 
vido je ednoga csloveka ∫zedécsega na máuti 
KŠ 1771, 28

kràj jemàti ~ jemlém nedov. odvzemati: pokriva-
lo neodkrito o∫ztanyŭje, ∫tero ∫ze vu Kri∫ztu∫∫i 
kraj jemlé KŠ 1771, 534; ka bom csinio, da 
Go∫zpoud moj kraj jemlé ∫afar∫ztvo od méne 
KŠ 1771, 224

Krájna ‑e ž Krajna, kraj v Prekmurju: [Temlin 
Ferenc] Zkrájne zle'zenyá KŠ 1754, 3b

Krájna 
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kràj nàgnoti se ~ -em se dov. odmakniti se: V∫zi 
∫zo ∫ze kraj nagnoli KŠ 1771, 453

kràjni ‑a ‑o prid. skrajni: Zacsnov∫i vu Judei Do 
∫zlejdnye zemlé krajne BKM 1789, 110

krájnski ‑a ‑o prid. kranjski: je Krajn∫zki or∫zág 
'znyim napuno KŠ 1771, A5b; Primus Truber 
Nouvi Zákon po Krajn∫zkom jeziki vŏ dáo KŠ 
1771, A6a 

kràj obrnóuti se ~ -em se dov. obrniti se proč: 
i nyé odürjávamo in ∫ze czilou kraj od nyih 
obrnémo KŠ 1754, 76; kaj ∫zo ∫ze kraj od 
méne obrnoli KŠ 1771, 647 kràj obPnjeni ~ ‑a ~ 
‑o obrnjen proč: Od dobroga je [vola] kraj 
obrnyena KŠ 1754, 71

kràj odhájati ~ ‑am nedov. odhajati: Csi gli more 
od ná∫z zdaj kraj odhájati SŠ 1796, 56

kràj odločǜvanje ~ ‑a s ločevanje, ločitev: 
Njemi ∫zlü'zi nyeg’vo kraj odlocsüvanye 
BKM 1789, 406; Njemi ∫zlü'zi nyeg’vo kraj 
odlocsüvanye SŠ 1796, 56

kràj odlóučiti ~ -im dov. ločiti: naj ga od ∫zvejta 
kraj odloucsis KŠ 1754, 244; Od tébe me ∫zmrti 
∫zila Kraj ne odloucsi KŠ 1754, 270; I takáj od 
ná∫z v∫ze kraj odloucsi Britko∫zti i teskoucse 
SŠ 1796, 5

kràj odpüstìti ~ -ím dov. odsloviti: Jezus ga je 
pa kraj odpŭ∫zto KŠ 1771, 195

kràj odrínoti ~ ‑em dov. odvrniti: Szrdito∫zt je 
kraj odrino BKM 1789, 24

kràj odstóupiti ~ -im dov. odstopiti, umakniti 
se: Od v∫zake nevoule teda kraj od∫ztoupis 
SŠ 1796, 82; Ki ∫ze eti odloucsi, Od nyega kraj 
od∫ztoupi BKM 1789, 274; Os∫ztoupi krai márna 
Csé∫zti ∫zveczke dika SM 1747, 77

kràj odválati ~ ‑am dov. odvaliti: Kak 'zmeten 
kamen me te'zi! Sto mi ga kraj odvála BKM 
1789, 105

kràj odvračǜvati ~ -ǜjem nedov. odvračati: 
pi∫zmo ∫zvéto ná∫z tüdi mocsno kraj 
odvracsüje od v∫zákoga necsi∫ztoga tüvári∫tva 
SIZ 1807, 8

kràj odvrči ~ ‑vPžem dov. odvreči, zavreči: 
∫zvoj ∫zád ∫zkrivoma kraj od ∫zébe odvr'zejo 
KŠ 1754, 38

kràj odvrnóuti ~ -ém dov. odvrniti: nyegov kvár 
i skodo kraj odvrnouti KŠ 1754, 52; naj je kraj 
odvrné od zapelávczov KŠ 1771, 744; Odvrni 
kraj od ná∫z v∫ze ∫zkŭsávanye KŠ 1754, 224; 
odvrni kraj v∫zo ka∫tigo KŠ 1771, 853

kràj odvzéti ~ ‑vzèmem dov. odvzeti: Ako tejlo 
nevoule, I bolezni trpi, Od méne kraj od 
vzemi SŠ 1796, 154

kràj pelàti ~ pèlam dov. odvesti, odpeljati: Hodi, 
i pelaj me kraj KŠ 1754, 262

kràj píhnoti ~ ‑em dov. odpihniti: Kelikokrát 
∫zapo pi∫ztis, 'Sitka en táo kraj píhnes SŠ 1796, 
139

kràj potégnoti ~ ‑em dov. odtegniti: ∫tero bi me 
od tébe moglo kraj potégnoti KŠ 1754, 227 kràj 
potégnoti se ~ -em se odtegniti se, umakniti se: 
i, csi ∫ze kraj potégne, ne dopádne ∫ze dŭ∫i 
mojoj vu nyem KŠ 1771, 690; gda ∫zo pa oni 
prisli, kraj ∫ze je potégno KŠ 1771, 560

kràj püstìti ~ -ím dov. odpustiti, pustiti: Pü∫ztite 
me 'se zmérom kraj SŠ 1796, 154

kràj rátati ~ ‑am nedov. odgovarjati od česa: Ráta 
kraj od hŭdoga na po∫zlŭ∫anye i zdr'závanye 
rejcsi Bo'ze KŠ 1771, 745

krajsíja ‑e ž okraj: vesz Ország je na deszétere 
Krajsije (Okrogline) razdejlo KOJ 1848, 113

kràj spádnoti ~ ‑em dov. odpasti: vkanila Ejvo, 
ka je od Bo'ze Rejcsi czilou kraj ∫zpádnola KŠ 
1754, 251

kràj sǘnoti ~ ‑em dov. odriniti, zavreči: pridem 
ti hitro i kraj ∫zŭnem tvoj po∫zvecsnyek 
z∫zvojga me∫zta KŠ 1771, 769; I más vŏro i 
dobro dŭsnovej∫zt, ∫tero ∫zo niki kraj ∫zŭnoli 
od ∫zébe KŠ 1771, 635

kràj vléjči se ~ vlejčém se nedov. odtegovati se, 
odmikati se: Zapovidávamo pa naj ∫ze kraj 
vlicséte od v∫zákoga brata nerédno hodécsega 
KŠ 1771, 629; Od nyega ∫ze kraj ne vlecsém 
BKM 1789, 411; Ar ∫zam ∫ze nej kraj vlejkao, kaj 
bi vám ne nazvej∫zto ve∫z tanács Bo'zi KŠ 1771, 
406 kràj vličéči ~ ‑a ~ ‑e odtegujoč, odmikajoč: 
Szlugi naj Nej kraj vlicsécsi KŠ 1771, 659

kràj vráčanje ~ ‑a s odvračanje: Od prázno∫zti 
ne∫zmrtnoga grejha i kraj vrácsanya KŠ 1771, 
499

kràj vràčati ~ vráčam nedov. odvračati: i od toga 
znánya nikoga nej trbej kraj vrac∫ati ino vŏ 
zapirati KŠ 1771, A4b; Oh Jezus, tve trplejnye, 
Dáj naj me vrácsa kraj Od grejha BKM 1789, 
69

kràj vréjzati ~ vréjžem dov. odrezati: V∫záko 
rozgo, ∫tera vu meni ne priná∫a ∫záda, kraj 
jo vrej'ze KŠ 1771, 316 kràj vréjzani ~ ‑a ~ ‑o 
odrezan: Ár je od zemlé ti 'zivoucsi kraj 
vrejzani KŠ 1771, 815

kràj vséjči ~ vsejčém dov. odsekati: V∫zejkla 
nyemi je kraj glavou SIZ 1807, 53

kràj vtrgnoti ~ ‑em dov. odtrgati: ne dájo 
kraj vtrgnoti KŠ 1771, 555 kràj vtPgnjeni ~ ‑a 
~ ‑o odtrgan: lübézen, Od stere szam kraj 
vtrgnyen AI 1875, br. 1, 6

kràj vzéti ~ vzèmem dov. odvzeti, rešiti 
neprijetnega stanja: Kakda bi tak mogao 
kraj vzéti te naj mén∫i grejh KŠ 1771, 445; na∫∫o 

kràj nàgnoti se
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nevolo nam kraj vzeme KŠ 1754, 178; Rejcsi 
tvoje kraj od méne Ne vzemi KŠ 1754, 253; Kraj 
∫zo vzéli záto te kamen KŠ 1771, 305; Go∫zpoud 
je tudi kraj vzéo tvoj grejh KŠ 1754, 198; I kraj 
je vzéo od czejne znányom ∫zvoje 'zené KŠ 
1771, 353 kràj vzéti se ~ vzèmem se ločiti se: i 
teda ∫ze kraj vzeme od nyih 'zenin KŠ 1771, 182 
kràj vzéti ~ ‑a ~ ‑o odvzet, vzet: do ti∫ztoga 
dnéva, v∫terom je kraj vzéti od ná∫z KŠ 1771, 
343

kràj zavdàriti ~ -vdárim dov. zaiti: Csi ∫zem 
vkom od zapouvidi Tvoje kraj zavdaro KŠ 
1754, 248; Od ∫terih dabi niki kraj zavdarili, 
obrnoli ∫zo ∫ze na márnogúcsanye KŠ 1771, 634

kràj zgonìti ~ zgònim dov. odgnati: i preczi ga 
je kraj zgono KŠ 1771, 106

Krakóvia ‑e ž Krakov: 'Sigo Svedszkoga Krála 
sziná prizvala, ino v-Krakóvii za Krála 
okoronüvala KOJ 1848, 85

krákrivati ‑am nedov. kokodakati: Ednôk je edna 
mála kokôs krákrivala KAJ 1870, 66

král ‑a in kráo krála m 1. kralj: Vládniczke, 
tou je Kráu KŠ 1754, 30; Tak sze szprehája 
kak káksi kral AIN 1876, 68; szlovenszki kráo 
Szamo KOJ 1848; Szvetli král AI 1875, kaz. br. 
8; zP∫almu∫∫a Sz. Dávida Krála TF 1715, 47; 
Szvétoga David Krála SM 1747, 91; na stere 
meszto sze od krála táksi mô'zi posztávijo AI 
1875, kaz. br. 2; na pomoucs prouti Szvatopluki 
Králi KOJ 1848, 7; more králi na znánye dati AI 
1875, kaz. br. 2; Jaz szem szi pa namazao Krála 
mojega TA 1848, 3; je Berengára Krála potuko 
KOJ 1848, 9; szina szo za krála zébrali AI 1875, 
kaz. br. 3; liki ∫zi vcsino nad Ezekiás králom 
KŠ 1754, 242; k∫teroj ∫ze Goszpoda ino králove 
dr'zijo KŠ 1754, 10b; Zdâ tak, Králi pametüjte 
TA 1848, 3; popouv i králov KŠ 1754, 102; je med 
timi vogerszki kralov Matyas král AI 1875, br. 
1, 4 2. Kristus: moi králl, ino moi Bogh ABC 
1725, A7b; O Kral Dike SM 1747, 90; Jezus, Ti 
nebe∫zki král BRM 1823, 6; Sto je té Král dike 
TA 1848, 19; Dr'zte ∫ze toga Krála BRM 1823, 6; 
Etomi králi podlo'zni bojmo KŠ 1754, 105 3. 
v zvezi tri krali Sveti trije kralji: po tri Králi 
Nedela KŠ 1771, 24

králeski in králevski -a -o prid. 1. kraljevski, 
nanašajoč se na kralja: sze je králszka recs 
razglászila AI 1875, kaz. br. 2; Od krále∫zkoga 
Sziná go∫ztŭvanya KŠ 1771, 71; eden 
sz-králeszkoga roda rodjen AI 1875, kaz. br.; csi 
krále∫zko právdo doprná∫ate KŠ 1771, 748; sze je 
podao vu králevszko Zobráznovnico KOJ 1845, 
4; na králeszko rêcs dáni odgovor AI 1875, kaz. 
br. 2; Herodes, ∫zidécsi na krále∫zkom ∫ztouczi 

KŠ 1771, 380; Po králeszkom ovencsani Sz. 
Stevan KOJ 1848, 13; dokoncsati v-králeszkoj 
rêcsih naprêdáne dugoványe AI 1875, kaz. 
br. 2; vu krále∫zki hi'zaj ∫zo KŠ 1771, 35; vu 
králeszki dr'sányaj KMK 1780, A (1); Stampana 
z-krale∫zkimi visnye Soule pi∫zkmi KM 1790, 1 
2. nanašajoč se na Kristusa: csé∫zt krále∫zka 
KŠ 1754, 102; krale∫zko popou∫ztvo KŠ 1754, 
104; Boug-Cslovik Szkrále∫zke ∫zvoje palacse 
BKM 1789, 20

králestvo in králevstvo -a s 1. kraljestvo: Ar 
∫ztáne krále∫ztvo prouti krále∫ztvi KŠ 1771, 
79; Králev∫ztvo koncza nede melo BRM 1823, 
10; po steroj je zdaj vogerszko Králesztvo 
razpresztranyeno KOJ 1848, 3; Zgodbe 
vogerszkoga Králesztva KOJ 1848, 3; král .. i 
sz. králesztva dolipovedavsi AI 1875, kaz. br. 
3; gde szi je Králesztvo vravnao KOJ 1848, 
3; da v-ednom Králesztvi naj eden Jezik 
goszpodüje KOJ 1833, IX; i poká'ze nyemi v∫za 
krále∫ztva toga ∫zvejta KŠ 1771, 11; Obari ná∫z 
zev∫zejmi Kr∫ztsán∫zkimi krále∫ztvami KŠ 
1754, 224 2. nebeško kraljestvo, nebesa: Pridi 
knám krále∫ztvo Tvoje TF 1715, 25; Ár-ie tvo-ie 
Krá-lesz-tvo ABC 1725, A4b; Tve krále∫ztvo 
knám pridi SM 1747, 268; ár ∫ze je pribli'zalo 
Krále∫ztvo nebe∫zko KŠ 1771, 9; ár je ták∫i 
Krále∫ztvo Bo'ze KMK 1780, Ab (2); Korouna ino 
krále∫ztvo V∫zejm, ki ∫zo nyemi vugodni SŠ 
1796, 4; Nebode ŏrocsnik krále∫ztva nebe∫zkoga 
KŠ 1754, 45; predgajoucsi Evangyeliom 
krále∫ztva KŠ 1771, 12; ino nyegovo krále∫ztvo 
knám priti bránio TF 1715, 28; pridem ta na 
me∫zto vu nebe∫zko Krale∫ztvo SM 1747, 78; 
dabi mogao priti Vu vekivecsno krále∫ztvo KŠ 
1754, 274; ne bodete sli vkrále∫ztvo nebe∫zko 
KŠ 1771, 15; iscse Vu nebészi králesztvo BKM 
1789, 12; vu tom vekivecsnom Krále∫ztvi SM 
1747, 55; Vczejlom nyegovom krále∫ztvi KŠ 
1754, 265; bode ∫ze veliki zváo vkrále∫ztvi 
nebe∫zkom KŠ 1771, 15; Delnike ná∫z vcsini 
Vkrále∫ztvi Ocsinom BKM 1789, 18; Dühovno 
králevstvo bo'ze KAJ 1848, VI; Proroküvanye 
od vecsnoga králevsztva TA 1848, 3

kralevčánec -nca m kraljevčan, prebivalec 
kraljevine: Naj bi sze kralevcsánci po trstvi 
bole zobrázili KOJ 1848, 19; On je Knisiscse 
osznóvo za preszvecsenyé králevcsáncov 
KOJ 1848, 122; je znao kralevcsánce ftisati 
KOJ 1848, 108; Naj sze tak vogrszki Jezik med 
kralevcsánci vkorni KOJ 1833, III

králevčina ‑e ž kraljevina: Kralevcsina KM 1790, 
8; naj dúgi 'sitek má vogrszka Králevcsina KOJ 
1833, XIII; koteri ∫zo zete králevcsine Vlaski 
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or∫zág odplavali KŠ 1771, A6a; tá go∫zpoda 
králevcsine go∫zpouda .. pokoren biti KM 1790, 
84; brezi steroga sze imenüvanye Králevcsine 
nebi moglo ovarvati KOJ 1833, III; Daj 
blago∫zlov králevcsini BRM 1823, 410; Da naso 
nevolno králevcsino (domovino) o∫zlobodis 
BKM 1789, 349; dú'sni szmo nasso Králevcsino 
brániti KOJ 1833, VII; vu na∫∫oj Králevcsini .. 
návada KMK 1780, 55; pokázao nyemi je v∫ze 
králevc∫ine toga ∫zvejta KŠ 1771, 175

kralíca ‑e ž kraljica: Kralicza jŭga ∫ze 
gori obidi KŠ 1771, 41; Mária kralicza 
KOJ 1848, 47; [knjige] E∫zther kralicze KŠ 
1754, 2; Kralice kony AI 1875, kaz. br. 8; 
pren. Kralicza Angyelov KM 1783, 87; Maria 
Kralicza Nébe KM 1783, 80; Bój ∫ze kralicze 
∫zvejta [smrti] KM 1783, 280

kralíč ‑a m kraljevič: Tvártko Bosnie kralics 
sze je znevöro KOJ 1848, 47; Kralícs je ne tak 
zviseni KAJ 1870, 145; Nikoga Kralicsa ∫ziná je 
zvrácso KM 1796, 98

kralíčni ‑a ‑o prid. kraljičin: I bio je niki kralicsni 
cslovik KŠ 1771, 277

královski ‑a ‑o prid. kraljevski: Néba je meni 
králov∫zki ∫ztolecz KŠ 1771, 362

králski ‑a ‑o prid. kraljev: kralica na kralszkom 
imányi v-Gödöllöi bode AI 1875, kaz. br. 8

králstvo ‑a s kraljestvo: od Králsztva szpraviti 
KOJ 1848, 25; Vogerszko Králsztvo szvojemi 
szini pomejno KOJ 1848, 41

kralǜvanje ‑a s kraljevanje: vu 14. leti 
nyegovoga kralüvanya KŠ 1771, 765; 
Dávidovoga kralüvanya gledalo TA 1848, 
81; vu zacsétki kralüvanya KOJ 1848, 32; Od 
zacsétka Saulovoga kralüvanya KM 1796, 53; 
nej szo vszáksi za kralüvanye goriszkrmleni 
KOJ 1848, 14; Vu Lajosa I. kralüvanyi sze má 
imenüvati KOJ 1848, 47

kralüvàti -ǜjem nedov. kraljevati: Archelaus 
kralŭje nad Judeom KŠ 1771, 8; Me∫ztáncsarje 
govorécsi: ne∫csemo, ka bi ete nad nami 
kralŭvao KŠ 1771, 235; Zdáj bi Gejza II 
mirovno kralüvao KOJ 1848, 29; Augu∫tus, gda 
je kralüvao BKM 1789, 28; Otto je nej dugo 
kralüvao KOJ 1848, 43; pren. ta ∫zmrt nad tebom 
kralüje SŠ 1796, 9; ∫zmrt ∫ztrasna, Na zemli ∫zi 
vnogo kralüvala SŠ 1796, 96; Nego kralŭvala je 
∫zmrt KŠ 1771, 457; Ar more on kralŭvati KŠ 1771, 
522; Kristussi, ki sivés i kralües ABC 1725, A6b; 
vu jedinou∫zti ∫zvétoga Duha, ∫ivés i kralŭes 
SM 1747, 50; Jezus! po vszem szvejti kralüvas 
KOJ 1845, 136; ∫ivé ino kralüje vekivekoma TF 
1715, 23; 'zivé i kralŭje vekivekouma KŠ 1754, 
98; Boug .. Sziná, ki kralüje vNebé∫zaj BKM 

1789, 100; brezi ná∫z kralŭjete KŠ 1771, 496; naj 
telovna hüda 'selejnya vu meni ne kralüjo KM 
1783, 108; Kralŭvao bode nad Jákobovov hi'zov 
KŠ 1754, 161; i 'znyim kralŭvali bomo KŠ 1771, 
648; Gde bomo 'znyim kralüvali BKM 1789, 40 
kralüjóuči ‑a ‑e kraljujoč: Boug, Kralüjoucsi 
vekvecsni Boug BKM 1789, 296 kralüvajóuči 
‑a ‑e kraljujoč: csi nebi meo kralüvajoucsi 
austriánszki Herceg sziná KOJ 1848, 107; 
zmo'zni kráo v∫zej kralŭvajoucsi KŠ 1771, 643; 
pren. na Szlovenszkom dugo kralüvajoucse 
lutheransztvo KOJ 1914, 151

krám ‑a m krama: i v-obloki vöszkladjeni 
vnôge dôbi kram KAJ 1870, 116; nyihovoga 
kráma ni∫cse ne bode vecs kŭpŭvao KŠ 1771, 
799; ni ∫zkrivim krámom knám ne potégnimo 
KŠ 1754, 48

krámar ‑a m kramar, trgovec: Judás nepravic∫ni 
krámar BKM 1789, 84; I krámarje zemel∫zki ∫ze 
bodo joukali KŠ 1771, 799; doklam nám vlejéjo, 
Oli krámarje BKM 1789, 395

Kránjec -jca m Kranjec: zado∫zta nám bode: 
c∫i ∫ze ∫zpomenémo ∫zKrájnczov i zdolnyi 
Stajerczov KŠ 1771, A6a

kranščák ‑a m klobuk: Peta∫us Kran∫csák KMS 
1780, A8

kràplica ‑e ž kapljica: drage kervi preleanya, 
stere leprai edna kraplicza v∫ze moie grehe 
more odvzéti SM 1747, 61

kràsta ‑e ž krasta: Seb; kraszta, rana KOJ 1833, 
171

kràstav ‑a ‑o prid. krastav: Sebes; krasztav, 
ranyen, biszter -a -o KOJ 1833, 171

kràstica ‑e ž krastica: sze je mála kraszticza 
narédla KOJ 1845, 118

krát prisl. krat: Tou c∫inte keliko goder krát pili 
boudete na moje ∫zpominanye TF 1715, 44; To 
koliko godi krát bodete pili, vcsinite na moie 
∫zpominanye SM 1747, 39; da bi mogoucse 
bilou, bi ráj jezero krát poleg nyé mrú KŠ 1771, 
444

krátek -tka -o prid. 1. kratek, ki ima med 
skrajnima koncema razmeroma majhno 
razsežnost: nogé so krátke AI 1878, 10; Má 
krátke nogé AI 1878, 10; telo na krátki nogáj AI 
1878, 10; jazbičar s svojimi krátkimi nogámi 
AI 1878, 8 2. ki traja razmeroma malo časa: 
Ov dén krátek bode BKM 1789, 19; ka ∫zem tak 
hŭdou ete krátko krátko vrejme 'zitka mojega 
potroso KŠ 1754, 240; Za krátko vrêmen se je 
pisati ino čteti navčila BJ 1886, 4; a po etom 
∫zveczkom krátkom ∫itki vidimo SM 1747, 55; Po 
krátkom vremeni AI 1875, kaz. br. 7; ∫zkrátkim 
'zitkom ka ∫zo ∫ze nej mogli povrnouti KŠ 
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1754, 35 3. ki je po obsegu omejen: Krátki 
modus ino forma moljenyá TF 1715, 25; touie 
tou krátki návuk vöre ker∫chán∫zke TF 1715, 
1; Vŏre krsztsánszke krátki návuk KŠ 1754, 
2a; Krátki návuk KM 1790, 16; Krátki návuk 
Vogrszkoga Jezika KOJ 1833, I; Krátka ∫umma 
v∫zega ∫zvétoga pi∫zma TF 1715, 20; ∫zvétoga 
pi∫zma práva i krátka ∫umma KŠ 1754, 5; 
Krátka summa velikoga Katekizmussa KMK 
1780, A (1); Kr∫ztsán∫zke vŏre krátko vcsenyé 
KŠ 1754, 5; Krátko Preporácsanye k-∫z. Jó'sefi 
KM 1783, 89; Ktomi escse tŭdi ∫zem djáo eden 
krátki Prídavek KŠ 1754, 8b; eto krátko molitev 
.. blago∫zlovi ti náz TF 1715, 47; sze z-krátkov 
popevkov zacsne KOJ 1845, 9; vu kterom i 
tak ni∫tere krátke molitve SM 1747, 1 4. v zvezi 
kratki glasnik kratki samoglasnik: sze dúgi 
glasznik na krátkoga obrné KOJ 1833, 24; Na 
krátke, kaka: a, e AIN 1876, 6 kratkéjši ‑a ‑e 
krajši: Menye szoldákov i na kratkése vremen 
dr'zati AIP 1876, br. 6, 7 kràčiši ‑a ‑e krajši: Toti 
je ete szvetli ali szuncsni dén gde dugsi, gde 
kratsisi KAJ 1870, 158; Eden centimeter doszta 
kracsisi, kak eden pálec AI 1875, kaz. br.; Na 
jésen so dnévje kračiši BJ 1886, 38; Koga edna 
noga je kratsisa od te drüge, klüka KMK 1780, 
35; geto szo proti jeszeni dnévi kratsisi KAJ 
1870, 122; ki ∫zo pa krac∫isa pi∫zma nám niháli 
KM 1796, 74 nájkràčiši ‑a ‑e najkrajši: szo oni 
náj krátscise-szvetlou namejnili piszati KOJ 
1833, IIII krátki ‑a ‑o sam. kratki: po krátkom 
lepse právimo etak KOJ 1833, 100; bi mogao 
poulek pogodbe pred krátkim pridobiti KOJ 
1848, 81 kráči ‑a ‑e sam. krajši: csi je ∫to ∫teo na 
kráczi v∫zo necsi∫ztoucso vŏ povedati KŠ 1771, 
487 kràčiši ‑a ‑e sam. krajši: Sámuel to krátsiso 
potégnovsi pobegne KOJ 1848, 16

krátenje ‑a s krajšanje: Za zroka kratênya 
méter de m. AI 1875, kaz. br. 6

krátiti -im nedov. kratiti, braniti: Devéta 
zapouvid nám krati mislejnya KM 1783, 276; 
Sto de tak kráto na∫im med Mŭrom i Rábom 
prebivajoucsim ∫zlovenom té ∫z. Bo'ze knige 
na ∫zvoj jezik obracsati KŠ 1771, A7a; Bog Ti 
nekráti radoszti KAJ 1848, 2248

kratkočasovánje ‑a s kratkočasenje, zabava: 
Nouvi mésniczke szo sze iszkajoucs z 
pogovárjanyom i kratkocsaszoványom vékse 
postüvanye posztaviti KOJ 1914, 144

kratkorépni ‑a ‑o prid. kratkorep: Sojo tüdi 
krátko répni raki ali rakovice AI 1878, 39

krátkost -i ž kratkost: Pronomen je táksa 
rejcs, stera v-govorejnyi za volo krátkoszti, 

ali lepote meszto ali pouleg substantivuma 
sztoji KOJ 1833, 34

kratkovíden -dna -o prid. kratkoviden, ki ne vidi 
poteka vnaprej: Andrá∫a II. nepremiszlivsi 
krátkoviden eto sztáro pripoveszt KOJ 1848, 35

kràva ‑e ž krava: kony, krava, vol AIN 1876, 8; 
krave, konye i druge ka je mogocsno bilo, szo 
szebov prneszli AI 1875, kaz. br. 3

krávji ‑a ‑e prid. 1. kravji: Záto je v-zimi 
z-dvoriscsa kony∫zki, krávji, i drüge féle 
gnoj na eden küp dáo zno∫ziti KM 1790, 68 
2. v zvezi kravja mast precvrto surovo maslo: 
Z-zmôcsaja krávjo mászt cvréjo KAJ 1870, 77 

krávnji ‑a ‑e prid. kravji: szkousz kuszte krávnye 
kou'se KOJ 1845, 10

krbǜla ‑e ž košara: Láni je z-toga szadü za 125 
jezér krbül odo AIP 1876, br. 9, 7

krckati ‑am nedov. oglašati se z glasom krc: 
Krcka 'zerjáv pôleg szvoje dôbi KAJ 1870, 14

krč ‑a m krč: Gorts; krcs KOJ 1833, 157
krčavka ‑e ž rovnica: Kam du'ze pa logôv 

vszigdár menye, krcsávke jáko nahitroma 
delajo AIP 1876, br. 7, 7

krčma ‑e ž krčma, gostilna: Po souli nej 
v-krcsmi plész glédati KOJ 1845, 10; vŏ ∫zo 
prisli prouti nám notri do Appiu∫ovoga placza 
i ktrém krcsmám KŠ 1771, 428

krčmár ‑a m krčmar: Tsapláros; krcsmár, 
ostarjás KOJ 1833, 176

krčmáriti -im nedov. ravnati nemoralno: Ár nej 
∫zmo, liki vnougi, ka bi krcsmárili rejcs Bo'zo 
KŠ 1771, 532

krè predl. z rod. ob, zraven, za izražanje stanja ali 
premikanja v bližini: mellöl (kre) AIN 1876, 35; 
Oni pa, ki ∫zo kre nyega ∫ztáli, ∫zo erkli KŠ 1771, 
413; ovo dvá mo'zá ∫zta po∫ztanola kre nyih vu 
bli∫zkajoucsem gvanti KŠ 1771, 254; I ovo dvá 
∫zlepcza ∫zidécsa kre pouti, kricsala ∫zta KŠ 
1771, 66; Mimo idoucsi pa kre Mi'zie, doli ∫zo 
sli vu Troado KŠ 1771, 391; komaj ednok je gori 
doli letela, szemta kre szvecse KAJ 1870, 8; Nas 
tábla stiri küklé má, dvá kre práve i dvá kre 
lêve rôke KAJ 1870, 9; Elefant má kre dvá kraja 
z gornji čelüsti dvá dugiva kanzobca AI 1878, 
19; Na drugi stolicaj deca eden kre drügoga 
sedijo BJ 1886, 3; pren. vzemte∫ze gori kre 
vdovicze KŠ 1754, 210; Etak ∫ze i Boug kre nyih 
gori vzeme KŠ 1754, 221; da ni∫cse vu nyihovoj 
c∫i∫ztouc∫i i czejlo∫zti zrázumom kre i∫ztine 
nemore dvojiti KŠ 1771, A3b; V∫zoudbi kre nász 
∫ztani BKM 1789, 307; Benjamin, ∫teroga ∫zo i 
bratje na∫zledüvali, ka bi ∫ze kre nyega molili 
KM 1796, 30; Kaj Go∫zpodin Boug v∫zigdár 
krenyi bode SŠ 1796, 50; Zbudi sze i sztani kre 
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pravicze moje TA 1848, 28; Da sze vno'zine pá 
kre tébe vkup szprávijo TA 1848, 6; i csi de kre 
méne moj Bog KAJ 1870 

krédi prisl., v zvezi z biti, imeti pripravljen, nared: 
Friderik je hitro krédi bio KOJ 1848, 36; bi on i 
luth. farare pretirao, da bi k rédi bili mésniczke 
KOJ 1914, 145; Vszakdén mi daj krédi bidti KAJ 
1848, 389; Vu Szerbii je 'ze vsze k-boji krédi 
AIP 1876, br. 5, 3; i vszigdár niksa potrebcsina 
krédi bila AI 1875, br. 1, 1; Ali törci szo tüdi 
krédi bili AIP 1876, br. 1, 5; nego ∫zi krédi dr'ste: 
trde mosnyé SIZ 1807, 13; Vucsitelje morejo 
krédi meti vecs etaksih péld KOJ 1845, 145; 
pükso küpo, naj jo za lagoje lidí krédi má AI 
1875, kaz. br.; Zápola je 3000 Törkov poszádo 
krédi za obrámbo KOJ 1848, 78

kredunájski ‑a ‑o prid. obdonavski: sze náglo 
poberé Szoliman II. ino kredunájszkih 
okolínaj vnogo kvára delajoucs hiti v-büdino 
nazáj KOJ 1848, 78

kréjga ‑e ž prepir, prerekanje: Ar gde je 
nec∫emurno∫zt i krejga, tam je zmei∫anye KŠ 
1754, 39; Naj ∫ze kak krejga, nenávidno∫zti ne 
nájdejo med vami KŠ 1771, 552

kréjgati se -am se nedov. prepirati se, prerekati 
se: Za ono naj ∫ze krejga zmenom SŠ 1796, 72

kréjpiti -im tudi krepìti -ím nedov. krepiti, 
utrjevati: Jezus tva ∫zmrt me more Krejpiti vu 
vöri BKM 1789, 81; Go∫zpodne ti kreipiti mores 
mene SM 1747, 69; i vŏro na 'zitek vekivecsni 
krepis ino potrdjávas KŠ 1754, 238; Vŏro obŭdí, 
kreipi, obdersi SM 1747, 35; Oprávla, potrdjáva 
i krepi KŠ 1754, 124; Dáj naj me tvoji dári, 
Obogatijo vu düsi, Krejpijo vtvojoj milo∫csi 
BKM 1789, 128; Tü sze verni krepijo V-vüpanyi 
KAJ 1848, 216; angyeo, ∫teri ga je krepio 
KŠ 1771, 247; Nyegova 'sena ga je krejpila 
prouti szküsávanyom KOJ 1848, 89; Krejpi 
moje ∫zlabo szrczé BKM 1789, 14; Krêpi moje 
∫zlabo ∫zrdcze BRM 1823, 9; Krêpmo hodécse 
vu praviczi KAJ 1848, 289; naj bi ∫ztvojim ∫z. 
Tejlom, i ∫z-krvjom eti krejpili na∫∫e düse KM 
1783, 158; i rama moja ga bode krepila TA 1848, 
73 kréjpiti se -im se tudi krepìti se -ím se krepiti 
se, utrjevati se: To dejte je pa ra∫zlo, i krejpilo 
∫ze je vdühi KŠ 1771, 171

Krèml ‑a m Kremelj: ide zráven v-czaszarszki 
grád Kreml KOJ 1848, 120

krèpek -pka -o prid. močen, krepek: ár mi je 
szkázao dobroto szvojo na krepkom meszti 
TA 1848, 24; Ka ∫zi nász Zdr'zo Vu zdrávji, i 
krepkoj mouc∫i BKM 1789, 37; szta dvá krepkiva 
decska vu dolino országa sla KAJ 1870, 133; 
Moje krepke nogé pa tebé neszti májo KAJ 

1870, 37; pren. mlejko rejc∫i Bosje ∫zvéte, po 
∫teroi da moc∫ni ino krepki po∫ztánete TF 1715, 
8; Csi li o∫ztánete vu vŏri fundálivani i krepki 
KŠ 1771, 605 krèpši ‑a ‑e močnejši, krepkejši: 
gda je 'se ∫ztarejsi, i krepsi grátao, nikoga je 
nej steo bougati KM 1790, 54; K-szpouvedi idi 
vecsfárti, da bos krepsa vu szküsávanyi KOJ 
1845, 47; Zrák .. Nyega tiho gibanye sze krepse 
veter zové KAJ 1870, 150; denok je krepsega nej 
zamogao vkrotiti KOJ 1848, 30; divje szvinyé 
doszta huse i krepse szo, kak te krotke 
KAJ 1870, 70 nájkrèpši ‑a ‑e najmočnejši: I ta 
najkrepsa gla'zojna sze sztere KAJ 1870, 13

krèpko prisl. močno, krepko: steri szo 
katholicsánsko vöro krepko bránili KOJ 1848, 
82; szvoje vojszke prav krepko na nouge 
posztavo KOJ 1848, 8; Komi szrczé boli, on 
more krepko delati AI 1875, kaz. br. 7; pren. 
doli dejmo v∫ze bremen i okoli ná∫z krepko 
∫ztojécsi grejh KŠ 1771, 694

krèpkost -i ž 1. telesna moč: dáj mi nazáj 
krepkoszt tejla KŠ 1754, 242; Krepko∫zt, 
jáko∫zt ti nyemu das SM 1747, 85; da sze 
z-Maximiliána krepkosztjov nemore meriti 
KOJ 1848, 83 2. duhovna, duševna moč: Ar 
∫zi ti moia pomocs, i moia krepko∫zt SM 
1747, 59; Dŭhovna Krepko∫zt KMK 1780, 95; 
Sz. Duhá Dári 4. Krepko∫zt KMK 1780, 19; 
Jezus krepko∫zt Mantrnikov KM 1783, 41; 
Ti ∫zám bojdi moja krepko∫zt BKM 1789, 129; 
on je krepkoszt nyihova TA 1848, 30; vŏ ne 
∫zpádnete zla∫ztivne krepko∫zti KŠ 1771, 723; 
Düjh krepko∫zti KM 1783, 45; pun nebe∫zke 
krepko∫zti bodouc∫i KM 1796, 122; vrejden je te 
vmorjeni Ágnecz vzéti i krepko∫zt i po∫tenyé 
KŠ 1771, 776; Szvétoga Düha krepko∫zt naj 
mi vzememo BKM 1789, 147; Za eto dühovno 
krepkoszt ga je Boug blagoszlovo KOJ 1914, 
128; vcsi od vore i krepko∫zti KŠ 1771, 725; 
hválte ga vu krepkoszti nébe TA 1848, 120; 
Ali 'se ∫ze ne vŭpajoucsi vu mojoj krepko∫zti 
KMK 1780, 108

kreplìvi ‑a ‑o prid. krepčilen: More szkrbeti naj 
dr'zina trêzen, szkrblivi i kreplivi 'zitek pela 
AIP 1876, br. 1, 3

krépost -i ž krepost: Erkolts; jákoszt, krêposzt 
KOJ 1833, 155; Erkolcs, kreposzt AIN 1876, 25; Na 
kreposzt i prijátelnoszt AIP 1876, br. 1, 1; Csulite 
od od kreposzti i AI 1875, kaz. br. 1

krèposten -tna -o prid. kreposten, pošten: 
szamo te, csi od lagojega 'zivlenya odpovê, i 
de delaven ino kreposztni cslovek AIP 1876, br. 
4, 6

krèsanje ‑a s bojevanje: vu Moravszko, i tam 

krédi
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sze dugo z-droubnim kreszanyom drá'sita 
KOJ 1848, 64

kresàti kréšem nedov. kresati: Ognya nekresi 
pred nyimi KOJ 1845, 27 kresàti se kréšem se 
bojevati se: Encsasz szta sze rejszan i kreszala 
KOJ 1848, 55

krèšelni ‑a ‑o prid. kresilen: Zvon drági kamlov 
ešče sojo krešelni kamen AI 1878, 54

Kretánec -nca m Krečan: Cretánczi i Arabiánczi 
csŭjemo KŠ 1771, 345; Kretánczov lagoja ∫ega 
KŠ 1771, 657

kretánski ‑a ‑o prid. kretski: K-Titu∫i Kretán∫zke 
czérkvi prvomi pŭ∫peki KŠ 1771, 661

Krézuš in Krzuš -a m Krez: Bojdi bogat liki 
Kroezus KM 1783, 281; je bio bogáti kako ti 
Kresus Kráo SŠ 1796, 51

krhéči ‑a ‑e prid. krhek: Ah, ka ∫zam jasz? 
krhéc∫i lonecz BKM 1789, 415; Ah, ka ∫zam 
ja∫z? krhécsi lonecz SŠ 1796, 144; Gla'zojna je 
previdna i krhécsa KAJ 1870, 13

krhek -hka -o prid. krhek, slaboten: naj domá 
Te krhki cslovik ∫zvoje vrá∫ztvo má BKM 1789, 
267

krhkóči ‑a ‑e prid. krhek, slaboten: 'Zitka 
Go∫zpôd! jáko ∫zem krhkôcsi BRM 1823, 211; 
Ne szi ti práh krhkôcsi KAJ 1848, 209; Têlo mi 
je krhkôcse BRM 1823, 374

krhkóuča in krhkóča -e ž krhkost, slabotnost: 
kak velka je Szrdcza mojga krhkôcsa KAJ 
1848, 149; I csi bi ∫ze nám pripetilo z-krhkoucse 
potrte vu grejh ∫zpádnoti KM 1783, 21; Pomágaj 
mojoj krkôcsi BRM 1823, 9; Naj Krhkoucso, 
i ∫zlabo∫zt na∫∫o pomore KMK 1780, 82; 
V-krhkôcsi nyé potrdjávas BRM 1823, 147

krìč ‑a m krik: Zaj; halabuka; krics, lárma, 
praszka KOJ 1833, 183; V∫záka britko∫zt i ∫zrd i 
krics i preklinyanye kraj bojdi od vá∫z KŠ 1771, 
582; da bi sze eti naszkoroma tüdi bojne krics 
zglászo AIP 1876, br. 5, 3; Doszta gucsa, kricsa 
AIP 1876, br. 1, 8; Jo'zef krics obcsüo te, da je 
kruglo szkôsz vek poszlo AI 1875, kaz. br. 7; 
strkovje i prepelice slobod jemléjo z-kricsom 
KAJ 1870, 25; 'Zenszka sze sz-kricsom oglaszi 
AI 1875, kaz. br. 7; pren. Krics moj, Go∫zpodin 
Boug BKM 1789, 303; piano∫zt, krics, tou je va∫e 
ve∫zeljé SŠ 1796, 106; i krics moj je prisao pred 
vüha nyegova TA 1848, 13; ne bode niti kricsa 
KŠ 1771, 804

krìča ‑e ž kričanje, vpitje: Dečácje so kabi 
kákšo sprevejdno kričo delali BJ 1886, 24; i vi 
taki zacsnite pihati va∫∫e trombonte, i kricse 
KM 1796, 48

kríčanje ‑a s kričanje, vpitje: Vcsinyeno je pa 
veliko kricsanye KŠ 1771, 414; Opou noucsi 

je pa kricsanye po∫ztanolo KŠ 1771, 83; pred 
Bougom je odŭrno tvoje kricanye BKM 1789, 
7; je priétnejsa pe∫zen, liki nikeliko kricsanya 
BKM 1789, 4b; nepozábi kricsanya ti vbôgi TA 
1848, 7; Gori primi moie kricsanye ABC 1725, 
A7b; I me kricsanye po∫zlühni BKM 1789, 8; 
Go∫zpoud zbrodár∫zkim kricsanyem bode 
doli ∫ou znebé∫z KŠ 1771, 620; Szkricsanyem 
Iudás ino 'zidovje, Idejo nad Go∫zpodna BKM 
1789, 74; Tak bos, gda z-voj∫zke kricsanyem SŠ 
1796, 141

kríčati -ím nedov. kričati, vpiti, klicati: Kiáltani; 
kricsati KOJ 1833, 162; zácsao je kricsati KŠ 
1771, 136; odpŭ∫zti jo, ár kricsi za nami KŠ 
1771, 51; nego li po dvôri kricsi KAJ 1870, 6; 
zbicsŭvanyem ∫zpitávajte 'znyega, naj zvejm, 
za kák∫i zrok kricsijo tak na nyega KŠ 1771, 
412; gda bi opet kricsao zvelikim glá∫zom KŠ 
1771, 96; Kricsao je záto govorécsi: Go∫zpodne 
KŠ 1771, 49; Nyegov brat je knyemi kricsao, 
ali nej ∫zi ∫zpameten KM 1790, 20; edna 'zena 
je kricsala nyemi govorécsa KM 1790, 51; To 
lŭ∫ztvo je kricsalo govorécse KM 1790, 68; 
Lüdstvo sploh prestrášeno je kričalo: Ogen je 
BJ 1886, 9; dvá ∫zlepcza kricsala ∫zta govorécsa 
KŠ 1771, 66; Oni ∫zo pa e∫cse bole kricsali 
govorecsi KŠ 1771, 94; pren. Zakaj kricsis za 
volo tvojega porŭsenyá KŠ 1754, 176; otecz 
Boug pak zNebé∫z zvi∫zokim glá∫zom kric∫i 
govoréc∫i TF 1715, 38; tvega ∫zinka glá∫z kricsi 
SM 1747, 91; Boug Nesztanoma tou kric∫i BKM 
1789, 14; v∫za ∫ztvorjena ∫ztvár kricsi KM 1796, 5; 
velki szvet! K-tebi krcsi on zdaj AIP 1876, br. 6, 
2; vkom kricsimo Abba, tou je, Ocsa KŠ 1771, 
464; Záto ktebi kricsimo mi v∫zi BKM 1789, 135; 
∫zpunim gerlom kricsio TF 1715, 4; znevolni 
ludi, kteri ktebi kricse SM 1747, 67; Serafimi: 
nepresztanim glászom kricsijo KM 1783, 29; 
∫zvét, kricsijo Bogá ne∫ztanoma dicsijo BKM 
1789, 1b; Bláj'zeni oni, ki ∫zplacsom kricso 
BKM 1789, 254; Tebé Angyelje dicso i vsze 
zmo'snoszti kricso KOJ 1845, 135; ve∫zéli ∫ze 
neplodna, juvcsi i kricsi KŠ 1771, 566; Nebode 
∫ze nyevkao, niti kricsao KŠ 1771, 39; csi eti 
bodo múcsali, kamenye bode kricsalo KŠ 
1771, 237; Bode prvle, liki bodo kricsali, i ja 
∫ze oglá∫zim KŠ 1754, 182 kričéči ‑a ‑e kričeč, 
vpijoč: Greihje ∫ztanovito eto, vnébo prouti 
Bougi kric∫éc∫i TF 1715, 5; Vnebé∫za kricsécsi 
grejh KŠ 1754, 73; ja∫z ∫zam glá∫z kricsécsega vu 
pŭ∫csávi KŠ 1771, 265; ki ∫zi k-tebi kricsécsemi 
Ezkiás Králi 'sitek podú'sao KM 1783, 37; 
Pri∫zpodobni je kdeczi, kricsécsoj tivári∫om 
∫zvojim KŠ 1771, 36; vŏ je pŭ∫zto Boug Duhá 

kríčati 
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Sziná ∫zvojega, kricsécsega Abba KŠ 1754, 
154; Vidoucsi pa deczo kricsécso vu czérkvi 
KŠ 1754, 68; na∫zledŭvala ∫zta ga dvá ∫zlepcza, 
kricsécsa i govorécsa KŠ 1754, 30; K-tomi i 
glávne grejhe i v-nébo kricsécse grejhe KM 
1783, 148

kríliti -im nedov. kriliti, mahati: nekrili z-rokámi 
KOJ 1845, 28

krìlo ‑a s naročje: Kebel; krilo KOJ 1833, 162; 
Jezus Kri∫ztus, ki ∫zi ∫zkrila tvojega Ocsé 
z-nebé∫z na zemlo doli ∫ztoupo KM 1783, 76; 
ne∫eni je od angyelov vu krilo Ábrahámovo KŠ 
1771, 226; tvojo ∫z. düso vu Ábrahámovo krilo 
preporoucso KM 1783, 90; Boug moj, i vu krilo 
tvoje ∫zlatke obrambe mené preporácsam KM 
1783, 169; Vzemi me vu tvoje krilo SŠ 1796, 3; 
jedinorodjeni ∫zin, ∫teri je vu krili Otsé KŠ 
1754, 102; v-Abrahámovom krili KŠ 1754, 142; 
Szin, ki je vu krili Ocsé KŠ 1771, 265; Jasz 
∫zem bio vtvojem krili BKM 1789, 374; Naj 
pocsiva v-tvem krili SŠ 1796, 119; Ti szi, v-krili 
szmrti Nedú'zno vküpsztrti KAJ 1848, 117; Na 
maternom krili že več nesedim BJ 1886, 6; pren. 
nase szpráviscse szvojga krila 60 poszlavcov 
zaberé AI 1875, br. 1, 1; Sto zná 'z-nyi kaplami 
zemlé Krilo navla'ziti? KAJ 1848, 15; Tü szem 
v-krili vucsevnice KAJ 1870, 5

Kristìna ‑e ž Kristina: Kri∫tina je ednoga 
lagojega Go∫zpouda ∫zlǘ'∫ila KM 1790, 40

Krìstuš ‑a m Kristus: vitéz chri∫tus TF 1715, 
1; Zvelic∫itel kri∫tus Je∫us TF 1715, 11; Je∫us 
Kri∫tus právi Boug TF 1715, 22; Goszpon Jé∫us 
Kri∫tus ABC 1725, 40; Kristus právi Bog SM 
1747, 40; moi lŭbléni odkŭpitel Kristus SM 1747, 
46; Kri∫ztus vu formi Bo'zoj KŠ 1754, 106; kaje 
Kri∫ztus zti∫ztoga KŠ 1771, 3 (B2a); Krisztus 
∫zmiluj ∫ze KM 1783, 10; Go∫zpodin Kri∫ztus 
rodi ∫ze BKM 1789, 6; Steroga je Kri∫ztus 
Szpravo SŠ 1796, 6; liki Kri∫ztus Jezus SIZ 
1807, 9; v-Tebi, Jezus, Krisztus, posztávim 
BRM 1823, 10; Krisztus mi je moj 'zitek KAJ 
1848, 5; moucs od Go∫zpodna kri∫tu∫∫a TF 1715, 
34; zmiloscse Jesussa Kristussa SM 1747, 49; 
oblá∫zt Kri∫ztusa nyegovoga KŠ 1754, 118; vleti 
narodjenoga Kri∫ztu∫∫a 1562 KŠ 1771, A6a; I za 
vrejdno∫zt Kri∫ztusa BKM 1789, 7; Kri∫ztusa 
∫ze z-verov dr'zi BRM 1823, 3; Hvala boidi i 
nyega ∫zinovi Jesussi Kristussi SM 1747, 90; 
ona je voj k-Kri∫ztu∫i KŠ 1754, 6a; Prvle, liki 
∫zeje Kri∫ztu∫i poudo KŠ 1771, 1 (B1a); Hvalo 
dájmo Kri∫ztu∫i BKM 1789, 1; liki je ∫zvéta 
Mati-Czérkev Kri∫tus Je∫ussi podlo'sna SIZ 
1807, 10; Hválo dajmo Krisztusi BRM 1823, 1; 
prôti Krisztusi nyegovomi TA 1848; Hválo 

dajmo Krisztusi KAJ 1848, 1; Ka je pak 
kri∫tu∫∫a na tou prine∫zlo TF 1715, 41; Kai je pa 
Kri∫tu∫∫a nadignilo SM 1747, 40; kikoli ∫zmo 
okr∫ztseni vu Kri∫ztus Jezu∫a KŠ 1754, 459; je 
Paveo razglá∫zo v-Rimi Kri∫ztu∫a KŠ 1771, 434; 
Jezik, z-sterim tüdi Krisztusa vadlüjemo KOJ 
1833; ár je on v∫ze ná∫z za Kri∫ztus Jezu∫∫a 
tivári∫∫e po∫ztavo KMK 1780, 26; Kaj bode 
rodila Jezusa Kri∫ztusa BRM 1823, 10; drága 
Bráttya vkri∫tu∫∫i TF 1715, 6; kaibi∫zi mi vu 
kri∫tu∫∫i Je∫u∫∫i ve∫zelili TF 1715, 41; po nassem 
Go∫zpodni Kristu∫∫i Je∫ussi ABC 1725, A6a; ino 
bi ∫ze vuc∫ili v ∫zamom Kristu∫∫i ve∫zeliti SM 
1747, 40; Vu kri∫ztu∫i mámo odrej∫anye KŠ 1754, 
116; vu Go∫zpodni na∫em Jezu∫i Kri∫ztu∫i KŠ 
1771, A2a; I vu Jezu∫∫i Kri∫ztu∫∫i KMK 1780, 7; 
Vörmo, i vKri∫ztu∫∫i BKM 1789, 6; Po Kri∫ztu∫i 
mem Go∫zpodni SŠ 1796, 4; Vermo tak 
v-Kri∫ztusi BRM 1823, 4; Mi∫zmo v∫zi navküpe 
zkri∫tu∫∫em pokopani TF 1715, 33; ∫nyegovim 
∫zinom Jesussem Kristussem SM 1747, 19; 
o'zivo ná∫z je ∫z-Kri∫ztu∫om KŠ 1754, 117; Od 
Jo'zefovoga ∫zKri∫ztu∫om bej'zanya KŠ 1771, 6; 
Zna∫im Go∫zpon Kri∫ztusom SŠ 1796, 6

Krìstušev in Krìstušov -a -o prid. Kristusov: 
steri Kristusev Vuc∫enik hoc∫e biti SM 1747, 28; 
Paveo Apo∫tol Jezus Kri∫ztu∫ov KŠ 1771, 529; 
Vec∫érja kri∫tu∫∫eva TF 1715, 11; Kri∫tusseva 
Zápoved SM 1747, 41; Kri∫ztuseva csé∫zt KŠ 
1754, 101; Sto je Kri∫tu∫ova rodbina KŠ 1771, 
37; Ni Kri∫ztu∫ova ∫zmrt ne ha∫zni v∫zákomi 
SŠ 1796, 23; nego pravicsno kri∫tu∫∫evo Telou 
terpelo TF 1715, 40; právo Kristussevo Teilo 
SM 1747, 30; Kri∫ztu∫ovo ∫ztanyé KŠ 1771, 10; 
vcsenyé Kri∫ztussevo SIZ 1807, 9; po∫zvedoc∫iti 
zker∫zta kri∫tu∫∫evoga TF 1715, 38; Mené je nei 
∫zrám Kristu∫evoga Evangyelioma SM 1747, 
18; notr do Krisztusevoga rojsztva KŠ 1754, 
11a; od Kri∫tu∫ovoga roj∫ztva KŠ 1771, A3a; 
K-∫zvétoj Rani Krisztu∫∫ovoga Rebra KM 1783, 
69; nikák∫e znamenye kri∫tu∫∫eve kervi TF 
1715, 40; nego za Kri∫ztuseve vrejdno∫zti volo 
KŠ 1754, 135; Krisztuseve krvi moucs BKM 1789, 
15; on vgre∫si proti Kristusevomi Teili SM 1747, 
24; ∫ze je kprávomi Kri∫ztusevomi návuki 
pridrŭ'zo KŠ 1754, 11b; kaibi∫ze kvec∫érgyi 
Kri∫tu∫∫evoi pripü∫zto TF 1715, 48; Ve∫zélo ∫ze 
∫zprávlaj na dén Kri∫ztusevi SŠ 1796, 10; Tebé 
na právo kri∫tu∫∫evo poznánye pripela TF 1715, 
9; Kristussevo praviczo SM 1747, 20; ∫zo ji vnogo 
jezero na Kri∫ztu∫ovo ∫zpoznanye pripelali KŠ 
1771, A5b; Düsno zvelicsanye v-Kri∫ztusevo 
vrejdno∫zt vüpanye polo'si SŠ 1796, 23; Vu 
Kri∫ztusevom vrejmeni pa ∫teri Farizeus KŠ 

kríliti
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1754, 11b; koteri ∫zo po Kri∫ztu∫ovom roj∫ztvi 
vAfriko odplavali KŠ 1771, A6a; Pravicza 
po Jezus Kri∫ztu∫ovoj vŏri KŠ 1771, 453; 
Pred Kri∫ztusevov Vecsérjov KŠ 1754, 234; 
Vucseniczi kri∫tu∫∫evi TF 1715, 19; ŏrocsniczke 
Kri∫ztusevi KŠ 1754, 137; ∫zli∫av∫i vu vouzi 
del Kri∫ztu∫ova KŠ 1771, 35; v∫zej verni kotrig 
Kri∫ztusevi gvŭsno blágo KŠ 1754, 132; mleiko 
návuka nebe∫zkoga kri∫tusevim vernim 
predkláda TF 1715, 7; csigli v-nisternom táli 
negubi pod Krisztusovi peroutai KOJ 1833, 
XI; ∫zem zlasztivnimi Kri∫zusevimi ricsmi 
pokázao KŠ 1754, 7b

Krìstuš Jèzuš ‑a ‑a m Kristus Jezus: na ∫tero, 
názje ∫zám na∫∫ drági Zvelic∫itel kristus Je∫us 
návcso TF 1715, 11; Kri∫ztus Jezus je nám 
vc∫inyen modrou∫zt od Bogá KŠ 1754, 97; ∫ze naj 
tak ponása liki Kri∫ztus Je∫us k-∫zvétoj Materi 
Czérkvi SIZ 1807, 9; liki je ∫zvéta Mati-Czérkv 
Kri∫ztus Je∫ussi podlo'sna SIZ 1807, 10; Nego 
oblejczte Go∫zpon Kri∫ztus Jezu∫a KŠ 1771, 
479; Naj blago∫zlov pride po Kri∫ztus Jezu∫i 
KŠ 1771, 562

Krìstuš Jèzušov ~ ‑a ~ ‑o prid. Kristus Jezusov: 
zvézani Kri∫ztus Jezu∫ov rob KŠ 1771, 578; 
∫zvoja i∫csejo, nej pa tá, ∫tera ∫zo Kri∫ztus 
Jezu∫ova KŠ 1771, 595; tá, ∫tera ∫zo Kri∫ztus 
Jezu∫ova KŠ 1771, 595

Krìšpuš ‑a m Krispus: Krispus pa, vládnik 
∫zprávi∫csa, je vŏrvao KŠ 1771, 398

krištál ‑a m kristal: ∫zvetlo∫zt nyegova je 
pri∫zpodobna kako kri∫ztal KŠ 1771, 805; 
mourje pri∫zpodobno kkri∫ztali KŠ 1771, 774; 
kristál-csiszte potoke KAJ 1870, 80

krìštavec -vca m kristavec: Krištavec rasté po 
grabaj AI 1878, 48

Krìštof ‑a m Krištof: C∫i je Kri∫tóf na go∫ztüvanye 
bio pozváni KM 1790, 76

krìti kríjem nedov. pokrivati: Födni, krijem 
-iti AIN 1876, 62; Njegovo telo krije debela, 
razpokana koža AI 1878, 19

krív ‑a ‑o prid. 1. kriv, zakrivljen, neraven: 
Görbe; krivi -a -o KOJ 1833, 157; Kriva naj bo 
rávna BKM 1789, 13; Vcsini rávno ka je krivo 
BKM 1789, 118; Krivo ∫ze naj zravna BRM 1823, 
6; i naj bodo ta kriva na ravniczo KŠ 1771, 173 
2. ki povzroča kaj slabega: kriv bode tejla i 
krvi Go∫zpodnove KŠ 1754, 208 3. ki ni v skladu 
z dejstvi: E∫zi ∫zli∫i kríva vága KŠ 1754, 50; naj 
krivo vcsenyé i nepobo'zni 'zitek odvrácsajo 
KŠ 1754, 217; Ár z∫zrczá zhájajo krivo 
∫zvedou∫ztvo KŠ 1771, 51; Krivo vcsenyé tiraj od 
ná∫z SŠ 1796, 3; Kriva ∫zvedocsán∫ztva ti kroto 
vari∫ze SM 1747, 89; Kakda bli'znyega vkrive 

la'zi zmejsamo KŠ 1754, 54; Ne gúcsi krivoga 
∫zvedocsán∫ztva prouti tvojemi bli'snyemi KM 
1790, 110; Krivoga zmislênya nevervanye BRM 
1823, VII; krive pri∫zege zdr'závanyem KŠ 1754, 
18; vari ∫ze od tvoje la∫ztivne krive mi∫zli KŠ 
1771, 444; i∫zkali ∫zo krivo ∫zvedou∫ztvo prouti 
Jezu∫i KŠ 1771, 91; ∫zvoje vu krivom vadlŭvanyi 
i vŏri potrdjávanye KŠ 1754, 196; kai ∫zmo 
pregrei∫∫ili zkrivim pri∫zéganyem SM 1747, 54; 
dvakrat pregrisih, 1. ∫zkrivim pri∫zéganyem 
KŠ 1754, 18; kakda ∫ze kr∫ztsán∫zki návuk 
∫zkrivim vcsenyom o∫zkrúni KŠ 1771, 716; Csi 
ali ga pa ∫zkrivimi ricsmi vkanimo KŠ 1754, 55 
4. ki je v nasprotju s priznanim, pravilnim: 
Jálen cslovik, krivi mou'z z jálnimi vu∫ztami 
hodi KŠ 1754, 55; Sztánejo krivi Kri∫ztusje 
i krivi Proroczke KŠ 1754, 12a; nego i krivi 
Apo∫tolje ∫zo ∫ze pobŭdili KŠ 1771, 434; Varte 
∫ze pa od krivi prorokouv KŠ 1771, 22; ∫zo 
rávno tak csinili krivim prorokom ocseve 
nyihovi KŠ 1771, 184; Molitev za Czérkev prôti 
krivim vucsitelom TA 1848, 4; I po∫ztavili ∫zo 
krive ∫zvedoke govorécse KŠ 1771, 358; Vrág .. 
po krivi vucsiteli KŠ 1754, 164 krívi ‑a ‑o sam. 
krivi: je argumentum, gde opomina proti 
tim krivim KŠ 1771, 757; Csi kaj krivoga, ali 
negvusnoga prepovidávamo KŠ 1754, 56

krívec -vca m krivec: Kardinál Luthera za 
krivcza nájdenoga prigovárja KOJ 1845, 57; 
Krivczi sze ogiblejo Goszpodé KOJ 1845, 
28; Krivci otemnejnya Bele II. sztrepetani 
szo KOJ 1848, 27; i na ka∫tigo te krivcze zvati 
KŠ 1754, 18; je krivce do szmrti na vouzo 
oszodjene vöpüszto KOJ 1848, 123

krivìca ‑e ž 1. krivica: vŏ ∫ze ∫ci∫zti krivicza 
KŠ 1754, 120; Kako ∫zte po∫ztavili kotrige 
va∫∫e i krivicze na kriviczo KŠ 1754, 120; nik∫o 
kriviczo ∫zte mi nej vcsinili KŠ 1771, 565; ne 
csinim ti kriviczo KŠ 1771, 65; toga nevernoga i 
kriviczo lübcza odürjáva düh nyegov TA 1848, 
9 2. krivda: Pro∫zimo te, v∫za krivicza, Naj ide 
zna∫ega ∫zrcza BKM 1789, 130; i krivicza je vu 
rokáj moji TA 1848, 6; Kristus je na∫∫e krivicze 
volo ranyen bil SM 1747, 12; Kri∫ztus, dabi ná∫z 
odkŭpo od v∫ze krivicze KŠ 1754, 120; Kri∫ztus 
brezi krivicze ∫ze mantrá KŠ 1771, 92; Kri∫ztus 
je na ∫zmrt dáni tá, Za vol’ na∫e krivicze BKM 
1789, 96; Poroudo ∫zem ∫ze v kriviczi KŠ 1754, 
253; Kako ∫zte po∫ztavili i krivicze na kriviczo 
KŠ 1754, 120

krivìčen -čna -o prid. 1. krivičen: Krivicsno blá-
go nema szrecse KOJ 1845, 120; Krivicsnoga, ali 
dŏnok pokouro c∫inécsega, csloveka KŠ 1754, 
134; da sze lüsztvo po vnougom krivicsnom 
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bojovanyi krouto vösztrejbi KOJ 1848, 10 2. 
kriv: Ár ∫ztánejo krivicsni Kri∫ztuske KŠ 1771, 
81 krivìčnejši ‑a ‑e prid. krivičnejši: ∫timate, ka 
∫zo eti Galileánczi krivicsnej∫i bili od v∫zej 
drúgi Galileánczov KŠ 1771, 215 krivìčni ‑a ‑o 
sam. krivični: Krivic∫ne pravic∫nimi v∫ze Doli 
po∫zadis BKM 1789, 360

krivìčno prisl. krivično: kaibi∫ze mi krivicsno 
znas∫im ürokom ne zmei∫ali TF 1715, 17; 
∫teri krivicsno ∫zvedocsi prouti bili'znyemi 
∫zvojemi KŠ 1754, 56; I niki gori ∫ztanov∫i 
krivicsno ∫zo ∫zvedocsili prouti nyemi KŠ 1771, 
150; denok krivicsno tou'siti edendrügoga, je 
prepovedano KŠ 1754, 10

krivìti -ím nedov. dolžiti, kriviti: Okozni; 
zroküvati, kriviti KOJ 1833, 167; necsamurna 
'∫en∫zka pred Putifarom csi∫ztoga Jó'sefa 
krivila, i tou'∫ila KM 1796, 26

krívnja ‑e ž krivda: Luther je szvojih 
naszlednikov grdoga 'sivlejnya krivnyo 
ocsiveszno Fararom priszvájao KOJ 1845, 69; 
da rimszki Pápa Johanni krivnye neprimerja 
KOJ 1848, 46

krívo prisl. krivo: kaibi mi krivo ne pri∫zégali 
TF 1715, 13; Prouti tvojemi blisnyemi krivo 
ne∫zvedoc∫i TF 1715, 16; krivo ne ∫zvedocsi 
ABC 1725, A4a; krivo ne ∫zvedocsi SM 1747, 45; 
Csi kaj kriv zna∫∫ov ricsjouv potrdjávamo 
KŠ 1754, 17; Csi krivo vcsimo KŠ 1754, 19; 
krivo ne pri∫zégaj KŠ 1771, 16; Rejcs na krivo 
obrácsamo KMK 1780, 39; Naj na bli'snyega 
krivo ne ∫zvedocsimo KM 1783, 10

krivoprisegávec -vca m krivoprisežnik: kaj 
je pravicsnomi právda nej polo'zena, nego 
krivopri∫zégávczom KŠ 1771, 634

krivovèrec in krívovrec -rca m krivoverec: 
Eretnek; krivoverecz KOJ 1833, 155; i grátao je 
krivo-vörecz KM 1796, 123; da sze trdokoren 
krivovörecz Luther more zgrabiti KOJ 1845, 61; 
Ali, da bi je niki krivovörczi zácsali vcsiti KŠ 
1771, 601

krivovren -rna -o prid. krivoveren: Luther je 
obecsao, ka vecs nikaj nede krivovörnoga 
predgao KOJ 1845, 57

krivovrstvo ‑a s krivoverstvo: Od krivo-
vör∫ztva, i v∫ze bloudno∫zti KM 1783, 47; Od 
bloudno∫zti, krivo-vör∫ztva, Vari ná∫z BKM 
1789, 143; ∫ze prepovidáva i Krivovŏr∫ztvo KMK 
1780, 37; Csi te pa krivovör∫ztvo na∫zledüvali 
KM 1796, 45; Püspeczke szo pa tak z nouvim 
krivovörsztvom poszeo meli KOJ 1848, 72

krìzolituš ‑a m krizolit: te ∫zédmi krizolitus KŠ 
1771, 806

krìzoprašuš ‑a m krizopraz: Te prvi fundamen-
tum je bi te de∫zéti krizopra∫us KŠ 1771, 806

Krizòstomuš ‑a m Krizostom: kak ∫tima 
Krizo∫ztomus KŠ 1771, 601

kríž in kríš -a m 1. križ: naj ∫ze kris Kri∫ztusov 
ne ∫zprázni KŠ 1771, 491; Ka je ∫zkri'za vi∫zilo 
KŠ 1754, 258; po znaményi Sz. Kri'sa KMK 1780, 
9; Kako je pravic∫no za mé na kris dáno TF 
1715, 40; na kris ra∫zpéti vu veliki mántraj KŠ 
1754, 237; na kri'z KŠ 1754, 108; na kri∫i ∫zi za 
me mrel SM 1747, 70; ∫tero je Kri∫ztus na kri'zi 
nyemi poroucso KŠ 1771, 260; zli∫zenimi kri'zi 
KŠ 1754, 183 2. znamenje v obliki križa: Deca 
se zdignejo, križ na sébe denejo i etak molijo 
BJ 1886, 3 3. trpljenje, težava, skrb: kai bi ∫ze 
ete kris nad menom odvi∫se posmehcsal SM 
1747, 56; Kri'z od Boga na ná∫z pŭscseni KŠ 
1754, 179; Szám kris ∫zo nasi dnévi SŠ 1796, 
118; Trucz i kri∫a, nevouli SM 1747, 74; vu etom 
∫ziromaskom sitki c∫i kris teilo moje trpi 
SM 1747, 72; ∫tera nas kri'z i 'zalo∫zt obrne na 
vrá∫ztvo KŠ 1754, 117; kri'z mirovno no∫ziti KŠ 
1754, 12b; i na ∫zé vzeme kris ∫zvoj KŠ 1771, 128; 
Tak v∫ze nase nevoule, Kris, i teskoucse trpmo 
BKM 1789, 10; da mi vkri'zi ∫ztálni o∫ztánemo 
KŠ 1754, 128; ∫zkri'zom KŠ 1754, 173; vu na∫sih 
kri∫i, ∫alo∫ztái SM 1747, 50; po dobroutaj i kri'saj 
v-nébo pela KOJ 1845, 112 4. zloženi snopi žita: 
v-sznopje zvézati, eto vkupznosziti i v-kri'ze 
(kopé) szkládszti KAJ 1870, 120

krížanje ‑a s 1. križanje, mučenje, usmrtitev na 
križu: I dájo ga poganom na o∫zpotávanye i 
bicsŭvanye i kri'zanye KŠ 1771, 65 2. delanje 
znamenja v obliki križa: po zaményi ∫z. Kri'za: 
gda vu Kri'sanyi v∫záko imenüje KMK 1780, 
8; szo fararje procs odprávlali z pápinszkih 
šege, kati: kri'sanye z rokov KOJ 1914, 135

krížati ‑am nedov. križati, preprečevati: Na∫∫e 
neporédno 'zelejnye támo ino kri'zajmo KŠ 
1754, 62

Krížavci -vec m mn. Križevci, kraj v Prekmurju: 
nebi steli Cerkve goriposztaviti v-Kri'savci 
KOJ 1845, 72; molitvárnicze szi goriposztaviti 
v-Krisavci KOJ 1848, 115

krížavski ‑a ‑o prid. križevski: Z najlepsim talom 
je odisao kri'savszki farar KOJ 1914, 150

križéski ‑a ‑o prid. križevski: Kri'zeszke Fare 
Dŭhovni Pa∫ztér BKM 1789, 8b

križevàča ‑e ž križavec, srebrnik: v-nyega 3 
kri'sevacse polo'siva KOJ 1845, 114

krížnati ‑a ‑o prid. 1. križniški: kri'snati Réd, 
od Sz. Stevana prvoga vogerszkoga Krála 
ozváni, za okincsanye vrlih Domorodczov je 
nasztávila KOJ 1848, 111 2. v zvezi križnati pavuk 
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križavec: Križnati pávuk s krizom i belimi 
piknjami na hrbti AI 1878, 39

krížni ‑a ‑o prid. 1. križen, nanašajoč se na 
Kristusov križ: za volo tvoje ∫ztrasne kri'sne 
moke KM 1783, 36; ki ∫zi za mé na krisno 
moko, ino ∫zmert is∫al SM 1747, 56; On je natom 
manternom kri∫nom dreivi ∫zvojo ∫zvéto kerv 
prelejao TF 1715, 38; je ∫zvojo kerv na Krisnom 
dreivi vŏn preleal SM 1747, 38; za ná∫z ∫ze je 
na kri'znom drejvi ofrŭvao KŠ 1754, 103; ki je 
za ná∫z na kri'znom drejvi zado∫zta vcsino 
KŠ 1771, 825; naj bi ná∫z po ∫zvojoj ∫zmrti na 
kri'znom drejvi odkŭpila KMK 1780; Hválim 
te za kri'zne moke BKM 1789, 69; Kri'sna 
drejva szo dali doliposzekati KOJ 1914, 134 2. 
križarski: Prve kri'sne serege prav vrlo je 
pomláto i razegnao KOJ 1848, 24 3. križničen: 
Naj vidim tve I kri'zne bolezni BKM 1789, 81

križopòtje ‑a s križpotje: Idte záto na kri'zopotje 
BKM 1789, 72

krížov ‑a ‑o prid. križev: Križovo drevo ali 
akacija je srednje drevo AI 1878, 46; Za szajenyé 
szadik kri'zovo drevje prilicsno szaditi AIP 
1876, br. 10, 8

križovòjska ‑e ž križarska vojska: Tecsasz, ka 
sze je Kolman z-kri'sovojszkami nevoulivao 
KOJ 1848, 24

krjhki tudi kPki -a -o prid. krhek, slaboten: Ali, 
da ∫ze ne∫ztanoma ∫zku∫ávamo i krjhki i na 
grejh ∫zmo nagnyeni, pro∫zimo te KŠ 1771, 839; 
Pogledni ∫ze na nemocsnoga, Ino krkoga SŠ 
1796, 165; plakanye, krkoga csloveka SŠ 1796, 
81

krjhkóuča in krkóuča tudi kerkóuča tudi kerkóča 
‑e ž krhkost, slabotnost: Ar ∫zem ja∫z liki 
∫zkrjhkoucse moje, jáko gyedrno doprne∫zao 
KŠ 1754, 230; Csi pa ztelovne krjhkoucse vu 
grejh ∫zpádnemo KŠ 1771, 819; Sz-krkoucse 
cslovecse gori me scsé vzéti SŠ 1796, 79; I dobro 
znás v∫ze krkouc∫e BKM 1789, 141; Pomágai 
mi, da moio kerkocso ∫zmertna boiazen ne 
preobláda SM 1747, 58; V∫záka kerkoucsa je vu 
na∫em cslove∫ztvi BKM 1789, 150

krlav ‑a ‑o prid. kuštrav: Vnougoga kecska, kako 
cziganj∫zka je krlava SIZ 1807, 56

krma tudi kèrma -e ž krma: [Bog] ∫teri dá kermo 
neimoi ∫ivini TF 1715, 47; ∫teri da kermo neimoi 
sivini ABC 1725, A6a; Étel; étek; jejsztvina, 
hrána, krma KOJ 1833, 155; Krma sze letosz 
lepa pripovala AI 1875, kaz. br. 8

krmežlívi tudi kèrmežlivi -a -o prid. krmežljav: 
je krme'slive ocsi majoucso Lio doubo za 
'seno KM 1796, 21; pri etaksoj hi'si vszi krváve 
i kermeslive ocsi májo KOJ 1845, 39

krmiti -im nedov. krmiti, hraniti: Nevelni; gori 
hrániti, krmiti KOJ 1833, 166; ka ∫zo 'sivino 
v-∫talli lejhko krmili KM 1790, 64; pren. 
Né∫zladno ∫zte 'ziveli na zemli, krmili ∫zte 
∫zrczá va∫a, liki kdnévi klánya KŠ 1771, 753 
kPmleni ‑a ‑o krmljen, pitan: I prine∫zte to 
krmleno tele KŠ 1771, 223

krmlejnje tudi kèrmljenje -a s krmljenje, pitanje: 
Ječmen največ se nuca za kermljenje AI 1878, 
41; Žalod je dober za krmlejnje svinj AI 1878, 
46

krnjásti ‑a ‑o prid. pohabljen, okrnel: Tsonka; 
csonklavi, krnyászti -a -o KOJ 1833, 177

krnščák ‑a m klobuk: Kalap; krnscsák, klobük 
KOJ 1833, 161

krobǜla ‑e ž košara: Vido ∫zam vu ∫zneh, kak 
da bi tri krobüle mele meo na mojoj glávi KM 
1796, 27 

kròf ‑a m golša: Begy; krof, püta KOJ 1833, 152
kroplìva ‑e ž kopriva: Urtica Kropliva KMS 1780, 

A8; Tsalán; kropliva KOJ 1833, 176; Kropliva .. 
Žgéča náras AI 1878, 44; Szvinyé jéjo kroplive 
KAJ 1870, 69

krópni ‑a ‑o prid. voden, nekvaliteten: Tônye 
meszô krôpna 'zupa KAJ 1870, 136

krósna -sen s mn. statve: Dvôja krôszna gori 
posztávsi, tkala szta AI 1875, br. 1, 6

kròtek -tka -o prid. krotek, ponižen: Jámbor; 
krotki, pobo'sen KOJ 1833, 161; Oh krotki Jezus 
KŠ 1754, 228; kaj ∫zam ja∫z krotki i ponizen KŠ 
1771, 37; Krotki ágnecz i nedu'zni BKM 1789, 
87; Krotek Cslovik KM 1790, 68; kony, csi glih 
jáko krotki AI 1875, kaz. br. 8; Ponizno i krotko 
∫zrczé Boug v∫zigdár rad lübi BKM 1789, 13; 
naj ∫ze pokorni i krotki knyej ∫zka'zujo KŠ 
1754, 221; Nego ∫zmo bili, liki decza krotki 
KŠ 1771, 616; Bláseni ∫zo ti krotki KMK 1780, 
96; Jeli kâ krotke ali hi'zne sztvarê KAJ 1870, 
10; nej ∫zamo tim dobrim i krotkim KŠ 1771, 
707 krotkéjši ‑a ‑e krotkejši, ponižnejši: csi 
erdélszkoga Glavara, na krotkejse miszli, 
návade i segé privcsila KOJ 1848, 10 nájkrotkéjši 
‑a ‑e najkrotkejši, najponižnejši: Jezus náj 
krotkej∫i KM 1783, 40; Najkrotkêsim szmrtom 
je mrla AIP 1876, br. 2, 7

kròtko prisl. krotko, ponižno: Kri∫ztus krotko 
ide po Samárii KŠ 1771, 196; Hüdo z-hüdim ne 
placsüjte, nego ono krotko pretrpte KM 1790, 
70; vsigdár krotko i dobro bodem hodo BJ 
1886, 7

kròtkost -i ž krotkost, ponižnost: Ka e∫c∫e e∫zi 
∫zlisi krotko∫zt KŠ 1754, 41; Szád Dŭhá je pa 
krotko∫zt KŠ 1771, 568; ali zlŭbézno∫ztyov i 
v-Dŭhi krotko∫zti KŠ 1771, 498; Ti ∫zi Duh 
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práve krotko∫zti BKM 1789, 129; da je lepse na 
krsztsánszko krotkoszti mirnoszt sze vaditi 
KOJ 1848, 11; môdroszt, I 'znyé zhájajôcso 
kortkoszt KAJ 1848, 206; da vu krotko∫zti 
ktebi priglihnej∫i bodem KŠ 1754, 239; vá∫z po 
krotko∫zti i milo∫ztivno∫zti Kri∫ztu∫ovoj KŠ 
1771, 545; Vkrotko∫zti leipo tiho hodi BKM 1789, 
8; Zev∫zov ponizno∫ztyov i krotko∫ztyov KŠ 
1771, 580

krotkóuča ‑e ž krotkost, ponižnost: Düjh 
krotkoucse KM 1783, 46

króto in króuto prisl. zelo, močno, hudo: Krouto i 
jáko vörjem TF 1715, 37; Kriva ∫zvedocsán∫ztva 
ti kroto vari∫ze SM 1747, 89; Krouto, i jáko 
vŏrjem SM 1747, 37; ár je dober krouto KŠ 1754, 
266; ka ∫zmo prouti tebi krouto ne∫zmerno 
pregrej∫ili KŠ 1771, 852; A gizdáve zvisávcze, 
On krouto oduri BKM 1789, 13; Gda bi ∫ze Peter 
krouto joukao KM 1790, 52; Krouto nepobo'sno 
KM 1796, 69; Szkuzis ∫ze krouto nad menom 
SŠ 1796, 159; Oni sze nájbole od 179 ½ leta 
máo krouto szkrbijo nej szamo za obarvanye 
szvojega Jezika KOJ 1833, VIII; Vszegavejcs 
nám je krouto potrejbna KOJ 1845, 5; nepriátelje 
sze naj krôto szrame'zlüjejo TA 1848, 6; 
vidévsi Gejza, da sze lüsztvo po vnougom 
krivicsnom bojovanyi krouto vosztrejbi KOJ 
1848, 10; Bledoj materi dobra pecsénya bi sze 
krôto 'zmajila AI 1875, kaz. br. 7

kroutodòstakrat prisl. zelo mnogokrat: 
Kroutodosztakrát pri nomenaj, steri zádnyo 
litero májo b KOJ 1833, 44

kroutovnògokrat prisl. zelo mnogokrat: 
Kroutovnogokrát, nájbolye z-neokoncsivnim 
módusom kákse rejcsi sze raztrgajo KOJ 1833, 
124

króužiti in króžiti -im nedov. krožiti, obkroževati, 
hoditi okrog: Po vŏri je zidina Jerichova 
∫zpádnola, ∫tero ∫zo ∫zedem dni krou'zili KŠ 
1771, 693; Eti i vudné letijo, ár z-vodami doszta 
krô'ziti morejo [ptiči] KAJ 1870, 25

króžano prisl. krožno: Bibic sem tam krožano 
leče AI 1878, 27

krožína ‑e ž okrožje: Pod vszáko kro'zino sze 
vecs okroglin szlisi AI 1875, br. 2, 3

krožínski ‑a ‑o prid. okrožen: Nadale vszákoj 
okroglini edno okroglinszko i vszákoj 
kro'zinszkoj edno kro'zinszko zemlé-dácse 
nazavüpsztvo sze goriposztávi AI 1875, br. 2, 3

króžni ‑a ‑o prid. okrožen: Szprávlene po Gáspár 
Jánosi krô'zno-sôlszkom ravniteli KAJ 1870, 1

krplìva ‑e ž kopriva: Jaj szpekla me krpliva AIP 
1876, br. 9, 4

krst in kèrst -a m krst: Ker∫zt i vetsérja nyega 

SM 1747, 87; Kr∫zt i Kri∫ztuseva Vecsérja KŠ 
1754, 184; Predganye i kr∫zt Ivanov KŠ 1771, 9; 
Prvi je Kr∫zt KM 1790, 111; Szvéti Kr∫zt BRM 
1823, VI; Szvéti krszt KAJ 1848, VI; od Szvétoga 
ker∫zta TF 1715, 31; nego i to zavezo mojega 
ker∫zta pr∫ztoupo SM 1747, 48; edno ∫zve∫ztvo 
kr∫zta KŠ 1754, 132; Od Kri∫ztu∫ovoga kr∫zta KŠ 
1771, 172; Gda bi pa vido vnouge prihájajoucse 
k∫zvojemi kr∫zti KŠ 1771, 9; ako gdo ker∫zt, 
vec∫érjo Kri∫tu∫∫evo nerazmi TF 1715, 48; je 
Kri∫ztus li dvej na∫ztavo .. Kr∫zt KŠ 1754, 185; 
Kai znamenüje vtom ker∫zti ta voda TF 1715, 
33; kai ∫zi meni ve∫z kints vu mojem ker∫zti 
zob∫ztom ∫enkal SM 1747, 52; Záto voda po 
Kr∫zti KŠ 1754, 184; pokopani ∫zmo 'znyim 
po kr∫zti vu ∫zmrt KŠ 1771, 459; I v-kr∫zti je 
nazôcsi BRM 1823, 5; i ∫zkr∫ztom, ∫zkim ∫ze ja∫z 
kr∫ztim KŠ 1771, 66; Nego od kr∫ztov návuka 
KŠ 1771, 679

krstìteo -ela m krstitelj: Vu oni dnévi pri∫ao je 
Ivan Kr∫ztiteo predgajouc∫i KŠ 1771, 9; On je eti 
kr∫ztiteo BKM 1789, 227; Teda ∫zo prisli knyemi 
vucseniczke Ivana kr∫ztitela govorécsi KŠ 1771, 
29; Teda ∫zo prisli vucseniczke Ivana kr∫ztitela 
KM 1796, 100; Ivani kr∫ztiteli ∫ze gláva vzeme 
KŠ 1771, 47; koga me právijo lidjé biti .. Ivana 
Kr∫ztitela KŠ 1771, 127

krstiti -im nedov. 1. krstiti: Keresztelni; krsztiti 
KOJ 1833, 162; Kakda moremo kr∫ztiti KŠ 1771, 
10; i ∫z-kr∫ztom, ∫terim ∫ze ja∫z kr∫ztim, ∫ze 
okr∫ztite KŠ 1771, 135; Ja∫z te Kr∫ztim KMK 
1780, 59; Teda je pri∫ao Jezus k-Ivani, da bi∫ze 
kr∫zto od nyega KŠ 1771, 10; Pravo je záto 
lŭ∫ztvi, ∫tero je vŏ slo, da bi ∫ze kr∫ztilo od 
nyega KŠ 1771, 173; Hválo dájem Bougi, kaj 
∫zam nikoga med vami nej kr∫zto KŠ 1771, 
491 2. dati ime, poimenovati: Skéri nôvih 
mertükom szo na nôve iméne krsztili AI 1875, 
kaz. br. 6 kPstšeni ‑a ‑o krščen: té je pa na moje 
imé krsztsen AIP 1876, br. 1, 7; Boug Otsa tomi 
kr∫ztsenomi obecsa eto KŠ 1754, 188; I v∫zi ∫zo 
po Moj'ze∫i kr∫ztseni vu obláki KŠ 1771, 580; Ar 
∫ze kr∫ztsanye zovémo kr∫ztseni BKM 1789, 225; 
kot vzklik oh kr∫ztseni cslovik BKM 1789, 433

krstítje ‑a s krstna pojedina: E∫zi ∫zli∫i 
Kr∫ztítje, torbina KŠ 1754, 25; obszlü'sávanye 
gosztsenyá, nájmre, gda sze nyemi prvo dejte 
narodi (Krsztitje) KOJ 1845, 34; Da szo ete nôve 
pörgare z-krsztitja domô neszli AIP 1876, br. 7, 
7

krstni tudi kèrstni -a -o prid. krsten: Ako bi 
ker∫ztno obecsanye prelomo SM 1747, 52; 
Krsztnoimé sze vszigdar za pridovkom pise 
AIN 1876, 10; poleg ker∫ztnoga obecsanya 

krotkóuča
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SM 1747, 22; Káksa du'sno∫zt je kr∫ztnoga 
Ocsé KMK 1780, 59; Kr∫ztni zavezek mámo 
ponouviti BKM 1789, 226; V-krsztnom iméni, 
ino priiméni (Czouni) KOJ 1833, 10; Lasztivne 
i krsztne iméne moremo vszigdár z-velikimi 
literami piszati AIN 1876, 73

krstšánski in kerščánski -a -o prid. krščanski: 
Drügi tau je Vora ker∫chán∫zka TF 1715, 11; 
Czérkev Ker∫chán∫zka SM 1747, 37; Ka je vŏra 
Kr∫ztsán∫zka KŠ 1754, 84; Czérkev kr∫ztsán∫zka 
KŠ 1771, 338; Je kr∫ztsán∫zka Pravicza KMK 
1780, 4; Jeli ∫ze je povéksávala Kr∫ztsán∫zka 
vöra KM 1796, 126; nyegova krsztsánszka 
tivárisicza Sárolta KOJ 1848, 10; Kr∫zcsan∫zka 
Sz. Mati Czérkev BRM 1823, V; Krsztsanszka 
trplivoszt KAJ 1848, VII; Kr∫ztsán∫zko 
vadluvanye je KŠ 1754, 1; Vu keliko táli ∫ze 
naprej dáva kr∫ztsán∫zko znánye KMK 1780, 
A2 (3); vcsi na∫∫e Kr∫zcsán∫zko valdüványe 
SIZ 1807, 9; Katechi∫mus je ker∫chán∫zkoga 
návuka krátka ∫umma TF 1715, 10; v∫zega 
Kr∫ztsán∫zkoga návuka krátka ∫umma KŠ 
1754, 5; kr∫ztsán∫zkoga Katolitsán∫zkoga 
znánya Návuk KMK 1780, A2 (3); v∫ze 
ker∫chán∫zke vöre krátki návuk TF 1715, 10; 
Ker∫zcán∫zke Vŏre Vuc∫enye ná∫z vuc∫i SM 
1747, 33; vtrétyem táli na∫∫e vore kr∫ztsán∫zke 
KŠ 1754, 121; Od kr∫zcsán∫zke ∫zlobo∫csine KŠ 
1771, 489; kr∫ztsán∫zke vŏre glávni návukov 
KMK 1780, 6; mesztancsarje szo krscsánszke 
vöre AI 1875, kaz. br. 3; Jelie potreibno 
ker∫chán∫zkomi csloveki tak znati TF 1715, 48; 
Vc∫io náz na ker∫chán∫zko lübézen TF 1715, 
14; mater Czirkev kershánszko ABC 1725, A5a; 
Dai mi Ker∫zcsán∫zko ∫ivleinye SM 1747, 53; 
Ja∫z vŏrjem vu Mater Czérkev kr∫ztsán∫zko 
KŠ 1754, 121; Paveo ga je na kr∫ztsán∫zko 
vŏro pripelao KŠ 1771, 631; szta vu Czárigrádi 
krsztsánszko vöro gorivzéla KOJ 1848, 10; 
Zder∫i me vu ker∫zcsán∫zkom Vadlŭvanyi 
SM 1747, 58; Vu ∫zprávisc∫i kr∫ztsán∫zkom KŠ 
1754, 135; ∫ze z-∫zuhim Kr∫ztsanszkim Iménom 
hváli KŠ 1754, 4b; ∫zo nej ∫zamo hudom zácsali 
∫z-∫zkr∫ztsán∫zkov ∫zloboscsinov 'ziveti KŠ 1771, 
434; ∫zmiluj ∫ze nad národom kr∫zcsán∫zkim 
BKM 1789, 184; sze je pomiro z-szoszedmi, 
krsztsánszkim sztránszkim mestrom je 
nej bráno KOJ 1848, 10; Páli kr∫ztsán∫zke naj 
poglavitejse .. ∫zo ∫tiri KŠ 1754, 85; V-eti Knigaj 
∫ze ti Kr∫zcsan∫zke nôve Pe∫zmi dávajo 
v-rôke BRM 1823, II; Krsztsanszke Czerkevne 
peszmi KAJ 1848, I; ka bi ∫ze od krsztsánszki 
∫ztari∫∫ov naroudo KM 1783, 6; je potrêbno i vu 
peszmi krsztsanszki KAJ 1848, III; Obari ná∫z 

zevszejmi Kr∫ztsán∫zkimi krále∫ztvami KŠ 
1754, 224 

krstšánsko prisl. krščansko: Kr∫ztsán∫zko 
ne 'zivés BKM 1789, 260; Po kr∫ztsán∫zkom, 
Katolitsán∫zkom vŏrvati je KMK 1780, 4

krstšánstvo tudi krščánstvo in kerščánstvo -a s 
1. krščanstvo: vkom pak ker∫chán∫ztvo ∫ztoy 
TF 1715, 4; Právo Kr∫zcsan∫ztvo BRM 1823, VI; 
∫ummo v∫zega ker∫chán∫ztva TF 1715, 6; ino 
sze navcsiti právoga krsztsánsztva KOJ 1845, 
4; czvétki právoga krsztsánsztva KAJ 1848, X; 
i za vsze Krsztsánsztvo KM 1783, 117; opomina 
na kr∫ztsán∫ztvo obrnyene KŠ 1771, 669; 
Kr∫ztsán∫ztvo ∫zo zácsali preganyati KM 1796, 
122; Zdr'zim tak moje kr∫zcsan∫ztvo BRM 1823, 
7; Zdr'zmo tak nase krsztsansztvo KAJ 1848, 58; 
V∫terom Kr∫ztsán∫ztvi odpŭ∫tsáva KŠ 1754, 122; 
Vu v∫zem nasem kr∫ztsánstvi BKM 1789, 19; ino 
tak ∫zebé vu právom Kr∫zcsán∫ztvi ponávlati 
SIZ 1807, 11; Med koterim ker∫chán∫ztvom 
odpü∫zti TF 1715, 24 2. kristjani: Ki ∫zi ná∫z 
tvoje kr∫ztsán∫ztvo O∫zloubodo BKM 1789, 
237; kao i czeilo ker∫chán∫ztvo zové ino vküp 
zbira TF 1715, 23; Steri ∫zi nás tve kr∫ztsán∫ztvo 
Oszloboudo KŠ 1754, 256

krstšávanje ‑a s krščevanje: nej po drŭgoucs 
kr∫ztsávanyi KŠ 1754, 193; Zgoudilo ∫ze je pa vu 
kr∫ztsávanyi v∫zega lŭ∫ztva KŠ 1771, 174

krstšávati in kerščávati -am nedov. krščevati: 
∫teroga ∫csémo kr∫ztsávati KŠ 1754, 188; Ja∫z te 
kr∫ztsávam KŠ 1754, 188; Ja∫z i∫ztina kr∫ztsávam 
vá∫z vu vodi KŠ 1754, 10; zakaj tak kr∫ztsávas 
KŠ 1754, 266; v∫záki clovik ∫zlobodno kr∫ztsáva 
KMK 1780, 59; dühovnik te nôvorodjene kerščáva 
BJ 1886, 19; Od v∫zej trej ∫ze kr∫ztsávamo BKM 
1789, 227; ino je kr∫ztsávajte KŠ 1754, 187; Gda 
bi Ivan v∫ze lü∫ztvo kr∫ztsávao KM 1796, 94; 
on bode vá∫z kr∫ztsávao vSzvétom Dŭhi KŠ 
1771, 10; kaj ∫zam vu mojemi iméni kr∫ztsávao 
KŠ 1771, 491 krstšavajóuči ‑a ‑e krščujoč: Bio 
je pa Ivan kr∫ztsávajoucsi vu pu∫csávi KŠ 
1771, 103; Idoucsi záto, vcsite v∫ze národe, 
kr∫ztsávajoucsi KŠ 1771, 99 krstšávani ‑a ‑o 
krščevan: vi bodte pa kr∫ztsávani vu ∫zvétom 
Dŭhi KŠ 1771, 376

krstšeníca ‑e ž kristjanka: je bila obto'sena, 
da je krsztsenicza KOJ 1845, 84; Nyegova 'sena 
Bavarkinya, kat. krsztsenicza KOJ 1848, 89; 
szo sze kersztsanje i kersztsenice priporocsat 
prihajali KOJ 1914, 109

krstšeník tudi krščeník in kerščeník -a m 
kristjan: Kaje ker∫chenik TF 1715, 10; vŏruie 
ker∫chenik SM 1747, 80; ár ja∫z i v∫záki 
ker∫ztsenik vŏro more meti KŠ 1754, 86; 

krstšeník 



�0�

V'zivaj záto vŏren Kr∫ztsenik KŠ 1771, A8a; 
Katolitsán∫zki kr∫ztsenik tou vadlŭje KMK 
1780, 9; Vu kri'zi More Kr∫ztsenik trpeti BKM 
1789, 309; Verni Kr∫zcsenik BRM 1823, II; Zdrzi 
tak tvoje vadlüványe, Krsztsenik KAJ 1848, 5; 
Blá'zensztvo krsztsenika vu etom 'zitki KAJ 
1848, II; V∫zákomi Kr∫ztseniki KŠ 1771, A2a; 
V∫zákomi Katolitsán∫zkomi kr∫ztseniki ∫ze 
zapovidáva znati KMK 1780, 6; bogábojéc∫i 
Ker∫zceniczi SM 1747, 28; Mi krstseniczi verni 
BKM 1789, 13; Kr∫zcseniczi právi BRM 1823, 
4; Veszélte sze, krsztseniczi KOJ 1848, 126; 
Záto je velika noria oni kr∫ztsenikov, ∫teri 
KŠ 1754, 203; Tak i vzemli krscsenikov SŠ 
1796, 4; szo vno'sino krsztsenikov szpoklali 
KOJ 1848, 8; vernim ker∫chenikom TF 1715, 
12; nam kr∫ztsenikom na jej∫ztvino i pitvino 
na∫ztávlena KŠ 1754, 200; Vu tom me∫zti 
bodoucsim kr∫ztsenikom pi∫e Paveo ete li∫zt 
KŠ 1771, 527; drŭge ker∫zcsenike SM 1747, 78; 
Gda bi Saulus preganyao Kr∫ztsenike KM 
1796, 124; kersztsenike escse i márjali KOJ 1914 

krščák ‑a m klobuk: Kalap, krscsák AIN 1876, 
36; Szodec szi je na ocsi potégno krscsák KAJ 
1870, 156

krščàn in krsčàn -ána m kristjan: I ka kr∫ztsan má 
vörvati BKM 1789, 227; Kak sze meni, krsztsani 
dosztája KAJ 1848, 171; Kr∫ztsanye KŠ 1754, 102; 
zváni ∫zo naj prvle vu Antiochii vucseniczke 
kr∫ztsanye KŠ 1771, 377; Kákso Obcsino májo 
med ∫zebom právi Kr∫ztsanye KMK 1780, 21; 
vnougi pobo'sni krsztsanye KM 1783, 129; Ar 
nyega dic∫ijo, Z-∫zrczá v∫zi kr∫ztsanye BKM 
1789, 131; ∫zkrb no∫zis na Tvoje kr∫zcsanye 
BRM 1823, 151; Ve∫zélte sze, krsztsanye KAJ 
1848, 57; Kr∫ztsán∫zka, ár ∫zkr∫ztsanov ∫ztoji 
KŠ 1754, 129; Kr∫ztsanov csé∫zt KŠ 1771, 13; Tvoji 
kr∫ztsanov molitvi, Zmilo∫cse tvoje po∫zlühni 
BKM 1789, 132; I jedin∫ztvo Kr∫ztsanov BRM 
1823, 4; Domiter ∫zrebrnár prouti kr∫ztsanom 
zburkanye pobidi KŠ 1771, 400; Zdaj je radoszt 
Kr∫zcsanom BKM 1789, 43; csi ∫ze za Bo'ze ∫zini 
i verne Kr∫ztsane dr'zimo KŠ 1754, 21; ka ∫zi 
ná∫z med tvoje kr∫ztsane pripelao KŠ 1771, 841

krt ‑a m krt: Krt AI 1878, 10; štere krt po ogradaj 
i trávnikaj zrova AI 1878, 10

krtnica ‑e ž krtina: [krt] pod zemlôv, gde po 
krtinicaj hodi z-ednoga meszta na drügo KAJ 
1870, 151

krtovìnjek tudi kertovìnjek ‑a m krtina: Što 
nebi pozno küpiče zemlé – krtovinjeke, štere 
krt po ogradaj i trávnikaj zrova AI 1878, 10; 
kertovinjecke nam kážejo ka so ešče pod 
zemlov neobtrüdni delavci AI 1878, 3

krúc ‑a m kruc: steri szo sze za Kurucz, kruce 
imenüvali (od diacske rejcsi ete: Crux, kri's) 
KOJ 1848, 71

krúcovski ‑a ‑o prid. krucovski: Med etov 
krúczovszkov prászkov Leopold I. z-szvejta 
odide KOJ 1848, 101 

krùgla ‑e ž krogla: Jo'zef krics obcsüo te, da je 
kruglo szkôsz vêk na tiszto meszto poszlo AI 
1875, kaz. br. 7

krùglica ‑e ž kroglica: cvetna glávica, štero je 
po obcvetenji kruglica AI 1878, 50

krǘh ‑a m kruh: Panis Krŭh KMS 1780, A7b; Krüh 
Kenyér KM 1790, 95; krŭh i vino po v'zivanyi 
∫zo nej ∫zve∫ztvo KŠ 1754, 184; erczi, naj eta 
kaménya krŭh bodo KŠ 1771, 11; Krüha na∫∫ega 
v∫zakdené∫nyega dái nám ga gne∫z TF 1715, 25; 
Krüha nassega ABC 1725, A4b; Krŭha na∫∫ega 
dai nám SM 1747, 4; Csi Otso bode ∫zin krŭha 
pro∫zo KŠ 1754, 154; Krŭha na∫ega dáj nam ga 
KŠ 1771, 18; Krüha na∫∫ega dáj nám KM 1783, 
140; Krüha na∫∫ega dáj nám KM 1790, 109; Nej 
so meli krüha BJ 1886, 9; ino je te ∫zvéti krŭh jo 
KŠ 1771, 38; naj z-znójom ∫zvojega obráza krüh 
jej KM 1796, 7; idi i krüh szi küpi KAJ 1870; Ka 
je po krŭhi dánom c∫inio KŠ 1754, 203; právo 
tejlo i práv kerv ∫zkrŭhom i zvinom KŠ 1754, 
200; clovik ne 'zivé z∫zamim krŭhom KŠ 1771, 
11; ne '∫ivé cslovik ∫zamim krühom KM 1783, 
141; Ar ∫zo nej razmeli od ti krŭhov KŠ 1771, 
122; i jo je krŭhe polo'zenyá KŠ 1771, 108; pren. 
bi'zim ktomi nebe∫zkomi krŭhi KŠ 1754, 234; 
Ja∫z ∫zam te 'zitka krŭh KŠ 1771, 286

krǘhni ‑a ‑o prid. krušen: Mláda kukovica je 
strašno požrejna i návodno poje právo deco 
svoje krühne materé AI 1878, 28

krǘhov ‑a ‑o prid. kruhov: Krühovo drevo je 
domá na Ceylon otoki AI 1878, 58

krumpír ‑a m krompir: ki sze k-vecsérji graha, 
'sgánkov, krumpirov namecsejo KOJ 1845, 108 

krùmpiš ‑a m krompir: Krumpiša domovina 
je jüžna Amerika AI 1878, 43; vszákdenésnya 
jêsztvina je krüh i krumpiske KAJ 1870, 44; 
Krumpisov cêna po centi 1 frt. AI 1875, kaz. 
br. 8; Z-krumpišov se vsakojačka téčna hrána 
správla BJ 1886, 27; Margêca v-pôle odisla 
krumpise kopat AI 1875, kaz. br. 7; Vu feobnice 
pa krumpiše i drüga tákša devajo BJ 1886, 7; 
Te drügi z-krumpisi 'zivé, ka je jedino lagoja 
hrána AIP 1876, br. 3, 6

krǘšni ‑a ‑o prid. krušen: Jezu∫∫a, pod 
Krüsnim, i Vin∫zkim kejpom moremo 
moliti KMK 1780, 53; nego pod Krüsnim, i 
Vinszkim kejpom nazouc∫i bodouc∫i KM 
1783, 105; précsescsávanye pod ednim kejpom 

krščák
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(krüsnim) KOJ 1845, 66; gostom mále krühšne 
drobtinice mečemo AI 1878, 3

Krǘšno póule -ga -a s Kenyermezo, kraj v 
Transilvaniji: Ta prva csrejda Torkov je po 
Báthori Stevani, ino Kinisi Pávli na Krüsnom 
poulji pobita KOJ 1848, 66

krv krví ž 1. kri pri človeku: Sanguis Krv KMS 
1780, A7b; Krv Vér KM 1790, 93(a); Ábelova krv 
je za zadomescsávanye kricsala k-Bougi KM 
1796, 9; Krv po telovnom tecsé BRM 1823, 9; Na 
to je vnyam krv 'zerjáva grátala AI 1875, kaz. 
br. 7; Vi ∫zte e∫c∫e nei do kervi proti ∫ztáli vu 
boji SM 1747, 26; krv, ∫tera prelijána na zemlo 
od krvi Ábelove KŠ 1771, 78; z-rouke szvoje 
vszáki malo krvi vu edno szklejczo püsztécs 
KOJ 1848, 7; Na∫∫e vojŭvanye je nej prouti 
krvi i tejli KŠ 1754, 105; ie ∫zvojo ∫zvéto kerv 
preleao TF 1715, 39; ie merszki nad tisztimi, 
koteri kerv preleivaio ABC 1725, A7b; gda je 
na kri'zi ∫zvojga tejla vodou i krv pŭ∫zto KŠ 
1754, 185; Dete szlatko mleko 'zelévcsi, pilô 
materne szrcá toplo krv AI 1875, kaz. br. 8; 
Vampir, ka tém spajéčim lidem i stárim krv 
scéca i spijé AI 1878, 7; mámo mi Odkŭplenye 
po nyegovoi kervi SM 1747, 21; Vu Kri∫ztu∫i 
mámo odrej∫anye po krvi nyegovoj KŠ 1754, 
116; ne bi bili tálniczke 'znyimi vrét vu krvi 
prorokov KŠ 1771, 78; [Atila] ino tak v-szvojoj 
krvi sze zalejao KOJ 1848, 5; vönka o∫zloboudo 
.. nego ∫zvojov drágov kervjov TF 1715, 22; ino 
∫zi náz ∫ztvojov drágov kervjov odküpo ABC 
1725, A6b; ino je za nyé ∫zvojom i∫ztinszkom 
kervjom plác∫al SM 1747, 12; koga ∫zi ∫zvoiom 
drágom kervjom odkupil SM 1747, 63; polei 
mojo du∫no ∫zpoznanye ∫nyegovov kervjov 
SM 1747, 49; je ná∫z odkupo ∫z-∫zvojov drágov 
krvjouv KŠ 1754, 119; nej ∫zam ∫zi zgovárjao 
∫ztejlom i ∫zkrvjouv KŠ 1771, 558; Ná∫z ∫zi 
∫ztvom Krvjom odkupo BKM 1789, 4; Zmojom 
krvjom, ∫tere ∫zam odkupo SŠ 1796, 8; da sze 
zemla z-cslovecskov krvjov gnoji KOJ 1848, 
4; I na Kri'zi za ná∫z mrao, ∫zvo ∫zvéto Krv 
prelejo BKM 1789, 6; Szvéto krv voprelejao 
BRM 1823, 4; pren. Krisztuseve krvi moucs 
BKM 1789, 15; kaje vu ∫zvétom Sacramentomi 
právo Telou, ino prava kerv kri∫tus∫eva TF 
1715, 40; Ar teilo moje je∫zte prava jei∫ztvina, 
i kerv moja práva pitvina SM 1747, 24; Jezusa 
Kri∫ztusa právo tejlo i práva krv na pitvino 
na∫ztávlena KŠ 1754, 200; ∫nyegovoga ∫zvétoga 
Telá ino kervi TF 1715; Liki kr∫zt ∫ztoji .. ino 
Kri∫ztuseve krvi KŠ 1754, 186; on vgre∫si proti 
Kristusevomi Teili i prouti nyegovoi kervi 
SM 1747, 24; Ki kerv moio pié, on o∫ztáne 

vu meni SM 1747, 24; Píte ztoga v∫zi, eto je 
pehár nouvoga Te∫tamentoma vu mojoi 
kervi kotera∫ze za vá∫z prelejé TF 1715, 39 2. 
kri, katere izguba pomeni izgubo življenja: 
Na szpanyolszkoj zemli 'ze tri leta krv tecsé 
AI 1875, kaz. br. 3; [vera] i kakda je rá∫zla med 
vnougim pregányanyem i krvi preleávanyem 
KŠ 1771, 339; ár je tejlo i krv nej oznánila tou 
tebi KŠ 1771, 54; kaj ∫zam tou nekrivicsno krv 
oudao KŠ 1771, 93; [domovini] escse i szvojo 
krv, ali 'sitek gorialduvati KOJ 1833, VII; Ar 
voziscse nyih krv TA 1848, 7; gde je i vu 60. 
leti ∫zvoje ∫ztaro∫zti ∫zkrvjom návuk ∫zvoj 
zapecsáto KŠ 1771, 2 (B1b) 3. sorodstvo: Ali 
da szi tak dobro szrdcze szka'züvao k-meni 
i k tvojoj vbôgoj krvi, tá ti mam szranyüvati 
pêneze tvoje KAJ 1870, 22

krvajìca in krvavìca -e ž krvavica: Véreshurka; 
krvavicza KOJ 1833, 181; Z-ednoga tála szvinyé 
sze krvajice rázlocsne dôbi nadêvajo KAJ 
1870, 69

krváren -rna -o prid. ki krvavi: Ka te krvárni 
jálecz ∫zprávla, to v∫ze poginyáva BRM 1823, 
390

krváriti -im nedov. krvaveti: Nogé od kamla, 
lice od trnya, Krvári i tô vsze ne csütiva AIP 
1876, br. 5, 3

krvasti ‑a ‑o prid. krvav: Csi krave módraszto 
ali krvaszto mlejko dojijo ali scsijo KOJ 1845, 
108

krvašnji ‑a ‑e prid. krven: je 'seleznim 
szlovenszkim fararom szkradnyi den na 
odvandranye po krvasnyem (vármegyszkom) 
szodczi (birouvi) na znanye dani bio KOJ 1914, 
149

krvávi ‑a ‑o prid. krvav: i pót kervávi oh Jesus 
v∫ze tve moke obe∫zelio me SM 1747, 69; Bo'zi 
ágnecz le'zi V∫zvojoj krvi krvávi BKM 1789, 
88; prvle neg bi ete bojne krvávi plamén 
za'svigno, szvoje ocsi na veke zapré KOJ 
1848, 90; za méne ∫zi krvávi znoj tocso KŠ 
1754, 237; I ovo edna 'zena vkrvávom otouki 
bodoucsa doteknola ∫ze je KŠ 1771, 29; i kc∫a∫zi 
vkrvávom betégi 'zena ∫ze zvrácsi KŠ 1771, 114; 
nika 'zena, ∫tera je vu krvávom otouki bila 
KŠ 1771, 116; ka ∫zi tvojemi Nebeszkomi Oc∫i 
∫zkrvávim Áldovom gori áldüvao KM 1783, 
158; Szpominao ∫ze bom ∫ztve ∫zmrti Jezus! 
∫ztvoji rán krvávi KŠ 1754, 270

krvávo prisl. zelo, močno: prisparaj szi káksi 
krajczar na sztáre i beté'sne dni, steroga bos 
krvávo potrebüvala, pa nej mogla zaslü'siti 
KOJ 1845

krvávo 
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krvcécaš ‑a m krvoses: Vampir, krvcécaš, je v 
jüžnoj Ameriki domá AI 1878, 7

krvčica ‑e ž krvca: Da ∫ze vnyegovom klüni 
vnogokrát Krvc∫icza prelejva BKM 1789, 377

krven tudi kèrven -vna -o prid. 1. krven: Szvéta 
Me∫∫a je brezi krvnoga preléjánya Áldov KMK 
1780, 50; Nyegovo kervno preleánye imámo 
glá∫ziti TF 1715, 41; ino te pro∫zimo Go∫zpodne 
Bosje za Kristussevo kervno preleánye 
SM 1747, 55; Nyegovo ∫zmert, ino kervno 
preleánye moremo nazve∫csávati SM 1747, 40; 
kak bodo ti verni Bo'zi vmárjanye i krvno 
preliávanye trpeli KŠ 1771, 763; náj nám bodo 
tvoje prevelike moke, ki Krvno prelejánye na 
'sitek vekivecsni KM 1783, 77; szi je krvno 'silo 
pretrgao KOJ 1848, 5; Kai je pa Kri∫tus ∫zvoim 
kervnim preleányem nám za∫zlŭ'zo SM 1747, 
16; tve bittye, i kervni slaki obe∫zelio mene 
SM 1747, 69 2. krvav: kak gvant krvni BKM 1789, 
201; Vidili szo ti tvoji Licz tvoji krven znoj 
KAJ 1848, 88; Li z vüsztami szpominajo Vnôgi 
tvoj presztrasen boj, I licz tvoji krven znoj 
KAJ 1848, 147

krvipreléjvanje ‑a s prelivanje krvi: szo zamo-
gli Krála nagovoriti, da sze je 'snyimi brezi 
krviprelejvanya poglihao KOJ 1848, 21; nekaj 
szo szi jih pa nej nacsi kak z-krviprelejvanyom 
podlo'sili KOJ 1848, 7

krvižéden -dna -o prid. krvi žejen: je krvi'séden 
Gejza neprilicsen bio Bulgárczom KOJ 1848, 
10

krvižèlec -lca m krvoločnež: ino bi odsztôpili 
od méne krvi'zelczi TA 1848, 114

krvižèlen -lna -o prid. krvi žejen, krvoločen: 
Nefundaj z krvi'zelnimi 'zitka mojga TA 
1848, 20; krvi'zelni i jálni szo gnüsz pred 
Goszpodnom TA 1848, 5

krvolòčen -čna -o prid. krvoločen: Tigriš Jáko 
je krvoločna [stvár] AI 1878, 11

krvoscánje ‑a s krvomočnost: Prouti krvaszto-
mi mlejki, ali krvoszczányi náj bougse 
domácse vrásztvo je eto KOJ 1845, 16

krvžéden -dna -o prid. krvi žejen, krvoločen: 
Komárji so krvžédni žüžeki AI 1878, 37; je 
krv'séden Gejza neprilicsen bio KOJ 1848, 10 

krznár ‑a m krznar: Szüts; krznár KOJ 1833, 174
krznati ‑a ‑o prid. krznen: Potomtoga je Boug 

nyidva z-krznatov oupravov odeno KM 1796, 7
kšénki prisl. zastonj, brezplačno: ∫zpominamo 

∫ze z-rib, ∫tere ∫zmo ksenki jeli v-Egyptomi 
KM 1796, 39

ktèri ‑a ‑o ozir. zaim. kateri, ki: Nemai drŭgi 
Bogov nego kteri lada SM 1747, 87; Kteri 
∫zedis zdejszne Ocsé BKM 1789, 133; toie moja 

kerv, ktera ∫ze za vá∫z vŏn preleie SM 1747, 39; 
zvejzdo, Ktera pre∫zvejti váras Betlehem∫zki 
BKM 1789, 58; Právo c∫iszto szrczé, Ktero grejh 
odŭrjáva BKM 1789, 13; ∫ziná porodi, kteroga 
Immé bode Jesus zvál SM 1747, 10; Kteroga 
moucs velíka, Naj ná∫z tak ohráni BKM 1789, 
18; ednoga ∫ziná porodi, kteroga bode zvála 
Immanuel SM 1747, 10; za tvoio britko moko, 
ktero ∫zi naime teda imel, gda SM 1747, 59; vu 
onoi Noc∫i, vu kteroi je bil predán SM 1747, 
39; po na∫sem Go∫zpon Jesussi .. i po kterom 
tudi mi prihodek mámo SM 1747, 17; i pravicza, 
onim, kteri nyegov zavezek, i pravdo dersio 
SM 1747, 93; Poglej na ná∫z znébe, Kteri ktebi 
kricsimo BKM 1789, 104; Ktere ∫zo one reic∫i SM 
1747, 39; Lŭ∫ztvo tákse vpelas na nyé, kterim 
reicsi ne razmeio SM 1747, 85; Kterim obecsa 
po∫zlati Szvétoga Düha BKM 1789, 112; odpŭ∫zti 
nam v∫zeh na∫e zle, i teske greihe, zkterimi 
∫zmo tvoie Imé zbantŭvali SM 1747, 55

ktèri gòdi ktèra ~ ktèro ~ ozir. zaim. kateri koli, 
kdor koli: Záto kteri godi znevreidnim tálom 
zetoga krŭha jei SM 1747, 24; Ár kteri godi ∫zte 
oker∫cseni SM 1747, 20

ktòmi prisl. obenem: ta mála hi'zicska, ktomi 
sze i znotra lepo more ogladiti KAJ 1870, 104; 
Ocsa ga je pomeno, ka bi to vesznica i ktomi 
li vész bila KAJ 1870, 115

kùcanje ‑a s kolcanje: Vecs je nej mogla od prav 
miloga joukanya i kuczanya KOJ 1845, 45; ino 
z-milim 'senszkim joukanyom i kuczanyom 
sze tou'si KOJ 1848, 27

kùča ‑e ž 1. koča: Kunyhó; kucsa KOJ 1833, 164; 
A gunyhó, kucsa AIN 1876, 12; kama mo jo 
neszo, ér sze me kucsa podérala AIP 1876, br. 3, 
7 2. dom, posvetovalno ali zakonodajno telo: 
Pokedôp poszlavcov-kucsa neima .. nemore 
szkoncsanya doprneszti AI 1875, kaz. br. 2; Csibi 
sze od kucse vecsevnoszti táksi goripisz 
narédo AI 1875, kaz. br. 2; Poszlavci i velikási 
szvojo kucso idévsi i nam sze je králeszka 
rêcs razglászila AI 1875, kaz. br. 1; poszlavci 
v-orszácskoj kucsi vküpprisli AI 1875, kaz. br. 1

kučáriti -im nedov. kočevati: I naj sze potepajôcs 
potêple decza nyegova, ino sze kutsári med 
opüszcsenyem szvojim TA 1848, 92

kǘčati -ím nedov. čepeti: Te z-'zlakom vdárjeni 
je pri ceszti kücsao KAJ 1870, 37

kùčavèče ‑a s starinarnica: prisesztni tjeden 
sze ete 'zalod na kucsavecsi odávao bode KAJ 
1870, 149

kùčet -čta m kolk: Nájprednyêši deili so: gláva, 
kučte BJ 1886, 39

kúčti in kúči -ém nedov. tolči: Vszáki zmed nyimi 

krvcécaš
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[rudarji] je medino kúkao i v-talige szipávao 
KAJ 1870, 85; rokodelavec, gda je vszászi prêg 
polnôcsi na péni poplat kúko AIP 1876, br. 1, 6; 
pren. ricsih ete o∫ztri nyé (gyedrno je vglavo 
kúcsi) tvojoj deczi KŠ 1754, 4

kùfer -fra m baker: Kufer je erdečkaste fárbe 
AI 1878, 56; Za volo mékote se s trdejšimi 
kovinami .. s kufrom, mejša AI 1878, 55

kùfreni ‑a ‑o prid. bakren: Kufreni pejnezi Réz 
pénz KM 1790, 94

kǜga ‑e ž kuga: Dög; küga, mrlina, mrczina 
KOJ 1833, 154; Stero je telovno kŭga KŠ 1754, 
176; Küga KAJ 1848, IX; je nej ∫zamo v-Rimi 
od kŭge 30000 lŭ∫ztva mrlo KŠ 1771, 433; Za 
odvrnenye küge BRM 1823, IX; Ár ∫zmo nej 
najsli etoga mo'zá, kŭgo KŠ 1771, 416; Po kügi 
KAJ 1848, 372; Lüdjé szo szi dugo nej znali 
pred touv kügov pomágati KOJ 1845, 117

kühàča ‑e ž kuhalnica: Za mo'za je plüg, za 
'zeno pa kühacsa AIP 1876, br. 8, 6 

kühájnca ‑e ž kuhalnica: Tudicula Kŭhájncza 
KMS 1780, A8b 

kǜhanje ‑a s kuhanje: Z špeha se dobi za 
mázanje i za kühanje mást AI 1878, 21; ∫zmo nej 
mogli niti ∫zmo ∫zi vodé k-kŭhanyi ∫ztvoriti 
KM 1790, 48

kǘhar ‑a m kuhar: Cocus Kŭhar KMS 1780, A2b; 
Szakács; kühar KOJ 1833, 172

kǘharica ‑e ž kuharica: Kŭharicza Szakátsné 
KM 1790, 93(a)

kǜhati ‑am nedov. kuhati: Kühati Fözni KM 1790, 
94; Fözök, küham -ati AIN 1876, 18; Z-zrnya 
rô'z (scsipka) técsno hráno (kaso) kühajo KAJ 
1870, 19; Vu kühnyi pečéjo, kühajo, peréjo BJ 
1886, 7; pren. zuncze pecsé, küha BKM 1789, 342; 
Ki hüdi miszel vu szrdczi neküha KAJ 1848, 
170; ete lá'z küha TA 1848, 6 kǜhani ‑a ‑o kuhan: 
je Ivan vu vrejlom olii kühani i mázani KŠ 
1771, 765

kǘhinja tudi kǘhnja tudi kǘnja -e ž kuhinja: Skoro 
pri vsakoj hiži jé kühnya BJ 1886, 7; Od kühinye 
teda nikaj ∫zi ne mi∫zlis SIZ 1807, 35; Znáj, ka 
sze i pesz ogible poparüvajoucse kühinye 
KOJ 1845; glédala na zemlô, na kühnye visziko 
mestrio AI 1875, br. 2, 7; Enpôt je ov dečák vu 
kühnyi žveplenice najšao BJ 1886, 8; Vu kühnyi 
pečéjo BJ 1886, 7; pren. Cslovik 'ze preczi, kak 
∫ze o'zivi, Szvo kühinyo pred ∫zebom má 
Vu ∫zvoje materé tejli BKM 1789, 360; Culina 
Kŭnya KM 1780, A8b; Kŭnya Konyha KM 1790, 
93; V jestvine sránbaj i v künjaj je dostakrát 
oblizliva [mačka] AI 1878, 9

kǘhrjenje ‑a s kurjenje: Jáko se nüca [premog] 

na železnoj cesti, v fabrikaj i v várašaj za 
kührjenje AI 1878, 55

kǘkma ‑e ž čop na robu slamnate strehe: Zdâ je 
tak rust goriposztávlen, i na toga znamênye 
te najprilicsnêsi teszzácsov na nyega kükmo 
zeléno lisztnáto veko opicsi KAJ 1870, 75

kùkorica in kùkorca -e ž koruza: Kukorica je 'ze 
dolisztrgana KAJ 1870, 28; i tam sze kukorca 
poszühsila AI 1875, kaz. br. 8; cêna kukorce 2 
frt 60 kr. AI 1875, 8; polevavsi kukorco AI 1875, 
kaz. br. 8; vu kukorici vnogo kvára zroküvano 
AI 1875, br. 1, 8

kùkoričen -čna -o prid. koruzen: Siromaškeši 
lüdjé sebi ešče zječméne ino kukorične mele 
krüha pečájo BJ 1886, 27

kùkorišče ‑a s koruzišče, njiva: osztro vetrôvje 
fücska po kukoriscsi i sztrnyiscsaj KAJ 1870, 
28

kùkovica ‑e ž kukavica: Kukovica je po svojem 
glási dobro poznana AI 1878, 28 

kùkujca ‑e ž kukavica: Kukujcza KMS 1780, A2b 
kùkurica in kùkurca -e ž koruza: Kukurca je 

z jüžne Amerike prinešena AI 1878, 42; Opice 
živéjo od sadü kukurce AI 1878, 7; Karl VI. 
napravo po velejnyi kukurice i krumpira 
szaditi KOJ 1914, 151

Kultsár ‑a m Kultsar: Stampane sz-Kultsár 
Kataline pi∫zkmi BRM 1823, I

kùm ‑a m boter: Koma; boter, kum KOJ 1833, 163
kùmaj prisl. komaj: da szo sze kumaj vcsakale 

nedele KOJ 1845, 19 
Kumaniánec -nca m Kuman: szo sli nad .. ino 

nad Kumaniánce, ki szo okoli Tisze razbijali 
KOJ 1848, 21

Kumaniánka ‑e ž Kumanka: szvojega sziná 
Stevana z-Kumaniánkov o'seno KOJ 1848, 36; 
Z-kumaniánkami je tecsasz szprevedüvao, 
da je obete'sao KOJ 1848, 26

Kumánija ‑e ž Kumanija, madžarska pokrajina 
Nagykunság: ka je z-Moldávie pretirane 
Kumaniánce na rodnom presztori, steri 
sze od nyih zdáj velika Kumánia imenüje, 
naszelo KOJ 1848, 36

kumár ‑a m komar: Szunyog; kumár KOJ 1833
kùmati ‑am nedov. kinkati: Manyák kuma, 

drejmle, ali vnejmar bloudi KM 1790, 36
kùmba ‑e ž kletev: Átok; preklénsztvo, kumba 

KOJ 1833, 151
kùmes prisl. 1. pokonci: kak da bi ∫ze moj ∫znop 

gori opravo, i kume∫z ∫ztáo KM 1796, 24 2. čez, 
prek: Ár grêhi moji idejo kumesz gláve moje 
TA 1848, 31; Sztrêle lêcsejo Nam szemtam 
kumesz gláve KAJ 1848, 13 3. navzgor, kvišku: 
Kúmez glédajoucsi na voja Jezu∫a KŠ 1771, 694; 

kùmes 
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Glédajte tak kúme∫z BKM 1789, 397; zná pogléd 
szvoj z-vupanyem kúmesz vr'zti KAJ 1848, III; 
Kúmesz tak pozdignite Szrdcza z-verov KAJ 
1848, 11; Potom kumesz vr'ze on pogléd szvoj 
KAJ 1870, 26

kumìla ‑e ž kamela: Bio je pa Ivan odeti 
∫zr∫ztmi kumile KŠ 1771, 103; le'zej∫e je kumili 
∫zkou∫z iglé vŭjh idti, liki bogatomi notri vu 
krále∫ztvo Bo'ze idti KŠ 1771, 63; kumilo pa 
po'zérate KŠ 1771, 77

kumín ‑a m kumina: Kumin rasté povsédi po 
trávnikaj AI 1878, 51

kùmp ‑a m čolnu podobna priprava, ki drži 
mlin nad vodo: V tej csaszih szo tüdi na Müri 
naredli mline na kumpaj KOJ 1914, 97

kǜn ‑a m kumina: Ár de∫zetinijete meticzo i 
koper, i kŭn KŠ 1771, 77; kün po centi 17 frt AI 
1875, kaz. br. 8

kǜna ‑e ž kuna: Potom je szkopcom liszice i 
küne lovo AI 1875, kaz. br. 7; Küna AI 1878, 10

kǜnov ‑a ‑o prid. kuminov: na eden plüg eden 
kilogramm künovo szemen poszêjati AIP 1876, 
br. 2, 8

kǘnstno prisl. pametno, spretno: Károl II. 
szka'slive králice szvojo fancsoszt künsztno 
zakrivajoucse vecskrát obiszka KOJ 1848, 48

kǜnšt ‑a m spretnost: Friderik z-fancsoszti 
vogerszkoga krála kincse po künsti dobi KOJ 
1848, 37

kǜp ‑a m kup: i drüge féle gnoj na eden küp dáo 
zno∫ziti KM 1790, 68; i z Jerusálema szo küpe 
napravili TA 1848, 65

Kùpa ‑e ž Kolpa: Károl kre kúpe zozida z 
pripomoucsnim sztroskom eden mocsen grád 
KOJ 1848, 6

kǜpec -pca m kupec: Küpci i odávci notri 
vöidejo KAJ 1870, 117; Kŭpcze i tr'zcze zCzérkvi 
vŏ zgoni KŠ 1771, 67

kùpica ‑e ž kozarec: Voda sze v-kupicze vleva 
na pitjé KAJ 1870, 46

kǜpič ‑a m kupček: Što nebi pozno küpiče zemlé 
– krtovinjeke AI 1878, 10

küpìlo ‑a s kupovanje, nakup: Sojo, šteri 
z-küpila ino z-odaje živéjo BJ 1886, 22

kǘpiti -im dov. kupiti: Küpiti Venni KM 1790, 95; 
tákse kose küpiti, ka nede potrêbno vcselé 
bujti AI 1875, kaz. br. 8; jeli idoucsi kŭpimo 
za dvej∫ztou ∫zodouv krŭha KŠ 1771, 121; naj 
idoucsi vu ve∫znicze, ∫zi kŭpijo hráno KŠ 1771, 
48; idite bole k-Odávczom i kŭpte ∫zi ga KŠ 
1771, 84; Küpte mi potrebne knige KAJ 1870, 
23; kaj bi kaj hráne kŭpili KŠ 1771, 274; nyivo 
∫zam kŭpo KŠ 1771, 220; kŭpo je nyivo ono KŠ 
1771, 46; kŭpili ∫zo za nyé edno nyivo KŠ 1771, 

93; Ocsa szo mi je küpili KAJ 1870, 6; kŭpile 
∫zo zácsimbo KŠ 1771, 154; pren. i kŭpo ∫zi ná∫z 
Bougi ∫ztvojov krvjouv KŠ 1771, 776 kǜpleni ‑a 
‑o kupljen: Psenice je cêna na szprotolêtje 
küplene je 5 frt 10 kr. AI 1875, kaz. br. 8; pren. Za 
drágo czejno ∫zte kŭpleni KŠ 1771, 503; ti ∫ztou 
∫tiride∫zét ∫tiri jezero, ki ∫zo kŭpleni od zemlé 
KŠ 1771, 791; Po Kri∫ztusi ∫zo küpleni SŠ 1796, 
164 kǜpleni ‑a ‑o sam. kupljeni: vnogo lüdsztvo, 
ki z-küplenim okladjeni domo odhájali KAJ 
1870, 117

küplénje ‑a s kupovanje: Na küplênye sze nê 
vola szka'züvala AIP 1876, br. 2, 8

kǜpoma prisl. v kupih, množično: szo po 
küpoma le'sali mertveci KOJ 1914, 142; vnogo 
Szlovenov i Szlovenk, stere szo oni küpoma 
odegnali KOJ 1914, 130

küpǜvanje ‑a s kupovanje: verbum znamenüje 
káksega dugoványa vidlivo polo'senyé, 
za czejno-küpüvanye KOJ 1833, 130; tak je 
ole'sejsao odávanye i küpüvanye KOJ 1848, 
19; Vküpüvanyi drág’ga blága, Nej nam je 
niksa ∫ztvár drága BKM 1789, 229; Daj, naj tak 
vu odávanyi, Kako i vu küpüvanyi, Poleg 
pravicze ∫ztojim BRM 1823, 392

küpüvàti -ǜjem nedov. kupovati: I naj ni∫cse 
nemre kŭpŭvati ali odávati KŠ 1771, 790; i, ki 
kŭpŭjo, liki ki nemajo KŠ 1771, 503; trszczom 
pa, gda kaj ocsivesztno odávajo ali küpüvajo 
KOJ 1845; Gda bi pa one odisle kŭpŭvat KŠ 
1771, 84; da bi nasi Szlovenje raj nye küpüvali 
KOJ 1914, 154; ∫zta ∫zi küpüvala za nyé káksi 
∫zlacsecz KM 1790, 26; kŭpivali ∫zo, odávali ∫zo 
KŠ 1771, 230; ki ∫zo tam odávali, i küpüvali KM 
1796, 97 küpivajóuči ‑a ‑e kupujoč: zácsao je vŏ 
metati te odávajoucse vu nyej i kŭpivajoucse 
KŠ 1771, 237 

kǜra ‑e ž kura: Tyuk, kokôs, küra AIN 1876, 
32; v-ednom kouti praszczi jejjo, v-drügom 
küri szedijo KOJ 1845, 39; Küri AI 1878, 24; na 
samošnom dvôri plodi pes velko vnožino kür 
AI 1878, 3; jásztrebi, steri nase küre tá noszi AI 
1875, kaz. br. 7

kuráža ‑e ž pogum: Potom je Vougrom Kurása 
tak narászla, da szo KOJ 1848, 8; kurá'so szo 
doubili Törci vu nezgovornoj vno'sini do 
meszta Zentha vu Vogerszki prisütati KOJ 
1848, 100

kurážen -žna -o prid. pogumen: Dühovnik 
poslejo kurásnoga cérkvenoga czéhmestra 
KOJ 1845, 98; Prednyejsi Bassovje szo bole na 
kurásno v-grád sziljenye pobisztrili KOJ 1848, 
83

kurážno prisl. pogumno: Bécs pa grof 

kumìla



���

Stahrenberg dvá mejszecza tak kurásno i 
csedno bráni KOJ 1848, 98

kürèči ‑a ‑e prid. 1. kurji: Trétji trák 
je v-kürecso klonyo sô KAJ 1870, 100 
2. v zvezi küreče oči zadebelina s poroženelim 
strženom: Vôszka obütel sztiszkáva na prsztê 
i kürecse ocsi sze zvr'zejo na nyi KAJ 1870, 35

kürečína ‑e ž kuretina: Lisica Nasledüje závce, 
mláde srne i vse kürečino AI 1878, 9; Sova 
kürečini je nevarna AI 1878, 26

kürèčnik ‑a m kurnik: Küna V kürečnikaj 
vnogo kvára včini AI 1878, 10

kürèčnjek ‑a m kurnik: kokôsi szo dolizletele 
z-szedala (kürecsnyeka) KAJ 1870, 100; [kuna] 
zná se okrásti v kürečnjek i zgrábi edno kokoš 
za drügov AI 1878, 9

küretína ‑e ž kuretina: Küretine nepo'zeli KAJ 
1870, 145

kúrfíršt ‑a m volilni knez: je on pomogao 
Frideriki Augusztusi bavarszkomi Kurfirsti 
polszko Králesztvo zadobiti KOJ 1848, 108

kǘriti -im nedov. kuriti: ta drüga nestela kühriti 
AIP 1876, br. 10, 5; Ona kühri AIN 1876, 18; Pecsi 
napuni sze kürijo KAJ 1870, 60 kürìti se -ím se 
jeziti se: Csi ∫ze pa ∫to ∫csé kŭriti KŠ 1771, 512

kǘrnjek ‑a m kurjak, kokošji iztrebek: kürnye-
kov teliko, da szi posten cslovek nemore 
szeszti KOJ 1845, 39

kùrtav ‑a ‑o prid. zakrnel, nerazvit: Na gumilici 
grmicsek, V-tom pa niki kurtav fticsek KAJ 
1870, 171; Greni kurtav! tô rêcs je mogao 
bôgati KAJ 1870, 152

kùrva ‑e ž vlačuga, prostitutka: Szoudba te 
velike kurve KŠ 1771, 796; kaj je o∫zudo to 
veliko kurvo KŠ 1771, 800; Vszepovszéd sze 
vlácsijo kurve KOJ 1845, 69

kurváliti in kurváriti -im nedov. vlačugati se: 
ki nihás 'zeni Jezabel kurváriti KŠ 1771, 771; 
Ki po nocsi kurvári KOJ 1845, 52; z-ednov po 
iméni Bore Katiczov sze je encsasz Kurváro 
KOJ 1848, 65; Z∫terov ∫zo kurválili králove 
zemel∫zki KŠ 1771, 796; Fararje szo sze potepali 
kurvárili KOJ 1914, 133

kurvárianje ‑a s vlačuganje: sze je od 
kumaniánk omámleni Ladiszlav IV. naj 
'snyimi kurvárianye zpacslivo razvüzdo KOJ 
1848, 40

kurvarìja ‑e ž vlačugarstvo: Sz-∫zrczá ∫zhájajo 
kurvaria KŠ 1754, 72; szo Krála zopszüvali za 
volo nyegove kurvarije KOJ 1848, 51

kurvéjš ‑a m vlačugar: Pa csirávno kurvejs 
za 'zeno vzeme KOJ 1845, 87; niti kurvejske 
KŠ 1771, 500; práznike pa i kurvejse de Boug 
∫zoudo KŠ 1771, 697

kurvéjški ‑a ‑o prid. vlačugarski: Ete hŭdi i 
kurvejski národ znamejnye pro∫zi KŠ 1771, 53; 
Csi ∫ze ∫zprevedno i po kurvejskom no∫zimo 
KŠ 1754, 43

kurvéjštvo ‑a s vlačugarstvo: Oc∫ive∫ztna ∫zo 
toga tejla dela, kurvej∫tvo KŠ 1754, 44; Ár 
z∫zrczá zhájajo kurvej∫tvo KŠ 1771, 51; nego csi 
za kurvej∫tva volo KŠ 1771, 62; Ár od znoutra 
z-∫zrczá cslovecsega zhájajo kurvej∫tva KŠ 
1771, 124

kùrvinski ‑a ‑o prid. vlačugarski: Korinthus ∫ze 
je kurvin∫zke ru'zno∫zti ∫tala zvalou KŠ 1771, 
487 

kùrviški ‑a ‑o prid. vlačugarski: Lutheráne je pa 
szrám bilou, ka szo sze táksemi kurviskomi 
vucsiteli podáli KOJ 1845, 65

kǜsa ‑e ž psica: Ete küsza, ov peszícs KAJ 1870, 
41

Kǘseg ‑a m Köseg, mesto na Madžarskem: 
Küszeg ABC 1725, A3a

kústi ‑a ‑o prid. debel, tolst: Vastag; debeli, 
kuszti -a -o KOJ 1833, 181; ja∫z zbrisem doli, 
kati ku∫zti oblák, pre∫ztoplenyé tvoje KŠ 1754, 
216; velike i ku∫zte knige napúniti BKM 1789, 
4b; pren. Bolván∫ztvo .. je? Dvouje: Ku∫zto i 
Ténko KŠ 1754, 9; ku∫zto Niczefora zmislejnye 
KŠ 1771, 158; kusztiglaszniki szojo AIN 1876, 
8; Ka ∫ze lejhko na te ku∫zte bolvane obrné 
KŠ 1754, 10 kújši in kúši -a -e debelejši: 2. 
meszto sztárih droubnih pejnez je dáo kújse 
(debelejse) grose ozváne; Nasa kô'za je na 
nisterom meszti kúsa i trdsa KAJ 1870, 30 kústi 
‑a ‑o sam., v zvezi na kuszti zelo, močno: On je 
znao mládoga Krála tak na kuszti nalagati 
KOJ 1848, 59

kustoglásni ‑a ‑o prid. nizkoglasen: pazlivi 
mormo bidti, ka sze kustoglászni dosztavek 
prilo'zi AIN 1876, 13

kustoglásnik ‑a m nizkoglasnik: Na zgovárjanye 
gledôcs szo rêcsi stiri féle: 1. Kusztoglaszniki, 
csi vu nyih kusztiglaszniki szojo, dp. fal, ház, 
óra AI 1878, 8

kǜš ‑a m poljub: Kŭs ∫zi mi nej dáo KŠ 1771, 191
kǜščar ‑a m kuščar: küščari pa žüžavke lovijo 

AI 1878, 28
kǘšec kǘšca m poljubček: od materé moje seli 

eden küšec mam BJ 1886, 13
küšivàti in küšüvàti -ǜjem nedov. poljubljati: 

Kŭsŭjemo obimlemo ∫c∫igetamo KŠ 1754, 43; 
Küsüjte Sziná, da sze neraszrdi TA 1848, 3; je 
bri∫zala, i kŭsŭvala nogé nyegove KŠ 1771, 190; 
∫zpadnov∫i na ∫inyek Pavlov kŭ∫ivali ∫zo ga KŠ 
1771, 406

küšléni ‑a ‑o prid. ljubljen, drag: To küsléno 

küšléni 
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dête KAJ 1870, 12; Lêpi, küsléni moj cvêtek 
KAJ 1870, 102

kǜšnoti ‑em dov. poljubiti: ∫teroga kŭsnem, té je 
KŠ 1771, 90; i kŭsno ga je KŠ 1771, 223; i küsno 
ga je erkoucsi KM 1796, 53; I na moji liczaj bi 
mené küsnola SIZ 1807, 46

küšǜvanje ‑a s poljubljanje: Pozdravte 
edendrŭgoga vu ∫zvétom kŭ∫sŭvanyi KŠ 1771, 
485; Júdas, ∫zkŭsŭvanyem Sziná cslovecsega 
odás KŠ 1771, 248; Júdas, ∫zküsüvanyem odás 
Szina cslovecsega KM 1796, 106

küzdománski ‑a ‑o prid. kuzemski: Battyanijov 
rod je prepovedao, küzdomanszko cérkev 
pápinczom KOJ 1914, 124

Kǜzdomlan ‑a m Kuzemčan: Küzdomlan (od 
Sz. Kozma i Domjána Mántr.) KOJ 1845, 72

Kǜzmič ‑a m Kuzmič: Dŭ∫evni Pa∫ztér 
Surdán∫zke Fare, Po∫tŭvani Kŭzmics Stevan 
zacsnoje BKM 1789, 3; ∫zem vrouke doubo 
preminoucsega Kŭzmics Stevana pe∫zmi 
BKM 1789, 3; Liki je i Go∫zpodin Boug na 
tou nadigno Stevan Kŭzmicsa KŠ 1771, A7a; 
na szlovenszki jezik obrnyeni po Stevan 
Kŭzmicsi KŠ 1771, A1a; po Po∫tuvanom 
Go∫zpoudi Küzmics Miklósi KM 1796 (1)

kǘžni -ega m kužni: Krejpi vu vüpanyi kü'zne 
BKM 1789, 294

kvàpa ‑e ž madež: Mocsok; nesznájga, kvapa 
KOJ 1833, 165 

kvár ‑a m škoda: Kaj ∫zi me od ne∫zrecse ino 
kvára Varvao KŠ 1754, 245; Ja∫z v∫zah za kvár 
der∫im SM 1747, 21; Ka za kvára vcsini ∫zmrtni 
grejh KMK 1780, 90; morejo vszi domácsi na 
nyé glédati i paziti, naj kvára nevcsinijo 
KOJ 1845, 113; trsztnavüs, stera vnogo kvára 
zroküje AI 1875, kaz. br. 8; Szpravi na nikoj 
hŭdi lŭdi na nas kvár hŭdo naminyávanye 
KŠ 1754, 224; potrejbno je bilou dobiti skodo 
eto i kvár KŠ 1771, 425; táksega nej csiniti, ka 
bi nyemi na kvár moglo biti KMK 1780, 34; 
Vkvár 'zalo∫zt ovo noucs, da∫zem nej pri∫ao 
BKM 1789, 363; Odvrni, kaj na kvár ∫zlü'si SŠ 
1796, 3; rado∫zt nad lŭczkim kvárom KŠ 1754, 

39; vidim, kaj zskodom i zvelikim kvárom 
bode eto plavanye KŠ 1771, 424; i ka bli'znyemi 
priszégne, sz kvárom zdr'zi TA 1848, 11; Kaj ∫zi 
ná∫z ti milo∫ztivno Od kvárov csuvo BKM 1789, 
47; ∫zloboden 'sitek je zrok vnougi kvárov KM 
1790, 62

kvár -i ž škoda: On bode verno csuvao nyega, 
Vu v∫zej kvári BKM 1789, 174

kvárati ‑am nedov. krakati: Reca sakca, vrana 
kvára KAJ 1870, 106

kvárdelaš ‑a m škodljivec: erjávi rošč vérti je 
pa te najvékši kvárdelaš AI 1878, 32

kváren -rna -o prid. kvaren, škodljiv: Csi 
∫teroga delo zgori, kváren bode KŠ 1771, 495; 
i plavanye je tŭdi kvárno bilou záto KŠ 1771, 
424; Vsze márne i kvárne 'Zelé tu czil májo 
KAJ 1848, 215

kváriti -im nedov. kvariti: Romlani; kváriti, 
raznüczati sze KOJ 1833, 170; na etoj figi drŭgo 
ne valá, ka li zemlo kvári KŠ 1771, 215

kvárno prisl. kvarno, škodljivo: Ka ∫ze ti kvárno 
vidi BKM 1789, 15; Ka ∫ze mi kvárno vidi BRM 
1823, 10

kvartér ‑a m stanovanje: tiszti hram, vsterom 
je Béla I. szvoj kvartér meo, sze je szporüso 
KOJ 1848, 20

kvás ‑a m kvas: i brezi kva∫zá ∫zkrŭhom moj 
'zitek pokrejpi KŠ 1754, 235; Pribli'zao ∫ze je 
pa ∫zvétek brezi kva∫zá krŭha KŠ 1771, 244; 
Jejmo zdaj krüh brezi kva∫zá BKM 1789, 94; 
pri∫zpodobno je krále∫ztvo nebe∫zko k Kvá∫zi 
KŠ 1771, 45; [kruh] kak∫té ∫zi je, ∫zkvá∫zom, 
ali brezi kva∫zá KŠ 1754, 202; melo, i vodou 
∫zam vzéla, zmejsala ∫zam, ∫z-kvá∫zom ∫zam 
nadignola, ka bi ∫ze geno KM 1790, 30; pren. 
glédajte i varte ∫ze od kva∫zá Farizeuskoga i 
Szadduczeuskoga KŠ 1771, 53

kvàst ‑a m čop: Trafran; kvaszt, csafrang, csop 
KOJ 1833, 178

kvèca ‑e ž raca: néháo ∫zam pri ovoj po∫tenoj 
hi'si: edno reczo kveczo SIZ 1807, 22

kvíntli -ja m utežna mera, četrtina lota: Pri 
jáko máloj 'zmécsi je zdaj kvintli, tôje eden 
strtitáo od lota nücani AI 1875, br. 2, 2

kǜšnoti
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làbüd ‑a m labod: Labüd je lepa čista stvár AI 
1878, 27

làče láč ž mn. 1. hlače: Čaliga Lacsa KMS 1780, 
A8; Lacse Nadrág KM 1790, 94; Viste, eto 
szo lacse AI 1875, br. 1, 7 2. v zvezi lače platene 
platnene hlače: Gatya; lacse platene KOJ 1833, 
157

làčen -čna -o prid. lačen: ja∫z lacsen ino 'zeden 
bi'zim KŠ 1754, 234; ka je csinio Dávid, gda 
je lacsen bio on KŠ 1771, 38; moja lacsna ino 
'zédna dŭsa nahráni i napoji KŠ 1754, 236; 
Vlomi lacsnomi tvoj krŭh KŠ 1754, 169; gda 
∫zmo te vidili lacsnoga KŠ 1771, 86; zdaj ∫zi 
mené nevolnoga lacsnoga csloveka nahránijo 
KM 1790, 44; vucseniczke nyegovi ∫zo pa lacsni 
bili KŠ 1771, 37; Nebodo vörni tam lacsni SŠ 
1796, 161; csi je odpi∫ztim lacsne KŠ 1771, 126; Te 
lacsne, vbouge Zdobrim je on napuno BKM 
1789, 16

làda ‑e ž skrinja: Láda; skrinja, lada KOJ 1833, 
164; Ci∫ta Lada KMS 1780, A8b; Steri je meo 
zláto kadilniczo i lado zákona KŠ 1771, 685; naj 
vrejdno glédam nej ∫ztároga Te∫tamentoma 
Lado, nego pod Krüsnim i Vinszkim KM 1783, 
105; táble i rovatke v-ménse lade szkláda KAJ 
1870, 81 

ládanja-dostávek ‑vka m svojilna končnica: 
Zvön vno'zinszki i ládanya-dosztavkov szojo 
escse drügi dosztavki iména AIN 1876, 19

ládanjaimé -na s svojilni samostalnik: Ládavno 
zaimé je táksa rêcs, stera – kak to ládanyaimé 
– nikákoga ládanye, poszvojanye znamenüje 
AIN 1876, 34

ládanja-znamenǜvaš ‑a m svojilna končnica: 
Dosztavki iména vszevküp szo eti 
naszledüvajôcsi 2. ládanya-znamenüvas: nak, 
nek, dp. ház-nak, kert-nek AIN 1876, 21

ládanje ‑a s imetje, posest: Ka ∫ze razmi po 
krühi? V∫ze, ∫tero na∫emi 'zitki ∫zlŭ'zi, liki 
dobro ládanye KŠ 1754, 165; Indasnye ládanye 
v-Spanyolszkom nezadovolnoszt obüdilo AI 
1875, kaz. br. 3; te mladénecz ár je meo vnogo 
ládanya KŠ 1771, 63; naj poterejo moucs 
Vraiso, v∫ze ladanye nyegovo SM 1747, 65; Ne 

∫zprávlajte na ládanye zláta, niti ∫zrebra KŠ 
1771, 32; nego nyemi je obecsaom, ka nyemi 
jo dá na ládanye KŠ 1771, 359; Ino ribe vmourji 
plávajoucse, Dao ∫zi csloveki na ládanye BKM 
1789, 2; Geto pouleg ládanye znamenüvajoucse 
recsi nak, nek dokoncsek sztoji KOJ 1833, 22; i 
dam ti krajine zemlé tebi na ládanye TA 1848, 
3; Czaszari obecsao, csi ga on v-ládanye 
z-rouk zvianoga Králesztva nazáj posztávi 
KOJ 1848, 22; én (-am) znamenüje ládavca, ház 
pa ládanye AIN 1876, 16; ∫teri ∫zo zkak∫té tálom 
vu drŭgoga ládanyi KMK 1780, 42; Vu nyega 
zmo'znom ládanyi BKM 1789, 46; Batthyáni 
Ferencza je pa Ferdinand tak za szé doubo, da 
ga je niháo vu ládanyi Nouvográda KOJ 1848, 
77; da ∫ze mi pod nyihovim ládanyem od toga 
bole blago∫zlovimo KŠ 1771, 840; I vzeme ti 
v∫zo moucs zev∫zim, Ládanyem ne∫zmernim 
BKM 1789, 38; Kama je Julius ∫zpremo'snim 
ládanyem SŠ 1796, 88; I ládanya i poi∫tva ∫zo 
odávali KŠ 1771, 347

ládanstvo ‑a s vladarstvo: naj Álmosa zevszega 
szvojega ládansztva pretira KOJ 1848, 26; 
János tak je i po vszem szvojem ládansztvi 
zapovedao KOJ 1845, 64 

ládarstvo ‑a s vladarstvo: za szvojo Kraliczo 
Mário Therezio, i za nyé ládarsztvo scséjo 
vsze szvoje blágo dati KOJ 1848, 110

ládati ‑am nedov. 1. imeti: de∫zetino dám zev∫zega, 
ka ládam KŠ 1771, 231; Szin Ocsé Nebeszkoga, 
ki ∫zrczé moje ládas KM 1783, 159; [Pronomen] 
da on meszto substanitivuma sztojécsi, z-toga 
lasztivnosztmi láda KOJ 1833, 35; nadigávanye 
k-káksoj ∫ztvári, ∫z-∫terov bi radi ládali KŠ 
1754, 59 2. ravnati s čim: v∫zák∫i va∫z zná 
∫zvojo po∫zoudo ládati vu po∫zvecsenyej KŠ 
1771, 619; Ládaj znami Düh ∫zvéti BKM 1789, 99 
3. gospodariti, vladati: Nemai drŭgi Bogov 
nego kteri lada, nebom ino zemlom SM 1747, 
87; 'Zenám pa ne dopi∫ztim niti ládati nad 
mo'zom KŠ 1771, 636; Sztejm ∫zvedocsim, ka 
on nad nébov i zemlouv láda KŠ 1754, 180; 
poglavniczke pogan∫zki go∫zpodŭjo nad 
nyimi, i ti veliki ládajo nad nyimi KŠ 1771, 

L
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66; prouti poglavnikom, ki vu kmiczi etoga 
∫zvejta ládajo KŠ 1771, 587; ete je te ŏrocsnik, 
pojte, bujmo ga i ládajmo nyegovo ŏrocsino 
KŠ 1771, 70; Vu trplivo∫zti va∫oj ládajte dŭ∫e 
va∫e KŠ 1771, 242; hodte blagoszlovleni ládajte 
priprávleno vám králesztvo KM 1783, 66; 
Ádam, Ejva, Tejva ∫zta ládala z-v∫zov zemlouv 
KM 1790, 84; [Bog] Ze-vszém láda KOJ 1848, 
9; gda zamán lüdjé med ∫zinmi cslovecsimi 
ládajo TA 1848, 10; ár szo z-vogerszkih Králov 
pokopaliscsom 'se Törci ládali KOJ 1848, 82; 
Ládaj, i ravnaj me vszigdár pouleg tvoje ∫z. 
voule KM 1783, 5 4. dobivati: kaj ∫timas, ka ∫ze 
Bo'zi dár za pejneze láda KŠ 1771, 365 ladajóuči 
‑a ‑e imajoč, vladajoč: liki nikaj nemajoucsi, 
i v∫zák∫im ládajoucsi KŠ 1771, 539

ládavcov-dostávek ‑vka m svojilna končnica: 
Dosztavki iména vszevküp szo eti 
naszledüvajoucsi: 1. ládavcov-dosztavek: é, 
dp. ház-é AIN 1876, 21 

ládavec -vca m 1. lastnik: Kám ládavecz, 
kám ládanye je szamo eden, dp. késem KOJ 
1833, 39; az én ház-am: én (-am) znamenüje 
ládavca, ház pa ládanye AIN 1876, 16 2. vladar, 
gospodar: tak nyim je nyihov goszpoud i 
ládavecz Ferdinand zapovedao KOJ 1914, 123; 
gda szo Ausztrijanszki ino stajerszki ládavci 
na bo'so pout v Jerusálem odisli KOJ 1914, 104

ládaven -vna -o prid. 1. svojilen: Vrejmena, 
etakseféle znamenüvnaye, na eto pitanye: 
mennyi ideje? i.t.v.; z-ládavnim prilo'sekom 
trétye persóne vöpraviti KOJ 1833, 136; 
[pronomeni] f) jeszo ládavni, kakti: enyém, 
tied, ové KOJ 1833, 35; Ládavni-dosztavki sze 
za tô nücajo, ka sze 'znyimi zgovárja ládanye 
oszob i dugovány AIN 1876, 15; Kolkoféle 
jeszte zaiménov? Vecsféle 2. ládavni AIN 1876, 
32 2. v zvezi ladavni pronomen svojilni zaimek: 
Ka more od ládavnoga, ali poszvájajoucsega 
Pronomena znati KOJ 1833, 37

ládavnozaimé -na s svojilni zaimek: Ka je 
ládavnozaimé AIN 1876, 34

làdica ‑e ž skrinjica: Ladicza KMS 1780, A2b; nej 
je ∫zlobodno vrcsi vu czérkevno ladiczo, ár 
je krvi czejna KŠ 1771, 93; Ete ricsi je gúcsao 
Jazus pri ladiczi KŠ 1771, 292 

Ladíslav ‑a m Ladislav: Szvéti Ladiszlav Krao 
KOJ 1848, 22

ladìti se -ím se nedov. hladiti se: Poszlanci sze 
kôplejo, ali sze v-szénci ladijo AIP 1876, br. 8, 1

ládja ‑e ž čoln, ladja: dabi ∫ze ládja pokrivala 
od válovja KŠ 1771, 26; okoli vŏre ∫zo ládje 
trtyé pretrpeli KŠ 1771, 635; I vŏidoucsi zládje 
Peter KŠ 1771, 49; I gda bi on ∫ztoupo vu ládjo 

KŠ 1771, 26; Onedva ∫zta pa preczi tá nihála 
ládjo KŠ 1771, 12; vido je drŭga dvá brata vládji 
KŠ 1771, 12; I vido je dvej ládji ∫ztojécsivi KŠ 
1771, 179; Ovo i ládje, kak∫té velike ∫zo KŠ 
1771, 750; i trétyi táo ládj je ∫zkvarjeni KŠ 1771, 
781; Sztoupiv∫i pa vu edno ti ládj, ∫tera je bila 
Simonova KŠ 1771, 179; I v∫záki ravnács i v∫za 
na ládjaj bodoucsa vno'zina KŠ 1771, 799

ládjar ‑a m čolnar, mornar: okoli pou noucsi ∫zo 
∫timali ládjarje, ka ∫ze nyim pribli'záva nik∫a 
dr'zéla KŠ 1771, 425

ládjica ‑e ž ladjica, čolniček: I erkao je ka bi 
nyemi edno ládjiczo gotovo dr'zali KŠ 1771, 
109; pren. Nedáj potopiti ládjicze tvoje BKM 
1789, 333

làganje ‑a s laganje: zlaganyem ino zvakanyŭ-
vanyem KŠ 1754, 17; Ne obsálim vá∫z Niti 
z-laganyem BRM 1823, 401

lagàti lážem nedov. lagati: Lagati Hazudni KM 
1790, 95; vkom je nemogoucse lagati Bougi 
KŠ 1771, 680; Na pitanye Vucsitela nej lagati 
KOJ 1848, 10; nescsem Dávidi lagati TA 1848, 
74; i∫ztino právim vu Kri∫ztu∫i i ne lá'zem KŠ 
1771, 636; ali do∫zta la'se KM 1790, 16; lá'zemo i 
ne csinimo i∫ztino KŠ 1771, 726; ne la'zmo i ne 
vkanyŭjmo KŠ 1754, 16; Nigdár ne la'simo KM 
1790, 8; ne hválte ∫ze i ne la'zte prouti i∫ztini KŠ 
1754, 39; kaibi∫ze mi ne lagali TF 1715, 13; Nei ∫zi 
lagao lidém KŠ 1771, 353 lagajóuči ‑a ‑e lagajoč: 
Hüdovolen Vid zdaj pá ogeny razgrene, Králi 
lagajoucs KOJ 1848, 21 lažéči ‑a ‑e lagajoč: 
i gucsali bodo v∫zo hŭdo rejcs prouti vám 
la'zéc∫i KŠ 1771, 14

láger ‑a m taborišče: Eugenius Herceg tam 
v-gousztoj megli vdári nad törszki láger KOJ 
1848, 106 

làgev -gva m sod: Vas Lagev KMS 1780, A9b; 
Lagev Hordó KM 1790, 95; Záto je Go∫zpodár 
lagev zvrtati dáo SIZ 1807, 33; Vino sze 
z-grôzdja prêsa, i v-lagvê dr'zi KAJ 1870, 46

lagóča ‑e ž hudobija: grêh je velika lagôcsa 
AIN 1876, 28 

làgoji ‑a ‑e prid. slab, hud: Erköltselen; lagoji -a 
‑o KOJ 1833, 155; i ∫zád nyegov lagoji KŠ 1771, 40; 
nikák∫a lagoja voda TF 1715, 31; Na nász vérte 
lagoja zima csáka AI 1875, kaz. br. 8; lagoje 
drejvo pa lagoji ∫zád priná∫a KŠ 1771, 22; Eto 
leto za nász verte lagoje bilo AI 1875, kaz. br. 
7; Ki sze na lagoje obrné, od toga odevcsiti 
je tesko AI 1875, kaz. br. 7; Zamán hvála lagoje 
∫ztvári KŠ 1754, 50; lagoji ∫zád priná∫a KŠ 
1771, 22; Kára lagojo prosnyo KŠ 1771, 751; Ki 
lagoje ∫zrczé ká'se KM 1790, 18; vlagojem i v 
dobrom vrejmeni KŠ 1771, 433; csi ∫zo hŭdi, 

ládavcov-dostávek
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lagoi Vládniczke KŠ 1754, 34; Lagoje ribe KŠ 
1754, 131; za volo ták∫i lagoji lŭdi KŠ 1754, 196; 
ali jasz szamsze nej zbojao lagojih jezikov 
KOJ 1833, V; Ar v∫záki, ki lagoja dela csini KŠ 
1771, 272; naj jo za lagoje lidi krédi má AI 1875, 
kaz. br. lagojéjši in lagojéši -a -e slabši, hujši: 
Csi ∫ze pa ∫to za la∫ztivne ∫zvoje ne ∫zkrbi, od 
nevernoga je lagojej∫i KŠ 1771, 640; ka je zemljé 
pôv vsigdár lagojesi AIP 1876, br. 3, 8; drŭgi dén 
∫zo to lagojejso náklado vŏ zlŭcsali KŠ 1771, 
425; oprvim dobro vino polo'zi pred go∫zti, i 
gda ∫zo ∫ze napójili, teda to lagojej∫e KŠ 1771, 
269; Zdaj za hercegovinánce lagojese AIP 1876, 
br. 4, 3 nájlagojéši ‑a ‑e najslabši: Jáko varno 
hodi po najlagoješi i nevarnejši potáj AI 1878, 
14 làgoji ‑a ‑e sam. slabi: ∫terekoli ∫zo najsli, i 
dobre i lagoje KŠ 1771, 72

lagojína ‑e ž hudobija, zlo: Gonoszág; 
hüdouba, lagojina KOJ 1833, 157; Tak vu etoj 
szlovenszkoj rêcsi lagojina korén je lagoj AIN 
1876, 70; lagojine nečini BJ 1886, 47; naj sze rano 
nezalübijo vu lagojine KOJ 1845, 13 

lagojóuča ‑e ž slabost, hudobnost: niti vu 
kvá∫zi hŭdoube i lagojoucse KŠ 1771, 498

làgota in lagóuta -e ž slabost: Ednok, gda 
vöpreminémo, Táosztávimo vszo lagoto KAJ 
1848, 263; Napunyeni lagoutov KŠ 1771, 449

làgov ‑a ‑o prid. hud, slab: i szükali szo sze, kak 
lagov lok TA 1848, 64; O lagov sors, morem idti 
AIP 1876, br. 3, 7; Ár što je lagov je dobre rêči 
nêvrejden BJ 1886, 5; Ti lagovi lüdi példe ti ne 
lübi SŠ 1796, 63 

lagovía ‑e ž hudobija: Vnôga lagovia i blázna 
noria Zalêva szrdcze moje KAJ 1848, 45 

làgovo prisl. slabo: csi bár szo nase solé te escse 
zadoszta lagovo bilé vu réd vzéte AI 1875, br. 
2, 6

làjanje ‑a s lajanje: Z-nocsnoga szna ga li 
pesz zbüdi gdate z-lajanyem KAJ 1870, 140; 
Mesárski pes šteri bojéča teléta z lajanjom 
goni AI 1878, 8

làjati ‑am nedov. lajati: Ugatni; lajjati KOJ 1833, 
178; pesz laja AIN 1876, 24; lajajo kak pszi, i 
okôli drcsejo po várasi TA 1848, 47

lajhár ‑a m lenuh: ∫terikoli pa ercsé brati 
∫zvojemi, lajhár, vrejden bode ∫zpráviscsa KŠ 
1771, 15 

lájnski in làinski -a -o prid. lanski: Od lainszke 
sume letosnya sz- 3 millionov i 600 jezér 
véksa AI 1875, br. 1, 1; Ocsa lájnszkoga szvojga 
hlápcza szpozna KOJ 1845, 99; I ftice nebeszke 
gda prido k-nám lájnszke KOJ 1845, 138 

lájnšnji ‑a ‑e prid. lanski: kaj je Achaia gotova 
od lájnsnyega leta KŠ 1771, 543 

Làjoš ‑a m Ludvik: pravo je Lajos KM 1790, 20; 
Lajos I. kráo KOJ 1848, 45 

làkat -i ž obešanka: Lakat Lakat KM 1790, 93(a); 
Lakat; lakat KOJ 1833, 164 

lakét in lahkét -a m 1. del roke med zapestjem in 
komolcem: Ulna Lakét KMS 1780, A7b; 'Zidovje 
csi do laktá neoperéjo rouk, ne jejjo KŠ 1771, 
122; Csi sze nam rame v-laktê nebi obracsale 
KAJ 1870, 34 2. stara dolžinska mera: 4. Lahkét 
AI 1875, kaz. br. 6; Od lahkéta je pa méter dugsi 
AI 1875; Pri pét fertáli lahkéti méter szkoro 
z-ednim pálecom dugsi AI 1875; Sto pa zvá∫z 
∫zkrblivajoucs more pridati k Vi∫zoko∫zti 
∫zvojoj eden lakét KŠ 1771, 20; z-kêm je návada 
meriti? Szabô z-laktom, teszács z-colom KAJ 
1870, 65; I zmero je nyegovo zidino na ∫ztou 
∫tiride∫zét i ∫tiri lakti ∫zclovecsov merov KŠ 
1771, 806; ár ∫zo nej dálecs bili od zemlé, nego 
liki na dvej∫ztou lakti KŠ 1771, 334; Goliát, 
fotiv, sé∫zt lakti, i edno poudlanczo vi∫ziki 
KM 1796, 55; nego je i ober v∫zejh gour, i náj 
visi∫∫i bregouv voda na petnáj∫zet laktouv vi∫∫e 
na∫ztánola KM 1796, 12; Vküp 148 ¾ lahkétov 
je toliko kak 115” 58' AI 1875, kaz. br. 6 

làkomnost -i ž lakomnost: Od lakomno∫zti 
zdr'zi ná∫z BKM 1789, 143; Znáte kak je hodo 
niki Boldi'sár kráo v-velikoj lakomno∫zti SŠ 
1796, 106 

làkota ‑e ž lakomnost, požrešnost: E∫zi ∫zli∫i 
v∫zák∫a lakota KŠ 1754, 25; Szedméri glávni 
grejhi ∫zo eti V. Lakota KM 1796, 91; Vidimo 
eti i lakote ∫ztrasno ka∫tigo KM 1796, 7 

làkoven -vna -o prid. lakomen, požrešen: Jaj! jaj 
lakovno goscsenyé KM 1783, 269

làkovneti -im nedov. hoteti si prilastiti: Encsasz 
szo austrianszki Hercegi krouto lakvovneli 
tüdi za nas kraj KOJ 1914, 105

làkovnica ‑e ž posoda za vlivanje v sod: 
Infundibulum Lakovniza KMS 1780, A9

lakovnják ‑a m lakomnik, požrešnež: 
lakovnyáke, Ki ∫zamo têli ∫zlü'zijo BRM 1823, 
264

làkovno prisl. lakomno, požrešno: Ár mrlina 
bode czejlo [tejlo], kou eti ne ∫ztráda: Neg’ 
parovno, i lakovno v∫ze vu ∫zébe ∫zkláda 
BKM 1789, 452; Ali jaj tomi, ki té dár Lakovno 
zaprávla KAJ 1848, 358 

làkovnost -i ž lakomnost, požrešnost: 
Lakovno∫zt, piano∫zt tou je vase ve∫zélje BKM 
1789, 448; proszécsi hráno pôleg lakovnoszti 
szvoje TA 1848, 63; Nagni szrcze moje i nej k 
lakovnoszti TA 1848, 100 

làloka tudi láuloka -e ž čeljust, gobec: Laloka 
Ál KM 1790, 92(a); Áll; laloka KOJ 1833, 150; 

làloka 
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propadno je tam na zemli le'séco ∫zomár∫zko 
laloko KM 1796, 49; Prêdnyi tál gláve, od csela 
do lalok, sze lice ali obráz zové KAJ 1870, 31; 
prvo ribo vŏ potégni, i odpri ji laloko KŠ 1771, 
57; sterim Cslovik more vŭzdo ino kantár vu 
lauloke polositi SM 1747, 96

lámanje ‑a s lomljenje: Vole Tvoje lámanye 
Ká'ze, kaj ∫zem nevugoden BRM 1823, 341; 
i nábrali ∫zo, ka je gori o∫ztanolo zlámanya 
drobtinya KŠ 1771, 52; gda bi ∫ze vkŭp ∫zpravili 
vucseniczke na krŭha lámanye KŠ 1771, 404; 
i kakda je ∫zpoznani od nyidva vu lámanyi 
Krŭha KŠ 1771, 257 

lámati ‑am tudi -lem nedov. lomiti: tou je moje 
tejlo, kotero ∫ze za vá∫z lámle KŠ 1771, 513; Te 
krŭh, ∫teroga lámlemo KŠ 1771, 510; ka csinite, 
kaj ∫ze joucsete i lámlete mi Szrczé moje KŠ 
1771, 408 lamajóuči ‑a ‑e lomeč: Lámajoucs 
krüh ∫zpoznajo ga BKM 1789, 94 lámavši ‑a ‑e 
lomivši: I v∫záki dén bodoucsi vu czérkvi, i 
lámav∫i krŭh po hi'zaj, jemáli ∫zo jej∫ztvino 
KŠ 1771, 347 

Làmbertuš ‑a m Lambertus: Lambertus 
Stevana je Boug blago∫zlovo SIZ 1807, 4

làmpa ‑e ž 1. ustnica: Labium Lampa KMS 1780, 
A7; c∫i gli zev∫zim glá∫zom tvoje lampe brnijo 
BKM 1789, 7 2. usta: tou je, ∫zád lamp na∫i KŠ 
1771, 698; dŏnok lampe ∫zti∫znes KŠ 1754, 12b; 
liki te nejmi bolvan lampe nej znao odprejti 
vu czérkvi BKM 1789, 5b; mámo lampe, sto je 
nas goszpod TA 1848, 9; Eto lŭ∫ztvo zlampami 
me cse∫zti KŠ 1754, 13; csemér vipere je pod 
lampami nyihovimi KŠ 1771, 453 

làmpaš ‑a m svetilka: Vszáki zmed nyimi je pri 
na sztenô povêsenom lampasi medino kúkao 
KAJ 1870, 85; Bilou je pa poredno lampa∫ov vu 
zgorányoj hi'zi KŠ 1771, 404; deviczam, ∫tere 
∫zo vzelé lampa∫e ∫zvoje KŠ 1771, 83; Ké ∫zo nej 
vzelé v-∫zvoje lámpa∫e olia BKM 1789, 395; ide 
tá ∫zpo∫vejtom i zlampasmi BKM 1789, 325 

làmpica ‑e ž majhna svetilka, lučka: Lampica 
je vgásznola AIP 1876, br. 10, 7 

làmpice -ic ž mn. usteca: Kak ∫zo obracsali ∫zv’e 
nekepesne lampicze SIZ 1807, 56 

làmpičin ‑a ‑o prid. svetilkin, lučkin: meszto 
disáve sze zible goszti lampicsin dim szemtam 
po hi'zi AIP 1876, br. 10, 7

lànc ‑a m 1. veriga: i lancza mojega ∫ze je nej 
∫zrame'zlŭvala KŠ 1771, 647; je meo klŭcs te 
prepa∫zti i veliki lancz vu ∫zvojoj rouki KŠ 1771, 
803; Nad ∫terim po∫zel∫ztvo no∫zim vu lánczi 
KŠ 1771, 587; Peter zvézani zdvŏma lanczoma 
KŠ 1771, 378; I doli ∫zo ∫zpadnoli lanczi znoug 
nyegovi KŠ 1771, 379; i niti zlanczmi ga je 

ni∫cse nej mogao zvézati KŠ 1771, 114; pren. ki 
∫zo z-lanczmi grejhov zvézani KM 1783, 101 
2. gorska veriga: Tê sze redôvej ali lancovje 
bregôv zovéjo KAJ 1870, 146 

lànkivati ‑am nedov. potepati se: vnocsi szi ne 
lankivo AIP 1876, br. 3, 7

Laodicéa ‑e ž Laodikeja: Kolo∫∫a je bilou nej 
dalecs od Láodiczee polo'zeno me∫zto KŠ 1771, 
601

Laodičánčar ‑a m Laodikejec: li∫zt naj ∫ze i vu 
Laodicsáncsarov ∫zprávi∫csi pre∫té KŠ 1771, 
611

lápec -pca m hlapec: Etiva dvá ∫zta li mojva 
vörna lápcza SIZ 1807, 44

lármati ‑am nedov. kričati, vpiti: Zajogni; 
halabuko gnati, lármati KOJ 1833, 183 

làrva ‑e ž krinka: na ceszti szi obráz zcsarnov 
larvov pokrijejo AIP 1876, br. 6, 7 

làsnost -i ž 1. last, lastnina: Lasznoszt vogr. 
král Vladársztva KAJ 1870, 2, 3 2. lastnost, 
značilnost: Jelénka 'z-nyé lêpi lasznoszt 
je li tô falilo KAJ 1870, 142; Májo pszi i hude 
lasznoszti KAJ 1870, 40 

lastínstvo ‑a s last, lastnina: ino Ország za 
szvéte Matere Cérkve lasztinsztvo dr'sao KOJ 
1848, 43; plemenitim rodom szo povrnyena 
tiszta lasztinsztva, sterih szo sze znebiti 
mogli KOJ 1848, 106

lastìven -vna -o prid. 1. lasten: záto kaibi ja∫z 
nyegov la∫ztivni biu TF 1715, 22; Ja∫z pa tvoj 
o∫ztánem, na veke la∫ztiven BKM 1789, 366; Jeli 
je nej mogo o∫ztánoti v∫záki ∫zvoj la∫ztiven 
go∫zpoud KM 1790, 84; Naj tva lasztivna bou 
KŠ 1754, 247; Tou je tou la∫ztivno pre∫timanye 
pejnez KM 1790, 30; Kak la∫ztivno lü∫ztvo, Na 
veke ∫zlü'zili BKM 1789, 18; Grejhe tvoje tvojemi 
la∫ztivnomi Szpovedniki vadlüj KM 1790, 111; 
právo lá∫ztivno krv na∫ega Go∫zpodna KŠ 1754, 
204; je ∫ztvouro csloveka na ∫zvojo la∫ztivno 
∫zpodobno∫zt KM 1796, 4; ∫zvojim la∫ztivnim 
jezikom gucsécsega KŠ 1771, A4b; kai∫zmo 
mi nyegovi la∫ztivni ∫zinovje TF 1715, 26; naj 
la∫ztivnim go∫zpodárom podlo'zni boudo 
KŠ 1754, 66; ∫zem zla∫ztivnimi Kri∫ztusevimi 
ricsmi pokázao KŠ 1754, 7b 2. v zvezah: lastivni 
nomen lastno ime: Lasztivni nomen, steri 
sze prisztája szamo jedinszke persone, ali 
dugoványa KOJ 1833, 15; lastivno ime lastno ime: 
Pred nisterim lasztivnomiméni, dp. Gábor 
AIN 1876, 24; Lasztivnoimé, stero sze prisztája 
szamo jedinszke oszobe AIN 1876, 10 lastìvni ‑a 
‑o sam. lastni: nikaj nejmam la∫ztivnoga KŠ 
1754, 167; Prisao je med la∫ztivne BKM 1789, 39; 
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bránimo na∫∫a la∫ztivna prouti protivnikom 
KM 1790, 88

lastìvno prisl. lastno: i tebi je lasztivno odpüsztiti 
KM 1783, 208 

lastìvnost -i ž lastnost: kákša je njéna lastivnost 
AI 1878, 3; Szlejdnye recsi terminatie ∫zem 
pouleg la∫ztivno∫zti na∫ega jezika pobougso 
BKM 1789, 4b; lasztivnoszt znamenüje KOJ 
1833, 14; Szamosztavnik je vsze ono, stero ali 
tisztoga dugoványa lasztivnoszt znamenüje 
AIN 1876, 10; Ka ∫ze po Bo'sán∫zke dobroute, 
lepote, i drugi nyegovi la∫ztivno∫zt do∫ztája KM 
1796, 5; je edna drugoj v∫ze ∫zvoje la∫ztivno∫zti 
podilila KŠ 1754, 101; je on zla∫ztivno∫ztmi nej 
'ziveo KŠ 1754, 106

lástnik ‑a m lastnik: Széchi Gyüri Szobote i 
Gornyelendave lasztnik KOJ 1914, 137

lástno -ga s last: Lástno Drüžbe svétoga 
Števana AI 1878, 1

làstvica ‑e ž lastovka: fticsek szi je naisao 
meszto, i lasztvicza szvoje gnêzdo TA 1848, 69; 
Lasztvica i nyé gnezdô KAJ 1870, 103; lastvica, 
kos i več drügi AI 1878, 28

làstvični ‑a ‑o prid. lastovičji: viditi más tam 
nikelko lasztvicsni gnezd KAJ 1870, 103

làški ‑a ‑o prid. laški: Laška topola má visiko 
stojéče veje AI 1878, 46

latínski ‑a ‑o prid. latinski: z-szrdczá gucsi po 
latinszkom nazoucsim sztálisom KAJ 1848, 
109

làtoš ‑a m letev: Létz; latos KOJ 1833, 164 
láulaš ‑a m gobezdač: Pa csi sze têlaulaske za 

tak dobre vôgre dr'zijo AIP 1876, br. 12, 1 
Lázar ‑a m Lazar: Bio je pa niki ∫ziromák 

ziménom Lázar KŠ 1771, 226; Od 
Bethánián∫zkoga Lázara betega KŠ 1771, 302; 
Po ∫zmrti ∫ze dokoncsa ∫ziroma∫tvo Lázarov 
KM 1783, 196

lázenje ‑a s lazenje, plazenje: njegovo [krtovo] 
valjasto telo se najbole priprávi za lazenje po 
zvoranoj lüknji AI 1878, 10

láziti -im nedov. laziti, lesti, plaziti se: Tsuzni; 
láziti, pleziti, posplesznoti KOJ 1833, 177; 
nav∫zem, kai na Zemli lázi SM 1747, 4; Pred 
pestisom, steri v kmiczi lazi TA 1848, 76; Po 
pouti nelázi KOJ 1845, 2; Na teli [pirušlek] teško 
lazi AI 1878, 7; kak lazijo rošči prek poti AI 
1878, 3 lazéči ‑a ‑e lazeč, plazeč se: ∫zi ∫ztvouro 
Po zemli lazécso ∫ztvár BKM 1789, 158; Vu kom 
∫zo bilé i lazécse i letajoucse ∫ztvári nebe∫zke 
KŠ 1771, 372; Troubite I ∫ztvári lazécse BKM 
1789, 86 lazajóuči ‑a ‑e lazeč, plazeč se: sézti 
dén je ∫ztvouro Boug lázajoucse puzécse, i 

drüge ∫ztvári KM 1796, 4; naj go∫zpodŭje nad 
na zemli lazajoucsimi ∫ztvármi KŠ 1754, 95 

láž -i ž laž: Jeli je nej va∫∫e prorokŭvanye lá'z 
KŠ 1754, 20; Lás je pa v∫ze ono gúcsanye KŠ 
1754, 54; i i∫ztina je i nej je lá'z KŠ 1771, 729; ár 
je on la'zecz i Ocsa nyé, tou je lá'zi KŠ 1754, 
95; ki lŭbijo i csinijo lá'z KŠ 1771, 808; ete 
lá'z küha TA 1848, 6; Csi je záto i∫ztina Bo'za 
vu mojoj lá'zi oblijávala KŠ 1771, 452; Ki ∫ze 
ednouk vu lá'si zapopádne KM 1790, 16; i tak 
z-tem lá'zom po szvéti hodijo AIP 1876, br. 10, 
2; i lá'zi zmislávecz pogine KŠ 1754, 57 Tak ne-
vöri nyega la'sém SŠ 1796, 51; kaibi mi na∫∫ega 
blisnyega vnikak∫e lasi nenamákali TF 1715, 16; 
bli'znyega vkrive la'zi ne zmej'zajmo KŠ 1754, 
54; i máte radi la'zi TA 1848, 4; ∫teri ga zla'zmi i 
jálno∫ztyov ∫ŭta porinouti KŠ 1754, 213

làžec -žca m lažnivec: la'zecz je i vtom i∫ztine 
nejga KŠ 1754, 84; ár je la'zecz i ocsa lá'zi KŠ 
1771, 294; la'zcza ga vcsinimo KŠ 1771, 727; 
Odkud ∫ze v∫zi lidjé la'zczi zovéjo KŠ 1771, 
436; Ti lascze umárjas ABC 1725, A7b; Pogübis 
la'zcze TA 1848, 5

lažlívec -vca m lažnivec: Odhájaj la'slivecz, 
niscse ti ne vörje SIZ 1807, 54 

lažlívi ‑a ‑o prid. lažniv: i vö je po nyih razi∫ao 
té la'slivi glá∫z KM 1796, 114; Nedáj od ná∫z 
odevzéti Nego hüd’ návuk lá'zlivi Odvrni 
BKM 1789, 184; To je to: vszele isztina, ár la'sliva 
vüszta düso vmorijo KOJ 1845, 11; ár la'zliva 
vüszta sze májo zateknoti TA 1848, 49; La'zlive 
zle glá∫zi ∫zo vŏ zmislávali BKM 1789, 311; vu 
znamejnyaj i csŭdaj la'zlivi KŠ 1771, 628

lažlívost -i ž lažnivost: la'zlivoszt gerda gerdôba 
AIN 1876, 28; Daj sze mi tak varvati szvêta 
gnüszne la'zlivoszti KAJ 1848, 21; Oh nedaj mi 
zlazlivo∫ztjov Drügi volo i∫zkati BRM 1823, 
389

lèbka ‑e ž čelada: Lebko ('zelezni klobük) toga 
zvelicsanya vzemte KŠ 1754, 63; oblecseni 
vpr∫znyek vŏre i lŭbezno∫zti i vlebko, tou je 
vu vüpanje zvelicsanya KŠ 1771, 622 

lècati ‑am nedov. hrepeneti, koprneti: Kak jelen 
lecza za hladnov vodôv TA 1848, 34 

léča ‑e ž leča: Lentse; lécsa KOJ 1833, 164; lécsa 
ta velka 6 frt AI 1875, kaz. br. 8

léčti� léžem dov. leči, spraviti se v vodoraven 
položaj: ni nescsem na lego moje posztele 
lé'zti TA 1848, 109; Doli szi lé'zem, i zaszpim 
TA 1848, 4; Z ednim szi i vu miri lézem i 
zaszpim TA 1848, 4; csi sze nenaszitijo, tak szi 
naj lé'zejo TA 1848, 47; Nej so znali, kama bi 
legli BJ 1886, 9

léčti� ležém nedov. leči, valiti mladiče: fticsek 

léčti� 
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szi je naisao meszto, i lasztvica szvoje 
gnêzdo, gde szvoje mláde le'zé TA 1848, 69; 
Kokodácste, neszte, lé'zte Rece, piscsance, 
golôbe KAJ 1870, 87; zná lasztvica za gnezdô, 
vu sterom je preminôcs légla KAJ 1870, 26

léd ‑a in -ǘ m led: Glacies Léd KMS 1780, A7; Léd 
Jég KM 1790, 92(a); Jég, léd KOJ 1833, 161; Vöri 
na-ledi, vecs pi∫zmi bodoucsemi SŠ 1796, 87

ledèni ‑a ‑o prid. leden: csi krave ledeno vodô 
pijéjo AIP 1876, br. 2, 8; pren. ledena vuszta 
küsnola AIP 1876, br. 2, 6

lèder -dra m usnje: Z volovski kož se delajo 
podplati, z krávji i teleči kož pa leder AI 1878, 
15; Olijovo drevo Má ledri podoben list AI 
1878, 52 

lèderni ‑a ‑o prid. usnjen: deca, ki za lederni sörc 
popadno AIP 1876, br. 1, 7; Má duge šlátalnice i 
eden pár lederni kril AI 1878, 35 

ledevjé in ledovjé -á s ledje: Far; ledovjé KOJ 
1833, 156; Záto v∫zi navkup na∫e ledevjé mi gori 
podpa∫mo BKM 1789, 395; Naj bodo va∫e ledevjé 
opá∫zane KŠ 1771, 213; Ár kroto tá szehnejo 
ledevjé moje TA 1848, 31; ka z∫záda ledevjouv 
nyegovi pouleg tejla obidi Kri∫ztu∫a KŠ 1771, 
346; meo je remeni pojá∫z okouli ledevjouv 
∫zvoji KŠ 1771, 9; i zkou'ze pojá∫z je no∫zo 
okoli ledevjá KŠ 1771, 103; pren. opa∫te ledevjé 
pámeti va∫e KŠ 1771, 704; Sztojte záto opá∫zani 
na ledevjáj va∫i zi∫ztinov i oblecseni KŠ 1771, 
587; Sztaite záto zpretpazanimi ledevjami 
pravicze SM 1747, 27

lèdičen -čna -o prid. samski: ár je leidicsen 
∫ztális na ∫zlobodne per∫one gledoucs 
popolnej∫i KMK 1780, 86; Zsedényi je ledicsen 
cslovek AIP 1876, br. 3, 5; do szmrti v-ledicsnom 
sztálisi 'siveti KOJ 1845, 63; Licentiatusi szo bili 
neposzvecseni, ledicsni mo'sáczke KOJ 1914, 
136 

le-éni ‑a ‑o kaz. zaim. le-oni: Na ozdalecsino 
kázajocsi le-eni, le-ena AIN 1876, 38

lèga ‑e ž ležišče: Katika taki je zlege stánola BJ 
1886; z szkuzami mocsam lego mojo TA 1848, 
109; Ti vszo lego nyegovo preobrnés vu betegi 
nyegovom TA 1848, 34

légio m neskl. legija: ka ti je imé? On pa ercsé: 
legio KŠ 1771, 194; naprej bi mi po∫ztavo vecs, 
liki dvanájszet legio angyelov KŠ 1771, 90 

Lèhel ‑a m Lehel, madžarski vojskovodja: trijé 
Kapitánje: Bulzo, Lehel i Botond KOJ 1848, 9

lèhki in léjhki -a -o prid. 1. lahek, ki ima 
razmeroma majhno težo: morska pena je 
jáko lejka AI 1878, 54; pren. bremen moje je 
leihko KŠ 1771, 37 2. ki ne prinaša dosti težav, 
neprijetnosti: Dáj mi, tou je lehko tebi, Da 

tiho vö preminém BKM 1789, 404; vogrszke 
Domovine Jezika znati je mogoucse, i lehko 
KOJ 1833, XI; Žnyegvov pomočjôv je lehko vse 
BJ 1886, 3; Po'zelejnye lejhkoga 'zitka KŠ 1754, 
61; szin te odtirane kralicze z-lehkov prilikov 
na trónus sztôpo AI 1875, kaz. br. 3; 'ziho 
z-lehkimi odgoni AI 1875, kaz. br. 1; kot pozdrav 
lehko noucs KOJ 1845, 30; Bôg daj vszêm 
lehko dobro nôcs KAJ 1870, 49 ležéjši in ležéši 
in lehžéši -a -e lažji: Nego vcsini nasztaviti 
za pravicz le'sejse i hitrejse szkoncsávanye 
Táble KOJ 1848, 107; Csinimo szi britko 'zaloszt 
le'zêso KAJ 1848, 289; Jeli je nê leh'zêsi racsun 
100 krajcarmih, kak je bilô 60-timih AI 1875, 
kaz. br. 6; Nôvi mertüki leh'zési bodo vracsuni 
AI 1875, kaz. br. 6

lèhko in lèjhko in lèjko prisl. 1. lahko, izraža 
dejanje, za katerega ni potreben velik 
trud: Nemci szo nej tak lehko mogli zgübo 
Pannonie pozábiti KOJ 1848, 8; Hercegovinanci 
tak lehko proti sztojio AI 1875, kaz. br. 3; szo 
mocsni i trüda lehko trpécsi lidjé AI 1875, kaz. 
br. 3 2. izraža možnost kakega dejanja: da li 
tebé mám, Leihko v∫ze ta drŭga nehám SM 
1747, 7; vu ednom vadlŭvany i vŏri pobo'zno 
lejhko 'zivéjo KŠ 1754, 220; Pri vá∫z pa lejhko 
o∫ztánem KŠ 1771, 525; Kteri ako je glih dobro 
ve∫zeljé leiko mogo meti, je on kris preterpo 
SM 1747, 28; Csi gli bi ga Boug v-ednom 
ocsnom megnenyi lejhko ∫ztvouro, dönok 
je KM 1796, 3; Zdá lejko mi merjémo SŠ 1796, 
75; lehko poká'semo, ka 'se známo KOJ 1845, 
17 ležéjše in lehžéše lažje: le'zej∫e je kumili 
∫zkou∫z iglé vŭjh idti KŠ 1771, 63; Lüdje svoje 
hiže vküpezidajo, naj tém lehžêše eden toga 
drügoga pomágajo BJ 1886, 22 lèži in lehžé 
lažje: jeli vnyem, ali pa zvŭna nyega, bodo 
le'zi mogli 'ziveti KŠ 1754, 220; Ar ka je le'zi 
povedati: odpŭ∫cseni ∫zo tebi grejhi KŠ 1771, 
28; le'zi bode Sodom∫zkoj i Gomor∫zkoj zemli 
KŠ 1771, 32; Le'zi pa je nébi i zemli prejti, liki 
právde ednoj piknyiczi ∫zpádnoti KŠ 1771, 
226; Dávid, igrao je prinyem, i le'∫i je grátalo 
Sauli KM 1796, 55; csi sze zrák vszigdár leh'zé 
ponávla AIN 1876, 62; ár dácsa potáksem doszta 
leh'zé bode plácsana AI 1875, kaz. br. 1; ka leh'ze 
orjés AIN 1876, 46; le'zi dobijo za málo plácso 
rokodelavce AIP 1876, br. 2, 3; Tiru∫i i Sidoni 
le'zej bode na ∫zoudnyi dén KŠ 1771, 36; kaj 
Sodom∫zkoj zemli le'zej bode na ∫zoudnyi dén 
KŠ 1771, 37; najbi oni tejm lesej eden-drügoga 
∫zrecsnoga vcsiniti mogli SIZ 1807, 8

lèhkost -i ž lahkota: Ta lêta Teskôcso na 
lehko∫zt obrnéjo BRM 1823, 36

léd
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lehkótiti -im nedov. lajšati: On zná, gda ti 
trebê lehkôtiti bremena BRM 1823, 321; Hitis I 
gecsécse lehkôtiti Z-dêsznov mile krotkoszti 
KAJ 1848, 47; Nyima na etoj poti, Lehkôti Ti to 
nevolo BRM 1823, 417

léhnoti ‑em dov. miniti, preminiti: Mi, ki szmo 
vcserányi pred nyim, Lêhnemo z-dnévom 
ütrásnyim KAJ 1848, 11; Vsza zemelszka, liki 
szenya, Lêhnejo v-hipi megnenya KAJ 1848; je 
Lêhno nyega globoki szen KAJ 1870, 30; Moji 
dnévi szo lêhnoli kak szencza TA 1848, 82

léis in léjs in lés -á m 1. les: Fa; drejvo, lejsz 
KOJ 1833; tak veliki lej∫z vu'zgé KŠ 1771, 750; 
Ali za derva je ete leis tüdi dober BJ 1886, 30; 
Ne je zli∫zá, ali ∫zkamna naprávlena KŠ 1754, 
129; Sztolar jo je zgotovo z-leszá KAJ 1870, 9; 
Ništeri siromácje zlesá cimprajo hiže stené 
BJ 1886, 6; Moja kamenica je z-kamna, v-lesz 
zaopászana KAJ 1870 2. križ: doli ∫zo ga vzéli 
zli∫zá KŠ 1771, 383

léiv ‑a m svinjak: Na dvôri sôjo levôvje ino štale 
BJ 1886, 14

léjb ‑a m hleb, hlebec: ∫zi ∫tiri ∫ztou lŭ∫ztva 
∫zedem lejb krŭhom na∫zito KŠ 1771, 835; niti 
∫ze ne ∫zpomenéte z-ti pét lejbov krŭha KŠ 
1771, 53; i te lebe po∫ztávlenya je vzéo KŠ 1771, 
182; Szpetimi lejbmi ∫ze vecs 5000. lŭ∫ztva 
nahráni KŠ 1771, 47

lejhkóuča tudi lehkóča in lehkóuča -e ž lahkota: 
Ár ne∫csem naj drŭgi lejhkoucso, vi pa 
teskoucso máte KŠ 1771, 542; Ja∫z ∫zám tebi 
lehkocso, Szprávim i mirovcsino BKM 1789, 
235; v-leti pa lehkoucso more gvant meti KOJ 
1845, 44; Vuv∫zoj 'zalo∫zti nyemi klehkoucsi 
BKM 1789, 267; Tou záto premislávajoucsi jeli 
∫zam zlejhkoucsov 'zivo KŠ 1771, 530 

lejhkóuta in lehkóta -e ž lahkota: Ár ta 
ocsnomegnyena lejhkouta trplejnya na∫ega KŠ 
1771, 536; Ne bo’ lejhkoute vüpanya KM 1783, 
297; I zapovedao je ∫ztotniki varvati Pavla i 
meti lejhkouto odpŭscsenyá KM 1783, 418; kak 
povôden válas lehkôto bremen KAJ 1848, 256 

lejpolíčni ‑a ‑o prid. ki ima lep obraz: Vougri i 
lejpolicsne 'senske polübili KOJ 1848, 7

léjtanje ‑a s letanje: A letijo vgrejne, kak ftics 
na lejtanye BKM 1789, 252

léjtati léjčem nedov. 1. letati, premikati se po 
zraku z letalnimi organi: Repdesni; lejtati KOJ 
1833, 170; pirušlek Po večeráj lejče sem-tam AI 
1878, 7; fticze Vrado∫zti lejcsejo BKM 1789, 95; 
Da nike ∫ztvári ober ná∫z lejcsejo BKM 1789, 
157; vidimo kak lejčejo pisani metüli AI 1878, 
3 2. pog. tekati: nej trbej na pouli szem i tá 
lejtati KOJ 1845, 103

léjva ‑e ž levica: naj nezna lejva tvoja, ka csini 
dej∫zna tvoja KŠ 1771, 18; I po∫ztávi ovczé 
zdej∫zne ∫zvoje, te kozle pa zlejve KŠ 1771, 85; 
Ali, ∫zideti zdej∫zne moje i zlejve moje, nej 
je moje dati KŠ 1771, 135; naj ∫zedita etiva dvá 
∫ziná mojva eden na dej∫znoj tvojoj, i eden na 
lejvoj vu krále∫ztvi tvojem KŠ 1771, 66

léjvanje ‑a s vlivanje, polivanje: Vu lejvanyi 
navkŭpe naj právi: Ja∫z te Kr∫ztim vu Iméni 
Ocsé KMK 1780, 59 

léjvati ‑am nedov. vlivati, polivati: Gda ∫ze 
voda tü zrecsjom na ná∫z lejva, Grejh, kak 
verdécsem mourji ∫ze zalejva BKM 1789, 225

léjvi tudi lévi -o prid. levi: i z lejvoga plecsa na 
právo KMK 1780, 9; onim, ki bodo zlejve ∫ztráni 
KŠ 1771, 86; K-Szvétoj Rani Lejve Rouke KM 
1783, 67; Ali c∫i po lejvoj bo’m do ∫zmrti hodo 
KM 1783, 283; stiri kükle má dvá kre lêve rôke 
KAJ 1870, 9; sze szlisijo szkrágnyemi lêvomi 
sztráni AI 1875, kaz. br. 3

lèkaj prisl. menda, morda: Poslem Sziná mojega 
lekaj ∫ze toga, vidoucsi, za∫ztoupijo KŠ 1771, 
239

lèkcia in lèkcija -e ž 1. lekcija: Lekczijo ∫ze 
v∫záksi ∫zvojo dobro navc∫i KŠ 1754, 222 2. 
nauk: Gyürko je uprav k-szrdci vzéo eto 
lekcio KAJ 1870, 129 

lekmèsto prisl. naenkrat, hipno: Lekme∫zto 
recse: tá ko∫zt je ma ko∫zt BKM 1789, 266 

léknoti se -em se dov. zdrzniti se: Szam szebé 
sze je mogao on z-grozov léknoti KAJ 1848, 
6; Naj sze léknejo nad szramôtov szvojov TA 
1848, 33; I vidouc∫i ga léknoli ∫zo ∫ze KŠ 1771, 
172; Oni to vidivsi léknoli szo sze i sztrasili 
TA 1848, 38

lèlahen tudi lìlahen -a m tančica: po∫zoudo, liki 
kák∫i lelahen veliki KŠ 1771, 372; i vu lelahen ∫z. 
Tejlo povijéjo KM 1783, 238; Vu grob polo'zijo, 
Vu lilahen nyegovo BKM 1789, 77; pren. ocsi∫zti 
lelahen mojega ∫zrczá KŠ 1754, 235

lén -ǘ m lan: Len; lén KOJ 1833, 164; Csi je na 
polej dober lén vidila, právila je KM 1790, 46

lènov ‑a ‑o prid. lanen: edno prijiscso lenovoga 
szemena v-maszli vodé kühaj KOJ 1845, 108

Léon ‑a m Leon: postenyávrejdnoga sztarcza 
Leona I. Pápo KOJ 1848, 4

Léonhard ‑a m Leonard: Leonhard ABC 1725, 
A3a

Léopold ‑a m Leopold: Leopold je lovio 
edenkrát vu ográczi metüla KM 1790, 20

lépi tudi léipi in léjpi -a -o prid. 1. lep: Po∫ztiti∫ze 
leipi je réd TF 1715, 44; Eden leipi keip Bosji 
SM 1747, 4; csi jeszén lepi bode AI 1875, kaz. 
br. 8; Po∫ztiti∫ze je lejpa ∫znájga KŠ 1754, 210; 

lépi 
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Metülec je tüdi lêpa sztvár KAJ 1870, 10; Krma 
sze letosz lêpa pripôvala AI 1875, kaz. br. 8; 
Obrni tvoje okou od lejpe 'zené KŠ 1754, 65; k 
naprêszpêvanyi od te lêpe mladézni TA 1848, 
7; ∫zo tvoi leipi keip zgŭbili SM 1747, 51; Csi 
nasi lübléni V-lêipi ürok pridejo BRM 1823, 
5; Gde szem lêpo deco naisao KAJ 1870, 5; 
Cslovek je meo edno lêpo 'zeno AI 1875, kaz. 
br. 7; Na grli lêpo belo lišo má AI 1878, 10; vu 
po∫zleidnyem leipom rédi grŭntani je∫zo SM 
1747, 33; ki vu ∫zrczi lejpom ∫zli∫av∫i KŠ 1771, 
193; te ve∫zel bom glédal vu vecsnoi lepoi 
Diki SM 1747, 69; hrámba v-ednom lêpom dôli 
sztála AI 1875, kaz. br. 7; Či se v lepom letnom 
dnévi sprehájamo AI 1878, 3; Moremo i zetim 
leipim opominanyem TF 1715, 36; ino ∫ze leipi 
naprávlamo KŠ 1754, 43; Hválo zdaimo za drage 
leipe dari SM 1747, 86 2. izraža visoko stopnjo 
pozitivnega: Oh lejp Jezus KM 1783, 236; Oh 
Jezus! lejpo imé KŠ 1754, 228 lèpši ‑a ‑e lepši: 
Lepsi bomo od v∫zákoga czvejtja SŠ 1796, 
8; od leipih szlovenszkih 'senszk szo lepse 
szine i cseri zadoubili KOJ 1848, 8 nájlèpši ‑a ‑e 
najlepši: Gde naj lepsa pa∫∫a ra∫zté KŠ 1754, 
259; Mati náj lepsa KM 1783, 86; Gde naj lepsa 
pa∫∫a ra∫zté BKM 1789, 163; Csrvôv gôla kô'za 
je nê najlepsa KAJ 1870, 10; Na etom ∫zvejti 
náj lepse obcsin∫ztvo BKM 1789, 279; Dokecs 
pridem ∫zám ktomi Naj lepsemi Jezu∫i BKM 
1789, 262; Geto bom brezi ∫zkrbi Pri naj lepsem 
Jezusi KŠ 1754, 261; Najlepse sztvaré szo ftice 
KAJ 1870, 10

lepìlo ‑a s lepotilo: Nikse lepilo je tak nej na 
tolko pripomoglo k-lepoti cslovecsánszkoga 
roda, kak krava KOJ 1845, 119

lepó tudi léipo in lepóu in lipóu prisl. lepo: 
lepou pomali prekláda TF 1715, 7; greisnike 
zval, leipo v∫ze na pokoro SM 1747, 67; ∫tere 
je lepou opominao KM 1796, 109; poszlühsa 
k-nyemi ponizno i lepo gucsecsega KOJ 1848, 
5; Navcsim te lepô szedeti KAJ 1870, 10; V 
dosztih mesztáj gorice lepô ká'zejo AI 1875, 
kaz. br. 8; Gde ∫zi lipou pocsiném KŠ 1754, 261; 
ti ∫zi e∫zi ∫zedi lipou KŠ 1771, 747; Gde ∫zi lipou 
pocsiném BKM 1789, 281; czvejtje, Kou rano 
lipou preczveté SŠ 1796, 11 lèpše lepše: lepse 
je tebi idti vu 'zitek KŠ 1771, 132; ka je do∫zta 
lep∫e Grcski pi∫zao KŠ 1771, 159; vlepsi réd 
po∫ztávleno BRM 1823, II; da je lepse i bougse 
meszto razbijanya na mirnoszt sze váditi KOJ 
1848, 10 nájlèpše najlepše: liki dabi naj lepse i 
naj jakse vcsino KŠ 1754, 58; Razdili ∫ze pa naj 
lep∫e na tri tále KŠ 1771, 556

lèpota ‑e ž lepota: Ék; záglozda, lepota KOJ 

1833, 154; Lepota i opŭ∫csávanye czérkvi KŠ 
1771, 79; lepota nigdár ne povéhne KM 1783, 
184; ár je dobra 'sena hi'se lepota SIZ 1807, 3; 
Cerkve so lepota i kints katolicsánszke vöre 
KOJ 1845, 22; Bo'sán∫zke dobroute, lepote KM 
1796, 5; Nebi meo za nász szvêt nikse lepote 
KAJ 1848, 7; Nikse lepilo je tak nej na tolko 
pripomoglo k-lepoti cslovecsánszkoga roda, 
kak krava KOJ 1845, 119; ne 'zeli poznati tŭho 
lepoto KŠ 1754, 65; od koga mámo v∫zo na∫∫o 
dobrouto, i lepoto KM 1796, 5

leprái tudi lepráj prisl. samo: vu na∫∫em 
∫zloven∫zkom jeziki, neili leprai drügi nábosni 
knig, nego e∫che TF 1715, 8; na De∫zétero Bosjo 
zápoved ∫zprou∫zto leprai more navcsiti TF 
1715, 11; ino∫ze leprai v-nyem ∫zamom procs 
odvergov∫i vüpazen TF 1715, 13; Ár lepraj po 
Kri∫ztusi, Dobis zvelicsanye BKM 1789, 196; 
Neznas bos li 'sivo lepraj do megnyena SŠ 
1796, 10; da leprai edna kraplicza more odvzéti 
SM 1747, 61; Lepraj ∫z-tejm je on ∫teo mené 
Vtrgnoti KŠ 1754, 249; Vu ∫zmrti mi lepraj 
tro∫t moj, Bode Jezus SŠ 1796, 123; On je leprâ 
z-durkanya kôl na pamet vzéo, kâ je ceszta 
z-kamnom popodjena KAJ 1870, 116

lepševánje ‑a s okraševanje: 4. Nárasi 
lepševánya AI 1878, 44

lesék ‑a m košček lesa: na tri leszéke cigel dene 
KAJ 1870, 58; i na eden leszék falácsec szala 
bodne KAJ 1870, 58

lèsen -sna -o prid. blesteč: Vrêmen je zimsko, 
po snejgi vse lesno, sni se ponyem škalijo 
vesélo BJ 1886, 39

lesèni tudi lisèni -a -o prid. 1. lesen: po∫zouda: 
nego i le∫zena KŠ 1771, 649; 'senszke leszene 
napravke omijejo KOJ 1845; i me∫zto nyega je 
eden li∫zeni kejp v-po∫ztelo polo'∫ila KM 1796, 
58; vkak∫té pehári li∫zenom KŠ 1754, 203; sze je 
glád odegno zliszenov 'zlicov AI 1875, br. 1, 4; 
da bi ne molili vragé, i bolvane i li∫zene KŠ 
1771, 783; Nej nám ga tak trbej zli∫zenimi kri'zi 
i∫zkati KŠ 1754, 183 2. v zvezi leseni janči tepček: 
szam dönok ka leszeni-jancsi trdno szkocso 
notri vu velko hi'zo AI 1875, br. 2, 7 

lèsfica ‑e ž lestvica, lestev: kak je ∫ztáo vi∫ziko 
na ednoj le∫zficzi KM 1790, 20 

lèskev -kvi ž leska: Corylus Le∫zkev KMS 1780, 
A9

lesnína ‑e ž leseni predmeti: vküpnamecse 
sztolice i drügo lesznino v cerkvici ino po'sge 
do teo KOJ 1914, 122

lèsnoti se -em se nedov. lesketati se: Ragyoni; 
szvetliti, lesznoti, lescsiti sze KOJ 1833, 170; 
Tündökleni; lesznoti sze KOJ 1833, 178

lepìlo
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lesóvje ‑a s lesovje: Živé [jazbec] samotno v 
kmičnom lesovji, v lüknjaj AI 1878, 10

lèstvica ‑e ž 1. lestev: moski lopáre, lesztvice, 
narédijo KOJ 1845, 42; pren. Ti ∫zi Jákoba 
le∫ztvicza BKM 1789, 4 2. lojtrnica: Na dve 
náredaj le'zita dvá oplena, na oplenoma 
rebernice i lesztvice KAJ 1870, 72 3. gornje 
jasli: szenô dene pred nyega na lesztvico i 
obrok v-kopanyo KAJ 1870, 88

leščàti se -ím se nedov. svetlikati se, bleščati se: 
gde ∫ze lescsi tá korouna KŠ 1754, 274; gde ∫ze 
lescsi tá korouna KM 1783, 293; Na mojoj glávi 
korouna Sze le∫csi BKM 1789, 422; Csi gli ∫ze 
lescsite BRM 1823, 100; Tvoje ja∫zli ∫ze lescsijo 
BKM 1789, 20; zláte, steri szo lepo cinkali ino 
sze lescsili KAJ 1870, 125 leščéči ‑a ‑e svetlikajoč 
se, bleščeč: Villagó; leszcsécsi -a -o KOJ 1833, 
182; Preci nikâ lescsécsega vára v-práhi KAJ 
1870, 125; szo z-pecsine velke falate kálali 
z-niksega lescsécsega kaménya KAJ 1870, 
85; tivári∫tvo ne vcsini lescsécsega licza KM 
1796, 39; I nogé nyegove ∫zo pri∫zpodobne bilé 
kle∫csécsemi medi KŠ 1771, 768; je vido vu 
ednoj mlaki ∫zuncza le∫csécsi kejp KM 1790, 
38; vidile ∫zo dvá mladéncza vu le∫csécsem 
gvanti KM 1796, 113

leščéjnje ‑a s lesketanje, svetloba: bodo prihájali 
i králove kle∫csejnyi tvojega ∫zhoda KŠ 1771, 
814; I zvejzde ∫zvoje le∫csejnye, Zdr'závajo 
BKM 1789, 5; Szvetlo∫zt ∫zi ∫ztvouro vkmicsnoj 
globocsini, vlejpom le∫csejnyi BKM 1789, 154; 
pren. o∫znájsi mojo dŭso ∫ztvojov zlescsejnyem 
lŭbezno∫zti KŠ 1754, 235

lèšnjek ‑a m lešnik: Mogyoró; lesnyek KOJ 
1833, 165; Lešnjek rasté AI 1878, 47; Z-drevja i 
grmôvja 'zalod pa lesnyeci káplejo KAJ 1870, 
56; Na leskovom germi lešnyecje rastéjo BJ 
1886, 30

lét ‑a m let: Szlaboga lêta vodeni fticsi sze kre 
vôd dr'zijo KAJ 1870, 25

létanca ‑e ž krilo: bisztra sztvár vcsélica, Ka 
má tak brnécse létance AIP 1876, br. 8, 7

létanje ‑a s letanje: Záto sze premenyávanye 
vrêmena z-létanya lásztvic na keliko teliko 
vgoniti dá KAJ 1870, 104; Pirušleki mreno 
májo, štera i za letanje slüži AI 1878, 7

létati léčem nedov. letati: Nistere sztvarê hodijo 
drüge lêcsejo KAJ 1870, 10; Lasztvic sereg 
Gori doli lêcsejo KAJ 1870, 27; Edna mühica 
je zmirom okoli gorécse szvêcse lêtala KAJ 
1870, 8 letajóuči ‑a ‑e leteč, letajoč: ∫zo bilé i 
letajoucse ∫ztvári nebe∫zke KŠ 1771, 372; I te 
nebeszke fticze letajoucse BKM 1789, 2; na 
priglihno∫zt i letajoucsi i lazécsi ∫ztvári KŠ 

1771, 448; govorécsi v∫zejm fticzam letajoucim 
na ∫zrejdi nébe KŠ 1771, 802

le-té le-tóga kaz. zaim. le-ta: Kázajôcsi zaiméni 
szo triféle, kak: 1. Na blizi kázajôcsi: ez le-te 
AIN 1876, 38

letéjnje ‑a s letenje: Letéča riba i v letejnji včási 
na hajove spádne AI 1878, 32

létešni ‑a ‑o in létešnji -a -e prid. poleten: 
Lêtesna peszem KAJ 1870, 132; Lêtesno delo 
KAJ 1870, 132; Lêtesne dni znamenita ôpravica 
csáka na ovcsára KAJ 1870, 140; Jeli bi mi 
znao imenüvati vsze szprotolêsne, lêtesne 
mêszece KAJ 1870, 160; Na lêtešnye mêsece 
ništeri svétki spádnejo BJ 1886, 38; Moj ocsa 
szo v-preminôcsi lêtesni dnévi gorivzéli KAJ 
1870, 80

letèti -ím nedov. 1. leteti: nu keipi golobecsjem 
znébe doli leti TF 1715, 38; liki orlove, ednáko 
k-∫zunczi letijo KŠ 1771, 262; mühica, neleti tak 
blüzi k-plámni szvêcse KAJ 1870, 8; Komaj 
ednôk je gori doli letêla KAJ 1870, 8; pren. I dáni 
∫zo toj 'zeni dvej velikoga orla perouti, ka bi 
letejla vu pŭ∫csávo KŠ 1771, 788; Kakda právite 
düsi mojoj naj leti goré vase TA 1848, 9; A 
letijo vgrejhe, kak ftics na lejtanye BKM 1789, 
252 2. teči: Po pouti neleti KOJ 1845, 28 letéči 
tudi letóči -a -e leteč: Letéča riba AI 1878, 32; 
ta ∫trta ∫ztvár je pri∫zpodobna kletécsemi orli 
KŠ 1771, 774; Te je ednoga letécsega jásztrepa 
sztrêlo AI 1875, kaz. br. 7; Dvá angyela letécsa, 
zkoteri eden nazvi∫csáva Evanyeliom KŠ 1771, 
790; Ar v∫záka natúra i divji letécsi, lazécsi 
i mor∫zki ∫ztvár ∫ze vkroti KŠ 1771, 750; ∫zi 
∫ztvouro Vnouge féle csudne ∫ztvári letécse 
BKM 1789, 157; ino pod Nébov letoc∫imi Ftic∫mi 
SM 1747, 4

lètina ‑e ž letina: prinasz tüdi bo'zna letina bila 
AI 1875, kaz. br. 8; molijo Bogá za dobro letino 
KOJ 1845, 83; V-dobroj letini Bratovscsina 
nekaj száma vküpdá KOJ 1845, 95

létni ‑a ‑o prid. poleten: Či se v lepom letnom 
dnévi po poli sprehájamo AI 1878, 3

le-tó le-tóga kaz. zaim. le-to: Na blizi kázajocsi 
le-tô AIN 1876, 38

lèto ‑a s 1. leto, čas dvanajstih mesecev: Leto 
KMS 1780, A2b; Leto E∫ztendö KM 1790, 94; 
Annus Leto KMS 1780, A8; Esztendö; letto KOJ 
1833, 156; pétde∫zéto letto KŠ 1754, 23; Eto leto 
za nász vérte lagoje bilô AI 1875, kaz. br.; Na leta 
∫zlednyi vecsér BRM 1823, X; Oni sze nájbole 
od 179 ½ letta máo krouto szkrbijo KOJ 1833, 
VIII; lipa stera je cseresz leta jáko lepô cvela 
KAJ 1870, 112; vleti narodjenoga Kri∫ztu∫a 1562 
KŠ 1771, A6a; vu czejlom 'zitki ali leti KŠ 1771, 

lèto 
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542; vpreminoucsem leti KŠ 1771, 542; Za dvej 
leti ide Atila nad Itálio KOJ 1848, 4; Nistera leta 
'ze bitje tecsé AI 1875, kaz. br. 3; k∫teroga 'zitki 
∫i escse petnáj∫zet lejt privrgao KŠ 1754, 242; I 
gda bi bio dvanáj∫zet lejt ∫ztar KŠ 1771, 171; i 
devét lejt '∫iveo KM 1796, 10; tú'sna püsztina za 
nyim osztáne na vnogo lejt KOJ 1848, 4; pred 60 
lejtih je vecskrát pri kravaj zapázo KOJ 1845, 
118; koga tak dugo lejt ne vido AI 1878, 8; 25 
let noszévsi püspekszko plemenitoszt AI 1875, 
kaz. br. 8; Za nistera lêta szo za krála zébrali 
AI 1875, kaz. br. 3; kak v-drügih letaj AI 1875, 
kaz. br. 8; pred szedmi leti kralica z országa 
odtirana AI 1875, kaz. br. 3; pred ∫tirináj∫zetimi 
lejtmi KŠ 1771, 550; Koje pred vnogo ∫ztou 
letmi, Szkrivno dr'zo Boug pred nami BKM 
1789, 5 2. poletje: Leto Nyár KM 1790, 94; gda 
je 'ze vejka nyegova mejhka znájte, kaje blŭzi 
leto KŠ 1771, 81; Leto KAJ 1848, IX; Potrejben je 
i vleti či vértinya ščé kaj na stol djáti BJ 1886, 
8 3. življenjska doba: zdihávajo, da szo nej 
v-szvojih mládih lejtih v solo hodili KOJ 1845, 
7 4. s prilastkom novoletni dan: Ev. Na Nedelo 
po mládom leti KŠ 1771, 10; Na tom mládom 
leti, Kri∫ztusa mi hválimo BKM 1789, 53; Po 
novom leti zná bidti escse prvle, szilje bode 
iszkano AI 1875, kaz. br. 8; od 1876-toga nôvoga 
leta AI 1875, kaz. br. 6

lètos prisl. letos: Krma sze letosz lêpa pripovala 
AI 1875, kaz. br. 8; Letosz sze nê v-Ruszkom 
toliko pripovalo AI 1875, kaz. br. 8

lètošnji ‑a ‑e prid. letošnji: erdécsi prpeo letosnyi 
pov AI 1875, kaz. br. 8

lévati ‑am nedov. vlivati: stüke zacsno lêvati AI 
1875, br.1, 1

Lévi -ja m Levi: Nac∫i ∫ze zové Levi KŠ 1771, Bla; 
I doli idoucsi vido je Levija KŠ 1771, 107

Léviov ‑a ‑o prid. Levijev: z-Leviovoga plemena 
Czireán∫zki 'Zidov KŠ 1771, 100

levìta ‑e m levit: ∫teri ali Levita? ∫ze je kprávomi 
Kri∫ztusevomi návuki pridrŭ'zo KŠ 1754, 11b 

levitánski ‑a ‑o prid. levitanski: niki ∫timajo: 
ka je Levitán∫zki pop bio KŠ 1771, 101; a. 
Levitán∫zko KŠ 1771, 670; Da bi záto popolno∫zt 
po Levitán∫zkom popou∫ztvi bíla KŠ 1771, 682

ležalìšče ‑a s ležišče: I mácska sze na ognyiscsi 
Zobli'ze na le'zaliscsi KAJ 1870, 47; ino szi 
lé'zejo na le'zaliscsa szvoja TA 1848, 85

ležàti -ím nedov. 1. ležati: Le'sati Fekünni KM 
1790, 93(a); ∫ze mi nej trbej groba bojati, ár 
tebé Iezus, vidim, vnyem le'zati BKM 1789, 
90; Sztvoritel Zakaj ∫zi vtáksem ∫zrma∫tvi? 
Ka le'zis na ∫zühi ∫ztéraj BKM 1789, 32; Csi 
vidis, ka pod bremenom le'zi onoga o∫zeo 

KŠ 1754, 52; taki bos na zemli le'sao KM 1790, 
20; gda ∫zem escse na pr∫zaj materé moje 
le'zao KŠ 1754, 242; poglednite me∫zto, gde je 
le'zao Go∫zpoud KŠ 1771, 98; od drevja duga 
szénca tak tá vtégnyena le'zála AI 1875, kaz. 
br. 7; Vu ti∫ztih [jezerih] je le'zalo vno'zina 
bete'znikov KŠ 1771, 278; pren. nego kaj ∫zam 
nej nad vami manyükivajoucsi le'zao KŠ 1771, 
551 2. biti bolan: naj ja∫z bete'zen le'zim KŠ 
1754, 241; ∫zlŭga moj le'zi vhi'zi mojoj 'zlakom 
vdárjeni KŠ 1754 3. biti mrtev: Le'zo bi vgrobi 
globokom BKM 1789, 331; Le∫al bom vgroubi 
kmicsnom SM 1747, 74 4. biti, nahajati se v 
neprijetnem stanju: vu grejh ∫zpádnemo: oh! 
ne dáj nam vnyem le'zati KŠ 1771, 819; ne dáj 
nam Goszpodne v-nyem le'sati KM 1783, 21; 
O Kral Dike lesim pred tvem thronusom SM 
1747, 90; nevola ∫tera nyemi v∫zigdár na glávi 
le∫i TF 1715, 42; nevola ∫tera nyemi v∫zigdár 
na glávi le∫i SM 1747, 41; I v∫terom pékli szám 
le'zi BKM 1789, 14; Da ne le'simo vu grejhi SŠ 
1796, 43; zkmicze, v∫teroj je le'zála KŠ 1771, A3a; 
Vu veliki ru'zni grejhi ∫zmo v∫zi le'zali BKM 
1789, 72; Ki ∫zte le'zali vtemnoj kmiczi BKM 
1789, 396 ležéči ‑a ‑e ležeč: Na poszteli le'sécs 
∫zi dobro premiszli KM 1783, 175; Gda sze na 
posztelo le'zécs szpominam ztébe TA 1848, 
49; molimo za ovoga na ∫zmertnoi po∫zteli 
le∫ecsega na∫∫ega brata SM 1747, 62; vidocs 
vu grejhi le'zécsega KŠ 1754, 195; prine∫zli 
∫zo nyemi ednoga 'zlakom vdárjenoga na 
po∫zteli le'zécsega KŠ 1771, 28; ∫zi ve∫z ∫zvejt 
hüdi, Vjezero nevoljáj, Le'zec∫ega od lüdi, 
Okouli vzéo vezdáj BKM 1789, 21; vidoje 
puniczo nyegovo le'zécso vu trésliki KŠ 1771, 
25; i drŭga okouli le'zécsa mej∫zta KŠ 1771, 101; 
Ni Kri∫ztu∫ova ∫zmrt ne ha∫zni v∫zákomi, Ni 
v-grejhi le'séc∫im SŠ 1796, 23; vido je le'zécse 
prti KŠ 1771, 332 ležajóuči ‑a ‑e ležeč: i v∫ze 
okouli Jordána le'zajoucse dr'zéle KŠ 1771, 9

li prisl. 1. le, izraža omejenost glede na navedeno: 
kai vu na∫∫em ∫zloven∫zkom jeziki, nei-li leprai 
drügi knig, nego nai potrebnei∫∫e kni∫icze, 
velika je ∫zükesina TF 1715, 8; dabi nei li ∫zamo 
drobna decza zetoga mleika SM 1747, 1; I tá 
v∫za li ∫zamo ∫z-∫zvoje Ot∫in∫zke dobroute KŠ 
1754, 86; ár je li eden Kri∫ztus KŠ 1754, 85; po 
∫terom ∫zamom li vu ∫zvoji Prorokov pi∫zmaj 
razmijo KŠ 1771, A7a; ∫zkrb Bo'za ∫ze je vŏ 
∫zkázala nejli ∫zamo med onim lŭ∫ztvom KŠ 
1771, A5a; Gda je li ∫zamo pouleg natúre po 
'salüvanye KMK 1780, 70; kak ∫té popejvanye, 
nego li ti∫zto, ∫tero zhája BKM 1789, 7b; i gde 
je li mogoucse bilou, na cadentie prne∫zo 
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BKM 1789, 4b; Vu zacsétki je li eden pár lüdih 
bio KM 1790, 84; pogledni cslovik li ti SŠ 1796, 
129; kaj je Boug, li za etoga volo nasztavo 
hi∫tvo SIZ 1807, 8; Ki ga li z-vü∫ztami Vadlüje 
BRM 1823, 7; ár mi li ti Goszpodne szam dás 
bátrivno prebiváliscse TA 1848, 4; Nebôgaj 
nágibov têla, Nego li glász goszpodna KAJ 
1848, 160; Piszki sze nemorejo csüti, nego li 
viditi KAJ 1870; Človeka li te zgrábi, gda je 
razdrášdžen AI 1878, 10 2. poudarja nasprotje 
s povedanim: Grô'zanye li trpelo AI 1875, kaz. 
br. 3; 'Zenszka pa li poszlühsala AI 1875, kaz. br. 
7 3. poudarja pogojenost: Zvolnim ∫zerczom 
bom no∫zo, li povéksai mi vöro SM 1747, 71 4. 
ali: Morejo li verni ino bogábojec∫i terpeti SM 
1747, 28; Nej li i publikánuske tou csinijo KŠ 
1771, 17 5. izraža zadovoljstvo: Go∫zpodne! da 
li tebé mám SM 1747, 74; Nas Boug je li právi 
Goszpoud KŠ 1754, 266

Lìban ‑a m Libanon: Czvetéjo Kak pálmovo 
drejvje I czedrovo drejvje, Ko ra∫zté na 
Libáni BKM 1789, 7

libertínuš ‑a m libertinec, svobodomislec: Gori 
∫zo pa ∫ztanoli niki z∫zprávi∫csa, ∫tero ∫ze zové 
Libertinu∫ov KŠ 1771, 357

libído ‑a m spolna sla, hotljivost: Oc∫ive∫zna ∫zo 
toga tejla dela hotlivo∫zt (libido) KŠ 1754, 44

Lìbija ‑e ž Libija: ∫ou je vu Lybio KŠ 1771, 101
lìbra ‑e ž libra, kovanec: Bár bi meli ∫tiri grosse 

ali libre SIZ 1807, 50; mi vsze radi vzememo, 
ali pa edno libro KOJ 1845, 142

líce ‑a s lice: 1. del glave, navadno obraz: Facies 
Licze KMS 1780, A7b; Licze Ortza KM 1790, 92(a); 
i licze tvoje muj KŠ 1771, 19; kikoli te vdári na 
dej∫znom tvojem liczi KŠ 1771, 16; Lajos, vdaro 
∫ze je na liczi KM 1790, 20; Ár zgrdijo ∫zvoja 
licza KŠ 1771, 19 2. zunanjost, površina, obličje 
zemlje: Oni ∫zo pa vŏ sli od licza ∫zprávi∫csa 
radŭvali ∫zo ∫ze KŠ 1771, 356; Kak szem rad 
bio, kâ szem na lice zemlé prisao KAJ 1870, 
85; na v∫ze, ki ∫zidijo na liczi v∫ze ete zemlé 
KŠ 1771, 244; Gda voda tecsé, pene nasztánejo 
na nyé lici KAJ 1870, 108; Stero ∫zi pripravo 
pred liczom v∫zega lŭ∫ztva KŠ 1771, 170 3. Bog, 
božje obličje: ∫zeje zkrilo nyegovo licze od 
vâ∫z SM 1747, 6; bodo terpeli, to vekivecsno 
∫zkvarjenye, od licza Go∫zpodnovoga SM 
1747, 16; Bo'zega milo∫ztivnoga licza ne bodo 
vidili KŠ 1754, 145; Ali ti Goszpodne pozdigni 
nad nami szvetloszt licza tvojega TA 1848, 
4; Goszpodin Bogh, oberni knám ∫zvoie 
milosztivno licze ABC 1725, A7a; Ja∫z bodem 
vidli tvoje licze vu praviczi SM 1747, 32; bi vá∫z 
po∫ztavo pred licze ∫zvoje KŠ 1771, 605; Licze 

kmeni obrné, Oh moj milosztivni Bo'ze BKM 
1789, 5; kak dugo bos szkrivao licze tvoje pred 
menom TA 1848, 10; Preszvêti nad menom, 
Ocsa, tvoje lice KAJ 1870, 5; Ár bos naprej 
hodo pred liczom Go∫zpodna KŠ 1771, 166; Gde 
∫ze v∫zej nyegovim liczom verni vöra ∫zvejti 
BKM 1789, 287; Pred Go∫zpodna Bogá ∫zvétim 
liczem SŠ 1796, 8; naj sze oszôdijo vsi poganye 
pred liczom tvojim TA 1848, 8

licenciátuš ‑a m licenciat, namestnik 
duhovnika: szo nyim licentiatuse priszkerbeli 
KOJ 1914, 136 

licitácija ‑e ž licitacija: ka je vküpszpiszano sze 
po licitáciji odá AIP 1876, br. 4, 1 

lícojna ‑e ž zunanjost: Lícojna sztênne táble je 
csrna KAJ 1870, 9; tvoja deca i privszemtom je 
tak lêpe lícojne KAJ 1870, 45; Zrêla jáboka ali 
'zúto lícojno dobijo KAJ 1870, 16 

ličìti tudi lüčìti -ím dov. zalučati, vreči: Te se 
[lenivec] na tla ličí AI 1878, 13; té naj prvi 
kamen na nyou licsi KŠ 1771, 291; ali kony 
sze potekno i kralico prêg gláve na deszét 
sztopájov lücso AI 1875, kaz. br. 8; Na czeszto je 
lücso AIN 1876, 24 

lìh prisl. le: gda velijo po nemskom herein – (lih 
notri) KOJ 1845; [Madžari] szo szvoj szlóki 
jezik obogatili, steri je lih vu pszüvanyi ino 
preklinyanyi premo'sen bio KOJ 1848, 8; denok 
je lih veliki Károl frankoszki Krao bio on 
junák KOJ 1848, 6; tam je vsze na pobêgi, ka 
lih odbej'sati more KOJ 1848, 4 

lìki vez. 1. kot, kakor, za izražanje primerjave 
glede enakosti: vcsino je tak: liki je 
zapovedao nyemi Angyel KŠ 1771, 6; Lübi 
bli'snyega tvojega, liki ∫zamoga tebé KMK 
1780, 36; ∫tero je ∫zám Boug, liki nász od 
toga pi∫zmo ∫zvéto vcsi, na∫ztavo SIZ 1807, 7; 
Medtemtoga liki soustari silo k-sivanyi je 
neogiblivo potrejben, rávnotak skolnik KOJ 
1833, III; nezadovoljena neosztáne, liki sze to 
z-nyi napiszkov zlehka previditi dá KAJ 1848, 
IV; dokoncsamo lêta nasa, liki gucs TA 1848, 35 
2. za izražanje primerjave glede neenakosti: 
Ár je bole tebi, da ∫ze pogibi edna kotrig tvoji, 
liki, ka bi ∫ze czejlo tvoje tejlo vrglo vgehenno 
KŠ 1771, 16; Eto ∫zpi∫závanye je prvle vc∫inyeno 
bilou, liki je Sirie poglavár bio Czirenius KŠ 
1771, 167; Prvle, liki ∫zeje Kri∫ztu∫i poudo, 
bio je Publikánus KŠ 1771, 1 (Bla) 3. toda: 
Liki vnogokrát sze nyemi tak zdilo, da bi 
tü ednoga závca vido AI 1875, kaz. br. 7; Liki 
ete dén sze nyej delo nikak nê pripravilo AI 
1875, 7; Nego deca neposlüšajo samo, liki kaj i 
delajo BJ 1886, 3

lìki 
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Líkuš ‑a m Likus, potok: nej dalecs od Láodiczee 
i Hierapoli∫a pouleg Likus potoka polo'zeno 
me∫zto KŠ 1771, 601

lìlah ‑a m tančica: I z-tvojim lilahom csi∫ztim, 
Tejlo, mi zagrni pro∫zim SŠ 1796, 163 

lìliom ‑a m lilija: Oh bejli c∫iszti liliom BKM 
1789, 87; Predrági liliom bodem v-nyega hi'si 
SŠ 1796, 77; vcsite ∫ze, liliomi pol∫zki kakda 
ra∫ztéjo KŠ 1771, 20; Vzemte na pamet liliome, 
kakda ra∫ztéjo KŠ 1771, 212 

Límburg ‑a m Limburg: Limburg ABC 1725, A3a
lìmbuš ‑a m limb, predpekel: Eto me∫zto ∫ze 

Pekla trnácz, ali Limbus imenŭje KMK 1780, 
16 

línija ‑e ž črta: stera linia med recsjouv KOJ 1833, 
9; erdécse ténke linije za piszanye majoucsa 
KOJ 1845, 6 

lipànje ‑a s lupina: je tam v-edno lesnyekovo 
lipanye ∫zránila SIZ 1807, 15

lípni ‑a ‑o prid. lipov: ona [vila] je v-ednom 
vküppovitom lipnom liszti szedêla AIP 1876, 
br. 2, 6 

Lípnica ‑e ž Lipnica, kraj v Avstriji: Radgono, 
Lipniczo, ino do Grácza vsze dá szporobiti 
KOJ 1848, 67

lisìca tudi lesìca -e ž lisica: Li∫zicza KMS 1780, 
A2b; Herodes li∫zicza KŠ 1771, 215; Lisica živé 
v podzemlasti lüknjaj AI 1878, 9; Li∫zicze 
lŭknye májo KŠ 1754, 108; Tri∫ztou li∫zicz je 
vlouvo KM 1796, 49; leszica je pa nad nyega 
vszêkla, erkôcsa KAJ 1870, 144; Sztánek szvoj 
májo leszice KAJ 1848, 375; i bodejo jêsztvina 
leszicz TA 1848, 49

lisíčni ‑a ‑o prid. 1. lisičji: Csi zavecsa, liszicsna 
vuna jáko gôszta AI 1875, br. 2, 8; grcski Czaszar 
szvojo oroszlánszko kou'so z-liszicsinov 
dosztávo KOJ 1848, 30 2. zvit, prebrisan: 
Gorcsakoff, eden sztári i liszicsni cslovek AIP 
1876, br. 11, 4

lisíčno prisl. zvito, prebrisano: pitao eden, ki 
liszicsno glédavcsi tkao AI 1875, br. 1, 7; od 
sztrána rusza je liszicsno tak naprávleno bilo, 
ka AIP 1876, br. 8, 2

lísk ‑a m lesk, svetloba: Fény; szvetloszt, liszk 
KOJ 1833, 157

líst ‑á m 1. pismo: Li∫zt Levél KM 1790, 94; Judásov 
li∫zt KŠ 1754, 3; K-Kolossánczom piszani liszt 
KŠ 1771, 601; Svéto pismo je nyegov list BJ 1886, 
46; ∫zvéti Paveo k-Rimlánczom pi∫zoucsi li∫ztá 
∫zvojega KŠ 1754, 192; Zaprtek li∫ztá KŠ 1771, 
586; ∫z. Pavla Galatánczom li∫zt darŭvao KŠ 
1771, A6b; naj ji dá razlocsenyá li∫zt KŠ 1771, 16; 
Pavel Apo∫tol, vjednom Szvojem li∫zti TF 1715, 
3; ∫terekoli bodte ∫timali ∫zpodobne po li∫zti 

KŠ 1771, 525; Ali potrebŭjemo preporácsani 
li∫ztouv kvám KŠ 1771, 532; Pro∫zo je od nyega 
li∫ztí vu Damaskus KŠ 1771, 367; Liki i vu v∫zej 
li∫ztéj, gucsécsi KŠ 1771, 723; Apo∫tolov Djánye 
zLi∫ztmi i ∫z. Ivana Oznano∫ztjom KŠ 1771, 
A6b 2. list, del rastline: Niti edno liszt sze nê 
genolo AI 1875, kaz. br. 7; i ono ∫zta z-li∫ztyom 
figovoga drejva zakrivala KM 1796, 7 3. list v 
knjigi: Na lisztê govorênya jeszo KAJ 1870, 6; 
Lisztôvje knig szo z-papirov KAJ 1870, 6

lístek in lístik -tka m listek, del rastline: Pét 
môdri lisztékov (kehli) obrázi nyé korino KAJ 
1870, 101; Szkoz listik je zacsüla mlado'zenca 
AIP 1876, br. 2, 6; za vszákoj lisztiki ro'ze je mela 
edno szpálnico AIP 1876, br. 2, 6; ∫zta zfigovoga 
drevá li∫ztke vkŭpe plela SM 1747, 6 

listíč ‑a m listek, pisemce: Paveo tak vu málom 
li∫zticsi veliko dugoványe ká'ze KŠ 1771, 663

lístje ‑a s listje: drevo, steroga li∫ztje ne povéhne 
SM 1747, 92; gda je 'ze vejka nyegova mejhka 
i li∫ztye ∫zpŭ∫csáva KŠ 1771, 81; figovo drejvo 
ouzdalecs majoucse li∫ztye KŠ 1771, 137; nego 
li ∫zamo li∫ztje KŠ 1771, 69; de jeszenszko 
vrêmen lisztje zdrevja doli pometalo AI 1875, 
kaz. br. 7; keliko je zvejzd, li∫ztja vlougi BKM 
1789, 453; i med nyega li∫ztje, [dáo zno∫ziti] KM 
1790, 68

lístjiče ‑a s lističje: Lêpo zeléno lisztjicse rô'ze 
na ednoj szpici vküp raszté KAJ 1870, 19

listnáti ‑a ‑o prid. listnat: na nyega kukmo 
zeléno lisztnáto vêko opícsi KAJ 1870, 75; Pod 
lisztnátimi vêkami je nezracsúnano KAJ 1870, 
80

lìstor vez. le, samo: listor Boga v∫zigdar na 
pomocs zovimo SM 1747, 81; Liki .. Tak i od eti 
rejcsi li∫ztór BKM 1789, 4 

lìša ‑e ž lisa: Jegy; znaménye, zaruk, lisa KOJ 
1833, 161; Na grli lepo belo lišo má AI 1878, 
10; Kre šinjeka tri žute liše má AI 1878, 13; s 
čarnimi peprečnimi natégnjenimi lišami AI 
1878, 11

líšč ‑a m lesk: V-szvetlom liscsi plava KAJ 1870, 
167

líščava ‑e ž ploha, nevihta: Imber Li∫csava KMS 
1780, A7

lìšpati se -am se nedov. lepšati se, lepotičiti se: 
je rávno, kak da bi sze pura z pávovim pérjom 
lispala KOJ 1845, 35

litaníje -níj ž mn. litanije: Litania BKM 1789, 346; 
Litaníe od Preszvétoga Trojsztva KM 1783, 6; 
Litaníe k-Ocsi Bougi KM 1783, 22 

litarán ‑a m luteran, protestant: moj lŭbléni 
Litarán KŠ 1754, 9a; nepriáteo právi, ka ∫ze ni 
eden Litaran ne zvelicsa KŠ 1754, 10a

Líkuš
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litaránski ‑a ‑o prid. luteranski, protestantski: 
Evangelicsán∫zka, ali Litarán∫zka [vera] 
KŠ 1754, 85; te ∫ztáre práve Evangyelicsán-
szko-Litaránszke vŏre nyé návuk KŠ 1754, 9a

lìter ‑a m liter: Eden hektoliter rávno 100 literov 
dr'zi AI 1875, br. 1, 3 

lìtera ‑e ž črka: centiméter pa cm. litera 
kázala AI 1875, kaz. br. 6; Lasztivnogaiména 
zacséteklitera sze z-velikov literov pise 
AIN 1876, 10; Návadno letijo tej ftiči, kak V 
litera AI 1878, 26; Od glászi i litere AIN 1876, 
5; doliszpiszanoga glásza kêp sze imenüva 
za litero AIN 1876, 5; t csi pred i literov sztoji 
AIN 1876, 6; Szloven∫zke velike litere KM 1790, 
2; Kelkoféle szo vogrszke litere na glászi 
gledôcs AIN 1876, 5; Piszani piszki (litere) 
szo nê celô taksi, kak stampani KAJ 1870, 7; 
poznanye i zgovárjanye liter KOJ 1833, 1; Má 
devéttreszeti naszledüvajôcsi liter AIN 1876, 5

Lìthostroton ‑a m Lithostroton: na me∫zti, ∫tero 
∫ze zové Litho∫troton KŠ 1771, 329

lítka ‑e ž meča: Za golnicov je litka KAJ 1870, 35; 
kejp, ∫teroga litke z-'∫eleza KM 1796, 78

Lizániaš ‑a m Lizanija: i Lizániás Ahilene 
Strták KŠ 1771, 172

lízati -žem nedov. lizati: Jáko je snajžna [mačka], 
liže se neprehenjano AI 1878, 9; ki bodo vodou 
z-jezikom lizali, kak p∫zi májo ∫egou lizati 
KM 1796, 47; i nepriátelje nyegovi bodo préh 
lizali TA 1848, 57; Ali i p∫zi pridoucsi lizali 
∫zo mozole nyegove KŠ 1771, 226 lízani ‑a ‑o 
polizan: Nego i máčka se zmivle zlizanimi 
tacami BJ 1886, 43

locén -cná m locen, lok: i ovo eden bejli Kony, i 
te ∫zidécsi na nyem je meo loczén KŠ 1771, 776

locné -óuv ž mn. ovira, zanka: Vido szam pri 
tom deli naprej vnouge loczné prouti meni 
natégnyene KOJ 1833, V

lòč medm. loč: Locs! – ka szi mi döno’k vcsinilo 
KAJ 1870, 8

lód ‑a m hlod: Z-szteszani brven potom je 
raz'zagajo, da vszáki falat (lôd) szvojo 
potrêbno dú'zavo má KAJ 1870, 75

lóda ‑e ž otroška igra: Eden dén zednov drügi 
dén zdrügov lôdov BJ 1886, 13

lóditi se -im se nedov. igrati se: Ár sze lom, kak 
decza, lôdi KAJ 1848, 131; Eden dečák se je rad 
žveplenicami lôdo BJ 1886, 8; Deteta pa szta 
tecsasz lôdila 'znyim AIP 1876, br. 10, 7; oh kak 
nászladno sze je lôdila 'z-nyôv KAJ 1870, 13

Lodomér ‑a m Lodomer: szta sze dvé brata, 
Miciszlav nájmre, ino Lodomér, za Gallicio 
vlekla KOJ 1848, 31

lóg ‑á in lóug -a m gozd: Lôg i pojbár AIN 1876, 

11; Az erdö, lôg AIN 1876, 11; Lôg BJ 1886, 30; 
ki nemajo logá AI 1875, kaz. br. 8; táksa zemla, 
csi sze za lôg püszti AI 1875, br. 1, 5; hrambo 
zaklenola i v-lôg odisla AI 1875, kaz. br. 7; pôt po 
logê, goráj, vodáj KAJ 1870, 25; Pa csibi v-etom 
lôgi edno AI 1875, kaz. br. 7; logôvje, vu sterih 
sze drva szêkajo AI 1875, br. 1, 6; Bükev dela 
cele logé AI 1878, 46; Jelen V logáj se zdržáva 
AI 1878, 16; Bela III sz tem vcsino z logámi 
zemlo obnyivati KOJ 1914, 105; Kak vlougi, 
∫zekejr je vnogo tam bilou BKM 1789, 325; i 
od Lámeka za divjácsino ∫timani vu lougi je 
pre∫ztreljeni KM 1796, 9

logèven -vna -o prid. gozden: Bôr je telikájše 
jáko hasnoviten logeven leis BJ 1886, 30 

logíč ‑a m gozdič: Eden bogat polodelec je meo 
eden précimbni logícs KAJ 1870, 91

lój ‑a m loj: Fagyjú; lój KOJ 1833, 156
lòk ‑a m lok, orožje: natégne lok i czila TA 1848, 

6; ti neverni nategüjejo lok TA 1848, 9
lòmber -bra m lovor: ki sze je zelenilo, liki 

lombra drevo TA 1848, 30 
Lömergje ‑a s Lemerje, kraj v Prekmurju: 

Lŏmergye KMS 1780, A2b
lomìti lómim nedov. prelamljati: Zaman zové 

nyega Za szvojega goszpodna, Ki nyegovo 
právdo Lomi od dna, do dna KOJ 1848, 177

lón in lóun -a m plačilo: Jutalom; nájem, plácsa; 
lon KOJ 1833, 161; nej je potro∫∫o v∫zega lonna 
KM 1790, 44; ár szo sze svábszki nyegovi 
szoldáczke zbontárali za volo neplácsanoga 
lona KOJ 1848, 69; pa z-deszét talêrov lôna niti 
ednoga 'zukavca nescse dolipüsztiti KAJ 1870, 
134; i nyihov nájem, ali lón, nyim pravicsno naj 
vŏ dájo KŠ 1754, 221; ár vzeme loun BKM 1789, 
3b; Csi me ∫zná'zi za pobo'zno∫zt, Lôn mam 
vu vŏ pozványi BRM 1823, 374; Z-grozov sze 
zglédne on Prêk na pravicze lôn KAJ 1848, 4; i 
'ze na drügo leto nyemi je pobôgsao lôn KAJ 
1870, 22; nema toliko pênez, ka bi szoldákom i 
csesztnikom lôn plácso AIP 1876, br. 9, 2 

lončár ‑a m lončar: a ti ∫zi pa nas loncsár KŠ 1754, 
242; Ali nema oblá∫zti loncsár nad blatom KŠ 
1771, 468; Csrejp potere loncsára KM 1783, 280

lončárski ‑a ‑o prid. lončarski: ár je vu zemli 
escse méhko, kak loncsárszka ilojca KAJ 1870, 
81; kŭpili ∫zo za nyé edno nyivo loncsár∫zko 
KŠ 1771, 93

lònec -nca in lònc -a m lonec: Ah! ka ∫zam ja∫z? 
krhécsi lonecz SŠ 1796, 144; Loncz loncsára 
hváli KOJ 1845, 10; Mi ∫zmo illojcza i lonczi KŠ 
1754, 242 

Longobárd ‑a m Langobard: náj imenitnejsi 
szo bili Longobárdi KOJ 1848, 5

Longobárd 
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lopár ‑a m lopar: Lopár KMS 1780, A2b
lopàta ‑e ž lopata: Prednje nogé so práve lopate 

za kopanje [krtove] AI 1878, 10
lopàtica ‑e ž lopatica: Z-prgiscsov grábimo, 

kak z-málov lopáticov KAJ 1870, 34
lóskati ‑am nedov. čofotati: reca, gôszka 

z-perôtjov po vodi lôszka KAJ 1870, 47
lóši ‑a ‑e prid. suh, vitek: Sovány; lossi, hitváni 

‑a ‑o KOJ 1833, 172; Lôsega csloveka rébra sze 
viditi dájo KAJ 1870, 33; ali one ∫zo od drugi 
∫zedem lou∫i, i mr∫zki kráv posrejte KM 1796, 
27

lòški ‑a ‑o prid. divji, necepljen: Vad; divji, 
loski -a -o KOJ 1833, 180; ti ∫zi pa loska oliva 
bodoucsa vnyé vczepleni i vcsinyen ∫zi tálnik 
korenyá i tŭcsave olive KŠ 1771, 473; Vandra 
k-grobi szvojemi on, kak szlêpi, I kak lo'zka 
vêka, vu vszem 'zitki Rodio bode szád gnili i 
britki KAJ 1848, 341; Loška grüška má kisilasti 
sád AI 1878, 45; Drevje logôv sze lo'zko zové 
KAJ 1870, 16; Ar csi ∫zi ti zprirodjene loske 
olive vŏ v∫zecseni KŠ 1771, 473

lót ‑a m lot, utežna mera: Pri jáko máloj 'zmécsi 
je zdaj kvintli, to je eden strti táo od lota 
nücani AI 1875, br. 22

Lót ‑a m Lot: Prilika je Lot KŠ 1754, 44; 
Pri∫zpodobno liki je bilou i vu dnévi Lota KŠ 
1771, 229

lòtarinski ‑a ‑o prid. lotarinški: Kommando 
vszejh szvojih seregov zroucsi lotarinszkomi 
Hercegi Ferenci KOJ 1848, 107

lòter -tra m prešuštnik, nečistnik: Loter ABC 
1725, A3b; Ah jaj lotri, razbojniki KM 1783, 
286; Zlotri ∫ze je zvára∫∫a, On je ∫zprevodo vö 
zme∫zta BKM 1789, 71

lotríja ‑e ž prešuštvo: Prázno∫zti lotrie ti kroto 
varui∫ze SM 1747, 88; ár gda ∫ze je nyemi ∫zin 
z-lotrie naroudo KM 1796, 62

lóučiti -im nedov. ločiti: dejte loucsiti ∫cséjo 
od dojke BKM 1789, 8; rávno tak more dzs 
od cs, dz od cz ali z litere loucsiti KOJ 1833, 
6; gda bodo na ∫zoudbi grejsne od pravicsni 
Angyelje loucsili KM 1783, 283 lóučiti se tudi 
lóčiti se -im se 1. ločiti se: gda ∫ze je tvoia 
Du∫sa od ∫zvétoga teila procs loucsila SM 1747, 
59; Válni; loucsiti sze KOJ 1833, 180; v∫zejm 
vnyem 'sivoucsim, Od ∫teri ∫ze zdaj loucsim SŠ 
1796, 6 2. razlikovati se: Govorejnye je ono, po 
sterom sze lidjé loucsijo KOJ 1833, VIII; kak szo 
tê lidjé zapüscseni, malo sze lôcsijo od divje 
sztvári AI 1875, kaz. br. 3 lóučivši ‑a ‑e ločeč: Niti 
Persóne vküp mejsavsi, niti bojstva loucsivsi 
KM 1783, 12

lóunati ‑am nedov. plačati, nagraditi: Boug ∫teri 

louna to dobro KMK 1780, 5; Boug ∫zvoje verne 
∫zluge louna BKM 1789, 330; Boug louna ∫zvoje 
vörne SŠ 1796, 117; dáj ∫ze Ti korouna, Z-∫terov 
∫zvoje vörne, Go∫zpon Jezus louna SIZ 1807, 
39 

lóv ‑a m lov: Jež ide samo po noči na lov AI 1878, 
10

lovár ‑a m lovski pes: Najvéksé pszi szo lovárje 
KAJ 1870, 39

lòvec -vca m lovec: Vadász; jágar, lovecz KOJ 
1833, 180; prvoga závca sztrlécsi lovec csüj 
sztrláj AI 1875, kaz. br.; Lovski pes je lovcom 
jáko nüclivi AI 1878, 8

lovìna ‑e ž lov: Vadászat; jagaria, lovina KOJ 
1833, 180; czaszar escse i teda vecs junákov 
má pri szebi, gda na lovino vöide KOJ 1848, 56; 
Po lovini je po∫zlao ocsa E'∫aua KM 1796, 20; 
Rad po lovini hodi AI 1875, br. 2, 5; i dokonca na 
lovini bila z-ovimi AIP 1876, br. 4, 8

lovìti -ím nedov. loviti: Fogdosok, lovim -iti AIN 
1876, 18; ki jáko z-velikim 'selejnyem lovi KM 
1790, 20; pirušlek müšlice lovi AI 1878, 7; ∫ou 
bom ribe lovit KŠ 1771, 334; liki na razbojnika 
∫zte prisli zro'zjem i zdrogami me lovit KŠ 
1771, 91; Jázbec po noči ide lovit mláde závce 
AI 1878, 10; Peter, gda je ládjo pelao i ribe lovio 
KŠ 1771, 446; Leopold je lovio edenkrát metüla 
KM 1790, 20; Potom je szkopcom liszice i 
küne lôvo AI 1875, kaz. br. 7; pren. ár ∫zmrt 
∫zrdito∫ztjom lovi SŠ 1796, 148; I po∫zlali ∫zo 
knyemi nike, kaj bi ga lovili zricsjom KŠ 1771, 
140 lòvleni ‑a ‑o ujet: Tak je bio lovlen eden voj 
hercegovinancarom AIP 1876, br. 4, 3

lovlenjé ‑á s lov: Od Petrovoga rib lovlenjá KŠ 
1771, 178; i pu∫ztite vlaké va∫e na lovlenyé KŠ 
1771, 179; Za lovlenye závcov se nuca [hrt] AI 
1878, 8

Lóvrenc ‑a m Lovrenc: Na ∫z. Lovrancza dén 
KŠ 1771, 848; Szvéti Lovrencz, moli Bogá za 
nász KM 1783, 94 

lòvski ‑a ‑o prid. lovski: Lovski pes AI 1878, 8; 
kovran, šteri je lovskim stvárim celo škodlivi 
AI 1878, 25; Njegova [jazbečeva] koža se nuca 
za lovske turbe AI 1878, 10

lóžni ‑a ‑o prid. gozden: Poj esze! odgovori 
lô'zni glász KAJ 1870, 124

lǜba tudi ljǜba tudi lùba -e ž dekle, ljubica: 
Lejpi, mládi i bogáti moski bi jo radi meli za 
zákonszko tivárisiczo, ali za lübo KOJ 1845, 
112; Mátka; zárocsnicza, lyüba KOJ 1833, 165; 
Odpri gori luba zeléna vráta AIP 1876, br. 2, 7; 
Jôcse sze luba AIP 1876, br. 2, 7

lǜbav -i ž ljubezen: 3. Je Lŭbav KMK 1780, 4; oh 
Jedina Lübav moja KM 1783, 1; brezi lübavi 

lopár
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nemre vekivecsnoga 'sitka zadobiti KMK 1780, 
34; Zdaj vörje, ka je negda vu támli szvoje 
lübavi vorvati nejstejla KOJ 1845, 88; Povéksaj 
vu meni i csiszto lübav KM 1783, 6; naj ∫ztvojov 
lŭbavov na veke gorim KMK 1780, 110 

lǜbec -bca m ljubitelj: Nej kak bli'znyega 
lübecz BRM 1823, 393; Goszpod szküszi toga 
pravicsnoga, toga nevernoga i kriviczo lübcza 
odürjáva düh nyegov TA 1848, 9; ná∫zladno∫zti 
bole, kak Bogá lŭbczi KŠ 1771, 650; Tela, Duse 
∫ztrtina Je v∫zej lübczov plácsa britka BRM 
1823, 356 

lǜben -bna -o prid. ljubljen: ve je on tvoj lüben, 
dober ocsa AI 1875, kaz. br. 7 nájlübnéjši ‑a ‑e 
najljubši: je bio človeki najlübnejša stvár AI 
1878, 14 

lübézen -zni ž ljubezen: Nyegova velika 
lübezen k∫zvojemi oczi TF 1715, 41; lübézen ne 
omerzne SM 1747, 58; Oh Jezus! moja lŭbezen 
KŠ 1754, 234; zmrzne lŭbézen vnougi KŠ 1771, 80; 
Csi∫zti 'sitek, i po∫ten glá∫z, Lübézen k-tvojoj 
rejcsi SŠ 1796, 3; Obcsin∫zka lübézen BRM 1823, 
VII; Lubézen Boga KAJ 1848, VI; ka je kri∫tos 
zvelike lübezni umreu TF 1715, 42; Nikak∫a 
∫ztvár me ne odloucsi od Jesusseve lŭbezni 
SM 1747, 73; ne more ná∫z odlouc∫iti od lŭbézni 
Bo'se KŠ 1754, 137; Pobüdejnye Lübézni Bo'se 
KM 1790, 108; ar lubezen kri∫tu∫∫evo zamudio 
TF 1715, 5; on ∫zam bode ∫zvojo Ot∫inszko 
lŭbezen knyim ∫zka'zŭvao KŠ 1754, 221; Kák∫o 
lŭbézen ∫zo meli prvi kr∫zt∫anye k-Jezu∫i KŠ 
1771, 339; Zavelikoga Bogá lübezen BKM 1789, 
433; ino knyej ∫zvojo lübézen gori je nadigno 
SIZ 1807, 4; Posebno veliko lübézen májo 
ti stári k mládim AI 1878, 7; Ponávlaj me vu 
lŭbézni KŠ 1754, 259

lübezník ‑a m 1. ljubljenec: Poszlao je z-viszine 
Szvojga lübeznika KAJ 1848, 54 2. ljubimec: 
Küsüjta sze lübeznika AIP 1876, br. 9, 4

lübezníven -vna -o prid. ljubezniv: Zbrátrnov 
lŭbe∫zno∫ztjov eden kdrŭgomi lŭbezniven KŠ 
1754, 41; Go∫zpodin Boug Szka'zuje ∫ze nám 
lübezniven BKM 1789, 44; Bio je nyegov 'sitek 
vnougim lübezniven SŠ 1796, 55

lübeznívi ‑a ‑o prid. 1. ljubezniv: András je 
dober, lübeznivi pojeb bio KAJ 1870, 49 2. 
ljubljen: Abba, tou je lŭbeznivi Otsa KŠ 1754, 
154; ti ∫zi on moj lŭbeznivi Szin KŠ 1771, 104; 
liki lŭbeznivoga Otso, zvati i pro∫ziti moremo 
KŠ 1754, 154; Dic∫imo lübeznivoga Jezus 
Kri∫ztusa BKM 1789, 23; Dá Ocsa ∫zam Szina 
toga lübeznivoga BRM 1823, 22; po lŭbeznivom 
na ∫zvoje du'zne csé∫zti doprná∫anye KŠ 1771, 
757; Pozdravte edendrŭgoga vlŭbeznivom 

kŭsŭvanyi KŠ 1771, 714; Stero zlŭbeznivov 
geto k-Pavli ∫zlŭ'zbov potrdi KŠ 1771, 663; záto, 
ka ∫zte nám lŭbeznivi bili KŠ 1771, 616; Bojdte 
liki lŭbezniva decza KŠ 1771, 583

lübeznívo prisl. ljubeznivo: Boug ná∫z lŭbeznivo 
∫ztejm vábi KŠ 1754, 153; ka trbej pobo'zno 
k-Bougi i kbli'znyemi lŭbeznivo 'ziveti KŠ 
1771, 725

lübéznost -i ž ljubezen: Ta velika lŭbezno∫zt 
k∫zvoiemi Oczi Nebe∫zkomi SM 1747, 41; V 
etom ∫ze je ∫zkázala lŭbezno∫zt Bo'za vnami 
KŠ 1771, 732; Jezusa odküpitela lübézno∫zt 
BRM 1823, VII; lübéznoszt AIN 1876, 10; kai 
je Kristus zvelike lŭbézno∫zti kmeni, mrel 
SM 1747, 41; on nyou zlŭbézno∫zti k∫zvojemi 
Szini, gori vzeme KŠ 1754, 136; nik∫a ∫ztvár 
od lŭbézno∫zti Bo'ze ne odloucsi KŠ 1771, 340; 
I molim te zlübéznoszti BKM 1789, 8b; ki ∫zi 
zacsétek i v∫ze mogoucse lübézno∫zti KM 
1790, 108; Margéca od materne lübéznoszti 
puna, tak sze nyej vidlo AI 1875, kaz. br. 7; 
Milo∫cso ∫zlatko lŭbezno∫zt Ocsé Nebe∫zkoga 
SM 1747, 2; vlej vu méne lŭbéznoszt KŠ 1754, 
229; naj i mi kna∫emi Jezu∫i ták∫o lŭbézno∫zt 
∫zka'zujmo KŠ 1771, 340; Hválim lŭbézno∫zt 
tvojo BKM 1789, 239; Boug dáj csi∫zto 
lübézno∫zt SIZ 1807, 6; ja∫z vu lŭbézno∫zti 
ra∫ztem SM 1747, 49; v∫ze, ka v-Bougi i vu 
nyegovoj lŭbézno∫zti dobroga nájdemo KŠ 
1754, 60; O∫ztante vu mojoj lŭbézno∫zti KŠ 
1771, 316; Kdeviczi Márii, Stera je bila vu 
lŭbézno∫zti BKM 1789, 17; V-toj angyel∫zkoj 
lübézno∫zti SŠ 1796, 168; V-lübéznoszti eden 
ovoga bláj'zne dnéve szta 'zivela AI 1875, kaz. 
br. 7; naj te zcsi∫ztov lŭbezno∫ztyov povijém 
KŠ 1754, 235; Zbratin∫zkov lŭbezno∫ztyov 
edenkdrŭgomi na lŭbezen nagnyeni bojdte KŠ 
1771, 476; Ali právdo ∫zpuniti je zrado∫ztyom i 
zlŭbezno∫ztyom nyé delo csiniti KŠ 1771, 439; i 
z-lübéznosztyom tvojom jo zasgi KM 1783, 1

lùbi ‑a ‑o prid. ljub: Lubi Bog! ti zmenom boj BJ 
1886, 7; Lubi moj angyel-varüváč BJ 1886, 7

lübìteo -ela m 1. ljubitelj: Oh Boug lübiteo 
pravicze KM 1783, 11; Jezus Lubiteo méra 
KM 1783, 40 2. ljubimec: je nyegova nevörna 
Tivárisicza Borbála, csi celjeszkoga Grofa z 
szvojimi lübitelmi KOJ 1848, 52

lǘbiti in lúbiti -im nedov. 1. ljubiti: Lübiti Szretni 
KM 1790, 93a; Szretni; lübiti, rad biti KOJ 1833, 
173; kaibi∫ze vc∫io od nyega Bogá ino mojega 
blisnyega lübiti TF 1715, 42; po steroi bi te 
mogli lŭbiti SM 1747, 50; Steri ∫csé 'zitek lŭbiti 
KŠ 1754, 59; I lŭbiti ga zczejloga ∫zrczá KŠ 1771, 
142; naj morem tebé popolno lubiti KM 1783, 

lǘbiti 
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4; dáj mi lübiti BKM 1789, 129; Kak bi 'zeleli 
'zitek lübiti KAJ 1848, 7; deca jih moro lübiti 
AIN 1876, 9; ka delam, ne lŭbim KŠ 1771, 462; 
Bogá hválim, postüjem, lübim KM 1783, 3; Da 
Te ∫ztálno lübim BRM 1823, 9; Ti nász ∫ztejm 
lübis krouto BKM 1789, 11; Zvun tébe nikai 
na zemli me ∫zerczé ne lŭbi SM 1747, 76; ka 
nyé Boug lŭbi KŠ 1754, 220; csi eden ∫zveczki 
Go∫zpoud, ne lŭbi kak ∫té prou∫zno mú'ziko 
BKM 1789, 7b; nyega ∫ze do∫ztojno po∫tüje, lübi 
SIZ 1807, 10; V-grehi nelübi vá∫z BRM 1823, 5; 
ki lübi Dobro szvoje Králevcsine KOJ 1833, 
VIII; Goszpod, i lübi praviczo TA 1848, 9; nego 
lübi tudi sladki sád [lisica] AI 1878, 9; kaj Bogá 
lŭbimo KŠ 1754, 14; I lübimo presztajocsa KAJ 
1848; Vu zimi ga jáko lübimo BJ 1886, 8; zaka 
lübite márna TA 1848, 4; koteri mené lübio TF 
1715, 18; ki mené lŭbio SM 1747, 46; Ar lŭbijo vu 
∫zprávi∫csaj moliti KŠ 1771, 18; naj nyega lŭbijo 
KMK 1780, 10; ki nyega lübijo BKM 1789, 11; naj 
bodo veszéli vu tebi, ki tvoje imé lübijo TA 
1848, 5; dobre sestre edendrugoga lübijo BJ 
1886, 9; Lübi Bogá zczeiloga ∫zerczá TF 1715, 
18; Lŭbi bli'znyega KŠ 1754, 257; lŭbi bli'znyega 
tvojega KŠ 1771, 17; Záto lübimo Bogá TF 1715, 
18; Záto Bogá lŭbimo KŠ 1754, 68; ne lŭbmo ∫ze 
zricsjom KŠ 1771, 731; Naj te z-czejloga ∫zrczá, 
i duse lubimo KM 1783, 10; I jáko krouto je 
lŭbte KŠ 1754, 33; ∫zinki, lŭbte ∫ze med ∫zebom 
KŠ 1771, 261; lŭbte nepriátele va∫e KŠ 1771, 184; 
kaibi ∫záki ∫zvojega Hi∫esnoga Tuvari∫∫a lübo 
TF 1715, 15; Kaibi∫ze mi Bogá nyega lübili TF 
1715, 13; da bi Boug vas Ocsa bio, lŭbili bi me 
KŠ 1771, 294; naj li Jezusa lŭbijo KŠ 1754, 220; 
Zváo bom lŭ∫ztvo i lŭbo KŠ 1754, 127; Ár ali 
ednoga bode odŭrjávao i toga drŭgoga lŭbo 
KŠ 1771, 19; Ár ali ednoga bode drŭgoga lŭbilo 
KŠ 1771, 225; Ar, csi bodete lŭbili li té KŠ 1771, 
17; Kri∫ztus je ná∫z tak lŭbo KŠ 1754, 215; Lŭbo 
je pa Jezus Mártho KŠ 1771, 303; i lidjé ∫zo 
bole lŭbili kmiczo KŠ 1754, 121; ∫zo bole lŭbili 
kmiczo KŠ 1771, 272; v∫zi, ki ∫zo pe∫zmi lŭbili 
BKM 1789, 5; Kákda moremo na∫∫ega bli'znyega 
lŭbiti KŠ 1754, 28; vcsini, da te zev∫ze duse, 
pámeti ino mouc∫i moje lŭbim KŠ 1754, 226; 
Nego tvoio milosc∫o, stero davas, stere lubis 
SM 1747, 90; steri te prav lubi SM 1747, 90; Záto 
kak nyemi lŭbi, Naj ∫zi dela po vouli KŠ 1754, 
268 2. ugajati: oh ∫zrecsa! jálna dŭ∫e mre∫a, ti 
mi ne lŭbis SM 1747, 77 3. imeti: verbumi pa, 
steri v-jedinszkoj trétyoj persóni ik szillabo 
lübijo KOJ 1833, 49 lübléni ‑a ‑o ljub, ljubljen: 
Kedves, lüblen -a -o AIN 1876, 15; Ovoje moi 
lübleni ∫zin TF 1715, 38; Dai meni o lŭbléni 

Bog SM 1747, 53; nas lŭbléni Otsa nebe∫zki 
KŠ 1754, 158; Szin moj, te lŭbléni KŠ 1771, 10; 
I ∫zin Márie lübléni BKM 1789, 3; moj lübléni 
máli Zemlák KOJ 1833, VI; Jáko lübléni je vu 
stanici BJ 1886, 8; Ne bi, lübléna decza KM 1790, 
84; lübléna csi Márie KOJ 1845, 84; je roditelom 
i vučiteli jáko lübléna bila BJ 1886; boidi 
milo∫ztiv meni za tvoiega lŭblenoga ∫zina 
britko moko SM 1747, 60; Kaj Bog nyo odlocsi, 
I za mater zvoli Szina lüblénoga BRM 1823, 10; 
Lŭblénomi ∫zloven∫zkomi Národi SM 1747, 2; 
Te ∫ztari∫i lŭblénomi Gáju∫i KŠ 1771, 740; Gda 
bi pa e∫cse ednoga lŭblénoga ∫zvojega Sziná 
meo KŠ 1771, 139; stere je ná∫z ∫zébi zoub∫ztom 
prietne vcsino, vu tom lŭblénom SM 1747, 21; 
po Kristussi tvoiem lŭblénom ∫zini SM 1747, 48; 
vu tebi, mojem lŭblénom Jezusi KŠ 1754, 239; 
mámo pro∫ziti, kako lübleni ∫zinkove TF 1715, 
26; Lŭbléni moji, mi ∫zmo zdai Bosji ∫zinouve 
SM 1747, 32; pro∫zimo, kako lŭbléni ∫zinovje 
KŠ 1754, 153; Moji lübléni prijátelje sztojijo 
TA 1848, 31; za oszrecsanye szvojih lüblénih 
otrokov KOJ 1845, 6; ka nebi mojim lüblénim 
dobrovolnim málim Zemlyákom prikázao KOJ 
1833, IIII; kako lŭbléni ∫zinovje ∫zvoje lŭbléne 
Otseve KŠ 1754, 153; nego, liki lŭbléne moje 
∫zini, opominam KŠ 1771, 497 lüblénejši ‑a ‑e 
bolj ljubljen: Jezus, Od vsze ∫ztvári lublenej∫i 
KM 1783, 252 nájlüblénejši ‑a ‑e najljubši: Ete je 
deci te nájlüblenêši svétek BJ 1886, 38; Slaviček 
záto za volo lepoga pevanja je najlüblenejši 
ftič AI 1878, 27 lübléni ‑a ‑o sam. ljubi, ljubljeni: 
Vi pa, lŭbléni gori czimprajte vá∫z KŠ 1754, 2b; 
Lubléni! ne vŏrte v∫zákomi dŭhi KŠ 1771, 732; 
Csinasi lubléni Rano vö preminéjo BRM 1823, 
5; Vidilo ∫ze je nám po∫zlati kvám, zlŭblénimi 
na∫imi Barnabá∫om i Pavlom KŠ 1771, 390

lüblànski ‑a ‑o prid. ljubljanski: Za'seni ji: v∫ze 
Trshke goré, ino Lüblán∫zke dolé SIZ 1807, 29

lübléjnje ‑a s ljubljenje, ljubezen: Tou je pa 
.. Peklén∫zke kmicze neznájsno lüblejnye, 
Na∫zledüvanye BKM 1789, 127

lüblénec -nca m ljubimec: Lüblénca mêla, 
znoro je AIP 1876, br. 5, 3

lüblézni ‑a ‑o prid. ljubeč: csi sze toga slêdnyega 
[moža] szvojo domovino tak cseresz lüblézno 
szrcé obtühi AIP 1876, br. 3, 2 

Lǜbova vés -e -i ž Lübova vas, izmišljen kraj: 
od nyegove zárocsnicze z-Lübove vé∫zi SIZ 
1807, 13

Lucía ‑e ž Lucija: Sz. Lucia, moli Bogá za nász 
KM 1783, 95

Lùciper ‑a m Lucifer: Odidite v∫zi na ogen 
vecsni Steri je ∫zprávlen hüdomi vrági, tomi 

lüblànski
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Luciperi BKM 1789, 446; Zmo'zna moucs 
Luczipera BKM 1789, 194

lǜcki in lǜdski -a -o prid. tuj: Idegen; ptühinszki, 
lützki -a -o KOJ 1833, 160; Záto, ka nász je 
pote'zo Lŭczki dúg v∫ze v-Adami KŠ 1754, 
251; Tak nász je v∫ze z-Bougom zméro 
Lŭczki 'zoj vu Kri∫ztu∫i KŠ 1754, 251; Lüczko 
blágo ∫ze pa nazáj more povrnouti KM 1783, 
147; pro∫zim Bogá, naj ná∫z na lŭczki, ali 
tatin∫zki, krŭh ne pi∫zti KŠ 1754, 16; ne selei ni 
∫zlugo lŭczkoga SM 1747, 89; sze nema bojati 
lüdszkoga posztrassüvanya KOJ 1845, 80; Ne 
vo∫zte lŭczki járem znevernimi KŠ 1771, 539; 
Nemárai za lŭczko nikokovo blágo SM 1747, 89; 
Prázno∫zt je teliko, liki ∫z. hi∫tvo pre∫ztoupiti 
i zlŭtzkim ∫zpoulom necsi∫zto i nepo∫teno 
'ziveti KŠ 1754, 42; Vlückoj vouzi je moru BKM 
1789, 423; V-lüczkoj vouzi je mrou SŠ 1796, 66; 
pop notri ide vu ∫zvetino v∫záko leto zlŭczkov 
krvjouv KŠ 1771, 687; i ocsih moje bodo nyega 
glédale, i nei lŭczke (tŭin∫zke) SM 1747, 32; i 
moje ocsi bodo ga glédale, i nej lŭczke KŠ 
1754, 139; ne selei lŭczki sen SM 1747, 89; Ne 
po∫tŭjte∫ze lŭczki Bogouv KŠ 1754, 9; i 'zenám 
je prepovejdano lŭczke mo'zé po'zeleti KŠ 
1754, 65; radi ospotávajo lüczke náj bougse reje 
KOJ 1833, V; niti tálnik ne boj vlüczki grejhi KŠ 
1771, 641 lǜcki ‑a ‑o sam. tuji: Jaj onomi, ∫teri 
hŭdou to lŭczko 'zelej KŠ 1754, 62; Krádnoti je 
kaj lŭczkoga za ∫zé gyenoti KŠ 1754, 48; I csi 
∫zte vu lŭczkom nej verni, to va∫e ∫to vám dá 
KŠ 1771, 225

Lúcova ‑e ž Lucova, kraj v Prekmurju: Luczova 
KMS 1780, A2b; Luczova [od Sz. Lucie D.] KOJ 
1845, 72

lǜč ‑a m met, lučaj: Tiszto jaboko z-prvim 
lücsom zavaditi mam KAJ 1870, 82

lüčáj ‑a m lučaj: I on ∫ze je vtrgno od nyih, liki 
na ednoga kamna lŭcsáj KŠ 1771, 247

lǘčati ‑am nedov. lučati, metati: ino zacsne 
nikák od vszejh krajov sztáre lonce (piszkre) 
lücsati KOJ 1845, 115; Ogyen ∫zam pri∫ao lŭcsat 
na zemlo KŠ 1771, 214; Popadnoli ∫zo záto 
kaménye, kaj bi na nyega lŭcsali KŠ 1771, 296; 
Gda bi pa oni prájh vu zrák lŭcsali KŠ 1771, 
412; nego je i kaménye prouti nyemi lucsao 
KM 1796, 63 lǜčeni ‑a ‑o zalučan, vržen: Lücseni 
kamen KAJ 1870, 82 

lüdemesáren in lüdomesáren -rna -o prid. 
ubijalski: meszto lüdemeszárnih mecsov 
vszém hasznovitna plisna 'seleza vrouke vzéti 
KOJ 1848, 11; Tu sze zdáj enkrát lüdomeszárni 
Vogrinje zadoszta doubili KOJ 1848, 9

lǜden -dna -o prid. prijazen, vljuden: Lüden 
bojdi stvojimi bratmi BJ 1886, 11

lüdikrádec -dca m tat, ropar: ka je pravicsnomi 
právda nej polo'zena, nego lŭdikrádczom KŠ 
1771, 634 

lüdimòrec in lüdemòrec -rca m ubijalec, 
morilec: Lŭdomorecz KMS 1780, A2b; Vrág je 
lŭdomorecz bio KŠ 1754, 95; On je lŭdomorecz 
bio KŠ 1771, 294; Eden lüdimorec AIP 1876, br. 
11, 7; liki ∫zi ∫ze ∫zmilŭvao necsi∫ztomi lüdo-
morczi KŠ 1754, 232; i pogŭbo je lŭdomorcze 
one KŠ 1771, 72; je právda nej polo'zena, nego 
lŭdomorczom KŠ 1771, 634

lüdjé lǘdi in lidjé lidí m mn. 1. ljudje: uu na∫∫em 
pak rázumi ∫ztári ino moudri lüdje boimo TF 
1715, 8; nai ∫ze v∫zih lidjé zvelicsaio SM 1747, 8; 
∫zvéti Bo'zi lidjé KŠ 1754, 148; ∫terakoli ∫cséte, 
naj vám vc∫inijo lidjé, tak i vi csinite nyim KŠ 
1771, 22; ja∫z ne vejm, ka bajajo lidjé KM 1790, 46; 
Geto ∫zo ∫tenyá vcseni lidjé ni domá nej znali 
∫zebé razve∫zeliti BKM 1789, 5; Govorjenye je 
ono, po sterom sze lidjé od sztvári loucsijo KOJ 
1833, VIII; Atila, steroga szo lüdjé za bo'si bics 
imenüvali KOJ 1848, 5; gda zaman lüdjé med 
szinmi cslovecsimi ládajo TA 1848, 10; Lidjé se 
ga bojijo AI 1878, 7; ki ne hodi vu hudi ludi 
tanácsi SM 1747, 92; je ∫zebé ∫zám dal za v∫zeh 
lŭdi za odkŭplenyé SM 1747, 13; ka je on v∫zej 
lŭdi zvelic∫iteo KŠ 1754, 99; je∫zo vkopleni, ki 
∫zo od lŭdih vkopleni KŠ 1771, 62; ∫ze vo vr'ze, i 
∫zklácsi od lŭdi KŠ 1771, 14; Kama nepobo'snih 
ludih dü∫e ido KMS 1780, B2b; ∫tera je tühih 
lüdih otrokom mogla dvoriti KM 1790, 60; 
Sztáve ti lüdi BRM 1823, VIII; Rázlocsne sztáve 
ludi KAJ 1848, VII; med jezero lüdi nájde svojga 
gospoda AI 1878, 8; lübezen kv∫zeim grei∫nim 
ludém TF 1715, 41; onda vernim lŭdim ve∫zelo 
sché biti SM 1747, 83; tim hŭdim lidém KŠ 1754, 
165; Csi pa ne odpŭ∫ztite lidém KŠ 1771, 19; 
navádi se bole k hiži kak lidém AI 1878, 9; je ta 
∫zmert na v∫ze lŭdi preik prisla SM 1747, 7; kai 
je ná∫z greisne lŭdih odkupo SM 1747, 12; tak 
je na v∫ze lidi ∫zmrt razisla KŠ 1754, 71; i tak 
bode vc∫io lidi KŠ 1771, 14; Boug je senitev eti 
na ∫zvejti na lidih zavüpao SIZ 1807, 41; zvon 
vküpszprávla raztepen lidi vu bo'so hi'so KOJ 
1833, VI; rejšüvao je (pes) v Švájci lidi snegá 
AI 1878, 8; pükso küpo, naj jo za lagoje lidi 
krédi má AI 1875, kaz. br. 7; rejcs nám po ∫zvéti 
lidéjh nazvej∫ztsena KŠ 1754, 1; ercsé nyim: pri 
lidi je tou, i∫ztina, nemogoucse KŠ 1771, 63; vu 
lidih pa dopádenyé KŠ 1771, 168; ∫zvedok bodes 
pri v∫zej lidi ti∫ztoga, ∫tera ∫zi vido KŠ 1771, 411; 
zev∫zejmi lidmi mirovno 'zivte KŠ 1754, 41; Tak 
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∫ze naj ∫zvejti ∫zvetlo∫zt va∫a pred lidmi KŠ 1771, 
14; po∫teno bode ponássanye nyegovo pov∫zud 
pred Bogom i lidmi SIZ 1807, 9; pred Bougom 
i lüdmi pa nej KOJ 1845, 3; Kakda sze zovéjo 
med lüdmi prebivajocse sztvare KAJ 1870, 10 
2. določena skupnost ljudi: je nej ∫teo, kaibi li 
v'Zidov∫zkom i Grcskom jeziki, da ∫zo ga v∫zi 
lidjé nej znali, o∫ztalo KŠ 1771, A4b; V-ednoj 
fari szo sze lüdjé tak szpohüjsali KOJ 1845, 3; 
Hercegovinanci szo trüda lehko trpécsi lidjé 
AI 1875, kaz. br. 3; Ali i na tou je na∫e lidi pobo'zna 
gyedrno∫zt nadignola KŠ 1771, A5b; nego i med 
onimi lidmi, ki ∫zo priti ∫zuncsenomi záhodi 
KŠ 1771, A5a; z-podlo'snimi lüdmi neszmilno 
baratali KOJ 1848, 6; Z-Bosnie vise 40.000 ludi 
na Horvatsko prislo AI 1875, kaz. br. 3; odiso 
Spanyolszkoga, da ne vredno dr'zo kral bidti 
táksim lidim AI 1875, kaz. br. 3; Tak je törszko 
ládanye pozábilo ete lidé pocslovecsiti AI 
1875, kaz. br. 3; záto szo eti lidji za sztrahsne 
opoznani [Črnogorci] AIP 1876, br. 6, 6

lǜdno prisl. prijazno, vljudno: Kolmana roditelje 
so nyega tüdi lüdno gorprijali BJ 1886, 24 

lüdomòrski ‑a ‑o prid. ubijalski, morilski: 
i oszlobodis Dávida szlugo tvojega od 
lüdomorszkoga mecsa TA 1848, 117; Od 
lŭdomor∫zki goricsánczov KŠ 1771, 139; Od 
lŭdomor∫zki delavczov goricz KŠ 1771, 238

lüdomòrstvo ‑a s umor: Sz-∫zrczá ∫zhájajo 
hŭde mi∫zli, lŭdomor∫ztvo KŠ 1754, 72; 
Zvoulov vcsinyeno lŭdomor∫ztvo KMK 1780, 
91; Lüdomorsztvo AIP 1876, br. 11, 7; Od v∫ze 
lŭdomorsztva ka∫tige KŠ 1754, 254; Od ognya, 
povoudni, lŭdomor∫ztva BKM 1789, 346; 
∫ztimi gori ∫ztányenimi, ki ∫zo lŭdomor∫ztvo 
vcinili KŠ 1771, 151; Ar od znoutra zhájajo 
lŭdomor∫ztva KŠ 1771, 124; Znána ∫zo nyegova 
vnouga lŭdomor∫ztva KM 1796, 83

lǜdstvo in lǜstvo -a s 1. ljudstvo, ljudje, 
človeštvo: da ∫ze nevolno lŭsztvo li z-∫zŭhim 
Kr∫ztsanszkim Iménom hváli KŠ 1754, 4b; 
Lŭ∫ztvo ∫zedécse vkmiczi, je vidilo ∫zvetlo∫zt 
KŠ 1771, 12; lŭ∫ztvo te psé i ∫zti∫zkáva KŠ 1771, 
195; Verno lüd∫ztvo! ∫zprávlaj ∫ze BRM 1823, 
6; i lüdsztvo zaka miszli zobsztojna TA 1848, 
3; Nôvi mertüki leh'zêsi bodo vracsuni csi 
sze lüsztvo navcsi AI 1875, kaz. br. 6; Lüdstvo 
sploh prestrášeno je kričalo BJ 1886, 9; ∫zi ∫tiri 
∫ztou lŭ∫ztva na∫zito KŠ 1771, 835; Nebojim sze 
vnogo jezér lüdsztva TA 1848, 4; Ocsa Boug! 
ki na telko Lü∫ztva ∫zám ∫zkrb más BKM 1789, 
131; z-Jezu∫∫ovom moucsjom dáj dobro lü∫ztvi 
KM 1783, 236; Lŭ∫ztvo tákse vpelas na nyé SM 
1747, 85; Ki ∫ze naszlánya na lŭ∫ztvo KŠ 1754, 

252; na konczi Szvejta pa v∫ze lŭ∫ztvo z-dŭ∫om 
∫zoudo bode KMK 1780, 99; Oh ti preminoucse 
cslovecsán∫zko lü∫ztvo SŠ 1796, 9; Goszpôd 
bode szôdo lüdsztvo TA 1848, 6; Za országe i 
za lüdsztvo je najvékse dobrotivnoszt mir AI 
1875, kaz. br. 3; zvelicsitela, ∫teroga ∫zi ti pripravo 
pred v∫zejm lŭsztvom ∫zvetloszt KŠ 1754, 243; 
oznanyüjte med lüdsztvom dela nyegova TA 
1848, 7 2. določena skupina ljudi, predvsem 
verska: Bomoga dicsili, Kak la∫ztivno lu∫ztvo 
BKM 1789, 18; v∫záko lü∫ztvo je melo po∫zebne 
právde, i návade KM 1790, 90; ár za malocsasza 
lüsztvo nyegovomi szini Zoltáni vernoszt 
priszégne KOJ 1848, 8; nép (lüsztvo) AIN 1876, 
10; pred obliczem v∫zega lŭ∫ztva SM 1747, 58; 
na diko tvojega lŭ∫ztva Izraela KŠ 1754, 243; 
I, vkŭp ∫zpraviv∫i i pi∫zácse lŭ∫ztva KŠ 1771, 
7; boidi v∫zemu lu∫ztvu ti pomocsnik dobri 
SM 1747, 90; je zapovedal nám predgati tomi 
lŭ∫ztvi SM 1747, 15; tvojemu lŭ∫ztvo Israelu 
Diko SM 1747, 58; ∫zkim ∫ze je Goszpodin Boug 
nigda ∫zvojemi lŭ∫ztvi prtio erkouc∫i KŠ 1771, 
4b; ∫tero je ktebi i ktvojemi lŭ∫ztvi ∫zkázao, 
∫zkrblivo∫zt KŠ 1771, A8a; Tvojmi nevolnomi 
lü∫ztvi Voj, i pomocsnik bojdi ti BKM 1789, 3; 
ono, stero je Boug mládomi lüsztvi pravo KOJ 
1833, VIII; ino vuc∫ite v∫ze lü∫ztvo [pogane] TF 
1715, 31; ár on zvelicsa lŭ∫ztvo ∫zvoje KŠ 1771, 
6; Zvé∫zelo ∫zi grejsno lü∫ztvo BKM 1789, 4; I 
zdigni nász, lüdsztvo nevolno KAJ 1848; ∫zkrb 
Bo'sa ∫ze je vo ∫zkázala nejli ∫zamo med onim 
lŭ∫ztvom KŠ 1771, A5a; szo lih na csasze vösli 
na porop k-drügim lüsztvam KOJ 1848, 6

Lùdvik ‑a m Ludvik: Ludvik Czaszar rejszan za 
nyé volo z-Vogrinami boj zacsne KOJ 1848, 8

lǘg ‑a m lug: Z-etim lügom popárjeni Stevan II. 
zadüsi KOJ 1848, 26

lǜk ‑a m čebula: Vereshagyma; lük KOJ 1833, 181; 
na pamet nám prihájajo ougorke, i dinye, lük, 
i cse∫znek KM 1796, 39; Lük je pokriti AI 1878, 
42

Lukáč in Lükáč -a m Luka: Lukács ABC 1725, 
A3b; Szvéti Lukács TF 1715, 43; Tak pi∫∫o ∫z. 
Evangeli∫te Lŭkács KŠ 1754, 201; je Lŭkács 
escse teda 'znyim bio KŠ 1771, 338; Lŭkácsa 
Evangélium KŠ 1754, 3; szvétoga Lukácsa KŠ 
1771, 157; pri ∫zvétom Lukác∫i Evangeli∫ti na 
edenai∫zetom táli govoréc∫i TF 1715, 25

lǘknja ‑e ž luknja, votlina: Luk; lüknya KOJ 
1833, 164; Bila je pa lŭknya, i kamen je bio na 
nyou djáni KŠ 1771, 305; Jeli ∫ztŭdenecz zedne 
lŭknye vré ∫zlatko i britko KŠ 1771, 750; Gda bi 
pa Saul z-one lüknye vö odi∫ao KM 1796, 59; 
vi ∫zte pa 'znyé vcsinili razbojnikov lŭknyo 
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KŠ 1771, 138; Kak vlüknyi ∫zlavicsek BKM 1789, 
414; Kak vlüknyi ∫zlavicsek SŠ 1796, 119; liki 
oroszlán, vu luknyi, nasztregáva na porob TA 
1848, 8; za lazenje po zvoranoj lüknji AI 1878, 
10; Li∫zicze lŭknye májo KŠ 1754, 108; Li∫zicze 
lŭknye májo KŠ 1771, 26; se vlüknjaj zdržáva 
[vipera] AI 1878, 29

lǘknjica ‑e ž luknjica: Ko'za csloveka jeszo na 
nyê mále grbe i lüknyice KAJ 1870, 30

lǘnek ‑a m osnik, lunek: Potácse i löcsí lünki 
dr'zijo KAJ 1870, 72

lǘpati ‑am in -lem nedov. lupiti: Tecsasz lüpli 
drêvo, dokecs je v-mêzgi KAJ 1870, 68

lüpìnjasti ‑a ‑o prid. lupinast: Lük je pokriti s 
lüpinjastimi listi AI 1878, 42 

lüpìnje ‑a s lupina, olupki: Poszvedocseno je, ka 
lüpinye szilja vnogo zdr'záva z-belocsenárasza 
AIP 1876, br. 3, 6; nyihovo gnêzdo je málo, kak 
pol orehove lüpinje AI 1878, 23

lǘska ‑e ž luska: i preczi ∫zo doli ∫zpadnole 
lŭ∫zke KŠ 1771, 368; i taki ∫zo 's-nyegovi ouc∫i 
doli ∫zpadnole liki lü∫zke KM 1796, 125; Nistere 
lüszke odêvajo KAJ 1870, 10

lúskati ‑am nedov. pršeti: Csi pa glásovato kolou 
tak szegrejes, tolko ognya sze naberé, da 
iszkre od nyega luszkajo KOJ 1845, 103

lüščìnjasti ‑a ‑o prid. luščinast: Lüscsinyaszta 
zelenyáva AIP 1876, br. 7, 3

lüščìnje ‑a s luščina: Nasa mis pregrizé z-zobmi 
nyi [želoda] trdo lüscsinye KAJ 1870, 56

lǘščiti -im nedov. luščiti: ino szta orehe trlá pa 
luscsila AIP 1876, br. 10, 7

lǘškasti ‑a ‑o prid. luskast, luskav: i rêp bobrov 
je šürki i lüškasti, tak kak riba AI 1878, 13 

lǘšt tudi lúšt -a m veselje, želja, volja: Oni li 
miszlijo, kak bi ga potepli, lüst májo k la'zam 
TA 1848, 48; malo steri na tô gléda, jeli je zreli 
szád ali nê, sterim szi luste scsé odegnati AIP 
1876, br. 9, 7 

lǜštičen -čna -o prid. željen, radoveden: Vszáki 
vért je lüsticsen znati, kákse vrémen de vütro 
AI 1875, br. 2, 8; Gda je Deák mreo, vnôgi szo 

lüsticsni bili znati, kákse mislênye AIP 1876, 
br. 3, 2

luterán ‑a m luteran, protestant: Nasim 
lutheránom je tüdi vola bila molitvárnice szi 
goriposztaviti KOJ 1848, 115 

luteránkinja ‑e ž luteranka, protestantka: 
Zaisztino szo 'se vnougi lutheránje i 
lutheránkinye na pamet vzéli KOJ 1845, 
80; Etaksi gius je nesterim 'seleznim 
lutherankinyam v szerce szegno KOJ 1914, 133

lùterski ‑a ‑o prid. lutrski, protestantski: Ka 
delajo lutherszki návuki KOJ 1845, 79; Eni 
predgarje szo vcsili po lutherszkom od 
Krisztusove vecsérje KOJ 1914, 118

Lúther -ra m Luther: po D. Luther Mártonni 
z∫zvétoga pi∫zma vküp zebráni TF 1715, 1

lúti ‑a ‑o prid. hud, jezen, divji: Nej je lúti, ni 
nacsemuren, Ki je Jezusa Vucsenik BRM 1823, 
387; Lúti, kak tigris, poganszki szodecz dá 
obadvöma glávo odszecsti KOJ 1845, 86; Ne je 
lúti, ni nacsemuren BRM 1823; Ne je lúti, ni 
nacsemuren KAJ 1848, 284

Lùtmerk ‑a m Ljutomer: Prisli szo do Lutmerka, 
gde szo sze dobroga vina nalokali [kruci] KOJ 
1914, 142 

lútost -i ž divjost: steri szo sze tou'sili Czaszari 
od lútoszti necslovecske groznoszti szvojega 
Krála KOJ 1848, 26; Varva sze divje lútoszti 
KOJ 1848, 316; Po etoj lútoszti szo denok nej 
hüdovolni szrdinczke poftissani KOJ 1848, 50

Luzácia ‑e ž Lužica: Franczel Miháo, ka 
je vu Luzátzii bodouc∫im Szlovenom, ali 
Vandalu∫om, Evangyeliom KŠ 1771, A6b 

lǘžar ‑a m usnjar: Timár; lü'sar KOJ 1833, 176 
lǘžarski ‑a ‑o prid. kožarski, usnjarski: 

Goszpoudi szo sze nej dopádnile nike sztáre 
– enoglászne – po lüsarszkom vlácsene 
peszmi pri bo'soj szlü'sbi KOJ 1845 

Lúžičko -ga s Lužiško: szlovenszki kráo Szamo 
nyim je tudi Cseszko, Moravszko, Lusicsko 
vkrajpograbo KOJ 1848

Lúžičko 
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mácati ‑am nedov. rahlo mazati: Kenni; mazati, 
máczati KOJ 1833, 162

Macedónia ‑e ž Makedonija: Filippis je 
Maczedonie plemenito me∫zto bilo KŠ 1771, 
589; naj bole pa v- Maczedonii KŠ 1771, 338; O 
ti∫ztecz je ∫ou v Maczedonio KŠ 1771, 2 (B1b)

macedoniánski ‑a ‑o prid. makedonski: Vu 
Macedonián∫zkom vára∫∫i po iméni v-Filipi∫zi 
KM 1796, 128 

macedónski ‑a ‑o prid. makedonski: mou'z niki 
Maczedon∫zki je ∫ztáo pred nyim KŠ 1771, 391; 
Na znánye pa vam dámo, bratje, milo∫cso 
Bo'zo, ∫tera je dána gmajnam Maczedon∫zkim 
KŠ 1771, 541

mácica ‑e ž vrbin cvet: Z-cvêtja do kak ori 
kuszte mácice (bombleci) KAJ 1870, 153; 
Oszvetno znamênjye 'zitka vu macicaj KAJ 
1870, 98

mačèči ‑a ‑e prid. mačji: szo ete dnih nasega 
poglavársztva zasztôpnika v-Belomgrádi 
z-macsecsov mu'zikov vöospotali AIP 1876, br. 
5, 3

màčiha in màčija -e ž mačeha: Noverca Macsia 
KMS 1780, A8b; Na∫∫i roditelje: otsin I macsiha 
KŠ 1754, 31; je I zapovedao ednoga, ki ∫zi je 
la∫ztivno macsijo vzeo, vŏ vrcsi KŠ 1771, 572; 
Te zmácsihov praznŭvajoucsi ∫ze ∫zprávi∫csa 
vŏ vr'ze KŠ 1771, 498

máčka ‑e ž mačka: Mačka AI 1878, 8; Máčko 
nájdemo povsédi, gde lidjé bivajo AI 1878, 8

mačkèči ‑a ‑e prid. mačji: nisteroucs sze je 'se 
hram vú'sgao od 'sarécse macskecse dlake 
KOJ 1845, 40

Madianitánec -nca m Medijec: ∫zo rávno 
teda tam mimo potüvali I'smaelitánczi, I 
Madianitánczi na trstvo idoucsi v-Egyptom 
KM 1796, 24; Pü∫zto je na nyé Madianitáncze 
KM 1796, 46

madianitánski ‑a ‑o prid. medijski: odisao je 
z-Egyptoma vu Madianitán∫zko zemlo KM 
1796, 33

Magdaléjna ‑e ž Magdalena: Mária, ∫tera ∫ze 
zové Magdalejna KŠ 1771, 191; Med tejmi je 
bila Mária Magdalejna KŠ 1771, 96; Na Márie 

Magdalejne dén KŠ 1771, 847; Od Márie 
Magdalejne BKM 1789, 4; liki ∫zi ∫ze ∫zmilŭvao 
Márii Magdalejni KŠ 1754, 232; Ti ∫zi zváo 
Mário Magdalejno na pokouro KM 1783, 105

magištrátuš ‑a m mestna oblast, uprava: 
V∫za ona kotera ∫zo cslovecsán∫zkomi ∫itki 
potreibna, kako tou dober ino Bogá bojec∫i 
Magi∫tratus TF 1715, 29; ino nemskih váraso 
Magistratusi szi 'snyimi [luteranskimi knezi] 
potégnoli KOJ 1845, 66; ár Magistratuske z 
soule vládniczke zido rázno KOJ 1845, 140

Mágjar ‑a m Madžar: Tak szo sze Magyari od 
vszejh krajov zácsali notrizagrajüvati KOJ 1848, 
10; Csi bom 'sivo, z-szamimi sztránszkimi, da 
Magyarom niti zemlé, niti csészti neosztáne 
KOJ 1848, 16; Árpád Magyare na zdájsno zemlo 
szrecsno privodi KOJ 1848, 7; Teda sze prime 
z-Magyarmi KOJ 1848, 9

mágjarski ‑a ‑o prid. madžarski: szo Magyarszki 
poszlanci 'se tü bili KOJ 1848, 8

máguš ‑a m čarovnik: I brs za volo Simon 
Mágu∫a, priétnoga Nero Cza∫zari czompr-
nyeka ra∫zpéti na kri'z KŠ 1771, 700

máh ‑a m mah, zamah: Pehárnik nyemi z-ednim 
mahom glávo do zimicz razkála KOJ 1848, 49; 
Banko Kraliczo szvojov rokouv z-petimi 
mahami búje KOJ 1848, 34

Màhomed in Màhumed -a m Mohamed: tŏr∫zka 
∫tera pouleg ednoga Bogá i Mahumeda vŏrje 
KŠ 1754, 85; kak je to nyihov prorok Mahomed 
vu koráni doli szpiszo AIP 1876, br. 7, 3

màhometánstvo ‑a s muslimanstvo: z-trdim 
naprejvzétjom vszo Vogerszko .. ino 
Mahometánsztvo vpelati KOJ 1848, 74

májcini ‑a ‑o prid. majčken: Csi pecsatni vojszk 
po szüknyi csouvas, da sze szegreje, májcine 
lisztike papira na szé potégne KOJ 1845, 103

májnceni ‑a ‑o prid. majhen: ∫zti∫ztim jezikom, 
∫teroga ∫ze je vu onoj krajini, vu koteroj 
'zivé, nŭczati i na ∫zvoj ha∫zek obracsati od 
májnczena návcso KŠ 1771, A4a

majorán ‑a m majaron: Majoran má močen dis 
AI 1878, 51

májster -tra m mojster: János majszter sze 

M
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nikak ne mogo obogatiti AIP 1876, br. 1, 6; Delo 
hváli majsztra KAJ 1870, 97 

majútati -čem nedov. mahati, kriliti: Csi napuni 
giblem roko, ali proti obrázi majúcsem, 
'z-nyov KAJ 1870, 149

màk ‑a m mak: Mák; mak KOJ 1833, 164; mak po 
kébli 15–13 frt AI 1875, kaz. br. 8

Makabèuš ‑a m Makabejec: Matatiás Makabeus 
je pét dvaj∫zeti jezér KM 1796, 83

makabèuški ‑a ‑o prid. makabejski: Makabeu-
sko vrejmen ∫ze zacsne KM 1796, 135 

màkula ‑e ž napaka, madež: ∫zeje ani eden 
cslovik nei naroudo, koteri bi biu brezi 
makule TF 1715, 48; Moremo táksa dela brezi 
v∫ze makule i zmenkanya doprne∫zti KŠ 1754, 
8 

Malabárija ‑e ž Malabarija: da ∫zo Bo'zo ∫z. 
rejcs vu Indio, Malabario ne∫zli KŠ 1771, A5b

Malakiáš ‑a m Malahija: Malakiás KŠ 1754, 2; 
ti ∫ztári proroczke od Moj'ze∫a do Malakiá∫a 
prorokŭvali KŠ 1771, 762

málar ‑a m slikar: ka bi pa málar bio, je ku∫zto 
Niczefora zmislejnye KŠ 1771, 158; Što je 
nájčverstnejši málar BJ 1886, 8 

málarski ‑a ‑o prid. slikarski: malarska školjka 
AI 1878, 40

málati ‑am nedov. slikati: Festek, málam -ati AIN 
1876, 23 

maleríja ‑e ž slikanje, slikarstvo: Karol .. i on 
je po tom maleriji postenyé szpravo med 
Vogrinami KOJ 1848, 44

máli ‑a ‑o prid. 1. majhen, mali: Nyegov ∫ereg je 
máli KŠ 1754, 11b; Ne boj ∫ze máli ∫ereg KŠ 1771, 
213; Li máli csa∫z trpi nyeg’vo odhájanye BKM 
1789, 406; da bi eden máli csa∫z po ∫zvojem 
trudi KM 1783, 216; moj lübléni máli Zemlák 
KOJ 1833, VI; Máli vucsenik knige neszé KAJ 
1870, 6; Máli vért AI 1875, kaz. br. 8; máli dervár 
neprehenjano klüka AI 1878, 3; ∫lab sem ino 
máli BJ 1886, 7; Dokecs je decza mála bila KM 
1790, 84; Eta mála stvár je bole nücliva AI 1878, 
10; ki ∫zi tüdi edno málo deite po∫ztano ABC 
1725, A6b; bilou je zburkanye nej málo med 
vitézmi KŠ 1771, 380; je i máloga gucsa bio KŠ 
1771, 431; Molitev za obdr'zánye toga máloga 
serega TA 1848, 9; ka je vu šoli od máloga 
Jezuša zaslišala BJ 1886, 4; neili leprai drügi 
nábosni knig, nego e∫che i ete mále kni∫icze, 
velika je ∫zükesina TF 1715, 8; záto ták∫im 
vámje potreibno biti, kako toi máloi Deczi 
TF 1715, 8; záto jako máli ali ber∫ei nikakvi 
ha∫en ∫ztoga nevolna Decza neima TF 1715, 5; 
ino povéksávai tvoi mali sereg ABC 1725, A7a; 
vzemi záto ete máli dár KŠ 1754, 12a; ino bi 

eden máli csa∫z li ∫zám prebivao na zemli SIZ 
1807, 7; Edna mati je ednoga máloga sziná mela 
KAJ 1870, 187; kágda bi mogli vto málo Deczo 
noter vczepiti TF 1715, 6; steri zdai edno malo 
vreime ∫alo∫zni je∫zte vu vnoge féle nevoljái 
SM 1747, 29; csi za kaksté málo delo Bogá 
zezávamo KŠ 1754, 21; ka nebi prikázao toti 
málo iszkro KOJ 1833, IIII; Po malom vrejmeni 
pa, pri∫ztoupili ∫zo niki KŠ 1771, 92; ka bodes 
c∫inéc∫i c∫i de ti po malom császi pravo KM 1783, 
205; po malom vrejmeni i vám je ∫zem priti SŠ 
1796, 78; pa gvüsno domá osztáne pri szvojem 
málom pojbeci AI 1875, kaz. br. 7; vu máloj 
hüdoubi ∫ztári ino moudri lüdje boimo TF 
1715, 8; neboidi náz ∫zrám ∫ztov malov Deczov 
navküpe katechi∫mus ∫ze vc∫iti TF 1715, 8; naj 
bi kotrige, '∫ile, i csütejnya majoucse velike, 
i mále ∫ztvári z-nicse∫za naprej ∫ztanole KM 
1796, 5; Zrok, ∫teri me je na pi∫zanye i vŏ 
∫támpanye eti máli ali dŏnok puni kni'zicz 
podigno KŠ 1754, 3a; Vučitel si zdecov vnogo 
zgučáva od máli ino veliki stvár BJ 1886, 3; 
ka nebi mojim málim Zemlyákom prikázao 
KOJ 1833, IIII; na vogrszki Jezik vcsiti szvoje 
mále vucsenike KOJ 1833, III; či tem nemérnim 
gostom mále krühšne drobtinice mečemo 
AI 1878, 3; odzvüna se povékša z obsednjom 
spodobnimi málimi táli AI 1878, 4; dobro 
delnikom, velikim i malim SM 1747, 2; V∫zejm 
lidém, velikim ino málim KŠ 1754, 4; Pro∫zimo 
obarui ná∫z tve verne, velike ino male SM 1747, 
87; Steri nász pomágaj velike i mále KŠ 1754, 
267; 2. mali: ∫zem pa pouleg D. L. M. máloga 
Katekizmusa czejli návuk razdejlo KŠ 1754, 5b 
3. v zvezi mala meša praznik Marijinega rojstva 
8. septembra: Na mále Me∫∫e, ali Márie 
narodjenyá, dén KŠ 1771, 849; Evangy. na Mále 
Me∫e, ali Devicze Márie rodjenyá dén KŠ 1771, 
4 nájménši ‑a ‑e najmanjši: Kakda bi tak mogao 
kraj vzéti te naj mén∫i grejh KŠ 1771, 445; kám 
záto, da sze potrejbna skér z-náj ménsim 
sztroskom more szpraviti KOJ 1833, V; Ár ∫zam 
ja∫z te naj mén∫i med Apo∫ztolmi KŠ 1771, 521; 
steroga najménsi táo toga celoga imé noszi 
AIN 1876, 10; I ti Betlehem ∫zi nej náj mén∫a KŠ 
1771, 7; da ∫ze je ni te naj mén∫e piknyicze nyé 
nej dotekno KŠ 1754, 114; Nikaj, ni to naj mén∫o 
rejcs KŠ 1754, 48; ki naj mén∫e zvŭnejsnye delo 
csini KŠ 1771, 446; da vnaj ménsem dugoványi 
KŠ 1754, 233 máli ‑a ‑o sam. mali: v∫zi navküpe 
od máloga do vélikoga zaver∫eni TF 1715, 19; 
Ali vnogo sze more escse vcsiti, ka naj vsze 
eno do máloga pozna, stero znati csészt 
nyagova 'zelê AI 1875, br. 2, 5; ti szvéti szo na 
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malo prisli TA 1848, 9; nad málim ∫zi bio veren 
KŠ 1771, 84; Vidite, da ne zavr'zrete ni ednoga 
zeti máli KŠ 1771, 58; dopŭ∫ztite te mále k-meni 
prihájati KMK 1780, AB (2); k-tomi czili te mále 
pomágajoucsi áldov KOJ 1833, IIII; za malo 
dr'sécsi ∫zvojo zgübleno veliko praviczo KM 
1796, 19; Ki pa ne zna, csini pa ka∫tige vrejdna 
dela, bit bode zmalim KŠ 1771, 214; Kaj je po 
oznanenyej meni na znánye dáo ∫zkrovno∫zt: 
liki ∫zam pred tejm zmalim pi∫zao KŠ 1771, 
578 nájménši ‑a ‑e sam. najmanjši: ∫terie nei 
naimén∫i TF 1715, 5; Ar me v∫zi ∫zpoznajo, 
od naj mén∫ega 'znyih KŠ 1771, 684; Vidis, ne 
zdr'závas Li náj mén∫ega tála BKM 1789, 261; 
Drŭgoucs náj ménsega kaj ne vzemi KM 1790, 
54; liki ka bi ∫zpácso ednoga eti naj mén∫i KŠ 
1771, 227

málički ‑a ‑o prid. majčken: Paveo, zdèacskoga 
Paullus málicski, zhája KŠ 1771, 431; od materé, 
gda szem máliczki bi KAJ 1870, 56; od trdi 
vŏtrov ∫ze gonijo, dŏnok ∫ze od málicskoga 
ve∫zla tá pelajo KŠ 1771, 750; V-tom meszti 
málicski Czaszarje i Králi zrászto gori KOJ 
1845, 140 málički ‑a ‑o sam. mali: Jeli ∫zte nigdár 
nej ∫teli, kaj zvŭ∫zt ti málicski ∫zi ∫zi hválo 
∫zpravo KŠ 1771, 69; Po vüsztaj ti málicski ino 
czeczajoucsi grüntao szi TA 1848, 7; ino ∫zi 
je najzvej∫zto tim málicskim TA 1848, 37; i ki 
prevecs nihájo tim málicskim TA 1848, 12

malìna ‑e ž murva: Szeder; malina KOJ 1833, 173; 
ercséte pa etoj malini KŠ 1771, 228

malìnov ‑a ‑o prid. murvin: malinovo drevo AI 
1878, 46

Málkuš ‑a m Malh: Bilou pa je imé ∫zlugi 
Malkus KŠ 1771, 325 

màlo prisl. 1. malo, izraža majhno stopnjo: Ár 
oni ∫zoná∫z malo vreimena, ka∫tigali SM 1747, 
30; i malo ka ∫zo ga nej bujli KM 1796, 129; ár je 
malo ti verni med szinmi cslovecsimi TA 1848, 
9 2. izraža majhno količino ali mero: malo ji 
je, ∫teri nájdejo KŠ 1771, 11b; ka je Paveo edno 
malo prignyenoga tejla bio KŠ 1771, 431; Bilou 
ji je i∫ztina nej malo KŠ 1771, A2b; Edno malo i 
ne bodete me vidili KŠ 1771, 320; Csi szi ga gli 
malo ménsega nihao od angelov TA 1848, 7; Za 
cérkev pa malo mára KAJ 1870, 6; malo vecs 
pocsinka dopüszti napiknyenasiba AIN 1876, 8

màlobòle prisl. malo bolj: Okoli dnéva Sz. 
Gergora Pápe szta dvá malobole zevcseniva 
solara naproszila KOJ 1845, 6

màločàsa prisl. v kratkem času, kmalu: Med-
témtoga za malocsasza je Boug gizdave 
ponizo KOJ 1848, 91

malodèlaven -vna -o prid. nedelaven: do-

ber vucsiteo je právi blagoszlov bo'si, a 
malodelaven pa práva nevola za faro KOJ 1845, 
18

màlogdà prisl. malokdaj: grum vdári, ka sze po 
zimi malogda godi KOJ 1845, 103; Viste, láni 
szte me v-sôlo Malogda poszlali KAJ 1870, 23; 
Zdaj sze malogda kaj imenitnoga zgodi AIP 
1876, br. 9, 1; Küri teško letijo i se záto malogda 
s tla vzdignejo AI 1878, 24

malokrvávi ‑a ‑o prid. krvavkast: Véreses; 
malo-krvávi -a -o KOJ 1833, 181

maloléjtnost -i ž mladoletnost: Zoltána 
malolejtnoszt sze nyim je zdejla za pravi 
csasz nyou [Panonijo] nazáj pograbiti KOJ 
1848, 8

màlonej prisl. malone, skoraj: steroga szo 
malonej vu vszáksem nemskom várasi 
na zidinaj viditi mogli KOJ 1845, 65; 'se sze 
poganszki Vougri ono malonej vösztrejbili 
KOJ 1914, 101; sze tak milo joucseta, da szo 
malonej vszi 'snyimivréd szkuzé tocsili KOJ 
1848, 48; ár nyôj je eden seršén na nôsi tákši 
žálec püsto, ka nyój ga je malonej presmekno 
BJ 1886, 19

màlopoznéj prisl. malo pozneje: nego 
malopoznej, dare je mro Széchi Peter brezi 
odvetka KOJ 1848, 102

màloprle prisl. maloprej: nassi Sztarisje, 
kak maloprvle povejdane bo'sánszke recsi 
szvedocsijo KOJ 1833, VIII; maloprvle, neg bi 
premino, na ftissanye KOJ 1848, 115 

màloprvo prisl. maloprej: tá maloprvo povejdana 
regula je nájgvisnejsa KOJ 1833, 22

màloslèdkar prisl. malo pozneje: maloszledkar 
pa i ove ocsinszke Dr'save z-rouk vtrgne 
Rudolfi KOJ 1848, 88; Leopold II. sztálise ino 
Réde vküppozové v-Büdino, maloszledkar pa 
v-Po'son KOJ 1848, 116

màlost -i ž majhnost, nepomembnost: Geto Ti 
moje vere malo∫zt Pomores na vákso vrêlo∫zt 
BRM 1823, 198; me Ravnas poti vugodne 'Ze ∫zi 
me vu toj malo∫zti, Lübio BRM 1823, 124; eto 
vu ∫zvojoj Malo∫zti BRM 1823, 242

màlovèč prisl. malo več: náj menye pocsinka 
dopüszti siba, malovecs napiknyena siba KOJ 
1833, 9

màlovìše prisl. zgoraj: kak szmo malovisse 
pokázali vu példi KOJ 1833, 115

malovrec -rca m malovernež: malovŏrecz, 
zakaj ∫zi dvojio KŠ 1771, 49; ka sze bojite, 
malovŏrczi KŠ 1771, 26

malovréjden -dna -o prid. malovreden, slab: 
Alávaló; bojdikaj, malovrejden -a -o KOJ 1833, 
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150; Tsekély; máli -a -o, malovrejden -a -o KOJ 
1833, 176 

màmon ‑a m mamon: vc∫inite ∫zi priátele 
znepravicsnoga mammona KŠ 1771, 225; da 
∫zebé zvraj'zega mammona zhajajoucsega 
∫zlŭ'zbe bolván∫ztvom ne o∫zkrúnimo KŠ 1771, 
838; Ne morete Bougi ∫zlŭ'ziti i mammoni KŠ 
1771, 19

màna ‑e ž mana: manna ∫zkrovna KM 1783, 57; 
Tomi, dám je∫zti zte ∫zkrite manne KŠ 1771, 
770; v∫teroj je bilou to zláto vejdro imajoucse 
manno KŠ 1771, 685; ocseve na∫i ∫zo manno jeli 
vu pŭ∫csávi KŠ 1771, 284

Manàšeš ‑a m Manase: Kak Dávid i Mana∫∫es 
KŠ 1754, 256; Mana∫∫es je pa poroudo Amona 
KŠ 1771, 5; liki ∫zi ∫ze ∫zmilŭvao drŭge Bogé 
i∫zkajoucsemi Mana∫∫e∫i KŠ 1754, 232

Manàšešov ‑a ‑o prid. Manasejev: zplemena 
Mana∫∫e∫ovoga dvanáj∫zet jezér KŠ 1771, 779

mandàle -àl ž mn. mandlji: ár je v-Radgonyo sla 
po zácsimbo, po fige, mandale SIZ 1807, 30

mandìgati ‑am nedov. mahati jo, iti, hoditi: ali 
po dolê i trávniki zcsaszoma zácsa mandigati 
KAJ 1870, 86; gda bi Luther proti Witebergi 
mandigao KOJ 1845, 68; i te drügi je zcsaszoma 
za nyim mandigao KAJ 1870, 130

màndolja ‑e ž mandelj: med vnogimi drügi 
sadoveni drevi so ešče imenitni: mandolja AI 
1878, 46

mandríl ‑a m mandril, opica: mandril, šteroga 
je večkrát po menažeriji viditi AI 1878, 7

manják ‑a m lenuh: Lusta, nemaren, manyák 
AIN 1876, 23; Antóni je pa manyák o∫ztao KM 
1790, 36; Etak govori manyák KAJ 1870, 83; Nebi 
vecs bilô manyákov KAJ 1870, 45; med nami je 
li manyákom hüdou KM 1790, 66 

manjáriti -im nedov. lenariti: vecskrát táksi, 
steri ráj manyárijo, kak szád pôvajo AIP 1876, 
br. 7, 8; Nemanyári BJ 1886, 44 

mánji ‑a ‑e prid. 1. len, neprizadeven: Jeli bos 
pa ti, razimni cslovik, tak manyi, na Bo'zo 
diko BKM 1789, 6; je nej manyiküvao, kak 
lagoji, i manyi ∫zluga KM 1790, 42; kakda 
bi mogao mányi biti Vu táksoj ∫zvétoj 
dú'zno∫zti BRM 1823, 313; Nebojdi vu csészti 
mányi KAJ 1848, 176; Manye zlo mislejnye 
naj nede vmeni BKM 1789, 364; ka je krivicza 
manyemi, i nevörnomi biti KM 1790, 74; Vnôgi 
szen mányega vcsini csloveka KAJ 1870, 48; 
csi roditelje ali merjéjo, ali ∫zo manyi KMK 
1780, 59; geto ∫zo manya vcsinyena vŭha va∫a 
KŠ 1771, 679; Vu gyedrno∫zti ne bojdte manyi 
KŠ 1771, 476; Kretánczi ∫zo mányi trbŭhi KŠ 
1771, 658; Da ti jálni manyi krscsanye, Vecsno 

∫zmrt i pekla dobijo SŠ 1796, 33 2. ničvreden, 
slab: Ar od v∫záke manye rejcsi, dájo od nyé 
racsun KŠ 1754, 58; c∫i bodes racsún jemao od 
vszáke manye rejc∫i KM 1783, 207; Lepraj v∫zo 
tvo rado∫zt ti más v-manyoj diki SŠ 1796, 9; 
Manye, nepo∫tene rejcsi tá o∫ztavi BKM 1789, 
253 

manjìca ‑e ž lenuhinja: ár je hi'se vörna 
pomocsnicza, velika manyicza SIZ 1807, 52; 
Kcsa∫zi pa i manyicze bodoucse vcsijo ∫ze 
okouli hoditi po hi'zaj KŠ 1771, 640 

manjívec -vca m tropski lenivec: Te najimenit-
neši med njimi je manjivec AI 1878, 13

manjóst -i ž lenoba: Manyôszt pa sztela 
rú'znoszti KAJ 1848, 250; Manyôszt je greha 
blazina KAJ 1870, 166; teskoje bogme ete 
manyou∫zti rac∫ún dávanye TF 1715, 6; Nej 
na manyô∫zt! – na ∫zkrblivo∫zt Mam Düse 
∫podobno∫zt BRM 1823, 360; vu manyô∫zti 
me neniháj BRM 1823, 337; nedaj mi drágoga 
vrêmena V-manyôszti zaman trositi KAJ 1848, 
173

manjǜkivanje tudi manjìküvanje -a s lenarjenje: 
te naj vék∫i zrok je manyŭkivanye KŠ 1754, 44; 
Po manyŭkivanyi KŠ 1754, 50; na hotlivo∫zt 
pobŭdjáva manyikŭvanye KMK 1780, 43 

manjǜkivati in manjìküvati -üjem tudi ‑am 
nedov. lenariti: Henyélni; manyiküvati 
KOJ 1833, 361; kak je potrejbno v∫ze∫zkou∫z 
moliti, i nej manyŭkivati KŠ 1771, 230; je 
nej ∫zlobodno Csloveki manyükivati BRM 
1823, 361; Zvŭnejsnyim tálom manyükije 
KŠ 1754, 36; zidár nemanyükiva KAJ 1870, 74; 
Csi manyükijemo KŠ 1754, 24; Po jejsztvinaj 
vnougi doma manyiküjo BKM 1789, 448; po 
jej∫ztvinaj vnougi, domá manyiküjo SŠ 1796, 
105; Csemi moski nemanyiküvajo KOJ 1845, 
42; dönok je nej manyiküvao KM 1790, 42; Ali 
dönok je nê manyükivala KAJ 1870, 13; Vrág, 
i ∫zvejt Szta nej manyiküvala BKM 1789, 393 
manjükivajóuči ‑a ‑e ko je lenaril: vŏ idoucsi 
naj∫ao je drüge manyŭkivajoucs ∫ztojécse i 
ercsé nyim KŠ 1771, 64; nego kaj ∫zam nej nad 
vami manyŭkivajoucsi le'zao KŠ 1771, 551; vido 
je drüge ∫ztojécse na pláczi manyŭkivajoucse 
KŠ 1771, 64

mànterni ‑a ‑o prid. mučeniški: Onje natom 
manternom kri∫nom dreivi ∫zvojo ∫zvéto kerv 
prelejao TF 1715, 38 

mánternik ‑a m mučenik: Tebe ∫ereg 
mánternikov Hváli, zvisáva, v∫zej ∫zvéczov 
BKM 1789, 137 

màntra ‑e ž 1. muka, trpljenje: bi nam Szopilo 
v-düsi mantre obcsütênye KAJ 1848, 7; K 

màntra 



���

mantri je on na vsze szvoji sztezaj TA 1848, 
8; Neg’ mo mántro lejhko vc∫ini BKM 1789, 68; 
∫zkvarjenyé, ∫tero ∫ztoji i vmántri peklén∫zkoj 
KŠ 1754, 75; Szkim je ná∫z odkŭpo? ∫z-∫zvojov 
nedú'znov mántrov KŠ 1754, 119; peklén∫zkoga 
ognya mántrom, naj me bár Sztrási SŠ 1796, 
72; ∫teroga tejlo od grejha vnouge mántre trpi 
KŠ 1754, 243; moje moke, i mantre prikapc∫i je 
oh Jezus k-tvojemi kri'si KM 1783, 69; csi ∫ze 
na prekléte Zglédnemo i na ny mántre BKM 
1789, 456; na kris ra∫zpéti vu veliki mántraj 
∫zi escse tvojo dŭso vŏ ∫zpŭ∫zto KŠ 1754, 237 
2. v zvezi božja mantra razpelo: vü vucsilnici 
Razpetje (bo'sja mántra) KOJ 1845, 6 

mantránje ‑a s mučenje: Simon gde od 
bicsŭvanya, Merjé in mántranya BKM 1789, 329; 
kak bodo ti verni Bo'zi mantránye trpeli KŠ 
1771, 763; Veliko vesélje sta mela vu mantrányi 
nejme stvári BJ 1886, 15; szo szi mocsne gráde 
zozidali z-groznim mantrányom szvojih 
kmetov KOJ 1848, 41 

mantràti ‑ám nedov. 1. mučiti, namenoma 
povzročati telesne bolečine: czejlo noucs ga 
mántrájo, i ∫zplüvanyem ga grdijo BKM 1789, 
74 2. povzročati duševno ali telesno neugodje, 
trpljenje: pri∫ao ∫zi ∫ze pred czajtom mantrati 
ná∫z KŠ 1771, 27; ma düsa, Mántras ti ∫zebé 
BKM 1789, 167; teilo i kerv, Dŭ∫∫o mantra SM 
1747, 68; Dŭsa, Dŭhovni glád te mantrá KŠ 1754, 
258; Düsna vej∫zt mene tou'zi, Nesztanoma 
mantrá ∫zrczé BKM 1789, 14; vnouge moke i 
mántre, ∫tere dŭso i tejlo mantrájo KŠ 1754, 
145; Pro∫zim te, ne mantráj me KŠ 1771, 194; 
od dnéva do dnéva je ∫zvojo pravicsno dŭ∫o 
znepravdenimi nyihovimi delami mántrao 
KŠ 1771, 720 mantràti se -ám se 1. mučiti se, 
imeti telesne ali duševne bolečine: ár ∫ze 
mantrám vu etom plámni KŠ 1771, 226; dŭsa 
Sze mi mantrá KŠ 1754, 255; ∫zlŭga moj le'zi i 
jako ∫ze mantrá KŠ 1771, 24; vszáki sze tô'zi, 
ka je znorjen i kak sté sze mantrá, nemre 
sze vcsedniti AIP 1876, br. 1, 8; i mantrali ∫ze 
bodo dén i noucs na veki veke KŠ 1771, 804 
2. čutiti velik napor: i vido je je, kaj ∫zo ∫ze 
mantrali vu plavanyi KŠ 1771, 121 mantrajóuči se 
-a se -e se ko se je mučil: kricsala je rodécsa 
i mantrajoucsa ∫ze KŠ 1771, 787 mantráni ‑a 
‑o mučen: ne∫zécsi nemocsne mantráne od 
necsi∫zti dŭhouv KŠ 1771, 354

mantrívli ‑a ‑o prid. mučen, težek: vile oprven 
szo sze szpajécsemi na vuha szele i mantrivli 
szeny szo nyemi prepovedávale AIP 1876, br. 2, 
7 

mantrník ‑a m mučenik: Ti, veliki mantrnik, 

mi boj nazôcsi KAJ 1848, 144; Liki krvi, 
mantrnikov krvi preleánye KŠ 1754, 185; 
z-Rima, gde je mántrnikov korouno doubo 
KŠ 1771, 715; Kralicza Mantrnikov KM 1783, 87; 
z-angyelmi, ∫zvétimi Mántrinikmi SŠ 1796, 9

máo mála m pojedina, gostija: i napravo nyemi 
je veliki máo te Levi KŠ 1771, 181; Pripetilo 
∫ze je pa, gda bi Mátaj na máo vzéo Jezu∫∫a 
KM 1796, 100; Ovo dás v∫zákomi ∫zvoj táo, naj 
má 'znyega v∫záksi ∫zvoj máo BKM 1789, 360; 
da szo sze od vszáke igre, i veszélih málov 
obszlüsávanya zadr'sávali KOJ 1848, 15

márati ‑am nedov., navadno z nikalnico 1. marati, 
izraža voljo, željo osebka: Bánni; 'salüvati, 
márati KOJ 1833, 151; Nemáram, kmeszti 
privolécs odgovori Marko KOJ 1845, 113; 
Go∫zpodne, ne máras, ka me je ∫ze∫ztra moja 
∫zamo nihála ∫lŭ'ziti KŠ 1771, 205; premiszlivsi, 
ka szpameten plantavi nemára, csi gli 
czigütajo one garicze, vu steri ga pelajo KOJ 
1833, VI 2. zanimati se, meniti se: Nai erjŭje 
Satan, kak divji oro∫zlán, Nikai ne máram SM 
1747, 76; Go∫zpodne csi li tebé mám, nemáram 
za nebo i za zémlo KŠ 1754, 14; Ali nikaj ne 
máram, ni dŭ∫a moja mije nej drága KŠ 
1771, 405; Dönok za tá nemáram SŠ 1796, 100; 
velijo nyemi: vucsiteo, známo; i za nikoga 
ne máras KŠ 1771, 140; Dönok ti nemáras za 
tve zvelicsanye SŠ 1796, 9; za ta dŭsevna i za 
ta zgoránya czilou niscse nikaj nemára KŠ 
1754, 5a; Te ∫zvejt za nyega nemára SŠ 1796, 
122; ki nemára za nevernike, ali postüje te 
bogábojécse TA 1848, 11; za cérkev pa malo 
mára KAJ 1870, 6; Ali oh kak malo máramo za 
te ne∫zrecsne KM 1796, 27; Vu trdo∫zti vasoj, 
Gda nikaj nemárate BKM 1789, 10; Kak ∫ztojite 
pred nyim, da nika nemárate BRM 1823, 5; 
Nemárajo za po∫tenyé BKM 1789, 344; Nemárajo 
vnougi za té ricsi SŠ 1796, 20; je onkris pretrpo, 
i nei je máral za ∫pot SM 1747, 28; ali Gallion je 
nikaj za tou nej márao KŠ 1771, 399; Paveo je 
za v∫za malo márao, i na nikoj je nej pazo KM 
1790, 34; oni ∫zo pa nej márali za nyé, i odisli 
∫zo KŠ 1771, 72; nemárai za lŭczko nikokovo 
blágo, ne selei lŭczki sen SM 1747, 89; Szluga 
∫zi pozváni? Ne máraj KŠ 1771, 502; csi za 
ták∫e zvelicsanye ne bomo márali, ∫tero ∫ze je 
zácsalo po Go∫zpodini KŠ 1771, 673 3. izraža 
popolno nezanimanje, neprizadetost: Ka jas 
máram! – odgovori Jožek – samo idi povej 
BJ 1886, 5; Oni ∫zo pa erkli: ka mi máramo, ti 
vidi KŠ 1771, 93; kaj ∫zi máram za ∫zvejt BKM 
1789, 283 marajóuči ‑a ‑e marajoč: i za dobra 

mantránje



���

dela nikaj nemárajoucs na szamo vöro sze 
zanásati KOJ 1845, 69

Màrburg ‑a m Maribor: podlo'si obtüj, Marburg, 
Radgono KOJ 1848, 67

Màrcus ‑a m Marko: Marko, z-Deacskoga 
Marcus KŠ 1771, 100

Màrdoheuš ‑a m Mardohej: Marko ∫ze 
'Zidov∫zki Mardocheus, ∫znájn'zni, zové KŠ 
1771, 100

marèla ‑e ž dežnik: i ruszkoga vladára zavüpnik 
ruszko bandero z csarnov marelov pokrio AIP 
1876, br. 2, 3 

máren -rna -o prid. ničev, prazen: da niti ete 
márni ∫zvejt me∫zta v-nyem ne nájde KM 1783, 
44; Od∫ztoupi krai márna Csé∫zti ∫zveczke dika 
SM 1747, 77; Csi je pa Kri∫ztus nej ∫ztano gori, 
márna je vŏra va∫a KŠ 1771, 52; Znájte, ka ∫zte 
nej odkŭpleni zmárnoga va∫∫ega vándranya 
('zivlejnya) KŠ 1754, 119; zobejtanyem, márne 
csé∫zti i blága KŠ 1754, 173; od v∫zák∫e márne 
rejcsi, racsun dájo od nyé KŠ 1771, 40; nego ∫zo 
márni vcsinyeni vu premislávanyi ∫zvoji KŠ 
1771, 448; vcsini, naj tvoja lŭbezen mocsnejsa 
bode vu meni, kako márne etoga ∫zvejta 'zelé 
KŠ 1754, 226; zná Go∫zpoud mi∫zli ti moudri, ka 
∫zo márne KŠ 1771, 495; Márna szo vsza, vsza, 
kak szpár meglé KAJ 1848, 4; Nega mesta za 
márne eti BJ 1886, 44; Vnougi pa, ki ∫zo márna 
dela csinili KŠ 1771, 401; Eden z drügim márna 
gucsi TA 1848, 9

Margéca ‑e ž Marjetica: Margêca, eto szam tebi 
na tvoj gód prneszo AI 1875, kaz. br. 7; Margêce 
szlêdnyi pogléd mo'zá vidévcsi vgaszno AI 
1875, kaz. br. 7 

Margéjta ‑e ž Marjeta: Margejta ino Imrek sta 
mater bógala BJ 1886, 13

márha ‑e ž živina: i ∫zám je 'znyega pio i ∫zinovje 
nyegovi i márha nyegova KŠ 1771, 275; kaibi mi 
na∫∫ega blisnyega peinez ali márhe nevzéli TF 
1715, 16; Jeli ∫ze ne ∫zká'ze vö Bo'zi blago∫zlov 
na nase, Poule, i na márhe pa∫e BKM 1789, 342; 
Gda tátom pri∫e∫ztjé csüjo na ∫zve márhe SŠ 
1796, 41; kabi mi ani zlov márhov ani zcsalariov 
k∫zebi ne pritégli TF 1715, 16; ino nai vláda nad 
márhom SM 1747, 4 

márhše -èta s živinče: Vis! márhse goszpôda 
szvojga Gonitvi zná podati KAJ 1848, 237 

María in Mária -e ž Marija, Kristusova mati: 
Maria ABC 1725, A3b; Ovo, (Maria) ednoga 
∫ziná porodi SM 1747, 10; zarocsena mati 
nyegova Mária Jo'zefi KŠ 1771, 5; kakti 
Csloveka je Mati bila Blá'sena Divicza María 
KMK 1780, 14; od Devicze Márie vu vreimeni 
porogyen TF 1715, 22; porodil sze ie od Devicze 

Marie ABC 1725, A5a; porodo∫ze je od Devicze 
Marie SM 1747, 44; ∫ze je i od csi∫zte devicze 
Maríe vu vrejmeni naroudo KŠ 1754, 91; Jákob 
je pa poroudo Jó'zefa mo'zá Márie KŠ 1771, 5; 
Nej je tou te te∫zács, ∫zin Márie KŠ 1771, 118; 
poroudo ∫ze je od Divicze Maríe KMK 1780, 
7; Devicze Márie pe∫zen BKM 1789, 16; Angel 
je rekal Marii SM 1747, 10; Litaníe k-Blá'senoj 
Div. Maríi KM 1783, 85; Po∫zlo je Gabriel 
angyela Vu me∫zto Názareth, Kdeviczi Márii 
BKM 1789, 17; V-Názareth je po∫zlao Gábriel 
Angyela, Márii znati dao BRM 1823, 10; Jó'zef 
neboi∫ze k∫zebi prijéti Mário 'zeno tvojo KŠ 
1771, 6; ka ∫zi nám hválo zdávanya példo po 
Diviczi Márii pred ná∫z djáo KŠ 1771, 847; najsli 
∫zo etó dejte zMáriom materjom nyegovom 
KŠ 1771, 7 

Mária Terézia ‑e ‑e ž Marija Terezija: Mária 
Therezia kralicza KOJ 1848, 109 

Márika ‑e ž Marica: Kak mila deklícska Márika, 
i z-szrdca sze szmiluje KAJ 1870, 114 

márjanje ‑a s 1. zatiranje: po dvŏj ∫zlejdnyi 
zapouvidaj ∫ze zapovidáva .. hudi náklono∫zt 
márjanye KMK 1780, 45 2. ubijanje, morjenje: po 
razposzlanoj szvojoj vojszki z-vu'siganyom, 
razdiranyom, ino márjanyom je po vszem 
Országi tákso sztráhoto napravo KOJ 1848, 90 

márjati ‑am nedov. ubijati, moriti: Vszigdár 
de grejsnika márjao Pekeo KM 1783, 298; je 
grozio Jeru'sálemszkomi várasi, ki je márjao, 
i pregányao Proroke KOJ 1833, X; Avarci, steri 
szo podjarmane nérode kersztsenike esce i 
márjali KOJ 1914, 96 

marjética ‑e ž marjetica: marjetica je návadna 
korina AI 1878, 45

Màrko ‑a m Marko: tak pi∫∫o Sz. Evangeli∫te, 
∫zvéti Marko TF 1715, 43; tak piso Marko 
KŠ 1754, 201; Marko, z-Deacskoga Marcus, 
povejhnyeni KŠ 1771, 100; téjh knige .. Marka 
KŠ 1754, 3; pouleg piszma szvétoga Marka KŠ 
1771, 100; pri ∫zvétom Marki Evangeli∫zti TF 
1715, 32; Kri∫ztus právi pri Sz. Marki KŠ 1754, 
187

marlíven -vna -o prid. priden, marljiv: táksi 
delavec, kak te marliven AIP 1876, br. 4, 7

marnoričlívi ‑a ‑o prid. prazno govoreč: ar ji je 
vnougo neokorni, márnoricslivi KŠ 1771, 657 

márnost -i ž ničevost: Márno∫zt je hitro 
prejdoucse bogá∫ztvo i∫zkati KM 1783, 216; Ár 
napihnyene márno∫zti ricsi gucsécsi vábijo na 
po'zelejnye tejla KŠ 1771, 721; zakaj ∫ze zvisáva 
∫zvejt vdike márno∫zti BKM 1789, 417; Li vere 
neodaj, za kincs márnoszti KAJ 1848, 5; Ár je 
∫ztvorjenyé márno∫zti podvr'zeno KŠ 1771, 465; 
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ki neobrácsa düse szvoje k márnoszti TA 1848, 
18; Dáj 'ziveti, ∫zveczko márno∫zt o∫ztaviti 
BKM 1789, 115; Szveta márnoszt z-szrdca 
odürili KAJ 1848, 217; szkrblivnoszt odtiraj 
márnoszt AIP 1876, br. 1, 1; drügi poganye 
hodijo, vu márno∫zti pámeti ∫zvoje KŠ 1771, 
591; I vandrar v-márnoszti práhi KAJ 1848, 
118; Düh pa z-márno∫ztjov obvzéti KAJ 1848, 
139; naj ∫ze od eti márno∫zt obrnéte k'zivomi 
Bougi KŠ 1771, 386

màrof ‑a m pristava: Okouli onoga me∫zta ∫zo 
pa bili marofje toga prednyej∫ega etoga zátona 
po iméni Publiu∫a KŠ 1771, 427; i kamakoli je 
∫ou vu ve∫znicze, ali marofe KŠ 1771, 122 

maršírati ‑am nedov. korakati: Bavarszki 
Kürfirst Károl marsira z-pripomoucsnimi 
Francúzi nad Bécs KOJ 1848, 109 

Márta ‑e ž Marta: Bio je pa eden beté'zni La'zár 
z-Bethánie zme∫zta Márie i Márthe nyé 
∫ze∫ztré KŠ 1771, 302

Màrtin in Márton -a m Martin: Sz. Mártin KŠ 
1771, 813; Obete'sao je Martin KM 1790, 42; 
Doktor Luther Mártin KOJ 1845, 53; po D. 
Luther Mártonni vküp zebráni TF 1715, 1 

Martìnje ‑a s Martinje, kraj v Prekmurju: 
Martinya (od Sz. Martine Div.) KOJ 1845, 72 

martjànski ‑a ‑o prid. martjanski: kakti: 
Martjanszka KOJ 1914, 103 

marǜla ‑e ž marelica: so ešče imenitni: marüla 
AI 1878, 46 

màsen -sna -o prid. masten: po masznoj jesztvini 
obcsuje AIP 1876, br. 5, 7; dobra je pecsénya, 
z-dobrov ma∫znov kásov SIZ 1807, 36; maszne 
recsi KAJ 1848, 172; naj norcza k-szebi zvábi, 
i z-masznimi recsmi sziti KAJ 1848, 250; pren. 
Matyas z-lejpim i másznim obecsanyom 
poftissa KOJ 1848, 65

màsl ‑a m maseljc, mera: Sextarius Ma∫zlin 
KMS 1780, A7b; Ma∫zlin Mé∫zel KM 1790, 95; 
moremo maszl nucati AI 1875, br. 1, 2; Edno 
prijisco lenovoga szemena v-maszli (pou 
stuce) vodé kuhaj KOJ 1845, 10

masláčki ‑a ‑o prid. besneč: Komaj je Botskajova 
maszlácska praszka vtihnila KOJ 1848, 88

màslag ‑a m kristavec: naszlêdnye je pojbár 
k-maszlagi prisao KAJ 1870, 127

màslin ‑a m maseljc, mera: pri ednom maszlini 
pive je grizao szvoj szühi krüh KAJ 1870, 38; 
liki pranyé pehárov i ma∫zlinov KŠ 1771, 122

mást -i ž 1. mast: Vaj; mászt KOJ 1833, 180; Gde 
on pomága tam je má∫zt BKM 1789, 125 2. 
mazilo: Vzéla je fŭnt zprávoga nardu∫a dráge 
ma∫zti KŠ 1771, 306; Magdalejna je drágo má∫zt 

vlejála KM 1796, 103; Tejlo povijejo, Zdrágom 
má∫ztjom má'zejo BKM 1789, 77

máščar ‑a m mesar: goszpon másztsar KAJ 1870, 
149

máščava ‑e ž mast, maščoba: Szvinszka 
máscsava po centi 40 frt. AI 1875, kaz. br. 8

maščovàti -újem nedov. maščevati: Go∫zpon 
Jesu .. ino bode kastigal (ma∫zhoval) one, ki 
Bogá neznaio SM 1747, 15 

Mátaj ‑a m Matej: koteroga je ∫zvéti Matay 
uu .. popi∫zau TF 1715, 38; Tak piso Mátaj KŠ 
1754, 201; Mátaj zhája 'Zidov∫zke rejc∫i KŠ 
1771, 1 (Bla); Szvéti Mátaj KM 1783, 93; Mátaja 
Evangélium KŠ 1754, 3; Evangyeliom pouleg 
piszma szvétoga Mátaja KŠ 1771, 1 (Bla); vido 
je ednoga csloveka ∫zedécsega na máuti po 
iméni Mátaja KŠ 1771, 28; pri ∫zvétom Matay 
na ∫é∫ztom táli TF 1715, 25; Pri Sz. Mátaji na 16. 
táli KŠ 1754, 193; Pri ∫zvétom Máthaj vnyega 
sé∫ztom táli BKM 1789, 180; pri ∫zvétom Máthei 
BKM 1789, 337; Pri ∫zvétom Máteji BKM 1789, 
447; tak právi Kri∫ztus pri Mátaji SŠ 1796, 8

Mátajov ‑a ‑o prid. Matejev: Od Mátajovoga 
pozvánja KŠ 1771, 106, 178

Mátan ‑a m Matan: Máthán je pa poroudo 
Jákoba KŠ 1771, 5; Eleázar je pa poroudo 
Máthána KŠ 1771, 5

materbùjec -jca m ubijalec matere: je 
pravicsnomi právda nej polo'zena, nego 
materobujczom KŠ 1771, 634

matéria ‑e ž tvar, snov: Djánya po'zelejnye, na 
materio gledoucs, ∫ze vu v∫zákoj zapouvidi 
prepovidáva KŠ 1754, 61; Zdr'záva tak czejli 
li∫zt .. II. Materio li∫ztá KŠ 1771, 582

materínski ‑a ‑o prid. materni, materin: májo 
vnogo novin vu szvojem materinszkom 
jeziki AIP 1876, br. 6, 1; kágdabi mogli ponizne 
molitve, zmaterin∫zkim mleikom navküpe, 
vto málo Deczo noter vczepiti TF 1715, 6

màterni ‑a ‑o prid. materin: szo mogli 'senszka 
decza pa materne vöre biti KOJ 1848, 117; Dête 
pilô materne szrczá toplo krv AI 1875, kaz. br. 
8; Margêca, od materne lübéznoszti puna AI 
1875, kaz. br. 7; Steri zavr'ze materno vcsenyé 
KŠ 1754, 32; ki ∫zo na ∫zvojo materno rejcs, 
∫z. pi∫zmo obrnoli KŠ 1771, A6a; gda ∫zem 
osznovlen bio vmaternom tejli KŠ 1754, 241; 
ki ete knige vtvojem maternom jeziki ∫tés KŠ 
1771, A8a; Na maternom krili že več nesedim 
BJ 1886, 6; z-maternim mlejkom poczeczanoga 
Jezika KOJ 1833, XII; ka sze naj ne zmêsa 
z-máternom mleikom AI 1875, kaz. br. 7; Na 
materni prszaj dête escse cécalo AI 1875, kaz. 
br. 7
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màterski ‑a ‑o prid. materinski: Csi I mojmi 
szemeni Vtajim materszko dú'znoszt KAJ 
1848, 318 

matíca ‑e ž matica, pri čebelah: Maticza KMS 
1780, A2b; med temi je edna samica, matica ali 
kralica AI 1878, 35

màti mátere ž 1. mati: Mater Mati KMS 1780, 
A9; Mati Anya KM 1790, 95; ali ∫ze pak Otecz 
ino Mati zc∫é∫zti ∫zvoje zpozábio TF 1715, 4; 
prva mati Ejva KŠ 1754, 96; zarocsena mati 
nyegova Mária KŠ 1771, 5; ni Mati, ni drüga 
nikakse féle 'slájhta SIZ 1807, 4; Edna mati je 
ednoga máloga sziná méla KAJ 1870, 8; Mati 
sze trüdila AI 1875, kaz. br. 7; oča ino mati BJ 
1886, 9; na pr∫zaj materé moje le'zao KŠ 1754, 
242; ocsé ∫zvojega i materé ∫zvoje KŠ 1771, 50; 
pod nyim kejp precsiszte Materé bo'se KOJ 
1845, 6; Ednoga očé i edne materé deca BJ 1886, 
9; ki hüdougucsi Ocsi, ali materi KŠ 1771, 50; 
Bledoj materi dobra pecsénya bi sze krôto 
'zmajila AI 1875, kaz. br. 7; Szvojoj materi je pa 
nejvüpao ovaditi BJ 1886, 9; Po∫tü Ocza ino 
Mater TF 1715, 14; Postüi Ocza tvoiega i mater 
tvoio ABC 1725, A4a; Postŭi Oczo tvojega, 
i mati tvojo SM 1747, 45; Oczo ino mater ti 
v∫zigdár rad postŭi SM 1747, 88; vzemi to 
dejte i mater nyegovo KŠ 1771, 8; Kaj Bog nyô 
odlocsi, I za mater zvoli BRM 1823, 10; najsli 
∫zo tó dejte zMáriom materjom nyegovom KŠ 
1771, 7; Sto ∫zo Otsevje i Matere vu ∫zveczkoj 
∫ztávi KŠ 1754, 30; pren. Greihov mati gyjzdo∫zt 
SM 1747, 77; Tejlo pa nyegovo materi zemli SŠ 
1796, 6 2. v zvezi Mati Cerkev Cerkev: ∫zkoj ∫ze 
pozna ta Vidoucsa ∫z. Mati czérkev KŠ 1754, 
131; i ∫zvéta Mati Czérkev, pred ná∫z dála KMK 
1780, 4; liki je ∫zvéta Mati-Czérkev Kri∫ztus 
Je∫ussi podlo'sna SIZ 1807, 1807, 10; kotera je 
od ∫zvéte Matere czirkvi noter vzéta TF 1715, 
20; Od szvéte Matere Czérkvi KŠ 1754, 129; 
De∫zétere zapouvidi i Sz. Materé Czerkvi 
petére zapouvidi KMK 1780, 6; vu ∫zvétoi 
Materi Czirkvi delajo TF 1715, 35; ∫ze naj tak 
ponása praj k-'seni ∫zvojoj, liki Kri∫ztus Je∫us 
k-∫zvétoj Materi Czérkvi SIZ 1807, 9; vörjem 
jedno ∫zvéto Mater Czirkev ker∫chán∫zko TF 
1715, 23; vöriem iedino ∫zvéto mater Czirkev 
kershánszko ABC 1725, A5a; po steroi ∫zvéto 
Mater Czirkev plánta SM 1747, 35; naj mater 
czérkev na ∫zvéti 'zitek opominajo KŠ 1754, 197; 
Vŏrjem Szvéto kr∫ztsán∫zko Mater Vzérkev 
KMK 1780, 7; Jeru'zálem, znamenüje ∫z. Mater 
czérkev BKM 1789, 7

Màtjaš ‑a m Matjaž, Matija: Sz. Matyas KŠ 
1771, 812; Szvéti Matyas KM 1783, 93; Etak 

priprávleni Matyas setuje v-Bosnio KOJ 1848, 
63; Stampano vu “Hunyady Matjys” násztavi 
AIN 1876, 2; Na ∫z. Matya∫a Apo∫tola dén KŠ 
1771, 845; Apo∫tolje Matya∫a med ∫zé vzemejo 
KŠ 1771, 341

Matužálem ‑a m Metuzalem: Matu'sálem KM 
1796, 9; Matu'sálem dugo ∫zo 'siveli SŠ 1796, 52; 
Matu'sálema dúgi 'sitek KM 1796, 10 

máu in máo mála m, v prislovni rabi čas, časovno 
razdobje: od mojega detin∫ztva malü do etoga 
c∫a∫za TF 1715, 46; Mislenye Cslovecsán∫zkoga 
∫zerczá je hŭdo od detin∫ztva mau SM 1747, 8; 
Ka je do eti máu nei dál SM 1747, 73; Delai od 
etih mau vu mojoi Dŭ∫si SM 1747, 49; Mislejnye 
∫zrczá cslovecsega je hŭdo od detin∫ztva 
máo KŠ 1754, 71; Od eti máo je ∫zin cslovecsi 
∫zedéc∫i KŠ 1754, 113; zemlé gibanye, kák∫ega 
je nej bilou, od koga máo ∫zo lidjé bili na 
zemli KŠ 1771, 795; Ár, od ∫teroga máo ∫zo 
ocsáki zá∫zpali, v∫za tak ∫ztojijo KŠ 1771, 722; 
ka je od zacsétka máo obdr'zano KŠ 1771, A2b; 
Od ti∫ztoga máo je zácsao Je'zus predgati 
KŠ 1771, 12; od ∫zéga máo bodete vidili Sziná 
cslovecsega ∫zedécsega na de∫zniczi KŠ 1771, 
91; ti morem zahváliti, ka ∫zi me do eti máo na 
pobougsanye pocsakao KM 1783, 6; od ∫zvoje 
mlado∫zti máo ∫ze je navado mertücslivo 
'siveti KM 1790, 44; ka ∫zi nej pravicsno od mala 
tvojega z-z∫rczá ∫ztálno lübo Bogá KM 1783, 285; 
Sámuel ∫ze je pa gyedrno pa∫cso od ∫zvojega 
detin∫ztva máo pred Heliom Go∫zpodni vörno 
∫zlü'∫iti KM 1796, 52; Ki nám je do tej mao, 
'Zitek i zdrávje dao BKM 1789, 353; Od eti mao 
dobra vola BKM 1789, 24; Oni sze nájbole od 
179 ½ leta máo krouto szkrbijo KOJ 1833, VIII; 
naj sze nebori prouti ravnitelsztvi, ka nikomi 
od Adama i Ejve máo rou'se nerodi KOJ 1845, 4; 
Vcsenyé sze k-vszáksemi máli z-molitvami, i 
z-kratkov popevkov zacsne KOJ 1845, 9; ne 
more na isztinszko pôt nájti, da do etoga mao 
niscse nê pokázao AI 1875, kaz. br. 1; Od 'zétve 
mao velika szühocsa trpi AI 1875, kaz. br. 8

máuta ‑e ž 1. mitnina: Dájte v∫zákomi komi 
máuto, máuto KŠ 1754, 49 2. mitnica: vido 
je ednoga csloveka ∫zedécsega na máuti KŠ 
1771, 28; Vido je Kri∫ztus na máuti ∫zedécsega 
csloveka KM 1796, 100

máutnar ‑a m mitničar: i vido je ednoga 
mautnara, po iméni Levia KŠ 1771, 181 

máutovina ‑e ž mitnina: vnouge nepotrejbne 
mautovine, je ali czelou doli, ali pa ne nisjo 
cejno szpravo KOJ 1848, 19

mazàlo ‑a s mazilo: edna 'zena, ∫tera je 

mazàlo 
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alaba∫trom drágoga mazala mejla KŠ 1771, 87; I 
vi mazalo máte od toga ∫zvétoga KŠ 1771, 728

mázanje ‑a s mazanje, maziljenje: Düjh 
∫zvéti dühovno je mázanye KM 1783, 53; 
Szlejdnye Mázanye KM 1790, 11; na ob∫álno∫zt 
kr∫ztsán∫zkoga iména, ∫tero v-Grcskom jeziki 
od mázanya zhája KŠ 1771, 765

màzati mážem nedov. maziliti: Ti máses moio 
glávo zoleiom ABC 1725, A8b; Tejlo povijejo, 
Zdrágom má∫ztjom má'zejo BKM 1789, 77; 
naprej je prisla mazat moje tejlo na pokápanye 
KŠ 1771, 146; i mázala zmazalom KŠ 1771, 190

màzec ‑a m mazač, vrač: za tejlo pa pri bojdikaj 
mazeczaj KOJ 1845, 106

mèč ‑a m meč: vŏ potégne mecs ∫zvoj KŠ 1771, 
90; brüszi mecs szvoj TA 1848, 6; i z-goulim 
o∫ztrim mecsom Kerubim po∫ztávleni KM 
1796, 7; pri∫ao je i 'znyim vno'zina lŭ∫ztva 
zmecsmi KŠ 1771, 149; Niki pred nygovimi 
Krvi'selnimi mecsi szpovújdejo TA 1848, 4; 
pren. Mecsi nepriátelov je konecz na veke 
TA 1848, 7; vzemite gori mecs Dŭhovni, 
steri je reics Bosja SM 1747, 27; Hamer, mecs 
i o∫ztra ∫ztrejla je taksi cslovik KŠ 1754, 56; I 
eto tvojo dŭ∫o tudi mecs pre∫zmekne KŠ 1771, 
170; I nepriátela pogübelna mecsa SŠ 1796, 10; 
vzemte i mecs dŭhovni KŠ 1754, 63; nej ∫zam 
pri∫zao mér dávat, nego mecs KŠ 1771, 34

mèčanje ‑a s mehčanje: za t‑om ty-nüczati za 
vküpprikapcsüvanye, i mecsanye KOJ 1833, 81

mečìti -ím nedov. mehčati: i grüde navla'zis, 
z de'zd'zom je je mecsis TA 1848, 50; pren. Ti 
mécsi szrdcza okorna KAJ 1848, 122

méd ‑a tudi -ǘ m med, sladka snov: Ti ∫i Méd 
i mlejko vmoji vŭ∫ztaj KŠ 1754, 272; bodo 
∫zlatke, liki méd KŠ 1771, 785; Ti ∫zi Méd i 
mlejko vmoji vŭ∫ztaj BKM 1789, 455; Méd 
po centi 20 frt. AI 1875, kaz. br. 8; gúcsanya 
tvoja, ∫zlatkejsa ∫zo od medŭ KŠ 1754, 4; tva 
vrejdno∫zt, Szlatkejsa od méda BKM 1789, 80; 
moro dokoncsati méda-brátvo AI 1875, kaz. br.; 
Mlejko i méd bode jo KŠ 1771, 816; Povszéd je 
goribráo, kak vcséla méd KOJ 1845, 4; i méd 
tüdi dobimo AI 1875, kaz. br. 8; včéle méd i vosk 
beréjo AI 1878, 3

mèd ‑a m med, zlitina: Értz; bruncz, med etc. 
KOJ 1833, 155; vcsinyen ∫zam brnécsi med KŠ 
1771, 516; Ne ∫zpravlajte na ládanye niti meda, 
vu mosnyé va∫e KŠ 1771, 32; I nogé nyegove ∫zo 
pri∫zpodobne bilé kle∫csécsemi medi KŠ 1771, 
768

med predl. I. s tož. 1. za izražanje usmerjenosti: 
Ni∫tero je pa ∫zpadnolo med trnye KŠ 1771, 42; 
da ∫zo Bo'zo ∫z. rejcs med pogane ne∫zli KŠ 

1771, A5b; Boug dáj med nyiva lübézno∫zt SIZ 
1807, 6; ki sze med pleve mejsa, ga szvinye 
pojejo KOJ 1845, 6 2. za izražanje razdeljevanja: 
Niti zti ∫zedem lejbov krŭha med ∫tirijezero 
razdeljenoga KŠ 1771, 53 3. za izražanje 
pripadnosti: On ná∫z med te odebráne notr 
vzeme KŠ 1754, 126; po gorivzétji nezbrojenih 
szlovenskih rejcsih med szvoje KOJ 1848, 8 
II. z or. 1. za izražanje položaja: ino neiga 
med nami ∫teribi dobro c∫inio TF 1715, 19; 
kai∫zeje med v∫zeim Bo∫im ∫ztvorjenyoum 
nei mogla ani edna naiti TF 1715, 41; nai tak 
razsté tvoi ország med nami doklem mi vszi 
ktebi pridemo ABC 1725, A7a; ino je med nami 
gori po∫ztavo reics, toga zmirjeinya SM 1747, 
16; I kacsa je csalarnei∫a bila med v∫zeimi 
pol∫zkimi ∫ztvármi SM 1747, 5; Med ∫tirami je 
on náj prednyej∫i Evangyeli∫ta KŠ 1771, 2 (B1b) 
2. za izražanje pripadnosti: niti je nej dáno 
drŭgo imé pod nébov med lidmi, v∫terom bi 
∫ze mi mogli zvelicsati KŠ 1754, 2b; po∫ztavo 
je je na ∫zrejdi med nyimi KŠ 1771, 58 3. za 
izražanje medsebojnega odnosa: Liki ∫zvéczi 
med ∫zebov obc∫ino májo KŠ 1754, 137; Oni ∫zo 
∫ze pa ∫tŭkali med ∫zobom govorécsi KŠ 1771, 
53; To zmo'zno∫zt nyegovo Szká'ze nyega delo 
Med ∫zvêta národmi BRM 1823, 101; Goszpodüj 
med nepriátelmi tvojimi TA 1848, 93; Med 
poszlavci najsztarêsi na predszednika meszto 
sztopécsi AI 1875, kaz. br. 1; gda vu Kri'sanyi 
v∫záko med tejmi Bo'sán∫zkimi Per∫onami 
imenŭje KMK 1780, 8 4. za izražanje časa, v 
katerem se kaj dogaja: ki ∫ze zdai med ∫itkom 
ino ∫zmertiom vertj (boji) SM 1747, 63; Med 
Bo'zov szlü'zbov BRM 1823, 1

mèdeni ‑a ‑o prid. meden, ki je iz medi: Etak je 
zdâ 'ze vszákoga országa mera dolizrovatana 
na edno medeno ali leszeno palico KAJ 1870, 
65

mèdenica ‑e ž posoda iz medi: liki pranyé 
pehárov i ma∫zlinov i medenicz KŠ 1771, 122

mèdeo -dla -o prid. medel, slaboten: Medli 
závec sze naj zovém KAJ 1870, 96

méder -dra -o prid. pergamenten: prine∫zi, i 
knige, naj bole médre KŠ 1771, 652

Médi ‑ov m mn. Medijci: Parthi i Medi KŠ 1771, 
345

mèdina ‑e ž ruda, rudnina: Eto lecsécse 
kaménye sze medina zové KAJ 1870, 85

medínski ‑a ‑o prid. kovinski: Telo [kačjega 
pastirja] se sveti medinske fárbe AI 1878, 37 

medlóuvi ‑a ‑o prid. medel, slaboten: Vnougi 
od sztraha i sztrada szlouki i medlouvi KOJ 
1914, 130 

mázanje
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medlóuvno prisl. medlo, slabotno: Medlouvno 
plé∫zajoucsi, kaj ∫ze je tá podérao SIZ 1807, 55 

medlóven tudi medlóuven -vna -o prid. medel, 
slaboten: Za vol mántre ve∫z medloven BKM 
1789, 71; Vbôgi szem, i medlôven TA 1848, 72; 
je tak bojécs i medlouven bio KOJ 1845, 53; i 
nájmre vgojdno 'zelodec medlôven AIP 1876, 
br. 4, 6

medlóvnost -i ž medlost, slabost: i vrácsiv∫i 
v∫záki beteg i v∫záko medlovno∫zt med 
lŭ∫ztvom KŠ 1771, 12

Medmǘrje ‑a s Medmurje: Csakovce zevszim 
Med-mürjom odati KOJ 1848, 52

medsèben -bna -o prid. skupen: Vogrszke 
králevcsine vszáki rodnik je dête ete 
medszebne lepe domovine KAJ 1870, 167

medsèbno prisl. skupno: Medszebno va szlü'zila 
edendrügomi KAJ 1870, 37

medstávek ‑vka m medmet: Medsztávek 
(közbevetö, interjectio) KOJ 1833, 12; 
medsztavek (indulatszó) AIN 1876, 9, 68

medtémtoga in medtéjmtoga prisl. medtem: ga 
prvle opitamo, medtemtoga pa v∫za nyegova 
na dobro ra∫zkládamo KŠ 1754, 58; Medtémtoga 
dönok prav priszpodáblamo z-drügov 
sztubov KOJ 1833, 135; medtémtoga na tanáts 
augburszkoga Püspeka naroucsi poszt KOJ 
1848, 9; medtémtoga eti kázajocsi zaiméni 
preobrnéjo AIN 1876, 38; naj medtejmtoga ti 
drügi brezi pogibelno∫zti domá o∫ztánejo KM 
1790, 92; Medtejmtoga je pa nyim na ∫inaj∫zkom 
brejgi vö dao KM 1796, 38

mèdved ‑a m medved: medved (z-zobmi) grizé 
KAJ 1870, 10; Medved AI 1878, 10; nyé nogé, liki 
medveda KŠ 1771, 789

medvèdni ‑a ‑o prid. medvedji: Medvedna kô'za 
KAJ 1870, 94

Mèdžimurjánec -nca m Medmurec, Medžimu-
rec: Med'zimurjanci k-szpráviscsi poszlanom 
piszmi proszijo AIP 1876, br. 1, 8

Medžìmurje ‑a s Medžimurje: Med'zimurje 
v-cerkveni dugovány sze k-Horvatskomi 
szlisi AIP 1876, br. 6, 8

mègla -é ž megla: Nebula Megla KMS 1780, A7; 
Megla Kod KM 1790, 92(a); kai je nas sitek Nei 
drŭgo li kak ta megla SM 1747, 78; Ete ∫zvejt 
kak megla vujdne KŠ 1754, 273; kak megla, 
Bodem vö odhájao BKM 1789, 309; Márna szo 
vsza, vsza, kak szpár meglé KAJ 1848, 184; 
ja∫z zbrisem doli pre∫ztoplenyé tvoje, i, liki 
meglou KŠ 1754, 216; Pre∫ztor veliki za vi∫ziko 
meglo BKM 1789, 155

meglásti ‑a ‑o prid. meglen: Vnogo sznegá 

ká'ze, csi je jeszén meglászti AI 1875, br. 2, 8; 
pren. Mislênye de meglászto AIP 1876, br. 5, 7 

meglenják ‑a m počasnež, slabotnež: Na sztejno 
sze szamo meglenyák naszlánya KOJ 1845, 26

mègnenje ‑a s 1. hip, trenutek: Ár szrd nyegov li 
megnenye trpi TA 1848, 22; naj ∫ze zetoga 'zitka 
vu ednom ocsnom megnenyi vŏ ∫ztrejbim KŠ 
1754, 231; Brs vu ocsnom megnenyi ti mrtvi 
gori ∫ztáno KŠ 1771, 524; Vu ocsnom megnyeni 
BKM 1789, 22; je vu onom ocsnom megnenyi 
preminoula KM 1790, 28; bi ga Boug v-ednom 
ocsnom megnenyi lejhko ∫ztvouro KM 1796, 
(3); vu ocsnom megnyeni SŠ 1796, 14; On, ki je 
nyim dao bivoszt v-megnenyi KAJ 1848, 8; ár 
je vu onom isztom megnenyi cvil deteta csüti 
KAJ 1870, 82 2. minuta: v-ednoj vöri je rávno 
60 megneny KAJ 1870, 159

mègnoti ‑em dov. migniti: Megnejo ocsi moje 
KAJ 1870, 168

méh� ‑a m meh: vöter pise hüjsi kak kovacski 
meh KOJ 1845, 102

méh� ‑a mah: szlamnata sztreha je bila vsze 
povszéd lepa zeléna i sztrávom i mêhom 
dobro obrascsena AIP 1876, br. 8, 6 

mehér ‑a m mehur: Kak vodeni mehér BKM 
1789, 447; na šterom visi veliki kožnati mehér 
AI 1878, 27; Ár telni nas 'sitek ∫zpodoben je 
k-czvejteki, k-vodenomi mehéri SŠ 1796, 89; 
Ru'sni mozolje, i mehérje KM 1796, 34; da je 
z-mehérov szmrdécsi gnoj vöteko KOJ 1845, 
117

mèhki in méjhki -a -o prid. mehek: Puha; méhki 
‑a ‑o KOJ 1833, 169; je vejka nyegova mejhka 
KŠ 1771, 81; vejka mejka gráta KŠ 1771, 145; ki 
mejhko odeteo no∫zijo KŠ 1771, 35; Gôs i reca 
za postelo mehko pérje dáva BJ 1886, 15; Jeli 
csloveka vmejhkom gvánti oblecsenoga 
KŠ 1771, 35; Da bi Apo∫tolom méhka ∫zrcza 
obészelil BKM 1789, 122 

méhkost -i ž mehkost, nežnost: Gnüszna 
mehkoszt te nigdar Naj na robsztva lancz 
nedene KAJ 1848, 256; Ti sze nepüszti ni od 
méhkoszti tou'siti KOJ 1845, 126; Nekvarim ga 
pa Niti z-mêhko∫ztjov BRM 1823, 352

mèja tudi méha -é ž meja: ∫teri mejou razmecse, 
vgriznega katsa KŠ 1754, 62; Mehô szi nyim 
polo'zo, stere nepresztôpijo TA 1848, 84; naj mi 
Szlovenye na poudnésnyoj Orszácskoj mejji 
bi prebivali KOJ 1833, VII; Ár ∫zo oni ∫zou∫zidov 
mejé z-mej∫zt gibali KM 1790, 70; Veliko jih je i 
na persiánszke mejé odislo KOJ 1848, 7; Nyive 
sze po meháj locsijo od edendrüge KAJ 1870, 
119 

mejáš ‑a m mejaš, meja: Med törszkim i med 

mejáš 
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nasem országi Unna voda tecsé kak mejás 
AIP 1876, br. 1, 3 

méjna ‑e ž zamena: Ali ka za mejno dá cslovik 
dŭ∫o ∫zvojo KŠ 1771, 128

méjniti -im nedov. misliti, meniti: Vélni; mejniti, 
stimati KOJ 1833, 181; Tak ti mejnis, kaj ti ta 
∫zmrt ∫zlatka nocse biti SŠ 1796, 52; Ár tak 
mejni, vekoma 'zivo bode BKM 1789, 202; ár 
gda dugo betegüjo, mejnijo, da nyim je djáno 
KOJ 1845, 109; Mejnili szo tak vogerszki SS. i 
RR. ka bi zdaj vrla prilika bila KOJ 1848, 70; Ja 
∫zam i∫ztina mejno pri ∫zebi KŠ 1771, 421 ménivši 
‑a ‑e meneč: gde nikaj hüdoga neménivsi, 
vecskrát obiszka KOJ 1848, 48

méjsec in mésec -a m 1. mesec, nebesno telo: 
Luna Mej∫zecz KMS 1780, A7; Mej∫zecz Hold 
KM 1790, 92(a); Szuncze, mej∫zecz naj ∫zvejti 
KŠ 1754, 245; i mej∫zecz nedá ∫zvetlo∫zti ∫zvoje 
KŠ 1771, 81; Mej∫zecz ∫zvoje ponávlanye BKM 
1789, 5; Nej nyemi trbej mej∫zecza KŠ 1754, 273; 
je ∫ztvouro Boug mej∫zecz KM 1796, 4; vidim 
mêszecz TA 1848, 7; mêszec AIN 1876, 11 2. 
časovna enota: Men∫is Mej∫zecz KM 1790, A8; 
Mej∫zecz Hónap KM 1790, 94; Hónap, mêszec 
AIN 1876, 42; Ivánscseka Mej∫zecza 29toga 
dnéva KM 1796, 131; vu 7-leti, na 6. mej∫ecz 
Pro∫zincza KŠ 1771, 432; Nero od pŏrgarov na 
drŭgi mej∫zecz nagányani ∫ze je vmouro KŠ 
1771, 433; ete meszec szlednye dni AI 1875, kaz. 
br. 8; prisesznom meszeci AI 1875, kaz. br. 8; kaj 
∫zo e∫cse ∫tirje mej∫zeczi KŠ 1771, 276; terjé 
mêsecje spádnejo BJ 1886, 36; edno leto i sé∫zt 
mej∫zeczov KŠ 1771, 398; Oh keliko mejszeczov 
KM 1783, 198; Dnéve zdr'závate, i mej∫zecze KŠ 
1771, 565

méjsečni ‑a ‑o prid. mesečen: ∫zmiluj ∫ze nad 
mojim ∫zinom, ár je mej∫zecsni KŠ 1771, 56 
méjsečni ‑a ‑o sam. mesečni: Te mej∫zecsni 
∫ze zvrácsi KŠ 1771, 55; prine∫zli ∫zo knyemi 
mej∫zecsne KŠ 1771, 13

méjsiti -im nedov. mesiti: Dagsztani; mejsziti 
KOJ 1833, 153

méjšanca ‑e ž zmešnjava: Sztvoriteo .. 
vidilo sze je nyemi, po preminenyi nász 
z- vszakojacskimi nevolami, i zmejsanczov 
pohájati KOJ 1833, IX

méjšanje tudi méšanje -a s 1. mešanje: nisteri pa 
zmêsanyom (vino) pokvarijo AIP 1876, br. 2, 8 
2. združevanje: Boug, Eden je po gori vzétyi 
cslovecsán∫ztva vu Bo'sán∫ztvo. Eden i∫ztina, 
nej z-mejsanyem bojstva, neko z-jedin∫ztvom 
Persóne KM 1783, 15 3. upor: I napunyeno je 
czejlo me∫zto zmej∫anyem KŠ 1771, 402 4. 

zmešnjava: Grô'zanye, mêsanye itak trpi AIP 
1876, br. 7, 2

méjšati ‑am nedov. mešati: od Galileánczov, 
∫teri krv je pilátus mej∫ao 'znyihovimi 
áldovmi KŠ 1771, 215; pren. niti ne mej∫amo 
rejcs Bo'zo KŠ 1771, 534; Ki sze med pleve 
mejsa, ga szviné pojejo KOJ 1845, 6 méjšavši se 
-a se -e se vmešavajoč se: Ni∫cse vám naj ne 
zadejva mej∫av∫i ∫ze vti∫zta, ∫tera je nej vido 
KŠ 1771, 607 

mèkla ‑e ž metla: Scopae Mekla KMS 1780, A8b; 
Z njénoga veja meklé delajo AI 1878, 46

mèknoti se -em se dov. umakniti se: Poulek 
toga sze je Peter mogao meknoti k-Czaszari 
Henriki III KOJ 1848, 16; te drügi zádnyi ∫ereg 
∫ze medtejmtoga mekne KM 1796, 22; Ár ∫ze 
je Jezus mekno med lŭ∫ztvo KŠ 1771, 279; Ali 
pouleg toga '∫e ∫ze je mekno Dávid KM 1796, 58; 
pokedob sze je Zvelicsiteo od lüsztva mekno 
KOJ 1914, 10; veli lüsztvi, naj bi sze meknilo 
KOJ 1845, 81

mèkošči ‑ov m mn. mehkužci: Mekošči AI 1878, 
40 

mékota ‑e ž mehkost: Za volo mékote se [zlato] 
s trdejšimi kovinami mejša AI 1878, 55

mèla ‑e ž moka: Mela Li∫zt KM 1790, 95; Csi li 
je zmele i zvodé pecseni KŠ 1754, 202; ga je 
zmej∫zila vu tri mericze mele KŠ 1771, 45; kak 
da bi tri korbüle mele meo KM 1796, 27; mele 
pálma dá melo AI 1878, 52; Od kva∫zá med 
melo KŠ 1771, 42; melo, i vodou ∫zam vzéla 
KM 1790, 30; zmejsaj er'seno melo v-mlácsno 
vodou KOJ 1845, 109; Kama mi scsés melo 
neszti KAJ 1870, 58

Mèlhior ‑a m Melhior: Melchior ABC 1725, A3b
Melhìžedekov ‑a ‑o prid. Melkizedekov: pop 

pouleg réda Melchi'zedekovoga KŠ 1771, 679
Melkìzedek ‑a m Melkizedek: geto gucsi od 

Melkizedeka KŠ 1771, 670
mélnati ‑a ‑o prid. moknat: V-'zupi kühati je 

dobro mélnato blágo AIP 1876, br. 7, 3
mèlni ‑a ‑o prid. močnat: vszákdenésnya 

jesztvina je kruh, melna hrána i krumpiske 
KAJ 1870, 44 

mèmba ‑e ž zamena: Tsere; memba KOJ 1833, 
177; teda sze memba neszmi zgoditi KOJ 1833, 
129; Z-kem membo, [znamenüje] KOJ 1833, 129

memènto ‑a m spomin: Na Memento, ali 
∫zpoumenek za mrtve KM 1783, 124

Menàndrov ‑a ‑o prid. Menandrov: ∫teroga 
znamejnye je ∫zententzia Menandrova KŠ 
1771, 432

menažeríja ‑e ž menažerija: Mandril, šteroga 
je večkrát po menažeriji viditi AI 1878, 7

méjna
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ménča ‑e ž sum: ∫ze prepovidáva jálna mencsa 
KMK 1780, 45; stere je tocskar tak neszmilno 
z-szame mencse dáo pokoncsati KOJ 1848, 16; 
Csi na nyega mencso mecsemo KŠ 1754, 54; 
Csi rad mencso mecses BRM 1823, 383; Nika 
taksega necsini, Ka bi mencso dalo bini KAJ 
1870, 166

meník ‑a m mejnik, meja: Határ; mejja, határ, 
menik KOJ 1833, 159; nego lih pázila, naj sze 
menik od Karola III. okrojeni nepreszkocsi 
KOJ 1914, 151; Naj Protesztantje z-vkrojenoga 
menika voneszkákajo KOJ 1848, 112

méniti -im dov. miniti, izginiti: szmo pokopali 
Deák Ferenca. Drüga zvêzda z-nébe ménila 
AIP 1876, br. 3, 2

menìti tudi minìti -ím dov. zamenjati: Váltani; 
meniti KOJ 1833, 180; Jasz sze za vesz szvet nebi 
meno z-plantavim cslovekom KAJ 1870, 37; 
Miniti Tserélni KM 1790, 95; menìti se tudi minìti 
se -ím se zamenjati se: csi tak 'zelês, mênva 
sze KAJ 1870, 10; i vcsaszi drügi dén sze minita 
szvojim delom AIP 1876, br. 8, 6 mènjeni ‑a ‑o 
zamenjan: naj vassa decza na vogrszkom, ta 
menyena vogrszka decza pa pri vász v-soulo 
hodijo KOJ 1833, XVI 

menjáva ‑e ž zamenjava: Pri pasztérni národaj 
je menjyáve blágo 'zivincse bilo AIP 1876, br. 10, 
2; Poznavci konjov spoznajo konjsko starost 
po menjávi zob AI 1878, 14

mènje prisl. 1. manj, izraža manjšo količino: 
ni vecs, ni menye ednomi ne dá, kak tomi 
drŭgomi KŠ 1754, 7b; ki je vnogo nábrao, nej 
je meo menye KŠ 1771, 543; menye vö zebráni 
pej∫zen meti BKM 1789, 4b 2. izraža manjšo 
stopnjo: med ∫terimi ni∫teri vecs, ni∫teri 
menye trpijo KŠ 1754, 145; dönok menye trpim, 
liki ∫zam vrejden KM 1783, 178; Mraz v-célom 
országi bio, v-ednom meszti bolje, v-drugom 
menye AIP 1876, br. 6, 8; ali pérje od gosečega 
menje vredno AI 1878, 24

mènkanje ‑a s manjkanje, pomanjkanje: 
menkany i szükesino zroküje KOJ 1848, 110; 
naszlednistvo pri menkanyi szinov na cseri 
idoucso KOJ 1848, 109; szo sze zacsüdivali nad 
menkanyom potrejbnih szlovenszkih knig 
KOJ 1914, 153

mènkati ‑am nedov. prenehati, popustiti: da 
vi vu vas∫ih mi∫zli trŭdni nepo∫ztánete, ino 
neneháte (nemenkáte) SM 1747, 28

menòti -ém nedov. meti, mečkati: Örleni; mleti, 
menoti KOJ 1833, 168; i zácsali ∫zo vucseniczke 
nyegovi po pouti idoucsi menoti vlatovjé KŠ 
1771, 108

menšajóč ‑a ‑e prid. manjšajoč, zaničujoč: vodé, 

stere vsze vu nyega tecséjo, je ménsajôcs 
zametávao KAJ 1870, 110

ménši ‑a ‑e prid. 1. manjši glede na razsežnost: 
Bila ∫zta pa dvá: vék∫i i mén∫i. [Jakoba] KŠ 
1771, 742; Jakouba toga mén∫ega KŠ 1771, 153; 
polojno toga ménsega falata krüha KM 1790, 
44; Čarni šimpans i erjávi orangutang sta 
ménšiva AI 1878, 7 2. manjši glede na pomen, 
pomembnost: Paveo je od nyega [Petra] nej 
bio mén∫i KŠ 1771, 701; ∫ze pa te mén∫i od toga 
vék∫ega blago∫zlávla KŠ 1771, 681; Ár ∫timam, 
ka ∫zam vnikom nej mén∫i od ti naj vék∫i 
Apo∫tolov KŠ 1771, 547; Csi gli ∫zi kaj ménsega 
od angyelov Vcsino nyega BKM 1789, b; Csi 
szi ga gli malo ménsega nihao od angelov TA 
1848, 7; kaj te vék∫i bode ∫zlŭ'zo tomi mén∫emi 
KŠ 1771, 468; Jeli ∫zmo du'sni vadlŭvati i mén∫e 
grejhe vu ∫zpouvidi KMK 1780, 78 3. v zvezi 
menša Ažija Mala Azija: Efezus je mén∫e Á'zie 
Ikónie dr'zéla KŠ 1771, 571; Kolo∫∫a je bilou vu 
mén∫oj Á'zii Frigyie dr'zéla KŠ 1771, 601; Vu 
mén∫oj Á'∫ii pa Sz. János KM 1796, 132 ménši ‑a 
‑e sam. manjši: jeli ∫zte nevrejdni ∫zouditi i ta 
mén∫a KŠ 1771, 499

mentǜvanje ‑a s rešitev: Me mentüvanje vnogo, 
Nej bilo prijétno BKM 1789, 192

mentǜvati -ǘjem in mentùvati -ùjem dov. rešiti: 
Naj ná∫z tak i vekivecsne ka∫tige mentŭje 
KMK 1780, 30; On Na∫z pekla mentüje BKM 
1789, 28; Mentüje nyemi vsze nyegove koszti 
TA 1848, 26; da bi náz Boug od v∫zeih nevoul 
obarvau ino mentüvao TF 1715, 30; Da bi ná∫z 
∫zojov ∫zmrtyov, Od ∫zkvárjenya mentüvo 
BKM 1789, 18; mentui me na pokonczi SM 1747, 
68; me pomozi, Ino mentüj mouk peklén∫zki 
SŠ 1796, 162; kai ∫zi mene od huda mentuval 
SM 1747, 64; ka ∫zi mené od hüda mentüvao 
KM 1783, 221; Ar ná∫z je pekla mentüvo BKM 
1789, 60 mentǜvati se -ǘjem se rešiti se: Da bi 
mogo Z∫zega zla ∫ze mentüvati BKM 1789, 176; 
mouk ∫ze mentüjemo SŠ 1796, 36 mentǜvani 
‑a ‑o rešen: Mentüvan krvávih poszlov je 
szpráviscse dr'sao KOJ 1845, 66; vojnicske 
szkrbi mentüvan Károl réd naszlednisztva 
naprávi KOJ 1848, 106; I mentüvane protivne 
skode Sze vküpveszelijo KAJ 1870, 114; Po 
nyem mentüvani veke bodemo BKM 1789, 33 

méo méla m hmelj: Csi sze je vnogo méla 
pripovâlo AI 1875, br. 2, 8

mèra tudi méjra -e ž mera, enota, priprava za 
merjenje: E∫zi ∫zli∫i kriva vága, i mera KŠ 
1754, 50; Eto prinasz tüdi gorivzéto mero szo 
francusi goriszpravili AI 1875, kaz. br. 6; Pri 
dugôcsoj meri zdaj stiri razlocsne mertüke 

mèra 
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nücamo AI 1875, kaz. br. 6; pren. je pa dána 
milo∫csa pouleg mere dára Kri∫ztu∫ovoga KŠ 
1771, 580; Pomiluj nász pouleg mere, oh Boug 
tvoje dobroute KM 1783, 260; I vi napunyávate 
mero ocsév va∫i KM 1783, 78; Ár nyemi ne dá 
Boug po meri Dŭhá ∫zvétoga KM 1783, 274; 
Boug vá∫z vu dike meri Prine∫zé v∫zé kmeni 
SŠ 1796, 101; i ∫terom merom mejrite, ∫zti∫ztom 
bode vám nazáj merjeno SŠ 1796, 21; Ár ∫terov 
mejrov bodte merili, ∫zti∫ztov bode SŠ 1796, 
185

méranje ‑a s umiranje: lüsztvo naszkoroma 
zacsülo glász od méranya Deák Ferenca AIP 
1876, br. 2, 1 

mèrar ‑a m geometer: bode katasztera ravnitel, 
i csi de potrebno eden merar AI 1875, br. 2, 3

mèrica ‑e ž merica: mericza p∫enicze za 
eden 'zukavecz KŠ 1771, 777; ∫zvejcsa naj ∫ze 
podmericzo dene KŠ 1771, 113; i ∫zkrila ga je 
vu tri mericze mele KŠ 1771, 216; vejder, ∫teri je 
v∫záko dr'zalo dvej ali tri mericze KŠ 1771, 268

mèriti mérim tudi méjriti -im nedov. 1. meriti, 
ugotavljati, koliko dogovorjenih enot kaj 
obsega, vsebuje: Meriti Mérni KM 1790, 95; Ivan 
czérkev mejri KŠ 1771, 785; je meo tr∫zt záto, ka 
bi mero to me∫zto KŠ 1771, 806 2. ocenjevati, 
vrednotiti: i ∫terom merom mejrite, ∫zti∫ztom 
bode KŠ 1771, 21; ki ∫zami ∫zebé vu ∫zebi mejrijo 
KŠ 1771, 546; Ár ∫terov mejrov bodte merili, 
∫zti∫ztov bode vám nazáj merjeno KŠ 1771, 185; 
Mejri ∫ze kmertiki od Bogá dánomi KŠ 1771, 
545 3. primerjati: jeli sze 'selezni szlovenje 
morejo vu pokornoszti, i ovih krsztsánszkih 
zvrsenosztih meriti z-szalaszkimi KOJ 1845, 
80; Gda bi Zápola vido, da sze z-Maximiliána 
krepkosztjov nemore meriti KOJ 1848, 83 
mèrjeni ‑a ‑o merjen: ∫zti∫ztom bode vám 
nazáj merjeno KŠ 1771, 21

mérjavlivi ‑a ‑o prid. umirajoč: mérjavlivo 'zeno 
najso AI 1875, kaz. br. 7 

mérjenje ‑a s merjenje: Lüdjé od zdávnya 
sztopáj (ogláv, poplat) nücajo na mêrjenye 
KAJ 1870, 65 

merkáč ‑a m nadzornik: sôle pod merkanye 
poglavársztva prido, i eto doprneszti 
merkácsa vcsenyá bode du'znoszt AIP 1876, br. 
4, 2; ali merkácsi, kak Széchenyi, Kossuth i 
Deák szo na paszki bili AIP 1876, br. 2, 2 

mèrkanje ‑a s 1. pazljivost: i z-merkanyem 
naj po∫zlŭ∫a KMK 1780, 54; Gda bi ponüdjeni 
liszt z-merkanyem steo Károl II. KOJ 1848, 
48 2. varovanje: Pes je jako nüclivi, nájmre 
pri merkanji hiže AI 1878, 8 3. skrb: nadale 
ka merkanye, vu pênez-vrêdnoszti zadene 

AI 1875, br. 1, 6 4. v zvezi merkanja znamenje 
pomišljaj: merkanya znaménye (–) KOJ 1833, 
9; premislávanya, pocsivanya, ali merkanya 
znaménye (–) AIN 1876, 8

mèrkati ‑am nedov. paziti: Vu rázumnom 
zgovárjanyi more merkati na ete litere KOJ 
1833; Na kój more merkati v-stenyê AIN 
1876, 8; Te krao merka dobro BKM 1789, 10; te 
král merka na vász BRM 1823, 5; Nanyegovo 
pri∫e∫zno Diko gde merkamo SM 1747, 37; 
Goszpodne merkai na moie govorgeinye ABC 
1725, A7b; Stere naj razmis, tak merkaj KŠ 
1771, 435; na nouto merkaj BKM 1789, 8; Naté 
recsi záto mi merkajmo SŠ 1796, 15; Merkajte 
da 'salo∫ztno nigda ne objoucsete SIZ 1807, 
57; nego dabi merkali, nai nyegovo blagó 
prinyem o∫ztáne TF 1715, 16; i nej je merkao na 
ona, ∫tera je vucsiteo vcsio KM 1790, 54 

Merkúriuš ‑a m Merkur: I zváli ∫zo Barnabá∫a 
Jupitera, Pavla pa Mercuriu∫a KŠ 1771, 386

mérni ‑a ‑o prid. merilni: Záto má [zidar] mêrno 
lato KAJ 1870, 74

mérno prisl. mirno: Snah se mérno zbüdim BJ 
1886, 7 

mèrtik in mèrtük -a m 1. mera, priprava za 
merjenje: i potom je po prêk za méter–mertük 
imenüvan AI 1875, kaz. br. 6; Preobrácsanya 
sztároga mertüka na nôvoga nê je vszáki 
vcsen AI 1875, kaz. br. 6; Nôvi mertük tak 
obrácsaj AIP 1876, br. 1, 1; szamo dvá mertüka 
bodeta nücaniva AIP 1876, br. 1, 6; Nôvi mertüki 
leh'zêsi bodo vracsuni AIP 1876, br. 1, 6; Od nôvi 
mertükov AI 1875, br. 1, 2; nôve mertüke nücajo 
AI 1875, kaz. br. 6; pri nôvi mertükaj AI 1875, kaz. 
br. 6; da szo sztárimi mertükami zadovoljeni 
bili AI 1875, kaz. br. 6 2. metrum: ka ∫zo ∫yllabe 
nej bilé vu gvŭsen mertik vzéte BKM 1789, 2b 
3. dopustna stopnja, količina česa: kaj ∫zmo 
vŏ zmertŭka po'zmécsani bili KŠ 1771, 529; Tak 
i Boug mertik der∫i SM 1747, 73; Tak i Boug 
mertik dr'zi BKM 1789, 314; Vcsi nasz vu vszem 
mertük dr'zati KAJ 1848, 124; Vu vszem djányi 
mertük dr'zi KAJ 1870, 18; ta Doika pomali 
zmertükom pü∫csa mleiko TF 1715 

mertǜčen -čna -o prid. zmeren: Mértékletes, 
mertücsen -a -o AIN 1876, 23 

mertüčlìv ‑a ‑o prid. zmeren: Mertücsliv 'zitek 
lübijo BKM 1789, 140; Mertŭcslivo 'zivljejnye 
vu jej∫ztvini KŠ 1754, 211; Mertŭcslivi bojdite 
záto KŠ 1771, 711 

mertüčlìvo prisl. zmerno: tou je: mertŭcslivo 
'ziveti KŠ 1754, 211; mertŭcslivo i pravicsno 
i pobo'zno 'zivémo KŠ 1771, 659; Z-etaksimi 

méranje
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pridavkami more mertücslivo 'siveti KOJ 1833, 
143 

mertüčlívost -i ž zmernost: Naj je vmeni 
mértücslivo∫zt BKM 1789, 399; Mertücslivo∫zt 
i trezno∫zt BRM 1823, VII; Vc∫io je na 
mertŭcslivo∫zt KM 1796, 104; Ár mi dá 
mertücslivoszt KAJ 1848, 201; dr'zi ná∫z po 
tvojem ∫ztráhi vu mertŭcslivo∫zti KŠ 1771, 853; 
Jej∫ztvina pitvina vmertücslivo∫zti BKM 1789, 
364; nego i zmertŭcslivo∫ztjom KŠ 1754, 47; 
nego i zmertŭcslivo∫ztjov KŠ 1754, 63

Mérzeburg ‑a m Merseburg: Henrik fticsar sze 
'snyimi vküpvdári pri Merzeburgi KOJ 1848, 9

mesaréjnje tudi mesárjenje -a s mesarjenje, 
množično ubijanje: ka je sztrasno meszarjenye 
posztanilo KOJ 1848, 120; nyim Büdino po 
meszarejnyi szrecsno z-rouk odvija KOJ 1848, 
99; klánye i meszárenye narédi KOJ 1848, 9 

mesáriti -im nedov. klati: konye tüdi bodo 
meszárili AIP 1876, br. 4, 8; Uprav szo meszárili 
pri ednoj kmetovszkoj hi'si KOJ 1845, 107

mesárnica ‑e ž mesnica: V∫ze, kou ∫ze 
vme∫zárnicz odáva KŠ 1754, 211; V∫ze, ka ∫ze 
vme∫zárniczi odáva KŠ 1771, 510; kakti csi szo 
hi'ze, meszárnice, kvarne na zdrávje AIP 1876, 
br. 4, 2

mesárski ‑a ‑o prid. mesarski: Mesárski pes, 
šteri bojéča teléta z lajanjom goni AI 1878, 8

mésečen -čna -o prid. mesečen: Znanoszt 
razserjüvajocse meszeczne novine AI 1875, 
kaz. br. 1

mesnàti ‑a ‑o prid. mesnat: Puži na črevi májo 
mésnati podplat AI 1878, 40; csonte mesznate 
je goriprivézao na szlemen KOJ 1845, 99

mèsni ‑a ‑o prid. mesen: pi∫zani nej na kameni 
táblaj, nego na me∫zni táblaj ∫zrczá KŠ 1771, 
533

mesnìca ‑e ž mesnica: Ka gyejzdis Vu 
Jeru'zálem kme∫zniczi BKM 1789, 2; Stera 
meszniczo odprto po szvejti noszi KOJ 1845, 
35

mesóu in mesó -á s meso: Caro Me∫zou KMS 
1780, A8; Me∫zou Hús KM 1790, 93; Ne ∫ztoji tak 
po∫zt vribaj, ∫tere ∫ze me∫zou zovéjo KŠ 1754, 
211; Nej je v∫záko me∫zou ednácse me∫zou KŠ 
1771, 523; Dobro je nej je∫zti me∫zá KŠ 1754, 480; 
pecsine, na ∫tero je me∫zou, i kruh polo'seni 
KM 1796, 47; Njéna [lisice] hrána ne samo 
meso AI 1878, 9; Szkou'zov i zme∫zom ∫zi me 
pokrio KŠ 1754, 90; i v∫ze fticze ∫zo ∫ze na∫zitile 
'znyihovim me∫zom KŠ 1771, 802; i z-me∫zom 
je ono me∫zto nazáj napuno SŠ 1796, 6

mesòven -vna -o prid. mesen: ino dám vám 
∫zrczé me∫zovno KŠ 1754, 96 

mèsta advérbium ~ ‑a m krajevni prislov: 
Z-dokoncsekom ig sze zná nej szamo meszta, 
nego i vrejmena adverbum naréditi, dp. hat 
hétig KOJ 1833, 106

méstaiménadostávek ‑vka m pripona v 
krajevnem imenu: 10. Mésztaiménadosztávek 
(a helynévrag): tt, ett, utt, ütt AIN 1876, 21

mestánčar ‑a m 1. meščan: Polgár, mesztancsar, 
pörgar AIN 1876, 41; ja∫z ∫zam me∫zta Cziliczie 
me∫ztancsar KŠ 1771, 410; liki Rim∫zki pŏrgar 
ali me∫ztancser KŠ 1771, 431; mesztancsarje 
vküpprihájanye bodo obdr'zali AIP 1876, br. 4, 3; 
∫tero je melo pogane i 'Zidove pŏrgare, ali ∫zi 
bojdi me∫ztáncsare KŠ 1771, 589; szojo nistera 
meszta z-csiszti vlaskimi mesztancsari AIP 
1876, br. 8, 3; pren. Eti bom I tam nébe mesztancsar 
KOJ 1848, 280 2. državljan: pridrŭ'zo ∫ze je 
kednomi me∫ztáncsari ove dr'zéle KŠ 1771, 223; 
mesztancsarje szo krscsánszke vöre AI 1875, 
kaz. br. 3 3. podložnik, podanik: Me∫ztáncsarje 
nyegovi ∫zo ga pa odŭrili KŠ 1771, 235

mèsti metém nedov. pometati: Seperni; meszti, 
pomejtati KOJ 1833, 171 

mèstni ‑a ‑o prid. mesten: Me∫ztni pi∫zács pa 
geto je doli vti∫ao lŭ∫ztvo KŠ 1771, 403; vlekli 
∫zo Jázona i nike brate pred me∫ztne vládnike 
KŠ 1771, 395

mèstnostálišča dostávek ~ ‑vka m krajevna 
pripona: Sztáliscsa-dosztávki szo trôjeféle, 
kak 2. mesztno-sztáliscsa .. dosztávek AIN 
1876, 19

mèsto tudi méjsto -a s 1. mesto, večje naselje: 
i v∫záko me∫zto ali hi'za razdeljena prouti 
∫zebi KŠ 1771, 39; I gda bi ga poznali ti∫ztoga 
me∫zta mo'zjé KŠ 1771, 49; zMe∫zta Betlehema 
KŠ 1771, 3 (B2a); Ki sz-tühinszkoga meszta 
trsztje scsé kupiti AI 1875, kaz. br. 8; le'zi bode 
liki me∫zti onomi KŠ 1771, 32; Teda ga je 
vzéo vrág vu ∫zveto me∫zto KŠ 1771, 11; Vu 
me∫zto Názareth KŠ 1771, 17; szi naprávijo 
csüdno meszto Benetke KAJ 1848, 4; Etakše 
selo se za mesto ali za váraš zové BJ 1886, 22; 
Stámpano vSaxonii vMe∫zti Halla TF 1715, 1; 
I, tá pridouc∫i prebivao je vme∫zti, ∫tero ∫ze 
veli Názareth KŠ 1771, 9; v-sterom meszti sze 
orszácsko szpraviscse odpré AI 1875, kaz. br. 1; 
na porŭsenyé trdnimej∫zt KŠ 1754, 161; vno'zina 
lŭ∫ztva od Galilee, i de∫zét mej∫zt KŠ 1771, 13; 
Teda je zácsao na oucsi metati ti∫ztim mej∫ztam 
KŠ 1771, 36; ne ∫zkoncsate mej∫zta Izrael∫zka KŠ 
1771, 33; gráde i meszta dao obzidati mocsno 
KOJ 1848, 8; ako∫ze glih v ni∫terih mei∫ztih, 
katechi∫mus reczitüje TF 1715, 5; geto ∫zo ji 
vnogo vnougi mej∫ztaj pripelali KŠ 1771, A5b; 
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Obari ná∫z zev∫zejmi mej∫ztami, ve∫zniczami 
KŠ 1754, 224; pren. I ovo, v∫ze me∫zto je vŏ slo 
pred Jezu∫a KŠ 1771, 227 2. nedoločen kraj: 
Me∫zta i vrejmen, ka gde? i gda? je pi∫zao, 
pravicsno neznamo KŠ 1771, 338; Golgotha, 
tou je, temena me∫zto KŠ 1771, 95; vnebé∫zaj, 
vpékli, Trétyega me∫zta pa nejga KŠ 1754, 151; 
bi sze Roditelje obodvoujega meszta bole 
szpoznali KOJ 1833, XVII; odgovárjajo kokotje 
z najdalešnoga mesta AI 1878, 3; V-nisteri 
mesztaj bratva 'ze zacsnyena AI 1875, kaz. br. 
8; Törki szo z-vnogih mesztaj voodtirani AI 
1875, kaz. br. 3 3. kraj v naravi ali prostoru: 
Kak zárocsnik z-∫zvega me∫zta, Zisoje BKM 
1789, 4; ono [šibo] je nepre∫ztano ∫csuko, naj 
bi ∫ze z-me∫zta genola KM 1790, 18; je kruglo 
szkôsz vêk na tiszto meszto poszlo AI 1875, 
kaz. br. 7; Po večeráj povrže svojo skrivno 
mesto AI 1878, 7; ∫zvetlo∫zt, (∫zveicso) stera vu 
kmécsnom me∫zti ∫zveiti SM 1747, 25; V∫zigdár 
i v∫zaksem me∫zti, gdekoli ga molimo KŠ 1754, 
182; To drugo je pa ∫zpadnolo na pecsin∫zka 
mej∫zta KŠ 1771, 111; Dŭso mi razve∫zeli 
vszáki mejstaj BKM 1789, 4; Szvojo 'sivino ∫zo 
vnogokrát po prepovejdani mej∫ztej pa∫zli KM 
1790, 70; pren. Oh nebésza, prelejpo meszto KM 
1783, 183; On je vnougom me∫zti, Vu vecsérji, 
vu rejc∫i nazoucsi BKM 1789, 9; Touje moie 
me∫zto, gde vi bodte ∫ztali SM 1747, 83; Dokecs 
pridem ta na me∫zto vu nebe∫zko Krale∫ztvo 
SM 1747, 1747, 78; Nám me∫zto ∫zprávlat ide 
BKM 1789, 109; Ponizno 'zele ∫zrdcze, V-nyem 
∫zi me∫zto ∫zprávi BRM 1823, 1823, 6; da jih je 10 
jezér na meszti koncza dálo KOJ 1848, 8; i kvár, 
∫teroga je vcsino, na me∫zto po∫ztávi KMK 
1780, 75 4. položaj, funkcija: najsztarêsi na 
predszednika meszto sztopécsi AI 1875, kaz. br. 
1 5. odlomek pisanega, govorjenega besedila: 
nej z-Szvétoga Mátaja Evangyelioma (ár je 
vnougom me∫zti dugsi i vnoga má) KŠ 1771, 
102; Liki i v drŭgom me∫zti právi KŠ 1771, 
678; ∫ztáre pe∫zmi ∫zem na me∫zti nihao BKM 
1789, 4b 6. mesto na telesu: i z-me∫zom je ono 
me∫zto nazáj napuno KM 1783, 6

mèsto predl. z rod. namesto: Ar ∫zo od Bogá, 
me∫zto nyega, na tou po∫ztávleni KŠ 1754, 219; 
je na me∫zto Obrizávanya nasztávleni KŠ 1754, 
7a; kaj ∫zo ji dúgi vla∫zké me∫zto pokrivala 
dáni KŠ 1771, 512; Me∫zto koga bi mogli praviti 
KŠ 1771, 752; Me∫zto Abela je dáo Boug Adami 
drügoga ∫ziná KM 1796, 9; je lepse i bougse 
meszto neszmilnoga razbijanya na mirnoszt 
sze váditi KAJ 1848, 10; V-táksih országaj gde 
meszto právdeládnoszti ednoga csloveka vola 

sze more dopuniti AI 1875, kaz. br. 2; Meszto 
ládavne oszôb recsi escse sze nucajo eta AIN 
1876, 16

mèstostáliščni zapostávek -ega -vka m kra-
jevni predlog: Ti szamosztojécsi zaposztav‑
ki, steri szo ali zmesz-sztáliscsni, szo eti AIN 
1876, 26

mèstovéznik ‑a m krajevni prislov: 12. 
Mesztovezniki (helykötök): ott-hol AIN 1876, 
67

mèstovina ‑e ž stojnina: Farar pri sz. Benedeki 
je plemenitomi Prosznyak Jánosi mesztovino, 
prepuszto KOJ 1914, 132

mestovjé ‑á s satje: Ar je moje ∫zpominanye 
∫zláj∫e od méda, i ŏrocsina moja me∫ztovjá KŠ 
1771, 817

mestòvni ‑a ‑o prid. satoven: Oni ∫zo pa poudali 
nyemi i me∫ztovnoga medŭ KŠ 1771, 257 

mèša ‑e ž 1. maša: V∫zaki ∫zvétek Sz. Me∫∫o 
po∫zlüsaj KM 1790, 111 2. v zvezah: mala meša 
praznik Marijinega rojstva 8. septembra: 
Evangy. na Mále Me∫se dén KŠ 1771, 4; velika 
meša praznik Marijinega vnebovzetja 15. 
avgusta: Evang. na velike Me∫∫e, dén KŠ 1771, 
205

Mešijáš ‑a m Mesija: kaj je Kri∫ztus te obecsani 
Me∫∫iás KŠ 1771, 3 (B2a); Tako veli Me∫iás BKM 
1789, 27; liki je pi∫zano od Me∫∫iá∫∫a KŠ 1754, 85; 
je csakao Me∫∫iá∫∫a KM 1796, 18; ki je mogao 
pred Me∫∫iá∫om pout naprávlati KŠ 1771, 3 
(B2a) 

Mešijášov ‑a ‑o prid. Mesijev: na∫e vu 
Me∫∫iá∫ovom vrejmeni bodoucse blá'zen∫ztvo 
KŠ 1771, A7b

mèšlinga ‑e ž zmešnjava: pa vszigdár meslinga 
bila AIP 1876, br. 10, 2 

méšni ‑a ‑o prid. mašen: priporácsam 
velicsánszke mésne peszmi KOJ 1845, 5

méšnik ‑a m mašnik: Gda ∫ze Mésnik vö 
obrné KM 1783, 114; ka Mésniczke zvünszki 
okrsztijo KOJ 1848, 11; mesniczke i vucsitelje 
posztánejo KOJ 1914, 154; szo mésnike, baráte 
vküpzoszláblali KOJ 1848, 8

méšnjak tudi méšnjek -a m avgust: jakobescek i 
mésnyek meszec bode AI 1875, br. 2, 8; odprenye 
orszácskoga szpráviscsa 31-toga mésnyaka AI 
1875, kaz. br. 1; szedztvo sze 30-toga mésnyeka 
obdr'zalo AI 1875, kaz. br. 1 

mèšter -tra m 1. učitelj: Mester, Vucsiteo, 
mester, mujszter KOJ 1833, 165; Nebode 
zmojega ∫ziná Farar ani Me∫ter TF 1715, 4; Ár 
je eden vas me∫ter, Kri∫ztus KŠ 1771, 76; Me∫ter, 
czejlo noucs ∫zmo delali KŠ 1771, 179; Jezus 
Me∫ter Apo∫tolov KM 1783, 41; Niti ∫ze ne zovte 
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me∫tre KŠ 1771 2. mojster, obrtnik: mestrom, 
i tr'szczom je nej bráno vu Vogerszkom sze 
naszeliti KOJ 1848, 10 

mèšterski ‑a ‑o prid. obrtniški: I nik∫i me∫ter∫zki 
cslovik nik∫e me∫trije ∫ze vecs vtebi ne nájde 
KŠ 1771, 800; Csi záto Domiter, i me∫ter∫zki 
lidjé ∫zkim kák∫o rejcs májo KŠ 1771, 403; i 
∫zpravo je me∫ter∫zkim lidém dobicska nej 
malo KŠ 1771, 402; Vcsé∫zti vi∫nye vládnike I 
v∫ze lidi me∫ter∫zke BKM 1789, 169 mèšterski ‑a 
‑o sam. obrtniški: ino bi tam mirno 'sivocsi kaj 
mesterszkoga zacsnili delati KOJ 1848, 31

meštríja in meštría -e ž 1. obrt: naj ∫ze ne 
zavr'ze na∫a me∫trija KŠ 1771, 402; Mestria i 
tr'sztvo KAJ 1848, VIII; I da je bio pri∫zpodobne 
me∫trije, o∫ztano je pri nyima KŠ 1771, 397; 
naszelo Saxonce, od sterih bi sze Vogrinje 
tudi mestrije návcsili KOJ 1848, 28; Na Me∫trio 
gledoucs je bio [Luka] vrács KŠ 1771, 158; 
Tejva tühincza ∫zta na rázlocsno me∫trijo 
návcsila KM 1790, 64; kak da bi on v∫zo me∫trio 
gori naj∫ao KM 1796, 10; Lasztivnoimé sze 
pred mestrio znamenüvajocse obcsinszko 
imé deva AIN 1876, 11; ino mestrije razvijale 
szvoje zasztave KOJ 1914, 151 2. umetelnost: 
ka je bo'zán∫ztvo priglihno zme∫trijov vŏ 
zrejzanomi kamni KŠ 1771, 397 3. spletka: kaj 
je Bog Csloveka vu praviczi ∫ztvoro, ali oni 
i∫c∫eio do∫zta me∫trie SM 1747, 5; z-szvojov 
'senszkinov mestrijov je pri Goszpodi 
vöszpelala, da szo szi Wladiszláva zvolili 
KOJ 1848, 69 

meštríjni ‑a ‑o prid. umeten: Ki szvojo zdrávje 
obvarvati 'zelê, more sze varvati od gôsztoga 
mestrijnoga pomáganya szvoje nature AIP 
1876, br. 4, 7 

mešüvàti -ǘjem nedov. maševati: i oni szo tudi 
mesüvali vörnikom KOJ 1845, 78 mešüvajóuči ‑a ‑e 
mašujoč: naj bode Mésniki mesüvajoucsemi 
pod nogámi KOJ 1845, 59

metàti mèčem nedov. 1. metati, povzročati 
premikanje kakega predmeta: vido je Simona 
i Andrá∫a ka ∫zta vlaké vu mourje metala KŠ 
1771, 104; ∫zo pa vejje ∫zekali zdrevja, i metali 
∫zo je na pout KŠ 1771, 137; i ona, ∫tera ∫zo notri 
metali je on no∫zo KŠ 1771, 307; da bi vido, 
kakda bi lŭ∫ztvo metalo pejneze vu to ladiczo 
KŠ 1771, 142; pren. válovje je pa metalo vu ládjo 
KŠ 1771, 114; Saulus metao je je vu temniczo KŠ 
1771, 364 2. dajati: Nisce pa ne mecse nouvoga 
∫zŭknya záplato na ∫ztári gvant KŠ 1771, 29; 
konyom vŭzde vcsobe mecsemo KŠ 1771, 750; 
niti ne mecsete d'zŭnd'ze va∫e pred ∫zvinyé KŠ 
1771, 21 3. v zvezah: vö metati izganjati: ete mecse 

vŏ vragé KŠ 1771, 39; Vragé mec∫e zBo'zim 
pr∫ztom BKM 1789, 55; mecsem vŏ vragé, 
∫zinovje va∫i pokom je bodo metali BKM 1789, 
39; na oči metati očitati: ták∫e grejhe nescse nám 
na oucs∫i metati BKM 1789, 442; teda je zácsao 
na oucsi metati ti∫ztim mej∫ztam BKM 1789, 36; 
i na oucsi nyim je metao nyihovo neverno∫zt 
BKM 1789, 155; menčo metati sumiti: Csi na nyega 
mencso mecsemo KŠ 1754, 54; Csi rad mencso 
mecses BRM 1823, 383 4. polagati, izročati: 
Pod tvo perout mecsem ja∫z moje vŭpanye 
BKM 1789, 310; Ár právda v∫ze grejsne Mecse 
pod obla∫zt ∫zmrti BKM 1789, 96; nej, ka bi pá 
fundamentum metali pokoure KŠ 1771, 679; Ti 
te zmo'sne k-zemli mecses 's-nyihova ŭroka 
SŠ 1796, 127 5. govoriti, očitati: kákse ricsi 
∫zo tou, ∫tere prouti edendrŭgomi mecseta 
hodécsa KŠ 1771, 255 6. prizadevati si: Oh! 
jej∫ztvina csrvouv, zakaj ∫ze tak mecses BKM 
1789, 418, SŠ 1796, 88 7. bruhati: Hányni; metati 
KOJ 1833, 159 metàti se mèčem se metati se, boriti 
se: Birkózni; metati sze KOJ 1833, 152 metajóuči 
‑a ‑e metajoč: dvá brata, metajoucsiva vlák 
vu mourje KŠ 1771, 12; razdejlili ∫zo ∫zi gvant 
nyegov metajoucsi ∫ors na nyega KŠ 1771, 95

mèter ‑a m meter: Za zroka kratênya méter 
de m. AI 1875, kaz. br. 6; v-ednom méter-i je 
toliko centiméterov AI 1875, kaz. br. 6; skoro 
dvá metera dugi AI 1878, 20; koliko méterov AI 
1875, 6 

mètercént ‑a m metercent: Ete cent zaprva 
dobro bode za métercent imenüvati AI 1875, 
br. 2, 2

mèti mám nedov. 1. imeti, izraža, da je kaj 
osebkova last: Nemam nikai, zkimbi za moie 
grehe zado∫zta vcsinil SM 1747, 60; Eto más 
eden gros KAJ 1870, 8; Ako gli on [krščenik] 
nikaj nejma, Li duso I tejlo KŠ 1754, 263; nájma 
nejmate pri Ocsi va∫em KŠ 1771, 17; Ivan, je 
meo odeteo ∫zvojo zgomil∫zkoga ko∫zminya 
KŠ 1771, 9; je alaba∫trom drágoga mazala mejla 
KŠ 1771, 87; kako dabi ∫zám Farar Dü∫∫ou meu 
TF 1715, 5; Naj ∫zi má [šatan] ∫zvoje blato, 
Boug je moje bogá∫ztvo SM 1747, 74 2. izraža, 
da je pri osebku kaj, s čimer razpolaga: nej 
je ∫zlobodno tebi nyou meti KŠ 1771, 47; ∫zvéto 
pi∫zmo, kotero pred ∫zebom más KŠ 1771, 
A8b; je potrejbno pomoucs meti SIZ 1807, 5; 
rázumno ∫zrczé mores tak meti BKM 1789, 7; 
cslovik, ki pod ∫zebom mám vitéze KŠ 1771, 25; 
ino moucs más nyega nazáj vzéti KŠ 1754, 242; 
Koliko tálov ma katechi∫mus TF 1715, 10; Nema 
pa korenyá v∫zebi KŠ 1771, 43; K-brojenyi pa 
nema vole KAJ 1870, 9; vno∫ina ∫zvedouk okouli 
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ná∫z mámo SM 1747, 27; mámo zgovoritela pri 
Otsi KŠ 1754, 104; ni Apo∫tolouv zapouvidi 
nejmamo KŠ 1754, 214; i vi obcsino máte znami 
KŠ 1771, 726; máte radi la'zi TA 1848, 4; rezi 
kastige, vu steroi v∫ih májo tála SM 1747, 29; 
kony ino Oszel, steri neimaio razuma SM 1747, 
96; ∫z. pi∫zma razkladácske nikaj ∫ztraslivoga 
nemajo KŠ 1771, A4a; kai on grehe odpŭ∫zti 
na stere je Bog do∫zehmal poterpleinye mel 
SM 1747, 17; Kakti je ∫zvoje právo vadlŭvanye 
meo KŠ 1754, 11a; [seme] gde je nej melo do∫zta 
zemlé KŠ 1771, 42; Go∫zpodne, mej potrplejnye 
zmenom KŠ 1771, 60; jala ∫zerda nemai dobro 
csiniti v∫zeim SM 1747, 88; Poterpleinye meite 
drága brátja SM 1747, 28; v∫ze kaigoder mam 
vu Tvoje roké preporác∫am TF 1715, 46; on ma 
v∫za, tebe ma SM 1747, 91; Poglavnik ∫zveita 
obla∫zti neima SM 1747, 79; Go∫zpoda i drŭgi, 
∫teri nad nami oblá∫zt májo KŠ 1754, 30; tak 
∫zo v∫zi vkŭp bili i v∫za ∫zo meli obcsin∫zka 
KŠ 1771, 340 3. izraža obstajanje osebe, ki je z 
osebkom v določenem razmerju: ka on nyega 
lŭbléni Otsa ∫csé biti i za ∫zvojega ∫ziná meti 
KŠ 1754, 188; Go∫zpodne! da li tebé mám SM 
1747, 74; Vidis neimam nikoga, Gdebi mogo 
∫ztán meti SM 1747, 71; ocsa mámo Abraháma 
KŠ 1771, 9; Csi nikoga ne bom mel, Boug bode 
moi priátel SM 1747, 74; Dvanáj∫zet Apo∫tolov 
je meo KŠ 1771, 3 (B2a); pa je meo edno lepo 
'zeno AI 1875, kaz. br. 7; Naj mi ∫zamo nyega za 
Bogá mámo KŠ 1754, 13; Nemai drügi Bougov 
TF 1715, 12; Neimai drügi Bogouv ABC 1725, 
A4A; Neimai drugi Bogouv SM 1747, 45; nemaj 
tühi Bogouv KM 1790, 110 4. kaže, da je pri 
osebku kaj kot njegova sestavina: Csi britko 
nenávedno∫zt máte vu ∫zrcáj va∫∫i KŠ 1754, 39 
5. izraža lastnost ali stanje osebka: Dáj nam 
med vörnomi Go∫zpon Boug táo meti SŠ 1796, 
27; nikakvi ha∫zen ∫ztoga nevolna Decza 
neima TF 1715, 5; ∫ze te ∫ztári Ádam vnami má 
ftáplati KŠ 1754, 191; ete hüdo má vu miszlaj TA 
1848, 6; Kak dugo bom britkoszt meo vu szrczi 
TA 1848, 10; ni do∫zta trousta bodemo meli po 
Kristu∫si SM 1747, 31; kák∫i nájem bodete meli 
KŠ 1771, 17; Materi Czérkvi, naj ∫z. Stevana, 
∫teroga je mejla na zemli raséritela KM 1783, 91 
6. izraža lastnost ali značilnost pri osebku: 
Ka∫tiga na nyem lesi, da bi mi mér meli SM 1747, 
12; ∫teroga imé gori más naznanyeno TF 1715, 
9; Bo'za velika ∫zkrb, ∫tero on má KŠ 1771, A8a; 
Rado∫zt zetoga májo eto KŠ 1754, 220; naj mám 
'zitek vekivecsni KŠ 1771, 62 7. izraža dejanje, 
kot ga določa samostalnik: more vŭzdovu 
lauloke polositi (djati) akoie k∫zebi csé meti 

SM 1747, 96; dobro csinite, kai na nyou pa∫zko 
máte SM 1747, 25; Meo bo zmenov potrplejnye 
KŠ 1754, 269; ha∫zek bode eto delo melo KŠ 
1771, A7b; Farizeu∫ke ∫zo pa tanács meli prouti 
nyemi KŠ 1771, 38 8. morati: Te drŭge [pesmi] 
∫ze ti pa ∫zame ká'zejo, gda je más naprevzeti 
BRM 1823, II; Kak sze má dr'zati cslovek vu 
pajdástvi KOJ 1833, XV; kágda mámo mi na∫∫ 
∫itek ravnati TF 1715, 12; vszi lidjé májo gori 
∫ztánoti KM 1783, 16; gde bi ∫ze meo Kri∫ztus 
poroditi KŠ 1771, 7; gda bi ∫ze meli bujti, i 
ja∫z ∫zam pravo na nyé ∫entenczio KŠ 1771, 
421; Záto v dvojno∫zt nejmamo ∫zpádnoti SŠ 
1796, 7; Nejmate ∫ze ∫ztra∫iti BKM 1789, 22 mèti 
se mám se izraža, da je osebek v stanju, kot 
ga nakazuje določilo: i v∫ze, ki ∫zo ∫ze hŭdou 
meli KŠ 1771, 26 majóuči ‑a ‑e imajoč: liki dvej 
nogej majoucsi ∫ze vrcsi vu gehenno KŠ 1754, 
146; Ár je je vcsio, kiki oblá∫zt majoucsi KŠ 
1771, 24; 'sivi Boug i Cslovik majouc∫i právo 
'sivo Tejlo KM 1783, 155; v-zoubi szmodko 
ali pipo majoucsi KOJ 1845, 5; Vu dobri delaj 
∫zvedou∫ztvo majoucsa KŠ 1771, 640; érdécse 
ténke linije za piszanye majoucsa KOJ 1845, 
6; Bivol od vola šürkejše telo majoča stvár 
AI 1878, 15; I vidoucsi edno figovo drejvo 
ouzdalecs majoucse li∫ztye KŠ 1771, 137; Ár je 
Bo'za rejcs o∫ztrej∫a od v∫zákoga zobej ∫ztráni 
o∫ztrcz majoucsega mecsa KŠ 1771, 677; i ercsé 
tomi csloveki po∫zejhnyno rokou majoucsemi 
KŠ 1771, 109; csi vu korénszkom verbumi vecs 
szillab vu szebi majoucsemi, litera l prebiva 
KOJ 1833, 80; ár to edno csér majoucso ∫zo 
popadnoli SIZ 1807, 42; v∫ze ∫ztvári zemel∫zke 
∫tiri nogé majoucse KŠ 1771, 372; kotrige, '∫ile, i 
csütejnya majoucse velike, i mále ∫ztvári KM 
1796, 5; na priglihno∫zt obráza ∫zkvarjenoga 
csloveka i letajoucsi i csetvéronoug majoucsi 
i lazécsi ∫ztvári KŠ 1771, 448; kaj ∫zi kmo'zom 
nepreokro'zenyé majoucsim notri ∫ou KŠ 1771, 
375 

mètica ‑e ž meta: Ár de∫zetinijete meticzo i 
koper, i kŭn KŠ 1771, 77

metǘl ‑a m metulj: Leopold je lovio metüla KM 
1790, 20; kak lejčejo pisani metüli AI 1878, 3; 
Zaprva je metüle lôvo AI 1875, kaz. br. 7

metǘlec -lca m metulj: Metülec je tüdi lêpa 
sztvár KAJ 1870, 10; Kolmancsek je za 
metülcom drkao KAJ 1870, 11 

mézga ‑e ž muzga: Nedv; vlaga, podmouk, 
mézga KOJ 1833, 166; znamênje, ka sze mêzga 
vu drevi sztávila AIP 1876, br. 11, 8; Tecsasz 
lüpli drêvo, dokecs je v-mêzgi KAJ 1870, 68

mežopotamiánski ‑a ‑o prid. mezopotamski: 
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Pü∫zto je na nyé Me'∫opotámián∫zkoga Krála 
KM 1796, 46

Mežopotámija ‑e ž Mezopotamija: i ki ∫ztojijo 
v-Me∫opotámii KŠ 1771, 345

mí mé mé os. zaim. mi: kaibi∫ze mi Bogá bojali 
TF 1715, 13; doklem mi vszi ktebi pridemo ABC 
1725, A7a; Jeli moremo mi dobra dela c∫initi 
KŠ 1754, 80; kako i mi odpŭ∫csamo du'znikom 
na∫im KŠ 1771, 18; Csigli ∫zmo mi e∫cse decza 
KM 1790, 20; Premi∫zlimo∫zi i’ mi tudi SIZ 
1807, 9; Mi tak glá∫z jezika Gori podigávamo 
BRM 1823, 6; Ország, v-sterom mi Szlovenye 
prebivamo KOJ 1833, VIII; kako jáko krouto 
námje potreibna TF 1715, 7; Nám je dáni eden 
vrács SM 1747, 87; vŏro, ∫terov Kri∫ztu∫evo 
vrejdno∫zt knám prikápc∫imo KŠ 1754, 82; i 
knám ∫zi je priglihne vcsino KŠ 1771, 65; ka je 
nám ∫ztebom Jezus KŠ 1771, 27; Jeli ∫zmo du'sni 
Oltársko ∫zve∫ztvo k-nám vzéti KMK 1780, 62; 
Ocsa ∫zmiluj ∫ze nám KM 1783, 22; Známo, Ka 
nám je v∫zejm mrejti BKM 1789, 420; nej nám 
trbej na ∫zé táksega kejpa gori vzéti KM 1790, 
20; Dobro známo, ka nam je v∫zejm mrejti SŠ 
1796, 7; vassa csi naj nam bou nas pomocsnik 
SIZ 1807, 4; Csi ogen, nepriátel Vzeme nam 
v∫ze blágo BRM 1823, 5; ár ∫ztvoriteo je nám 
z-Paradi'soma vövr'senim KOJ 1833, IX; sztári 
mertüki szo nam dugo szlü'zili AI 1875, kaz. br. 
6; ščé z velikimi skákami nam odbežati AI 
1878, 3; tak moremo ná∫z i v∫ze na∫∫e Bougi 
gori ofrŭvati KŠ 1754, 104; I ∫ze∫ztre nyegove 
nejli ∫zo v∫ze pri ná∫z KŠ 1771, 47; I ne vpelaj 
ná∫z vu ∫zkŭsávanye KŠ 1771, 18; je Per∫ona z 
cslovekom po∫ztánola, naj bi ná∫z odkŭpila 
KMK 1780, 5; On nász v∫zigdar rad pomága BKM 
1789, 289; Szpoumeni ∫ze zná∫z, oh Bo'se BKM 
1789, 61; on, ki je ná∫z ∫ztvouro KM 1796, 5; vu 
tiváristvo vküpsztoupiti, i stero nász v-nyem 
obdr'si KOJ 1833, VIII; I takáj od ná∫z v∫ze kraj 
odloucsi SŠ 1796, 5; zdaj, ka ná∫z od toga vcsi 
vadlüványe SIZ 1807, 9; Jezus, Li za ná∫z volo 
∫zi prisao BRM 1823, 9; kača nas zavárala AI 
1878, 3; Prinaz je veliki mraz AIP 1876, br. 1, 5; 
ino neiga med nami ∫teribi dobro c∫inio TF 
1715, 19; ino znami rodjenoga greiha voljo TF 
1715, 19; nai tak raszté tvoi ország med nami 
ABC 1725, A7a; niti tebe prav ∫zpoznanye med 
namie opŭscheno SM 1747, 86; dobra dela Boug 
je more vnami zacséti KŠ 1754, 80; V∫záki med 
nami ∫zám za ∫zébe racsun dá Bougi KŠ 1754, 
86; znami Boug KŠ 1771, 6; ár kricsi za nami KŠ 
1771, 51; po'salŭvanye etak moremo vu nami 
pobŭditi KMK 1780, 71; i csi∫zto ∫zrczé vu nami 
∫ztvoris KM 1783, 48; Szmiluj ∫ze nad nami 

BKM 1789, 349; Vla'zi ka je vnami ∫züho BKM 
1789, 118; Znami v-csinenyá dobroga SŠ 1796, 
17; csi tak zacsnemo kaj vcsiti, kak pred nami 
drügi Národje KOJ 1833, V; Szmilüj sze nad 
námi, Goszpodne BRM 1823, 1; naj ∫ze radüje 
ve∫z odvejtek vu nami SIZ 1807, 4; Goszpodne 
pozdigni nad nami szvetloszt licza tvojega TA 
1848, 4

Midianitánec -nca m Medijec: Vcsini nyim, 
kak Midianitanczom TA 1848, 68

midíanski ‑a ‑o prid. medijski: i vcinyen je 
tŭhénecz vu Midián∫zkoj zemli KŠ 1771, 361 

mìdva mìdve mìdve os. zaim. midva: Midva 
jeiva zetoga ograda drevja ∫zád SM 1747, 5; Csi 
∫ze midva dne∫z ∫zoudiva za toga volo KŠ 1771, 
351; Boug naj vszém odpüszti, kak midva tebi 
odpüsztiva KOJ 1845, 20; Midva szva priaznivo 
med szebom vküp dr'zala TA 1848, 44; Eti szo 
vszi lederne sörce meli, kak midva KAJ 1870, 
85

mìg ‑a m hip: bedáka i bedacso v-migi szpoznajo 
KOJ 1845, 113

migetàti migèčem nedov. migetati: Blisk žerjávo 
migeče BJ 1886, 35

mìgnjenica ‑e ž veka: Ocsi mi je mogôcse 
obracsati i z-mignyenicami zaprêti KAJ 1870, 
31

mìgnjenje ‑a s mig, namig: Dober konj razmi 
vsako mignjenje svojega gospoda AI 1878, 14

Mihál tudi Mihálj -a tudi Miháo -ála m Mihael: 
Miháll ABC 1725, A3b; Franczel Miháo KŠ 1771, 
A6b; Szvéti Mihao KM 1783, 92; Bakos Mihály 
BKM 1789, 8b; Szever Miháo KŠ 1754, 3b; Barla 
Mihál BRM 1823, IV; c∫i vö vzemem Vanacsaj 
Mihála skolnika BKM 1789, 3b; Na ∫z. Mihála 
dén KŠ 1771, 850; Taksony je dvá szina meo, 
Gejzi ino Mihála KOJ 1848, 10 

Mihàlovo -ga s praznik svetega Mihaela: Csi je 
gubacs k-Mihalovomi szühi AI 1875, br. 2, 8 

mihálšček tudi miháošček -a m september: vu 
zacsétki Mihaoscseka KM 1790, 66; 14-toga 
mihalscseka AI 1875, kaz. br. 1

mìkati míčem nedov. migati: Micse zocsmi, z 
nogami gucsi KŠ 1754, 55 

Mìkeaš ‑a m Mihej: [Knige] Mikéas KŠ 1754, 2 
Miklóš ‑a m Miklavž, Mikloš: Szvéti Miklós 

KM 1783, 94; Miklóš, Vince BJ 1886, 32; Na ∫z. 
Mikló∫a pŭspeka dén KŠ 1771, 842; po Küzmics 
Miklósi KM 1796, (1) 

Miklošánec -nca m nikolajevec: ka odŭrjávas 
dela Miklosánczov KŠ 1771, 769

mìla ‑e ž milja: Grozoviten glás ma [lev] i ga 
na pol mile začüti AI 1878, 11; I kikoli te bode 
primárjao ne edno milo zemlé KŠ 1771, 17; 

mìla 
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szo meli velke na pét sészt mil dúge oploute 
KOJ 1848, 6; On je na 14 mio dúgi 'slejb vcsino 
szkopati KOJ 1848, 121; Ti tvoj dr'zis grob na 
∫ztou mio BKM 1789, 408; od Rima na tri mile 
KM 1796, 131; Dalecsino dve etaksi vör, ali stiri 
jezero kláftrov, milo zemlé zovéjo KAJ 1870, 
66

míli ‑a ‑o prid. mil, drag: z ∫zrczá mi je milo to 
lŭ∫ztvo KŠ 1771, 52; námje potreibna ete mile 
Doike nyé verna ∫zlüsba TF 1715, 7; molimo 
Bogá za miloga nasega Krála KOJ 1848, 123; Mi 
verjemo vu Jezusi, .. I milom zvelicsiteli KAJ 
1848, 9; V-trdnom milom sorsi ti je Tü 'ziveti, 
mrêti AIP 1876, br. 6, 1

milión ‑a m milijon: Vnogo millionov lejt v-pékli 
preminé KM 1783, 255; szo mogli Franczúzi 
szedem sztou millionov plácsati KOJ 1848, 121; 
za sztroske glihanye szkoro 18–20 milliónov 
rainskih potrêbcsina sze ká'ze AI 1875, kaz. br. 
2

míliti -im nedov. obžalovati, žalovati: Szánni; 
'salüvati, militi KOJ 1833, 172; Sajnálni; militi 
KOJ 1833, 171 míliti se -im se smiliti se: vosnya 
'sivina more sze nám militi KOJ 1845, 51; Jáko 
sze mi milis AIP 1876, br. 9, 6; Ali ona sze nemili 
nikomi KOJ 1845, 88; ár sze je nyemi nej milo 
káksi koli sztrosek KOJ 1848, 68

mílo prisl. milo: i tesko mirajoucsega milo 
glédala KM 1783, 84; Strtics ∫zkri'za milo recse 
BKM 1789, 75

milosrcen -cna -o prid. dobrosrčen, usmiljen: 
miloszrczen je po vszejh szvojih Országaj 
krivice vöpüszto KOJ 1848, 123

milosrcnost -i ž milosrčnost: sze morejo 
vu pokornoszti, miloszrcznoszti meriti 
z-szalaszkimi [Sloveni] KOJ 1845, 80 

mìlost -i ž milost: je tvoja miloszt Mené okouli 
vzéla KŠ 1754, 246; Milo∫zt te pohája BRM 1823, 
6; ∫zpomeni∫ze zméne poleg tvoie milo∫zti SM 
1747, 93; Bôg nas, ki blagoszlávlas z-miloszti 
KOJ 1848, 10; i pro∫zim tvojo milo∫zt SM 1747, 
50; Miloszt od nyega má KAJ 1848, 10; neg 
vmilo∫zti tvoje da v∫zigdar bodemo SM 1747, 
90; Ár ∫ze je zgledeno vmiloszti BKM 1789, 
16; Hodi k-meni z-milo∫ztjov BRM 1823, 9; 
Vsze milo∫zti SM 1747, 59; na odicsene milo∫zti 
nyegove SM 1747, 20

milostìv ‑a ‑o prid. milostljiv, usmiljen, 
prizanesljiv: ino nám boidi milosztiv ABC 
1725, A7a; nego boidi meni milo∫ztiv SM 1747; 
bojdi nám milo∫ztiv KŠ 1771, 826; Milosztiv 
nám bojdi KM 1783, 58; Scsém vám milosztiv 
biti BKM 1789, 14; nas Král boj nam milo∫ztiv 
BRM 1823, 74 

milostìven -vna -o prid. milostljiv, usmiljen, 
prizanesljiv: milo∫ztivni Go∫zpodin Boug, 
dáunamje TF 1715, 3; Dai nam mir milosztivni 
Goszpodne Bosie ABC 1725, A7a; hráni, kak 
Otecz milo∫ztivni SM 1747, 86; da bi milo∫ztiven 
bio KŠ 1754, 101; Go∫zpoud milo∫ztiven je bio 
KŠ 1771, 259; Jezus, bojdi meni milosztiven 
KM 1783, 55; Oh Boug Ocsa milo∫ztivni BKM 
1789, 129; Tvoj Jezus Milo∫ztiven ti bode 
BKM 1789, 15; boj mi milosztiven TA 1848, 20; 
Bosja dobra ino milo∫ztivna vola TF 1715, 28; 
Dobra ino milo∫ztivna vola Bo'za KŠ 1754, 
162; Milo∫ztivna tá rejcs bo'sa SŠ 1796, 17; sze 
je Maria csudapuna i milosztivna szkazivala 
KOJ 1914, 106; vu ∫ztopái Milo∫ztivnoga 
odkŭpitela SM 1747, 49; Bo'zega milo∫ztivnoga 
licza KŠ 1754, 145; Od tébe, milosztivnoga 
Szem vzéo KAJ 1848, 225; ka ∫zi nám ∫ztvoje 
milo∫ztivne dobroute podejlo KŠ 1754, 224; 
Hválo zdaimo milo∫ztivnomi Oczi SM 1747, 86; 
Bojdi dika Oc∫i milosztivnomi BKM 1789, 14; i 
tebé, milo∫ztivnoga Otso mojega KŠ 1754, 225; 
oberni kám ∫zvoie milosztivno licze ABC 1725, 
A7a; nego bolie tvoie milo∫ztivno licze oberni 
knyemu SM 1747, 63; Bojdite milo∫ztivni KŠ 
1754, 88; Záto bojdite milo∫ztivni KŠ 1771, 
185; Sztvoimi milo∫ztivnimi ocsmi ∫ze na 
me zgledni SM 1747, 59; i csŭdivali ∫zo ∫ze 
nad timi milo∫ztivnimi ricsmi KŠ 1771, 176 
milostìvnejši ‑a ‑e milostljivejši: mojega naj 
boug∫ega i milo∫ztivnejsega Otso prouti ∫zebi 
gori nadigno KŠ 1754, 231 milostìvni ‑a ‑o sam. 
milostljivi: Blá'zeni ∫zo ti milo∫ztivni KŠ 1771, 
13 

milostìvno prisl. milostljivo, usmiljeno: kai∫zi 
mené milo∫ztivno obarvau TF 1715, 46; kai szi 
mené milo∫ztivno obaruval ABC 1725, A5b; dá 
∫ze milo∫ztivno naiti SM 1747, 78; moj Otsa! 
Zglej∫ze milosztivno KŠ 1754, 248; i zdühov-
nimi pe∫zmami milo∫ztivno ∫zepejvajoucsi KŠ 
1771, 609; ki ∫zi milo∫ztivno dopü∫zto ∫zpoznati 
KM 1783, 11; Ki ∫zi zgledno milo∫ztivno, Na 
ná∫z BKM 1789, 4 

milostìvnost -i ž milostljivost, usmiljenje, 
prizanesljivost: Irgalom: milosztivnoszt 
KOJ 1833, 160; csi je kák∫a milo∫ztivno∫zt 
i ∫zmileno∫zt med vami KŠ 1771, 593; ár je 
velika nyegova milo∫ztivno∫zt KM 1796, 64; 
Milosztivnoszt i smilenoszt Bôga BRM 1823, 
111; milosztivnoszt ino isztinitoszt szo pred 
liczom tvojim TA 1848, 73; Vsze milo∫zti, i 
milo∫ztivno∫zti Otecz Bog SM 1747, 59; Oblej-
czte záto csrejva milo∫ztivnoszti KŠ 1771, 608; ki 
∫zi ne∫zkoncsane milo∫ztivno∫zti KMK 1780, 94; 

míli
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Dobrouto i Milo∫ztivno∫zt SM 1747, 33; zamudiv∫i 
dŭ∫evno milo∫ztivno∫zt KMK 1780, 68; hválimo 
tvojo milosztivnoszt proszécsi KM 1783, 31; 
Vüpaj ∫ze vu Bo'soj milosztivnoszti KM 1783, 
191; nego z-krotkosztjov i milosztivnosztjov 
ftissati KOJ 1848, 97

mìlošča ‑e ž milost: milo∫cha nyegova kmeni 
TF 1715, 41; nyegova miloscha o∫ztane 
vekivekoma ABC 1725, A6a; Milo∫ztsa KŠ 1754; 
∫ze Bo'za miloscsa nazvecsáva KŠ 1754, 197; 
nyemi je zoucsi velika miloscsa i vugodno∫zt 
glédala KŠ 1771, 432; milo∫csa, vŏra KŠ 1771; Ka 
je Bo'sa milo∫csa na zvelicsanye potrejbna 
KMK 1780, 6; Milo∫csa ∫zvétoga Düha BKM 
1789, 119; Miloscsa vá∫z iscse BRM 1823, 8; 
vecsna miloscsa KAJ 1848, 3; tou v∫ze on ∫zvoje 
milo∫che csini TF 1715, 21; kai szi mené sztvoie 
nezgovorne milosche obaruval ABC 1725, A5b; 
Csi kai oblŭbi zmilo∫cse SM 1747, 75; nego li 
zmilo∫tse kaj podili KŠ 1754, 81; naj 'znyegove 
miloscse ŭrocsniczke boudemo KŠ 1754, 
190; Mámo 'znyegove milo∫cse KŠ 1771, A3b; 
milo∫cse puna KM 1790, 109; Od ∫zvétoga Dühá 
milo∫cse BKM 1789, 6; kakti urocsnika miloscse 
Bo'se SIZ 1807, 10; Kak velikoszt miloscse 
bo'ze KAJ 1848, 6; ka ∫ze zdelom moremo 
priprávlati kmilo∫csi KŠ 1771, 439; A milo∫cho 
pak vc∫inim nad jezero pokoleinya onih TF 
1715, 18; ino nyegovo miloscho zcsakávaio 
ABC 1725, A6a; Nego tvoio milosc∫o, stero 
dávas SM 1747, 90; Milostso pa obejcse KŠ 
1754, 67; Moremo Bo'zo miloscso nazáj i∫zkati 
KŠ 1754, 192; V∫zákomi milo∫cso KŠ 1771, A2a; 
Vnogo Angyelov je Bo'so milo∫cso pogŭbilo 
KMK 1780, 10; vcsini z-menov tou milosco KM 
1796, 27; naj dá milo∫cso v∫zejm BKM 1789, 8b; 
naj dá v∫zem vecsno miloscso BRM 1823, IV; 
Vdáblam miloscso KAJ 1848, 5; Molitev za 
miloszcso TA 1848, 19; ∫zvétoga Dühá podeli, 
po ∫teroga milo∫chi mi vörjemo TF 1715, 27; 
inu vu tvoioi milo∫csi nigdár nezdvoim SM 
1747, 56; bogat bodouc∫i vu ∫zvojoj miloscsi 
KŠ 1754, 117; po milo∫csi ∫zte tak zvelicsani 
KŠ 1771, 576; Boug je vu ∫zvojoj milo∫csi KMK 
1780, 10; ∫zta bila pred nyim vu v∫zoj milosc∫i 
BKM 1789, 17; vu modrouszti, i miloscsi pred 
Bougom KOJ 1845, 3; i zmiloscsom ∫zvojom 
v∫zigdár prigleda ná∫z SM 1747, 84; ár ∫zte pod 
miloscsov KŠ 1754, 116; Hválo dájem za vá∫z 
nad milo∫csov Bo'zov KŠ 1771, 490; ∫z-tvojom 
Bo'sán∫zkom miloscsom napuni KM 1783, 
1; On je Zmiloscsom nazaucsi BKM 1789, 10; 
blagoszlovis z miloszcsov TA 1848, 5; On me 
naj svojov miloščov pomozi BJ 1886, 3

milǜvanje ‑a s pomilovanje: Milŭvanye KMS 
1780, A2b; Milüvanje sztvári KAJ 1848, VII; 
Milüvanya vreden, ki nema drv KAJ 1870, 
60; nego edno szerce puno milüvanya i 
dobrohotejna KOJ 1914, 136; Ar milŭjem vá∫z 
z-Bo'zim milŭvanyem KŠ 1771, 546

milǜvati -ǜjem nedov. 1. pomilovati: Szpovednik 
zrok má milŭvati grejsnika KMK 1780, 77; Vêm 
∫ze do∫ztája li tebé dr'zati, Szvejt milüvati BKM 
1789, 344; Li vü∫zta milüjem, lejhko je zbroditi 
SIZ 1807, 48; Ár, csi je boug prirodjene vejke 
nej milŭvao, naj kak i tebé ne miluje KŠ 1771, 
473 2. prizanašati: kaj ∫zam vá∫z milŭvao, kaj 
∫zam nej ∫ou v-Korinthus KŠ 1771, 531; ka ∫zi 
tvojega jedinorodjenoga Sziná nej milŭvao KŠ 
1771, 820; Ki ∫zi tvojega Sziná nej milüvao KM 
1783, 23; Boug je ∫ziná nej milüvo BKM 1789, 46; 
je i nêmilüvao od szmrti düse nyihove TA 1848, 
64 3. ljubkovati: Ár milŭjem vá∫z z-Bo'zim 
milanyem KŠ 1771, 546; Ár ∫zte me i vu vouzi 
mojoj milŭvali KŠ 1771, 690; Dosztakrát je 
milüvao on lübléno mater szvojo KAJ 1870, 21; 
Ár kako verna mati, Milüje ∫zvoje ∫zini BKM 
1789, 48; Trosta, i milüje BRM 1823, 13; i nej ∫zo 
milŭvali dŭ∫o ∫zvojo notri do ∫zmrti KŠ 1771, 
788 4. oboževati: Milŭjejo vá∫z, ali nej dobro 
KŠ 1771, 565; pejnaze ∫zmo je mi nej milüvali 
SIZ 1807, 57; Nemilüjte penez KAJ 1870, 23

mímo prisl. mimo: I pripravili ∫zo mimo 
idoucsega nikaksega Simona KŠ 1771, 152; Ki 
∫zo pa mimo sli KŠ 1771, 95; gda bi ∫zlisala, ka 
Jezus mimo ide KŠ 1771, 66

mímo predl. z rod. mimo: v∫ze návuke je mimo 
vŭh pŭ∫zto KM 1790, 36

mína ‑e ž mina, utežna enota: i dáo nyim je 
de∫zét minov KŠ 1771, 235

minénje ‑a s konec: Môk trplênye Má minênye 
BRM 1823, 233

mìnica ‑e ž minica, hrošč: Zlata minica je zláti 
bliščéči rošč AI 1878, 32

minìster ‑a m minister: Od pênez dugoványi 
miniszter nevê AI 1875, kaz. br. 2; od pênez 
dugovány ministera AI 1875, kaz. br. 2; záto 
minisztera szo od csészti szpravili AI 1875, br. 
1, 2; Trétjikrát szo miniszterje Tisza Kálmán i 
Széll AIP 1876, br. 4, 2

ministérium ‑a m ministrstvo: Po dokoncsanyem 
goripisza miniszterium naprê prilo'zi AI 1875, 
kaz. br. 2; steromi miniszteriuma 'zelênye 
neodgovárja AI 1875, kaz. br. 2; vödáne po 
ministeriumi vadlüványa KAJ 1870, (1)

minìsterski ‑a ‑o prid. ministrski: Miniszterszko 
preminyávanye bilô preminôcsem mêszeci AI 
1875, br. 2

minìsterski 



���

minjávec -vca m menjalec: zácsao je vŏ goniti 
i ∫ztole pejnez minyávczov KŠ 1771, 137; 
Potrejbno je bilou tak tebi dati pejneze moje 
minyávczom KŠ 1771, 85 

minóuti tudi minóti -ém dov. miniti: I dáj nám vu 
právoj vöri, Sztoga ∫zvejta minouti BKM 1789, 
148; Znás, da minés SŠ 1796, 170; Jezusa Or∫zág 
neminé BRM 1823, 65; Eto goszpodsztvo nyim 
zdaj miní AIP 1876, br. 4, 2; o∫ztáne nazoucsi, 
dokecs tejva ne minéta KMK 1780, 62; Sztáro 
leto je minoulo BKM 1789, 47; Štiri léta minolo, 
ka blizi nász nê bojna bila AI 1875, kaz. br. 3; Gda 
je pét let minolo AI 1878, 8 minóči tudi minóuči 
‑a ‑e minevajoč, izginjajoč: Cslovek dnévi 
nyegovi szo kak szencza minócsa TA 1848, 
117; Minoucsa tü hi'sa, tam nepreminoucsa SŠ 
1796, 83 mínjeni ‑a ‑o minuli: Po minyeni vnogi 
letaj AIP 1876, br. 4, 6; Vu minyen meszeci AI 
1875, br. 1, 1

mír in mér -a m 1. stanje brez vojne: ona 
kotera∫zo potreibna, kako mir TF 1715, 29; 
Mirá poglávnika BKM 1789, 17; pejnez za mira 
odküplenyé vösztrüczao KOJ 1848, 9; angel 
mira KAJ 1848, 4; ország mira ne mogo nájti 
AI 1875, kaz. br. 3; Za mir szkrblivi poglavniki 
Europe AI 1875, kaz. br. 3; da Rim pri miri 
püsztécs, odned nazáj setuje v Büdino KOJ 
1848, 6 2. stanje brez hrupa, vznemirjenj: 
Z ednim szi i vu miri lé'zem TA 1848, 4; kaj 
koli sto vorje, szamo naj namiri osztáne KOJ 
1848, 84; Prebiváliscsa mir iscsite KOJ 1833, VII; 
Dai nám mir vu na∫∫em sitki ABC 1725, A7a; 
Dai nám mir vu na∫∫em Sitki TF 1715, 46; Tak 
za∫zpim vu tihom méri KŠ 1754, 270; Tam je mir 
BKM 1789, 115 3. stanje notranje ubranosti: vu 
nyegovom miri vass mir bode KOJ 1833, VII; ino 
nam dái tvoiega mira ABC 1725, A7a; mir mámo 
pri Bogi SM 1747, 17; i mir Bosji v∫ivati KŠ 1754, 
16; Mir lidém dobro volo BKM 1789, 6; Rado∫zt 
mir ∫zodio BRM 1823, 4; ár vu nyegovom miri 
KOJ 1833, VII; onda me zmirom odpŭ∫zti SM 
1747, 58; Ták∫i ∫zo: mér dŭsne vej∫zti KŠ 1754, 
127; mér vas ∫ze nazáj povrné na vá∫z KŠ 1771, 
32; mér vám bojdi KŠ 1771, 261; kako gotovni 
te Evangelium toga méra goniti, (glá∫ziti) SM 
1747, 27; nejga nikaksega méra v moji kosztáj 
KŠ 1754, 241; i ravna nogé na∫e na pout méra KŠ 
1771, 166; i pro∫zi ga ona, ∫tera∫zo kméri KŠ 1771, 
221; da bi ti poznalo, i e∫cse vu etom tvojem 
dnévi, ∫tera ∫zlisijo kméri tvojemi KŠ 1771, 
237; da bi mi mér meli SM 1747, 12; V∫zákomi 
mér KŠ 1771, A2a; Da nám právi mér darüjes 
KM 1783, 75; Daj mér záto cslovik preklétoj 
gizdo∫zti SŠ 1796, 41; od nepriátelov Vméri 

pocsivam SM 1747, 76; idi vu méri KŠ 1771, 117; 
Da nász Zdr'zi vszigdár vu méri BKM 1789, 14; 
odisla ∫zta zmérom od bratov k-Apo∫tolm KŠ 
1771, 390; nihájte zmérom té lidi KM 1796, 120; 
mladénczi Bojdite naméri SIZ 1807, 38

mírati tudi mérati -am nedov. umirati: Mirati, 
ino nej mrejti, jaj kak je ∫ztrasna 'saloszt KM 
1783, 287; naj on dobro mira, ki hüdou '∫ivé 
KM 1783, 199; Kak düs tú'zni mira ∫zincze 
KOJ 1848, 103; ka Deák Ferenc méra AIP 1876, 
br. 2, 1; Liki v-Ádami v∫zi mérajo KŠ 1771, 522; 
Mérjajo kak i mládi BKM 1789, 408 mirajóuči 
tudi merajóči -a -e umirajoč: ka ∫zi mirajouc∫i 
tvoj ∫z. duso preporoucso KM 1783, 90; odked 
ga prvle vonepüszti, nego gda mirajoucsi 
za Tútora ga odloucsi KOJ 1848, 3; Poutni 
∫ztrosek mirajouc∫im KM 1783, 57; gda ∫zi tesko 
mirajoucsega milo glédala KM 1783, 84; Da 
'zivôcs, Mérajôcs Nyé pot naszledüjem KAJ 
1848, 156; Zdâ sze naszilo k-ednoj mérajôcsoj 
prijátelkinyi zové KAJ 1870, 51 merjóuči 
‑a ‑e umirajoč: Molitve okoli betésnoga 
merjoucsega ∫ztajouc∫i lŭdi SM 1747, 61; te 
prvi je vzéo 'zeno i merjoucsi nej je o∫ztavo 
∫zemena KŠ 1771, 141 mèrjeni ‑a ‑o umrli: mouk, 
∫tere je vu cslovecsánszkom Tejli merjeni 
Boug pretrpo KM 1783, 124

mirénje tudi mirjénje -a s pomiritev: Za mán 
delo sze pokázalo, ka je od nasega kraja 
vcsinyeno za volo mirênya AIP 1876, br. 5, 3; po 
Kristussi po sterom ∫zmo zdai eto mirjénye 
zadobili SM 1747, 18 

mìrha ‑e ž mira, dišava: i prine∫zao je zmej∫anye 
myrrhe i aloe∫a KŠ 1771, 331; i prine∫zao je 
zmej∫anye mirhe, i Áloë∫∫a KM 1796, 112; 
darŭvali ∫zo nyemi dári, zláto, i kadilo, i 
mirho KŠ 1771, 8; i mirho KM 1796, 90; naj te 
zmirrhov potrtoga ∫zrczá i duse namá'zem KŠ 
1754, 235; I dáli ∫zo nyemi piti vino zmirhom 
zmej∫ano KŠ 1771, 152

mirìti -ím nedov. miriti: Lübézno∫zt v∫ze miriti 
BKM 1789, 278

mírnost -i ž mirnost: da je lepse na krstsánszke 
krotkoszt i mirnoszt sze váditi KOJ 1848, 11

mirolǜben -bna -o prid. miroljuben: Pa rejszan 
mirolüben Leopold II. povrne Törki Belgrád 
KOJ 1848, 116

miròvčina ‑e ž mir: je tudi nej pobegnola od 
nyih szlo'snoszt, i mirovcsina KOJ 1833, IX; za 
volo mirovcsine je niháo na Lota KM 1796, 16; 
Szprávim i mirovcsino BKM 1789, 235; Czaszar 
'selejoucsi mirovcsino napraviti KOJ 1848, 52; I 
kaj ∫zte ob∫ztali v-'selnoj mirovcsini SIZ 1807, 
51; Rá∫zla ∫zam V-lejpoj mirovcsini SIZ 1807, 59; 
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Vsze vtihomi i mirovcsini bilo AI 1875, kaz. br. 
7; Boug Te blago∫zlovi z-∫zvojov mirovcsinov 
SIZ 1807, 38

miròven tudi méroven -vna -o prid. miren: 
kak mirovna bi bila szmrt KAJ 1870, 51; e∫zi 
∫zlisi mirovno trplejnye KŠ 1754, 15; Mirovno 
trplênye BRM 1823, VII; Mirovno trplênye KAJ 
1848, VII; Dai nam eden mirovni sitek ABC 
1725, A7a; da nyim dá mirovni 'zitek KŠ 1754, 
220; náj mámo mirovni pokoj KM 1783, 225; 
Stero, liki kotvo, de mámo i mirovno i trdno 
KŠ 1771, 680; Ka ná∫z na mirovno trplejnye 
nadigávati more KŠ 1771, 534; i ∫zád prne∫zéjo 
vmirovnom potrplejnyi KŠ 1771, 27; osznáj'zi 
me Zmodrousztyov, Zmirovnov trplivosztyov 
KŠ 1771, 247; I ráj vsze pretrpi Z-mirovnim 
szrdczom KOJ 1848, 4; jeli njagova mérovna 
hi'za 'ze vütro nede v-plameni AIP 1876, br. 
11, 3; pod predgov je telikájše mérovna bila 
BJ 1886, 21 miròvni ‑a ‑o mirni: Blá'zeni ∫zo ti 
mirovni KŠ 1771, 14; Blá'seni, ti mirovni KMK 
1780, 97; i prôti mirovnim na zemli jálne recsi 
premislávajo TA 1848, 28 

miròvno tudi mérovno prisl. mirno: varui me, 
da mirovno terpim SM 1747, 56; Záto tou 
o∫zlobodjenyé mirovno csákajmo KŠ 1754, 
178; mirovno 'zivte med ∫zebom KŠ 1771, 622; 
náj vu vszej na∫∫i dnévi mirovno '∫ivémo 
KM 1783, 127; Mirovno je trpo té nevoule KM 
1796, 37; Dáo, i mirovno je trpo BKM 1789, 46; 
mirovno bi prebivali KOJ 1833, VII; Obadvá 
mirovno csákata KOJ 1845, 98; I takáj mirovno 
trpeti KAJ 1848, 3; Zdáj bi Gejza II. mirovno i 
szrecsno kralüvao KOJ 1848, 29; Na domácsoj 
zemlji dnévi mirovno tá tecséjo AIP 1876, br. 
8, 1; Mérovno sedi i pazlivi bojdi BJ 1886, 5; 
Mérovno je dale šô BJ 1886, 5

miròvnost tudi mérovnost -i ž mir: Nej je telovna 
mirovno∫zt KŠ 1754, 78; Bojdi mirovno∫zt 
zmo'zni Go∫zpon Boug BKM 1789, 144; Ti ∫zi 
∫zrdcza mirovno∫zt BRM 1823, 10; Obari ná∫z i 
od telovne mirovno∫zti KŠ 1771, 824; Vari ∫ze 
pa mirovno∫zti BKM 1789, 221; Znajouc∫i, ka 
vardejvanye va∫∫e vŏre mirovno∫zt ∫zprávla 
KŠ 1754, 84; Da bi nam dao mirovnoszt BRM 
1823, 9; Zdr'zi v -szrdczi mirovnoszt KAJ 1848, 
172; Vnassih hisai vmirovno∫zti, ne∫ztoimo 
vjedinani SM 1747, 85; Vc∫io je na .. i mérovno∫zt 
KM 1796, 104

mirǜvanje ‑a s mirovanje: Mirüvanye dugovány 
KAJ 1848, 306

mirǜvati -ǜjem nedov. pustiti pri miru: Vbôge 
z-srdcza milüjemo, I nyi vrêdnoszt mirüjemo 
KAJ 1848, 281; Mirüj ludszko KAJ 1870, 102

mìseo tudi mìseu -sli ž misel: mi∫zeu cslovec∫a 
ne more prav razmeti TF 1715, 40; zná, ka je 
mi∫zeo dŭhá KŠ 1771, 466; Edne mi∫zli bojdte 
KŠ 1771, 476; ár edne vöre i miszli vecsanje 
KOJ 1845, 72; grejhe .. ni v∫zi nám vu ∫zpouvidi 
na mi∫zeo ne pridejo KŠ 1754, 199; na mi∫zli 
mi ∫ztojo reicsi tvoje SM 1747, 83; Vrêdnoszt 
nyegovo v-miszli dr'zte KAJ 1848, 10; Bojdi 
nám v∫zigdár ∫zmrt na mi∫zli BKM 1789, 406; 
Zdobrov mi∫zlov ∫zlŭ'zécsi Go∫zpodni KŠ 1771, 
586; Da je niti z-miszlov nezbantüjem KAJ 
1848, 153; Ár szo z ednov miszlov vküp tanács 
dr'zali TA 1848, 68; Ka nám ha∫znio vnouge 
mi∫zli SM 1747, 72; Sz-∫zrczá ∫zhájajo hŭde 
mi∫zli KŠ 1754, 72; Tejlo, dŭsa, miszli KŠ 1754, 
246; ∫tero nyim navkŭpe ∫zvedocsi du∫navej∫zt 
nyihova i mi∫zli KŠ 1771, 451; ∫zercze je ∫zlabo od 
mi∫zli SM 1747, 68; csinécsi voule tejla i mi∫zeo 
KŠ 1771, 576; zlá∫ztivni ∫zvoji mi∫zeo gucsi KŠ 
1771, 294; Eto más i mi∫zli Vu ∫zrczá skrinyiczi 
KŠ 1754, 247; razmis mi∫zli moje ouzdalecs KŠ 
1754, 87; Znajoucsi pa Jezus mi∫zli nyihove 
KŠ 1771, 39; ga je nej na krotkejse miszli i 
návade privcsila KOJ 1848, 1; pazi na miszli 
moje TA 1848, 4; da vi vu va∫ih mi∫zli trŭdni 
nepo∫ztánete SM 1747, 28; Ovo, ete hüdo vu 
miszlaj TA 1848, 6; Zhŭdimi mi∫zlami KŠ 1754, 
173; z-recsmi i miszlami KAJ 1848, 138

mísiti se -im se nedov. goliti se: Vedleni; misziti 
sze KOJ 1833, 181

mìsliti míslim nedov. 1. misliti, biti dejaven v 
zavesti: Nej kaj bi ∫zpodobni bili ∫znami od 
∫zébe mi∫zliti kaj KŠ 1771, 533; ne mi∫zli drŭgo, 
i drŭgo popejvaj BKM 1789, 7b; je zmo'zen 
vc∫initi bole, liki mi pro∫zimo, ali mi∫zlimo 
KŠ 1754, 205; liki pro∫zimo, ali mi∫zlimo 
pouleg moucsi delajoucse vnami KŠ 1771, 579; 
Ktomi vi kagda mi∫zlite BKM 1789, 68; kaj ∫zi 
tak mi∫zlijo vu ∫zebi KŠ 1771, 107; Vszigdár na 
mo'zá miszlila AI 1875, kaz. br. 7 2. imeti osebni 
odnos do česa: Zato imei Cslovik v∫ze dobro 
mi∫zliti SM 1747, 89; Kakda moremo dobro od 
na∫∫ega bli'znyega mi∫zliti i gúcsati KŠ 1754, 57; 
Liki je i pravicsno meni tou mi∫zliti od v∫zej 
vá∫z KŠ 1771, 591; csi hŭdo mi∫zli KŠ 1754, 36; 
Tak naj od ná∫z mi∫zli v∫záki cslovik KŠ 1771, 
496; i lüdsztvo zaka miszli zobsztojna TA 1848, 
3; ne mi∫zli hŭdo KŠ 1771, 516; zakaj mi∫zlite vi 
hŭda KŠ 1771, 28; Tak i vi mi∫zlite, ka ∫zte mrli 
i∫ztina grejhi KŠ 1771, 459; Vi∫zika od ∫zébe ne 
mi∫zlite KŠ 1771, 476; Blagoszlovi, ∫tero Bom 
miszlo KŠ 1754, 248; kaj nikaj drŭgo ne bodte 
mi∫zlili KŠ 1771, 567; i v∫zi bi ∫zi mi∫zlili vu 
∫zrczáj ∫zvoji od Ivana, nebili on bio Kri∫ztus 
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KŠ 1771, 174; Gda ∫zam dejte bio, liki ∫zam 
mi∫zlo KŠ 1771, 517 3. nameravati: vne∫zrec∫o 
nyega mi∫zli porinouti TF 1715, 43; vne∫zrecso 
nyega mi∫zli zapelati SM 1747, 42; Ar je té 
bio, ki ga je mi∫zlo odati KŠ 1771, 287; gda je 
Mário O∫ztaviti miszlo BKM 1789, 39; etak 
szi miszlim TA 1848, 7 misléči ‑a ‑e misleč: za 
düsov drcsem, miszlécs kama pride KM 1783, 
282; A za dü∫ov drcsem, mi∫zlécs kama pride 
BKM 1789, 443; Bili ∫zo pa niki pi∫zácske tam 
∫zedécsi i mi∫zlécsi vu ∫zrczáj ∫zvoji KŠ 1771, 
107 mislojóči ‑a ‑e misleč: právi nemiszlojôcsa 
ka je povedala AIP 1876, br. 10, 7 mìslivši tudi 
mislévši -a -e misleč, premišljajoč: Ednôk szi 
doszta miszlivsi, etak govori k-ocsi KAJ 1870, 
112; hercegovinánce pomágati dopisztijo, 
miszlivsi, csi ete boj du'ze trpi AIP 1876, br., 
6; szo veliki prosztor niháli, miszlivsi, ka 
bôgse za zdrávje AIN 1876, 62; 'Zenszka pa li 
poszlühsala, miszlévsi, ka eden glász AI 1875, 
kaz. br. 7; szo szrbi boj 'zeleli miszlévsi, ka bi 
zdaj obládali AI 1875, br. 1, 2

mìš míši tudi mǜš mǘši miš: Radoszt i tuga 
misi KAJ 1870, 56; májo jo za domáčo stvár 
za odsprávlanje miši AI 1878, 8; ide lovit miši 
AI 1878, 10; Hráni se žabami, miši AI 1878, 10; 
Egér; müss KOJ 1833, 154 a

mišíca ‑e ž mušica: Koszminye mignyenic od 
prahá i misíc varje ocsi KAJ 1870, 31

mìšilovec -vca m mišelovka: Pászt = misilovec, 
vu vogrszkom KAJ 1870, 58

míška ‑e ž 1. mišica: Miska Kar KM 1790, 92(a); 
Kar; miska KOJ 1833, 162; Z-plécs rame (míske) 
idejo vö KMK 1780, 33; i pokrepi ∫zvoje míske 
KŠ 1771, 817 2. roka: gláva je z-Zláta bila, pr∫zi, 
i míske z-∫zrebra KM 1796, 78

mìška ‑e ž miška: Miska KAJ 1870, 58 
Mìškec ‑a m Mihec, Miškec: Miskec, proszi ti 

tüdi tvojga ocso AI 1875, kaz. br. 7; Miškec je 
svojemi oči obeda nesao BJ 1886, 28

mišléjnje tudi mišlénje -a s mišljenje, misel: 
A kak jáko je mislenye, i c∫ineinye ∫zerczá 
mojega hŭdo SM 1747, 51; Naj boudo priétne i 
mislejnye ∫zerczá mojega KŠ 1754, 147; Szrczé, 
mislejnye, i vola BKM 1789, 59; Veszni, oh 
grêsne blôdnoszti mislênye KAJ 1848, 7; ali 
kak koli szi mislênye trüdi AI 1875, kaz. br. 1; 
brezi mislejnya na szvoj haszek KOJ 1833, VII; 
naprávijo ∫zi ∫zvoje moucsi v∫zrczi KŠ 1771, 
433; Da dobro mislejnye mejmo BKM 1789, 
149; z-steri mi nájmre nasso volo, mislejnye, 
nagibamo KOJ 1833, 142; vöpovê szvoje 
mislênye AI 1875, kaz. br. 2; ino vmisleinyi 
na∫∫em ∫iveti TF 1715, 12; stero szamo vu 

mislenyi bivano dugoványe znamenüje AIN 
1876, 10; zmoim mislenyem Boga zbantuval 
∫zem SM 1747, 67; zmisleinyem bole na∫zledŭval 
SM 1747, 48; Gda ∫ze na∫∫a molitev zmislejnyem 
ne vjediná KŠ 1754, 20; razegno je te gizdave 
zmislejnyem ∫zrczá nyihovoga KŠ 1771, 165; Jeli 
∫zmo pregrejsili z-mislejnyem KMK 1780, 68; 
Zmojim mislejnyem, i djányem BKM 1789, 211; 
obrni sze tiszti hip z-mislejnyom proti Cerkvi 
KOJ 1845, 48; z-∫zrczá cslovecsega zhájajo hŭda 
mislejnya KŠ 1771, 124; je pobo'sna mislejnya 
pobüdo KM 1790, 76; vu zgrŭntávanyi hudih 
mislejny KMK 1780, 69; Ar známo nyegova 
mislejnya KŠ 1771, 532; tebi aldüjem vsza 
moja mislejnya KM 1783, 3; Ti gizdávi nyih 
mislejnya Je raszpüszto BKM 1789, 16

mišlénjaimé -na s samostalnik mišljenja: 
Mislênyaimé AIN 1876, 10

míta ‑e ž podkupnina: Tam ni mita Miloscse 
neprimoli KAJ 1848, 19; Ki mite nejemlé proti 
nedú'znomi TA 1848, 11; Csi mito od nyih 
jemlémo KŠ 1754, 50; Sámuelovi ∫zinouvje 
mito ∫zo radi jemáli KM 1796, 52; Za mito 
pomágate BKM 1789, 269; Martyanszki farar je 
v mito dao 220 fl. KOJ 1914, 132

mítiti se -im se nedov. prilizovati se, prikupovati 
se: Za tou szpostüvanye sze pa Geyza 
povrativno Czaszari z-tém miti, da KOJ 1848, 
11

mitmá prisl. medsebojno: ti nouvi hi'sniczke 
mitmá eden-drügoga doli zavesujejo SIZ 1807, 
9; ino ∫zebi mitmá ocsive∫zno oblübo csinijo 
SIZ 1807, 9

mižùrkanje ‑a s mežikanje: ka nye lüsztvo 
zacsinya odürjávati, ka nyim je pokázalo po 
misurkanyi, muvlenyi KOJ 1914, 133

mláčen -čna -o prid. mlačen, ravnodušen: Tak 
pa, da ∫zi mlácsni, i nej ∫zi mrzeo KŠ 1771, 773 

mlàčica ‑e ž mlakica, lužica: edno dete vu 
ednoj máloj mlacsici zaléjalo AIP 1876, br. 8, 7

mlád ‑á m mlaj: Naj vá∫z tak ∫to ne ∫zoudi ali vu 
táli ∫zvétka, ali mladá, ali v∫zobottáj KŠ 1771, 
607; Trombontajte za mladá TA 1848, 67

mladénci ‑ov m mn. mladoporočenci: zvacsin-
sztvo, za volo, szvadbeni mladénczov SIZ 
1807, 1 

mladénec -nca m mladenič, fant: i ercsé: 
mladénecz, tebi velim, ∫ztani gori KŠ 1771, 
188; Tvoja mlado∫zt oh mladénecz BKM 1789, 
423; Tvoja mlado∫zt oh mladénecz SŠ 1796, 66; 
i ete nas mladénecz SIZ 1807, 5; Od bogátoga 
mladéncza KŠ 1771, 61; vidile ∫zo mladéncza 
KŠ 1771, 155; vidile ∫zo dvá mladéncza KM 1796, 
113; i mladénczi va∫i bodo videjnya vidili KM 
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1796, 345; Mladénczi i devojke TA 1848, 120; 
Angyeli, ki ∫zo vu kejpi mladénczov k-nyemi 
prihájali KM 1796, 16; Mladénczov pe∫zem BRM 
1823, X; je mladénczom na vcsenyé po∫ztavo 
KŠ 1771, 101; mladéncom na vcsenyé slü'zi AIP 
1876, br. 1, 8; Mladéncze rávno tak opominaj 
KŠ 1771, 658

mladenóg prid. neskl. mlad: zvedo, jeli sze 
dekline frisko zalübijo mládenôg csloveka 
AI 1875, br. 1, 4; te'zko delo, tém bole je tô 
mládenôg csloveki AI 1875, 2, 5; Ta devojka 
vszefelé szpitáva, kak je tô sega mládenôg 
lidém AIP 1876, br. 7, 6 

mladézen -zni ž mladost: Mladézen Jule KAJ 
1870, 87; 'Zoltár k naprêszpêvanyi od te lêpe 
mladézni TA 1848, 7

mládi ‑a ‑o prid. 1. mlad: gda ∫zi mládi bio, ∫zám 
∫zi ∫ze opasŭvao KŠ 1771, 335; mládi ∫zam esc∫e 
BKM 1789, 408; Za skolnika je eden mladi, 
zvoleni KOJ 1845, 4; eden mládi 16 let sztar 
szin AI 1875, kaz. br. 3; le'zála, kak ta mláda 
deca AI 1875, kaz. br. 7; z-dúgocsov pa mláde 
pameti KOJ 1833, IIII; stero je Boug mládomi 
lüsztvi pravo KOJ 1833, VIII; Ár gda bi mládo 
králeszko csér Ildiko szi pridjáo KOJ 1848, 5; 
i c∫i∫zto je mládo vrbje KM 1790, 76; I dáli bi 
áldov .. ali dvá mláda golouba KŠ 1771, 169; 
ali ga ti mládi orlj pojejjo KŠ 1754, 32; Drejvje 
tráva, i czvejtje, Mládi ∫zo vrado∫zti BKM 
1789, 93; po∫zlŭsávczov ti mládi KŠ 1771, 659; 
vnogo mládi bojnickov hercegovinancom 
na pomôcs odévsi AI 1875, kaz. br. 3; ∫teri dá 
hráno tim mládim vranic∫om TF 1715, 47; ino 
hráno tim mládim vranicsom ABC 1725, A6a; 
V∫zejm lidém, ∫ztárim i mládim KŠ 1754, 4; 
Nasledüje závce, mláde srne AI 1878, 9; da 
szo nej v-szvojih mládih lejtih v-solo hodili 
KOJ 1845, 7 2. v zvezi mlado leto novo leto: Na 
Nedelo po mládom leti KŠ 1771, 10; Na tom 
mladom leti Kri∫ztusa mi hválimo BKM 1789, 
55; steri sze z-szvétkom nôvoga (mladoga) 
leta zacsne KAJ 1870, 160; nam sztôpi v-hi'zo 
mládo leto KAJ 1870, 60 mlájši ‑a ‑e mlajši: 
Mláj∫i ∫zin pa Ádama je bio pa∫ztér KM 1796, 8 
nájmlájši ‑a ‑e najmlajši: nego te naj vék∫i med 
vami naj bode, liki te naj mláj∫i KŠ 1771, 246; 
Med poszlavci najsztaresi na predszednika 
meszto sztopécsi, sészt najmlájsi poszlavcov 
zapernike gorizazové AI 1875, kaz. br. 1 mládi 
‑a ‑o sam. mladi, mladič: Mládi ABC 1725, 
A3b; Kakda na zemli 'zivéjo Sztári i mládi 
∫zvejtom KŠ 1754, 271; Vis, vu gnezdi mi mláde 
pocsivajo KAJ 1870, 15; Stirim mládam szi jo 
noszim KAJ 1870, 58; csaplo ka szvoje mláde 

z-ednoga türna neszé KOJ 1848, 4; Z-kêm 
krmijo szvoje mláde KAJ 1870, 14; V ednom leti 
osemkrát má mláde AI 1878, 24; stvári, štere 
svoje mláde docecávajo AI 1878, 5; Ka bode se 
pa sirótami mládimi godilo BJ 1886, 18 mlájši 
‑a ‑e sam. 1. mlajši: I ercsé te mláj∫i ∫zvojemi 
ocsi KŠ 1771, 222; No mlájsi, zaberte vi ednoga 
AIP 1876, br. 1, 7; nego ga opominaj, kak ocso, 
mlájse pa, liki brate KŠ 1771, 640 2. otrok: gda 
mlájse po szvétesnyem goroblecseno prvle, 
kak v Cérkev odide k-szpovedi KOJ 1845, 19; 
Mlájsi brezi potrejbnoga povcsenyá vu vrszti 
sze povéksávajo KOJ 1845, 3; Pa mlájsi domá 
okoli goszodársztva premalo hasznijo KOJ 
1845, 7; szo sze i mlájsi na passi vajali KAJ 1848, 
49; bi teliko senszkih mlájsov odposzlali vu 
kákso vogrszko vész KOJ 1833, XVI

mladíček -čka m 1. mladič: eti szo vu gnêzdi 
nasi mladicski KAJ 1870, 144; Toti nyi mladicski 
csrsztvi ágneci KAJ 1870, 138 2. mlad človek: 
ki je, kak vucsitel Mladicskov k-nam pozváni 
KAJ 1848, 312

mladìka ‑e ž mladika: Tecsasz vugibli drêvo, 
dokecs je mladika KAJ 1870, 39; kak v-rodnom 
ográdci te mladike, Zrasztémo mladénci KAJ 
1870, 139; Drejvje mladike vö 'zené BKM 1789, 
95

mladína ‑e ž mladina: sztolmacso, da je mladini 
v-zdajnyih csaszaj tudi sola potrejbna KOJ 
1845, 7

mladìti se -ím se nedov. pomlajevati se: Drejvje 
tráva i czvejtje, Mladi ∫ze vrado∫zti BKM 1789, 
124; mladi ∫ze mej∫zecz BKM 1789, 432; mladi 
∫ze mej∫zecz SŠ 1796, 168; V-∫zprotolêtji ∫ze v∫ze 
mladi BRM 1823, 119; pren. 'Zelênye sze v-meni 
mladi KAJ 1848, 149

mladjé ‑á s mladje: Mládo drevje sze mladjé 
zové KAJ 1870, 15

mlàdost -i ž mladost: Mladoszt, fiatalság AIN 
1876, 68; Gde mlado∫zt li v∫zigdár czveté KŠ 
1754, 274; Tvoja mlado∫zt, oh mladénecz BKM 
1789, 423; Mladoszt KAJ 1848, VIII; c∫ineinye 
∫zerczá mojega hŭdo od mlado∫zti SM 1747, 
51; v∫za eta ∫zam zdr'zao od mlado∫zti moje 
KŠ 1771, 63; naj objoucsem hüdobe, od moje 
mladoszti KM 1783, 135; i od ∫zvoje mlado∫zti 
máo ∫ze je navado mertücslivo 'siveti KM 1790, 
44; mladoszti na návuk KMK 1780, A(1); Vészeli 
naso mladoszt KAJ 1848, 5; Ki ∫ze vu ∫zvojoj 
mlado∫zti ne vcsi KM 1790, 18

mladovjé ‑á s mladje: I kak olike mladovjé tva 
decza BKM 1789, 265

mlajína ‑e ž mrčes, golazen: i prisle szo 
kobilicze, i mlajina nezracsúnano TA 1848, 87; 
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i mlajina polszka je pred menom TA 1848, 40; 
Na nezoránoj zemli sze mlaína 'zenya KAJ 
1870, 136; Gda je nyé püszto mlajino, kâ je nyé 
jêla TA 1848, 64

mlàka ‑e ž 1. mlaka: je vido vu ednoj mlaki 
∫zuncza kejp KM 1790, 38; pren. ∫zta vr'zena 
obá dvá vu 'zveplom gorécsega ognya mlako 
KŠ 1771, 802; Nyih táo bode vmlaki zognyom 
KŠ 1754, 75 2. jezero: A tó, mlaka AIN 1876, 11; 
Jedinszke oszobe, tekócsevodé i mlák imé je 
vsze lasztivnoimé AIN 1876, 10 

mlàtec -tca m mlatič: Triturator Mlatecz KMS 
1780, A9; Ogen szo mlaci z-pipe rasztorili AI 
1875, br. 1, 8

mlatídev -dvi in mlatítev -tvi ž mlačev: Etaksa 
decza bi na vogrszkom na 'sétvi, na koszidvi, 
na mlatidvi mejla KOJ 1833, XVIII; Etaksi hip 
szo szi navküpe koszitvo, 'setvo i mlatitvo 
pogoudili KOJ 1914, 152; nadale ka szprávlanye, 
mlatitev, vu pênez-vrêdnoszti zadene AI 1875, 
br. 1, 6

mlátiti -im nedov. 1. mlatiti: Mlátiti Tsépelni KM 
1790, 95; ki mláti vu vŭpanyi more mlátiti KŠ 
1771, 506 2. v zvezi prazno slamo mlatiti vsebinsko 
prazno govoriti: Prázno szlamo mlátiti KOJ 
1845, 12 mlatéči ‑a ‑e mlateč: ne zavé'zi goubcza 
mlatécsega gyŭncza KŠ 1771, 506; gyŭnczi 
mlatécsemi ne zavé'zi goubcza KŠ 1771, 641

mléček -čka m mleček, rastlina: Mlečki májo 
belo, mlečnato vlago AI 1878, 50

mléčen in mléjčen -čna -o prid. mlečen: kasa 
je za deczo pasa, náj bole mlejcsna KOJ 1845, 
12; Vért je pa v-mlêcsnoj kámri edno skrinyo 
poprávlo AIP 1876, br. 10, 6

mléčnati ‑a ‑o prid. mlečnat: Mlečki májo belo, 
mlečnato vlago AI 1878, 50

mléiko tudi mléjko -a s mleko: tej (mlêko) AIN 
1876, 10; Ali ∫to pa∫zé csrejdo i zmlejka csrejde 
ne jej KŠ 1771, 506; po∫ztne dnéve pa z-mlejka, i 
z-bilicz v∫áke féle hráne zdr'závamo KMK 1780, 
55; kako goder ta Doika pomali zmertükom 
pü∫csa mleiko, vu vu∫zta TF 1715, 6; Mlejko i 
méd bode jo KŠ 1771, 816; Dête mleko 'zelévcsi 
AI 1875, kaz. br. 8; Vu feobnice pa vino, mlejko, 
derva dêvajo BJ 1886, 7; Po malom mlejki ∫ze 
hráni BKM 1789, 25; zmaterin∫zkim mleikom 
navküpe noter vczepiti TF 1715, 6; Jezus 
z-Dejve mlejkom nadájani KM 1783, 72; sze naj 
ne zmêsa z-máternom mlêkom AI 1875, kaz. br. 
7; pren. Ár tu je zagvi∫no to Dü∫∫evno mleiko 
TF 1715, 6; Ti∫zi Méd i mlejko vmoji vŭ∫ztaj 
KŠ 1754, 272; dabi nei li ∫zamo drobna decza 
zetoga mleiko ∫zpoznanya Bosjega zaimati 
mogli SM 1747, 1; rejcsi Bo'ze brezi jálno∫zti 

bodoucse mlejko 'zelte KŠ 1771, 705; liki ki 
mlejko potrebŭjete KŠ 1771, 679

mléjnje ‑a s potepanje, postopanje: ino meszto 
szem i tá mlejnya vu mirne hi'se sze vdrü'siti 
KOJ 1848, 11 

mlèti mèlem nedov. 1. mleti, z napravo drobiti 
žito: Mleti Örölni KM 1790, 95; Örleni, mleti, 
menoti KOJ 1833, 168; Mlinar ono mele v-mlini 
KM 1790, 30; Dvej bodeta mlele vkŭp KŠ 1771, 
82 2. govoriti zmedeno, brez smisla: Ne meli 
zjezikom brezi pámeti vkri'z BKM 1789, 306; 
Nemeli tak brezi pámeti, molécs, vkri'z KAJ 
1848, 203 mlèti se melem se klatiti se, nahajati 
se: teliko sztranszkih, razbojnih národov sze 
je szem i tam klátilo i mlelo KOJ 1914, 96

mlévec -vca m kdor govori zmedeno, brez 
smisla: Od táksih mlevczov Krisztus veli, ka 
bi nyim bole bilou mlinszki kamen za sinyek 
zvézati KOJ 1845, 31

mlín ‑a m mlin: Mlin Malom KM 1790, 95; Malom; 
mlin KOJ 1833, 164; malom (mlin) AIN 1876, 12; 
Dvej bodeta mlele vmlini KŠ 1771, 82; Mlinar 
ono mele v-mlini KM 1790, 30

mlínar ‑a m mlinar: Molnár; mlinar KOJ 1833, 
165; Mlinar ono mele v-mlini KM 1790, 30

mlinaría ‑e ž mlinarstvo: Zacsne sze pri mlinaríi 
Zemlo z-mélov poszíple (s s-negom) KAJ 1870, 
62

mlínski ‑a ‑o prid. mlinski: i mlin∫zkoga glá∫za 
ne bode vecs vtebi csŭti KŠ 1771, 800; dabi 
nyemi mlin∫zki kamen zvézali na ∫inyak KŠ 
1771, 58; I gori je vzéo eden veliki kamen, liki 
mlin∫zki KAJ 1870, 1

Moabitánec -nca m Moabit: Pü∫zto je na nyé 
Moabitáncze KM 1796, 46

móč -í ž čudež: I csinio je Boug po rokáj Pavlovi 
mocsí nej prou∫zte KŠ 1771, 401 

mòča ‑e ž moča, mokrota: Csi je gli grmelo 
mocsé BKM 1789, 361; Na∫e polé kole mocsa 
BKM 1789, 351

mòčati ‑am nedov. močiti: z szkuzami mocsam 
lego mojo TA 1848, 5; glávo nyemi mocsala 
AIP 1876, br. 4, 6 mòčati se -am se biti moker, 
vlažen: Te nyive ∫ze nam mocsajo V∫ze vu 
vodi ∫ztojécse BRM 1823, 451

močávnik ‑a m migetalkar: Močavniki so jako 
máli, prostomi okej nevidlive stvári AI 1878, 
40 

mòčen -čna -o prid. 1. močen, sposoben 
opravljati naporno delo: Erös, mocsen -a -o 
AIN 1876, 14; eden mocsen ro'znáti varje ∫zvoj 
dvor KŠ 1771, 207; Gda je 'se Károl zadoszta 
veliki, i mocsen KM 1790, 58; Vuk Jáko močna 
i požrejna stvár AI 1878, 9; Hercegovinanci szo 
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mocsni, viszikoga rásza AI 1875, kaz. br. 3; Krt 
.. májo močne nohéte AI 1878, 10; Jázbec Má 
močne zobé AI 1878, 10; Medved Má velike 
nogé z močnimi škramplami AI 1878, 10 2. 
zelo odporen proti zunanjim silam: notri pa 
nemore za volo mocsnih zidov KOJ 1848, 4; Ár 
∫zo ∫ze mi dveri odprle velike i mocsne KŠ 
1771, 525 3. ki presega navadno stopnjo: liki 
mocsnoga vŏtra idejnye KŠ 1771, 344; i liki 
glá∫z mocsne grmlajncze govorécsi KŠ 1771, 
801; [Avarci] krouto mocsni szo grátali KOJ 
1848, 6; pren. Ja∫zem tvoi mocsni ino ∫zerditi 
Boug TF 1715, 17; Ia szem tvoi mocsni Bogh 
ABC 1725, A4b; Snyim ∫zem prouti nyim ja∫z 
mocsen SM 1747, 73; O Mocsni v∫zamogocsi 
Bog SM 1747, 58; Ja ∫zem te mocsni Boug KŠ 
1754, 14; mocsni Go∫zpon Boug KŠ 1754, 14; 
mocsni Go∫zpon Boug SŠ 1796, 9; Ár je Bo'za 
rejcs 'ziva i mocsna KŠ 1771, 677; Vöra da nám 
bode mocsna BKM 1789, 2; Vera nam naj bode 
mocsna BRM 1823, 2; Od mocsne Oblŭbe KMK 
1780, 74; te mocsni Dŭjh ponouvi vu meni KŠ 
1754, 160; Mámo jáko mocsno rejcs KŠ 1754, 
157; naj pouleg milo∫cse bode na mocsno 
potrdjenyé obecsanya KŠ 1771, 455; Povéksaj vu 
meni mocsno vupanye KM 1783, 6; ino sze 'snyé 
vcsi z-mocsnim vervanyom KOJ 1833, VI; naj 
∫zi z-mocsnov vörov premi∫zlimo KM 1796, 4; 
mleiko rejc∫i Bosje ∫zvéte, po ∫teroi da moc∫ni 
ino krepki po∫ztánete TF 1715, 8; drága brátja, 
moc∫ni boidite vu Go∫zpodni SM 1747, 8; bratje 
moji, mocsni bojdte v-Go∫zpodni KŠ 1771, 586 
močnéjši ‑a ‑e močnejši: Ali ide mocsnej∫i od 
méne KŠ 1771, 174; mocsnej∫i je od méne KM 
1796, 94; naj tvoja lŭbezen mocsnejsa bode KŠ 
1754, 226; i nemocsno∫zt Bo'za je mocsnej∫a KŠ 
1771, 492; Stera je med temi trejmimi Per∫onami 
mocsnejsa KMS 1780, Bb; I mámo od toga e∫cse 
mocsnejso proroczko rejcs KŠ 1771, 718; lidjé, 
naj mocsnejsi ∫ztrá'sijo KM 1790, 9 nájmočnéjši 
‑a ‑e najmočnejši: ti jedini, i náj mocsnejsi 
pomocsnik KM 1790, 107; Oh Jezus moja naj 
mocsnejsa obramba KŠ 1754, 234; Najmočnejša 
i najvékša opica je gorila AI 1878, 6 mòčni ‑a ‑o 
sam. močni: csi prvle ne zvé'ze toga mocsnoga 
KŠ 1771, 40; Ti mocsni ∫zo du'zni ∫zlabe zná∫ati 
KŠ 1771, 481; Steromi prouti ∫ztante mocsni 
bodoucsi vu vŏri KŠ 1771, 713; i ta nemocsna 
∫zvejta je odébrao Boug, naj o∫zramoti ta 
mocsna KŠ 1771, 492

močeník ‑a m mučenik: Na ∫z. Stevana prvoga 
mocsenika dén KŠ 1771, 843

močìti mòčim nedov. močiti, namakati: Ázni; 
mocsiti KOJ 1833, 151; moio posztelo poleivam, 

ino mocsim moie odpocsiválische zkuzami 
ABC 1725, A8a; szvoje bolécse nogé mocsila 
KOJ 1914, 108 

močìti se mòčim se nedov. utrjevati svojo 
moč: nego sze je vüpao i mocsio sze vu 
zlocsasztnoszti szvojoj TA 1848, 42; Mocsijo 
sze z hüdim nakanênyem TA 1848, 49

mòčnik ‑a m močnik: trbelo mocsnik kühati AIP 
1876, br. 1, 6

mòčno prisl. 1. močno, trdno: gráde i meszta 
dao obzidati mocsno KOJ 1848, 8; pren. ∫zem ti 
zetim zado∫zta mocsno rosjé vrouke dáo KŠ 
1754, 12a; Da vrága pod na∫imi nogámi moc∫no 
poteres BKM 1789, 348 2. zelo, v veliki meri: da 
je tou tak moc∫no ha∫znovito ino i∫ztin∫zko 
TF 1715, 35; da ∫ze po Vŏri mocsno vojvuie SM 
1747, 62; gda ná∫z potrdjáva i mocsno zdr'záva 
vu ∫zvojoj rejcsi KŠ 1754, 163; ∫zo ∫ze pi∫zácske 
i Farizeuske mocsno prouti dr'zati KŠ 1771, 
210; je vu v∫zej trouji knjigaj jáko mocsno 
pi∫zao KŠ 1771, 762; mocsno vörjem, ka ∫zi ti 
eti KM 1783, 3; Vász mocsno ve∫zelijo BKM 
1789, 10; pi∫zmo ∫zvéto ná∫z tüdi mocsno kraj 
odvracsüje od tuvári∫tva SIZ 1807, 8

mòčnost -i ž moč: Teda je potrejbna tvoje 
vöre mocsno∫zt SŠ 1796, 84; da szo sze na 
enkrát vzdignoli na oszlablejnye Károlove 
mocsnoszti KOJ 1848, 107; Têli mocsno∫zt tak 
pridávas BRM 1823, 428; Szeja∫ze vu ∫zlabo∫zti, 
∫ztáne vu mocsno∫zti KŠ 1754, 140

mòčti� mòrem nedov. moči morem: knyemo 
priti nemorem TF 1715, 23; jeli vŏrjeta, kaj 
morem tou vcsiniti KŠ 1771, 30; Jeli ∫tima, ka 
nemrem zdaj pro∫ziti Ocso KŠ 1771, 90; Li 
tak ∫ze morem vüpati BRM 1823, 7; nemorem 
sze 'se du'se zadr'sati KOJ 1833, IIII; nemorem 
gorisztánoti KAJ 1870, 8; Odkud mores tou 
po∫zvedoc∫iti TF 1715, 38; ni djáti nemres mi 
nikai SM 1747, 76; Ka ne mores preobrnouti KM 
1790, 16; Nemore ∫ztanovito kako tou ∫zvedocsi 
TF 1715, 19; ino mreiti nemore SM 1747, 38; nyei 
ni∫cse nemre prouti SM 1747, 80; Do∫zta more 
molitev opraviti KŠ 1754, 152; nigdár nemre 
biti KŠ 1754, 82; more biti, gda je ∫ou KŠ 1771, 
555; káksega fárbar na zemli nemre obejliti KŠ 
1771, 129; ka Cslovik nemre csiniti KMK 1780, 
6; od nikoga prekaniti nemore KMK 1780, 5; 
Dobra nemre c∫initi BKM 1789, 1; sze nemore 
dogotoviti KOJ 1833, X; ka lih odbej'sati more 
KOJ 1848, 4; notri pa nemore KAJ 1848, 4; Da ga 
ni angel nemre zbroditi KAJ 1848, 7; ne more 
na isztinszko pot nájti AI 1875, kaz. br. 1; Jeli 
moremo mi obdersati zápoved TF 1715, 18; 
nakoliko moremo pretrpeti SM 1747, 56; zna∫∫e 
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mouc∫i nemremo KŠ 1754, 80; Da te moremo 
∫zpoznati BRM 1823, 2; sze moremo rêsiti AI 
1875, kaz. br. 2; proti ∫ztánoti morete SM 1747, 26; 
kai nemorete c∫initi SM 1747, 26; kakda morete 
dobra gucsati KŠ 1771, 40; Szkriti ∫ze nemorete 
BKM 1789, 10; Szlepo∫zti oslátati nemorejo TF 
1715, 4; drŭgoga obracsanya csakati nemorejo 
KŠ 1771, A7a; Záto ∫teri zvá∫z moro, praj, najdo 
zmenom KŠ 1771, 419; ki ∫ze zdr'zati nemro 
KŠ 1771, 489; Priátelje mi nemrejo, Ftisati 
nevolo mojo BKM 1789, 15; grejsni lidjé, nemro 
o∫ztánoti SŠ 1796, 129; Piszki sze nemorejo csuti 
KAJ 1870, 7; Za otroke nemrejo niti eden sztopáj 
gvüsni bidti AI 1875, kaz. br. 3; glasznicke, steri 
sze morejo zgovárjati AIN 1876, 5; steri sze 
brezi pomocsi glasznikov nemrejo zgovárjati 
AIN 1876, 5; ka ga njegovi neprijáteli ne morejo 
prijéti AI 1878, 10; od svoje vole se nemrejo 
gibati AI 1878, 4; da bom mogel hoditi SM 1747, 
65; pred ∫zoudbov odgovoriti nebos mogau TF 
1715, 5; ne bos∫ze mogel pravo ∫zpovedati SM 
1747, 82; ne bos nikse knige mogao razmeti 
KŠ 1771, 446; Nebode mogo eden BKM 1789, 
19; ino ∫ze ne bode moglo gori zbontati SIZ 
1807, 5; bomo ∫ztáti mogli KŠ 1754, 118; oblá∫zti 
nad menom nebodo mogli vzéti TF 1715, 46; 
oro∫zlány, koga bi mogel po∫reiti SM 1747, 25; 
Gedebi mogo ∫ztán meiti SM 1747, 71; zakaj bi 
∫ze nebi mogao zvelicsati KŠ 1754, 9b; Ki bi ∫ze 
mogao ∫zmilŭvati KŠ 1771, 678; bi Tebi skouditi 
nemogo BKM 1789, 15; naj bi moski mogao 
meti SIZ 1807, 7; ki bi vsze mogao vgoditi KOJ 
1833, V; bi edno ranto mogo prêgszkocsiti AI 
1875, kaz. br.; Što bi mogo poznati AI 1878, 4; 
∫terabi bila mogla zado∫zta vc∫initi TF 1715, 41; 
∫tera bi ná∫z náto mogla napelati KŠ 1754, 63; 
csi nebi mogla mo'zá zavárati AI 1875, kaz. br. 7; 
dabi ∫ze moglo dicsiti ABC 1725, A6b; da bi sze 
moglo veleti ono KOJ 1833, VIII; kágdabi mogli 
noter vczepiti TF 1715, 6; dabiszmo mogli 
osztánoti ABC 1725, A7a; dabi mogli greihe 
odŭriti SM 1747, 55; v∫terom bi ∫ze mi mogli 
zvelicsati KŠ 1754, 2b; da bi 'ze dale ne mogli 
trpeti KŠ 1771, 618; da bi 'znyim mogli gucsati 
KŠ 1771, 41; Dabi tvo rejcs mogli Glá∫ziti BKM 
1789; najbi rado∫zt zadobiti mogli SIZ 1807, 8; 
nebi sze mogli poménsati AI 1875, kaz. br. 2; 
zkáksov ∫zem naibole mogau TF 1715, 9; ako je 
glih mogo meti SM 1747, 28; ∫zo nyemi nébe∫za 
nej mogli vzéti KŠ 1754, 10b; ∫zo ni na∫∫i otsáki 
no∫ziti nej mogli KŠ 1754, 68; je nei moglo 
zado∫zta vc∫initi SM 1747, 40; kai∫ze je nei 
mogla ani edna naiti TF 1715, 41

mòčti� mòrem nedov. morati moram: pokoren 

biti morem KŠ 1754, 86; kak ti morem zahváliti 
KM 1783, 6; Pred te morem ∫ztánoti BKM 
1789, 8; Bogá mores zvi∫ávati KŠ 1771, A8a; 
rázumno ∫zrczé mores tak meti BKM 1789, 7; 
zápoved more navcsiti TF 1715, 11; Cslovik 
more dobro znati SM 1747, 89; more prevzéti 
cslovik pri∫ztaro∫zt KM 1790, 20; kak odüren 
more grejh biti KM 1796, 8; More prájh 'snyega 
biti SŠ 1796, 4; ino vzéti more SIZ 1807, 9; more 
hrániti to nasso dévojko SIZ 1807, 6; Ka more 
znati od liter KOJ 1833, 5; z-sztolice more vö 
KOJ 1845, 9; ka tak more pravicsen opraviti 
TA 1848, 9; Vcsena gláva more bidti KAJ 1870, 
7; Za tô sumo sze more ország szkrbeti AI 
1875, kaz. br. 2; Na kój more merkati v-stenyê 
AIN 1876, 8; more se rana zešgati AI 1878, 8; 
tak moremo ná∫z gori ofrŭvati KŠ 1754, 104; 
ka ∫ze zdelom moremo priprávlati kmilo∫csi 
KŠ 1771, 438; Zakaj moremo vŏrvati KMK 1780, 
5; ali moremo vadlüvati BKM 1789, 2; kák∫i 
morete biti KŠ 1771, 723; ga morejo moliti KŠ 
1771, 276; Ár moro priti ∫zpáke KŠ 1771, 58; 
∫teri ∫ze na Vogr∫zke noute morejo popejvati 
BKM 1789, 6; morejo pouleg du'snoszti csiti 
KOJ 1833, III; deca morejo v-soulo hoditi KOJ 
1845, 3; poganye moro prêdti z zemlé TA 1848, 
9; Roditelje moro szkrblivi bidti AI 1875, kaz. 
br. 8; Kakda sze moro z-vecs szillab rêcsi AIN 
1876, 7; arbi tak moral zginoti SM 1747, 65; Csi 
bom gli mogo piti Csemérni pehár SM 1747, 75; 
I ja∫z bom mogao iti KŠ 1754, 269; v∫za o∫ztaviti 
bomo mogli SM 1747, 72; da je mogao idti 
vládjo KŠ 1771, 111; da je mogao pobegnoti KOJ 
1848, 4; Jeli mogao trpeti Jezus KMK 1780, 14; i 
mogao je ∫zvoja dela na ∫zlugo zavüpati KM 
1790, 42; za volo gláda ∫ze je mogao zo∫zeliti 
KM 1796, 15; Záto na ∫ztán mogo je iti BKM 
1789, 28; ∫zo ga mogli povrcsi KŠ 1771, 667; szo 
mogli henyati KOJ 1833, IX; nego szo sze mogli 
okrsztiti KOJ 1848, 6; mogli szo nazáhj domô 
odidti AI 1875, kaz. br. 3

mòčvar ‑a m močvirje: gde szo prvle mocsvarje 
bili KAJ 1870, 110; Vsze povszéd vnogo 
mocsvara voda povergla AIP 1876, br. 4, 3; i 
mocsvare nihá za szebom KAJ 1870, 110; pren. 
V-rú'zen mocsvar sze nepüszti KAJ 1870, 48 

močvàren -rna -o prid. močviren: Živé v 
močvarni kraji zhodne Indije [nosorog] AI 
1875, 20

močvàrjasti ‑a ‑o prid. močvirnat, močviren: 
Nájráj se v močvarjasti mesti zdržáva AI 1878, 
26

močvàrje ‑a s močvirje: Močavniki, šteri se po 
močvarji zdržávajo AI 1878, 40

mòčti�
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močvárnica ‑e ž močvirje: Mocsár; muzga, 
mocsvárnicza KOJ 1833, 165

móder tudi móuder -dra -o prid. moder, take 
barve kot nebo: Kék, moder -a -o AIN 1876, 
11; szvekloscsa kak môder plámen szvêti AI 
1875, kaz. br. 7; Môdri korin plámen AI 1875, kaz. 
br. 8; kati môdri plaménje AI 1875, kaz. br. 7; je 
vnogokrát do moudri 'slákov dobro zbitt KM 
1790, 76; Na moudri nebé∫zaj KŠ 1754, 250 

módrasti ‑a ‑o prid. modrikast: Csi krave csi 
módraszto ali krvavaszto mlejko dojijo KOJ 
1845, 108

modrìca ‑e ž plavica: Na ednoj grédi klinci ino 
modrice cvetéjo BJ 1886, 17

modríja tudi modría -e ž modrost: Tou je velika 
modría BKM 1789, 22; Ni modríja, Ne zadr'site 
lepota SŠ 1796, 122; Po Tebi czveté modría 
BRM 1823, 33; Ka je modría szvêta Nêmogla 
prav vözgrüntati KAJ 1848, 6; Velike modríje, 
i pobo'zno∫zti Kuzmics BKM 1789, 3; Lejpo 
nebe∫zko modríjo BKM 1789, 291; Ino ∫zam 'se 
trikrát modríjo dokoncsao SIZ 1807, 44

modríš ‑a m plavica: Modriš rasté povsédi po 
silji AI 1878, 45

módroslóvstvo ‑a s filozofija, modroslovje: 
Doktorsztvo Modro- i Bogoszlovsztva zado-
bivsi KOJ 1845, 54

modróust tudi móudrost tudi módrost -i ž 1. 
modrost, lastnost modrega človeka: Sapientia 
Modrou∫zt KMS 1780, A7b; Modrou∫zt SM 1747, 
33; odkud je etomi eta modrou∫zt KŠ 1771, 46; 
dober 'sitek vecs valá od modrou∫zti KM 1790, 
16; Csi ∫to med vami potrebŭje modrou∫zt KŠ 
1754, 148; Ár je ona prisla po∫zlŭ∫at modrou∫zt 
Salamonovo KŠ 1771, 41; Vüszta toga 
pravicsnoga modrôszt govorijo TA 1848, 30; 
popejvaj ponizno, csedno i vmodrou∫zti BKM 
1789, b; Jezus! osznáj'zi me Zmodrousztyov 
KŠ 1754, 247; Luther popádnovsi priliko 
z-szvojov modrousztjov sze stimati KOJ 
1845, 55 2. znanje: ka je cslovecsa moudro∫zt 
∫zták∫ov témno∫ztyov zakrita TF 1715, 3; Nej 
je tá modrou∫zt od zgora ∫zhajajoucsa, nego 
zemel∫zka KŠ 1754, 39; V∫zaznalo∫zt, i môdro∫zt 
BRM 1823, VI; Môdroszt KAJ 1848, V; ∫teraje od 
v∫zega ∫zveita moudro∫zti ino vc∫enyá vék∫a 
TF 1715, 5; pokeidob on modrou∫zt dáva SM 
1747, 6; Zaman môdroszt szvêta zgrüntáva 
KAJ 1848, 7; Rejcs Kri∫ztuseva prebivaj vu 
v∫zákoj modrou∫zti KŠ 1754, 28; vu vrsti sze 
povéksávajo, vu modrouszti, pa nej KOJ 
1845, 3; Ár ∫zmo nej zmodrou∫ztyov zmislene 
fabule na∫zledŭvali KŠ 1771, 718 3. krepost, ki 
človeku daje spoznanje in voljnost, odločiti 

se z božjo voljo: ér je Boug ne∫zkoncsana 
modrou∫zt KMK 1780, 5; Nezgrüntana Sziná 
Bo'sega Modrouszt KM 1783, 8; Ár ∫zi ti ∫zám 
pravic∫na modrou∫zt BKM 1789, 145; ∫ze je 
'se velika modrou∫zt ino dobrouta Bosa vö 
∫zkázala SIZ 1807, 8; Na ∫zvoj kejp vu v∫zoj 
modrou∫zti KŠ 1754, 95; da zi∫csete zvá∫z 
∫zeden mo'zouv pune modrou∫zti KŠ 1771, 
357; Té réd je na∫ztavo náj vi∫i∫∫e modrou∫zti 
Boug KM 1790, 84; ∫zpominajmo ∫ze telikáj∫e 
z-Bo'sán∫zke modrou∫zti KM 1796, 5; Vretina 
visne môdroszti, Bôg KAJ 1848, I; Jezus je 
gori gyemáo vmodrou∫zti i vi∫zoko∫zti KŠ 
1771, 172; To dejte krejpilo ∫ze je napunyeno 
zmodrou∫ztyom KŠ 1771, 171

modrǜvati -ǜjem nedov. modrovati: Kaj pa csi 
∫ze escse zacsnem modrüvati SIZ 1807, 47

módušen -šna -o prid. premožen: Cseden kmet, 
csi gli modusen, gosztsenyá pogousztoma 
nenaprávla KOJ 1845, 33 

mogóče tudi mogóuče prisl. mogoče: Jeli tou 
mogoucse KŠ 1754, 205; csi je mogoucse, naj 
prejde od méne ete pehár KŠ 1771, 89; Ali 
mogôcse bode sto pitao, gde szo BRM 1823, II; 
naj, nakeliko je mogôcse, ni edna dühovna 
potrêbcsina nezadovoljena neosztáne KAJ 
1848, IV; Na sztennoj tábli je i rovatati mogôcse 
KAJ 1870, 9

mogóčen tudi mogóučen -čna -o prid. 1. mogoč: 
Na poloobdelanye, gledôcs sze naj vsze 
mogôcsno zgodih AI 1875, kaz. br. 1 2. v zvezi 
mogoučni verbum naklonski glagol: Kákse 
vküpvézanye 'selejo mogoucsni verbumi KOJ 
1833, 140

mogóči tudi mogóuči -a -e prid. mogoč: mogoucsi 
∫zte i edendrŭgoga opominati KŠ 1771, 482; 
vsze mogôcse násztaje gorivzéti KAJ 1848, III 
mogóuči ‑a ‑e sam. mogoči: ali pri Bougi ∫zo 
v∫za mogoucsa KŠ 1771, 63; v∫za ∫zo mogoucsa 
tomi vŏrvajoucsemi KŠ 1771, 130 

mogóčno prisl. mogoče: ka je nam vküp 
szpraviti mogôcsno bilo AI 1875, kaz. br. 8; stere 
mogôcsno po vremeni odtirati AI 1875, kaz. br. 
8; Kak največ njej mogočno sveta spraviti 
živáti AI 1878, 10

mogóučnost -i ž možnost: Tehetség; mogoucs-
noszt KOJ 1833, 175; i vszo mogoucsnoszt 
ponüjati KOJ 1833, VII

mòhački ‑a ‑o prid. mohaški: sze je namohá-
cskom poulji eta objocsliva zgüba godila KOJ 
1848, 74

mohamedánski ‑a ‑o prid. muslimanski: té tri 
dr'zél bogáti pregnyari szo mohamedánszko 
vöro gorivzéli AI 1875, kaz. br. 3

mohamedánski 
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mòj ‑a ‑e svoj. zaim. 1. moj, izraža svojino 
govorečega, gledano z njegovega stališča: 
Ma lepota kama je SŠ 1796, 98; Moja kamenica 
je z-kamna KAJ 1870; Obüdi ∫ze oh mé ∫zrczé 
KM 1783, 226; veszeli sze szrcze moje TA 1848, 
10; Ti veren angel düse moje KAJ 1848, 4; Ti 
máses moio glávo zoleiom ABC 1725, A8b; 
pszeniczo pa vkŭp ∫zpravte vu moj skegyen 
KŠ 1771, 44; Noter ga v∫zercze me vczipim SM 
1747; ár ∫zo vidile ocsi moie SM 1747, 58; tou je 
praj edna kou∫zt z-moji ko∫zt SIZ 1807, 7; koteri 
mené lübio ino moje zapoveidi obdersávajo 
TF 1715, 18 2. izraža splošno pripadnost 
govorečemu: Moja dŭsna vei∫zt me tou∫i SM 
1747, 77; ovo má rado∫zt Jesus prihája SM 1747, 
77; Li tebé ∫csém Boug, ma radoszt BKM 1789, 
300; ako eto moje, delo priétno boude TF 1715, 
9; brezi v∫zega mojega za∫lü∫enyá TF 1715, 9; 
pôleg moje pravicze TA 1848, 6; Pomágaj mojoj 
krhkôcsi BRM 1823, 9; Vzemi záto ov moi máli 
dár TF 1715, 9; I dŭjh moj polo'zim KŠ 1754, 96; 
'Z-nyega sze vcsim mojo dú'znoszt KAJ 1848, 
6; Vu iméni Bogá začnem moje delo BJ 1886, 
3; pehár vu mojoi kervi TF 1715, 39; zmoim 
mislenyem zbantuval ∫zem SM 1747, 67; Ki ∫ze 
nad mom ∫zmrtjom vezdaj 'salo∫ztite SŠ 1796, 
58; zmojov pámetjov gori zgrüntati nemorem 
TF 1715, 40; inoje za moih greihov odpü∫c∫enyá 
voljo kerv prelejao TF 1715, 38; ka je za moy 
greihov volo umreu TF 1715, 42; kai je Kristus 
za moi grehov volo mrel SM 1747, 41; ja∫z ti 
poká'zem zdejl moji vŏro mojo KŠ 1754, 79; 
kakoje pravic∫no za moje greihe preleána TF 
1715, 40; ino moie zapovidi obdersávaio ABC 
1725, A4b; da mi v∫zeh moie grehe odpu∫zti 
SM 1747, 58; ∫teri mené lubijo i moje zapouvidi 
zdr'závajo KŠ 1754, 67; ne glédaj me grejhe SŠ 
1796, 85; pohaszni moje trüde KOJ 1833, VI; da 
vná∫ztavaj moji hodite KŠ 1754, 96; kai∫zem 
mojega Bogá zmoimi greihi zbantuvau TF 1715, 
37; Do∫zta krát ∫zem zmoimi greihi, Jesussa 
razdre∫zelil SM 1747, 77 3. izraža sorodstveno, 
družbeno razmerje do govorečega: moi 
Go∫zpoud ino moi odküpitel TF 1715, 22; moi 
králl ABC 1725, A7b; Zato Jesus moi o∫ztani SM 
1747, 78; moj lübléni máli Zemlák KOJ 1833, VI; 
Da sze nehváli nepriátel moj TA 1848, 10; dobro 
dete moje KAJ 1870; ktebi moj Bog gorgledim 
BJ 1886, 7; Nebode zmojga ∫ziná Farar ani 
Me∫ter TF 1715, 4; ki∫zte Ocza mega SM 1747, 83; 
∫zam zváo ∫ziná mojega KŠ 1771, 8; med moj 
∫zloven∫zki národ pouzvo BKM 1789, 3b; ∫teri 
bode pá∫zao lŭ∫ztvo moje Izrael∫zko KŠ 1771, 
7; Po mojem Go∫zpodni Je∫u∫∫i TF 1715, 37; Vu 

etom moiem Zvelicsitilei verujem SM 1747, 58; 
vu Jezu∫∫i Kri∫ztu∫i Go∫zpodni mojem vorvati 
KŠ 1754, 123; kak vu mojem Bougi KM 1790, 107; 
Po Kri∫ztu∫i mem Go∫zpodni SŠ 1796, 4; Moji 
lŭbléni, zdaj ∫zmo KŠ 1754, 97; i ∫teri ∫zo moji 
bratje KŠ 1771, 41; Po∫zlüjhnite moji drági! SIZ 
1807, 3; proti moim nepriatelom ABC 1725, A8b 
mòj ‑a ‑e sam. moj: I moja v∫za ∫zo tvoja KŠ 
1771, 323

mójstrovina ‑e ž mojstrovina: szo vogerszki 
Velikási priliko meli tam vszakojacske 
mójsztrovine viditi KOJ 1848, 46

Mòjžeš tudi Móžeš -a m 1. Mojzes: Moy'zes ∫ze 
∫zpomina ∫zobote KŠ 1754, 26; on dár, ∫teroga je 
zapovedao Moj'zes KŠ 1771, 34; je Moy'zesi vŏ 
zglá∫zo KŠ 1754, 7; po ∫zvojem priétnom ∫zlugi 
Moy∫e∫∫i TF 1715, 12; Právda je po Moy'ze∫i 
dána KŠ 1754, 5; v∫zi ∫zo po Moj'ze∫i kr∫ztseni 
KŠ 1771, 508; je Mo'zes pe∫zen napravo BKM 
1789, 5 2. Mojzesove knjige: Kako tou ∫zvedoci 
Mó'se'sa prvi táo SIZ 1807, 34

Mòjžešov ‑a ‑o prid. Mojzesov: ka ∫ze 
od Moj'zesove Právde preczi i rávno 
k-Kri∫ztusevomi Evangyeliomi vnouti 
moremo KŠ 1754, 6a; pouleg právde Moj'ze∫ove 
gori ∫zo ga pelali vu Jeru'zálem KŠ 1771, 169; 
gda bodete ne∫ztanoma popejvali Moj'zesovo, 
i Agneczovo pe∫zen BKM 1789, 8; kak ∫trte 
Moj'∫e∫∫ove knige ∫zvedoc∫ijo KM 1796, 90; ka 
∫zem Moj'zesovim petéram knigam nouva 
iména dáo KŠ 1754, 5b; ka nyim je potrejbno 
i Moj'ze∫ove czeremonie i návade zdr'závati 
KŠ 1771, 667; V drügi knigai Moy∫e∫∫ovi etak 
právi TF 1715, 17; právi Goszpod vdrügi 
Knigai Moysessovi etak ABC 1725, A4b; právi 
Go∫zpoud vdrŭgi knigai Moy∫e∫∫ovi etak SM 
1747

mòka ‑e ž muka, trpljenje: Ár bode teda velika 
moka KŠ 1771, 80; ∫zpráve moke ∫zvoje vBogé 
ti nadeljai SM 1747, 89; zvŭn Kri∫ztuseve moke 
KŠ 1754, 137; gde od nyegove moke i ∫zmrti 
KŠ 1771, 160; Nyegovo nedusno moko imámo 
glá∫ziti TF 1715, 41; moko ie szterpo pod 
Pontiusem ABC 1725, A5a; moko je ∫zterpel SM 
1747, 44; Moko je ∫ztrpo KŠ 1754, 97; Teda dájo 
vá∫z na moko i vmorijo KŠ 1771, 79; Moko je 
trpo KMK 1780, 7; I sztrpi moko grejha BKM 
1789, 14; ∫ze je i ∫zkázao 'zivouc∫i po moki 
∫zvojoj KŠ 1754, 112; ∫zvojov drágov kervjov 
ino nedu∫nov mokov TF 1715, 22; kie nám 
∫zvojom mokom i ∫zmertjom odkŭplenye 
∫zpravil SM 1747, 59; o∫zloboudo ∫zvojov 
nedú'znov mokouv KŠ 1754, 98; nad nyegovov 
mokov KŠ 1754, 216; v∫ze tve moke obe∫zelio 

mòj
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mene SM 1747, 69; Vnouge moke mantrájo KŠ 
1754, 145; Ni moke, ni nevoule BKM 1789, 11; od 
nézgovorni mok da o∫zlobodi SM 1747, 84; Gda 
∫ze oni zvŭna tej mouk Vidijo KŠ 1754, 274; 
∫zi ná∫z O∫zloubodo mouk peklén∫zki BKM 
1789, 237; Da bi ga môk mentüvao KAJ 1848, 
147; Tusne moke Po∫zlŭhni SM 1747, 70; geto je 
v∫ze moke pretrpo KŠ 1754, 115; gda je ∫ztrasne 
z-ocsmi vid’la moké Sziná KM 1783, 239; Kteri 
∫ze je dáo za ná∫z na moke BKM 1789, 58; Vu 
mokaj KŠ 1754, 144; bodoucsi vu mokaj, vido 
je Abraháma KŠ 1771, 226; po vnougi rázlocsni 
mokáj pridemo na vekivecsno blá'zen∫ztvo 
KŠ 1771, 848; zrázlocsnimi bole∫zno∫ztmi i 
mokami obvzéte KŠ 1771, 13

mòker -kra -o prid. 1. moker: ∫zpoznao je, ka 
je mokra KM 1790, 38; Pri mokroj blági AI 
1875, kaz. br. 7 2. deževen: Vu skodlivom 
mokrom vrêmeni BRM 1823, IX 3. solzen: szo 
z-mokrimi ocsmi gorizdehnili KOJ 1845, 3; i od 
szkus mokrimi ocsámi sze szmejála AI 1875, 
kaz. br. 7

mokróča tudi mokróuča -e ž mokrota: Mokrôcsa 
KAJ 1848, IX; Velika mokrôcsa jáko skodliva 
szêtvam AIP 1876, br. 2, 8; od velike mokrôcse 
AIP 1876, br. 5, 8; i mokroucso z-gvanta 
dolisztepi KOJ 1845, 25; Ovca mokročo nikak 
ne trpi AIP 1876, 15

mokróust -i ž mokrota, vlaga: Kai je mokrou∫zt 
moia ∫zuha po∫ztánola SM 1747, 95

mòl ‑a m molj: Moly; mol KOJ 1833, 165; niti ga 
mol ne ∫zkvari KŠ 1771, 213; pod té ∫ze presztréjo 
moli KM 1783, 200; Najménši metuli szo moli 
AI 1878, 33; i vas gvant je molov jej∫ztvina 
vcsinyeni KŠ 1771, 752; ki vnogo féle lepoga 
gvanta molom vi dr'zite BKM 1789, 446

mòlba ‑e ž 1. prošnja: molba ne bode hasznola 
KM 1783, 204; konecz je, Molbe BKM 1789, 149; 
kak dugo sze scsés szrditi na molbo lüdsztva 
tvojega TA 1848, 66; naj ∫ze csinijo molbe KŠ 
1771, 636; Neprestetlivnimi molbami sze 
zdühávala bôgi AI 1875, kaz. br. 7 2. molitev: 
Vu molbi Oltár∫zkoga Szve∫ztva KMK 1780, 64; 
Glás zvonov nás gda na molbo opomina BJ 
1886, 20

mòlbeni ‑a ‑o prid. prošnji: csi molbeno-piszmo 
za dopüscsenênye poszlühnyeno bode AIP 
1876, br. 1, 8

Moldávec -vca m Moldavijec: je glász od 
zbotáranya Erdelczov i Moldáviczov prine-
sseni KOJ 1848, 64

Moldávia ‑e ž Moldavija: Veliko jih je v-zdájno 
Valakio, Moldavio odislo KOJ 1848, 7

moléjnje ‑a tudi molenjé tudi moljenjé -á s mo-

litev: Szprávlajmo∫ze na ∫zmrt v-düsnom 
molejnyi SŠ 1796, 8; Z-molejnyem i z-vöro∫ztü-
vanyem SŠ 1796, 33; bojdi eto moje molenyé KŠ 
1754, 223; Tebé ∫ze pri∫ztája v∫záko molenyé 
BKM 1789, 364; Tak Ti bode prijétno moje 
Molenyé BRM 1823, 313; Naj sze to moje 
molênye Dopádne KAJ 1848; Krátki moudus 
molenyá KŠ 1754, 152; pod obrázom dúgoga 
molenyá KŠ 1771, 241; V-peszmi, i molênyi KAJ 
1848, 386; Krátki modus ino forma moljenyá 
TF 1715, 25 

molítev -tve in -tvi ž molitev: Otecz na∫∫, ali 
v∫zak denésnya molitev TF 1715, 11; Molitev 
po je∫ztvini ABC 1725, A6a; Davidova ponizna 
molitev SM 1747, 92; molitev nyihova ∫ze nyim 
na grejh obrné KŠ 1754, 147; ár je po∫zlŭjhnyena 
molitev tvoja KŠ 1771, 162; Molitev KMS 1780, 
A2b; Molitev k-∫zvétomi Pavli KM 1783, 91; 
Molitev BRM 1823, VII; Molitev za drüge KAJ 
1848, VII; Molitev za obdr'zánye serega TA 1848, 
9; Koterie te molitve predgovor TF 1715, 26; Ne 
∫zpozábi∫ze Go∫zpodne, znevolni lŭdi molitve 
SM 1747, 67; Trétyi táo. Od molitve KŠ 1754, 146; 
Záto, ka ha∫zek molitvi nadigáva KŠ 1754, 152; 
Predgovor, ki ∫ztoji zpoklona i zmolitvi KŠ 1771, 
590; Zakaj té ricsi ktoj molitvi dejvas KŠ 1754, 
180; Kágda na molitev more navc∫iti TF 1715, 25; 
moio molitev Go∫zpon gori vzeme ABC 1725, 
A8a; za v∫ze vá∫z zrado∫ztyov molitev csinécsi 
KŠ 1771, 591; Nadigávanye na molitev KŠ 1771, 
21; Go∫zpodnovo molitev KMK 1780, 6; molitev 
mojo je Goszpôd gorivzéo TA 1848, 5; Ár ∫ze 
po∫zveti po rejc∫i Bo'zoj i molitvi KŠ 1771, 168; 
kakoli bodete pro∫zili vu molitvi KŠ 1771, 69; 
k-nyemi ∫ze vu poniznoj molitvi pribli'sáva 
SIZ 1807, 6; V∫zákov molitvov i prosnyouv 
moléc∫i KŠ 1754, 148; Vecserne molitve TF 
1715, 45; naj prvle bodo odprosnye, molitvi KŠ 
1754, 151; Betésnoga Csloveka molitve SM 1747, 
56; gda ∫ze molitvi dr'zijo KŠ 1771, 348; Ráne 
Molitvi KM 1783, 1; Pouleg ni∫teri molitev KŠ 
1754, 2a; pod obrázom dugi molitev KŠ 1771, 76; 
kágdabi mogli ponizne molitve noter vczepiti 
TF 1715, 6; zakaj ∫ze po∫ztijo cse∫ztou i molitve 
csinijo TF 1715, 181; gde ∫zo molitvi dr'zali TF 
1715, 392; I po∫zlühni nase ponizne molitvi 
BKM 1789, 1; molitvi BRM 1823, 1; molitvi KAJ 
1848, 1; naroucsi poszt, i molitve za szrecso 
KOJ 1845, 9; ali že je vsakojačke molitve 
napamet znála BJ 1886, 4; vu molitvaj KŠ 1754, 
174; Tej ∫zo v∫zi bili ∫ztálni ednáko v molitvaj 
KŠ 1771, 342; Naj ∫ze pa∫csimo po na∫∫i molitvaj 
KM 1796, 9; Vnasi molidvaj ktebi zdihávamo 
BKM 1789, 272; naj tou zmolitvami zacsnejo 

molítev 
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KŠ 1754, 220; ∫zpo∫ztmi i zmolitvami ∫zlŭ'zécsa 
noucs i dén KŠ 1771, 171; Zlejpimi molitvami, 
Tak csákajmo BKM 1789, 20; Vcsenyé sze k 
vszáksemi máli z-molitvami, zacsne KOJ 1845, 
9

molìti mòlim nedov. 1. moliti: Árje zapovedau 
ovako moliti TF 1715, 31; hocsem pred tebom 
moliti ABC 1725, A7b; ki ∫zi nám zapovedal 
moliti SM 1747, 62; vdŭhi i i∫ztini ga morejo 
moliti KŠ 1754, 87; Ár lŭbijo vu ∫zprávi∫csaj 
moliti KŠ 1771, 18; ki ∫zi dopü∫zto moliti KM 
1783, 11; Koga je grejh, nej moliti BKM 1789, 
130; I tam sze moliti nevcsi KAJ 1870, 6; gori 
je ∫ou na gorou ∫zám molit KŠ 1771, 48; da je 
i ja∫z, tá idouc∫i, molim KŠ 1771, 7; Molim, 
dicsim KM 1783, 1; Zakaj molis KŠ 1754, 155; 
I, gda molis KŠ 1771, 18; moli za nyé KŠ 1771, 
603; Tebé moli csrvics KAJ 1848; Zato tebé 
Bog molimo SM 1747, 86; ga v-Dŭhi i praviczi 
molimo KŠ 1754, 182; mi molimo Bogá KŠ 1771, 
497; Ti molimo BRM 1823, 2; Molimo tebé KAJ 
1848, 9; etak molimo BJ 1886, 7; i ∫teri nyega 
molio KŠ 1754, 87; i za nyé Bogá molijo KŠ 1754, 
219; ki ga molijo KŠ 1771, 276; naj nyega molijo 
KMK 1780, 10; i etak molijo BJ 1886, 3; ne vcsini 
toga – Bogá moli KŠ 1754, 150; Bogá tvojega 
moli KŠ 1771, 11; moli Bogá za nász KM 1783, 92; 
Molimo KM 1783, 11; i molte eden za drŭgoga 
KŠ 1754, 133; Záto vi etak molte KŠ 1771, 18; 
veru∫ztujte, i molte KM 1796, 106; Molte ga 
KAJ 1848, 10; i naj ga molim KŠ 1754, 150; naj 
nyé molimo KŠ 1754, 150; Naj tebé molimo KM 
1783, 9; naj za nyega molijo KŠ 1771, 481; csi 
pokleknov∫i bodes me molo KŠ 1754, 163; doli 
∫zpádnov∫i me molo bodes KŠ 1771, 11; Za stere 
bodo te molili SM 1747, 95; ti ∫zi toti zdaj molo 
KM 1790, 48; molo ga je erkoucsi KŠ 1771, 24; i 
bogá molila AI 1875, kaz. br. 7; i molili∫zo toga 
zlejanoga bolvana KŠ 1754, 9; pridoucs molili 
∫zo ga govrecsi KŠ 1771, 49 2. prositi: eden 
poglavnik pridoucsi molo ga je govorécsi KŠ 
1771, 29 molìti se mòlim se 1. moliti: Kágda∫ze 
terbei moliti TF 1715, 46; Kako∫ze pak molis TF 
1715, 25; za ná∫z ∫ze moli KŠ 1754, 103; molimo 
∫ze mi v∫zi za nyega KŠ 1754, 244; ∫ze za nyé 
naj molijo KŠ 1754, 219; kaibi∫ze nyé molili TF 
1715, 13 2. prositi: molo ∫ze nyemi je govorecsi 
KŠ 1771, 60; ino szta sze pelala k-Czaszari za 
odpusztsenyé sze molit KOJ 1848, 96 moléči ‑a 
‑e moleč: bom I tebé molécs zvisávao KAJ 
1848, 127; ∫zpadno je na obráz ∫zvoj molécsi 
i govorécsi KŠ 1771, 89; Pred tebom sztáne 
molécsi sereg tvoj KAJ 1848, 1; Mati ∫zinouv 
Zebedeu∫ovi molécsa KŠ 1771, 66; V∫zákov 

molitvov i prosnyouv moléc∫i KŠ 1754, 148; 
Molécsi pa ne bojdite vnogogucsécsi KŠ 1771, 
18; Angyelje moléc∫i nyega KM 1783, 154; ∫teri 
vidi v∫ze ∫zvoje vi∫zine molécse i pro∫zécse 
KŠ 1754, 155 moléči se -a se -e se proseč: Luther 
Pápi sze molécsi KOJ 1845, 57 mòlivši ‑a ‑e 
proseč: várasi, vesznice vszáki dén posilajo 
szpráviscsi piszma prosnya, molivsi, naj sze 
tá 'zela országa dopuni AIP 1876, br. 4, 3 mòleni 
‑a ‑o moljen: i molen Ki ∫zi nam ete 'zitek dáo 
BRM 1823, 406

molítva ‑e ž molitev: Molitva Pokoure SM 1747, 
48 

molitvár ‑a m molivec: gda ti i∫ztin∫zki 
molitvárje molili bodo Ocso KŠ 1771, 275; Ti 
zavr'zes molitváre, Ki 'zelejo drugim kváre 
BRM 1823, 313; Zavr'zes ti molitváre KAJ 1848, 
200

molitvárnica ‑e ž molilnica: szo Radgoncsanje 
nouvo lutheranszko molitvárnico zozidali 
KOJ 1914, 122; On je lutheránom dopüscsenyé 
darüvao molitvárnice szi goriposztaviti KOJ 
1848, 113

molitvèni ‑a ‑o prid. molitven: hi'za moja ∫ze 
hi'za molitvena bode zvála KŠ 1771, 68; Kniga 
molitvena KM 1783, naslovnica 

molítvica ‑e ž molitvica: Sztolno molitvico je 
dête molilo KAJ 1870, 118

moljeník ‑a m zagovornik: ino je ∫zamo eden 
∫zreidbenik, i moljenik pri Oczi Bogi SM 1747, 
35; mámo ednoga zagovornika (moglenika) 
pri Oczi SM 1747, 14

Mòlok ‑a m Moloh: Molok KŠ 1754, 10
Mònošter -tra m Monošter, kraj v Porabju: je 

vu-Monostri za poszlavca odebráni [Kálmán 
Széll] AI 1875, br. 2, 5

mòps ‑a m mops: mops z okroglov glavov AI 
1878, 8

Mpra ‑e ž Mura: Mŏra KMS 1780, A2b
Morávci -vec m mn. Moravci, kraj v Prekmurju: 

Z-morávec i szo vucsitelje odzváni AIP 1876, 
br. 1, 2

Morávec -vca m Moravan: dvá Pemcza, ino 
dvá Morávcza szkrb noszijo KOJ 1848, 54; szo 
poganszki Morávci Privino pretirali KOJ 1914, 
98

morávski ‑a ‑o prid. moravski: szo pozváni na 
pomoucs prouti Szvatopluki Moravszkom 
Králi KOJ 1848, 7

Morávsko -ga s Moravsko: kráo Szamo nyim je 
tudi Moravszko vkrajpograbo KOJ 1848, 6

mòrebiti prisl. morda, mogoče: pred ∫zmrtyov, i 
morebiti z-Rima KŠ 1771, 715; More biti, ka je 
∫zvojim ∫ztroskom vnouge hránila KŠ 1771, 736; 

molìti
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more biti ∫ze zglédne na mé z-∫zvoje miloscse 
KM 1783, 179

morìti -ím nedov. in dov. moriti, umoriti: Péta 
prepovejda csloveka moriti KM 1783, 275; 
Poglavár∫ztvo je zapovedalo ga moriti KM 
1790, 56; je brata taki nakano moriti KM 1796, 8; 
je gori djáo vu ∫zvojem ∫zrczi, ka mori brata 
∫zvojega KM 1796, 20; njéni pik mori v ništeri 
minutaj AI 1878, 29; prepovidáva, naj niti 
drŭgoga, niti ná∫z ne morimo KMK 1780, 43; 
A ko pa po Dühi telovna dela morite, bodte 
∫iveli SM 1747, 23; Ne mouri KM 1790, 110; Vö je 
pouzvao Ábela i mouro ga je KM 1796, 9 mòrjeni 
‑a ‑o umorjen: nyegovo ∫z. Tejlo na kri'si 
morjeno KM 1783, 65; etim je prepovedávala 
od môrjenoga mlado'zenca AIP 1876, br. 2, 7; 
Po tom obládanyi ∫zta morjena dvá poglavára 
KM 1796, 48

morítvina ‑e ž morjenje, umor: Zdaj mála vila 
je nyê sztrasno moritvino prepovedávala AIP 
1876, br. 2, 6

morjánec -nca m mornar: Návadni požéran je 
najvékša riba, je stráh i morjancom AI 1878, 
31

morjenjé ‑á s morjenje, umor: I nej ∫zo ∫ze 
povrnoli zmorjenyá ∫zvojega KŠ 1771, 783 

morjǜvanje ‑a s mrmranje, godrnjanje: 
Zugolódás; morjüvanye, mrmranye KOJ 
1833, 185; Nedaj mi dela szladkoga bremena 
Z-morjüvanyem gda nosziti KAJ 1848, 173 

morjǜvati -ǜjem nedov. mrmrati, godrnjati: Niti 
morjüvati BRM 1823, 424; nedaj mi morjüvati 
KAJ 1848, 267; I v'zalo∫zti ne morjüjem BKM 1789, 
318; Etak morjüje oblák KAJ 1870, 150; Nebom 
'ze vecs ja∫z morjüvo BKM 1789, 317; Ali záto 
szo nêmorjüvali KAJ 1870, 125 morjüjóuči ‑a ‑e 
mrmrajoč, godrnjajoč: naj boudo priétni, ni 
nazáj ne morjŭjoucsi KŠ 1754, 66

mòrski ‑a ‑o prid. moravski: Mor∫zki, Cse∫zki, 
or∫zág napuno KŠ 1771, A6a 

mòrt ‑a m malta: Brez kamna, breven, morta 
KAJ 1870, 63

mòrti prisl. morda, mogoče: Morti 'se tak 
znáte koga iscsejo KOJ 1845, 50; ka morti kaj 
z-Vogerszkoga Czaszari odá KAJ 1848, 30

mostnìca tudi mosnìca -e ž stropnica: Bor .. 
Žnyega môstnice rédijo BJ 1886, 30; i prédrli 
∫zo mo∫znicze KŠ 1771, 106; ino je mo∫znicze 
podrla SIZ 1807, 15

móstovina ‑e ž mostnina: vnouge nepotrejbne 
.. mosztovine je ali czelou doli, ali pa na nisjo 
cejno szpravo KOJ 1848, 19

mošelín ‑a m muslin: Plátna i moselina sürjava 
je redovno eden lakét KAJ 1870, 66

mòški tudi mòžki -oga m moški, mož: v∫záki 
mo'zki, v∫záka 'zen∫zka knige ne∫zé BKM 
1789, 6; najbi moski ednoga pomocsnika 
meo SIZ 1807, 7; cslovek je ali mo'zki KAJ 
1870, 30; je nyou k-moskomi pelao SIZ 1807, 7; 
v∫zi kr∫ztsanye mo'zki i 'zen∫zke KŠ 1754, 104; 
mo'zki zmo'zkimi KŠ 1771, 449; Nestimajte 
Moski KOJ 1845, 42

mòški ‑a ‑o prid. moški: Moska sznájsnoszt KOJ 
1845, 42; Nej od mo'zkoga ∫zemena KŠ 1754, 107; 
Ar ∫ze je nej od mo'zkoga ∫zemena BKM 1789, 
20; Nej ∫zamo moskomi ∫zpouli KŠ 1754, 65; 
Sodomia, csi ∫ze zmoskim ∫zpoulom KŠ 1754, 
42

moškovitánski ‑a ‑o prid. ruski: Pol∫zki i 
Moskovitán∫zki or∫zág napuno KŠ 1771, A6a

Moškovitánsko -ga s Rusija: Moskovitán∫zko 
KM 1790, 8

moškožèlen -lna -o prid. željen moškega: csi sze 
je gli mosko'selna 'senszka száma ponüdila 
KOJ 1848, 4; mosko'selna je k-nyemi v-Polszko 
pribej'sala KOJ 1848, 53

mòšnja tudi mòžnja -e ž mošnja, denarnica: 
Mar∫upium Mo'snya KMS 1780, A8; Mosnya 
Er∫zény KM 1790, 94; Zatskó; mosnya KOJ 
1833, 184; Erszény; mosnya KOJ 1833, 155; 
nyidva mo'snya je prázna o∫ztánola KM 1790, 
26; Mosnya KAJ 1870, 142; Ne no∫zte mosnyé 
KŠ 1771, 202; to vnôgomi sziromáki nisteri 
rainskih zmosnyé ztira AIP 1876, br. 5, 2; nikaj 
ne vzemite na pout, niti paliczo, niti mosnyo 
KŠ 1771, 197; ni vu mosnyou pejneze KŠ 1771, 
118; z-'sepa róbecz, ali mosnyo vöpotégne KOJ 
1845; steri vértom prázno mosnyô napuni AIP 
1876, br. 6, 8; Ne ∫zprávlajte na ládanye zláta vu 
mosnyé va∫e KŠ 1771, 32; szo sze mi za mosnyé 
Szlovenov sztrasne vidile KOJ 1833, IIII

mošnjìce -ìc ž mn. mošnja, moda: Czaszar nyim 
pa dá sztároga psza brezi vüh i mosnyicz KOJ 
1848, 8

mòšt ‑a m mošt: Mu∫tum Mo∫t KMS 1780, A9b; 
Z jagod skláčena vlaga je mošt AI 1878, 47; 
Ete sláčec ali mošt BJ 1886, 30; grozja, mosta i 
tropin, ali szadü vrednoszt AI 1875, br. 1, 6; ∫zo 
erkli, ka ∫zo zmo∫tom napunyeni KŠ 1771, 345

mòtika ‑e ž motika: Motika ABC 1725, A3b; Kapa; 
motika KOJ 1833, 161; Gda pa oni z-motikov 
zemlo vr'zejo v-djame KOJ 1845, 95

motíonica tudi motǘnica -e ž pinja: To isztánes 
domá pri motionici AIP 1876, br. 8, 6; vu 
motünici jo na zmôcsaj zmôtijo KAJ 1870, 77 

motvózec -zca m motvoz, vrvica: I napravo ∫zi 
je bics zmotvozczov KŠ 1771, 269

móuč tudi móč -i ž 1. človeška ali živalska fizična 

móuč 
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moč: [medved] njegova moč je v prednji tacaj 
AI 1878, 10; telovno moucs ponüjati KOJ 1833, 
VII; Koteri∫ze ne ve∫zeli vnikák∫oi kony∫zkoi 
mouc∫i TF 1715, 47; vnikaksoi konyszkoi 
moucsi ABC 1725, A6a; tejla: Potom pá gori 
z-velikov Sztáno mocsjouv SŠ 1796, 4; Mati 
sze trüdila szlêdnyov mocsjov znyé tekocso 
krv tak odvrnoti AI 1875, kaz. br. 7 2. človeška 
duševna, duhovna moč: odkud je etomi eta 
modrou∫zt, i ta moucs KŠ 1771, 46; Bojdi mi 
branitel, i môcs BRM 1823, 9; Moč nás odstávi 
či nás On poverže BJ 1886, 3; Lübi Bogá zev∫ze 
mouc∫i tvoje TF 1715, 18; lŭbi Bogá zczejle 
moucsi tvoje KŠ 1771, 74; ták∫o moucs ino 
vládanye je obder∫alo ∫zveczko vc∫enyé TF 
1715, 5; Li dai mi moucs SM 1747, 71; Ti mi 
vu mojoj ∫zlabo∫zti Môcs pridávaj BRM 1823, 
7; Csi scsémo szvojemi gucsi vékso moucs 
szpraviti KOJ 1833, 104; szrdczi pa trôst i môcs 
podeliti KAJ 1848, III; vu koj moucsi, ∫zte vi tou 
vcsinili KŠ 1771, 350; najbi oni po vjedinanoj 
moucsi ∫zvojoj zadobiti mogli SIZ 1807, 8; 
Zna∫ov mocsjouv je nikai nei SM 1747, 79; ∫teri 
∫zte zmocsjouv zmo'zni KŠ 1754, 94 3. božja, 
duhovna moč: kako nikák∫a moucs toga 
zvelic∫anya pre∫zveitila TF 1715, 3; ali Moucs 
Czirkevna SM 1747, 36; Táksa Bo'za moucs KŠ 
1754, 194; Nyega moucs pomága BKM 1789, 10; 
da vrág nikakse moucsi nevzeme ABC 1725, 
A5b; da vrág nikak∫e mouc∫i nad menom 
nevzeme SM 1747, 43; Od moucsi czérkvene 
KŠ 1754, 193; neznajoucsi niti moucsi Bo'ze 
KŠ 1771, 74; nyegova csalaria nigdár mouc∫i 
nad menom ne vzeme KM 1783, 56; Vari me 
od greha mocsi BRM 1823, 9; Poteri moucs 
vraiso ABC 1725, A6b; ∫teri moucs má ∫zmrti, 
tou je, vrága KŠ 1754, 100; Nego vzemte moucs 
pridoucsega Dŭha ∫zvétoga KŠ 1771, 342; To 
moucs Evangeliom∫zko je nám vo vjavo BKM 
1789, 5; po právoj pokouri vu mouc∫i czérkevnoj 
KŠ 1754, 193; I povrno ∫ze je Jezus vu moucsi 
duhá v-Galileo KŠ 1771, 176; vidili bodo ∫ziná 
cslovecsega na obláki nebe∫zkom zmocsjouv 
i zdikov velikov KŠ 1771, 81; Ide zvel’kov 
mocsjouv BKM 1789, 11; i záto delajo té moucsi 
vu nyem KŠ 1771, 119 4. naravne sile v vesolju: 
i moucsi nebe∫zke ∫ze gybale bodo KŠ 1771, 81 
5. značilnost česa glede na mero lastnosti, 
potrebnih za opravljanje funkcije: csi 
velikási li 'zelejo znyihovim ponácsisanyem 
podsztavo na právdeno mocs zdignoto AI 1875, 
kaz. br. 2; je Károl bio on junák, ki je Avarczov 
moucs szpotro KOJ 1848; ruszki vladár, da bi 
tak szvojo môcs povégsao AI 1875, kaz. br. 3 6. 

nav. mn. čudež: i záto ete moucsi delajo vnyem 
KŠ 1771, 47; ka ∫ze tákse moucsi po nyegovi 
rokáj godijo KŠ 1771, 118; Ar nikoga nega, ki 
bi csinio moucsi vu iméni mojem KŠ 1771, 131; 
Jezu∫a mo'zá od Bogá, pokázanoga med vami 
zmocsmi i zcsudami KŠ 1771, 346

móuder tudi móder -dra -o prid. moder, pameten: 
liki mouder czimprar, fundamentom ∫zam 
ja∫z polo'zo KŠ 1771, 494; Stero i vezdásnyi 
moudri ∫ereg na∫zledŭje KŠ 1771, 668; da, kak 
môder, vandrar, zná KAJ 1848, III; dŭsa, ∫tera 
vu rázumi moudra bode KŠ 1754, 142; Môdro 
nüczanye vrêmena KAJ 1848, VII; Szvét' 
Gregora Doktora Môdra Preceptora KOJ 1845, 
138; csi ∫ze za moudroga dr'zi KŠ 1754, 11; I 
z-môdrim dühom zbrodjávati Nyegove poti 
KAJ 1848, 3; moudri lüdje boimo TF 1715, 8; 
∫tirje moudri vuc∫itelje KŠ 1771, A6b; po moudri 
mo'zákov gyedrno∫zti KŠ 1771, A5a; za veliki i 
moudri zrokov volo na∫ztavo SIZ 1807, 7; ti ∫zi 
moje perve roditele modre ∫ztvoro SM 1747, 
50; je Boug moudre i vcsene lidi dáo KŠ 1754, 
3b; Gda ∫zo ∫ze za moudre ∫zka'zŭvali KŠ 1771, 
448; Moudre ∫zvoje proroke knám po∫ila BKM 
1789, 43; pred ná∫z dávajo one moudre zroke 
SIZ 1807, 7; On je vogerszko-módro Tovarsijo 
[akademijo znanosti] osznóvo KOJ 1848, 122 
modréjši ‑a ‑e modrejši: Kaj je blá∫no∫zt Bo'za 
modrej∫a od cslovecse modrou∫zti KŠ 1771, 492 
nájmodréjši ‑a ‑e najmodrejši: Te náj modrejsi, 
i náj bougsi ∫ztvoriteo KM 1796, 5; Divicza náj 
modrejsa KM 1783, 86 móudri ‑a ‑o sam. modri: 
Moudri tak pise, kaj nejma ∫zrczá SŠ 1796, 94; 
Ti moudri KŠ 1771, 6; kak vezdásnyi moudri 
∫timajo KŠ 1771, 632; modrou∫zt ti moudri KŠ 
1771, 491; i moudrim i ne∫zpametnim ∫zam ja∫z 
du'znik KŠ 1771, 448; zapelajo moudre KŠ 1754, 
44; je zvao te moudre KŠ 1771, 7; po∫ila Moudre, 
i pi∫zácse BKM 1789, 23; ki je pregányao Môdre 
KOJ 1833, XI; ∫zi ∫zkrio eta pred moudrimi KŠ 
1771, 37; je nej najsao med moudrimi KM 1796, 
38

móudro tudi módro prisl. modro, pametno: Jáko 
moudro, kako dabi Dü∫∫ou meu TF 1715, 4; ki 
od vŏre i dobri dejl moudro ∫cséjo ∫zouditi KŠ 
1771, 444; Ár on Moudro ravna vpoglédi BKM 
1789, 16; Vcsi nasz môdro zbrodjávati Zmo'zna 
nyegva dela KAJ 1848, 5; i nüczaj ga môdro 
KAJ 1848, X

móuduš tudi móduš m 1. način, oblika: Kratki 
moudus ino forma moljenyá pro∫zimo TF 
1715, 25; Krátki moudus molenyá, v∫terom 
pro∫zimo KŠ 1754, 152; znánye vecs féle 
Jezikov je tak prilicsni módus obcsinszko 
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blá'sensztvo szprávlati KOJ 1833, XII; Eti zacsne 
cslovik pouleg zgoraj povejdanoga módu∫∫a 
[spovedovati se] KMK 1780, 79; vu 3.) táli ∫zem 
eden veliki moudus i veliko skér pokázao KŠ 
1754, 7a; I i∫zkali ∫zo moudus, kak bi ga prijéti 
mogli KŠ 1771, 71 2. slovnični način ali naklon: 
v-kazivnom modusi zdásnyega vrejmena 
k-trétyoj jedinszkoj persóni prilo'sivsi etak 
KOJ 1833, 18 3. možnost, predvsem gmotna: náj 
teda pride (komi módus nefali v-szüknyenom) 
oblecseni KOJ 1845, 94 

móurje tudi mórje -a s morje: A tenger, môrje 
AIN 1876, 11; kaj ∫zo nyemi i vŏtrovje i mourje 
pokorni KŠ 1771, 27; Tomi ∫ze ve∫zeli, Néba ino 
morje BKM 1789, 124; Prejg idejnye erdécsega 
mourja KŠ 1754, 185; od ednoga mourja do 
drŭgoga KŠ 1771, 4b; poprejto ∫ze je vŏtrom i 
mourji KŠ 1771, 26; Ar je ∫ztvouro Mourje TF 
1715, 14; Kteri je Morje ∫ztvoro SM 1747, 3; tak 
je vo potégno: 5.) mourje zribami KŠ 1754, 
93; metajoucsiva vlák vu mourje KŠ 1771, 12; 
szpovújdejo na mourje KOJ 1848, 4; hodijo 
po mourji ino brejgi KŠ 1754, 261; Ki je vecs 
kak pej∫zka vmourji KŠ 1754, 270; je prebivao 
vKapernaumi vtom pri mourji KŠ 1771, 12; ka 
vu môrji plava TA 1848, 7; med Joonium∫zkim 
i Egeum∫zkim mourjom polo'zeno me∫zto KŠ 
1771, 487

móurski tudi mórski -a -o prid. morski: i 
globocsina mourszka KŠ 1754, 265; zvejzda 
mour∫zka KM 1783, 41; morska pena AI 1878, 
54; liki je mourszkoga pejszka KŠ 1754, 230; 
liki je mour∫zkoga pej∫zka KŠ 1771, 469; Kak 
mour∫zkoga pej∫zka BKM 1789, 303; vu prepa∫zti 
mor∫zke globocsine KŠ 1754, 134; de∫zét rogouv 
majoucse mour∫zke divjácsine KŠ 1771, 789; Ino 
môrszke globocsine szkrovnoszt KAJ 1848, 7; je 
te dvojécsi pri∫zpodoben kmor∫zkomi válovji 
KŠ 1771, 745; liki je pej∫zka na mour∫zkom brejgi 
KŠ 1771, 691; ino bi ∫ze vtoupili vu mour∫zkoj 
globocsini KŠ 1771, 58; Kak mour∫zki ∫zlápi 
∫imijo BKM 1789, 5; i ribe môrszke TA 1848, 7; 
natura i mor∫zki ∫ztvár ∫ze vkroti KŠ 1771, 750; 
pri∫zpodoben je kválom mor∫zkim KŠ 1754, 
148; ino nai vláda na(d) Mor∫zkimi ribami SM 
1747, 4; naj go∫zpodŭje nad mor∫zkimi ribami 
KŠ 1754, 95

móuten -tna -o prid. moten, nejasen: V-etih 
moutnih i vojnicskih czaszih KOJ 1848, 82

móutiti tudi mótiti -im nedov. 1. povzročati, da 
kaj ne poteka normalno: Zavarni; moutiti KOJ 
1833, 184; Ne bode vnogo vodé môto AI 1875, br. 
2, 6 2. delati maslo: Zmôčaj se zvernja môti BJ 
1886; pa zatem bom le'zi hitrê moto AIP 1876, 

br. 8, 6 móutiti se -im se 1. biti oviran: Nemóti 
se tak nikaj moj lübléni máli Zemlák KOJ 
1833, VI 2. biti nemiren, negotov: nejga méra 
vmoji notrejsnyi kotrigaj i ∫zrczé moje ∫ze li 
mouti vu meni KŠ 1754, 232 mótjeni ‑a ‑o moten, 
nejasen: csi pa z-môtjenov, pijanov glavov od 
nyé z-mislávo AIP 1876, br. 4, 6

móuzg ‑a m mozeg: Bo'za rejcs do∫zégne notri 
do ∫zklejp i mouzg KŠ 1771, 677

móuž tudi móž -á m 1. mož, poročen moški v 
odnosu do svoje žene: Martius Mou's KMS 
1780, A7b; mou'z ∫ze naj za 'zeno, ∫ter je gláva, 
∫zkrbi KŠ 1754, 220; Jo'zef pa nyé mou'z KŠ 
1771, 6; Obá-dvá hi'snika pa, mou's ino 'sena 
SIZ 1807, 10; vjedino∫zti ednoga mo'zá i edne 
'zené KŠ 1754, 46; i pod oblá∫ztyom ∫zvojega 
mo'sá '∫ivé KM 1796, 7; szlêdnyi pogléd mo'zá 
vidévcsi AI 1875, kaz. br. 7; i dála je ∫zvojemi 
mou∫i SM 1747, 6; ino ∫zo ∫ze kmou'zi dávale KŠ 
1771; bi cserí k-mó'si dávali SIZ 1807, 6; Jákob 
je pa poroudo Józefa mo'zá Márie KŠ 1771, 5; 
naj mo'zá neszrecsa ne doszégne AI 1875, kaz. 
br. 7; naj ne go∫zpodüje nad mo'som ∫zvojim 
SIZ 1807, 10; mo'zouv KŠ 1771, 633; ni kmo'zom 
dávale KŠ 1771, 74; niti kmo'zám dávale KŠ 
1771, 141; i 'zenám je prepovejdano lŭczke 
mo'zé po'zeleti KŠ 1754, 65; mo'zé KŠ 1771, 702 2. 
odrasel moški: Blá'zeni je on mou'z, ∫teri KŠ 
1754, 175; i ovo eden mou'z pun gobe KŠ 1771, 
180; ali bode za nyou mou's KOJ 1845, 5; Blá'zen 
je on mo'z TA 1848, 3; Pri grobi enoga mou'sa 
KOJ 1845, 130; priglihávani bode kbláznomi 
mou'zi KŠ 1771, 23; mo'zá i 'zeno je nyidva 
∫ztvouro KŠ 1754, 95; Vi Mosje zGalilee SM 
1747, 15; naj mou'zje molio KŠ 1754, 149; mo'zjé 
Galileán∫zki, ka ∫ztojite KŠ 1771, 342; Oni ∫zo 
ták∫i mou'sje bili KM 1796, 73; na stere meszto 
sze od krála táksi mo'zi posztávijo AI 1875, kaz. 
br. 2; réda verni Bo'zi mou'zov KŠ 1754, 4b; ∫tiri 
jezero mou'zov KŠ 1771, 52; ∫tiri ∫ztou mou'sov 
je vzéo ∫zebom KM 1796, 22

móužar ‑a m možnar: Mortarium Mou'sar KMS 
1780, A8b; Mo'sár; mousar KOJ 1833, 165

mozgóuvje tudi mozgóvje -a s možgani: Zdaj ∫ze 
nyemi gyenejo mozgouvje notri v-glávi SIZ 
1807, 57; 'Zgáno vino z-palinke v-krv odide, 
na mozgôvje i na 'zile AIP 1876, br. 4, 7

mòzoj mozòla m mozolj: i zavrgao ∫ze je mozoj 
lagoji i hŭdi na lidéj KŠ 1771, 794; Himlö; 
mozoli KOJ 1833, 159; da szo sze v-nikeliko dni 
mozoli pokázali KOJ 1845, 118; ki je vr'zeni bio 
kvrátam nyegovim pun mózoulov KŠ 1771, 226; 
ka je gladüvajouc∫i pun mozólov KM 1783, 201

mòzoj 
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možajemánje ‑a s možitev: Vnogokrát miszlila 
na mo'zájemánye AIP 1876, br. 9, 4

možák ‑a m odrasel moški: dvá imenitniva 
Mo'sáka KOJ 1848, 10; ovo, trijé mo'zátzke te 
i∫csejo KŠ 1771, 372; Tam ∫zo krále∫zki mo'záczke 
BKM 1789, 421; Tam ∫zo krále∫zki mo'záczke SŠ 
1796, 116; postenoga 'sitka mo'sáczke KOJ 1914, 
136; Vnougi imenitni mo'sáczke KOJ 1845, 59; 
po pobo'zni i moudri mo'zákov gyedrno∫zti 
KŠ 1771, A5a; Doli idoucsi pa Peter ktim 
mo'zákom KŠ 1771, 372; kaj je e∫cse v∫zák∫em 
vrejemeni mo'záke pobŭdo KŠ 1771, A2b

moždžìti -ím nedov. mečkati: Ali doli mo'zd'ziti 
KŠ 1754, 35

možévno prisl. možato, pogumno: Garo i 
Forgácsa (csi szta sze gli mo'sévno bránila) 
szpoklati KOJ 1848, 49 

možgáni ‑ov m mn. možgani: Agy; mosgyáni 
KOJ 1833, 149

možíca ‑e ž ženska: Záto ∫ze ona mo'sicza bode 
zvála, ár je z-mo'sá vzéta SIZ 1807, 20

mòžtvo ‑a s moškost, moštvo: Mo'ztvo KAJ 1848, 
VIII; Mo'ztvo KOJ 1848, 325

mrák ‑a m mrak: kmicza pokriva zemlo i mrák 
lŭ∫ztvo KŠ 1771, 814; naj me mrák vekivecsne 
nouc∫i ne obvzeme KM 1783, 178; stere kakti 
môdri plaménje szo szvetile vmráki AI 1875, kaz. 
br. 7; pren. nego je je, zlanczmi mráka zvézane, 
vu ∫ztrasno pekla prepa∫zt ∫zŭno KM 1783, 
719; od szvojih zle'senikov mrák nevednoszti 
razgányajo KOJ 1914, 154; na ∫zoudbo toga 
velikoga dnéva je je zvekivecsnim vezalom 
pod mrákom dr'zao KŠ 1771, 758

mráknik ‑a m metulj, ki leta v mraku: Po 
vremeni, v šterom metüli lečejo, se imenujo 
dnévniki, mrákniki i polnočniki AI 1878, 33

mràknoti ‑em nedov. zmračiti se: Pokolen je 
mraknolo BJ 1886, 9; i zdaj ka je mraknolo BJ 
1886, 17; pren. I mu'ziki nasoj mrakne KAJ 1870, 
138

mràmor ‑a m mramor: i nikak∫o po∫zoudo i 
zmramora KŠ 1771, 799; nyega velke splajüte 
k-csrnomi mramori szo priglihne KAJ 1870, 81

mràvla ‑e ž mravlja: Mravla živé tüdi AI 1878, 
37; kak mravle paščlivo delajo AI 1878, 3; Eden 
táo eti mravlö noszi práh z-korin AIP 1876, br. 
2, 8

mravlìnjek ‑a m mravljišče: csi mravlé vleti 
visziki mravlinyek nanoszijo AI 1875, br. 2, 8

mravlínski ‑a ‑o prid. mravljinčen: ostro vlago, 
imenüvan mravlinska slina AI 1878, 37

mravlìšče ‑a s mravljišče: Mravle májo svoje 
gnezda (mravlišče) AI 1878, 37 

mràz ‑a m mraz: Frigus Mraz KMS 1780, A7; Dér; 

mraz KOJ 1833, 153; kaj je mraz bio KŠ 1771, 362; 
i za volo mraza KŠ 1771, 427; I od toga mraza, 
Lejpo csuvajoga BKM 1789, 27; I za mraz me∫zto 
BKM 1789, 155; vu mrazi i nágoti KŠ 1771, 549; 
li∫ztje ne povehne vmrázi BKM 1789, 186

mrazlívost -i ž hladnost, mraz: Odvrácsaj 
v-kraj .. Vu vadlüványi mrazlivo∫zt BRM 1823, 
405

mrcìna ‑e ž mrhovina: Dög; küga, mrlina, 
mrczina KOJ 1833, 154; Vszakeféle 'sivine 
mrczine na mohátskom poulji KOJ 1848, 75

mréjti merjém dov. umreti: Mrejti Meghalni KM 
1790, 93(a); ino mrejti nemore TF 1715, 39; na 
konczi blá∫eno mreiti SM 1747, 54; v∫teroj mrejti 
more KŠ 1754, 38; csi de mi potrejbno ∫ztebom 
mrejti KŠ 1771, 89; ka je mogao mrejti KM 1790, 
56; Ednouk moremo mrejti SŠ 1796, 4; Merjém 
∫zkoro SM 1747, 78; ∫zmertjom merjés SM 1747, 
6; Go∫zpoud je tudi kraj vzéo tvoj grejh, da ne 
merjés KŠ 1754, 198; ár ∫teri dén bodes 's-nyega 
jo, ∫zmrtyom merjés KM 1796, 6; c∫i gli merjé, 
dŏnok bode 'zivo KŠ 1754, 117; csi ∫to merjé 
brezi deczé KŠ 1771, 74; Ki nejê, merjé KAJ 1870, 
42; Znikak∫im tálom ∫zmertjom ne merjéta 
SM 1747, 6; nej ∫zamo ne merjéta KM 1796, 7; 
Merjémo, i v∫za o∫ztaviti bomo mogli SM 
1747, 72; Merjémo BKM 1789, 165; ∫zmrtjom ne 
merjémo SŠ 1796, 13; Ako vi poleg teila bodte 
∫iveli, merjéte SM 1747, 23; Ako vi vszi merjéte 
BKM 1789, 10; nám otroczi merjéjo BKM 1789, 10; 
Prvle tak meri, kak merjés SŠ 1796, 141; Mermo 
vszoj rú'znoszti KAJ 1848, 108; bi ráj jezero krát 
pouleg nyé mrú KŠ 1771, 444; Ne jejta ∫nyega, 
dabi ne mrela SM 1747, 5; bi morebiti od gláda 
merlo BJ 1886, 10; dabi grejhom mrli KŠ 1754, 
109; i z-∫zvojim odvejtkom vrét naj merjé KM 
1796, 7; Naj v∫zejm grejhom merjémo KŠ 1754, 
109; Ár ∫zam ja∫z po právdi mrú KŠ 1771, 560; 
na kri∫i ∫zi za me mrel SM 1747, 70; ki ∫zi za ná∫z 
trpeo na kri'zi mreo BRM 1823, 42; ra∫zpétye 
mreuje TF 1715, 22; ra∫zpétje, mrelje SM 1747, 44; 
On je za méne mrel SM 1747, 38; ra∫zpét je mrú 
je KŠ 1754, 98; i mrou je KŠ 1771, 74; Csi moja je 
zdaj mrla KŠ 1771, 29; Ra∫zpét je, mró je KMK 
1780, 7; mró je KM 1790, 109; Kri∫ztus je za nász 
v∫zejh mrao BKM 1789, 358; Trpo, mrou BKM 
1789, 8; je za ná∫z mreo BRM 1823, 4; je rimszki 
kardinal mreo AI 1875, br. 2, 8; Ocsáki ∫zo mi 
mrli SM 1747, 71; záto ∫zo v∫zi mrli KŠ 1754, 120

mrèna ‑e ž mrena: Pirušleki trdo, golo mreno 
májo razprestreto AI 1878, 7

mrèža ‑e ž 1. mreža: Ár liki mre'za pride na 
v∫ze, ki ∫zidijo KŠ 1771, 244; ar on nogé moie 
zmrese o∫zlobodi SM 1747, 94; vu mre'zi, stero 
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szo nalekli, szo zgráblene nogé nyihove TA 
1848, 8; naj sze zgrábijo vu mre'zaj TA 1848, 
8; ka ∫zmo zgrejhi okouli opá∫zani, kakti 
zmre'zami KŠ 1754, 213 2. zvijačna vaba: 
jálna dŭ∫e mre∫a SM 1747, 77; gde ∫zo meni 
tákse mre'ze polecsene KŠ 1754, 177; Varmo 
∫ze záto od mrej'z peklén∫zki KŠ 1754, 111; je 
polékao Szkrivoma Satan mrejs KŠ 1754, 249; 
oszloboudi me od mrejs mojih protivnikov 
KM 1783, 6; 'Znyi mrej'z ná∫z je o∫zloubodo 
BKM 1789, 91; nej, naj na vá∫z mre'ze vr'zem KŠ 
1771, 504; da V vraj'ze mre'ze ne ∫zpádnemo 
BKM 1789, 4; zavr'zti, Kak mre'ze jálnoszti KAJ 
1848, 5

mrežokrílec -lca m mrežekrilec: Mrežo krilci 
AI 1878, 37

mŕha ‑e mrhovina: Vrana se hráni merhov AI 
1878, 25

mrkevca ‑e ž korenje: Mrkevca má kožasti 
reméni korén AI 1878, 43

mrknoti ‑em dov. mrkniti: ∫zuncze je mrknolo 
KM 1783, 237

mrlìna ‑e ž mrhovina: Dög; mrlina KOJ 1833, 154; 
Ár, gde bde mrlina, tá bodo ∫ze ∫zprávlali i 
orli KŠ 1771, 81; Ár mrlina bode czejlo BKM 
1789, 452; [svinje] escse i mrlino goripoiszcsejo 
KAJ 1870, 69; ∫teri je na vnougoj mrlini vinej 
o∫ztano KM 1796, 12 

mrlínski ‑a ‑o prid. mrhovinski: gde je mrlin∫zko 
tejlo, tam ∫ze vkŭp ∫zprávlajo orli KŠ 1771, 230 

mrmlavec -vca m godrnjavec: Tej ∫zo mrmlav-
czi, to'zczi KŠ 1771, 759 

mrmranje ‑a s mrmranje, godrnjanje: Mrmranye 
KM 1790, 8; vcinyeno je mrmranye Grkov 
prouti 'Zidovom KŠ 1771, 357; Od mrmranya 
Farizeu∫ov KŠ 1771, 221; Ki z-mrmranyem 
oprávla ono, ka more csiniti KM 1790, 18

mrmràti ‑ám nedov. mrmrati, godrnjati: zácsali 
∫zo mrmrati prouti Moj'∫e∫∫i KM 1796, 39; Niscse 
prouti mojoj rejcsi naj ne mrmra SŠ 1796, 75; 
Niti ne mrmrajte KŠ 1771, 509; Donok je záto 
nigdár nej mrmrao KM 1790, 52; mrmrali ∫zo 
prouti go∫zpodári KŠ 1771, 65 mrmrajóuči ‑a ‑e 
mrmrajoč, godrnjajoč: I záto je na∫zlejdnye 
v∫zo volo zgubo, mrmrajoucsi KM 1790, 64

mrmravec -vca m godrnjavec: Za tô ∫zi ti 
mrmravecz BRM 1823, 133

mrmravnost -i ž mrmranje, godrnjanje: Vcsi 
me vu mirovno∫zti, Nej pa vu mrmravno∫zti 
V∫ze bremen no∫ziti BRM 1823, 416 

mrnjávkati -čem nedov. mijavkati: Mácska po 
hramê mrnyávcse KAJ 1870, 106

mróž ‑a m mrož: Mrož je spodoben morskim 
psom AI 1878, 20

mrsiti -im nedov. prožiti: Goszpôd mrszi, toti 
rêszan ne pôcsi AIP 1876, br. 11, 6

mrski tudi mèrski -a -o prid. zoprn, grd: 
Goszpodie merszki nad tisztimi ABC 1725, A7b; 
Rút; grdi, mrszki -a -o KOJ 1833, 171; Ali tou je 
jáko mr∫zka hüdouba KM 1790, 28; ki∫zo ∫zvojim 
mr∫zkim '∫ivljenyem, potop napelali KM 1796, 
10; za nyimi szo prisli merszki Avarci KOJ 
1914, 96; Ár ∫zo nyihova dela mer∫ka jálna BKM 
1789, 127; Ino vsze prilike mrszke osztávimo 
KM 1783, 276; Vmr∫zke grejhe ∫zpádnyen BKM 
1789, 191; ∫ivel ∫zem vmer∫zki greihi SM 1747, 67 
nájmPskejši ‑a ‑e najbolj mrzek: Ali ∫zkrivomá 
je náj mr∫zkejsa dela c∫inio KM 1790, 74

mrsko prisl. zoprno, grdo: ár je od ∫zvoje Go∫zpé 
mr∫zko obto'seni pri Putifari KM 1796, 26 

mrskóuča tudi merskóuča -e ž zoprnost, grdoba: 
Brez grejha mr∫zkoucse BKM 1789, 191; Mojo 
vnougo mr∫zkoucso BKM 1789, 208; vnikakvoj 
mer∫zkoucsi, nej ∫zem tebé odvrgao BKM 1789, 
336

mrtèlen tudi mertèlen -lna -o prid. umrljiv: 
Od mertelnoga mega tejla ∫zlabo∫zti, Ti 
o∫zlobodis mené BKM 1789, 162; Vcsi ná∫z 
mrtelni ka je∫zmo BKM 1789, 410; Oh mrtelni 
lidjé SŠ 1796, 22; da nebodo premágali mrtelni 
TA 1848, 8; o'zivi mrtelna tejla va∫a KŠ 1771, 464 
mrtèlni ‑a ‑o sam. umrljivi: i to mrtelno oblicsé 
nemrtelno∫zt KŠ 1771, 542

mrtèlnost -i ž umrljivost: naj ∫ze po'zré 
mrtelno∫zt od 'zitka KŠ 1771, 536; Mrtelno∫zt 
i Szmrt BRM 1823, V; Mrtelnoszt i szmrt KAJ 
1848, IX; Ti mené opominas zmoje mrtelno∫zti 
KŠ 1754, 240; Kejp te mrtelno∫zti BKM 1789, 382; 
V-kmicsnom dôli mrtelnoszti KAJ 1848, 12; 
Dobro znati mores ti tvojo mrtelno∫zt SŠ 1796, 
104

mrtev tudi mèrtev -tva -o prid. 1. ki je umrl: 
kai je on .. ino mertev SM 1747, 7; ja∫z ∫zem 
pa Mertev BKM 1789, 106; kak mrtev ∫zám 
∫zebé nemore o'ziviti KŠ 1754, 124; Ár je ete 
moj ∫zin mrtev bio KŠ 1771, 223; Eto ∫zo praj za 
ké ∫zam mrtev bio SŠ 1796, 8; Nyegovo mrtvo 
tejlo je v-zláto skrinyo polóseno KOJ 1848, 5; 
O'zivljenye na∫∫ega mrtvoga tejla KŠ 1754, 138; 
I mrtvoga teila Vorjem gori ∫ztányené BKM 
1789, 7; da bi ga vidili 'ze mrtvoga KŠ 1771, 330; 
ti varivácske i vcsinyeni ∫zo bili, liki mrtvi KŠ 
1771, 97; o'zivi va∫∫a mrtva tejla KŠ 1754, 138 2. 
ki ni sposoben opravljati svoje funkcije: Vola 
mrtva vgrejhi KŠ 1754, 124; vdovicza 'zivoucsa 
mrtva je KŠ 1771, 640; i mené czilou mrtvoga 
na dobro gori zbŭdi KŠ 1754, 232; i gda ∫zmo mi 
mrtvi bili v grejhi KŠ 1754, 117; Gnile i mrtve 
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kotrige KŠ 1754, 131 mPtvi tudi mèrtvi -a -o sam. 
mrtvi: i on od mertvi gori∫ztano TF 1715, 23; 
Tih mertvi gori ∫ztánenye SM 1747, 37; ∫zoudit 
∫ive ino mertve TF 1715, 22; sive ino mertve 
ABC 1725, A5a; nesen je vŏ eden mrtvi KŠ 1771, 
188; Ár mrtvi gori po∫ztánejo BKM 1789, 19; Ár 
ti mrtvi ne dicsijo tebé KŠ 1754, 228; natrétyi 
dén od mrtvie gori v∫ztano TF 1715, 22; je gori 
∫ztano od mrtvi KŠ 1754, 98; ∫zodecz 'zivi i 
mrtvi KŠ 1754, 113; on je ∫ztano od mrtvi KŠ 
1771, 47; niháj tim mrtvim pokápati KŠ 1771, 
26; Pride ∫zoudit 'zive ino mrtve KŠ 1754, 113; 
mrtve zbŭdjávajte KŠ 1771, 32; Odnet pride 
∫zoudit 'sive, i mrtve KMS 1780, 7

mrtvàčiti -im nedov. mučiti: je nej samo Doviczo 
z-sztrádom mrtvacso KOJ 1848, 15

mrtvec ‑a m mrtvec, mrlič: ki je '∫e ∫trtoga 
dnéva pokopani mrtvecz bio KM 1796, 103; 
mrtveczam tudi kak pápinczi na grob kri's 
vteknejo KOJ 1845, 83; Za ∫zvoje mrtvecze nebi 
tak plakali SŠ 1796, 25; Ešče mrtvece odskopa 
[hijena] AI 1878, 12

mrtvèčki ‑a ‑o prid. mrtvaški, mrliški: májo ga 
[sovo] za mrtvečkoga ftiča AI 1878, 26; Potom 
se pa mertvo tejlo med mertvečkov spêvov 
vu grob püsti BJ 1886, 27 

mrtvèčni ‑a ‑o prid., v zvezi mrtvečna skrinja 
krsta: Mrtvecsna skrinya bode z-bejlim 
prtom pokrita KOJ 1845, 95; korónov, stero szo 
dolivzéli 'snyegove mrtvecsne skrinye KOJ 
1848, 54

mrtvèlen -lna -o prid. mrtvaški: Lüsztve sze 
pascsilo k-mrtvelnoj hi'zi AIP 1876, br. 2, 1 

mrtveni ‑a ‑o prid. ki ne rodi: niti je nej glédao 
mrtveno utrobo Sáre KŠ 1771, 456

mrva ‑e ž 1. mrva, seno: i med nyega li∫ztje, sá∫a, 
i mrve KM 1790, 68 2. zelo majhna količina: 
V-∫zrdcze nedobis tak mrve BRM 1823, 356

mrzénje ‑a s mržnja, sovraštvo: i mrzenyom 
bi'zi odnyega AIP 1876, br. 4, 6

mrzeo tudi mPzel -zla -o prid. mrzel: ka ∫zi nej ni 
mrzeo, ni topeo KŠ 1771, 773; Jáko mrzel zimski 
dén je bio KAJ 1870, 61; Na drevje mrzel de'zd'z 
ide AI 1875, br. 1, 6; eden pehár mrzle vodé KŠ 
1771, 34; jelen setuje k-mrzlomi ∫ztüdenczi KM 
1783, 2; i mrzlo lübézen prilo'sim KM 1790, 108; 
v čistoj i mrzloj vodi AI 1878, 3; nad mrzlim 
blágom AI 1878, 8; Poviti vmrzle plenicze BKM 
1789, 57 mrzléši ‑a ‑e mrzlejši: nego i mrzlese 
dr'zéle jeszo KAJ 1870, 93 nájmrzléjši ‑a ‑e 
najbolj mrzel: Máčko nájdemo povsédi zvön 
ti najmrzlejši držel AI 1878, 8 

mrzía ‑e ž gnusoba, zoprnost: Nistera deca 

grde roké má, ár ∫zi je nezeperé dobro, i tô je 
mrzía KAJ 1870, 34

mrzìti -ím nedov. mrziti, sovražiti: Gyülölök, 
mrzim -iti AIN 1876, 23 mrzìti se -im se čutiti 
odpor: Lasztiven kêp sze nyemi mrzi KAJ 
1848, 4; nê sze nyemi vecs mrzilo v-cérkev idti 
AIP 1876, br. 4, 6

mrzlanca ‑e ž mraz: sznêg szpadno i sze 
mocsna mrzlanca ka'zuje AI 1875, br. 1, 8

mrzlo prisl. mrzlo: Mrzlo Hideg KM 1790, 92(a)
mrzlost -i ž mrzlota, hladnost: Daj nam 

z-szrdcza ob'zalüvati Mrzloszt naso k-tvojoj 
rêcsi KAJ 1848, 331

múč ‑a m molk: E∫zi ∫zli∫i a, mucs i tihota KŠ 
1754, 58 

múčanje ‑a s molk, molčanje: Múcsanye KMS 
1780, A2b; prigovárja na pokouro, i múcsanye 
od odpüsztkov KOJ 1845, 57; Múcsanye 
zapovedávajoucsi [medstavek] KOJ 1833, 113; 
Obnêmo szem vu múcsanyi TA 1848, 32 

múčati ‑am nedov. molčati: Múcsati Hallgatni 
KM 1790, 93(a); zemla more v∫za múcsati SM 
1747, 76; Od tébe vrejdno, múcsati Nemrem KM 
1783; dejte nescse múcsati KOJ 1845, 101; András 
szvoja plécsa podigne i múcsa KOJ 1848, 17; I 
∫trájfali ∫zo ga, ka bi mucsao KŠ 1771, 136; Pred 
táksim cslovekom escse nebom múcsao SIZ 
1807, 34; Jezus je pa múcsao KŠ 1771, 91; Oni ∫zo 
pa múcsali KŠ 1771, 131 múčavši ‑a ‑e molčeč: da 
tu múcsavsi jasz neposztánem rávno, kak ki v 
grob idejo TA 1848, 21

múčiti -ím nedov. molčati: Hallgatok, mučim 
-iti AIN 1876, 18 Szkoncsa peszem i mucsí KAJ 
1870, 167; i erkao je mourji: mucsi i obnejmi 
KŠ 1771, 114; Muc∫i, trpi mirovno BKM 1789, 316; 
Tiho sztára, mucsi AIP 1876, br. 10, 7

mǘdba ‑e ž odlašanje: Ne midi ∫ze Go∫zpoud 
obecsanya, (liki ni∫teri za mŭdbo dr'zijo) KŠ 
1771, 722 

mǘden -dna -o prid. zamuden, počasen: Tô 
müdno i tesko delo bode AI 1875, br. 2, 3 

müdìti -ím nedov. 1. biti pozen, zamujati: I 
povrnôti nemüdte BRM 1823, 43; nyegovo 
vnami delo ne mŭdmo KŠ 1754, 125; Hodi, 
hodi, i ne müdi BKM 1789, 318 2. zadrževati: 
Toga [poslanca] szo pa v-Büdini tak dugo 
müdili brezi odlocska KOJ 1848, 73 müdìti se in 
midìti se -ím se 1. muditi se, zadrževati se: 
Naj ∫ze bôgsati nemüdis BRM 1823, 3; Csi gli 
∫ze müdi vcsá∫zi Ta nyegova pomcôs BRM 
1823, 133; Szlugi ∫ze ne müdijo SŠ 1796, 72; 
Tak ∫ze ne müdi KŠ 1754, 258; Goszpodne ne 
müdi ∫ze KM 1783, 99; Dugo ∫ze ne müdi BKM 
1789, 333; Hodi ne müdi ∫ze SŠ 1796, 58; Pri 

mrtvàčiti
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Goszpoudi sze predugo nemüdi KOJ 1845, 27; 
Müdi sze, vêm te tü nezbantüje niscse KAJ 
1870, 47; Ah kak bo’m ∫ze midio dugo Na etom 
jálnom ∫zvejti KM 1783, 300; csŭdivalo ∫ze je, 
kaj ∫ze tak dugo midi vu czérkvi KŠ 1771, 162; 
I zdaj ka ∫ze midis KŠ 1771, 412 2. biti pozen, 
zamujati: Oh, záto ∫ze nemüdmo BRM 1823, 
75; midi ∫ze go∫zpoud moj priti KŠ 1771, 83; Csi 
bom ∫ze pa midio KŠ 1771, 638; i te pridoucsi 
pride i ne bode ∫ze midio KŠ 1771, 690

müdjenjé ‑á s zamujanje, odlašanje: i 
o∫potávczov, ki bodo pitanoga dnéva pri∫e∫ztyé 
za volo mŭdjenyá, vu dvojno∫zt vlekli KŠ 1771, 
716; ka dr'zincse brezi dela müdjenya, naj v 
cérkev hodi AIP 1876, br. 1, 3 

müdlávati ‑am nedov. odlašati: Szilijo 
[skupščina] naj miniszterium ne müdláva 
goriposztávlenyom vogerszkom bankom AI 
1875, br. 2, 1 

müdlívi ‑a ‑o prid. počasen: csi dr'zincse .. csi je 
müdlivo i csi sze dobro ne oponása AIP 1876, 
br. 1, 3

müdlívo prisl. počasi: brez méne delo müdlivo 
ide AIN 1876, 26 

mǘdno prisl. počasi: Gda bi pa vnogo dni 
mŭdno plavali KŠ 1771, 424 

mǘdnost -i ž počasnost: Müdnoszt, hitejnye, 
i primárjanye znamenüvajoucsi adverbiumi 
KOJ 1833, 108

mùfti -ja m mufti: Jaj nevolen mufti SIZ 1807, 53
mǘha ‑e ž muha: Légy; müha KOJ 1833, 146; 

Müha je je nêbôgala KAJ 1870, 8; Nájdes müho, 
vlász KOJ 1845, 3; i etak je opominala mühó 
KAJ 1870, 8; pirušlek i mühe, müšlice lovi AI 
1878, 7 

mǘhica ‑e ž muhica: Mŭhicza KMS 1780, A2b; 
Mühica i deklicska KAJ 1870, 8

mújster -tra m mojster: V-orgole igranyi szo ga 
ovi skolniczke za mújsztra prestimávali KOJ 
1845, 5 

mújsterski ‑a ‑o prid. mojstrski: Remek; 
mujsterszko lejpo delo, mujszterstuk KOJ 1833, 
170 

mújštranje ‑a s vadenje, urjenje: v∫zakovacski 
kri'z ∫zi na ná∫z pŭ∫zto na vŏre pa i na 
vŭpazno∫zti i molitve muj∫tranye KŠ 1771, 823 

mujštràti se -ám se nedov. vaditi se, uriti se: 
potom pa mirovni ∫zád pravicze dá tejm, ki 
∫ze vnyej muj∫trajo KŠ 1771, 695 

mújti mújem dov. umiti: Mosni; prati, mujti, 
zmiti KOJ 1833, 165; vzéo je vodou, i muje ∫zi 
roké KŠ 1771, 94; i licze tvoje muj KŠ 1771, 19; 
múj me, da od sznega belesi bom TA 1848, 41; 
Gda bi záto mujo nogé nyihove KŠ 1771, 311 

mújti se  mújem se umiti se: ka ∫ze je prvle nej 
mujo pred obedom KŠ 1771, 209; opica se tudi 
muje AI 1878, 6; Ali ako∫ze dobro mujemo TF 
1715, 7; idi, muj ∫ze vu jezeri Siloám KŠ 1771, 
296 mújti ‑a ‑o umit: ki je mujti, nej nyemi 
je potrejbno KŠ 1771, 331; Vszáki more mújti, 
v-solo priti KOJ 1845, 8; Mújti obráz KAJ 1848, 
172

mujválnica tudi mujváonica -e ž umivalnik: 
Potom vlijé vodou vu mujváoniczo KŠ 1771, 
310; pren. Moáb je moja mujvalnicza TA 1848, 
47; Moáb je mujvaonicza moja TA 1848, 92

mújvanje ‑a s umivanje: Od noug mujvanya KŠ 
1771, 310; Vucsenike prouti mujvanyi zagovárja 
KŠ 1771, 49; ka se čemér hitro z rane odprávi 
mujvanjom AI 1878, 29

mújvati ‑am nedov. umivati: ednoga oblácsiti, 
drugoga mujvati AIP 1876, br. 1, 6; Ar szi ne 
mujvajo roké ∫zvoje KŠ 1771, 50

mùknoti ‑em dov. umolkniti: pávri pa nemuk-
nejo KOJ 1914, 139; Naszkorom je vsze muknolo 
KOJ 1848, 18

mùlek ‑a m mula: Ab∫alon na muleki ∫zedécsi 
KM 1796, 64

mülìvati -íjem nedov. usmiliti se: Da ∫zi ni Sziná 
nej mülivo BKM 1789, 135

mülǜvanje ‑a s pomilovanje: ka je té mülüvanya 
vrêden szpadáj zrok dalo AI 1875, br. 2, 7 

Mǘra ‑e ž Mura: ki szo odned do Müre 
odporinyeni KOJ 1848; Sto de tak kráto 
na∫im med Mŭrom i Rábom prebivajoucsim 
∫zlovenom KŠ 1771, A7a; Ki gdabi ∫zi i∫zkao med 
Mürov, ino Rábov primerjenoga tüvárissa SIZ 
1807, 4; Zobriszani Szloven i Szlovenka med 
Mürov i Rábov KOJ 1845, 1

mustáči ‑ov m mn. brki: Bajsz; bajuszi, 
musztácsi KOJ 1833, 151

müšíca ‑e ž mušica: kak šümijo müšice AI 1878, 
3; Školjke se hránijo s mühšicami AI 1878, 40 

muškátel -tla m pelargonija: Muškátla májo 
več vrst v posodi AI 1878, 45

müšlíca ‑e ž mušica: pirušlek i mühe, müšlice 
lovi AI 1878, 7

muštár ‑a m gorčica: Mustár ABC 1725, A3b 
muštárski ‑a ‑o prid. gorčičen: Kak ∫zemen 

mu∫tár∫zko BKM 1789, 205 
mùštra ‑e ž vzorec: Naszledüjo Forme i Mustre 

KOJ 1833, 59 
múv ‑a m mukanje: Múv biká ali trôb oszla je 

nenászladen KAJ 1870, 10
muvéči ‑a ‑e brenčeč: múvécse vcselé szi 

szkrbno noszijo 'z-nyé szvojo krmo KAJ 1870, 
102 

múviti -im nedov. mrmrati, godrnjati: Steri 

múviti 
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hlápecz pred delom múvi, vszáki sze ga boji 
KOJ 1845, 6

múvlenje ‑a s mrmranje, godrnjanje: veliko 
múvlenye nasztanilo KOJ 1848, 61; Rada bougaj 
brezi muvlanya KOJ 1845, 46; po misurkanyi, 
muvlenyi KOJ 1914, 133

mǘzga ‑e ž močvirje: Mocsár; müzga, mocsvár-
nicza KOJ 1833, 165; nego sze v-müzgi zadüsi 
KOJ 1848, 74 

muždžìti -ím nedov. mečkati, drobiti: Eti vnouga 
'salo∫zt me tejlo, Mantrála mu'sd'sila SŠ 1796, 
79 

mùžika ‑e ž godba, glasba: Muzsika; igra, 
mu'sika KOJ 1833, 166; Vu vuhi drága Mu∫ika 
KM 1783, 249; Tam Ino mu'zika je∫zte BKM 1789, 
421; csi eden ∫zveczki Go∫zpoud, ne lubi kak 
∫té prou∫zno mú'ziko BKM 1789, 7b 

mužikáš ‑a m godec, godbenik: Go∫zli ∫zo ∫ze 
∫ztrle, zdaj vidimo eto, Stere je Mu'sikás nazáj 
vkup prikelo SIZ 1807, 37; I glá∫z ti czitrá∫ov i 
mu∫iká∫ov ne bode vecs csuti vu tebi KŠ 1771, 
800

múvlenje
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na predl. I. s tož. 1. na, za izražanje cilja, na 
katerega je premikanje, dejanje usmerjeno: 
na po∫zleidnyi dén mené gori obüdi TF 1715, 
24; kotera bi bila brezi v∫zega pomen∫anya na 
∫zvetlo∫cho prisla TF 1715, 48; ∫tero ∫zkerb ∫zem 
ja∫z na ∫zébe gori vzéu TF 1715, 9; Bogh zgledni 
∫ze na náz ABC 1725, A7a; Vszeh Sztvári Ocsi, 
na tébe glédaio ABC 1725, A6a; Dokecs pridem 
ta na me∫zto vu nebe∫zko Krale∫ztvo SM 1747, 
78; Pogled name, Go∫zpon SM 1747, 90; I vŏ 
idev∫i ∫zlŭgi oni na poti KŠ 1754, 130; nego je 
i na nyega zavŭpao pŭ∫pekijo KŠ 1771, 632; i 
kvár na me∫zto posztávi KMK 1780, 75; ár ovak 
na nász szpádnejo recsi KOJ 1833, X; Csi mi 
prido na glédanye, márna gucsijo TA 1848, 34; 
vcsi me na szteze tvoje TA 1848; znam piszati, 
na papir z-perom KAJ 1870, 7; Z-Bosnie vise 
40.000 lüdi na Horvatszko prislo AI 1875, kaz. 
br. 3; Vö štalé je potom plamén na štale vdaro 
BJ 1886, 9 2. za izražanje prehoda, prenosa v 
drug položaj, drugačno stanje: dolie na pekeu 
∫ztoupo TF 1715, 22; ∫teri kmiczo na ∫zvetlo∫zt 
preobrácsajo KŠ 1754, 56; Katekizmusa czejli 
návuk na ∫é∫zt tále razdejlo KŠ 1754, 5b; krŭh 
ino vino na nyegovo nebeszko odicseno tejlo 
i krv KŠ 1754, 8a; csi ∫ze i vŏ vlejvam na áldov 
KŠ 1771, 595; kaj ∫zam ja∫z na zagovárjanye 
Evangyelioma po∫ztávleni KŠ 1771, 592; na 
nouto merkaj BKM 1789, 8; Nej je tak o∫ztanolo 
na pol∫zko obdelanye zado∫zta delavczov KM 
1790, 92; i na ouc∫i ∫zo nyemi metali KM 1796, 
100; Verno ∫zkrb má na vá∫z BRM 1823, 5; sze 
dúgi glasznik na krátkoga obrné KOJ 1833, 
24; eta tábla na stiri razlocske razdeljena AI 
1875, kaz. br. 6; Kakda sze moro z-vecs szillab 
sztojécse recsi naszillabe razdeliti AIN 1876, 7; 
se tela nature na tri tále razdelijo AI 1878, 4 3. 
za izražanje končne meje, količine: Tou je na 
bougsi czait nehál SM 1747, 73; v∫záki 'zivouc∫i 
ne merjé na vekke KŠ 1754, 117; na trétyi dén 
je od mrtvi gori ∫ztano KMK 1780, 7; Ve∫zéli 
csákajmo, na ∫zoudbo dnéva pitanoga BKM 
1789, 8; Ve∫zéli csákajmo Na ∫zmrt prise∫ztye 
nyega na ∫zmrt je delao KM 1790, 74; Na 

pokonczi Jakope∫cseka je gori zouro KM 1790, 
66; V∫zigdár na vekiveke SŠ 1796, 39; Na jezere 
szo Avarci szpomorjeni KOJ 1914, 97 4. za 
izražanje usmerjenosti duševne dejavnosti: 
nego na dobro tolmac∫ili TF 1715, 16; merkai 
na moie govorgeinye AI 1875, A7b; zdersi ná∫z 
v∫ze na pravitzo SM 1747, 86; I v∫ze obrné na 
dobro KŠ 1754, 269; Potrejbno je záto Pŭ∫peki 
biti na vcsenyé prilicsnomi KŠ 1771, 637; ki 
∫ze na Popov∫ztvo po∫zvetijo KMK 1780, 85; i 
pripelaj vsze grejsnike na právo pokouro KM 
1783, 34; I v∫zo vaso 'zaloszt Obrné na radoszt 
BKM 1789, 12; i gori je zapero nyemi ete recsi 
na ∫zpómenek KM 1790, 58; Na ne∫zrecso, i 
'salo∫zt ∫ze je obrno nyidva ∫ztális KM 1796, 
6; Ki ná∫z csákas na pokouro SŠ 1796, 170; Ár 
lübézno∫zti vassa vecs napamet ne jemlém 
SIZ 1807, 58; vcsi me tak v∫zákomi na praviczo 
'ziveti BRM 1823, 385; liki kákse szove v-kmiczi 
na hüdo i dobro ednáko brecsijo KOJ 1833, V; 
taki je na znánye doubo KOJ 1848, 118; pazi na 
miszli moje TA 1848, 4; Vernim düsam na trost 
nazvesztsáva KAJ 1848, 217; csasz dá stevci 
na premislávanye AIN 1876, 9 5. za izražanje 
časovne določitve: ka∫tigam greihe ocsév na 
∫zini dotrétyega kolena TF 1715, 17; i na konecz 
konczi dare na∫∫a vöra pride TF 1715, 30; na 
trétyi dén ie od ∫zmerti gori ∫ztano ABC 1725, 
A5a; Ár na konecz nyega sálecz Meni perne∫zé 
rado∫zt SM 1747, 75; i na konecz ∫zo ga escse 
vmourili KŠ 1754, 10b; nám na Szvétek dána 
KMK 1780, 40; Naides v-eti na v∫záke Szvétke 
BRM 1823, II; Navekivecsnoszt szmosztvorjeni 
KAJ 1848, 426 6. za izražanje načina, kako 
dejanje poteka: On je domá ino vinej Gotovi 
na obrambo KŠ 1754, 265; Primárjam vá∫z na 
Go∫zpodna KŠ 1771, 623; ∫tera nám je csá∫zi na 
zádavo KMK 1780, 82; Bojdite naméri, dokecs 
bou zaprtek SIZ 1807, 38; Csi verno pázim na 
Tébe, Blago∫zlov dobim od Tébe BRM 1823, 
8; Na pitanye Vucsitela je dú'sen vszáki 
povedati isztino KOJ 1845, 10; preobláda ga, i 
na placsüvanye bojovine primora KOJ 1848, 3; 
Ár szem jasz na trplenye sztvorjen TA 1848, 
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31; Šteri so pri deli na pomoč BJ 1886, 10 7. za 
izražanje namena, s katerim se izvrši dejanje: 
koteri nyega na pomoucs zovéio ABC 1725, 
A6a; Kristus hocse na pitanye priti SM 1747, 83; 
nyemi na ∫zlü'sbo bode SIZ 1807, 7; Vu Názareth 
odpo∫zlao, Marii na znánye dao BRM 1823, 4; 
pivo kühajo na pitvino KAJ 1870, 46; i szledi 
z-velikim sztroskom na nücanye obrnyena AI 
1875, br. 1, 5; Pijmo vszém na zdravico AIP 1876, 
br. 1, 1; Jež ide samo po noči na lov AI 1878, 10 
8. za izražanje načina, kako dejanje poteka: 
ino na nágli kszramoti posztánoti ABC 1725, 
A8a; Ka právi Boug na kráczi od v∫zejh eti 
zapouvid KŠ 1754, 67; teda na nágli pride na 
nyé pogibelno∫zt KŠ 1771, 621; Z-klücsenim 
kázeczom na ráhi szklonczkaj na dveri KOJ 
1845, 25; ali že je vsakojačke molitve napamet 
znála BJ 1886, 4 II. z mest. za izražanje stanja 
v položaju ali površine, kjer se kaj dogaja: 
Vdrügi knigai Moy∫e∫∫ovi na dvai∫zetom táli 
TF 1715, 17; kako vnébi tak i na zemli TF 1715, 
25; povéksai tvoi máli sereg na etom czeilom 
∫zveiti ABC 1725, A7a; Ar je rouka tvoja smétna 
na meni bila SM 1747, 95; ár je v∫záko tejlo 
o∫zkrúnilo ∫zvojo pout na zemli KŠ 1754, 11a; 
∫zmo bili, liki decza krotki na ∫zrejdi med 
vami KŠ 1771, 616; Sztojte záto opá∫zani na 
ledevjáj va∫i KŠ 1771, 587; naj bi ná∫z po ∫zvojoj 
∫zmrti na kri'snom drejvi odkŭpila KMK 1780, 
5; ni kincse, Na ∫zvejti ne iscse BKM 1789, 11; 
taki bós na zemli le'sao KM 1790, 20; Se natom 
hüdom ∫zvejti SŠ 1796, 4; ne∫zrecsen po∫ztáne 
na ∫zvejti SIZ 1807, 6; tam je vsze na pobégi KOJ 
1848, 4; szedis na throni TA 1848, 7; Na poti sze 
je szrécsao KAJ 1870; Na szpráviscsi od penez 
dugovány napreprilo'zeno AI 1875, kaz. br. 2; Na 
dugi stolicaj BJ 1886, 3 

nabérati ‑am nedov. ubirati, peti: Lêpo peszem 
nabéra szrcze moje TA 1848, 36

nabìti -bìjem dov. napolniti: ∫zem Düso mojo 
z-grehom nabio BRM 1823, 188

nablǘzi tudi nablízi prisl. blizu: Nablüzi pri vé∫zi 
je le'sao KM 1790, 34; Nablizi pri Hárán vára∫∫i 
KM 1796, 21; Nablizi pri zátoni Melite KM 1796, 
130; Nablüzi sze ti grozi Bláznikov besznôcsa 
KAJ 1848, 88; Med dvema k-edendrügomi 
nablüzi sztojécsima bregoma KAJ 1870, 146; 
poglédnoti nablüzi le'zécso kameno bajco 
KAJ 1870, 80 

nábožen -žna -o prid. nabožen, verski: kai vu 
na∫∫em ∫zloven∫zkom jeziki, neili leprai drügi 
nábosni knig velika je ∫zükesina TF 1715, 8

nabràti -berém dov. nabrati, zbrati: da szi 
tam naberé za spotanye KOJ 1845, 86; bers 

naberé serege KOJ 1848, 12; ki je vnogo 
nábrao, nej je obiljávao KŠ 1771, 543; i 
koliko kosárov ∫zte nábrali KŠ 1771, 53; i 
nábrali ∫zo, ka je gori o∫ztanolo KŠ 1771, 52 
nabràti se -berém se nabrati se: tolko ognya 
sze naberé, da iszkre odnyega luszkajo KOJ 
1845, 103; Rejszan sze jih je v-souli vnogo 
nábralo KOJ 1845, 7

nábrsek -ska m vzmet: Na etoga [vörara] sztoli 
je doszta máli potacsékov, nábrszkov, srajfov 
le'zalo KAJ 1870, 142

nábüd ‑a m spodbuda: Nábüd voja je pod'ziga 
KAJ 1870, 111; Nabüd AIP 1876, br. 6, 1

Nabugodònozor ‑a m Nebukadnezar: Nabugo-
donozor vu Babiloniji SŠ 1796, 63

nacécati ‑am dov. vsesati, vsrkati: Szlovenje szo 
sze der'sali szvoje katolicsanszke vere stero 
szo z maternim mlejkom naczeczali KOJ 1914, 
118 nacécani ‑a ‑o vsesan, vsrkan: ér je rimszki 
Pápa Podiebrada csehszkoga Krála za volo 
v-sze naszéczanoga krivovörsztva vövrgao 
KOJ 1848, 64

nacìmprati ‑am dov. zgraditi: je dala za 
plebanusa hram nacimprati KOJ 1914, 153

načákati ‑am nedov. opazovati, prežati: Lesni; 
nacsákati KOJ 1833, 164

na čàse prisl. včasih: szo 'selezni nasi lutheranje 
na csasze nej vedli KOJ 1914, 139

načemùren -rna -o prid. slabovoljen, jezen: Nej 
je lúti, ni nacsemuren BRM 1823, 387; Nej je 
lúti, ni nacsemuren KAJ 1848, 284

načemùrno prisl. jezno: Medved se je 
nacsemurno na nyega szüno KAJ 1870, 95 

nàči prisl. drugače: Kri∫ztus nacsi vcsi KŠ 1754, 
11b; Nacsi: Szever miháo Zvanecsa KŠ 1754, 
3b; Csi ∫zte ga nacsi csŭli i vu nyem ∫zte 
navcseni KŠ 1771, 581; Szmrt, Kak je ∫záma, 
nac∫i nász ne∫cse odeti BKM 1789, 413; Taki 
je v∫ze nac∫i teklo KM 1790, 80; ne priblisávaj 
e∫zi nacsi, nego odvé'∫i obüteo KM 1796, 33; 
je vörvajnszka dugoványa nacsi vravnala 
KOJ 1845, 3; nekaj szo szi jih pa nej nacsi kak 
z-krviprelejvanyom podlo'sili KOJ 1848; Vu 
nisteroj soli nacsi náidemo to veliko csrno 
táblo KAJ 1870, 9; Vu šoli vse náči kak domá 
BJ 1886, 3

nàči vez. sicer: Nac∫i ka bi csinili ti okr∫ztseni 
nad mtvimi KŠ 1771, 522

náčin ‑a m 1. način, slovnična kategorija: 
Ka je Módus, ali: Nácsin KOJ 1833, 54 2. 
ravnanje: Sz-kák∫im nác∫inom je vö pü∫cseno 
z-Egyptoma lü∫ztvo KM 1796, 35

nàčišen -šna -o prid. drugačen: razno v-nacsisne 

nabérati
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Cérkve na nacsisno bo'so szlü'sbo k-nacsisnim 
dühovnikom idejo KOJ 1845, 73 

náčiši ‑a ‑e prid. drugačen: pogléd obráza 
nyegovoga je nácsi∫i grátao KŠ 1771, 199; Jeli 
de V. Murad nácsisi cslovek AIP 1876, br. 7, 3; 
Samci so náčišega pérja, kak samica AI 1878, 
24; Ár nácsisi negrátajo, geto sze Bogá bojijo 
TA 1848; Vogrszke litere szo doszta nácsise KOJ 
1833, 5; Csi sze pa korén z-nácsisimi literami 
okoncsa KOJ 1833, 84 

nàčnoti ‑em dov. načeti: dvá 'zakla Steriva li 
teda nacsne, Csi sze zima zacsne KAJ 1870, 45

načtati ‑am dov. napisati: [zloge] Stera szo 
Vucseniczke za Vucsitelom nacsrtali KOJ 
1845, 15

nad predl. I. s tož. 1. nad, za izražanje premikanja, 
usmerjenosti s sovražnim namenom: ki 
∫zo nad nyega prisli KŠ 1771, 248; Atila ide 
nad czarigrádszkoga Csaszara KOJ 1848, 3 
2. za izražanje presežene mere: Miloscho 
pa vcsinim nad jezero pokoleinya ABC 1725, 
A4b II. z or. 1. za izražanje nadrejenosti: ino 
nai vláda nad Mor∫zkimi ribami, ino Ftic∫mi 
SM 1747, 4 2. za izražanje področja duševne 
dejavnosti: Kri∫ztus nad v∫zejmi ∫ztvármi 
zmo'zno go∫zpodŭje KŠ 1754, 113; Eta ∫zo ∫ze 
pa v∫za zgoudila nad nyimi na példo pi∫zana 
KŠ 1771, 509; 'Sena, naj ne go∫zpoduje nad 
mo'som ∫zvojim SIZ 1807, 10; Nad dvérmi 
tvojmi trüpam BKM 1789, 205; Krátke szillabe, 
kak dabi szi steli pocsivati nad nyimi KOJ 
1833, 8; Vu Vogrinaj nad etov prigodbov sze je 
'selejnye pobüdilo KOJ 1848, 7; nad lüdsztvom 
tvojim blagoszlov tvoj TA 1848, 4; či je tak 
nemilostiven kak ti ščéš nad etim ftičom biti 
BJ 1886, 18 3. za izražanje vzroka za čustveno 
stanje: Jeli ∫ze ∫alo∫ztis nad tvoimi greihi 
TF 1715, 37; steri kastigam grehe Ocsév, nad 
szinmi ABC 1725, A4b; Go∫zpodie merszki nad 
tisztimi, koteri kerv preleivaio ABC 1725, A7b; 
nai ∫ze nepriatelje moi ne ve∫zelio nad menom 
SM 1747, 92; kai ∫zi ∫ze ti nad Cslovekom zopet 
∫zmilŭval SM 1747, 51; Szuncze naj ne zájde 
nad va∫∫ov ∫zrdito∫ztjov KŠ 1754, 41; Ne radŭje 
∫ze nad nepravicsnosztyov KŠ 1771, 516; Jezus! 
∫zmiluj ∫ze nad menov KM 1783, 38; Vnogo-krát 
∫zo ∫zi zdihávali nad Petrom roditelje KM 1790, 
54; záto ∫ze nej trbej nám nad nyim plakati 
SŠ 1796, 56; Nad tem ∫ze v∫zi radüjmo BRM 
1823, 71; da sze je vszáki cslovek nad nyouv 
zacsüdivao KOJ 1845, 112; Nedáj sze têm nad 
menom veszeliti TA 1848, 28; Nad têm sze 
je szirôta mati tak razveszelila KAJ 1870, 22; 

Znaménje tomi betegi je veseljé nad mrzlim 
blágom AI 1878, 8

nadájanje ‑a s dojenje: Edna 'zenszka nadájan-
ye od ednoga deteta vecs neszmi vzéti AIP 
1876, br. 4, 2 

nadájati ‑am nedov. dojiti: Szoptatni; nadájati 
KOJ 1833, 174; Mama! Vêm szte me vi nadájali 
KAJ 1870, 53; blá'zene ∫zo pr∫zi, ∫tere ∫zo 
nej nadájale KŠ 1771, 251 nadajajóuči ‑a ‑e 1. 
doječ: Krt je nadájajôcs sztvár KAJ 1870, 
151 2. napajajoč: korenicske szpodi piti 
zacsne nadájajôcso vlago zemlé KAJ 1870, 
101 nadajajóuča ‑e sam. doječa: Nadájajoucse, 
i czeczátje, Vari te mále nedú'zne BKM 1789, 
294; Jaj pa tim no∫zécsam i nadájajoucsam vu 
oni dnévi KŠ 1771, 80; Jaj pa nadájajouc∫im KŠ 
1771, 243 nadájani ‑a ‑o dojen, hranjen: Jezus 
z-Dejve mlejkom nadájani KM 1783, 72 

nadàle prisl. 1. naprej, izraža nadaljevanje 
prejšnjega dogajanja: tim nepobo'znim ∫ze 
pa dopádne, v∫terom i nadale idejo KŠ 1754, 
73; vu ∫terom bi tebi i nadale mogao vörno na 
etom ∫zvejti ∫zlü'∫iti KM 1783, 172; Vari me i na 
dale KM 1783, 6; Nadale od Kri∫ztu∫∫ovoga vö 
∫zkázanya KM 1796, 92; ∫zrczé Nadale v∫zigdár 
'zivé BKM 1789, 216; je pa du'sen v∫záki zdaj 
'se nadale dobro vu ∫zebi premi∫zliti SIZ 
1807, 9; Csi poszlavci i sze nadale k-szvojemi 
dokoncsanyi dr'zijo AI 1875, kaz. br. 2; On i 
nadale nej zbojazno∫ztyov nego z∫zlobodnoga 
∫zrczá v∫ze csini KŠ 1771, 438 2. v vezniški rabi, 
pri naštevanju izraža obstajanje česa poleg že 
povedanega: Na dale poveimi na koliko tálov 
∫ze razdeljáva TF 1715, 26; Pro∫zim Tebé na dale 
ponizno SM 1747, 47; Nadale: káksi rázlocsek 
je 1.) med KŠ 1754, 61; Na dale pa potrebŭje 
∫ze od Safara: naj KŠ 1771, 496; záto na dale, 
bratje, pro∫zimo vá∫z KŠ 1771, 619; Proszim te 
pa i nadale moj predrági Zveliciteo KM 1783, 
136; ti ovi v-drügo, v-trétyem ∫ztouczi ∫zedijo, 
i tak na dale KM 1790, 84; Nadale: z tisztih 
devet apaticz KOJ 1845; nadale, po deli mo 
prilicsni KAJ 1870, 105; nadale ka merkanye vu 
pênez-vrêdnoszti zadene AI 1875, br. 1, 6

nadàti -dàm dov. dodati, navreči: Küpim od te’ 
to tvojo sziromastvo Ali gori nadáj szvojo 
lübo AIN 1876, br. 9, 3

nádavek ‑vka m dodatek, navržek: Nádavek 
BRM 1823, 485; Nádavek KAJ 1848, IX, 430; 
Nádavek KAJ 1870, 170, 176

nadèhnoti tudi nadéjhnoti -em dov. navdihniti: 
Düjh ∫zvéti, ino tebé mé nadejhnoti KM 1783, 
230; liki je oprvics z∫z. Dŭhom nadehno ∫zvoje 
Apo∫tole KŠ 1771, A4b

 nadèhnoti
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nadejhnenjé ‑á s navdihnenje, navdih: nego 
z-Petrovi prejdg pouleg nadejhnenyá Dŭha 
∫zvétoga KŠ 1771, 102; Düjh ∫zvéti te büdi 
∫zvojim nadejhnenyem KM 1783, 254

nadéjvati ‑am nedov. nadevati, nalagati: i 
odhájaoucsim ∫zo nám nadejvali na ládjo ta 
potrejbna KŠ 1771, 428 nadévani ‑a ‑o nadevan, 
obložen: Na szrdini ednoga ograda je bio 
eden lêpi grn pun nadêvani z-rô'zami AIP 
1876, br. 2, 6; Naglávi z-máli zlátni i szrebrni 
pênez okol nadevano málo kapico májo AIP 
1876, br. 6, 7

nadelìti -ím dov. obdarovati: ti pa mores mené 
z-dármi obilno nadeliti KM 1783, 129; nevolno 
∫ziroto ∫zvoiega právoga álmosnya nadeilili 
SM 1747, 88; naj te nadili z-obilnimi dármi KM 
1783, 154 nadèljeni ‑a ‑o obdarovan: Jeli bos pa 
ti, zvelikimi dobroutami nadeljeni, razimni 
cslovik BKM 1789, 6

nadèljati ‑am nedov. obdarovati: Pouleg tvega 
trüda, i bouge nadeljaj BKM 1789, 183; ∫ziroute, 
i dovicze, hráni ino nadeljaj BKM 1789, 348

nadeljávati ‑am nedov. obdarovati: I ∫ztvojom 
dobroutom mené nadeljávas BKM 1789, 366; 
I z-szvetesztvom oltárszkim Sze csesztô 
nadeljávas KAJ 1848, 177; ∫ziroute Nego nyé 
nadeljáva BKM 1789, 190; Bôga, Ki nadeljáva 
z-milosztjov KAJ 1848, 290; vêm vszáki 
prémocsen cslovek nadeljáva sziromáke KAJ 
1870, 64; on ocsa, koga je ona ednôk z-pênezi i 
'zivisom nadeljávala KAJ 1870, 71

nadigávanje ‑a s 1. nagnjenje: Po'zelejnye je 
∫zrczá náklono∫zt, ali nadigávanye k-káksoj 
∫ztvári KŠ 1754, 59; ∫teri je nejdrŭgo, nego 
hŭdo nadigávanye, zadaviti KMK 1780, 46 2. 
spodbujanje: Nadigávanye na molitev KŠ 1771, 
21; Od nadigávanya na bratin∫zko lŭbézno∫zt 
KŠ 1771, 731 

nadigávati ‑am nedov. 1. spodbujati: ha∫zek 
molitvi nadigáva KŠ 1754, 152; tak li ∫zama 
neverno∫zt grisi i nadigáva tejlo KŠ 1771, 440; 
Matyasa I. nadigáva Czaszar naj bi Csehszko 
za szé vzéo KOJ 1848, 64; Gda mi szrdcze 
nadigáva KAJ 1848, 188 2. hujskati: ki je prôti 
domovini nadigávajo AIP 1876, br. 8, 1; Velikási 
szo ga tüdi nadigávali KOJ 1845, 61; niti na ∫zrd 
ne nadigávajmo KŠ 1754, 29; Ali na ∫zrd bomo 
nadigávali Go∫zpodna KŠ 1771, 510 nadigavajóuči 
‑a ‑e spodbujajoč, spodbuden: Jeli moremo 
e∫cse, i za drŭgoga nadigávajoucsega zroka 
Bogá lŭbiti KMK 1780, 33; csi ∫ze grejsnik 
z-nadigávajoucsi ober natúre zrokov na 
po'salŭványe pobŭdi KMK 1780, 70

nadìgnoti ‑em dov. 1. spodbuditi: Nadigni 

∫ztvojov milo∫csov na právo po'salŭvanye 
∫zrczé KMK 1780, 105; nadigni gori na∫∫a ∫zrczá 
KM 1783, 109; Nego nadigni ∫zrcza na nebe∫zka 
BKM 1789, 155; nadigni na pomülovanye ∫zrczé 
KM 1790, 40; Nadigni nász na zahválnoszt KAJ 
1848, 136; Sto ga je na tou nadigno KŠ 1771, 337; 
∫tera Te je na tou nadignola KŠ 1754, 259; Ki te 
je znébe na tou nadignola BKM 1789, 78; Kai 
je pa Kri∫tu∫∫a nadignolo, kai je mrel SM 1747, 
40; Kotero je Pavla nadignolo, da je na trétye 
leto KŠ 1771, 488; ino k-nyej ∫zvojo lübézen vu 
∫zrczi ∫zvojem gori je nadigno SIZ 1807, 4 2. 
nahujskati: I nadignoli ∫zo lu∫ztvo, vtrgnoli 
∫zo ga KŠ 1771, 358 3. povzročiti vzhajanje: 
∫z-kva∫zom ∫zam nadignola KM 1790, 30 
nadìgnjeni ‑a ‑o navdihnjen: nego Sz. Bo'zi 
lidjé ∫zo gúcsali nadignyeni KŠ 1771, 338; Na 
pi∫zanye je nadignyeni v Rim∫zkom prvom 
rob∫ztvi KŠ 1771, 589

nádiha ‑e ž upanje: Na tébe ∫ze ∫zlonim zev∫zom 
nádihom mojom BKM 1789

nadòbleni ‑a ‑o prid. podedovan, izviren: [Luter] 
sze je prijao prouti nadoblenomi (poprijetja) 
grehi vcsiti KOJ 1914, 112

nadòjeni ‑a ‑o prid. namolzen: Vzemi edno 
stuczo z-nadojenoga krvasztoga mlejka KOJ 
1845, 109 

nadomesténje in nadomestéjnje -a s 
nadomestilo: szprávlanye miné brezi 
nadomesztênye AIP 1876, br. 1, 2; Ki eto vcsinti 
zamidi, on je nadomesztênyom du'zen AIP 
1876, br. 1, 3; Zdaj Stevan ocso Bélo IV. za 
nadomesztejnye terja KOJ 1848, 38 

nadomèstiti -im dov. nadomestiti: podsztoupimo 
∫ze dönok tvojo dobrouto ponizno prosziti, da 
∫ze ti dosztojis falingo na∫∫o nadomesztiti KM 
1783, 125

nadomeščávati ‑am nedov. nadomeščati: 
Popascsi sze, nadomesztsávaj zámüd 
szkrblivo KOJ 1833, XVIII

nádra -der s mn. nedra, prsi: naj 1. vu ∫zvoja 
nádra ∫zégne i osláta, jeli má tejlo i krv KŠ 
1754, 213; ribe lovit, te vlovlene v-nádra mecse 
SIZ 1807, 15; Dokecs zidár zida, teszács szi 
nepüszti v-nádra rôk, nemanyükiva KAJ 1870, 
74; I komaj je na eden czio: Szmrt li no∫zis 
vu nádraj BKM 1789, 408; I komaj je na eden 
czio: Szmrt li no∫zis vu nádraj SŠ 1796, 140; 
pren. nego nai on ∫zám nai pervle noter ∫zégne 
vu ∫zvoja nádra TF 1715, 42; nai vu ∫zvoja nádra 
noter ∫zégne SM 1747, 42

nadrástiti -im dov. nahujskati: Sajtrav poplat, 
rép cotaszti, Ste razcsemri, nadraszti KAJ 
1870, 96; Officérje szo mládoga Zápolya 'Sigo 

nadejhnenjé
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nadrásztili kaj vecs za szé pograbiti KOJ 1848, 
82

nadúgi prisl. po dolgem: Poskálo szam sze i tak 
nadugi szam doli szpadno na zemlô AI 1875, 
br. 2, 7 

nadǘhvati ‑am nedov. povzročati, da postane 
kdo nadut, domišljav: Szrdito∫zt te 'ze 
nadühva BRM 1823, 350 nadǘhvati se -am se 
postati nadut, domišljav: Ár kak sze szmes 
nadühvati KAJ 1848, 14

nadǘti ‑a ‑o prid. nadut, domišljav: gizdavo 
hodécsi zamán nadŭti od pámeti KŠ 1771, 607; 
i ∫zpoznam, nej rejcs ti nadŭti, nego moucs 
KŠ 1771, 497; A nadühte gizdávcze V-szramoto 
posztávla KAJ 1848

nadǜti se -jem se dov. postati nadut, domišljav: 
V-szrecsi sze nenadühje KAJ 1848, 410; tak ∫zo 
∫ze nadŭli niki KŠ 1771, 497

nadǘvanje ‑a s napihovanje, domišljavost: Naj 
∫ze kak nadŭvanya nenájdejo med vami KŠ 
1771, 552

nadǘvati ‑am nedov. napihovati, povzročati 
domišljavost: Ali znano∫zt nadŭva KŠ 1771, 504 
nadǘvati se -am se napihovati se: lŭbézno∫zt 
∫ze ne hváli, ne nadŭva ∫ze KŠ 1771, 516; naj ∫ze 
eden prouti drŭgomi ne nadŭva za drŭgoga 
volo KŠ 1771, 496

nàduzi prisl. 1. na dolgo, obširno: ∫zem 
naduzi gúcsao i mocsno pokázao KŠ 1754, 
7a 2. podolgovato: Obráz je redovno naduzi 
okrôgli KAJ 1870, 31 

nadùže prisl. dalje, naprej: Etiva szta csészt 
szvojo nadu'ze obdr'zala AIP 1876, br. 1, 5; 
grüntne knige na du'ze v-Monostri osztánejo 
AIP 1876, br. 6, 7

naednók tudi naednóuk prisl. naenkrat, 
nepričakovano: Csi naednouk vecs racsúnov 
trbej vöpraviti KOJ 1833, 33; Naednok je samo 
začnola dečáka nonét smoditi BJ 1886, 9

naénkrat prisl. naenkrat, istočasno: da szo 
sze na enkrát vzdignoli na oszlablejnye 
Károlove mocsnoszti KOJ 1848, 107; Pokedob 
obá zvoleniva Krála v-ednom vogerszkom 
Králesztvi vküper, i na enkrát kralüvati 
nescseta KOJ 1848, 76; Na pravo kersztsánszko 
vero szo nasi Szlovenje nej na enkrát navcseni 
bili KOJ 1914, 98

nafǜcnoti se -em se dov. namrdniti se: Pali sze 
je nad têm nafücno KAJ 1870, 17

nafùlati ‑am dov. napitati, nakrmiti: Ki szvoje 
konye prevecs z-obrokom nafula KOJ 1845, 51

nagájati ‑am nedov. ugajati: du'sen szi tak nyim 
nagájati, naj dúgi 'sitek má KOJ 1833, XIII; Csi 

bomo ji [zemlji] csedno nagájali zdelom KM 
1790, 68

nagánjati ‑am nedov. goniti, preganjati, poditi: 
Kergetni; nagányati KOJ 1833, 162; ali nepriátela 
naganyati KM 1790, 92; Szamo ∫zvoje ∫zrecse Mi 
nedaj naganyati BRM 1823, 338; Velika falinga 
je, psze gdakoli naganyati KAJ 1870, 40; ka je 
prek té grde grabé morete naganyati AIP 1876, 
br. 8, 8; Naj ∫ze ogne i nagánya ga KŠ 1771, 709; 
nagánya ga brezi pocsinka do mejjé polszke 
KOJ 1848, 65; Gonijo, nagányajo nyo dečáki BJ 
1886, 39; te pozoj naganyao je to 'zeno KŠ 1771, 
788; je razbojne Vougre naganyao KOJ 1914, 
142; ár ga je Gejza II. nagányao KOJ 1848, 28; 
Koga ste dnes natelko naganyali BJ 1886, 24 
nagánjani ‑a ‑o preganjan, gnan: nego i Nero 
od pŏrgarov nagányani ∫ze je vmouro KŠ 1771, 
433; je pa od Béle IV. do Bécsa nagányani KOJ 
1848, 36

nagàno prisl. naglo, nepričakovano: Da 
nagyagno pridoucsi na nájde vá∫z ∫zpajoucse 
KŠ 1771, 145

nágeo -gla -o prid. 1. nagel, hiter: ka ∫zta 
vroucse i nágle nature bila KŠ 1771, 259; na 
∫zébe pripelajo náglo pogibelno∫zt KŠ 1771, 719; 
Ar lidjé bodo nágli KŠ 1771, 650 2. ki nastopi v 
razmeroma kratkem času: nágla huda ∫zmrt 
KŠ 1754, 176; ka ∫zi me od nágle ∫zmrti obarvao 
KMS 1780, 6; Vari ná∫z od Nágle ∫zmrti BKM 
1789, 143; Ne vidis nad ∫zebom nágle ∫zmrti 
∫ztráha SŠ 1796, 10; znáglov ∫zmrtjov mrou je 
BKM 1789, 423; znáglov ∫zmrtjov mrou je SŠ 
1796, 66

nági ‑a ‑o prid. nag, gol: Nági ∫zem na te ∫zvejt 
prisao KŠ 1754, 262; Nág' ga bom neháti mogo 
BKM 1789, 309; Gda ∫zmo te vidili nágoga KŠ 
1771, 86; ino ∫zta ∫zpoznala, kai ∫zta nága SM 
1747, 6; Csi bi pa brat, ali ∫ze∫ztra, nága bilá 
KŠ 1771, 748; i nági ∫zmo KŠ 1771, 497 nági ‑a ‑o 
sam. nagi: i do nágoga jo ∫zlicséjo KŠ 1771, 797; 
Gda nágoga vidis KŠ 1754, 169; pren. Ár ∫zo v∫za 
nága i odkrita ocséjm nyegovim KŠ 1771, 677

nágib ‑a m nagnjenje, namen: Tak de Zákon pa 
bo'zi zmo'zen nágib szvetsztva KAJ 1848, 139; 
Nágib k-domi KAJ 1870, 163; Z-toga nágiba je 
pá na 8 lejt mir küpo od Szolimana II. KOJ 
1848, 82; Ti vlê vu prszi moje Nágib pravicze 
tvoje KAJ 1848, 18; On me naj szná'zi z-nágibom 
pravicze KAJ 1848; I z-gorécsim nágibom sze 
je nyé dr'zao KAJ 1870, 101

nagíbanje ‑a s 1. nagnjenost: Ovo je neporedno 
∫zrczá prouti vouli nagibanye KŠ 1754, 60 2. 
čustvo: Dŭjh dŭhovno nagibanye vu cslovecsi 
∫zrcáj nadigáva KŠ 1754, 91; z-sterov sze szrczá 

nagíbanje 
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nagibanya oglászijo KOJ 1833, 113; sze káksa 
drüga szrczá nagibanya oglászijo AIN 1876, 
68; i ova nagibanya naprejposztávlamo KOJ 
1833, 142 3. spodbuda: Nagibanye na Vcenyé 
Vogrszkoga Jezika KOJ 1833, VII 4. navdih: 
Sztároga Zákona knige, ali, da ∫zo nej od 
nagyibanya Dŭhá ∫zvétoga pi∫zane KŠ 1754, 3 

nagíbati -lem nedov. 1. nagibati: nyihov hrbet 
nyim v∫ze∫zkou∫z nagibli KŠ 1771, 472 2. 
nagovarjati, prigovarjati: csi bi nász na∫∫a 
grejsna natúra na hŭdo nagibala KM 1783, 17; 
Go∫zpá ga je nájmre na hüdo nagibala KM 
1796, 26; Ka Te je nagibalo Na to velko milo∫zt 
BRM 1823, 13; szo kmete na novo lutheranszko 
krivovero nagibali KOJ 1914, 115 nagíbati se 
-lem se nagibati se, bližati se koncu: kaibi∫ze 
mi na ∫zerd ne nagibali TF 1715, 15; Dén ∫ze 
je pa zácso nagibati KŠ 1771, 197; nagible sze 
AIN 1876, 61 nagibajóuči ‑a ‑e 1. vznemirjajoč: 
prisli ∫zo i tam nagibajoucsi lŭ∫ztvo KŠ 1771, 
395 2. nagibajoč, vodeč: Odvrni na grejh 
nagibajoucse ∫zkŭsávanye KŠ 1754, 224; z-toga 
nagibajoucsega zroka szo i nouvo Piszmo 
narédili KOJ 1848, 116 nagíbljeni ‑a ‑o nagnjen: 
nagibljene k bežanji AI 1878, 8

nagibávati se -am se nedov. priklanjati se: Te 
'zuti cslovek sze escse na czeszti nagibavo 
AIP 1876, br. 12, 7

nagíbavec -vca m vabec, usmerjevalec: Ingerlö; 
nagibavecz KOJ 1833, 160

nágibni ‑a ‑o prid. vzburljiv, razdražljiv: Ingerlö; 
nagibni -a -o KOJ 1833, 160 

náglas ‑a m odmev: Náglasz KAJ 1870, 123; Máli 
Gyurko je escse nikâ nêcsüo od náglasza KAJ 
1870, 123

naglasávši prisl. naglašajoč, poudarjajoč: 
sztá dvá mládiva decska gucse glászila, 
naglászavsi, ka národ poszebno vámo 'zelê 
AIP 1876, br. 5, 2

nagléd ‑a m ogled: Eto tiváristvo de sze 
szkrbelo, ka na szenyi véksi várasej konyôv 
nagléd vöposztávlanya bode obdr'záno AIP 
1876, br. 3, 8

naglédati se -am se dov. nagledati se: ali nej 
sze je naglédalo okô moje TA 1848, 43

naglèdnoti ‑em dov. ogledati si: Simon je 
prepovidávao: kakda je oprvics Boug 
nagledno vzéti ∫zebi zpoganov lŭ∫ztvo na imé 
∫zvoje KŠ 1771, 389

naglejüváč ‑a m oglednik, vohun: ka je 
naglejŭvácse zmérom notri vzela KŠ 1771, 693; 
Po∫zlao je Moj'∫es naglejüvacse vu obecsano 
zemlo KM 1796, 40

naglejüvàti -ǜjem nedov. ogledovati, vohuniti: 

Visgálodni; naglejüvati KOJ 1833, 183 
naglejüvajóuči ‑a ‑e ogledujoč: da nebi enkrát 
pri naglejüvajoucsi okolizidja jahanyi 
zagledno edno csaplo KOJ 1848, 4 

naglejüvávec -vca m ogleduh, vohun: 
stimajoucsi, da je Bergham törszkoga 
Czaszara naglejüvávecz (Spion) ga dá vmoriti 
KOJ 1848, 73 

nágliv ‑a ‑o prid. nagnjen, pripravljen: na hŭdo 
pa nágliv, ino nagnyen SM 1747, 7; ka je cslovik 
brezi ∫zile i priti∫zkávanya nágliv i gotov 
vszáksemi dobro csiniti KŠ 1771, 444 

náglo prisl. naglo, hitro: Ni na zlo c∫inejnye 
náglo ne ka∫tigaj BKM 1789, 367; vidis ∫ztálno∫zt 
∫zveczko, Kako náglo preminé SŠ 1796, 98; 
Dejte náglo mukne KOJ 1845, 101

nágloča ‑e ž 1. naglica, hitrost: ino nyé 
priszilita, da sze morejo meknoti, vu náglocsi 
szvojo vojszkino peneznico popüsztiti 
KOJ 1848, 98 2. sila, nuja: [krstiti] ali zvŭn 
potrejbc∫ine i náglocse li vczérkvi ∫ze more 
doprnásati KŠ 1754, 188 

náglost -i ž naglost, naglica: Hitro vnáglo∫zti 
pride BKM 1789, 19; Tak csi gli merjém 
v-náglo∫zti BRM 1823, 375; Ti vr'zes nyi 
besznôcsi Taksi czil v-nágloszti KAJ 1848, 15; 
Pojbics je pa vu nágloszti Szráni KAJ 1870, 30

nàgnjenost -i ž nagnjenost, naklonjenost: 
Milo∫csa ob∫zojna zové Bo'za dobra vola i 
nagnyeno∫zt KŠ 1771, 441; ár prevecs velka 
nagnyenoszt prti szvojemi Jeziki KOJ 1833, XII; 
Ár v∫záki vu ∫zebi nahája na hŭdo pa veliko 
nagnyeno∫zt KŠ 1771, 436; nikaj nej csinécsi 
pouleg nagnyeno∫zti KŠ 1771, 641 

nàgnoti ‑em dov. 1. nagniti, spraviti kaj iz 
navpične lege v poševno: nagnes vŭhou tvoje 
KŠ 1754, 181; Nagni ti knam tvoja ∫zvéta vüha 
BKM 1789, 50; Nagni k meni vüha tvoja TA 1848, 
23; Záto mi glávo pred nyim nagnimo BKM 
1789, 301; nema, gde bi ∫zi glavou nagno KŠ 1771, 
201; i nagnole bi obráz vu zemlo KŠ 1771, 254; 
i tou erkouc∫i, nagno je ∫zvojo glávo KM 1796, 
109 2. biti vzrok za kako dejanje, ravnanje: 
Po kom bi te na hŭdo Nagnoli KŠ 1754, 267; 
csüda i Szvétoga Ocso nagnila nyega med 
∫zvéce zracsúnati KOJ 1848, 15; i ∫zám-hotécs 
∫ze je nagno na v∫ze dobro KM 1790, 56; ∫zo tak 
zravnali, i mené na to nagnoli, naj bi BRM 
1823, IV 3. pregovoriti: Poglavniczke i ti ∫ztar∫i 
∫zo nagnoli lŭ∫ztvo KŠ 1771, 94 nàgnoti se -em se 
1. nagniti se: csi ∫ze gli nagne Kaj na nyega 
KŠ 1754, 252; i nagno ∫ze je na vrhek palicze 
∫zvoje KM 1796, 692; nagnola ∫ze je vu grob KM 
1796, 332 2. približati se koncu: Alkonyodni; 

nagíbati
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nagnoti sze KOJ 1833, 150; ár ∫ze je dén nagno 
SM 1747, 47 3. izraziti hotenje, voljo do česa: 
naj ∫ze dén denésnyi na nik∫i grejh ne nagnem 
KMK 1780, 101; Gda ∫ze je kvrági nagno BKM 
1789, 13 nàgnovši ‑a ‑e ko je nagnil: I nagnov∫i 
glavou, tá je dáo Ocsi ∫zvoj dŭjh KŠ 1771, 330; 
I nagnov∫i ∫ze vido je lezécse prti KŠ 1771, 332 
nàgnjeni ‑a ‑o 1. nagnjen: Hajlandó; nagnyen 
‑a ‑o KOJ 1833, 158; bregôv sze nagnyen tál pa 
zréberje bregá zové KAJ 1870, 146 2. pripravljen: 
na hŭdo pa nágliv, ino nagnyen SM 1747, 7; jeli 
je nagnyen sze to za polleta navcsiti AIP 1876, 
br. 7; na lŭbézen nagnyeni bojdte KŠ 1771, 476 
3. naklonjen: Tak ∫zmo nagnyeni kvám bili 
KŠ 1771, 616; Mačka svojemi gospodi ne tak 
nagjena kak pes AI 1878, 8 

nágoča ‑e ž nagota: Sto ná∫z odloucsi od 
lŭbézno∫zti .. ali nágocsa KŠ 1771, 466; Sto ná∫z 
odloucsi od lŭbézno∫zti .. ali nágocsa KM 1783, 
71; ∫zrám je nyidva obisao za volo nágocse 
KM 1796, 7; i geto bi Kájn nyegovo neznáj'sno 
nágocso v-pamet vzéo KM 1796, 13

nagodìti -ím dov. ugoditi, ustreči: naj ti morem 
nagoditi KM 1783, 263; Törci szo Svendi Lázari 
tak steli nagoditi KOJ 1914, 119; Z-têm nyim je 
nagoudo KOJ 1845, 59; nego či letina nagodí te 
kôpa trüde obilno pláčajo BJ 1886, 30 nagodìti 
se -ím se 1. najti, naleteti na koga: Csi ∫ze 
nagodis na tvojega nepriátela zabloudjenoga 
gŭncza KŠ 1754, 52; Nenagodisze v∫zák ’na 
Sáro SIZ 1807, 35 2. pripetiti se: I, csi ∫ze 
nagodi, ka jo nájde KŠ 1771, 59 

nagósci tudi nagóstci prisl. gosto, na gosto: Malo 
steri ország v-Europi tak na gôszci z-nevolov 
poiszkan AIP 1876, br. 4, 3; Abdul Kerim zdaj 
jáko nagôsztci szpominani cslovek AIP 1876, 
br. 9, 3; Pri sénčasti potokaj vidimo nagostci 
letati káčje pastére AI 1878, 37 

nágost -i ž nagota: Nágoszt, glád, spot je pred 
nyimi KAJ 1848, 375

nagóstoma prisl. pogosto: zláti bliščéči rošč, 
šteri se po ogradaj na cvejti na gostoma nájde 
AI 1878, 32 

nágota ‑e ž nagota: Vdeli i trŭdi mrazi i nágoti 
KŠ 1771, 549 

nagovárjati ‑am nedov. nagovarjati: Biztatni 
nagovárjati KOJ 1833, 152; Nagovárjao je 
Szlovene brescsece z vinszkim tersztjom 
naszaditi KOJ 1914, 99

nagovoréjnje ‑a s nagovor: je mesüvao szvojim 
vernim ino nye z szvojim gorecsobüdnim 
nagovorejnyom oszercso KOJ 1914, 142

nagovorìti -ím dov. nagovoriti, pregovoriti: 
Püspeczke szo zamogli Krála nagovoriti, da 

sze je 'snyimi poglihao KOJ 1848, 21 nagovòrjeni 
‑a ‑o nagovorjen, pregovorjen: Lajos II. od 
szvoje tivárisice nagovorjen vküppozové KOJ 
1848, 73

nagrabláni ‑a ‑o prid. pridobljen: kákso koli 
vküpzocsájvano, i nagrabláno vöro má 
cslovek KOJ 1845, 74 

nagrážanje ‑a s grožnja: Z-kem nagrásanye KOJ 
1833, 129; vu králsztvi ga potrdi, ino postüvati 
z-nagrásanyom veli KOJ 1848, 78

nagúčati -ím dov. pregovoriti: Zdaj te pá z-lêpimi 
recsmi miszlijo nezadovolne nagucsati, naj 
nedo du'ze protivniki AIP 1876, br. 1, 3

nahájati ‑am nedov. najti, videti, da kaj je, 
obstaja: Peter ercsé: zai∫ztino nahájam, ka 
je Boug nej o∫zoub prebirávecz KŠ 1771, 373; 
odhájam, Vu nebé∫za, gde nahájam Szvéto 
Troj∫ztvo BKM 1789, 421; odhájam, Vu nebé∫za, 
gde nahájam Szvéto Troj∫ztvo SŠ 1796, 116; 
Povszéd Nahájam réd lepi KAJ 1848, 14; Gde 
vekivecsno diko nahájas BRM 1823, 83; Ár v∫záki 
vu ∫zebi nahája ne'zelejnye k-dobromi KŠ 1771, 
436; bridko ali szládko szmrt na vek nahája 
KOJ 1845, 135; csi ténkiglasznik nahája AIN 1876, 
8; vnouga pomen∫ánya vu∫zebi nahájamo TF 
1715, 7; vecsni dobrôut punoszt nahájamo KAJ 
1848, 133; neiga dobra vumni, ko bi nahájal 
vu ∫zebi SM 1747, 68; Stero bi nahájao v∫zebi 
BKM 1789, 211 nahájati se -am se biti: Drügi zrok 
nahája∫ze vDühovnom ∫ztávi TF 1715, 5; i vu 
naprej zracsúnani ∫ze veliki rázlocsek nahája 
KŠ 1771, A7a; tô v∫ze ∫ze i v-eti nahája BRM 1823, 
II; kolko sze v-rejcsi glasznikov nahája KOJ 
1833, 6; I trôst sze pri nyem nahája KAJ 1848, 
19; ár∫ze nahájajo ∫ztanovito Vuc∫itelje TF 1715, 
5; Kniga, v-steroj sze nahájajo molitvi KM 
1783, nasl. str.; Nahájajo ∫ze vni∫teri pe∫zmaj 
recsi BKM 1789, 7; Té v∫ze ∫ze csi∫zte nahájajo 
med timi Pe∫zmami BRM 1823, II; stere sze 
vu nyegovih knigaj nahájajo KOJ 1845, 61; V 
Gráduváli ∫ze je do∫zta zmenkanya nahájalo 
BRM 1823, II; da sze je komaj dvajszeti hi'z 
nahájalo KAJ 1870, 115; szta sze nahájala dvá 
imenitniva Grofa KOJ 1848, 77

nahìtrom prisl. na hitro: da na hitrom nazájszpo-
jémavsi Stájer pride pod Bécs KOJ 1848, 69; 
na hitrom sze je z-korónov i szinom vréd 
zoszelila KOJ 1848, 33 

nahìtroma prisl. na hitro: Eto szo hercegovi-
nanci zavárali na hitroma edno 60 sze je 
nyih naprê popascsilo AIP 1876, br. 1, 3; Csi 
na hitroma dolnyi voter potégne, nevola zná 
velka bidti AIP 1876, br. 2, 7

nahìtroma 
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nahránejnje ‑a s nahranjenje: Z-kem nahránej-
nye KOJ 1833, 129 

nahrániti -im dov. nahraniti: Lacsne nahrániti 
KMK 1780, 97; i 'syim duso nahrániti KM 1783, 
260; On ∫csé vá∫z nahrániti BKM 1789, 152; ino 
nahránis v∫záko ∫ivouc∫o ∫ztvár TF 1715, 47; ino 
na hránis vszáko sivoúcso Sztvár ABC 1725, 
A6a; nahráni ga KŠ 1771, 477; Nahráni me tako 
oh Jezus KM 1783, 129; ka ∫zi ti mené nahráno 
KŠ 1754, 237; manno, Sterov ∫zi me nahráno 
BKM 1789, 239; Kaj ná∫z je vdu∫i nahráno BKM 
1789, 149; zdaj ∫zi mené nahránilo KM 1790, 44; i 
nahránili ∫zmo te KŠ 1771, 86 nahrániti se -im se 
nahraniti se: Dŭsa, ∫cés ∫ze nahrániti KŠ 1754, 
258; da ∫ze dŭsa nahráni KŠ 1754, 236; Ezpetimi 
lejbami ∫ze vecs 5000 lŭ∫ztva nahráni KŠ 1771, 
47; Do sitosti smo se stvojimi dári nahránili 
BJ 1886, 8

náime tudi nájme prisl. 1. namreč, izraža dopol-
njevanje, pojasnjevanje prej povedanega: 
Koliko tálov má molitev Dva naime TF 1715, 
26; okorno∫zt k-Bougi naime pa, gda ∫ze koga 
bole bojimo KŠ 1754, 9; gda je nyega oszlôbodo 
z rok nepriátelov, naime z rok Saula TA 1848, 
12; Bê'zi naime pred radosztjov KAJ 1848, 250 2. 
v vezniški rabi za utemeljevanje, pojasnjevanje 
prej povedanega: vu Czirkvi delajo, naime 
gda greisnike vönka zapréjo TF 1715, 35; od 
mojega detin∫ztva malü, naime pak záto, kai 
∫zi TF 1715, 46; do etoga csasza, naime pa zato, 
kai szi ABC 1725, A5b; za tvoio moko, kteri ∫zi 
na ime teda imel SM 1747, 59; Ár ∫zem na eto na 
ime vá∫z vucso SM 1747, 13 

náimre tudi nájmre prisl. 1. namreč, izraža 
dopolnjevanje, pojasnjevanje prej poveda-
nega: Úgymint nájmre KOJ 1833, 179; po∫tüje 
vecsér, gda najmre k-molitvi dá zvoniti KMK 
1780, 32; Vrág je nájmre pravo Ejvi KM 1796, 7; 
ali pa dr'sina, nájmre roditelov, i deczé KM 1790, 
86; szta krsztsánszko vöro gorivzéla, Bulcsu 
nájmre, ino Gyula KOJ 1848, 10; V Europi se 
nájde samo .. nájmre pri gornjem Gibraltari 
AI 1878, 7 2. v vezniški rabi za utemeljevanje, 
pojasnjevanje prej povedanega: z-ednim 
∫zamim grejhom, nájmre pa ∫zmrtnim ra'saliti 
KM 1790, 109; ár je on vsze ludi, i naimre 
szirotic ocsa KAJ 1870, 52; Pes je jako nüclivi, 
nájmre pri merkanji hiže AI 1878, 8

Náin ‑a m Naim, kraj v Palestini: vu me∫zto 
∫tero ∫ze zové Nain KŠ 1771, 188

náinski ‑a ‑o prid. naimski: Nain∫zke vdovicze 
∫zin KŠ 1771, 187; te Nain∫zke vdovicze ∫ziná 
KŠ 1771, 838 

naj vez. 1. naj, za uvajanje stavka, ki z izra-

žanjem želje ali zahteve dopolnjuje nadredni 
stavek: pro∫zim dati nai nebode tesko TF 1715, 
48; Szodie Bogh, nai od ∫zvoiega predszé 
vzetyá vkrai ∫zpadneio ABC 1725, A7b; i gda 
∫ze porŭsi, ne ve∫éli∫ze tvoja pamet, naj ∫ze ne 
vidi hŭdo KŠ 1754, 40; erczi, naj eta kaménya 
krŭh bodo KŠ 1771, 11; Zato csi ∫ze vam vidi 
naj ∫ze radüje ve∫z odvejtek SIZ 1807, 4; Ország 
má praviczo od nász terjati, naj sze pouleg 
nassega i nyegovoga Jezika navcsimo KOJ 
1833, X; Pôleg znotrêsnye vrêdnoszti, Naj 
zavr'zemo preidôcsa KAJ 1848; Kakda právite 
düsi mojoj, naj leti liki fticsek TA 1848, 9; 
molbami sze zdühávala bôgi naj mo'zá 
neszrecsa ne doszégne AI 1875, kaz. br. 7 2. 
da, za izražanje namena, ki ga ima dejanje 
nadrednega stavka: Postŭj otso, naj ti dobro 
bode KŠ 1754, 29; Ár zgrdijo ∫zvoja licza, naj 
∫ze vidijo od lŭdi KŠ 1771, 19; ∫tere ∫zi zabajajo, 
naj ne poprijéjo KŠ 1754, 38; drŭga Bo'sán∫zka 
Per∫ona z cslovekom po∫ztánola, naj bi ná∫z 
odkŭpila KMK 1780, 5; Naj nász vu tvojo diko 
pripelas, proszimo te KM 1783, 10; na tom 
bodem z-v∫zejm mogoucsim fli∫zom, naj ∫ze 
∫teti navcsim KM 1790, 24; je steo Ocsa nebe∫zki 
lübézen pobüditi, naj bi oni eden-drügoga 
∫zrecsnoga vcsiniti mogli SIZ 1807, 8; Ka sze 
naj od gláda szmrti resijo od nasega országa 
szo hrányeni AI 1875, kaz. br. 3; gda pošlejo pse 
jazbičare, naj ga vö gonijo AI 1878, 10; Tak sta 
vrejdna, naj tej nyidva lübijo BJ 1886, 10

náj člen. 1. naj, za izražanje želje, omiljenega 
ukaza: potom toga nai vörje tomi kai pi∫zmo 
od toga právi TF 1715, 42; Nai veszéli bodo vtebi, 
ki lübio ABC 1725, A8a; Ka zapovidáva, Naj mi 
na∫∫e roditele po∫tŭjemo KŠ 1754, 32; Csi ∫zto 
gucsi, naj gucsi, kako Bo'ze ricsi KŠ 1754, 22; 
Szuncze naj ne zájde nad va∫∫ov ∫zrdito∫ztjov 
KŠ 1754, 41; Náto te naj nadigáva Bo'za velika 
∫zkrb KŠ 1771, A8a; Naj bode tvoje álmo∫tvo vu 
∫zkrivnom me∫zti KŠ 1771, 18; Kriva [pot] naj 
bo rávna BKM 1789, 13; i z-∫zvojim odvejtkom 
vrét naj merjé KM 1796, 7; Naj tejlo tiho 
pocsiva SŠ 1796, 5; Szrdcze vam naj hválo 
dáva BRM 1823, 5; Vszi moji nepriátelje sze 
naj krôto szrame'zlüjejo TA 1848, 6; Li zdâ mi 
naj nika nede KAJ 1870; deca naj vsze dobroga 
csáka od szvoji sztarisov AIN 1876, 9; Proszim, 
ki namenijo naprêplácsati naj ne zamüdijo 
to vcsiniti AI 1875, kaz. br. 8 2. s pogojnikom za 
izražanje želje: ∫zo mené na to nagnoli, naj bi 
eto tesko delo na ∫zébe vzéo BRM 1823, IV

nájati nájmlem dov. najeti: Ki táksega slü'zbe-

nahránejnje
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nika nájmle AI 1875, br. 1, 3; záto, kaj ná∫z je 
niscse nej nájao KŠ 1771, 64

nájbližéjši ‑a ‑e prid. najbližji: Podlo'sni szo nili 
najbli'sejsemi plebanusi KOJ 1914, 136 

nájbógše prisl. najbolje: Pure .. Naj bogše je jih 
tam držati, gde je jih AI 1878, 24

nájbridkéjši ‑a ‑e prid. najbridkejši: leg-keserübb 
(nájbridkêse) AIN 1876, 29

nájdùže prisl. najdalj: Oni i redovno najdu'ze 
'zivéjo KAJ 1870, 105; Pes najduže živé do 20 
leti AI 1878, 8

nájem ‑a m plačilo, plača: Jutalom; nájem KOJ 
1833, 161; Zsold; nájem KOJ 1833, 184; Ár je 
vrejden delavecz nájma ∫zvojega KŠ 1771, 202; 
Té je záto ∫zpravo nyivo ∫zte nepravicsno∫zti 
nájima i pre∫zŭnov∫i ∫ze ra∫zpocso KŠ 1771, 
343; verno za nájem ne ∫zlŭzimo KŠ 1754, 49; 
ali ∫csés meti nájem KŠ 1771, 437; Pod obrázom 
lejpim vkani te vnájemi BKM 1789, 417; szvoje 
vrejdnoszti i nájeme povéksati KOJ 1833, VI; 
pren. Nájem grejha je ∫zmrt KŠ 1754, 74; kaj 
je vas nájem veliki vu nebé∫zaj KŠ 1771, 14; 
Szmrt je grejha nájem KMK 1780, 99; Nájem 
za vrejdno∫zt Kri∫ztusa BKM 1789, 17; brezi 
nájema tebé ∫zrczá lübimo KM 1783, 187; 
Bláj'sena nájma dáj 'se meni SŠ 1796, 72

nájemnik tudi nájimnik -a m najemnik: Nájimnik 
pa i ki je nej pa∫ztér KŠ 1771, 300; kak nájimnik 
hudi KAJ 1848, 379; Etaksi neszrámnyáczke szo 
nájemnitzke tiszte kacse KOJ 1845, 87; keliko 
nájimnikov ocsé mojega, Ali Francúzi po 
nájemnikih szo szkrivoma reberijo naküriti 
steli KOJ 1848, 118

najèsti se -jém se dov. najesti se: Najo ∫zi ∫ze ti 
gda vu Tör∫zkom Or∫zági SIZ 1807, 45; najo ∫ze 
je, i nápio, i odisao je KM 1796, 19

najéti nájmlem dov. najeti: dopuscsenyé 
dárŭvao gdebodi kántore najéti KOJ 1848, 
113; Záto nájmle ednoga grka KOJ 1848, 58; 
da szo jih tiszti najéli KOJ 1845, 110; Tak szo 
Radgoncsanye skolnika najéli KOJ 1914, 122; 
I pridoucsi oni, ki ∫zo obedenáj∫zetoj vŏri 
najéti bili KŠ 1771, 65 nájmleni ‑a ‑o najet: te'zák 
je du'zen delo, za steroga oprávlanya volo je 
nájmleni, dobro opraviti AIP 1876, br. 1, 2 najéti 
‑a ‑o najet: Escse szo i najéti koudiske okoli 
hodili KOJ 1914, 118; na ∫zvojem la∫ztivnom 
najetom me∫zti KŠ 1771, 430 

nájga ‑e ž ostanek vina v sodu: Vsze nevernike 
zemlé zavr'zes kak najgo TA 1848, 103

najímati -jímlem nedov. najemati: ki je vŏ ∫ou 
vgojdno rano najimat delavcze KŠ 1771, 64

nájklasnatéjši ‑a ‑e prid. najbolj klasnat: 

Najklasznatêse szilje je gyecsmen KAJ 1870, 
120 

najlübéznejši ‑a ‑e prid. najljubeznivejši, 
najljubši: ár je Otsino imé med v∫zejmi naj 
lŭbéznejse KŠ 1754, 153 

nájmènje prisl. najmanj: nájmenye pocsinka 
dopüszti siba AIN 1876, 8; Grejhe vadlŭj, i 
náj menye ednouk Oltár∫zko ∫zve∫ztvo k-tebi 
primi KMK 1780, 48; Meni je pa za naj menye 
KŠ 1771, 496; To najmenye AIP 1876, br. 5, 5

nájmet -i ž nasip ob cesti: Po pouli té vé∫zi je 
tekao eden potok, ∫teri je vnogo-krát pretrgno 
náj meti KM 1790, 78

nájnapréj prisl. najbolj spredaj: Najmočnejši 
žerjáv leti najnaprej AI 1878, 26

nájneosnòvlenéjši ‑a ‑e prid. najbolj 
neomikan: Li ta najneosznovlenêsa deca sze 
z-vötiszkanyem jezika spotári KAJ 1870, 32 

nájnepoštenéjši ‑a ‑e prid. najbolj nepošten: I 
∫tere ∫timamo naj nepo∫tenej∫e biti tejla, okoli 
tej naj vék∫e po∫tenyé csinimo KŠ 1771, 515 

nájobséjdnjim prisl. nazadnje: csloveki naj 
ob∫zlejdnyim naprávlenomi podvrgao KŠ 
1754, 94 

nájòprvem tudi nájòprven prisl. 1. najprej, 
na začetku: Najoprvem je goszpocsina 
doliszprávlena AIP 1876, br. 3, 2; Najoprven 
naj sztojita vrédi dvá mo'zá AIP 1876, br. 3, 
3; Najoprven je vladársztvo od zvonszki 
dugovány opitano bilo AIP 1876, br. 11, 10 
2. prvič: Edno leto sze je dopunilo, ka 
szlovenszki Prijátl najoprvem izlazo AIP 1876, 
br. 10, 1

najóukati se -čem se dov. najokati se, izjokati 
se: da szo jo obiszkávali i sze najoukali KOJ 
1914, 106 

nájpervlé tudi náj prvlé prisl. najprej: nai on ∫zám 
nai pervle noter ∫zégne vu ∫zvoja nádra TF 1715, 
42; naj pred v∫zejm naj prvle bodo odprosnye 
KŠ 1754, 151; Naj prvle pa hválo dájem Bougi 
KŠ 1771, 447; ∫zpro∫zi mi od Jezu∫∫a miloscso, 
naj prvle, nego KM 1783, 85 

nájpopréj prisl. najprej: Dühovnik blagoslovi 
nájpoprej mrtvo tejlo BJ 1886, 26

nájpríličnéjše prisl. najprimerneje: Pênezi sze 
najpricsnêse na postnoj nakázanici poslejo 
AIP 1876, br. 4, 1 

nájprílično prisl. najprimerneje: V-ogradaj sze 
najprilicsno szád pôva AIP 1876, br. 2, 8 

nájprvi tudi nájpervi -a -o vrstil. štev. prvi: Zrok 
∫zlepo∫zti naj pervi zRoditelov pohája TF 1715, 
4; med ∫terimi je naj prvi ov, ∫teroga je pi∫zao 
Rimlánczom KŠ 1771, 433; Ta naj prva recs je 
bila Za nepriátela mila BRM 1823, 52; ki tebi 
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czila moje náj prvo etoga dnéva zdihávanye 
KM 1783, 4; ino ∫zo nam náj prvo me∫zto dáli 
SIZ 1807, 37; Na najprvo meszto je posztávlano 
AI 1875, kaz. br. 1; Deca szo bili moji najprvi 
pajdáske KAJ 1870, 161 

nájprvo prisl. najprej: naj ∫ze naj prvo i verno 
za dŭ∫o ∫zkrbimo KŠ 1754, 28; naj prvo varte 
∫ze od kva∫zá Farizeu∫ov KŠ 1771, 210; Náj prvo 
rejcs ∫zlatko recse BKM 1789, 75; Ár je Kri∫ztus 
z-mrtvi ∫ztál náj prvo SŠ 1796, 14; nego sze li 
primi vcsiti kak náj prvo KOJ 1833, XVIII; nego 
náj prvo je 'snyimi Krála potuko KOJ 1848, 9

nàjsi vez. najsi: Naj ∫zi me ∫zvejt zametáva BKM 
1789, 315

nájti nájdem dov. 1. najti, nehote priti do česa: 
ako i vu etoi máloi kni∫iczi nikteri error 
naides TF 1715, 48; Vu etom li∫zti pa nájdes 
ete znamenite ricsi KŠ 1771, 435; Pri ∫terih eto 
nájdes BKM 1789, 5; Naides v-eti na v∫záke 
Szvétke BRM 1823, II; Csi kaj nájdemo KŠ 1754, 
50; Vu nisteroj sôli nacsi nájdemo to veliko 
csrno táblo KAJ 1870, 9; vsepovséd nájdemo 
živlenje AI 1878, 3; Steri, gda bi naj∫ao eden 
drági d'zŭnd'z KŠ 1771, 46; i nebi meo i najsao 
k-∫zebi glihne ∫ztvári SIZ 1807, 7; Pogledni ovo, 
ja∫z ∫zem naisal, kaj je Bog SM 1747, 4; Gde 
szem lêpo deco naisao KAJ 1870, 5; Kincsi, 
∫teroga geto je eden cslovik najsao KŠ 1771, 
46; Tu je nájsao Brata szvojega KOJ 1848, 4; je 
ov dečák žveplenice najšao BJ 1886, 8; Pred 
dverami je naisla edno deklicsko KAJ 1870, 61; 
etoga ∫zmo najsli, ka je obracsao lŭ∫ztvo KŠ 
1771, 249; vkŭp ∫zo ∫zpravili v∫ze, ∫tere ∫zo najsli 
KŠ 1754, 130 2. biti uspešen v prizadevanju, da 
bi se kaj doseglo: i’ nejga je mogao najdti 
SIZ 1807, 4; i ki i∫c∫e, on naide SM 1747, 26; i 
∫teri iscse, nájde KŠ 1754, 182; ka med jezero 
lüdi nájde svojga gospoda AI 1878, 8; i preczi 
nájdeta edno O∫zelniczo KŠ 1771, 67; izc∫ite, ino 
naidete SM 1747, 25; iscsite i nájdete KŠ 1754, 182; 
i∫csite i nájdete KŠ 1771, 206; ∫teri to vou∫zko 
pout nájdejo KŠ 1754, 11b; i v tom najvékšem 
zapihi snegá domo nájdejo AI 1878, 8; kaj ∫zem 
naj∫ao ovczou mojo KŠ 1771, 222; Csi ∫zem ti 
volo najso BKM 1789, 8b; Pa∫ztérje ∫zo ga najsli 
BKM 1789, 6; Pa∫ztérje ∫zo ga naisli BRM 1823, 4; 
Zdáj szo Vougri ceszto najsli v-Pannonio KOJ 
1848, 7; Jezus szam je po trplênyi Naisao sztan 
mirovnoszti KAJ 1848, 119; Z-velikov szilov 
mérjavlivo 'zeno najso AI 1875, kaz. br. 7; I gda 
bi ga ne nasli, povrnoli ∫zo ∫ze KŠ 1771, 171; Naj 
∫ze vknigaj po iméni Najdem gori zapi∫zan 
KŠ 1754, 271; naj ∫ze v∫záki veren nájde KŠ 1771, 
496 3. izraža, da je kdo deležen dejanja, kot 

ga določa samostalnik: ino pri tebi milo∫cso 
naiti SM 1747, 53; i dáj mi pocsinka pri tebi nájti 
KŠ 1754, 232; Gde mam naidti szmilenoszt KAJ 
1848, 18; i ország mira ne mogo nájti AI 1875, 
kaz. br. 3; Nájdemo právdo ∫cséjouc∫i delati 
dobro KŠ 1754, 81; Ka pa, gda ∫ze na ∫zvejti 
nájde KŠ 1754, 214; da ∫ze 'ze ∫zkoro nik∫i národ 
ne nájde KŠ 1771, A5b; Tu naide vandrar sztan 
mira KAJ 1848, 6; escse dvá sztrána sze nájdeta 
AI 1875, kaz. br. 2; I, da naidemo miloszt, 
Tam zgovoritel KAJ 1848, 5 nájti se nájdem se 
1. izraža navzočnost v prostoru ali času: 
kai∫zeje nei mogla ani edna naiti, ∫tera bi bila 
mogla zado∫zta vc∫initi TF 1715, 41; I nájdem 
∫ze vu nyem ták∫i: liki, ki nemam mojo 
praviczo KŠ 1771, 597; Nájdemo ∫ze pa i krivi 
∫zvedoczke KŠ 1771, 52; nego ∫ze i vu dobri 
delaj ∫zkrblivi najdemo KM 1783, 11; Nájde 
sze v-Körmendini KOJ 1845, 1; i nenáidesze 
zlocsasztnoszt nyegova nigdár vecs TA 1848, 
9; geto ∫ze je zado∫zta naprêplacsárov nej 
naislo BRM 1823, IV 2. biti: to sze 'ze v-drügom 
razlocki nájde AI 1875, kaz. br. 6; Csi bi ∫ze pa ∫to 
naj∫o, ki bi zácso grajati BKM 1789, 8b; li ∫zamo 
o∫zen ∫ze ji je najslo verni KŠ 1754, 11a; i hvála 
na∫a od Titu∫a ∫ze je za i∫ztin∫zko najsla KŠ 
1771, 541; ino bi ∫ze vu nyem nai∫al SM 1747, 21; 
jeli sze nebi táksi mertük najso, po sterom AI 
1875, kaz. br. 6; naj ∫ze Vŏra va∫sa pravic∫nei∫sa, 
i draga naide SM 1747, 29 najdejóuči ‑a ‑e ki 
najde: i∫zkajoucsi pokoj, i ne nájdejoucsi 
ga ercsé KŠ 1771, 208 nájdevši tudi nájdovši ‑a 
‑e ko je našel: i∫csemo pomoucs, i po právoj 
vŏri jo tŭdi nájdemo i nájdev∫i jo, v'zivamo 
KŠ 1771, 840; ino i∫zkajoucsi to nyegovo csér, 
i’ ne nájdovsi SIZ 1807, 42; Ki szo blôdili po 
püsztine nepohodeni potáj nenáidevsi meszta 
k prebivanyi TA 1848, 90 nájdeni ‑a ‑o najden: 
i vnosenyej je nájden, kako cslovik KŠ 1754, 
106; nájden ∫zam od tejh KŠ 1771, 471; Da bos 
nájden BKM 1789, 232; i nej je najdeni KŠ 1771, 
691; Filip je pa nájdeni vu Azoti KŠ 1771, 367; 
niti je nájdena jálno∫zt vu nyegovi vŭ∫ztaj KŠ 
1771, 707; nájdena je no∫zécsa zDŭhá ∫zvétoga 
KŠ 1771, 5; zvedávao szem ga, ali nej je naiden 
TA 1848, 30

nájtpnejši ‑a ‑e prid. najvzdržljivejši, 
najvztrajnejši: najtrpnejsi so ruski, vogrski 
konji AI 1878, 14 

nájveč prisl. največ: práva vŏra, k∫teroj ∫ze 
naj vecs lŭ∫ztva ino králove dr'zijo KŠ 
1754, 10b; mej∫ztam, v∫teri je náj vecs csŭd 
nyegovi vcsinyeno KŠ 1771, 36; dopüszti náj 
vecs [počinka] koncsna piknya KOJ 1833, 10; 
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Álmosa kakti náj vecs vrejdnoga domorodcza 
KOJ 1848, 7; V-naj vecs mesztaj je gorizoráno 
AI 1875, kaz. br. 8; Nájvecs pocsinka dopüszti 
koncsnapiknya AIN 1876, 9; Kak največ njej 
mogočno sveta spraviti živáti AI 1878, 10

nájvogrskéjši ‑a ‑e prid. najbolj ogrski: Tisza je 
najvogrszkêsa voda KAJ 1870, 110 

nájzádnjejši ‑a ‑e prid. najbolj zadnji, poslednji: 
csi ∫to ∫csé prvi biti, naj bode med v∫zejmi náj 
zádnyej∫i KŠ 1771, 131

nájživavnéjši ‑a ‑e prid. najživahnejši: zapázimo 
najživavnejše živlenje AI 1878, 3

nakanénje ‑a s namen: nemam nakanênya 
vu vász zaszaditi KOJ 1833, XI; Una je lisice 
nakanênye zarazmila BJ 1886, 31; ár je on 
nyemi v-nyagovom nakanênyi jáko napôti 
AIP 1876, br. 6, 5 

nakàniti -im dov. nameniti, skleniti, odločiti: 
Do∫ztakrát cslovik nakani BKM 1789, 171; Ar 
∫zam nakano tam prezimávati KŠ 1771, 661; 
Ako je gli Nakano dati Jezusa BKM 1789, 84; 
da je brata taki nakano moriti KM 1796, 8; 
Sztvoriteo je haszniti nakano KOJ 1833, IX; za 
∫tere ∫zmo ∫ze moliti tebi nakanili KM 1783, 
103 nakànivši ‑a ‑e namenjen, odločen: Bori 
sze z-oblásztjov, Nakanivsi nasz fundati KAJ 
1848, 165

nakánjanje ‑a s namen, namera: naj Nedele i 
Szvétke pouleg nakányanya ∫zvéte Materé 
Czérkvi ∫zvéto zdr'zimo KMK 1780, 49; 
∫ztvoriteo je nej meo drügoga nakányanya 
vu ∫ztvárjanyi KM 1796, 5; vkŭp moremo 
prikapcsiti na∫∫e nakányanye KMK 1780, 53; 
Vcsini ∫zrecsno nyegovo nakányanye BKM 
1789, 271; Sziromák csloveka nakányanye 
dober Boug ravna KM 1790, 16; Naj má 
nakányanye KMK 1780, 59; ino me vu vszem 
dobrom nakányani potrdis KM 1783, 67; Csi 
∫zi dobro delo vcsino zlagojim nakányanyem 
KM 1783, 67; Csi ∫zi dobro delo vcsino zlagojim 
nakányanyem KM 1783, 147; z-Bo'zán∫zkim 
nakányanyem KM 1796, 5; Zná gizdávczov 
nakányanya pregatiti KM 1796, 14

nakázanica ‑e ž nakaznica: Pênezi sze 
najprilicsnêse na postnoj nakázanici poslejo 
AIP 1876, br. 5, 8

nàkeliko prisl. kolikor: li na teliko nyih 
∫zvedou∫ztvo gori vzememo, na keliko ∫ze 
ne protivijo KŠ 1754, 3; nego ∫zi je pomágao, 
nakeliko je bilou mogoucse KM 1796, 52

nàkla prisl. na tla: I ∫zpadno ∫zam nakla i csŭo 
∫zam glá∫z KŠ 1771, 411 

naklàčiti se -áčim se dov. natlačiti se, napolniti 
se: Csi sze nenaklácsim z-medom KAJ 1870, 96 

nakláčeni ‑a ‑o natlačen, zvrhan: Dájte i dá ∫ze 
vám: mero dobro, naklácseno KŠ 1771, 185 

náklada ‑e ž tovor: drŭgi dén ∫zo to lagojejso 
náklado vŏ zlŭcsali KŠ 1771, 425 

nakládati ‑am nedov. nakladati, nalagati: csi vecs 
dela, ali na ∫ze nakláda, liki more doprne∫zti 
KŠ 1754, 36; naj nik∫ega bremena vecs na vá∫z 
ne nakládamo KM 1796, 128; bremena vkŭp 
vézejo i lidém je na plécsa nakládajo KŠ 1771, 
76; pren. naj ∫zvoji po∫zlŭsávczov grejhe na ∫zé 
ne nakládajo KŠ 1754, 196 naklàdjeni in naklàjeni 
‑a ‑o 1. naložen, natovorjen: je eden szkrben 
vért dobro nakladjeni vôz psenice pelao KAJ 
1870, 137; na Unni je vu 12 ladjami nakaljeno 
vojszka skér proti Novi törszkomi várasi gori 
pelano AIP 1876, br. 1, 3 2. obremenjen: i kije 'ze 
zdrügimi dácsami jáko naklajen, toga nova 
dácsa AI 1875, br. 2, 6; ár nyegova imánya szo 
z-velikim dugom naklajena AIP 1876, br. 9, 7 

nàklaj prisl. na tleh: nego bole je gvisno na klaj 
le'sati KOJ 1845, 103

naklánjanje ‑a s poklon: Vidimo, kak ponizno 
naklányanye ∫ze do∫ztája Go∫zpodna 
Kri∫ztu∫∫a KM 1796, 91; pi∫zácsov, ki lŭbijo 
naklányanye na placzej KŠ 1771, 241 

naklánjati se -am se nedov. klanjati se, 
priklanjati se: Naklányam ∫ze i tebi KM 1783, 
193; ino sze nyim je naklanyao KOJ 1914, 127; 
mladéncze, Ki ve∫zélo eden drüg’mi lipou 
naklányasse SŠ 1796, 128

naklásti -kladém dov. naložiti: já∫z pa e∫cse 
vecs na nyega nakladém KM 1796, 68; Bremen 
znjihovi ram na nase nakladémo AIP 1876, br. 
12, 7 

náklav -i ž nakovalo: Eto sze zrokov z-hamri-
csom na náklavi zgodi AIP 1876, br. 9, 6

naklekajóuči se -a se -e se prid. poklekujoč: i 
naklekajoucsi ∫ze pred nyim ∫poutali ∫zo ga 
KŠ 1771, 94 

naklèknoti ‑em dov. poklekniti, upogniti: Za 
etoga volo nakleknem koulina moja KŠ 1771, 
579; Tva kolena ne naklekni BKM 1789, 181; 
mo'zouv, ki ∫zo nej nakleknoli kolena Baáli 
KŠ 1771, 472 naklèknoti se -em se poklekniti, 
upogniti: naj ∫ze v∫záko koleno naklekne KŠ 
1754, 149; kaj ∫ze meni naklekne v∫záko koleno 
KŠ 1771, 480; Na nyegovo rejcs ∫ze nakleknemo 
SŠ 1796, 8 naklèknovši ‑a ‑e ko je pokleknil: i 
nakleknov∫i koulina molili ∫zo ga KŠ 1771, 
152 naklèknjeni ‑a ‑o pokleknjen, upognjen: I 
nakleknyenim kolenom, Szrcze moje te pro∫zi 
BKM 1789, 216; Koulina Jezu∫∫a vu molitvaj 
nakleknyena KM 1783, 65

nàkli prisl. na tleh, spodaj: Da bi prekléti teliko 

nàkli 
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Lejt trpeli vpekli, Kak je prahá nakli BKM 
1789, 453; Mo'sá Ki me’ v∫zak’ den nakli vála 
SIZ 1807, 60 

náklon ‑a m pozdrav: Kak je tou Dejva ∫zlisala, 
i ∫zvéti náklon prijéla KM 1783, 229

naklonìti -klònim dov. 1. podariti, dati: Csemér 
na nyé nakloni KM 1783, 296 2. nagniti: 
Kamenecz naklonte, ino ne za∫zpite SIZ 1807, 
33 naklonìti se -klònim se prikloniti se: Vüsta 
odpri ino se nakloni BJ 1886, 4; je glávo odkrio 
ino se nyim je dostójno naklono BJ 1886, 23

náklonost -i ž nagnjenje: eto je pa hŭda 
náklono∫zt KŠ 1754, 60; Tá náklonoszt naj bode 
vu vami KŠ 1771, 594; sze je niksa plemenitesa 
náklonoszt pobŭdila pri nyem KAJ 1870, 54; 
zadome∫ztsávanye, ∫tero ∫zhŭde náklono∫zti 
∫zhája KŠ 1754, 40; Náklono∫zt knyim ∫zvojo 
ká'ze KŠ 1771, 447; Nej vu náklono∫zti 
po'zelejnya KŠ 1754, 46; Nej vu náklono∫zti 
po'zelejnya KŠ 1771, 619; Lübim z-csisztov 
náklonosztjov KAJ 1848, 102; náklono∫zti 
grejhov ∫zo delale vu kotrigaj na∫i KŠ 1771, 461; 
vŏ ∫ztrejbim i one náklono∫zti KŠ 1754, 239; i 
notrejsnye náklono∫zti ravnati more KMK 
1780, 46; Bôgsaj Náklono∫zti K-pobo'zno∫zti 
BRM 1823, 97; nad náklono∫ztmi go∫zpodŭjmo 
KŠ 1754, 105; znáklono∫ztmi i 'zelámi vrét KŠ 
1771, 568

nàkoliko prisl. kolikor: ki nedás ná∫z vi∫se 
∫zkŭsávati, nego leprai nakoliko moremo 
pretrpeti SM 1747, 56

nàkonec prisl. končno: Nakonecz konczi zakai 
pri∫ztoupas TF 1715, 42

nakráciti -im dov. skrajšati: ka sze naj mislênya 
nakrácimo AIN 1876, 65

nakráči prisl. nakratko: Kai veli Boug nakráczi 
od v∫zeih teih zapovedi TF 1715, 17; Na 
Kráczi i v∫ummi je pogledni KŠ 1754, 10; ár 
∫zam vám nakráczi pi∫zao KŠ 1771, 698; Mati 
je nej zamidila nyemi od toga na kráczi 
pripovidávati KM 1790, 22; Tou ∫zo recsi moje 
kvám nakráczi gucsécse SIZ 1807, 16

nakrátki prisl. kmalu: ár je Mária Kralicza na 
krátki mrla KOJ 1848, 50

nakǜgani ‑a ‑o prid. okužen: szo sze z nouvov 
lutheranszkov krivoverov nakügani na 
Vogerszko povernili KOJ 1914, 116 

nakǜpe prisl. skupaj: Obari ná∫z i zhi'znov 
dr'zinov na kŭpe KŠ 1754, 224

nakǘpiti se -im se dov. zbrati se: naj bi 
lutheranom i kalvinarom szlobodno bilou na 
Horvatszkom sze naküpiti, i tam sztanüvati 
KOJ 1848, 93

nakǘriti -im dov. zanetiti, spodbuditi: szo sze 

tudi pascsili veliko gibanye naküriti KOJ 1848, 
49

nalàgati -lágam nedov. nalagati: szi ovcsár máli 
ogen nalága KAJ 1870, 139; Rávno je te nalágala 
Szplaménom gorijo derva AIP 1876, br. 9, 4

naléčti -lečém dov. nastaviti: ete pêneze szam 
jaz v-'zebko naléko AIP 1876, br. 10, 6; mre'ze 
stero szo mi nalekli TA 1848, 23 nalèčeni ‑a ‑o 1. 
nastavljen: ka bi ga vu szvoje nalecsene zánke 
zamotali KOJ 1848, 41 2. postavljen: Sloka má 
oči daleč od klüna naléčena AI 1878, 27

nalèhci prisl. nalahko: Medtêm je pászt li 
nalehci bila goriposztávlena KAJ 1870, 38; Jasz 
lepô i nalehci scsévsi notri sztopiti AI 1875, br. 
2, 7

nalekǜvati -ǘjem nedov. nastavljati: i sztrele 
szvoje naleküjejo na tetivo TA 1848, 9; szkopcze 
naleküjejo meni TA 1848, 114; pávuk .. pavočina 
po kotej nalečüje AI 1878, 39

nálev ‑a m lijak: Töltsér; nálev, traktar KOJ 1833, 
176

nalòkati se -am se dov. nalokati se, napiti se: od 
Lotmerka, gde szo sze dobroga vina nalokali 
KOJ 1914, 142

nalòmleni ‑a ‑o prid. nalomljen: Ter∫zt 
nalomleno ne potere KŠ 1771, 39; Včéla má 
nalomlene šlátalnice AI 1878, 35 

nalòvleni ‑a ‑o prid. nalovljen: V to vroče 
sranjüje nalovlene ribe AI 1878, 27 

naložìti -lòžim dov. naložiti: Szpovednik 
nalo'si grejsniki na Pokouro KMK 1780, 79; 
Nevernikom nalo'zi ∫ze ka∫tiga BKM 1789, 9; 
Kakoli je on na mé nalo'zo BKM 1789, 264; Ár 
∫zo nalo'zili ogyen KŠ 1771, 427; i ogyen ∫zo 
nalo'∫ili KM 1796, 130 nalòženi ‑a ‑o naložen: 
vidili ∫zo 'zerjávo vougelje nalo'zeno KŠ 1771, 
335; Kakda more nalo'∫eno pokouro ∫zpuniti 
cslovik KMK 1780, 80; szo kmetje i ovaksimi 
dú'snoszti naló'seni KOJ 1848, 71; Naj nalo'sena 
dobra dela ∫zpunimo KMK 1780, 83

nalǘčati ‑am dov. nametati: Edenkrát szo 
hercegovinanci 800 törkom glavé doli-
zoszekali i naküp nalücsali AIP 1876, br. 4, 3 

nalǘkano prisl. prežeče: pito te sztári, pa pritom 
nalükano glédo na Ferenca AIP 1876, br. 7, 7 

nalükávati ‑am nedov. prežati, zasledovati: 
cigánje i ciganice po vészi oglejüjejo, i 
nalükávajo, gde KOJ 1845, 112; szo Andrása 
III. nalükávali, ka bi ga vu szvoje nalecsene 
zánke zamotali KOJ 1848, 41 nalükavajóuči 
‑a ‑e prežeč: Bán szvoje pri Diákovári na 
nyé nalükávajoucse horváte csini pred nyé 
vöszkocsiti KOJ 1848, 49

náklon
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nalükávec -vca m vohun: ino Robert Károlovih 
priatelov nalükávce vkánivsi KOJ 1848, 43 

namákati ‑am tudi -čem nedov. namakati: 
Áztatni; namákati KOJ 1833, 151; ki namácse 
zmenom vu ∫zkledo rokou KŠ 1771, 88; ki 
namáka zmenom vu ∫zkledo KŠ 1771, 147; 
pren. bi na∫∫ega blisnyega vnikak∫e lasi 
nenamákali TF 1715, 16

namálani ‑a ‑o prid. naslikan: E∫zi ∫zlisijo 
namálani i zgloubani kejpove KŠ 1754, 10 

nàmali prisl. pomalem: Namali 'ze zacsnejo 
nezáj pridti AIP 1876, br. 9, 1; Listje drevja 
namali dolspokáple BJ 1886, 38

namàzati -mážem dov. 1. namazati: Mojo glávo 
mi namá'zes zolijom BKM 1789, 4; i namazao 
je ∫ztejm blatom ocsi KŠ 1771, 296; i namazali 
∫zo z-oliom vnouge nemocsne KŠ 1771, 119; i 
zokovniczov nama'zi ocsi tvoje KŠ 1771, 773 
2. maziliti: je zapovedao onoga za Krála 
namazati KM 1796, 53; Ja ∫zem namazao krála 
mojega KŠ 1754, 105; Jasz szem szi pa namazao 
Krála TA 1848, 3; ∫teroga ∫zi namazao KŠ 1771, 
352; záto je on mené namazal SM 1747, 11; 
Jezusa je Boug namazao ∫z. Dŭhom KŠ 1754, 
99; kakda ga je namazao Boug BKM 1789, 374; 
∫tera je namázala Go∫zpodna KŠ 1771, 302; 
namá'zes z oliom glávo mojo TA 1848, 18; naj te 
zmirrhov potrtoga ∫zrczá i duse namá'zem KŠ 
1754, 235; da bi ga pridoucse namazale KŠ 1771, 
154; Tri 'zene zmazalom prido Namazat tejlo 
Jezusa BKM 1789, 94 3. nabiti, natepsti: Potom 
ga je z-pálicov dobro namazao KAJ 1870, 129 
namàzati se -mážem se maziliti se: Gláva 
∫ze mi namá'ze BKM 1789, 7 namazajóuči ‑a ‑e 
mazajoč: naj molijo nad nyim namázajoucsi 
ga zoliom KŠ 1771, 753 namázani ‑a ‑o maziljen: 
na ∫tero je namázani ∫ztoga Sz. Dŭhá zoliom 
KŠ 1754, 102; i csini szmilenoszt namázanomi 
szvojemi TA 1848, 14; Jezus ∫ze imenŭje tŭdi za 
Kri∫ztu∫∫a tou je: Namázanoga KMK 1780, 12

naméjniti -im dov. nameniti, nameravati: 
Proszim ki namenijo naprêplácsati AI 1875, 
kaz. br. 8; Ár je Paveo namejno plavati mimo 
Efezu∫a KŠ 1771, 405; Boug je v∫ze dobro 
namejno KŠ 1754, 266; ka jasz szam dobro 
nameno vcsiniti AI 1875, kaz. br. 7; I pokouro 
vcsini, kak ∫zi namejnil KM 1783, 258; je pa 
Czaszar z-tém namejno szpokójiti KOJ 1848, 
97; csi tou, ∫tero ∫zmo namejnili, doprne∫zémo 
KŠ 1754, 39; za nász Vandale namejnili piszati 
KOJ 1833, V; kak da bi on na hüdo namejno 
KM 1796, 26 naménivši ‑a ‑e ki je namenil: 
Béla I. naménivsi lübav zaslü'siti KOJ 1848, 
19 naméjnjeni tudi naménjeni -a -o namenjen: 

znyega ∫zkrivno∫zti vŏ nazvejscsenyé na 
nyegovo ne∫zrec∫zo namejnyeno KŠ 1754, 54; 
kaže, ka je za mrzle kraje namenjen AI 1878, 
18; i csi je piovnica namênyena, szkopa sze 
KAJ 1870, 74

naméjnoti ‑em dov. nameniti, nameravati: Ino 
∫zam namejnola idti SIZ 1807, 30

naménba ‑e ž namen: steri sze je z sztrasnov 
mocsnov vojszkov na vogerszko zemlo ravnao 
z namenbov vszo Vogrijo szebi podlositi KOJ 
1914, 114

namenjávanje ‑a s namen, namera: Csloveka 
namenyávanye kak jáko je szlabo KAJ 1848, 242; 
Na glász Bocskajovoga namenyávanya je vsze 
KOJ 1848, 86; nepodpéraj nyemi namenyávanya 
TA 1848, 114; I zgubim namenyávanye BRM 
1823, 185; vsze szvoje namenyávanye odpise 
KOJ 1848, 101; ti szi sztálen v-namenyávanyi 
KAJ 1848, 21; steromi sze je nej vnou'salo 
priti z-táksim namenyávanyom KOJ 1848, 83; 
Sz-têm namenyávanyem ∫csém KAJ 1848, 395

namenjávati ‑am nedov. namenjati, namerjati: 
Tzélozni; namenyávati, czilati KOJ 1833, 178; 
Ka Torszki Czaszar namenyáva KOJ 1848, 73; 
namenyávali szo zlocsasztnoszt TA 1848, 16

námer ‑a m maščevanje: Bosszuság; námer KOJ 
1833, 153

namèriti se -mérim se dov. nameriti se, naleteti: 
Vetemedni; nameriti sze KOJ 1833, 182; ár sze 
lejko namerimo na vnogo manyákov KOJ 1845, 
42; Generál sze pri Trentséni na nyega nameri 
KOJ 1848, 104; ár sze tak na doszta 'zü'zevk i 
csrvôv namêri KAJ 1870, 151; V∫zigdár ∫ze je 
na lagoje Go∫zpoude namero KM 1790, 36; ali 
da ∫ze je namerilo, ka ∫zo rávno teda KM 1796, 
24; Tu szo sze na národe namerili KOJ 1848, 7; 
da bi ∫ze kak na kamen mej∫zta ne namerili 
KŠ 1771, 426; i bojécsi ∫ze naj ∫ze na pej∫zecsno 
me∫zto ne namejrijo KŠ 1771, 425; Ali namêrila 
sze je nebô'ze KAJ 1870, 43

namèsti prisl. takoj: Azonnal; nameszti KOJ 1833, 
151; da szo nameszti 68 velikásov dolivszekli 
KOJ 1848, 27; jas i nyé namesti esi prinesém BJ 
1886

namèstiti -im dov. namestiti, položiti: ete 
zaiméne oszêb pred vrêmena-recsjôv name-
sztiti AIN 1876, 48; Kralica vênec na mrtvo 
telo namesztila AIP 1876, br. 2, 1 namèščeni 
in namèstjeni -a -o 1. položen, postavljen: 
I zacsüla, ka rô'za na krilo mlado'zenca 
namesztsena AIP 1876, br. 2, 6 2. zastopan: 
ka po eti tri kotrig veliki, szrednyi i máli 
poszesztvari namesztjeni bodo AI 1875, br. 2, 3

námestni ‑a ‑o prid. namestniški, zastopniški: 

námestni 
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On je dosztakrát kak prôszti deras pri ednom 
námesztnom zemelszkom goszpôdi delao 
KAJ 1870, 55

námestnik tudi namestník -a m namestnik: Gda 
bi pa Gallion name∫ztnik bio KŠ 1771, 398; i je 
v-ti∫ztoj krajini Náme∫ztnik bio KM 1796, 127; 
Namesztnik Slavonie KOJ 1848, 41; ∫teroga ∫zi 
za tvojega na zemli Námesztnika posztavo KM 
1783, 118; Bankona za namesztnika je posztavo 
KOJ 1848, 34; du'zen je namesztnika posztaviti 
AIP 1876, br. 1, 3; Ki je bio zname∫ztnikom 
Pavlom KŠ 1771, 381; z-rimszkim Pápom 
Krisztusovim namesztnikom KOJ 1845, 71; i 
je∫zo name∫ztniczke KŠ 1771, 403; namesztniki 
zvönszki dugovány vküpprido AIP 1876, br. 6, 3; 
má szvoje namesztnike KOJ 1845, 24

namèstnistvo ‑a s namestništvo: vcsini 
nasztaviti Králeszko Namesztnisztvo KOJ 
1848, 107

namestǜvanje ‑a s nadomeščanje: Kákse 
namesztüvanye 'selejo substantivumi med 
szebom KOJ 1833, 120

namèstvani ‑a ‑o prid. nameščen, postavljen: 
On bi mogao kakti od krála namesztvani 
braniteo szkerb nosziti KOJ 1914, 114 

nameščávati ‑am nedov. nadomeščati, 
zastopati: je za poszlavcsa odebráni edno i to 
drugo krajino namesztsávo AIP 1876, br. 1, 5

nametàti -méčem dov. nametati: Ali zima 
namecse Po vszem nyé obrázi Bêle 'zamatne 
pokrôvce KAJ 1870, 63 nametàti se -méčem se 
najesti se: ki sze k-vecsérji hráne prevecs 
namecsejo KOJ 1845, 108

nametávanje ‑a s nametavanje: szlabêse 
splajüte etoga kamna na nametávanye cêszt 
nücajo KAJ 1870, 81

namílo prisl. milo: 'zenszka namilo jôkala AI 
1875, kaz. br. 7

naminéjnje ‑a s namen, namera: Nyih skodliva 
naminejnya, Nej je na vernepuszto BKM 1789, 
16 

naminjávanje ‑a s namen, namera: Moucs i 
namninyávanye na dobro czilou odevzéto 
KŠ 1754, 124; Naj odvrné Hŭdo naminyávanye 
KŠ 1754, 246; Dáj nám moucs na v∫ze dobro 
naminyávanye BKM 1789, 147; Tej pa szvoje 
naminyávanye nam na znánye dávajo KOJ 
1845, 83; moremo prikapcsiti na∫∫e nakányanye 
∫z Popo∫zkim naminyávanyom KMK 1780, 53; 
ra∫zodjávecz je mi∫zeo i naminyávanyov 
∫zrczá KŠ 1771, 677 

naminjávati ‑am nedov. namenjati, nameravati: 
ali kák∫e vrejmen naminyáva KŠ 1771, 704; I 
znás, ka naminyávajo BKM 1789, 397; C∫i bodo 

naminyávali, Nám skouditi BKM 1789, 390; kak 
vnogokrát ∫zo naminyávali zmenkanye ∫z. 
pi∫zma kázati KŠ 1771, A2b

namočávati ‑am nedov. namakati: Szüho zemlo 
z-ro∫zov namocsáva BRM 1823, 124

namočìti -mòčim dov. namočiti: Vizesiteni; 
namocsiti KOJ 1833, 183; nosicz v krávne 
mozole namocsiti KOJ 1845, 118; Pero szi 
v-ténto namocsim KAJ 1870, 7; posli Lázara, 
naj namocsi konecz pr∫zta KŠ 1771, 226 namočìti 
se -mòčim se namočiti se: I 'znyimi ∫ze vnocsi, 
Po∫ztela namocsi BKM 1789, 333 namòčivši ‑a ‑e 
ko je namočil: I namocsivsi falácsecz dáo 
ga je Judás Iskariote∫i KŠ 1771, 312 namòčeni 
‑a ‑o namočen: komi ja∫z te namocseni 
falácsecz dám KŠ 1771, 312; I oblecseni vu 
krv namocsenim gvantom KŠ 1771, 801; pren. 
kai∫zmo vu v∫ze greihe namoc∫eni TF 1715, 36 

namolìti se -mòlim se dov. naprositi se: Pápa 
sze je dáo namoliti KOJ 1845, 57; Milosztiven 
czaszar sze je püszto namoliti KOJ 1914, 141

na nágli prisl. nanaglo: moreio na nágli kszra-
moti posztánoti ABC 1725, A8a; ka na nágli, liki 
tát pride KŠ 1754, 113; ka na nágli liki tat pride 
KŠ 1754, 113; I na nágli ∫ze okouli zglednov∫i 
nej ∫zo vecs nikoga vidli KŠ 1771, 129; Tam 
na nágli od zgora pride doli BKM 1789, 120; je 
na nagli vc∫inyeno z-Nebé∫z sumlejnye KM 
1796, 117; Neg’ na nágli ti odnásas vu ocsnom 
megnyeni SŠ 1796, 127; i zakaj jo pela tak na 
nágli SIZ 1807, 41

nanašajóuči ‑a ‑e prid. oziralen: jeszo nanása-
joucsi [pronomeni] KOJ 1833, 35; Vecsféle .. 3. 
nanásajôcsi zaiméni AIN 1876, 33 

nànč prisl. niti: Nyiva recsi nancs ∫zo vŏrvanya 
nejvrejdne SIZ 1807, 49; szo Velikási nej nancs 
piszati znali KOJ 1848, 68; Nanč pod drejvom 
ležéčega sáda se je nej tekno BJ 1886, 28

nanizávanje ‑a s priklanjanje: Na kaj 
nanizávanye KOJ 1833, 131; szam dale szvoje 
nanizávanye AI 1875, br. 2, 7 

nanizávati se -am se nedov. priklanjati se: 
nanizávo sze naprê, nazáj AI 1875, br. 2, 7; 
∫znopje kak da bi ∫ze nanizávalo mojim 
∫znopom KM 1796, 24; Na Bo'ze imé ∫zo ∫ze pa 
nej ∫zamo vu ∫ztárom zakoni nanizávali KŠ 
1754, 149

nanizávek ‑vka m priklon: Teda z-ednim nôvim 
nanizávkom zdaj'ze sztôpi AI 1875, br. 2, 7

nanízen -zna -o prid. ponižen, vdan: Nego Bogi 
je nanizen BRM 1823, 274; I takáj Bogi nanizen 
KAJ 1848, 174 

naníziti -im dov. prikloniti: Glavou, nogou 
mi nanizmo BKM 1789, 24 naníziti se -im se 

námestnik
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prikloniti se: ponizno ∫ze pred tebom nanizim 
KM 1783, 27; nanizim sze vu tvojoj Czérkvi TA 
1848, 5; Koga ∫ze velikoj zmosno∫zti nanizi 
BKM 1789, 5; Dávid ∫ze je globoko nanizo KM 
1796, 59

nanosìti -nòsim dov. nanositi: csi mravlé vleti 
visziki mravlinyek nanoszijo AI 1875, br. 2, 8; i 
ka szi je [lisica] v-lüknyo nanoszila KAJ 1870, 
57

naočálka ‑e ž naočarka: Naočálka domá je v 
zhodnoj Indiji AI 1878, 29

naprok prisl. za večno, za vselej: ino Erdélijo 
z-vogerszkim králesztvom na örok podrú'siti 
KOJ 1848, 13

naóskopi prisl. skopo, pičlo: kâ bi cseresz zime 
naôszkopi meo polagati KAJ 1870, 122 

naóupačnost -i ž nerodnost: naj sze vecskrát 
tákse naoupacsnoszti neprigodijo KOJ 1848, 
116

naóupak prisl. narobe: nyegove naj bougse ricsi 
i csinejnye na oupak preobrácsamo KŠ 1754, 
56

naoupakvràčanje ‑a s zloraba: Luther zacsne 
prouti naoupakvracsanyi odpüsztkov predgati 
KOJ 1845, 55

napájanje ‑a s napajanje: Jünci so jo brezi 
kerme, napajanya pripelali KOJ 1914, 109 

napájati ‑am nedov. napajati: v-zimi krave 
z-mlácsnov vodov trbe napájati AIP 1876, br. 2, 
8; ali o∫zla od já∫zeo i pela ga napájat KŠ 1771, 
216; napuni jo zje∫ziom i napájao ga je KŠ 1771, 
96; Zmlejkom ∫zam va∫z napájao KŠ 1771, 494; 
pren. ágnecza, ki ná∫z napája 'zivov vodouv 
KŠ 1771, 762; práva pitvina, Ktera 'zédne dŭs∫e 
napája BKM 1789, 80; Sz. Kri∫ztusa tejlom me 
hráni, I zkrvjom napájaj BKM 1789, 376; tou je 
prázno∫zti ∫zvoje napájalo v∫ze národe KŠ 1771, 
791 napájani ‑a ‑o napajan: Jezus z-csemérom, 
i z-jesziom napájani KM 1783, 73; je z-je∫ziom 
napájani KM 1796, 109; zcsemérom, on je 
napájeni BKM 1789, 76

napàmet prisl. na pamet: zLutherove nouve 
biblie napámet cejle vrszte slabrajoucs KOJ 
1845, 63; ali že je vsakojačke molitve napamet 
znála BJ 1886, 4 

napàmetjemánje ‑a s spoznanje, pripomba: 
Kákse obcsinszko napametjemánye jeszte na 
vsze ete ládavne prilo'ske gledoucs KOJ 1833, 
45 

napàmetvzéti -vzémem dov. opaziti, spoznati: 
Észrevenni; opaziti, napametvzéti KOJ 1833, 
155

napelàti -pèlam dov. 1. napeljati, navadno s 
prepričevanjem povzročiti pri kom psihično 

pripravljenost, da kaj stori: zogibanyem 
onih, ∫tera bi ná∫z náto mogla napelati KŠ 
1754, 63; Bo'ze vole modro∫zt: Ona te napela 
Na to 'zitka verno∫zt BRM 1823, 164; hábajmo 
∫ze pa nevoscenou∫zti, i csemérov, ∫teri na 
tak ∫ztrasno hüdoubo napelajo csloveka KM 
1796, 9; ár ga je lübav na tou napelala KM 1796, 
67; Zná∫∫anye je nyega na to napelalo KM 
1796, 63; Táksa mála dela szo jo ne napelale 
AIP 1876, br. 10, 5 2. povzročiti: ∫zo ∫zvojim 
mr∫zkim '∫ivlejnyem potop napelali na ve∫z 
cslovecsán∫zki národ KM 1796, 10 napèlani 
‑a ‑o napeljan, nagovorjen: Srbi szo na bój 
napelani i krédi bili AIP 1876, br. 8, 2

napelávanje ‑a s 1. napeljevanje, nagovarjanje: 
Napelávanye KMS 1780, A3; ka ∫zi nyegovoga na 
dobro napelávanya nej na∫zledüvao KM 1783, 
205; Edno minuto je napelávanye poszlühsala 
AIP 1876, br. 10, 6 2. uvod v knjigo: Napelávanye 
KMK 1780, A2 (3); Napelávanye KOJ 1833, 1 

napelávati ‑am nedov. napeljevati, voditi: na 
teliko proszimo, na keliko vu vekivecsno 
blá'sensztvo napeláva KM 1783, 18; Vsaka 
stvár nas napeláva več i več znati AI 1878, 3 
napelávati se -am se napeljevati se, voditi se: 
Na pravicze pot ∫ze napeláva BRM 1823, 102 
napelavajóuči ‑a ‑e napeljujoč, vodeč: Ka ∫ze 
na grejh napelávajoucse prilike bode ogibao 
KMK 1780, 75; i na grejh napelávajoucsi prilik 
bodem ∫ze ogibao KMK 1780, 79

napelávec -vca m pobudnik: Matyas I. 
napelávce vköpzapriszéganya poftissa KOJ 
1848, 65 

naphàti -pšém dov. naphati, napolniti: Niki 
pipo napséjo KOJ 1845, 104; naphala ∫zta ∫zi 
'saloudecz KM 1790, 26 naphàti se -pšém se 
najesti se: naj ∫ze v∫záki do grla na∫züne, na 
beteg napsé KM 1790, 78 napháni ‑a ‑o naphan, 
napolnjen: Tömött; napháni -a -o KOJ 1833, 
176; do téo z-lédom naphano AIP 1876, br. 2, 7; 
domou odneszti, nej pa tüdi napháne 'sepe 
KOJ 1845, 37

napíčeni ‑a ‑o prid. koničast: Zeléni konjič .. ár 
je napičena gláva spodobna malo konjskoj AI 
1878, 35 

napìhani ‑a ‑o prid. nahujskan: Bethlen száblo 
opászao od Törkov napihani, i pomágani KOJ 
1848, 92

napíhnjenost -i ž ošabnost, domišljavost: na-
volivsi sze törszkoga Czaszara napihnje-
noszti KOJ 1848, 86

napíhnoti ‑em dov. napihniti, povzročiti 
ošabnost, domišljavost: nedaj mi nigdar 
z-gizdosztjov Napihnoti szrdcza mojga KAJ 

napíhnoti 
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1848, 173 napíhnjeni ‑a ‑o ošaben, domišljav: 
Té je napihnyeni i nikaj nezna KŠ 1771, 642; 
Napihnyeni Rákóczi uprav záto sze neboji 
Krála KOJ 1848, 103; Ár napihnyene márno∫zti 
ricsi gucsécsi vábijo na po'zelejnye tejla KŠ 
1771, 721 napíhnjena -ih sam. ošabne stvari: i 
vŭ∫zta nyihova gucsijo napihnyena KŠ 1771, 
759; z vüsztami napihnyena gucsijo TA 1848

napìknjeni ‑a ‑o prid., v zvezi napiknjena šiba 
podpičje: govorejnya tále razlocsávajoucsa 
znaménya .. Eta naszledüvajoucsa: Siba (, ); 
napiknyena siba (;) KOJ 1833, 9; napiknyena 
siba (;) AIN 1876, 8

napìnjati se -am se nedov. prizadevati se: Ona 
sze je toti nej v tom poszli veliko napihnyala 
kak lutherankinya KOJ 1914, 136

napinjávanje ‑a s prizadevanje: Vszákoga 
Národa kakti obcsinszkoga Tiváristva 
napinyávanye, i konecz v-tom sztoji KOJ 1833, 
IX 

napísati -píšem dov. napisati: Moj'zes je 
dopŭ∫zto li∫zt razlocsnyá napi∫zati KŠ 1771, 
133; li∫zti, ∫teroga je korintus vara∫ánczom 
napi∫zau TF 1715, 3; Napi∫zao je pa i titulus 
Pilátus KŠ 1771, 329; ka je na táblo pred nyé 
napisao BJ 1886, 3 napísani ‑a ‑o napisan: 
Bio je pa napi∫zek napi∫zani obr nyega 
KŠ 1771, 252; imajoucsi imé napi∫zano KŠ 
1771, 801; szta lutherove povedke taki 
odgovorila v-napiszanih knigaj KOJ 1845, 56; 
pren. ka bi napiszani prouti nám du'sni liszt na 
kri'snom drejvi doli zbriszao KM 1783, 104 

napísek -ska m naslov: Napí∫zek i poklon KŠ 
1771, 488; napi∫zek Nem∫ki ali Vogr∫zki ká'ze 
BKM 1789, 5; ki ∫ztoji znapí∫zka i poklona KŠ 
1771, 716; koga má kejp i napí∫zek KŠ 1771, 239; 
szvoje zásztave z-etim napiszkom notriposle 
KOJ 1848, 101; liki sze to 'z-nyi napiszkov 
zlehka previditi dá KAJ 1848, IV

nàpitek -tka m napitek: gder k-napitki vküp 
szeszti KOJ 1845, 73; zastelo sze je nyemi na 
eden napitek v-krcsmo szkocsiti KOJ 1845, 50; 
pren. ti bode napitek ∫ztrasna ∫zrditoszt Bo'sa 
KM 1783, 211; me napoji Ztejm dühovnim 
napitkom BKM 1789, 161

napìti se -pijém se dov. napiti se: Rô'zica sze 
napijé KAJ 1870, 20; pren. 'Zive vodé dáj nam 
∫ze napiti BKM 1789, 177; naj ∫ze tvoje miloscse, 
i vrejdnoszti 'sive vodé napijém KM 1783, 126

naplòditi -im dov. naploditi: Tü travín 
hüdo plemen Zidti, i naploditi KAJ 
1848, 324; nyegovoga národa ino 'slájhte 
zednov vejkov je naplodo SIZ 1807, 4 
naplòditi se -im se naploditi se: Pride leto, 

naplodijo Sze mühé KAJ 1870, 90; Gda bi ∫ze '∫e 
naplodili KM 1796, 14; Záto ∫ze ji je naplodilo 
tak vnogo KŠ 1771, 691; na szadovenom drevji 
szo sze gôszance naplodile KAJ 1870, 113

naplodjávati ‑am nedov. ploditi: Ti naplodjávas 
potrêbno 'zivino BRM 1823, 433

nàpnjeni ‑a ‑o prid. napet: Mocsna Oblüba je 
napnyena, práva vola csloveka KMK 1780, 74; 
Krava je pa viszila za hi'zom prepászana 
znapnyenom vajátjom AIP 1876, br. 8, 6

napó prisl. napol: Napô mrtva na tle le'zi KAJ 
1870, 17

napobóugšati ‑am dov. izboljšati: Épitni; 
czimprati, zidati, napobougsati KOJ 1833, 155

napògnoti ‑em dov. pospešiti: Karol VI. 
napogno je tr'stvo i poszlovanoszt KOJ 1848, 
106

napojìti -ím dov. napojiti: 'sivino zavuroucseno 
napojiti, je krouto pogibelno KOJ 1845, 51; z 
potokom nászladnoszti tvoji je napojis TA 
1848, 28; csi je 'zéden, napóji ga KŠ 1771, 477; gda 
∫zmo te vidili 'zédnoga ino ∫zmo te napojíli 
KŠ 1771, 86; i napojili ∫zte me KŠ 1771, 86; pren. 
Dvakrat me napoji v∫zak dén zadovolno BKM 
1789, 161; napój mojo volo vszakojacskom 
dobroutom KM 1783, 122; ka ∫zi ti mené zetov 
drágov jej∫ztvinov tvojega ∫z. tejla napójo KŠ 
1754, 237 napojìti se -im se napiti se alkoholne 
pijače: i gda ∫zo ∫ze napójili KŠ 1771, 269; i gda 
∫zo ∫ze napójili SIZ 1807, 26; pren. da ∫ze moja 
dusa nahráni i napoji KŠ 1754, 236 napòjeni ‑a ‑o 
napojen: vüszta z-jesziom napojena KM 1783, 
64; Zbritkim c∫emérom zje∫zihom napojen 
BKM 1789, 77; pren. i v∫zi ∫zmo vu eden Dŭh 
napojeni KŠ 1771, 514 

napókani ‑a ‑o prid. nabit: Sojo i zprotja 
spletene, zblata ali zemlé napokane stené BJ 
1886, 6 

napokònci prisl. 1. končno, na koncu: I 
napokonczi kabi∫zi mi bátrivili TF 1715, 41; i 
zrnye Napokonczi dober ∫zád dáva SŠ 1796, 21 
2. pokonci: Z-vühmi na pokonczi, Poszlüsam 
glász ve∫zéli BKM 1789, 7

napostàviti -im dov. postaviti, določiti: je 
glaszovitnoga püscsenika kak varivácsa 
naposztaviti vcsino KOJ 1914, 152

napóti prisl. napoti: nê szo mogli prbivati i 
poetom szamo napôti bili AI 1875, kaz. br. 3

napóutiti -im dov. napotiti: i napouto ga je 
telikájse k-nyegovomi ∫ztáni KM 1796, 125 
napóutiti se tudi napótiti se -im se napotiti se: 
Zdáj sze Albert nad Törka napouti KOJ 1848, 
54; Na vekivecsno pout zdaj ∫zam ∫ze napouto 
SŠ 1796, 77; ka ∫ze je v-Jeru'sálem napoutila KM 

napìknjeni
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1796, 66; eden goszpod, ki sze je vu szoszedno 
vész napôto KAJ 1870, 135; Edenkrát pükso 
pod pláscs szkrio i sze napôto AI 1875, kaz. br. 
7; Gda bi ∫ze pa nyidva domou napoutila KM 
1796, 92

napóutni ‑a ‑o prid. ki je na poti: Po premáganyi 
napoutnih národov szo sze priválili KOJ 1848, 
5

naprášeni ‑a ‑o prid. naprašen: ár je eden Jezik 
z-vszakeféle oklom napráseni KOJ 1833, IX 

náprava ‑e ž delo, stvaritev: ka ∫zem ja∫z 
náprava rouk tvoji KŠ 1754, 242; Jeli veli náprava 
napravlácsi, zakaj ∫zi me tak napravo KŠ 1771, 
468; pouleg lasztivnoszti náprave rodbinszkih 
glasznikov KOJ 1833, 20; ∫tera prepovidáva 
Kejpov nápravo KMK 1780, 38; Glédam tvoji 
rouk nápravo náj vékso BKM 1789, b; nego 
moremo szoszidovo naprávo nücati AIP 1876, 
br. 2, 3; Szvov nápravov te ∫zlü'zijo BKM 1789, 
184; Náprave poszvetsenya KAJ 1848, VI

napravìtel ‑a tudi napravìteo -ela m stvarnik: 
napraviteo je Boug KŠ 1771, 691; v∫záke ∫ztvári 
moudri napravitel BKM 1789, 155; Ti szvêta 
napravitela BRM 1823, 118

napràviti -právim dov. 1. napraviti, omogočiti 
nastanek česa: Znicse∫za kaj napraviti KŠ 
1754, 93; ino tákse sztrasno meszarejnye 
naprávi med nyimi KOJ 1848, 9; ka ∫zi me, liki 
ilojczo napravo KŠ 1754, 90; tejlo moje, ∫tero 
∫zi z-zemlé napravo KM 1783, 5; on ga je zedne 
grŭde napravo SM 1747, 3; ∫zi je Augu∫ztus 
veliko bradou napravo KM 1790, 20 2. postaviti, 
zgraditi: ka ∫zmo ti mogli czérkev napraviti 
KŠ 1771, 852; szi naprávijo csüdno meszto 
Benetke KOJ 1848, 4; i napravmo tri ∫atore KŠ 
1771, 199 3. pripraviti: ki naprávi pout tvojo 
pred tebom KŠ 1771, 103; i ∫ztanyé ∫zi pri nyem 
naprávimo KŠ 1771, 315; Napravili ∫zo nyemi 
záto tam vecsérjo KŠ 1771, 306 4. ustvariti: i 
naprávijo ∫zi z∫zvoje moucsi mislejnye KŠ 1771, 
443; Boug je ete ∫zvejt napravo KŠ 1754, 93; je 
Mo'zes pe∫zen napravo BKM 1789, 5b; Napravi 
me po etom nouvo ∫ztvorjenyé KŠ 1754, 236; 
napravi nám Bogé KŠ 1771, 362 5. spremeniti: 
Eden drŭgoga na tŭhoga Bogá naprávi KŠ 
1754, 11; vi ∫zte jo pa napravili na razbojnikov 
jamo KŠ 1771, 68 6. sestaviti, narediti: One 
razlocsne féle recsi, z-sterimi sze naprávi 
gucs KOJ 1833, 12 naprávleni ‑a ‑o napravljen, 
narejen: Nej je zli∫zá, ali ∫zkamna naprávlena 
Bo'za hi'za KŠ 1754, 129; Vecsérja pa, ár je 
vecsér.. naprávleno KŠ 1754, 200; csloveki, naj 
ob∫zlejdnyim naprávlenomi KŠ 1754, 94; dáo 
je z-zemlé naprávleno po∫zoudo KM 1796, 48; 

v-Testamentomi naprávlenom KOJ 1848, 53; Tê 
kosi szo tak naprávleni AI 1875, kaz. br. 8; i v∫ze 
∫ztvorjene, i naprávlene ∫ztvári KŠ 1754, 10; 
od pri nyej zbruncza naprávleni ∫ztebrov KŠ 
1771, 601; i zkaménya naprávlene Bogé dic∫ili 
KM 1796, 80; Ali te náj vi∫esnyi vu zrokámi 
naprávleni czérkváj ne prebiva KŠ 1771, 362; 
pren. ka v-preminocsih letah naprávleni dug 
tak országa te'zijo AI 1875, kaz. br. 2; vekivecsni 
plamén ie vám naprávlen vekke SM 1747, 
84; mámo, hi'zo brezi rouk naprávleno KŠ 
1771, 536; Nebé∫za ∫zo po rec∫i Go∫zpodnovoi 
naprávlena SM 1747, 3; Zricsjouv Go∫zpodnovov 
∫zo nebé∫za naprávlena KŠ 1754, 93; kaj ∫zo 
vekivecsno∫zti z-Bo'zov ricsjouv naprávlene 
tak KŠ 1771, 690

napravláč ‑a m izdelovalec: Jeli veli náprava 
napravlácsi KŠ 1771, 468 

naprávlanje ‑a s 1. napravljanje, izdelovanje: 
Naprávlanye pive AIP 1876, br. 5, 8 2. tvorba: 
Na nyihovo naprávlanye gledoucs KOJ 
1833, 35; Ka sze zgodi z-nisterov recsjov pri 
naprávlanyi vno'zinszkoga-racsuna AIN 1876, 
13 3. priprava, sklepanje: nieden nebode sze 
dáo na mira naprávlanye pripráviti KOJ 1848, 
12; ka szo vu naprávlanyi mira z-Törkom nej 
tálniczke bili KOJ 1848, 100

naprávlati ‑am nedov. 1. delati, omogočati 
nastanek česa: Csi bode ∫to ∫teu kejpe naprávlati 
KŠ 1754, 12; ovo v∫za nouva naprávlam KŠ 1771, 
805; Ti naprávlas pred menom eden ∫ztol ABC 
1725, A8b; gda naprávlas obid, ali vecsérjo KŠ 
1771, 219; Szto pred menov ti naprávlas BKM 
1789, 163; Pokrouvcze ∫zi naprávla KŠ 1771, 817; 
fticze nebe∫zke ∫zi gnejzda naprávlajo KŠ 1771, 
44; ne naprávlaj ∫zi zrejzani kejpov KMK 1780, 
34; ∫zrebrnár, je naprávlao ∫zrebrne czérkvi 
Diáni KŠ 1771, 402; za volo lejpe czérkvi, ∫tero 
je czejla Á'zia 200. lejt naprávlala KŠ 1771, 571 
2. postavljati, graditi: Szlovenje szo sze nej 
prenáglili cerkve za szebé naprávlati KOJ 1914, 
102 3. pripravljati: ki je mogao pred Me∫∫iá∫om 
pout naprávlati KŠ 1771, 2 (B2a); Herodes 
voj∫zko naprávla BKM 1789, 54; ino csloveki 
do∫zta-féle pogibelno∫zt naprávla SIZ 1807, 9; 
kmet gosztsenyá pogousztoma nenaprávla 
KOJ 1845, 33; naprávlajte pout Go∫zpodnovo 
KŠ 1771, 9 4. spreminjati: ne naprávlajte hi'zo 
Ocsé mojega na odávanya hi'zo KŠ 1771, 269 
5. uvajati, uresničevati: 'Siga je hasznovitne 
pravice naprávlao KOJ 1848, 52 naprávlati se ‑am 
se 1. postavljati se, graditi se: Ár v∫záka hi'za 
∫ze od nikoga naprávla KŠ 1771, 675; gda ∫ze 
je naprávlala bárka KŠ 1771, 710 2. delati se, 

naprávlati 
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kazati se: Csi .. ino ∫ze lejpi naprávlamo KŠ 
1754, 43; V∫záki, ki ∫zebé Kralá naprávla KŠ 
1771, 329

napravlénje ‑a s delo, stvaritev: Nyegova dela 
∫zo velika Vu v∫zega napravlênyi BRM 1823, 
119 

naprávnica ‑e ž tovarna: Vu Becsi edna 
naprávnica szvêcs do téo pogorela AIP 1876, 
br. 2, 7; ka bi potrebno bilô edno naprávnico 
goriposztaviti AI 1875, br. 1, 1; Ország ima 
vnogo vrêdnoszti, kak naprávnice AI 1875, br. 
2, 2 

napré in napréj prisl. 1. spredaj, prej: preminou-
c∫ega naprej imenŭvanoga Kŭzmics Stevana 
pe∫zmi BKM 1789, 3b; Jázbec .. na teli naprej 
je pa čaren AI 1878, 10 2. izraža usmerjenost 
v prihodnost: Vido szam pri tom deli naprej 
vnouge loczné prouti meni natégnyene KOJ 
1833, V; Ona pa naprej navcsena od materé 
∫zvoje KŠ 1771, 47; ∫tero ∫zte naprej csuli KŠ 1771, 
603; Ovo, naprej ∫zam vam povedao KŠ 1771, 
12a; Na naprej one noucsi na te∫cse bodemo 
KMK 1780, 65; nyegovo ∫zrecso liki ∫zvojo 
naprej pomága SIZ 1807, 7 3. izraža gibanje ali 
smer pred drugim: je potrejbno bilou ták∫emi 
csloveki naprej ∫ztoupiti KŠ 1771, A7a; dejmo 
példo, naprej idti KM 1790, 82; V'zitki naprej 
idemo BKM 1789, 48; I, ki∫zo naprej sli KŠ 1771, 
233; Na prej' ∫ze knige prne∫zou SŠ 1796, 47

napréčti -prežém dov. napreči: Hlápec 'ze 
naprégo konye AIN 1876, 44 naprèženi ‑a ‑o 
vprežen: szo segavi konyi napre'zeni bili KAJ 
1870, 117; Gda je v kôla napreženi AI 1878, 15

naprédàti -dám dov. postaviti naprej: Prirêcsje 
okolsztojnoszti naprêdá AIN 1876, 63 naprédáni 
‑a ‑o predlagan, predložen: je navküpnom 
tanácsivanyi naprêdáno, ka AIP 1876, br. 6, 2; 
tak sze more zgoditi, kak vise naprêdáno 
AI 1875, kaz. br. 3; stero vu korenasztoj recsi 
naprêdánoga dugoványa vöpovejo AIN 1876, 
71 

naprèdeni ‑a ‑o prid. napreden, povzročen: Ete 
napredene pogibelne zvijácsine tecsáj je tak 
naméno zabörati KOJ 1848, 66 

napredǜvanje ‑a s napredovanje, napredek: 
sto bi za vase napredüvanye znanoszti vam 
potrêbno sürkêso pôt goriôdpro AIN 1876, br. 
6, 1

naprégléden -dna -o prid. previden: Elörelátó, 
napregléden -a -o AIN 1876, 25 

napréhiténje ‑a s napredovanje, napredek: 
poznavsi naprêhitenye cslovecsansztva AIP 
1876, br. 5, 8

napréidénje ‑a in napréj idéjnje ~ -a s 

napredovanje, napredek: Vu ∫zkrbi i v-deli 
daj naprêidênye BRM 1823, 126; Molitev za 
pomocs bo'zo i naprêidênye TA 1848, 69; naj 
tvoje naprej idejnye ocsive∫zno bode vu 
v∫zem KŠ 1771, 639; zapelávczi naprej idejnye 
bodo meli zhŭdoga KŠ 1771, 650; bli'znyemi 
na naprej idejnye verno hodimo KŠ 1771, 843; 
preporácsam i ∫zrecsno naprej idejnye KM 
1783, 68; Dáj naprej idejnye v∫zrecsi BKM 1789, 
170; naj ∫ze radüjemo nad ∫zrecsnim naprej 
idejnyom na∫∫ega bli'∫nyega KM 1796, 67

napréj dàti ~ dám dov. 1. sporočiti, povedati: 
Ka je potrejbno vu znányi Jezika naprejdati 
od Nomenov KOJ 1833, 15; Mó'se'sa prvi táo, 
Obilno naprej-dá SIZ 1807, 34; Ino tak ∫zem 
vu 1.) naprej dáo tiszto Právdo KŠ 1754, 5b; 
Obadvá sta zdaj med jočom naprejdalá svoje 
tožbe BJ 1886, 13 2. predati, izročiti: Liki ∫zo 
nám naprej dáli, ki ∫zo od zacsétke ∫zvojimi 
ocsmi vidili té rejcsi KŠ 1771, 161; Ali ∫to nyemi 
je kaj naprej dáo, naj ∫ze nyemi nazáj plácsa 
KŠ 1771, 474; kaj bi nam ono O∫zobo naprej-dáli, 
za ∫tero ∫ze trüdimo SIZ 1807, 29

napréjdávanje ‑a s sporočanje: Po stenyej 
razmimo rejcsih i gucsa naprejdávanye KOJ 
1833, 7

napréjdávati ‑am nedov. sporočati: i eto nám 
naprej dáva, ka ∫zo Apo∫ztolje delali KŠ 1771, 
337; Pravicsno∫zti návuk naprej dáva KŠ 1771, 
558 napréjdávati se -am se sporočati se: znánye 
∫ze naprej dáva KMK 1780, A2 (3); Verbuma 
vugibanye sze vu dvoujoj formi naprejdáva 
KOJ 1833, 56

napréjdek -dka m napredek: Ali boj z-Törkom 
bougsi naprejdek má KOJ 1848, 114

napréj djáti ~ dènem dov. predložiti: Fe∫ztus je 
naprej djáo králi Pavlovo dugoványe KŠ 1771, 
419

napréj dójti ~ dójdem dov. priti, pojaviti se: I 
temna noucs naprej dojde BKM 1789, 140

naprejdǜvati ‑ǜjem nedov. napredovati: Tej szo 
[mésniki] tüdi v szvojem apostolszkom deli 
tak naprejdüvali, da KOJ 1914, 99

napréj hodìti ~ hòdim nedov. hoditi pred kom: 
Ár bos naprej hodo pred liczom Go∫zpodna 
KŠ 1771, 166 napréj hodéči ~ ‑a ~ ‑e 1. ki hodi 
naprej: nikeliko rejcsi .. kako nájmre 
pred-naprej-hodécsega csloveka SIZ 1807, 
17 2. predhoden: Pervi tauje Predgovor, ali 
ta naprei hodéc∫a reics TF 1715, 26; Ta naprei 
hodécsa dugovanya, kák∫a je∫zo, a) Ta ∫zmert 
SM 1747, 37 

napréj ìti ~ ìdem nedov. hoditi naprej, 
napredovati: Csi na sztezi etoj Szrdcno znam 

napravlénje
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napreidti KAJ 1848, 238; 'zena naprej ide KŠ 
1771, 195; Törci vszáki dén dale napreido AI 
1875, kaz. br. 3; I on bode naprej ∫ou pred nyim 
vu Dŭhi KŠ 1771, 162 napréj idóuči ~ ‑a ~ ‑e 
naprej gredoč: To lŭztvo pa naprej idoucse je 
kricsalo KŠ 1771, 68

napréj písani ~ ‑a ~ ‑o prid. predpisan: Ár ∫tera 
∫zo naprej pi∫zana, na na∫e vcsenyé ∫zo pi∫zana 
KŠ 1771, 481

napréj pomágati ~ ‑am nedov. pospeševati: 
naj on ∫zrecso nyéno naprej pomága SIZ 
1807, 9; obcsinszko Dobro, i blá'sensztvo 
naprejpomágamo KOJ 1833, X

napréj postàviti ~ -im dov. 1. predse postaviti: 
ná∫z po Jezu∫i zbidi i zvami vrét naprej 
po∫ztávi KŠ 1771, 535 2. narediti: naj naprej 
po∫ztávimo v∫zákoga csloveka popolnoga KŠ 
1771, 605 3. na voljo dati: i naprej bi mi po∫ztavo 
vecs, liki dvnáj∫zet legio angyelov KŠ 1771, 90 
4. pokazati, omeniti: Drüga nyihova csüda 
indri naprej po∫ztávimo KM 1796, 119

napréj postávlati ~ ‑am tudi napréjpostávlati 
‑am nedov. prikazovati: Eta csi bos naprej 
po∫ztávlao bratom KŠ 1771, 639; z-sterimi 
nájmre nasso volo naprejposztávlamo 
KOJ 1833, 142 napréj postavlajóuči ~ ‑a ~ ‑e 
tudi napréjpostavlajóuči ‑a ‑e prikazujoč: 
zacsnejo hasznovitoszt jákoszti v-náj lepsem 
obrázi naprejposztávlajoucs preporácsati KOJ 
1845, 13; naprej po∫ztávlajoucsi, ka je Kri∫ztu∫i 
potrejbno bilou trpeti KŠ 1771, 394 napréj 
postávleni ~ ‑a ~ ‑o postavljen: nego je eden 
járecz naprej po∫ztávleni KM 1796, 18

napréjpotégnoti ‑em dov. pospešiti: Jožek 
je naprejpotégno svoje pisanye BJ 1886, 5 
napréjpotégnoti se -em se omeniti se, pokazati 
se: Tam ∫ze tákse delo potégne naprej, Stero 
∫zi ti Eti dr'zo li za ∫zmej BKM 1789, 439

napréj povèdati ~ povéjm dov. napovedati, 
prerokovati: potrejbno ∫ze je bilou ∫zpuniti 
etomi pi∫zmi, ∫tero je naprej povedao ∫zvéti 
Dŭjh KŠ 1771, 342 napréj povéjdani ~ ‑a ~ ‑o 
napovedan prerokovan: Naj ∫ze ∫zpomenéte 
zrejcsi, ∫tere ∫zo naprej povejdane od ∫zvéti 
prorokov KŠ 1771, 721 

napréj prèdgani ~ ‑a ~ ‑o prid. napovedan, 
oznanjevan: I posle vám toga naprej 
predganoga Jezu∫a Kri∫ztu∫a KŠ 1771, 349 

napréjprihájati ‑am nedov. pojavljati se, 
nastopati: V-kolko szpadájaj naprej prihájajo 
tadavni nomeni KOJ 1833, 39 napréjprihajajóuči ‑a 
‑e pojavljajoč se, nastopajoč: napreprihájajô-
csemi nüci vözracsúnati AI 1875, br. 2, 3; Tou, ka 
vu govorejnyi naprejprihájajoucse recsi med 

szebom szo tak vküpzvézane KOJ 1833, 114; 
naprêprihájajôcsi dosztavek sze podrügacsiti 
more AIN 1876, 49 

napréj prinášanje ~ ‑a s omenjanje, omemba: po 
∫zvoje Apo∫ztol∫zke csé∫zti naprej priná∫anyi 
moli za nyé KŠ 1771, 573; ogibajoucsi ∫ze naprej 
priná∫anya krivicsno imenŭvanoga znánya 
KŠ 1771, 643; nej trbej vucsenikov mantrati 
z-naprejprinásanyom vnougih vövzétjov KOJ 
1833, 45 

napréj prinášati ~ ‑am nedov. 1. omenjati: gde 
z∫ztároga zákkna kaj naprej priná∫a KŠ 1771, 
2 (B1b); Ár csi gli ∫ze li Petrovo i Pavlovo 
delo naprej priná∫a KŠ 1771, 337 2. delati, 
početi: Dober cslovik zdobroga kincsa ∫zrczá 
∫zvojega dobro priná∫a naprej KŠ 1771, 186 
napréjprinašajóuči ‑a ‑e omenjajoč: Zoltána 
da szvojo sztaroszt naprejprinásajoucs 
Vojvodsztvo szvojemi szini prejk dá KOJ 1848 
napréj prinášavši ~ ‑a ~ ‑e omenjajoč, očitajoč: 
vnouge i 'zmetne bine naprej priná∫av∫i prouti 
Pavli KŠ 1771, 419

napréj prinèsti ~ -nesém dov. 1. prinesti: 
naprej je prine∫zao glávo nyegovo KŠ 1771, 
120 2. sporočiti, omeniti: dokecs vam naprej 
narine∫zém to ∫zvéto hi∫tvo SIZ 1807, 3 3. 
ustvariti: Sz. Troj∫ztvo je ete ∫zvejt naprej 
prine∫zlo li zricsjouv KŠ 1754, 93 napréj prinèšeni 
~ ‑a ~ ‑o omenjen: Ár je nej zcslovecse voule 
naprej prine∫eno proro∫ztvo KŠ 1771, 719

napréj pripelàti ~ ‑ám dov. privesti: zapovedao 
je Pavla naprej pripelati KŠ 1771, 419; tak i 
Boug té 'znyim vrét naprej pripela KŠ 1771, 
620; i po∫zlali ∫zo vu temniczo, da bi je naprej 
pripelali KŠ 1771, 355

napréj príti ~ prídem dov. 1. pojaviti se, 
nastopiti: ino v∫záki dén nouvi cslovik naprei 
priti TF 1715, 33 2. vstati: v∫zi, ki ∫zo vgrobajh, 
naprej prido KŠ 1754, 139; ti mrtvi? vkák∫em 
tejli naprej prido KŠ 1771, 523 napréjpridóuči 
‑a ‑e pojavljajoč se, nastopajoč: Vszáko 
naprejpridoucso litero i szillabo moro tak 
csiszto vöpovedati, kak je ona piszana KOJ 
1833, 8

naprej račúnanje ~ ‑a s naštevanje: grejhe .. ali 
nej po iméno v∫zákoga naprej racsúnanyem 
KŠ 1754, 199; Roda Kri∫ztu∫ovoga naprej 
racsunanye KŠ 1771, 4

napréj račúnati ~ ‑am nedov. naštevati: Eti 
zacsne cslovik naprej racsúnati ∫zvoje grejhe 
KMK 1780, 79; Paveo I. naprej racsúna, ka ne 
bode, i ka bode vcsio KŠ 1771, 679

napréj rívati ~ ‑am nedov. naprej postavljati: 
V-pitajoucsem govorjenyi one recsi naprej 
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rivamo, stere szo náj véksega szpominanya 
KOJ 1833, 144

napréjsklásti -dém dov. razložiti: Zdaj je 
Kolman vso svojo zmejno naprejsklao BJ 1886, 
24

napréjskočìti -skòčim dov. naprej skočiti: 
Náglo naprejszkocsijo moski KOJ 1845, 115

napréj skònčati ~ ‑am dov. skleniti: Csiniti ona, 
ka je tanács naprej ∫zkoncsao KŠ 1771, 352

napréj spòznanje ~ ‑a s previdnost: Toga, 
∫zkoncsanoga tanácsa i naprej ∫zpoznanya 
Bo'zega KŠ 1771, 346

napréj stánoti ~ ‑em dov. nastati, pojaviti 
se: velike, i mále ∫ztvári z-nicse∫za naprej 
∫ztanole KM 1796, 5

napréj státi ~ stojím nedov. 1. stati, biti spredaj: 
ka v-gucsi one recsi morejo naprejsztáti, 
stere szo KOJ 1833, 117 2. prednjačiti, stopati v 
ospredje: da ∫ze ∫zkrbijo vu dobri delaj naprej 
∫ztáti KŠ 1771, 660 napréj stojéči ~ ‑a ~ ‑e sam. 
predpostavljeni: Diakonuske pa naj bodo 
deci dobro naprej ∫ztojécsi i la∫ztivnoj dr'zini 
KŠ 1771, 638 

napréj stóupiti ~ -im dov. nastopiti: 'znyecz 
preczi pi∫zti ∫zrp ∫zvoj vnyega, ár je naprej 
∫ztoupila 'zétva KŠ 1771, 113; I csi ∫zo gli vnougi 
krivi ∫zvedoczke naprej ∫ztoupili KŠ 1771, 91; 
c∫i gli ∫zo vnougi krivi ∫zvedoczke naprej 
∫ztoupili KM 1796, 107 napréjstóupivši ‑a ‑e ki je 
stopil naprej: eden vucsenik naprejsztoupivsi 
.. szkoro etak pozdrávla nyé KOJ 1845, 16 

napréj tískati ~ ‑am nedov. potiskati, porivati: 
Zlŭ∫ztva ∫zo pa naprej potégnoli Alexandra, 
∫teroga ∫zo naprej ti∫zkali 'Zidovje KŠ 1771, 403

napréj vìditi ~ -im dov. predvideti: Geto je 
pa naprej vidilo pi∫zmo, kaj Boug zvŏre 
∫zpravicsáva pogane KŠ 1771, 561

napréj vzéti ~ vzèmem dov. 1. dati prednost: 
ja∫z moje rad doli denem, i nyegove naprej 
vzemem BKM 1789, 8b; 2. lotiti se: Ali ni∫cse 
je nej naprej vzéo eto ha∫znovito delo BKM 
1789, 2b; nego ∫zo ∫zi káksa drüga dela naprej 
vzéli KM 1790, 80; je József II. naglo vnouga 
premenyanya naprejvzéo KOJ 1848, 113 
napréjvzéti ‑a ‑o sklenjen: sze je zvedlo, ka je 
tá szküpscsina naprejvzéto mejla KOJ 1848, 96

napréjvzétje ‑a s sklep: Tou razszipanye 
nyegovoga naprejvzétja je nyemi vszo dobro 
volo vzéla KOJ 1848, 114; na glász naprej moli 
divisko naprejvzétje KOJ 1845, 91; da je szám 
vu Vogerszko prigrumo z-tém naprejvzétjom 
KOJ 1848, 79

napréjzdávati ‑am dov. povedati, sporočiti: ta 

nájpotrebnejsa szmo naprejzdávali KOJ 1833, 
144

napréj zhájati ~ ‑am nedov. vzhajati: I zhája 
naprej pravicza BKM 1789, 364

napréj znánje ~ ‑a s previdnost: Pouleg naprej 
znánya Bogá Ocsé vu po∫zvecsenyej Dŭha 
∫zvétoga KŠ 1771, 703

napréjznosìti -znòsim dov. našteti, omeniti: 
Luther je naprejznoszo i zagovárjao tákse 
návuke KOJ 1845, 56

napréj zračúnanje ~ ‑a s naštevanje: Koliko 
tálov má molitev .. Drügi ie na∫∫e potrebouc∫e 
naprei zrac∫únanye TF 1715, 26

napréj zračúnati ~ ‑am dov. našteti: greihe 
ziménom po ednom naprei zrac∫unati 
nemoremo TF 1715, 36; Csi gli mi v∫ze pred 
fararom naprej ne zracsúnamo KŠ 1754, 199; 
Zracsúnaj mi naprej tejh knige KŠ 1754, 3 
napréj zračúnani ~ ‑a ~ ‑o 1. naštet: Ete naprej 
nacsúnane knige KŠ 1754, 3; ∫ze tim odzgora 
naprej zracsúnanim ne protivijo KŠ 1754, 
3; Kakti i vu naprej zracsúnani ∫ze veliki 
rázlocsek nahája KŠ 1771, A7a 2. omenjen: 
pro∫zim i od toga eti naprej nej zracsúnanoga 
hŭdoga o∫zlobodjenyé KŠ 1754, 178; 
Opominanye a. na toga naprej zracsúnanoga 
dobroga potrdjávanye KŠ 1771, 656; Ja∫z vu 
v∫zej tej naprej zracsunani mej∫ztaj Nej ∫zam 
hodo SIZ 1807, 45

napréj zrendlǜvati ~ -ǘjem dov. vnaprej do-
ločiti: modrou∫zt Bo'zo, ∫tero je naprej 
zrendelŭvao Boug KŠ 1771, 493 napréj zrendlǜ
vani ~ ‑a ~ ‑o vnaprej določen: Vu nyem, 
vu kom ∫zmo i ŏrocsino vzéli mi naprej 
zrendelŭvani KŠ 1771, 574

napréj zvàti ~ zovém nedov. klicati: pred 
Bogom, ∫teri zové naprej ona, ∫tera ∫zo nej KŠ 
1771, 456 napréj zváni ~ ‑a ~ ‑o klican: záto je 
napréj zváni Dániel KM 1796, 80

naprénosévči prisl. omenjaje: Potom z-rédom 
naprênoszévcsi vsze ono, ka orszácsko 
szpráviscse pobogsati more AI 1875, kaz. br. 1 

naprépàščiti se -im se nedov. hiteti naprej: 
Hercegovinanci szo sze naprêpascsili AIP 
1876, br. 2, 3

naprépláča ‑e ž naročnina: Poziv na prêplácso 
AI 1876, br. 7, 1; Naprêplácse suma tak mála AI 
1875, br. 1, 8; zvolte naprêplácso ponôviti AIP 
1876, br. 1, 2

naprépláčan ‑a m naročnik: Vszáki naj tak 
dober bode, ka “Prijátel” – koncsimár ednoga 
nôvoga naprêplácsana szpravi AI 1875, br. 1, 8

naprépláčar ‑a m naročnik: geto ∫ze je zado∫zta 
naprêplacsárov nej naislo BRM 1823, IV; csi od 
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vszega vecs naprêplácsarov bode AI 1875, kaz. 
br. 8; Csi bi stoj med naprêplácsarov nisteri 
broj nebi dôbo AIP 1876, br. 9, 8 

naprépláčati ‑am dov. naročiti: Proszim ki 
namenijo naprêplácsati AI 1875, kaz. br. 8

naprépláčni ‑a ‑o prid. naročniški: Naprêplácsna 
cena AI 1875, kaz. br. 1

napréplačník ‑a m naročnik: proszimo 
postüvane naprêplacsnike AIP 1876, br. 4, 1 

napréplèziti -im nedov. naprej plezati: teda szta 
i nasiva szrdcsniva vojnika napreplezila KAJ 
1870, 95

naprépokázati -žem dov. napovedati: zna-
ménja, poleg stere obrácsanye vrêmen naprê-
poká'zejo AI 1875, br. 2, 8

naprépoloženjé ‑á s predlog: ka pogodbo 
szlisajôcso naprêpolo'zenyé v-ednom vrêmeni 
bodeta napredalá AIP 1876, br. 6, 2

naprépolòženost -i ž predlog: králszki jus 
neobtrditi tákso naprêpolo'zenoszt stero 
nescse posztaviti AI 1875, kaz. br. 2

naprépoložìti -lòžim dov. predložiti: ono dugo-
ványe more znovics naprêpolo'ziti AI 1878, kaz. 
br. 2; szkoncsano delo sze naprêpolo'zi AI 1878, 
kaz. br. 2 naprépoložìti se -lòžim se predložiti se: 
szkoncsano delo sze naprêpolo'zi AI 1878, kaz. 
br. 2 naprépolòženi ‑a ‑o predložen: Goripisz 
je 'ze naprepolo'zen AI 1875, kaz. br. 2; Csi od 
miniszteriuma poszlavcom naprêpolo'zena 
právde-podsztava sze zavr'ze AI 1875, kaz. br. 2

naprépomáganje ‑a s podpiranje, podpora: 
naprêpomáganye evangelicsanszke sôle 20 
jezér rainskih darüvo AI 1875, br. 2, 8; szledi 
sze je naprêpomáganya vérsztva dugovány 
szkrbo AIP 1876, br. 1, 5

naprépomágaš ‑a m pospeševalec: szvoje vöre 
dugovány toplo naprêpomágas je poznan bio 
AI 1875, br. 2, 8

naprépomágati ‑am nedov. pospeševati: ka bi 
poetom nasa mestria tüdi priliko méla sze 
naprêpomágati AI 1875, br. 1, 1

naprépomòčti -mòrem dov. pospešiti: Szkrmlá-
vanye konyov v-országi naprêpo-mocsti AIP 
1876, br. 3, 8; Do eti mao szmo sze záto ne mogli 
naprêpomocsti AIP 1876, br. 12, 2; ∫zo escse eti 
pê∫zem vö Stampanye naprêpomogli BRM 
1823, IV; Na poloobdelanye gledôcs sze naj 
vsze mogôcsno zgodih, ka to neprêpomore AI 
1875, kaz. br. 1

naprépostàviti -stávim dov. narediti, izdelati: 
naj sze vszáki vért tak szkerbi, ka plátno 
naj domá naprêposztávi AIP 1876, br. 12, 8; 
Vsze, ka je bo'za rôka nasztávila, Ali mestria 
naprêposztávila KAJ 1848, 306

naprépotégnoti ‑em dov. izvleči: Ete cslovek 
eden dugi nos naprêpotégno AIP 1876, br. 2, 6

napréprenèsek -ska m predlog: Csi poszlavcova 
kucsa tákse naprêpreneszke za pobôgsanye 
szpozna AI 1875, kaz. br. 2

napréprigézditi -im dov. prijezditi: ali gda je 
eden konyenik naprêprigézdo AI 1875, br. 1, 4

napréprihájati ‑am nedov. pojavljati se, 
nastopati: sztroski, steri pri goric deli 
naprêprihájajo AI 1875, br. 1, 5; Kákse litere 
escse naprêprihájajo vu vogrszkom jeziki 
AIN 1876, 6 

naprépriložìti -prilòžim dov. predložiti: mini-
szterium szpráviscsi naprêprilo'zi sztroskov 
potrebcsine AI 1875, kaz. br. 2 napréprilòženi 
‑a ‑o predložen: je hi'zi od minisztera edna 
právdepodsztava naprêprilo'zena AIP 1876, 
br. 1, 2; sztroski szo od minisztera pênez 
naprêprilo'zeni AIP 1876, br. 11, 1

napréprinèšeni ‑a ‑o prid. omenjen: Da ednomi 
i drügomi naprê prinesenomi dugoványi 
vsigdár szojo protivniczke AI 1875, kaz. br. 2

naprépriprávlanje ‑a s pripravljanje, priprava: 
tam sze za volo naprêpriprávlanya trbê 
szkrbeti za szadike AIP 1876, br. 10, 8 

naprépriprávlati ‑am nedov. pripravljati: blá'ze-
no odicsenoszt Scsés naprêpriprávlati KAJ 
1848, 40 naprépriprávlati se -am se pripravljati 
se: csreda Jezusova sze naprêpriprávla KAJ 
1848, III; Nisteri mladénci sze na csészt ali 
mestrio naprêpriprávlajo KAJ 1870, 161

naprépríti -prídem dov. 1. napredovati: i dönok 
je nêmogao naprêpridti KAJ 1870, 49; i nej szo 
naprêprisli TA 1848, 16 2. priti, pojaviti se: 
Dežčévnik pride li ponoči na pre AI 1878, 40

napréspévanje ‑a s petje vodilne melodije: 
'Zoltár Dávida k naprêszpêvanyi TA 1848, 4 

napréspràviti -im dov. preskrbeti: drügo 
potrebcsino vszáka vesznica more 
naprêszpraviti AI 1875, br. 2, 4 napréspràviti se 
-im se preskrbeti se: suma tak mála, ka tô sze 
lehko naprêszprávi AI 1875, br. 1, 8

napréstánoti ‑em dov. nastati, pojaviti se: Ka 
velis, to naprêsztáne BRM 1823, 106 

naprêviden -dna -o prid. previden: Bodi môder 
i naprêviden AIN 1876, 65

naprévzéti ‑vzèmem dov. 1. vzeti: naprêvzeme 
velke skárje KAJ 1870, 140 2. lotiti se: Jaz 
'zelêm eto delo, stero szam szi naprê vzéo, tak 
oprávlati, da sze vase szrcé radüvalo bode AIP 
1876, br. 6, 1 naprévzéti ‑a ‑o obravnavan: Od 
szpráviscsa najprvle naprévzéto delo AI 1875, 
br. 2, 1

naprévzéti 
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naprévzétje ‑a s sklep: vu tom naprêvzétji vörni 
osztali bodejo AIP 1876, br. 6, 1

naprézračúnati ‑am dov. našteti: naprê znam 
zracsúnati tále kôl KAJ 1870, 72

naprosìti -pròsim dov. naprositi, izprositi: 
nekaj pa od primo'snejsih fárnikov naproszi 
pejneze KOJ 1845, 95; Zvün toga vnogo pejnez 
naproszi od rimszkoga Pápe KOJ 1848, 63 
napròšeni ‑a ‑o naprošen: Prájszki Kráo od 
Törka naprosseni zalé'se mejjé Moravie KOJ 
1848, 115; od primo'snejsih fárnikov naprosenih 
pejnez KOJ 1845, 8

napróuti prisl. naproti: znánecz napróuti nyemi 
sztoupi KOJ 1845, 30

napstnjek ‑a m naprstec: Naprstnjek rasté 
pogostom v logáj AI 1878, 50

napunenjé ‑á s polnost: zde∫zétere Bosje 
zapoveidi nyé napunenyá cslovik pravic∫en 
ne po∫ztáne TF 1715, 19; tou ∫zvoje napunenyé 
nam prikázau TF 1715, 20 

nàpuni prisl. polno: Odkud i zvelicsanye napuni 
more one KŠ 1771, 683; Pecsi napuni sze kürijo 
KAJ 1870, 60

napùniti -im dov. 1. napolniti: Tölteni; vlejáti, 
napuniti KOJ 1833, 176; I 'zelo je napuniti trbŭj 
∫zvoj KŠ 1771, 223; velike ku∫zte knige napuniti 
BKM 1789, 4b; eden napuni jo zje∫ziom KŠ 1771, 
96; je zrák fticzami napuno KŠ 1754, 93; or∫zág 
'znyim napuno KŠ 1771, A6a; z-menom je ono 
me∫zto nazáj napuno KM 1783, 6; Te lacsne 
Zdobrim je on napuno BKM 1789, 16; i napunila 
∫ze je ∫zvadbena hi'za zgo∫ztmi KŠ 1754, 130; 
napunili ∫zo obej ládji KŠ 1771, 179 2. izraža 
stanje, kot ga določa samostalnik: napunitio 
hocses zdárom tve vŭpazno∫zti SM 1747, 69; i te 
∫zvoje v∫zeimi dobroutami napuni SM 1747, 35; 
Boug pa moj napuni v∫zo potrejbcsino va∫o 
KŠ 1771, 600; Miloscsa Bo'za napuni BKM 1789, 
25; me ∫zrczé Napuni KŠ 1754, 264; miloscsom 
napuni KM 1783, 1; Zdármi napuni one BKM 1789, 
11; Napunte mojo rado∫zt KŠ 1771, 594; 'zalo∫zt 
je napunila ∫zrczé KŠ 1771, 319; dobroutov je 
v∫ze napunila BKM 1789, 119 3. izpolniti: Jeli 
moremo napuniti de∫zétero Bosjo zapoved 
TF 1715, 18; naj napunim rejcs Bo'zo KŠ 1771, 
605; Ocsé ∫zem volo napuno BKM 1789, 249; kie 
zanáz právdo napuno TF 1715, 20; Je napuno 
∫zvoje nazveizc∫anyé SM 1747, 9 napùniti se -im 
se 1. napolniti se: i napunte zemlou SIZ 1807, 
7; kajbi ∫ze ona z-lüdmi napunila SIZ 1807, 8; 
V∫zák∫i dou ∫ze naj napuni KŠ 1771, 173; naj 
∫ze napuni hi'za moja KŠ 1771, 220; Stera, gda 
∫ze je napunila KŠ 1771, 46; i napunilo ∫ze je 
go∫ztŭvanye ∫ztimi ∫zedécsimi KŠ 1771, 72; csi 

∫ze ztála prvle napunim zvami KŠ 1771, 483 2. 
izraža stanje, kot ga določa samostalnik: i 
napunis ∫ze z-Duhom ∫zvétim KŠ 1771, 368; ino 
∫zenapuni ∫z-tvojom miloscsom KM 1783, 128; 
nego ∫ze napunte ∫zvétim Dŭhom KŠ 1771, 584; 
naj ∫ze napunite zev∫zov puno∫ztyov KŠ 1771, 
579; Oni ∫zo ∫ze pa napunili znepametno∫ztyom 
KŠ 1771, 183 napùnivši ‑a ‑e ko je napolnil, 
prepojil: Oni pa napuniv∫i ∫pongio zje∫ziom 
KŠ 1771, 330 i

napùnjati ‑am nedov. izraža stanje, kot ga določa 
samostalnik: Lepraj 'salo∫zt ná∫ napunya 
SŠ 1796, 42 napùnjati se -am se napolniti se: 
Z-petlarom ∫ze kak ti z-Králom ednáko 
napunyas SŠ 1796, 128

napunjávati ‑am nedov. 1. napolnjevati: Napu-
nyávam KM 1790, 8; I vi napunyávate mero 
ocsév KŠ 1771, 78; Napunyávao de prigi∫cse 
zvougeljom BKM 1789, 452 2. izraža stanje, 
kot ga določa samostalnik: bom Sztú'snim 
kricsom napunyávao KM 1783, 247 napunjávati 
se -am se 1. napolnjevati se: válovje je 
pa metao vu ládjo na teliko, da bi ∫ze 'ze 
napunyávala KŠ 1771, 114; i kcsa∫zi ∫zo ∫ze 
ládje napunyávale KŠ 1771, 193 2. izraža 
stanje, kot ga določa samostalnik: ∫ze dŭsa 
napunyáva KM 1783, 129; Vucseniczke ∫zo ∫ze 
pa napunyávali zrado∫ztjom KŠ 1771, 385 3. 
izpolnjevati se: tvoja ∫z. vola, Po ná∫z ∫ze naj 
napunyáva BKM 1789, 296; Rejcs Go∫zpodnova 
∫ze je napunyávala KŠ 1771, 380; i napunyávao 
∫ze je racsun vucsenikov KŠ 1771, 357 napùnjeni 
‑a ‑o napolnjen: zlejpimi mladénczi, bil je 
moj dvor napunyen BKM 1789, 335; Hi'za je pa 
napunyena zdi∫ejnyem te ma∫zti KŠ 1771, 306; I 
napunyena je czérkev zdinom KŠ 1771, 794; Jaj 
vám napunyeni KŠ 1771, 184; ka ∫zo zmo∫tom 
napnyeni KŠ 1771, 345; Te bogáte napunyene Je 
pa prázne odpüszto BKM 1789, 16; 'Ze ∫ztánove 
∫ztimi go∫ztmi v∫zi napunyeni BKM 1789, 28; 
∫tiri ∫ztvári, ∫tere ∫zo napunyene bilé zocsmi 
KŠ 1771, 774; pren. napunyen ∫zam geto ∫zam 
vzéo od Epafroditu∫a KŠ 1771, 600; Zakariás 
napunyen je z-Dŭhom ∫zvétim KŠ 1771, 166; 
Szkoga dikomje napunyen BKM 1789, 40; naj 
mám rado∫zt mojo napunyeno vu nyih KŠ 
1771, 323; naj ∫ztojite popolni i napùnjeni vu 
v∫zoj vouli Bo'zoj KŠ 1771, 611 

na pùnoma prisl. polno, popolnoma: boidi 
Dika, kai ∫i za mené to právdo na punoma 
plac∫al SM 1747, 52 

naračajóuči ‑a ‑e prid. naročajoč: verbumi 
narácsajoucsi rázum dávajo KOJ 1833, 49 

naprévzétje
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naráhi prisl. narahlo: Zs, bolye na ráhi kak s KOJ 
1833, 5

narájanje ‑a s rojevanje: i ∫z. hi∫tvo za narájanya 
ino cslovecsán∫zkoga národa KŠ 1754, 46; Za 
volo narájanya cslovecsán∫zkoga národa KMK 
1780, 86 

narájati ‑am nedov. rojevati: narája Szád te 
zemle 'zirovne BRM 1823, 124; pren. Vi∫∫e toga 
právda narája grejh KŠ 1771, 437 narájati se ‑am 
se 1. množiti se, ploditi se: Narájajte ∫ze, ino 
rodite BRM 1823, 418; narájajte ∫ze SIZ 1807, 7; 
navküpe sze tam bodo narájali TA 1848, 71; 
vidévsi, ka ∫ze je '∫idov∫ztvo mocsno narájalo 
KM 1796, 32; naj bi ∫ze lidjé narájali SIZ 1807, 
8 2. nastajati, pojavljati se: milo∫csa i mér 
∫ze narájaj med vami KŠ 1771, 703; Szlabo∫zt 
∫ze vmeni narája BKM 1789, 415; Szlabo∫zt ∫ze 
vmeni narája SŠ 1796, 145; Gmajne .. i narájale 
∫zo ∫ze v∫záki dén KŠ 1771, 391; Narájo de 
∫ze nyegov dár BKM 1789, 429; Narájo de ∫ze 
nyegov dár SŠ 1796, 159; Szmileno∫zt ∫ze naj 
vám narája KŠ 1771, 758; Szkazlivo∫zt naj ∫ze 
ne narája BKM 1789, 398; Naj ∫ze cse∫zti narája 
práva pobo'zno∫zt BRM 1823, 315; naj bi ∫ze 
narájao národ cslovecsán∫zki SIZ 1807, 8

náras ‑a m rastlina: Za náras se imenüje tráva, 
korine AI 1878, 41; 'Zivémo z-meszom sztvári 
i náraszom zemlé KAJ 1870, 42; tálovje szo: 
sztvári, náraszi AIN 1876, 9

nárasni ‑a ‑o prid. rastlinski: csloveka 'zalodec 
kam mészno, kam pa náraszno hráno zná 
obdelati AIP 1876, br. 5, 7 

narastéči ‑a ‑e prid. naraščajoč: vsze je bej'salo 
na pogübelnoszt pred narasztécsov vodouv 
KOJ 1914, 129 

narásti -rastém dov. narasti, povečati se: Naj eta 
kniga naraszté KOJ 1833, 13; geto je nominativus 
szamo z-ednov k literov narászao KOJ 1833, 43; 
je tak velika zmejsanicza narászla KOJ 1845, 
70; Po tom je Vougrom Kurása tak narászla 
KOJ 1848, 8

nárastvo ‑a s rastline, rastlinstvo: Na tô sze 
nárasztvo na ednôk ozelenilo AIP 1876, br. 5, 
8; se tela nature na tri tále razdelijo: stvári, 
nárastvo i kopalinje AI 1878, 4; Kak je szuncza 
tolôcsa nárasztvo goriobüdila AI 1875, kaz. br.

narátanje ‑a s nagovarjanje: Tou narátanye 
je nej ztoga, ki vá∫z je pouzvao KŠ 1771, 567; 
Jeli je vrêdno bilô szrbom na to narátanye 
poszlühsati AIP 1876, br. 9, 2 

narátati ‑am dov. nagovoriti, pregovoriti: Gda bi 
se pa ne dáo narátati, niháli ∫zmo ga govorécsi 
KŠ 1771, 408; tak Krála naráta v-Belgrád KOJ 
1848, 60; mati ga je na tou narátala KM 1796, 20 

narátani ‑a ‑o pregovorjen: ali nyagov národ 
je tak narátani bio AIP 1876, br. 8, 1; nego szo 
narátani, ka naj orosjé nikak z-rôk ne pisztijo 
AIP 1876, br. 2, 6

nárava ‑e ž narava: Szvéta nárava csi∫ztejsa 
gracsüje BRM 1823, 440; Ár zná naso náravo TA 
1848, 83; Na ono mi daj náravo BRM 1823, 318

naràvnanje ‑a s ureditev: Eto naravnanye je 
nej dugo obsztalo KOJ 1914, 102; Nego poulek 
vredejnya i naravnavanya Szolimana II. je 
primorana KOJ 1848, 81 

naravnàti -ràvnam dov. 1. usmeriti, napotiti: 
kri'sovojszko naravna prouti Belgrádi KOJ 
1848, 60; V∫záki v-∫zvojem 'sitki záto naj 
naravna Szvoje tejlo csrvom SŠ 1796, 111 
2. urediti: Kakda bi sze moglo naravnati 
pometávanye nomena poprejk KOJ 1833, 20 
naràvnani ‑a ‑o napoten: I na v∫zega ∫zvejta 
pout ∫zam ja∫z naravnan SŠ 1796, 59

narávnost prisl. naravnost: Po tom je naravnoszt 
vöoznáno, da KOJ 1848, 36 

naravnóuč prisl. naravnost: ide naravnoucs 
zevszov armádiov Bécs vkraj jemát KOJ 
1848, 78; Oni szi je kurá'so vzéo pápinszkim 
skolnikom naravnoucs na znánye dati, da KOJ 
1914, 127 

Narcísuš ‑a m Narcis: Pozdravte te dománye 
Narczi∫∫u∫a KŠ 1771, 484

nárduš ‑a m narda: Vzéla je záto Mária eden 
fŭnt zprávoga nardu∫a dráge ma∫zti KŠ 1771, 
306

nárduški ‑a ‑o prid. nardin: 'zena, ∫tera je mejla 
alaba∫trom nárdu∫koga drágoga mazala KŠ 
1771, 146

náred -i ž os pri vozu: Tengely; náred KOJ 1833, 
175; Potácske sze na náredaj obrácsajo KAJ 
1870, 72

narédba ‑e ž ukaz: da nyim düsnavejszt bráni 
táksim protivnim narédbam sze podlo'siti 
KOJ 1848, 11

naréditi -im dov. 1. narediti, omogočiti 
nastanek česa: Tsinálni; naréditi, napraviti, 
csiniti KOJ 1833, 177; miniszter nevê drügo 
pomocs dug naréditi AI 1875, kaz. br. 2; Dojka 
nyemi sztrassilo narédi KOJ 1845, 101; ki szo 
na pét lejt mir z-Benetsánmi naredli KOJ 1848, 
25; V tej csaszih szo tüdi na Müri naredili 
mline na kumpaj KOJ 1914, 97 2. povzročiti: 
ino Magyarom veliki sztráh narédi KOJ 1848, 
39 naréditi se -im se 1. sestaviti se: Kakda 
sze narédi preminoucse vrejmen KOJ 1833, 
84; Csi bi sze táksi goripisz narédo AI 1875, 
kaz. br. 2 2. pojaviti se: Vnougim szo sze tak 
hüde oszipnice narédle KOJ 1845, 117 narèjeni 

naréditi 
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‑a ‑o narejen: Z hajdine narejeni méd je 
malo vreden AI 1878, 42; Vsza tá szo z-velkov 
mastriov z-blata narejena KAJ 1870, 103 

narétci tudi naréci prisl. redko, naredko: málo 
trávo, i jáko narci sze odlocsi edna od ti drügi 
KAJ 1870, 138; gde je meszo na reci vidlivi 
goszt AIP 1876, br. 7, 3 

nároča -oč s mn. 1. naročje: Z sterov nemore 
'znyecz napuniti prgiscse szvoje, ni nárocs 
szvoji vezács sznopja TA 1848, 108; ednoga 
pojbícsa i na nárocsa ga vzév∫i ercsé nyim 
KŠ 1771, 131; I on ga je vzéo vu ∫zvoja nárocsa 
i blago∫zlovo je Bogá KŠ 1771, 170; I vzéo je 
to dejte Jezu∫∫a na ∫zvoja nárocsa KM 1796, 
91; gda ∫zi Sziná tvojega mrtvoga z-Kri'sa 
doli vzétoga na nárocse tvoje prijéla KM 
1783, 84; na nárocsa szo vzéli mater KAJ 
1870, 165; szvojega sziná na szvojih nárocsaj 
pokázajoucsa KOJ 1848, 109; pren. Odhájam 
k-Jezus Kri∫ztusi, Nárocsa vŏ razpre∫ztrém 
KŠ 1754, 270; mojo dŭso, i ti jo primi vu tvoja 
nárocsa KM 1783, 78; Vu tvoja nárocsa bi'sim, 
Vu mojoj ∫zmrtnoj vöri SŠ 1796, 118; Ah 
bár dabi ∫ze vnárocsaj Tvoji 'Ze ∫zegrejvao 
KŠ 1754, 261; vido je Lázara vu nárocsaj 
nyegovi KŠ 1771, 226; bár da bi ∫ze vnároc∫aj 
Tvoji Iezus 'Ze ∫zegrejvao BKM 1789, 281 
2. morski zaliv: nika nárocsa ∫zo pa na pamet 
vzéli, ∫tera ∫zo brod mela KŠ 1771, 426

naročásti ‑a ‑o prid. z naslonjalom: nego 
poldrügo leto vu ednom narocsásztom 
sztoleci szedo AIP 1876, br. 2, 1 

náročen -čna -o prid. ki se nosi v naročju: i ti 
náročni psički AI 1878, 8 

naročénje ‑a s naročilo: Prisztopite kvéksemi 
narocsenyi i napreplácsanyi AIP 1876, br. 6, 1 

naročìti -ím dov. naročiti: Na szlejdnye sze 
nyim naroucsi, keliko sze májo navcsiti 
KOJ 1833, 13; Vsze, kajkoli naroucsijo, mej v 
lejpom rédi KOJ 1845, 46 naròčeni ‑a ‑o izročen: 
i Redovnikom Sz. Dominika narocseno KOJ 
1845, 55; Goszpoudje dühovni, ki sze májo 
szkrbeti za szebi narocsenih krsztsenikov 
szrecso KOJ 1845, 16

národ ‑a m 1. ljudje, ljudstvo: Vi pa národ 
∫zvéti, lŭ∫ztvo la∫ztivno KŠ 1754, 104; Vi ∫zte pa 
národ ∫zvéti KŠ 1771, 706; cslovecsán∫zki národ 
∫ze tak ne bi povnou'sao KM 1790, 88; najbi ∫ze 
narájao ino povno'sávao národ cslovecsán∫zki 
SIZ 1807, 8; zdr'závecz cslovecsán∫zkoga 
národa ∫zodecz KŠ 1754, 229; vido je vnogo 
národa KŠ 1771, 48; Bo'se, ki ∫zi vno'∫ino 
pogan∫zkoga národa pripelao KM 1783, 90; 
Národa cslovecsega BKM 1789, 17; obari je 

od národa etoga TA 1848, 10; kucsa, v-steroj 
od národa zabráni poszlavci szedijo AI 1875, 
kaz. br. 2; I eto delo je drugo Bo'ze ∫zkrbi 
kcslovecsán∫zkomi národi ∫zvedou∫ztvo KŠ 
1771, A4a; dopu∫zti cslovecsán∫zkomi národi 
právo ∫zpoznati KM 1783, 19; ∫ze je dobrouta 
Bo'sa vo ∫zkázala k-národi cslovecsán∫zkomi 
SIZ 1807, 8; I ∫ztvouro je zedne krvi ve∫z národ 
cslovecsán∫zki KŠ 1771, 396; ki ∫zo potop 
napelali na ve∫z cslovecsán∫zki národ KM 1796, 
10; Naj bodete ∫zrejdi med etim za∫zŭkanim i 
preobrnyenim národom KŠ 1771, 595; i ∫zidite 
∫zoudiv∫i dvanáj∫zet národov Izrael∫zki KŠ 1771, 
246; Szvéti ∫zi ino med v∫zem Národom i na 
zemli BKM 1789, 152 2. narod: Vogrszki národ 
ete Ország priszvojivsi KOJ 1833, X; szlovenszki 
jezik gucsécsi národ AI 1875, kaz. br. 3; kák∫ega 
goder národa cslovik TF 1715, 14; dabi je niki 
z-'Zidov∫zkoga národa obrnyeni KŠ 1771, 555; 
na haszek szlovenszkoga národa KM 1783, nasl. 
str.; na haszek szlovenszkoga národa SŠ 1796, 1; 
Vszákoga Národa napinyávanye KOJ 1833, IX; 
Almos z-szega vogerszkoga národa KOJ 1848, 
7; od národa do národov bom brez nevôle TA 
1848, 8; li 'Zidov∫zkomi národi dáne KŠ 1754, 6; 
a ∫zvojemi národi pa na zvelicsanye KŠ 1771, 
A7a; Mir bojdi v∫zákomi csloveki, Ino národi 
BKM 1789, 34; Meo je i na ve∫z Szloven∫zki 
národ ∫zkrb KŠ 1771, A5b; med moj ∫zloven∫zki 
národ pouzvo BKM 1789, 3b; kaj je vu v∫zákom 
národi tákse mo'záke gori o∫znáj'zo KŠ 1771, 
A7b; Dabi ∫ze záto tá nevola med na∫∫im 
Szloven∫zkim národom zvrác∫iti mogla KŠ 
1754, 5a; gda je Bo'za ∫zlŭ'zba na me∫zti bila 
e∫cse med na∫im národom BKM 1789, 2b; 
steriva národa tudi szlovenszki jezik gucsita 
AI 1875, kaz. br. 3; Blago∫zlovleni bodeio v∫zih 
národi SM 1747, 9; naj ga po v∫zem ∫zvejti v∫zi 
národi razmijo KŠ 1771, A4b; csé∫zt bo ti dávali 
Vu rado∫zti v∫zi národje BKM 1789, 6; Ár ovo 
v∫zi národi Blaj'zeno do me pravili BKM 1789, 
16; ka bi nyihov Jezik vszi Národje polübili 
KOJ 1833, VIII; Eti sze vszi národje Zemlé prav 
blagoszlávlajo KAJ 1848, 6; v-Pannonio teliko 
národov pride KOJ 1848, 6; od národa do národov 
bom brez nevôle TA 1848, 8; Apo∫tole, gda je je 
kv∫zejm národom po∫zlao KŠ 1771, A4b; i vc∫ite 
v∫ze národe KŠ 1754, 187; vcsite v∫ze národe KŠ 
1771, 99; szo Vogri drüge národe med szébe 
notri prijali KOJ 1833, X; i bode národe prav 
ravnao TA 1848, 7; Ete szlovenszke národe 
ruszki vladár pomága AI 1875, kaz. br. 3; I med 
v∫zejmi národmi ∫ze more prvle Evengyeliom 
predgati KŠ 1771, 143; To zmo'zno∫zt nyegovo 

narétci
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Szká'ze nyega delo Med ∫zveta národmi BRM 
1823, 10; ki z-Gotmi ino drügimi národmi 
zdru'zen ide z-Pannonie KOJ 1848, 5; 'zoltáre 
bom ti szpevao med národmi TA 1848, 45

národen -dna -o prid. ljudski, naroden: csi sze 
gde vogrszki národen szvétek obdr'záva AIP 
1876, br. 1; kni'sicza na národni soul haszek KM 
1790, 1; za národne šole AI 1878, 1

narodìti se -ím se dov. roditi se: eden cslovik 
ni∫ze ne narodi, koteri TF 1715, 48; gda sze 
nyemi prvo dejte narodi KOJ 1845, 34; ja∫z ∫zam 
∫ze pa i naroudo vnyem KŠ 1771, 412; Kakokoli 
∫zeje e∫che ani eden cslovik nei naroudo TF 
1715, 48; ér ∫ze je právi cslovik naroudo KŠ 1754, 
91; pouleg tejla ∫ze je naroudo KŠ 1771, 566; 
ki kak ∫ze je naroudo KM 1783, 235; Krisztus 
sze je dnesz narôdio BRM 1823, 15; ka sze je 
escse nej naroudo KOJ 1833, V; Dejte ∫ze je 
nám naroudilo KŠ 1771, 814; da bi ∫ze nigdár 
ne naroudo on cslovik KŠ 1771, 147; ka bi ∫ze 
od krsztsánszki ∫ztari∫∫ov naroudo KM 1783, 
6 narodìti -ím roditi: Eden csésztnik poste 
deklino narôdo AIP 1876, br. 12, 8 naròdjeni ‑a 
‑o rojen: kaje Je∫us narodgyen TF 1715, 22; ka 
je od Otsé pred vekouma narodjen KŠ 1754, 
98; V∫záki, ki je z-Bogá narodjen KŠ 1771, 
730; Cslovik je ∫z-tejla Materé vu vrejmeni 
narodjeni KM 1783, 15; narodjena ∫zam bila 
KŠ 1754, 91; liki zdaj narodjeno dejte KŠ 1754, 
5a; za na∫∫ega znami narodjenoga grejha 
volo KŠ 1754, 68; Od narodjenoga ∫zlejpoga 
ozdrávlenyá KŠ 1771, 294; po∫zlao je Boug 
Sziná ∫zvojega narodjenoga KŠ 1754, 115; kako 
zdai narodgyena Decza právi TF 1715, 8; nej li 
∫zámo znami narodjena ∫zkvarjeno∫zt KŠ 1754, 
4b; Liki zdaj narodjena decza KŠ 1771, 705; nej 
je pobŭdjeni med narodjenimi KŠ 1771, 35

narodjenjé ‑á s rojstvo: Nyegovo poprietyé i 
narodjenyé KŠ 1754, 107; Marie narodjenyá den 
KŠ 1771, 849; odtühnoli szo od narodjenyá mao 
gucsécsi lá'z TA 1848, 46; na dén narodjenja 
bla'sene Divice Marie KOJ 1914, 109; Po tvojem 
narodjenyej KOJ 1833, 75; Po tvem ∫zvétom 
národjenyi BKM 1789, 239; Szvojim ∫zvétim 
narodjenyem BKM 1789, 35; z-szvojega szina 
narodjênyem KAJ 1848, 2 

národstvo ‑a s narodnost: Eden poszlavec 
z-Erdelszkoga, z-vlaskoga národsztva AIP 
1876, br. 2, 3

naróučiti -im dov. naročiti, ukazati: Czaszar 
vszoj szvojoj vojszki naroucsi poszt KOJ 
1848, 9 naróučeni ‑a ‑o izročen, zaupan: Z-tebi 
naroucsenov 'sivinov nindi nikomi kvára 
nevcsini KOJ 1845, 5 

nasadìti -ím dov. zasaditi: Nagovarjao je 
Szlovene brescsece z vinszkimi tersztjom 
naszaditi KOJ 1914, 99 nasadìti se -ím se nasesti: 
Prav bi ∫ze mi na∫zádili KM 1790, 80 nasàjani ‑a 
‑o nasajen: Okoli hramov je plemenito drevje 
naszajano KOJ 1845, 38 

nasàmi prisl. 1. na samem: ali gde je on indri 
na∫zami mogao biti KM 1790, 62; nesztój pod 
káksim viszikim drejvom na szami KOJ 
1848, 103 2. samostojno: nyih [adjektivov] 
pometávanye rávno tak ide, csi nájmre oni 
naszami sztojijo KOJ 1833, 29

naselìti -sèlim dov. naseliti: Károl je z-Nemci 
i Szlovenami od Elbe i Visztule, ovak tudi 
vandalus zváne, naszelo KOJ 1848, 6; on je 
vecs Szlovenov szem naszelo KOJ 1914, 97 
naselìti se -sèlim se naseliti se: i tr'szczom je 
nej bráno vu Vogerszkom sze naszeliti KOJ 
1848, 10 nasèleni tudi nasèljeni -a -o naseljen, 
poseljen: Filippi∫z, ∫tero je prvo me∫zto nej 
dávno na∫zeljeno KŠ 1771, 392; ka szo Tatare 
tocskar naszeleni Kumaniánci szem navábili 
KOJ 1848, 36

nasíčanje ‑a s nasičevanje: nej pa vu kák∫em 
po∫tenyej, na na∫zicsanye tejla KŠ 1771, 607 

nasíčati ‑am nedov. nasičevati: 'saloudecz 
na∫zicsas SŠ 1796, 128

nasičávati ‑am nedov. nasičevati: Steri Nász 
potreboucse ∫zini na∫zicsáva KŠ 1754, 226; 
Nász potreboucse ∫zini na∫zicsáva KŠ 1754, 
266; Nász potreboucse ∫zini na∫zicsáva BKM 
1789, 358; pren. Rêcs nyegova nam na∫zicsáva 
Düso BRM 1823, 117; On me pri sztoli miloscse 
Bogato naszitsáva KAJ 1848, 50

nasìlo prisl. nujno: Zdâ sze naszilo k-ednoj 
mérajôcsoj prijátelkinyi zové KAJ 1870, 51

nasìloma prisl. na silo: Pod tecsajom Bocskajove 
i Bethlenove reberije szo po peldi nemskih 
velikasov na sziloma doli terli papinsztvo 
KOJ 1914, 132

nasipárnica ‑e ž skedenj, kašča: Tsür; skegyen, 
naszipárnicza KOJ 1833, 177 

nasìpati -lem dov. nasuti: Lüknye grabe nasziple 
[sneg] KAJ 1870, 62

nasipávati ‑am nedov. nasipavati: nyé bregé 
naszipávajo KAJ 1870, 110

nàsit ‑a ‑o prid. sit: Nasite [kače] so nemárne 
AI 1878, 29

násiten -tna -o prid. nasiten: ár szo krumpiske 
za szirmáke tônya i nászitna hrána KAJ 1870, 
153 

nasìtiti -im dov. nasititi, nahraniti: odkut bi 
mogao ∫to eti ete na∫zititi KŠ 1771, 126; Tá 
v∫za naj ná∫z na∫zitijo BKM 1789, 63; kaj bi 
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teliko lŭ∫ztva na∫zitili KŠ 1771, 52; liki ∫zi vu 
pŭ∫csávi ∫tiri ∫ztou lŭ∫ztva na∫zito KŠ 1771, 835; 
Ka nász je tvoja rouka Na∫zitila v tejli KŠ 
1754, 267; Ka nász je tvoja rouka Na∫zitila v 
tejli BKM 1789, 359 nasìtiti se -im se nasititi se: 
I 'zelo ∫ze je na∫zititi zdrtinyom KŠ 1771, 226; 
5000 ∫ze ji na∫ziti KŠ 1771, 196; ár ∫ze na∫zitite 
KŠ 1771, 184; Vnougi ∫ze na∫zitijo KŠ 1771, 49; 
ár ∫ze oni na∫zitijo KŠ 1771, 13; Jeli bodo ti 
vbôgi, ino sze naszitijo TA 1848, 18; ∫zegrejta 
∫ze ino ∫ze na∫zitita KŠ 1771, 748; niháj, naj ∫ze 
prvle na∫zitijo otroczi KŠ 1771, 124; ∫zkim ∫ze 
je pétjezero na∫zitilo KŠ 1771, 53; 'Ze ∫zte ∫ze 
na∫zitili KŠ 1771, 496; I jeli ∫zo v∫zi i na∫zitili 
∫zo ∫ze KŠ 1771, 48; i v∫ze fticze ∫zo ∫ze na∫zitile 
'znyihovim me∫zom KŠ 1771, 802 nasíčeni ‑a ‑o 
nasičen: Na∫zicseni pa zhránov zlejhkotili 
∫zo ládjo KŠ 1771, 426; pren. Ár je naszicsena 
od hüdoga düsa moja TA 1848, 71; Naszicseni 
bomo z dobrôtov hi'ze tvoje TA 1848, 50

naskákati se -čem se dov. naskakati se: Csi znás, 
ino sze ti rácsi, zaszükaj sze nikelikokrát, i 
naszkákaj KOJ 1845, 37 

naskakóuk prisl. skokoma, hitro: Vidili ∫zmo 
edno dévojko ino je e∫zi v-hi'so na∫zkakouk 
bej'sala SIZ 1807, 30

naskočéči ‑a ‑e prid. poskočen: Virgantz; friski, 
naszkocsécsi KOJ 1833, 182 

naskókama prisl. skokoma, hitro: prezmekne 
'snyouv ednoga razbojnika, ov pa naszkókama 
odbe'si KOJ 1848, 58 

nàskori prisl. kmalu: Stero je po etoga li∫zta 
vzétyi na∫zkori porŭ∫eno KŠ 1771, 601; I na∫zkori 
je potomtoga za dvor∫zkoga po∫ztávleni KM 
1790, 44; na dén pitani na∫zkori pridouc∫i BKM 
1789, 435; Ali kak püszto de naszkori polé KAJ 
1870, 28; Privina je naszkori od caszara doubo 
zemliscse KOJ 1914, 98 

nàskorni ‑a ‑o prid. skorajšnji: vörnikom, ki bi 
k-naszkornomi törszkomi boji z-álmostvom 
pripomágali KOJ 1845, 54; je Luther pred 
naszkornov szmrtjov pobegno KOJ 1845, 65; 
naj bi po nyegovoj naszkornoj szmrti KOJ 
1914, 65

nàskorom prisl. kmalu: Ki szvoje konye 
nenakrmi, naszkorom obnemorejo KOJ 1845, 
51; Naszkorom je vsze muknolo KOJ 1848, 18

naskòroma prisl. kmalu: Etoga vezala lêta 
naszkoroma pretecséjo AI 1875, br. 1, 1; 
Naszkoroma velika vrocsina prisla AI 1875, 
kaz. br. 8

naskrádnje prisl. nazadnje, končno: pes je 
naskrádnye vso svojo moč vküpepôbrao BJ 
1886, 16 

na skrìvnjem prisl. naskrivaj: Marko je na 
szkrivnyem dvakrat hodo kopat pejneze 
KOJ 1845, 113; ino je na szkrivnyem KOJ 1848, 
23; Oni sze pa vszakodoub na szkrivnyem 
k-bojni zacsnejo priprávlati KOJ 1848, 89

nasküšávati se -am se nedov. preskušati se: Csi 
∫ze gda od drügi lüdi Na grêhe na∫zküsávam, 
Vari me BRM 1823, 483

nasláden -dna -o prid. prijeten: Kellemes, 
nászladen -a -o AIN 1876, 34; nê je jako lêpa, 
ali naszládna AIP 1876, br. 7, 3; ali toliko znam 
pripraviti, ka nama naszládni dom szprávim 
AIP 1876, br. 9, 5 nasladnéši ‑a ‑e prijetnejši: 
Komaj sze dá naszladnêse meszto miszliti, 
kak je lêpi trávnik KAJ 1870, 121

nasládki ‑a ‑o prid. prijeten: Naszládki dí'z 
oznanüje, ka v-tom ogradi pascslive roké 
delajo AIP 1876, br. 7, 6

násladno prisl. prijetno: Ná∫zladno ∫zte 'ziveli 
na zemli KŠ 1771, 753 

násladnost -i ž prijetnost, užitek: v∫záksa 
pouleg voule ná∫zladno∫zt vu necsi∫zti 
mislejnyaj KMK 1780, 43; Prejde tá ná∫zladno∫zt 
Grejha BKM 1789, 454; 'sitek goriladüvati, je 
kak plemenita naszládnoszt KOJ 1833, VII; 
ná∫zladno∫zti bole, kak Bogá lŭbczi KŠ 1771, 
65; V∫ze na∫zládno∫zti pun punéren Lejpi 
Ográdecz KM 1796, 5; pred liczom tvojim 
je veszélja obilnoszt, i nászladnoszti TA 
1848, 11; Odtrgni sze v-dühi Od szvetszke 
nászladnoszti KAJ 1848, 134; Dŭ∫∫o mantra, 
ino na ∫zládno∫zt ∫zpunyáva SM 1747, 68; 
O∫ztavimo V∫zo ná∫zladno∫zt tejla ru'zno BKM 
1789, 60; je vszaki dén potrebüvao za szvojo 
'sivinohotlivo naszladnoszt KOJ 1914, 148; 
ka je vu naszládnoszti 'sitka 'siveo KM 1783, 
201; stere szo sze vu necsisztoj naszládnoszti 
kalisale KOJ 1845, 47; ∫zlŭ'zécsi po'zelejnyam i 
ná∫zlado∫ztam vnougim KŠ 1771, 660

naslánjanje ‑a s naslanjanje: czilou na Bo'so 
volo z-na∫zlányanyem KMK 1780, 84 

naslánjati se -am se nedov. 1. naslanjati se na 
kaj: i zaka sze naszlánya na szvojo dúgo palico 
KAJ 1870, 138; [Turbari] se na rép naslánjajo AI 
1878, 13; na kanko sze je naszlanyao KAJ 1870, 
38 2. zanašati se, biti odvisen: v-oblácsnom 
vremeni i cserez nocsi sze tak na vöro 
moremo naszlanyati KAJ 1870, 157; I na tvo’ 
dobrouto z-czejla ∫ze naszlányam KM 1783, 269; 
Ki ∫ze naszlánya na lŭ∫ztvo KŠ 1754, 252; Ki ∫ze 
na∫zlánya na lŭ∫ztvo BKM 1789, 197; Na nyega 
∫ze na∫zlányamo BRM 1823, 7; Na∫zlányaj ∫ze 
na nyega, Steri te je ∫ztvouro BKM 1789, 264; 
Na∫zlányaj∫ze na nyega, Steri te je ∫ztvouro KŠ 
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1754, 269; na nyega ∫ze na∫zlányaj BRM 1823, 325 
naslánavši se -a se -e se naslanjajoč se: Ferko 
ka na nyéno rokô naszlánavsi sze proti dômi 
napôto AIP 1876, br. 4, 6

nasledívost -i ž sledenje: Vörnost psa i njegova 
nasledivost je tak gvüšna AI 1878, 8

nasledník ‑a m naslednik: Csi ∫zam Jezusa 
na∫zlednik BRM 1823, 378; Ár negucsi, kak 
Jezusa naszlednik KAJ 1848, 286; naprávlenom 
za szvojega naszlednika posztavo KOJ 1848, 
53; ka szo zdrü'seni z-∫z. Petra naszlednikom 
KOJ 1845, 71; Z-naszlednikom Szolimana 
II. sze je pomiro KOJ 1848, 84; i v∫zi ∫to 
gyedrni na∫zledniczke právde KŠ 1771, 
408; Na∫zledniczke bojmo v∫zi SŠ 1796, 108; 
augsburszke vöre naszledniczke KOJ 1845, 
67; Mi, kak Jezusa naszledniczi KAJ 1848, 50; 
pregrdo 'sivlejnye nyegovih naszlednikov KOJ 
1845, 6; On meti ∫csé práve na∫zlednike BKM 
1789, 260

naslédnistvo ‑a s nasledstvo: Károl III. réd 
naszlednisztva naprávi KOJ 1848, 107; poulek 
stere bi on rad zagvisao naszlednisztvo KOJ 
1848, 20 

naslédnje tudi nasléjdnje prisl. nazadnje, 
končno: Naszlêdnye nam vszem pride szmrt 
KAJ 1848, 234; Z-cvêtja de naszlêdnye szád 
KAJ 1870, 16; Naslêdnye je drevje sploh gôlo 
stalô BJ 1886, 26; Na∫zlejdnye naj bode, ka de 
Predgara Návuk na∫zledŭvao KMK 1780, 54; i 
na∫zlejdnye k-broudi velikoga mourja pride 
KM 1790, 22; Na∫zlejdnye je pa med vnougim 
düsne-vej∫zti bodanyem bloudnik po∫ztano 
KM 1796, 9 nájnasléjdnje končno, nazadnje: i naj 
na∫zlejdnye na gaogaj ne merjés KM 1790, 52

nasledǜvajost -i ž posledica: Od naszledü-
vajoszti pijansztva AIP 1876, br. 5, 7

nasledǜvanje ‑a s 1. sledenje: Ka je Boug 
oblŭbo .. i na∫zledŭvanye Ágnecza KŠ 1754, 47; 
Vcsi od ∫zvojega na∫zledŭvanya KŠ 1771, 218 2. 
posledica: Od hŭdoga na∫zledŭvanya grejhov 
KMK 1780, 84 

nasledǜvaš ‑a m naslednik: Od szvojga brata 
szinü sze boji, ki nyagov naszledüvas bode na 
trônosi AIP 1876, br. 6, 6 

nasledǜvati -ǜjem nedov. 1. slediti komu, čemu: 
Za Gejzom vu Vojvodsztvi je naszledüvao 
nyegov szin Stevan KOJ 1848, 11; Szvéti-dén 
naszledüje nôvo-leto AIP 1876, br. 1, 6; csi tô 
eden drügi glasznik naszledüje AIN 1876, 
6; tákse ka∫tige na∫zledŭjo KMK 1780, 29; 
Znamejnya bodo eta na∫zledŭvala KŠ 1771, 
156; na∫zledŭvalo ga je vno'zina lŭ∫ztva KŠ 
1771, 24 2. ravnati se po kom, posnemati 

koga: Cslovik more Ravnanye ∫zvétoga Dŭhá 
naszledŭvati SM 1747, 22; kakda je potrejbno 
ná∫z na∫zledŭvati KŠ 1771, 629; jáko∫zti lŭdih 
potrejbno je na∫zledüvati KM 1790, 18; Zacsni 
na∫zledüvati nyé BKM 1789, 1b; Da bi vsza eta 
i etaksa steli naszledüvati KOJ 1833, XVII; ki 
nyega zná z-'zitkom naszledüvati KAJ 1848, 10; 
Tebé na∫zledüjem BKM 1789, 70; Zapoved Tvojo 
na∫zledüjem BRM 1823, 8; Zakaj na∫zledüjes 
telovno ná∫zlobno∫zt SŠ 1796, 9; i mené 
na∫zledŭje SM 1747, 29; ∫teroga na∫zledŭje Bo'za 
∫zrdito∫zt KŠ 1754, 74; i nikse pobougsanye je 
ne na∫zledŭje KŠ 1771, 443; Blá'zen, ki z-delom 
naszledüje KAJ 1848, 4; po toj poti, stero zdaj 
naszledüva, országa ne zvrácsi AI 1875, br. 2, 1; 
[tiger] te človeka posebno nasledüje AI 1878, 
11; to pa dobro na∫zledŭjemo KŠ 1754, 13; ∫zmo 
v∫za o∫ztavili i na∫zledŭjemo tebé KŠ 1771, 63; 
rejcs proroczko, jo na∫zledŭjete KŠ 1754, 157; 
Na∫zledŭjo molitvi ino peszmi KŠ 1754, 223; 
ka jo drŭgim na peldo na∫zledŭjo KŠ 1771, 
614; A na∫zledüjo ∫zveczko ∫zlepoto SŠ 1796, 
37; nego obcsinszke regule naszledüjo KOJ 
1833, 7; Odürjávam one, ki nasledüjo tadanke 
mérnoszti TA 1848, 23; Opice rade človeka 
činejnja nasledüvajo AI 1878, 6; i veli nyemi, 
na∫zledŭj me KŠ 1771, 28; na na∫zledüimo 
Deczo v∫zlaboi pámeti TF 1715, 8; I veli 
nyima, na∫zledŭjta me KŠ 1771, 12; niti je ne 
na∫zledŭjte KŠ 1771, 229; Na∫zledüjte eto lejpo 
návado BKM 1789, 6; kai ja∫z nyé nebodem 
na∫zledŭval SM 1747, 49; nyega Ne∫ztanoma 
Bom vu v∫zem na∫zledŭvau SM 1747, 75; 
na∫zledŭvao te bodem KŠ 1771, 26; I vnougi 
bodo na∫zledŭvali nyihove pogibelno∫zti KŠ 
1771, 719; ka ga naszledüvali bodejo KOJ 1848, 7; 
da bi ga vu v∫zem verno na∫zledŭvao KŠ 1771, 
631; té naj ∫zám i na∫zledŭje mené KŠ 1771, 55; 
naj nyega na∫zledŭjete vu ∫ztopáji nyegovi KŠ 
1754, 107; Ráta je, naj ga na∫zledŭjo KŠ 1771, 596; 
nego ∫zem bole na∫zledŭval SM 1747, 48; Ali 
réd ∫zem na∫zledüvao Vogr∫zkoga Gráduvála 
BKM 1789, 4; Na∫zledŭvao je pa Jezu∫a KŠ 
1771, 235; csi je v∫ze dobro delo na∫zledŭvala 
KŠ 1771, 640; na∫zledŭvala ∫zta nyega KŠ 1771, 
12; na∫zledŭvali ∫zo ga vucseniczke KŠ 1771, 
26; Tou ∫zo na∫zledŭvale po vŏ razgla∫enom 
Evangyeliomi KŠ 1771, A5a nasledüvajóuči ‑a ‑e 
1. ki sledi v prostoru: ∫ztáre práve Szlovene 
na∫zledŭvajouc∫i KŠ 1754; Peter na∫zledŭvajoucsi 
nyega KŠ 1771, 332; Ta na∫zledŭvajoucsa Pavla 
KŠ 1771, 392; Ár ∫zo pili zte dŭhovne nyé 
na∫ledŭvajoucse pecsine KŠ 1771, 508; i obrné 
∫ze kna∫zledŭvajoucsemi nyega lŭ∫ztvi KŠ 
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1771, 187; i na∫zledŭvajoucsi ∫zo kricsali KŠ 
1771, 137; i erkao je tim na∫zledŭvajoucsim KŠ 
1771, 25 2. naslednji, ki sledi v času: djánye 
∫ze zové eto na∫zledŭvajoucse pi∫zmo záto KŠ 
1771, 337; Naszledüvajoucse leto szám Czaszar 
pride KOJ 1845, 67; szamo te szlejdnyi szlisi 
k-tomi naszledüvajoucsemi KOJ 1833, 7; nego 
ka je vi∫∫e od potrejbcsine, na∫zledüvajoucsim 
tálom ono lejhko taó∫ztáne KM 1790, 66; Oni 
petéri glávni táli ∫zo na∫zledŭvajoucsi KMK 
1780, A2 (3); napiszkov, kakti eti naszledüvajôcsi 
KOJ 1848, IV; naszledüvajoucse regule szo meli 
vucseniczke KOJ 1845, 8; Eta naszledüvajôcsa 
AIN 1876, 8; Májo stirideszét naszledüvajoucsih 
liter KOJ 1833, 2; Veliki czil té je i vu eti 
naszledüvajôcsi peszem szprávlanyi KAJ 
1848; Zna∫zledŭvajouc∫imi Molitvami KŠ 1754, 
9a; i to rejcs potrdjávav∫i zna∫zledŭvajoucsimi 
csŭdami KŠ 1771, 156 nasledǜvavši ‑a ‑e sledeč: 
nájmre: 'so ednoga 'se drügaga koréna 
naszledüvavsi preminlivo KOJ 1833, 83 

nasledǜven -vna -o prid. posledičen: Naszle-
düvni: minekutána i.t.v. 

násloba ‑e ž nasladnost, poželenje: Nebo 
názloba 'suhko∫zti BKM 1789, 431; Nebo 
ná∫zloba 'suko∫zti SŠ 1796, 161

násloben -bna -o prid. nasladen, poželjiv: Kára 
bogate, ∫zkoupe, ná∫zlobne KŠ 1771, 752

náslobiti se -im se dov. nasladiti se, naužiti 
se: Na keliko ∫ze je odicso i ná∫zlobo, teliko 
nyemi dájte mouk KŠ 1771, 798

náslobnik ‑a m nasladnež, poželjivec: Vari ti 
ná∫z Od názlobnikov BKM 1789, 293; Obilno 
zadovolis, Mojim názlobnikom nyim v∫zejm 
na ∫zramoto BKM 1789, 162

náslobnost -i ž nasladnost, poželjivost: Prouti 
grejhi ná∫zlobno∫zt velka SŠ 1796, 46; ki za 
ná∫zlobno∫zt dr'zijo KŠ 1771, 720 

naslobǜvati -ǜjem nedov. nasladno živeti, 
nečistovati: zemel∫zki králove; ki ∫zo 'znyim 
praznŭvali i na∫zlobŭvali KŠ 1771, 799

naslonìti -slònim dov. nasloniti: ∫zin cslovec∫i 
pa nejma, kama bi glavou na∫zlono KŠ 1754, 
108; pren. Vtoj ∫zküsnyávi glávo kBougi etak 
na∫zlono je BKM 1789, 424; Vtoj ∫zküsnyávi 
glávo kBougi etak na∫zlono je SŠ 1796, 67 
naslonìti se -slònim se nasloniti se, biti odvisen: 
Ovo z-czejla ∫ze na tvojo ∫z. volo naszlonimo 
KM 1783, 20; na Bo'so volo ∫ze je Job na∫zlono 
KM 1796, 37; Tam moléc∫i ∫ze je czilou 
na∫lono na volo ∫zvojega Ocsé nebe∫zkoga 
KM 1796, 106 naslònjeni ‑a ‑o naslonjen: Vido 
je telikájše Jákob Go∫zpodna na to le∫zficzo 
na∫zlonyenoga KM 1796, 21 

nasnájga ‑e ž nesnaga: gnój i káksa drüga 
nasznájga naj je nê vsepovszêd rasztorjena AI 
1875, br. 1, 8 

nasnovàti -vém dov. zasnovati, pripraviti: da bi 
steri Dominikánom kákso tákso szplejticzo 
nasznouvo KOJ 1845, 55

Náson ‑a m Nason: Naa∫∫on je pa poroudo 
Salmona KŠ 1771, 4; Aminadáb je pa poroudo 
Naa∫∫ona KŠ 1771, 4

nasòpiti -im dov. povzročiti: Ár márne velikoszti 
'zelênye Zlehka naszopi pogüblênye KAJ 1848, 
173

naspàti se -spím se dov. naspati se: Gorisztá-
nem, nászpao szem sze KAJ 1870, 168

nasčen -ena -o prid. osrčen, opogumljen: Bio 
je podpihan i naszrcsen od francoszkoga 
krála KOJ 1914, 146

nasrédi tudi nasréjdi prisl. sredi: nasrêdi vu tebi 
Jerusálem TA 1848, 97; Naszredi obráza je nôsz 
KAJ 1870, 31; Ar te Agnecz, steri je na∫zreidi 
vu ∫ztolczi bode nyé pá∫zo SM 1747, 31; teda 
∫ztojécsi Paveo na∫zrejdi med nyimi ercsé KŠ 
1771, 425

nasšeni ‑a ‑o prid. nasršen, jezen: Na∫zrseni 
∫zam KM 1790, 8 

nástaj ‑a m dogodek: Nega vu czêlom 
dühovnom 'zitki csloveka ni ednoga násztaja, 
na steroga vu návuki KAJ 1848, III; lêhko 
nôcs szi 'zelêjo tak, kak tô násztaji vrêmena 
z-szebom prineszéjo KAJ 1870, 158; je potrêbno 
i vu peszmaj vsze mogocse násztaje gorivzéti 
KAJ 1848, III 

nastájati ‑am nedov. nastajati: nevola, Komaj je 
minoula, Gda drüga prihája I nouva na∫ztája 
BKM 1789, 333

nastàniti -im dov. nastaniti: Na ∫zmrtnom 
vrejmeni primi ti mené, pouleg ∫zvéti tvoji 
nasztáni mené KM 1783, 123

nastánoti ‑em dov. 1. nastati: Na tou sztrassen 
boj nasztáne KOJ 1845, 51; Gda na zhodi, Kak 
tô hodi, Trák nasztáne i pecsé KAJ 1870, 
29; nego je voda na petnáj∫zet laktouv vi∫∫e 
na∫ztánola KM 1796, 12; Zdaj szo tak nasztanile 
nouve cerkve KOJ 1914, 100 2. izvirati: Ona 
[Tisa] v-karpátszki goráj nasztáne KAJ 1870, 
110 3. pojaviti se: Kakada nasztáne dávno 
preminoucse vrejmen KOJ 1833, 85; kak da bi 'ze 
na∫ztano dén Kri∫ztu∫∫ov KŠ 1771, 627; Gda bi 
'∫e ∫tiride∫zéti dén na∫ztáno po Kri∫ztu∫∫ovom 
gori ∫ztanejnyi KM 1796, 115 nastánoti se -em se 
pojaviti se: ka pri nyé hrami se nikeliko dni 
okoli pounocsi nasztáne tákse milo joukanye 
KOJ 1845, 98 nastànjeni ‑a ‑o nastal: steri so 
pervle nej na bo'so pout hodili morejo za volo 

nasledǜven
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szvaje med szebom nasztanyene szledkar na 
to'sbo lejtati KOJ 1914, 110

nastáti -stánem dov. nastati: Teda mi zámaz 
nasztáne na piszmi KAJ 1870, 7; Szkój nasztáne 
gucs AIN 1876, 5; Na kamenici piszani redôvje 
nasztánejo KAJ 1870, 7; da je boj med nyimi 
nasztao KOJ 1848, 5 

nástava ‑e ž 1. ustanova: Intézet; náprava, 
násztava KOJ 1833, 160; Stampano vu 
Franklin-tiváristve násztavi AI 1875, kaz. br. 8; 
Stampane v-násztavi vogr. král. navküpnoszti 
KAJ 1870, 2; Stampano vu Hunyady Matjas 
násztavi AIN 1876, 2 2. uredba: Intézet, réd, 
priprava KOJ 1833, 160; tô iszto nam Bôg nas, 
potrdi, ár je tvoja násztava TA 1848, 6; Je sz. 
Krszt, kak Jezusa násztava KAJ 1848, 138; 
V-nyem mam priliko zbôgsanya I násztavo 
zvelicsanya KAJ 1848, 5; Rázlocsne násztave 
KAJ 1848, VI; zakaj oznanüjes ti moje ná∫ztave 
KŠ 1754, 17; Násztave nyegove szi premisláva 
TA 1848, 3; ino vcsinim, da vná∫ztavaj moji 
hodite KŠ 1754, 96

nastavajóuči tudi nastavajéči -a -e prid. 
nastajajoč: ino mené i eto pri∫e∫zno 
na∫ztavajouc∫o noucs od v∫ze vraisje c∫alarie 
milo∫ztivno obráni TF 1715, 46; govoréc∫i ino 
eto naztavajéc∫o ponizno molitev TF 1715, 45 

nastávanje ‑a s dodajanje: Csi knyej nikse 
cslovecsán∫zko na∫ztávanye ne priticsemo KŠ 
1754, 157

nastavìtel ‑a m ustanovitelj: Ti Szi hi'ztva 
nasztavitel KAJ 1848, 316; od Kri∫ztu∫∫a Jezu∫∫a 
∫zvojega Na∫ztavitela KM 1780, 57 

nastàviti -stávim dov. 1. ustanoviti: ∫zi nám 
∫zvéto vecsérjo na∫ztavo KŠ 1771, 827; je Sz. 
Vecsérjo nasztavo KŠ 1754, 7b; Ár je ∫zpejvanye 
∫zám Boug na∫ztavo BKM 1789, 5b; je Go∫zpodin 
Boug ∫zvéto hi∫tvo na∫ztavo SIZ 1807, 8; Ka je 
za toga volo M. Czérkev na∫ztávila KŠ 1754, 
197; nego bi ga ∫zám na∫ztavo KŠ 1754, 203 2. 
urediti: Gáj na∫ztávimo, pravili ∫zo KM 1790, 
80 3. določiti: i ne morete rendelüvanyi prouti 
∫ztánoti, ∫tero ∫zo va∫∫i roditelje na∫ztavili KM 
1790, 82; Bôg je dén na delo, nôcs na szpanyé 
nasztavo KAJ 1870, 48 4. prirediti: Ár gda bi 
na dén ∫zvojega narodjenyá veliko go∫csenyé 
na∫ztavo Heródes KM 1796, 102 5. sestaviti: 
Nastavo: Augustich Imre AI 1878, 1 nastávleni 
‑a ‑o 1. ustanovljen: ka je li od Kri∫ztusa na 
me∫zto Obrizávanya nasztavleni KŠ 1754, 7a; 
Vecsérja od ∫zamoga Kri∫ztusa na∫ztávlena 
KŠ 1754, 200; ∫tera ∫zo notri do vrejmena 
poprávlenya na∫ztávlena KŠ 1771, 685; Soula 
nasztávlena je za vcsenyé KAJ 1870, 138; 

Szve∫ztvo je tákse na∫ztávleno delo KŠ 1754, 
184; Pri etaksem na∫ztávlenom, tüvári∫tvi SIZ 
1807, 9; Od Szvéte Matere Czérkvi na∫ztávlene 
∫zvétke po∫zvéti KMK 1780, 47 2. določen: Gda 
pride vrêmen nasztávleno, jasz szôdo bodem 
TA 1848, 60

nastávlanje ‑a s 1. ustanovitev: Stera je toga 
Na∫ztávlanya rejcs KŠ 1754, 187; ∫tere je meo 
Boug pri na∫ztávlanyi ∫zvétoga hi∫tva SIZ 1807, 7 
2. prizadevanje: Jezik je izda vszakojacskoga 
dobroga nasztávlanya náj prestimanejsa 
skér KOJ 1833, VIII; Ki je pobo'sen, lübi Bo'se 
na∫ztávlanye KM 1790, 84 

nastávlenik ‑a m ustanovitelj: Ti ∫zi 
Zvelicsanya na∫ztávlenik BKM 1789, 90; 'Zitka 
právi na∫ztavlenik BRM 1823, 85; Ti szi vere 
nasztavlenik KAJ 1848, 126 

nastavlenjé ‑á s 1. izročilo: I zavrgli ∫zte 
zapovid Bo'zo za volo nasztávlenyá va∫ega 
KŠ 1771, 50 2. ustanovitev: gda ∫ze ∫ztola 
∫zpominamo etoga na∫ztávlenyá KM 1783, 62 

nástelca ‑e ž stelja: Alom, násztelca AIN 1876, 
62

nastlàti -stèlem dov. nastlati: ∫terim pérjom 
okouli hrama na∫ztelemo SIZ 1807, 14

nastojéči ‑a ‑e prid. obstoječ, sedanji: Stimam 
tak eto dobro biti za volo na∫ztojécse 
potrejbcsine KŠ 1771, 503

nástop ‑a m napoved: Po etom sze násztop 
dohodkov goriposztávi AI 1875, br. 2, 4; zemla 
sze poleg vöpovedanoga násztopa gorivzeme 
AI 1875, br. 2, 4

nastòpnik ‑a m naslednik: Imrea sztarejsega 
sziná pa za nasztopnika odloucsi KOJ 1848, 32

nastóupiti -im dov. nastopiti: Taki je na tou 
na∫ztoupo Sámuel, i pravo je KM 1796, 54

nastrégati tudi nastréjgati -am nedov. prežati, 
oprezovati: Lesni; nacsákati, nasztrejgati, 
opázivati, sütati KOJ 1833, 164; Jo'zko 
nasztrêgao je kre paszike vreha KAJ 1870, 129 

nastregávati ‑am nedov. prežati, oprezovati: 
nasztregáva na porob sziromáka TA 1848, 8 

nastrégni ‑a ‑o prid. oprezovan: Od meszára 
doblene nasztrêgne pecsénye tüdi técsno 
potrosi [deca] KAJ 1870, 69 

nastréjganje ‑a s oprezovanje, prežanje: ki 
∫zo notri ∫zplezili i prisli na∫ztrejganye na∫e 
∫zlobo∫csine KŠ 1771, 559 

nasǘhnoti se in nasǘnoti se -em se dov. nažreti 
se, zelo se najesti: naj ∫ze v∫záki do grla 
na∫züne KM 1790, 78; po∫zlao je nyim Boug 
prepelicze, z-∫terimi gda bi ∫ze na∫zühnoli KM 
1796, 40

nasǘhnoti se
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nasvéjčeni ‑a ‑o prid. oznanjen: Naszvejcseni 
je po példaj, po I'sáki KM 1783, 63 

naš ‑a ‑e svoj. zaim. 1. naš, izraža svojino skupine 
oseb, med katere šteje govoreči tudi sebe: 
niti pod obrázom pravicze kna∫∫emi blági ne 
prilo'zmo KŠ 1754, 59; Csi nepo∫teno na∫∫im 
tejlom 'zivémo KŠ 1754, 44; v∫olai na∫ih vkoterih 
TF 1715, 5; Vnassih hisai ne∫ztoimo SM 1747, 
85 2. izraža splošno pripadnost tej skupini: 
Dobro znam kai je nas sitek Nei drŭgo li kak 
ta megla SM 1747, 78; ar cslovecsán∫zka natúra 
na∫∫a TF 1715, 18; i vŏra na∫sa je to premáganye 
SM 1747, 20; Nasa tábla stiri küklé má KAJ 1870, 
9; Naj na∫∫ega ∫zrczá dveri ne zaprémo KŠ 1754, 
125; Krŭha na∫ega v∫zakdenésnyega dáj nam 
ga KŠ 1771, 18; Dai nám mir vu na∫∫em Sitki TF 
1715, 46; Dai nám mir vu na∫∫em sitki ABC 1725, 
A7a; vu v∫zem me∫zti i vnyihovom i vna∫em 
KŠ 1771, 490; tou navc∫iv∫i ino dobro vu na∫∫oi 
pámeti TF 1715, 48; z nasim jezikom bomo 
premágali TA 1848, 9; Eto szo nakráczi nasse 
récsi SIZ 1807, 4; na∫∫ih greihov odpü∫chenyé 
TF 1715, 32; odpü∫zti nám dugé na∫∫e TF 1715, 36; 
Ino etak je on na∫∫e grobe ∫zpravo KŠ 1754, 109; 
kak je na na∫∫e Otsáke ∫zententzio Boug vrgao 
KM 1796, 8; Tak v∫ze nase nevoule Zvolnim 
∫zrczom trpmo BKM 1789, 10; Doli zbrise Nase 
∫zkuze SŠ 1796, 5; Pre∫zveti nase pámeti BRM 
1823, 2; i poszlühni nase ponizne molitvi KAJ 
1848, 1; Düsa na∫a ∫ztejla vö preminé SŠ 1796, 
8; da eto nasse ∫zkoncsávanye ∫ztalnejse bode 
SIZ 1807, 5; Vetom je pa pogibelno∫zt nej ∫zamo 
zna∫ega tála KŠ 1771, 402; brezi v∫ze na∫∫e 
pro∫nye TF 1715, 28; Steri je te trétyi táo na∫∫e 
vŏre KŠ 1754, 121; pre∫zveiti ti na∫∫o pamet SM 
1747, 66; csi ga vu na∫∫o ne∫zrecso potégnemo 
SM 1747, 49; Zgledni ∫ze na na∫∫o ∫zlabo∫zt 
KM 1783, 11; angyelje ∫zo nám nazáj ∫zpravili 
na∫e zvelicsanye KŠ 1771, 602; vuc∫itelje rejc∫i 
Bo'ze vu na∫em vrejmeni KŠ 1771, A6b; Csi ∫ze 
vu molitvi na∫∫oj k-Bougi pribli'závamo KŠ 
1754, 20; setüj nám na pomoucs vvelikoj nasoj 
potrejbc∫ini BKM 1789, 1; knám doli pride Ob 
trétyim knasoj ∫zmrti BKM 1789, 18; Dr'zmo ∫ze 
v-na∫oj ∫ztávi BRM 1823, 4; Zna∫sov mocsjouv 
je nikai nei SM 1747, 79; naj zna∫∫ov példov ino 
'zitkom nyega na pobo'zno∫zt nadignemo KŠ 
1754, 83; Po nyem ∫zo vnogi nassi nam grehi 
odpŭscheni SM 1747, 87; da on nasse Dŭse 
obaruie SM 1747, 84; Szlisi náz vu vszeih nassi 
düssevni, i telovni potreibscinai ABC 1725, 
A7a; kai vu v∫zeih na∫sih nevoljái moremo 
troust i∫zkati SM 1747, 34; Naj ∫ze pa∫csimo po 
na∫∫i molitvaj dári Bougi prikázati KM 1796, 

9 3. izraža sorodstveno, družbeno razmerje 
do te skupine: Bo∫e otecz na∫∫ drági Nebe∫zki 
TF 1715, 47; Nas nepriatel ná∫z je opá∫zal SM 
1747, 79; Kakda je Boug nas Ocsa KŠ 1754, 
30; vassa csi naj nam bou nas pomocsnik 
SIZ 1807, 4; Ki právijo, sto je nas goszpod TA 
1848, 9; Boj tü nas voditel KAJ 1848, 5; Nas 
szin naj ne csüje, ka szi ti tát AI 1875, kaz. 
br. 7; Znam, ka se naš vučitel jáko veseli BJ 
1886, 6; na∫∫ega blisnyega hi∫e ne poseleti TF 
1715, 17; za Kri∫ztu∫ovo, na∫ega ∫zredbenika, 
volo KŠ 1771, 444; Preporácsanye k-Bougi 
Ocsi z-Ocsa na∫∫a ∫zpelano KM 1783, 17; ka 
bi nasega kraja vino razglászili i poetom na 
visiso ceno szpravili AI 1875, kaz. br. 8; kai∫zo 
tákove pro∫nye priétne na∫∫emi drágomi oczi 
TF 1715, 31; Dai eden mirovni sitek nassemi 
Czaszari ABC 1725, A7a; naj i mi kna∫emi 
Jezu∫i lŭbezno∫zt ∫zka'zŭjmo KŠ 1771, 340; 
Dika ∫zini, Kak zvelic∫iteli nasemi BKM 1789, 
9; lepou morete hrániti to nasso dévojko SIZ 
1807, 6; po na∫∫em Go∫zpodni Kri∫tu∫∫i TF 1715, 
47; Tak csinmo i zbil'znyim na∫∫im KŠ 1754, 29; 
Zna∫im Go∫zpon Kri∫ztusom SŠ 1796, 6; gda je 
Bo'za ∫zlŭ'zba na me∫zti bila e∫cse med na∫im 
národom BKM 1789, 2b; Na∫∫i la∫ztivni telovni 
roditelje KŠ 1754, 31; dokecs szo nassi Sztarisje 
ednoga Jezika bili KOJ 1833, IX; Ár tej na∫i 
Vogr∫zki ∫zlovenov jezik KŠ 1771, A7a; kako i 
mi odpŭ∫c∫amo du∫nikom na∫sim SM 1747, 44; 
káko i mi odpŭ∫csamo du'snikom na∫sim KŠ 
1771, 18; Sto de tak kráto na∫im ∫zlovenom 
obracsati KŠ 1771, A7a; Kak je on guc∫o Na∫im 
prvim Ocsákom BKM 1789, 17; Obdersi nám 
tüdi nasse roditele ABC 1725, A6b; Csi nam 
vzemeio v∫ze na∫∫e otroke SM 1747, 80 nàš ‑a ‑e 
sam. naš: tak moremo ná∫z i v∫ze na∫∫e Bougu 
gori ofrŭvati KŠ 1754, 104; i v∫za o∫ztaviti na∫∫a 
drŭgim bomo mogli SM 1747, 72 

nášes ‑a m nahod: Nátna; násesz KOJ 1833, 166
našìti ‑a ‑o prid. našit, prišit: na kiklej pecse ali 

hádre zelénimi konczi nasiti rozmarinszki 
vejnecz KOJ 1845, 91; V-nasitoj ôpravi sze 
pripela k Králi TA 1848, 37 

naškódni ‑a ‑o prid. škodljiv: blodne Ravnaj, 
ino naskodne Poti ji nepüscsávaj BRM 1823, 33

našopíriti -im dov. našopiriti, razširiti: Jež 
pri tem bodišče tak našopiri, ka ga njegovi 
neprijáteli ne morejo prijéti AI 1878, 10

našpìkati ‑am dov. obdarovati: Grcski Czaszar 
je lih nej henyao z-szvojimi zlátih vogerszko 
Goszpodo naspikati za volo szvojega Stevana 
KOJ 1848, 29

nasvéjčeni
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naštàmpati ‑am dov. natisniti: Vecs knig dobrih 
bi dühovniczke dáli nastampati KOJ 1914, 154

naštèti -štém dov. našteti: Marko z-jüncseszkih 
pejnez cigáni szame dvájsice nasté KOJ 1845, 
114

našuntávajóuč prisl. podpihujoče, hujskajoče: 
Huszite nasuntávajoucs csehszko koróno 
szprávlati sze súrila KOJ 1848, 53

nát -i ž nat: Gdare je pedén dúgo nát pognao, 
[krompir] dobro sze okopati more KAJ 1870, 
153

natákati ‑am tudi -čem nedov. natakati: i natácsas 
pehár moj TA 1848, 18; Pehár jeszte, 'z nyega 
bode natákao TA 1848, 60

Nátan ‑a m Natan: I ercsé Nátan Dávidi KŠ 1754, 
198; Erkao je Dávid Nátani KŠ 1754, 198; liki 
Dávid pred Nátan prorokom KŠ 1754, 198

Natánael ‑a m Natanael: Bili ∫zo vkŭp i 
Nathánael od Káne Galilee KŠ 1771, 334; Naj∫ao 
je Filip Nathánaela i veli nyemi KŠ 1771, 267

natèči -tečém dov. nateči: voda visziko natecsé i 
prêk gráb vdári KAJ 1870, 108; Szkoj je natekla, 
i kak vi∫ziko je na∫ztánola ta voda KM 1796, 12

natégnjeno prisl. zateglo: Krátke szillabe 
nepretrgnyeno, i brezi podúsanya, te dúge pa 
natégnyeno, kak dabi szi steli pocsivati nad 
nyimi KOJ 1833, 8

natégnoti ‑em dov. napeti, nategniti: natégne 
lok i czila TA 1848, 6; boj z-Czaszarom dönok 
natégne, v-sterom naj szrecsen bode KOJ 1848, 
98 natégnjeni ‑a ‑o 1. napet, nategnjen: Vido 
szam vnouge loczné proti meni natégnyene 
KOJ 1833, V 2. potegnjen: Tigriš s čarnimi 
poprečnimi na tégnjenimi lišami AI 1878, 11

nategǜvanje ‑a s nategovanje, zategovanje: 
ka v-piszanyi dúgi glaszniczke, ober szébe 
potégnyeni vorczan majoucsi, 'selejo vu 
zgovárjanyi nategüvanye glásza KOJ 1833, 3 

nategǜvati -ǜjem nedov. nategovati, napenjati: 
Ár ovo ti neverni nategüjo lok TA 1848, 9; 
Pes je lanc nategüvao BJ 1886, 16 nategǜvati se 
-ǜjem se prizadevati si: Ár nej, liki da bi ne 
do∫zégnoli kvám, ∫ze nategŭjemo KŠ 1771, 546

nàteliko tudi nàtelko prisl. tako, tako zelo: i 
csinili bodo znamenya velika i csüda na 
teliko, da zapelajo i te odebráne KŠ 1754, 12a; 
Kumaniánci szo sze pa na teliko szprevedli, 
da szo sze nej szamo popoganili KOJ 1848, 40; 
Erkao szem tim nepobo'znim, nepozdignite 
rogôv nateliko TA 1848, 60; Ki natelko zaszpi, 
Da sze v-zla nôcs vtopi KAJ 1848, 241; Koga 
ste dnes dönok na vulici natelko naganyali BJ 
1886, 24 

na ténci prisl. tanko, nežno: Zrasztémo mladénci 
Za nász i na ténci te divojke KOJ 1845, 139 

natèpsti -tepém dov. okužiti, onesnažiti: szo sze 
z nouvov krivoverov na Vogerszko povernili, 
'snyouv tü drüge vnouge tüdi natepli KOJ 1914, 
116 natèpeni ‑a ‑o okužen, onesnažen: ni edno 
tiváristvo nemore niksega sztálnoga Dobra 
csakati natepeni z-ptühinszkimi jezikmi KOJ 
1833, IX 

natèšče prisl. na tešče: Kelko belic bi mogao 
natescse pojeszti KAJ 1870, 170

natíhoma prisl. tiho: tou more klecsécs natihoma 
zmoliti KOJ 1845, 9; Vu vôdi natihoma plava, 
mála ribica BJ 1886, 47; dveri natihoma odpri 
BJ 1886, 4 

natís ‑a m natis: III. natis BJ 1886, 1 
natísk ‑a m tisk: Natiszk od Berttalanffy Imrea 

KOJ 1848, 1 
natískanje ‑a s tisk: Papir ino Natiszkanye od 

Leykam Andrása KOJ 1833, I 
natiskárnica ‑e ž tiskarna: Zmo'sni velikási 

szo natiszkárnice (stamparije) meli KOJ 1914, 
116

nató prisl. 1. nato, potem: Ali natô se je Jôžek 
tak razserdo BJ 1886, 5; Natô nyemi je i Ferkec 
rokô dao BJ 1886, 6; Náto zaprém moje ocsi 
KŠ 1754, 249 2. pri tem: záto pro∫zimo, naj 
ná∫z náto pomága nas lŭbléni Otsa nebe∫zki 
KŠ 1754, 158; Nej ∫zamo tou pa, nego i náto je 
odlocsen od gmajn, naj tiváris bode KŠ 1771, 
543

natočìti -tòčim dov. natočiti: Moj pehár mi pun 
natoc∫is BKM 1789, 163

natòliko prisl. toliko, tako zelo: vnouga 
pomen∫ánya vu∫zebi nahájamo, natoliko kai 
na náz czila ∫zvétoga Pavla ∫tráifanye TF 1715, 
7 

nàtom prisl. na tem, za to: i dŏnok ∫zmo v∫zigdár 
nátom, kakbi mogli na∫∫ega bli'znyega vkaniti 
KŠ 1754, 21; nego nátom bojmo, da ∫ze nyegovo 
blágo pri nyem obdr'zi KŠ 1754, 48

natréjti si -tèrem si dov. stresti, znesti se: 
Kakda ∫zo ∫zi natrli bratje nad Jó'sefom ∫zvoje 
csemére KM 1796, 24 

natróusiti -im dov. natresti, dati: Lejhko trpi, 
∫teri no∫zi Mirovno, ka Boug natrou∫zi BKM 
1789, 256 natróušeni ‑a ‑o natresen: Dájte mero 
dobro, naklácseno, i natro∫eno KŠ 1771, 185 

natúra ‑e ž 1. narava, od človeka neodvisni 
predmetni svet in sile, ki v njem delujejo: 
Természet, natura AIN 1876, 44; Natura 
pocsiva AIN 1876, 9; Ar v∫záka natúra i divji 
i letécsi ∫ztvár ∫ze vkroti KŠ 1771, 750; Ali 
i ∫záma natúra ne vcsi vá∫z KŠ 1771, 512; 

natúra 
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Nature najpreimenitnési tálovje szo AIN 
1876, 9; Obüdjena je natüra AIP 1876, br. 4, 4; 
Po etom razločávajosti se tela nature na tri 
tále razdelijo AI 1878, 4 2. skupek človekovih 
lastnosti, iz katerih izhaja njegovo ravnanje: 
ár cslovecsán∫zka natúra na∫∫a TF 1715, 18; 
kako ti tátov jalna natura SM 1747, 82; Ka ∫ze 
je Bo'za natúra tak vjedinoula KŠ 1754, 101; 
Tákso praviczo pa nemre dati ni natúra, ni 
∫zlobodna vola KŠ 1771, 445; kaje cslovecsa 
moudro∫zt, ∫tera znatúre pohája TF 1715, 3; to 
globouko Zkvárjenye moje nature SM 1747, 
53; Znami narodjeno ∫zkvarjenyé na∫∫e natúre 
KŠ 1754, 71; Peter ∫zrcsne natúre KŠ 1771, 699; 
kakda je Obr natúre po'salŭvanye KMK 1780, 
70; Boug-Cslovik dvouje nature BKM 1789, 20; 
i prouti natúri ∫zi notri vczepleni vu dobro 
olivo KŠ 1771, 473; hi∫tvo, ∫tero je natúri ino 
potrejbcsinam ha∫znovito SIZ 1807, 8; odnod 
i ja∫z edno ∫zkvárjeno naturo z-ŭroka ∫zem 
zadoubo SM 1747, 51; nego i na cslovecsán∫zko 
natúro gledoucs go∫zpodŭje KŠ 1754, 113; Dáj 
nam prav ∫zpoznati, Na∫o naturo BKM 1789, 144; 
sze more vszáki cslovek szkrbeti, da szvojega 
maternoga Jezika natúro prav szpozna KOJ 
1833, XII; ∫zmo tŭdi bili ∫zinove ∫zerdito∫zti po 
naturi SM 1747, 8; ka ∫ze vu nyegovoj ∫z. rejcsi 
ino vnatúri od nyega právi KŠ 1754, 16; Ár da 
poganye po natúri ona, ∫tera ∫zo právde, csinijo 
KŠ 1771, 451; Ka ∫zo tri Bo'sán∫zke Per∫one vu 
ednom bojstvi, i natúri KMK 1780, 5; Ka ∫ze je 
Bo'za natúra ∫zcslovecsán∫zkov Kri∫ztusevov 
natúrov tak vjedinoula KŠ 1754, 101; Per∫ono, 
vu steroi ∫zta dvei Naturi SM 1747, 34; Zakaj je 
Kri∫ztus tejvi natúri mogao meti KŠ 1754, 100; 
keliko tak má natúr KŠ 1754, 100; Keliko Natúr 
má Szin Bo'si KMS 1780, B3

naturálski ‑a ‑o prid. naraven: Toga kr∫zti 
prine∫∫enoga naj polijé z-naturál∫zkov vodouv 
KMK 1780, 59; Gda kákse naturálszke sztvari 
naprejprinásamo z-szvojimi lasztivnimi 
iménami KOJ 1833, 10 

náturen -rna -o prid. naraven: Nê je ne mili, ni 
náturen, Ki je bo'ze právde sztálen vernik KAJ 
1848, 284; szodec, ki je i ovak náturen cslovek 
bio KAJ 1870, 155

náturnost -i ž narava: Da kak necsinim spota 
Jasz mojemi vadlüványi Po divjoj náturnoszti 
KAJ 1848, 285 

navábiti -im dov. privabiti: vnouge imenitne 
Velikáse nyemi navábi KOJ 1848, 76; vougri 
stimajoucsi, ka szo Tatare tocskar Kumaniánci 
szem navábili KOJ 1848, 36

návada ‑e ž navada, običaj: Szokás; návada, 

sega KOJ 1833, 174; dönok mi je drága má 
grejsna návada KM 1783, 282; tákse kákse 
návade zdr'závanyem dŭsnoga zvelicsanya 
i∫zkati KŠ 1754, 4; gori idouc∫si oni v-Jeru'zálem 
pouleg návade ∫zvétka KŠ 1771, 171; Prides 
brezi vöre li znávade e∫zi BKM 1789, 237; nego 
li ∫ztáro dobro návado na∫zledŭjemo KŠ 1754, 
211; Na∫ledŭjte eto lejpo návado BKM 1789, 6; 
Takovo návado i ∫zmrt nadnami má SŠ 1796, 
41; Vampir pa to návado má AI 1878, 7; csi 
∫ze ne obrej'zete po návadi Moj'ze∫ovoj KŠ 
1771, 388; Četvérorokne Stvári se po návadi 
za opice imenüjo AI 1878, 6; Solszke návade 
vrloga Skolnika KOJ 1845, 6; ∫zam ja∫z nikaj nej 
vcsino prouti lŭ∫ztvi na∫emi KŠ 1771, 428; ka 
nyim je potrejbno i Moj'ze∫ove czeremonie i 
návade zdr'závati KŠ 1771, 667; dokecs ga je nej 
na krotkejse miszli, návade i sege privcsila 
KOJ 1848, 10

návaden -dna -o prid. navaden: nego eto pouleg 
návadnoga gúcsanya véksega tála Szlovenov 
piszano Grammatiko primi KOJ 1833, VI; 
ponáčišenje svojega návadnoga živlenja AI 
1878, 8 nájnávadnejši ‑a ‑e najnavadnejši: Oves 
je najnávadnejša konjska krma AI 1878, 42

navàditi se -vádim se dov. navaditi se: kak se 
pes navádi bole k hiži AI 1878, 8; Navadi ∫ze tak 
ketomi gucsi KŠ 1771, 438; opice ka bi se človeki 
tak navadile AI 1878, 6; od ∫zvoje mlado∫zti 
máo ∫ze je navado mertücslivo 'siveti KM 
1790, 44; csi szmo sze rano navadili k-deli KAJ 
1870, 105; vnougi ∫zo ∫ze spotati navadili SŠ 
1796, 107 navàjeni ‑a ‑o navajen: ne morem tak 
hoditi, ár ∫zam nej navajeni KM 1796, 56; ne je 
vszáki vcsen i navajen v-etom táli glavô treti 
AI 1875, kaz. br. 6; Ár je pod bremen navajena 
nejma ∫ztvár zcslovecsov ricsjouv govorécsa 
bránila proroka KŠ 1771, 720; 'zrbéti pod járem 
navajene o∫zelnicze KŠ 1771, 68

navàjanje ‑a s navajanje, privajanje: Eti ∫zi 
premi∫zlimo, ka vc∫ini navajanye kak na 
dobro, tak i na hüdo gledoucs KM 1796, 56 

navàjanost -i ž navajenost, privajenost: i 
drüga etakse féle okoncsanya navajanoszt, ali 
podrügacsenyé zanmenüvajoucse verbume 
rodijo KOJ 1833, 49; po navajanoszti bos znáo 
tak gucsati vogrszki, kak zdaj znájo vnougi 
Nemczi KOJ 1833, XVIII 

navájati ‑am nedov. 1. navajati, privajati: Na 
pr∫zéganye ne navájaj tvoja vŭ∫zta KŠ 1754, 16 
2. voditi: Sto bi ládao ∫z-táksov môdro∫ztjov, 
Kaksté vi∫ziko navája BRM 1823, 108 navájati se 
-am se navajati se: ∫zvétoga Bogá cse∫ztou 
imenŭvati ∫ze ne navájaj KŠ 1754, 16

naturálski
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navàjenost -i ž navajenost, privajenost: ali 
lagoje tiváristvo, navajenoszt ino prilika je 
nyemi ne dpoüsztila AIP 1876, br. 4, 5

navàliti -ím dov. napolniti: Vesz ország szo 
navalili z notripozvánimi Törki KOJ 1914, 140

navčìti -ím dov. naučiti: Kagda ∫zvojo drü∫ini-
czo more navcsiti TF 1715, 20; Navcsim 
te lepo szedeti KAJ 1870, 10; ino na v∫ze 
ker∫chán∫zkoga ∫itka regule navcsi TF 1715, 9; 
naj je navcsi, ka je vŏra KŠ 1771, 744; Navcsi 
nász Goszpodne ∫ze ∫zkrbeti KM 1783, 20; Tak 
kako je mené Kri∫tus návc∫o TF 1715, 25; i 
návcso je na nyou ∫zini Izrael∫zke BKM 1789, 5 
nàvčivši ‑a ‑e ko bi se naučil: kaibi tou 
navc∫iv∫i mogli razmeti TF 1715, 48 nàvčeni ‑a 
‑o 1. naučen: vlovec je meo ednoga dobro 
navcsenoga skvorca KAJ 1870, 21 2. poučen: i 
vardejvas ona, ∫tera ∫ze razlocsávajo, navcseni 
zprávde KŠ 1771, 451; Té je bio navcseni na 
pout Go∫zpodnovo KŠ 1771, 399; Ona pa naprej 
navcsena od materé ∫zvoje, erkla je KŠ 1771, 
47; i zdr'zte tadánke, na ∫tere ∫zte navcseni KŠ 
1771, 628; i vcsinili ∫zo tak, kak ∫zo nacseni bili 
KŠ 1771, 98

navdárjeni ‑a ‑o prid. prizadet: Ali prvle nego 
bi doszpeo kváre navdárjene domesztiti KOJ 
1848, 35 

navéčar prisl. zvečer: Zaütra czveté, ali povêhne, 
ino sze navécsar pokoszi [trava] TA 1848, 75; 
dosztakrát szo nêznali navécsar, jeli do meli 
drügi dén edno drobtino krüha KAJ 1870, 125 

navèke prisl. na veke, večno: Ár je nyé dika 
düsi zlehka naveke kvárna KAJ 1848, 18; lepi 
szpomenek nyegov naveke goriosztáne KAJ 
1870, 54

navékše prisl. večinoma, povečini: Ki kaj zná, 
na vékse on je v∫zejm prijéten KM 1790, 36; 
Navékse szo Vezniki tákse natúre, ka csi sze 
eden dene KOJ 1833, 112; Po jêsztvini navékse 
pijémo KAJ 1870, 46; i pri táksi nomenaj 
navékse, csi pred nyim t ali l hodi KOJ 1833, 44 

nàvelci prisl. na veliko: odprite sze vráta navelczi 
TA 1848, 19; pito Stevan, na velci glédavsi AIP 
1876, br. 9, 6 

navèrnoti se -ém se dov. napotiti se, zaviti kam: 
Pokój dobra ∫zte ∫ze ∫zem navernoli SIZ 1807, 
17

navézanje ‑a s sprejem: ka sze vládarsztvo 
od miniszter-predszednika naprêdánoj pôti 
navézanye pogodbe podvzélo AIP 1876, br. 6, 2 

návist -i ž zavist: Ár je znao, kaj ∫zo ga znávi∫zti 
dáli vu roké KŠ 1771, 94; Preobrno je szrcza eti, 
da szo v náviszti meli lüdsztvo nyegovo TA 
1848, 86

navkǜp prisl. 1. skupaj: ino izkusávanyem 
navkŭp moucs daies na poterpleyne SM 1747, 
56; ka je Boug mene ∫ztvouro zev∫zejmi 
∫ztvármi navkŭp KŠ 1754, 85; Pri ocsi je bio 
ribics i navkŭp vucenik Ivana Kr∫ztitela KŠ 
1771, 260; naj kak, pobérajoucsi koukol, ne 
∫ztrgate vŏ vkŭp 'znyim i pseniczo KŠ 1771, 44; 
eti je pa ∫zkrito navkŭp i Cslovecsánsztvo KM 
1783, 121; Dika ∫zini Navküp Dühi ∫zvétomi 
BKM 1789, 9; I tam bos 'snyim navküp 'sivo 
SŠ 1796, 53; csi bi sze na vágo djáli, navküp 
bi le'zesi bili, kak nika TA 1848, 48; Hválo 
dajmo mi vszi navküp Bogi KAJ 1848, 1; stero 
od poglavnika drügimi országmi navküp 
dosztájajôcsa dugoványa vözravna AI 1875, 
kaz. br. 2 2. hkrati: zagrebecski püspek, steri 
je navküp ban bio KOJ 1914, 120

navkǜpe prisl. 1. skupaj: ino meni zev∫zeimi 
vörujoucsimi navküpe blá∫en∫ztvo dá TF 1715, 
24; i v∫zeim takai navkŭpe, Or∫zág nebe∫zki 
dobili SM 1747, 70; szo nisteri verbumi tudi 
nomeni navküpe KOJ 1833, 50 2. hkrati: Z-etoga 
lehkoga navküpe i szrecsnoga obládanya je 
szmrt pretrgnila KOJ 1848, 14

navkǜpen -pna -o prid. skupen: za volo 
szkoncsávanya navküpni dugovány AI 1875, 
br. 1, 1 

navkǜpnost -i ž 1. univerza: Stampane 
v-násztavi vogr. král. navküpnoszti KAJ 1870, 
2 2. skupnost: ka navküpni vojni-sereg celô 
nemski i vogerszko navküpnoszt je pri tom 
dugoványi vu nikom nê viditi AI 1875, br. 1, 1 

navlàžiti -im dov. navlažiti: Priglédnes zemlo, 
ino jo navla'zis TA 1848, 50; ka je na Gedeona 
molitev na goulom gümli razpre∫ztrto vuno 
ro∫za navlá'∫ila KM 1796, 47; pren. Kak vájni 
hlád düso vandrara navlá'zi KAJ 1870, 47

navličǜvati -ǜjem nedov. nategovati: Obrezani 
je ∫to pozváni, naj ne navlicsŭje kou'ziczo KŠ 
1771, 502 

návod ‑a m navodilo: Návod dühovnika KAJ 
1848, 328

navolìti se -vòlim se dov. naveličati se: nedáj 
sze navoliti KOJ 1845, 30; Nadale, da bi ∫ze 
manne navolili KM 1796, 40; naj bi sze navolili 
pápinsztva KOJ 1914, 127; da je nyemi nej 
bráno prvo tivárisiczo, stere sze je navolo 
KOJ 1845, 64; Ali pojbics sze je navolo csakati 
KAJ 1870, 40; Eto sze naszlêdnye kral navolo 
AI 1875, kaz. br. 3; dokecs szo sze nej törszke 
szile navolili KOJ 1848, 77 navòlivši se -a se -e se 
ko se je naveličal: Prvejsnik – navolivsi sze 
'senszkoga ravnanya KOJ 1848, 48 

navolìti se 
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navráčati ‑am nedov. voditi, navajati: Jezus! na 
dobro me navrácsaj BRM 1823, 56 

navčti ‑vPžem dov. naložiti: Csi jáki veliko 
dácso na nyé navr'zemo KŠ 1754, 50; Kakoli je 
on ∫zkoncsao ino na mé navrgao KŠ 1754, 269 

navrhé prisl. zvrhano: ino szam tüdi pelao 
szebom navrhê puna kôla prázni lagvôv AIP 
1876, br. 8, 8

navrnjávati ‑am nedov. navajati, obračati: Gda 
vgresis, Sto te pomilüje, I na dobro navrnjáva 
BRM 1823, 111 

navrnóuti -ém dov. vrniti: Odvrni nyim to 
nevolo, Navrni pa dobro volo BRM 1823, 34 
navrnóuti se -ém se obrniti se, vrniti se: Da ∫ze 
z-grêhov povrném, Na Tvojo pôt navrném 
BRM 1823, 463; Od Tébe ∫ze pomilüjem, I na 
dobro navrném BRM 1823, 8; Ki ∫ze z-grêhov 
nepovrné, I na dobro nenavrné BRM 1823, 44; 
Ki ∫ze k-meni povrnéjo, I na dobro navrnéjo 
BRM 1823, 112; Navrni sze, Goszpodne, resi 
TA 1848, 5; ino ∫ze ve∫zelijo kaj ∫ze je k-nyim 
navrno SIZ 1807, 31

nàvrš ‑a m pribitek: za dohodka bode vzeto 
pétkrát v preminocsem leti plácsane 
zemelszke dácse suma i navrs (Zuschlag) AI 
1875, br. 2, 6

navtani ‑a ‑o prid. navrtan: Z navrtanoga stébla 
tečé na protolje bela, sladka vlaga AI 1878, 46 

návučen -čna -o prid. poučen: szo jih 
poszercsili nike potrejbne knige napiszati 
kakti molitveno, navucsno (mali katekizmus) 
KOJ 1914, 153; Za szlovkanye skolnik napise 
na táblo szmejsne, ali navküp návucsne recsi 
KOJ 1845, 11 

návučnik ‑a m učitelj: Dá meni poc∫inouti, Od 
tátov návuc∫nikov krivi, On mené o∫zlobodi 
BKM 1789, 161

návučnost -i ž priučljivost: Návucsnoszt pszôv 
je csüdavrêdna KAJ 1870, 39; [konj] bisztra 
hodba i rêtka návucsnoszt med te najlepse 
sztvaré zdignejo KAJ 1870, 87 

návühnica ‑e ž uhan: Vu vühnicaj 'zenszke i 
klacsárje návühnice noszijo KAJ 1870, 32 

návuk ‑a m 1. nauk, sistem spoznanj o čem: touie 
tou krátki navuk vöre TF 1715, 1; Katekizmus 
je znánya Návuk KMK 1780, A2 (3); Krátki 
Návuk Vogrszkoga Jezika KOJ 1833, I; Návuk 
vogrszkoga jezika AIN 1876, 1; od právoga 
Bo∫jega návuka naidale vkrai zabloudi TF 
1715, 3; csi pouleg etoga návuka 'zivés KŠ 1754, 
9b; Pitao je od návuka nyegovoga KŠ 1771, 
326; Da tak ∫zprávoga návuka, V∫zi ha∫zek 
zadobimo BKM 1789, 147; ∫ze je kprávomi 
návuki pridrŭ'zo KŠ 1754, 11b; pokorni ∫zte pa 

grátali návuki KŠ 1771, 460; Od vere návuka 
BRM 1823, V; vu ednom táli návuka vere ino 
'zitka KAJ 1848, III; na blá∫eni návuk pripela 
TF 1715, 3; ∫zem razkálao na návuk od Bogá 
KŠ 1754, 6b; ∫teri on eden Návuk vŏrjejo KMK 
1780, 20; i na návuk gledoucs BKM 1789, 4; 
naj i nadale ∫ztálni bodo vu Kri∫ztu∫ovom 
návuki KŠ 1771, 613; Vu návuki práve vöre 
ná∫z zdr'zi BKM 1789, 152; i csŭdivao ∫ze je nad 
Go∫zpodnovim návukom KŠ 1771, 381; Ka je 
potrejbno zvŭn glávni Návukov znati KMK 
1780, 6; Zob∫ztom me cse∫ztijo, ∫teri vcsijo 
návuke KŠ 1754, 13; da vcsio tákse návuke, ki 
∫zo zapovidi lŭdi KŠ 1771, 50; malo lŭdi Vŏre 
Návuke zná KMK 1780, 54; more znati, kak i 
prvinszke vörvajnszke návuke KOJ 1845, 90 2. 
pouk, nasvet: Navuk od blasen∫ztva ti verni 
SM 1747, 91; Krátki návuk KM 1790, 16; vörjejo, 
da dobrenávuk vecsa valá, nego zláto KOJ 
1845, 7; po ministeriumi vadlüványa i návuka 
KAJ 1870, 1; csi ga na hŭdi návuk vcsimo KŠ 
1754, 39; gda te zdravi návuk ne bodo trpeli 
KŠ 1771, 651; vhŭdom návuki, po pokouri doli 
trti KŠ 1754, 161; Po návuki KAJ 1848, IX; Pred 
návukom KAJ 1848, IX; Pe∫zen pred návukom 
BKM 1789, 292

nazádàti -dám dov. vrniti, povrniti: vcsi Té dár 
tvoj varvati I Nyega tebi nazâdati KAJ 1848, 
245 nazádàti se -dám se vrniti se: Od têbe sze 
sze pá tim mojim nazâdao KAJ 1870, 169

nazáj tudi nazá tudi nahzáj tudi nazájh tudi nazájan 
prisl. 1. nazaj, izraža gibanje ali usmerjenost 
proti hrbtni, zadnji strani glede na osebek: 
Jezus ∫ze pa nazáj obrné KŠ 1771, 30 2. izraža 
gibanje ali smer proti izhodišču: Ete Jesus 
nazaj pride SM 1747, 15; Moremo nouvoga 
csloveka nazáj i∫zkati KŠ 1754, 192; nego nyidva 
nazáj pelaj kbrati tvojemi KŠ 1754, 66; Za 
Cza∫ar∫ztva Nerve je pa nazáj ∫ou vu Efezus 
KŠ 1771, 261; ∫zo ∫li nazáj vu ∫zvoje domovine 
KŠ 1771, 8; mér vas ∫ze nazáj povrné na vá∫z KŠ 
1771, 32; Odnut ∫ze nazáj poverne BKM 1789, 20; 
i vu zemlo naj∫ze nazáj povrné KM 1796, 7; sze 
more vö prosziti, ino hitro nazáj pascsiti KOJ 
1845, 9; ino sou kak naj hüjsa tocsa v-Pannonio 
nazáj KOJ 1848, 4; i od tisztecz bi rávno telko 
mlájsov k-szebi nazajan gorivzéli na edno 
leto KOJ 1833, XVI; ki vu Hercegovini mir 
ráj dopüsztlivosztjov, kak krvi polevanyom 
nahzáj posztaviti 'zele AI 1875, br. 1, 2; mogli 
szo nazáj domô oditi AI 1875, kaz. br. 3; eto sze 
poszlavcom nazájh prek posle AI 1875, kaz. br. 2 
3. v zvezi z glagolom vrniti, povrniti: Nepobo'zen 
na pôszodo jemlé, i naza ne plácsa TA 1848, 30; 

navráčati
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i ∫terom merom mejrite, ∫zti∫ztom bode vám 
nazáj merjeno KŠ 1771, 21; vu v∫zem ∫zo nazáj 
skoudili razbiácsom KM 1790, 88 4. v zvezi z 
glagolom ugovarjati: naj podlo'zni boudo ni 
nazáj morjŭjoucsi KŠ 1754, 66 5. spet, znova: ali 
oblŭbo mojo prelomo, ino nazáj grehe polŭbo 
SM 1747, 53; mojo dŭšo i tejlo vu vno'zina rú'zni 
grejhov nazáj zblato KŠ 1754, 230; i vzemi me 
nazáj gori vu tvoje miloscse dobrouto KŠ 1754, 
232; Opravi me nazáj gori KŠ 1754, 242; I nazáj 
je po∫ztánola rouka nyegova zdrava KŠ 1771, 
109; Petra v-Apo∫ztol∫ztvo nazáj dene KŠ 1771, 
334; i z-me∫zom je ono me∫zto nazáj napuno 
KM 1796, 6; Koga szo sze prijale [osepnice] 
z-jezero sze komaj ednoga nazáj primejo KOJ 
1845, 119; malolejtnoszt sze nyim je zdejla za 
pravi csasz nyou nazáj pograbiti KOJ 1848, 8

nazáj cìmprati ~ ‑am nedov. ponovno zgraditi: 
Ár Jeru'zálem pá, Nazáj cimprati dá BKM 
1789, 357 

nazájdánje ‑a s povračilo: naj nyim bode ∫zto 
nyihov na nazájdánye KŠ 1771, 472

nazáj dàti ~ dám dov. vrniti, povrniti: To 
vkrádnyeno pa nazáj dati KŠ 1754, 53; tak 
pro∫zimo Bogá, naj nyim obilno nazáj dá KŠ 
1754, 53

nazáj dobìti ~ -ím dov. dobiti nazaj: Tak je po 
pokouri nazáj dobi KŠ 1754, 191 nazáj dòbleni ~ 
‑a ~ ‑o nazaj dobljen, vrnjen: Györ je denok 
nazáj dobleni po vitéstvi KOJ 1848, 86 

nazáj držéči se ~ -a se ~ -e se prid. zadržan, 
boječ: da szam pôleg lagovoga gorihranênya 
bojazlivi i nazájszedr'zécsi bio AI 1875, br. 2, 7 

nazájemni ‑a ‑o prid. vzajemen, medsebojen: 
Zahváliti dobrotivno∫zt Je nazájemna 
dú'zno∫zt BRM 1823, 398

nazáj gòri postàviti ~ ~ -im dov. znova 
ustanoviti: Go∫zpodne, jeli vu etom vrejmeni 
nazáj gori po∫ztávis Krále∫ztvo Izrael∫zko KŠ 
1771, 341

nazáj hodìti ~ hódim nedov. vračati se: Mrtvi 
nehodijo nazáj KOJ 1845, 96

nazáj idóč prisl. nazaj grede: Nazáidôcs k-ocsi 
szvojemi, szrécsao sze je z-ednim kôdisom 
KAJ 1870, 136 

nazáj idóuči ~ ‑a ~ ‑e prid. vračajoč se: Rano 
pa nazáj idoucsi vu me∫zto, ogládo je KŠ 1771, 
69; Törci pa v-gorécsem szrdi nazájidoucsi 
szporobijo vsze KOJ 1848, 50

nazájmèriti -im dov. vrniti, povrniti: ár z-kák-
sov merov mejris, z-táksov tebi bodo 
nazájmerili KOJ 1845, 29

nazáj nòtripostàviti ~ -im dov. vzpostaviti, 
uvesti: da sze je Magisztratus molo Czaszari, 

naj bi nyim indasnyo Szpouved nazáj 
notriposztavo KOJ 1845, 67

nazáj odgovárjati ~ ‑am nedov. ugovarjati: ∫to 
∫zi ti, ka nazáj odgovárjas Bougi KŠ 1771, 468

nazáj pláčati ~ ‑am dov. vrniti: Ár je pravicsno 
pri Bougi nazáj plácsati onim znevolami, ki 
vám nevolo ∫zprávlajo KŠ 1771, 626; Goszpodne, 
pomori mi gori, da nyim nazâ plácsam TA 
1848, 34; Ferkec nyemi je eta nej nazáj pláčao 
BJ 1886, 5; naj ∫ze nyemi nazáj plácsa KŠ 1771, 
474

nazáj pobràti ~ -berém dov. preklicati, umak-
niti: Rejcs sze lehko vöpovej, ali tesko nazáj 
poberé KOJ 1845, 33 

nazáj pognàti ~ -ženém dov. zavrniti, pregnati: 
Za tô, ka szi nazâpognao protivnike moje TA 
1848, 7

nazáj pojdóuč prisl. nazaj grede, vračajoč 
se: [Turki] na ovom kráji nazáj pojdoucs po 
Vogerszkom szo páli vsze pozobali KOJ 1848, 
75 

nazáj ponovìti se ~ -ím se dov. obnoviti se, 
preroditi se: Csi odpádnejo, ka bi ∫ze pá nazáj 
ponouvili na pokouro KŠ 1771, 679 

nazájpostavlenjé ‑á s obnova, obnovitev: 
Komi je potrejbno i∫ztina nébo vzéti notri do 
vrejmena nazájpo∫ztavlenyá v∫zej ∫ztvári KŠ 
1771, 349 

nazáj potegnenjé ~ ‑á s umik: ∫ze zapovidáva 
ogrizávanya, i razlácsanya nazáj potégnenyé 
KMK 1780, 45 

nazáj potégnoti ~ ‑em dov. umakniti, prene-
hati: Zapovidáva pa praviczo gúcsati, I 
ogrizávanye nazáj potégnoti KM 1783, 276

nazáj povrnéjnje ~ ‑a s vrnitev: z∫tere [domo-
vine] ∫zo vŏ prisli, meli bi vrejmen na nazáj 
povrnejnye KŠ 1771, 691; Csrnkavecz .. I vu 
nazáj povrnenyej bodoucsi KŠ 1771, 366 

nazáj povrnóuti ~ -ém dov. 1. vrniti tvarne 
dobrine: Amurát obecsajoucs nyemi vsza 
szpojémana nazáj povrnoti KOJ 1848, 56; Ka 
lŭczko blágo nazáj povrné KMK 1780, 75; 
vcsinimo, naj vzéto blágo nazáj povrnémo 
KMK 1780, 44; i nazáj je povrno ti tré∫zeti 
∫zrebrni pejnez poglavnikom KŠ 1771, 93 2. 
vrniti duhovne, moralne vrednote: Povrni mi 
znôvics zdrávje moje KAJ 1870, 169; naj ∫ze vcsijo 
∫zvojim ∫ztari∫im to dobro nazáj povrnouti KŠ 
1771, 640; i z-drügimi do∫ztójnimi dobroutami 
'selejjo vám vas trüd nazáj povrnouti SIZ 
1807, 16; Go∫zpodni dá na pou∫zodo, ∫teri 
milo∫ztivno dá vbougomi, i nyegovo dobro 
vc∫inenyé nyemi nazáj povrné KŠ 1754, 169; 
Boug licze na té obrni, I v∫ze ti nazáj povrni 

nazáj povrnóuti 
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SŠ 1796, 15 nazáj povrnóuti se ~ -ém se 1. vrniti 
se: Odnut ∫ze nazáj povrné v-Alexandrio KŠ 
1771, 101; naj ∫ze vám na∫zkori nazáj povrném 
KŠ 1771, 698; I ki je na nyivi, naj ∫ze nazáj ne 
povrné KŠ 1771, 80; ali odnet ∫ze je hitro vu 
Kánaán∫zko zemlo nazáj povrno KM 1796, 15; 
Geto ∫zta ∫ze nazáj povrnola, csüdüvao ∫ze je 
Ferencz KM 1790, 38; gda ∫zo ∫ze od groba nazáj 
povrnole KM 1796, 114 2. priti v prejšnje stanje: 
poc∫iné nad nyim mér vas, csi ga pa nebode, 
na vá∫z ∫ze nazáj povrné KŠ 1771, 202; nego 
düša se nazájpoverné k-Bôgi BJ 1886, 40; Oh 
kak bi ∫ze rad nazáj povrno na nouvi 'sitek KM 
1783, 206; dokoncsano je, naj sze lutheránje na 
indasnye pápinsztvo nazáj povrnéjo KOJ 1845, 
67; Nazáj ∫zam ∫ze 'se povrno kako rászipni 
∫zin KM 1783, 151

nazáj prinášati se ~ -am se nedov. zapostavljati: 
adjectivum geto sze on zvün glávnoga 
govorejnya ali szledi z-káksim véznikom 
nazáj prinása k-tomi prvle vöpovejdanomi 
substantivumi KOJ 1833, 116

nazáj prinèšeni ~ ‑a ~ ‑o prid. vrnjen: Po 
Kristussi nazái prine∫enom Milo∫cse vreimeni 
SM 1747, 35

nazáj prisvojìti ~ -ím dov. znova si prisvojiti: 
Mejnili szo ka bi zdaj vrla prilika bila negda 
pográblena nazáj priszvojiti KOJ 1848, 70; Törk 
szi prizadéva meszta nazáj priszvojiti KOJ 
1848, 115

nazáj príti ~ prídem dov. vrniti se: Teda je Ottoa 
szrám bilou na Vogerszko nazájpriti KOJ 
1848, 44; Timotheus nazáj pride zrado∫ztyov 
KŠ 1771, 618 nazáj pridóuči ~ ‑a ~ ‑e vračajoč 
se: Kercsmárje szo pa nazáj pridoucsim kre 
ceszte vinszke becske na csep vdarili KOJ 
1914, 151

nazájpüstìti -ím dov. vrniti, prepustiti: ino naj 
[luterani] pápinszkimCerkvam i Popom po 
szili pográblene funduse nazájpüsztijo KOJ 
1845, 67; Ottokar nyemi je pa nazájpüszto vsza 
podjármana meszta i kraje KOJ 1848, 39

nazáj ravnàti se ~ -am se dov. napotiti se, 
odpraviti se: i '∫e ∫ze je v∫ze nazáj ravnalo 
v-Egyiptom KM 1796, 41

nazáj spojémati ~ ‑am dov. ponovno 
osvojiti: ár je v-Dalmácio vecs vogerszkih 
seregov priposzlano, ki szo szkoro vszo 
nazájszpojémali AI 1878, 25 nazájspojémavši ‑a 
‑e ko je ponovno osvojil: Maximilián da na 
hiotrom nazájszpojémavsi Stájer, Korosko, 
Krájnszko KOJ 1848, 69 nazáj spojémani ~ ‑a ~ ‑o 
nazaj vzet: nazáj je szpojémano vsze, escse i 
vecs pribojüvano KOJ 1848, 83

nazáj spràviti ~ správim dov. 1. pridobiti: 
Eliás i∫ztina pride prvle naj nazáj ∫zprávi 
v∫za KŠ 1771, 129; da tam Petri králesztvo po 
szili vzéto nazáj szprávi KOJ 1914, 102; kaj je 
nej Kri∫ztus, nego angyelje ∫zo nám nazáj 
∫zpravili na∫e zgŭbleno zvelicsanye KŠ 1771, 
602 2. vzpostaviti, obnoviti: nego csi nyim 
obecsa, ka krsztsánsztvo doli, indasnye 
pogansztvo pa nazájszprávi KOJ 1848, 17

nazáj správlanje ~ ‑a s vzpostavitev, obnovi-
tev: Somogyszki Herceg, ki sze je po nazáj 
szprávlanyi indasnyega pogansztva na 
prejdnye Vojvodsztvo tro KOJ 1848, 12 

nazáj vléjči ~ ‑em dov. preklicati, umakniti: 
Ino ka obec∫as, ne∫cses nazáj vlejc∫i BKM 1789, 
322 nazáj vléjči se ~ -em se nedov. umikati se: 
rúszka vojszka sze je pred nyim nazáj sztráh 
kázajoucs vlekla KOJ 1848, 119 

nazáj vléjka ~ ‑e ž upiranje: Nej tribej nikakse 
'seni nazáj vlejke SIZ 1807, 54 

nazájvrnéjnje ‑a s vrnitev: Na szprotolêtje pa 
gotovi csákajo [ptiči] hip nazâjvrnênya KAJ 
1870, 26 

nazájvženi ‑a ‑o prid. odbit: törszki vojvoda pa 
vszakokrát je od moskih i 'senszk toga meszta 
nazájver'seni KOJ 1914, 108 

nazáj vzéti ~ vzèmem dov. 1. vzeti nazaj: Csi 
mi ∫csé nazáj vzéti, Naj vzeme KŠ 1754, 263; 
naj ga nazáj vzeme KŠ 1771, 446 2. prejeti, 
sprejeti: Ki nebi nazáj vzéo zvnougim tálom 
'zitek vekivecsni KŠ 1771, 233; Odkud ga je i vu 
priliki gori ∫ztajenyá nazáj vzéo KŠ 1771, 692

nazáj vzétje ~ ‑a s vzetje nazaj, sprejem: za volo 
pobougsenyá nazáj vzétje KŠ 1754, 196; gda bi 
∫ze ∫zpunili dnévi nazáj vzétjá nyegovoga, 
liki je Kri∫ztus vu ∫zvojoj ponizno∫zti notri 
do vnébo nazáj vzétya .. doli ∫zpi∫zani KŠ 1771, 
762 

nazáj zavérnoti ~ -ém dov. zavrniti: Vszi moy 
nepriatelie moreio zebé nazai zavernoti ABC 
1725, A8a

nazáj zgonìti se ~ zgònim se dov. vrniti se: Csi 
olija neosmeo nazáj ∫ze zgonis SŠ 1796, 69

nazáj zvánje ~ ‑a s klic: i na Evangyeliom∫zko 
csi∫ztoucso nazáj zványe KŠ 1771, 564 

nazápràviti -právim nedov. odgovarjati: I 
naglász je nazâpravo ete prijaznive recsi KAJ 
1870, 124

nazápripelàti ‑ám dov. nazaj pripeljati: i 
pá szi me o'zivo, i z globocsine zemle me 
nazâpripelao TA 1848, 56

Názarenec -nca m Nazarečan: Názarenczi ga 
zavr'zejo KŠ 1771, 42, 117

nazarènski ‑a ‑o prid. nazareški: kaj te 

nazáj prinášati se
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Nazaren∫zki Jezus potere eto me∫zto KŠ 1771, 
358; Jezus Názarenszki Kráo 'Sidovszki KM 
1783, 35; Od Jezu∫a Nazaren∫zkoga KŠ 1771, 255; 
Nazaren∫zkoga Jezusa je Boug namazao ∫z. 
Dŭhom KŠ 1754, 99; Jezusa Nazaren∫zkoga KŠ 
1771, 325; i ete je bio z-Jezu∫om Názaren∫zkim 
KŠ 1771, 92 

Názaret ‑a m Nazaret: vme∫zti, ∫tero ∫ze veli 
Nàzareth KŠ 1771, 9; zme∫zta Názaretha KŠ 
1771, 167; I o∫ztaviv∫i Názareth KŠ 1771, 12; Vu 
Názareth po∫zlan je BKM 1789, 6; Vu Názareth 
odpo∫zlao BRM 1823, 4

nazaréuški ‑a ‑o prid. nazareški: etoga mo'zá, 
naj prednyej∫ega Nazareuskoga jeretin∫ztva 
KŠ 1771, 416

nazávrnóuti -vrném dov. vrniti: Glász tvoje 
szkrbnoszti Me je nazâvrno na sztopáj 
vernoszti KAJ 1848, 401 nazávrnóuti se -vrném 
se vrniti se: Naj sze nazâvrnéjo navécsar TA 
1848, 47

nazavǜpstvo ‑a s odbor: Potom nazavüpstvo 
pred szpráviscse polo'zi vsze AI 1875, kaz. 
br. 2; toga nazavüpsztva szkoncsano delo 
sze naprêpolo'zi AI 1875, 2; Eto sze pregdá 
nazavüpsztvi AI 1875, 2

názdrt prisl. ritensko: názdrt ∫zo sli i ∫zpadnoli 
∫zo na zemlo KŠ 1771, 325; názdrt ∫zo pojsli, i 
∫zpadnoli na zemlo KM 1783, 106; Vszi moji 
nepriátelje názdrt sze naj sztirajo TA 1848, 6; 
Jordán sze je názdrt vrno TA 1848, 95

nazgrǜntani ‑a ‑o prid. izreden, velikanski: Csi 
rusz rêszan bój zacsne, tô de nazgrüntano 
bitje AIP 1876, br. 11, 3 

názhaj ‑a m korist, uspeh: Názhaj KAJ 1870, 26, 12; 
Po krátkom vrêmeni sze prevr'ze, sz-káksim 
názhajom sze pogodbênye dokoncsalo AI 
1875, br. 1, 2

názimec -mca m enoleten prašiček: Mláde 
szvinyé sze praszci, leta sztare pa názimci 
zovéjo KAJ 1870, 69 

naznánjeni ‑a ‑o prid. naznanjen, omenjen: Tou 
ti ∫elej, ∫teroga Imé gori más naznanyeno TF 
1715, 9 

naznanjǜvati tudi naznanǜvati -ǜjem nedov. 
naznanjati, oznanjati: Po ∫terom naznanŭje 
Szvéti Dŭh KŠ 1771, 685; Gda eto vrêmen 
priteklo, predszednik naznanyüje, ka Hodosi 
zdaj nê mogocsno AIP 1876, br. 2, 3

nazóči tudi nazóuči -a -e prid. 1. navzoč: kaj 
je Boug pov∫zud nazoucsi KŠ 1771, 13; Pod 
Vin∫zkim kejpom je nej ∫zamo Kri∫ztu∫∫a 
Krv, nego i Tejlo nazoucsi KMK 1780, 61; 
I bodo me ∫ztrasno nazouc∫i tou'∫ile KM 
1783, 283; On je Zmiloscsom nazaucsi BKM 

1789, 10; Ár ja∫z ∫zam 'ze o∫zoudo, liki da bi 
na zoucsi bio KŠ 1771, 498; ki ∫zam nazoucsi 
i∫ztina ponizen med vami KŠ 1771, 545; Naj 
nej li ∫zamo nazoucsi ∫zlŭ'zite KŠ 1771, 586; I 
v∫ze lü∫ztvo, ∫tero je tám nazouc∫i bilou KM 
1796, 111; I v-kr∫zti je nazôcsi BRM 1823, 5; lidjé! 
ki ∫zte zdaj nazoucsi SŠ 1796, 22; Kakda sze 
dr'sis nazoucsi Goszpouda KOJ 1845, 24; ino 
moja nevola nazôcsi vszáko ütro TA 1848, 58; 
Hodi, i boj nam nazôcsi KAJ 1848, 123; Vszáki 
poszlavec du'zen na vszakom szedsztvi 
nazôcsi bidti AI 1875, kaz. br. 3; Miniszteri 
pênez ∫zéli Kálmáni je na zôcsi vr'zeno, ka 
je on bio AI 1875, br. 2, 1 2. v zvezi nazouči bodouči 
navzoč: jasz nevolni grejsnik ∫ze eti zaisztino 
nazoucsi bodoucsemi naklányam KM 1783, 55; 
zadovolni bojte ∫ztim nazoucsi bodoucsem KŠ 
1754, 167; Dáo je obouje nazoucsi bodoucsim 
Apo∫tolom KMK 1780, 51 nazóuči ‑a ‑e sam. 
navzoči: Iezus! pred kim je v∫ze nazouc∫i, 
Ka je bilou, je i bode BKM 1789, 397; v zvezi 
nazouči bodouči navzoči: Na ∫tero nyemi ti 
nazoucsi bodoucsi odgovorijo: Amen KŠ 1771, 
261; Potom se pa med mertvečkov spêvov 
spêvnika i nazôčibodôči vu grob püsti BJ 1886, 
27; Pro∫zim pa vá∫z, naj ∫ze nazoucsi bodoucsi 
ne podra∫ztim zvŭpano∫ztyov KŠ 1771, 545 

nazóučen -čna -o prid. navzoč: Jelen; zdásnyi, 
nazoucsen -a -o KOJ 1833, 161; Ki Zvelicsitela 
scséjo nazoucsnoga poszlüsati KOJ 1845, 126; 
Nazoucsni Püspeczke szo ga tüdi nadigávali 
KOJ 1845, 61; z-szrczá gucsi po latinszkom 
nazoucsnim sztálisom i Rédom KOJ 1848, 109 

nazóučnost -i ž navzočnost: i, naj ∫zvojo 
nazoucsno∫zt szpreobrnyeno na vino poká'ze 
KŠ 1771, 823; geto 'snyim szamo nazoucsnoszt 
káksega dugoványa znamenüjemo KOJ 1833, 
122; Jenner je vu nazoucsnoszti vnogo lüdih 
prvikrát oszipnice vceplávao KOJ 1845, 119; ino 
sze je v-nazoucsnoszti neápolszkoga Krála 
püszto za vogerskoga Krála ovéncsati KOJ 
1848, 116 

názrit prisl. ritensko: Zatrüden kony pa názrit 
szpádne KOJ 1848, 74 

nazvàti -zovém dov. poklicati: Kráo vnouge 
sztanovnike nazové KOJ 1848, 37 nazváni 
‑a ‑o poklican: Po obládanyi nazvánih 
Ausztriánczov je Béla IV. escse bole 
razdráscso Goszpodo KOJ 1848, 36

nazveiščánje ‑a s oznanjenje: záto je on mené 
po∫zlal na nazveizcsánye Evangelioma SM 
1747, 11; Jelie Bog tou ∫zvoje nazveizc∫anyé 
obdersal SM 1747, 9 

nazvéiščati tudi nazvéjščati -am nedov. oznan-
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jati: Sztrasen glász nazvejscsa grejsnikom 
BKM 1789, 443; i nazvizcsamo vám sitek SM 
1747, 19 

nazvejstìtel ‑a m oznanjevalec: Koga je 
odébrao Szin Bo'si za ∫zvojega nazvej∫ztitela 
KM 1796, 85

nazvéjstiti tudi nazvéistiti tudi nazvéstiti -im dov. 
oznaniti: Jelenteni; znamenüvati, nazvejsztiti 
KOJ 1833, 161; ka je, ka mi más nazvej∫ztiti 
KŠ 1771, 415; Gda hocses ∫zrcz ∫zkrovno∫zti 
nazvej∫ztiti BKM 1789, 2; po∫zlani ∫zam ktebi, 
naj ti eta povejm i na∫zvej∫ztim KŠ 1771, 162; 
i tá pridoucsa vám nazvej∫zti KŠ 1771, 320; 
Vnyem ∫zvo miloscso nazvej∫zti BKM 1789, 
25; idoucsa nazvej∫ztita Ivani, ∫tera csüjeta 
KŠ 1771, 35; nazvej∫ztite Jakubi i bratom eta 
KŠ 1771, 380; ino ∫zi nazvei∫ztil meni SM 1747, 
67; ino ∫zi je nazvej∫zto tim málicskim KŠ 
1771, 37; ár ∫zi ti ∫zám Boug tou nazvej∫zto KM 
1790, 107; on ga je nám nazvej∫zto KŠ 1754, 102; 
niti pridoucsi ∫to bratov je kaj nazvej∫zto od 
tébe hŭdoga KŠ 1771, 429; za i∫ztino dr'sati, 
ka je Boug nazvej∫zto KMK 1780, 4; pi∫zmo 
naprej je nazvej∫ztilo Ábrahámi KŠ 1771, 
561; Nazvej∫ztili ∫zo pa nyemi, kaj Jezus ide 
mimo KŠ 1771, 233; Imenik .. kakti poká'se, i 
nazvejszti KOJ 1833, 13; Imenik .. kakti poká'ze 
i nazvêszti AIN 1876, 24; Nazvêszti Szlugom 
tvojim csinênye tvoje TA 1848, 75 nazvéjstiti se 
tudi nazvéstiti se -im se oznaniti se, naznaniti 
se: Pa∫ztérom na∫zvej∫zti ∫ze BKM 1789, 6; 
Pa∫ztérom ∫ze nazvê∫zti, Po Anyelszkoj 
právoj pové∫zti BRM 1823, 4; I pred Kri∫ztusom 
∫ze mores nazvej∫ztiti SŠ 1796, 27; nego, naj 
∫ze nazvej∫ztijo dela Bo'za vu nyem KŠ 1771, 
296; Tou ∫zo 'Zeleli; Dabi∫ze nyim nazvej∫zto 
BKM 1789, 8 nazvéjsteni ‑a ‑o naznanjen: ér je 
na vsze, ka nyemi je nazvejszteno, rad pravo 
KOJ 1848, 72 nazvéjščeni ‑a ‑o 1. oznanjen: Eta 
je pa ta rejcs, ∫tera je vám nazvej∫csena KŠ 
1771, 705; Ár je tak nazvej∫cseni, Da bode on 
Odküpitel BKM 1789, 56; Ár mi je nazvej∫cseno 
od vá∫z KŠ 1771, 491 2. označen: da szo niki 
rejtki szpadáji nej nazvejscseni, potrejbno je 
KOJ 1833, 81; nazvejszcseno meni szkoncsanye 
TA 1848, 3

nazvejščenjé ‑á s oznanilo: ∫zprávlas ∫zam 
∫zebi ∫zrd na dén ∫zrdito∫zti i nazvejscsenyá 
te prave ∫zoudbe Bo'ze KŠ 1754, 75; csakajoucsi 
blá'zeno vŭpazen i nazvejscsenyé dike ovoga 
velikoga Bogá KŠ 1754, 12b 

nazveščávanje tudi nazviščávanje -a s 
oznanjanje: nazvi∫csávanye od ∫zlejdnyi 
dnévov KŠ 1771, 633‑a s oznanjanje: od Kri∫zt. 

moke nazvi∫cávanya KŠ 1771, 230; záto me je 
namazao; na nazvi∫csávanye Evangyelioma 
KŠ 1771, 176; czilajo na nazviscsávanye 
pri∫e∫ztnoga Me∫∫iá∫∫a KM 1796, 84; da ki ∫zmo 
po Angyel∫zkom nazvi∫csávanyi Kri∫ztu∫∫a 
∫zpoznali KMK 1780, 111; po Angyelszkom 
nazviscsávanyi KM 1783, 88; Pokedob je 
nazvescsávanye Jubileuma Teczel Jánosi 
narocseno KOJ 1845, 54; nazvi∫csávanye od 
∫zlejdnyi dnévov KŠ 1771, 633

nazveščávati tudi nazveiščávati in nazvejščávati 
‑am nedov. oznanjati: Nyegovo moko imamo 
nazve∫csávati TF 1715, 41; Zakai ∫ze moremo 
∫zmerti ino nyou nazvezcsávati SM 1747, 40; 
Nyegovo ∫zmert moremo nazve∫csávati SM 
1747, 40; Bo'zo rejcs nazvescsávati KŠ 1754, 103; 
Koteroga zdaj vám, Zdikom nazvescsávam 
BKM 1789, 26; Koterega csé∫zt nazvescsáva KŠ 
1754, 102; Ti ∫zi Ocsé Rejcs vekvecsna, Stero 
Adami obecsa, Abrahami nazvejscsáva BKM 
1789, 1; jezik, z-sterim nazvescsávamo KOJ 
1833; ∫zmert Go∫zpodnovo nazveizcsávaite 
(oznanuite) SM 1747, 24; vuszta moja bodo 
nazvesztsávala hválo KOJ 1845, 129; ∫teroga ∫zmo 
vám nazvescsávali KŠ 1754, 2b; Zvelic∫itela, 
koga ∫zo Proroczke nazvejscsávali KM 1796, 78 
nazveščávati se -am se oznanjati se: ino sze je 
nyé vöra po vszem szvejti nazvesztsávala KOJ 
1845, 75; ∫tera ∫zte vu vŭha gúcsali vkamuraj, 
nazve∫csávalo ∫ze bode na ∫ztrehaj KŠ 1771, 211

nazveščǜvati -ǘjem nedov. oznanjati: ne bojte 
∫ze rado∫zt Vám nazvescsüjem BKM 1789, 23; 
Stero ti vezdaj po vnougi ∫zlugaj nazve∫cüje 
K∫zrecsi BKM 1789, 436 nazveščǜvani ‑a ‑o 
oznanjan: Ár je i nám nazve∫csŭvani bio 
Evangyeliom KŠ 1771, 676

nazviščávati ‑am nedov. oznanjati: Dŭjh ne dá 
nazvi∫csávati KŠ 1771, 391; ár ovo nazvi∫csávam 
vám veliko rado∫zt KŠ 1771, 168; Gori ∫ztanenyé 
nazvi∫csáva KŠ 1771, 263; ka ∫zta lŭ∫ztvo 
vcsila i nazvicsávala vu Jezu∫ovom iméni 
KŠ 1771, 350; ki ∫zo od nyih nazviscsávali 
KŠ 1771, 757; nego vám ocsive∫zno bodem 
od Ocsé nazviscsávao KŠ 1771, 321; bej'zale 
∫zo nazvi∫csávat vucsenikom nyegovim KŠ 
1771, 98; ti pa idoucsi nazvi∫csávaj krále∫ztvo 
Bo'ze KŠ 1771, 201; i nazviscsávaj dén, i noucs, 
neszkoncsano nyegovo dobrouto KM 1783, 
159 nazviščávati se -am se oznanjati se: i naj 
∫ze nazvi∫csáva imé moje po v∫zoj zemli KŠ 
1771, 468 nazviščavajóuči ‑a ‑e oznanjajoč: Naj 
Evangyeliom nazvi∫csávajoucsi zob∫ztom 
nazvi∫csávam Evangyeliom KŠ 1771, 507; 
Gdabi pa vŏrvali Filipi nazvicsávajoucsemi 
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Evangyeliomi od krále∫ztva Bo'zega KŠ 1771, 
365; Paveo pa i Barnabás ∫zta ∫ze zdr'zala 
vu Antiochii vucsécsa i nazvi∫csávajoucsa 
rejcs Go∫zpodnovo KŠ 1771, 390; sli ∫zo 
okouli po ve∫znicaj nazvi∫csávajoucsi 
Evangyeliom KŠ 1771, 197; kak lejpe ∫zo nogé ti 
nazvi∫csávajoucsi mér KŠ 1771, 471 nazviščávani 
‑a ‑o oznanjan: Gda ∫zo pa zvedili, ka je i vu 
Berei nazvi∫csávana od Pavla rejcs Bo'za KŠ 
1771, 395; kim je nej bilou nazviscsávano od 
nyega, vidili ga bodo KŠ 1771, 483

nazviščávec -vca m oznanjevalec: tŭhi dŭhov 
∫ze vidi nazvi∫csávecz biti KŠ 1771, 396; ka ∫zo 
rejcsi B. nazvi∫csávczi v∫zi ednáki KŠ 1771, 
494; I po∫zlao je nazvi∫csávcze pred liczom 
∫zvojim KŠ 1771, 200 

nažàrjeni ‑a ‑o prid. razdražen: Etak na'sarjeni 
Bocskai sze prime z Czaszarszkov vojszkov 
szekati KOJ 1848, 87 

nažèti -žnjèm in -žénjam dov. nažeti: ti bi zlêhka 
doszta vecs psenice na'zeo na tvojem velkom 
püsztsáki KAJ 1870, 137

nažgàti -žgém dov. prižgati: Niki pipo napséjo, 
na'sgéjo KOJ 1845, 104; Na'zgao szam szi tam 
na pipo AIP 1876, br. 9, 4

nažìgati ‑am nedov. prižigati: ino pipe nena'sigaj 
KOJ 1845, 27 

Neápol ‑a m Neapelj: András pa v-Neápol za 
krála szproseni KOJ 1848, 45

Neápolec -lca m Neapeljčan: Ali uprav tou je 
nagnilo nevoscséne szouszede Neápolce KOJ 
1848, 107 

Neápolis ‑a m Neapelj: ∫zmo bej'zali drügi dén 
v-Neapolis KŠ 1771, 392

neápolski ‑a ‑o prid. neapeljski: Ladiszlavi je 
zaroucso Izabello csér néapolszkoga krála 
KOJ 1848, 39 

néba ‑e ž 1. nebo, navidezno usločena ploskev 
nad obzorjem: Coelum Néba KMS 1780, A7; 
Néba Ég KM 1790, 92(a); More ∫ze li néba 
∫zpráhom Vjedinati KŠ 1754, 258; dokecskoli ne 
prejde néba i Zémla KŠ 1771, 14; ár je néba vedra 
KAJ 1870, 133; kâ je néba sziva KAJ 1870, 133, 31; 
znébe doli leti TF 1715, 38; Sztvoritel nébe ABC 
1725, A5a; je Bog ∫ztvoro Nébo, Zemlo SM 1747, 
3; zglednov∫i ∫ze vnébo hválo je dáo KŠ 1771, 
48; Nébo, zemlo v∫za KM 1796, 3; naj vláda na 
.. ino pod Nébov letoc∫imi Ftic∫mi SM 1747, 4; 
V-tejh szo sze pod goulov nébov kotali KOJ 
1848, 6 2. nebesa: ∫ztvoriteli Nébe SM 1747, 44; 
Szkázo ∫ze je pa nyemi angyeo od nébe KŠ 
1771, 247; Blago∫zlovlen Boug Nébe BKM 1789, 
7; Dŏnok mi néba o∫ztáne, Csi li nebé∫a dobim 
SM 1747, 74; puna je Néba, i zemla dike nyegove 

KM 1790, 111; vne∫enoga notri do trétye nébe KŠ 
1771, 550; ∫ztvoriteli Nébe, i zémle KMK 1780, 8; 
ki ∫zi Nébe, zemle Go∫zpôd BRM 1823, 2; gde 
bom z-seregmi nébe Bôga zvisávao KAJ 1848, 
4; Greihje vnébo proti Bougi kric∫éc∫i TF 1715, 
5; kteri je od vâ∫z gori vNébo vzét SM 1747, 15; 
po Kri∫ztu∫ovom vnébo za∫ztoplenyej KŠ 1771, 
337; Boug je ∫ztvouro Nébo, i zemlou KMK 
1780, 9; Ki je vnébo za∫ztoupo BKM 1789, 8; Na 
Kri∫ztusovoga v-nébo za∫ztoplênya dén BRM 
1823, V; Gda vidim nébo TA 1848, 7; Boidi volja 
Tvoja kako vnébi taki na zemli TF 1715, 25; 
kako vnébi, tak i na zemli ABC 1725, A4b; kako 
vu nébi, tak i na zemli SM 1747, 44; kako vnébi, 
tak i na zemli KŠ 1754, 161; Szprávlajte ∫zi pa 
kincse vu nébi KŠ 1771, 19; Blagoszlovleni ∫zi 
ti Goszpodne na Nébi, i na zemli KM 1783, 
4; Ki ∫zo vnébi, i na zemli BKM 1789, 5; Vera 
ino pobo'zno∫zto Dá v-nébi odicseno∫zt BRM 
1823, 5; Goszpodna thron je na nébi TA 1848, 9; 
Nemai drŭgi Bogov nego kteri lada znebom 
ino zemlom SM 1747, 87; zhŭdimi Dŭhmi pod 
Nébov SM 1747, 27; je nej dáno drŭgo imé pod 
nébov med lidmi KŠ 1754, 2b 3. pregrada med 
ustno in nosno votlino: Naj sze zgrábi jezik 
moj k nébi mojoj TA 1848, 112

nebésa -bés s mn. nebesa: Nebé∫za ∫zo napráv-
lena SM 1747, 3; Zricsjouv Go∫zpodnovov ∫zo 
nebé∫za naprávlena KŠ 1754, 93; odprla∫zo ∫ze 
nyemi nebé∫za KŠ 1771, 10; Teda ∫ze nebé∫za 
gyenejo BKM 1789, 19; otecz Boug pak zNebé∫z 
kric∫i TF 1715, 38; Go∫zpon Jesus ∫ze prikáse 
zNebé∫z SM 1747, 15; ali angyeo znebé∫z 
nazvescsávao KŠ 1754, 2b; ka je Kri∫ztus ∫zebom 
znebé∫z prine∫zao KŠ 1771, 268; Z-Nebész rêcs 
vecsna prihája BRM 1823, 1; Z-Nebész rêcs 
vecsna prihája KAJ 1848, 8; Nebés Gospôd BJ 
1886, 8; Jaz scsém li knebé∫zam KŠ 1754, 261; je 
knebé∫zam vrácsa KŠ 1771, 590; za∫ztoupoje uu 
Nebé∫za TF 1715, 22; Csi li nebé∫za dobim SM 
1747, 74; za∫ztopil je na Nebé∫zah SM 1747, 44; 
∫zo nyemi nebé∫za nej mogli vzéti KŠ 1754, 10b; 
Vnebé∫za idem KŠ 1754, 272; ka ∫ztojite gledécsi 
vu nebé∫za KŠ 1771, 342; Sztoupo je v-Nebé∫za 
KMK 1780, 7; morem Ktebi vnebé∫za priti BKM 
1789, 8; Vu nebé∫za záto ∫ze pascsimo SŠ 1796, 7; 
Nebé∫za vam dáva BRM 1823, 8; szo na nebésza 
gorizdehnoli KOJ 1845, 3; Priszego szva pravila 
na nebésza AI 1875, br. 2, 8; ki ∫zi vNebé∫zaih 
TF 1715, 25; za∫ztopoie na nebészah ABC 1725, 
A5a; ki szi vnebészih ABC 1725, A4a; i sitek 
vu Nebé∫zi SM 1747, 87; ki ∫zi vu Nebe∫zih SM 
1747, 50; Eti i vnebé∫zai SM 1747, 73; vcsini ná∫z 
vnebé∫zaj ŭrocsnike KŠ 1754, 267; ∫tera bode 
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vnebé∫zaj KŠ 1754, 26; I 'zivo bom vnebé∫zi KŠ 
1754, 261; máte Go∫zpouda vu nebé∫zaj KŠ 1771, 
586; I vnebé∫zaj ovo lejpo BKM 1789, 8; bodes 
vnebé∫zi BKM 1789, 15; Dás v-nebé∫zaj prebitek 
BRM 1823, 7; ár sze tebi hvála dáva vu nebészaj 
TA 1848, 7; Eti i v-nebészaj KAJ 1848, 5

nebèski ‑a ‑o prid. nebeški: ka je on otecz 
nebe∫zki TF 1715, 26; Otecz nas drági nebeszki 
ABC 1725, A6a; otecz nas drági Nebe∫zki SM 
1747, 60; Ocsa vas nebe∫zki KŠ 1771, 19; Ocsa 
Boug Nebeszki KM 1783, 92; Moj náj véksi 
kincs nebe∫zki SŠ 1796, 5; nas Ocsa nebe∫zki 
SIZ 1807, 8; Ti nebe∫zki král BRM 1823, 6; Oča 
Nebeski BJ 1886, 8; ta nebe∫zka virtus TF 1715, 
1; Oh vekivecsno∫zt nebe∫zka KŠ 1754, 272; 
Nebe∫zka Rejcs doli pride BKM 1789, 1; Ti 
ta nebe∫zka denicza BRM 1823, 2; sze dvouja 
Domovina odpira, nebeszka nájmre KOJ 1833, 
IX; leprai o∫ztáne Nebe∫zko krale∫ztvo SM 1747, 
82; ∫ze je pribli'zalo krále∫ztvo nebe∫zko KŠ 
1771, 12; mleiko návuka nebe∫zkoga prekláda 
TF 1715, 7; lŭbezno∫zt Ocsé Nebe∫zkoga SM 
1747, 2; ∫zkrovno∫zti krále∫ztva Nebe∫zkoga KŠ 
1771, 42; Pokoj bi nám dáo nebe∫zka or∫zága 
SŠ 1796, 49; Szini ocsé nebeszkoga KAJ 1848, 
9; z-nebe∫zke vi∫zine dober blago∫zlov SIZ 
1807, 6; Ta velika lŭbezno∫zt k∫zvoiemi Ocszi 
Nebe∫zkomi SM 1747, 41; nej ∫zam bio neveren 
nebe∫zkomi videjnyi KŠ 1771, 422; Hvála 
bojdi Oczi nebe∫zkomi BKM 1789, 7; Nej sze 
je vidilo Sztvoriteli nebe∫zkomi SIZ 1807, 8; 
drági Nebe∫zki zálog k∫zebi priemlemo TF 
1715, 40; me obdersi na ∫zvoi Nebe∫zki Or∫zág 
SM 1747, 31; Ki pride Vu nebe∫zki Or∫zág nász 
pelat BKM 1789, 8; me vu Nebe∫zko domovino 
pripelai SM 1747, 57; Diko nebe∫zko dáva 
BRM 1823, 4; Domovini, naj sze vu nebeszko 
pripravla KOJ 1833, X; k∫zebi gori pri∫∫au vu 
nebe∫zko krale∫ztvo TF 1715, 30; ár zapérate 
krále∫ztvo nebe∫zko pred lidmi KŠ 1754, 163; 
vucsen na krále∫ztvo nebe∫zko KŠ 1771, 46; i 
nám pri Ot∫i nebe∫zkom ∫zinovc∫ino zadoubo 
KŠ 1754, 107; náj mén∫i ∫ze bode zváo vkrále∫ztvi 
nebe∫zkom KŠ 1771, 14; vnebe∫zkoj hi'zi KŠ 
1754, 142; da bi ∫zlŭ'zili voj∫zki nebe∫zkoj KŠ 
1771, 362: v-nebe∫zkoj soli Naveke zvisávam 
BRM 1823, 7; ∫zpejvajo nebe∫zki ∫erezje BKM 
1789, 1b; májo i fticze nebe∫zke gnejzda KŠ 
1754, 108; i fticze nebe∫zke ∫zo ∫ze gnejzdile 
KŠ 1771, 216; Geto i te nebeszke fticze dic∫ijo 
BKM 1789, 5b; Je∫zo i nebe∫zka tejla i zemel∫zka 
tejla KŠ 1771, 523; Naj pridem do nebeszki vrát 
KŠ 1754, 262; Naj ∫ze v∫záko koleno naklekne 
ti nebe∫zkih i zemel∫zkih bodoucsi ∫ztvári 

KŠ 1771, 594; tih Nebeszkih, zemelszkih KM 
1783, 174; Oh ∫ztvoritel zvejzd nebe∫zkih BKM 
1789, 4; i k-nebe∫zkim ∫zvéczom ∫zpodobnejsi 
po∫ztánes BKM 1789, 8; ki je teliko nebe∫zke, 
i zemel∫zke ∫ztvári ∫ztvouro KM 1796, 4; vsze 
szi podvrgao .. Fticze nebeszke TA 1848, 
7; Nebe∫zka vráta mi odpré KŠ 1754, 270; 
Nebe∫zka vráta oudpro∫zi BKM 1789, 4; naj 
go∫zpodŭje nad nebe∫zkimi fticzami KŠ 1754, 
95 nebèski ‑a ‑o sam. nebeški: Memu ∫zerczu, 
stero ta nebe∫zka iscse SM 1747, 91; ∫ze trŭdi; 
a za ta nebeszka pa KŠ 1754, 5a; ino ∫ze za ta 
nebe∫zka pascsiti SIZ 1807, 10; ki ládajo za ti 
nebe∫zki volo KŠ 1771, 587

neblážen ‑a ‑o prid. nesrečen: Ali té neblá'zen 
rôbec AIP 1876, br. 1, 7; Tü pocsiva neblá'zena 
deklina AIP 1876, br. 4, 6

neborlívi ‑a ‑o prid. miren: Potrejbno je zato 
pŭ∫peki biti neborlivomi KŠ 1771, 637

nebóu nebá s nebo: Ár je ∫észt dni ∫ztvouro 
Bog, Nebou i Zemlou TF 1715, 14

nebóuganje ‑a s neubogljivost, nepokornost: 
I lü∫ztva nyihovo nebouganye Je znamejnye, 
ka je blüzi Kri∫ztusa pridejnye BKM 1789, 440 

nebóže prid. neskl. ubog, ubožen: Jôkala je 
nebô'ze mati KAJ 1870, 21; Nebô'ze szirotica 
KAJ 1870, 19; vis szpocrknejo nebô'ze, csi nedo 
meli materé KAJ 1870, 15

nebòžen -žna -o prid. hudoben, grešen: Te 
nebo'zen bode to vido TA 1848, 95

necàglivi ‑a ‑o prid. pogumen, nemalodušen: 
Bojdte szrcsni i neczaglivi TA 1848, 24 

nečákani ‑a ‑o prid. nepričakovan: Nyé szo 
denok szledkar tákse necsákane okolnoszti 
posztrassüvale KOJ 1848, 56 

nečamúren tudi nečemúren -rna -o prid. 
nečimrn, ošaben: Ali Boug milosztivni, Da 
je nej necsamurni, Nestanoma tou kric∫i BKM 
1789, 13; Tejva gnü∫ziva, i necsamurniva ∫ziná 
je nej tak o∫ztro pokárao ocsa KM 1796, 51; ki 
∫zam te zbantüvao z-mojimi necsamurnimi 
grejhi KM 1783, 140; daga zetoga necsemurnoga 
∫zveita von v∫zemes SM 1747, 63; da bi nyemi 
dáo pehár necsemurne ∫zrdito∫zti ∫zvoje KŠ 
1771, 796 nájnečamúrnejši ‑a ‑e najbolj nečimrn: 
Sto je bio náj necsamurnej∫i med Izraël∫zkimi 
nepobo'snimi Králmi KM 1796, 69 

nečamúrnik ‑a m nečimrnež, ošabnež: i obecsao 
je té necsamurnik Farizeu∫∫om KM 1796, 109 

nečamúrnost tudi nečemúrnost -i ž nečimrnost, 
ošabnost: Ár gde je nec∫emurno∫zt i krejga KŠ 
1754, 39; Oh! vecsne ∫zmrti nyé necsamurno∫zt 
BKM 1789, 446; nej znecsemurno∫zti KŠ 1754, 
56; Od vsze te necsamurnoszti je szrczé 

nebèski
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zabolelo Józefi KOJ 1848, 10; Goszpôd je po'zré 
vu necsamúrnoszti szvojoj TA 1848, 16; i v∫zo 
nec∫emurno∫zt doli mogel obleicsi SM 1747, 53 

nečèden -dna -o prid. nespameten, neumen: 
V∫zejm lidém, csednim i necsednim KŠ 1771, 
584; Záto ne bojdte necsedni KŠ 1771, 584 

nečísten -tna -o prid. umazan: szam vrli bio, ali 
vu gvantanyi necsiszten i neréden AI 1875, br. 
2, 7

nèčísti ‑a ‑o prid. umazan: vu necsisztoj ∫tali 
KM 1783, 231; Vu nec∫i∫ztoj ∫tali BKM 1789, 27; 
ka je po ∫zebi nikaj nej necsi∫zto KŠ 1771, 480 
nèčísti ‑a ‑o sam. umazani: ár ∫zam nigdár nej 
jo kaj necsi∫ztoga KŠ 1771, 372 

nečísti ‑a ‑o prid. nečist, grešen: Ah ja∫z necsi∫ti 
KŠ 1754, 234; Gda te necsi∫zti dŭjh vŏ zide od 
csloveka KŠ 1771, 208; czérkev ∫zrczá mojega 
je v∫zegavejcs necsi∫zta KŠ 1754, 235; Csi 
∫ze necsi∫zto mislejnye pobŭdi KŠ 1754, 43; 
odvracsŭje od v∫zákoga necsi∫ztoga tuvári∫tva 
SIZ 1807, 8; liki ∫zi ∫ze ∫zmilŭvao necsi∫ztomi 
lŭdomorczi Dávidi KŠ 1754, 323; cslovik, ∫teri 
je necsi∫ztoga dŭhá meo KŠ 1771, 177; eden 
cslovik vu necsi∫ztom dŭhi KŠ 1771, 104; I ti 
necsi∫zti dŭhovje doli ∫zo kapali KŠ 1771, 110; 
ti neverni pa necsi∫zta (telesa) KŠ 1754, 140; 
Nacsi bi va∫a decza necsi∫zta bila KŠ 1771, 502; 
ne∫zécsi nemocsne i mantráne od necsi∫zti 
dŭhouv KŠ 1771, 354; dáo nyim je oblá∫zt nad 
necsi∫ztimi dŭhovmi KŠ 1771, 31 nečísti ‑a ‑o sam. 
nečisti: I ne bode slo vnyé nikaj necsi∫ztoga 
KŠ 1771, 806; kaj v∫záki práznik, ali nec∫i∫zti 
nema ŏrocsine vkrále∫ztvi Kri∫ztu∫ovom KŠ 
1771, 583

nečísto prisl. nečisto: necsi∫zto i nepo∫teno 
'ziveti KŠ 1754, 42

nèčistóča ‑e ž umazanija: operi ∫nyega v∫zo 
necsi∫ztocso SM 1747, 63

nečistóuča ‑e ž nečistost: ∫zo toga tejla dela 
necsi∫ztouc∫a KŠ 1754, 44; Prázno∫zt pa i 
v∫záka necsi∫ztouca KŠ 1771, 583; Prázno∫zt 
i v∫za nec∫i∫ztout∫a KŠ 1754, 42; Ali, csi 
sze necsisztôcse scsés varvati KAJ 1848, 
250; Kako ∫zte po∫ztavili kotrige va∫∫e na 
∫zlŭ'zbo nec∫i∫ztoucse KŠ 1754, 120; Ár je na∫e 
opominanye nej bilou znecsi∫ztoucse KŠ 1771, 
616; Od hotlivoszti, i vsze necsisztoucse KM 
1783, 9; Ár liki ∫zte po∫ztavili kotrige va∫e na 
∫zlŭ'zbo necsi∫ztoucsi KŠ 1771, 460; operi v∫zo 
mojo necsi∫ztoucso KŠ 1754, 228; Ar ná∫z je 
Boug nej zváo na necsi∫ztoucso KŠ 1771, 620; 
operi vszo mojo necsisztoucso KM 1783, 37; Csi 
nyemi vu necsi∫ztoucsi po vouli 'zivémo KŠ 
1754, 12; ∫tero je vu v∫zoj necsi∫ztoucsi plavalo 

KŠ 1771, 487; Za volo telovni necsi∫ztoucs 
grejhov hábanya KMK 1780, 86

nèčlovečánstvo ‑a s nečloveškost, divjaštvo: 
ztim szvoje ne cslovecsánsztvo vö poká'zejo 
AIP 1876, br. 9, 2 

nèčlovèči prisl. nečloveško: Po necslovecsem je 
kastigao onoga Feliciána Száh KOJ 1848, 45 

nèčlovèčki ‑a ‑o prid. nečloveški: da je lepse 
i bougse meszto necslovecskoga vsze 
pokoncsanya KOJ 1848, 10; szo sze tou'zili 
Czaszari od lútoszti i necslovecske groznoszti 
KOJ 1848, 26; Pri etaksem necslovecskom 
djányi zemelszkih goszpoudov KOJ 1914, 134 

nèčlovéjstvo tudi nèčlovéstvo -a s nečloveškost, 
divjaštvo: ka szo sze tak bojali magyarzkoga 
necslovejsztva KOJ 1914, 102; naj bode zavarvani 
prouti vszakojacskomi necslovejsztvi KOJ 
1845, 3; Grcski Czaszar je za eto neclovejsztvo 
dú'sen nej osztao KOJ 1848, 26; Z-etim 
necslovesztvom razdráscseni Szoliman KOJ 
1848, 7 

Nèdela ‑e ž Nedelja, kraj v Prekmurju: v 
Gornyopetrovci pri sz. Nedeli KOJ 1914, 136

nedèla ‑e ž nedelja: Nedela KMS 1780, A3; 
dies Dominica Nedela KMS 1780, A8; Nedela 
Vasárnap KM 1790, 9; Nedela, 'Zidovom ∫zédmi, 
nam Kr∫ztsenikom pa prvi dén vu tyédni 
KŠ 1754, 23; Tjedna dnéve etak imenüjemo .. 
nedela BJ 1886, 36; Szkim ∫ze prti Boug onim, 
∫teri Nedele ne ∫zvetijo KŠ 1754, 25; na vecsérjo 
naprej imenüvane nedele SIZ 1807, 13; Epi∫t. 
na I. po Sz. Troj∫ztvi Nedelo KŠ 1771, 733; Na 
vüzen vnedelo rano BKM 1789, 94; dokecs 
nyegov ∫zvéti Szin ∫zobotte po∫zvecsenyé na 
Nedelo ne obrné KM 1796, 4; V-nedelo ütro 
BRM 1823, IX; naj po Nedelaj i Szvétkaj ∫zvéto 
Me∫∫o po∫zlŭ∫amo KMK 1780, 49

nèdèlaven -vna -o prid. nedelaven, len: 
Nedelaven cslovek dosztakrát more glád 
trpeti KAJ 1870, 105 nèdèlavni ‑a ‑o sam. 
nedelavni, lenuh: Tejm táksim nedelavnim 
zapovidávamo KŠ 1754, 166

nèdélavnost -i ž nedelavnost, lenoba: komi 
Vougri za volo nyegove nedelavnoszti na spot 
vida právijo KOJ 1848, 72 

nedélni ‑a ‑o prid. nedeljski: Nedelni Adjutori-
um BKM 1789, 1; Nepo∫zvetsenyé Szoboutnoga, 
ali Nedelnoga dnéva KŠ 1754, 23; Zakaj je 
zapovedau B. Nedelni dén po∫zvetiti KŠ 1754, 
26; gde ∫zo ti nedelni Hymnuske BRM 1823, II; 
Nedelni i Szvétesni Evangyeliomi KŠ 1771, 810; 
naj nej ∫zamo Nedelne, nego i drüge Dnéve 
zdr'zimo KMK 1780, 48 

nedélni 
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nèdia ‑e ž naduha: Osličino mleko se prepo-
račüje proti nedie AI 1878, 14

nèdòber -bra -o prid. slab: trdno obsztoji na 
nêdobroj pôti TA 1848, 28 

nèdočákani ‑a ‑o prid. nepričakovan: Zvön-
szke poglaváre eta zgodba nedocsákano 
doszégnola AIP 1876, br. 6, 6

nèdokónčani ‑a ‑o prid. nedoločen: Nej nam 
je na zemli ∫ztálno me∫zto dáno, z-Kri∫ztu-
som nedokoncsano me∫zto SŠ 1796, 75; Ka 
je potrejbno znati od nedokoncsanoga 
pronomena KOJ 1833, 138; Táksega hipa je rejcs 
vu nedokoncsanoj formi AIN 1876, 48 

nèdopodlívi ‑a ‑o prid. nedopovedljiv, neizme-
ren: Ki szo na zôcsi bili, od nedopodlive 
radoszti szo kricsali AI 1875, br. 1, 5

nèdopùn ‑a ‑o prid. nenasiten: tá ∫zmrt Koga 
nájde, v∫ze po'séra, tak je ne-dopuna SŠ 1796, 
127

nèdopùnjen ‑a ‑o prid. nezadovoljen: Szkopec, 
vôtli nedopunyen Je v-szrdci KAJ 1870, 166

nèdopùnjenost -i ž nezadovoljnost: Na 
nedopunyenoszt Nepüszti szrcza mojga KAJ 
1848, 258

nèdopùnost -i ž nezadovoljnost: Grda 
nedopuno∫zt naj od mé odhája BKM 1789, 367; 
i ogiblimo ∫ze nedopuno∫zti i za ete ∫zveczki 
'zitek ∫zkrblivo∫zti KŠ 1771, 835 

nèdopǜščeni ‑a ‑o prid. nedovoljen: ka naj sze 
v-soláj nedopüscsene knige ne nücajo AIP 
1876, br. 2, 2 

nèdosìten -tna -o prid. nenasiten, požrešen: 
Med témtoga rúszki boj za nedoszitnoga 
Franczúszkoga Czaszara 'saloszten konecz je 
vzéo KOJ 1848, 119

nèdositlìvost -i ž nenasitnost: 'Siga sze je tüdi 
nej vu törszkoj nedoszitlivoszti vecs vüpao 
KOJ 1848, 84 

nedostájati se -am se nedov. ne pripadati komu: 
Vnougi szo mejnili nájmre, da sze nyega du'se 
nedosztája Králsztvo KOJ 1848, 50

nèdostòjen -jna -o prid. nevreden: A ∫teri 
pak etim rec∫em ne vörje ali dvoy, teje 
nedo∫ztoini ino nepripávleni gou∫zt, vec∫érje 
kri∫tu∫∫eve TF 1715, 45; Vu tom, kai je o na 
v∫zeh dobro nedo∫ztojen SM 1747, 7; Jeli bos pa 
ti tak nedo∫ztojen na Bo'zo diko BKM 1789, 6; 
naturo, ∫tera je na v∫ze dobro nedo∫ztoina SM 
1747, 51; Od nedosztojnoga prijimanya tvojega 
∫zvétoga Tejla KM 1783, 58; je doli szpravo 
velikásov nedosztojno návado KOJ 1848, 
31; ∫zo ∫zvéto skrinyo nedo∫ztojnim tálom 
preglejávali KM 1796, 51; Kai∫zmo zaver∫eni 
ino nedo∫ztoini hlápczi po∫ztanoli TF 1715, 19; 

je z-nedo∫ztojnimi ricsmi obp∫züvani KM 1790, 
68

nèdostójno prisl. nedostojno: nej je prisao 
v-solo med deczo nedosztojno po páverszkom 
oblecseni KOJ 1845, 5 

nèdotèknjeni ‑a ‑o prid. nedotaknjen: 
mámo pravico, stera je od nigda v-právdaj 
nedoteknyena, obarvana AIP 1876, br. 5, 1 

nèdovèdno prisl. nezavedno: Jako vnôge 
nedovêdno vkani tá bátrivno∫zt BRM 1823, 229; 
Kak sze szuncze szkrije Nedovêdno v-nocsni 
mrák KAJ 1848, 392; Té ednok po ceszti slátavsi, 
nedovêdno sze k-tomi prikláti KAJ 1870, 37

nèdovòlen -lna -o prid. nezadosten: K-toj pouti 
me ∫zrczé gibko, I tejlo je nedovolno SŠ 1796, 
162

nèdovráčlivi ‑a ‑o prid. neozdravljiv: ka na 
tô gerdo szmert ga je nyagov nedovrácslivi 
beteg na pelo AIP 1876, br. 5, 3 

nedozòrjeni ‑a ‑o prid. nedozorel: Nedozorjene 
ogurke se za šaláto jejo AI 1878, 43

nedúžen -žna -o prid. nedolžen: Ágnecz bosi 
nedusni SM 1747, 91; ∫zvéti, nedu'zni KŠ 1754, 
103; Te nájcsi∫ztej∫i i nedu'zni Agnecz KŠ 1771, 
488; ∫zkrvjouv Agnecza nedú'znoga KŠ 1754, 
119; tvoiega lŭblénoga ∫zina nedu∫ne ∫zmerti 
Aldov SM 1747, 61; Nyegovo nedusno moko 
imámo glá∫ziti TF 1715, 41; Jesussa Kristussa 
britko moko, nedusno ∫zmert SM 1747, 60; ino 
nedu∫nov mokov TF 1715, 22; nego nedú'znov 
mántrov KŠ 1754, 119; Naj bodete nekrivicsni 
i nedú'zni otroczi Bo'zi KŠ 1771, 595; sütajo za 
nedú'snimi cserámi KOJ 1845, 86 nedúžni ‑a ‑o 
sam. nedolžni: na csataj vmori nedú'znoga TA 
1848, 8

nedúžno prisl. nedolžno: da ∫ze czejli vas dŭh i 
dŭ∫a i tejlo nedú'zno obdr'zi KŠ 1771, 623 

nedúžnost -i ž nedolžnost: Dávida nedu'znoszt 
TA 1848, 6; Lejpo ∫züknyo nedu'zno∫zti BKM 1789, 
384; Prosnya za oszlobodjénye nedú'znoszti 
TA 1848, 20; i na ∫tero nedú'zno∫zt ∫mo prisli KŠ 
1771, 819; Dáj nám Abela nedu'zno∫zt BKM 1789, 
51; Trbej na∫zledüvati nedúsno∫zt SŠ 1796, 20; 
vu nepre∫ztanoj nedú'zno∫zti KŠ 1754, 98

nèednáki ‑a ‑o prid. neenak, različen: ino v 
neednákom histvi deczo vu katolicsanszkoj 
veri vcsiti KOJ 1914, 151; Denok neednákih 
hi'snih zákonov zdávanye sze je moglo 
dogotoviti KOJ 1848, 117; [osa] má četvéro 
kožnati ne ednáki kril AI 1878, 36 

nèednákost -i ž neenakost, različnost: Z-te 
neednákoszti je tak velika zmejsanicza 
narászla KOJ 1845, 70

Nèftalim ‑a m Neftalim, svetopisemska dežela: 

nèdia
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Zemla Neftalim pouleg pouti mourja KŠ 1771, 
12; vu Krajinaj Zabulona, i Neftalima KŠ 1771, 
12

nèftišlívi ‑a ‑o prid. nepomirljiv: bio szam vszega 
pápinsztva neftislivi nepriáteo KOJ 1845, 81 

nèftòljeni ‑a ‑o prid. nepomirjen: Ne∫zpametni, 
neftoljeni, ne∫zmileni KŠ 1771, 449 

nèga tudi néiga tudi néjga zanikana oblika glagola 
biti ni: nikaj nega gvŭsnoga KŠ 1771, 632; kaj 
nega i∫ztine vu nyem KŠ 1771, 294; Nega ga 
eti KŠ 1771, 254; ár brez té nega pomouc∫i KM 
1783, 259; nega nyemi vörvanya KM 1790, 16; 
vu steri sznegá nisteri tjeden nega KAJ 1870, 
93; Nikaj nega lepsega AIP 1876, br. 6, 7; ∫zvéte 
reic∫i neiga csüti TF 1715, 5; ino neiga ni koga 
drügoga ABC 1725, A7a; da neiga dobra vumni 
SM 1747, 68; Trétyega me∫zta pa nejga KŠ 1754, 
151; Ár nejga vnikom zvelicsanya KŠ 1754, 2b; 
prouti gucsijo, ka gori ∫ztanenyá nejga KŠ 1771, 
240; Nejga pri nyem vrejdno∫zti BKM 1789, 125; 
nejga ga eti KM 1796, 113; Nejga prouti ∫zmrti 
vrá∫ztva SŠ 1796, 42

nègda prisl. nekdaj, nekoč: Zdáj vörje, ka je 
negda vörvati nejstejla KOJ 1845, 88; ki ∫zo 
zroki bili, da je negda Kolman kráo Béli II. 
ocsi dáo vöszpehnoti KOJ 1848, 28 

nègdanègda prisl. včasih: da negdanegda za 
csaszkratejnye páli presteti premore KOJ 1845, 
5; Negdanegda ga denok dú'snoszt primora 
KOJ 1845, 31 

nègdašnji ‑a ‑e prid. nekdanji: od etecz sze je za 
pápince negdasnya oblacsina razvedrila KOJ 
1848, 109; Ki nepomnivsi szvoje negdasnye 
priszege KOJ 1848, 48; nego 2. poulek 
negdasnyih pogodb koróna szlisi Ferdinándi 
KOJ 1848, 75; májo protesztantje pápinczom 
negdasnye cerkve nazájpüsztiti KOJ 1914, 149 

nègènjeni ‑a ‑o prid. 1. neomajen: Csi li o∫ztánete 
negenyeni od vŭpanya Evangyeliom∫zkoga 
KŠ 1771, 605 2. nespremenjen: Za glasznikom 
litera v negynyena obsztáne KOJ 1833, 25 

nègenlívi ‑a ‑o prid. nepremičen: med dvê ocelne 
blanye sze sztiszne edna blanya, je negenliva 
AIP 1876, br. 9, 6; i negenlivo vrêdnoszt sze 
vküpszpise AIP 1876, br. 4, 1 

negibajóuči ‑a ‑e prid. neomajen: naj o∫ztáno ta 
negibajoucsa KŠ 1771, 696 

nègìban -bna -o prid. negiben, mirujoč: Veter 
negiban nepise KAJ 1870, 27 

nègiblívi ‑a ‑o prid. negibljiv: Mühe .. má 
negiblive oči AI 1878, 37 

nèglasni ‑a ‑o prid. tih, molčeč: liki ágnecz pred 
brijácsom ∫zvojim negla∫zni KŠ 1771, 366 

nèglíhi ‑a ‑o prid. neenak: Mi szmo csigli 

v-nisterom táli neglihi pod Krisztusovi 
perouti KOJ 1833, XI 

nègo tudi nèg vez. 1. kot: ∫to more odpi∫ztiti 
grejhe, nego Boug KŠ 1771, 107; Vrli skolnik sze 
je ospotanja bole bojao, neg szmrti KOJ 1845, 
16; Matyas II. prvle neg bi ete bojne krvávi 
plamén za'svigno, ocsi zapré KOJ 1848, 89 2. 
ampak, toda: kaibi∫ze mi hüdou ne po∫eleli, 
nego dabi natom bili TF 1715, 17; neiga nikoga 
drügoga ∫teri bi bojüval za náz, nego ti ∫zám 
v∫zamogoucsi Otecz nas ABC 1725, A7a; nedái 
∫ze mi od tebe nigdar odlocsiti, nego vzemi 
k∫zebi vu tvoi odicseni or∫zág SM 1747, 58; ∫tero 
je nej nyihov, nego Kri∫ztuseva, csé∫zt KŠ 1754, 
12; Ar csi gli ∫ze nej v∫zej, nego li Petrovo i 
Pavlovo delo naj bole, naprej priná∫a KŠ 1771, 
337; Nego oszloboudi nász od hüdoga KM 1783, 
11; Isc∫i nej med mrtvimi Jezusa, nego 'zivimi 
BKM 1789, 107; Nej falinge, nego dobre jáko∫zti 
lüdih potrejbno je na∫zledüvati KM 1790, 18; I 
ne bode vecs eti, Nego pri Jezus Kri∫ztu∫i SŠ 
1796, 4; i nejga je mogao najdti, nego pri etoj 
po∫tenoj hi'si SIZ 1807, 4; niti ta Szlovenscsina 
je nej bila práva, nego vu vnogom táli na 
tühi jezik zaobrnyena BRM 1823, II; nego szo 
sztarinszki Vogri escse nistere drüge národe 
med szébe notri prijali KOJ 1833, X; Szpodobno 
je namejno Atila vcsiniti takájse Rimi, nego 
gda vidi postenyávrejdnoga sztarcza Leona 
I. Pápo KOJ 1848, 4; Piszki sze nemorejo 
csüti, nego li viditi KAJ 1870, 7; Hercegovina 
szo törszka dr'zéla, nego mesztancsarje szo 
krscsánszke vöre AI 1875, kaz. br. 3; Nego gda 
bi se že kšôli priblizávala Jóžek BJ 1886, 5 3. 
razen če: kikoli odpi∫zti 'zeno ∫zvojo, (nego 
csi za kurvej∫tva volo) KŠ 1771, 62

negbani ‑a ‑o prid. nagrban: on je tiszto 
z-negrbanim cselom pogledno KOJ 1845, 7 

nègvìšni tudi nègvǜšni -a -o prid. 1. negotov, ki 
ni določen: Negvisno dugoványe povrnési 
AIN 1876, 39; Ár, csi negvŭsni glá∫z dá 
trombŏnta KŠ 1771, 518; Vrejmen i me∫zto je 
e∫cse negvŭsno KŠ 1771, 668; i kama je pi∫zani, 
je negvŭsno KŠ 1771, 736; Negvüsno je, jeli te 
Boug vŏ zbrise z-etoga 'sitka KM 1783, 197; Csi 
kaj krivoga, ali negvŭsnoga prepovidávamo 
KŠ 1754, 56; niti ∫ze ne vŭpajo vu negvŭsnom 
bogà∫ztvi KŠ 1771, 643 2. nedoločen: Negvisni, 
steri kelikôcso neszkoncsüjo AIN 1876, 31; 
negvisni zaiméni AIN 1876, 33

nègvǜšnost -i ž negotovost: düse .. Gda szte 
gosztokrát viszile Vu 'zitka negvüsnoszti KAJ 
1848, 196 

nègvǜšnost 
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nehánje ‑a s naslonitev, prepustitev: Ka je pa 
privola, ali na nyé nehánye KŠ 1754, 78

nèhasnovìten -tna -o prid. nekoristen: tak 
szo sze na zadnye vu nehasznovitnom boji 
pogoudile KOJ 1914, 125 

nèhasnovìti ‑a ‑o prid. nekoristen: Steri je 
nigda tebi neha∫znviti bio KŠ 1771, 665; kaj je 
nemocsna i neha∫znovita bila KŠ 1771, 682; ár 
je tou vám neha∫znovito KŠ 1771, 698; I toga 
neha∫znovitoga ∫zlugo vŏ vrzte vu vinejsnyo 
kmiczo KŠ 1771, 85; Gnojá je nej dáo vö voziti 
na vilicze z-neha∫znovitim prevásanyem KM 
1790, 68; kaj ∫zmo ∫lugi neha∫znoviti KŠ 1771, 
228; naj neha∫znovita ∫zpitávanya i jeretnikov 
∫ze hába KŠ 1771, 659; ino je drüga neha∫znovita 
dugoványa na prej vzéo KM 1790, 74; Záto vari 
∫ze neha∫znoviti csevkácsov KŠ 1771, 444 

neháti ‑ám dov. 1. pustiti: ar ga ne∫c∫e Bog brezi 
kastige nehati, steri godi nyegovo ∫zvéto Imé 
za ob∫ztom jemlé vu ∫zvoja vŭ∫zta SM 1747, 45; 
ná∫z vcsi, ka mámo csiniti i ka neháti KŠ 1754, 
6; Leihko v∫ze ta drŭga nehám SM 1747, 74; Ne 
nehá Go∫zpoud brezi ka∫tige onoga KŠ 1754, 21; 
Boug, ∫teri vá∫z ne nehá (dopi∫zti) ∫zkŭ'závati 
vi∫∫e premouc∫i KŠ 1754, 174; tu nehámo eden 
∫tertinyak vina SIZ 1807, 6; nà tom bojdte, da 
edno dejte ne neháte brezi ∫tenyá BKM 1789, 
6b; Jezus! Ne neháj me eti du'ze KŠ 1754, 275; 
Nehájte, naj vkŭp ra∫zté obouje do 'zétve KŠ 
1771, 44; néháo ∫zam dvej pécsi krüha SIZ 1807, 
22; Tou je na bougsi czait nehál SM 1747, 73; 
ali svojga pasa domá nehao AI 1878, 8; pren. ∫zo 
∫ztopájov ∫zvoje gyedrno∫zti nej neháli KŠ 1754 
(SM 1747), 3b 2. zapustiti: ne o∫ztávim te, ni ne 
nehám te KŠ 1754, 167; Sztrti dŭjh, koga ∫zi ti 
neháo KŠ 1754, 254; Sztejm je nám példo neháo 
KŠ 1754, 108 3. opustiti: ∫tero cslovik doprne∫zé, 
ali to dobro nehá KŠ 1754, 72 4. prepustiti se, 
izročiti se komu: Ja∫z na Bogá nehám, nai 
csini, kak zná SM 1747, 72; Tak nehám v∫ze na 
nyega SM 1747, 74; Ja∫z na Bogá nehám, naj 
c∫ini BKM 1789, 165; grejsnika, gda ∫ze czilou 
na Kri∫ztu∫a nehá i zapi∫zti KŠ 1754, 78; Neháj 
na Go∫zpodna tvojo pout KŠ 1754, 15; Dabi 
∫ze té návuk .. nebi ga na nyé neháo KŠ 1754, 
203 5. omagati: da vivu va∫sih mi∫zli trŭdni 
nepo∫ztánete ino neneháte (nemenkáte) SM 
1747, 28 nehávši ‑a ‑e ko je zapustil, dal: Kri∫ztus 
vám priliko neháv∫zi, naj KŠ 1754, 107 neháni 
‑a ‑o puščen, zapuščen: Dŏnok ∫zem ja Nej 
vido vu teskoucsi Pravicsnoga Nehánoga KŠ 
1754, 253; Dŏnok ∫zem ja Nej vido vu teskoucsi 
Pravicsnoga Nehánoga BKM 1789, 198

nèhéjnjanje ‑a s nenehanje, stalnost: Na zdrávje 

vam plé∫zanye, na zdrávje nehejnyanye SIZ 
1807, 58

Nehemiášov ‑a ‑o prid. Nehemijev: (knige) 
Nehemiásove KŠ 1754, 2 

nehotejóuči se -a se -e se prid. ki se ni hotel: 
Cseden Czaszar nehotejoucsi v-dühovsztva 
poszle sze mejsati KOJ 1845, 56 

nèhǘdi ‑a ‑o prid. dober: po ma∫zni ricséj i 
lejpom 'zegnávanyi zapelávajo ∫zrczá ti 
nehŭdi KŠ 1771, 485 

néi tudi néj tudi ne člen. 1. ne, s povedkom zanika 
glagolsko dejanje: Deczi, kotera mleiko, nei 
kák∫o vládno jei∫ztvino potribüje TF 1715, 8; 
Neimai drügi Bogouv ABC 1725, A4a; Ár ∫zi ti 
nei taksi Bogh ABC 1725, A7b; kai ga nei, ki bi 
dobro c∫inil SM 1747, 7; nei je o∫ztano SM 1747, 
5; geto ∫zem ja∫z nej gúcsau KŠ 1754, 20; ∫tero 
je nei prouti Bougi KŠ 1754, 33; vcsis drŭge, 
ali ∫zamoga ∫zebé nej KŠ 1771, 437; Nej je 
zado∫zta na zvelicsanye, csi vŏrje KMK 1780, 4; 
Go∫zpoudi je nej priétno kak ∫té popejvanye 
BKM 1789, 7b; nej nám trbej gori vzéti KM 
1790, 20; Okou je nej vid’lo SŠ 1796, 5; nas 
mladénecz nei je mogao ∫zám biti SIZ 1807, 5; 
more vszáki domou iti nej voglariti KOJ 1845, 
10; kama je nigdár nej kesno prišla BJ 1886, 4; 
Ne po∫elei Tvojega bli∫nyega hi∫e TF 1715, 16; 
niti odgovoriti nevejo TF 1715, 4; meni nikai 
nebode falilo ABC 1725, A8b; ∫teri eto zapouvid 
ne zdr'zijo KŠ 1754, 13; ne prepovidávaj KŠ 1754, 
12; i dobra dela ne na∫zledŭjo KŠ 1771, 442; I 
ne vpelaj nász vu ∫zküsávanye KM 1783, 11; 
Ni koroune Na ∫zvejti ne iscse BKM 1789, 11; 
Ne vidis nad ∫zebom nágle ∫zmrti ∫ztráha SŠ 
1796, 10; me preosztro nepokastigaj KOJ 1833, 
VI; nyemi Czaszar nevouscsi za 'seno szvojo 
szesztro KOJ 1848, 3; V-tvojem krili nevczagam 
nigdár KAJ 1848, 3; Csteti tudi znam, ali escse 
nê zadoszta nalêhci KAJ 1870, 6; ne more na 
isztinszko pot nájti AI 1875, kaz. br. 1; Záto hižne 
pse ne trbéj zaprávlati AI 1878, 8; Nebom jas 
tebe več nigdár sunyávao BJ 1886, 5 2. z drugim 
stavčnim členom izraža nasprotje, izključevanje: 
nei ja∫z, nego ∫zvéti Pavel vá∫z opomina TF 
1715, 6; dusni ∫zmo, nei teili, kaibi poleg teila 
∫iveli, nego poleg Dŭha SM 1747, 23; Ja∫z ∫zám, 
nej drŭgi, bom nyega meni vido KŠ 1754, 139; 
Ivan, (nej János, ∫zta dvá bilá) KŠ 1771, 259; je 
Czérkev pred ná∫z dála, ali je pi∫zano ali nej 
KMK 1780, 4; Od ∫zemena nej mo'zkoga, Nego 
od Düha ∫zvétoga BKM 1789, 3; vu šolo hodila, 
kama je nigdár nej kesno prišla BJ 1886, 4; naj 
ete dobroute ne zgibimo KŠ 1754, 138; Csi je 
∫teti neznas, po∫zlüsaj KŠ 1771, A8a; Niti ne 

nehánje
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vu'zgájo po∫zvejta KŠ 1771, 14; Kamenico 
nê szamo na piszanye, nego i na brojenye 
nücajo KAJ 1870, 7; ogen escse nê vgaszeni, 
nego 'ze sze szkoro dokoncsa AI 1875, kaz. br. 
3; njegov nos ne samo dobro vohalo, nego 
dober za oránje AI 1878, 10 3. v vprašalnih stavkih 
izraža domnevo, ugibanje: Jeli je nej va∫∫e 
prorokŭvanye lá'z KŠ 1754, 20; nej li je Boug 
odébrao ∫ziromáke etoga ∫zvejta KŠ 1771, 748; 
jeli lübi eden drugoga ali nej SIZ 1807, 5 4. elipt. 
izraža zanikanje, zavrnitev: Jelie Kristus vu 
∫zmerti o∫ztano? Nei, on je SM 1747, 13; právi, 
ka ∫ze ni eden Litarán ne zvelicsa? Oh nej! KŠ 
1754, 10a; ∫timate, ka ∫zo krivicsnej∫i bili, Nej 
KŠ 1771, 215; Nej tak, liki do eti mao BKM 1789, 
5b 5. v vezniški rabi za širjenje prej povedanega: 
aki je nas sitek Nei drŭgo li kak ta megla SM 
1747, 78; vrouke nevzemo nei kaibi tolmac∫ili 
návuk vnogo vcsio TF 1715, 5; da tak nej li 
∫zamo nepriáteli nego i vu v∫zem dobrom 
deli KŠ 1754, 12b; Me∫zto je nej Athena nego 
Korinthus KŠ 1771, 613; Nej ∫zamo za toga volo, 
ka ∫zo nego BKM 1789, 2; szkrbijo nej szamo za 
obarvanye szvojega Jezika, nego 'selejo i tou 
KOJ 1833, VIII; Nej tak ti neverni, nego szo, kak 
pleve TA 1848, 3

nèidénje ‑a s neudelžba, odsotnost: ka nyim 
je pokázalo pot k nyihovoj bosoj szlü'sbi 
neidenyi KOJ 1914, 133 

néili tudi néjli člen. ali ne: kai ∫zem ∫ze neili 
∫zamo, vu greihi popriel SM 1747, 48; Májo 
neili ∫zamo eti SM 1747, 30; Záto je ∫zlobodno 
nejli ∫zamo v Koledni ∫zvétki, nego vkak∫té 
dnévi KŠ 1754, 214; nejli ∫zamo doli ∫zpisŭje te 
krive vucsitele KŠ 1771, 765; Nejli pét vrábczov 
odávajo KŠ 1771, 211; Ali velim: nejli ∫zo csŭli 
KŠ 1771, 471; I záto ∫zem nejli ∫zamo v-∫ze BKM 
1789, 3b; Nejli ∫zam ja∫z zado∫zta véliki KM 
1790, 20

néimi tudi néjmi tudi némi -a -o prid. nem: Teda je 
pripelan vragometen, ∫zlejpi, i nejmi KŠ 1771, 
39; Ár je nejma ∫ztvár bránila KŠ 1771, 720; po 
sterom sze lidjé od nejme sztvári loucsijo KOJ 
1833, VIII; ∫teri dá kermo neimoi ∫ivini TF 1715, 
47; ∫teri dá kermo neimoi ∫ivini ABC 1725, A6a; 
Nejmoga vragá zgánya KŠ 1771, 205; csi ∫ze 
znejmov 'zivinov, zgodi KŠ 1754, 42; majoucsi 
∫zebom nejme KŠ 1771, 52; z-sterimi návado 
mámo nejme sztvári oherkati KOJ 1833, 114; 
∫ztimi neimimi jünczi navküpe TF 1715, 4; nad 
vszakojacskimi bete'snimi nejmimi KOJ 1914, 
106; ∫teri je nejmi vu ∫zvojem deli KŠ 1754, 55; 
Jeli szte nêmi, ka nescsete gúcsati TA 1848, 
46; pren. liki te nejmi bolvan lampe nej znao 

odprejti BKM 1789, 5b; knejmim bolvanom kak 
∫zte pelani KŠ 1771, 514 néjmi ‑a ‑o sam. nemi: 
gucsao je te nejmi KŠ 1771, 30; On je za nevolne 
nejme i glühe soulo nasztavo KOJ 1914, 122

nèistinìtost -i ž neresničnost, laž: Ár robi 
neisztinitoszti V-nyê naidejo pogübel KAJ 
1848, 282 

nèjevòla ‑e ž nejevolja, jeza: Kurfirst je szvojo 
nejevolo z-tem zgovárjao, ka je KOJ 1845, 58

néjtiti se -im se nedov. žareti, rdeti: ah nejti ∫ze 
licze moje od necsamurne hŭdoube moje KM 
1783, 207; Nejhtilo ∫ze je teda 'Sidovom licze 
KM 1796, 125

nékabi vez. ne da bi: [vezniki] 16. Prepovedécsi 
(tiltók): ne, se (nê, nêkabi) i.t.v. AIN 1876, 67

nèkaj nèčesa nedol. zaim. nekaj: szo nekaj 
szpomourili, nekaj pa pretirali KOJ 1848, 7

nekák -oga nedol. zaim. nekdo: ali csi kaj szkem 
posztáne, ali nekák gráta kaj KOJ 1833, 128; 
Vöosztáne, geto z-genitivusom nekákoga 
ládanye znamenüjemo KOJ 1833, 123; tomi 
nekáki tüdi ik dokoncsek priszvájajo KOJ 1833, 
98

nekédik prisl. nekje: je sega nekédik praviti vu 
prousztom zgucsávanyi KOJ 1833, 57

nekéjpen -pna -o prid. brezobličen, grd: 
nekejpno KM 1790, 8 

nèkelko prisl. nekoliko: szta nej najsla, nego 
nekelko csrejp KOJ 1845, 116

neképšen -šna -o prid. grd: Kak ∫zo obracsali 
∫zvé nekepesne lampicze SIZ 1807, 56 

nèki ‑a ‑o nedol. zaim. neki: Bio je pa neki mou'z 
po imeni Simon KŠ 1771, 364

nèkríven -vna -o prid. nedolžen, nekriv: 
Ártatlan; nekriven -a -o AIN 1876, 23; da je 
nekrivnoga ∫zvojega brata taki nakano moriti 
KM 1796, 8 

nèkrívi ‑a ‑o prid. nedolžen, nekriv: Ártatlan; 
nedú'sen, nekriv -a -o KOJ 1833, 150; nyéno 
nekrivo, csiszto szrczé AIP 1876, br. 5, 6; más 
zdrávje, nekrive, krepke roké KAJ 1870, 78

nèkrivìčen -čna -o prid. pravičen, nedolžen: 
vu právdi ∫zam bio nekrivicsen KŠ 1771, 597; 
Potrejbno je záto pŭ∫peki nekrivicsnomi biti 
KŠ 1771, 637; da bodete nekrivicsni na dén 
Go∫zpodna KŠ 1771, 490; da bi vá∫z po∫ztavo 
nekrivicsne pred licze ∫zvoje KŠ 1771, 605

nèkrivìčno prisl. pravično, nedolžno: kak ∫zvéto 
i nekrivicsno ∫zmo med vami KŠ 1771, 616 

nèkrivìčnost -i ž nedolžnost: Sz-ták∫im tálom 
∫zta pogübila ∫zvojo nekrivicsno∫zt KM 1796, 7; 
Ártatlanság, nekrivicsnoszt AIN 1876, 28 

nèlažlívi ‑a ‑o prid. resnicoljuben: Vu vŭpanyi 

nèlažlívi 
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'zitka vekivecsnoga, ∫teroga je obecsao te 
nela'zlivi Boug KŠ 1771, 657 

nèlǜbec -bca m kdor ne ljubi: Ár lidjé bodo 
nelŭbczi dobroga KŠ 1771, 650

nèlübeznívi ‑a ‑o prid. neljubezniv: Nelŭbeznivi, 
nepogajávczi KŠ 1771, 449, 650

nèlǜden -dna -o prid. nevljuden: Neboj nelüden 
KAJ 1870, 5

nemajóuči ‑a ‑e prid. ki nima: kákda ∫zi e∫zi 
notri pri∫ao, nemajoucsi gvanta ∫zvadbenoga 
KŠ 1771, 72; od nemajoucsega ∫ze pa i tou vzeme 
KŠ 1771, 85; Kaj ∫zte bili vŭpanya nemajoucsi 
brezi Bogá KŠ 1771, 577 

nemák ‑a m neumnež, norec: Bolond; nemák, 
nemászti -a -o KOJ 1833, 152 

nèmáranje ‑a s brezbrižnost, nemarnost: 
Sztáksim od lüsztva pokázanim nemáranyom 
obcsinszka dugoványa ravnati dobro nê 
mogocsno bilô AIP 1876, br. 2, 2 

nemáravši ‑a ‑e prid. brezbrižen: ∫ze je notri do 
∫zmrti priblizo nemárav∫i za dŭ∫o ∫zvojo KŠ 
1771, 596

nemáren -rna -o prid. len, brezbrižen: Lusta, 
nemaren, manyák AIN 1876, 23; Nemárnomi 
'znyec rép nihájo KAJ 1870, 123; Nemárni ne 
boj vtvojoj pámeti BKM 1789, 377; drügi je 
nemaren bio KM 1790, 88; C∫i bo's nemárna 
zdaj oh düsa grejsna KM 1783, 257; nego ali 
∫zvoje nemárne vtraglivo∫zti KŠ 1754, 3b; csi 
∫zmo na vcsenyé nyegove ∫z. rejcsi nemárni 
KŠ 1754, 21

nemárnost -i ž lenoba, brezbrižnost: ∫tera je 
za volo nyegove nemárno∫zti vnogo-krát 
niti krüha nej mejla KM 1790, 66; ino tak 
nemárno∫zt ∫zpunyáva SIZ 1807, 27; steri szte 
tak velko nemárnoszt vö pokázali AIP 1876, 
br. 8, 8; Ár ∫zem ja∫z nej li ∫zamo to dobro po 
mojoj nemárno∫zti zamŭdo KŠ 1754, 230

nemásti ‑a ‑o prid. neumen: Bolond; nemák, 
nemászti -a-o KOJ 1833, 152; ali szo nezgrüntano 
nemászti AIP 1876, br. 1, 6 

nemástnost -i ž neumnost: Edno nemaszto 
sztvár szam za 'zeno vzéo, stera niti toliko 
nêma, ka bi szvojo nemasztnoszt zakrila AIP 
1876, br. 9, 6 

nèmavši ‑a ‑e prid. ki nima: Ki le'zijo vu 
temno∫zti, Nemavsi práve ∫zvetlo∫zti BRM 
1823, 405

Nèmec -mca m Nemec: eden nemecz, drügi 
vogrin KOJ 1848, 72; Nemci szo nej tak 
lehko mogli pozábiti KOJ 1848, 8; Vougri 
szo nej szmeli szvouje nousze k-Nemczom 
prineszti KOJ 1848, 9; Velki Károl je z-Nemci i 
Szlovenami neszelo KOJ 1848, 6

neméren -rna -o prid. nemiren: či tem nemérnim 
gostom mále krühšne drobtinice mečemo AI 
1878, 3 

nèmertüčlìvi ‑a ‑o prid. neizmeren: kai∫zi ti 
mené ∫ztvoje .. ino nemertüc∫live velike 
milo∫che obarvau TF 1715, 45 

nèmertüčlìvo prisl. neizmerno: csi nemertŭcs-
livo vu hráni i odeteli 'zivé KŠ 1754, 36

nèmertüčlìvost -i ž nezmernost, požrešnost: 
znoutra ∫zo pa puna znemertŭcslivo∫ztyom 
KŠ 1771, 77 

nemerǜvati ‑am nedov. vznemirjati: Ednôk so 
samo nemerüvati začnola ništera deca ove 
ftice BJ 1886, 25

nemèški ‑a ‑o prid. plemiški: Nemeski cslovik 
∫zam tou mi vörte ∫ztálno SIZ 1807, 49

nemešnják ‑a m plemič: kak ednoga prôsztoga 
nemesnyáka odvêtek AI 1875, br. 1, 4; ka naj 
nemesnyáke zastápla AIP 1876, br. 2, 2 

nemèštvo ‑a s plemstvo: Kregarje szo od krala 
Ladiszlava V. z nemestvom (plemenistvom) 
obdarüvani bili KOJ 1914, 110 

nèmíli ‑a ‑o prid. nemil, neusmiljen: Nê je 
nemili, ni natúren KAJ 1848, 284; i naj bi prisla 
nemila szmrt AIP 1876, br. 11, 4 

nèmílno prisl. milo, nežno: Vis, obilno Kak 
nemilno Ti verna düsa ∫zpejva BKM 1789, 300

nèmílo prisl. neusmiljeno: ovi ga zacsnejo 
nemilo z-peszniczami pufkati po glávi KOJ 
1845, 115 

nèmìlost tudi nèmìljost -i ž 1. nemilost: Bôg 
hênyaj od nemiloszti tvoje nad nami TA 
1848, 70 2. neusmiljenost, krutost: Törci 
z-nemiljosztjov miszlijo hercegovinare 
presztrahsiti AI 1875, br. 1, 2 

nèmilostìven -vna -o prid. neusmiljen, krut: 
liki ov nemilo∫ztiven hlápecz KŠ 1754, 138; 
ka sam tak nemilostiven šteo biti BJ 1886, 18; 
Nemilo∫ztivna ∫zmrt bi ne-bila SŠ 1796, 96; 
Kri∫ztusa ∫zo rá∫zpili, Nemilo∫ztivni 'zidovje 
BKM 1789, 107; Te zmo'zne nemilosztivne Je 
'znyih sztouczov potégno BKM 1789, 16; Ki je 
Znemilo∫ztivnimi nej ∫ztano na pouti BKM 
1789, 185

nèmilostìvno prisl. neusmiljeno: roké i ∫z. nogé 
z-czvekmi nemilosztivno predrte KM 1783, 65 

nèmilostìvnost -i ž neusmiljenost: Go∫zpodé 
vel’ka nemilo∫ztivnoszt BKM 1789, 440; Velika 
nemilostivnost bi bila od nás BJ 1886, 18 

nèmìlošča ‑e ž neusmiljenje: Nemilo∫zt∫a KŠ 
1754, 39; nad nami Nemiloscsa SŠ 1796, 39; 
Szkvari ∫ze i vnemilo∫csi BKM 1789, 227; Niscse 
∫ze ∫zkriti nemore pred tvom ne-miloscsom 
SŠ 1796, 127

nèlǜbec
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nèmilǜvanje ‑a s strogost, neprizanesljivost: 
Kotera i∫ztina pogléd májo modrou∫zti vu 
vnemilŭvanyi tejla KŠ 1771, 607

nemíoni tudi nemíuni -a -o prid. mil, proseč: 
Szpouvidje edno nemiuno zdihávanye TF 1715, 
35; zgledni∫ze na mé milo∫ztivno i po∫zlŭjhni 
mojo nemiono molitev KŠ 1754, 230

nemíono tudi nemíuno prisl. milo, proseče: Kak 
nemiono pred ná∫z po∫ztávla, V∫zo ne∫zrecso 
BKM 1789, 44; Boga za odpŭscsanye grejhov 
nemiuno moliti KŠ 1754, 210 

nemír ‑a m nemir: pod jezikom nyegovim je 
nemir TA 1848, 8; Vari Lüd∫ztvo Tvoje Od 
Nemira BRM 1823, 11; ete nemir szprávla TA 
1848, 6

nemírnik ‑a m prevratnik, upornik: ka csi pred 
nemirnikmi prázen bode KOJ 1848, 97

nemiròvčina ‑e ž nemir, nemirnost: K-zdrávji 
nemirovcsina SIZ 1807, 58; Je pred Bôgom nej 
∫zkrita, Ni Düse nemirovcsina BRM 1823, 365 

nemiròven -vna -o prid. nemiren: ino szi tak 
nemirovna vu meni TA 1848, 34; Nemirovna 
nyegova punicza primorana KOJ 1848, 53; ár 
tô ognyeno krv majôcse spanyolszko lüsztvo 
cseresz nemirovno AIP 1876, br. 3, 3; tam je i 
konecz nájsao szvojega nemirovnoga 'sitka 
KOJ 1848, 23; Bili ∫zo pa niki nemirovni vu ∫zebi 
KŠ 1771, 164; Nemirovni szoldacski Officérje 
szo nadrásztili KOJ 1848, 82; Taksega hipa szo 
i prepelice nemirovne KAJ 1870, 25 

nemiròvnost -i ž 1. nemir: Nemirovno∫zt KM 
1790, 8 2. vznemirjenje, upornost: Vsze sze 
je 'se navolilo (protesztantszkih) fararov 
hŭdobije ino nemirovnoszti KOJ 1914, 143; 
Zádnyics, pokedob Álmusa nemirovnoszt 
ovak neprevdári KOJ 1848, 25

nèmoč -i ž nemoč, slabost: Csi 'zmetno csáka 
nemôcs BRM 1823, 370 

nèmočen -čna -o prid. 1. slab, slaboten: V∫ze 
v∫terombi bio Jasz nadiko tvega Nemocsen 
iména KŠ 1754, 248; Dŭjh i∫ztina je gotov, ali 
tejlo je nemocsno KŠ 1771, 148; Tebi porácsam 
mo Du∫so, ino nemocsno teilo SM 1747, 65; 
∫zmo na ∫zpoznanye jáko ∫zlabi i nemocsni 
vc∫inyeni KŠ 1754, 124; Nemoc∫ni je∫zmo mi 
vu na∫oj naturi BKM 1789, 150; ino tak ∫zta 
ná∫z nemocsne na dobro vcsinila KŠ 1754, 96 
2. bolan: ovo, ∫teroga lŭbis je jáko nemocsen 
KŠ 1771, 302; nego malo nemocsni, polo'zécsi 
na nyé roké ∫zvoje je zvrácso KŠ 1771, 118 
nájnemočnéjši ‑a ‑e najslabotnejši: ∫tere 
kotrige tejla ∫ze vidijo naj nemocsnej∫e biti, 
naj potrebnej∫e ∫zo KŠ 1771, 515 nèmočni ‑a ‑o 
sam. bolni, bolnik: Nemocsne vrácste KŠ 

1771, 32; znamejnya, ∫tera je vcsino nad timi 
nemocsnimi KŠ 1771, 28; ta nemocsna ∫zvejta 
je odébrao Boug, naj o∫zramoti ta mocsna KŠ 
1771, 492

nèmočnost -i ž 1. slabost: Ako bi pa gda 
znemocsno∫zti teila mojega prelomo SM 1747, 
52; Ov ∫ze doprne∫zé neznajoucs znemocsno∫zti 
KŠ 1754, 73; Poznamo na∫o okorno∫zt, I vel’ko 
naso nemoc∫no∫zt BKM 1789, 61; Krepi me vu 
nemocsnoszti KAJ 1848, 155; on je nemocsno∫zti 
na∫e na ∫zé vzéo KŠ 1771, 26; Du'zni ∫zmo pa mi 
mocsni nemocsno∫zti ti nemocsni no∫ziti KŠ 
1771, 481; naj potrplejnye má znemocsno∫ztami 
nyénimi SIZ 1807, 9 2. bolezen: Rávno tak, c∫i 
znemocsno∫zti ∫ze ne bi po prav dr'zao BKM 
1789, 404; Vmojoj nemocsno∫zti, ne o∫ztavi 
mené BKM 1789, 312; i vkŭp ∫ze je ∫zpravilo 
lŭ∫ztva vrác∫it ∫ze od nyega od nemocsnou∫zt 
∫zvoji KŠ 1771, 180

nèmogočnóust -i ž nesposobnost, nezmožnost: 
ka je brezi nyega zvŭn nemogocsnou∫zti 
nej czejlo KMK 1780, 80; ali nej z-grejsne 
pozáblivo∫zti, ali nemogocsnou∫zti nej 
∫zpovejdanih grejhov KMK 1780, 84 

nèmogóuče tudi nemogóče prisl. nemogoče: 
nemogoucse je, kaj bi ∫zpáke ne prisle KŠ 
1771, 227; Ka ∫ze nemogoucse vidi, Tou ti meni 
lejhko vcsini BKM 1789, 172; i vidilo sze je 
nyej tou nemogoucse KM 1796, 16; hižo je že 
nemogoče bilo obrániti BJ 1886, 9 

nèmogóučen tudi nèmogóčen -čna -o prid. 
nezmožen: Czaszar, Vogrinam stoverjanya 
ino razbijanya zebrániti nemogoucsni KOJ 
1848, 58; Ešče je [dete] nemogôčno sebi krüha 
správlati BJ 1886, 10 

nèmogóuči ‑a ‑e prid. nemogoč: Nej je 
nemogoucsa, pri Bougi ni edna rejcs KŠ 1754, 
87; ár ne bode nemogoucsa pri Bougi ni edna 
rejcs KM 1796, 86 nèmogóuče -ga sam. nemogoče: 
Nikaj nem’goucsega Znám pri tebi nega BKM 
1789, 318

nèmóuder -dra -o prid. nespameten: nej, liki 
nemoudri, nego liki moudri KŠ 1771, 584

nèmrtèlen tudi nèmertèlen -lna -o prid. nesmrten: 
Kri∫ztus nemrtelen KMK 1780, 16; Szvéti 
nemrtelen KM 1783, 2; Ki je bil nemrtelni BKM 
1789, 101; 'Selejs ti vu düsi nemrtelen biti SŠ 
1796, 82; zvelicsanye nemrtelne düse tvoje 
KAJ 1848, X; bi bili nemrtelni KM 1780, 99; ∫z. 
nemertelen Boug KM 1783, 8; je i nemrtelno 
düso ∫ztvouro KM 1796, 4; ti ∫zi moje perve 
roditele ne mertelne ∫ztvoro SM 1747, 50

nèmrtèlnost tudi nèmertèlnost -i ž nesmrtnost: 
Nemrtelnoszt KAJ 1848, IX; na vüpanye 

nèmrtèlnost 
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zvelicsane nemrtelnoszti KAJ 1848, X; Onim, 
ki nemrtelno∫zt iscsejo KŠ 1754, 82; Ki ∫zám 
má nemrtelno∫zt KŠ 1771, 643; Mrejti je z-etoga 
'sitka na nemertelno∫zt pojti KM 1783, 196; I 
zviszi ga ednôk V-nemrtelnoszti KAJ 1848, 5 

nèmški ‑a ‑o prid. nemški: akobi∫ze katechismus 
nem∫ski na na∫∫ ∫zloven∫zki jezik oberno TF 
1715, 9; Némski Racsún KMS 1780, A9b; napi∫zek 
Nemski ali Vogr∫zki ká'ze BKM 1789, 5; Té je 
znémskoga preobrno Réd Zvelicsán∫ztva KŠ 
1754, 3b; do∫zta lejpi zNemskoga obrnyeni 
pej∫zen vö dao ∫támpati BKM 1789, 3b; nisteri 
z-nemskoga roda rodjeni AI 1875, kaz. br. 1; 
skolnika Nemske Gmajne vu N. Csobi BKM 
1789, 3b; Na példo vám po∫ztávim Nemski 
národ BKM 1789, 6; nisteri szo szamih nemski 
gvant noszili AI 1875, kaz. br. 1; szo vecsfárti 
dalecs notri po nemskoj zemli stonkali KOJ 
1848, 8

Nèmško -ga s Nemčija: páli szo sze Vougri 
v-bli'snye Nemsko notripovüpali KOJ 1848, 9; 
kak v-Nemskom i vecs drügih országaj AI 
1875, kaz. br. 6; Na Nemškom so vuké skoro že 
ztrebili AI 1878, 9 

nemǘdno prisl. hitro, naglo: Sztejm ∫ze grozi 
Boug nemüdno BKM 1789, 350; Bôg tebi 
nemüdno Po 'zalo∫zti dá rado∫zt BRM 1823, 133; 
Metülec nemüdno lêcse KAJ 1870, 106 

nèmújvani ‑a ‑o prid. neumit: ali znemujvanimi 
rokami je∫zti KŠ 1771, 51; kaj ∫zo zobcsin∫zkimi 
rokami (tou je, znemujvanimi) krŭh jeli KŠ 
1771, 122

nèmúti ‑a ‑o prid. neumit: Ali escse grdsi je 
nemúti obráz KAJ 1870, 34

nènasitlívi ‑a ‑o prid. nenasiten, lakomen: 
navolivsi sze törszkoga Czaszara nenaszitli-
voga terjanya KOJ 1848, 86

nènasitlívost -i ž nenasitnost, lakomnost: Vari 
me nena∫zitlivo∫zti BRM 1823, 358 

nènasláden -dna -o prid. neprijeten: Múv biká 
ali trôb oszla je nenaszláden KAJ 1870, 1; pride 
cajt, ka sze od eti nenászladni gosztôv rêsi 
AIP 1876, br. 3, 1 

nènasléden -dna -o prid. nesledljiv: Právde 
tvoje szvéte pôti Za nenaszledne mámo KAJ 
1848, 43 

nènaslèdjeni ‑a ‑o prid. neizsleden: Pôt tvoja je 
nezbrodjena, I szôdbe nenaszledjene KŠ 1771, 
353; Gde szi Razkládao Z-nenaszledjenov 
môdrosztjov KAJ 1848, 116; Kak nezbrojene 
szo ∫zoudbe nyegove i nena∫zledjene poti 
nyegove KŠ 1771, 474

nenáveden -dna -o prid. zavisten: Kako 
nenávedna, hitro ∫zmrt popáda SŠ 1796, 149

nenávednost -i ž zavist: Csi britko nenáved-
no∫zt máte vu ∫zrczáj va∫∫i KŠ 1754, 39; ino ∫zo 
tuintzi po∫ztanoli po nenávedno∫zti SM 1747, 
7

nenáviden -dna -o prid. zavisten: Vrág znenávid-
nim mordál∫ztvom vnoc∫i okouli hodi TF 1715, 
43; vrág znenávidnim mordal∫ztvom okouli 
hodi KŠ 1754, 42; Ne bojdmo eden drŭgomi 
nenávidni KŠ 1754, 61; Nenávidni bodoucsi pa 
ti nevŏrvajoucsi 'Zidovje KŠ 1771, 395

nenávidnost -i ž zavist: Ár, da je med vami 
nenávidno∫zt KŠ 1771, 494; Ni∫teri i∫ztina i 
znenávidno∫zti prejdgajo Kri∫ztu∫a KŠ 1771, 
592; da ne poménsa moj glá∫z nenávidno∫zt 
BKM 1789, 367; O∫ztavi tá Hüdo nenávidno∫zt SŠ 
1796, 32; nej vu nyefki i nenávidno∫zti KŠ 1771, 
479; kai ∫zmo mi pregrei∫ili znenavidno∫ztjom 
SM 1747, 54; Naj ∫ze nenávidno∫zti ne nájdejo 
med vami KŠ 1771, 552

nènazóučen -čna -o prid. nenavzoč: Od 
nenazoucsnih hüdo negucsi KOJ 1845, 31 

nèobdélan ‑a ‑o prid. neobdelan, neurejen: 
Gyáva; neobdelan, prouszti KOJ 1833, 158

neobèrgenost -i ž nespremenljivost: Od 
Boga. (I.) Zobc∫in∫zkim Zákonom gledocs na 
nyegovo Neobergeno∫zt, na stero gledocs je 
Bog v∫ze eden vu ∫zvojoi ∫ztálno∫zti SM 1747, 
33

nèobkrálevani ‑a ‑o prid. ki je brez kralja: Po 
oprávlenom pokopi Ladiszláva V. szo sze 
sztálisi ino Rédovje neobkrálevane Vogrije 
vküpszpravili KOJ 1848, 62

nèobládani ‑a ‑o prid. 1. nepremagan: Ali 
gde je Sámson voj neobládani SŠ 1796, 87; Je 
e∫cse vnogo neobládanoga národa KM 1796, 
45 2. nepremagljiv: sze je niksa plemenitesa 
náklonoszt pobüdila pri nyem, stera ga je 
z-neobládanim nágibom gnála KAJ 1870, 54 

neobréjzani ‑a ‑o prid. neobrezan: Ovo, 
neobrejzano je nyih vŭho KŠ 1754, 24; pren. 
Trdnoga ∫inyaka i neobrejzanoga ∫zrczá i 
vŭjh lidjé KŠ 1754, 126; i neobrejzanoga ∫zrczá 
KŠ 1771, 363 

nèobrizàlo ‑a s neobrezanje: I vá∫z je mrtve 
bodoucse vpre∫ztopáji i neobrizali tejla o'zivo 
KŠ 1771, 606 

nèobrizávanje ‑a s neobrezovanje: nikaj 
ne valá, ni neobrizávanye KŠ 1754, 83; I 
∫zoudilo te bode to zprirodjenyá bodoucse 
neobrizávanye KŠ 1771, 452; Ár liki je na Pavla 
med neobrizávanyem, tak na Petra med 
obrizávanyem zavŭpani bio Evangyeliom KŠ 
1771, 700 

nèobtrǘden -dna -o prid. neutruden: stere 

nèmški
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mogôcsno po vrêmeni z-nepresztanom i 
neobtrüdnom deli odtirati AI 1875, kaz. br. 8; 
kertovinjecke nam kážejo ka so ešče pod 
zemlov neobtrüdni delavci AI 1878, 5 

nèobtrǘdjen tudi nèobtrǘdnjen -a -o prid. 
neutruden: Liki neobtrüdjen vrtnik Gáji, 
csiszti czepike KAJ 1848, 311; i velikáse na 
neobtrüdnyeno delo gorizazévcsi AI 1875, kaz. 
br. 1

nèobtrǘdjenost -i ž neutrudnost: Tam 'zenyate 
vi po szkuzaj vnôgi Neobtrüdjenoszti szád 
KAJ 1848, 336; Koronüj ti z-mirom eti Nyegovo 
neobtrüdjenoszt KAJ 1848, 312

nèobtrǘdno prisl. neutrudno: Onedva szta 
neobtrüdno delala KAJ 1870, 134 

nèodgovòrjeni ‑a ‑o prid. neodgovoren: Záto 
neodgovorjeni ∫zi, o cslovik KŠ 1771, 450; naj 
neodgovorjeni bodo KŠ 1771, 448

nèodhránjeni ‑a ‑o prid. nedorasel: neodhrán-
yeni Ladiszlav V. pa du'se pri nyem niháni 
KOJ 1848, 58 

nèodkrìti ‑a ‑o prid. neodkrit, zakrit: Ár notri 
do denásnyega dnéva pokrivalo nad ∫tejnyem 
∫ztároga Zákona neodkrito o∫ztanyŭje KŠ 1771, 
534 

nèodpùnjen ‑a ‑o prid. prazen: I vesz szád moji 
'zülov, Kak neodpunyen grob pozré KAJ 1848, 
240

nèogiblívi ‑a ‑o prid. neizogiben: ino szo sze 
szpajdáseni priprávlali k-neogiblivom boji KOJ 
1845, 68; komi je taki neogiblivih popravkov 
potrejbnoszt v-ocsi szijjala KOJ 1845, 3

nèogiblívno prisl. neizogibno: ka je za nasega 
országa obogatênye neogiblivno potrêbno 
AIP 1876, br. 10, 2 

nèogiblívo prisl. neizogibno: liki poloobdelavczi 
plük k-orányi je neogiblivo potrejben KOJ 1833, 
III; szo jih poszercsili nike vernim neogiblivo 
potrejbne knige napiszati KOJ 1914, 153 

neògnjeno prisl. neizogibno, nujno: V etom 
krátkom vrêmeni Prijátel bivoszt szvojo za 
szlovene za neognyeno potrêbcsino pokázo 
AIP 1876, br. 1, 1; stera na 'zivot csloveka 
neognyeno potrêbna AIP 1876, br. 4, 6 

nèokònčani ‑a ‑o prid. nedoločen: Z-káksov 
poszebnosztjov sze vküpszprávijo neokoncsa-
ni pronomeni KOJ 1833, 137

nèokončíven -vna -o prid. nedoločen: 
Participiumi rávno tak, kak i neokoncsivni 
módus, v-tisztom casusi sztojijo KOJ 1833, 
142; Neokoncsiven nácsin AIN 1876, 57; ali 
vu neokoncsivnom módusi on pred ni 
dokoncskom káksi glasznik KOJ 1833, 82; te 

je vremena-recs nekoncsivnom nácsini, dp. 
szaladni AIN 1876, 46

nèokòren -rna -o prid. nepokoren: preobrnyeno 
i neokorno volo pa Kri∫ztu∫evoj vouli podvr'ze 
KŠ 1754, 127; Ár lidjé bodo roditelom neokorni 
KŠ 1771, 650; gda oc∫ive∫zne neokorne grejsnike 
vŏ vr'zejo KŠ 1754, 194; naj obrné neokorne 
kpametno∫zti ti pravicsni KŠ 1771, 162 nèokòrni 
‑a ‑o sam. nepokorni: kaj je pravicsnomi 
právda nej polo'zena, nego neokornim KŠ 
1771, 634

nèokòrnost -i ž nepokornost: I gotovo mámo 
zadome∫csávanye prouti v∫zoj neokorno∫zti 
KŠ 1771, 545; Ár liki ∫zo po neokorno∫zti ednoga 
csloveka grejsniczke po∫ztanoli vnougi KŠ 
1771, 458 

nèokoronǜvani ‑a ‑o prid. nekronan: stere szo od 
nyih brezi nyih od ednoga neokoronüvanoga 
Poglavára KOJ 1848, 114 

nèokščeni ‑a ‑o prid. nekrščen: Ekklesia pa 
trdi, ka sze neokrsztsena mála decza zvelicsa 
KOJ 1845, 78

nèomioni ‑a ‑o prid. nemil, oster: Vogerszki 
protesztantje szo zacsnili z szvojov 
neomionov jezicsnocztjov prouti Ferdinandi 
III. szauricati KOJ 1914, 137

nèomóžen ‑a ‑o prid. neomožen: Nötlen; 
neo'senyen, neomo'sena KOJ 1833, 166 

nèopázno prisl. neprevidno: da nebi Milticz 
zoucsi Luthera neopazno pravo KOJ 1845, 58

nèopòsno prisl. brez oponašanja: modrou∫zt, 
naj jo pro∫zi od Bogá, ki jo dáva v∫zejm 
prou∫zto i neopo∫zno KŠ 1771, 745

nèosàgjeni tudi nèosàgnjeni -a -o prid. 
neprestrašen, neustrašen: vnôgo lüsztvo, 
od mraza neoszagjeno peski mrtveca 
vöszprvájalo AIP 1876, br. 2, 2; kak neoszagnjeni 
lidjé szo törki AIP 1876, br. 11, 3 

nèoskrúnjeni ‑a ‑o prid. neoskrunjen, 
neomadeževan: kakti ∫zkrvjouv Ágnecza 
nedú'znoga i neo∫zkrúnyenoga Kri∫ztusa KŠ 
1754, 119; i po∫ztaviti pred licze dike ∫zvoje 
neo∫zkrúnyene vu ve∫zeljej KŠ 1771, 760; Nego 
zdrágov krvjouv neo∫zkrúnyenoga ágnecza 
Kri∫ztu∫a KŠ 1771, 704 

nèosòdjeni ‑a ‑o prid. neobsojen: zbili ∫zo náj 
ocsive∫zno neo∫zodjene KŠ 1771, 394 

nèosramóutnjeni ‑a ‑o prid. neosramočen: liki 
neo∫zramoutnyeni delavecz KŠ 1771, 648 

nèotrüdlívi ‑a ‑o prid. neutrudljiv: Szvéti 
Ladiszlav za volo szvoje neotrüdlive 
delavnoszti sze je dopadno KOJ 1848, 22

neóupačno prisl. nerodno, nespretno: geto ∫ze 
ti naj neoupacsno ne vidi KŠ 1754, 5b

neóupačno 
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nèovìdjen ‑a ‑o prid. neviden: Z-neovidjen 
rôk poszlani golombis sztároga trplênya 
odszlobodo AI 1875, br. 1, 2 

nèovìdjeno prisl. nevidno: vile-korin szo 
neovidjeno na prêprisle AIP 1876, br. 2, 7 

nèoženìtnost -i ž neoženjenost: Nouvi 
mésniczke szo sze pa znali z szvojov 
neo'senitnosztjov pripelati KOJ 1914, 144

nèožènjen ‑a ‑o prid. neoženjen: Nötelen; 
neo'senyen KOJ 1833, 166; Te neo'zenyeni ∫ze 
∫zkrbi za Go∫zpodnova KŠ 1771, 503; eden 
bogat, neo'zenyen goszpôd meo sztan AIP 
1876, br. 1, 6 nèožènjeni -a -o sam. neoženjeni: Od 
neo'zenyeni i vdovicz KŠ 1771, 501

nèpàmeten -tna -o prid. nespameten: Szamo tô 
glédo naj sze nyagova vola szpuni naj je bila 
kaksté nepametna AIP 1876, br. 7, 2

nèpàmetnost -i ž nespamet: Oni ∫zo ∫ze pa 
napunili znepametno∫ztyom KŠ 1771, 183 

nèpazlívi ‑a ‑o prid. nepazljiv: Kolman je 
zaleténi, nepazlivi pojeb bio KAJ 1870, 82

nèperšonásti ‑a ‑o prid. neoseben: Verbum je 
b) nepresonászti, steromi nistera persóna fali 
KOJ 1833, 48

nèperšonáti ‑a ‑o prid. neoseben: Ka more od 
nepersonátoga verbuma znati KOJ 1833, 100 

nèperšónski ‑a ‑o prid. neoseben: Nisteri, 
nájbolye ti nepersonszki verbumi szo 
vküpdejvajo KOJ 1833, 136 

nèploden -dna -o prid. nerodoviten: ve∫zéli ∫ze 
neplodna, ∫tera ne rodis KŠ 1771, 566 

nèpobòžen -žna -o prid. nepobožen: nepobo'sen 
soulszki pojbár KM 1790, 54; krivo vcsenyé i 
nepobo'zni 'zitek odvrácsajo KŠ 1754, 217; Ár 
∫zo notri ∫zplezili nik∫i lidjé nepobo'zni KŠ 
1771, 758; Sto je bio náj necsamurnej∫i med 
nepobo'snimi Králmi KM 1796, 69; dare z 
szvojimi nepobo'snimi rokámi dolipobravsi 
KOJ 1914, 121 nèpobòžni a ‑o sam. nepobožni: ne 
ve∫zelim∫ze v∫zmerti toga nepobo'znoga KŠ 
1754, 193; Tomi nepobo'znomi právi Boug KŠ 
1754, 17; nego da ∫ze povrné te nepobo'zni KŠ 
1754, 193; te nepobo'zni i grejsnik ∫ze ∫zká'ze KŠ 
1771, 712; je pravicsnomi právda nej polo'zena, 
nego nepobo'znim i grejsnikom KŠ 1771, 634; 
vŏrje pa onomi, ki pravicsnoga csini toga 
nepobo'znoga KŠ 1771, 455; tim nepobo'znim 
∫ze pa dopádne KŠ 1754, 73

nèpobòžno prisl. nepobožno: Krouto nepobo's-
no KM 1796, 69 

nèpobòžnost -i ž nepobožnost, grešnost: pride 
Siona o∫zloboditeo i odvrné nepobo'zno∫zt 
KŠ 1771, 474; Lübis isztino, odürjávas 
nepobo'znoszt TA 1848, 37; Ár ∫ze je oznanila 

∫zrdito∫zt Bo'za znebé∫z prouti v∫zákoj 
nepobo'zno∫zti KŠ 1771, 448 

nèpodáni ‑a ‑o prid. nepremagan: Na tô kebzüje, 
ino ∫ztoji, Kako gôra nepodáni BRM 1823, 289

nèpodlòžen -žna -o prid. nepokoren: Jeli szi 
bio Bogi nepodlo'zen KAJ 1848, 257; Ár što je 
nepodložen BJ 1886, 5; Pokastigaj ∫z-Tvojov 
právdov Nepodlo'zne v-'zivlênyi BRM 1823, 
411

nèpodvženost -i ž samostojnost: hercegovi-
nanci orosjé tecsasz nepüsztijo zrôk, pokecs 
szvojo nepodvr'zenoszt na obládnoszt 
zdignejo AI 1875, kaz. br. 3

nèpogájanje ‑a s nesporazum: Etakse nepo-
gájanye, i 'salosztno zákonszko 'sivlejnye sze 
tak dokoncsa KOJ 1845, 89

nèpogajávec -vca m nespravljivec, trdovrat-
než: Ár lidjé bodo ∫zamí ∫zebi radi nepo-
gajávczi KŠ 1771, 650 

nèpohòdeni ‑a ‑o prid. neprehojen, neizhojen: 
Ki szo blôdili po püsztine nepohodeni potáj 
TA 1848, 90 

nèpokáran ‑a ‑o prid. brezmadežen, nedolžen: 
Li, csi szem nepokáran vu vszem mojem 
djányi KAJ 1848, 17; more nepokáran bidti 
vu vszem djányi KAJ 1870, 161; Nego szem 
nepokárani pred nyim TA 1848, 13; czérkev, 
da bi bila ∫zvéta i nepokárana KŠ 1771, 585; 
Blá'zeni szo, ki szo nepokárane hodbe TA 
1848, 98; Hodmo V-nepokáranoj vrêloszti KAJ 
1848, 128; Bilá ∫zta nepokárana KŠ 1771, 161; 
Naj ∫zvéto i nepokárani pouleg nyé 'zivémo 
KŠ 1754, 162; naj nepokárani bodo KŠ 1771, 640; 
Bojdte nepokárani KAJ 1848, 146; Boug potrdi 
vá∫z notr do koncza nepokárane KŠ 1754, 128

nèpokárano prisl. brezmadežno, nedolžno: Ki 
nepokárano hodi, praviczo csini TA 1848, 11 

nèpokáranost -i ž brezmadežnost, nedolžnost: 
Ti más V-deli nepokárano∫zt BRM 1823, 110 

nèpokòjen -jna -o prid. nemiren: pomágaj, da 
∫ze moja nepokojna dŭsna vej∫t doli ftisa KŠ 
1754, 236 

nèpokójno prisl. nemirno: Nepokojno vmeni je, 
Me dü∫no ∫zpoznanye BKM 1789, 193

nèpokójnost -i ž nemir, nemirnost: Grozna je 
nyegva sztáva, Beteg, düsna pokojnoszt KAJ 
1848, 1; Ftisávas na∫o dü∫evno nepokojno∫zt 
BKM 1789, 14 

nèpokòren -rna -o prid. nepokoren: Engedetlen; 
nepokoren -a -o KOJ 1833, 15; je Bogi nepokoren 
po∫ztano SM 1747, 5; Csi je pa ∫to nepokoren 
rejcsi na∫oj KŠ 1771, 630; prvi cslovik je bio 
nepokoren Bougi KMK 1780, 11; decza krouto 
je roditelom nepokorna KOJ 1845; Pouleg 

nèovìdjen
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trdo∫zti tvoje i nepokornoga ∫zrczá ∫zprávlas 
KŠ 1754, 75; ki dá zadome∫csenyé onim, ki 
∫zo nepokorni Evangyeliomi KŠ 1771, 626 
nèpokòrni ‑a ‑o sam. nepokorni: Ali jaj tomi 
blôdnomi, I tebi nepokornomi KAJ 1848, 105; 
Oditte od méne Vszi nepokorni BKM 1789, 9; 
Ali vi nepokorni BRM 1823, 5; vidoucs od ti 
nepokorni KŠ 1754, 73

nèpokòrnost -i ž nepokornost, neposlušnost: 
Szkrádnya nepokorno∫zt KMK 1780, 91; Ti 
pa pouleg trdo∫zti tvoje i nepokorno∫zti 
∫zrczá ∫zprávlas ∫zám ∫zebi ∫zrdito∫zt KŠ 
1771, 450; Od v∫záke nepokorno∫zti KM 1783, 
47; kárajoucsi Saula za volo nepokorno∫zti 
KM 1796, 54; lüsztvo je szvojim goszpoudam 
teliko nepokornoszti zavdálo KOJ 1845, 56; 
Pokedob bi lutheranje vnogo nepokornoszti 
delali KOJ 1914, 123; Záto je nekárao sziná, za 
volo nepokornoszti KAJ 1870, 91; kai ∫zmo mi 
pregrei∫ili v∫zakom nepokorno∫ztjom SM 1747, 
54 

nèpokóura ‑e ž nepokorščina: Ka za hŭdo od 
grejha na ná∫z ∫zpádne nepokoura KŠ 1754, 176 

nèpokrèpleni ‑a ‑o prid. neutrjen: ∫zo ni∫tera 
'zmetnoga razmejnya, ∫tera ti nezevcseni i 
nepokrepleni preobrácsajo KŠ 1771, 732; k∫zebi 
vábijo te nepokreplene dŭ∫e KŠ 1771, 720

nèpokrìti ‑a ‑o prid. nepokrit, gologlav: V∫záka 
'zena pa molécsa, ali prorokuvajoucsa 
znepokritov glavouv, O∫pota glavou ∫zvojo 
KŠ 1771, 511 

nèpopádnjeni ‑a ‑o prid. neumljiv: Toga ∫zvejta 
nyega ∫ztálno∫zt nepopádnyena je SŠ 1796, 124 

nèpopislívi ‑a ‑o prid. nepopisen: Ali prvle 
nego bi doszpeo szvoje nepopiszlive falinge 
popraviti KOJ 1848, 35

nèpopòlen -lna -o prid. nepopoln: Jasz szem 
zrok – jasz, nepopolen KAJ 1848, 30

nèporéden -dna -o prid. nereden, nenavaden: 
Zdásnya zima je jáko neporédna AIP 1876, 
br. 1, 8; formo, eta je neporédna AIN 1876, 49; 
Ovo je neporedno ∫zrczá nagibanye KŠ 1754, 
60; Na∫∫e neporédno 'zelejnye tájmo KŠ 1754, 
62; [zaimki] szo porédni b) neporédni KOJ 
1833, 35; Vugibanye neporédne vrêmena-
rêcsih AIN 1876, 58 nèporédni ‑a ‑o sam. neredni: 
opominajte te neporedne KŠ 1754, 103

nèporèdno prisl. neredno: naj ∫ze kraj vlicséte 
od v∫zákoga brata neporedno hodécsega KŠ 
1771, 629 

nèporédnost -i ž nerednost: vu neporednoszti 
szo szvojo szrecso iszkali KOJ 1914, 147 

nèporòdna ‑e ž nerodovitna ženska: Ki csini, 
da ta neporodna vu hi'zi prebivavsa, posztáne 

veszéla mati otrokov TA 1848, 95; blá'zene ∫zo 
te neporodne KŠ 1771, 251

nèposlǘšanje ‑a s neposlušanje: Kakda B. 
rejcs zavr'zemo znepo∫zlŭ∫anyem KŠ 1754, 24 

nèposlǘšnost -i ž neposlušnost: Na 
nepo∫zlüsno∫zt tou ne-vzemimo, Csi pogibiti 
düse nescsemo SŠ 1796, 19 

nèpostojéč prisl. brez postanka: Tú'sen Béla 
IV. sze neposztojécs v-Dalmácio pritepé KOJ 
1848, 37 

nèposvečenjé ‑á s neposvečevanje: Nepo-
∫zvetsenyé Szoboutnoga, ali Nedelnoga dné-
va KŠ 1754, 23

nèpòšteni ‑a ‑o prid. nepošten: Vi ∫zte pa 
nepo∫tenog vcsinili ∫ziromáka KŠ 1771, 748; 
Vi odicseni, mi pa nepo∫teni KŠ 1771, 497 
nájnèpòštenejši ‑a ‑e najbolj nepošten: I ∫tere 
∫timamo naj nepo∫tenej∫e biti tejla, okoli tej 
naj vék∫e po∫tenyé csinimo KŠ 1771, 515

nèpoštenjé ‑á s nepoštenost: Pouleg nepo∫tenyá 
právim KŠ 1771, 548; ni∫tera ∫ztvej je pa na 
nepo∫tenyé KŠ 1771, 649; Po diki i nepo∫tenyej 
KŠ 1771, 539; Szejja ∫ze vu nepo∫tenyej KŠ 1771, 
523 

nèpòšteno prisl. nepošteno, neprimerno: 
Csi ne∫znáj'zno i nepo∫teno zna∫∫im tejlom 
'zivémo KŠ 1754, 44; mojega naj boug∫ega i 
milo∫ztivnejsega Otso [sem] jáko nepo∫teno 
prouti ∫zebi nadigno KŠ 1754, 231; Ali i ∫záma 
natúra ne vcsi vá∫z, kaj je mou'zi, csi dúge 
vla∫zé pi∫zti, nepo∫teno KŠ 1771, 512 

nèpoštǜvani ‑a ‑o prid. nespoštovan, 
zasramovan: Oni ∫zo pa vŏ sli, radŭvali ∫zo 
∫ze, ki bi nepo∫tŭvani bili KŠ 1771, 356

nèpotèknjeni ‑a ‑o prid. nedotaknjen: naj bodete 
csi∫zti i nepoteknyeni na dén Kri∫ztu∫ov KŠ 
1771, 592 

nèpotèmnjeni ‑a ‑o prid. nepotemnel: Ona je 
dike tvoje Nepotemnyena denicza KAJ 1848, 
235 

nèpotìšani ‑a ‑o prid. neutišan, nepomirjen: 
V-szrdcze V-nyem noszis nepotisano 
Vekivecsnoszti 'zelênye KAJ 1848, 81 

nèpotrebajóči ‑a ‑e prid. nepotreben, odvečen: 
Vrh gláve sta dvej lüknji, skoz štere [slon] 
nepotrebajočo vodo vösprička AI 1878, 21

nèpotréjben -bna -o prid. nepotreben: V∫záko 
∫zlŭ'sbeno nepotrejbno, i brezi právde 
právdenoga dpŭ∫csenyá delo KMK 1780, 41 

nèpotrǘdjeni ‑a ‑o prid. neutruden, vztrajen: 
Pomágavcsi eden ovoga, nepotrüdjenov 
mocsjov po etoj poti k-cili pridemo AI 1875, 
kaz. br. 1

nèpotvàrjeni ‑a ‑o prid. nepotvorjen: Szin tvojmi 

nèpotvàrjeni 
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je vecsni vorczan dao Jákoszti nepotvarjene 
KAJ 1848, 152; Szôszedje, Ki so v-lübézni 
nepotvarjeni KAJ 1848, 292; Naj iszcsemo dike 
prebitek Vu delaj nepotvarjeni KAJ 1848, 41

nèpovéjhnjeni ‑a ‑o prid. neovenel: vzemte 
to nepovejhnyeno dike korouno KŠ 1771, 713; 
vzemes nepovéjhnyeno dike korouno KM 
1783, 218 

nèpovoljénje ‑a s neprivolitev: Nihávas örocsi-
ne szlêdnyo volo more razumlivo naprêdati, 
ne pa ka bi na pitanye z-povoljenyom ali 
nezpovoljenyom odgovárjo AIP 1876, br. 3, 2 

nèpovüpajóuči se -a se -e se prid. ne upajoč 
si: Lajosa I. krála törszka vojszka prenáglila 
steroj on zoucsi sztáti sze nepovüpajoucsi, 'se 
szi je miszlo KOJ 1914, 105 

nèpozáblen ‑a ‑o prid. nepozabljen: Za toga 
volo je té lübi Kráo escse zdaj nepozáblen 
KOJ 1848, 68; Tô je bio te nepozáblen tatárszki 
pobêg KAJ 1870, 164 

nèpozváni ‑a ‑o prid. nepovabljen: Medtémtoga 
na szpráviscse szo sze vnougi nepozváni 
opijani kmetovje priphali KOJ 1848, 19 

nèpožalǜvani ‑a ‑o prid. neobžalovan: Ár 
pouleg Bogá 'zalo∫zt, pokouro na zvelicsanye 
nepo'zalŭvano dela KŠ 1771, 541; Ár ∫zo 
nepo'zalŭvani dári i pozványe Bo'ze KŠ 1771, 
474 

nèprávdeni ‑a ‑o prid. nepravičen, krivičen: 
nej právdeni vogerszki Kráo, ár je on vu 
neprávdenom szpráviscsi odebráni KOJ 1848, 
7; sze je szvojih nemskih pravicz der'sao 
prouti nyegovim nepravdenim trjanyom 
KOJ 1914, 114 nèprávdeni ‑a ‑o sam. nepravični, 
krivični: I teda ∫ze vŏ vjávi te nepravdeni KŠ 
1771, 628; Znajoucsi tou, ka je pravicsnomi 
právda nej polo'zena, nego nepravdenim KŠ 
1771, 634; I ∫zpunilo ∫ze je pi∫zmo, ∫tero veli: i 
znepravdenimi je zracsúnani KŠ 1771, 153 

nèprávdenik ‑a m nepravičnik, krivičnik: trbej 
je znati eto: i znepravdenikmi je zracsúnani 
KŠ 1771, 247 

nèprávdenost -i ž nepravičnost, krivičnost: 
Nepravdeno∫zt tvoja ∫ze ∫zpozna za grêh BRM 
1823, 260; Ár ∫zkrovno∫zt te nepravdeno∫zti 'ze 
dela KŠ 1771, 628; ár liki ∫zte po∫ztavili kotrige 
va∫e na ∫zlŭ'zbo necsi∫ztoucsi i nepravdeno∫zti 
KŠ 1771, 460; V∫záki, ki grejh csini, i 
nepravdeno∫zt csini KŠ 1771, 730; odürjávas 
vsze csinécse neprávdenoszt TA 1848, 5; ár 
kák∫i táo má prvicza znepravdenosztyov 
KŠ 1771, 539; Blá'zeni, kim ∫zo odpŭ∫csene 
nepravdeno∫zti KŠ 1771, 455; Blá'zen, komi szo 

odpüszcsene nepravdenoszti TA 1848, 24; I 
zgrejhov nyihovi i nepravdeno∫zt KŠ 1771, 688

nèpravìca ‑e ž nepravica, krivica: Igazság-
talanság, nepravica AIN 1876, 28; Nej je 
nepravicza pri Bougi KŠ 1771, 468; i od∫ztoupi 
od nepravicze KŠ 1754, 130; I jezik je ogyen, 
∫zvejt nepravicze KŠ 1771, 750; Záto csi ∫zam 
vám gli pi∫zao, dŏnok nej za volo nepraviczo 
delajoucsega KŠ 1771, 541; Ovo vu nepraviczi 
∫zem ∫ze o∫znouvo KŠ 1754, 71; ki ne vŏrjejo 
i∫ztini, nego zadovolno∫zt májo vu nepraviczi 
KŠ 1771, 628; Ár je bougse malo ∫zpraviczov, 
liki vnogo noteridejnye nepráviczov KŠ 1754, 
53 

nèpravìčen -čna -o prid. nepravičen: Ár je 
nej nepravicsen Boug KŠ 1771, 680; I pohválo 
je go∫zpod toga nepravicsnoga Safara KŠ 
1771, 225; Znepravicsnim prekŭpcsŭvanyem 
KŠ 1754, 49; Szmej ∫ze ∫to zvá∫z právdivati 
pred nepravicsnimi ∫zodczi KŠ 1771, 499 
nèpravìčni ‑a ‑o sam. nepravični, krivični: 
Sztrejbi vŏ ka je nepravicsno KŠ 1754, 254; 
Bog, gda ná∫z znepravicsni pravicsne vcsini 
KŠ 1754, 82; Od zacsétka ∫zvitá je v∫zigdár vecs 
ti nepravicni KŠ 1754, 10b; Toga ∫zte vzéli po 
rokaj nepravicsni KŠ 1771, 346; i dá desd'za tim 
pravicnim i nepravicsnim KŠ 1754, 168; i dá 
de∫cs na pravicsne i nepravicsne KŠ 1771, 17

nèpravìčno prisl. nepravično, krivično: Csi vu 
prekŭpcsŭvanyi nepravicsno 'zivé KŠ 1754, 37; 
Ki pa nepravicsno dela, vzeme nájem ∫zvoje 
nepravicsno∫zti KŠ 1771, 610 

nèpravìčnost -i ž nepravičnost, krivica: 
da bi bila kák∫a nepravicsno∫zt, ali hŭda 
prek∫eno∫zt KŠ 1771, 398; I vu v∫zákom 
zapelávanyi te nepravicsno∫zti KŠ 1771, 
628; Szpoznaj nepravicsno∫zt tvojo KŠ 1754, 
77; znoutra ∫zte pa puni ∫zkazlivo∫ztyom i 
nepravicsno∫ztyom KŠ 1771, 77; Ne radŭje 
∫ze nad nepravicsno∫ztyov KŠ 1771, 77; Ne 
radŭje ∫ze nad nepravicsno∫ztyov KŠ 1771, 
516; Nepravicsno∫zti va∫∫e ∫zo razlouc∫ile 
vá∫z od Bogá KŠ 1754, 74; i ∫zpoumeno ∫ze 
je Boug neprvicsno∫zt nyegovi KŠ 1771, 798; 
Ár milo∫ztiven bodem nepravicsno∫ztim 
nyihovim KŠ 1771, 684; trŭdis me ∫ztvojmi 
nepravicsno∫ztmi KŠ 1754, 216 

nèprebròjeni ‑a ‑o prid. neizmeren: Tvoja 
zmo'zno∫zt, Csi gli je neprebrojena, Dönok 
je dobra, zdicsena BRM 1823, 441; Goszpôd je 
veliki i dika nyegova neprebrojena TA 1848, 
117 

nèprebrojlívi ‑a ‑o prid. neizmerljiv, ogromen: 

nèpovéjhnjeni
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Ár je törszki Czaszar z-neprebrojlivov 
vojszkov priszilo vu Vogerszko KOJ 1848, 77 

nèprecénjen ‑a ‑o prid. neprecenljiv: 
Nepreczenyen kincs mi boj, Oh Bôg KAJ 1848, 
5; kincs neprecenyeni, i pokoj düse moje KM 
1783, 69; Vüpam ∫ze vu vrejdno∫zti preczenyene 
krvi mojega Zvelicsitela KM 1790, 107; Jezus je 
neprecenyeni ftisavni áldov opravo KOJ 1914, 
100

nèpregenlívo prisl. negibno: Čapla .. Sam stoji 
tiho i večkrát nepregenlivo na ednoj samoj 
nogi AI 1878, 27

nèprehènjani ‑a ‑o prid. nenehen, stalen: ár szo 
v sole za volo neprehenyanih bojov zaperte 
nej mogli hoditi KOJ 1914, 116 

nèprehènjano prisl. nenehno, stalno: Szpláseni 
Törczi pa neprehenyano be'sijo KOJ 1848, 98; 
ki sze pôleg szvoje cérkvi dugovány vszigdár 
neprehenyano trdio AI 1875, br. 1, 8; Jáko je 
snajžna, liže se neprehenjano AI 1878, 9 

nèprelòmleni ‑a ‑o prid. neprekršljiv: obcsin∫zko 
Vöro, Stere csi v∫záki czejle, i neprelomlene 
ne zdr'si prejde KM 1783, 12 

nèprelòmleno prisl. neprekršljivo: oblübim 
tvoje ∫z. zapouvidi neprelomleno zdr'sávati 
KM 1783, 152 

nèpremènjeni ‑a ‑o prid. nespremenljiv: Naj 
po dvoujem nepremenyenom deli mocsno 
obe∫zeljé mámo KŠ 1771, 680 

nèpremenlívi ‑a ‑o prid. nepregiben, nespre-
menljiv: szo govorjenya táli Dvoujeféle: 
premenlivi, i nepremenlivi KOJ 1833, 12 

nèpremenlívo prisl. nespremenljivo: Jaz ednôk 
lübim, ali eto za méne ne premenlivo i 
örocsno AIP 1876, br. 9, 5 

nèpreminóuči ‑a ‑e prid. neminljiv: Minoucsa 
tü hi'sa, tam ne-preminoucsa SŠ 1796, 83

nèpremìslivši prisl. ne da bi premislil: 
Razfrcskao je tüdi nike sztáre návade, 
nepremiszlivsi, da szo nistere, kakti megle, 
k-szunci neszlisajoucse KOJ 1845, 56; je nyegov 
szin za krála ozváni steromi je tou prav 
bilou, nepremiszlivsi krátkoviden eto sztáro 
pripoveszt KOJ 1848, 35

nèpremíšleni ‑a ‑o prid. nedoumljiv: nego 
dŭhovno znepremislenim tálom etak dá 
vŭ ∫zlŭ'ziti KŠ 1754, 8a; Szkrŭhom i zvinom 
navkŭp znepremislenim tálom vjedinyeno 
brezi v∫zega zmej'zanya KŠ 1754, 204 

nèpremíšleno prisl. nepremišljeno: Nedr'si 
nepremisleno z-szákim nerázumnim cslove-
kom KOJ 1833, 146; Goszpodo je András II. preci 
odnagno od szébe z-tem, ka je nepremisleno 
bougajoucs szvojo 'seno KOJ 1848, 33

nepremóuč -i ž slabost: csi kaj tak, liki ∫csé, 
znepremouc∫i ne more vc∫initi KŠ 1754, 58 

nèprenòšeni ‑a ‑o prid. neznosen: i vám 
právdenikom jaj, kaj po'zmecsávate lŭ∫ztvo 
znepereno∫enov 'zmécsavov KŠ 1771, 209; Ár 
'zmetna i nepreno∫ena bremena vkŭp vé'zejo 
KŠ 1771, 76

nèpreokróužanje ‑á s neobrezanje: Vu nepre-
okrou'zanyi je ∫to pozváni KŠ 1771, 502

nèpreokrouženjé ‑á s neobrezanje: Govorécsi: 
kaj ∫zi kmo'zom nepreokrou'zenyé majoucsim 
notri ∫ou KŠ 1771, 375

nèprestálen -lna -o prid. neprestan, stalen: Ka 
mi je velika 'zalo∫zt i nepre∫ztálna bolezno∫zt 
∫zrczá mojega KŠ 1771, 467

nèprestàni ‑a ‑o prid. neprestan, stalen: i drüge 
nyegove jáko∫zti ∫zo nám na nepre∫ztáno példo 
KM 1796, 18; V bilžini začüjemo neprestano 
pokanje AI 1878, 3; Da bi ja∫z nyemi ∫zlŭ'zo 
vu nepre∫ztanoj praviczi KŠ 1754, 98; Tebi 
Kerubimi, i Serafimi nepresztanim glászom 
kricsijo KM 1783, 29; Pri vszákom dugoványi 
zacsétki sze vnogo zadevkov szka'züje, stere 
mogôcsno po vrêmeni z-nepresztanom i 
neobtrüdnom deli odtirati AI 1875, kaz. br. 8 

nèprestàno prisl. neprestano, stalno: Ino potom 
v-'sarkom ognyi nepresztano goreti KM 1783, 
286; Niki pojbár, ki je na ednoj gnezdo, ono 
je nepre∫ztano ∫csukao KM 1790, 18; Tú'sni sze 
z tem potroustamo ka bos v nébi nepresztano 
KOJ 1845, 130; ali záto szta nepresztrano delala 
AI 1875, br. 1, 7; Roditelje moro szkrblivi bidti, 
ka deca naj nepresztano v-sôlo hodi AI 1875, 
kaz. br. 6; Mraz je nepresztrano trpo AIP 1876, 
br. 2, 8 

nèprestànoma prisl. neprestano, stalno: Ocsi 
májo pune prázno∫zti, i nepre∫ztanoma grisijo 
KŠ 1771, 720; i da nepre∫ztanoma vidijo Bogá 
KMK 1780, 38; Nyemi záto csé∫zt hvála, V∫zigdár 
nepre∫ztanoma BKM 1789, 99; i nepre∫ztanoma 
jo je ∫álo KM 1790, 40; Nepre∫ztanoma je vc∫io 
KM 1796, 103 

nèprestràšeni ‑a ‑o prid. neustrašen: Ali gde je 
Sámson te nepre∫ztraseni BRM 1823, 219 

nèpreštetlívi ‑a ‑o prid. neštet, ogromen: 
Czaszar sze zaprvá nyihove neprestetlive 
vno'sine zboji KOJ 1848, 9; zdaj szo Tatarje vu 
neprestetlivoj vno'sini na vogrszko privihrili 
KOJ 1848, 36; Sz. Stevan sze je szkrbo po 
obdarüvanyi neprestetlivih Cérkv. KOJ 1848, 
13

nèpreštetlívni ‑a ‑o prid. neštet: Neprestetlivnimi 
molbami sze zdühávala bôgi AI 1875, kaz. br. 7

nèpretgnjeni ‑a ‑o prid. nenehen, stalen: gde 

nèpretgnjeni 
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je nepretrgnyeni 'sitek KM 1783, 131; Lêta i 
nepretrgnyeno delo vtrgnejo môcs konya KAJ 
1870, 89; Ali jaj! neszrecsna ∫zmrt je zacsétek 
nepretrgnyene 'saloszti KM 1783, 198 

nèpretgnjeno prisl. nepretrgano: Krátke 
szillabe nepretrgnyeno, i brezi podúsanya 
more zgovárjati KOJ 1833, 8 

nèpretrpéči ‑a ‑e prid. neznosen: zev∫ze mouc∫i 
zdihávam pod velikim i nepretrpéc∫im 
grejhov moji bremenom KŠ 1754, 229 

nèprevìden ‑a ‑o prid. nepredviden, nepriča-
kovan: Cseden kmet spara za drügeféle 
neprevidene potrejbnoszti KOJ 1845, 33

nèprevìden -dna -o prid. skozi katerega se ne 
vidi: Csi gli neprevidna temnoszt Poti tvoje 
pokriva KAJ 1848, 33

nepriátel ‑a tudi nepriáteu tudi nepriáteo -ela m 
sovražnik, nasprotnik: boidi on priáteu ali 
nepriáteu TF 1715, 14; priáteu i neprijáteu KŠ 
1754, 28; pred tvoimi Ocsmi ti ∫zi nepriatel 
vszeim tisztim, ∫teri hüdo delajo ABC 1725, 
A7b; ar vas nepriatel Vrág, okouli hodi SM 1747, 
25; Csi ogen, nepriátel Vzeme nam v∫ze blágo 
BRM 1823, 5; Kak dugo de sze pozdigávao 
nad menom nepriátel moj TA 1848, 10; ka tvoj 
nepriáteo právi KŠ 1754, 10a; Nepriáteo pa, 
∫teri je eta ∫zejao, je vrág KŠ 1771, 45; v∫zákoga 
Csloveka, ali nám je priáteo, ali nepriáteo 
KMK 1780, 33; Steri me zrouk Nepriátela reisi 
SM 1747, 74; da ∫ze moja dŭsa od v∫záki ∫ztrejl 
ognyeni mojga nepriátela obdr'zi KŠ 1754, 226; 
ete koukol od nepriátela vragá po∫zejjani 
KŠ 1771, 434; I nepriátela pogübelna mecsa 
SŠ 1796, 10; da tak nej li szmo nepriáteli, 
csi drŭgo ne vcsinis KŠ 1754, 12b; ka vragá 
pov∫zud okouli ∫zébe má, liki orosnátoga 
nepriátela KŠ 1754, 213; Niti ga, kak nepriátela, 
ne mejte KŠ 1771, 630; Hválna peszem za vzéto 
obládnoszt nad nepriátelom TA 1848, 7; Vszi 
moy nepriatelie moreio kszramoti biti ABC 
1725, A8a; nai ∫ze nepriatelje moi ne ve∫zelio 
nad menom SM 1747, 92; Ti hŭdi dŭhovje ∫zo 
nepriátelje po∫ztanoli KŠ 1754, 95; právim, 
ka ∫zo nepriátelje kri'za Kri∫ztu∫ovoga KŠ 
1771, 598; Vszi moji nepriátelje sze naj krôto 
szrame'zlüjejo TA 1848, 6; ka ga [ježa] njegovi 
neprijáteli ne morejo brez ranenja prijéti AI 
1878, 10; Goszpodne, za vollo moih nepriatelov, 
ravnai tvoio pout pred menov ABC 1725, A7b; 
Obder∫iga proti v∫zeih nepriatelov ∫zkŭ∫avanya 
SM 1747, 62; Dáj mi nouvo moucs, ∫zkoterov 
Obládam nepriátelov KŠ 1754, 259; Da bi ná∫z 
o∫zloubodo od nepriátelov na∫i KŠ 1771, 166; 
Od nepriátelov, Od grejha BKM 1789, 38; Mecsi 

nepriátelov je konecz na veke TA 1848, 7; Ti 
naprávlas pred menom eden ∫ztol, proti moim 
nepriatelom ABC 1725, A8b; prouti dŭsevnim 
nepriátelom ∫ze borimo KŠ 1754, 105; liki ∫ze je 
nepriátelom vrouke dáo KŠ 1754, 201; Molitev 
prôti nepriátelom Czérkvi TA 1848, 8; Zgledni 
∫ze na nepriatele moie SM 1747, 94; dokecs ne 
dene v∫ze nepriátele pod nogé ∫zvoje KŠ 1771, 
522; V∫ze nepriátele, Od ná∫z da odvrné BKM 
1789, 18; ti odicseni go∫zpodŭjo na ∫zvojmi 
nepriáteli KŠ 1754, 130; Krisztusa obládnoszt 
nad nepriátelmi TA 1848, 16 

nèpriátelkinja ‑e ž sovražnica: Záto, ka je 
csednou∫zt tejla nepriátelkinya Bo'za KŠ 1771, 
464 

nèpriátelstvo ‑a s sovraštvo, sovražnost: pod 
jezikom nyegovim je nemir i nepriátelsztvo 
TA 1848, 8; Nepriatel∫ztvo hoc∫em po∫ztavit 
med tebom, ino med Senov SM 1747, 9

nèpriátnost -i ž neprijetnost: da szam szi 
z-szvojov neprilicsnosztjov nê szamo edno 
nepriátnoszt szpravo AI 1875, br. 2, 7

nèprijaznívi ‑a ‑o prid. neprijazen: ki je pa divji 
i neprijaznívi, naj i od drügi necsáka nikâ 
bôgsega KAJ 1870, 124 

nèprijéten -tna -o prid. neprijeten, neprijazen: 
ino tak tomi kraji pred temtoga neprijetnomi 
lepse licze szpraviti KOJ 1914, 99

nèpríličen -čna -o prid. 1. neprimeren: 
Neprilicsni pa brod bodoucsi za zim∫zki 
∫ztánek, ka bi ∫ze odnut pŭ∫ztili KŠ 1771, 424; 
Toga neprilicsnoga káravcza Matyas lih 
brs od szébe odporine KOJ 1848, 63; Széchi 
Margejtha je z szvojov neprilicsnov prosnyov 
tak dugo zaglüsala KOJ 1914, 118 2. nesposoben: 
vöpovedano, ka ki tekôcsem bôji za delo 
neprilicsen obsztáne, országi du'znoszt bode 
pomágati tákse AIP 1876, br. 1, 8 

nèpríličnost -i ž nespretnost, nerodnost: 
Jasz sze zdaj szam szmehém na szvojoj 
neprilicsnoszti AIP 1876, br. 1, 8 

neprílika ‑e ž neprilika, težava: Z-toga sze je za 
'Sigo nouva neprilika osznovála KOJ 1848, 50 

nèprilǜdnost -i ž nepriljudnost, neprijaznost: 
ár nescsemo od nyegove 'se poznane 
neprilüdnoszti razsáleni biti KOJ 1845, 21 

nèprimèrno prisl. izredno: Anglus Záto je tak 
neprimêrno bogat KAJ 1870, 161

nèprinàgnjeni ‑a ‑o prid. nenaklonjen: gde szo 
ga niki Czaszari neprinagnyeni Hercegi ino 
vitézi poszrcsili KOJ 1845, 61 

nèprípraven -vna -o prid. nepreviden, brez 
zakramentov za umirajoče: i dika tebi bojdi 
ka ∫zi me od nágle, nepripravne ∫zmrti 

nèpretgnjeno
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milo∫ztivno obarvao KMS 1780, A5b; ka ∫zi me 
od nepripravne ∫zmrti o∫zloubodo KM 1783, 4; 
Vari ná∫z od Nágle nepripravne ∫zmrti BKM 
1789, 143

nèpriprávlen ‑a ‑o prid. nepripravljen: teje 
nedo∫ztoini ino nepriprávleni gou∫zt vec∫érje 
kri∫tu∫∫eve TF 1715, 45; té ták∫i je nevrejden i 
nepripravlen KŠ 1754, 211; Nepriprávleni Kráo 
nyim odgovor do trétjega dnéva odlása KOJ 
1848, 19; i nájdejo vá∫z nepriprávlene KŠ 1771, 
544 

nèpriràzmivši prisl. ne upoštevajoč: Eszi nepri-
razmivsi korenászte nomene KOJ 1833, 15 

nèpristójen -jna -o prid. nedostojen, neprime-
ren: sze májo od neprisztojnoga djánya 
odrátati KOJ 1845, 93; I naj ∫ze o∫zlobodimo od 
nepri∫ztojni i hŭdi lŭdi KŠ 1771, 629 nèpristójna 
-ih sam. nedostojnost: V-neprisztojna sze ne 
gro'zaj KAJ 1870, 166 

nèpristòjno prisl. nedostojno, neprimerno: Gda 
sze szouszedszki brat ali szesztra neprisztojno 
obnasa KOJ 1845, 93 

nèpristòpleni ‑a ‑o prid. nedostopen: Ki ∫zám 
má nemrtelno∫zt i prebiva vu nepri∫ztoplenoj 
∫zvetlo∫zti KŠ 1771, 643 

nèrad ‑a ‑o prid. 1. nejevoljen: Kakda bi ∫ze 
dopadnolo tákse delo Bougi, ∫tero zták∫ega 
neradoga ∫zrczá zhája KŠ 1771, 439 2. v prislovni 
rabi nerad: Csi neradi nyihove zapouvidi gori 
jemlémo KŠ 1754, 32; csi pa nerad, Saffar∫ztvo 
je na mé zavŭpano KŠ 1771, 507; E∫cse je i 
v-∫oulo nerad hodo KM 1790, 54; Matyas II. csi 
gli nerad, vsze podpise KOJ 1848, 89; Csi gda 
nerad zmenkam v-mojoj dú'znoszti KAJ 1848, 
153 

nèrádost -i ž nejevolja: Gde toga vu ∫zrczi, 
tam je grejh, nerado∫zt i protivin∫ztvo prouti 
právdi KŠ 1771, 438; ki nik∫ega dobroga dela 
brezi nerado∫zti i protivin∫ztva ∫zrczá ne csini 
KŠ 1771, 493 

nèrasodjavajóuči ‑a ‑e prid. nepristranski: 
Ta modrou∫zt pa naj prvle je csi∫zta, potom 
nera∫zodjávajoucsa KŠ 1771, 751 

nèrazdvòjeni ‑a ‑o prid. neločljiv: Melankton 
Filip, csi gli nerazdvojeni pajdás Luther 
Martina KOJ 1845, 79

nèrazlòčeni ‑a ‑o prid. neločljiv: Tak i ∫z. hi∫tvo, 
∫tero je nerazloc∫ena vjedino∫zt ednoga mo'zá i 
edne 'zené KŠ 1754, 46; Preszvêta, i nerazlocsena 
Jedinoszt KM 1783, 7; Hi'snoga Zákona 
∫zve∫ztvo je nerazlocseno vkŭp ∫zklenyeno 
Tivári∫tvo KMK 1780, 85; Blago∫zlovleno bojdi 
nerazlocseno Troj∫ztvo KMK 1780, 101; Záto 
nej drügo to ∫zvéto histvo, Nego nerazlocsno 

vezalo BKM 1789, 266; Szvéto hi∫tvo je 
nerazlocseno vezalo SIZ 1807, 23; ki ∫zi Vu 
ednom nerazloc∫enom Bo'zan∫ztvi BKM 1789, 
305; Ka ∫ze je Bo'za natúra znerazlocsenim 
tálom ∫cslovecsán∫zkov tak vjedinoula KŠ 
1754, 101 

nèraztgani ‑a ‑o prid. nedeljiv, neločljiv: 
Te vküpdjáne litere cs, cz rávno tak, liki te 
szamosne obsztánejo neraztrgane, dp. fá-czán 
KOJ 1833, 7 

nèrázumen -mna -o prid. nerazumen, 
nespameten: Tej pa, liki nerázumna 'zivina 
∫ze ∫zkvarijo KŠ 1771, 720; Govorjenye je ono, 
po sterom sze lidjé od nerázumne loucsijo KOJ 
1833, VIII; Nedr'zi nepremisleno z-vszákim 
nerázumnim cslovekom KOJ 1833, 146; Eti 
pa liki nerázumne ∫ztvári, poznajo KŠ 1771, 
758; Jeli ∫zo bilé v-Paradi'somi i nerázumne 
∫ztvári KM 1796, 6; Neszrecsnesi od nerázumni 
sztvári Bi bio sors nas KAJ 1848, 6 

nèrázumnost -i ž nerazumnost, nespamet: Vari 
ná∫z Bo'ze od nerázumno∫zti BKM 1789, 158 

nèrazvézani ‑a ‑o prid. neminljiv: Ki je nej 
pouleg právde telovne zapouvidi vcsinyen, 
nego pouleg moucsi 'zitka nerazvézanoga KŠ 
1771, 682

neréden -dna -o prid. nereden: V-ednoj vzi ∫zo 
∫ztáli ∫tirje rédni vértje i dvanáj∫zet nerédni 
KM 1790, 78 

nerédno prisl. neredno: i da je nerédno 'siveo 
KM 1790, 36 

nerésan prisl. ni res: 5. Pitajocsi .. nerêszan? 
AIN 1876, 66 

Néro -na m Nero: Nero od pŏrgarov nagányani 
∫ze je vmouro KŠ 1771, 433; gda ∫ze je ob drŭgim 
pred Nero Cza∫zara po∫ztavo KŠ 1771, 338

nèròden -dna -o prid. nerodoviten: ∫tera ∫ze je 
zvála nerodna KŠ 1771, 164; Nerodno figovo 
drejvo KŠ 1771, 215; Ona vé∫z je mejla ouzdalecs 
vnogo nerodne orátje zemlé KM 1790, 80; e∫cse 
onoga z-nerodne zemlé KM 1796, 7; ali po 
∫zédmom leti na∫ztáne ∫zedem nerodni lejt 
KM 1796, 28 

nèròdjeni ‑a ‑o prid. nerojen: Ocsa Boug 
nerodjeni KM 1783, 7 

nèròdnost -i ž nerodovitnost: Nerodnoszt 
zemlé KAJ 1848, VIII, 353 

Nèrva ‑e  m Nerva, rimski cesar: Za Cza∫zar-
∫ztva Nerve je pa nazáj ∫ou vu Efezus KŠ 1771, 
261

nèsadovèni ‑a ‑o prid. nerodoviten: I ne mejte 
obcsin∫ztva zne∫zadovenim delom te kmicze 
KŠ 1771, 584

nèshájani ‑a ‑o prid. netvorjen: Na szhájanye 

nèshájani 
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gledoucs a) szo korenászti ali neszhájani 
pronomeni KOJ 1833, 35 

nèsìten -tna -o prid. nenasiten, lačen: V∫ze ti 
grábis, i po'séras, v-saloudecz ne∫zitni SŠ 1796, 
128 

nèskazlívi tudi nèzkazlívi -a -o prid. nehlinjen, 
nehinavski: Konecz pa zapouvidi je lŭbézen 
zcsi∫ztoga ∫zrczá i zdobre dŭsnevej∫zti i 
zne∫zkazlive vŏre zhájajoucsa KŠ 1771, 634; 
∫ze vu v∫zem preporácsajmo vu nezkazlivoj 
lŭbezno∫zti KŠ 1771, 538; Ocsi∫csávajte dŭ∫e 
va∫e na nezkazlivo bratin∫zko lŭbezen KŠ 1771, 
705

nèskazlívost -i ž nehlinjenost: Naj ti vu 
vszákom vremeni Szlü'zim v-neszkazlivoszti 
KAJ 1848, 41 

nèsklekajóuči ‑a ‑e prid. neomahljiv, neoma-
hujoč: dr'zmo vadlŭvanye vŭpanya ne∫zkleka-
joucsega KŠ 1771, 689 

nèskònčani ‑a ‑o prid. 1. neskončen: ne∫zkon-
csani nebe∫zki Otsa KŠ 1754, 155; dabi nyegova 
ne∫zkoncana vrejdno∫zt zado∫zta vc∫initi mogla 
KŠ 1754, 100; ár je Bog ne∫zkoncsana modrou∫zt 
KMK 1780, 5; Niti ne kebzŭjo na fabule i roda 
ne∫zkoncsano naprej racsúnanye KŠ 1771, 634; 
oh ne∫zkoncsane miloscse Goszpodne Bo'ze 
KŠ 1754, 231; ki pouleg ne∫zkoncsane modrou∫zti 
tvoje zacsnes KŠ 1771, 824; mene ∫zi ∫z-tvoje 
neszkoncsane dobroute zdr'sao KM 1783, 5; 
dabi zado∫zta vc∫initi mogla ne∫zkoncsanoj 
Bo'zoj praviczi KŠ 1754, 100; Hválo moremo 
dati za ne∫zkoncsano milo∫cso KM 1780, 66; 
nyemi ∫zlü∫o ino dvoro, uu ne∫zkoncsanoi diki 
TF 1715, 23; Po neszkoncsanoj dobrouti KM 1783, 
25; Vne∫zkonc∫anoj csi∫ztoucsi Sztvouro me je 
BKM 1789, 191; na moke ne∫zkoncsane Ne vrzi 
me od ∫zébe BKM 1789, 435; steri gda bi notri do 
Érsekújvára neszkoncsane kváre vcsino KOJ 
1848, 94 2. nedoločen: Keliko je Articulusov? 
Dvá szta, nájmre: szkoncsani i neszkoncsani: 
egy KOJ 1833, 13

nèskònčano prisl. neskončno: ár je Boug 
ne∫zkoncsano dober KMK 1780, 24 

nèskònčanost -i ž neskončnost: Ali ka me vcsi 
neszkoncsanoszt KM 1783, 295

neskončǜvati -ǘjem nedov. ne izražati: Negvisni 
[prislovi], steri kelikocso neszkoncsüjo AIN 
1876, 31 

nèskóupi ‑a ‑o prid. neskop, nelakomen: 
Potrejbno je záto pŭ∫peki biti ne∫zkoupomi 
KŠ 1771, 637 

nèskben -bna -o prid. brezskrben: Neszkrben 
Wladiszlav II. je zdáj primoran za dobrovzéti 
KOJ 1848, 69 

nèskbnost -i ž neskrbnost: je Wladiszlav II., 
komi Vougri za volo nyegove nedelavnoszti i 
neszkrbnoszti na spot vida právijo KOJ 1848, 
72 

nèskvàrjeni ‑a ‑o prid. neminljiv: I premejnili 
∫zo diko ne∫zkvarjenoga Bogá na priglihno∫zt 
KŠ 1771, 448; Liki, ki ∫zte preporodjeni nej 
z∫zkvarjenoga ∫zemena, nego ne∫zkvarjenoga 
KŠ 1771, 705; Tomi vekivecsnomi králi pa 
ne∫zkvarjenomi, nevidoucsemi po∫tenyé KŠ 
1771, 635 

nèskvarjenjé ‑á s neminljivost: Ti∫ztim, ki 
ne∫zkvarjenyé i∫csejo KŠ 1771, 450; ∫ze dávaj na 
példo dobri dejl vu vcsenyej, ne∫zkvarjenyé 
∫zka'zŭvajoucsi KŠ 1771, 658 

nèskvàrjenost -i ž neminljivost: ki je 'zitek pa 
i ne∫zkvarjeno∫zt je na ∫zvetlo∫zt prine∫zao KŠ 
1771, 647; Milo∫csa zev∫zejmi vne∫zkvarjeno∫zti 
KŠ 1771, 588

nèskvàšeni ‑a ‑o prid. nekvašen, presen: naj 
boudete nouvo ti∫ztou: liki ∫zte ne∫zkva∫∫eni 
KŠ 1771, 498 

nesláni ‑a ‑o prid. neslan: csi pa ∫zou ne∫zlána 
bode, vkom jo o∫zolite KŠ 1771, 132

nesláno prisl. neslano: Ne∫zláno KM 1790, 8 
nèslišajóuči ‑a ‑e prid. ne pripadajoč: da 

szo nistere [navade], kati megle, k-szunczi 
k-právoj vöri neszlisajoucse KOJ 1845, 56 

nèslíšen -šna -o prid. neslišen: Vüha má 
ne-∫zlisna ∫zmrt ne milo∫ztivna SŠ 1796, 111

nèslòžnost -i ž nesložnost, nesloga: da tak med 
nyimi nevoscsenoszt i neszlo'snoszt naprávijo 
KOJ 1914, 116; kak da bi v taksoj neszlo'snoszti 
'siveo KOJ 1914, 138

nesmèrni ‑a ‑o prid. 1. hud, težek: bode okôli 
nyega vihér neszmerni TA 1848, 40; ki ∫zi 
tvojega ∫z. Sziná za ná∫z na ne∫zmerno ∫zmrt 
dáo KŠ 1771, 823; ga je zapopadno go∫zpoud 
ne∫zmernoj tatiji KM 1790, 74; Steroga je 
Kri∫ztus ∫ztrplejnyem ne∫zmernim Szpravo 
BKM 1789, 403; Steroga je Kri∫ztus ∫ztrplejnyem 
ne∫zmernim Szpravo SŠ 1796, 6; Eto pa vej, kaj 
vu ∫zlejdnyi dnévi ne∫zmerna vrejmena bodo 
KŠ 1771, 650; i ka∫tige vzemi znász ne∫zmerne 
BKM 1789, 424; i ka∫tige vzemi znász ne∫zmerne 
SŠ 1796, 68 2. neizmeren, zelo velik: Csüdüj 
i zvêzd neszmerno vno'zinoszt KAJ 1848, 7; 
Okô nemre viditi Vu neszmernoj szvetloszti 
KAJ 1848, 11; I vzeme ti v∫zo moucs zev∫zim, 
Ládanyem ne∫zmernim BKM 1789, 38; I vzeme 
ti v∫zo moucs zev∫zim, Ládanyem ne∫zmernim 
BRM 1823, 20

nesmèrno prisl. hudo, zelo: vadlŭjemo, ka ∫zmo 

nèsìten
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prouti tebi krouto ne∫zmerno pregrej∫ili KŠ 
1771, 852

nèsmíleni tudi nèsmíljeni -a -o prid. neusmiljen: 
Ne∫zpametni, ne∫zmileni KŠ 1771, 449; Törki i 
Szrbi szo jáko neszmiljeni eden proti ovomi 
AIP 1876, br. 8, 3 

nèsmìlni ‑a ‑o prid. neusmiljen: kázali, da je 
lepse meszto neszmilnoga razbijanya na 
krotkoszt sze váditi KOJ 1848, 10 

nèsmílno prisl. neusmiljeno, slabo: z-podlo'sni-
mi lüdmi neszmilno baratali KOJ 1848, 
6; Bogatejsi goszpoudje szo neszmilno 
djáli z slabejsim KOJ 1914, 105; i teda ga 
neszmilno-ocsiveszno zbijejo KOJ 1845, 121 

nèsmílnost -i ž neusmiljenost: da je po Országi 
neszmilnoszt v-návadi bila KOJ 1848, 40; 
nego szo i nyih neszmilnoszt Krsztsánsztvi 
priszvájali KOJ 1848, 17 

nesmten -tna -o prid. ki ni smrten: Od 
prázno∫zti ne∫zmrtnoga grejha KŠ 1771, 499 

nesnájga ‑e ž umazanija, nesnaga: Mocsok; 
nesznájga, kvapa KOJ 1833, 165

nesnájžen -žna -o tudi nesnájšen -šna -o prid. 
1. umazan, nesnažen: Nesznájsna vértinya je 
odürna KOJ 1845, 41; Jáko ne snajšna stvár AI 
1878, 28 2. nespodoben: Naj ∫to ne bode práznik, 
ali ne∫znáj'zni KŠ 1771, 695; Peklén∫zke kmicze 
neznájsno lüblejnye BKM 1789, 127; i geto bi 
Kám nyegovo ne∫znáj'sno nágocso v-pamet 
vzéo KM 1796, 13; ∫ze prepovidávajo v∫za 
ne∫znáj'sna po'selejnya KMK 1780, 43 nesnájžna 
-ih sam. nespodobnost: i ta ne∫znáj'zna na∫a 
vék∫o ∫znájgo májo KŠ 1771, 515

nesnájžno prisl. nespodobno: Csi ne∫znáj'zno 
i nepo∫teno zna∫∫im tejlom 'zivémo KŠ 1754, 
44; csi je pa ne∫znáj'zno 'zeni ∫ze obriti, ali 
o∫ztrŭgati, naj ∫ze pokrije KŠ 1771, 511 

nesnájžnost -i ž 1. umazanija, nesnaga: vüš 
se tam zadomáčijo, gde je velika nesnajžnost 
AI 1878, 35; 'Senszkam nemorejo etaksi 
nesznajsnoszt v-oucsi metati KOJ 1845, 42 2. 
lenoba: Lustaság; nesznajsnoszt KOJ 1833, 164 

nesnéhnost -i ž zaspanost: ovak je lepi bio 
v-obrázi, szamo ka ga támnoszt i nesznehnoszt 
zabledila AIP 1876, br. 4, 6 

nespàmeten -tna -o prid. nespameten: Ne∫zpa-
meten: ti, ka ∫zejjas, ∫tero bode KŠ 1771, 523; 
oh jasz neszpameten KM 1783, 212; i potemnelo 
je ne∫zpametno ∫zrczé nyihovo KŠ 1771, 448; 
naj me ∫to ne ∫tima ne∫zpametnoga KŠ 1771, 
548; po národi ne∫zpametnom na ∫zrdito∫zt 
vá∫z pobŭdim KŠ 1771, 471; i oni, ∫teri ∫zo 
ne∫zpametni, doprne∫zti nemoro KŠ 1754, 208; 
∫zpádnejo vu vnouga ne∫zpametna po'zelejnya 

KŠ 1771, 642; da dobro csinécsi ∫zti∫znete ti 
ne∫zpametni lŭdi neznano∫zt KŠ 1771, 707; 
Kágda∫ze tou ne∫zpametnim ino jáko ∫zlabim 
more predlo∫iti TF 1715, 34 nespàmetni ‑a ‑o sam. 
nespametni: Ne∫zpametni, jeli je nej vcsino 
ricsi i to znotrejsnye KŠ 1771, 209

nespàmetno prisl. nespametno: Ár ∫ze meni 
ne∫zpametno zdi po∫zlati zvézanoga KŠ 1771, 
420; Krouto je neszpámetno i skodlivo KOJ 
1845, 10 

nespàmetnost -i ž nespametnost: Ár nyihova 
ne∫zpametno∫zt ocsive∫zna bode v∫zejm KŠ 
1771, 650; Nase mislejnye telovno, Bilou je, 
ne∫zpametno∫zt BKM 1789, 59; Csi ∫zmo pa kaj 
zna∫∫e ne∫zpametno∫zti vcsinili KŠ 1754, 18; 
Pôleg vse svoje nespametnosti je on méroven 
bil BJ 1886, 24; Ti vidis nyegovo neszpametnoszt 
KAJ 1848, 229; ne právim pouleg Go∫zpodna, 
nego liki vu ne∫zpametno∫zti KŠ 1771, 548; 
Geto vu neszpametnoszti Pokôro zamüdjáva 
KAJ 1848, 147 

nèspodòben -bna -o prid. 1. nespodoben, 
grd: si ∫ze na nyega zne∫zpodobnim tálom 
zglédnemo KŠ 1754, 37; ne∫zpodoben i 
gizdav gvant KŠ 1754, 43; Csi ∫zrame'zlive i 
ne∫zpodobne ricsi gucsimo KŠ 1754, 44; ∫ze je 
do∫zta nahájalo, i nistere ne∫zpodobne recsi 
BRM 1823, II 2. nespodoben, neprimeren: Tá, 
da je 'ze cslovik ne∫zpodoben na dobro delo 
KŠ 1754, 72; Predgaj rejcs Bo'zo vu ∫zpodobnom 
i ne∫zpodobnom vrejmeni KŠ 1771, 651; Ki 
vadlŭjo na v∫ze dobro delo ne∫zpodobni KŠ 
1771, 658; Mi lidjé ∫zmo ktomi, ka je Dühovno, 
ne∫zpodobni BKM 1789, 178 

nèspodòbno prisl. nespodobno: tebé pa oh 
jaj! 'zitka mojega ne∫zpodobno odvrgao KŠ 
1754, 231; vi znáte, kak ne∫zpodobno je mou'zi 
'Zidovi ∫ze pridrŭ'ziti, ali iti klidém zdrŭgoga 
národa KŠ 1771, 737 

nèspodòbnost -i ž nespodobnost: Vari me 
od v∫ze Ne∫zpodobno∫zti BRM 1823, 408; 
tiszte sztolicze, v sterih szo sze takse 
neszpodobnoszti nahájale KOJ 1914, 149; Ete 
neszpodobnoszti zacsüvsi Luther prileti KOJ 
1845, 63; Szlovenye vsze neszpodobnoszti tih 
gorejnyih zvedevsi KOJ 1914, 133 

nèsprhlívi in nèsprjhlívi -a -o prid. nestrohljiv: 
Pravicze i pobo'znoszti Nágib boj nyegove 
zmo'znoszti Neszprhliva korôna KAJ 1848, 
308; naj ∫zprjhlivo korouno vzemejo, mi pa, 
ne∫zprjhlivo KŠ 1771, 508 

nèsphnjeni ‑a ‑o prid. nestrohnel: Neszprhnye-
no právo rokou Sz. Stevana prvoga Krála je v 
vüdinszki grád szprávila KOJ 1848, 111 

nèsphnjeni 
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nèspùnjenost -i ž neizpolnjenost, neuresni-
čenje: kaj me∫zou i krv nemr, niti ∫zprjhnenyá 
ne∫zpunyeno∫zti ŏrokŭvati KŠ 1754, 524 

nesrámen -mna -o prid. 1. nesramen: Szem‑
telen; neszrámni -a -o KOJ 1833, 173; Drugi 
szpol z-neszrámnim gucsom v-szmejh 
szprávlati KOJ 1845, 31; Tam ∫ze vplamni, 
kak ne∫zrámni, ∫zami bodo bili BKM 1789, 450 
2. v zvezi nesramna hiša javna hiša: Hitro jo 
zgrábijo, v-neszrámno hi'so na szkurvanye 
zapréjo KOJ 1845, 85

nèsramezlívost -i ž nesramežljivost: za volo 
ne∫zrameslivo∫zti nyegove gori ∫ztanov∫i dá 
nyemi KŠ 1771, 206 

nèsramežlívi ‑a ‑o prid. nesramežljiv: ∫ze 
prepovidávajo ne∫zrame'slivo no∫ejnye KMK 
1780, 43 

nesrámnjača ‑e ž nesramnica: mo'sá dobi 
neszrámnyacsa, pa szvoje szrecse nej KOJ 
1845, 87 

nesramnják ‑a m nesramnež: Neszramnyáczke 
v-zimi kre pécsi drejmajo KOJ 1845, 42 

nesràmno prisl. nesramno: Neszramno ti je tak 
gáucsati, szinek moj KAJ 1870, 126 

nesràmoten -tna -o prid. nesramen: Ete 
neszramoten cslovek me jáko razcsémero AIP 
1876, br. 12, 7 

nesrèča ‑e ž nesreča: V∫zakovacska ne∫zrecsa 
na na etom ∫zvejti KŠ 1754, 74; ka ga je 
ne∫zrecsa ∫zveczka do∫zégnola KMK 1780, 70; 
Niksa neszrecsa szenê zgodila AI 1875, kaz. br. 
8; ino od v∫záke féle ne∫zrecse mené csuva 
ino varje TF 1715, 21; tak sze dönok nikakse 
neszrecse nezboim ABC 1725, A8b; da mené od 
v∫zeih grehov obarui, ino od v∫zeh ne∫zrec∫e 
SM 1747, 43; Csi ∫to vrejmeni bin dáva ∫zvoje 
ne∫zrecse KŠ 1754, 10; Vari nám dŭ∫o i tejlo od 
v∫ze hŭde ne∫zrecse KŠ 1771, 831; i ná∫z vzeme, 
Zev∫záke ne∫zrecse BKM 1789, 105; Ki ∫zkrblivo 
pázi, ogne ∫ze ne∫zrecse KM 1790, 36; ino 
znotrei∫nyim ∫zkü∫ávanyem vne∫zrec∫o nyega 
mi∫zli porinouti TF 1715, 43; ne∫zrecso obernoti 
na dobro v∫zigdar more SM 1747, 70; potrdjávati 
toscza ricsi na toga obto'zenoga ne∫zrecso KŠ 
1754, 54; V∫záko ne∫zrecso odverné BKM 1789, 
134; i lejhko vu ne∫zrecso ∫zpádne KM 1790, 
20; Vŭpam ∫ze vu nyegovoj Miloscsi, ki me 
v∫zákoj Ne∫zrecsi zdr'záva KŠ 1754, 268; Vu 
ne∫zrecsi v dvojno∫zt ne ∫zpadni KM 1790, 16

nesrèčen -čna -o prid. nesrečen: cslovik lejko 
ali ∫zrecsen, ali pa jáko ne∫zrecsen po∫ztáne 
SIZ 1807, 6; ali neszrecsen – nej szam sze ga 
mogao vcsakati KOJ 1833, IIII; Ovo ja∫z tvoja 
ne∫zrecsna zablodjena ovc∫icza KŠ 1754, 

229; Ne∫zrecsna je ona düsa BKM 1789, 274; 
∫tero csloveka od vnouge féle ne∫zrecsnoga 
∫zküsávanya lejko bráni SIZ 1807, 8; Zna∫∫e 
pogibelno∫zti i ne∫zrecsne ∫ztáve KŠ 1754, 125; 
Od ne∫zrecsne vekivecsno∫zti KM 1783, 295; Ali 
vpogibel táksi Szpádnejo neszrecsni BKM 1789, 
7; Tvoji szo i ti neszrecsni Vandrarje KAJ 1848, 
16 nesréčneši ‑a ‑e nesrečnejši: Neszrecsnêsi 
od nerázumni sztvári Bi bio sors nas KAJ 
1848, 6 nesrèčni ‑a ‑o sam. nesrečni: trou∫tajte te 
ne∫zrecsne KŠ 1754, 103

nesrèčno prisl. nesrečno: Od ti∫ztecz do Milete 
ne∫zrecsno KŠ 1771, 432; Ne∫zrecsno KM 1790, 8 

nesrèčnost -i ž nesreča: dokecs je mojmi 
goszpodsztvi pá edna nôva neszrecsnoszt 
mejô nê zavrgla AI 1875, br. 2, 7; Od telovne 
ne∫zrecsno∫zti Varje te Bôg BRM 1823, 304; e∫cse 
dnesz vekivecsno∫zti Bos vneszrecsno∫zti 
BKM 1789, 454

nèstálen -lna -o prid. nestalen: Mou'z dvouje 
pámeti je ne∫ztálni vu v∫zej potéjh ∫zvoji KŠ 
1771, 745; Csi zavr'zes Bogá, vvöri ne∫ztálni 
BKM 1789, 203; i nej szem nesztálen TA 1848, 
20; Áron∫zko je ne∫ztálno KŠ 1771, 681; Vsze je 
jálno, i nesztálno KM 1783, 272; Bogá∫ztvo je 
nesztálno BKM 1789, 15; Bogát∫ztvo je ne∫ztálno 
BRM 1823, 9; Szpoumeni∫ze cslovik .. Eti natom 
∫zvejti ne∫ztálnoga 'sitka SŠ 1796, 29; geto ∫zo 
ga zácsali niki za ne∫ztálnoga vŏ glá∫ziti KŠ 
1771, 527; Na ne∫ztálnom ne czimpraj Pej∫zki 
hi'zo BKM 1789, 255; Nej ∫zmo dobro pro∫zili 
ne∫ztálni bodoucsi KŠ 1754, 183 nèstálni ‑a ‑o 
sam. nestalni: Ne∫zpametni, ne∫ztálni KŠ 1771, 
449; Szpominanye od ne∫ztálni KŠ 1771, 656

nèstálnost -i ž nestalnost: Nesztalnoszt Luthe-
ra je Kardinala tak tesko sztánila KOJ 1845, 58; 
Od nesztálnoszti 'zitka cslovecsega TA 1848, 74; 
Pogledni ne∫ztálno∫zt etoga ∫zvejta BKM 1789, 
203; nesztálnoszt 'sitka na krátki premiszlimo 
KOJ 1845, 131; da ∫ze nad mojom ∫zlabo∫ztyom, 
i nesztálnosztyom ∫zmilüjes KM 1783, 67 

nestàno prisl. neprestano, nenehno: Ár da ∫ze 
ne∫ztanò csemerila KM 1790, 46 

nestànoma prisl. neprestano, nenehno: 
Záto nyega Ne∫ztanoma Bom vu v∫zem 
na∫zledŭvau SM 1747, 75; Sztaro∫zt ne∫ztanoma 
ra∫zté KŠ 1754, 274; Ne∫ztanoma trbej moliti 
KŠ 1771, 230; vidijo Bogá, ne∫ztanoma i pred 
nyega ne∫zéjo molitve KMK 1780, 38; ki nász 
nesztanoma opominas KM 1783, 109; On 
me ne∫ztanoma pa∫zé BKM 1789, 163; Ah boj 
zmenom ne∫ztanoma SŠ 1796, 3; koga z-mojga 
∫zerczá ne∫ztanoma molim SIZ 1807, 39; Ocsi 
moje nesztanoma glédajo Goszpodna TA 1848, 

nèspùnjenost
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19; i hi'ze sze nesztanoma küriti morajo KAJ 
1870, 93

nèstanovìti ‑a ‑o prid. nestanoviten, nestalen: 
Nágib nas je nesztanoviti KAJ 1848, 204; naj 
nesztanovitoga rázuma nezroküjejo KOJ 1833, 
58

nèsti nesém nedov. 1. nesti, držati kaj težjega 
in hoditi: na Vŭzen∫zko Nedelo ∫ze dá [Janez 
ev.] v-czérkev ne∫zti KŠ 1771, 261; v∫záko dejte 
knige pe∫zmene ne∫zé ∫zebov vu czérkev BKM 
1789, 6; csaplo, ka szvoje mláde z-ednoga 
türna vu bli'snyo trsztino neszé KOJ 1848, 4; 
Máli vucsenik knige neszé z-szebom vu sôlo 
KAJ 1870, 6; i ne∫zéjo nyemi ednoga ∫zlejpoga 
KŠ 1771, 127; zájmlite 'ze i ne∫zte ∫ztarisini KŠ 
1771, 269; Evangyeliom, doli ∫zpi∫zanoga ∫zo 
∫zebom ne∫zli KŠ 1771, 3 (B2a); I pripravili ∫zo 
Simona ka bi ne∫zao kris nyegov KŠ 1771, 152 2. 
prinašati, darovati: gda je v-Jeru'zálem ∫ou i 
álmo∫tvo ne∫zao KŠ 1771, 555; Pred té me molitvi 
ja∫z neszém BKM 1789, 363; Vecsno blágo neszé 
BKM 1789, 11; I v-dühovnoj csészti neszé pred 
tébe áldov szvoj KAJ 1848, 6; Neszémo Pred té 
áldov pobo'znoszti KAJ 1848, 8; nyegovo Dŭ∫so 
vu tvoi odicseni or∫zág ne∫zéio SM 1747, 64; te 
pobo'zne po ∫zmrti vnebé∫za ne∫zéjo KŠ 1754, 
94; angyelje ne ne∫zéjo prouti nyim Go∫zpodna 
prekléto ∫zoudbo KŠ 1771, 720 3. dajati sad, 
plod: Liki rozga ne more ∫záda ne∫zti ∫záma 
od ∫zébe KŠ 1771, 316 4. izločati jajca: Tojni; 
neszti KOJ 1833, 176; kokôsi szo iszkale záütrik 
i neszle szo v-gnezda KAJ 1870, 100 nèsti se 
nesém se 1. dvigati se: Záto tá nihájmo rejcs 
od zacsétka, na popolnej∫a ∫ze ne∫zmo KŠ 1771, 
679 2. umirati: En za drügim ∫ze tá ne∫zé SŠ 
1796, 143 neséči ‑a ‑e noseč: ∫zrécsa váj eden 
cslovik vrcs vodé ne∫zécsi KŠ 1771, 245 nèšeni 
‑a ‑o nesen: dobro zbit ne∫∫eni domou KM 
1790, 76; nego je na plécsi ne∫∫ena KM 1796, 61; 
no∫zécsi ne∫enoga od ∫tiraj KŠ 1771, 106; pren. 
nego od Dá Szvétoga ne∫eni ∫zo gúcsali lidjé 
KŠ 1771, 719; i ne∫eni je od angyelov vu krilo 
Ábrahamovo KŠ 1771, 226

nèstvòrjeni ‑a ‑o prid. neustvarjen: Ne∫ztvorjeni 
je Ocsa KM 1783, 13 

nèsvéti ‑a ‑o prid. nesvet: Ár lidjé bodo ∫zami 
∫zebi radi ne∫zvéti KŠ 1771, 650; i pelaj právdo 
mojo prôti lüdem neszvétim TA 1848, 35

nešálen -lna -o prid. resen: Ki szo vu veri 
sztálni, i vu delaj nesálni KAJ 1848, 17

nèščejóč ‑a ‑e prid. ne hoteč: Záto te on trdno 
kára, Nescsejôcs ti düsi kvára KAJ 1848, 349 

nèšívani ‑a ‑o prid. nešivan: Bila je pa ∫zŭknya 
nyegova ne∫ivana KŠ 1771, 329 

nèšterouč prisl. večkrat, včasih: dönok sze znájo 
nesteroucs ali j, ali drüge pomágajoucse ali 
vküpprikapcsüvajoucse litere zmeszvteknoti 
KOJ 1833, 42

nèštímani ‑a ‑o prid. nezaslišan: ne ∫timana 
dugoványa ∫zmo dne∫z vidili KŠ 1771, 181 

netéčen -čna -o prid. zoprn: i delo je jáko 
netécsno bilou pred nyim KM 1790, 64 

nétiti -im nedov. vzbujati: V-szmrtnom dôli nam 
ono nêti Vupanye nemrtelnoszti KAJ 1848, 3; 
V-nami iszkro vere nêti KAJ 1848, 139

nètrében -bna -o prid. neotrebljen: Vnogokrát 
ne ∫zláno i’ netrebno ∫zmo mi jeli SIZ 1807, 57 

nètréznost -i ž netreznost: Oh blá'zeni vandrar, 
ki 'z-nyim Môdro 'ziveti zná, I po netreznoszti 
bli'znyim Nigdar szpáke nedá KAJ 1848, 358 

nètroštlívi ‑a ‑o prid. neutolažljiv: odznotraj 
vszáki 'zaloszt szebom prineszo vidivsi 
országa netrostlivo sztáliscse AIP 1876, br. 10, 1 

nètrpléjnje ‑a s netrpljenje: Ka há∫zni netrplej-
nye? Li povéksáva grejhe BKM 1789, 256 

nètrplìvost -i ž nepotrpežljivost: ∫zmrti ∫zi 
znetrplivo∫zti ali odŭrno∫zti na∫∫ega 'zitka ne 
'zelmo KŠ 1754, 178; Szhŭdim po'zelejnyem i 
vu kri'zi netrplivo∫ztyom KŠ 1754, 174

nèvaláni ‑a ‑o prid. neveljaven: da je czeczátkoga 
Wladiszlava okorónanye nevaláno KOJ 1848, 
54 

nèvaláven -vna -o prid. neveljaven: i kardinál 
je to luth. superintendentov neopravicseno 
zvolenje nevalávno vöznano KOJ 1914, 126 

nevàren -rna -o prid. nevaren: Lidjé se ga bojijo, 
ali ne je nevaren AI 1878, 7; ta nücliva stvár je 
ništerikrát jáko nevarna AI 1878, 8

nevàrno prisl. nevarno: v hiži, gde štoj spi, jo 
[mačko] nevarno držati AI 1878, 9

nèvàrvanje ‑a s nevarovanje: Na hotlivo∫zt 
pobŭdjáva nevarvanye oucsi KMK 1780, 44 

nèvcàglivi ‑a ‑o prid. pogumen, nemalodušen: 
boj csrsztvi, i nevczaglivo szrcze tvoje TA 
1848

nèvčèni ‑a ‑o prid. 1. neizobražen, nešolan: i 
zveidli bi, ka ∫zta nevcsena csloveka KŠ 1771, 
351; Nevcsene obvarŭje od vucsitelov cse∫zti 
KŠ 1771, 749 2. nespameten: Nor∫zka i nevcsena 
∫zpitávanya pa odvrzi KŠ 1771, 649 

nèvèden -dna -o prid. neznan: A’nevedna je 
vöra I hip nyi szpadája KAJ 1848, 416; Od nágle 
nevedne ∫zmrti BKM 1789, 372

nevèdnost tudi nevéjdnost -i ž nevednost, 
neznanje: mrák nevednoszti razganyajo KOJ 
1914, 154; Do Matyasa I. je na Vogerszkom 
mogla debela (kuszta) nevejdnoszt kralüvati 
KOJ 1848, 68; nej znevejdno∫zti návuka KŠ 1754, 

nevèdnost 
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3b; Z-krivicze moje mlado∫zti, i nevejdno∫zti 
ne∫zpoumeni ∫ze KM 1783, 141; kajkoli ∫zam ali 
z-nevejdno∫zti prouti tebi pregrejso KM 1780, 
103 

nèvedóč tudi nèvejdóč prisl. nevede, nepričako-
vano: Pride nad nyé vért nevedôcs KAJ 1870, 
103; Ali eden-krát ga je nevejdocs zapopadno 
go∫zpoud na ednoj ne∫zmernoj tatiji KM 1790, 
74 

nèvèra tudi nèvra -e ž nevera: I v-nevero 
odblôdijo KAJ 1848, 167; more 'ze vu ∫zrczi vŏra, 
ali nevŏra biti KŠ 1771, 441; naj on ná∫z varje od 
nevŏre KŠ 1754, 174; náj bole pa od nevŏre KŠ 
1771, 446; Telou náz nezapela, vnevöro TF 1715, 
30; Scséjo ná∫z zapelati vnevŏro KŠ 1754, 174; 
Záto i Kri∫ztus li ∫zamo nevŏro grejh imenŭje 
KŠ 1771, 441

nevèra tudi nevra -e ž nezaupanje, dvom: Ka 
na ná∫z ∫zpádne nevŏra KŠ 1754, 176; vnoge 
nevŏre ∫zercza vunka zverzi SM 1747, 81; 
Vnouge nevŏre, ∫ztvojga ∫zrcza verzi BKM 
1789, 257

nevèren tudi nevren -rna -o prid. neveren: oh 
neveren národ KŠ 1771, 130; oh národ nevŏren 
i preobrnyeni KŠ 1771, 57 nevèrni tudi nevrni ‑a 
‑o sam. neverni, nevernik: Te neverni do∫zta 
bánte ma SM 1747, 96; Zaka právi te neveren 
preklésztvo na Bôga TA 1848, 8; Goszpôd 
szkuszi toga nevernoga TA 1848, 9; Kak dugo 
bodo vpékli ti neverni KŠ 1754, 146; Ah da bi 
sze ti neverni v grob zmetali TA 1848, 8; On 
ná∫z od ti neverni odlouc∫i KŠ 1754, 126; ka je 
v-Grecskom or∫zági od ti neverni na edno 
Olivo obe∫eni KŠ 1771, 159; Gda Kri∫ztusa 
pride ∫zoudba, Nevernih Sententia BKM 1789, 
9; ∫ze greihi odpŭ∫ztio, a nevernim ∫ze pak 
doli zader∫io TF 1715, 34; tim nevernim ∫ze 
pa nyihovi grejhi zadr'zijo KŠ 1754, 193; Dabi 
povernoli ktebi, Toga ∫zvejta neverne BKM 
1789, 148; On na te neverne dá de'zd'ziti 'zarjo 
TA 1848, 9; i táo nyegov ∫ztimi nevernimi 
polo'zi KŠ 1771, 214; Gda hocses na ∫zoudbo 
priti, Nevörne pa ka∫tigati BKM 1789, 2 

nevèrnik tudi nevrnik -a m nevernik: Judás Je 
po∫ztao jálni nevernik BRM 1823, 59; Vlomi 
ramo nevernika TA 1848, 9; Naj vidijo v∫zi 
neverniczi BKM 1789, 340; Poteri vszo ∫zilo 
nevernikov ABC 1725, A6b; Blá∫zen je Cslovik 
ki ne hodi vu tanácsi teh nevernikov SM 
1747, 25; Nebôgajmo nevernikov BRM 1823, 24; 
Dajai za i∫ztino nevernikom bode SM 1747, 83; 
Nevernikom vekvecsna, Nalo'zi ∫ze ka∫tiga 
BKM 1789, 9; Ka∫tigo bom nevernike BKM 1789, 
181; Odvrni protivnike, Odgányaj nevernike 

BRM 1823, 9; Nevörniczi v-∫zmrti o∫ztánejo SŠ 
1796, 13; i vsze nevörnike pripelaj na ∫zvetlo∫zt 
KM 1783, 117; Teda bo ládao nad ne-vörnikmi 
SŠ 1796, 14

nevèrnost tudi nevrnost -i ž nevernost: Jeli 
neverno∫zt nyihova Bo'zo verno∫zt na nikoj 
∫zprávi KŠ 1771, 452; Tou je nasa zla neverno∫zt, 
Za∫zlü'zila BKM 1789, 2; Ár szi ti ne Bog, komi 
bi sze nevernoszt dopádnola TA 1848, 5; pride 
∫zrdito∫zt Bo'za na ∫zini neverno∫zti KŠ 1771, 
583; 'Zidov∫zke neverno∫zti zrok KŠ 1771, 306; 
Vari ná∫z od neverno∫zti BKM 1789, 143; boj 
na pomoucs mojoj neverno∫zti KŠ 1771, 130; 
Nepodaj ∫ze neverno∫zti BRM 1823, 3; i na oucsi 
nyim je metao nyihovo neverno∫zt KŠ 1771, 
155; da ti ne zgines vutoi neverno∫zti SM 1747, 
82; ∫teri bi ∫ze ve∫zelio vu neverno∫zti KŠ 1754, 
70; liki ∫zi nevŏrvanoga Tomá∫a vu nyegovoj 
neverno∫zti nej niháo KŠ 1771, 843; Da ti ne 
zgines vtvojoj neverno∫zti BKM 1789, 257; Niti 
je nej dvojio zneverno∫ztyom vu obecsányi 
Bo'zem KŠ 1771, 456; Nevörno∫zt je velika na 
∫zvejti BKM 1789, 132; za volo nevŏrno∫zti va∫e 
KŠ 1771, 57; O∫ztavimo v∫záko nevörno∫zt BKM 
1789, 112; ali kakoli ∫ze vnevŏrno∫zti zgodi 
KŠ 1771, 445; Naj ∫ze nyegovo pre∫zvéto Imé 
niti po nevŏrno∫zti ne o∫zkruni KMK 1780, 27; 
Sz-trdnom nevörno∫ztjom na prej te tü nájdo 
SŠ 1796, 81 

nèvèrvanje ‑a s neverovanje: Krivoga zmislên-
ya nevervanye BRM 1823, 333 

nevèsta ‑e ž svakinja: Glos Neve∫zta KMS 1780, 
A8b

nèvgàšeni ‑a ‑o prid. neugasel, neugašen: Bole 
je tebi .. liki ∫ze vrcsi vu gehenno vu nevga∫∫eni 
ogen KŠ 1754, 146; ino idti vu gehenno vu te 
nevga∫∫eni ogyen KŠ 1771, 132; pleve pa ze'zgé 
znevgá∫enim ognyom KŠ 1771, 10; pleve pa 
ze'zgé zognyom nevgá∫∫enim KŠ 1771, 174 

nèvídeni ‑a ‑o prid. neviden: Hválim te, i dic∫im 
nevideno Bo'sánsztvo KM 1783, 120 

nèvidóuč prisl. nezavedno: csi vidoucs i 
nevidoucs prouti de∫zéteroj Bo'zoj zapouvidi 
grisi KŠ 1754, 37; Veru∫ztŭjte, da vász nágla 
∫zmrt Nevidoucs kak ne zadavi BKM 1789, 396 

nèvidóuči ‑a ‑e prid. neviden: I bio je tri dni 
nevidoucsi KŠ 1771, 368; i on ∫ze je nevidoucsi 
napravo pred nyima KŠ 1771, 265; Tá nevidoucsa 
Bo'za, tou je, vekivecsna nyegova zmo'zno∫zt 
KŠ 1754, 89; Szve∫ztvo, vkom ∫ze nám nyegovo 
nevidoucse nebe∫zko dugoványe dáva KŠ 
1754, 184; Liki kr∫zt ∫ztoji znevidoucsega 
nebe∫zkoga Dŭhá KŠ 1754, 186; Ki je kejp 
nevidoucsega Bogá KŠ 1771, 604; v∫zi mámo 
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ednoga nevidoucsega Ocso KM 1790, 32; Jeli 
má Sz. Mati Czérkev i nevidoucso glávo KMK 
1780, 20; Zvidouc∫im talom, ali znevidouc∫im 
je pov∫zédig KŠ 1754, 112; Liki te nevidoucse 
kotrige ∫ze zovéjo KŠ 1754, 131; Vari od 
vidouc∫i, i nevidouc∫i nepriátelov KM 1783, 65; 
Te nevidoucse kotrige li ∫zám Boug zná KŠ 
1754, 130; je Boug zne'zivouc∫imi vidouc∫imi 
i nevidouc∫imi ∫ztvármi napuno KŠ 1754, 93 
nèvidóuči ‑a ‑e sam. 1. nevideči: na ∫zoudbo 
∫zam ja∫z ne ete ∫zvejt pri∫ao, naj ti nevidoucsi 
vidijo KŠ 1771, 299 2. nevidni: Vŏra je onih 
.. kazalo ti nevidouc∫i KŠ 1754, 77; Ár mi ne 
glédamo ta vidoucsa, nego ta nevidoucsa KŠ 
1771, 536

névinost -i ž nedolžnost: Da bi mi 'ziveli, nyemi 
∫zlŭ'zili vu praviczi i nevino∫zti KŠ 1754, 119

nèvklèknjen ‑a ‑o prid. neomajen: i boj nye 
nevkleknyen naszlednik KAJ 1848

nèvklèknjeno prisl. neomajno: Domovini ne-
vkleknyeno Boj oh vogrin, podán AIP 1876, br. 
6, 1 

nèvklèknjenost -i ž neomajnost: Oh! vlê ti vu 
szrdcze moje Düh nevkleknyenoszti tvoje 
KAJ 1848, 74 

nèvlomlìvi ‑a ‑o prid. neomajen, trden: Deák kak 
prvle nevlomlivi bio vu szvojem notresnyem 
mislênyi AIP 1876, br. 2, 2 

nevmíveni ‑a ‑o prid. izreden, velik: protesz-
tantje .. Po iméni szo z-szvojov nevmivenov 
jezicsnosztjov 'seleli, naj bi Jezuite z 
Vogerszkoga pretirali KOJ 1848, 93

nevòla in nevòlja tudi nevóula -e ž težava, 
nesreča: Sztráni pak ∫zvoje nadignega 
nyegovo Bli∫e∫nya nevola TF 1715, 42; Szercza 
nevolia moiega SM 1747, 94; ná∫z nadigáva? 
Sz-∫ytráni Bo-ze zna∫∫e pa na∫∫a velika nevola 
KŠ 1754, 212; Ako gli na vász ∫zpádne nevola 
BKM 1789, 10; Nevola i Szirmastvo BRM 1823, 
VIII; Gda nasz nevola sztiszkáva KAJ 1848, 3; 
Nevola je nezgrüntano velika AI 1875, kaz. br. 
8; naj moj žitek nevola nedoségne BJ 1886, 7; 
∫teri ne csüje v∫zebi ták∫e Dü∫∫evne nevoule 
TF 1715, 42; Ar je on rezi greiha ino nevole SM 
1747, 4; vu vreimeni tvoje nevolie SM 1747, 57; 
Znevoule, Teskoucse Nego o∫zlobodi KŠ 1754, 
263; Ki ∫zo ∫ze pa raztepli za volo nevole KŠ 
1771, 377; pa eti trpite kri'z nevole BRM 1823, 
8; edna obramba v hipi nevôle TA 1848, 7; ti 
premárjani szo sze od vsze té nevôle rêsili AI 
1875, kaz. br. 3; Trucz i kri∫a, nevouli SM 1747, 
74; etoj velikoj nevôli je nyihov lastiven sin 
zrok bil BJ 1886, 9; ni nezapela v drügo veliko 
nevoljo TF 1715, 30; Stero ∫zkvárjenye i veliko 

nevoulo ∫zo za∫ádili SM 1747, 51; Zgledni ∫ze 
na moio nevolio SM 1747, 94; Na ∫zvejti nevolo 
máte KŠ 1771, 322; V-∫ouli je vucsiteo veliko 
nevolo meo ∫z-tejm pojbárom KM 1790, 54; 
glédaj nevolo mojo TA 1848, 7; i zdaj medtema 
bitje tecsé za nevolo országa AI 1875, kaz. br. 3; 
Pro∫zim te vu vezdá∫nyoi moioi nevoli SM 1747, 
56; Dai mi Troust vu v∫zoi nevoli SM 1747, 53; 
tak i on nyé bráni i trou∫ta vnevouli KŠ 1754, 
218; Ki ná∫z obe∫zeljáva vu v∫zoj na∫oj nevouli 
KŠ 1771, 529; On bode vnevouli BKM 1789, 10; 
'sivéjo, ne∫ztanoma vu vszákoj nevouli SIZ 1807, 
8; Kai∫i ti mené od v∫zeih nevol obarvau TF 
1715, 45; od vszeih nevól obarval ABC 1725, A5b; 
od v∫zeih nevól obarval SM 1747, 43; od v∫zeih 
nevol o∫zlobodni SM 1747, 30; I o∫zloubodo 
ga je zev∫ej nevoul nyegovi KŠ 1771, 359; on 
te vö o∫zlobodi ∫ztvoji nevoul BKM 1789, 8; 
Mirovno trplênye, kri'za i nevôl znásanye 
BRM 1823, VII; steri ∫zo prisli zveliki nevoljáj 
SM 1747, 31; proti v∫zeim nevoljám pokreipi 
SM 1747, 58; V∫zejm nevolám dveri zapré KŠ 
1754, 263; Zakai pa pi∫zti Bog na ∫zvoje verne 
kris ino nevole SM 1747, 29; da bode mogao 
nevoule dobro volno pretrpeti KŠ 1754, 244; 
kajkoli bom nevoule trpo KM 1783, 3; Doubili 
∫zmo szi V∫ze nevolje BKM 1789, 45; Nevole 
odpové BRM 1823, 5; vu nevoljáj troustati SM 
1747, 1; vu nevoljáj pomágati KŠ 1754, 133; ne 
obtrŭdte vu moji nevoláj KŠ 1771, 579; Vjezero 
nevoljáj Okouli vzéo vezdáj BKM 1789, 21; Vu 
obcsin∫zki nevolaj BRM 1823, IX; Pun je nas 
'sitek z-nevolmi SŠ 1796, 42; Z-nevoljami 'sitek 
∫zpunyáva SŠ 1796, 39; je nám z-vszákeféle 
nevoulami haszniti nakano KOJ 1833, IX

nevolák ‑a m revež: Z-pobo'zno∫ztjov je prijéten 
te ∫zirmák, Vszáki nevolák BRM 1823, 19; i 
szpádne po szili nyegovoj vszáki nevolák TA 
1848, 8; Blá'zen je, ki ∫ze ∫zirmáki Dobrovolno 
∫zmilüje, I v∫zákomi nevoláki BRM 1823, 274; 
ki sze szmilüje, I vbogomi nevoláki KAJ 1848, 
174; ki rêsis nevoláka od mocsnêsega TA 1848, 
27; ocsi nyegove za nevolákom czilajo TA 1848, 
8; Ti, Goszpodne, szlisas 'zêlenye nevolákov 
TA 1848, 9; Da ti praviczo szpoznas szirotam 
i nevolákom TA 1848, 9; Vu zvisenoszti te 
neveren pregánya nevoláke TA 1848, 8

nevoláš ‑a m revež: Nyomorék; nevolás KOJ 
1833, 167; Ja∫z nevolás KM 1790, 76; pôj esze ti 
nevolás KAJ 1870, 124 

nevòlen -lna -o prid. 1. ubog, pomilovanja 
vreden: ar ∫zem ja∫z ∫zam, i nevolen SM 1747; 
Ja∫z nevolen cslovik KŠ 1771, 463; ovo jasz 
nevolen grejsnik KM 1783, 27; Nej tak, liki do 

nevòlen 
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eti mao nevolen kr∫ztsenik BKM 1789, 5b; jasz 
nevolni idem kbogatomi Goszpoudi KŠ 1754, 
234; Moja nevolna dŭsa ∫ze je zroucsila KŠ 1754, 
238; Oh nevolno ker∫chán∫ztvo va∫∫e TF 1715, 
4; da ∫ze nevolno lŭsztvo hváli KŠ 1754, 4b; po 
∫zpisŭvanyi Apo∫tol∫zkoga nevolnoga 'zitka 
KŠ 1771, 496; bojdi milo∫ztiv meni nevolnomi 
grejsniki KŠ 1754, 228; Tvojmi nevolnomi 
lü∫ztvi Voj, i pomocsnik bojdi ti BKM 1789, 
3; Mir daj nevolnomi szveti KAJ 1848, 235; ne 
o∫ztavime nevolnoga greisnika SM 1747, 57; 
Vc∫ini me nevolnoga BKM 1789, 13; na pekeo 
o∫zoudis mojo nevolno dŭ∫iczo KŠ 1754, 231; tebi 
preporácsam moje nevolno ∫zrczé KM 1783, 1; 
I zdigni nász, lüdsztvo nevolno KAJ 1848, 1; 
Vu nevolnom ∫zlŭ'zbenom kejpi KŠ 1754, 108; 
Mi nevolni otroczi zdai ktebi prihájamo ABC 
1725, A6b; Ovo mi nevolni greisniczi molimo 
SM 1747, 62; Stero ∫zo v∫zi nevolni Bogovje KŠ 
1754, 10; Ne ∫zpozabi∫ze Go∫zpodne, znevolni 
lŭdi molitve SM 1747, 66; boidi nam milo∫ztiv 
nevolnim greisnikom SM 1747, 55; ti ∫zi nevolne 
greisnike zval SM 1747, 67; naj ná∫z nevolne lidi 
obráni KŠ 1771, 819; ino márja nevolne pápince 
náj bole KOJ 1848, 103 2. reven, siromašen: 
nikakvi ha∫zen ∫ztoga nevolna Decza neima 
TF 1715, 5; Zdaj je nevolna vé∫z tam KŠ 1771, 
571; ka tvoja deca to nevolno hráno je KAJ 
1870, 45; I mi ∫zmo ták∫i nevolni lidjé, liki vi 
KŠ 1771, 386; je ∫zkrb meo na ∫zvoje nevolne 
roditele KM 1790, 44 3. slaboten, onemogel: 
Brezi ram (misk) bi jáko nevolni bio cslovek 
KAJ 1870, 33; zdaj ∫zi mené nevolnoga lacsnoga 
csloveka nahránilo KM 1790, 44; Blisnyega 
∫zvojega vbogoga obleicsi, nevolno ∫ziroto 
leipo priodeti SM 1747, 88; Ki ∫zi ná∫z obdr'zo, 
Vtom nevolnom tejli BKM 1789, 138; A neidi 
pa zmenom, ∫ztvoim nevolnim detetom SM 
1747, 48 nevolnéjši ‑a ‑e ubožnejši, revnejši: 
nevolnej∫i ∫zmo od v∫zej lŭdi KŠ 1771, 52; Brezi 
rôk bi nevolnêsi bili KAJ 1870, 34 nájnevolnéjši 
‑a ‑e najubožnejši, najrevnejši: Tanács dr'zijo 
prôti meni i ti náj nevolnêsi TA 1848, 27 nevòlni 
‑a ‑o sam. ubogi, revni: No vezdáj vi nevolni 
BKM 1789, 10; Nevolni, vüpajte ∫ze BRM 1823, 
5; 'Zelejnye ti nevolni po∫zlŭjhnes, Go∫zpodne 
KŠ 1754, 181; Szpoumente ∫ze i znevolni KŠ 
1771, 697; Obe∫zelitel nevolnih BKM 1789, 132; 
i vüpanye ti nevolni sze nezgübi na veke TA 
1848, 8; Vlomi lacsnomi tvoj krŭh, i nevolne 
potepéne pelaj KŠ 1754, 169; Te lacsne, vbouge, 
nevolne, Zdobrim je on napuno BKM 1789, 16

nèvörvajóuči ‑a ‑e prid. neverujoč, neveren: 
czejli dén ∫zam vŏ ra∫zpré∫ztro roké moje 

ketomi nevŏrvajoucsemi lŭ∫ztvi KŠ 1771, 471; 
Ti nevŏrvajoucsi 'Zidovje ∫zo pa pobŭdili 
dŭ∫e poganov KŠ 1771, 385 nèvörvajóuči ‑a ‑e sam. 
neverujoči: naj ∫ze ti nevŏrvajoucsi ∫zvoje 
hŭde pouti povrné KŠ 1771, 852; ali potom je 
dŏnok te nevŏrvajouce pogŭbo KŠ 1771, 758 

nèvrvani ‑a ‑o prid. neveren: i ne boj nevŏrvani, 
nego vŏrvani KŠ 1771, 333; liki ∫zi nevŏrvanoga 
Tomá∫a vu nyegovoj nevŏrno∫zti nej niháo KŠ 
1771, 843; Ka? jeli za nevŏrvano delo ∫ze ∫zoudi 
pri va∫z KŠ 1771, 421; Pro∫zimo te, da ∫ze zetim 
nevŏrvanim i ∫zlejpim ∫zvejtom ne ∫zpácsimo 
KŠ 1771, 821; Tak ∫zo i oni zdaj nevŏrvani za 
∫zkázano vám milo∫cso KŠ 1771, 474

nevoščenéči ‑a ‑e prid. nevoščljiv: Ne bojdmo 
edendrŭgomi nevo∫csenécsi KŠ 1771, 569 

nevoščéni ‑a ‑o prid. nevoščljiv: kraj od méne 
dalecs od'zeni da nebodem nevo∫cséni BKM 
1789, 364; lŭbezno∫zt je nej nevo∫cséna KŠ 1771, 
516; Nevoscséna Szouszida KM 1790, 46; záto 
ni nevoscséni tak nemoremo biti KŠ 1771, 
A4b; nevoscséni, i z-v∫zejmi ∫zvajüvajoucsi je 
grátao KM 1790, 66; nevoscséni Staupicz János 
sze je tak razkácso KOJ 1845, 55; I pátriárke 
nevo∫cséni bodoucsi oudali ∫zo Jo'zefa KŠ 
1771, 359

nevoščeník ‑a m nevoščljivec: Csi nevoscsenik 
mirovno potrpis BRM 1823, 351; Báthori Stevan 
Palatin i priszésni nevoscsenik Zápola Jánosa 
KOJ 1848, 76; Bela II. z-vojszkov szvojemi 
nevoscseniki prouti odide KOJ 1848, 27; kákse 
hüde glászi szo zbüdili na Hunyadi Janka 
nyegovi hüdovolni nevoscseniczke KOJ 1848, 
59; Grittus je pa z-tejh szvojih nevoscsenikov 
nistere dáo vmoriti KOJ 1848, 80; 'Siga vnouge 
szvoje nevoscsenike z-pouti szprávi KOJ 1848, 
50; Odvrni od nász vsze nevoscsenike KAJ 
1848, 163

nevoščenóst in nevoščenóust tudi nevouščenóst 
-i ž nevoščljivost: Ka je e∫c∫e prepovejdano .. 
nevouscseno∫zt KŠ 1754, 39; Nevo∫csenou∫zt 
KMK 1780, 91; Na koj je napelala nevouscsenou∫zt 
Kájna KM 1796, 9; Od nevoscsenószti KM 1783, 
9; hábajmo ∫ze pa nevoscsenou∫zti KM 1796, 9; 
Gde med dr'sinov nega nevoscsenouszti KOJ 
1845, 46; Csi pa csemérno nevo∫cseno∫zt máte 
KŠ 1771, 750; Lŭbav pred Nevoscsenou∫zt KMK 
1780, 95; csi to Ali pa nevoscseno∫zt BRM 1823, 
404; puni znevo∫csenou∫ztyov KŠ 1771, 449; 
Nevo∫csenou∫zti i ktejm pri∫zpodobna KŠ 1771, 
568; Tá dejte nevo∫csenou∫zti KŠ 1771, 705

nevóulivati se -am se in -jem se nedov. tožiti, 
negodovati: z-novim mertükom sze lüsztvo 
eti prinasz jáko doszta nevoliva AIP 1876, 

nèvörvajóuči
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br. 1, 8; Ali ∫ze pa nevouliemo KŠ 1771, 529; 
Tecsasz, ka sze je Kolman z-kri'sovojszkami 
nevoulivao KOJ 1848, 24; dokecs ∫zo ∫ze Izraelczi 
v-Egyptomi nevoulivali KM 1796, 37; Tak szo 
sze encsasz nevoulivali Bagojancsarje KOJ 
1914, 131 

nevóuščivši ‑a ‑e prid. ki ni privoščil: Rudolf 
Czaszar nájmre nevouscsivsi Esztergom 
Törkom KOJ 1848, 88 

nèvràženi ‑a ‑o prid. neomadeževan: Mati 
nevra'sena KM 1783, 86; Vu etom ∫ze pa fli∫zam, 
naj nevra'zeno dŭsnovej∫zt mám pred Bogom 
i lidmi KŠ 1771, 417 

nèvréjden tudi nèvréiden tudi nèvréden -dna 
‑o prid. nevreden: té ták∫i je nevrejden 
i nepripravlen KŠ 1754, 211; Da nebos ne 
vrejden gou∫zt Bogá BKM 1789, 237; Nyega 
dás v-grêsnikov roke, Za szvêt nevrêden 
moke KAJ 1848, 105; Ár što je lagov, je dobre 
rêči nêvrejden BJ 1886, 5; i nevrejdno dejte 
bi bio on, ki nebi poszlüsao KOJ 1833, XIII; 
na ponizno zahválnoszt meni nevrejdnomi 
prikázanih tvojih ∫z. dárov KŠ 1754, 3; ka 
∫zi ti mené nevrejdnoga ktvojemi ∫ztoli 
pouzvao KŠ 1754, 237; Záto ∫zam i ∫zamoga 
∫zebé nevrejdnoga dr'zao KŠ 1771, 187; mene 
∫zi pa csi gli nevrejdnoga na pokouro zdr'sao 
KM 1783, 5; Kibi zagovárjao mené, Vetakvo 
nevrejdno vozo BKM 1789, 67; Záto kteri godi 
znevreidnim tálom zetoga krŭha jei SM 1747, 
24; ∫zam naj boug∫ega Otso znevrejdnim 
tálom prouti ∫zebi gori nadigno KŠ 1754, 231; 
reczite, nevrejdni hlápczi ∫zmo KŠ 1754, 81; 
jeli ∫zte nevrejdni ∫zouditi i ta mén∫a KŠ 1771, 
449 nèvréjdni ‑a ‑o sam. nevredni: Ka pa ti 
nevrejdni vzemejo KŠ 1754, 207; vŏrjem, kaj 
me znevrejdnoga vcsinis vrejdnoga KŠ 1754, 
258

nèvréjdno tudi nèvréidno tudi nèvrédno prisl. 
nevredno: Ár kteri nevreidno jei, i pie SM 
1747, 24; Ár ∫teri jej i pijé nevrejdno KŠ 1754, 
208; Ár, ki jej i pijé nevrejdno KŠ 1771, 513 Ár 
ki nevrejdno pri∫ztápla BKM 1789, 238; Kaj ∫zta 
me’ nevrejdno zdaj tak o∫potala SIZ 1807, 47; 
On zobsztom i nevrêdno zaprávla krüh KAJ 
1870, 105 

nèvréjdnost in nèvrédnost -i ž nevrednost: bi 
I vu tom neszpoznávao Moje nevrêdnoszti 
KAJ 1848, 232; Ne glédaj na∫o nevrejdno∫zt KŠ 
1771, 835; V∫zo mojo nevrejdno∫zt, Bog nej 
∫zi glédao ti BKM 1789, 164; Ti nam, pri v∫zoj 
nevrêdnoszti, viszine lübeznika Posles za 
szredbenika KAJ 1848, 65 

nèvsǜhšeni ‑a ‑o prid. neizsušen, neusahel: 

Nevszühsena je vretina Násztave zvelicsan-
szke KAJ 1848, 107 

nèvtàjeni ‑a ‑o prid. neutajljiv: I nevtajen 
szvedok Csloveka vrêdnoszti KAJ 1848, 41; 
Je szvedok nevtajeni KAJ 1848, 178; ár csi je 
nevtajena isztina, ka je Domovina tvoja Mati 
KOJ 1833, XIII 

nèvtèpeni ‑a ‑o prid. neomadeževan, brezmade-
žen: Ágnyecz ne-vtepeni KM 1783, 57; I csi taki 
hüdôbe nôcs Z-szilov premore gdate môcs 
Nevtepene jákoszti KAJ 1848; Ki ∫zi nász 
odébrao ka bi bili ∫zvéti, i nevtepeni pred 
tebom KM 1783, 23 

nèvtišlívi ‑a ‑o prid. nepomirljiv: szo i szlov. 
fararje eden proti drügomi nevtislivo 
protivejnye noszili KOJ 1914, 139 

nèvtréjti ‑a ‑o prid. neutrt, neshojen: kak 
'smetno je prvomi po nevtrejtoj pouti hoditi 
KOJ 1833, VI 

nèvtrüdlívi ‑a ‑o prid. neutrudljiv, neutruden: 
zagrebski Püspek z szvojov nevtrüdlivov 
pasztirszkov paszkov vöszpelao KOJ 1914, 124 

nèvujvlačéni ‑a ‑o prid. neomadeževan: Ár 
ták∫i vi∫esnyi pop ∫ze je ná∫z pri∫ztájao 
nevujvlacséni KŠ 1771, 683; i pot∫ztela 
nevujvlacséna KŠ 1771, 697; krv Kri∫ztu∫zova, 
ki je ∫zám ∫zebé áldŭvao nevujvlacsénoga 
Bougi KŠ 1771, 686; Naj bodete otroczi Bo'zi 
nevujvlacséni KŠ 1771, 595; da bi vá∫z po∫ztavo 
∫zvéte i nevujvlacséne pred licze ∫zvoje KŠ 
1771, 605

nèvžívanje ‑a s neuživanje: Vekivecsno 
∫zkvarjenyé, ∫tero ∫ztoji vu nev'zivanyi Bogá 
KŠ 1754, 75 

nèzablòdjeni ‑a ‑o prid. zablodel, izgubljen: ∫ze 
radŭje nad nyouv bole, liki nad devétde∫zét 
nezablodjenimi KŠ 1771, 59 

nèzadovòlen -lna -o prid. nezadovoljen: Vu 
∫terom bláj'sen∫ztvi, bou ne-zadovolna SŠ 
1796, 83; naj ni edna dühovna potrêbcsina 
szrdcza pobo'znoga vu nyi kak nezadovoljena 
neosztáne KAJ 1848, IV

nèzadovòlnik ‑a m nezadovoljnež: On z-nikimi 
nezadovolniki veliko prászko zdigne KOJ 
1848, 97 

nèzadovòlnost -i ž nezadovoljnost: Obari ná∫z 
od nezadovolno∫zti KŠ 1771, 826; Goszpôd 
je na pamet vzéo na nyega obrázi nyegovo 
nezadovolnoszt KAJ 1870, 38; Indasnye ládanye 
v-Spanyolszkom nezadovolnoszt obüdilo AI 
1875, kaz. br. 3 

nèzadržáni ‑a ‑o prid. nezadržan, neukročen: 
Ali jezika ni∫cse ne more zlŭdi vkrotiti, 

nèzadržáni 
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nezadr'zána hŭdouba, puna ∫zmrtnoga 
cseméra KŠ 1771, 750 

nèzahválen -lna -o prid. nehvaležen: kak 
∫zem ne zahválen bio KŠ 1754, 225; ka bi jasz 
gda nezahválen bio za tvoje dári KM 1783, 
152; Ali nezahválen ne boj za té dári BKM 
1789, 237; Nezahválni cslovik, kaj ∫zi ∫ze 
∫zpozábo SŠ 1796, 105; i o∫ztavo je lübléni 
Zvelic∫iteo to nezahválno lü∫ztvo KM 1796, 99; 
Od nezahválnoga ∫zvejta, To ∫zmrt je ∫ztrpo 
brezi grejha BKM 1789, 85; i obari ná∫z, da ne 
bomo nezahválni KŠ 1771, 841 nèzahválni ‑a ‑o 
sam. nehvaležni: Ar je on dobrotiven ktim 
nezahválnim i hŭdim KŠ 1771, 185

nèzahválnost -i ž nehvaležnost: Kára Korin-
thusánczov nezahválno∫zt KŠ 1771, 550; 
Nezahválno∫zt vetakovo, vnébi na zemli vido 
∫to BKM 1789, 67; nedaj mi nigdár Sztôpiti pred 
mira oltár Z-nedosztojnosztjov, I gnüsznov 
nezahválnosztjov KAJ 1848, 144 

nezáj prisl. nazaj: vissa (nezáj) AIN 1876, 64; naj 
ete dobroute i odpüscseni dúg nezáj ∫zebi na 
glávo ne potégnemo KŠ 1754, 138; Kri∫ztus .. 
Odked je prvle nám pri∫o, Pá je tá nezáj ∫ou 
BKM 1789, 111; Tak ni, steri je véksi na prê, 
ménsi nezáj AIP 1876, br. 1, 6; požreto hráno po 
cajti nezáj v gobec gorpistijo AI 1878, 15 

nezáj potégnoti se ~ -em se dov. umakniti 
se: na szvojo imánye sze je od szvêta nezáj 
potégno AIP 1876, br. 3, 3

nèzákonski ‑a ‑o prid. samski: Nötelen; 
neo'senyen, nezákonszki -a -o KOJ 1833, 166

nèzakrìti ‑a ‑o prid. odkrit, nezakrit: Najlepse je 
cselo te, csi szlobodno (nezakrito) sztoji KAJ 
1870, 31

nèzamázani ‑a ‑o prid. čist, neomadeževan: 
∫zvéti, nezamázani KŠ 1754, 103; Na 
ne∫zkvarjeno, nezamázano ŏrocsino KŠ 1771, 
703; nátom bojdite, da ∫ze nezamázani pred 
nyim nájdete KŠ 1771, 723

nezamǜdjeno prisl. nemudoma: Od zebráni 
kotrig, ki eto csészt na vszébe zemejo, moro 
brezi plácse nezamüdjeno doprneszti AIP 
1876, br. 2, 2

nezamǜdno prisl. nujno, vsekakor: Temel i 
sztené piovnice nezamüdno z-kamna morejo 
bidti KAJ 1870, 74

nèzapopádeni ‑a ‑o prid. nedoumen, nedo-
umljiv: Dabi pokázao .. Ino tvo ∫zvetlo∫zt 
nezapopádeno BKM 1789, 154

nèzapopádnjeni tudi nèzapopádjeni -a -o prid. 
nedoumen, nedoumljiv: mo veliko modrou∫zt, 
Nezapopádjena, kak je moja csednou∫zt SIZ 
1807, 48; Bôg, Môdro∫zt nezapopádjena BRM 

1823, 328; kak nezapopádnyene ∫zo ∫zoudbe 
nyegove KŠ 1754, 88 

nezápríti -prídem dov. vrniti se: i kak szo esze 
nezâprisli, preci zacsnejo szvoje peszmi KAJ 
1870, 26 

nezaròblenost -i ž robatost, grobost: da vszáko-
ga gizdávcza, ki sze nyegove nezaroblenoszti 
hába KOJ 1845, 21

nèzavráčeni ‑a ‑o prid. neozdravljen: Nezavrá-
cseno rano ji pise SŠ 1796, 95

nèzbòntan ‑a ‑o prid. nemoten: Káze ti Hipov i 
sztotin nezbontan be'záj KAJ 1848, 304 

nèzbròdjenost -i ž nedoumljivost: sztvoritela, 
Koga v-nezbrodjenoszti Ká'zejo tü nyegova 
dela KAJ 1848, 112 

nezbròjeni ‑a ‑o prid. 1. neštet, številen: ino 
v-Tiszi nezbrojenih sze zalejalo KOJ 1848, 100; 
Nezbrojenim velikim zaszlü'zbam Lajosa 
zahválnoszt szkázati hotejoucsi KOJ 1848, 47; 
szo Redovniczke nezbrojene pogane okrsztili 
KOJ 1845, 68; Pokedob pa jasz szám od szébe 
nezbrojena szküsávanya obládati nezamorem 
KOJ 1845, 92 2. nedoumljiv: Ti ∫zi .. Nezbrojena 
∫zi lepota KM 1783, 250; Oh ∫zvéto Troj∫ztvo 
vekivec∫na, I nezbrojena pravicza BKM 1789, 
130; Kak nezbrojene ∫zo ∫zoudbe nyegove KŠ 
1771, 474 

nezbròjenost -i ž nedoumljivost: Premi∫zli, ka 
je Bôg Puno∫zt nezbrojeno∫zti BRM 1823, 165 

nèzbùrkani ‑a ‑o prid. nevznemirjen, neskaljen: 
I pászi tvoje ovcsicze Vu nezburkanom miri 
KAJ 1848, 104 

nèzdràv ‑a ‑o prid. nezdrav: da je Albert szám 
tudi nezdrav komaj v-Neszmély prihitro KOJ 
1848, 54; Nezdravo je, ka je prevecs KM 1790, 
76; Medtémtoga da je vu nezdravih müzgaj 
nyegova vojszka okügana KOJ 1848, 114 

nèzdràvo prisl. nezdravo: Nezdravo KM 1790, 8 
nèzdržávanje ‑a s nevzdržnost: naj vá∫z Satan 

ne ∫zkŭsáva za volo nezdr'závanya va∫ega KŠ 
1771, 507 

nèzdržávec -vca m neizpolnjevalec: Szkim ∫ze 
prti Boug nezdr'závczom ete zapouvidi KŠ 
1754, 45 

nèzèvčeni ‑a ‑o prid. neizobražen, nešolan: ∫zera 
ti nezevčeni i nepokrepleni preobrácsajo, liki 
i ta drŭga pi∫zma KŠ 1771, 723 

nèzèvčenost -i ž neizobraženost, nešolanost: 
Oni szo zmenkano nezevcsenoszt i nezobra'se-
noszt szvojo domesztvajoucsi KOJ 1914, 150 

nèzglásivši se prisl. ne da bi javil: Ete neszpo-
dobnoszti zacsüvsi Luther (nikomi sze 
nezglászivsi) náglo prileti vu Witebergo KOJ 
1845, 63 

nèzahválen
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nèzgòdjeni ‑a ‑o prid. ki se ni zgodil: Ali 
zgodjeno sze je nêmoglo nezgodjeno vcsiniti 
KAJ 1870, 83 

nèzgóudivši se prisl. ki se ni zgodil: Z-toga 
niedno sze nezgoudivsi, razkácsen Béla I. 
z-vojszkov setüje nad Austrio KOJ 1848, 20 

nèzgovòren -rna -o prid. neizrečen, izreden: i 
nej prejdti nezgovorna dreszélnoszt KM 1783, 
287; Oh nezgovorna milo∫csa predrága BKM 
1789, 78; ka∫zi ti mené ∫ztvoje nezgovorne 
dobroute obarvau TF 1715, 45; kai ∫zi ti mené 
∫ztvoie nezgovorne dobrote obarval ABC 1725, 
A5a; kai ∫zi mené ∫ztvoje nezgovorne milo∫c∫e 
obaruval SM 1747, 47; ár je nyim Boug ∫zvoje 
nezgovorne miloscse vcsene lidi dáo KŠ 
1754, 3b; Sztvoje nezgovorne velike milo∫cse 
csákam BKM 1789, 162; Kráo nezgovorne 
zmo'sno∫zti SŠ 1796, 47; Hválo ti dájemo za 
tvojo veliko i nezgovorno milo∫cso KŠ 1771, 
828; Pro∫zim te za ono nezgovorno 'salo∫zt KM 
1783, 81; idem Vnezgovorno diko BKM 1789, 403; 
idem Vnezgovorno diko SŠ 1796, 6; Napoleon 
vu szvojoj nezgovornoj viszikoszti miszlécs 
KOJ 1848, 119; ali te Dŭjh ∫ze moli za ná∫z, 
znezgovornim zdihávanyem KŠ 1754, 182; da 
on nasse Duse obaruie od zla, od nezgovorni 
mok da o∫zlobodi SM 1747, 84; kágda∫ze mámo 
mi nyé za velike ino nezgovorne pokládati 
TF 1715, 41; zangyelmi ∫zpejva nezgovorne 
pe∫zmi KŠ 1754, 273; Da bodem Szpejvo Lejpe 
nezgovorne pe∫zmi BKM 1789, 438 

nèzgovòrjeni ‑a ‑o prid. neizrečen, izreden: 
Kak∫i je Nezgovorjeni KŠ 1754, 142; Rado∫zt 
nezgovorjena, Ki je bil nemrtelni BKM 1789; 
Hvála pa Bougi za nezgovorjeni dár nyegov 
KŠ 1771, 545; Kai∫zi za∫zlü∫o nezgovorjeno 
ka∫tigo nyegovo TF 1715, 37; Nezgovorjeno 
bláj'zen∫ztvo, Stero je okou nej vidlo, Boug ne 
onim napravo BKM 1789, 274; Kak∫i je i vkom 
∫ztoji? vnezgovorjenom blá'zen∫ztvi KŠ 1754, 
142; te Dŭh ∫ze moli za ná∫z znezgovornim 
zdihávanyem KŠ 1771, 466; vŏrvajoucsi pa 
dŏnok ∫ze ve∫zelite znezgovorjenov rado∫ztyov 
KŠ 1771, 703 

nèzgrǜntani ‑a ‑o prid. nedoumljiv: Hválim te 
nezgrüntana zmo'zmoszt KM 1783, 5; nyegovo 
roj∫ztvo je nezgrüntano KM 1796, 110; Oh 
mezgrüntana szmilenoszt KAJ 1848, 222; 
ve∫zélo obe∫zeljé tvoje nezgrŭntane miloscse 
KŠ 1754, 230; z-nezgrüntane tvoje dobroute 
csákas nyé na pokouro KM 1783, 115; hválo 
dájemo mi tvojoj ∫z. nezgrŭntanoj zmo'zno∫zti 
KŠ 1754, 223; naj med poganmi nazvi∫csávam 
nezgrŭntano bogá∫ztvo Kri∫ztu∫ovo KŠ 

1771, 578; Ka májo ti blá'zeni Nezgrŭntano 
rado∫zt KMS 1780, B2b; Po tvojoj nezgrüntanoj 
modrou∫zti KM 1783, 25; Dŭjh znezgrŭntanim 
tálom vŏ ∫zhája KŠ 1754, 91; I mojo dü∫o napojis, 
Znezgrüntanov rado∫ztyov BKM 1789, 163; 
kak nezapopádnyene ∫zo ∫zoudbe nyegove i 
nezgrŭntane, poti nyegove KŠ 1754, 88 

nèzgrǜntno prisl. neizmerno, izredno: Nevola 
je nezgrüntno velika AI 1875, kaz. br. 8; ali szo 
nezgrüntno nemászti AI 1875, br. 1, 6 

nèzjedínjeni ‑a ‑o prid. nezedinjen, ločen: On je 
nezjedinyenim Grkom dopüscsenyé dárüvao, 
molitvárnice szi goriposztaviti KOJ 1848, 113 

nèzlòžnost -i ž nesloga: Daj, da Veszne divja 
nezlo'znoszt KAJ 1848, 204 

nèzmagajóuči ‑a ‑e prid. nezmožen: O'sébet, 
nezmágajoucsa potrejbnih sztroskov, zalo'sila 
je KOJ 1848, 55

nèzmenkáni ‑a ‑o prid. neminljiv: Napravte ∫zi 
kincs nezmenkáni vu nebé∫zaj KŠ 1771, 213 

nèzmèren -rna -o prid. neizmeren, velik: I ∫tera 
je ta nezmerna velikoucsa moucsi nyegove KŠ 
1771, 575; Sz. Ocsa stimavsi, ka cslovek kaksi 
nezmeren grejh má KOJ 1845, 81; z-Gotmi 
ino drügimi národmi zdrü'sen v-nezmernoj 
vno'sini ide z-Pannonie KOJ 1848, 3 

nezmérjanje ‑a s nezmernost: tak vodi i ravnaj, 
da i v∫zo ∫zrdito∫zt, nezmérjanye doli dejmo 
KŠ 1771, 840

nèzmèrjeni ‑a ‑o prid. 1. neizmeren, neskončen: 
Nezmerjeni je Ocsa KM 1783, 13; Nema on ni 
kepa; Ar je nezmerjeni BRM 1823, 99; lübim 
te oh nezmerjena dobrouta KM 1783, 203; Tva 
zmo'zno∫zt je nezmerjena BKM 1789, 131; Po 
tvojoj nezmerjenoj zmo'sno∫zti KM 1783, 25; 
ár ∫tere moke, trpim je∫zo nezmerjene BKM 
1789, 75 2. neizmerjen: vu zráka Nezmerjenoj 
sürini KAJ 1848, 26

nèzmèrjenost -i ž neizmernost, neskončnost: 
Oh nezmêrjenoszt ocsé szmilenoszti KAJ 
1848, 85 

nèzmòžen -žna -o prid. nezmožen, nesposoben: 
Málo dête je jáko gingavo i nezmožno BJ 1886, 
10 

nèznajóč tudi nèznajóuči prisl. nevede: Ov 
∫ze doprne∫zé od ti pobo'zni neznajoucs 
znemocsno∫zti KŠ 1754, 73; grejhe, ∫tere ∫zam 
gda ali znajoucs ali neznajoucs vcsino KM 1783, 
67; Gda je neznajôcs, ka csinijo, Tebé, ednoga, 
tajijo KAJ 1848, 229; i vŏ je ∫ou, neznajoucsi, 
kama bi ∫ou KŠ 1771, 691; Ár neznajoucsi Bo'zo 
praviczo praviczi Bo'zoj ∫zo ∫ze nej poudali KŠ 
1771, 470; steri szami nikaj dobra neznajoucsi 
szpecsti KOJ 1833, V

nèznajóč 
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nèznajóuči ‑a ‑e prid. neveden: odked je 
neznajoucse lüsztvo stimalo, da szo KOJ 1914, 
132; nego szamim neznájoucsim prisavczom 
prepüszto KOJ 1848, 34 nèznajóuči ‑a ‑e sam. 
nevedni: Neznajoucse vcsiti KMK 1780, 98; 
Ki bi ∫ze mogao do∫ztojno ∫zmilŭvati nad 
neznajoucsimi KŠ 1771, 678 

nèznamenìti ‑a ‑o prid. nepomemben: Nega 
csloveka, kaksté neznameniti szi sze on bidti 
vidi obszebi KAJ 1848, III 

neznáni ‑a ‑o prid. neznan: Nas bli'znyi je tak 
v∫záki cslovik znáni i neznáni KŠ 1754, 28; 
Tvoje ∫zmrti vöro vidis oh kak je ne-znána SŠ 
1796, 54; koga imé je neznano KŠ 1771, 434; Ar je 
neznano knám pri∫e∫ztye BKM 1789, 395; ka sze 
bojazlivim lüdém hitro neznáno zdi KOJ 1845, 
100; oltár, na kom je pi∫zano: neznanomi Bougi 
KŠ 1771, 396; Ovo morem pojti po neznánoj 
pouti SŠ 1796, 110; Liki neznani, i dŏnok znáni 
KŠ 1771, 539; szin neznani roditelov dête BJ 
1886, 34; 'sao mi je za vsze moje grejhe znáne, 
i neznáne KM 1783, 164

neznánje ‑a s neznanje: Tákse lŭ∫ztvo, steroga 
reics je neznanye BKM 1789, 339; odtŭhnoli ∫zo 
od 'zitka Bo'zega za volo neznanya KŠ 1771, 581; 
nasi szlovenszki pápinczi za volo neznanya 
nemskoga jezika nescsejo KOJ 1914, 122 

neznáno prisl. 1. neznano: neznáno KM 1790, 8 
2. zelo: Hert pa je neznano hitri v bežaji AI 
1878, 8

neznánost -i ž nevednost: znám, ka ∫zte 
zneznano∫zti vcsinili KŠ 1771, 349; geto ∫ze 
rázum z-mrákom vekivecsne neznánoszti 
zakmicsi KM 1783, 211; Ki rázum dávas toj 
nasoj kmicsno∫zti, I neznano∫zti BRM 1823, 19; 
V-neznanoszti nôcsi, Bôga kázajocsi v-dike 
szvetloszti KAJ 1848, 131

nèznavši ‑a ‑e prid. ne vedoč: Vnogokrat ∫zem 
jôkao od môk, Neznavsi vö idênye BRM 1823, 
304 

nèzobràženost -i ž neizobraženost, nešolanost: 
Oni szo zmenkano nezevcsenoszt i nezobra-
'senoszt szvojo domesztvajoucsi KOJ 1914, 150

nèzoráni ‑a ‑o prid. nezoran: Na nezoránoj 
zemli sze mlaína 'zenja KAJ 1870, 136 

nèzotròčeni ‑a ‑o prid. ki je brez otrok: Po 
szmrti nezotrocsenoga Ladiszlava IV. szo szi 
za krála zvolili Andrása III. KOJ 1848, 41

nezračúnani ‑a ‑o prid. neštet, številen: ∫zteim 
vecs nezracsunano vnogo Dü∫∫icz v∫zaki dén 
opadnüje TF 1715, 3; pouleg nezrac∫únanoga 
o∫potávanya ino preklinyávanya potrdjávati 
moremo KŠ 1754, 4a; trdino zrinszkigrád 
ozváno, stero szta z-szvojim nezracsunanim 

sztroskom zozidala KOJ 1848, 95; Ár 
nezracsúnani vnogo grejhov mi neznamo 
KŠ 1754, 199; dabi nyegova, ne∫zkoncsana 
vrejdno∫zt za volo nezracsúnani grejhov na∫∫i 
zado∫zta vcsiniti mogla KŠ 1754, 100; I vdárcze 
nezrac∫unane BKM 1789, 63; i nezracsúnana 
csüda ∫zo c∫inili KM 1796, 119 

nezračúnano prisl. nešteto, številno: tvojega 
Bogá dobrouto czilo nezracsúnano mores 
zvi∫ávati KŠ 1771, A8a; Pod lisztnátimi vêkami 
je nezracsúnano doszta fticskov szpêvalo 
KAJ 1870, 80 

nèzrèčeni ‑a ‑o prid. neizmeren, nepopisen: 
Nezrecsena ∫zkrovnoszt na∫∫e Vöre KM 1783, 
57; Nezrecsene ∫zi ∫zlatkoszti KM 1783, 248; za 
volo nezrecsene dobroute KM 1790, 108; Tam 
bom pa ednok örocsnik Nezrecsene radoszti 
KAJ 1848, 145; Záto tvojoj nezrecsenoj dobrouti 
gori aldüjem KM 1783, 5; 'Sao mi je, ka ∫zam 
tebé nezrecseno dobrouto zbantŭvao KMK 
1780, 106; i csŭo je nezrecsene ricsi KŠ 1771, 550 

nèzrèčeno prisl. neizmerno, nepopisno: ∫zi nad 
nyim ∫ze nezrecseno dreszelila KM 1783, 84; 
Jasz pa nezrecseno rada pridühávam szalo 
KAJ 1870, 58 

nezrèči -rèčem dov. ne izreči: Bole je vörvati, 
Kako ∫zvejta .. Nyegovoj préczimbi, ∫tero je 
nezrec∫i BKM 1789, 417; Bole je vörvati, Kako 
∫zvejta .. Nyegovoj préczimbi, ∫tero je nezrec∫i 
SŠ 1796, 87 

nèzrèli ‑a ‑o prid. nezrel: liki figovo drejvo 
∫zébe zmecse ∫zvoj nezreli ∫zád KŠ 1771, 778; 
Poginejo, liki pú'z sztühnej, kak nezrêli porod 
'zenszki TA 1848, 46; pren. ki ∫zo vkupe priná∫ali, 
nej zhŭde, dŏnok znezrele náklono∫zti KŠ 
1771, A3a; i pouleg nezreloga tanácsa ∫zvoji 
mládi dvorjenikov je etak lü∫ztvi odgouvoro 
KM 1796, 68

nèzrèlo prisl. nezrelo: nezrelo KM 1790, 8 
nèzvánje ‑a s neklicanje: kai ∫zmo mi pregrei∫ili 

tvojega ∫zvétoga Iména na pomocs nezványem 
SM 1747, 54 

nèzvézani ‑a ‑o prid. nevezan: Nezvézana 
[knjiga] valá 6. krajczarov KM 1790, 1 

nezvòlen ‑a ‑o prid. ki nima volje: Ár szem na 
grêh gibki, ali na jákoszt nezvolen KAJ 1848, 
396 

nèzvùčeni ‑a ‑o prid. neizučen, neizurjen: 
Nyegove vojszke .. pri nyoj doszta na pohitocs 
szem vzétih, nezvucsenih oboro'sjenih 
junákov KOJ 1848, 119 

nèželéjnje ‑a s neželenje: Geto pa pod i pouleg 
táksega dela vu ∫zrczi o∫ztáne ne'zelejnye i 

nèznajóuči
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∫zila kprávdi KŠ 1771, 438; Ár v∫záki vu ∫zebi 
nahája ne'zelejnye kdobromi KŠ 1771, 436

nèžèlen -lna -o prid. neželen: Kakdabi ∫ze 
dopadnolo tákse delo Bougi, ∫tero zták∫ega 
neradoga, ne'zelnoga i protivnoga ∫zrczá 
zhája KŠ 1771, 439 

neživóuči ‑a ‑e prid. neživ: Káksi rázlocsek je 
med ne'zivoucsov i 'zivoucsov ∫ztvarjouv 
KŠ 1754, 61; je Boug ∫zvejt 'zivouc∫imi i 
zne'zivouc∫imi ∫ztvármi napuno KŠ 1754, 93 

nèžmáhen -hna -o prid. neokusen, neprijeten: 
Kak ne'zmáhna bi pa bila 'Zitka mojega 
rado∫zt BRM 1823, 396; Ali ne'zmâhna bi bila 
Vsza dobrota KAJ 1848, 290 

nì prisl. niti, krepi zanikanje s poudarjenim 
izključevanjem: ino neiga med nami ∫teribi 
dobro c∫inio, neiga, a ni ednoga TF 1715, 19; 
Ne jeita ∫nyega, ni ne doteknite∫zega SM 1747, 
5; Tretics, kai ni vrág ne poc∫iva SM 1747, 4; 
Vu ∫terom ja∫z ni ne dvojim KŠ 1754, 271; ni 
Ocsa vas ne odpŭ∫zti vám pre∫ztoplenyá va∫a 
KŠ 1771, 19; On ji je pa nej odgouvoro ni edno 
rejcs KŠ 1771, 51; Nemre ∫ze zvelicsati, Ni 
vnebo setüvati BKM 1789, 1; i tam je tri dni nej 
jo, ni pio KM 1796, 124; Ali, ni nebom drügoga, 
Nego mojega Go∫zpodna SŠ 1796, 97; Kak bi ga 
szmeo ti, práh, obráziti, da ga ni angel nemre 
zbroditi KAJ 1848, 7; Malo ftic dá 'ze szvoj 
glász csuti, i ni pasztér negoni vö csrêde KAJ 
1870, 60

ni vez. niti, za vezanje zanikanih, navadno 
pojmovno sorodnih stavčnih členov ali za 
poudarjeno izključevanje pri vezanju le-teh: 
Ne po∫elei tvojega blisnyega ∫ene, ni ∫zluga, 
ni ∫zlusbenicze TF 1715, 17; Ne poselei ∫ené, 
ni szluga, ni szlusbenicze nyegove ABC 1725, 
A4b; Ne po∫elei ∫ené, ni ∫zluga, ni ∫zlusbenicze 
SM 1747, 46; ali ne náide, ni negládi, ni ne 
séia KŠ 1754, 42; tou pa ni ∫zTruberovoga, ni 
Dalmatinovoga, ni Frenczelovoga obracsanya 
csakati nemorejo KŠ 1771, A7a; Ni koroune, ni 
kincse, Na ∫zvejti ne iscse BKM 1789, 11; Okou 
je nej vid’lo, Ni vühou ∫zlisalo, Ni∫zrczé 
cslovecse pre∫timalo SŠ 1796, 5; prouti tomi ne 
∫ztánem ni ja∫z, ni Mati, ni drüga 'slájhta SIZ 
1807, 4; Ni koron, ni kincsov Ne'zele on od vá∫z 
BRM 1823, 8; rávnotak ni eden národ, ni edno 
tiváristvo nemore niksega Dobra csakati 
KOJ 1833, IX; Záto neobsztojijo ti neverni vu 
szodbi, ni gresniczi vu obcsini ti pravicsni TA 
1848, 3 

niceánski ‑a ‑o prid. nikejski: Niti ∫zo je 
Niczeán∫zkoga II. ∫zpráviscsa ocsáki nej 

naprej prine∫zli KŠ 1771, 158; Niczeán∫zkoga 
Szpráviscsa Vadlüvanye KM 1783, 112 

Nícefor tudi Níceforus -a m Nikefor: je 
ku∫zto Niczefora zmislejnye KŠ 1771, 158; 
kak niczeforus právi KŠ 1771, (B1b); Cave 
z-Niczeforu∫a L. 2. cap. 37. tak pi∫e KŠ 1771, 
431

nicój prisl. nocoj: ti zahválim, ka szi me niczój 
ovarvao KOJ 1845, 48 

nìč m, v zvezi na nič djani premagan, uničen: je pa 
pri Waterlói na nics djáni KOJ 1848, 121

ničemùren -rna -o prid. nečimrn, ošaben: Ár 
∫zo 'znyé nicsemurnoga kurvej∫tva vina pili 
v∫zi národje KŠ 1771, 798

nìčes ‑a m nič, ničevost: i bivoszt moja je kak 
nicsesz pred tebom TA 1848, 32 

nìčesten -tna -o prid. ničev, ničvreden: ki 
prijátela v-neszrecsi osztávi, nicsesztni 
cslovek je KAJ 1870, 95; Ár nicsesztna je 
pobo'znoszt moja, csi nyê vrêdnoszt zvága 
právda tvoja KAJ 1848, 153; Csi je gli nicsesztno 
Vüszt mrtelni szpêvanye KAJ 1848, 28; Kak 
nicsesztni szo vszi lüdjé TA 1848, 32 

nìčestnost -i ž ničevost, ničvrednost: Zdigni 
glász z-nicsesztnoszti práha KAJ 1848, 7; I 
tü v-nicsesztnoszti práhi Vandramo vszi 
v-tvojem sztráhi KAJ 1848, 129 

níden -dna -o prid. nežen, droben: Nyé nidno 
korenicske szpodi piti zacsne KAJ 1870, 
101; V-nasem szadovenom ogradi je doszta 
nidnoga cepjá KAJ 1870, 16; Ka vsze viditi je .. 
Lêpe goré, logé, nidne dolé KAJ 1870, 80

nièden -dna -o nik. zaim. 1. noben: njegova 
hválnost ne pozábi niedne dobrote AI 1878, 8 
2. nobeden: Nieden je nej Bogá lübo KOJ 1845, 
87; da nieden 'snyih za sze poszebi nebode sze 
dáo KOJ 1848, 12 

nìgda prisl. 1. nekdaj, nekoč: Katechismus, dávno 
nigda, po D. Luther ∫zpi∫zani TF 1715, 1; ino 
ako∫ze glih nigda nigda katechismus reczitüje 
TF 1715, 5; tá korouna, Stero nám dá Kri∫ztus 
nigda KŠ 1754, 274; Korinthus me∫zto, ∫tero je 
nigda vu velikom trstvi plavalo KŠ 1771, 487; i 
nej ∫zmo ∫ze bojali, ka bi ná∫z nigda na veke 
∫zkváro KM 1780, 77; V∫ze tou, ka je ∫ztvorjeno 
nigda dicsi BKM 1789, 378; go∫zpoudi, ki je li 
nigda nigda mogao poglédnoti KM 1790, 74; 
Za jálno∫zt naso v-Ádami nigda, v-∫tero ∫zmo 
∫zpadnoli SŠ 1796, 94; je Boug blago∫zlovo, 
kakti nigda Tóbiássa je prigledno SIZ 1807, 
4; Hercegovina, Bosnia i Albánia szo 'ze od 
nigda törszka dr'zéla AI 1875, kaz. br. 3 2. kdaj, 
včasih: on haszek, steri sze zná nigda po etoj 

nìgda 
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knigi szpraviti KOJ 1833, V; Nigda i mêsec 
svetlost dáva BJ 1886, 35

nigdár prisl. nikdar, nikoli: Greihje za ∫teri 
nigdár ti Otecz odgovoriti nebos mogau TF 
1715, 5; vecsni plámen da nigdár ne vmerjé 
SM 1747, 84; Tak ne bode nikaj nigdár KŠ 1754, 
227; kaj ∫zem vá∫z nigdár nej poznao KŠ 1771, 
23; Naj nikaj hüdoga nigdár ne vcsinimo KM 
1783, 9; i nigdár nej eden odtoga drügoga 
prevecs do∫zta 'seleti SIZ 1807, 10; Nigdár ∫ze 
ne o∫ztávim BRM 1823, 10; Vecs od ednoga 
nigdár neszmi vö KOJ 1845, 9; i nenáide sze 
zlocsasztnoszt nyegova nigdár vecs TA 1848, 
9; bole sze je nigdár nej roditi, kak tak vtoniti 
KAJ 1848, 7; Zamán, szrecsa nyim nigdár ne 
szlü'zila AI 1875, kaz. br. 3; Nebo jas tebe več 
nigdár sünyávao BJ 1886, 5

nìgdašnji ‑a ‑e prid. nekdanji: Nigdasnya 
návada, ka deca na ete dén csáka dár dobiti 
AIP 1876, br. 1, 5; Eden mladénec sze je szrécsao 
z-nigdasnyim vucsitelom szvojim KAJ 1870, 
78; Premislávam szi od dávnyi dnévov, Od 
nigdásnyi lêt TA 1848, 61 

nihánje ‑a s nehanje, življenje: Csi solarje znájo 
na szvoje djánye i nihánye dosztojno paziti 
KOJ 1845, 15 

niháti ‑ám dov. 1. pustiti, prepustiti: ártiga 
ne∫che Boug brezi ka∫tige niháti, ∫teri goder 
nyegovo ∫zvéto imé jemlés uu tvoja vü∫zta TF 
1715, 13; brezi kastige niháti ABC 1725, A4a; ∫teri 
bi zapovidávao, ka nám je csiniti ali niháti KŠ 
1771, 435; Mér nihám vám KŠ 1771, 315; je Jezus 
erkao nyemi: niháj zdaj KŠ 1771, 10; niháj zdaj 
KM 1796, 95; Niháj, niháj BKM 1789, 454; Nihájte 
je: ∫zlejpi voji ∫zo ti ∫zlejpi KŠ 1771, 50; Náj’te 
mô'ze devojke AIP 1876, br. 1, 1; ∫ztáre pe∫zmi 
∫zem navéksi tao, na me∫zti nihao BKM 1789, 
4b; Ja∫z ∫zam vám példi nihao KŠ 1771, 18; Csi 
szi ga gli malo ménsega nihao od angelov 
TA 1848, 7; I niháo je je, i odi∫ao je KŠ 1771, 
53; za volo mirovcsine je niháo na Lota, naj 
bi ∫zi me∫zto odebrao KM 1796, 16; szvojim 
Magyarom je tudi malo pokoja niháo KOJ 
1848, 9; I dotekno ∫ze je nyé roké, i nihála jo je 
tréslika KŠ 1771, 25; ino ∫zmo tá niháli otrocsjo 
∫álo TF 1715, 8 2. zapustiti: Nihá je Judeo, i 
odi∫ao je páli vu Galileo KŠ 1771, 274 niháti se  
-ám se 1. pustiti se, prepustiti se: Ovo nihá ∫ze 
vám hi'za va∫a pŭ∫zta KŠ 1771, 78; Pregányamo 
∫ze, ali ne nihámo ∫ze KŠ 1771, 535 2. prepustiti 
se komu, zanesti se na koga: Ja∫z ∫zam ∫ze 
nihao na Bogá BKM 1789, 409; Nihám ∫ze ve∫z 
na tébe BKM 1789, 404; Ja∫z ∫zam ∫ze niháo na 
Bogá SŠ 1796, 142; Na Bo'zo volo nihájmo ∫ze 

BRM 1823, 131 nihávši ‑a ‑e ko je pustil: Teda, 
niháv∫i to lŭ∫ztvo, ∫ou je vu hi'zo Jezus KŠ 
1771, 45; da na sztoli nihávsi ostijo KOJ 1914, 
150 niháni ‑a ‑o puščen, prepuščen: i niháni 
je Jezus ∫zám i ta 'zena KŠ 1771, 292; Stera je 
pa zai∫ztino vdovicza i ∫záma nihána KŠ 1771, 
640; Bocskai Stevani je pa niháno Erdélszko 
KOJ 1848, 87; Dovicze i ∫ziroute, Ki ∫zo li na te 
niháni BKM 1789, 294; Naj vecs nej cslovecsim 
'zelám, nego Bo'zoj vouli to niháno vu tejli 
vrejmen 'zivé KŠ 1771, 710

nihávaš ‑a m zapustnik: Nihávas örocsine 
szlêdnyo volo more razumlivo naprêdati AIP 
1876, br. 3, 2 

nihávati ‑am nedov. 1. puščati: i pokouro Na 
∫zlêjdnyi konecz ne nihávam SŠ 1796, 145 2. 
opuščati: Grêh nihávam BRM 1823, 316; Ka 
prepovidávas, nihávam BRM 1823, 326; Grêhe 
nase tá nihávajmo BRM 1823, 62 

nìkaj prisl. nič: nikai záto, ako máli ali bere∫ei 
ninakvi ha∫zen Decza neima TF 1715, 5; Nai 
erjŭje Satan, Nikai ne máram SM 1747, 76; Ali 
naj pro∫zi vu vŏri nikaj nedvojécsi KŠ 1754, 148; 
brezi nyih rázuma pa nikaj ne valá ∫teti KŠ 
1771, 435; Go∫zpon Boug je ∫ztebom, Nikaj ∫ze 
ti ne boj BKM 1789, 17; Nemouti sze tak nikaj 
moj lübléni máli Zemlák KOJ 1833, VI 

nìkaj� in nìka nìčesa nedol. zaim. nekaj: kony, 
od nikoj sze zoszago AI 1875, kaz. br. 8; Té je 
znémskoga preobrno Réd Zvelicsán∫ztva i 
escse nikaj vecs KŠ 1754, 3b; Mati, pro∫zécsa 
nikaj od nyega KŠ 1771, 66; postŭjejo kejpe, ár 
tej nika táksega ká'sejo, ka je KMK 1780, 39 

nìkaj� in nìka nìčesa nedol. zaim. nič: ∫zveczka 
pak v∫za nikai∫zo nei TF 1715, 6; Ar vu nyih 
veszti nikai neiga ∫ztanovitoga ABC 1725, 
A7b; Vu meni nikai dobra nei SM 1747, 67; tak 
prouti tomi nikaj nouvoga zdr'záva KŠ 1754, 5a; 
∫terikoli pri∫zégne na czérkev, ti∫zto je nikaj 
KŠ 1771, 77; Nikaj vász od nyega Ne vtrgne 
BKM 1789, 11; Pokedob pa soula nikaj nevalá 
KOJ 1845, 8; Li zdâ mi naj nika nede KAJ 1870, 
81; Vnogih mesztaj nikaj de'zd'za ne bilo AI 
1875, kaz. br. 81; Geto je Boug kháosz ∫ztvouro 
znicse∫za KŠ 1754, 93; Eta rejcs ∫ztvoriti vcsini 
teliko, kak z-nicse∫za kaj vŏ prine∫zti KMK 
1780, 9; naj bi ∫ztvári z-nicse∫za naprej ∫ztanole 
KM 1796, 5; K-nicsemi ∫zo ma dela SŠ 1796, 135; 
Nej szo oni k nicsemi TA 1848, 10; Ona [krava] 
je krotka nicsemi neskôdi KAJ 1870, 77; Nikaj 
dobroga, nego veliko Bosjo ∫zerdito∫zt (∫zi 
za∫zlŭ∫o) TF 1715, 37; Ne poselei ni nikai ka ie 
nyegovo ABC 1725, A4b; Da nad menom Vrag 
nikai oblá∫zti ne vzeme SM 1747, 65; i brezi 
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prilik je nyim nikaj nej gucsao KŠ 1771, 45; 
ka Cslovik brezi milo∫cse nikaj nemre csiniti 
KMK 1780, 6; Niscse bátrivnejse ne mira od 
onoga, ka nika nema KM 1783, 200; Gda nikaj 
nemárate BKM 1789, 10; Nika je pa nej vido 
cslovik v-onoj Czérkvi KM 1796, 66; Nikaj vu 
tom neznas ako dnesz preminés SŠ 1796, 10; 
Kak ∫ztojite pred nyim, Da nika nemárate BRM 
1823, 5; Nemam nika lasztivnoga KAJ 1848, 233; 
Ti i vsza ednôk v-nicsesz pogrozis KAJ 1848, 
12; Szillaba je eden ali vecs glászov vküp, csi 
eto nikaj ne znamenüje AIN 1876, 7; nego dobiti 
szo nikaj ne mogli AI 1875, kaz. br. 3; Svojoj 
materi je pa nejvüpao nikaj od toga ovaditi 
BJ 1886, 9; Athenasánczi pa vnikom drŭgom 
vrejmeni tak ne trosijo, liki vu zgovárjanyi 
KŠ 1771, 396; ne skoudijo mi vnikom BKM 1789, 
4; zádnyi v-nicsem bidti nescse KAJ 1870, 18; 
Hlápczi naj znikim ne vkanyŭjo KŠ 1754, 49; 
O, kak oni hitro z nicseszom posztánejo TA 
1848, 58; (∫egé právde) 'Zidov∫zkomi národi 
dáne i po Kri∫ztusi na nikoj ∫zprávlene KŠ 
1754, 6; da ∫ze vidi, liki da bi právdo ∫teo na 
nikoj ∫zpraviti po vŏri KŠ 1771, 440; Goszpod 
na nikoj szprávi tanács poganov TA 1848, 25; 
greha mocs Je 'ze na nika szprávlena KAJ 
1848, 113; Csi je v∫zrczi za nikoj mámo KŠ 
1754, 32; i te drŭge ∫zo za nikoj meli KŠ 1771, 
231; Herodes ga pa za nikoj pre∫timav∫i i 
o∫zpotav∫i KŠ 1771, 250; i v∫zi, ki ∫zo ∫ze knyemi 
privrgli, ∫zo raztepeni i vcsinyeni ∫zo na nikoj 
KŠ 1771, 356; Ar nanikoj pride v∫záki tou dobro 
zná SŠ 1796, 31; Ona [duša] na nikâ ne pride 
BRM 1823, 70; nas ország na nikoj pride AI 1875, 
br. 1, 1; Kak li Bog scsé I na nika po∫ztánete 
BKM 1789, 441; Ino té kvár düse tvoje ti zdaj za 
nikoj dr'sis KM 1783, 288; Oh ti k-nicsemi valon 
preminoucsa zob∫ztojno∫zt SIZ 1807, 58 

nìkaj vréjden ~ ‑a ~ ‑o prid. ničvreden: 
Semmìrèvaló; nikaj vrejdennej KOJ 1833, 171

nikák -oga nedol. zaim. nekdo: Jezus pa ercsé: 
dotekno ∫ze me je nikák KŠ 1771, 195; Eden 
pa nikák 'znyih Kajafás ercsé KŠ 1771, 305; 
Simon govorécsi, ka je on nikák veliki KŠ 
1771, 364; Nikák je tô razglászo AIP 1876, br. 6, 6; 
od nikákoga, tou je tou, od zvüna pridoucse 
trplejnye KOJ 1833, 42; Ládavno zaimé 
nikákoga ládanye zanmenüje AIN 1876, 34; 
kamen je nikákoga disao KAJ 1870, 83; nej po 
Petri, nego po nikákom drŭgom KŠ 1771, 434

nìkak prisl. nikakor: ricsi moje pa nikak ne prejdo 
KŠ 1771, 244; Ka ∫ze Kejpove po∫tŭjejo, nikak 
∫ze ne protivi Sz-prvov Bo'sov zapouvidjov 
KMK 1780, 38; ∫teri niti nikoga nemre vkaniti, 

niti nikak nemre prekanyeni biti KMS 1780, 
B3b; Nemore pred té nikak priti BKM 1789, 8b; 
∫z-tejm ∫zta nikak nej bougsiva KM 1790, 28; 
'Sena naj ne go∫zpodüje nad mo'som ∫zvojim 
nikak SIZ 1807, 10; Nyé postüjmo, nikak 
ne'sálmo BRM 1823, 23; Törci nikak nemorejo 
protivnike obládati AI 1875, br. 2, 2

nìkako prisl. nikakor: ricsi moje pa nikako ne 
prejdo KŠ 1771, 145; Nikako ne prejdete, O'zivi 
vász hitro BKM 1789, 10

nìkakov ‑a ‑o nedol. zaim. noben: Nemárai za 
lŭczko nikakovo blágo SM 1747, 89; Te ∫zvejt 
znikakovom jálno∫ztyom nebode mogo 
∫zpelati mené BKM 1789, 162 

nìkakši� ‑a ‑e nedol. zaim. 1. noben: Nikak∫a 
∫ztvár me ne odloucsi od Jesusseve lŭbezni SM 
1747, 73; kerv moja, kaje nei nikák∫e zamenye 
TF 1715, 40; kai je nikakse drŭgo ∫ztvorjenye 
nei moglo zado∫zta vc∫initi SM 1747, 40; vá∫z 
Vu ∫zne delo nikakse Naj ne razdre∫zeli KŠ 
1754, 251; kaibi zetoga ograda nikak∫ega 
∫záda ne jela SM 1747, 5; nejga nikaksega 
méra vmoji kosztáj KŠ 1754, 241; tou pa niti 
znikak∫ega drŭgoga obracsanya csakati 
nemorejo KŠ 1771, A7a; Tiva dvá, csi gli ∫zta 
nikaksega pomenkánya nej mela KM 1790, 26; 
kaibi blisnyega vnikak∫e lasi nenamákali TF 
1715, 16; da vrág nikakse moucsi nad menom 
nevzeme ABC 1725, A5b; da vrág nikak∫e 
mouc∫i nad menom nevzeme SM 1747, 43; i 
nad nami nikakse oblá∫zti vzeti KŠ 1754, 224; 
ocsive∫zno gucsis i prilike nikakse ne právis 
KŠ 1771, 322; Boug je nikak∫e Materé nej meo 
KMK 1780, 14; nikak∫e féle friliczo SIZ 1807, 3; 
ja∫z nikaksi zrok ne nájdem vu nyem KŠ 1771, 
327; Koteri∫ze ne ve∫zeli vnikak∫oi kony∫zkoj 
mouc∫i TF 1715, 47; vnikaksoi kony∫zkoi moucsi 
ABC 1725, A6a 2. v zvezi z nikakšim talom nikakor: 
Znikak∫im tálom ∫zmertjom ne merjéta SM 
1747, 6; znikak∫im tálom ne preoberné KŠ 1754, 
8b; znikak∫im tálom ne pridete vu krále∫ztvo 
nebe∫zko KŠ 1771, 58; Betlehem, zemla Júde, 
znikak∫im tálom ∫zi nej náj mén∫a med 
poglavniki Júde KŠ 1771, 7

nìkakši� ‑a ‑e nedol. zaim. nek, nekakšen: i 
ovo vucsenik nikak∫i je bio tam po iméni 
Timotheus KŠ 1771, 391; I pripravili ∫zo mimo 
idoucsega nikaksega Simona Czirenaj∫zkoga 
KŠ 1771, 152; je pa doli ∫ou vi∫esnyi pop 
Anániás ∫z∫ztari∫imi i znikak∫im rejcsnikom 
Tertullu∫om KŠ 1771, 416; kaibi ona nikák∫a 
moucs toga zvelic∫anya pre∫zveitila TF 1715, 
3; i vido ∫zam videjnye doli idoucso nikakso 
po∫zoudo KŠ 1771, 376

nìkakši� 
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nìkakvi ‑a ‑o nedol. zaim. 1. noben: Nebojmo ∫ze 
nikakva ∫ztraná BKM 1789, 46; nikákve oblá∫zti 
nad menom nebodo mogli vzáti TF 1715, 46; ali 
ber∫ei nikakvi ha∫zen ∫ztoga nevolna Decza 
neima TF 1715, 5 2. v zvezi z nikakvim talom 
nikakor: Znikakvim tálom nemoremo TF 
1715, 18 

nìkam prisl. nikamor: Tak meni, gda nikam 
nevejm KŠ 1754, 265; niti nikam zete pouti doli 
ne zavdário KŠ 1754, 143; i edno leto ga nikam 
nepüszti KOJ 1848, 43

nikéd prisl. nikjer: Ali ni gvü∫noga rázuma je 
nikéd cslovik nej mogo nájti BKM 1789, 2b; 
Drüge poti niked nega BKM 1789, 68 

nikédig tudi nikédik prisl. ponekod, nekje: Csi 
znamenüje verbum nikédig bodouszt na eto 
pitanye: kiben KOJ 1833, 130; Zdáj nikédik 
escse i zákonszki tiváriske po nedelaj KOJ 1845, 
73; Na goricskom itak sztojijo nikédik kaktak 
vküpnalücsani cimpri KOJ 1845, 38; nasih 
Szlovenov perva 'sivotnoszt i zvünejsina sze 
je nikédik poptüjila KOJ 1914, 97 

nìkeliki ‑a ‑o nedol. zaim. nekateri: Kara-Musztafa 
ino nikelika meszta v rouke doubo KOJ 1848, 
94; Irnak je pa z-nikelikimi v-Ázio hito KOJ 
1848, 5 

nìkeliko prisl. 1. nekoliko, izraža nedoločeno 
manjše število, količino ali mero: ino∫zem 
k∫teromi szeje vecs nikeliko ha∫znoviti 
potreibni rédov priverglo TF 1715, 9; Bio je pa 
Saul vu Damasku∫i nikeliko dni KŠ 1771, 369; 
Po nikeliko dnévi ∫zta doli sla KŠ 1771, 419; Zdaj 
pa, c∫i ∫zi nikeliko Jezero lejt pré∫ztao BKM 
1789, 453; Szamo nikeliko ji má tam me∫zto KM 
1790, 84; Jeli bi ∫zlobodno bilou nikeliko rejcsi 
vö povedati SIZ 1807, 17; ár szlovenye szamo 
nikeliko dühovnih knig májo KOJ 1833, XV; ka 
pri nyé hrami 'se nikeliko dni okoli pounocsi 
nasztáne joukanye KOJ 1845, 98; Domou je 
komaj nikeliko prezovicsov neszrecse vujslo 
KOJ 1848, 9 2. izraža nedoločeno manjšo 
stopnjo: gda bi lidjé na nikeliko zá∫zpali KŠ 
1771, 434; liki nikeliko kricsanya zob∫ztojnoga 
BKM 1789, 4b

nìki� -oga nedol. zaim. nekdo: Erkao je pa niki 
nyemi KŠ 1771, 217; I vdaro je eden niki 'znyih 
∫zlugo vi∫esnyega popa KŠ 1771, 248; Csuo je pa 
Herodes od neki pa, kaj ∫ze je Eliás vjavo KŠ 
1771, 197; Niki ∫zo pa pravili BKM 1789, 121 

nìki� ‑a ‑o nedol. zaim. 1. neki: pri∫ztoupo je 
knyemi cslovik niki pokleknov∫i KŠ 1771, 56; 
Niki pojbár, ki je na ednoj ∫ibi gezdo KM 1790, 
18; je pa bila nika vucsenicza KŠ 1771, 370; 
Nika '∫en∫zka, ∫tera je bila KM 1796, 101; Nikoga 

∫ztotnika ∫zluga pa beté'zen bodoucsi KŠ 1771, 
187; ino ∫ze od nike jej∫ztvine zdr'závaj KMK 
1780, 47; I gda bi naj∫ao nikoga 'Zidova KŠ 1771, 
397; ali na pouti ∫zo nikoga Czireneuskoga 
Simona pri∫zilili KM 1796, 109; I gda bi prizvao 
dvá nika vucsenikov ∫zvoji KŠ 1771, 188; Bili 
∫zo pa niki pi∫zácske tam ∫zedécsi KŠ 1771, 107; 
csi gli do gdetam niki bodikaj csevkácske 
hüdili KOJ 1833, VI; ete velike ∫zkrovno∫zti 
nike ∫zo pa e∫cse pri∫e∫ztne KŠ 1771, 764; Nike 
solszke peszmi KAJ 1848, IX; sztroskom nikih 
dobrocsinitelov KM 1783, nasl. str.; I po∫zlali 
∫zo knyemi nike z-Farizeu∫ov KŠ 1771, 140 2. 
nekateri: z-nikimi rejcsniczami navküpe 
KMS 1780, A; niki czilou právijo ka 15 [let] KŠ 
1771, 2 (B1b); Niki pred nyegovimi Krvi'selnimi 
mecsi szpovújdejo KOJ 1848, 4; je nike nadigno 
KŠ 1771, A6a; liki ∫ze je nikim drejmalo KŠ 1771, 
668; Etak znikimi ide k∫zvojemi grobi KŠ 1771, 
261 3. nekaj: I prigoudilo ∫ze je vu ∫zejjanyi, 
da je niko ∫zpadnolo kre pouti KŠ 1771, 111; Po 
niki dnévi pa ercsé Paveo KŠ 1771, 390

Nikodémuš ‑a m Nikodem: Nicodemus ABC 
1725, A3b; Bio je pa eden cslovik z-Farizeu∫ov 
po iméni Nikodemus KŠ 1771, 270; Nikodemu∫∫a 
je návcso, kákso moucs má Sz. Kr∫zt KM 1796, 
97

Nikolaitánec -nca m nikolajevec: Kák∫i ∫zo bili 
Nikolaitánczi KŠ 1771, 725

nìkoli prisl. nikoli: Zebra se malogda, ali nikoli 
ne dá vkrotiti AI 1878, 14

nìkolinìgdar prisl. prav nikoli: tak nasz je 
Krisztus zagvisao, ka nyegova Cérkev 
nikolinigdár nemore szfaliti KOJ 1845, 75 

nìkši ‑a ‑e nedol. zaim. 1. noben: da ∫ze 'ze ∫zkor 
nik∫i národ ne nájde KŠ 1771, A5b; Fárnikom 
sze je niksi trüd nej vnou'sao KOJ 1845, 6; Nik∫a 
gnila rejcs zvŭ∫zt va∫∫i naj nejde KŠ 1754, 44; ni 
globocsina, ni nik∫a drŭga ∫ztvorjena ∫ztvár 
ne odloucsi KŠ 1771, 340; Niksa neszrecsa 
szenê zgodila AI 1875, kaz. br. 8; od Jesusa me ne 
vtergne, nikse pregányanye SM 1747, 77; ni nikse 
drŭgo ∫ztvorjenyé nemore ná∫z odloucsiti od 
lŭbezni KŠ 1754, 137; vá∫z nikse ∫zti∫zkávanye, 
Ne vtrgne od nyega BKM 1789, 11; Tou je nikse 
csüdo nej KOJ 1845, 3; i tak niksega trou∫ta 
nejmajo KŠ 1754, 145; nega nik∫ega preklé∫ztva 
v tej KŠ 1771, 442; ni edno tiváristvo nemore 
niksega sztálnoga Dobra csakati KOJ 1833, IX; 
nikse ∫ztvári ne ∫zmejmo moliti KŠ 1754, 7a; Ár 
nega nikse ∫zkrovno∫zti KŠ 1771, 113; Oc∫a nas, 
Vkom nejmamo nikse dvomno∫zti BKM 1789, 
144; Nikse obrambe nema vu Bogi TA 1848, 4; 
Nebi meo za nász szvêt nikse lepote KAJ 1848, 
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7; I nik∫i rázlocsek je nej vcsino med nami KŠ 
1771, 388; me obari, naj ∫ze dnesz na niksi grejh 
ne nagnem KM 1783, 3; naj nyim nikso priliko 
ne dájo KŠ 1754, 196; nik∫o kriviczo ∫zte mi nej 
vcsinili KŠ 1771, 565; ka sze znikim pa vnikso 
pogodbo nepisztijo AI 1875, kaz. br. 3; Nikomi 
nik∫e vnikom ne dávajmo potikávanye KŠ 1771, 
538; je vraj'za moucs Meni vniksem skouditi 
nej mogla dugoványi KŠ 1754, 245; i vnik∫em 
pregányanyi ga ne zatajimo KŠ 1771, 842; je nej 
∫zlobodno práznivati? Znik∫im ∫zpoulom KŠ 
1754, 43; naj i znik∫im ∫ze od nyé ne ∫ztrgávamo 
KŠ 1771, 834; Gda ∫zo e∫cse nikse globocsine 
nej bilé KŠ 1754, 91; geto ∫zo nám na∫∫i ∫ztarisi 
nik∫i ∫ztopájov ∫zvoje gyedrno∫zti nej neháli 
KŠ 1754, 3b 2. neki: kaj je nik∫i prorok ∫zti ∫ztári 
∫ztano gori KŠ 1771, 198; tak ga niksi sztráh 
obide KOJ 1848, 5; v∫zak dén ∫ze ∫tukajoucsi 
vu Souli nik∫ega Tirannu∫a KŠ 1771, 401; ∫zin 
nik∫e verne 'Zidov∫zke 'zené KŠ 1771, 391; ki 
té drugi li∫zt nik∫emi pre∫zbiteri pripi∫ŭjo KŠ 
1771, 736; prisli ∫zo knik∫oj vodi KŠ 1771, 366; 
prine∫zécsi nik∫i táo KŠ 1771, 353; i on notri 
idocsi vu nik∫o ve∫zniczo KŠ 1771, 205; znik∫im 
priprávlanyem KŠ 1771, 670; krila [metuljev] so 
s nikšim prahom pokrita AI 1878, 33; Povej mi 
niksa táksa dobra dela KŠ 1754, 83

nìkteri ‑a ‑o poljub. zaim. kak, kakšen: Zakai ako 
i vu etoi máloi kni∫iczi nikteri error naides 
TF 1715, 48

Níluš ‑a m Nil: ino ga je vu Nilus pi∫ztila KM 
1796, 33

nimàka ‑e ž neumnica, norica: Nimaka KMS 
1780, A3

nínder prisl. nikjer: Niscse nemre pred nyom 
ninder o∫ztáti BKM 1789, 199; Pred tebom 
ninder na ∫zvejti BKM 1789, 206

nìndi prisl. nikjer: száma nindi nebojdi KOJ 1845, 
47; nindi sze neszmi ucsiniti, ka bi nyega 
razsálilo KOJ 1845, 24; da nyim na pouti nindi 
sztrosek nezmenka KOJ 1914, 121 

níndri prisl. 1. nikjer: i plŭ∫zkamo ∫ze i nindri 
∫ztálnoga me∫zta nemamo KŠ 1771, 497; Nindri 
nikaj nega Od toploucse nyega BKM 1789, 3 2. 
nekje: Szvedocso je pa nindri nikák govorécsi 
KŠ 1771, 673 

ninivínski ‑a ‑o prid. ninivski: Mo'zjé Ninivin∫zki 
∫ze gori obidijo KŠ 1771, 41 

Ninivitánec -nca m Ninivljan: Ar, liki je bio 
Jonas znamejnye Ninivitánczom KŠ 1771, 208 

nìsiki ‑a ‑o prid. nizek: Alacsony, nisiki -a -o 
AIN 1876, 12; Povéksaj, ka je ni∫ziko BRM 1823, 
88; ka je Paveo ni∫zikoga tejla bio KŠ 1771, 431; 
Küščari so na nisiki nogáj AI 1878, 29 nižéši 

in nížiši -a -e nižji: szvetiscsa, k steromi je 
zádnyi táo poznej prizidani bio, celou po 
drügoj sztavbi, i veliko vissessi ali nisessi 
kak szvetiscse KOJ 1914, 103; Ár vu kom bi bili 
ni∫i∫i od drŭgi gmajn KŠ 1771, 551; geto drŭge 
ni'zi∫e pozdrávla KŠ 1771 nížji ‑a ‑e nižji: zvün 
nisjega réda Dühovsine szta sze nahájala dvá 
KOJ 1848, 77 nížni ‑a ‑o nižji: Ocsa nebe∫zki! Ti 
bli'znyi, Ti visisi, kak ti ni'zni, Szo z-menom 
vküpe zvézani BKM 1789, 403; Našega orsága 
v nižni kraji se ne pova hajdina AI 1878, 42 
nájnížiši ‑a ‑e najnižji: nego kaj je i doli ∫ou 
prvle na naj nizi∫i táo zemlé KŠ 1771, 580 
nájnìsiki ‑a ‑o najnižji: Od najvisêsega do 
najniszikoga vszefelé réda lusztvo je viditi 
bilô AIP 1876, br. 2, 2 

nìsiko prisl. nizko: v-lagojem vrêmeni pa mühé 
nisziko pri zemli lêcsejo KAJ 1870, 104 nìže 1. 
manj: ∫zpomouro je v∫zo deczo od dvej lejt 
i ni'ze ∫ztaro KŠ 1771, 8 2. nižje: nego ni'ze 
te'zênyom navküpni sztroskom sze more 
pascsiti vcsiniti miniszterium AI 1875, br. 2, 1

nìsikost tudi nisokóst -i ž nizkost: Véksi szmo v 
ocsé miloszti Mi v-niszikoszti práhi KAJ 1848, 
65; Jezus vu táksoj ni∫zoko∫zti BRM 1823, 17 

nìšče nìkoga nedol. zaim. nihče: Ár na ∫zmerti 
nische ∫ze ztébe nezpomené ABC 1725, A8a; 
Ár ∫ze niscse ne ospota SM 1747, 93; I donok 
niscse neprávi, ka bi KŠ 1754, 8a; da ni∫cse vu 
nyihovoj c∫i∫ztouc∫i nemore dvojiti KŠ 1771, 
A3b; Ocsa, brezi ∫teroga milosce niscse ne 
pride k-∫zini KM 1783, 23; pe∫zmi ni∫cse vete 
réd ∫zprávlene nej vŏ dao ∫támpati BKM 1789, 2; 
grob, v-∫terom je e∫cse nigdár ni∫cse nej le'∫ao 
KM 1796, 112; Ár niscse nigdár nej jo je vido SŠ 
1796, 93; niscse neszmi zacsnoti KOJ 1833, IIII; 
da do etoga mao niscse ne pokázao AI 1875, kaz. 
br. 1; se je skrio, naj ga nišče nebi vido BJ 1886, 
8; ino neiga nikoga drügoga, ∫teri bi bojovao 
zanáz TF 1715, 46; ino neiga nikoga drügoga 
ABC 1725, A7a; Vidis neimám nikoga SM 1747; 
je nej∫zlobodno krádnoti? Od nikoga KŠ 1754, 
48; nikoga nega med tvojov rodbinov KŠ 1771, 
165; niti ∫ze od nikoga prekaniti nemore KMK 
1780, 5; nikoga ∫ze ne pre∫ztrassi KM 1790, 16; 
nikoga nejma, ki bi ga gori pomogao SIZ 1807, 
5; i on je nikomi ne dá KŠ 1754, 13; vidi, da 
nikomi ne poveis KŠ 1771, 24; Pod vcsenyom je 
nikomi nej szlobodno jeszti KOJ 1845, 9; Boug 
nikoga ne ∫zkü∫áva TF 1715, 30; Boug nikoga ne 
∫zkusáva KŠ 1754, 171; od toga znánya nikoga 
nej trbej kraj vrac∫ati KŠ 1771, A4b; ∫tera niti 
nikoga vkaniti nemore KMK 1780, 5; je tak 
gizdav, ka nikoga neprestima TA 1848, 8; ár 
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ga nei vu nikom drügom zvelic∫anya TF 1715, 
46; ar neiga vu nikom drügom zvelicsanya 
ABC 1725, A7a; Ar nejga vnikom drŭgom 
zvelicsanya KŠ 1754, 2b; eto plemen po nikom 
nemore vŏ idti KŠ 1771, 131; kakse milo∫zcse 
pri nikom ne nájdem BKM 1789, 444; i nemáras 
znikim KŠ 1771, 73; Za nikim tak moja düsa 
ne pü∫zti ∫zebe BKM 1789, 224; szam sze pred 
nikim ne szka'züvao AIP 1876, br. 1, 7

níštar prisl. nič: Nepriatelov∫ze ni∫tar mi ne 
boimo SM 1747, 81

nìšteri ‑a ‑o poljub. zaim. kak: i nisteri krajcar 
pride k-hi'zi, gda je nájbole potrêbno AI 1875, 
br. 2, 8 

nìšteri ‑a ‑o nedol. zaim. 1. nekateri: té, ki .. i 
csini ni∫teri ∫ztou krát teliko KŠ 1771, 43; 
Nisteri cslovek szi jáko lehko dene AIN 
1876, 42; ali malo nisteri je zgrüntávao AI 
1875, kaz. br. 6; ka bi se človeki tak navadile, 
kak ništera domáča stvár AI 1878, 6; [seme] 
prine∫zlo je ni∫tero pa sé∫ztde∫zét krát teliko 
KŠ 1771, 42; Nisteroj Goszpodi sze tüdi rouka 
more küsnoti KOJ 1845, 27; Nisteroj deci je 
vszigdár grdi nôsz KAJ 1870, 31; ∫zlŭge nyegove 
ni∫teroga ∫zi zbili KŠ 1771, 70; csigli v-nisterom 
táli neglihi pod Krisztusovi peroutai KOJ 1833, 
XI; da szta obadva vnisterom táli po törszko 
oblászt vr'zeniva AI 1875, kaz. br. 3; tak, ka je 
vu ni∫teroj ∫trofi vecs tálov recsicz BKM 1789, 
2; Vu nisteroj sôli nacsi naidemo táblo KAJ 
1870, 9; Vu ništeroj hiži rokodelavci prebivajo 
BJ 1886, 7; Gda bi Go∫zpon Kri∫ztus z-ni∫terim 
dnévom pred ∫zvojimi mokami gezdo KM 
1796, 104; i Profeta nisteri Soltári SM 1747, 91; 
ni∫teri ∫zo .. ni∫teri hŭsi KŠ 1754, 95; I ovo, 
ni∫teri z pi∫zácsov erkli ∫zo KŠ 1771, 28; csi gli 
bi ni∫teri ∫teli, nej ∫zo knige meli BKM 1789; 
z-Erdelszkoga nisteri szo nemski gvant noszili 
AI 1875, kaz. br. 1; Ništeri so ménši od rošča AI 
1878, 23; Ništeri so že ztrávov zarašeni BJ 1886, 
26; vu kterom je∫zo i tak ni∫tere krátke molitve 
SM 1747, 1; Tak te vidoucse ni∫tere ∫ze zovéjo 
KŠ 1754, 131; i ni∫tere znouvics obrnyene BKM 
1789, 4; ∫ze je nahájalo, i nistere ne∫zpodobne 
recsi BRM 1823, II; Nistere sztvarê hodijo KAJ 
1870, 10; Ništere so že znôva zoráne BJ 1886, 38; 
tejla .. ni∫tera pa na ∫zmrt KŠ 1754, 139; Nistera 
leta 'ze bitje tecsé AI 1875, kaz. br. 3; zvŭn ni∫teri 
Goszpoczkoga réda verni Bo'zi mou'zov KŠ 
1754, 4b; Z odvrnênye nisteri znameniti nevôl 
BRM 1823, IX; liki ∫ze ni∫terim drejmle KŠ 1771, 
2 (B1b); I on je dáo .. ni∫tere pa Pa∫ztére KŠ 1754, 
10; zmed koterimi ∫zo ni∫tere zbili KŠ 1771, 139; 
i on je vu ∫zvojem Katekizmusi, ni∫tere ∫zlov. 

pe∫zmi vo dao ∫támpati BKM 1789, 3b; nego szo 
Vôgri escse nister drüge národe med szébe 
notri prijali KOJ 1833, X; Grittus je nistere 
dáo vmoriti KOJ 1848, 80; Nistere lüszke 
odêvajo KAJ 1870, 10; i za nistere dnéve sze na 
prevzeme vtanácsivanye AI 1875, kaz. br. 2; ino 
ako∫ze glih vni∫terih mei∫ztih katechi∫mus 
reczituje TF 1715, 5; Nahájajo ∫ze vni∫teri 
pe∫zmaj ete ztühoga jezika recsi BKM 1789, 7; 
V-nisteri mesztaj bratva 'ze zacsnyena AI 1875, 
kaz. br. 8; zni∫terimi molitvami i pe∫zmami 
KŠ 1754, 3b; z-nisterimi pa govorejnya tále 
razlocsávamo KOJ 1833, 8; ali se [čebela] 
zništerimi delavci odseli AI 1878, 36 2. nekaj: 
ár živé [enodnevnice] samo ništeri vör AI 1878, 
38; Za nistera leta szina szo za krála zébrali AI 
1875, kaz. br. 3; Pred nisterimi dnévi törci szo 
strelali AIP 1876, br. 1, 5

nìšterikrat tudi nìšterokrat prisl. nekajkrat, 
včasih: i szamo nisterikrát malo de'zd'za bilô 
AI 1875, kaz. br. 8; Pripovedávajo, ka ništerikrát 
goslar rešo se je AI 1878, 9; pa csi szo glih torke 
nisterokrát zoszekali AIP 1876, br. 9, 2

nìšterni ‑a ‑o nedol. zaim. nekateri, neki: Zdaj 
páli z-knige po malom vöprávijo nisterni 
KOJ 1845, 13; 'zenszka, stera je ocsiveszno na 
on nisterni sztolec doli szeszti stela AI 1875, 
br. 2, 7

nìšterouč prisl. marsikdaj: Adjectivum dönok 
nisteroucs za substantivumom dábla meszto 
KOJ 1833, 122; je csüo od 'sén, ka szo nisteroucs 
domou idoucs vidile KOJ 1845, 113; je András 
II. nisteroucs pogane szpomláto KOJ 1914, 34

nìt -i ž nit: Navékse do niti mokri KAJ 1870, 133; 
Zdrávje po czurki prejde, po niti razszté KOJ 
1845; pren. Stero mores znati kak tvojga 'zitka 
nit BKM 1789, 183; Boug je nit prerezao KOJ 
1845, 134

nìti vez. niti: a ni edne piknicze neodgovorio, niti 
odgovoriti nevejo TF 1715, 4; ni Kri∫ztus, niti 
Apo∫tolje ∫zo nej prepovedali KŠ 1754, 40; tou 
pa ni Frenczelovoga, niti nikak∫ega drŭgoga 
obracsanya (ver∫io) csakati nemorejo KŠ 1771, 
A7a; niti na nébo, Niti na zemlo záto, kaj je 
KŠ 1771, 16; ∫tera nikoga vkaniti, niti od nikoga 
prekaniti nemore KMK 1780, 5; Ni korôn, 
niti kincsov Ne'zelê on od vá∫z BRM 1823, 8; 
rávnotak niti skolnik, niti sze soularje rejszan 
navcsiti nemorejo KOJ 1833, IIII; nej vogláriti ni 
vudné, niti v-nocsi i t.v. KOJ 1845, 10; Takse je 
zdai nasse vreime, ar nad vsitki pobolsanye, 
niti tebe prav ∫zpoznanye SM 1747, 86; ka ∫zo 
vuha nej ∫zli∫ila, Niti pamet gori vzéla KŠ 
1754, 274; i gde je tatjé ne podkopajo, niti je 
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ne vkrádnejo KŠ 1771, 19; ár ∫ze brezi Kr∫zta 
ni∫cse nemre zvalicsati, ∫cse niti mála decza 
KMK 1780, 58; i nistere ne∫zpodobne recsi, niti 
ta Szlovenscsina je nej bila práva BRM 1823, 
II; kak jih je escse nej vidla, niti jih nebode 
vecs vidla KOJ 1848, 3; Nebi meo za nász szvêt 
nikse lepote, Niti dobrôte KAJ 1848, 7; Nebom 
jas tebe več nigdár sünyávao, niti šálo BJ 1886, 
5

nìti člen. niti: nemrejo niti naeden sztopáj gvüsni 
bidti AI 1875, kaz. br. 3

nìtkasti ‑a ‑o prid. nitkast: Na glávi má [čebela] 
krátke, nitkaste šlátalnice AI 1878, 35

Nìtrava ‑e ž Nitra, kraj na Slovaškem: ino nyim 
vzéo Po'sun, Nitravo KOJ 1848, 39

Nìzozemec -mca m Nizozemec: Náj prvo i 
bole szo sze Józsefova nouva premenyanya 
Nizozemczom (Dolenczom) zamerila KOJ 
1848, 114

njáofkanje ‑a s mijavkanje: mácske nad nyimi 
sze z-velikim nyáofkanyem szvajüvale KOJ 
1845, 99 

njáofkati -čem nedov. mijavkati: mácske nyáof-
csejo KOJ 1845, 100 

njèfka ‑e ž prepir: Csi máte i nyefko vu ∫zrczáj 
KŠ 1754, 39; nej vu nyefki i nenávidno∫zti KŠ 
1771, 479; Napunyeni nyefkov KŠ 1771, 449; Ár 
mi je nazvej∫cseno, ka ∫o nyefke med vami 
KŠ 1771, 491

njèfkati se tudi njèvkati se -am se nedov. prepirati 
se: Du'sna ∫zta hi'snika nej ∫ze nyefkati med 
∫zebom SIZ 1807, 11; Goszpoda szo sze med 
szebom nyefkali KOJ 1848, 72; Nebode ∫ze 
nyevkao, niti kricsao KŠ 1771, 39 njefkajóuči 
‑a ‑e prepirajoč se: ∫ze je pa ∫zkázao nyim 
nyefkajoucsim KŠ 1771, 360

njèfkav ‑a ‑o prid. prepirljiv: Onim pa, ki ∫zo 
nyefkavi i neokorni praviczi KŠ 1771, 450 

njègov ‑a ‑o svoj. zaim. 1. njegov, izraža svojino 
bitja, osebe ali stvari: nyagov AIN 1876, 34; i 
bej'sao je 's-nyim i nyegov kony KM 1790, 18; 
obráz nyegov gléda na tô, ka je prav TA 1848, 
9; i špikasti njegov nos ne samo dobro vohalo 
AI 1878, 10; ino nyegovo krále∫ztvo knám priti 
bránio TF 1715, 28; Ne po∫elei ani nikaj kaje 
nyegovo TF 1715, 17; na∫∫ega bli∫nyega, ali 
∫ivincseta nyegovoga od nyega ne odtühili TF 
1715, 17; vŏ je vr'ze i 'znyegovoga trbŭha je vŏ 
zgoni KŠ 1754, 51; kako i ∫nyegovoga ∫zvétoga 
Teila SM 1747, 39; Csüti dás nyegov glász KAJ 
1848, 5; na nyegovo nebeszko odicseno tejlo 
i krv KŠ 1754, 8a; nyegovo hi'so je povéksao 
SIZ 1807, 4; ka ∫zo nyegovo tejlo k∫zebi doubili 
KŠ 1771, 101; Ki nyegovo roj∫ztvo csüje BKM 

1789, 20; Nyegovo mrtvo tejlo ∫zlŭ∫io nyemi 
vu nyegovom Templomi SM 1747, 31; tam ∫zidi 
na de∫zniczi nyegovoi TF 1715, 22; mámo mi 
Odkŭplenye po nygovoi kervi SM 1747, 21; 
vnyegovom ∫zerczi ∫zvéti Duh zdisse SM 1747, 
82; polei mojo du∫no ∫zpoznanye ∫nyegovov 
kervjov SM 1747, 49; Sz. Dŭjh, ka ∫ze nyegovi 
vŭ∫zt Dŭjh zové KŠ 1754, 123; vsza szo rôk 
nyegovi delo KAJ 1848, 6; Boug je v∫ze podvrgao 
pod nogé nyegove Kri∫ztusa KŠ 1754, 131; Duso 
preporácsaj v-nyeg’ve roké SŠ 1796, 11; Zide 
vám zdrávje pod perotájh nyegovi SŠ 1796, 23 
2. izraža splošno pripadnost temu bitju, osebi: 
Nyegov czio je pokázati, ka je KŠ 1771, 102; I vo 
je zi∫ao glá∫z nyegov vu v∫zo Sirio KŠ 1771, 12; 
Nyegov be'zaj je od Ocsé Do pekla BKM 1789, 
20; Toje nyegova vola TF 1715, 28; ino nyegova 
miloscha o∫ztane vekivekoma ABC 1725, A6a; 
ino nyegova vŏra opomina KŠ 1754, 41; Jeli sze 
je vsza nyegva miloszcsa zmenkala TA 1848, 
61; Rú'zna je tu nyegva hodba KAJ 1848, 105; ár 
njegova moč je v prednji tacaj AI 1878, 10; Ka 
nam valá nyegvo trplejnye BKM 1789, 259; gda 
sze bode nyegovo imé stelo KOJ 1845, 8; Odkud 
znás .. Snyegovoga ∫zvétoga Evangelioma TF 
1715, 39; nyegova iména zamán ne∫zpomeni SM 
1747, 88; Czio nyegovoga pi∫zanya je pokázati 
KŠ 1771, 3 (B2a); naj sze i nyegovoga Jezika 
navcsimo KOJ 1833, X; ino radi pouleg nyegove 
zapoveidi hodimo TF 1715, 18; i vudnye od 
nyegove právde ∫ze ∫zpomina SM 1747, 92; ka 
je 'znyegove rejc∫i nasztavleni KŠ 1754, 7a; Ár 
je dobro nyegovomi iméni popejvati BKM 
1789, 8; Na nyegovo pri∫e∫zno Diko SM 1747, 37; 
ali nyegovo moucs zataijo KŠ 1754, 20; Recs 
nyegovo bogajte BRM 1823, 8; stero je melo 
nyegovo besznoucso szpoznati KOJ 1848, 4; tudi 
njegovo reč dobro pozna AI 1878, 8; Na nyegovo 
rejcs ∫ze nakleknemo SŠ 1796, 8; v∫ze nyegovo 
pre∫ztoplenyé na dobro tolmac∫ili TF 1715, 16; 
nyegovo ∫zrecso naprej pomága SIZ 1807, 7; 
To zmo'zno∫zt nyegovo szká'ze BRM 1823, 10; 
Dabi mi vnyegovom krále∫ztvi 'ziveli KŠ 1754, 
119; ∫zem vu nyegovom iméni oker∫chen TF 
1715, 10; ár vu nyegovom miri vass mir bode 
KOJ 1833, VII; ka ∫ze vu nyegovoj ∫z. rejcsi od 
nyega právi KŠ 1754, 16; sze naj po nyagovoj 
'zeli delo oprávi AIN 1876, 63; 'znyegovim 
∫ztvorjejnyem ne∫zpodobno 'ziveti KŠ 1754, 
19; inoje ∫nyegovov ∫zvétov recsjov vküper 
zvézana TF 1715, 31; Žnyegovov pomočjov je 
lehko vse BJ 1886, 3 3. izraža sorodstveno ali 
družbeno razmerje: záto kaibi ja∫z nyegov 
la∫ztivni biu TF 1715, 22; nas odkupitel nyegov 
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drági ∫zin Bog SM 1747, 84; Nyegov ∫ereg je 
máli KŠ 1754, 11b; I ozdravo je ∫zluga nyegov 
KŠ 1771, 25; Nyegov brat je knyemi kricsao KM 
1790, 20; kakti nyegov pomocsnik SIZ 1807, 10; 
nyegovoga národa ino 'slájhte z-ednov vejkov 
je naplodo SIZ 1807, 4; Ne po∫elei ni ∫zlusbenicze 
nyegove TF 1715, 17; Dika nyegovomo ∫zino 
SM 1747, 67; Dika nyegovomi ∫zini BKM 1789, 
20; Tebi Sini nyegovomi BRM 1823, 2; lüsztvo 
nyegovomi szini Zoltáni vernoszt priszégne 
KOJ 1848, 8; proti Krisztusi nyegvomi TA 1848, 
3; vzéo je to dejte, i mater nyegovo KŠ 1771, 
8; uu ∫zinki nyegovom jedinom TF 1715, 22; 
vorjem Vu Jesussi Kristussi, ∫zini nyegovom 
SM 1747, 44; jedinom nyegovom Szini KMK 
1780, 7; i na∫se tŭvárostvo nai bode z-Oczom, 
ino ∫nyegovim ∫zinom SM 1747, 19; zMáriom 
materjom nyegovom KŠ 1771, 7; kai∫zmo mi 
nyegovi la∫ztivni ∫zinovje TF 1715, 26; ino ∫zmo 
nyegovi nepriátelje KŠ 1754, 37; pri∫ztoupili ∫zo 
knyemi vucseniczke nyegovi KŠ 1771, 13; ka ga 
njegovi neprijáteli ne morejo prijéti AI 1878, 
10; je on guc∫o nyegovim ∫zinkom BKM 1789, 
17; je pa poroudo brate nyegove KŠ 1771, 5; od 
koga bole dománye nyegove KŠ 1771, 33; i po 
nyegovi Apo∫ztoláj po v∫zem ∫zvejti prejdgano 
KŠ 1754, 9b; Med drügimi nyegovimi vnükmi 
vrejden je ∫zpominanya KM 1796, 10 4. izraža 
izhajanje od bitja ali stvari: drejvo dobro, i 
∫zád nyegov dober KŠ 1771, 40; i ∫zpoberéjo 
∫zkrále∫ztva nyegovoga v∫ze ∫zpáke KŠ 1771, 
45; poganye morejo prêdti z zemlé nyegove TA 
1848, 9; Tejlo pa nyegovoj materi zemli SŠ 1796, 
6; Ár ∫zmo vidili nyegovo zvejzdo KŠ 1771, 7; 
ino vnyegovom Or∫zági TF 1715, 22; Hválte 
Go∫zpodna nyegovi angyelje KŠ 1754, 94; kak 
∫zo nezgrŭntane poti nyegove KŠ 1754, 88; ár 
on zvelicsa lŭ∫ztvo ∫zvoje od grejhov nyegovi 
KŠ 1771, 6; ino pouleg nyegovi zapouvidi 
ravnajmo KŠ 1771, 68; v∫teri je náj vecs csud 
nyegovi vcsinyeno KŠ 1771, 36; i nigdár ∫ze ne 
∫zpozábi 's-nyegovi dárov KM 1783, 4; bode 
zadovolno∫zt za nyegove grejhe SM 1747, 61; 
∫teri nyegove zapóveidi pre∫ztoupajo TF 1715, 
18; nyegove naj bougse ricsi preobrácsamo 
KŠ 1754, 56; rávne c∫inte ∫zteze nyegove KŠ 
1771, 9; i na nyegove áldove ∫ze je nej zgledno 
KM 1796, 8; i po nyegovi ranai ∫zmo mi 
zvrác∫eni SM 1747, 12; naj nyega na∫zledŭjete 
vu ∫ztopáji nyegovi KŠ 1754, 107; fticze ∫zi 
gnejzda naprávlajo na vejkaj nyegovi KŠ 1771, 
44; i vu v∫zej krajinai nyegovi KŠ 1771, 8; ino 
pod nyegovimi perotami ABC 1725, A7a; ino 
ksivlényem ∫nyegovimi dármi SM 1747, 19; Niki 

pred nyegovimi mecsi szpovújdejo KOJ 1848, 4 
njègov ‑a ‑o sam. njegov: zná Go∫zpoud, ∫teri 
∫zo nyegovi KŠ 1754, 130; pomágajmo, da ∫ze 
v∫za nyegova obdr'zijo KŠ 1754, 59; i nyegove 
naprej vzemem BKM 1789, 8b

njén ‑a ‑o svoj. zaim. njen: naj dragsi priáteo nyéni 
SIZ 1807, 9; Njena hrána ne samo meso AI 1878, 
9; kákša je njéna lastivnost AI 1878, 3; Nyéna 
lübléna mati je nyei kamenico kupila BJ 1886, 
4; naj on szrecso nyéno naprej pomága SIZ 
1807, 9; naj potrplejnye má znemocsno∫ztami 
nyénimi SIZ 1807, 9

njèvkanje ‑a s prepir: ni nyevkanye, Ne∫zhája 
vö z-moji vü∫zt BRM 1823, 386 

njídva ‑e ‑e os. zaim. onadva: Nyidva sta se za 
svojo deco trüdila BJ 1886, 16; ne ∫zkrbi ∫ze od 
nyidva, nego KŠ 1754, 66; ali Boug je nyidva 
∫zprejcsanya nej gori prijao KM 1796, 7; nego 
nyidva nezáj pelaj kbrati tvojemi KŠ 1754, 66; 
Gda bi pa Boug nyidva kárao, i pitao KM 1796, 
7; naj tej nyidva lübijo BJ 1886, 10 

njíhni ‑a ‑o svoj. zaim. njihov: med nyihne repé 
je pa gorécse ∫zkale povézao KM 1796, 49; 
porobili ∫zo nyihna ∫ziljá KM 1790, 92 

njìhov ‑a ‑o svoj. zaim. 1. njihov, izraža svojino 
skupine bitij, oseb: övék (nyihov) AIN 1876, 
34; ino ∫zo nyihov gvánt práli SM 1747, 31; szo 
nyihovo zemlo oszvojili KOJ 1848, 7; Od ∫zviny 
nyihovi KŠ 1771, 24; naj odide 'znyihovih krajin 
KŠ 1771, 27; varasé nyihove szi razvrgao TA 
1848, 7; Jezus vucséc∫i vu ∫zprávi∫csaj nyihovi 
KŠ 1771, 12 2. izraža splošno pripadnost tej 
skupini: i ogen nyihov ∫ze ne vga∫zi KŠ 1754, 
145; geto je od Bogá nyihov Jezik zmejsani KOJ 
1833, IX; kák∫aje nyihova zla volja TF 1715, 28; 
∫tero je nej nyihova, nego Kri∫ztuseva, csé∫zt 
KŠ 1754, 12; Vsze povszéd ∫ze ∫zvejti, Nyihova 
rejcs veszéla BKM 1789, 2b; vnogi ∫zo zná∫z, 
∫terim nyihovo vreime neperná∫∫a tou ∫zebov 
TF 1715, 7; Ka razlocsáva Nyihovo notrejsnye 
i vŭnejsnye delo KŠ 1754, 92; ár je nyihovo 
Krále∫ztvo nebe∫zko KŠ 1771, 13; vönie verzi za 
nyihovoga pregresenyá vollo TF 1715, A7b; po 
nenávedno∫zti, vterdito∫zti nyihovoga ∫zerczá 
SM 1747, 7; naj ∫ze i ti nyé 'znyihovoga piszma 
vcsis KŠ 1754, 9b; geto ∫ztoga nyihovoga dela 
∫zhája eto, dabi ∫z. pi∫zmo nebi bilou popolno 
KŠ 1771, A3a; Da Boug krüh do nyihove 
∫zmerti TF 1715, 28; Zrok ete nyihove Dühovne 
velike ∫zlepo∫zti TF 1715, 4; Czaszar sze zaprvá 
nyihove neprestetlive vno'sine zboji KOJ 1848, 
9; 'selejo, ka bi nyihov Jezik polübili KOJ 1833, 
VIII; ino za nyihovo voljo da nám nai nezadersi 
TF 1715, 29; na nyihovo videjnye v-Nébo je 
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zasztoupo KM 1783, 52; Ar, csi odpŭ∫ztite lidém 
pre∫ztoplenyé nyihovo KŠ 1771, 19; da ni∫cse 
vu nyihovoj c∫i∫ztouc∫i nemore dvojiti KŠ 
1771, A3b; 'zelejo znyihovim ponácsisanyem 
podsztavo zdignoti AI 1875, kaz. br. 2; v∫ze 
grejhe kcsa∫zi 'znyihovov ka∫tigov vréd KŠ 
1754, 135; ako∫ze ∫znyihovi greihov o∫zlobodio 
TF 1715, 35; Ar on to lŭ∫ztvo zvelic∫i od nyihovi 
grehov SM 1747, 10; ár on zvelicsa lŭ∫ztvo ∫zvoje 
od grejhov nyihovi KŠ 1754, 99; koterimkoli 
nyihove greihe odpü∫ztite TF 1715, 34; grehe 
nyihove je nei racsunal SM 1747, 16; i neradi 
nyihove zapouvidi gori jemlémo KŠ 1754, 32; 
I vido je Jezus mi∫zli nyihove KŠ 1771, 28; Csi 
pa ne odpŭ∫ztite lidém pre∫ztoplenyá nyihova 
KŠ 1771, 19; ino vu nyihovi ∫zerczáj lübézen 
pobuditi SIZ 1807, 8 3. izraža sorodstveno 
ali družbeno razmerje: ino bodem nyihov 
Bog, i onih moih ∫zinove SM 1747, 18; Nyihov 
zvelic∫itel ∫zám ∫zi BKM 1789, 4; etoj velikoj 
nevôli je nyihov lastiven sin zrok bil BJ 1886, 
9; od ki ∫zmo vkradnoli, ali nyihovoj 'zlájhti 
KŠ 1754, 53; Sto ∫zo nyihovi Otroczi KŠ 1754, 
31; Vnougi, kak i nyihovi trijé Kapitánje KOJ 
1848, 9; nego i ednoga nyihovih vojov vlouvo 
KOJ 1848, 8; tak, da ∫ze zdaj nám nyihovim 
∫zinom ∫zkumina KŠ 1771, 4a; záto jih more 
lübiti, kakti nyihove najvékse dobrotlivnike 
AIN 1876, 9 4. izraža izhajanje od česa: drevje 
.. na nyuvi vekaj so spevne ftice gnezdile BJ 
1886, 25

njìva ‑e ž njiva: Ager Nyiva KMS 1780, A9; Nyiva 
Szánto föld KM 1790, 95; ka khrami ∫zlisi, liki 
nyiva KŠ 1754, 61; Nyiva je pa ete ∫zvejt KŠ 1771, 
45; prelo'zi nám to priliko od koukola nyive 
KŠ 1771, 45; jeli ∫zi nej dobro szemen po∫zejjao 
vtvojo nyivo KŠ 1771, 44; Teda dvá bodeta na 
nyivi KŠ 1771, 82; Nyive ∫zo zeléne BKM 1789, 95; 
nyive dáva TF 1715, 21; Ktomi nyive priglédne 
KŠ 1754, 85; ki je niháo nyive KŠ 1771, 134; je 
jáko lejpe nyive mejla KM 1790, 46

njívni ‑a ‑o prid. poljski: Pod eto dácso ne 
szpádnejo: orszácske i nyivne poti AI 1875, br. 
1, 5 

njívnost -i ž poljedelstvo: po etih krajih pa 
sze je poklacsene ravnice nyivnoszti ino 
vinonosznoga tersztja obdelanye usztavilo 
KOJ 1914, 96 

nò medm. no: No záto mi v∫zigdár terdno 
veru∫ztuimo SM 1747, 84; No zdaj, bogáczi, 
joucste ∫ze KŠ 1771, 752; No ja∫z tebi dájem 
hválo BKM 1789, 82; No, no – právi Jo'zef 
szmejom AI 1875, kaz. br. 7

Nóa ‑a m Noe: je notri ∫ou Noa vu bárko KŠ 1771, 
229; I, liki je bilou vu dnévi Noa KŠ 1771, 229

nóč in nóuč -i ž noč: Noucs je 'ze preminoula 
KŠ 1754, 246; pride noucs, gda niscse KŠ 1771, 
296; Dáva noucs ∫zkim ∫ze bli∫c∫ijo BKM 1789, 
20; Sztrási vecsna nôcs KAJ 1848, 4; Ob ∫trtoj 
∫ztrá'zi pa te noucsi KŠ 1771, 49; kak ta mláda 
deca od nôcsi AI 1875, kaz. br. 7; priti noucsi je 
pa vŏ ∫ou KŠ 1771, 244; ino mené eto pri∫e∫zno 
noucs obráni TF 1715, 46; eto preminouc∫o nocs 
TF 1715, 45; eto preminoucso noucs ABC 1725, 
A5a; Jasz czeilo nocs ABC 1725, A8a; mené eto 
pri∫e∫zno noucs obrani SM 1747, 47; ∫teri je nyé 
tou'zo dén noucs KŠ 1754, 118; eto noucs bodo 
dŭ∫o tvojo pro∫zili KŠ 1771, 212; Oh keliko ji je 
ovo noucs ∫zpadnolo KM 1783, 4; Dobro noucs, 
roditelje BKM 1789, 422; Düso preporácsaj 
v-nyeg’ve roké dén noucs SŠ 1796, 11; perém 
vszo nôcs posztelo mojo TA 1848, 5; uu onoi 
nouc∫i vzeuje TF 1715, 39; vu onoi Noc∫i vzéo 
KŠ 1754, 39; ∫ze v∫zi ∫zpácsite vetoj noucsi KŠ 
1771, 89; Vu nôcsi kaksté vihéra KAJ 1848, 3; 
Zetov nocsjouv tá prejde KŠ 1754, 245; I da bi 
∫ze po∫zto ∫tiride∫zét dni, i ∫tiride∫zét nouc∫i KŠ 
1771, 11; je bio tri dni i tri noucsi KŠ 1771, 40

nòčni tudi nóučni -a -o prid. nočen: Zte noucsne 
témno∫zti ∫zi me gori zbudil SM 1747, 64; Kako 
varivács nocsni BKM 1789, 218; Szte noc∫ne 
temno∫zti ∫zi me o∫zloboudo BKM 1789, 362; 
Kristus, ki pre∫zveitis nocsno temno∫zt SM 
1747, 66 

nočǜvanje ‑a s nočevanje, ponočevanje: Kni-
gam vecsno nocsüvanye KAJ 1870, 78 

nočǜvati tudi nočìvati -ǘjem nedov. prenočevati: 
cseresz nôcsi vönê na pôli nocsüjeta KAJ 1870, 
139; i nocsüvao je na góri KŠ 1771, 244; Jánosko 
je vu vészi nocsüvao KAJ 1870, 116; Med 
potüvanyem szta vu ednoj vészi nocsivala 
KAJ 1870, 130

Nóe ‑a m Noe: Noe bárkol dveriti∫zi BKM 1789, 4; 
Etak Noe KM 1796, 9

Nóev ‑a ‑o prid. Noetov: Noeva bárka KŠ 1754, 
185 

nogàča ‑e ž noga pri pohištvu: Moski morejo 
brs popraviti kakti nogacse KOJ 1845, 43; 
naidemo to veliko csrno táblo, ali na nogacsaj 
KAJ 1870, 9 

nogavìca ‑e ž nogavica: Harisnya; stunfa, 
nogavicza KOJ 1833, 159

Nögér ‑a m Nyögér, kraj na Madžarskem: 
Nŏgér KMS 1780, A3

nohét tudi nojét -a m noht: Unquis Nohét KMS 
1780, A7b; Nohét Köröm KM 1790, 92(a); Konec 
prsztôv odzgora nojét pokriva KAJ 1870, 34; 

nohét 
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Naednok je samo začnola dečáka nohét 
smoditi BJ 1886, 9; Nojétov dvajszti i stiri KAJ 
1870, 171; negriziszi nojéte KOJ 1845, 26; [krti] 
májo močne nohéte AI 1878, 10

nòrec -rca m norec: Sz-kêm sze, kak norcz 
z-ognyom, lôdim KAJ 1848, 188; Fe∫ztus ga 
za norcza dr'zi KŠ 1771, 421; i dönok ∫zo ti náj 
vék∫i norczi KŠ 1771, 444; kak norczi i blázni 
preidejo TA 1848, 39; Moje pero, nê szi ti za 
norce KAJ 1870, 7

noríja ‑e ž neumnost, norenje: Noria ABC 1725, 
A3b; Záto je velika noría oni kr∫ztsenikov 
KŠ 1754, 203; ár ∫zo nyemi noría KŠ 1771, 493; 
Szprevedije, i norije plácso tam ti várás BKM 
1789, 451; ∫zo ∫ze kako ti znorijam, spotati 
navadili SŠ 1796, 107 

norìščina ‑e ž norišnica: Te lüdomorec pa 
z-noriscsine tesko vöpride vecs szvojem 'zitki 
AIP 1876, br. 11, 7

norìti nòrim nedov. varati, goljufati: Bio je pa 
neki mou'z, ki je noro lŭ∫ztvo KŠ 1771, 364; Kak 
bi sz-têm csloveka noro KAJ 1848, 230

nòrlasti ‑a ‑o prid. nor, neumen: Murad, te 
prvlêsi törszki ceszar v táksem norlasztom 
sztáliscse jeszte, ka ne vê AIP 1876, br. 10, 8 

nòrlavi ‑a ‑o prid. nor, neumen: Eden norlavi 
cslovek je ednôk vugnoti šteo gla'zojno KAJ 
1870, 13; ár je ta norlava mühica 'ze zgorela 
KAJ 1870, 9; Nistero norlavo dête je razbijati 
zácsalo KAJ 1870, 113 

nòrlivi ‑a ‑o prid. nor, blazen: Táksi norlivi 
moro sze vu hrámbo norlive szpraviti AIP 
1876, br. 4, 2 

noróust in nórost -i ž norost: ár je norou∫zt 
nyemi KŠ 1754, 71; Norô∫zt, Rú'zno∫zt Od 
v∫zákoga Tákovoga, Ki ne dicsi Jezusa BRM 
1823, 78; ti znás nôrost mojo TA 1848, 54; Niki 
nouri ∫zvojo norou∫zt, jaj, ke∫zno ∫zpoznáva 
BKM 1789, 451 

nòrski ‑a ‑o prid. neumen: Veckrát ∫zem ∫ze 
∫z-Tébe po nor∫zkom ∫zpozábio BRM 1823, 32; 
Nor∫zka i nevcsena ∫zpitávanya pa odvrzi KŠ 
1771, 649 

norǜvanje ‑a s norenje, neumno vedenje: 
Norŭvanye KMS 1780, A3; Norŭvanye KM 1790, 
8; i norüvanye, tou je vase ve∫zeljé BKM 1789, 
448; i norüvanye, tou je vase ve∫zeljé SŠ 1796, 
106; ár na norüvanye nema ni csasza KAJ 1870, 
105

norǜvati -ǘjem nedov. noreti: zacsne norüvati 
KAJ 1870, 152; Jaj nyemi, csi prôti nam norüje 
KAJ 1870, 96; ne bi erkli, ka norŭjete KŠ 1771, 
519; eden caszar, ki tak norüvao za nôvi oblêk 
AI 1875, br. 1, 6

nòsa medm. daj: No∫z∫za drága brátya, radi 
jejmo SIZ 1807, 36; nosza ercsi Izrael’ TA 1848, 
107

nòsba ‑e ž noša, obleka: Tákso goszpocsko 
noszbo má AIP 1876, br. 10, 4 

nosìti nòsim nedov. 1. nositi, držati kaj težjega 
in hoditi: nej ti je ∫zlobodno no∫ziti po∫ztelo 
KŠ 1771, 279; trnavo korouno na ∫z. glávi 
no∫zo KŠ 1754, 237; ∫zo vnouge bete'snike 
k-nyim no∫zili KM 1796, 119 2. v zvezi s paska, 
skrb skrbeti za koga, kaj: kak má na czejlo 
gmajno ∫zkrb no∫ziti KŠ 1771, 632; máte na 
posteni 'sitek poszebno szkrb nosziti KOJ 1845, 
89; On na mé ∫zkrb no∫zi SM 1747, 72; Donok 
na vörne ∫zkrb no∫zi SŠ 1796, 4; vörno ∫zkrb 
no∫zi na nyo SIZ 1807, 9; Bog na vse skerb nosi 
BJ 1886, 45; ot∫in∫zko ∫zkrb no∫zio KŠ 1754, 31; 
no∫zi ti pa∫zko SM 1747, 82; no∫zi i denésnyi dén 
∫zkrb na ná∫z KŠ 1754, 224; No∫zi pa∫zko ti na 
∫zina BKM 1789, 69; ∫zo na nyega vörno ∫zkrb 
no∫zili KM 1790, 58 3. izraža, da je pri osebku 
kaj kot oblačilo, oprava: Kakda more mou'z 
glavou nosziti KŠ 1771, 511; ∫teroga ∫oulinczov 
∫zam nej vrejden no∫ziti KŠ 1771, 10; ki ∫zvetli 
gvant no∫zi KŠ 1771, 747; ki mejhko odeteo 
no∫zijo KŠ 1771, 35; i gizdav gvant no∫zimo KŠ 
1754, 43; Csi ∫ze ∫zpravedno no∫zimo KŠ 1754, 
43; kak sze drügi noszijo KOJ 1845, 38 4. imeti: 
recsi, stere na konczi litero d, i, z, j, noszijo 
KOJ 1833, 27 5. izraža stanje, kot ga določa 
samostalnik: ar ti bo tesko no∫ziti tou breme 
SM 1747, 82; Právde járem .. ni mi ga no∫ziti 
nemremo KŠ 1754, 68; kri'z mirovno no∫ziti KŠ 
1754, 12b; Jezu∫a vu mojem tejli no∫zim KŠ 1771, 
570; kteri toga ∫zveita greihe no∫zi SM 1747, 12; 
steroga nájménsi táo toga celoga imé noszi, 
dp. tej (mléko) AIN 1876, 10; oni Kri∫ztusevo 
csé∫zt no∫zijo KŠ 1754, 218; Zvolnim ∫zerczom 
bom no∫zo, li povéksai mi vŏro SM 1747, 71; 
I, kikoli ne bo no∫zo kri'z ∫zvoj KŠ 1771, 220; 
Ne no∫zte mosnyé, ni turbo KŠ 1771, 202; i 
zkou'ze pojá∫z je no∫zo KŠ 1771, 103; da ∫zo na 
te nemocsne no∫zili faczalejge KŠ 1771, 401; 
Nede on popovsztva noszo KAJ 1870, 6; On 
je grehov plác∫o vzél, ino je no∫zo SM 1747, 
12; betege na∫e je on no∫zo KŠ 1771, 26; steri 
nyemi je ne telko haszka noszo KAJ 1870, 91; 
ki ∫zmo no∫zili czejloga dnéva bremen KŠ 
1771, 65; Kris enkrát zakaj bi ne no∫zo KŠ 1754, 
263; ∫zmrt V∫ze nász ednáko v-grob no∫zi BKM 
1789, 410 6. imeti plod v telesu: blá'zene ∫zo 
one utrobe, ∫tere ∫zo tebé no∫zile KŠ 1771, 208 
noséči ‑a ‑e noseč: 1. ki kaj drži in hodi: Vo 
je ∫ou záto Jezus no∫zécsi trnavo Korouno KŠ 

nòrec
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1771, 328; I prisli ∫zo knyemi z-Bo'zim 'zlakom 
vdárjenoga no∫zécsi KŠ 1771, 106 2. ki ima na 
sebi kaj kot obleko ali okras: ti bogáti vnogo 
szrebra i zláta noszécsi AI 1875, kaz. br. 1 3. ki 
ohranja, vzdržuje: na ná∫z pa∫zko no∫zécsi 
KŠ 1754, 30; Ki bodoucsi bli∫zk dike no∫zécsi 
v∫za zricsjouv zmo'zno∫zti ∫zvoje KŠ 1771, 672 
4. ki daje sad, plod: od zgora dávajoucsi nám 
vrejemna ∫zád no∫zécsa KŠ 1771, 386 5. ki ima 
v telesu plod: nájdena je no∫zécsa zDŭhá 
∫zvétoga KŠ 1771, 5; Dabi no∫zécsa po∫ztála 
BKM 1789, 25; pride liki bolezen na no∫zécso 
'zeno KŠ 1771, 621; i da jo noszécso nebi mogao 
na sinyek ovesziti KOJ 1845, 65; V-utrobi ∫zád 
no∫zécsi 'zen pe∫zem BRM 1823, VIII; Noszécsi 
'zén KAJ 1848, VIII; Jaj pa tim no∫zécsam i na 
dájajoucsam KŠ 1771, 80; Jaj pa tim no∫zécsim 
KŠ 1771, 243 nosévši ‑a ‑e noseč: 25 let noszévsi 
püspekszko plemenitoszt AI 1875, kaz. br. 8

nòsnica ‑e ž nosnica: 'Ze v-prekliti za vosejo 
nyagove nosznice AIP 1876, br. 8, 6

nósov ‑a ‑o prid. nosen: ali ka pomága zdaj vsze 
bogásztvo, taksoj noszovoj lepoti neszrecsne 
vertinye AIP 1876, br. 10, 7 

nòš nòža m nož: Kés, nos AIN 1876, 37
nòšba tudi nòžba -e ž 1. noša: Viselet; nosba KOJ 

1833, 182 2. vedenje: Viselet; nosba, ponásanye 
KOJ 1833, 182; Med plészanyom sze vari no'sbe 
KOJ 1845, 37 3. prenašanje: Toga ftiča [goloba] 
za nošbo pisma nücajo AI 1878, 24 

nošéjnje tudi nošénje -a s 1. vedenje: ∫ze 
pripovidávajo ne∫zrame'slivo no∫ejnye KMK 
1780, 43; i vnosenyej je nájden, kako cslovik 
KŠ 1754, 106; vu ∫zve∫ztva do∫ztojnom no∫eynej 
KŠ 1771, 658; Kakda zno∫ejnyem KŠ 1754, 43 2. 
nošnja, prenašanje: so elefante v boji nücali, 
zdaj ga za nošenje bremena nücajo AI 1878, 19 

nòšnja ‑e ž noša, oprava: Poj, oblêcsi gori eto 
bajczarszko nosnyo KAJ 1870, 84 

nóta in nóuta -e ž napev: Nouta SM 1747, 72; ár 
nota ∫znáj'zi pe∫zen BKM 1789, 8; Nouta SŠ 1796, 
3; Nôta BRM 1823, 8; I radüje sze skorjanca nôti 
KAJ 1870, 100; Na zgornyo Nouto KM 1783, 261; 
na nouto merkaj BKM 1789, 8; Na tô nôto BRM 
1823, 1; Na znáno nôto KAJ 1848, 1; ∫teri ∫ze na 
Vogr∫zke noute morejo popejvati BKM 1789, 6; 
pren. Vúk je zácsao szvojo nôto KAJ 1870, 67

notároš ‑a m notar, občinski tajnik: szo notárosa 
posztávlali AIP 1876, br. 8, 7; pri králeszkom 
notarosi dolidjánom testamenti AIP 1876, br. 3, 
2; Vömetanye dácso notarosi bodo oprávlali 
AIN 1876, br. 4, 1

nòter tudi nòtri in nòtr prisl. 1. noter, izraža 
premikanje ali usmerjenost v zaprt prostor: 

Ja∫z pak noter hocsem poiti vu tvoio hiso ABC 
1725, A7b; i ∫teri bi notr sli ali, ne pi∫ztite je 
notr iti KŠ 1754, 163; Ár po tebi kmojemi Notr 
pridem Jezusi KŠ 1754, 262; Ár v-∫zrcze noter 
vidis BKM 1789, 374; Vezdáj knám noter ide 
BKM 1789, 12; ár vi notr nejdete KŠ 1754, 163; 
Pojdmo noter zvel’kim ve∫zéljom BKM 1789, 
139; Idite notr po te∫zni vrátaj KŠ 1754, 143; 
notr bom ∫ou knyemi KŠ 1754, 126; czérkev 
∫zrczá mojega je hi'za, v∫tero bi ti notr ∫ou KŠ 
1754, 235; i ∫teri bi notr sli KŠ 1754, 163; notri 
pa nemore KOJ 1848, 4 2. navadno v zvezi z do 
prav, čisto, vse: právo vadlŭványe meo notr 
do Krisztusevoga rojsztva KŠ 1754, 11a; Ovo 
ja ∫zem zvami notr do koncza etoga ∫zvitá KŠ 
1754, 112; Boj veren notr do ∫zmrti KŠ 1754, 143; 
V∫zej od Ádama notr do pitanoga dnéva KŠ 
1754, 139; notri do krvi Zakariá∫ove KŠ 1771, 78; 
liki je od ∫zrejdnyega mourja notri do Bejloga 
napuno KŠ 1771, A5b; kaj je ∫zvojo ∫z. rejcs notri 
do na∫ega 'zivlejnya obdr'zao KŠ 1771, A2b; 
Od temena mao, notri do poplata Ru'znoga 
grejha ∫zem bio pun BKM 1789, 78; vŏra tak 
vecs bije, notri do dvanájszet KAJ 1870, 158 
3. izraža stanje ali položaj v omejenem 
prostoru: Vougri szo vecsfárti dalecs notri 
po nemskoj zemli stonkali KOJ 1848, 8; notri 
v čistoj i mrzloj vodi pa se vesélo pregánjajo 
ribice AI 1878, 3

nòteridéjnje ‑a s vhod, vstop: Ár je bougse 
malo ∫zpraviczov, liki vnogo noteridejnye 
znepráviczov KŠ 1754, 53; Boug na∫e vö idejnye, 
Álduj noter idejnye BKM 1789, 149

nòter pelàti ~ ‑am nedov. peljati, voditi v kaj: 
Dai daga vu v∫zeh Angelov, i verni Tuvárostvo 
noter pelaio (ne∫zéio) SM 1747, 62 

nòter ségnoti ~ ‑em dov. seči v kaj: nego nai 
on ∫zám nai pervle noter ∫zégne vu ∫zvoja 
nádra TF 1715, 42; nego nai on ∫zám opervics 
vu ∫zvoja nádra noter ∫zégne SM 1747, 42 

nòter vcepìti ~ -ím dov. vcepiti, doseči, da 
se kaj kje pojavi, ohrani: kágdabi mogli 
∫ummo v∫zega ker∫chán∫ztva vto málo Deczo 
noter vczepiti TF 1715, 6; Noter ga v∫zercze 
me vczipim, Jesussa ne odpŭ∫ztim SM 1747, 
78; Boug gda je nyidva ∫ztvouro, ∫zrczé notr 
vczejpo KŠ 1754, 6a 

nòter vzéti ~ ‑a ~ ‑o prid. sprejet: Krátka ∫umma 
v∫zega ∫zvétoga pi∫zma, koteraje od ∫zvéte 
Matere czirkvi noter vzéta TF 1715, 20; ∫umma, 
kotera je noter vzéta TF 1715, 20

notréjšnji tudi notréšnji -a -e prid. 1. notranji, ki je 
znotraj kake celote: Vitézje ∫zo ga pa odpelali 
vu notrejsnyi táo dvora KŠ 1771, 152; i vu 

notréjšnji 
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notreisnyo hi'so idoucsi joukao ∫ze je KM 1796, 
30 2. nanašajoč se na določeno organizirano 
skupnost: i miniszter notresnyi dugovány vu 
or∫zági najvékso oblászt má vrokaj AI 1875, br. 
2, 1 3. nanašajoč se na človekovo duševnost: 
nas cslovik dŏnok ∫ze notrejsnyi ponávla KŠ 
1754, 192; Notrejsnyi cslovik ∫ze oprávi SŠ 1796, 
44; Notrejsnyi Sztarisina SIZ 1807, 16; Kakda 
notrejsnye (delo) KŠ 1754, 92; Kákse more 
biti po'salŭvanye? Notrejsnye KMK 1780, 69; i 
dŭh, ka ∫ze notrejsnyega vszrczi do∫ztája KŠ 
1771, 445; 'zaloszti i notrêsnyega boleznoszti 
glász sze rasüro AIP 1876, br. 2, 1; Notrejsnyo 
i vŭnejsnyo csisztoucso KŠ 1754, 54; ár ∫ze 
ona 'zelej i vnotrejsnyem dŭhovnom rázumi 
∫zpunyávati KŠ 1754, 69; da ∫ze mocsno potrdite 
po Dŭhi vu tom notrejsnyem csloveki KŠ 
1771, 579; ino znotreisnyim ∫zkŭsávanyem 
vne∫zrecso nyega mi∫zli zapelati SM 1747, 
42; cslovik ∫zebé vmori Znotrejsnyim tálom 
KŠ 1754, 36; csi ∫zmo nyegovi notreisnyi 
nepriátelje KŠ 1754, 37; Grejh ∫ze zové v∫ze 
notrejsnye náklono∫zti i mislejnya KŠ 1771, 
440; Vidis moje notrejsnye rane KM 1783, 122; 
nejga méra vmoji notreisnyi kotrigaj KŠ 1754, 
232 4. v zvezi notrešnjestališča dostavek notranji 
dostavek: Sztáliscsa-dosztavki szo trôjeféle, 
kak: 1. notresnye-sztáliscsa dosztavek AIN 
1876, 19 notréjšnji ‑a ‑e sam. notranji, notranjost: 
Obüdi ∫ze oh me ∫zrcze I v∫záki tao notrej∫nye 
BKM 1789, 387; nyih notreisnya ∫zrcsna ∫aloszt 
ABC 1725, A7b; Nejli i vi te notrejsnye ∫zoudite 
KŠ 1771, 499

nòtri dàti ~ dám dov. izročiti: i goricze vŏ dá 
drŭgim delavczom, ∫teri nyemi notri dájo 
∫zád vu ∫zvojem vrejmeni KŠ 1771, 71 

nòtr idéjnje ~ ‑a s vstop, začetek: da ∫zmrt na∫∫a 
telovna je notr idejnye vu 'zitek KŠ 1754, 117

nòtri djánje ~ ‑a s položitev: Mojga tejla vu to 
zemlo notri djányem, Ne 'salo∫ztim ∫ze ja∫z 
nad ra∫zipávanyem SŠ 1796, 60 

nòtri djáti ~ dènem dov. vstaviti: Tak, csi sze 
pred okoncsanyom komaj preminoucsega 
vrejmena v-kázavnom módusi n litera 
notridene KOJ 1833, 88; vszigdár eto málo rejcs: 
mint zmesz notridenemo KOJ 1833, 134 

nòtri idéjnje ~ ‑a s vhod, vstop: na∫e kvám 
notri idejnye KŠ 1771, 616; po obecsanyi notri 
idejnya KŠ 1771, 676; Alduj i notriidênye KAJ 
1848, 138; vu grob notri idejnye SŠ 1796, 55; ∫ze 
vam podili notri idejnye vu krále∫ztvo KŠ 1771, 
718

nòtri ìti ~ ìdem nedov. iti v kaj: Ali kakda more 
∫to notri idti vu hi'zo toga mocnoga KŠ 1771, 39; 

ka nám je potrejbno notri idti vu krále∫ztvo 
Bo'ze KM 1783, 217; ni jasz ne'zelêm k tebi 
notriidti KAJ 1870, 24; Vi ∫zami notri nejdete 
KŠ 1771, 76; Ti pa idi notri vkámro tvojo KŠ 
1771, 18; Idite notri po te∫zni vrátaj KŠ 1771, 22; 
Nejdi notri na ∫zoudbo ∫z-tvojim ∫zlugom KM 
1783, 208; Nebode v∫záki notri ∫ou vu krále∫ztvo 
nebe∫zko KŠ 1771, 23; V∫terokoli me∫zto pa 
bodete notri sli KŠ 1771, 32; Gda pa bi notri 
sla Herodiá∫eva csi KŠ 1754, 45 nòtri idóuči ~ ‑a 
~ ‑e gredoč noter: notri idoucsi prijao jo je 
za rokou KŠ 1771, 30; Notriidôcsa k-ednomi .. 
vért, erkla szta KAJ 1870, 133; I notri idoucsi vu 
ládjo prisli ∫zo prejk mourja KŠ 1771, 283; Vi 
niti notri idoucse, ne pi∫ztite notri idti KŠ 1771, 
76 nòtri idóuči ~ ‑a ~ ‑e sam. prihajajoči: Nej to 
notri idoucse vu vŭ∫zta, o∫zkruni csloveka KŠ 
1771, 50 

nòtri jemánje ~ ‑a s prejemanje, prejemki: mi 
edna gmajna nej podilila kaj na vŏ dávanye i 
notri jemánye KŠ 1771, 600 

nòtri lovlénje ~ ‑a s aretacija, zapor: 
Mileticsevo notri lovlênye na szpráviscsi 
doszta gucsa bode zrokŭvalo AIP 1876, br. 8, 1 

nòtri lüčìti ~ -ím dov. vreči v kaj: je eden 
pogan Marie kejp v szodisinszko germouvje 
notrilücso KOJ 1914, 108

nòtri nèsti se ~ nesém se nedov. darovati se: Ár, 
∫teri ∫ztvári krv ∫ze notri ne∫zé za grejhe vu ta 
∫zvéta po vi∫esnyem popi KŠ 1771, 697

nòtriobléjčti se -oblečém se dov. vstopiti 
med redovnike: szledkar sze je denok med 
Redovnike sz. Augustina notriobleko KOJ 
1845, 53; V Erfurti sze je med augusztinarzske 
baráte notrioblejko KOJ 1914, 112

nòtri obvzéti ~ ‑vzèmem dov. zajeti, objeti: 
Lejva, i dej∫zna [noga] ∫zvejt notri obvzéla SŠ 
1796, 93

nòtri oselìti se ~ osèlim se dov. vseliti se: 
Zádnyis edno rô'zo dönok najsla, stero szi za 
sztan zabrála i notri sze oszelila za disécse 
lisztje AIP 1876, br. 2, 6

nòtri pelàti ~ pèlam nedov. vpeljevati, uvajati: 
Gda pa páli notri pela prvorodjenoga vu ete 
∫zvejt KŠ 1771, 672; Da ná∫z notri pela vu ∫zvoje 
bláj'sen∫ztvo SŠ 1796, 65

nòtri plèziti ~ plézim nedov. plezati v kaj: Ár ∫zo 
∫ztej, ki notri plejzijo vu hi'ze KŠ 1771, 650

nòtripobìranje ‑a s nabiranje: Pokedov je 
álmostva notripobiranye narocseno KOJ 1845, 
54

nòtripodkrádnoti se -em se dov. prikrasti se 
v kaj: Rejszan sze je eden vu szpálniczo Sz. 

nòtri dàti
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Stevana eden vecsér notripodkradno KOJ 
1848, 15

nòtripoglédnoti ‑em dov. pogledati v kaj: V-eto 
csüdno kovacsniczo nám je Boug dopüszto 
nikelko notripoglédnoti KOJ 1845, 102

nòtri pokázati ~ pokážem dov. prikazati, 
predstaviti: Notri ná∫z poká'se Kri∫ztus vu 
∫zvoje lübézni SŠ 1796, 150

nòtripostàviti -stávim dov. umestiti, postaviti: 
je Czaszar meszto indasnyega Palatina 
notriposztavo Ambringen Jánosa KOJ 1848, 
97 nòtripostávleni ‑a ‑o umeščen, postavljen: 
Záto szo vnougi plebánuske pretirani, ino 
na meszto nyih kalvinszki ali luth. predgarje 
notriposztávleni KOJ 1848, 92

nòtri potegüvàti ~ -ǘjem nedov. vdihovati: Zrák 
potegüjemo notri i tiszkamo vö na nôsz KAJ 
1870, 150 

nòtripotísnoti ‑em dov. vriniti: Gda more 
vküpprikapcsüvajoucso j litero notripotisznoti 
vu naprávlanyi trétye persóne jedinszkoga 
racsúna KOJ 1833, 43 

nòtri povèdati ~ povéjm dov. zapovedati: tou je 
bolvanom aldŭvano: ne jejte za volo onoga, ki 
je notri povedao KŠ 1771, 510

nòtri povláčiti ~ -im dov. pobranati: Tá 
posehano semen zbránov notripovláčijo BJ 
1886, 27; ki bi moj grásecz notri povlácso KM 
1790, 46

nòtri pričèrčati ~ ‑am dov. nakapljati, drug za 
drugim priti: ki je na Kristusovoj ovcsárniczi 
escse bole vráta odpro, v stero je vnogo 
lutheránov notri pricsercsalo KOJ 1914, 152

nòtri prijéti ~ prímem dov. sprejeti: szo Vogri 
drüge národe med szébe notri prijali KOJ 1833, 
X 

nòtriprikázati -kážem dov. 1. pokazati: Daj 
nam té kincs postüvati, I v-nébi ga tebi 
Notriprikázati KAJ 1848, 69; da nyá Nebe∫zkomi 
tvojemi Oc∫i notri priká'ses KM 1783, 67; cérkev, 
da bi jo tebi, liki kák∫i áldov, notriprikázali 
KŠ 1771, 852 2. predstaviti: szrecso nyim mam 
eden nôvi pôv notriprikázati KAJ 1870, 154; 
nyihovo ve∫zélo hi'so pascsili bomo ∫zejo 
poglédnoti, ino ∫zebé notri prikázati SIZ 1807, 
16 

nòtri prikažǘvati ~ -ǘjem nedov. darovati: 
meszto náj dragsega dára za na∫∫e grejhe tebi 
notri prika'süvalo KM 1783, 105 

nòtri prímati ~ prímlem nedov. sprejemati: Dáj 
nam tvojega ∫z. Dŭhá, da ga poznamo i k∫zebi 
notri primlemo KŠ 1771, 820 

nòtriprinèsti -nesém dov. 1. prinesti v kaj: mokre 
gabáne v-toplo prebiválniczo notriprineszéjo 

KOJ 1845, 42 2. privesti, pripeljati: je Oláh 
Miklós Redovnike Tiváristva Jezusovoga 
notriprineszao KOJ 1848, 82 

nòtri pripelanjé ~ ‑á s uvod, uvajanje: Ár je 
nikaj nej popolnoga vcsinila právda, nego je 
notri pripelanjé boug∫ega vŭpanya KŠ 1771, 
682 

nòtri pripelàti ~ -pèlam dov. uvesti: krivi 
vucsitelje, ki pouleg Bo'ze rejcsi notri 
pripelajo pogibelna jeretin∫ztva KŠ 1771, 719 
nòtri pripèlani ~ ‑a ~ ‑o uveden: návade i segé, 
stere szo v-cslovecsánszko tiváristvo notri 
pripelane KOJ 1845, 21

nòtri prirpiti ~ -im dov. prihrumeti, hrumeč 
priti: Zbucseni pávri szo vu farof notri 
priröpili KOJ 1914, 139

nòtri pritèčti ~ pritečém dov. pojaviti se kje v 
določeni količini: Nistero blágo pod vékso 
vámo pride. Po táksem zná vecs notri 
pritecsti, ali eto nede za nas ország haszek 
AIP 1876, br. 6, 2 

nòtri príti ~ prídem dov. priti v kaj: notri ∫zam 
pri∫ao vu tvojo hi'zo KŠ 1771, 457; pren. liki je po 
ednom csloveki grejh vu ∫zvejt notri pri∫ao KŠ 
1771, 457; Právda je pa pouleg toga notri prisla 
KŠ 1771, 458

nòtri püstìti ~ -ím dov. dovoliti vstop, prihod: 
Horvátje szo niti zdáj nej Protesztansztvo 
med szé notripüsztili KOJ 1848, 89

nòtripüstšenjé ‑á s vstop, prihod: Terjali 
szo protestantszva na Horvatszko tudi 
notripüsztsenye KOJ 1914, 137 

nòtri račúnati ~ ‑am dov. vračunati, upoštevati: 
Tomi delajoucsemi ∫ze pa plácsa ne racsúna 
notri pouleg milo∫cse KŠ 1771, 454; tou meni 
notri racsúnaj KŠ 1771, 666; pren. Blá'zen on 
mô'z, komi notri neracsúna Goszpôd grêha TA 
1848, 24; zméro je ete ∫zvejt ∫zebom i nej nyemi 
je notri racsúnao pre∫ztoplenyá nyegova KŠ 
1771, 537

nòtrirogátati ‑am dov. priropotati: Kcsaszi szo 
notrirogátale précimbne kocsüje KAJ 1870, 38 

nòtrisiléjnje ‑a s vsiljevanje, pritisk: Bécs pa 
Törci nedobijo, nego pri v-nyega notriszilejnyi 
vecskrát nazájzbiti zgibijo KOJ 1848, 78

nòtri sìpati ~ síplem dov. poslati: edno csrejdo 
Magyarov notri sziple vu Stajerszko KOJ 1848, 
67

nòtriskákanje ‑a s vpad: Pokedob bi Törci 
po notriszkákanyi vu Horvátszko razbili 
obsztojécsi mir KOJ 1848, 84 

nòtri skázati ~ skážem dov. pokazati: Ka gori 
po∫zvecseni Popevje, krŭh, ino Vino morejo 
Nebe∫zkomi Ocsi notri ∫zkázati KMK 1780, 85 

nòtri skázati 
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nòtri skažǜvati ~ -ǘjem nedov. darovati: Vu 
szvétoj Me∫∫i notri ∫zka'sŭje ∫zamoga ∫zebé 
Kri∫ztus Jezus KMK 1780, 51 

nòtrisklásti -skladém dov. vstaviti, vložiti: 
Gdare szta sztolar i sporar krédi z-delom, 
glá'zar notriszkladé gla'zojno v-obloke KAJ 
1870, 75 

nòtri spádnovši ~ ‑a ~ ‑e prid. ko je vstopil: 
Notri ∫zpadnov∫i pa on na pr∫zi Jezu∫ove ercsé 
nyemi KŠ 1771, 312 

nòtri spelávanje ~ ‑a s uvajanje: Nôvoga 
vucsitela notri ∫zpelávanye BRM 1823, VIII 

nòtri splèziti ~ splézim dov. splezati v kaj: Tou 
je pa vcsinyeno za volo krivi bratov, ki ∫zo 
notri ∫zplezili KŠ 1771, 559 

nòtrispràviti -správim dov. pospraviti: drevje 
nôvi 'zitek dobi i szvoj szád prineszé, nyega 
szád pa, kak láni, za endrügim notriszprávimo 
KAJ 1870, 160 

nòtri správlanje ~ ‑a s spravilo: Pocsaszoma 
pride vrêmen notriszprávlanya KAJ 1870, 133; 
sze dolizracsunati má doli i notriszprávlanye 
AI 1875, br. 1, 6

nòtrisprávlenje ‑a s spravilo: szo nê csakali z 
notri szprávlenyom AIP 1876, br. 9, 8

nòtrisrániti -im dov. shraniti: je dála 
presztornogloboke jame szkopati, ino vsze 
ne'sivo notriszrániti KOJ 1848, 75 

nòtristávlati ‑am nedov. zadrževati, pritrgovati: 
Csi bi pa plácso delavczi Notrisztávlao po 
'zúkavczi KAJ 1848, 282

nòtri stópiti tudi nòtri stóupiti ~ -im dov. vstopiti: 
naj vsaki zná, ka je notri tákše dête stôpilo, 
štero se že poštenyá návčilo BJ 1886, 4; groza 
obide krsztsenika, gda v-Cérkev notrisztoupi 
KOJ 1845, 22; Ka oni, ki ∫ze okr∫ztijo, notri 
∫ztoupijo vu ∫zvéto Mater Czérkev KM 1780, 
59 

nòtristrelìti -ím dov. ustreliti v kaj: Czlou dvá 
golombisa szo vu Krála hi'so notrisztrejlili 
KOJ 1848, 71 

nòtristréti se -stèrem se dov. zlomiti se: Ali na 
ténki léd je nejdobro idti, ár se hitro notristere 
BJ 1886, 32

nòtrisǘnoti se -em se dov. vdreti: hlápecz 
Dühovnikov tüdi sze v-hi'so notriszüne KOJ 
1845, 99 

nòtritèrjanje ‑a s izterjevanje: K-etomi sze 
szlisi: dácse vömetanye i notriterjanye AIP 
1876, br. 2, 2 

nòtritèrjati ‑am nedov. izterjevati: tecsász, ka 
sze je eta velikodüsna ponüdba notriterjala 
KOJ 1848, 118 

nòtritìskati se -am se nedov. tiščati, riniti v kaj: 

Vu farof pri sz. Benediki szta sze dvá farara 
ne enkrát notritiszkala KOJ 1914, 132 

nòtri vcèpleni ~ ‑a ~ ‑o prid. vcepljen: Ár csi ∫zi 
ti zprirodjene loske olive vŏ v∫zecseni i prouti 
natúri ∫zi notri vczepleni vu dobro olivo KŠ 
1771, 473 

nòtri vcìpiti ~ -ím dov. vcepiti: Ár je zmo'zen 
Boug, da je pá notri vczipi KŠ 1771, 473; nòtri 
vcìpiti se ~ -ím se vcepiti se: I kako vu ográczi, 
Notri ∫ze vczipijo BKM 1789, 7b; vo ∫zo zlámane 
vejke, naj ∫ze ja∫z notri vczipim KŠ 1771, 473; 
pren. Vu Kri∫ztusa ∫ze mi notri vczipimo BKM 
1789, 225; pro∫zim, naj ∫ze vu tvoje ∫z. od Marie 
rodjeno tejlo notri vczipim KMK 1780, 108

nòtri vdàriti ~ vdárim dov. 1. udariti, treščiti v 
kaj: ár táksi hip v-türen rado notrivdári KOJ 
1845, 105 2. prihrumeti, pridrveti: Vu vremeni 
strtoga Béla krála je z-dalésnyi dr'zél Ásie 
velika csrêda protivnoga lüdsztva esze 
notrivdárila KAJ 1870, 164 

nòtrivdíranje ‑a s vdiranje, vhod: Nomen 
v-ablativus pride gda verbum kama 
notrivdiranye znamenüje KOJ 1833, 130; 
Notrivdiranje (a beható) AIN 1876, 20 

nòtrivdréjti se -vderém se dov. vdreti: teda sze 
nikeliko sztou junákov v-grád notrivderé KOJ 
1848, 90; pren. poganye szo notri vdrli vu tvojo 
örocsino TA 1848, 65 

nòtrivgnézditi se -im se dov. ugnezditi se, 
vriniti se: vu vzakoj versztvi vládbe sze 
je zmejsancza, vkanyüvanye i dúsnosztih 
zapüstenye notrivgnezdilo KOJ 1914, 111 

nòtrivòženje ‑a s privažanje: Notrivo'zenye sze 
redovno med veszéljem godi KAJ 1870, 133

nòtrivpèlani ‑a ‑o prid. uveden: On je za 
mladino soule goriodpro, ino nyé Jezuitom, 
ino znouva notrivpelanim Piaristam zroucso 
KOJ 1848, 102 

nòtrivčti ‑vPžem dov. vstaviti, vtakniti: Oni 
verbumi pa, steri v-jedinszkoj trétyoj persóni 
ik szillabo lübijo, hat, het pridavek zmesz 
notrivr'sejo KOJ 1833, 49 

nòtri vzéti ~ vzèmem dov. sprejeti: ki po∫zlŭ∫ajo 
rejcs i notri jo vzemejo KŠ 1771, 113; Vzemi ka 
je vcsino Notri vracsun v∫ze tou BKM 1789, 386; 
Prouti ∫ztáromi vucsiteli to'zbe notri ne vzemi 
BKM 1789, 641; je Rim med ∫zvoje pogane 
i 'Zidove notri vzéo BKM 1789, 434; Rááb 
práznicza, gda je notri vzéla te po∫zlane BKM 
1789, 749; i vnouga drŭga mej∫zta ∫zo po nyem 
Evangyeliom notri vzéla BKM 1789, 260 nòtri 
vzéti ~ ‑a ~ ‑o sprejet: csi ∫z-tejmi 'sivlejnya 
ne bi dopŭ∫ztila kák∫a obcsin∫zka notri vzéta 
návada KMK 1780, 55; opomina te verne, naj 

nòtri skažǜvati
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∫ze toga notri vzétoga právoga návuka dr'zijo 
KŠ 1771, 716 

nòtrizagràjeni ‑a ‑o prid. 1. ograjen: Nyive szo 
nê z-plôtom ali brvéncami notrizagrajene 
KAJ 1870, 119; Tej divji avarci szo meli velke na 
pét sészt mil dúge z-zemlov notrizagrajene 
oploute KOJ 1848, 6 2. obkoljen: da szi je 
notrizagrajeni magyarszki Kráo nej znáo 
ovak pomocsti KOJ 1848, 64 

nòtri zagrajǜvati se ~ -ǘjem se nedov. ograjevati 
se: Tak szo sze Magyari od vszejh krajov 
zácsali notrizagrajüvati KOJ 1848, 10

nòtrizagrnóuti -ém dov. zagrniti: One szi 
i drgetajôcso violo pod obrambo vzelé 
i z-szvojim opádnyenim lisztjem szo jo 
notrizagrnole KAJ 1870, 101 

nòtri zaklèniti ~ ‑em dov. zakleniti, zapreti: 
szo Krála .. ino szo ga vu Siklós grád 
notrizaklenili KOJ 1848, 51

nòtrizapísati se -píšem se dov. vpisati se, 
narediti, da se kaj ohrani v spominu: Uprav 
té dén sze v-knigo notrizapiszajo, ki 'selejo 
znouva sztoupiti vu Bratovcsino KOJ 1845, 92; 
ino vu nyih ∫zerczé hocsem jo notri zapi∫zati 
SM 1747, 18

nòtri zaplèsti se ~ -pletém se dov. zaplesti se 
v kaj: kak vu vodi ribe rade ∫ztojo A neznajo 
gda vu vláke notri ∫ze zapletou SŠ 1796, 126 

nòtrizapréjti -zaprém dov. zapreti: Bán .. 
horváte csini .. Kralice vloviti, vu Novigrád 
notrizaprejti KOJ 1848, 49; Ovcé májo 
ovcsárnice, vu stere sze notrizapréjo KAJ 
1870, 139 nòtrizáprvši ‑a ‑e ki je zaprl: Hunyadi 
Frideriki III. steroga je vu Nouvomeszto 
notrizáprvsi tak dugo mantráo KOJ 1848, 59 
nòtri zapréti ~ ‑a ~ ‑o zaprt: Lüdomorci szo 'ze 
notri zaprêti AIP 1876, br. 2, 8

nòtrizasadìti -ím dov. 1. uzakoniti: Matyas 
II. vu právdeno Knigo vsze notrizaszáditi 
nebráni KOJ 1848, 89 2. umestiti: Sz. Ladiszlav 
v-Zágrebi Püspeka notrizaszadi KOJ 1848, 23 

nòtri zazváni ~ ‑a ~ ‑o prid. vpoklican: Takje 
csüti, ka ti domô odpüscseni szoldáki szo 
notri zazváni AIP 1876, br. 8, 1 

nòtri zlòvleni ~ ‑a ~ ‑o prid. ujet, zaprt: miniszter 
predszednik obpitan bode, za káksega zroka 
volo szo tê notri zlovleni AIP 1876, br. 9, 1 

nòtri zoselìti se ~ -sèlim se dov. vseliti se: 
Károl II. sze v-büdinszki grád notrizoszeli 
KOJ 1848, 48; Ábrahám notri ∫ze je zo∫zelo vu 
Kánaán∫zko zemlo KM 1796, 15 

nòtri zvàti ~ zovém nedov. poklicati, povabiti: 
po sterom ná∫z Bog vu ∫zvojo tŭvárostvo ino 
v∫ivanye dá notri zvati SM 1747, 18 

nòtr pistìti ~ pistím dov. pustiti noter: Boug, ka 
bi on koga mogao vŏ zaprejti, ali notr pisztiti 
KŠ 1754, 10a 

nòtr vzéti ~ vzèmem dov. sprejeti: On ná∫z 
vu ∫zvojo ovcsárniczo med te odebráne notr 
vzeme KŠ 1754, 126; Otsa, ∫teri ∫zvoje miloscse 
zado∫ztojno∫zt Kri∫ztu∫evo notr vzeme KŠ 
1754, 134 

nóuga -é ž noga: Csi ercsé nouga: da ∫zam nej 
rouka KŠ 1771, 515; liki dvej nogej majoucsi 
∫ze vrcsi vu gehenno KŠ 1754, 146; ∫zem ja∫z 
plantavoga liki nogé KŠ 1754, 52; vu mre'zi szo 
zgráblene nogé nyihove TA 1848, 8; Prednje 
nogé so práve lopate AI 1878, 10; doli ∫ztepte 
prájh noug va∫i KŠ 1771, 32; i 5. krátki prstov 
zádnji noug so prosti AI 1878, 7; Mojim nogám 
je tvoja rejcs, Liki gorécsa ∫zvejcsa KŠ 1754, 253; 
ár on nogé moie z-mrese o∫zlobodi SM 1747, 94; 
Boug je v∫ze podvrgao pod nogé nyegove KŠ 
1754, 131; Sibo je pod nogé vcse∫zno KM 1790, 
18; vojszke na nouge posztavo KOJ 1848, 8; 
vsze szi podvrgao pod nogé nyegove TA 1848, 
7; Má [medved] špičasto glávo, velike nogé AI 
1878, 10; Sztaite záto na nogái obŭdti SM 1747, 
27; I obŭti na nogáj ∫zpripravov Evangyelioma 
KŠ 1771, 587; i na krátki nogáj počiva [krt] AI 
1878, 10; znogami gucsi KŠ 1754, 55; naj ga 
gda ne zaklácsijo znogami ∫zvojimi KŠ 1771, 
21; kony z-zágnyimi nogami brsza KAJ 1870, 
10; [medved] obimlje svojega protivnika s 
prednjimi nogámi AI 1878, 10

nóuri ‑a ‑o prid. nor, neumen: v∫terom nyemi je 
nouri Nero Cza∫zar glavou dáo v-∫zejcsi KŠ 
1771, 433; Pét ji je bilou csedni, pét pa nouri 
KŠ 1771, 83 

nóuro prisl. noro: Naj kak brez nyé merjém 
nouro BKM 1789, 415; Naj kak brez nyé merjém 
nouro SŠ 1796, 145 

nóus tudi nós -a m nos: Na∫us Nou∫z KM 1780, A7b; 
Orr; nousz KOJ 1833, 167; i špikasti njegov nos 
dober, kak sveder AI 1878, 10; ino je vdehno vu 
nou∫z nyegov ∫ivocsega Dŭha SM 1747, 4; nou∫z 
lipou zaobrnyeni KŠ 1771, 432; nevarna opica 
s plávimi licami i erdéčim nosom AI 1878, 7; 
Szászeni Vougri szo nej szmeli szvoje nousze 
k-Nemczom prineszti KOJ 1848, 9

nóuvi in nóvi -a -o prid. 1. nov, nedavno nastal, 
narejen: Varas je nôvi AIN 1876, 12; Potom je 
henyao Boug od nouve ∫ztvári ∫ztvárjanya 
KM 1796, 4; niszter nevé drugo pomôcs, kak 
dácso gorizdignoti i nôvi dug naréditi AI 1875, 
kaz. br. 2; I dao je vu vüszta moja nôvo peszem 
KAJ 1848, II; Niti ne vlejvajo nouvo vino vu 
∫ztáro po∫zoudo KŠ 1771, 29; Katanszko soulo 

nóuvi 
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v-nouvommeszti je vouscsila KOJ 1848, 11; 
tô sze z-gorivzétom nôvom dugi zgliha AI 
1875, kaz. br. 2; za steri dú'zno∫zti volo ∫zebé 
ti nouvi hi'sniczke mitmá eden-drügoga 
doli zavesüjejo SIZ 1807, 9; Novi mertüki 
leh'zési bodo v racsuni AI 1875, kaz. br. 6; Pri 
∫terih eto nájdes ali ∫zo nouve [pesmi], ali 
pa zdaj obrnyene na nas jezik BKM 1789, 5; 
∫ze ti nôve Pe∫zmi dávajo v-rôke BRM 1823, 
11; nôve peszmene knige BRM 1823, I; Nôve 
knige cstenyá KAJ 1870, 3; Pri zdávanyi nôvi 
Hi'znikov BRM 1823, VIII; dobre knige .. 
Goszpon, ki szo szi vszáko leto nikelko nouvih 
priszkrbeli KOJ 1845, 5; Od nôvi mertükov AI 
1875, kaz. br. 6; gda szo oni goriposztavili nouve 
skolnicske hrame KOJ 1845, 6; po sterom nede 
vecs potrêbno nôve dugé réditi AI 1875, kaz. br. 
1; Skéri nôvih mertükom szo na nôve iméne 
krsztili AI 1875, kaz. br. 6; Rávno je tak pri nôvi 
mertükaj AI 1875, kaz. br. 6 2. ki se po lastnostih 
razlikuje od prejšnjega: Ino v∫záki dén nouvi 
cslovik naprei priti TF 1715, 33; ete pehár je 
Nouvi Zákon vu mojoj krvi KŠ 1754, 202; geto 
je Nouvi Zákon na Sirián∫zki jezik obrnyeni 
KŠ 1771, A5a; Nouvi Gráduvál BKM 1789, 1; Nôvi 
klafter sze od nyih za méter imenüvo AI 1875, 
kaz. br. 6; Nouva ∫zvetlo∫zt vnoc∫i ∫zvejti BKM 
1789, 3; kama ∫zli∫sio c) Nouvo porodjeinye SM 
1747, 36; naj bodete nouvo ti∫ztou KŠ 1771, 498; 
dokecs nôvo racsunanye nê gori prislo AI 1875, 
kaz. br. 6; eto je pehár nouvoga Testamentoma 
KŠ 1754, 39; ze ∫zame milo∫che po koupeli 
novoga rodgyenyá TF 1715, 33; i v∫zi Sztároga 
i Nouvoga Zákona verni lidjé KŠ 1754, 9b; 
Mámo tak Sztároga, kak nouvoga Zákona 
exempláre KŠ 1771, A3b; Sztároga, i Nouvoga 
Testamentoma szvéte histórie KM 1796, (1); 
Poleg právde vszákoga novoga szpráviscsa 
AI 1875, kaz. br. 1; Obleicste gori toga nouvoga 
Csloveka SM 1747, 5; nouvoga csloveka na ∫zé 
oblicsémo KŠ 1754, 7a; i dujh nouvi po∫ztávim 
na ∫zrejdo vu vá∫z KŠ 1754, 96; Truber Nouvi 
Zákon vo dáo KŠ 1771, A6a; zdaj vete nouvi 
réd po∫ztávlene nahájajo BKM 1789, 1; pri 
odebéranyi nouvoga Skolnika priporácsam 
KOJ 1845, 5; dám vam ∫zrczé nouvo KŠ 1754, 
96; tak i nám vnouvom ∫itki terbei hoditi TF 
1715, 33; Tak i vu Nouvom Zákoni je Kri∫ztus 
li dvej na∫ztavo KŠ 1754, 185; vu Nouvom 
Zákoni czejlo obdr'zao KŠ 1771, A2b; Nego 
vnouvi nebé∫zaj i vnouvoj zemli KŠ 1754, 142; 
ni ti nouvi vezdásnyi ∫z. pi∫zma razkladácske 
nikaj ∫ztraslivoga nemajo KŠ 1771, A3b; ka 
∫zem Moj'zesovim petéram knigam nouva 

iména dao KŠ 1754, 5b; Nego vnouvi nebé∫zaj i 
vnouvoj zemli KŠ 1754, 142; znouvimi jezikmi 
bodo gúcsali KŠ 1771 3. v zvezah: nouvi svetek 
celodnevno češčenje: Tiszti dén szo nasi 
Szlovenje szvetíli ino nyemi pravili “Nouvi 
szvétek” KOJ 1914, 151; novo leto novo leto: 
Nôvoga leta peszmi KAJ 1848, V; Na nôvo leto 
BRM 1823, V; Po novom leti szilje bode iszkano 
AI 1875, kaz. br. 8 nóuvi ‑a ‑o sam. novi: prouti 
tomi nikaj nouvoga zdr'záva KŠ 1754, 5a; ovo 
v∫za ∫zo nouva vcsinyena KŠ 1771, 537; ∫teri vŏ 
mecse zkincsa ∫zvojega nouva ino ∫ztára KŠ 
1771, 46

nóužic ‑a m nožič, nožek: Culter Nou'sicz KMS 
1780, A8; Nou'sicz Kés KM 1790, 93(a) 

nòvec -vca m denar: Rad dá novcze na ∫ztrosek 
BRM 1823, 268

nòvina ‑e ž novica, novost: Ujság; novina KOJ 
1833, 179; Sztarino tere novina KM 1783, 62; Za 
volo toga sze je Luthera novina dopadnila KOJ 
1914, 113; Athenasánczi pa vnikom drŭgom 
vrejmena tak ne tro∫ijo, liki vu po∫zlŭ∫anyi 
kák∫e novine KŠ 1771, 396; szprevednyáczke szo 
sze pa veszelili novini KOJ 1845, 56; Vougrom 
Józsefine novine nejdo vglávo KOJ 1848, 117 

novinár ‑a m časnikar: Hirmondó; novinár KOJ 
1833, 159 

nòvine -vin ž mn. časnik, časopis: Znanoszt 
razserjüvajôcse mêszecsne novine AI 1875, kaz. 
br. 1; da ete novine vam v-rôke prido AI 1875, 
kaz. br. 1; Eta pôt z-etimi novinami sze nájde 
AI 1875, kaz. br. 1 

nòvinski ‑a ‑o prid. časniški, časopisen: 
Ujságlevél; novinszki liszt KOJ 1833, 179 

novìti -ím nedov. prenavljati, obnavljati: Ona 
takaj drevje, i travicze novi BKM 1789, 252; 
novìti se -ím se prenavljati se, obnavljati se: 
V∫ze ∫ze novi, zbüdjáva BRM 1823, 457; Nyive 
∫ze novijo BRM 1823, 438

nóvopèčeni ‑a ‑o prid. novopečen: Novopecseni 
krüh Jósefa II. glibár dneszvütro tücsnéssi, je 
hitro szkiszno KOJ 1848, 114 

nóvorodjenjé ‑á s prerod, prerojenje: Tou je ta 
kopeu toga novorodgyenyá vu ∫zvétom Dühé 
TF 1715, 32 

nòvota ‑e ž novost: Záto vnovoti 'zitka hodmo 
KŠ 1754, 112; tak i mi vu novoti 'zitka hodimo 
KŠ 1754, 192; tak i mi vu novoti 'zitka hodimo 
KŠ 1771, 459; naj ∫zlŭ'zimo vu novoti dŭhá KŠ 
1771, 461

nóvovrec -rca m novoverec: Ár okouli hodite, 
naj ednoga novovŏrcza vcsinite KŠ 1771, 76

nóvozvòljeni ‑a ‑o prid. novoizvoljen: Novoiz-
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voljeni krao vogerszki Samuel je prisao KOJ 
1914, 1 

nóvožèlen -lna -o prid. željen novega: Nisterim 
radovednim i novo'selnim Szlovenom .. sze je 
rácsilo KOJ 1914, 122 

nóžar ‑a m nožar: máli masin, steri sze vu 
Grádci pri nô'zari dobi AIP 1876, br. 8, 8 

nožìčica ‑e ž nožica: Lasztvica .. nyé krátke, 
gingave no'zicsice jáko o'zmétijo hodbo KAJ 
1870, 104 

nòžnice -nic ž mn. nožnica: vtekni mecs tvoj vu 
no'znicze KŠ 1771, 325 

nǜc ‑a m 1. raba, uporaba, izkoriščanje: 
Pod zemlé-dácso sze szlisi vszáka vu nüci 
sztojécsa zemla AI 1875, br. 1, 5 2. korist: Eto z 
tém 'zelenyom dokoncsamo, naj szi eden ali 
te drügi na nüc obrné té recsi AIP 1876, br. 7, 3; 
∫ou je vu Lybio i drŭga okouli le'zécsa mej∫zta 
zvelikim nŭczom KŠ 1771, 101

nǜcanje ‑a s raba, uporaba: Nŭczanye KM 1780, 
A3; Môdro nüczanye vrêmena KAJ 1848, 422; 
nôvi mertüki vnücanye bodo vzéti AI 1875, br. 
1, 3; zemla, stera na nücanye obrnyena AI 1875, 
br. 1, 5; Li po ∫zamom dobrom nüczanyi májo 
∫zvojo vrejdno∫zt KM 1790, 30

nǜcati ‑am nedov. rabiti, uporabljati: more 
zadovolen biti ∫zti∫ztim jezikom, ∫teroga ∫ze 
je nŭczati návcso KŠ 1771, A4a; je potrebno 
bilô mero sztopája gorivzéti, stera sze od 
vszê nücati more KAJ 1870, 65; Njegova koža 
se nüca za lovske turbe AI 1878, 10; csi Bo'zo 

rejcs na tou nŭczamo KŠ 1754, 19; razlocsne 
mertüke nücamo AI 1875, kaz. br. 6; Kamenico 
i na rovatanye nücajo KAJ 1870, 7; ptühinszke 
litere, stere vu sztári iménaj sze nücajo AIN 
1876, 6; ete nôve mertüke nücajo AI 1875, kaz. 
br. 6; drági kinc 'zitka, i nüczaj ga môdro 
KAJ 1848, X; Oni szo tecsász szrecsni bili, 
dokecs szo z-ednoga pokolejnya bodoucsi 
drugoga Jezika nej nüczali KOJ 1833, IX; tak 
naj bi nüczali pápinszkoga Dühovnika KOJ 
1848, 108 nǜcani ‑a ‑o rabljen, uporabljan: tôje 
cent bode nücani AI 1875, br. 2, 2; Po vszákom 
máli sze morejo vsze féle nüczana poszouda 
zeprati KOJ 1845, 41; Vsza na etom szvêti szo 
li vu verno nücanom vrêmeni mogôcsa KAJ 
1870, 161; szamo dvá mertüka bodeta nücaniva 
AI 1875, kaz. br. 6; stüke zac∫no lêvati, steri szo 
zdaj nücani AI 1875, br. 1, 1; Pri blági nücani 
mertükov szpoznávanye AI 1875, kaz. br. 7 

nǜclivi ‑a ‑o prid. koristen: ovčárski pes pa 
ovčárom jáko nüclivi AI 1878, 8; tam je 
obodvouja náprava nücliva KOJ 1833, 43; Ta 
nücliva stvár je pa človeki jáko nevarna AI 
1878, 8; kony, krava szo nüclivi hi'zni sztvári 
AIN 1876, 8 nájnǜclivejši ‑a ‑e najkoristnejši: Eta 
kovina [železo] je i najnüclivejša AI 1878, 56

Núma ‑e m Numa, osebno ime: Numma ABC 
1725, A3b

Nùskova ‑e ž Nuskova, kraj v Prekmurju: 
Nu∫zkova KMS 1780, A3

Nùskova 
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o predl. z mest. ob: Pridi v-Cérkev o právom 
csaszi KOJ 1845, 24

ó medm. o: O Kral Dike SM 1747, 90; Dai meni 
ó lŭbléni Bog SM 1747, 53; O! globocsina 
bogá∫ztva KŠ 1754, 88; Povejdano ti je, ô 
cslovecse KŠ 1754, 80; ô pun v∫ze jálno∫zti KŠ 
1771, 381; O! bláseno vrejmen KOJ 1833, IX; 
O Goszpodne nekáraj me TA 1848, 5; O kak 
rúžno so jôkali siromaški roditelje BJ 1886, 9

ob predl. z mest. 1. ob, za izražanje časa, v katerem 
se kaj dogaja: Ob ∫trtoj ∫ztrá'zi pa te noucsi 
pri∫ao je KŠ 1771, 49; I ob devétoj vŏri kricsao 
je KŠ 1771, 153; szedsztvo sze pred poldnévom 
ob 10-toj vöri obdr'zalo AI 1875, kaz. br. 1; gda 
je Paveo ob drŭgim po∫ztávlen bio pred Nero 
Cza∫zara KŠ 1771, 653; Ob drügim pa pride vu 
Dühi BKM 1789, 18; Ob trétyim knasoj ∫zmrti 
BKM 1789, 18; steromi sze dête obszlêdnyim 
veszelilo AI 1875, kaz. br. 7 2. za izražanje 
okoliščin, ki spremljajo dogajanje: Boug je 
∫zám ob∫zebi náj popolnej∫e Bojstvo KMK 1780, 
8; kaksté neznameniti szi sze bidti vidi obszebi 
KAJ 1848, III; polszkoga ino csehszkoga Krála, 
nepresztano podbádati, náj bi sze ob ednim 
szünola na Magyarszko KOJ 1848, 66

obá tudi òbadva obéj obéj količ. zaim. oba: obá 
vjamo ∫zpádneta KŠ 1771, 50; da ∫ze na nebé∫zaj 
Vidiva pá obá zgoraj BKM 1789, 429; i privolila 
∫zta obá k-tomi KM 1790, 52; Gda ∫zta oba-dvá 
veksiva zra∫zla KM 1790, 36; Obá-dvá hi'snika 
pa ∫zta du'sna SIZ 1807, 10; da szta obadva 
pod oblászt vr'zeniva AI 1875, kaz. br. 3; ino 
obej v-'selezno skrinyo polósene KOJ 1848, 
6; Obedvê hi'zi szta nazavüpsztvo zébrale 
AIP 1876, br. 2, 1; Sz. Dŭjh pa od obŏj dvŏj 
∫zhája KŠ 1754, 92; nego csi zobŏj voule do 
csa∫za KŠ 1771, 501; od v∫zákoga zobej ∫ztráni 
o∫ztrcz majoucsega KŠ 1771, 677; i Boug z-oböj 
∫zhájajoucsi KM 1783, 10; obŏma je tá darŭvao 
KŠ 1771, 190; Obadvömam haszek vzememo 
KOJ 1833, 99; i zvŭ∫zt nyegovi je mecs na obá 
kraja o∫ztri zhájao KŠ 1771, 768; pri obá ségajo 
roké AI 1878, 7; péra so pri obáj lepa bela AI 
1878, 7; péra so pri obáj lepa bela AI 1878, 22; 

z-oböma nogama na sztolnico neszkocsi AIP 
1876, br. 1, 7

obábiti se -im se dov. roditi: tü sze domácse 
'sene obábijo KOJ 1845, 38; sze je O'sébet 
z-ednim lejpim pojbicsom obábila KOJ 1848, 
54 

Obádiáš ‑a m Obadija, starozavezni prerok: 
Obádiás KŠ 1754, 2

obàjati ‑am dov. začarati: O ne∫zpametni 
Galatánczi! ∫to va∫z je obajao KŠ 1771, 561 
obàjani ‑a ‑o začaran: nyegov brat, kak je 
szám od Luthera obajani nygove miszli bio 
KOJ 1845, 64; od telovne naszládnoszti, ali 
kaksega ovaksega vremenitnoga dobicska 
obájani KOJ 1845, 81; Csernáv Ferko od nyéne 
lepote je obajen bio AIP 1876, br. 4, 5

obaléjnje ‑a s oskrbovanje: za steroga volo 
nistera imánya vkrajvzeme barátom na 
obalejnye orszácskih potrejbcsin KOJ 1848, 37; 
Da szo pa vu rimszkom Pápi vüpanye tejh 
potreboucs obalejnya polo'sili KOJ 1848, 70 

obàljati ‑am nedov. opravljati: Komaj je tou 
szkrb obaljao, za malo csasza je mro KOJ 1848

obaljávati se -am se nedov. oskrbovati: i tak sze 
je solszka potreboucsa obaljávala KOJ 1848, 20 

obàrvanje ‑a s obvarovanje, ohranitev: Oni 
sze nájbole krouto szkrbijo nej szamo za 
obarvanje szvojega Jezika KOJ 1833, VIII 

obàrvati obàrjem dov. obvarovati: Dai dabi 
Vŏro mogel obarvati SM 1747, 53; Moremo 
∫ze mi od táksega obarvati KŠ 1754, 158; kaj je 
zmo'zen to pri nyem doli djáno meni obarvati 
KŠ 1771, 648; I dönok obarvati nêznao Nyega 
KAJ 1848, 4; daj da jasz tebé obarjem KŠ 
1754, 235; Mo dŭso Ti jo obarjes KŠ 1754, 270; 
Vkoterom obarjes, Ti dev∫ztva tvojega BKM 
1789, 17; ino vjednoi právoi vöri obder∫i ino 
obarje TF 1715, 23; Molimo Boga, da on nasse 
Dŭse obaruie od zla SM 1747, 84; Go∫zpoud, 
∫teri potrdi vá∫z i obarje od hŭdoga KŠ 1754, 
163; Moj Boug Obarje mi v∫ze csonticze BKM 
1789, 411; Ali náz obari od v∫zega hüdoga 
TF 1715, 25; Proszim tebé, da mené obari od 
vszeih grehov ABC 1725, A5b; Ali náz obarui 
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od vszega zla ABC 1725, A4b; Pro∫zimo tebe, 
obarui ná∫z tve verne SM 1747, 87; Boug obari! 
KŠ 1754, 204; erkli ∫zo: obari Boug KŠ 1771, 239; 
Goszpodne, ino me milosztivno obari, naj 
∫ze KM 1783, 3; Obari mi dü∫o BKM 1789, 369; 
Obaruj ná∫z tve vörne BKM 1789, 47; Obari ga 
Bôg na vek i veke TA 1848, 39; naj ná∫z od toga 
obarje KŠ 1754, 158; Tejlo Jezu∫∫a naj obarje 
düso mojo KM 1783, 156; Naj obarje nase düse 
SŠ 1796, 103; Pro∫zimo, da bi náz Boug obarvau 
TF 1715, 30; Stera ∫zi meni dáo, obarvao ∫zam je 
KŠ 1771, 323; Hválo dájem Tebi, ka ∫zi ti mené 
od v∫zeih nevol obarvau TF 1715, 45; kai szi 
mené od vszega hüdoga obaruval ABC 1725, 
A5b; kai ∫zi mené od v∫zega hŭdoga obaruval 
SM 1747, 47; ∫zi ti mené obarval SM 1747, 43; ka 
∫zi ti ná∫z od pogibeli obarvao KŠ 1754, 223; ∫zi 
mojo düso od pogibeli obarvao KM 1783, 6; Kaj 
∫zi mene obaruvao BKM 1789, 362; nego je li 
ou∫zmoga Noa obarvao KŠ 1771, 719 obarvajóuči 
‑a ‑e obvarujoč: i csere∫z etoga dnéva od 
ne∫zrecse, ino pogibeli obarvajoucsi mené ∫zi 
'sivoga obdr'sao KMK 1780, 103 obàrjeni ‑a ‑o 
obvarovan: Da tak mi v∫zi obarjeni Bodemo 
BKM 1789, 380 

obátoriti -im dov. opogumiti: Bog! obatori moje 
∫zercze SM 1747, 60 

obátriti -im dov. opogumiti: Tva ∫zlejdnya 
rejcs me obátri SŠ 1796, 163; Redovnik jo na 
junácsko vojüvanye obátri KOJ 1848, 91; ∫zmrt 
Krisztu∫∫ova obátri mené KM 1783, 160; Obátri 
me tva moka BKM 1789, 65 

obátrivati ‑am nedov. opogumljati: dejte on 
je tiszto obátrivao KOJ 1845, 7; obátrivalo 
me je vüpanye KOJ 1833, V obátrivani ‑a ‑o 
opogumljen: Etak obátrivani Luther doli-
szprávla KOJ 1845, 59 

obatrivìteo -ela m opogumljevalec, tolažnik: 
hvála Dühi Obeszeliteli, obátriviteli KM 1783, 
269 

obátriviti -im dov. opogumiti, potolažiti: Vu 
'salo∫zti nyega krouto obátrivi SIZ 1807, 52; O 
Go∫zpon Jesus obatrivi ovoga ∫zluga SM 1747, 
63; zvé∫zeli ga ino ga obátrivi KŠ 1754, 244; 
Ti ∫zam obátrivi me BRM 1823, 45; Obátrivi 
szrdcze moie KAJ 1848, 154; Ovo zetimi ∫zebé 
obátrivite SŠ 1796, 58 

obcveténje ‑a s razcvet: cvetna glávica, štero je 
po obcvetenji kruglica AI 1878, 50

obcvetèti -tém dov. razcvesti se: drevje obcveté 
BJ 1886, 45 

občàkan ‑a ‑o prid. pričakan: Nemszkoga 
országa caszar je z-velikov précimbov 
obcsakan AI 1875, br. 1, 2

občèdniti se -im se dov. spametovati se: Da sze 
lüdsztvo ednok obcsedni, nede vecs boja AIP 
1876, br. 10, 3 

òbčina ‑e ž 1. občestvo, skupnost: Obc∫ina na∫∫a 
je z-Otsom i ∫z-Szinom nyegovim KŠ 1754, 137; 
Eta rejcs, obc∫in∫ztvo, ali obc∫ina, ká'ze KŠ 1754, 
204; moucs, ∫z-∫terov ∫ze zobc∫ine vŏ zapréjo 
KŠ 1754, 195; Dika, po∫tenyé zkr∫ztsán∫zke 
obc∫ine Bojdi BKM 1789, 128; Etak je vszáki 
delaven cslovek kotriga obcsine KAJ 1870, 
105; Liki Szvéczi med ∫zebov obc∫ino májo, 
tak i z-Bougom KŠ 1754, 137; naj i vi obcsino 
máte znami KŠ 1771, 726; Kákso Obcsino májo 
med ∫zebom právi Kr∫ztsanye KMK 1780, 
21; Ka je oni csé∫zt, steri vtoj obc∫ini ∫cséjo 
'ziveti KŠ 1754, 133; neobsztojijo ni gresniczi 
vu obcsini ti pravicsni TA 1848, 3; pouleg tejh 
∫zo ∫ze drüga tivári∫tva, ali obcsine nej ∫tele 
ravnati KM 1790, 90 2. občina: Sztroskom 
'Seleznoga Vármegyéva Obcsine vöstampani 
KOJ 1833, I; Iszcsi haszek obcsine KAJ 1848, 
176; Pred obcsinov ∫zta pravicsno, i dre∫zélno 
pripovidávala ∫zvoj ∫ztális KM 1790, 62

občìnjati ‑am nedov. očiščevati: Eti premislávaj 
tvoje grejhe, i obcsinyaj tvojo Düsno vej∫zt 
KM 1783, 146

òbčinski ‑a ‑o prid. 1. splošen: Sz. Petra apostola 
prvi obcsinsziki liszt KŠ 1771, 699; Obcsin∫zka 
Vöra je pa eta KM 1783, 12; Obcsin∫zka 
lübézen BRM 1823, VII; Obcsinszka pri grobi 
KOJ 1845, 13; Obcsin∫zko káranye KŠ 1771, 564; 
Obcsin∫zko Bo'ze dobrocsinênye BRM 1823, I; 
vcsenyé vogrszkoga Jezika, kakti edno tákse 
obcsinszko potrejbno delo KOJ 1833, III; sze je 
zdaj obcsinszko 'selejnye pobüdilo KOJ 1848, 
7; Titu∫i la∫ztivnomi ∫zini pouleg obcsin∫zke 
vŏre KŠ 1771, 657; vu právom Krsztsánszke 
Obc∫inszke Vöre Vadlüvanyi KM 1783, 111; 
Ár je popejvanye eden veliki tao obc∫inszke 
Bo'ze ∫zlü'zbe BKM 1789, 6; Poleg obc∫in∫zkoga 
Vadlŭványa SM 1747, 11; Vszákoga Národa 
kakti obcsinszkoga Tiváristva napinyávanye 
KOJ 1833, IX; ove sztáre pápinszke návade 
do obcsinszkoga Cérkvenoga szpráviscsa 
KOJ 1845, 64; tam sze je králeszka rêcs za 
obcsinszkoga razserjüvanye razglászila AI 
1875, kaz. br. 2; Ja∫z vŏrjem vu Mater Czérkev 
.. obc∫zin∫zko SM 1747, 43; vu bratin∫zkoj 
lŭbézni pa obcsin∫zko lŭbézno∫zt KŠ 1771, 717; 
∫tero ∫z. Hieronymus pa za obc∫in∫zko zové 
KŠ 1771, A5a; naj moli obcsin∫zko ∫zpouvid 
etak KMK 1780, 78; Za obcsinszko poszküsbo 
priporácsam peszmi KOJ 1845, 5; i tak vsizamá 
obcsinszko Dobro naprejpomágamo KOJ 
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1833, X; stero je Boug pravo po obcsinszkom 
potopi KOJ 1833, VIII; Vu obcsinszkoj nevouli 
BKM 1789, 337; Od zobc∫in∫zkim dugoványem 
'zivlejnya KŠ 1771, 499; Katekizmus, tak ∫ze 
zové zobcsin∫zkim tálom i kni'zicza KMK 1780, 
A2 (3); liki lidjé ∫timajo z-obc∫in∫zkim tálom 
KM 1790, 78; Rázlocsni obcsinszki vdárczi 
KAJ 1848, VIII; za odvrnênye obcsin∫zki 
nevôl BRM 1823, IX; obcsin∫zkim A'zián∫zkim 
gmajnam KŠ 1771, 725; Vu obcsin∫zki nevolaj 
BRM 1823, IX 2. navaden, nečist: kaj ∫zi niki 
zvucsenikov nyegovi zobcsin∫zkimi rokami 
(tou je, znemujvanimi) krŭh jeli KŠ 1771, 122 
3. občinski, mestni: Nego što se pašči svoje 
silje pri občinskoj orsáčkoj drüžbi zagvüšati 
BJ 1886, 32; Zobc∫in∫zkim Zákonom gledocs 
na nyegovo A.) ∫ztálno∫zt SM 1747, 33; i djáli 
∫zo je vu obcsin∫zko temniczo KŠ 1771, 355 4. 
občen: Obcsinszki nomen, szteri sze sika na 
vszákse ednoga Plémena dugoványe KOJ 1833, 
15; Obcsinszko imé znamenuje AIN 1876, 10; 
sze meszto znamenüvajôcse obcsinszko imé 
dêva AIN 1876, 11 òbčinski ‑a ‑o sam. 1. skupni: 
nego ∫zo nyim v∫za obcsin∫zka bilá KŠ 1771, 353; 
Teda ∫zo v∫za obc∫in∫zka bilá KM 1796, 121; tak 
∫zo v∫zi vkŭp bili i v∫za ∫zo meli obcsin∫zka KŠ 
1771, 340 2. omadeževani: ár ∫zam nigdár nej 
jo kaj obcsin∫zkoga i necsi∫ztoga KŠ 1771, 372

òbčinsko prisl. splošno: kak nyim je 2. 
obcsin∫zko vu v∫zem 'ziveti KŠ 1771, 573; 
obcsinszko szo ga [kralja Samuela] za Apo 
zváli KOJ 1848, 16; Obcsinszko zná vöodsztáti 
imenik pred táksov recsjouv KOJ 1833, 119 

òbčinstvo ‑a s občestvo, skupnost: Eta rejcs, 
obc∫in∫ztvo, ali obc∫ina, ká'ze KŠ 1754, 204; 
te krŭh nejli je obc∫in∫ztvo Kri∫ztusevoga 
tejla KŠ 1754, 204; Naj obcsin∫ztvo vŏre 
tvoje delavno bode KŠ 1771, 665; Ár je 
v∫zega obcsin∫ztvo BKM 1789, 265; I ne mejte 
obcsin∫ztva zne∫zadovenim delom te kmicze 
KŠ 1771, 584; Sz. Mati Czérkev je obcsin∫ztva 
∫zrejdnya piknyicza KMK 1780, 20; nemam 
obcsinsztva z jálnimi TA 1848, 20; Boug, 
po kom ∫zte pozváni na obcsin∫ztvo Sziná 
nyegovoga KŠ 1771, 490; Vŏrjem vu Szvéczov 
obcsin∫ztvo KMK 1780, 7; Vŏrjem vu ∫zvéczov 
obcsin∫ztvo KMS 1780, A4b; tivári∫tva, ∫tera ∫ze 
za obcsin∫ztvo, národe imenüjo KM 1790, 88; 
niki pa obcsinsztvo szpominajo KOJ 1848, 57; 
i z praznikmi más obcsinsztvo TA 1848, 40; 
nego ∫ze li 'znyim vu obc∫insztvi vjediná KŠ 
1754, 8b; I bili ∫zo ∫ztálni vu obcsin∫ztvi KŠ 
1771, 347; I mi vpobo'zni düs obcsinsztvi Tebi 

áldüvajôcsi KAJ 1848, 208; Nad obcsin∫ztvov 
va∫ov vu Evangyeliomi KŠ 1771, 591 

òbčnohasnovìten -tna -o prid. splošno koristen: 
szo pokázali, v-kaksih obcsnohasznovit-
no-le'sejsih nápravaj sze naj vcsenyé deli KOJ 
1845, 18 

občtèti -čtém dov. prebrati: te sze more 
testament escse ednôk obcsteti AIP 1876, br. 3, 
2

občǘnoti ‑em dov. umiriti se: Moj beteg je 'se 
obcsüno SŠ 1796, 153

občüténje tudi občuténje -a s 1. čut, občutek: 
Stvári májo občutenje AI 1878, 5; nárasi so 
brezi občütenja AI 1878, 4 2. občutje, čustvo: 
obnêmi, grozno obcsütênye KOJ 1848; te bi 
nam i blá'zensztva 'zelênye Szopilo v-düsi 
mantre obcsutênye KAJ 1848, 7; Ki dela, on 
trôje vugodno obcsütye má KAJ 1870, 105; 
Csi v-szrdczi obcsütênye más KAJ 1848, 305; 
Z-obcsütênyem nevernoszti KAJ 1848, 225 

občǜti -čǜjem dov. 1. zaslišati: Jo'zef krics 
obcsüo te, da je kruglo poszlo AI 1875, kaz. br. 
7 2. uslišati: Sina je vszigdár prvi bio, ki je 
prosnyo obcsüo AIP 1876, br. 5, 5 3. občutiti: 
Csi stoj obcsüje potrêbcsine malo palinke piti 
AIP 1876, br. 5, 7 občǜti ‑a ‑o slišan: i záto escse 
szledi nyagova rêcs vszigdár obcsüta bila AI 
1875, br. 2, 8 

občǘtiti -im dov. občutiti, začutiti: Ovo, jasz 
z-boleznim szrdczom Obcsütim bremen moje 
KAJ 1848, 150; I ona obcsüti radoszt i bolezen 
KAJ 1870, 10; Z-jezikom kostávamo, 'z-nyim 
obcsütimo KAJ 1870, 32; Premecsi, obcsüti Prav 
nyé môcs bo'zanszko KAJ 1848, 134; Bogátczi, 
tô obcsütte, I zmécste sze v-szrdczi KAJ 1848, 
287 občütéči ‑a ‑e čuteč: Trepecsem i czagam, 
Obcsütécs grêhe moje KAJ 1848, 149

občütljívo prisl. zelo, močno: májo vse včéle 
žálec, s šterim občütljivo pikajo AI 1878, 35 

občütljívost -i ž občutljivost: Znaménje tomi 
betegi je velika občütljivost od sveklošče AI 
1878, 8 

občüvánje ‑a s občestvo: Vörjem vu ∫zvétzev 
obcsüványe TF 1715, 23; (vorjem) Szvéczev 
obcsüvanye ABC 1725, A5a; ino milo∫ztivno 
Obcsŭványe ∫zvétoga Dŭhá SM 1747, 2; 
∫zvéczev obcsŭványe SM 1747, 45; Verjem v∫zej 
∫zvéczov obcsüvanye BKM 1789, 7; Vermo 
obcsüvanye v∫zej szvétczov BRM 1823, 4 

obdarìti -ím dov. obdariti, obdarovati: ∫zi Ti, 
Go∫zpodne Düsi na ∫zlü'zbo obilo obdario BRM 
1823, 352 obdàreni ‑a ‑o obdarjen, obdarovan: 
Kak ∫zo bili obdareni Z-jezikmi gúcsati BRM 
1823, 94

òbčinsko
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obdarǜvanje ‑a s obdarovanje: Sz. Stevan 
sze je nájmre szkrbo za osztánejnye práve 
vöre po obdarüvanyi z-obilnimi dohodkami 
goriposztávlenih Püspekijh KOJ 1848, 13 

obdarǜvati -ǘjem nedov. obdarovati: Csi je sega 
koga obdarüvati KOJ 1845, 37; i z szpêvanyem 
obládnoszti me obdarüjes TA 1848, 24; ga z 
ednov zlátov koronov obdarüje KOJ 1848, 
87; ki szi düso mojo z-rázumom obdarüvao 
KAJ 1848, 225; On je zemlo obdarüvao 
Z-vszemi potrebôcsami KAJ 1848, 211; na 
Vogerszkom ga z-Szalonakom obdarüvao 
KOJ 1848, 67; i tak nekoliko pravicze meo k 
gornyoj Lendavi, z sterov je czaszar nyegov 
rod obdarüvao KOJ 1914, 146; ka szo vnougi 
romarom obilno z-álmostvom obdarüvali 
KOJ 1845, 81 obdarǜvati se -ǘjem se obdarovati 
se: Z-'zitkom ∫ze obdarüjem BRM 1823, 77 
obdarǜvani ‑a ‑o obdarovan: da ga je niháo vu 
ládanyi Nouvográda (Güssin) ino Szalonaka, 
z-sterimi je od Lajosa II. bio obdarüvani KOJ 
1848, 77; da szo 68 velikásov dolivszekli ino 
szo sztolnecérkve obdarüvane 'snyihovim 
blágom KOJ 1848, 28 

obdàti -dám dov. obdati, obkrožiti: csi me 
zlocsasztnoszt oni, ki me pod péte mecsejo, 
obdá TA 1848, 39; mocsni jünczi szo me obdáli 
TA 1848, 17 obdáni ‑a ‑o obdan, pokrit: i obrá∫z 
nyegov je ∫zbri∫zácsov obdáni bio KŠ 1771, 305

obdávati ‑am nedov. obdajati, obkrožati: Okôli 
me obdávajo vszakdén, kak vodé TA 1848, 72 

obdèlanje ‑a s 1. obdelovanje: ∫tero je na 
obdelanye zemlé potrejbno bilou KM 1790, 48 
2. predelovanje, prebavljanje: Obdelanye 
'zelodca AIP 1876, br. 3, 6; vlago vöodlôcsi, stera 
je za hráne obdelanye potrêbna AIP 1876, br. 4, 
6; Pri obdelanji se s kufrom mejša AI 1878, 55 

obdelávati ‑am nedov. obdelovati: szo 
podjarmani národje kakti robi mogli za 
nyihovo potrejbnoszt zemlo obdelávati KOJ 
1914, 101 

obdèljen ‑a ‑o prid. obdarovan: I sz-kelkimi 
dobrôtami Obdeljen v-düsi, v têli KAJ 1848, 
154 

obdrǘgim prisl. drugič: Petra i Andrá∫a je 
obdrügim k-∫zebi pouzvao KM 1796, 98; 
Obdrügim, naj ∫ze csüdijemo nad onov 
dobroutov KM 1796, 13; Obdrügim, na∫ztávleno 
je to ∫zvéto hi∫tvo SIZ 1807, 24; Obdrügim, Csi 
sze rejcs z-krátkov literov a ali e szkoncsa 
KOJ 1833, 13 

obdržánje ‑a s 1. ohranitev: ár je za va∫∫ega 
obdr'sánya volo mené Boug naprej po∫zlao 
pred vami KM 1796, 31; Na granico szo 'ze 

szoldáki poszlani za volo obdr'zánya méra i 
réda AIP 1876, br. 7, 1; Dao je na diko bo'so i na 
Szlovenov v miri obder'sánye goripostaviti 
cérkev v Pücinci KOJ 1914, 99; Prosnya za 
obdr'zánye Czérkvi TA 1848, 59 2. opravljanje, 
prirejanje: Szentantalfa vészi obdr'zánye 
szenya v-ednom leti dvakrat dopüscseno AIP 
1876, br. 5, 8 

obdržàti tudi obderžàti -ím dov. 1. obdržati, 
ohraniti koga, kaj v določenem odnosu: 
Steroga ∫zam pri ∫zebi ∫teo obdr'zati KŠ 1771, 
665; Go∫zpoud ga je nej ∫teo obdr'sati KM 1790, 
36; Ptühinszke .. litere i obdr'sijo vu vogrszkom 
jeziki szvoj prirodni glász KOJ 1833, 5; ták∫o 
moucs ino vládanye je obder∫alo ∫zveczko 
vc∫enyé TF 1715, 5; komaj ∫zmo obdr'zali csún 
KŠ 1771, 425; obcsine lidi ∫zo pa tak obdr'sale, 
kak ∫zluge KM 1790, 92 2. narediti, da kaj ne 
preide v last drugega: ino kre Une vodé falat 
zemlé szi obdr'si KOJ 1848, 116; szo velki tao 
Panonie od Obtüja za szébe obder'sali KOJ 
1914, 101 3. narediti, da kaj ne preneha biti v 
določenem stanju: Etiva szta csészt szvojo 
nadu'ze obdr'zala AIP 1876, br. 1, 5 4. obhajati: 
gosztüvanye je z-velikov précimbov obdr'zo 
AI 1875, br. 1, 4 5. izpolniti: Jeli moremo mi 
obder∫ati Bosjo zápoved TF 1715, 18; Obecsano 
rêcs obdr'zati – postenyé AIP 1876, br. 5, 5; i záto 
vszako právdo vszáki pörgar obdr'zati more 
AI 1875, kaz. br. 3; De∫zetere Bosje Zapovedi, 
stere ∫zem ja∫z nei obder∫al SM 1747, 37; Jelie 
Bog tou ∫zvoje nazveizc∫anyé obdersal SM 
1747, 9; Károl i obdr'sao je ∫zvojo oblübo 
KM 1790, 58; neg’ mi vupanye ∫zpravo, Kou 
v∫zigdár pri meni obdr'zo SŠ 1796, 72; Moie 
zapoveidi nei∫zte obdersali SM 1747, 84 6. 
ohraniti, obvarovati: Ah dai mi eto Prilo∫enye 
(Zálog) dokoncza ∫itka mojega obder∫ati 
SM 1747, 52; Zná Go∫zpoud te nepravicsne 
obdr'zati KŠ 1771, 763; naj v∫ze obdr'zim KŠ 
1771, 285; Toga poti ti obdersis SM 1747, 85; Da 
i nász vu tvojoj ∫z. ∫zlü'sbi obdr'sis KM 1783, 
97; da rej∫is i verne obdr'zis BKM 1789, 2; ino 
vjednoi právoi vori obder∫i ino obarje TF 1715, 
23; Szvétoga Dŭhá, steri ná∫z obdersi SM 1747, 
35; Kri∫ztus one, ki ∫zo zapi∫zani, obdr'zi KŠ 
1771, 763; ka Go∫zpodin Boug v∫ze 's-nyim 
vu ládji bodoucse lü∫ztvo obdr'∫i KM 1796, 
130; Jezik je ono, stero nász v nyem obdr'si 
KOJ 1833, VIII; nakonczi da dönok obládamo, 
ino boy obder∫imo TF 1715, 30; Csi∫ztoutsa 
ino pravicza obdersio mené SM 1747, 94; csi 
vŭpazen obdr'zimo KŠ 1771, 675; Obdersi nám 
tudi nasse roditele ABC 1725, A6b; obdr'zi je 
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od nepriátela KŠ 1771, 824; Obdr'zi me vtoj 
vori BKM 1789, 7; oh Jezus moj! V-toj mi∫zli 
me obdr'si SŠ 1796, 137; to dobro obdr'zite KŠ 
1771, 623; Szina po∫zlao, Nego dabi ga obdr'zo 
BKM 1789, 30; Boug je mené vu právoi vöri 
po∫zveito ino obder∫ao TF 1715, 23; kaj je ∫zvojo 
∫z. rejcs csi∫zto obdr'zao KŠ 1771, A2b; I mené 
nyegova miloszt, Je obdr'zála zmo'znoszt 
BKM 1789, 16 obdržàti se -ím se 1. ohraniti se, 
obvarovati se: Tou potribüje, dabi natom bili, 
kaibi∫ze eta v∫za na∫∫emi blisnyemi obder∫ala 
TF 1715, 17; I proszi ga trôst, gda nevolo trpis, 
da sze obdr'zis KAJ 1848, 198; ka ∫ze vas dŭh 
nedú'zno obdr'zi KŠ 1771, 632; zmérjeni ∫ze 
obdr'zimo po 'zitki nyegvom KŠ 1771, 457 2. 
ostati v določenem stanju: Paveo ∫ze obdr'zi 
vu Czezárii KŠ 1771, 419; Dŏnok v∫zi ∫ze 
obdr'zijo KŠ 1771 3. biti, opraviti se: nôvoga 
szpráviscsa prvo szedsztvo sze more obdr'zati 
AI 1875, kaz. br. 1; Zdasnyega orszácskoga 
szpráviscsa prvo szedsztvo sze 30-toga 
mésnyeka obdr'zalo AI 1875, kaz. br. 1 obdržáni 
‑a ‑o 1. opravljen, prirejen: poszlaniksztva 
szedsztvo je vu Becsi obdr'záno AI 1875, br. 1, 
1; V-etom vrêmeni plési nedo obdr'záni AIP 
1876, br. 2, 1 2. ohranjen: ∫z. pi∫zmo je czejli i 
csi∫zto obdr'záno KŠ 1771, A2b; Da ∫csukano tu 
to tejlo, Bode obdr'zano k'zitki BKM 1789, 250 

obdržávanje tudi obderžávanje -a s 1. vzdrže-
vanje: Obdersávanye tou je tou, kai je, 
kai je ∫ztvoro, e∫cse obdersi SM 1747, 34; 
Tou ∫zo zapouvidi od Bouga zebráne, Na 
obdr'sávanye nám ∫zo v∫zejm vö dáne KM 1783, 
277 2. izpolnjevanje: Niki ∫zo példo o∫ztavili 
∫ztálnoga obdr'sávanya ∫zvoje právde KM 1796, 
83 

obdržávati tudi obderžávati -am nedov. 1. 
izpolnjevati: naszledüvajoucse regule szo meli 
vucseniczke obdr'sávati KOJ 1848, 8; Zapouvidi 
.. I lüsztvi vö dati mocsno zapovedao, Ki 
je obdr'sáva, on scsé 'sitek meti KM 1783, 
274; koteri mené lübio ino moje zapoveidi 
obder∫ávajo TF 1715, 18; ino moje zapouvidi 
obdersávajo SM 1747, 46; Prepovejdane po∫ztne 
dnéve obdr'sávaj KMS 1780, A5; Prepovejdane 
po∫ztne dnéve obdr'sávaj KMK 1780, 55; 
Prepovejdane po∫ztne dnéve obdr'sávaj KM 
1790, 111; Kak ∫zem ja∫z obdr'závao Bo'zo 
právdo BRM 1823, 12 2. opravljati, prirejati: 
Szedsztva vu ednom leti v-Becsi, vu drügom 
leti v-Buda-Pesti obdr'záva AI 1875, br. 1, 1 3. 
ohranjati: ki ∫zli∫av∫i to rejcs, obdr'závajo jo 
KŠ 1771, 19 obdržávati se -am se 1. izpolnjevati 
se: je szpiszao Verböczi ono právdeno 

Knigo, stera sze itak obdr'sáva KOJ 1848, 72 
2. vzdrževati se, ohranjati se: V∫zega 'zitka 
Ocsa! Po Tebi ∫ze obdr'závam BRM 1823, 454 
3. biti, opravljati se: szedsztva szo sze nê 
obdr'z’vale AIP 1876, br. 6, 3 obdèržavši ‑a ‑e ko 
je ohranil: tou navc∫iv∫i ino dobro vu na∫∫oi 
pámeti obder∫av∫i TF 1715, 48 

obdžen ‑a ‑o prid. 1. obhajan: gosztüvanye 
je obdr'zeno AI 1875, br. 1, 4 2. ohranjen: kak 
te najvéksi je Matyas král vu szpômenki 
obdr'zen AI 1875, br. 1, 4

obdržénje ‑a s ohranitev: trétji táo za obdr'zenja 
mocsni meszt AIP 1876, br. 11, 2

obdržìtel tudi obderžìtel -a tudi obdržìteo -ela 
m ohranjevalec: On je vu nevouli obder∫itel 
SM 1747, 73; Zmo'zni ∫ztvoritel I obdr'zitel 
v∫zej verni BKM 1789, 3; Jezus Ki ∫zi obdr'∫iteo 
v∫zejm vörnim SŠ 1796, 42; I sz-placsnim 
glászom kricsimo K-tebi, obdr'ziteli KAJ 1848, 
368 

obdühávati si -am si nedov. oddihovati se: 
Odpéram vüszta moja, ino szi obdühávam TA 
1848, 103

obdúženje ‑a s obdolžitev: da bi mogo pu'sovo 
kerv meti on, steroga ne bi nyihovo satanszko 
obdu'senye pri szerczi zgrabilo KOJ 1914, 137 

obéč ‑a m obljuba: Ravnas nasz po tvojoj rêcsi, 
Ino krepis po obêcsi, Da vu veri obsztojimo 
KAJ 1848, 49; Ti ∫zi, Jezus Szpunyeno∫zt v∫zej 
Bo'zi obêcs BRM 1823, 2; Ti, Jezus Porok 
isztinoszti obêcs KAJ 1848, 52 

obèčanje tudi obečánje -a s obljuba: Kotera 
je ta reics i obecsánye TF 1715, 32; Boug, Ki 
nám je obecsanye BKM 1789, 7; Szpunyeno 
je obecsanye KAJ 1848, 106; V-Goripiszi 
vöpovêdano obecsanye dokoncsati AI 1875, 
kaz. br. 2; je Boug pouleg obecsanya obŭdo 
zvelicsitela KŠ 1771, 382; Da vrejdni bodemo 
obecsanya Krisztu∫∫ovoga KM 1783, 88; Pro∫zimo 
te pouleg tvega Po∫zlühni ná∫z obecsanya 
BKM 1789, 293; náj szvojega obecsanya ne 
pozábi KOJ 1845, 90; koteri obec∫ányi Bosjemi 
vörjejo TF 1715, 32; prouti obecsanyi Bo'zemi 
KŠ 1771, 563; da vzemete obecsanye KŠ 1771, 
690; Csákajo Kri∫ztus Iezusa obec∫anye BKM 
1789, 120; nyega potom obec∫ányi opomina TF 
1715, 42; ∫tera je prva zapovid vu obecsanyi KŠ 
1771, 586; ár je ∫ztálen vu ∫zvojem obecsanyi 
KM 1783, 191; V-obecsanyi ne∫ztálen SŠ 1796, 
113; Bátrivi ná∫z z-∫zvétim obecsanyom SŠ 
1796, 21; ár szo neki kmete znali z pejnezi, z 
obetsanyom privábiti KOJ 1914, 131; Záto ták∫a 
obecsanya da mámo KŠ 1771, 540 

obèčati tudi obéičati -am dov. obljubiti: Ka pa 
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cslovik more obecsati KŠ 1754, 189; v∫ze dobro 
obeicsa TF 1715, 18; ki, obecsa, ne zdr'zi KŠ 
1771, 582; Rejcs Stera Adami obecsa BKM 
1789, 1; Ka bôg obecsa, ∫zpunyáva BRM 1823, 
3; nego csi nyim obecsa, ka krsztsánsztvo 
doli pogansztvo nazájszprávi KOJ 1848, 17; ki 
vöoznanyene 'zelênye doprneszti obecsajo AI 
1875, kaz. br. 2; ino je obec∫au kai ná∫z TF 1715, 
31; ti ∫zi ná∫z obecsal po∫zlühnoti SM 1747, 62; 
Jezus, ki ∫zi Paradi'som obecsao KM 1783, 73; 
Kako ∫zi obec∫o meni BKM 1789, 176; Záto ji 
je obecsao dati KŠ 1771, 47; Boug ∫zvojga 
∫zina nyemi obecso BKM 1789, 8; Obecsao 
je Károl tou vcsiniti KM 1790, 58; obecsao je 
nyima Odküpitela KM 1796, 8; Abrahámi je 
obecsao BRM 1823, 2; Czaszar nyim je ovak 
nej mira obecsao KOJ 1848, 6; Csi ∫zmo pa 
kaj obecsali KŠ 1754, 18; Oni ∫zo pa nyemi 
obecsali pejnez KŠ 1771, 88; csi szo tak hi'sniti 
váriske eden drugomi obecsali KOJ 1848, 117; 
Nikaj ne obecsaj, ka nemores zdr'sati KM 
1790, 16 obèčati se -am se obljubiti se: Doszta 
sze 'ze nyim od törka obecsalo AI 1875, kaz. 
br. 3 obečajóuči ‑a ‑e obljubljajoč: Rákoczi .. 
ino szvojim obecsajoucs, ka za bojno vecs 
sztroska prineszé KOJ 1848, 105; Leopold II. 
obecsajoucsi nyemi, da KOJ 1848, 116 obèčani 
‑a ‑o obljubljen: kaj je Kri∫ztus te obecsani 
Me∫∫iás KŠ 1771, 3; ka je Ivan te obecsani 
Me∫∫iás KM 1796, 94; denésni dén .. Ütrásnyi 
je nej obecsan SŠ 1796, 165; Odküpiteli, Ki je 
dávno obecsan BRM 1823, 4; Obec∫ana Rejcs 
Bo'za BKM 1789, 101; liki je Adami obecsano 
KŠ 1771, 441; ∫zemen bláj'zeno Nám grejsnikom 
obecsano BKM 1789, 52; Ka nyim je i obecsano 
toti KOJ 1848, 78; nájem zgorányega pozványa 
vu Jezu∫i obecsanoga KŠ 1771, 597; püszti nám 
obecsanoga Ocsé Dühá KM 1783, 49; Po∫zlao je 
vu obecsano zemlo KM 1796, 40; V-obecsano 
zemlo nej ∫zo prisli BKM 1789, 301; Po vŏri je 
prebivao vu obecsanoj zemli KŠ 1771, 691; Vu 
Obecsanom Adami BKM 1789, 6; Szpunyenoszt 
v∫zej Bo'zi obêcs, Tim Ocsákom obecsani 
BRM 1823, 2

Óbed ‑a m Obed, svetopisemska oseba: Obed 
je pa poroudo Je∫∫ea KŠ 1771, 4; Boóz je pa 
poroudo Obeda KŠ 1771, 4

obèdivanje ‑a s obedovanje: Obedivanye sze 
záto szrednyem vrêmeni dnéva zgodi AIP 
1876, br. 5, 7; Vu etom franciskani szo radi 
fercskali pod obedivanyem KOJ 1914, 145; ki je 
pri obedivanyi kraliczi stiri prszte odszekao 
KOJ 1848, 45 

obèdivati tudi obèdüvati -am nedov. obedovati: 

Ebédelni; obédüvati KOJ 1833, 154; vu devét 
hi'zaj .. v-strtoj obedüva AIP 1876, br. 1, 6; dare 
obedivajo ali vecsérjajo KOJ 1845, 29; Nyihov 
zimszki Kráo Fridrik je rávnics obedivao KOJ 
1848, 91 

obèdvouji ‑a ‑e vrst. zaim. oboj, obojen: da 
decza obedvoujega szpola protesztantszko 
vero imeli bodo KOJ 1914, 138 

obéjliti -im dov. obeliti, pobeliti: I gvant nyegov 
grátao je bejli liki ∫znejg, káksega fárbar 
nemre obejliti KŠ 1771, 129; i obejlili ∫zo gvant 
∫zvoj KŠ 1771, 780 obéjljeni tudi obèljeni -a -o 
obeljen, pobeljen: ti obeljena ∫ztejna KŠ 1771, 
413; Ár ∫zte pri∫zpodobni k-grobom obejljenim 
KŠ 1771, 77 

obèjtati obéjčem nedov. obljubljati: ka 
obejcses, vcsini KM 1783, 11; Ka obejcse Boug 
zdr'závczom té zapouvidi KŠ 1754, 42; Obejcse, 
ka knyim pride KŠ 1771, 481; te dobi, kai one 
obeic∫ajo TF 1715, 44; ∫teri tou vŏrjejo, ka ricsi 
i oblŭbe Bo'ze obejcsajo KŠ 1754, 189 obèjtati se 
obéjčem se obljubljati se: naj tou dobro, ∫tero 
∫ze nám obejcse KŠ 1754, 213; Ka ∫ze obejcse 
deczi, ∫tera KMK 1780, 41

òber tudi òbr predl. z rod. 1. nad: kaibi∫ze mi Bogá 
ober v∫zeh ∫ztvári bojali TF 1715, 13; Szvéti 
Dŭh ober Tebé pride SM 1747, 10; Ober v∫zega 
dugóvanya pa primite pays te Vŏre SM 1747, 
27; ∫zuncze je ober réda nature tak potemnelo 
KM 1796, 110; ka i oni Vládnika ober ∫zébe 
májo Bogá KŠ 1754, 218; Kakda je ober natúre 
po'salüvanye KMK 1780, 70; ti ∫zam goszpodüj 
ober na∫∫ega rázuma KM 1783, 19; Lübim te 
ober v∫ze ∫ztvorjene ∫ztvári KM 1790, 108; Tva 
milo∫csa ober ná∫z bojdi BKM 1789, 138; Ober 
prejdnih düri v kamen zdoublena lejta KOJ 1914, 
153; Po tom, ka v-piszanyi dúgi glaszniczke 
ober szébe potégnyeni vorczan majoucsi KOJ 
1833, 7; roug je meo obr gláve ∫zvoje KŠ 1771, 
784; Bio je pa napi∫zek napi∫zani obr nyega 
KŠ 1771, 252 2. v zvezi ober toga razen: obertoga 
v∫záki dén on mené prigléda TF 1715, 21; ober 
toga je nazvej∫zto nyemi Ferencz i tou KM 
1790, 34; ober toga da sze právi, ka morejo na 
vogerszko KOJ 1848, 38

obèrči tudi obèrčti oberčém dov. nagovoriti, 
ogovoriti: Csi me sto v-potrebôcsi Obercsé 
czagajôcsi, Nedaj mi pitati, Ka za nájem vzéti 
mam KAJ 1848, 271; Geto koga obercsémo ali 
zovémo, Imenika nenützamo KOJ 1833, 120; 
Szóllitani; obercsti, opomenouti KOJ 1833, 173; 
Nejcsi, moje dête, obercsé on Ör'ziko KAJ 
1870, 71; Rászt ga je prijaznivo etak oberkao 
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KAJ 1870, 126; Oni szo tak k-tulipáni sli i etak 
szo ga oberkli KAJ 1870, 24 

obèrkati ‑am nedov. nagovarjati, ogovarjati: 
tiszte recsi, z-sterimi návado mámo nejme 
sztvári oberkati, zvati, pogányati KOJ 1833, 
114 

obeselìtel ‑a tudi obeselìteo -ela m tolažnik: On 
je moi obe∫zelitel SM 1747, 73; Gda pa pride 
Obe∫zeliteo, ∫teroga ja∫z vám poslem KŠ 1754, 
122; Te obe∫zeliteo pa, Dŭjh ∫zvéti KŠ 1771, 315; 
Sz. Dŭjh Boug Obe∫zeliteo KM 1783, 7; I ja∫z 
bom pro∫zo Ocso, i drŭgoga obe∫zelitela dá 
vám KŠ 1771, 314; Ka nyim ∫csé obe∫zelitela 
dati BKM 1789, 119 

obeselìti -ím dov. razveseliti, potolažiti: 
Vigasztalni; obeszeliti KOJ 1833, 182; Vüpam 
∫ze ka mojo düso obeszelis KM 1783, 268; 
Vcsászi gosztüvanye tudi igra i plész obeszeli 
KOJ 1845, 37; človeka jáko obeseli BJ 1886, 33; tve 
moke obe∫zelio me SM 1747, 69; Goszpodne i nej 
szi obészelo protivnikov moji nad menom TA 
1848, 22; nikoga nejma, kibi ga gori pomogao, 
ino obészelo SIZ 1807, 5; Dabi Apo∫ztolom 
Szrcza obészelil BKM 1789, 122; naj obe∫zeli 
∫zrczá va∫a KŠ 1771, 588; obé∫zeli, i obatrivi 
ovoga ∫zluga tvojega SM 1747, 63; ∫zrczé moje 
obé∫zeli KŠ 1754, 233; Obé∫zeli ná∫z v zálo∫zti 
BKM 1789, 118; Obé∫zeli placsna ∫zrczá SŠ 1796, 
54; Ki ná∫z je obé∫zelo BKM 1789, 40 obeselìti se 
-ím se razveseliti se, potolažiti se: Ráchel nej 
∫ze je ∫tela obe∫zeliti KŠ 1771, 8; i obé∫zelili ∫zo 
∫ze nej malo KŠ 1771, 404; ∫ze v∫zi obe∫zelijo KŠ 
1771, 520; Naj ∫ze obe∫zelijo ∫zrczá nyihova KŠ 
1771, 606 obeséljeni ‑a ‑o potolažen: ∫terim je 
obe∫zéljeni nad vami nazvi∫csávajoucsi nám 
va∫o 'zelejnye KŠ 1771, 540 

obeseljávanje ‑a s razveselitev, tolažba: Ár 
rado∫zti mámo do∫zta i obe∫zeljávanya KŠ 1771, 
665; lidém gucsi na obe∫zeljávanye KŠ 1771, 517; 
Ali to obládanye, Dá obe∫zeljávanye BRM 1823, 
347; Ki ná∫z obe∫zeljáva vu v∫zoj nevouli, da 
bi mi mogli obe∫zeljávati po obe∫zeljávanyi, 
∫zkim ∫ze i mi od Bogá obe∫zeljávamo BRM 
1823, 529

obeseljávati ‑am nedov. razveseljevati, tolažiti: 
Z-szádom trüdov tvoji Tú'zne obeszeljávaj 
KAJ 1848, 248; mojo dŭso obe∫zeljávas KŠ 1754, 
238; Ki ná∫z obe∫zeljáva vu v∫zoj na∫oj nevouli 
KŠ 1771, 529; Ki ná∫z obe∫zeljáva vDühi BKM 
1789, 134; Záto obe∫zeljávajte edendrügoga 
zetimi ricsmi KŠ 1771, 621; kak ∫zmo ednoga 
v∫zákoga vá∫z obe∫zeljávali KŠ 1771, 617 
obeseljávati se -am se veseliti se: Lázar zdaj ∫ze 
pa on obe∫zeljáva KŠ 1771, 227; nego bole ∫ze vu 

v∫zákom ∫zkusávanyi 'znyim obe∫zeljávamo 
KŠ 1771, 819

obeseljé ‑á s tolažba: Ocsa ∫zmileno∫zti i Boug 
v∫zega obe∫zeljá KŠ 1771, 529; K-obe∫zeljej ti 
v∫zrczi 'zalo∫ztim BKM 1789, 245; csáka dŭsa 
moja ve∫zélo obe∫zeljé tvoje miloscse KŠ 1754, 
230; ár máte obe∫zeljé vase KŠ 1771, 184; naj po 
trplivo∫zti i obe∫zeljej pi∫zma vŭpanye mámo 
KŠ 1771, 481 

obeselník ‑a m tolažnik: Da te Obe∫zelnik 
pride SM 1747, 14; Obeszelnik Dŭh ∫zvéti, Ki 
je eden Boug právi BKM 1789, 13; Dika, ino 
hvála .. I obe∫zelniki ∫zvét’mi Dühi SŠ 1796, 
150; Vám poslem obe∫zelnika Düha BKM 1789, 
110; Vörjem v∫zvétom Dühi, Vobe∫zelniki 
Bougi BKM 1789, 7; Hvala boidi Oczu Bogu 
zObe∫zelnikom Dŭhom ∫zvétim SM 1747, 67 

obesélnost -i ž tolažba: csi je kák∫a obe∫zélno∫zt 
lŭbezni med vami KŠ 1771, 593; Boug i Ocsa 
nas, ki dáo nám je obe∫zélno∫zt vekivecsno 
KŠ 1771, 629; Dás, v-'zalo∫zti obé∫zélno∫zt BRM 
1823, 314; Jezus .. 'Zalo∫ztnim obé∫zelno∫zt 
BRM 1823, 85 

obèsiti obésim dov. obesiti: i potomtoga tebé 
Fárao dá obe∫ziti KM 1796, 27 obèsiti se obésim 
se tudi obéjsiti se -im se obesiti se: csi ∫ze 
obej∫zi KŠ 1754, 36; Judás ∫ze obej∫zi KŠ 1771, 92; 
Júdas ki ∫ze je potom vu dvojno∫zti obe∫zo KŠ 
1771, 755 obèšeni tudi obéjšeni -a -o obešen: ka 
je od ti neverni na edno Olivo obe∫eni KŠ 1771, 
159; té je obejseni, te ov je pa nazáj po∫ztávleni 
KM 1796, 27; Szvéti Lukács Evangyeli∫ta drági, 
Kri∫ztusa glá∫zi vu Grcskom or∫zági, Gda je 
zolíve obe∫eni, vprávoj Vöri tá dao düh ∫zvoj 
BKM 1789, 329

obèšati se obéšam se nedov. obešati se: žnjimi 
pirušlek plezi i se obeša AI 1878, 7

obètanje tudi obéjtanje -a s obljuba, obljublja-
nje: zobejtanyem KŠ 1754, 173; naj bi kmete z 
obetanyom na lutheransztvo zapelávao KOJ 
1914, 123 

obetežàti ‑ám dov. zboleti: csi obetesá, nikoga 
nejma SIZ 1807, 5; Od etoga glásza Andrási 
III. szrczé zaboli, obete'sá KOJ 1848, 42; Od 
kilavoga szadá obete'zá cslovek KAJ 1870, 
16; csi stero dr'zincse obeté'za AIP 1876, br. 1, 
3; Obete'sao je Martin KM 1790, 42; On je pa 
od sztráha obete'sao KOJ 1845, 116; cslovek je 
obete'zao KAJ 1870, 40; Mati je obete'zála KAJ 
1870, 8; Etaksi lüdjé szo nej nikaj obete'sali 
KOJ 1845, 118; csi sze stero dête obete'zá AIP 
1876, br. 4, 2 

obézati obéžem dov. ozdraviti: Molitev mi 
obé'ze rane szrdcza KAJ 1848, 202; jaj tvoj sto 
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poszlühne, I rane szrdcza obé'ze KAJ 1848, 22 
obézati se obéžem se ozdraviti se: Csi sztáne, 
ali pa lé'ze, Mené sze lepô obé'ze KAJ 1870, 53

obežgàti -žgém dov. obžgati, osmoditi: Müha 
obe'zgála szi je perôti KAJ 1870, 8 obežgáni ‑a 
‑o obžgan: Obe'zgána glavnya csrna KAJ 1870, 
171

obežǜvati -ǜjem nedov. ozdravljati: On zvrácsi 
one, ki szo potrtoga szrcza, ino obe'züje nyi 
boleznoszti TA 1848, 119 

obhájati ‑am nedov. 1. obiskovati: potom je vŏ 
∫ou, i obhájao je po rédi Galaczie i Frigie 
dr'zélo KŠ 1771, 399 2. izraža stanje, kot ga 
določa samostalnik: 'Salo∫zt me obhája SIZ 
1807, 60; Groza je obhája povszéd KAJ 1848, 375; 
velika ∫zrczá 'salo∫zt bode nyih obhájala SIZ 
1807, 42 3. ravnati: zdaj kázati zacsnejo, kak 
grozno bodo z nami obhájali KOJ 1914, 101

obhodìti -hòdim dov. 1. obhoditi, prehoditi: 
te necsi∫zti dŭjh obhodi ∫zŭha mej∫zta KŠ 
1771, 208; Parthio potom Per'zio obhodi 
Tomás Apo∫tol BKM 1789, 329; tecsasz kazács 
megneny cêli potács vöre vszeôkoli obhodi 
KAJ 1870, 159; Obhodo je pa Sirio i Cziliczio 
potrdjávajoucsi gmajne KŠ 1771, 391; Obhodo 
je pa Kri∫ztus v∫zo Galileo KM 1796, 98; Gda 
bi pa Peter vnouga mej∫zta obhodo, pri∫∫ao 
je vu Liddo KM 1796, 123 2. ravnati, opraviti: 
kak je potrêbno z-etimi obhoditi, csi steri 
kaj prigrêshijo AIP 1876, br. 2, 3; Ne premi∫zli 
za nyé Kak na konecz obhodi BKM 1789, 282; 
Kakda je obhodo Abraham z-Lotom KM 1796, 
15; Kakda ∫zo obhodili Dánielovi tiváriske 
KM 1796, 79; Kakda ∫zo obhodile te 'zen∫zke pri 
grobi KM 1796, 113 obhodéči ‑a ‑e ko je obhodil: 
I obhodécsi Pizidio prisla ∫zta vu Pamfilio 
KŠ 1771, 387; Obhodécsi pa te záton notri do 
Pá∫u∫a najsla ∫zta nik∫ega csalejra KŠ 1771, 381 
obhodívši ‑a ‑e ko je obhodil: Obhodiv∫i pa 
Frigie i Galáczie dr'zélo, prepovejdano nyim 
je od Dŭhá ∫zvétoga gúcsati rejcs KŠ 1771, 391

obhodjávati ‑am nedov. obiskovati: Gda bi pa 
obhodjávali mej∫zta, zapovedali ∫zo nyim 
varvati návuke ∫zkoncsane od Apo∫ztolov KŠ 
1771, 391 

obhválnost -i ž pohvala: Ete novin vszáka 
z-obhválnosztjov sze szpominola od z-ete 
zacsávne AI 1875, br. 1, 7

òbid ‑a tudi òbed obèda m kosilo: Prandium 
Obid KMS 1780, A7b; Ebéd; obed KOJ 1833, 154; 
Farizeus ga na obid zové KŠ 1771, 206; gda 
naprávlas obid, ali vecsérjo, ne zovi priátele 
tvoje KŠ 1771, 219; Gda bi ∫ze eden krát po 

obödi sétao Dávid, zagledno je Uriá∫∫ovo 
'∫eno KM 1796, 62 

obidìti -ím dov. obuditi: nego je obidim vu 
∫lejdnyem dnévi KŠ 1771, 285; ka z∫záda 
ledevjouv nyegovi pouleg tejla obidi Kri∫ztu∫a 
KŠ 1771, 346; ali, idem, naj ga obidim KŠ 1771, 
303; Boug je pa i Go∫zpouda obŭdo KŠ 1771, 
500

obìlen -lna -o prid. 1. obilen, rodoviten, bogat: 
E∫cse je i Moj'∫e∫∫a z-Áronom vrét z-one obilne 
zemlé Boug vö zápro KM 1796, 41; Mi ∫zmo 
∫zte Kánanián∫zke z-médom ino mlejkom 
tekoucse obilne zemlé SIZ 1807, 17; Go∫zpodin 
Boug dáj dúgi 'sitek, z-zemlé obilen 'sér SIZ 
1807, 6; nemárne vtraglivo∫zti, ∫tera je nyé vu 
obionoj zemlej pelala KŠ 1754, 3b; Törke od 
Europe odvrno z-obilnim dobicskom KOJ 
1848, 46; i po ∫zedem puni vláti ∫ze znamenüje 
∫zedem obilni lejt KM 1796, 28 2. zelo velik, 
duhovno bogat: Milo∫csa vám bojdi i mér 
obilni vu ∫zpoznanyi Bogá KŠ 1771, 717; I, csi 
bodete ∫ze poklanyali ∫zamo va∫im bratom, 
ka obilnoga vcsinite KŠ 1771, 17; Li ti szam 
me mores Krepiti v-tom vüpanyi Ino obilen 
tál Mi dati v-zvelicsanyi KAJ 1848, 149; Da bi 
pokázao vu pri∫e∫ztnom vrejmeni to prevecs 
obilno bogá∫ztvo milo∫cse ∫zvoje KŠ 1771, 576; 
∫ztálni bojdite, obilni vu deli Go∫zpodnovem 
KŠ 1771, 525; Vá∫z pa Boug napuni i obilne 
vcsini z lŭbézno∫ztyov KŠ 1771, 619 obilnéjši ‑a 
‑e obilnejši, bogatejši: Szlugi Kri∫ztu∫ovi ∫zo 
.. bole ∫zam ja∫z vu delaj obilnej∫i KŠ 1771, 548; I 
∫zrcszé nyegovo je obilnej∫e kvám KŠ 1771, 541; 
Od obilnej∫ega ∫zpoznanya Szvéte Hi∫tórie 
∫ztároga Te∫tamentoma KM 1796, 84; da je onoj 
kotrigi, ∫teroj ∫ze je kaj zmenkalo, obilnej∫i 
po∫tenyé dáo KŠ 1771, 515; Ár, csi bomo jeli, 
nebomo obilnej∫i KŠ 1771, 505

obiljávati ‑am nedov. imeti v obilju: Vu csinênyi 
szádarodnom Mi daj obiljávati KAJ 1848, 
77; Ár csi je ∫zlu'zba preklé∫ztva dika, od 
koga bole obiljáva ∫zlŭ'zba pravicze KŠ 1771, 
533; ár je nikoga nyegov 'zitek nej vtom, kaj 
obiljáva zpoistvom KŠ 1771, 211; I v-dobrom 
obiljávamo BRM 1823, 16; Boug pa napuni 
vá∫z náto, da obiljávate vu vŭpanyi i vu 
zmo'zno∫zti Dŭhá ∫zvétoga KŠ 1771, 482; Naj, 
kak obiljávajo trplejnya Kri∫ztu∫ova vnami, 
tak po Kri∫ztu∫i obiljáva i obe∫zeljávanye 
na∫e KŠ 1771, 529; naj obiljáva grejha ∫zpadáj 
KŠ 1771, 458; Naj obiljáva z∫záke féle drejvom 
BKM 1789, 156; Tak i vi geto 'zelejte ta dŭhovna 
naj obiljávate KŠ 1771, 518; Ar dá ∫ze nyemi i 
obiljávao bode KŠ 1771, 42; Csi je záto i∫ztina 
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Bo'za vu mojoj lá'zi obiljávala na nyegovo 
diko KŠ 1771, 452; Nyegove recsi bôgajmo, I 
v-dobrom obiljávamo BRM 1823, 44; kak csi 
bi oni rávno z sziljom i mostom obiljávali 
TA 1848, 4 obiljávati se -am se imeti v obilju: 
Obiljávajmo ∫ze z-dobrim delom SŠ 1796, 20 
obiljavajóuči ‑a ‑e obilen, velik: naj milo∫ca 
obiljávajoucsa bole obiljáva na diko Bo'zo KŠ 
1771, 535; Nej kaj bi i∫zkao dár, nego i∫csem ∫zád 
obiljávajoucsi vu racsúnanyi va∫em KŠ 1771, 
600; liki ∫zte navcseni obiljávajoucsi vu nyem 
zhválo zdávanyem KŠ 1771, 606 obiljavajóuči ‑a 
‑e sam. obilni, veliki: Ár eta vu vami bodoucsa 
i obiljávajoucsa ne po∫ztávijo vá∫z prázne KŠ 
1771, 717

obiljé ‑á s obilje, bogastvo: Jezus, Mojga ∫zrczá 
v∫ze obiljé BKM 1789, 276; Mám v∫ze vBogi 
obilje BKM 1789, 422; Mám v∫ze v-Bougi obiljé 
SŠ 1796, 117; Ino i pü∫zta mej∫zta, zobiljom, 
zobiljom, bregovje ∫ze radüjo BKM 1789, 48

obílno tudi obíono tudi obíuno prisl. 1. obilno, 
bogato, v veliki meri: Dühá, ∫teroga je obiuno 
Kri∫tus za náz vonka vlejau TF 1715, 33; Boug 
grejhe tak obiono odpi∫zti KŠ 1754, 135; tak 
pro∫zmo Bogá, naj nyim ono obilno nazáj dá 
KŠ 1754, 53; keliko nájimnikov ocsé mojega 
obilno má krŭha KŠ 1771, 223; nego, ka bi 
lŭbezen ∫zpoznali, ∫tero obilno mám kvám KŠ 
1771, 531; Razmis ∫ztoga obilno, keliko hvále 
nyemi mores dati KŠ 1771, A7b; Szád dobri dejl 
priná∫amo, Obilno v∫zákom leti BKM 1789, 179; 
Obilno ∫ze telikájse tá pomoucs gori nájde vu 
Hi∫tórii Sz. Kr∫ztsán∫zke Matere Czérkvi KM 
1796, 133; Zdaj vzemem nájem obilno SŠ 1796, 
160; Tak bos nász obilno hráno BKM 1789, 343 2. 
obširno: i vu steri casusai je zgoraj 'se obilno 
povejdano KOJ 1833, 139 obilnéj tudi obilnéjše 
obilneje: Obilnej∫e pa e∫cse ∫zmo ∫ze radŭvali 
nad rado∫ztyov Titu∫a KŠ 1771, 541; ká'ze obilnej 
KŠ 1771, 670; obilnej ∫zmo ∫ze pa∫csili vas obráz 
viditi KŠ 1771, 617; Jáko∫zt Vcsenyá obilnej ∫ze 
pred ná∫z dávajo KMK 1780, 54

obílnost -i ž obilje, bogastvo, velika mera: 
Naj i nyihova obilno∫zt vam bode vu va∫em 
zmenkanyi kpomoucsi KŠ 1771, 542; Obilnoszt 
Bo'si dárov KM 1783, 57; pred liczom tvojim je 
veszélja obilnoszt TA 1848, 11; Ár zobilno∫zti 
Szrczá gucsijo vŭ∫zta KŠ 1771, 40; od koga bole, 
ki obilno∫zt milo∫cse i dár pravicze jemléjo 
KŠ 1771, 458; Po obilnoszti tvoje dobroute 
KM 1783, 9; Vlê vö nász v-obilnoszti Dáre 
tvoje KAJ 1848, 122; Noucs ino dén zvelikov 
obilno∫ztyov molécsi KŠ 1771, 618; Vretine 

∫zkuz moj zobilno∫ztjom, Vö tecsite BKM 1789, 
206

obímanje ‑a s objemanje: Tam bo’ ∫zlatko 
obimanye KM 1783, 250 

obímati ‑am in -lem nedov. objemati: Kelkokrát 
ni szam nestimam, Ka bolvana zla obimam 
KAJ 1848, 149; [medved] obimlje svojga 
protivnika AI 1878, 10; Kŭsŭjemo i obimlemo 
KŠ 1754, 43; Ti mené, ja∫z tebé Gda obimao 
bodem KŠ 1754, 264; nego ∫zo je li ouzdalecs 
vidili i obimali KŠ 1771, 691; 'Ze bi rad vtebi 
prebivao, Gdebi Jezusa obimao KŠ 1754, 
272; gde bi Jezu∫∫a obimao KM 1783, 292; 'Ze 
∫zegrejva, i tebé zdaj Obima BKM 1789, 281; naj 
te ∫zvétov pobo'zno∫ztyov obimlem KŠ 1754, 
235 obímati se -am se in -lem se objemati se: 
Obimajta sze tak vüva AIP 1876, br. 9, 4; pren. 
pravicza i mér ∫ze naj obimleta KŠ 1771, 854

obínoti ‑em dov. objeti: Rad obínem vszákoga, 
Ki me je lübiti vole KAJ 1848, 146; Doli idoucsi 
pa Paveo obino ga je erkoucsi KŠ 1771, 404; ona 
ga je obinola i sze szmejála AI 1875, kaz. br. 7 
obínoti se -em se objeti se: E'∫au, ∫etüvao je 
k-nyemi, obinola ∫zta ∫ze, i küsnola KM 1796, 
22

obiršášiti -im dov. oglobiti: ár ga je Gejza II. 
nagányao, Austrio obirsáso KOJ 1848, 28

obískati -íščem dov. obiskati: da szo mestrovje 
'se szenya nej obiszkati szmeli KOJ 1848, 79; 
Károl II. szka'slive králice vecskrát obiszka 
KOJ 1848, 48; i poká'si veszeljé, ka te je obiszkao 
KOJ 1845, 30; Tu ga je Dovicza obiszkala KOJ 
1848, 61; zahváli nyim, ka szo te obiszkali KOJ 
1845, 28

obiskávati -lem nedov. obiskovati: Maria na 
Tissini tak drága ino lüblena bila, da szo jo 
pogousztoma obiszkávali KOJ 1914, 106 

obísnoti ‑em dov. obviseti: ∫zo ∫ze nyegovi 
vla∫zjé na edno ra∫ztovo vejko za∫züknoli, i 
tám je obi∫zno KM 1796, 64

obíst -i ž 1. ledvica: Vese; obiszt KOJ 1833, 181 2. 
človekova notranjost: ár ∫zi ti ∫zrczá, i obiszt 
zbrojávajoucsi Boug KM 1783, 3; Zbrojávecz 
∫zrcz, i obi∫zt Boug KM 1783, 46; Goszpodne, 
∫zrczá i obi∫zti zgrŭntávas KŠ 1754, 232; ka 
∫zam ja∫z, ki zgrŭntávam obi∫zti i ∫zrczá KŠ 
1771, 771; Nasgi z-ognyom Dühá ∫zvétoga na∫∫e 
obiszti KM 1783, 102; ki szi szrczá i obiszti 
zgrüntávajôcsi Bôg pravicsen TA 1848, 6

obìstriti -im dov. zbistriti, poživiti: káva .. pri 
sztári lidém márno krv obisztri AIP 1876, br. 
4, 6 

obíti -ídem dov. obiti, izraža nastop stanja, kot 
ga določa samostalnik: 'salo∫zt ga obide, 
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nikoga nejma SIZ 1807, 5; Naj obide Nyidva 
v-Nébi Vecsna rado∫zt BRM 1823, 417; csi ga 
mraz obide BRM 1823, 210; Csi me bolezen 
obide BRM 1823, 58; Szvéta groza obide 
Bogábojécsega krsztsenika KOJ 1845, 22; tak 
ga niksi sztráh obide KOJ 1848, 6; Kaksa groza 
jo obide KAJ 1870, 17; ∫zrám je nyidva obisao 
za volo nágocse KM 1796, 7; I groza ga je obisla 
v∫ze tak, da ∫zo ∫ze ∫zpitávali med ∫zebom KŠ 
1771, 105; i groza me je obisla TA 1848, 13

objáčiti -im dov. 1. utrditi: 'Siga je Belgrád 
objácso KOJ 1848, 52 2. okrepiti: Nájbole je 
Bog Károla Velikoga czaszara objácso za tou 
KOJ 1914, 98 

objačǜvati -ǜjem nedov. krepiti, hrabriti: z 
dobrimi példami nyé objacsüvali tak, da szo 
z veszeljom pobirali vno'sino sznopja KOJ 
1914, 150 

objèsti -jém dov. objesti, obgristi: Závec je 
skodliv, ár sadik tenko skorjo obje AI 1878, 12; 
[mravlje] mrtve stvári i ftiče čisto objejo AI 
1878, 37 

objočávati ‑am nedov. objokovati: Mertve 
objočávam BJ 1886, 21 

objočlívi ‑a ‑o prid. objokovanja vreden, 
žalosten: Tecsász, ka sze je na mohácskom 
poulji eta objocsliva zgüba godila KOJ 1848, 74

objóukanje ‑a s objokovanje, obžalovanje: 
Objoukanye grejhov KM 1783, 177 

objóukati -jóučem in objókati -jóčem nedov. 
objokovati, obžalovati: naj morem vsze 
moje grejhe objoukati KM 1783, 37; naj 
mojo hüdoubo objoucsem KM 1783, 115; Csi 
neobjôcsem v-pokôri Sztopájov moji KAJ 
1848, 157; objoucse ono vu ∫ztaro∫zti KM 1790, 
18; Merkajte da 'salo∫ztno nigda ne objoucsete 
SIZ 1807, 57; Vi, ki v-tihoj szamnoszti Grêhe 
objôcsete KAJ 1848, 57; ino tam objoukajo 
szvoje szprevedne mladoszti naszládnoszti 
KOJ 1845, 47; Objôcsi vsze, Vsze, ka je Bôgi 
prôti KAJ 1848, 142; Nyegovo ne∫zrecsno ∫zmrt 
je britko objoukao KM 1796, 64; Da bi té cslovik 
ne bi dre∫zelio roditele, ne bi ga objoukali KM 
1790, 56 objóukani ‑a ‑o objokovan: vu nevouli, 
v-∫ziroma∫tvi, i od nikoga nej objoukani je 
mr'o KM 1790, 62

obkárati ‑am dov. okarati, ošteti: Ednoga hipa 
te sztári obkáro szine AIP 1876, br. 12, 7 

obkaštìgani ‑a ‑o prid. kaznovan: Svércarje 
szigorno bodo obkastigani AIP 1876, br. 3, 1

obkínčani ‑a ‑o prid. okrašen: Tam zapazita 
nyiva lêpo nyivo, obkincsano szpredrágim 
sziljom AIP 1876, br. 10, 7 

obkǜšnoti ‑em dov. poljubiti: i be'zo je 

k-szvojim, zrédom vszákoga obküsno AIP 
1876, br. 1, 7 

obküšǜvati -ǜjem nedov. poljubljati: Katice 
mati me tak obküsüvala i me szpitávala AIP 
1876, br. 7, 6 

obláčati ‑am nedov. oblačiti: Náge oblácsati 
KMK 1780, 97; Csi pa trávo pol∫zko Boug tak 
oblácsa KŠ 1771, 20; Piánecz razdrti gvant 
bode oblácsao te za∫zpánecz KŠ 1754, 50; Ne 
∫zkrbte ∫ze tak, ka bomo oblácsali KŠ 1771, 20; 
niti za tejlo va∫e, ka bodte oblácsali KŠ 1771, 
20 obláčati se -am se oblačiti se: Po prôsztom 
sze morem oblácsati KAJ 1870, 56; kaj ∫ze je ni 
Salamon nej tak oblácsao KŠ 1771, 20

obláčen -čna -o prid. oblačen: Oblácsni je trák 
na nébi, de'zd'z ide AIP 1876, br. 2, 7

oblačìlo ‑a s obleka, oblačilo: Ruha; oblacsilo, 
gvant KOJ 1833, 171 

oblačína ‑e ž neugodno razpoloženje: Po procs 
odidejnyi luth. fararov od etecz sze je za 
pápince negdasnya oblacsina razvedrila KOJ 
1848, 109 

obláčiti -im nedov. oblačiti: Rad bi bio tvojemi 
diteti, stero szi ti oblácso KOJ 1833, XIII obláčiti 
se -im se oblačiti se: nego sze po szvojem 
sztálisi oblácsi KOJ 1845, 46; cslovik, ki ∫ze je 
oblácso vu skarlat KŠ 1771, 226

obláčnica ‑e ž oblačilnica: Caszar je vu 
oblácsnici AI 1875, br. 1, 6 

obládanje ‑a s zmaga, obvladanje: Diadalom; 
obládanye KOJ 1833, 153; Obládanye ∫zrczá od 
pravicze KŠ 1754, 78; Obládanye Mantrnikov 
KM 1783, 46; Oh drági Odküpitel .. Obládanye 
grêhov BRM 1823, 85; Sli bodo od obládanya do 
obládanya TA 1848, 69; Ali bojdi Bougi hvála, 
ki v∫zigdár nám obládanye dá vu Kri∫ztu∫i KŠ 
1771, 532; da mi darüjes na obládanye vszejh 
mojih protivnikov KM 1783, 66; Dáj da od'zené 
nyih nakányanye, i da nad nyimi vzeme 
obládanye BKM 1789, 271; teda ∫ze zgodi ona 
rejcs, ∫tera je pi∫zana, po'zrejta je ∫zmrt vu 
obládanyi KŠ 1771, 524; Da bi zobládanyem 
Glédo me protivnike BKM 1789, 7 

obládati ‑am dov. premagati, obvladati: da mi 
.. grejhom prouti ∫ztáti i nyé obládati moremo 
KŠ 1754, 116; Dáj mi nouvo moucs, ∫zkoterov 
Obládam nepriátelov KŠ 1754, 259; protivnike 
zjednim ti stouih obladas SM 1747, 85; vrági, 
∫zvejti i tejli v∫zigdár prouti ∫ztánes i obládas 
KŠ 1754, 12a; Poglavnik ∫zveita .. on ná∫z ne 
obláda SM 1747, 79; V∫ze premága (obláda) 
te ∫zveit SM 1747; V∫ze narodjeno od Bogá 
obláda ete ∫zvejt KŠ 1754, 84; Csi pa mocsnej∫i 
od nyega, pridouc∫i, ga obláda BKM 1789, 

obládati 
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207; nakonczi da dönok obládamo, ino boy 
obder∫imo TF 1715, 30; Tejlo i ∫zvejt obládamo 
BKM 1789, 6; nego bole to hŭdo zdobrim 
obládaj KŠ 1754, 72; Obládaj v∫ze vtvojem 
tejli BKM 1789, 20; i v∫ze dobro dokoncsate, 
ino obládate SM 1747, 27; Naj je obládamo i 
vitéziemo KŠ 1754, 174; ja∫z ∫zam obládao te 
∫zvejt KŠ 1771, 322; ti ∫zi Satana obladal SM 
1747, 67; I nato ∫zmrt za ná∫z obládo BKM 1789, 
6; Pi∫em, kaj ∫zte obládali toga hŭdoga KŠ 
1771, 728 obládati se -am se biti premagan: ne 
obládaj∫ze od hŭdoga KŠ 1754, 72; Ne obládaj 
∫ze od hŭdoga KŠ 1771, 477 obladajóuči ‑a ‑e 
zmagoslaven, zmagujoč: Jezus Názarenszki, 
Kráo 'Sidovszki! ete obládajouc∫i Titulus me 
naj bráni od vszega hüdoga KM 1783, 175; Kakda 
∫ze dili tá mati czérkev? Na voj∫zkŭvajoucso 
i obládajoucso KŠ 1754, 130 obládavši ‑a ‑e ko je 
premagal, obvladal: Hitri Králi Szve or∫záge 
ra∫zprév∫ztrvsi vnouge obládavsi SŠ 1796, 126 
obládani ‑a ‑o premagan: Gda je obládani od 
Fili∫zteu∫∫ov, pre∫zmekno ∫ze je KM 1796, 59; i 
nyegova voj∫zka je obládana KM 1796, 71; Oni, 
ki ∫zo bili protivniczke meni, v∫zi ∫zo óbládani 
BKM 1789, 311; Tak nam On dá vernoszti nájem 
.. Na czili obládani môk KAJ 1848, 111 obládani 
‑a ‑o sam. premagani: ki je zvrácso v∫ze 
obládane od vrága KŠ 1771, 374

obládavec -vca m zmagovalec, premagovalec: 
Kri∫ztus pun dike, kakti obládavecz ∫zmrti, i 
vrága KM 1780, 16 

obládavnik ‑a m zmagovalec, premagovalec: 
Oh Jezus, Obládavnik plemeniti KM 1783, 
247; Oh ti ∫zmrti obládavnik BKM 1789, 402; 
Oh ti ∫zmrti obládavnik SŠ 1796, 5; Jezus! 
∫zmrti obládavnik BRM 1823, 213; Ve∫zéli ∫ze 
Te ∫zmrti obládavniki BRM 1823, 77; Te szmrti 
obládavniki, Jezusi boj csészt KAJ 1848, 108 

obládnik ‑a m zmagovalec, premagovalec: 
gda ∫ze je vgroubi o'zivo i, kakti mocsen 
obládnik, na pekeo doli ∫ztoupo KŠ 1754, 111; 
Jezus Obladnik je po∫ztano BRM 1823, 75; Oh 
Jezus, Vszê protivnikov obladnik KAJ 1848, 
310; Záto hválo dájmo Protivnikov obládniki 
BKM 1789, 91; No dic∫imo Kri∫ztu∫a, Obládnika 
zmo'znoga BKM 1789, 99 

obládnost -i ž zmaga: i eta je ta obládno∫zt, 
∫tera ete ∫zvejt obláda KŠ 1771, 734; me∫zto tak 
imenŭvano za volo victorie, ali obládno∫zti 
KŠ 1771, 612; bi tákse obládno∫zti Nevidli 
odicseno∫zti BRM 1823, 71; Tak szvétmo 
blá'zeni szvétek Jezusa obládnoszti KAJ 1848, 
108; i z szpêvanyom obládnoszti me obdarüjes 
TA 1848, 24; Kolman z-obládnoszti glászom 

goriszkoucsi KAJ 1870, 82; Hválte Jezusa 
obládno∫zt BRM 1823, 78; nad Filiszteusom bom 
obládnoszt szpêvao TA 1848, 92; pokecs szvojo 
nepodvr'zenoszt na obládnoszt zdignejo AIP 
1876, kaz. br. 3 

obladǜvati -ǘjem nedov. premagovati, obvlado-
vati: vraga pa i v∫ze nepriátele obladŭje KŠ 
1771, 763; Ali vu v∫zej eti obladŭjemo po tom 
KŠ 1771, 467 

oblàgati -làžem dov. nalagati: cigánicza divoj-
ki, ali mladénci na dlani 'sile zbrodáva, ino 
z-szrecsnim zákonom obláse KOJ 1845, 112 

oblák ‑a m 1. oblak: Nubes Oblák KMS 1780, A7; 
Oblák Felhö KM 1790, 92(a); zbrisem doli, kakti 
ku∫zti oblák, pre∫ztoplenyé tvoje KŠ 1754, 216; 
ovo eden ∫zvetli oblák ob∫zenczao je nyé KŠ 
1771, 56; I ∫zvekli oblák ga je, On nyih oucsi 
odvzéo BKM 1789, 110; gda vidite oblák zhájati 
od ∫zuncsenoga záhoda KŠ 1771, 214; i vidili 
bodo ∫ziná cslovecsega pridoucsega na obláki 
nebe∫zkom KŠ 1771, 81; Pride Bo'zi ∫zin vu 
∫zvetlom obláki BKM 1789, 436; kaj ∫zo ocsáki 
na∫i v∫zi pod oblákom bili KŠ 1771, 508; obláczke 
brezi vodé KŠ 1771, 759; kcsa∫zi ∫ze 'znyimi 
vne∫zémo vu obláke KŠ 1771, 621; I vidili bodte 
∫ziná cslovecsega pridoucsega zoblákmi 
nebe∫zkimi KŠ 1771, 150; ár zmeglami, Ti ládas 
∫zám zoblákmi BRM 1823, 341; Szunce je za 
oblákmi zacsülo KAJ 1870, 24 2. velika skupina 
česa: geto ták∫i oblák ∫zvedokov okoli ∫zébe 
mámo KŠ 1771, 694; Z-etaksim tálom sze je 
vszelé vecs oblákov resüvala nyegova pamet 
KOJ 1845, 5

oblást -i ž 1. moč nad kom, čim: V∫ze, kai je od 
Boga porodjeno, i vŏra na∫sa je to premáganye, 
oblá∫zt, ∫tera te ∫zveit premága SM 1747, 28; ár 
je nyemi v∫za oblá∫zt dána KŠ 1754, 149; dána 
mi je v∫za oblá∫zt na nébi i na zemli KŠ 1771, 
99; Gde je tvoj Düh, tam je oblá∫zt BKM 1789, 
125; Kak velika oblá∫zt je bila potrejbna 
k-tomi KM 1796, 4; da Te pekléni Vrág nikák∫e 
oblá∫zti nad menom nai ne vzeme TF 1715, 47; 
Nedai tomu Satanu obla∫zti nad nyim vzéti SM 
1747, 63; da ni vrág .. nebodo nad nami nikakse 
oblá∫zti vzéti KŠ 1754, 224; Ár nega oblá∫zti, 
nego od Bogá KŠ 1771, 477; Ne dáj ni edne nad 
nami oblászti, Vraj'soj jákoszti KM 1783, 279; 
Ár 'ze poglavnik ∫zvejta Nikaj oblászti nejma 
BKM 1789, 11; vszáka právda i od nájvisesnye 
oblászti od kralá potrdnyena AI 1875, kaz. br. 2; 
Naj znána bode zdaj poglavár∫ztvi i oblá∫zti 
vu nebe∫zki prebivali∫csaj KŠ 1771, 578; da 
tvoio oblá∫zt pov∫zud glá∫zim SM 1747, 57; 
dáo je nyim oblá∫zt KŠ 1754, 137; gda na nikoj 
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∫zprávi v∫zo oblá∫zt KŠ 1771, 522; Odvzemi 
oblá∫zt vraj'zo BKM 1789, 8; ali Boug i ono 
lü∫ztvo pod va∫so oblá∫zt vr'se KM 1796, 45; 
i rimszkoga Czaszara pod szvojo oblászt 
zmetali KOJ 1848, 6; ár je vu oblá∫zti bila rejcs 
nyegova KŠ 1771, 177; Ár, csi bom ∫ze hválo 
zna∫ov oblá∫ztyov KŠ 1771, 545; Ár pod mo'zá 
oblá∫ztyom bodoucsa 'zena KŠ 1771, 461; i pod 
oblá∫ztyom ∫zvojega mo'sá '∫ivé KM 1796, 7; i 
podvr'zeni ∫zo nyemi angyelje i oblá∫zti KŠ 
1771, 710; Po ∫terom i oblászti ∫ze bojijo KM 
1783, 11; Szo prouti oblá∫zti vraj'ze BKM 1789, 
56 2. vladarska ali državna oblast: Ocsa je pa 
vzéo mosnyô i pred oblászt jo je neszao KAJ 
1870, 126; je zapovedao Augu∫tus Cza∫zar, naj 
bi v∫záki, pod nyegovo oblá∫ztjov, bodoucsi 
cslovik KM 1796, 87; i ∫tere oblá∫zti je∫zo, 
od Bogá ∫zo po∫ztávlene KŠ 1754, 34; Visne 
oblászti KAJ 1870, VII; V∫záka dŭ∫a oblá∫ztim 
vi∫esnyim podlo'zna bojdi KŠ 1754, 34; V∫záka 
dŭ∫a oblá∫ztam podlo'zna bojdi KŠ 1771, 477; 
naj poglavníkom i oblá∫ztom podlo'zni bodo 
KŠ 1771, 660; Gda bodo pa vá∫z pelali pred 
vládnike i pred oblá∫zti KŠ 1771, 211

oblástnik ‑a m oblastnik: Matyas lih od 
szébe odporine, ka szo nyemi vnougi sztári 
mo'sáczke i oblásztniczke tak za hüdo 
szpoznali KOJ 1845, 63 

oblástništvo ‑a s oblastništvo, oblast: nego 
nevoscséni Vourih je mogao oblásztnisztvo i 
Bécs odsztaviti KOJ 1848, 60 

oblàziti -im dov. obiskati: Nepriátel ná∫z Oblazio 
nam je krajino BRM 1823, 442; pren. I ne∫zrecsa 
me je oblazila BRM 1823, 326

obléč ‑a m obleka, oblačilo: i da szo toplim 
krajom navájani Franczúszki jüsniczke nej 
meli rimszkoga oblecsa KOJ 1848, 120 

oblečàlo tudi obličàlo -a s obleka, oblačilo: Nej 
je 'zitek vecs, liki oblicsalo KŠ 1771, 20; Nej 
so meli krüha, nej oblečala BJ 1886, 9; I za 
oblicsalo ka ∫ze ∫zkrbite KŠ 1771, 20; Vszáki náj 
bode v-nosbi i oblecsali ponizen i posteni KOJ 
1845, 93; nego szo csanadinszkoga Pispeka na 
rásen goripotégnoli 'sivoga, i vu püspeszkom 
oblecsali KOJ 1848, 71 

oblečenjé ‑á s 1. oblačenje: rejcs zamenüje 
Z-kem podarüvanye, oblecsenyé, nahránejnye 
KOJ 1833, 129 2. utelešenje: ∫zi moremo mi∫zliti 
od Sziná Bo'sega Tejla oblecsenyá KMK 
1780, 32; ∫zmo Sziná tvojega Tejla oblecsenyé 
∫zpoznali KM 1783, 89 

obléčti -léžem dov. obdati, obkrožiti: Tak, csi 
'zitek nas oblé'ze mrák KAJ 1848, 405; vnogo 
jezér lüdsztva, stero oblé'ze prôti meni TA 

1848, 4; Sznêg oblé'ze nyé 'zivis KAJ 1870, 
57; vodé sze po szvoji bregê razlejéjo ino 
cêlo krajino oblé'zejo KAJ 1870, 107; müsice 
oblé'zejo cvêticse KAJ 1870, 97; ka je vsze léd 
i sznêg oblégao KAJ 1870, 64; i Paflagonio je 
obleglo okoli Hálys vodé KŠ 1771, 554; tak ∫zta 
brejg oblegla tiva dvá tábora KM 1796, 55; Ka 
∫zo mr∫zke '∫abe Egyptom oblegle KM 1796, 34

obledèti -ím dov. obledeti: Veli mála violica, 
Nebos nücala tam mené, Ár mi oblêdi korenyé 
KAJ 1870, 102; Cvêtje je povêhnolo, tráva na 
trávnikaj oblêdila KAJ 1870, 60

obléditi se -im se dov. obledeti: lice sze nê 
vszáki dén bolje oblêdilo AIP 1876, br. 2, 6 

obléiči tudi obléjčti tudi oblíči -čém dov. 1. obleči: 
Blisnyega ∫zvojega vbogoga obleicsi SM 1747, 
88; Ki ga kak gvant na ∫zé oblicsé BKM 1789, 
258; i dvej ∫zŭknyi ∫zi ne oblicséjo KŠ 1771, 
118 2. prevzeti kaj, utelesiti: Ka ∫ze vám 
prisztája I oblejcsi nouvoga csloveka KŠ 1771, 
582; Ár je potrejbno, naj to mrtelno oblicsé 
nemrtelno∫zt KŠ 1771, 524; nouvoga csloveka na 
∫zé oblicsémo KŠ 1754, 7a; Na ∫zé ∫zam Jezusa 
oblejko SŠ 1796, 146; Nase ∫zirmastvo ∫zi na 
∫zé oblejko BKM 1789, 37; Cslove∫ztvo na ∫zé 
oblejko BKM 1789, 56; ∫zta vraj'zi kejp oblekla 
KŠ 1754, 96; Kri∫ztu∫a ∫zte oblekli KŠ 1771, 563; 
I oblekli ∫zte toga nouvoga ponovlenoga KŠ 
1754, 608; Ino oblejczi toga nouvoga csloveka 
KŠ 1754, 97; i oblejczmo ro'zjé ∫zvetlo∫zti KŠ 
1771, 478; I oblejcste toga nouvoga csloveka KŠ 
1754, 191; Oblejczte záto csrejva milo∫ztivno∫zti 
KŠ 1771, 608; Nego oblejczte Go∫zpon Kri∫ztus 
Jezu∫a KŠ 1771, 479; Kri∫ztusa ∫zte oblekli KŠ 
1754, 190 obléjči se -čém se utelesiti se: vu moje 
tejlo ∫zi ∫ze oblejkao KŠ 1754, 237; Rejcs ∫ze je 
vtejlo oblejkla BKM 1789 oblèčeni ‑a ‑o oblečen: 
Herodes, oblecseni v-krále∫zkom gvanti KŠ 
1771, 380; csloveka, ki je nej bio oblecseni z 
gvantom go∫ztŭvanya KŠ 1771, 72; 'zivém 
Oblec∫eni vu dike, Do pét ∫züknyo preveliko 
BKM 1789, 107; nedosztojno po páverszkom 
oblecseni KOJ 1845, 5; Jeli csloveka vmejhkom 
gvánti oblecsenoga KŠ 1771, 35; i na ∫pot vu 
bejli gvant oblecsenoga je nazáj po∫zlao 
k-Pilátu∫∫i KM 1796, 108; Csi∫ze li oblecseni, i 
nej nági, nájdemo KŠ 1771, 536; Vszáki more 
dosztojno oblecseni v-solo priti KOJ 1845, 8; 
ká ∫zo lüdjé tak lepô oblecseni bili KAJ 1870, 
117; pren. Od v∫zuncze oblecsene 'zené KŠ 1771, 
787; Vörjem Sziná Bo'sega vu Cslovecsán∫zko 
Tejlo oblecsenoga KM 1783, 142; dokecs ne 
bodte oblecseni zmo'zno∫ztyom od vi∫zine 
KŠ 1771, 258; vnasega Kri∫ztusa po vöri ∫zmo 

obléiči 



���

oblecseni BKM 1789, 225; Sztaite záto oblecseni 
∫ztem per∫znim ∫elezom te pravde SM 1747, 27

oblejáti tudi oblijáti -jém dov. obliti: Najpo-
gübelnêsi ji je de'zdz', steri ji z-vodôv oblejé 
palacse KAJ 1870, 57; szrcsna radoszt vselé 
obadvá sztarisa na tolko z-szkuzami oblejé 
KOJ 1845, 19; Naszlêdnye je z-oliom oblejéjo 
KAJ 1870, 81; i z-'sivimi ∫zkuzami oblej 
ocsi moje KMK 1780, 105; Oblej mojo düso 
∫ztvojom drágom vrejdno∫ztyom KM 1783, 122; 
pren. Kaksa blôdnoszt I zlocsasztnoszt Je 
zemlo oblejála KAJ 1848, 102 oblejáni tudi 
oblijáni -a -o oblit: Po ∫teri je teda zvoudov 
oblejáni ∫zvejt prej∫ao KŠ 1771, 722; Steri je 
meo zláto kadilniczo i lado zákona oblijáno 
pov∫zoud zlátom KŠ 1771, 685

obléjtati ‑am dov. hitro obhoditi: on je nej meo 
do∫zta ∫zna, da oblejtao ve∫zniczo SIZ 1807, 56 

oblék ‑a m obleka: Oblêk AIN 1876, 36; Öltözék, 
oblêk, gvant AIN 1876, 36; Oblêk, skrinyo more 
prihrámbi dr'zati AIP 1876, br. 1, 3; sze nemre 
gori zapiszati nyihov potrêben oblêk AIP 1876, 
br. 4, 1

oblekávati se -am se nedov. oblačiti se: Csi ∫zte 
pa pozváni nej bili na go∫ztüvanye, Oblekávali 
∫zte ∫ze vu csarne rú'sne ∫züknye SIZ 1807, 56 

obléščiti se -im se dov. zableščati se: Z Siona 
sze je ta lêpa szvetloscsa, Bôg oblescsila TA 
1848, 40

oblévanje ‑a s zalivanje: po prevecs szühi 
trávnikaj je potrêbno grabe szkopati, z-blüzi 
bodôcsi potokóv vodô na nyé pelati, i po 
gôsztom oblêvanyi je rodnêse vcsiniti KAJ 
1870, 121 

oblévati ‑am nedov. oblivati, zalivati: Ali kak 
temni mrák Oblêva ténki trák Szvêta bo'zega 
KAJ 1848, 13; Tak on z-'zitka dobrôtami 
Lüdsztvo szvoje oblêva KAJ 1848, 211 

oblèznoti ‑em dov. oblizniti: vájna ná∫zladno∫zt 
je vu onom ocsnom megnenyi preminoula, 
v-∫terom ∫zta jo obleznola KM 1790, 28

obličávanje ‑a s oblačenje: Sterih ∫znájga naj ne 
bode zvŭnejsnya ali vu oblicsávanyi lejpoga 
gvanta KŠ 1771, 708 

obličávati se -am se nedov. oblačiti se: Niki ∫ze 
pa v-∫zomár∫zki kejp rú'sno oblicsáva SIZ 1807, 
57 

oblíče ‑a s obličje: ár ∫zo vidile ocsi moie, tvoie 
Zvelic∫anye, ka ∫zi ∫zpravil pred obliczem 
v∫zega lŭ∫ztva SM 1747, 58

òbliti -im nedov. oblati: Rad bi on i sztolar bio, 
Nemre 'zagati, obliti KAJ 1870, 157

oblízlivi ‑a ‑o prid. sladkosneden: V jestvine 

sránbaj i v künjaj [mačka] je dostakrát 
oblizliva AI 1878, 9 

oblòk ‑a m okno: Fene∫tra Oblok KMS 1780, 
A8b; Ablak; oblok, okno KOJ 1833, 149; v∫zneh 
doli zobloka ∫zpádne KŠ 1771, 403; I ∫zkou∫z 
obloka vu ko∫ari ∫zam pŭ∫zcsen doli KŠ 1771, 
549; Mikol je nájmre ∫zkouz obloka po vajáti 
doli pi∫ztila Dávida KM 1796, 58; Tecsasz szo 
Neapolci krála, i brata Lajosovoga zagútili, i 
na oblok vöobeszili KOJ 1848, 45; Táble oblokov 
szo z-gla'zojne KAJ 1870, 13

oblónati ‑am dov. poplačati, nagraditi: 
Pobo'zno∫zt je moja dú'zno∫zt, Bôg mi jo pa 
oblôna BRM 1823, 186; Z-odicsneyem Oblôna 
Bôg eto tvojo trplivo∫zt BRM 1823, 234

oblosǘni ‑a ‑o prid. požrešen: Oblo∫zühni 
po'zirávczi, ka bodte tam jeli BKM 1789, 450 

oblosǘno prisl. požrešno: i tam je zapravo 
blágo ∫zvoje 'zivoucsi oblo∫zŭno KŠ 1771, 222; 
Oblo∫züno jejjo i pijéjo BKM 1789, 441 

oblosǘnost -i ž požrešnost: Te naj vék∫i 
zrok je oblo∫zŭjno∫zt KŠ 1754, 44; ka 'znyimi 
vrét ne bi'zite na ono i∫zto oblo∫zŭno∫zti vŏ 
vlejvanye KŠ 1771, 711; Jaj 'sitka obloszünoszti 
KM 1783; Sterov tvojov lejpov dobroutov naj 
na oblo∫zŭno∫zt i piano∫zt ne 'zivémo KŠ 
1771, 853; Liki vu dnévi, po∫teno hodmo, nej 
voblo∫zŭno∫zti i pianoszti KŠ 1771, 479; I vcsis 
je merkati, Ka nê v-obloszünoszti, Nego 
v-mertücslivoszti Má dáre tvoje v'zivati 
KAJ 1848, 247; Kebzŭjmo v∫zi verno, Da kak 
ne po'zmécsamo, Z oblo∫zŭno∫ztyom ∫zrczé 
BKM 1789, 19; Ocsiveszna ∫zo pa tejla dela 
oblo∫zŭno∫zti i ktejm pri∫zpodobna KŠ 1771, 
568

oblòženi ‑a ‑o prid. obložen, deležen česa: szo 
vnougi od szebe zlücsali lutheranszko butaro, 
z sterov szo negda po szili oblo'seni bili KOJ 
1914, 137 

oblǜba ‑e ž obljuba: E∫zi ∫zlisi i oblŭba (votum) 
KŠ 1754, 18; Na∫ztávlanya i Oblŭbe rejcs 
KŠ 1754, 187; Ako bi pa gda ker∫ztno moja 
obecsanye ali oblŭbo mojo prelomo SM 1747, 
52; Go∫zpoud ne odlá∫a to oblŭbo SM 1747, 8; 
Ka má za oblŭbo tá zapovid KŠ 1754, 64; mámo 
∫tiri mo'zé, ki májo oblŭbo na ∫zebi KŠ 1771, 408; 
Vzeo ga je vobrámbo, I ∫zpuno je oblübo BKM 
1789, 17; Obecsao je i obdr'sao je ∫zvojo oblübo 
KM 1790, 58; hi'sniczke ∫zebi mitmá ocsive∫zno 
oblübo csinijo SIZ 1807, 9; je ednoga nyihovih 
vojov vlouvo, ino nyim ga nej ovak vödáo, kak 
na oblubo KOJ 1848, 8; csi je pa kaj ∫zfalilo vu 
etoj mojoj oblübi KM 1783, 151; Ako szi ∫ztálen 
ti Vu tvojoj oblübi BKM 1789, 261; Djánye 
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k-právdi 'zitka meri, I v-oblübi mocsno sztoj 
KAJ 1848, 176; zmocsnov oblŭbov, ka Bogá 
vecskrát ne zbantŭjemo KMK 1780, 71; Steri 
tou vŏrjejo, ka ricsi i oblŭbe Bo'ze obejcsajo 
KŠ 1754, 189; moremo i v∫ze vcsinyene dobre 
oblŭbe ponoviti KMK 1780, 66

oblǘbiti -im dov. obljubiti: Oblŭbim mocsno, ka 
ne bom vecs gri∫io KMK 1780, 79; oblŭbim zdáj 
tvoje ∫z. zapouvidi neprelomlene zdr'sávati 
KM 1783, 152; on me nigdár ne vkani, Csi kai 
oblŭbi zmilo∫cse SM 1747, 75; csi ∫to kaj Bougi 
oblŭbi KŠ 1754, 19; Oblübi meni, Jo'zef, ka ne 
bodes vecs kradno AI 1875, kaz. br. 7; Kak ∫zi 
oblübo nám vtvojem obec∫anyi BKM 1789, 180; 
Pravic∫zo, po steroi v∫zeh, kai je vu ∫zvojoi 
reic∫i oblŭbo, gvi∫no ∫zpuni SM 1747, 33; Ka je 
Boug zdr'závczom té zapouvidi oblŭbo KŠ 
1754, 47 

oblǜdovititi -im dov. obljuditi: i sz tem vcsino 
zemlo obrodovititi, olepsati, oblüdovititi KOJ 
1914, 105; Tak szo sze Mgyari zácsali prázno 
zemlo oblüdovititi KOJ 1848, 10

obnášati se -am se nedov. vesti se: Gda sze 
szouszedszki brat ali szesztra neprisztojno 
obnasa KOJ 1845, 93

obnébje ‑a s nebo, področje dejavnosti: da 
je obnébje szlovenszkoga lutheransztva 
'salosztno potemnelo KOJ 1914, 144

obnemèti -némim tudi -néjmim dov. obnemeti: 
Obnêmim, i neodprém vüszt moji TA 1848, 32; 
liki ovcza pred ∫zvojim brijácsom obnejmi 
KŠ 1771, 815; Ti neverni naj obnêmijo v pekli 
TA 1848, 24; O po∫trájfao ga je Jezus govoréči: 
obnejmi i vŏ idi 'znyega KŠ 1771, 177; Ali 
obnêmi, grozno obcsütênye KAJ 1848; Obnêmo 
szem vu múcsanyi TA 1848, 37; ográdci szo 
obnêmili i püszti bili KAJ 1870, 113

obnjívanje ‑a s obdelovanje: V nestere vesznice 
szo na obnyivanye szpoklacsenoga pola 
naszelili Nemce ali Vogre KOJ 1914, 131 

obnjívati ‑am dov. obdelati: i sz tem vcino 
z logami i germovjem zarasztseno zemlo 
obnyivati KOJ 1914, 105 

obnorèti -nòrim dov. 1. znoreti: Gda ∫zo ∫ze za 
moudre ∫zka'zŭvali, obnorili ∫zo KŠ 1771, 448 
2. pokvariti se: csi pa Szou obnori, ∫zkim ∫ze 
bode ∫zolila KŠ 1771, 221

obnòrjeni ‑a ‑o prid. znorel, blazen: Korán tô 
zapovê, ka za obnorjenoga caszara dühovnicke 
neszmijo bogá moliti AIP 1876, br. 9, 3 

obnovìti -ím dov. obnoviti: proszimo postüvane 
na prêplácsnike i prijátele, da vszáki naj 
naprêplácso obnovi AIP 1876, br. 4, 1 

obnovlénje ‑a s obnova, obnovitev: Jáko sze 

v-kani, ki tô miszli, ka nyemi nê potrêbno 
vu vérsztvi nikse obnovlenye AIP 1876, br. 9, 8; 
Jáko sze dr'zi k sztároj návadi, od obnovlênya 
nescse csüti AIP 1876, br. 9, 3

obód ‑a m obok: Či se gorzglednémo, on prelêpi 
môder obôd váramo, šteroga za nébo zovémo 
BJ 1886, 35

obodvóuji ‑a ‑e vrst. zaim. oboj: escse bi sze 
i tou lehko zgoudilo, ka bi sze Roditelje 
obodvoujega meszta bole szpoznali KOJ 1833, 
XVIII; Nouvi mésnicke szo sze pa znali teliko 
szlovenszkih lutheránov obodvoujega szpola 
pripelati vu právo ovcsárniczo KOJ 1914, 144 

obogátenje ‑a s obogatitev, obogatenje: 
jeli sze lüsztvi nasega országa dá prilika 
v prisesztnom vrêmeni na obogatênye ali 
nê AIP 1876, br. 10, 1; ka je za nasega országa 
obogatênye neogiblivno potrêbno AIP 1876, br. 
10, 2 

obogatèti obogátim dov. obogateti: Da 
dobrocsinécsi obogátijo vu dobri delaj KŠ 1771, 
643; tô szo ti szrecsni na szvêti, ki obogatijo 
TA 1848, 58; Jezu∫a .. ka je za vá∫z ∫ziromák 
vcsinyen bogat bodoucsi, naj vi 'znyegovim 
∫ziroma∫tvom obogátite KŠ 1771, 542; obogato 
∫zam i nikaj ne potrebŭjem KŠ 1771, 773; I 
tak je obogato Ga∫par KM 1790, 68; Dáj nam 
tvoji dári, Obogati je vu düsi BKM 1789, 128; 
Kaj ∫zte vu v∫zem obogatili vu nyem KŠ 1771, 
496; i tr'zczi zemel∫zki ∫zo 'znyé ná∫zlobo∫zti 
zmo'zno∫zti obogatili KŠ 1771, 798 

obogàtiti -im dov. obogatiti: po gorivzétji 
nezbrojnih szlovenszkih rejcsih med szvoje 
szo szvoj szlóki jezik obogatili KOJ 1848, 8 
obogàtiti se -im se obogatiti se: Od tisztihmáo 
sze nemore Bogojina na indasnyi sztán nazáj 
obogatiti KOJ 1848, 92; csi'zmár, ki sze nikak 
nê mogo obogatiti szvoje mestrie AIP 1876, br. 
1, 6; Nisteri lüdjé krádnejo ino sze obogatijo 
KOJ 1845, 121; Széchenyi Stevan grof ki je 
szvojov cêlov mocsjôv na tô delo, naj sze 
ország obogati AIP 1876, br. 3, 2 obogàtivši ‑a ‑e 
ki je obogatel: liki ∫ziromáczke, vnouge pa 
obogativ∫i KŠ 1771, 539 obogàteni ‑a ‑o obogaten: 
Nasa Szobota pred tém olüdjena, po tr'stvi 
obogátena KOJ 1848, 50; naj bi trém bratánczom 
odlocseno delbo prekráto, ár 'snyé obogáteni 
dnesz vütro nyemi nepriliko bodejo KOJ 1848, 
21; obogáteni ino krouto mocsni szo grátali 
KOJ 1848, 6

obohavajóuči prisl. preiskujoče: Törci szo 
brodili hrame obóhávajoucs KOJ 1848, 74 

obójikrat prisl. obakrat: V-preminôcsem mêsze-
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ci dvakrat imenitnêse bitje bilô i obôjikrát 
szo törki biti bilí AIP 1876, br. 3, 3 

obòlen -lna -o prid. bolan: Jasz szem pa nevolák 
i obolen TA 1848, 55; ki ∫zte v-szrdczi obolni 
BRM 1823, 5 obòlni ‑a ‑o sam. bolni: Bôg vidi 
ti obolni Szkuze i czaganye KAJ 1848, 287; 
Pokôre molitev obolnoga TA 1848, 81

oboròžjeni ‑a ‑o prid. oborožen: èrsek ga je na tój 
pouti od 600 lepou oblecsenih i oboro'sjenih 
junákov szprevájani prisao KOJ 1848, 78; Ki je 
taki z-szvojimi oboro'sjenimi vu Morávijo 
setüvao KOJ 1848, 93 

obóuji tudi obóji -a -e vrst. zaim. oboj: Nehájte, 
naj vkŭp ra∫zté obouje do 'zétve KŠ 1771, 44; 
i na oboujega zdr'závanye opominanye KŠ 
1771, 634; i tou obouje prepovidáva KŠ 1754, 19; 
Farizeuske pa obouje ∫zvedocsijo KŠ 1771, 414; 
Dáo je obouje nazoucsi bodoucsim KMK 1780, 
51; Vogrszkiország csi sze scsé obogatiti, tô 
obôje more vcsiniti AIP 1876, br. 2, 3; tak ∫ztejm 
oboujim moremo kr∫ztiti KŠ 1754, 186; ino szo 
pod oboujoj podobi pricsescsávali KOJ 1848, 
52; po nyem mámo prihodbo obouji k-Ocsi 
KŠ 1771, 577; tejla bodo obouji pa zmo'zna, 
duhovnai nemrtelna KŠ 1754, 140; obouji 
Roditelje bi szvojo deczo pohodili KOJ 1833, 
XVI 

obóžati ‑am dov. obubožati: I nikoga neobô'zaj 
KAJ 1870, 166; Csi szem obô'zao koga KAJ 
1848, 280 obóužani tudi obóžani -a -o ubog, 
obubožan: Jasz szem pa obte'zn i obô'zan 
TA 1848, 33; Obô'zani i nê sztrti 'Zivé národ 
zdányi AIP 1876, br. 6, 2; I Goszpôd de toga 
obô'zanoga dika TA 1848, 7; ino obou'sanomi 
Králi veli z-szvojega ládansztva oditi KOJ 
1848, 35; prevnougi obó'sani kmetje i mestrovje 
vküppriletijo KOJ 1848, 70; i kak dober ocsa je 
szkrbo za obô'zane podlo'zance KAJ 1870, 165 

obpítan ‑a ‑o prid. vprašan: Deák za tanácsa 
vszigdár obpitan bio AIP 1876, br. 2, 2; je 
miniszter prednyar vu poszlavcovoj hi'zi tüdi 
obpitan bio AIP 1876, br. 4, 2 

obpítanje ‑a s vprašanje: Csi bi mi tô obôje 
brezi obpitanya ausztriancov goriposztavili 
AIP 1876, br. 5, 1 

obpvim prisl. prvič: Obprvim, gda je Riktar 
grátao János, od ∫zou∫zidov je vnogo-krát 
pregányani KM 1790, 68; Kelkoféle szo recsi? 
Obprvim: dvoujeféle, najmre KOJ 1833, 11; 
obprvim, gda delamo, zadovolni szmo KAJ 
1870, 105

obpsǜvani ‑a ‑o prid. opsovan, ozmerjan: János 
i z-nedo∫ztojnimi ricsmi obp∫züvani KM 1790, 
68 

obráčanje ‑a s 1. obračanje: I dabi ∫zvojim 
csüdnim obrác∫anyem, Znamenye bilá BKM 
1789, 157; Nego szojo táksa znaménya pôleg 
stere obrácsanye vrêmena na prêpoká'zejo AI 
1875, br. 2, 8 2. prevod: niti znikak∫ega drŭgoga 
obracsanya (ver∫io) csakati nemorejo KŠ 1771, 
A7a; geto ∫ze je do∫zéga máo tak ∫zkrblivo 
pascso za obracsanye prvoga pi∫zma KŠ 1771, 
A4b; Vu obrácsanyi szam pohaszno deacske 
recsi KOJ 1833, V 

obràčati obráčam nedov. 1. obračati, delati, da 
dobi kaka dejavnost vsebino, kot jo nakazuje 
določilo: ∫zti∫ztim jezikom, ∫teroga ∫ze je 
nŭczati i na ∫zvoj ha∫zek obracsati návcso KŠ 
1771, A4a; ∫egou naprej priná∫a, da jo na dobro 
obrácsa KŠ 1771, 433; Den na noucs obrácsa 
BKM 1789, 262; Kakda pa na dobro obrácsamo 
KŠ 1754, 58; Gda Bo'so Rejcs na krivo 
obrácsamo KMK 1780, 39; li naj ∫zlobo∫csino 
na priliko tejla ne obrácsate KŠ 1771, 567; 
Eta ∫zam pa na ∫zébe po priliki obracsao KŠ 
1771, 496; v∫ze na bogsi ∫ztrán vzemimo ino 
obrácsajmo KŠ 1754, 54; Ono, ka ∫ze právi, naj 
∫zé vzeme, i na drüge naj ne obrácsa KMK 
1780, 54 2. spreobračati: etoga ∫zmo najsli, 
ka je obracsao lŭ∫ztvo KŠ 1771, 249; Nyegova 
dovicza je dale obrácsala Lutheráne KOJ 1914, 
153; ki ∫zo lü∫ztvo na právo vöro obracsali 
KM 1796, 131 3. prevajati: zakojbi ne ∫zmeli 
na drŭgi jezik eden ták∫i Nouvoga Zákona 
exemplár obracsati KŠ 1771, A4a obràčati se 
obráčam se 1. obračati se, prehajati v novo 
stanje: Eti ∫ze ja∫z na tom ∫zvejti, V vnougom 
me∫zti obrác∫am BKM 1789, 169; Szmrti moka 
nasi grejhov plácsa Stera ∫ze pouleg tejla 
obrácsa SŠ 1796, 19; Med ∫terimi ∫zmo ∫ze i 
mi v∫zi obracsali nigda vu 'zeláj tejla SŠ 1796, 
576; Tak te bodo obracsali tam Da ∫ze nebos 
obrnouti znao BKM 1789, 439 2. vesti se: naj 
znás, kak ∫ze más vu hi'zi Bo'zoj obracsati KŠ 
1771, 638 3. izraža, da osebek prihaja s kom v 
stik z določenim namenom: Dáj da ∫ze li ktebi 
v∫zigdár jasz obrácsam BKM 1789, 407; Dáj da 
∫ze li ktebi v∫zigdár jasz obrácsam SŠ 1796, 58; 
Pred ∫terim ∫ze jasz obrácsam Bougi BKM 1789, 
429; ovo obrácsamo ∫ze kpoganom KŠ 1771, 
384; kakda ∫ze obrácsate pá na te nemocsne 
i ∫ziromaske pi∫zke KŠ 1771, 564; ka nej trbej 
zburkávati one, ki ∫ze zpoganov obrácsajo 
k-Bougi KŠ 1771, 389

obračúnanje ‑a s preračunavanje: Sztári 
dugôcsni mertükov obracsunanye na nôve AI 
1875, kaz. br. 6; Zdaj szi vszáki haszek vzeme 
pri obracsunanyi onim táblam AIP 1876, br. 1, 

obòlen



���

2; nede potrêbno sze trüditi z-obrcsunanyom 
AI 1875, br. 1, 3

òbramba tudi òbranba -e ž varstvo, zaščita: 
Ti ∫zi moja obramba SM 1747, 95; Oh Jezus, 
moja naj mocsnejsa obramba KŠ 1754, 234; 
Bojdi nyim obramba KŠ 1771, 846; Bojdi Jezus 
nám obrámba BKM 1789, 115; Pri Goszpodni 
je obramba TA 1848, 4; Vecs obrambe mi 
neimamo SM 1747, 86; vu miloscso Tve 
obrambe vzemijo KŠ 1754, 250; Da nász pod 
perotami tvoje obrambe zdr'sis KM 1783, 26; 
Vu Bo'se obrambe ∫zpoznávanyi BKM 1789, 
160; Nikse obrambe nema vu Bôgi TA 1848, 
4; On je domá ino vinej Gotovi na obrámbo 
KŠ 1754, 265; ár ∫zo Angyelje na obrámbo 
lidém odlocseni KMK 1780, 38; Ki ∫zte tá dájo 
vobrámbo nyemi BKM 1789, 50; Primes vsze 
pod zmo'zno obranbo KAJ 1848, 251; Molitev 
za obrambo toga pravicsnoga dugoványa TA 
1848, 6; pod obrambo nasega Czaszara szo na 
Nemsko prileteli KAJ 1848, 116; Vzemi áldov 
szrdc veszéli Za tak szmileno obrambo 
KAJ 1870, 61; je 'ze vödána zapoved, ka stera 
vész koliko obrambo iszkajôcsim szrbom 
more meszto dati AIP 1876, br. 9, 3; Go∫zpoud 
Zdr'zi me vu obrámbi BKM 1789, 163; Vu Jezus 
Kri∫ztusa rouki Zvelicsitela obrambi SŠ 1796, 
152; Goszpoud Zdr'zi me vu obrámbi KŠ 1754, 
259; Pod tvojov obrambov Vméri pocsivam 
SM 1747, 76; naj on ná∫z ∫zvojov obrambov 
od ∫zmrti o∫zlobodi KŠ 1771, 829; Pod tvojov 
obrambov pocsivam BKM 1789, 280; Pod tvojov 
obrambov pocsivam SŠ 1796, 114; Tak de pod 
obranbov szvetsztva Vgájao KAJ 1848, 165

obránitel ‑a tudi obrániteo -ela m varuh, 
zaščitnik: Obranitel poglei na ná∫z SM 1747, 
66; On je moj obránitel BKM 1789, 161; Vörnim 
bojdi obraniteo SŠ 1796, 42; Bojdi obranitel 
moj BRM 1823, 455; Da düse moje, i neraztrgajo 
je, brezi obránitela TA 1848, 6; Kak nasega 
Go∫zpodna, Molimoga obránitela BKM 1789, 
36 

obrániti -im dov. obraniti, obvarovati: na∫z 
Go∫zpon od v∫zakoga zla on ∫ché obraniti SM 
1747, 81; Hiti me, Bôg, obrániti TA 1848, 55; hižo 
je že nemogoče bilo obrániti BJ 1886, 9; Csi 
gli me greih ∫ztrá∫i, Jesus me obráni SM 1747, 
76; Moj Jezus, On mené obráni SŠ 1796, 114; 
ár Jehovah obráni mené TA 1848, 4; I tecsasz 
nepopüszti, dokecs je 'Znyidva rôk obráni 
KAJ 1870, 114; ino mené od v∫ze c∫alarie obráni 
TF 1715, 46; ino mené od csalarie obráni ABC 
1725, A5b; moje ∫zrczé, ∫tero od v∫zega hüdoga 
obráni KM 1783, 1; Goszpodne Bo'se, obráni 

moje postenyé KOJ 1845, 85; nai náz Boug 
obráni TF 1715, 30; naj náz od vraj'ze bi∫znoucse 
obráni KŠ 1771, 819; Kteroga moucs vel’ka, Naj 
ná∫z tak obráni BKM 1789, 18; Boug moj, ki 
∫zi od necsi∫ztoga dühá obráno KM 1783, 150 
obrániti se -im se obraniti se, obvarovati se: 
naj moremo od hüda ∫ze obrániti KM 1783, 260; 
Z-tém sze nescse obrániti táksi poszlanec, 
steri AIP 1876, br. 10, 1; To dejte, Pokom ∫ze 
te ∫zvejt obráni BKM 1789, 25 obránjeni ‑a ‑o 
obranjen, obvarovan: náj mirovno '∫ivémo, i 
od vszákoga, hüdoga obrányeni tebi ∫zlü'∫imo 
KM 1783, 127 

obránjenik ‑a m varuh, zaščitnik: Boug, vszega 
∫zvejta obrányenik KM 1783, 233; Od vraj'ze 
jálno∫zti obrányenik BKM 1789, 268; Vszega 
∫zvejta obrányenik BKM 1789, 32; On je zmo'zen 
obranyenik BRM 1823, 69 

obránjenje tudi obranjénje -a s varstvo, zaščita: 
Szám Kri∫ztus je na∫e Pred Bo'∫im ∫zrdom 
obránenyé SŠ 1796, 46; Molba za obránenyé 
'zitka i dobro iména TA 1848, 49; Szrbi bi 
jáko mocsni bili, csi bi sze oni szamo na 
obranyênya krédi napravili AIP 1876, br. 9, 2 

obranǜvati -ǜjem nedov. braniti, varovati: Bo'za 
oblá∫zt obranüje Verne, i zagovárja BRM 1823, 
437 

obràščeni tudi obràšeni -a -o prid. obraščen, 
poraščen: i têlo nyemi (krtu) je z-koszminyem 
obraseno KAJ 1870, 151; Cêlo moje têlo je 
z-kô'zov obraseno KAJ 1870, 30; Nyé sibje i vêje 
je z-trnyem obraseno KAJ 1870, 18; nakonci 
ograda jeszte edno meszto z-korinami 
obrascseno AIP 1876, br. 2, 6 

obravnávati ‑am nedov. urejati: Vsaka občina 
má svojega sodca, pisáča i drüge ravnitele, 
šteri občinske posle obravnávajo BJ 1886, 22

obráz ‑a m 1. obraz, prednja stran glave: Vultus 
Obráz KMS 1780, A7b; Moi obráz je prepadno 
od ∫alo∫zti ABC 1725, A8a; obráz nyegov, gléda 
ta tô, ka je prav TA 1848, 9; ne bojdte, liki 
∫zkazlivczi, 'zalo∫ztnoga obráza KŠ 1771, 19; 
naj z-znójom ∫zvojega obráza kruh jej KM 
1796, 7; potom obráza drevenênye 'zitka konca 
pokázalo AI 1875, kaz. br. 8; Sztvourmo csloveka 
na nas obráz KŠ 1754, 95; molécsi; da bi mogli 
viditi vas obráz KŠ 1771, 618; da je na ∫zé vzéo 
Ádama, Sztálnoszt i obráz nyega BKM 1789, 
14; Bôg je pozábo, szkrio je obráz szvoj TA 
1848, 8; ∫zo ga pod cslovecsem obrázom kázali 
KŠ 1771, 2 (B1b); ovo ja∫z po∫ilam angyela 
mojega pred obrázom tvojim KŠ 1771, 103 2. 
oblika pojavljanja glede na zunanjost, videz: 
Ár prejde etoga ∫zvejta obráz KŠ 1771, 503; 
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more z-obrásza zemlé potunoti i vogrszki 
národ KOJ 1833, III; naj bodo pri∫zpodobni 
kobrázi Siná nyegovoga KŠ 1771, 466; Ki vu 
obrázi Bo'zem bodoucsi nej je za ftrgnenyé 
dr'zao KŠ 1771, 594; Potom pa dvŏma 'znyih 
hodécsima ∫zkázao ∫ze je vu drŭgom obrázi 
KŠ 1771, 155; i vido je Ivan Düjha ∫zvétoga doli 
idoucsega v-telovnom obrázi KM 1796, 95; hi'ze 
bli'znyega ne popajŭjmo, niti pod obrázom 
právde i pravicze KŠ 1754, 59; i pŭ∫ztili bi csún 
vu mourje pod ták∫im obrázom, liki da bi ∫teli 
kotve vŭ ftegŭvati KŠ 1771, 426

obrázek ‑zka m podoba, znak: Piszani i 
stampani piszki szo obrázki ali znamênya 
glásza KAJ 1870, 7; drügi je vözrêj'zejo ali 
zrovatajo na táble rázlocsne obrázke KAJ 1870, 
80 

obráziti -im nedov. slikati, upodabljati: Kak bi 
ga szmeo ti, práh, obráziti, Da ga ni angel 
nemre zbroditi KAJ 1848, 7

obrázka ‑e ž podoba, oblika: geto naszlêdnye 
prôti jeszéni 'záb obrázko dobijo KAJ 1870, 111

obrázovati -üjem nedov. risati: Na kamenico je 
pa pisala i obrázovala (rajzolni) BJ 1886, 4

obréditi -im dov. opraviti, narediti: Náglo ∫ze 
ra∫ztopi to pi∫zmo na lédi, Tak rávno nevedôcs 
'zitek nas obrédi BRM 1823, 219; Ki zdâ pomrtvi 
klácsite, Vi tüdi tak obrêdite BRM 1823, 248; 
Kakda je je zácsao i obrédo KŠ 1771, 263

obrézanje ‑a s obrezanje: Ki z-szvojga szina 
obrêzanyem KAJ 1848, 2

obrèzati -réžem tudi obréjzati -réjžem dov. 1. 
obrezati, odrezati kaj od celote: Nojétje szo 
trdi, csesztô sze morejo obrezati KAJ 1870, 34 
2. obredno odrezati sprednji del kožice na 
spolnem udu: vlovlenyé 'Zidovov ga obrej'ze 
KŠ 1771, 631 obrèzati se -réžem se tudi obréjzati 
se -réjžem se obredno dati se obrezati: je nej 
primárjani, naj ∫ze obrej'ze KŠ 1771, 559; kaj, csi 
∫ze ne obrej'zete ne morete ∫ze zvelicsati KŠ 
1771, 388; ka bi ∫ze obrezalo to dejte KŠ 1771, 169 
obrézani tudi obréjzani -a -o obrezan: Obrezan 
∫zam ou∫zmi dén KŠ 1771, 596; Obrezani je ∫to 
pozváni KŠ 1771, 502; Na ou∫zmi dén je on 
obrejzani BKM 1789, 50

obrezávanje tudi obrizávanje -a s obredno 
obrezovanje: Vu Jezu∫i Kri∫ztu∫i ni obrizávan-
ye nikaj ne valá KŠ 1754, 83; ka je li od Kri∫ztusa 
na me∫zto Obrizávanya nasztavleni KŠ 1754, 
7a; ki ∫zo bili zobrizávanya verni KŠ 1771, 375; 
Záto vám je dáo Moj'zes obrizávanye KŠ 1771, 
289; Po tvojem obrizávanyi BKM 1789, 347; tak 
na Petra med obrizávanyem zavŭpani bio 
Evangyeliom KŠ 1771, 700; Szvojim ∫zvétim 

obrizávanyem BKM 1789, 35; z-szvojim szvétim 
obrezávanyem BRM 1823, 18 

òbri predl. z rod. nad: Sztrejle letijo 'zerjáve, Nám 
∫zemo tam obri gláve BKM 1789, 350 

obrìdkiti -im dov. zagreniti: kak pa gde nyemi 
'zitek nyefka i cseméri obridkijo AIP 1876, br. 
5, 6 

obrísan ‑a ‑o prid. omikan, izobražen, kultivi-
ran: Nikica je obriszan, prijátelni cslovek AIP 
1876, br. 6, 6; Escse dnésni dén pri v-divjôcsem 
staliscsi 'zivécsi lidém razum od pênez je celô 
drügi, kak v obriszanom szveti AIP 1876, br. 10, 
2

obrìsati obríšem dov. obrisati: i Bog obri∫e v∫ze 
∫zkuze od nyih ocsih SM 1747, 32

obrìti obrìjem dov. obriti: naj ∫zi obrijejo glavé KŠ 
1771, 409; Vla∫zé je obrila tomi nevolnomi SIZ 
1807, 53; obrio ∫zi je pa glavou vu Czenkrei KŠ 
1771, 399 obrìti se obrìjem se obriti se: moskim 
bráda raszté, morejo sze obriti KOJ 1845, 43; Ar 
csi ∫ze ne pokrije 'zena, naj ∫ze obrije KŠ 1771, 
511 obríti ‑a ‑o obrit: mujti, pocseszani, obriti 
KOJ 1845, 35; Ár je tou teliko, liki da bi obrita 
bila KŠ 1771, 511 

obrnenjé ‑á s obračanje, sprememba: Ka je 
pokoura? Obrnenyé od grejha na dobra KŠ 
1754, 76; Pouleg Bogá 'zalo∫zt obrnenyé na 
zvelicsanye ∫zprávla KŠ 1754, 77; vtoj ménsoj 
Káni z-vodé na vino valón obrnenyej SIZ 1807, 
26; Vc∫ite hŭdouba tvoja i obrnenyá tvoja naj 
te pokárajo KŠ 1754, 75 

obrnìteo -ela m prevajalec: Obrniteo KOJ 1833, 
VI

obrnjávati ‑am nedov. obračati, spreminjati: Tô 
znajôcsi Bôgi hválo dáva, Blágo pa na dobro 
obrnjáva BRM 1823, 359; Mê∫zecz ∫z-préhodom 
vremen ovrnyáva BRM 1823, 120 

obrnòčki prisl. vznak, ritensko: Zdáj pa Törci 
obrnocski vsze stüke vösztrlijo na vogerszke 
junáke KOJ 1848, 74; Törci obrnocski sze 
spüsztijo vu pobég KOJ 1848, 73 

obrnóuti tudi obernóuti -ém dov. 1. obrniti, 
spremeniti usmerjenost česa v nasprotno 
smer: Gdate táblo obrnéjo, teda sze KAJ 
1870, 9; pren. Goszpodin Bogh oberni knám 
∫zvoie milosztivno licze ABC 1725, A7a; I tak 
od i∫ztine vŭha obrnéjo KŠ 1771, 651; tvoiega 
∫zvétoga licza ne oberni procs od nyega SM 
1747, 63; kikoli te vdári na dej∫znom tvojem 
liczi, obrni nyemi i to drŭgo KŠ 1771, 116; Tve 
licze na me obrni BKM 1789, 380 2. narediti, da 
dobi kaka dejavnost vsebino, kot jo nakazuje 
določilo: on mori ne∫zrecso obernoti na dobro 
SM 1747, 70; kibi dela na ∫zvoj ha∫zek obrnouti 
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nemogau KŠ 1771, A5b; Oh bár da bi je mogao 
na náj lep∫i Paradi'som obrnouti KM 1783, 157; 
On v∫zigdár lejho more Ne∫zrecso obernouti 
BKM 1789, 240; zvün ∫zébe na koj drügo mores 
obrnouti KM 1790, 20; da i obrnés nyih od 
kmicze k-∫zvetlo∫zti KŠ 1754, 76; da, na tvoj 
ha∫zek obrnés KŠ 1771, A8b; Ti Go∫zpodne? 
lejhko v∫za eta na dobro obrnés KM 1790, 
40; Nebe∫zki Otsa I v∫ze obrné na dobro 
KŠ 1754, 269; I vnouge z-∫zinouv Izrael∫zki 
obrné knyihovomi Go∫zpodni Bougi KŠ 1771, 
162; On v∫zo 'zalo∫zt Obrné na radoszt BKM 
1789, 12; dokecs nyegov ∫zvéti Szin ∫zobotte 
po∫zvecsenyá na Nedelo ne obrné KM 1796, 
4; Vŏra, ∫z-∫terov Kri∫ztu∫a na nas ha∫zek 
obrnémo KŠ 1754, 79; Ti ∫zi na dobro obrno 
tvoje pejneze KM 1790, 28; i na tou je obrno 
v∫zo szvojo mogoucso ∫zkrblivo∫zt KM 1790, 
42; i tvoio ocsino dobro voljo na mé oberni 
SM 1747, 59; i obrni nyej na vrásztvo eto 
mojo teskoucso KŠ 1754, 241; nyim na rado∫zt 
ino ha∫zek obrni KŠ 1754, 218 3. spremeniti 
lastnost, bistvo: krŭh, ino Vino na Kri∫ztu∫∫a 
Jeu∫∫a Tejlo, I Krv morejo obrnouti KMK 1780, 
85; i máta oblá∫zt nad vodami, da je obrnéta 
na krv KŠ 1771, 785; gde je vodou, náj bougse 
vino obrno KM 1796, 96 4. prevesti: Po eti 
ide Dalmatin Jŭri i czejlo Biblio obrné na 
Stajer∫zki jezik KŠ 1771, A6b; ki ∫zo na ∫zvoj 
materno rejcs ∫z. pi∫zmo obrnoli KŠ 1771, A6a 
obrnóuti se tudi obernóuti se -ém se 1. obrniti 
se, spremeniti smer, položaj: obrné ∫ze med 
lŭ∫ztvom i ercsé KŠ 1771, 116; Ki te pro∫zi, ne 
obrni ∫e od nyega KŠ 1771, 17; obrni∫ze imeni 
vu mojoj dvojno∫zti KŠ 1754, 236; I obrno 
∫zam ∫ze, da bi vido te glá∫z KŠ 1771, 768; I eta 
erkoucsa obrnoula ∫ze je KŠ 1771, 332; Naj ∫ze 
nazáj obrnéjo, i oszramotijo, ki scséjo meni 
hüdo KM 1783, 98 2. spremeniti lastnost, bistvo: 
Ne obrné∫ze krŭh i vino na Kri∫ztu∫evo tejlo 
i krv KŠ 1754, 204; ∫zo ∫ze vodé na krv obrnole 
KM 1796, 34 3. izraža prehod v novo stanje: 
ali 'zalo∫zt va∫a ∫ze obrné na rado∫zt KŠ 1771, 
320; Ki sze na lagoje obrné, od toga odevcsiti 
je tesko AI 1875, kaz. br. 7; csi ∫ze ne obrnéte 
i bodete, liki decza KŠ 1771, 58; obernisze 
Go∫zpodne, ino obráni moio Dusso ABC 1725, 
A8a; ∫zmej vas ∫ze naj na placs obrné KŠ 1771, 
751; naj ∫ze od eti márno∫zt obrnéte k'zivomi 
Bougi KŠ 1771, 386; nego nai ∫ze v∫zih kpokori 
obernéio SM 1747, 9; ár ∫ze je dén nagno, ino 
∫ze je na Vec∫ér oberno SM 1747, 47; i obrnte ∫ze 
na vo zbri∫zanye grejhov va∫i KŠ 1771, 349; Na 
ne∫zrecso, i 'salo∫zt ∫ze je obrno nyidva ∫ztális 

KM 1796, 6; glász bio csüti, ka sze Deák Ferenca 
beté'znoszt na lagoje obrnôlo AIP 1876, br. 2, 1; 
i obrnoli ∫zo ∫ze ∫zrczom ∫zvojim vu Egyptom 
KŠ 1771, 362; obrnoli ∫zo ∫ze na márnogúcsanye 
KŠ 1771, 634; K-Bougi, od koga ∫zmo ∫ze po 
grejhi vkraj obrnoli KMK 1780, 67 4. prevesti 
se: ako bi∫ze katechismus nem∫ski na na∫∫ 
∫zloven∫zki jezik oberno TF 1715, 9 obernóuči 
‑a ‑e ki se obrne: po ∫teroj ∫ze v∫zákomi 
Bogá bojecsemi ino knyemi po právoi vöri 
obernouc∫emi csloveki greihi odpü∫ztio TF 
1715, 34 obPnovši ‑a ‑e ko se je obrnil: v litero na 
pred nyouv bodoucsi vküpglasznik obrnovsi 
KOJ 1833, 51; I obrnov∫i ∫ze kvucsenikom 
zou∫zeb KŠ 1771, 203 obPnjeni tudi obèrnjeni -a 
‑o 1. obrnjen, usmerjen v nasprotno smer: ár 
je ta drŭga prôti sztêni obrnyena KAJ 1870, 9; 
doli obernjenov glavov AI 1878, 7; i v∫zej ocsi 
∫zo vu ∫zprávi∫csi na nyega bilé obrnyene KŠ 
1771, 176; Oči so nyim na vučitela obernjene BJ 
1886, 3; Z pêt obrnyeni, i ospotani naj bodo TA 
1848, 55 2. usmerjen, kot kaže samostalnik: Tá 
na blá'zen∫ztvo obrnyena ∫zkrb Bo'za KŠ 1771, 
A5a; zemla na nücanye obrnyena AI 1875, br. 1, 5 
3. spremenjen glede na lastnost, bistvo: Krŭh 
na ∫z. Tejlo obrnyeni KM 1783, 57; Gda bi pa 
ko∫tao ∫ztarisína to na vino obrnyeno vodou 
KM 1783, 269 4. spreobrnjen: Potom, kak je 
na kr∫ztsán∫zko vŏro obrnyeni, je KŠ 1771, 
654; kvŏri obrnyenoga KŠ 1771, 357; opomina 
na kr∫ztsán∫ztvo obrnenye KŠ 1771, 669 5. 
preveden: na szlovenszki jezik obrnyeni KŠ 
1771, A1a; Na ∫ztári ∫zloven∫zki Jezik obrnyena 
KM 1796, (1); ali ∫zo nouve, ali pa zdaj obrnyene 
na nas jezik BKM 1789, 5; i ni∫tere znouvics 
obrnyene, czejle kmojim prilo'zo BKM 1789, 4; 
Vti prvi knigaj je tüdi do∫zta lejpi zNemskoga 
obrnyeni pej∫zen vö dao ∫támpati BKM 1789, 5

obrodáriti -im dov. obpluti: Kak szo törki kre 
otoka mimo obrodárili, hercegovinanci szo 
sze sztrelájmi poklonili AIP 1876, br. 1, 3

obròdnost -i ž rodnost, rodovitnost: I goricz 
obrodno∫zt, Z-∫zuncza toplôcsov zvr'záva 
V∫záki grozd na zrelo∫zt BRM 1823, 43 

òbrok ‑a m konjska krma: Abrak; obrok KOJ 
1833, 149; szenô dene pred nyega na lesztvico i 
obrok v-kopanyo KAJ 1870, 88

obróuč ‑a m obroč: bejli obroucs okoli 
kranscsáka KOJ 1845, 96; Potácske szo 
z-obrôcsmi okováni KAJ 1870, 72

obróuček -čka m obroček: okoli popkov pa 
erdécsi obroucsek meli KOJ 1845, 11; njegov 
rép má čarne obročke AI 1878, 11

òbsebi prisl. sam od sebe: csi gda 'Zaloszt Doide 

òbsebi 
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nász ti ji daj obszebi Mimo idti kre nász KAJ 
1848, 372; Gla'zojne nekopajo, niti neraszté 
obszebi, kak drevje KAJ 1870, 13

òbseda tudi òbsida -e ž omizje: Po∫tena Obszida 
SIZ 1807, 33; Gda povszéd 'zrabuli ta grozna 
obszeda KAJ 1870, 118 

obsédenje ‑a s usedanje: kopalinje [rude] nema 
život, odzvüna se povékša z obsédenjom 
spodobnimi málimi táli AI 1878, 4

obsedláni ‑a ‑o prid. osedlan: Obszedláni je 
'ze lêpi Môj Szilaj KAJ 1870, 123; Obszedláni 
i ovüzdani jahar nemirovno csáka vérta KAJ 
1870, 88 

obsèjani ‑a ‑o prid. zasejan: Csi szo tü lih 
zadoszta pase najsli za szvoje jahance ali po 
trávnikaj ali po nyivaj obszejanih KOJ 1914, 
121 

obséjsti -sédem dov. 1. zavzeti: i okouli tébe 
vr'zejo nepriátelje tvoji ∫zpicze i ob∫édejo 
te KŠ 1771, 237; Gda je Szenakerih z-velikim 
∫eregom ob∫zeo Jeru'sálem∫zki váras KM 1796, 
72; i gda bi ti vrazjé nyihovo csrejdo ∫zviny 
ob∫zeli KM 1796, 99; Vszi národje szo me 
obszeli TA 1848, 97 2. izraža nastop duševnega 
stanja, kot ga določa samostalnik: ∫zveti 
Düih uu keipi golobecsjem znébe doli leti ino 
nyega ob∫zéde otecz Boug TF 1715, 38

obsèncati ‑am dov. obsenčiti, navdihniti: 
Dŭjh ∫zvéti pride na té i moucs visesnyega 
ob∫zencza tebé KŠ 1754, 107; i moucs toga 
vi∫esnyega te ob∫zencza KŠ 1771, 164; i jáko∫zt 
toga Vi∫esnyega tebé ob∫zéncza KM 1796, 86; 
naj pridoucsega Petra li ∫zencza ob∫zencza 
∫teroga 'znyih KŠ 1771, 354; ovo eden ∫zvetli 
oblák ob∫zenczao je nyé KŠ 1771, 56 obsèncani 
‑a ‑o obsenčen, navdihnjen: miloscsa Dühá 
preszvétoga, z-∫terov je ob∫zenczana Divicza 
KM 1783, 52

obsencavajóuči ‑a ‑e prid. obsenčujoč: ∫zo bili 
Kerubini dike ob∫zenczávajoucsi ftisávniczo 
KŠ 1771, 685

obsériti -im dov. osiveti: I záto me o Bôg 
neosztavi vu sztaroszti, gda obszêrim tecsasz 
TA 1848, 36; Vlaszké gláve vszi obszerijo KAJ 
1870, 55 

obsìjati ‑am dov. obsijati: groba mojga mrák 
Obszijati má visnoga szuncza trák KAJ 1848, 
247

obsíjnoti ‑em dov. obsijati: Kak ∫zuncze 
ob∫zijhne, takáj i po∫zejhne SŠ 1796, 30; Po 
nyem obszijne pá v-nyé Mira 'zelno szuncze 
KAJ 1848, 57 

obsíliti -im dov. posiliti: Ali on nyim nebráni 
divojke i sznehé obsziliti KOJ 1848, 70; gde szo 

sze dobroga vina nalokali, mláde 'senszke 
obszilili KOJ 1914, 142

obsléjdnjim prisl. končno: Ob∫zlejdnyim pa 
∫zem czejlo eto delo dokoncsao KŠ 1754, 9a; 
Ob∫zlejdnyim, bratje, radŭjte ∫ze KŠ 1771, 
553; Ob∫zeljdnyim razmis i eto KŠ 1771, A8a; 
Obszlejdnim ono me∫zto, vu ∫terom tih 
pobo'sno-mrtvih dŭ∫e ∫zo ∫ze zadr'sávale KMK 
1780, 16; Ob∫zlejdnyim je, oh ocsa, ∫zám Tvoj 
Lübeznivi pri∫o knám Szin Jezus BKM 1789, 
178; Povehnes hitro, kak rou'sa, Ob∫zlejdnyim 
bos ∫züha kou'sa SŠ 1796, 155

obslüžávanje ‑a s obhajanje: vu vrejmeni 
ob∫zlü'sávanyá, zapitka, govorécsi SIZ 1807, 3; 
naj ete preszvéte ∫zkrovnoszti obszlü'sávanye 
∫ztáksom pobosno∫ztyom poszlüsam KM 1783, 
105; Dvouje veszéle prigodbe ga denok znájo 
nagniti na obszlü'sávanye gosztsenyá KOJ 
1845, 34; da szo sze czejla tri lejta od veszélih 
málov obszlüsávanya zadr'sávali KOJ 1848, 15

obslüžávati ‑am nedov. obhajati: tak, gda iména 
dén pá obszlü'závam KAJ 1848, 335; 'Siga 
szpráviscse je obszlü'sávao KOJ 1848, 52; Gda 
bi enkrát godovnô obslüžávali BJ 1886, 41

obsóditi tudi obsóuditi -im dov. 1. presoditi: On 
najbole rázumen tkálecsine môcs obszôditi AI 
1875, br. 1, 6 2. obsoditi: bogábojécsega Didima 
obszoudijo KOJ 1845, 86

obsòjni ‑a ‑o prid. poseben: ka ∫ze Milo∫csa 
ob∫zojna zové Bo'za dobra vola KŠ 1771, 441; 
Nouta ob∫zojna BKM 1789, 222; Na obszojno 
nôto KAJ 1848, 70; vérta obszojnoga KAJ 1870, 
59; Szkoncsávanye szledné volé sze zná 
zgoditi, vu obszojnom testamenti v-piszmi 
AIP 1876, br. 3, 2; ob∫zojno vszák∫emi po ∫zebi 
KŠ 1771, 573; ki orszácsko ali obszojno cszészt 
májo AI 1875, br. 2, 6

obsčnoti se -em se dov. opogumiti se: 
Ob∫zrcsnola ∫zta ∫ze pa Paveo i Barnabás i 
erkla ∫zta KŠ 1771, 384

obstanéjnje ‑a s obstoj, obstanek: da szo za 
szvoje obsztanejnye szkrbni szvojo vojszko 
domá obdr'sati KOJ 1848, 56; szo za obsztanenye 
katolicsanszke sztare vere szkerbni, szklenili 
KOJ 1914, 114

obstánoti ‑em dov. 1. ostati: csi je v-koréni t 
litera bila, ona obsztáne i vu szhájanyi KOJ 
1833, 55; litere, liki te szamosne obsztánejo 
neraztrgane KOJ 1833, 7; Tak Márii Therezii 
nyéni országi obsztánejo KOJ 1848, 11 2. 
postati, nastati: král na szprévod pride, 
ali eto obsztáne AIP 1876, br. 2, 1; ki za delo 
neprilicsen obsztáne AIP 1876, br. 1, 8; 'ze szo 
tri vészi tüdi obsztanole AIP 1876, 4, 8

òbseda



���

obstárati ‑am dov. postarati se, ostareti: Avalni; 
obsztárati KOJ 1833, 151; geto mladoszt nigdár 
ne obsztára KM 1783, 184; Dête szem bio, ino 
szem obsztarao TA 1848, 30; Gda bi '∫e Jó∫ue 
mocsno ob∫ztarao, vküp je zézvao KM 1796, 45; 
Prepadno mi je obráz moj i obsztarao TA 1848, 
5; Ár ∫zam ja∫z Sztar i 'zena moja je ob∫ztárala 
vu dnévi ∫zvoji KŠ 1771, 162; Na ∫zprhlivo∫zt 
vlecsé tak to lêpo têlo, Kak ono, stero je 
ob∫ztáralo czêlo BRM 1823, 210

obstáti -stojím nedov. 1. vztrajati, vzdržati: 
da morete v∫za opraviv∫i, ob∫ztáti KŠ 1771, 
587; ki je teliko hŭda zadejvao pápinszkim 
dühovnikom, da szo nej mogli obsztáti KOJ 
1914, 119; naj k-tebi ∫ze tak prikapc∫im, da vu 
tebi obsztojim KM 1783, 228; On me zdr'zi, 
da ob∫ztojim BKM 1789, 425; On me zdr'zi, da 
ob∫ztojim SŠ 1796, 113; Da mocsno obsztojim 
KAJ 1848, 101; Ki pa notri poglédne vu popolno 
pravdo ∫zlobo∫csine, i ob∫ztoji vnyej KŠ 1771, 
747; Ár da je obecsati ∫zmeo, Ob∫ztoji v∫zvojoj 
rejcsi BKM 1789, 247; Li, ki glász tvoj bôga, Tu 
i tam obsztoji KAJ 1848, 22; Goszpodne! sto 
obsztoji TA 1848, 109; Naj Vnevouli ob∫ztojimo 
KŠ 1754, 268; ga ne zatajimo, nego 'znyim 
ob∫ztojimo KŠ 1771, 842; Vcsi ná∫z, Da verni 
ob∫ztojimo BRM 1823, 85; Bojdi nam veren 
voditel, Da vu veri obsztojimo KAJ 1848, 
122; Szamohválczi ne obsztoio pred tvoimi 
Ocsmi ABC 1725, A7b; Dobra decza ve∫zelijo, 
V-nedú'zno∫zti ob∫ztojijo BRM 1823, 414; Záto 
neobsztojijo ti neverni vu szôdbi TA 1848, 3; 
Ob∫ztoj mocsen vnevouli BKM 1789, 256; Vu 
Evangyeliomi ∫ztálni ob∫ztojmo KŠ 1771, 673; 
Vu právov vori dokoncza ob∫ztojmo BKM 
1789, 327; naj ob∫ztojim do koncza vu tvojoj ∫z. 
milo∫csi KMK 1780, 111; da je Szin-Cslovekom 
pousztao, ali navküp i Boug obsztao KM 1783, 
261; Ár je Károl ∫ztálno vören ob∫ztao KM 
1790, 58; Jeli Salamon ∫ztálno ob∫ztao pouleg 
dobroga zacsétka KM 1796, 67; I kaj ∫zte ob∫ztali 
v-'selnoj mirovcsini SIZ 1807, 51; jeli sze 'selezni 
szlovenje morejo meriti z-szalaszkimi, ki szo 
vszigdár sztálni pápinci obsztáli KOJ 1845, 80 
2. ostati: Trdi grŭnd Bo'zi ob∫ztoji KŠ 1754, 
130; Szamo tou, da v-tom szkoro vszigdár 
more pri dánoj Formi obsztáti KOJ 1833, 83; 
i ∫zloboscsino ∫zta pro∫zila pri nyih ob∫ztati 
ABC 1725, 62; szo szi pa radi katolicsanszko 
vero zvolili i na meszti obsztáli KOJ 1914, 150; 
Vekivecsno∫zt Ob∫ztoji vetoj jako∫zti V∫zigdár 
vednákoj ∫ztálno∫zti KŠ 1754, 273 

obstojéči ‑a ‑e prid. 1. obstoječ, bivajoč: po 
rejcsi toga 'zivoga i na veke ob∫ztojécsega 

Bogá KŠ 1771, 705; Pokedob bi Törci razbili 
obsztojécsi mir KOJ 1848, 84; razdelijo 
obsztojecse szlávno Polszko Králesztvo KOJ 
1848, 111; ziskáva obsztojécse blá'zensztvo 
KAJ 1848, 229; steri brez czilanya na koga 
vu szebi obsztojécse csinejnye KOJ 1833, 46; 
Francúzi vsze bo'se i orszácske obsztojécse 
pravice prekupiczinivsi KOJ 1848, 115 2. stalen: 
Da bi v-vöri oh krscsnik, ti ob∫ztojécsi bio SŠ 
1796, 67; i znáte, kaj ni eden lŭdomorecz nema 
'zitka vekivecsnoga v∫zebi ob∫ztojécsega KŠ 
1771, 731; I recs nyegovo nemate ob∫ztojécso vu 
∫zebi KŠ 1771, 281; ka vu ∫zebi jak∫e blágo máte, 
nebe∫zko i ob∫ztojécse KŠ 1771, 690; bojdte 
vu molitvi ob∫ztojécsi KŠ 1771, 476 obstojéči ‑a 
‑e sam. obstoječi: bole ∫ze za ta ob∫ztojécsa 
pa∫csimo KŠ 1771, 108

obstréjti -strém dov. obsijati: Düjh ∫zvéti, ino 
tebé má obsztrejti KM 1783, 230

obstvárjati ‑am nedov. ustvarjati: Tú'sen Kráo 
neodlása szvoj opüszteni Ország znouva 
obsztvárjati tak, da KOJ 1848, 37

obsvétiti -im dov. razsvetliti: Kak gingavi trák 
szvetloszti Je vú'zgao ete poszvêt, Steri je 
v-nôcsi szleposzti Obszveto sledi vesz szvêt 
KAJ 1848, 125

obšáliti -im dov. prizadeti, užaliti: Tak te niscse 
ne obsáli KAJ 1870, 166; Pazi, neobsáli ni edne 
'z-nyi KAJ 1870, 10 

obšálnost -i ž žalitev: Tô je pred Bôgom Bo'ze 
miloscse obsálno∫zt BRM 1823, 279; ka ∫zo 
vrejdni vc∫inyeni za imé Jezu∫∫ovo ob∫alno∫zt 
trpeti KM 1796, 120; V∫zigdár ∫zo trpeli vnougo 
obsálno∫zt BKM 1789, 332; Csalarija, jálno∫zt, 
ino obsalno∫zt SŠ 1796, 70; I vnôgo obsálno∫zt 
BRM 1823, 156; Daj mi tákso náklonoszt, Stera 
vszáko obsálnoszt Prenoszi vu mirovnoszti 
KAJ 1848, 297 

obšàncati ‑am dov. zgraditi okop: Zatoga volo 
je dao te grad vékse i mocsno obzidat in 
obsanczati KOJ 1914, 114 

obšttim prisl. četrtič: Ob∫trtim na∫ztávleno je 
to ∫zvéto hi∫tvo záto SIZ 1807, 25 

obšǘtati ‑am dov. obvohati: da nebi telkokrát 
mácska obsütala szêtve KAJ 1870, 57 

obtálati se -am se dov. obdarovati se: 
Toskánumszko Hercegovijo pridobila, 
z-sterov sze od tisztih máo drügo-rodjeni 
Princz obtála KOJ 1848, 110 

obtèčti -tečém dov. obkrožati, obdajati: Veliko 
glávo [leva] okoli obtečé gosta duga griba AI 
1878, 11

obtèršeni ‑a ‑o prid. obtežen, obremenjen: 

obtèršeni 
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Zvnougimi va∫imi grejhi ∫zte obter∫eni BKM 
1789, 241

obtežénje ‑a s obtežitev, nadloga: Zaka bi 
szpozábo sze z nevôle nase, i obte'zenya 
nasega TA 1848, 36 

obtèžiti -im dov. obtežiti, obložiti: Znam, 
kâ me ti vise môcsi Nescses vu mojoj 
krhkôcsi z-bremenom obte'ziti KAJ 1848, 
261; Varte∫ze, naj ∫ze gda ne obte'zijo ∫zrcza 
va∫∫a voblo∫zŭno∫zti KŠ 1754, 47 obtèženi ‑a ‑o 
obtežen, obremenjen: Ako je pak cslovik 
∫zkák∫im znamenitim greihom obte∫∫en, 
∫teri TF 1715, 36; Szerdbenik, kak obte'zen Je 
bio velki düh tvoj KAJ 1848, 88; Hodi k-meni, 
Obte'zeni KAJ 1848, 141; Goszpôd csini, ka je 
pravicsno i szôdbo vszem obte'zenim TA 1848

obtóužiti -im dov. obtožiti, obdolžiti: ka je 
nyé za volo gvüsne velike hüdoube pri ocsi 
obtou'so KM 1796, 24 obtòženi ‑a ‑o obtožen, 
obdolžen: Obto'zeni, I vtepeni Sztojis ti pred 
nyim v-vnôgom KAJ 1848, 141

od dávnja prisl. od nekdaj: odár ∫zo od dávnya 
nej dobre KM 1790, 80 

odidéjnje ‑a s odhod: Po procs odidejnyi luth. 
fararov od etecz KOJ 1848, 109

odostànjen ‑a ‑o prid. izostal: Csi bi stoj nisteri 
broj nebi k-rôkam dôbo, naj eto naznánye dá, 
pa sze nyemi odosztanyen broj odposle AIP 
1876, br. 9, 8

odplàvati ‑am dov. odpluti: i Barnabás k∫zebi 
vzév∫i Marka odplavao je v-Cziprus KŠ 1771, 
391; I odnud ∫zta odplavala vu Antiochio KŠ 
1771, 387; odnut pa prejk mourja v Afriko 
odplavali KŠ 1771, A6a odplàvavši ‑a ‑e ko je 
odplul: Odplavav∫i záto od Troáde rávno ∫zmo 
bej'zali KŠ 1771, 392; I odnut odplavav∫i drŭgi 
dén ∫zmo prisli prouti Chiu∫i KŠ 1771, 405 

odplèsti -plètem dov. izmotati se, rešiti se: 
Leopold II. sze je vendar znao zevszih 
pogibelnosztih vö odpleszti KOJ 1848, 116 
odplèteni ‑a ‑o opleten: szesztre pa csedno 
odpletene zeléni vejnecz na glávi KOJ 1845, 94

odplódjeni ‑a ‑o prid. pregnan: ka ti od doma na 
naso zemljo odplôdjeni krscseniki szlobodno 
nazáj odido AIP 1876, br. 4, 2 

odpočínoti -ém dov. odpočiti si: Boug i ∫zédmi 
dénje pak odpoc∫ino TF 1715, 14

odpočiválišče ‑a s ležišče, postelja: ino mocsim 
moie odpocsiválische zkuzami ABC 1725, A8a 

odpolàgati se -am se nedov. porabljati se za 
krmljenje: Vnogi vért hodi glédat, kak sze 
krma odpolága AI 1875, br. 2, 3 

odporínoti ‑em dov. 1. odriniti: Toga nepri-
licsnoga káravcza Matyas lih brs od szébe 

odporine KOJ 1848, 63 2. pregnati: Hunyadi 
Janko törszkoga Czaszara odporine KOJ 1848, 
55 odporínjeni ‑a ‑o pregnan: Za volo nazáj 
doblene Büdine, i dalecs odporinyenoga 
Törka popiszati nemore KOJ 1848, 99; Avarci 
szo toti od Horvátov .. vu Dalmacio prisli, 
odned do Müre odporinyeni KOJ 1848, 6 

odposlàti -pòšlem dov. odposlati: Odposle ∫ze 
v-Czezario KŠ 1771, 413; prázne neodposlite KOJ 
1845, 143; z-gornyega-szinika bi vu 1834 letti 
deszét moskih mlájsov odposzlali KOJ 1833, 
XVI; Tichuku∫a ∫zam pa odpo∫zlao vu Efezus 
KŠ 1771, 652; I odpo∫zlao ga je vu hi'zo ∫zvojo 
KŠ 1771, 127; on ga je pa k-Heróde∫∫i odpo∫zlao 
KM 1796, 108; Po∫zelnik ∫ze je dao, Vu Názareth 
odpo∫zlao BRM 1823, 4; i odpo∫zlali ∫zo ga 
práznoga KŠ 1771, 139 odpòslani ‑a ‑o poslan: 
Sz. János je odpo∫zlani vu záton Pátmos KM 
1796, 132; V-nasem Zvelicsiteli .. Ali 'ze k-nam 
odpo∫zlan BRM 1823, 4

odpostávlen ‑a ‑o prid. odstavljen: Náj prvo szo 
vszi trijé Pápe odpodztávleni KOJ 1848, 51; gde 
je Napoleon od Czaszarsztva odposztávlen 
KOJ 1848, 121

odpotégnoti se -em se dov. umakniti se: 
Kara-Musztafa na zimo sze je domou 
odpotégno KOJ 1848, 94

odpótivati -ijem dov. odpotovati: odpôtivao je 
zmojim ocsom vréd AIN 1876, 27

odpóutiti se -im se dov. napotiti se, odpotovati: 
sze je z-ovimi pápinszkimi rômari v-Rim 
odpouto KOJ 1845, 80

odpovèdati -povéjm dov. 1. odpovedati se, 
odreči se: nego csi Salamon számrad 
Králesztvi odpovej KOJ 1848, 23 2. odreči 
komu kaj: vüszt nyegovi prosnye nyemi 
neodpovês TA 1848, 10; 'Zitek podajte nyemi, 
Nevole odpovê BRM 1823, 5; Eta sztran od toga 
miniszteriuma tüdi odpovê sztroske AI 1875, 
br. 2, 1 3. povedati kaj, pripovedovati: Csákaj 
escse, naj ti vsze odpovem, ka mi je naszrci AIP 
1876, br. 9, 5 odpovèdati se -povéjm se odpovedati 
se, odreči se: Odpovêm i ogibati sze scsém 
naszládnoszti KOJ 1845, 91; Tecsász szo sze pa 
Nizozemczi Czaszari celou odpovedali KOJ 
1848, 115 odpovèdavši ‑a ‑e ko se je odpovedal: 
ino odpovedavsi skolnicsiji goszpodszki 
osterjás je pousztao KOJ 1845, 4; Ottokara szo 
sze Stajerci odpovedavsi cseszkomi králi 
podlo'sili KOJ 1914, 105 odpovédani ‑a ‑o zanikan, 
odvzet: poklacsen národ sze zná goropraviti, 
ali odpovêdane pravice zniksov skerjov nê 
mogocsno nezáj szpraviti AIP 1876, br. 3, 3

odpovedávati ‑am nedov. odpovedovati, jemati: 

obtežénje



���

Bráni te verne, gori zvisáva, Nevole nyim pa 
odpovedáva BRM 1823, 83

odpràviti -právim dov. 1. odstraniti, premaga-
ti: i pri etoj priliki sze more vszáka naprê-
prihájajôcsa razlocsnoszt odpraviti AI 1875, 
br. 2, 4; Paziti trbej, ka se čemér hitro z rane 
odprávi AI 1878, 29; ino jih je proszila, náj bi 
prisli hüdoga dühá zapriszégat, i odprávlat 
KOJ 1845, 98; Dönok je ∫zmrt 'znyim od ∫zébe 
∫zvojo nej odpravo BKM 1789, 423; Dönok je 
∫zmrt 'znyim od ∫zébe ∫zvojo nej odpravo SŠ 
1796, 66 2. poslati: Generála hitro v-Erdelsko 
odprávi KOJ 1848, 104; ár je Gejza vesz 'sivesz 
na Vogerszko odpravo KOJ 1848, 22; szo 
Poszlansztvo v-Bécs odpravili KOJ 1848, 75 
odpràviti se -právim se odstraniti se: Z-tém sze 
ti máli sztvári odprávijo i 'zivina pocsinek má 
AIP 1876, br. 2, 8 odprávleni ‑a ‑o 1. odstranjen: 
Mensi krivci szo pa szpolovleni, ino sztrán 
odprávleni KOJ 1848, 118 2. poslan: gde je 
Napoleon na otok Elba odprávlen KOJ 1848, 
121; Odprávleni szo tak Poszlanci k-nyemi 
KOJ 1848, 54

odprávlati se -am se nedov. odpravljati se, 
odhajati: Gda sze Goszpoud páli odprávlajo, 
zahváli nyim KOJ 1845, 27; József II. sze je pa 
nad Törka odprávlao KOJ 1848, 114; Trnkina 
Rosinka sze je od etecz den hoda dalecs 
szlü'sit odprávlala KOJ 1845, 45

odpréjnje tudi odprénje -a s odprtje: Z-etim 
ôszvetno odprênye orszácskoga szpráviscsa 
je dokoncsano AI 1875, kaz. br. 1; I po odprejnyi 
tva rebra, Düso mi pelaj v-nebé∫za SŠ 1796, 
163 

odpréjti odprém dov. 1. odpreti, narediti, da je 
mogoč prehod, vstop, izstop: ∫zi liki te nejmi 
bolvan lampe nej znao odprejti vu czérkvi 
BKM 1789, 5b; Gda odprés nyegovo hi'zo KAJ 
1848, 5; i odpré dveri KŠ 1754, 126; Vráta nyemi 
oudprimo BKM 1789, 12; dveri natihoma odpri 
BJ 1886; pren. v∫záki ∫zámecz, ki odpré utrobo 
KŠ 1771, 169; i oudprli ∫zo kincse ∫zvoje KŠ 
1771, 7; Odpré sztezo szpravicsanya KAJ 1848, 
6; trôst odpré AI 1875, kaz. br. 1; Naj na∫∫ega 
∫zrczá dveri odprémo KŠ 1754, 125; Nasega 
∫zrczá dveri ti odprémo BKM 1789, 37; Oudpri 
nyemi tvojo düso BKM 1789, 15; Oudprite mi 
dveri, Da Goszpoud noter ide BKM 1789, 12; 
Szrdcze nyemi odprite BRM 1823, 8; Nebe∫zka 
vráta oudpro∫zi BKM 1789, 4; Ino tak je nám 
oudpro nebé∫za KŠ 1754, 112; Je ôdpro pôt 
szlobodcsine KAJ 1848, 126 2. z odprtjem vrat 
omogočiti vstop, izstop: Tomi vrátar odpré KŠ 
1771, 299; Trüpajouc∫im on odpré BKM 1789, 19; 

Go∫zpodne, odpri nám KŠ 1771, 84 3. narediti, 
da prilegajoči se deli niso več skupaj: ribo vŏ 
potégni, i odpri ji laloke KŠ 1771, 57; odprém 
vu prilikaj vŭ∫zta moja KŠ 1771, 45; tak je nej 
oudpro vŭ∫zt ∫zvoji KŠ 1771, 366; Vüsta odpri 
BJ 1886, 4 4. dati kaj v položaj, značilen za 
uporabljanje: i gda bi te knige oudpro, naj∫ao 
je me∫zto KŠ 1771, 176 odpréjti se odprém se 
1. odpreti se: ki trŭpa ∫ze odpré SM 1747, 26; 
Nyilni; odprejti sze KOJ 1833, 166; roupajte ino 
vám ∫ze odpré KŠ 1754, 244; trŭpajte i odpré 
∫ze vám KŠ 1771, 206; Efata, tou je, odpri ∫ze 
KŠ 1771, 125; Odprla ∫o ∫ze pa vŭ∫zta nyegova 
preczi KŠ 1771, 165; pren. Go∫zpodne, naj ∫ze 
nama ocsi odpréjo KŠ 1771, 67; Nyidva ocsi ∫zo 
∫ze oudprile KŠ 1771, 256; Teda ∫zo ∫ze nyidva 
Oc∫i odprele SM 1747, 6; i gda bi molo, oudprla 
∫zeje néba KŠ 1771, 174; Ah, káksa radoszt ∫ze 
odpré KŠ 1754, 274; Edna vretina sze z-etim 
odpré, z-stere szi vszáki od znanoszti 'ziho 
z-lehkimi odgoni AI 1875, kaz. br. 1 2. začeti se: 
sze orszácsko szpráviscse od kralá odpré AI 
1875, kaz. br. 1; Gda szo sze vráta szpráviscsa 
itak odprle AIP 1876, br. 1, 5 odpréti ‑a ‑o odprt: 
orszácsko szpráviscse je odprêto AI 1875, kaz. 
br. 1; orszácsko szpráviscse za odprêto zglászi 
AI 1875, kaz. br. 1; Vu vilicaj szta vecs ostari 
vidila z-odprêtimi vrátami KAJ 1870, 116 odpPti 
‑a ‑o 1. odprt: Odprti grob je nyih grlo KŠ 
1771; Kak odprti grob nyi vü∫zta ∫zo BKM 
1789; odprti grob je nyi grlo TA 1848, 5; rebro 
odprto KM 1783, 65; drügi sze pa naj v-odprto 
hi'so podkrádne KOJ 1845, 98; i dveri szo mi 
odprte bilé KŠ 1771, 532; pren. bodte vidili nébo 
odprto KŠ 1771, 268; Jezus vu tvoje za méne 
odprte ∫z. rane KMK 1780, 101; Nebeszka vráta 
∫zo ti odprta KM 1783, 215; Nebe∫zka ti vráta 
odprta je∫zo SŠ 1796, 69; vidim nebé∫za odprta 
KŠ 1771, 363; spi zodprtimi očmi AI 1878, 12 2. 
širokosrčen, razumevajoč: i odprtoga ∫zrczá 
bila KM 1790, 32; Nyiltszivü; odprtoga szrczá 
KOJ 1833, 167

odprosìti -pròsim dov. obžalovati: Záto nyihova 
csá∫zt je Grejh ∫zvoj odpro∫ziti KŠ 1754, 170

odpròšnja ‑e ž obžalovanje: naj pred v∫zejm 
naj prvle bodo odprosnye, molitvi, prosnye 
KŠ 1754, 151

odprtosčnost -i ž odkritosrčnost: odprtoszrcs-
noszt je lêpo vrêdnoszt AIN 1876, 28

odptǘjeni ‑a ‑o prid. odtujen: 'Selezni ino 
szalaszki Szlovenje od szvojih rodbinszkih 
bratov páli odptüjeni, szo bili KOJ 1914, 104 

odpüstéjnje ‑a s odpuščanje: gde szo sze 
Poglavárje szvajüvali, od szkrádnyega 

odpüstéjnje 
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odpüsztejnya KOJ 1848, 94; ga je prisao 
szpostüvat, ino proszit odpüsztejnye KOJ 1848, 
78

odpǘstek -tka m odpustek: Ka je Odpŭ∫ztek 
KMK 1780, 81; Búcsú; odpüsztek KOJ 1833, 153; 
Jubileum (popunoma odpüsztek) darüvati 
KOJ 1845, 54

odpüstìteo -ela m odpustitelj: oh Jezus v∫zejh 
grejhov odpü∫ztiteo KM 1783, 39

odpüstìti tudi odpistìti -ím dov. 1. odpustiti greh, 
krivdo: On ti tve grejhe ∫csé odpü∫ztiti BKM 
1789, 354; kelikokrát pregresi prouti meni brat 
moj, odpŭ∫ztim nyemi KŠ 1771, 59; Da nám 
odpŭ∫ztis KM 1783, 75; teda odpŭ∫ztis ti jálno∫zt 
moih grehov SM 1747, 95; on meni greihe 
obiuno odpü∫zti TF 1715, 24; onti rad greihe 
v∫ze odpŭ∫zti SM 1747, 89; Komi je odpi∫zti KŠ 
1754, 134; i, csi ∫ze povrné, odpŭ∫zti nyemi KŠ 
1771, 228; Ár Boug grejh, ka∫tigo odpŭ∫zti KMK 
1780, 80; szamo sze tolvajsztvo neodpüszti KOJ 
1845, 121; nyihove greihe odpü∫ztimo TF 1715, 
29; odpŭ∫ztimo v∫zeh nyegove grehe SM 1747, 
63; Tak i mi odpi∫ztimo KŠ 1754, 170; katerim 
koli nyihove greihe odpü∫ztite TF 1715, 34; Csi 
pa ne odpŭ∫ztite lidém pre∫ztoplenyá nyihova 
KŠ 1771, 19; po ∫teroj ∫ze v∫zákomi greihi 
odpü∫ztio TF 1715, 34; Odpü∫zti nám dugé na∫∫e 
TF 1715, 25; odpü∫zti meni vsze moie grehe 
ABC 1725, A5b; od greihov .. odpŭ∫zti mi je 
Bog SM 1747, 68; I odpŭ∫zti nám dugé na∫∫e 
KŠ 1754, 169; Odpüszti mi Goszpodne grejhe 
moje KM 1783, 3; Odpü∫zti nám na∫e grejhe 
BKM 1789, 112; I odpü∫zti nám dugé na∫∫e KM 
1790, 109; csi pregrisimo, odpü∫zti BRM 1823, 
2; odpŭ∫ztite, csi kaj máte prouti komi KŠ 
1771, 138; Idi! odpüszto szem ti KAJ 1848, 157; 
i ti ∫zi mi odpŭ∫zto nepravicsno∫zt KŠ 1754, 
198; i bogácze je odpŭ∫zto prázne KŠ 1771, 165; 
liki vám je i Kri∫ztus odpŭ∫zto KŠ 1771, 609; 
Je pa prázne odpü∫zto BKM 1789, 16; Grejhe 
je nyemi odpü∫zto KM 1796, 99; na∫zlejdnye 
je dŏnok nyemi odpü∫zto KM 1796, 30; Jas 
tebi odpüstim BJ 1886, 6; Jožeki je odpüsto BJ 
1886, 6 2. odpustiti dolg: ve∫z on dug ∫zam ti 
odpŭ∫zto KŠ 1771, 61 3. z besedami ali kretnjo 
koga odsloviti: onda me zmirom odpŭ∫zti 
SM 1747, 58; Odpŭ∫zti tak, Goszpodne, ∫zlugo 
tvojega KŠ 1754, 243; erkli ∫zo nyemi: odpŭ∫zti 
lŭ∫ztvo KŠ 1771, 197; pro∫zili ∫zo ga: odpŭ∫zti jo 
KŠ 1771, 51; dokecs bi odpŭ∫zto lŭ∫ztvo KŠ 1771, 
48; i odpŭ∫ztili ∫zo je KŠ 1771, 352; i odpü∫ztili 
∫zo je KM 1796, 120; i odpü∫ztili ∫zo jo KM 1790, 
86 4. zapustiti: Jesussa ne odpŭ∫ztim SM 
1747, 78; Jezusa neodpüsztim KAJ 1848, 220; 

je vogerszko Koróno vu Büdino odpüszto 
KOJ 1848, 115 5. popustiti: Vcsászi-vcsászi 
velkoga drêva korenyé sze odpüszti AIP 1876, 
br. 2, 1; Zmržjenca odpüsti BJ 1886, 37 odpüstìti 
se -ím se biti odslovljen: Oni záto, gda bi ∫ze 
odpŭ∫ztili, prisli ∫zo KŠ 1771, 390 odpǜstivši tudi 
odpìstivši -a -e odpuščajoč: Bojdte pa med 
∫zebov priaznivi, odpŭ∫ztiv∫i eden drugomi 
KŠ 1754, 41; I odpi∫ztiv∫i lŭ∫ztvo KŠ 1771, 114; I 
odpŭ∫ztiv∫i to lŭ∫ztvo KŠ 1771, 52 odpǜščeni ‑a ‑o 
1. odpuščen: Blásen je, steroga jálno∫zt je∫zte 
odpüscsena SM 1747, 95; Tou ti je odpüscseno 
BKM 1789, 15; i odpüscséni dúg nezáj ∫zebi na 
glávo ne potegnémo KŠ 1754, 138; kai∫zo nyemi 
nyegovi greihi odpü∫cheni TF 1715, 36; Po 
nyem ∫zo nam grehi odpuscheni SM 1747, 87; 
komi ∫zo grejhi odpŭscseni KŠ 1754, 138; velim 
tebi: odpŭ∫cseni ∫zo nyé vnougi grejhi KŠ 
1771, 191; kim ∫zo odpŭ∫csene nepravedno∫zti 
KŠ 1771, 455; po nyem ∫zo vnougi na∫i, Nám 
grejhi odpü∫cseni BKM 1789, 358 2. odslovljen: 
i v∫záki, ki odpŭscseno od mo'za vzeme, 
praznŭje KŠ 1771, 226; gda bi pa odpŭ∫cseni 
bili, sli ∫zo k∫zvojim la∫ztivnim KŠ 1771, 352 

odpǘstšanje ‑a s odpuščanje: Csakati szmêmo 
faling odpüsztsanye KAJ 1848, 24

odpüstšenjé ‑á s odpuščanje: ino szta sze 
pelala k-Czaszari v-Bécs za odpüsztsenyé sze 
molit KOJ 1848, 96 

odpǘščanje ‑a tudi odpuščanjé -á s odpuščanje: 
Ka je grejhov odpŭscsanye KŠ 1754, 134; Gde 
je pa tejh odpŭ∫csanye KŠ 1771, 688; Grejhov 
odpŭ∫csanye KMK 1780, 21; Záto ∫ze naj prvo 
táksi za grejhov odpŭscsanya moliti morejo 
KŠ 1754, 147; i brezi krvi preleánya nega 
odpŭ∫csanya grejhov KŠ 1771, 686; vöriem 
greihom odpüschanye ABC 1725, A5a; grehom 
odpŭ∫c∫anye SM 1747, 45; greiha opdŭ∫csanye SM 
1747, 20; naj vzemejo odpŭscsanye grejhov KŠ 
1754, 76; ∫tera ∫ze za vá∫z prelejé na odpŭscsanye 
grejhov KŠ 1754, 202; i predgajoucsi kr∫zt 
pokoure na odpŭ∫csanye grejhov KŠ 1771, 103; 
predgati vouznikom odpŭ∫csanye KŠ 1771, 176; 
i vzemejo odpŭ∫csanye grejhov KŠ 1771, 422; 
Vŏrjem Grejhov odpŭ∫csanye KMK 1780, 7; 
Vadlüjem Kr∫zt na odpüscsanye grejhov KM 
1783, 113; Verjem V∫zejm grejhom odpüscsanye 
BKM 1789, 7; Vermo grêhov odpüscsanye BRM 
1823, 4; Moli ga za odpüsztsanye KAJ 1848, 143; 
i mené po odpŭscsanyi grejha 'znyim zméro 
KŠ 1754, 237; ár oni escse v∫záki dén potrebŭjo 
grejhov odpŭscsanyá KŠ 1754, 133; ne bode 
meo odpŭ∫csánya na veke KŠ 1771, 111

odpǘščati ‑am nedov. odpuščati: Go∫zpoud, 

odpǘstek
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ti odpŭ∫csas grehe SM 1747, 58; kako i mi 
odpü∫chamo dusnikom na∫∫im TF 1715, 25; kako 
i mi odpüschamo dusnikom nassim ABC 1725, 
A4b; kako i mi odpŭ∫c∫amo du∫nikom na∫sim 
SM 1747, 44; kako i mi odpŭscsamo du'znikom 
na∫∫im KŠ 1754, 169; kako i mi odpŭ∫csamo 
du'znikom na∫im KŠ 1771, 18 odpǘščati se -am se 
odpuščati se: Vŭpai ∫ze ∫zinek, odpŭ∫zcsaio 
∫ze tebi tvoji grehi SM 1747, 63 

odpüščávati ‑am nedov. 1. odpuščati: kaj oblá∫zt 
má ∫zin Cslovecsi na zemli odpŭ∫csávati grejhe 
KŠ 1771, 28; ka je Kri∫ztus moucs dáo na∫∫e grejhe 
odpŭ∫csávati KMK 1780, 22; Da protivnikov 
neverno∫zt Z-∫zrdcza rad odpüscsávam BRM 
1823, 58; Ki nám odpüscsávas grejhe KM 1783, 
23; Sto odpŭscsáva grejhe KŠ 1754, 134; v∫ze 
grejhe odpŭ∫tsáva KŠ 1754, 122; ∫to je té, ki i 
grejhe odpŭ∫csáva KŠ 1771, 191; Grêhe nase 
odpüscsáva BRM 1823, 27; ∫zo pa hüdou mi∫zlili 
od Kri∫ztu∫∫a, ka je grejhe odpü∫csávao 
KM 1796, 99 2. z besedami ali kretnjo koga 
odslavljati: Zdaj odpŭ∫csávas ∫zlugo tvojega 
KŠ 1771, 170; govorécsi: zdaj odpüscsávas 
tvojega ∫zlugo KM 1796, 91 odpüščávati se ‑am 
se odpuščati se: ∫zinek, odpŭscsávajo ∫ze tebi 
tvoji grejhi KŠ 1754, 233; ∫zinek, odpŭ∫csávajo 
∫ze tebi tvoji grejhi KŠ 1771, 107; Po koteroj 
nám ∫ze na∫i, Odpü∫csávajo v∫zi grejhi BKM 
1789, 86 odpüščavajóuči ‑a ‑e odpuščajoč: Bojdte 
pa milo∫ztivni, zob∫ztom ∫zi odpŭ∫csávajoucsi 
KŠ 1771, 582

odpüščenjé ‑á s odpuščanje: Bocsánat; od-
püščenjé KOJ 1833, 153; ar gde je greihov 
odpü∫cshenyé tamje i ∫itek TF 1715, 44; ino je 
za moih greihov odpü∫c∫enyá voljo natom 
kerv prelejao TF 1715, 38; I zapovedao je meti 
lejhkouto odpŭscsenya KŠ 1771, 418; Vörjem 
greihom odpü∫chenyé TF 1715, 23; kotera∫ze za 
vá∫z prelejé, na odpü∫c∫enyé greihov TF 1715, 39; 
vekivecsnih ka∫tig odpŭ∫csenyé priprávi KMK 
1780, 58; odpüscsenyé v∫zejh mojih grejhov KM 
1783, 143; lejhko dobi odpüscsenyé KM 1790, 16; 
je ponüdo odpüsztsenye vsze pregrehe KOJ 
1914, 146; Jôžek je .. nyega odpüščenje proso BJ 
1886, 6; z-odpüscsejnyom grejhov KM 1783, 101

òdras ‑a m rast: 'zirovna vlaga, Stera vszemi 
odrasz dá KAJ 1848, 403; i blagoszlovis nyé 
odrasz TA 1848, 50 

òdrasek -ska m rast: Kak prehodi szrcze 
Nyega odraszek lêpi KAJ 1848; Naj vdábla 
odraszek krepsi KAJ 1848, 23; Vlejé v-zemlo 
'zirovnoszt, Dá odraszek vszemi KAJ 1848, 
15; Ki drevje szadi, ki je v -nyega odraszki 
zasztávla, té hüdo delo doprineszé KAJ 1870, 

112; pren. blagoszlovnomi czvêtki právoga 
krsztsansztva na vugoden odraszek KAJ 
1848, X; da szo oni tak vu szploh raztécsem 
bogásztvi ino naszladnoszti odraszek dávali 
KOJ 1914, 132 

odrásti -ém dov. odrasti: Gda je '∫e decza 
zado∫zta odrá∫zla, ino mocsna grátala KM 
1790, 86 odràščeni tudi odràšeni -a -o odrasel: 
Ár je Károl kak eden popunom odra∫cseni 
cslovik KM 1790, 58; doklen zdeteta odrašen 
človek gráta BJ 1886, 39; Od toga sze mlajsé 
tak szplási, da tüdi odrascseno v-kmici 
z-hi'se vö neszmi KOJ 1845, 101; je escse véksi 
rázlocsek med mládov i odrasenov sztvarjóv 
KAJ 1870, 111; Odraseni lüdjé szo véksi KAJ 
1870, 30; Či je že odrašene lüdi sréčao BJ 1886, 
23 odràščeni tudi odràšeni -a -o sam. odrasli:  
Ki Potrdjenyé ∫csé gori prijéti, naj bole ti 
odra∫cseni KMK 1780, 60; Palinka je deteti 
grivi csemér, takáj i odrasenim KAJ 1870, 46

odratǜvati -ǜjem nedov. odvračati: Nevscsene 
odratŭje od vucsitelov csé∫zti KŠ 1771, 749 

odréjšanje ‑a s odrešenje: Vu Kri∫ztu∫i mámo 
odrej∫anye po krvi nyegovoj KŠ 1754, 116; Ali 
ka dá cslovik na odrei∫anye za dŭ∫o ∫zvojo KŠ 
1771, 55

odrejšenjé ‑á s odrešenje: Ki je zádava ŏrocsine 
na∫e na odrejsenyé toga zadoblenoga KŠ 1771, 
575

odréjšiti se -im se dov. odrešiti se, rešiti se: bi 
∫ze odküpili, I z-prevnougim lejpim kincsom, 
bi ∫ze odrejsili SŠ 1796, 128; ár ∫zem ja∫z tebé 
odrejso KŠ 1754, 217 

odréjti oderém dov. odreti: V-Albánii ga 'zivoga 
oderéjo BKM 1789, 328; mlájsom szo vcepleni 
bobinki (oszipnice) obráza nikaj nej odrli KOJ 
1845, 118

odrèzati -réžem dov. odrezati: I csi te dej∫zna 
tvoja rouka ∫zpáka, odre'zi jo KŠ 1771, 16; nego 
je ∫zamo skricz nyegovoga ko'süa odrezao 
KM 1796, 59 odréjzani ‑a ‑o odrezan: ár gda bi 
zá∫zpao, vla∫zjé ∫zo nyemi odrejzani KM 1796, 
50

odrinjávanje ‑a s odvrnitev, preprečitev: 
Odrinyávanye (a távolitó) AIN 1876, 20; Csi 
küga vövdári, eto sze more vcsaszi zglásziti 
i za volo odrinyávanya vsze vcsiniti AIP 1876, 
br. 4, 2; Záto csi je kaj mogocsno vcsiniti za 
odrinyávanye neszrecse AIP 1876, br. 4, 5 

odrinjávati ‑am nedov. odvračati, preprečevati: 
tak dalecs odrinyáva od nász presztoplênya 
nasa TA 1848, 83; Geto verbum znamenüje, da 
kaj odrinyávamo KOJ 1833, 132

odrínoti ‑em dov. odriniti, preprečiti: eto sze na 
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zapôved visesznoszti more v-csaszi odrinoti 
AIP 1876, br. 4, 2; Vsze hüde vdárcze odrihni 
KAJ 1848, 77; Odrihno szi bojazni zrok KAJ 
1848, 374; Roditelje vse odnyega odrinejo BJ 
1886, 10 odrínjeni ‑a ‑o odvrnjen, preprečen: 
'Zmécsa zacsétka pomali odrinyena bode AIP 
1876, br. 1, 2

odséjčti tudi odséčti -sečém dov. odsekati: 
poganszki szodecz dá obadvöma glávo 
odszecsti KOJ 1845, 86; szo szvojemi Králi 
i Kralici glávo dáli odszecsti KOJ 1848, 118; 
od∫zecsé nyemi vŭhou KŠ 1771, 90; pren. I 'zitek 
Mi nit nyega odszecsés KAJ 1848, 245; Li on mi 
'zitek od∫zecse BKM 1789, 409; Li on mi 'sitek 
od∫zecsé SŠ 1796, 142; Bár da bi ∫ze i od∫zekli, 
ki vá∫z pobŭdjávajo KŠ 1771, 567 odsèčeni ‑a ‑o 
odsekan: Záto ti je odszecsena gláva KOJ 1845, 
127; Zrinyi Miklósa odszecseno glávo szo 
Törci na scsápi kázali KOJ 1848, 84

odsèkati -séjkam dov. odsekati: Csi pa rouka 
tvoja tebé ∫zpáka, od∫zejkaj jo KŠ 1771, 58; i 
od∫zekao nyemi je vŭhou KŠ 1771, 149; Peter 
je pa od∫zekao dej∫zno vühou ∫zlugi KM 1796, 
106; ki je kralici stiri prszte odszekao KOJ 1848, 
45; Teda ∫zo vitézje od∫zekali vajati csúna KŠ 
1771, 426; pren. naj nyim od∫zejkam priliko, ki 
∫cséjo priliko KŠ 1771, 547 

odsihmáo prisl. od zdaj: ár 'selejm oszihmáo 
Jezusa KOJ 1845, 81; Odszihmao je Nádasdi 
na toliko odnagnyen grátao protesztantom 
KOJ 1914, 145; I odszihmáo szo Szlovenje med 
Mürov i Rábov KOJ 1914, 102

odskočeník ‑a m begunec: vsze vogerszke 
pobegnecze i odszkocsenike dobrovolno gori 
primavsi KOJ 1848, 66 

odskočenjé ‑á s pobeg: szi je prizadejvao 
Rákóci kruce od odszkocsenyá zavarvati KOJ 
1848, 10; Szledkar ga je Rákoczi dao presztreliti, 
za volo pomenyenoga odszkocsenyá (med 
czaszarszke) KOJ 1914, 148 

odskočìti -skòčim dov. pobegniti: Szökni; 
odszkocsiti KOJ 1833, 174; zaprta ∫zo varaska 
vráta, naj ne bi mogao od∫zkoc∫iti KM 1796, 50; 
ka on namenyáva odszkocsiti KOJ 1848, 59; stera 
ovca v-szilje odszkocsiti scsé KAJ 1870, 138; 
ki szászeni k-grcskomi Czaszari odszkocsi 
KOJ 1848, 26; Velikási szo z-ete pogibelnoszti 
k-Törkom odszkocsili KOJ 1848, 86; ni eden nê 
odszkocso neplácsanimi csi'zmami AIP 1876, 
br. 1, 6; i odszkocsili szo vu hipi bojne TA 1848, 
62 odskòčeni ‑a ‑o pobegel: Za malo csasza 
szta k nyim prisla dvá odszkocseniva baráta 
KOJ 1914, 113; Tüdi Betlehen pripela tocskar 
odzkocsene erdélce KOJ 1848, 87

odskopàti -skópam dov. odkopati: Ešče mrtve-
ce odskopa AI 1878, 12

odslobájati se -am se nedov. osvobajati se, 
reševati se: Geto verbum znamenüje, da se 
oszlobájamo KOJ 1833, 132 

odslobodìti -ím dov. osvoboditi, rešiti: 
Z-neovidjen rôk poszlani golombis sztároga 
trplênya odszlôbodo AI 1875, br. 1, 2; Pes je lanc 
nategüvao, naj bi se samo mogao odsloboditi 
ino vujti BJ 1886, 16 

odslobodjénje tudi odslobodénje tudi odslobo-
dnjénje -a s osvobojenje, osvoboditev: Od-
∫lobodjênye je vekvecsno dao tebi BRM 
1823, 22; Gda sze je v Europi vsze gibalo na 
odszlobodenye groba Krisztusovoga KOJ 1914, 
103; Zdáj sze je vsze gibalo na odszlobodjenyé 
szvéte zemle KOJ 1848, 24; Hercegovinarov 
ki sze za szvoje domovine odszlobodnyêne 
borijo AI 1875, br. 1, 2; Szledi pod Görgeyom vu 
odszlobodnyênya boji je tam bio AI 1875, br. 2, 
5; ki za odszlobodnyênye domovine tekôcsem 
boji za delo neprilicsen obsztáne AIP 1876, br. 
1, 8

òdspodi prisl. spodaj: Alatta; odszpodi KOJ 1833, 
150; pro∫zi ∫zi znamejnye od Go∫zpodnoga 
Bogá tvojega, ali od∫zpodi vu globocsini, ali 
pa odzgora KŠ 1771, 816

odspóudnji ‑a ‑e prid. spodnji: i kak bi meo 
napraviti od∫zpoudnyi pod KM 1796, 11

odsprávlanje ‑a s odpravljanje: májo jo za 
domáčo stvár za odsprávlanja miši i podgani 
AI 1878, 8

odsrdéjnje ‑a s maščevanje: gde szo oni taki 
vojszko zacsnili nabirati na odszrdejnye nad 
Králom KOJ 1848, 61

odstáti -stánem dov. odstopiti: Nisteri poszlavci 
za prva szo odsztali AI 1875, br. 2, 1

odstàviti -stávim dov. 1. zapustiti: Vourih je 
mogao Bécs odsztaviti KOJ 1848, 60; i ete 
szvejt odsztávi KOJ 1848, 9; Moč nás odstávi 
BJ 1886, 3; i eto zemlô na veke odstávimo KOJ 
1848, 34; za volo sterih jo je odüro i odsztavo 
KOJ 1845, 79; Kak je Mária Therezia szvejt 
odsztávila KOJ 1848, 112; szamo szte nyihovo 
vero odsztavili KOJ 1914, 133; velikási szo ga 
tudi odsztavili KOJ 1848, 92 2. opustiti: ki szo 
obecsali lutheransztvo odsztaviti KOJ 1914, 
153; ka on tecsasz nemore szvojih návukov 
odsztaviti KOJ 1845, 61 odstàvivši ‑a ‑e 1. ko 
je zapustil: odsztavivsi Dalmácio domou 
odfükne KOJ 1848, 51 2. če se opusti: vcsászi 
szamo ta edna litera obsztáne, vö odsztavivsi 
nyou szprevájajoucsega glaszníka KOJ 1833, 
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84 odstávleni ‑a ‑o odstavljen: bio bi, kak to 
odsztávleno od dojke szvoje TA 1848, 10

odstávlanje ‑a s opuščanje, izpuščanje: 
Ka je potrebno znati od gorijemánya ali 
odsztávlanya van i vannak verbuma KOJ 
1833, 122; Znamenkanya .. znaménye (') stero 
edne ali vecs liter odsztávlanye znamenüje 
KOJ 1833, 9; Nisterim sze bole vidi ponüczati 
z-odsztávlanyom j litere KOJ 1833, 42 

odstávlati ‑am nedov. zapuščati: Pokedob 
odsztávlas naso faro KOJ 1845, 45; Da nász 
rejszan tü odsztávlas KOJ 1845, 130

odstávlenost -i ž zapuščenost: Vu etoj 
odsztávlenoszti Imre kráo brezi idoucs KOJ 
1848, 35 

odstoplávati ‑am nedov. odstopati, zapuščati: 
nasi miniszterje sze tanácsivajo, pa ka od 
szvoje 'zele odsztoplávajo AIP 1876, br. 5, 2 

odstoplenjé ‑á s opustitev: Ár ne pride prvle: 
kak bode od vŏre od∫ztoplenyé KŠ 1771, 627; 
Opomina na I. od∫toplenyé od pogán∫zkoga 
'zivlejnya KŠ 1771, 710 

odstòpnjek ‑a m stranišče: Árnyékszék; 
odsztopnyek KOJ 1833, 150

odstóupiti tudi odstópiti -im dov. 1. odstopiti, 
prenehati vztrajati pri čem, upoštevati kaj: 
Ali nigdár vecs nescsem od tvoje miloscse 
odsztoupiti KM 1783, 151; Ne dáj ∫ze nám od 
tébe odloucsiti, Ni od∫ztoupiti BKM 1789, 243; 
Boug .. Ni od nyega ne od∫ztoupim SM 1747, 
75; i komaj od∫ztoupi od nyega vkŭp ga ∫ztrv∫i 
KŠ 1771, 199; i miloscsa Bo'sa ne od∫ztoupi od 
nyih SIZ 1807, 12; steri od obcsinszke regule 
odsztoupi KOJ 1833, 48; Tak neodsztôpimo 
od tébe TA 1848, 67; ki do csa∫za vŏrjejo, i vu 
vrejmeni ∫zkŭsávanya od∫ztoupijo KŠ 1771, 192; 
Ár ovo, ki od tébe odsztôpijo, vesznejo TA 
1848, 59; Csi törki odsztôpijo od naszledüvanya 
nyihovoga szvétoga piszma AIP 1876, br. 7, 3; 
od méne ne od∫ztopi SM 1747, 56; Odsztôpi 
od hüdoga TA 1848, 30; I zdaj, velim vám, 
od∫ztoupte od tej lŭdi KŠ 1771, 356; Csi ∫zam 
gli nigda od∫ztoupo, Od tvoje zapovejdi BKM 
1789, 388; Od zemel∫zki ∫zam od∫ztoupo SŠ 
1796, 152; i ka ∫zi od Go∫zpodna Bogá tvojega 
od∫ztoupo KŠ 1754, 77; zakaj ∫zi od∫ztoupo od 
Go∫zpodina Bogá SŠ 1796, 105; Bogi nepokoren 
po∫ztano, ino je od nyega od∫ztoupo SM 1747; 
Apo∫ztol∫ztva, od ∫teroga je od∫ztoupo Júdas 
KŠ 1771, 343; od∫ztoupo je od práve vöre KM 1796, 
123; ∫tera je nej od∫ztoupila od czérkvi KŠ 1771, 
171; Sterim ∫zmo ni do vŏre nej od∫ztoupili KŠ 
1771, 559; Od nébe ∫zmo od∫ztoupili BKM 1789, 
59; ka ∫zo od vöre od∫ztoupili BKM 1789, 59; 

Cse∫ztou ∫zo od Bouga od∫ztoupili KM 1796, 45; 
Priátelje ∫zo od∫ztoupili SŠ 1796, 123; Ali vszi 
szo odsztôpili TA 1848, 10; Verbum neporédni, 
steri od obcsinszke regule odsztoupi KOJ 1833, 
48; Tak neodsztôpimo od tébe TA 1848, 67; Ár 
ovo, ko od tébe odsztôpijo, vesznejo TA 1848, 
59; Odsztôpi od hüdoga TA 1848, 30; Ali vszi 
szo odsztôpili TA 1848, 10 2. prenehati biti 
v neposredni bližini koga, česa: Od∫ztopi 
priáteo ja∫z bom tudi gúcsa SIZ 1807, 34; csi 
sze neoglászijo, odsztoupi KOJ 1845, 25; nego 
bole edno malo od∫ztoupte nazáj vo SIZ 1807, 
21; Hráno naj prine∫zém, i tak naj od∫ztoupim 
SIZ 1807, 32; pren. Od∫ztoupi csalárna Csé∫zt SŠ 
1796, 114; Dalecs ne od∫ztoupte, Go∫zpodna 
pozdrávlajte BKM 1789, 11; Moj 'zitek od 
Bouga je dalecs od∫ztoupo BKM 1789, 201 
3. prenehati vztrajati pri uresničitvi česa: 
Dobro ti je? Od∫ztoupi KŠ 1754, 257; Csi ti je 
dobro? od∫ztoupi BKM 1789, 238 odstóupivši 
tudi odstópivši -a -e 1. ko je zapustil: je vesz 
szvêt blôdo, Gda je, od Bôga odsztôpivsi, I 
zablôdivsi hodo KAJ 1848, 64 2. ko je izstopil: 
Po tom od Cérkvi odsztoupivsi, je zacsno 
nouvo Ekklesio KOJ 1845, 60 

odstranéjnje ‑a s odstranitev: Pijajce slüžijo 
človeki za odstranejnje krvi AI 1878, 40

òdsud tudi òdsut prisl. od tod: i ja∫z od∫zud 
morem odhájati KŠ 1754, 240; tá prejk idi od∫zut 
KŠ 1771, 57; Nego od∫zut kakti k-∫ztáni domou 
bos odnesen SŠ 1796, 53

odsǘhnoti ‑em dov. odvzeti: On mi je tô 
obecsao, kaj po∫zlühne, i od∫zühne Bremena 
v∫zo teskôcso BRM 1823, 132; Szrdcza tú'zno∫zt 
∫zi od∫zühno

odsünjávati ‑am nedov. odsuvati: neszramnyáka 
odszünyávaj KOJ 1845, 47

odščípati ‑am nedov. zniževati: kak koli szo 
králeszke dohodke odscsipali KOJ 1848, 52

odščùkati ‑am dov. pregnati: törka bi z-velkoga 
kraja na hitroma odscsukali AIP 1876, br. 2, 3 

odštèti -štém dov. odšteti: v-szebi deszét odstej 
KOJ 1845, 38 

odtéc prisl. od tod: Da záto odtécz idem SŠ 1796, 
136; gda bom pa ∫teo odtécz odhájati SIZ 1807, 
31; Od técz sze vövzemejo: föld KOJ 1833, 29; 
Nebodem sô niti eden sztopáj Odtéc v-mojo 
lüknyo nazáj KAJ 1870, 96 

odtèčti -tečém dov. odteči: Odtecsti nyim dás, 
kak povôdni TA 1848, 75; kak voda bi∫ztro 
tecsé, Ne verné∫ze nazáj, ∫tera odtecsé BKM 
1789, 204; Kakti brejg, ta dolnya je pa odtekla 
KM 1796, 42; pren. Ta lêta odtecséjo BRM 1823, 
33

odtèčti 
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odtégnjeni ‑a ‑o prid. odvzet: vogr. goszpoda za 
dobro stimali nad Törke iti i nazáj vzéti negda 
odtégnjene szvoje der'sáve KOJ 1914, 112 

odtìranje ‑a s pregon, izgon: odked je denok 
vözezváni bio na odtiranye Tatarov KOJ 1848, 
40 

odtìrati ‑am dov. odgnati, pregnati: tiszte recsi, 
z-sterimi návado mámo nejme sztvári odtirati 
KOJ 1833, 114; csi z etim me je mogocsno bilô 
vnôgim blôdnoszt odtirati AI 1875, br. 2, 4; 
Greh c∫inécse odürjávas, Od ∫zébe dalecs 
nyé odtiras BKM 1789, 8b; Vért szlü'zbenika 
szlobodno vcsaszi odtira AIP 1876, br. 1, 3 
odtìrani ‑a ‑o pregnan: kralica z-országa 
odtirana AI 1875, kaz. br. 3; szin te odtirane 
kralice na trónus sztôpo AI 1875, kaz. br. 3

od tìstec prisl. od tam: Od tisztecz szo 
pozváni od Arnulf Czaszara na pomoucs 
KOJ 1848, 7; odide v-Moldávio, i odtisztecz 
nad Sz. Ladiszlava szem pripela vno'sino 
Kumaniánczov KOJ 1848, 23

odtistihmáo prisl. od takrat: Azóta; 
odtisztihmáo KOJ 1833, 151; Od tisztihmáo vszi 
zapovedajo oszipnice vcepiti KOJ 1845, 119

òdtla prisl. ob tla, na tla: Obadvá je odtla vdaro 
BJ 1886, 16 

odtgnoti se -em se dov. odtrgati se, oddaljiti 
se: Eti sze odtrgnejo Szrdcza od zemelszki 
KAJ 1848, 215; naj ∫ze z-nikak∫im ∫zküsávanyem 
od tébe ne odtrgnem KM 1783, 141; Odtrgni sze 
v-dühi Od szvetszke nászladnoszti KAJ 1848, 
134

odtrnjáč ‑a m utrinjač: Koppantó; odtrnjyács 
KOJ 1833, 163

odtühávati se -am se nedov. odtujevati se: Záto 
∫ze i odtŭhávajo KŠ 1771, 711 

odtǘhiti -im dov. odtujiti, odvzeti: Naj 
∫zlŭ'zbenicze, ali 'zivincseta ne odtŭhimo, ali 
potegnimo KŠ 1754, 64 odtǘhiti se -im se odtujiti 
se: Lŭbléni, ne odtŭhite ∫ze KŠ 1771, 711; Od 
mojega betega 'se odtüho ∫zam ∫ze SŠ 1796, 
85; záto szo sze nebô'ze po császi od vészi 
odtühili KAJ 1870, 113

odtǘhnoti ‑em dov. odtujiti se, zaiti: Ki ∫o 
vpámeti potemneli i odtŭhnoli ∫zo od 
'zitka Bo'zega KŠ 1771, 581; odtühnoli szo od 
narodjenyá mao gucsécsi lá'z TA 1848, 46

odühávati ‑am nedov. dihati: Sztvár szi 
odtüháva i 'zivé KAJ 1870, 10; Zdrav cslovek 
szi na nôsz i odüháva KAJ 1870, 31; Kitovi 
splüčami odühávajo AI 1878, 21

odümlávanje ‑a s orazumljenje: Odümlávanye 
na zahválnoszt za szkrbnosênye i dobrôte 
Bo'ze TA 1848, 118 

odümlávati ‑am nedov. orazumljati: Grêsnike 
odümlávaj KAJ 1848; Odümlávaj me sz-támna 
Grêsne bátrivnoszti KAJ 1848, 89; Ti szi szvêt 
odümlávao, I na vero szpelávao KAJ 1848, 125

odǜren -rna -o prid. oduren, zoprn: Odked je 
v-szem Vougrom odüren na spot “Kumanián-
szki Ladiszlav” imenüvan KOJ 1848, 40; pred 
Bougom je odŭrno tvoje kricsanye BKM 1789, 
7; Csi drugim odŭrnoga vcsinimo KŠ 1754, 57; 
szo priliko popadnili Hunov odürno oblászt 
dolisztepszti KOJ 1848, 5; i bodete odŭrni 
v∫zejm národom KŠ 1771, 79; hodécsi vodŭrni 
bolván∫ztvaj KŠ 1771, 711

odǘriti -im nedov. sovražiti: Ah dai mi v∫za 
Vrai∫a dela odŭriti SM 1747, 52; Dabite mogli 
∫zpoznati, Grejhe nase odüriti BKM 1789, 2; 
Dái mi milo∫c∫o, kai ja∫z ovo mojo globouko 
∫zkvárjenye odŭrim SM 1747, 48; A gizdáve 
zvisávcze, On krouto odüri BKM 1789, 13; 
Pro∫zimo te, da tvojo rejcs ne odŭrimo KŠ 
1771, 841; Neodŭri tvoje ∫ztvoriene ∫ztvári SM 
1747, 59; Ne odŭri, oh Goszpodne! Té moje 
kotrige KŠ 1754, 254; Gucsta pravico i odürita 
grêh AIN 1876, 28; Odürte kmiczo blôdnoszti 
KAJ 1848, 114; E∫aua ∫zam pa odŭro KŠ 1771, 468; 
Ár je ni∫cse nej nigdár ∫zám ∫zvoje tejlo odŭro 
KŠ 1771, 585; Zakaj je odüro Kájn Abela KM 
1796, 8; I ∫zküsávanye moje ∫zte je nej odŭrili 
KM 1796, 565; Me∫ztáncsarje ∫zo ga pa odŭrili 
KM 1796, 235

odürjávanje ‑a s sovraštvo, sovraženje: Po'salŭ-
vanye je odŭrjávanye grejhov KMK 1780, 69; 
∫tero zhája, ∫zvejta odŭrjávanya KŠ 1771, 318; 
odürjávanya korén zaszaditi KOJ 1833, XI; Vidi 
nepriátele moje .. i z krivim odürjávanyem 
odürjávajo mené TA 1848, 9; Od trou∫ta vu 
odŭrjávanyi ∫zvitá KŠ 1771, 316; Jezus je trpo 
odŭrjávanya KMK 1780, 15

odürjávati ‑am nedov. sovražiti: Utálni; nemárati 
za nyega; odürjávati KOJ 1833, 179; eta nehám, 
Stera ∫e tak odŭrjávam SM 1747, 74; Odŭrjávam 
za i∫ztino moje grejhe KMK 1780, 74; geto ti 
grozo odŭrjávas KŠ 1754, 17; ka odŭrjávas dela 
Miklosánczov KŠ 1771, 769; odürjávas vsze 
csinécse neprávdenoszt TA 1848, 5; jeli i ∫zvoje 
∫ztáre grejhe odŭrjáva KŠ 1754, 209; ki lagoja 
dela csini, odürjáva ∫zvetlo∫zt BKM 1789, 272; 
c∫iszto szrczé, Ktero grejh odürjáva BKM 1789, 
13; Goszpôd kriviczo lübcza odürjáva TA 
1848, 9; On lagoje pa odürjáva BJ 1886, 45; csi 
ga odŭrjávamo KŠ 1754, 37; koteri odürjávajo 
mené TF 1715, 17; ki mené odürjávajo ABC 
1725, A4b; i rezi zroka mené odŭrjávaio SM 
1747, 94; ∫teri mené odŭrjávajo KŠ 1754, 67; 
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dobro csinte zonimi, ki vá∫z odŭrjávajo KŠ 
1771, 17; eden toga drügoga odürjávajo KOJ 
1833, XIV; odŭrjávaj nepriátela tvojega KŠ 
1771, 17; Gizdo∫zt odürjávajte BRM 1823, 7; Ár 
ali ednoga bode odŭrjávao KŠ 1771, 19; Ár ali 
ednoga bode odŭrjávalo KŠ 1771, 225; gda bodo 
vá∫z odŭrjávali lidjé KŠ 1771, 184; kaibi mi 
nyegovo ∫zvéto reics ne odürjávali TF 1715, 14; i 
te ∫zvejt je odŭrjávao nyé KŠ 1771, 323 odürjávati 
se -am se sovražiti se: szo sze Goszpoda i nyih 
kmetovje med szebom odürjávali KOJ 1848, 79 
odürjavajóuči tudi odürjajóuči -a -e sovražeč: 
Ár ∫zmo i mi bili nigda odŭrjávajoucsi 
edendrŭgoga KŠ 1771, 660; nevogrszke lüdi 
sztrasno odürjajoucsi Bezerédi KOJ 1914, 147 
odürjávani ‑a ‑o sovražen, osovražen: 'selej 
od Czaszara odürjávano protesztantsztvo 
vdomoviti KOJ 1848, 86

odürjávec -vca m sovražnik: Eden kalvinar 
po imeni Bezerédi János kapitán (kak 
poganszki odürjávecz i preganyávecz szlov. 
rodov) KOJ 1914, 147; V-kákso prepaszti 
pogrozis ti Odürjávcza KAJ 1848, 87; Hŭdi 
odŭrjávczi Poginejo BKM 1789, 7; Od vszej 
moji odŭrjávczov BKM 1789, 7; Odávczi, Bogá 
odŭrjávczi KŠ 1771, 449; Dáj ∫ze mi Odürjávcze 
milüvati BRM 1823, 401; Vö me je ftrgno 
odürjávczom mojim TA 1848, 13; glédaj nevolo 
mojo med odürjávczi TA 1848, 7 

odürnják ‑a m odurnež, zoprnik: on je divják, 
Ino odürnják BRM 1823, 4 

odǘrno prisl. odurno, zoprno: ka je 'Zidovom 
odŭrno bilou, ka ∫ze je poganov Apo∫ztol 
zváo KŠ 1771, 668

odǘrnost -i ž odurnost, zoprnost: Ár, ka je pred 
lidmi vi∫zoko, odŭrno∫zt je pred Bougom 
KŠ 1771, 226; ∫zmrti ∫zi zne∫ztrplivo∫zti ali 
odŭrno∫zti na∫∫ega 'zitka ne 'zelmo KŠ 
1754, 178; Delai vu mojoi Dŭ∫si edno ru∫no 
odŭrno∫zt, od v∫zega greisnoga dugoványa 
SM 1747, 49; Vnougi ∫ze gori obidijo, ovi na 
∫zramouto i odŭrno∫zt KŠ 1754, 139; Gda bodte 
pa vidili odŭrno∫zt opŭ∫csávanya KŠ 1771, 144; 
i mejla je zláti pehár vu ∫zvojoj rouki punoga 
zodŭrno∫ztmi KŠ 1771, 796 

odváda ‑e ž razvada: Visszaélés; hüdov'si-
vanye, lagoja sega, odváda KOJ 1833, 183 

odváditi -im dov. odvaditi: Vaditni; odevcsiti, 
zbejsziti, odváditi KOJ 1833, 180 odvàditi se -im 
se odvaditi se: dokecs sze od sztári mertükov 
ne odvádio AI 1875, br. 2, 3 

odválati ‑am dov. odvaliti: ∫to nám odvála 
kamen od dvér groba KŠ 1771, 154; ∫to nám 
odvála kamen od dvér groba SŠ 1796, 113; i 

pri∫ztoupiv∫i odválao je te kamen od dvéri 
KŠ 1771, 97 odválani ‑a ‑o odvaljen: vidijo, kaj 
je odválani bio te kamen KŠ 1771, 154; Ali te 
kamen je naj záto odválani KM 1796, 113; Ovo! 
kamen odválani KOJ 1845, 124

odvàliti se -ím se dov. preteči, miniti: csi sze je 
gli 'se vnogo sztoletij nad nyim odvalilo KOJ 
1914, 114 odvàljeni ‑a ‑o odvaljen: Najsle ∫zo pa 
kamen odvaljeni od groba KŠ 1771, 254; Niháj 
grejhe, tak de kamen Kraj odvaljen BKM 1789, 
107 

odvàndranje ‑a s odpotovanje, odhod: je 
'seleznim szlovenszkim fararom szkrádnyi 
den na odvandranye naznánye dáni bio KOJ 
1914, 149 

odvándrati ‑am dov. odpotovati, oditi: On 
more bougati, i na törszko zemlo odvándrati 
KOJ 1848, 100; ino szo odvándrali na Törszko 
zemlo KOJ 1848, 105

odvčèknoti ‑em dov. na silo odvzeti: nego 
sze je na törszkoga Czaszara Mahometa 
II. otúrbanye ravnao, ki je nyemi Bosnio 
odvcsekno KOJ 1848, 63

odvčìti se -ím se dov. odvaditi se: Tô sze vsze 
odvcsi – trôsta ga ocsa AIP 1876, br. 5, 6

odvdàriti -vdárim dov. zaiti: Ali odvdárijo Od 
czila vekvecsnoszti KAJ 1848, 56

odvečérjati ‑am dov. povečerjati: gda je 
odvecsérjao, vzéo je pehár KŠ 1754, 201

odvéjtek tudi odvétek -tka tudi odvédek -dka 
m potomstvo: i nyegov odvetek bode zemlo 
zŭrocsinye dersal SM 1747, 94; pokoure ne 
csinijo i nyih odvétek escse KŠ 1754, 75; 
Szetov ∫zvéti odvejtek ∫ze je vküp zo'seno 
z-Kájnovim odvejtkom KM 1796, 10; naj ∫ze 
radüje ve∫z odvejtek vu nami SIZ 1807, 4; v∫zega 
Ádamovoga pokolejnya i odvejtka KŠ 1754, 
114; Károl III. nemajoucsi moskoga odvedka, 
réd naszlednisztva naprávi KOJ 1848, 107; nego 
li zmilo∫tse kaj podili Boug tim pobo'znim 
i nyih odvejtki KŠ 1754, 81; ∫teroga ∫zi nám 
nyihovomi odvejtki za gvŭsno po∫zlao KŠ 
1771, 849; Ki je zemlé odvêtki Poszlao düha 
szvétoga KAJ 1848, 127; i ve∫z ∫zvoi odvetek na 
vekivec∫no ∫zkvárjenye vergo SM 1747, 5; liki 
na ∫zkrblivo∫zt za ∫zvoj odvejtek tak KŠ 1754, 
4a; Szkrb za odvêtek KAJ 1848, VIII; Vnyegovo 
∫zrdo je ve∫z odvejtek po∫ztavo BKM 1789, 29; 
kak veliki ha∫zek bode eto delo escse pri 
tvojem odvejtki melo KŠ 1771, A7b; na∫zlejdnye 
pa z-∫zvojim odvejtkom vrét naj merjé KM 1796, 
7; Ár szo bili toti moski odvetki z árpádovoga 
roda KOJ 1848, 14

odvézanje ‑a s odveza, odpuščanje: Péti tauje 

odvézanje 
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odvézanye mocs czirkevna TF 1715, 11; Dvá 
∫zta: zvézanya i odvézanya klŭcs KŠ 1754, 194; 
Zvézan ∫zi k'zeni? ne i∫csi ∫zi odvézanya KŠ 
1771, 503; Drügoje kai on má odvézanye od 
Farara priéti TF 1715, 35; naj odvézanye grejhov 
od Szpovidára vzeme KŠ 1754, 198; naj dájo 
meni pokouro, i odvézanye mojih grejhov 
KMK 1780, 79; pro∫zim od tébe odvézanye 
mojih grejhov KM 1783, 34; i odvézanye na∫∫ih 
grejhov darüj nám KM 1790, 111 

odvézati -véžem dov. 1. odvezati, narediti, 
da kaj ni zavezano, privezano: toga pozoja 
je potrejbno pá odvézati KŠ 1771, 803; ∫to je 
vrejden odvézati nyegove pecsati KŠ 1771, 
775; ja∫z ∫zam nej vrejden nyegove obüteli 
reménya odvézati KM 1796, 95; naj ∫oulinczov 
nyegovi reménye odvé'zem KŠ 1771, 103; ne 
odvé'ze gyŭncza ∫zvojega KŠ 1771, 216; odvé'zi 
csrejvle noug tvoji KŠ 1771, 361; 'zrbé privézano 
odvé'zta je KŠ 1771, 137; ∫zem ja∫z nej vrejden 
naj odvé'zem nyegovi ∫oulinczov reménye KŠ 
1771, 266; kaj bi nyemi ∫oulinczov reménya 
odvézao KŠ 1771, 174 2. oprostiti, odpustiti: 
Zakaj tákse [grešnike] trbej odvézati KŠ 1754, 
197; ki ∫zi ∫zvétomi Petri moucs dáo odvézati, 
i zavézati grejhe KM 1783, 91; i kakoli odvé'zes 
na zemli odvézano bode i vnebé∫zajh KŠ 
1754, 194; i, kakoli odvé'zes na zemli KŠ 1771, 
54; Czérkevni cslovik grejsnika od grejhov 
odvé'se KMK 1780, 66; da nász .. ki ∫zo z-lanczmi 
grejhov zvézani, tvoja ∫zmilenoszt odvé'se KM 
1783, 101; i kakoli odvé'zete na zemli, odvézana 
bodo KŠ 1771, 59; gda neokorne grejsnike páli 
zgrejhov odvé'zejo KŠ 1754, 194; odvé'zi te ∫tiri 
angyele KŠ 1771, 783; Zgrejhov vu Kri∫ztu∫i v∫zej 
odvé'zi me BKM 1789, 364 odvézati se -véžem se 
1. odvezati se: i v∫zej vezala ∫zo ∫ze odvézala 
KŠ 1771, 393 2. biti oproščen: Etak ∫ze z-v∫zej 
∫zkrb odvé'zem BKM 1789, 393 3. spregovoriti: 
Odvézao ∫ze je nyegovoga ocsé jezik KM 1796, 
87 odvézavši ‑a ‑e ko je rešil: Steroga je Boug 
gori zbŭdo odvézav∫i bolezni te ∫zmrti KŠ 
1771, 346 odvézani ‑a ‑o 1. odvezan: Odvézan 
∫zi od 'zené KŠ 1771, 503; Stero potom vrág, 
odvézani, bode preganyati zacsinyao KŠ 1771, 
764 2. oproščen, rešen: 'zena, odvézana ∫zi od 
∫zlabo∫zti tvoje KŠ 1771, 216; i kakoli odvé'zes 
na zemli, odvézano bode i vnebéj∫zah KŠ 1754, 
194; odvézano bode vu nebé∫zaj KŠ 1771, 54; 
pouleg ∫tere mej mené odvézanoga od v∫zej 
moji grejhov KMK 1780, 107; pouleg ∫tere mené 
mej odvézanoga i vu Nebé∫zaj KM 1783, 151; i 
kakoli odvé'zete na zemli, odvézana bodo i 
vnébi KŠ 1771, 59

odvežǜvati -ǜjem nedov. odvezovati: I, csi vama 
bode ∫to pravo, zakaj je odve'zŭjeta KŠ 1771, 
236

odvìati ‑am nedov. jemati: Károl pa ide dale za 
Törkmi, ino nyim Büdino szrecsno z-rouk 
odvia KOJ 1848, 99 odvìati se -am se odvijati 
se, dogajati se: Tü sze je tákse sztrásno 
meszarejnye odvialo, da szo poganje szpláseni 
v-pobegi KOJ 1848, 56 

odvìše tudi odvíš prisl. 1. preveč: Pro∫zim te kai 
bi ∫ze ete kris nad menom odvi∫se posméhcsal 
SM 1747, 56; ali navküpe ga vu po'sonszkom 
szpráviscsi z-szvojim odvis szlobodnim 
szadoukanyem tak ob'sálijo KOJ 1848, 85 
2. zelo: i tou csi scsémo odvis povéksati, 
moremo pred leg szillabo leg-is djáti KOJ 1833, 
31; leges- (odvis- ali pre-) dp. legeslegkeserübb 
(odvisbridko), (odvisveszélo) AIN 1876, 
29; Nüca sze odvis-zvissenasztuba z-etim 
preddosztavkom: leges- AIN 1876, 29

odvláčati se -am se nedov. odvračati se: V∫záki 
cslovik ∫ze ∫zkŭsáva, gda ∫ze od ∫zvojega 
la∫ztivnoga po'zelejnya odvlácsa na hŭdo i 
vábi KŠ 1754, 60 odvlačajóuči ‑a ‑e odvračajoč: 
i vno'sino kersztsenikov stere szo “psze” 
imenüvali, odvlácsajoucs KOJ 1914, 111 

odvlečenjé ‑á s odvlečenje, s silo odpeljanje: 
Nego oni Törci szo krsztsenikov oboujega 
szpola vu robsztvo odvlecsenyé zadenili KOJ 
1848, 66 

odvléjčti -vlèčem dov. odvleči, s silo odpeljati: 
varadinszki törszki bassa Tökölia dá 
zvézati, ino v-Czarigrád vu vouzo zaszebom 
odvlejcsti KOJ 1848, 99 odvlèčeni ‑a ‑o odvlečen, 
s silo odpeljan: ino szo mogli Franczúzi 
doszta drügoga nazáj dati, ka je pred tém 
z-austriánszkih Dr'sáv odvlecseno KOJ 1848, 
121

odvodìti -vódim dov. odvesti: Jezusa Düh 
∫z-tebom hodi, Od kmicze te vkraj odvodi 
BRM 1823, 372

odvtriti -im dov. odhiteti, odbežati: ino 
z-obilnim dobicskom odvötri domou KOJ 
1848, 25

odvràčati -vráčam nedov. odvračati: ∫zin vraj'zi 
ne henyas odvracsati rávne poti Go∫zpodnove 
KŠ 1771, 381; Kak more od márhe nistere 
pogyibelne betege odvrácsati KOJ 1833, 
XV; grdoszt grejhov pa, kak i kváre prázne 
vöre mocsno pokázajoucs odvracsati KOJ 
1845, 13; Odvrácsa od grejsnoga 'zivlejnya 
KŠ 1771, 580; naj krivo vcsenyé i nepobo'zni 
'zitek odvrácsajo KŠ 1754, 217 odvračajóuči ‑a 
‑e odvračajoč: kmeni ∫zte pripelali etoga 

odvézati
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csloveka, liki odvrácsajoucsega lŭ∫ztvo KŠ 
1771, 250 

odvračǜvati -ǜjem nedov. odvračati: Odvracsü-
jes od ná∫z 'zalo∫zt BRM 1823, 426; Kri∫ztus 
dvouje pohŭ∫anye odvracsŭje KŠ 1771, 318 

odvčti ‑vPžem dov. odvreči, zavreči: Dabi nyé 
vrejmen odvrc∫ti mogo BKM 1789, 258; Da 
tebé naj neodvr'zem KAJ 1848, 198; c∫i me ti 
odvr'ses KM 1783, 145; Bôg szam ga odvr'ze 
KAJ 1848; Goszpôd národa neodvr'ze TA 1848, 
78; da ∫ze ne o∫zramotimo, niti ne odvr'zemo 
KŠ 1771, 847; csi Bogá odvr'zemo KŠ 1754, 19; 
∫zvoj ∫zad kraj odvr'zejo KŠ 1754, 38; ali nouga 
tvoja tebé ∫zpáka: od∫zejkaj jo, i odvrzijo od 
tébe KŠ 1771, 58; ne odverzi tvoih rok dela SM 
1747, 59; Ne odvrzi me KŠ 1754, 254; Ne odvrzi 
ná∫z od tébe vö ∫ztvoje milo∫cse BKM 1789, 346; 
Ne odvrzi me od tvojega licza KM 1783, 49; 
odvrzmo záto ta dela kmicze BKM 1789, 478; 
'salo∫zt od-∫zébe od-vr'si SŠ 1796, 78; csesztô 
szem te odvrgao KAJ 1848, 143; odvrgao je je 
na dale bole zvidávajoucsi od té pouti BKM 
1789, 417; odvrzte hŭdo c∫inejnye KŠ 1754, 210; 
Boug je tve grejhe odvrgao SM 1747, 250; nego 
∫zo ga odvrgli i obrnoli ∫zo ∫ze vu Egyptom 
BKM 1789, 362; Májo pa ∫zoudbo, kaj ∫zo to prvo 
vŏro odvrgle BKM 1789, 640; Boug je Angyele 
naveke odvrgao KMK 1780, 10 odvèrgovši ‑a ‑e 
ko je odvrgel: kaibi∫ze mi ino∫ze leprai vnyem 
∫zamom procs odvergov∫i v∫zega ∫ztvorjenyá 
vüpazen, vüpali TF 1715, 13 odvPženi ‑a ‑o 
odvržen, zavržen: odvr'zen szem od ôcsi tvoji 
TA 1848, 24; Jeli ∫zo na veke i lidjé odvr'seni od 
Bogá KMK 1780, 11

odvrnénje ‑a s odvrnitev: Odvrnênye pomora 
BRM 1823, 437; vdárczi i nyi odvrnênye KAJ 
1848, 353; Za ∫teroga ∫zmrti odvrnenyé kakda 
∫ze moremo ∫zkrbeti KŠ 1754, 6b; Za bojne 
odvrnênye BRM 1823, 442; Pokôre molitev za 
odvrnênye hüdôb TA 1848, 116 

odvrnìtel ‑a m odvračevalec: Od grêhov vkraj 
odvrnitel BRM 1823, 277

odvrnjávati ‑am nedov. odvračati: Od 
∫zkvarjenya odvrnyáva BRM 1823, 26; I od 
tébe odvrnyáva KAJ 1848, 60; Te teskôcse 
odvrnyávaj BRM 1823, 441 

odvrnóuti tudi odvrnóti -ém dov. odvrniti, 
zavrniti: Csi nyemi skodo pomoremo kraj 
odvrnouti KŠ 1754, 52; csaléjr i∫zkajoucsi 
odvrnouti name∫ztnika od vŏre KŠ 1771, 381; 
Tô od nász li ti odvrnôti znás KAJ 1848, 204; 
prilicsna bode vnoge zmeslinge odvrnôti 
AI 1875, kaz. br. 6; Go∫zpoud odvrné poganov 
tanács KŠ 1754, 163; pride Siona o∫zloboditeo 

i odvrné nepobo'zno∫zt od Jákoba KŠ 1771, 
474; V∫ze nepriátele, Od ná∫z da odvrné BKM 
1789, 18; Ka sze od nász kastiga neodvrni AIP 
1876, br. 3, 1; Naj odvrné od méne Hŭdoga 
nepriátela KŠ 1754, 246; Naj odvrné od méne 
Hŭdoga nepriátela BKM 1789, 370; Naj v∫ze 
ono milo∫ztivno od ná∫z odvrné KMK 1780, 28; 
naj telovno i dŭsevno ka∫tigo odvrnémo KŠ 
1754, 83; Da záto ∫zrdito∫zt od ná∫z odvrnémo 
milo∫ztivnoga Bogá SŠ 1796, 109; ∫teri bodo 
gúcsali, naj odvrnéjo vucsenike za ∫zebom 
KŠ 1771, 406; Naj sze taki odvrnéjo ∫potom KM 
1783, 98; Obranitel odverni protivnike od ná∫z 
SM 1747, 66; Odvrni od tvoje ovcsárnicze kraj 
v∫ze ták∫e razbojnike i táte KŠ 1771, 832; i v∫za 
za∫zidjávanya protivnika od nyega dalecs 
odvrni KMK 1780, 104; Ne odvrni od nász 
tvojega ∫z. licza KM 1783, 108; Odvrni dalecs 
od ná∫z 'zalo∫zt v∫záko BKM 1789, 34; Odvrni, 
kaj na kvár ∫zlü'si SŠ 1796, 3; Odvrni protivnike 
BRM 1823, 9; Vsze Odvrni od drügi lüdi KAJ 
1870, 166; Odvrni grêh i hudo csinênye AIN 1876, 
28; vsze mre'ze nepriátela od méne odvrnte 
KM 1783, 122; kaj je ete Paveo vnogo lŭ∫ztva 
odvrno govorécsi KŠ 1771, 402; je v∫záko zlo 
od ná∫z odvrno BKM 1789, 131; On je lü∫ztvo 
od bolvan∫zke ∫zlu'sbe czilou odvrno KM 1796, 
52; Szkémkoli szo ga ponüjali, vsze od szébe 
odvrno AIP 1876, br. 2, 2

odvtgnoti se -em se dov. odtrgati se, odcepiti 
se: i ni eden falat zemlé sze nebi odvtergnolo 
AIP 1876, br. 11, 3; 80 poszlancov sze od 
vecsznosztoga sztána odvtergnolo AIP 1876, 
br. 10, 2 odvtPgnjeni ‑a ‑o odtrgan, ločen: Tê 
odvtrgnjeni pogodbo nescso povoliti AIP 1876, 
br. 6, 7

odvùjati ‑am nedov. odvijati: svilo, štero se kak 
s klopka odvujati dá AI 1878, 34 

odvùjdec ‑a m begunec, uskok: Odvujdec 
z-Bosne med dalmatinszki panduri AIN 1876, 
br. 9, 3 

odvzéti ‑vzèmem dov. odvzeti: leprai edna 
kaplicza v∫ze moie grehe more odvzéti SM 
1747, 61; je prepovedao nyim cérkve odvzeti 
KOJ 1914, 147; Ti odvzemes dvojnoszti nôcs 
KAJ 1848, 106; Go∫zpodne, Odvzemi Témnoszt 
pámeti KM 1783, 248; Odvzemi oblá∫zt vraj'zo 
BKM 1789, 8; Moji grejhov bremen od vzemi SŠ 
1796, 162; I ∫zvekli oblák ga je, Od nyih oucsi 
odvzéjo BKM 1789, 110; Náj bougsi táo 'sitka 
∫zmrt mi je od-vzéla SŠ 1796, 148 

odvzétje ‑a s odvzetje, odvzem: Náj zmo'znej∫i 
obládavnik, Ti ∫zi grejhov odvzétye. BKM 
1789, 114 

odvzétje 
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odzàja prisl. zadaj: Hátúl; odzaja KOJ 1833, 159; 
je vecskrát odzaja posztávlena KOJ 1833, 109; 
Odzaja je escse sztolar KAJ 1870, 75

odzàjaj in odzàjah prisl. zadaj: prisla je med 
lŭ∫ztvom odzajaj KŠ 1771, 116; hátul (odzajaj) 
AIN 1876, 64; i gut se jáko raztépe odzajaj 
zakritimi zobmi AI 1878, 28; odzajah dvérca 
szojo AI 1875, kaz. br. 8

odzdržávanje ‑a s vzdržnost: Anglusko 
odzdr'závanye od vzétja szkoncsáve od 
zvézani troji poglavárov AIP 1876, br. 6, 3 

odzdržávati se -am se nedov. vzdrževati se: záto 
se naj od gob vsaki odzdržáva, šteri gobe 
dobro nepozna AI 1878, 44; Vnogo ji bilô ki szo 
sze szlavanya odzdr'závali AIP 1876, br. 2, 3; Pri 
vszákom szlavanyi rávnok od vessesznoszta 
kraja sze je szeli 180 poszlavcov szlavanya 
odzdr'závalo AIP 1876, br. 1, 2

odzegnàti -ženém dov. odgnati, narediti, da 
kaj pri kom preneha obstajati: Szkopo∫zt 
nevoscséno∫zt Vkraj odzegnati zná BRM 1823, 
268

odzegnjávati ‑am nedov. odganjati, delati, da 
kaj pri kom preneha obstajati: On ti 'zalo∫zt 
odzegnyáva BRM 1823, 292 

òdzgora prisl. zgoraj: Pogledi odzgora 14. 
Pitanye SM 1747, 22; kako ∫zem 'ze odzgora 
po∫zvedocso KŠ 1754, 8b; Ki odzgora pride, vi∫e 
v∫zej je KŠ 1771, 273; Odzgora pride na nágli 
na nágli BKM 1789, 122; Na zemli i odzgora na 
goráj bode szilje TA 1848, 57

odzgòraj prisl. zgoraj: fölül (odzgoraj) AIN 1876, 
26

odznótraj prisl. znotraj: O, kak je klepetalo szrcé 
odznôtraj AIP 1876, br. 2, 6; belül (odznotraj) 
AIN 1876, 26 

odznóutra prisl. znotraj: csi szeneoglászijo od 
znoutra KOJ 1845, 25

odzvàti -zovém dov. odpoklicati: i on je zvonio 
vszákomi na szlêdnyo pôt, koga szmrt 
odzvála z-etoga szvêta AIP 1876, br. 7, 6 odzváni 
‑a ‑o vpoklican: Z-morávec i z-kristya szo 
vucsitelje za szoldáke odzváni AIP 1876, br. 1, 2 

odzvǘna prisl. zunaj: je nyemi glávo vzéla ino 
jo je od zvüna na varaski zid zapovejdala 
pove∫ziti KM 1796, 72; csonte mesznate je 
goriprivézao na szlemen, i odzvüna 'snyimi 
encsasz zvonio KOJ 1845, 99; ár je vesz réd i 
mir od znoutra i odzvüna bio razvr'seni KOJ 
1848, 47; Odzvüna hi'ze bom sze jaz 'ze szkrbo 
za vsze AIP 1876, br. 8, 7

odzvǘnaj prisl. zunaj: kivül (odzünaj) AIN 1876, 
27

òfer òfra m žrtev: nyegovo ∫zvéto telou ∫ze 

meni uu blago∫zlovlenoi ofri dáva TF 1715, 40; 
Telovni ofer ne 'zelejs KŠ 1754, 254; Ofri Bo'zi 
∫zo dŭjh potrti KŠ 1754, 147; prvo za ∫zvoje 
la∫ztivne grejhe ofre ofrŭvati KŠ 1754, 103

oferǜvati tudi ofrǜvati -ǜjem nedov. darovati: 
Steroga zdai Tebi Priáteu vkri∫tu∫∫i offerujem 
TF 1715, 9; Bog je Jesussa rendeluval, dabi 
on praviczo prikázal (offeruval) SM 1747, 
17; tak moremo ná∫z i v∫ze na∫∫e Bougu gori 
ofrŭvati KŠ 1754, 104; prvo za ∫zvoje la∫ztivne 
grejhe ofre ofrŭvati KŠ 1754, 103; naj I. Bougi 
ofrŭjejo a, tejlo i v∫ze nyega kotrige KŠ 1754, 
104 ofrǜvati se -ǜjem se darovati se: ke je on 
a, czilou Bo'zo právdo ∫zpuno, za b, ná∫z ∫ze 
je na kri'znom drejvi ofrŭvao KŠ 1754, 103 
oferüvajóuči se -a se -e se žrtvujoč se, darujoč 
se: Na Veliko Popov∫zko Csé∫zt vu steroi ∫ze 
Bogi offeruvajouc∫i, za na∫z je zado∫zta vc∫ino 
SM 1747, 34 ofrǜvavši ‑a ‑e ko je daroval: ár je 
tou vcsino ednouk ∫zamoga ∫zebé ofrŭvav∫i 
KŠ 1754, 103 

offertorium -a [ofertórium] m darovanje, del 
maše: Pod Offertoriumom, Áldüvanyem KM 
1783, 113

oficéjr tudi oficér -a m častnik: oni pa, ki 
bougajo, ∫zo decza, officzejrje, kmetje KM 
1790, 82; Nemirovni szoldacski Officérje szo 
mládoga Zápola nadrásztili KOJ 1848, 82

ògen tudi ògenj -a m 1. ogenj: Ignis Ogyen 
KMS 1780, A8b; A7; Ali donok t’i ocsive∫zno 
poká'sem, ka je tou nej ogen KM 1790, 38; Jeszte 
ogeny i voda KOJ 1845, 102; liki je nemogoucse 
gorejnye i ∫zvetlo∫zt od ognya odloucsiti KŠ 
1771, 444; Od ognja, glási gosla se boji [volk] AI 
1878, 9; Ár ∫zo nalo'zili ogyen KŠ 1771, 427; On 
na te neverne dá de'zd'ziti 'zarjo, ogen TA 1848, 
9; zláto, stero ∫ze po ognyi probálie SM 1747, 29; 
Szprávoga [krüha] zmele i zvodé pri ognyi na 
jej∫ztvino pecsenoga KŠ 1754, 202; Liki ∫ze pa 
∫zpoberé te koukol i zognyom ∫ze ze'zgé KŠ 
1771, 45 2. požar: Ogen, povouden, ∫zláp, tocsa 
KŠ 1754, 177; Gda ogen v∫ze zesgé vinej, Liki tou 
Peter pise KŠ 1754, 271; Csi ogen, ali vojszka, 
Vzeme nám v∫ze blágo BKM 1789, 10; Csi ogen, 
nepriátel Vzeme nam v∫ze blágo BRM 1823, 5; 
V-Kalocsi 30-toga mésnyeka 14 vör trplevsi 
ogen 122 hrámbov zapelio AI 1875, kaz. br. 8; 
Ogen je i vu stanico ségno i vse na pepél 
pôžgao BJ 1886, 9; gda szo oni goriposztavili 
nouve, prisztojne, ino od ognya zavarvane 
KOJ 1845, 6; I vsaki se je paščo ognya gasiti 
BJ 1886, 9 3. obstreljevanje: V-Hercegovini 
prászke ogen escse nê vgaszeni AI 1875, kaz. 
br. 3 4. strela: ∫csés, naj povejmo, da ogyen 
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doli ide od nébe, i pogibi je KŠ 1771, 201 5. 
velika duhovna moč: Ognya kr∫zt ∫ze pa zové 
Sz. Dŭjh KŠ 1754, 185; Ka ∫ze na Kri∫ztu∫a, 
fundamentum vŏre, czimpra, ogyen vardene 
KŠ 1771, 494; on bode vá∫z kr∫ztsávao vSzvétom 
Dŭhi, i vognyi KŠ 1771, 10; Med nevoule i 
trplejnya ognyom KŠ 1754, 146; Oh Boug naj 
∫ze z-ognyom tvojega Sz. Dühá zsgémo KM 
1783, 11 6. pekel, večno trpljenje: Csrv ynihov 
ne merjé, i ogen nyihov ∫ze ne vga∫zi KŠ 1754, 
145; Vnouge moke i mántre, ∫tere dŭso i tejlo 
mantrájo, ∫ze ogen zovéjo KŠ 1754, 145; naj na∫z 
od peklén∫zkoga ognya o∫zlobodi KŠ 1754, 146; 
vrejden bode gehen∫zkoga ognya KŠ 1771, 15; 
Dabi ∫ze ti o∫zloboudo, Od grejha Ino ognya 
vekivecsna BKM 1789, 66; k’e ∫zo vu ogen 
peklen∫zki, v∫ze isle na ∫zkvarjenye SM 1747, 
67; Bole je ∫ze vrcsi vu gehenno vu nevga∫∫eni 
ogen KŠ 1754, 146; odite od mené, prekléti, vu 
ogyen vekivecsni KŠ 1771, 86; Dén, V∫terom 
hüde na ogyen, O∫zoudi Boug BKM 1789, 19; 
záto je potrebno vognyi vám goreti SM 1747, 
84; bojte ∫ze pa bole toga, ∫teri more i dŭ∫o i 
tejlo pogibiti vu ognyi peklén∫zkom KŠ 1771, 
33; Grozi ∫ze i zognyom KŠ 1754, 25; Gde je tá 
∫zmrt .. Zognyom i 'zveplom gorécsoj mlaki 
KŠ 1754, 144; pleve pa ze'zgé znevgá∫enim 
ognyom KŠ 1771, 10

ògenkadéči ‑a ‑e prid. bruhajoč ogenj: Ráj bi 
szi k-ednomi ogenkadécsemi brêgi szeo, kak 
k-etomi deteti AI 1875, br. 2, 7 

ogíbanje ‑a s ogibanje, izogibanje: Opomina-
nye, na hŭdoga ogibanye KŠ 1771, 656; Nej li 
∫zamo po ogibanyi ták∫i prilik KŠ 1754, 47; 
Szkim moremo hŭdim 'zelám prouti ∫ztánoti, 
nego i zogibanyem onih, ∫tera bi ná∫z nato 
mogla napelati KŠ 1754, 63

ogíbati se -lem se nedov. 1. ogibati se, delati, 
da ne prihaja do srečanj, stikov s kom: 
Dosztakrát sze lüdjé edendrügoga ogiblejo 
KOJ 1845, 21; Ali ti tŭhi ∫ze naj ogiblejo KŠ 1754, 
218; opomina te verne, naj ∫ze o∫potávczov, ki 
bodo vu dvojno∫zt vlekli, ∫ze ogiblejo KŠ 1771, 
716; Ouzdalecs ogibao bi ∫ze BKM 1789, 206; 
Mládi vdovicz ∫ze ogibli KŠ 1771, 640 2. delati, 
da osebek ni deležen česa neprijetnega: jeli 
∫ze ∫csé od v∫zakovacske prilike na grejh 
pelajoucse ogibati KŠ 1754, 209; ∫csém ∫ze 
v∫zej grejsni prilik ogibati KM 1790, 108; 
Odpovém i ogibati sze scsém vszákeféle 
telovnoj naszládnoszti KOJ 1845, 91; Ona je, 
gda∫ze toga hŭdoga li záto ogiblemo KŠ 1754, 
14; i ogiblemo ∫ze nedopuno∫zti KŠ 1771, 835; 
ki nikaj ne delajo, nego ∫ze dela ogiblejo KŠ 

1771, 630; Kr∫ztsán∫zka Pravicza je, naj ∫ze 
hŭda ogiblemo KMK 1780, 88; nê záto, kak 
da bi sze ogibao dela, nego KAJ 1870, 54; i na 
grejh napelávajoucsi prilik bodem ∫ze ogibao 
KMK 1780, 79; Ka ∫ze i pogibelno∫zti bode 
ogibao KMK 1780, 75; Csi bode ∫to ∫teu kejpe 
napr’avlati, nyé moliti, ∫ze ogibli KŠ 1754, 12; 
On ∫ze je nej li ∫zamo v∫ze ti∫zte hŭdoube 
ogibao KŠ 1754, 114 ogibajóuči se -a se -e se 
ogibajoč se: Ogibajoucsi ∫ze toga, naj na∫z ∫to 
ne grajá KŠ 1771, 543

oglàditi -im dov. pogladiti: i z-rokôv nyemi 
vrôcsno cselo ogladila AIP 1876, br. 4, 6

ogládnoti ‑em dov. postati lačen: I da bi ∫ze 
po∫zto potom je ogládo KŠ 1771, 11

oglásiti se -im se dov. 1. spregovoriti, reči: 
ino veli vszem gorisztánoti ino sze oglásziti 
govorécsi KOJ 1845, 8; Bode prvle, liki bodo 
kricsali, i ja ∫ze oglá∫zim KŠ 1754, 182; Gda 
te zové, Zakaj ∫ze ne oglá∫zis BKM 1789, 433; 
Gda te zové, Zakaj ∫ze ne oglá∫zis SŠ 1796, 
169; 'Zenszka sze sz-kricsom oglászi AI 1875, 
kaz. br. 7 2. izraziti se: Csi sze pa korénszki 
verbum z-szamov i literov oglászi KOJ 1833, 80; 
Medsztavek je táksa mála rejcs vu govorejnyi, 
z-sterov sze nasse csudivanye, szrczá 
nagibanya oglászijo KOJ 1833, 113; Medsztavek 
je .. z-sterov sze nase csüdivanye, nagibanya 
oglászijo, znamenüjo AIN 1876, 68

ogláv -i ž nart: Nôga sze doli do kolena bedra 
zové, od gle'zná do prsztov ogláv KAJ 1870, 35; 
eden veliki ∫ztojéc∫i kejp, ∫teroga oglávi pa 
∫z-pr∫ztmi vrét z-'∫eleza, ino z-blata KM 1796, 
78

oglédnoti se -em se dov. ozreti se: Oglej ∫ze 
z-nébe na mé BKM 1789, 208; Na nyegove 
prosnye on ∫ze je ogledno SŠ 1796, 64 

oglejüváč ‑a m 1. vohun: Kém; oglejüvacs KOJ 
1833, 162 2. gozdni čuvaj: bode eden prikázacs 
na logé oglejüvácse AI 1875, br. 2, 3 

oglejüvàlo ‑a s ogled: gda ∫zte i po o∫potáva-
nyaj i po nevoláj na oglejŭvalo po∫ztávleni KŠ 
1771, 690 

oglejǜvanje ‑a s ogledovanje, ogled: Csiszti 
dohodek pôleg oglejüvanya bode vözvejdeni 
AI 1875, br. 1, 5; Vu vszáko okroglino za 
oglejüvanye ednoga biztosa i poszebno 
ednoga, ki de logé oglejüvo AI 1875, br. 2, 3

oglejǜvati -ǘjem nedov. 1. ogledovati, opazovati: 
cigánje i ciganice po vészi oglejüjejo KOJ 
1845, 112; Tô zdaj escse oglejüvajo AIP 1876, 
br. 4, 5; Vértovje pôla oglüjo AIP 1876, br. 3, 1; 
∫tero ∫zmo vidli zna∫imi ocsmi, ∫tero∫zmo 
oglejŭvali KŠ 1771, 726 2. nadzorovati, čuvati: 

oglejǜvati 
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i poszebno ednoga, ki de log’e oglejüvo AI 
1875, br. 2, 3 oglejüvàti se -ǘjem se ogledovati 
se: i oglejŭje ∫ze okouli za vŏro KŠ 1771, 443; 
pren. Kráo je taki sze okoli oglejüvao pri 
europejszkih Poglaváraj za pomoucs KOJ 
1848, 73 oglejüvajóuči ‑a ‑e ogledujoč, opazujoč: 
zvoditelov va∫i, ∫terih 'zivlejnya vŏ idejnye 
oglejŭvajoucsi, na∫zledŭjte vŏro nyihovo KŠ 
1771, 697

ogleǘvec -vca m vohun: Záto naj ∫to med vami 
ne trpi liki drŭgi ogleŭvecz KŠ 1771, 2

oglǘhnoti ‑em dov. oglušeti: Szám oglühnes, 
gda po∫zlühnes nyihov glász 'zalo∫zten BKM 
1789, 451 

oglǘpiti -im dov. oglušeti: pride vrejmen, gda 
vüha oglüpijo KM 1783, 200; tisztomi je vüha 
oglüpila na vsze 'sive dni KOJ 1845, 117 

ognjèni ‑a ‑o prid. 1. ki je iz ognja: kakda ∫ze je 
moglo viditi ono tak ognyeno, ka je nej bio 
ogen KM 1790, 38; I vr'zejo je vpécs ognyeno 
KŠ 1771, 45; Kaj bi zgoreli, vu ognyenoj pécsi 
BKM 1789, 168 2. ki je podoben ognju: ∫zkázao 
∫ze je nyemi angyeo Go∫zpodnov vu ∫csipka 
ognyenom plámni KŠ 1771, 361; Vidili ∫zo ∫ze 
takáj Ieziczke razdejljeni, Ki ∫zo bili ognyeni 
BKM 1789, 120; pren. varui mené od hŭde Vraise 
jálno∫zti, i nyega ∫ztrel ognyeni SM 1747, 64; da 
∫ze moja dŭsa i tejlo vu zdrávji od v∫záki ∫ztrejl 
ognyeni mojga nepriátela obdr'zi KŠ 1754, 226; 
Pokrí ∫ztvoje obrambe perotami prouti v∫zejm 
ognyenim ∫ztrejlam vraj'zim KŠ 1754, 242; 
vzemte gori za∫zlobo te vŏre, ∫z∫terov morete 
v∫ze ognyene ∫ztrejle toga hŭdoga vga∫ziti KŠ 
1771, 587 3. ognjevit, vročekrven: On je levoga 
sztrána bio cslovek, vcsászi jako ognyeni AI 
1875, br. 2, 5; Mládi ognyeni Rákóczi sze püszti 
zapelati KOJ 1848, 101; Ognyeni lidjé szo ete 
vküppolôvili AIP 1876, 2, 8 4. močen: ali vino 
tak zdravo i ognyeno, ka v-országi od toga 
bogse vino sze komaj pôva AIP 1876, br. 2, 8 

ognjénje ‑a s izogib: Ete cent, v sterom 100 
kilogramov bode, za ognyênya zmeslinge 
koncsimár zaprva dobro bode za métercent 
imenüvati AI 1875, br. 2, 2 

ognjèno prisl. ognjevito, navdušeno: Ocsa! 
kricso te szin ognyeno AIP 1876, br. 10, 5; Szrbi 
szo sze za prva jáko ognyeno borili prôti 
törkom AIP 1876, br. 8, 2 

ognjènost -i ž ognjevitost, vročekrvnost: i na tô 
sze poszlavcova ognyenoszt frisko zarszadila 
AI 1875, br. 1, 2 

ognjìšče ‑a s ognjišče: Focus Ognyi∫cse KMS 
1780, A8b; Ognyi∫cse Tüzhely KM 1790, 93(a); 

Tüzhely; ognyiscse KOJ 1833, 178; mácske naj 
po sztoli i ogniscsi neszkákajo KOJ 1845, 40 

ògnoti se -em se dov. 1. ogniti se, narediti, da 
ne pride do srečanja, stika s kom: Jeretnika 
csloveka po ednom i drŭgom opominanyi ∫ze 
ogni KŠ 1771, 660; kebzŭjte na one, ki rázlocske 
i ∫zpáke csinijo ognite ∫ze ji KŠ 1771, 485; da 
bi eden pop doli ∫ou i gda bi ga vido, ogno 
∫ze ga je KŠ 1771, 204 2. narediti, da osebek ni 
deležen česa neprijetnega: ti me ∫zam mores 
ognoti, da preklé∫ztvo tvo ne ∫zli∫sim SM 
1747, 69; nemrem, gde ∫zo meni tákse mre'ze 
polecsene, ni od nyih ∫ze ognoti KŠ 1754, 177; 
Ár ∫ze nac∫i peklénszki mouk ne bo's mogao 
ognoti KM 1783, 289; Szrdito∫zti Bogá, nebi 
Sze mogo ja∫z ognoti BKM 1789, 210; Groba ∫ze 
neognem, tô znam BRM 1823, 274; Ár znam, kâ 
sze li tak Ognem vsze düsne skode KAJ 1848, 
187; Bo'semi pitanyi bogme ti ne vujdes, Niti 
∫ze ti ne ognes SŠ 1796, 92; Ki ∫zkrblivo pázi, 
ogne∫ze ne∫zrecse KM 1790, 36; ná∫z ∫zkŭ∫áva 
na hŭdo, jeli ∫ze ga ognemo, ali nej KŠ 1754, 
173; Ogni sze hüdoga TA 1848, 26; Ka bode ti 
prepovejdano, onoga se ogni BJ 1886, 5; 'Selejm 
mrejti, naj ∫ze ognem v∫záke pogibeli KM 1783, 
192; Naj ∫ze ogne od hŭdoga KŠ 1771, 709; Jónas 
∫ze je pa ∫teo ognoti té csé∫zti KM 1796, 81; 
Groba sze niscse neogne KAJ 1848, 150; i ocsa 
je privolo, naj bi ∫ze ogno csemérov ∫zvojega 
brata KM 1796, 20; Lu∫ztvo je ∫telo Kri∫ztu∫∫a za 
Krála po∫ztaviti, ali ogno ∫ze je on té csé∫zti 
KM 1796, 102

ogóliti -im dov. ogoliti: Glász Goszpodna k plodi 
priszili szrne, i ogôli goszcsé TA 1848, 22

ògon ogóna m ogon: da bi sze na dobre dúge 
ogone orati mogle KAJ 1870, 119

ogovorlívi ‑a ‑o prid. obrekljiv: Csi je bilou tvoje 
gúcsanye ogovorlivo KM 1783, 146 

ògrad ‑a m vrt: kaibi zetoga ograda nikak∫ega 
∫záda ne jela SM 1747, 5; je zid za naprávo 
lejpoga ograda bio ponücani KOJ 1914, 152; 
Táksi vért szi tüdi kvár dela, steri gnojsnico 
v-ograd püscsa AIP 1876, br. 8, 8; Vcsera, kak 
vióla i rou'sa, vogradi SŠ 1796, 149; Pod eto 
dácso ne szpádnejo táksi ogradje, steri 
obcsinszkomi dugoványi szlü'zijo AI 1875, br. 
1, 5; küpiče zemlé – krtovinjeke, štere krt po 
ogradaj i trávnikaj zrova AI 1878, 10

ogradčár tudi ogračár -a m vrtnar: Ona je pa 
∫timala, kaj je ogracsár KŠ 1771, 332; Ogradcsár 
rási okôli cvêtja KAJ 1870, 97; Gyuri je szin 
ogradcsara KAJ 1870, 41

ogràdčarstvo ‑a s vrtnarstvo: Vu mojem 
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stirinájszetom leti szem v-ogradcsarsztvo 
sztôpo KAJ 1870, 156 

ogràdček ‑a m vrt: na dvoriscsaj pa ogradcseke 
i szadovne ograde vidi KAJ 1870, 115 

ográdec -dca m vrt: gde je bio eden ográdecz KŠ 
1771, 324; On ográdecz je na ∫tiri tále tekoucsa 
voda polejvala KM 1796, 5; je pripelao Júdas 
∫ereg vitézov vu ográdecz KM 1796, 106; blüzi 
má goszpodaricza (vertinya) ográdecz KOJ 
1845, 38; I kako vu ográczi Notri ∫ze vczipijo 
BKM 1789, 7b; je lovio edenkrát vu ográczi 
metüla KM 1790, 20; ∫tera ∫ze je vu ográczi 
koupala KM 1796, 62; zevszê krâjov szo jo 
szadoveni ográdci okôlivzéli KAJ 1870, 113 

ògradni ‑a ‑o prid. vrten: mála ogradna mravla 
má tudi tenki čemérnati žálec AI 1878, 37; 
Po ogradnom drevji ino plôti Eden fticsek 
lêcse KAJ 1870, 114; ali 'snyouv ogradne grede 
polejvati KOJ 1845, 44 

ogràjanje ‑a s ograjevanje: Pri táksi szadiscsaj 
sztroske eta dela nücajo: ograjanye szadiscsa 
AIP 1876, br. 12, 8 

ogràjenje ‑a s ograditev: tam za prilicsno 
ograjenye trbê szkerbeti AIP 1876, br. 10, 8

ogrizávanje ‑a s obrekovanje: V∫záko 
ogrizávanye na∫∫e po∫tenyé poménsáva KŠ 
1754, 177; Tá dejte i v∫ze ogrizávanye KŠ 
1771, 705; Zapovidáva pa praviczo gúcsati, 
I ogrizávanye nazáj potégnoti KM 1783, 276; 
Csi kaj krivoga po ogrizávanyi drŭgim 
prepovidávamo KŠ 1754, 56 

ogrizávati ‑am nedov. obrekovati: Ráglamazni; 
ogrizávati, osvaocsati KOJ 1833, 169; Ogrizávam 
KM 1790, 8; Csi hidou od nyih gucsimo, ali je 
pa ogrizávamo KŠ 1754, 32; Blago∫zlávlajte 
one, ki vá∫z ogrizávajo KŠ 1771, 184; ∫zveit Nai 
me kak sté ogrizáva SM 1747, 74; Nyega ∫zo nej 
li ∫zamo ogrizávali KŠ 1754, 10b ogrizavajóči ‑a 
‑e obrekujoč: Ka za grünt má spot blôdnikov 
Nyô ogrizávajôcsi KAJ 1848, 107 

ogrizávec -vca m obrekljivec: Odávczi, 
ogrizávczi KŠ 1771, 449; Ogrizávczom rejcsi 
on me∫zta ne dá BKM 1789, 190; Sztaranya nad 
ogrizávczi TA 1848, 45 

ogrizávstvo ‑a s obrekovanje: Nega tam lüdi 
preklé∫ztva, Ni hüdoga ogrizáv∫ztva BRM 
1823, 245

ogrizénje ‑a s grizenje: Medtémtoga cslovek 
má za meszô ospicsene i za nárasz obgrizênye 
tompaszte zobé AIP 1876, br. 5, 7 

ogrúten -tna -o prid. krut, okruten: Ali po 
toga vitéskoga Szamo-a szmerti szo ogrutni 
Avarci páli goszpoudje tü grátali KOJ 1914, 96

ogrútno prisl. kruto, okrutno: Medtémtoga pri 

Nikapoli ogrútno zbit komaj v-ednoj ládjici 
po mourji vújde KOJ 1848, 50 

ogǘliti -im dov. ogoliti: Zabodnyena (svinja) sze 
prá'zi, ali z-kropom popári i ogüli KAJ 1870, 
69 

ogvǜšati se -am se dov. zagotoviti si, prepričati 
se: Ali szrczé nyéno jo na rátalo, naj sze 
ogvüsa, ka sze 'znyim zgodilo AIP 1876, br. 4, 6 

ogvǜšiti -im dov. zavarovati, zagotoviti: vrábel, 
ki je szamoga szebé prôti pogübeli ogvüsiti 
nêznao KAJ 1870, 143; i vu nyé krajini vnogo 
jezér ortov zemlé ogvüsijo prôti kvári 
povôdni KAJ 1870, 110 ogvǜšeni ‑a ‑o zavarovan, 
zagotovljen: Csi zdêszne pise veter, pod 
lêvo perôt szi potisznemo glavô i tak szmo 
ogvüseni prôti vetri i mrazi KAJ 1870, 144

òh medm. 1. oh, izraža čustveno prizadetost: Dai 
nám mir vu na∫∫em Sitki oh na∫∫ milo∫ztivni 
Go∫zpodne Bosje TF 1715, 46; Oh Goszpon 
Jé∫us Kri∫tus ABC 1725, A6b; Oh moi drági 
Jesus SM 1747, 46; Oh ∫zvetlo ∫zuncze KŠ 1754, 
250; oh neveren národ KŠ 1771, 130; Ovo tebi 
preporácsam oh Jedina Lŭbav moja KM 1783, 
1; Oh visnyi krao prezmo'zni BKM 1789, 11; Oh 
tak! gori je ∫zkricsao, na tom bodem KM 1790, 
24; szpêvao bom Iméni tvojemi oh Visesnyi 
TA 1848, 7; Oh ti preminoucse cslovecsán∫zko 
lü∫ztvo SŠ 1796, 9; Oh Go∫zpodne, vcsi me Ti 
BRM 1823, 9; Molimo tebé, oh sz. trojsztvo 
KAJ 1848, 9 2. izraža zavrnitev, nejevoljo: 
Oh nevolno ker∫chán∫ztvo va∫∫e TF 1715, 4; 
nepriáteo právi, ka ∫ze ni eden Litarán ne 
zvelicsa? Oh nej KŠ 1754, 10a 

ohé ojá s oje: Cêla kôla za rúd i ohé vozi márha 
KAJ 1870, 72

ohé medm. oho: Ohe! zdaj nemorem vecs 
povedati, nego szamo tou KOJ 1833, XV 

ohladìti -ím dov. pomiriti: Oh ohládi moio Dusso 
ABC 1725, A8b ohladìti se -ím se pomiriti se: ráj 
tecsasz kaj gúcsi, ka sze ohladi KOJ 1845, 36; 
tecsasz sze csemérje ohladijo KOJ 1845, 32

okàjeni ‑a ‑o prid. okajen: gda káksega deda, 
kákso grdo, püklavo, okajeno babo za 
czomperniczo prekricsijo KOJ 1845, 106; 
Crnegorac je veszéli, csi má okajeno ribo AIP 
1876, br. 8, 5; blejdi szo kak szmrt, okajeni kak 
dinnyák KOJ 1845, 39 

okápanje ‑a s okopavanje: Z toga sze na 
vértüvanya sztroske dolizracsúnati má, ka 
okápanye zadene AI 1875, br. 1, 6 

okápati ‑am nedov. okopavati: Eden páver je na 
pôli kukorico okápao KAJ 1870, 135

okàšlati ‑am dov. s kašljanjem okužiti: kaseo 

okàšlati 
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z-roubczom zasztavi, da koga neokaslas KOJ 
1845, 33 

òkeo -kla m okel: ár je eden Jezik z-vszakeféle 
oklom napráseni KOJ 1833, IX; pren. szta nej 
püsztila z lutheranszkim ali kalvinszkim 
oklom nyé natepszti KOJ 1914, 126

okínčanje ‑a s okrasitev: kri'snati Réd za 
okincsanye vrlih Domorodczov je nasztávila 
KOJ 1848, 111 

okínčeni ‑a ‑o prid. okrašen: ga z-ednov zlátov 
ino d'sün'som obilno okincsenov korónov 
obdarüje KOJ 1848, 87; Ništeri [grob] pa 
z-cvetjom ino zvencmi okinčeni BJ 1886, 26

oklásti okládem dov. obložiti, obremeniti: I 
zbio je protivnike szvoje na zádnye, i on je z 
vecsnov szramôtov oklao TA 1848, 65 oklàdjeni 
tudi oklàjeni -a -o obložen, obtežen: vszi 
vesznemo, ár je csún prevecs okladjen KAJ 
1870, 165; A 'zdigáva je z-grozdjom okladjen 
trsz KAJ 1848, 407; Potoci i mlake szo z-ledom 
okadjene KAJ 1870, 60; takáj i dna vôd szo 
okladjena 'z-nyim KAJ 1870, 12; Stanica je 
zklôžjom (butor) oklajena BJ 1886, 7; Drevje 
je pa zdihétnim cvetjom oklajeno BJ 1886, 17; 
pren. Tü sze zlehkôtiti zná Bremen düsam 
okladjenim KAJ 1848, 6; mi, ki ∫zmo zgrejhom 
oklajeni KŠ 1771, 845; Ár ∫zo ∫ztej 'zene z 
grejhmi oklajene KŠ 1771, 650; kmeni Hodte, 
praj, oklajeni BKM 1789, 306; i z-velikim 
dobicskom oklájeni nazáj ∫zo ∫ze povrnoli KM 
1796, 72 

oklèstriti -im dov. natepsti, pretepsti: ka je on 
nyemi rejszan pomágao vöszpraviti, naj ga 
prevecs neoklesztrijo KOJ 1848, 58

okmíčiti -im dov. zatemniti: ∫zvejt bode ka∫tigao, 
divjácsine or∫zág okmicsi KŠ 1771, 764; Kak roj 
okmiči obláke i nébo AI 1878, 35; ki ∫zo na tom, 
naj tvoje dobro djánye ∫zti∫zkávajo, okmicsijo 
KŠ 1771, 844 

òknasti ‑a ‑o prid. prozoren: Tej májo 4 oknasta 
krila z žilicami preprežena AI 1878, 37

òkno ‑a s okno: Hiža má dveri i okno BJ 1886, 7; 
Szedécsi pa niki mladénecz na okni KŠ 1771, 
404; Skôz oken pa svetlost séga vu stanico BJ 
1886, 7

okólbrnèti -ím nedov. obletavati: Vila-rô'ze 
.. tô povêla kralici ino z-cêlim rôjom szo 
korincsrepnyo okolbrnele AIP 1876, br. 2, 7

okólhòdba ‑e ž obisk, potovanje: I porácsali 
szo caszari, ka naj ete oblêk pri prisesznoj 
okolhodbe ceremonie na szébe vzeme AI 1875, 
br. 1, 7

okóli tudi okóuli prisl. 1. okoli, izraža položaj v 
krogu ali neurejenost premikanja v širšem 

krogu: köré (okol) AIN 1876, 26; vnoc∫i ino 
vudné okouli hodi TF 1715, 43; okouli hodi, nei 
drŭgacs, kako te erjŭoc∫i oro∫zlány SM 1747, 
42; I okouli je ∫ou po v∫zoj Galilei KŠ 1771, 12; 
Edem národ szkuzpunimi ocsmi okol sztoji 
jamo AIP 1876, br. 2, 2; na nyuvi vêkaj ino okol 
vu germôvji so spêvne ftice gnezdile BJ 1886, 
25; ka se daleč okoli čüje AI 1878, 3 2. z izrazom 
količine izraža približnost: bilou ji je okoli 
pétjezero brezi 'zén i otrouk KŠ 1771, 48 

òkoli tudi okóuli predl. z rod. 1. okoli, za izražanje 
položaja v krogu, ki v celoti obdaja kaj v 
središču: nai on ∫zám okouli ∫zébe poglédne 
TF 1715, 43; toliko vno∫ina zvedouk okouli 
ná∫z mámo SM 1747, 27; nai on ∫zám okoli 
∫zébe poglédne SM 1747, 42; naj okouli ∫zébe 
poglédne KŠ 1754, 213; da ∫zam od Jeru'zálema 
i okouli notri do Illyriuma napuno KŠ 1771, 
483; remeni pojá∫z okouli ledevjouv KŠ 1771, 
9; je vŏ ∫ou knyemi .. v∫ze okouli Jordána 
le'zajoucse dr'zéle KŠ 1771, 9; ∫tera ∫ze okoli ná∫z 
godijo KŠ 1771, 588; med lŭ∫ztvom, ∫tero okoli 
∫zuncsenoga gori hoda 'zivé KŠ 1771, A5a; naj 
bi priátela mogao meti okouli ∫zébe SIZ 1807, 
7; Okouli ja∫zlaj ∫ze ti nanizimo BKM 1789, 37; 
szo okoli szébe sztráh delali KOJ 1848, 6; Edna 
mühica je zmirom okôli gorécse szvêcse 
lêtala KAJ 1870, 8; rép, šteroga okoli vej ovijajo 
AI 1878, 7; te sze okôlig od grajanya na 1 ½ 
meter ozdalecsino pôt naprávi AIP 1876, br. 10, 
8; csi kak naj vecs stevci okol nyaga sztôpijo 
AIP 1876, br. 1, 2 2. z izrazom količine za izražanje 
približnosti: Okouli edenáj∫zete vŏre pa vo 
idoucsi KŠ 1771, 64; Okoli pou noucsi pa KŠ 1771, 
393; Okoli onoga vrejmena je pa vrgao Herodes 
krao roké KŠ 1771, 378; Zgoudilo ∫ze je pa okoli 
ti∫ztoga hipa KŠ 1771, 555; i náj menye ednouk 
okoli Vŭzma Oltár∫zko ∫zve∫ztvo k-tebi primi 
KM 1790, 111; Záto csákajmo Okolpolnocsi na 
nágli hitro nyegovo oznanye BKM 1789, 395 3. 
o: nego blázni okouli ∫zpitávanya i rejcsne 
vojne KŠ 1771, 642; i rátav∫i je na ona, ∫tera 
∫zo okoli Jezu∫a KŠ 1771, 429; Okoli mislejnya 
∫zi premislávaj KM 1783, 146 4. za: szo sze pa 
zahválili za vcsenyé i trud okoli szvoje deczé 
KOJ 1845; ∫zkrbis ∫ze i pa∫csic ∫ze okoli vnouga 
KŠ 1771, 205 5. pri: Pa mlájsi domá okoli 
goszpodársztva premalo hasznijo KOJ 1845, 7

okòlihodìti tudi okóuli hodìti -hòdim nedov. 
hoditi naokrog, potepati se: Oh! zdáj vnogo 
zapelávajoucsih mo'skih okolihodi, ki iscsejo 
KOJ 1845, 86 okóuli hodéči ~ ‑a ~ ‑e hodeč 
naokrog: I okouli hodécsi Jezus po v∫zej 
mej∫ztaj KŠ 1771, 31 

òkeo
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okolìna ‑e ž okolica, pokrajina: Szoliman 
II. ino po kredunájszkih okolinaj vnogo 
kvára delajoucs hiti KOJ 1848, 78; szo be'sécsi 
poganje pá vsze okoline prile'sécse k-püscsávi 
napravili KOJ 1848, 80

okóli nastànoti ~ -stánem dov. obdati: Okôli 
obdájte Sion, i okôli ga nasztánte TA 1848, 39; 
pren. prôti nepriátelom mojim, ki szo ze vsze 
sztráni okôli nasztanoli düso mojo TA 1848

okóli obdàti ~ -dám dov. obdati, obkrožiti: 
Okôli obdájte Sion, i okôli ga nasztante TA 
1848, 39

okóli obvzéti ~ ‑vzèmem dov. obdati, obkoliti: 
Ár szo me pszi okôli obvzéli TA 1848, 17 

okólistojéči ‑a ‑e prid. okoli stoječ: Nej szamo 
Pápo, nego i ove okolisztojécse lüdi KOJ 1845 
okólistojéči ‑a ‑e sam. prisotni: Áj, áj právijo ti 
okolisztojécsi AI 1875, br. 1, 7

okolìšče ‑a s ozemlje, pokrajina: Belgrád ino 
presztorna okoliscsa vu Servii prido pod 
nasega Czaszara KOJ 1848, 106

okóliščina tudi okólišina -e ž okoliščina: 
Környüállás; okoliscsina, okolsztojnoszt KOJ 
1833, 163; v etaksih okolsinaj je nej csüdo bilo, 
da je vnouge scsegetalo KOJ 1914, 119 

okólivándranje ‑a s potovanje: Medtémtoga 
za volo etaksega dugo-okolivándranya sze je 
'Siga na telko v-dugé szpleto KOJ 1848, 52

okólivándrati ‑am nedov. potovati: Tecsasz, 
ka 'Siga okolivándra, Törci tia do Radgone 
goriprisutajo KAJ 1848, 50

okólivodìti -vòdim nedov. okoli voditi: Niki 
mejnijo, da je törszkoga Czaszara nyegov 
prejdnyi Bassa Ibrahim záto tak dalecs 
okólivodo, naj bi KOJ 1848, 80

okólivràt prisl. kroginkrog: okolivrat je pa 
drüga zemla ∫zŭha o∫ztánola KM 1796, 47; 
Okôlivrat je vsze puno hudobnyákov TA 1848, 
10; dá okolivrat povszéd, mocsno zazidati KOJ 
1848, 79; v-eden loug zabloudi, v-sterom sze 
okolivrat nyega na enkrát poderé vsze drevje 
KAJ 1848, 64

okólizglejǘvati se -ǘjem se nedov. ozirati se 
okrog: Z-lescsécsimi ocsmi szvojimi sze 
okôlizglejüje KAJ 1870, 86

okoljezéti ‑a ‑o prid. obdan, omejen: je ograd. 
Okoljezéti zidanov stejnov BJ 1886, 16

okòlnost -i ž okoliščina, priložnost: apatnija 
Borchi, stere popunoma dozvr'sitji zvun 
cérkve je zasztávila okolnoszt, da szo ete KOJ 
1914, 103; V Márkovci i v Csöpinci szo komaj 
csakali to szrecsno okolnoszt KOJ 1914, 145

okòlstójno prisl. glede na okoliščine: da sze 

kákse csinejnya, ali dugoványa kákoszt 
okolsztojno raztolmacsi KOJ 1833, 139 

okòlstójnost -i ž okoliščina: Adverbium je táksi 
táo govorjenyá, steri .. ino okolsztojnoszti 
naprejdá i zravna KOJ 1833, 104

okòlšina ‑e ž okolica: da je nyim Györ zevszov 
okolsinov povrnyeni KOJ 1848, 58

okólvrténje ‑a s kroženje, obtok: tô szrczé tüdi 
obcsütüje, zroküje krvi bisztrêse okolvrtênye 
v-têli AIP 1876, br. 4, 7

okònčani ‑a ‑o prid. končujoč se: Niki 
verbumi, nájbole og i ol okoncsani, sze 
premenlivo vöprávijo KOJ 1833, 83; z-dvoujimi 
vküpglásznikmi okoncsani verbumi pa na 
viszikoglászno idejo KOJ 1833, 56; Pri s, sz, z 
literami okoncsani vrêmena-rêcsih dosztavek 
i litera sze podrügacsiti more AIN 1876, 49; 
K-nisterim, nájbolye z-literov t okoncsanim 
sze dodá KOJ 1833, 13 

okònčanje ‑a s končnica, obrazilo: Z -tol, tól 
okoncsanyom sze nomeni poslejo k-etim KOJ 
1833, 13; kál, kél i drüga etakse féle okoncsanya 
navajenoszt zamenüvajoucse verbume rodijo 
KOJ 1833, 49 

okopàti okòpam dov. okopati: niháj jo [figovo 
drevo] i eto leto, dokecs jo okopam KŠ 1771, 
215; Gdate i korenyé drevja okopajo i pognojijo 
KAJ 1870, 16

okòren -rna -o prid. trdovraten, uporen: vrági, 
∫zvéjti i ∫zvojemi tejli pa czilou okorni bode 
KŠ 1754, 189; Deczé divja, i okorna natúra bi 
sze prvle vkrotila KOJ 1845; Deczé divja, i 
okorna natúra bi sze prvle vkrotila KOJ 1833, 
XVII; i nej ∫ze je kázao za drejmajoucsega, 
okornoga KM 1790, 56; ki ∫zte pred nyim okorni 
BRM 1823, 5; naime gda zjavne ino okorne 
greisnike zprávi∫c∫a vönka zaprejo TF 1715, 35; 
Ne bojdmo knyim tak okorni BKM 1789, 23; na 
∫ztrasno példo drügim, okornim mladenczom 
KM 1790, 56

okorenjávati se -am se nedov. ukoreninjati se, 
postati notranje povezan: Daj, naj ∫ze rêcsi 
Tvoje ∫zemen vu ∫zrdczi okorenyáva BRM 
1823, 284 

okorènjeni ‑a ‑o prid. ukoreninjen, notranje 
povezan: I da vi lŭbezno∫zti okorenyeni 
morete zapopádnoti KŠ 1771, 579 

okòrno prisl. trdovratno, uporno: Csi ∫ze okorno 
prouti nyim dr'zimo KŠ 1754, 32; Li cslovek Te 
okorno bantüje KAJ 1848, 150; vuszta, gucsécsa 
prôti pravicsnomi okorno TA 1848, 24 

okòrnost -i ž trdovratnost, upornost: kak ste 
∫zi bou nyih okorno∫zt SM 1747, 73; eto je pa 
pov∫zem∫zega v∫zák∫a okorno∫zt k-Bougi KŠ 

okòrnost 
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1754, 9; Jeru'zálema velika okorno∫zt KŠ 1771, 
75; Touje nasa Ino velika okorno∫zt BKM 1789, 
5; Od okorno∫zti po∫zlŭsávczov rejcsi Bo'ze 
KŠ 1771, 210; Od gizdoszti, i okornoszti KM 
1783, 9; Od v∫zákoga grejha, okorno∫zti BKM 
1789, 346; da bi na∫o okorno∫zt obé∫zelo KŠ 1771, 
821; poteri oh Bo'se ∫zrczá mojega okornoszt 
KM 1783, 105; Vidi naso veliko okorno∫zt BKM 
1789, 44; Dönok ti ne ∫zpoznas tvojo Veliko 
okorno∫zt SŠ 1796, 10; Kako po okorno∫zti 
ednoga csloveka vnougi ∫zo gresniczi 
po∫ztanoli KŠ 1754, 119; Naj prouti nyemi 
zokorno∫ztyov ne ∫ztánemo KŠ 1754, 125 

okorónanje ‑a s kronanje: ino szo oznánili, 
da je czeczátkoga Wladiszlava okorónanje 
nevaláno KOJ 1848, 54 

okoronǜvati -ǜjem dov. okronati: Ferentz 
I. sze záto dá v-Büdini za vogerszkoga 
Krála okorónüvati KOJ 1848, 118 okoronǜvani 
‑a ‑o okronan: Zdájsni nas Kráo za Krála 
vogerszkoga okoronüvan KOJ 1848, 128

okóu oká s 1. oko, čutilo za vid: Oculus Okou 
KMS 1780, A7b; Szem, okô AIN 1876, 39; Okou 
je nej vidilo KŠ 1754, 142; da ∫zam nej okou KŠ 
1771, 515; Okou je nej vid’lo SŠ 1796, 5; i jászni 
kak ribje okou KOJ 1845, 4; naj ∫ze ne vidi od 
Go∫zpodnovoga oká hŭdo KŠ 1754, 40; vr'zi 
vŏ prvo trám zoká tvojega KŠ 1771, 21; Obrni 
tvoje okou od lejpe 'zené KŠ 1754, 65; okou, za 
okou KŠ 1771, 16; i ovo trám je vouki tvojem 
KŠ 1771, 21; Zgledni ∫ze oh Jezus zokom 
tvoje miloscse na moje roditele KM 1783, 35; 
Szvetli dvej okej vu drugoj glávi SŠ 1796, 95; 
Oh mojivi dvê okê KAJ 1848, 202; Mam dvej 
okej bistrivi BJ 1886, 48; Pred tvojim liczem, 
i pred ocsima ∫zkriti ∫ze nemorem BKM 1789, 
213; Vutom tejli z-ocsima gládo bom SŠ 1796, 
73; Nego z tvojima ocsama bodes glédao TA 
1848, 76; Vszeh Sztvári Ocsi, na tébe glédaio 
Goszpodne Bosie ABC 1725, A6a; ár ∫zo vidile 
ocsi moie, tvoie Zvelic∫anye SM 1747, 58; I 
odprle ∫zo ∫ze nyima ocsi KŠ 1771, 30; nyegove 
ocsi vidijo TA 1848, 9; Oči nyim pa bistro na 
vučitela obrnjene BJ 1886, 3; i ∫zvetlo∫zti moji 
oucsi njega pri meni KŠ 1754, 241; tou je oucsi 
po'zelejnye, ino 'zitka gizdo∫zt KŠ 1771, 728; 
Ágnecz, imajoucsi ∫zedem oucs KŠ 1771, 775; 
Doli nám zbrise nase ∫zkuze zoucsi SŠ 1796, 
5; Nejma ouk, bogácza kaj bi vid’la zláto 
SŠ 1796, 111; Gda mi zmenká oucs videjnye 
SŠ 1796, 162; Ti szi mi zbriszao vsze szkuze 
z-ôcs KAJ 1848, 351; ter na∫∫e oc∫i zbri∫emo TF 
1715, 7; Teda je zácsao na oucsi metati ti∫ztim 
mej∫ztam KŠ 1771, 36; i ocsi ∫zvoje ∫zo zaprli 

KŠ 1771, 43; i ono ∫zo nyej z-obsano∫ztjom na 
oucsi vrgli roditelje KM 1790, 34; komi je taki 
neogiblivih popravkov potrejbnoszt v-ocsi 
szijjala KOJ 1845, 3; Preszvêjti ocsi moje TA 
1848, 10; i po etom nyej oči vküp prikelijo AI 
1878, 6; Szamohválczi ne obsztoio pred tvoimi 
Ocsmi ABC 1725, A7b; Nyega zdu∫evnimi i 
telovnimi oc∫imi od licza do licza gládali 
KŠ 1754, 143; naj gda ne vidijo zOcsmi, i 
zvuhami ne csŭjejo KŠ 1771, 43; Nisteroucs szo 
z-mokrimi ocsmi na nebésza gorizdehnoli 
KOJ 1845, 3; Veliki czil té je pred ocsmi dr'záni 
KAJ 1848; Zvisávczi neobsztojijo pred ocsmi 
tvojimi TA 1848, 5; pred hrambov 'zena sztoji 
i szkuznatnimi ocsmi za nyim gléda AI 1875, 
kaz. br. 7; Zvodé kača z blisket’ečimi očámi nas 
zavárala AI 1878, 3 2. očesu podoben del česa: 
kak da bi eden tr∫z vido ∫z-trejmi rozgami, 
∫tere ∫zo ouka ∫zpü∫ztile KM 1796, 26

okóuli gonìti se ~ gònim se nedov. preganjati se: 
i záto ∫ze ne dájmo od v∫zákoga vŏtra kak∫té 
vu jálno∫zti na zapelávanye okouli goniti i 
premetávati KŠ 1771, 339; ki bi ∫ze premetávali 
i okouli gonili od v∫zákoga vŏtra KŠ 1771, 581; 
Zrázlocsnimi návukmi i ∫ztŭhimi ∫ze okouli 
ne gonte KŠ 1771, 697 

okóuli opásani ~ ‑a ~ ‑o prid. obdan, 
obremenjen: Gda vidimo, ka ∫zmo zgrejhi 
okouli opá∫zani KŠ 1754, 212 

okóuli sposéjsti ~ -sédem dov. posesti naokrog: 
gda bi ∫zi okouli ∫zpo∫zeli oni KŠ 1771, 248 

okóuli vzéti ~ vzèmem dov. obdati: Go∫zpodár 
cslovik, ki je po∫zádo goricze, i ∫zplotom je je 
okouli vzéo KŠ 1771, 70; i okouli ∫zo vzéli grob 
z-∫ztrá'zov KŠ 1771, 97; Gda bi ga pa okouli 
vzéli vucseniczke KŠ 1771, 387; pren. steri ∫ze pa 
vu Go∫zpodni vŭpa, onoga dobrouta okouli 
vzeme SM 1747, 96; Z∫terom ∫zi ve∫z ∫zvejt hüdi 
Okouli vzéo vezdáj BKM 1789, 21; Ino tvoja 
miloszt Mené okouli vzéla KŠ 1754, 246; Ali 
tam ga je kcsa∫zi ∫zvetlo∫zt okouli vzéla KM 
1796, 124 okóuli vzéti ~ ‑a ~ ‑o tudi okólivzéti 
‑a ‑o obdan, obkrožen: Záton je tak na vsze 
kraje z-vodôv okôlivzéti KAJ 1870, 108; cérkev, 
stera je z-sztenôv okôlivzéta bila KAJ 1870, 
116; pren. Ár vu etom ∫itki mi, ∫zmertjom ∫zmo 
okoli vzeti SM 1747, 78

okováni ‑a ‑o prid. okovan: Potácske szo 
z-obrôcsmi okováni KAJ 1870, 72 

okóvnica ‑e ž mazilo za oči: zokovniczov 
nama'zi ocsi tvoje KŠ 1771, 773

okrádnejnje ‑a s kraja: Nigdár nebougaj one, ki 
te na vkanyüvanye i okr’adnejnye goszpodára 
podbádajo KOJ 1845, 5 

okorónanje
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okrádnoti ‑em dov. okrasti: Na∫zlejdnye je 
okradno ∫zvojega go∫zpouda KM 1790, 54 
okràdnovši ‑a ‑e ko je okradel: Zrok pi∫zanya 
je Onezimus, ki okradnov∫i Filemona, gda bi 
v-Rim pribej'zao KŠ 1771, 662 

okráliti se -im se dov. postati kralj: Pápi naj bi 
koróno priposzlao, zsterov bi sze okrálo KOJ 
1848, 12

okrasìti -ím dov. okrasiti, olepšati: oblübila 
cérkev tissinszko na vékse zozidati ino jo sz 
türnom okrasziti KOJ 1914, 108

okrásti se okrádnem se dov. prikrasti se, 
vtihotapiti se: Pazlivo okroži dvor, zná se 
okrásti v kürečnjek AI 1878, 9

okrátiti -im dov. okrajšati: Okráto szi dni 
mladoszti nyegove TA 1848, 74

okrèpšati ‑am dov. okrepiti: Znala je, da 
ednákoszt obcsinszki dober sztán gordr'si 
ino okrepsa KOJ 1914, 151; Otto je, da sze vu 
králsztvi bole okrepsa, odisao KOJ 1848, 43 
okrèpšani ‑a ‑o okrepljen: Z-Bethlen Gábora 
pripomocsjouv okrepsani Csehovje szo na 
teliko zdivjáli KOJ 1848, 91

okroglína ‑e ž 1. okrogel, zaobljen del česa: 
Toga ednoga dugoványa viszikoszt, toga 
drügoga globocsino, pá drügoga okroglino 
mérimo KAJ 1870, 65 2. okolica, pokrajina: ino 
Okrogline Szloven∫zke Vice-Öspörö∫∫a KM 
1796, 1; i vu v∫zoj okroglini bili ∫zo odörjeni 
KM 1790, 72; Oh oh nebe∫zke okrogline BKM 
1789, 86; naj bi szvojo örocsino (Erdészko, 
ino pribli'sne okrogline) od Czaszara pod szé 
vzéo KOJ 1848, 10

okroglínski ‑a ‑o prid. okrajni, okrožni: Nego 
vcsini nasztaviti za pravicz le'sejse i hitrejse 
szkoncsávanye csetvére okroglinszke Táble 
KOJ 1848, 107; Nadale vszákoj okroglini edno 
okroglinszko zemlé dácse nazavüpsztvo sze 
goriposztávi AI 1875, br. 2, 3

okròjeni ‑a ‑o prid. določen, zgrajen: nego lih 
pázila, naj sze menik od Károla III. okrojeni 
nepreszkocsi KOJ 1914, 151

okrónati ‑am dov. okronati: ino sze dá z-korónov 
okrónati KOJ 1848, 65; záto szo ga okrónali KOJ 
1848, 53 okorónati se -am se okronati se: da sze 
Salamon za vogerszkoga Krála okoróna KOJ 
1848, 20; ka ga ovak neokorónajo KOJ 1848, 17 
okorónani ‑a ‑o okronan: nego gda mirajoucsi 
za Tútora szvojemi okorónanomi szini 
Ladiszlavi ga odloucsi KOJ 1848, 33 

okròten ‑a ‑o prid. ukročen: ali či je [slon] 
okroten, krajcar prijéti AI 1878, 19

okróugli tudi okrógli -a -o prid. okrogel: 
Gömbölyü; okrogli -a -o KOJ 1833, 157; Bo'ze 

krále∫ztvo je ve∫z ete okrougli ∫zvejt KŠ 1754, 
159; zKuzi ∫ze okrougla zemla BKM 1789, 86; 
ka je Paveo ni∫zikoga i okrougloga, edno 
malo prignyenoga tejla KŠ 1771, 431; ∫zkouv ∫ze 
more krŭh ∫zpec∫i okrougli KŠ 1754, 202; Dabi 
v∫zo okrouglo zemlo te vodé, Ne potopile 
BKM 1789, 155; Po okrouglom ∫zvejti Scsé ga 
ve∫z po'zrejti BKM 1789, 396; mops z okroglov 
glavov AI 1878, 8

okróužiti -im dov. obiti, obkrožiti: Pazlivo 
(lisica) okroži dvor AI 1878, 9; Na ∫zédmi dén 
∫zo pa ∫zedem krát okrou'sili te váras KM 1796, 
43; pren. Düso ∫zkvarjênye okrô'zi BRM 1823, 
391

okróženje ‑a s rob: Marjetica má mále cvetne 
glávice z zelénim okroženjom AI 1878, 45 

okrožína ‑e ž okraj: Za poszlavca vu Budapesta 
prvoj okro'zino je Horváth Mihao püspök 
odebráni AIP 1876, br. 4, 8 

okpani ‑a ‑o prid. zakrpan: Raztrgani hodijo 
manyáczke i pijánci, okrpani pa posteni 
sziromáczke KOJ 1845, 44

okstiti tudi okèrstiti -im dov. krstiti: tak prvejsim 
szvojim podlo'snikom je Gejza dopüszto 
szvojo deczo ocsiveszno okrsztiti KOJ 1848, 10; 
ino vuc∫ite v∫ze .. ino oker∫ztite nyé TF 1715, 
31; Okr∫zto ∫zam pa i Stevanovo hi'zo KŠ 1771, 
491 okPstiti se tudi okèrstiti se -im se krstiti se: i 
dáli ∫zo ∫ze po nyem vnougi okr∫ztiti KM 1796, 
93; ka ∫ze je taki te Kamurnik dáo okr∫ztiti KM 
1796, 123; nego szo sze mogli okrsztiti KOJ 1848; 
Steri vörje ino ∫ze oker∫zti zvelic∫an boude TF 
1715, 32; ino ∫ze okr∫zti, zvelicsa ∫ze KŠ 1754, 187; 
Ino ki ∫ze okr∫zti BKM 1789, 110; Nej je zado∫zta, 
ka ∫ze okr∫ztimo BKM 1789, 226; ∫zkr∫ztom ∫ze 
okr∫ztite KŠ 1771, 66; Sztani gori, okr∫zti ∫ze 
KŠ 1771, 412; Povrnte∫ze i okr∫ztite∫ze KŠ 1754, 
189; Ka oni, ki ∫ze okr∫ztijo, notri ∫ztoupijo 
KMK 1780, 59; ka bi ∫ze od ∫ztari∫∫ov naroudo 
i okrszto KM 1783, 6 okPstivši ‑a ‑e ko je bil 
krščen: I v∫ze lŭ∫ztvo ∫zo pravicsnoga pravili 
Bogá okr∫ztiv∫i ∫ze z-Ivanovim kr∫ztom KŠ 
1771, 189 okPstšeni tudi okèrščeni -a -o krščen: 
Arie vu Imeni nyegovom i oker∫zcsen SM 
1747, 61; I okr∫zcsen Je'zus preczi je gori ∫ou od 
vodé KŠ 1771, 10; Vu tvojo ∫zmrt geto ∫zam ja∫z 
okr∫ztsen BKM 1789, 90; i okr∫ztseni je od Ivana 
vu Jordáni KM 1796, 95; Gda bi pa okr∫ztsena 
bila ona i hi'za nyé KŠ 1771, 329; Po nyem je 
meni Bôg nebeszki Ocsa pôsztao, gda szem 
okrsztseni KAJ 1848, 139; Ka doli nezbri∫zano 
znaménye vu okr∫ztsenoga dŭ∫o priti∫zne 
KMK 1780, 59; ár kteri godi ∫zte oker∫cseni, 
Kristussa ∫zte gori oblekli SM 1747, 20; VI ∫teri 

okstiti 
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∫zte okr∫ztseni, Hválte na∫∫ega Bogá KŠ 1754, 
266; ali pa Sz. Pavla po nyem okr∫ztseni KŠ 
1771, 739; nego ∫zamo ∫zo okr∫ztseni bili vu 
iméni Go∫zpon Jezu∫a KŠ 1771, 365; Mi szmo 
toti vszi Krsztseniczke okrsztseni KOJ 1833, 
XI

okrstšávanje ‑a s krščevanje: Kri∫ztu∫evo okr∫zt-
sávanye KŠ 1771, 9; ki ∫ze je vu okr∫ztsávanyi 
vŏ vjavo KŠ 1771, 9; Vu okr∫ztsávanyi, Ti ∫zi 
∫ze tak zavézo BKM 1789, 260

okrstšávati se tudi okerščávati se -am se nedov. 
krščevati se: ar kri∫tus na Jordáni ∫ztoy 
ino∫ze oker∫cháva TF 1715, 38; Prisli ∫zo pa i 
publikánuske ∫ze okr∫ztsávat KŠ 1771, 173; To 
lü∫ztvo verno vc∫ite, I nyé okr∫ztsávajte BKM 
1789, 110; I okr∫zcsávali ∫zo ∫ze v Jordáni KŠ 
1771, 9 

okrstšénje ‑a s krst, krščevanje: da bi krédi bili 
Mésniczke na právo okersztsenye szlovenov 
KOJ 1914, 145

oktál ‑a m oktal: Etaksa poszôda je i oktál KAJ 
1870, 65

okǜgati ‑am dov. okužiti: ino szo z csemérom 
okügali tiszto sztüdensniczo KOJ 1914, 140 
okǜgani ‑a ‑o okužen: Medtémtoga da je vu 
nezdravih müzgaj nyegova vojszka okǜgana 
KOJ 1914, 114

olehkotéjnje tudi olejkotéjnje -a s olajšanje: 
Zemelszkih Goszpoudov nyihovo oblászt je 
na ménse prirezao na olehkotejnye proustoga 
lüsztva KOJ 1848, 113; nego jih je polójno za 
olejkotejnye Dácsnikov KOJ 1848, 123 

olehkóutiti -im dov. olajšati: naj more kmetov 
teskoucse zvediti, i olehkoutiti, je tüdi velo 
KOJ 1848, 19

olèhžiti -im dov. olajšati: tecsasz sze ne 
trôstajmo, ka bi sze 'zmécsa bremena oleh'zila 
AIP 1876, br. 11, 1

ólej ‑a m olje: Ti máses moio glavo zoleiom ABC 
1725, A8b

olépiti -im dov. olepšati: vsze je lübéznoszt 
olêpila AIP 1876, br. 3, 7; dobrotlivoszt szrczá 
ino nekrivicsnoszt je olêpilo nyéni obrász AIP 
1876, br. 4, 5

olepotéjnje ‑a s olepšanje: i kálhatne (peči) 
goriposztávjajo na olepotejnye vészi KOJ 1845, 
38 

olepóteni ‑a ‑o prid. olepšan: Nasa Szobota pred 
têm olüdjena, po tr'stvi obogátena, i olepotena 
zdaj prvi krát obcsütiti more törszko poganijo 
KOJ 1848, 50 

olèpšati ‑am dov. olepšati: pod bojnami zrüseni 
králeszki büdinszki grád dála olepšati KOJ 

1848, 111 olèpšani ‑a ‑o olepšan: Büdinszki grád 
je tüdi tecsasz olepsani KOJ 1848, 46

olèpšeni ‑a ‑o prid. olepšan: Kovacsnica je bila 
olepsena AI 1875, br. 7, 8 

oležéjšati ‑am dov. olajšati: i tak je ole'sejsao 
odávanye i küpüvanye KOJ 1848, 19 

òli -ja m olje: a nej ∫zo vzelé 'znyimi olija KŠ 
1771, 83; Te csedne ∫zo pa vzelé oli v po∫zodáj 
∫zvoji KŠ 1771, 83; vu ∫terom okr∫ztseni cslovik 
po po∫zvecsenom Olii ∫ze potrdi KMK 1780, 60; 
csé∫zt, na ∫tero je namázani ∫ztoga Sz. Dŭhá 
oliom vi∫∫e od v∫zej KŠ 1754, 102 

òlijov ‑a ‑o prid. oljčen: Olijovo drevo je podobno 
našim vrbam AI 1878, 52 

òlika ‑e ž oljka: I vtvojoj hi'zi, bode .. I kak olike 
mladovjé tva decza BKM 1789, 265 

òlikov ‑a ‑o prid. oljčen: golouba, i povrno ∫ze 
je zelén olikovo vejko no∫zécsi vu klüni KM 
1796, 12 

olìva ‑e ž oljka: Jasz pa osztánem, liki zeléna 
oliva TA 1848, 42; Ar csi ∫zi ti zprirodjene olive 
vŏ v∫zecseni KŠ 1771, 473; ka je v-Grcskom 
or∫zági od ti neverni na edno Olivo obe∫eni 
KŠ 1771, 159; Tejva ∫zta tivi dvej olivi i dvá 
po∫zvecsnyeka KŠ 1771, 785 

olivècki tudi olivèčki -a -o prid. oljski, nanašajoč 
se na Oljsko goro: k-gori ∫tera ∫ze zové 
oliveczka KŠ 1771, 236; pouleg oliveczke goré 
bodoucsi KŠ 1771, 136; i prisli bi k Oliveczkoj 
gori KŠ 1771, 89; vŏ ∫zo sli na goro oliveczko KŠ 
1771, 89; vö je ∫ou 's-nyimi na brejg olivecski 
KM 1796, 105 

olivèni ‑a ‑o prid. oljčen, oljkov: v∫ze pousgao 
z-goriczami, i z-olivenim drevjom vrét KM 
1796, 49 

olizávati se -am se nedov. prilizovati se: 
Odürjávczi Goszpodna bi sze nyemi olizávali 
TA 1848, 67

olmár ‑a m omara: Almárium; olmár KOJ 1833, 
150

olóuvnica ‑e ž svinčnica: I pŭ∫ztili ∫zo 
olouvniczo KŠ 1771, 425 

olóvni ‑a ‑o prid. svinčen: Záto má vodeno mero 
i olôvno vágo KAJ 1870, 74

oltár ‑a m oltar: Zové ∫ze escse Oltára ∫zeve∫ztvo 
KŠ 1754, 200; ∫ztojécsi zdej∫zne ∫ztráni oltára KŠ 
1771, 161; najsao ∫zam i eden oltár KŠ 1771, 396; 
Na Oltári, ali ∫ztouli KŠ 1754, 214; Ki pri oltári 
∫zlŭ'zijo KŠ 1771, 506; Nihái tam dár tvoj pred 
oltárom KŠ 1771, 15; i oltáre tvoje ∫zo razkopali 
KŠ 1771, 472

oltárski ‑a ‑o prid., navadno v zvezi oltarsko svestvo 
zakrament svetega Rešnjega telesa: touje tou 
Te veliki oltár∫zki Sacramentom TF 1715, 11; 

okrstšávanje
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Od Oltár∫zkoga ∫zve∫ztva KMK 1780, 61; okouli 
Vŭzma Oltár∫zko ∫zve∫ztvo k-tebi primi KM 
1790, 111; Tejlo, i Krv vu Oltár∫zkom ∫zve∫ztvi 
KMK 1780, 61; naj z-oltárszkim ∫zvesztvom 
goszto-krát, i vrejdno v'sivamo KM 1783, 20 

olǜdjeni ‑a ‑o prid. obljuden, naseljen: Nasa 
Szobota pred tém olüdjena KOJ 1848, 50

olǘpati se -am se dov. olupiti se: V-deszét dni 
sze je lepou na ráhi olüpala KOJ 1845, 118

olǘščiti -im dov. oluščiti: Belo i trdo zrnje (riža) 
je potrebno vposebni mlinaj olüščiti AI 1878, 
42

omedlèti -ém tudi omedléjti -éjm dov. 1. 
omedleti: Vörvao szam zdaj, ka vu bojaznoszti 
omedlém AI 1875, br. 2, 7; Gda pridehnes tvoje 
tejlo, omedlejs od ∫zmráda BKM 1789, 452; nej 
'se privesena pri deli omedlejla KOJ 1845, 13; 
na ∫teri vdárecz je taki omedlo te Fili∫zteus 
KM 1796, 57 2. oslabeti: omedleile ∫zo csonte 
moie SM 1747, 95 omèdleni ‑a ‑o 1. medel, 
slaboten: Kony, omedleni je szamo toliko 
znao odgovoriti AIP 1876, br. 4, 6 2. omedlel: 
Omedléno kralico szo v-hintôvi domô pelali 
AI 1875, kaz. br. 8

omedlívi ‑a ‑o prid. omamen: Rastlina (krista-
vec) razšürja omedlivi smrd AI 1878, 48 

ómega ‑e ž omega, konec: Govorécsi: ja ∫zam 
Alfa i Omega, te prvi i te ∫zlejdnyi KŠ 1771, 
768

omèjani ‑a ‑o prid. omejen: Vsza zemla, 
po steroj je zdáje vogerszko Králesztvo 
razpresztranyeno, v-sztároj dóbi je 
v-Pannonio bila omejana KOJ 1848, 3 

oméjžani ‑a ‑o prid. zmanjšan, omejen: Oni 
szo szi v-rouke szégnoli omej'sanim szvojim 
praviczam valánye z-szilov nazáj szpraviti 
KOJ 1848, 100

òmelo ‑a s omelo: po dinnyáki (rouri) steri sze 
more vszaki keden z-omelom vopomeszti 
KOJ 1845, 40; Kak obrácsa omelo, Gda szi hi'zo 
bejli KAJ 1870, 63

omésiti -im dov. zamesiti: Potom blato vküp 
i vküp szklácsi, omêszi z-klünom i nogami 
KAJ 1870, 104

omètelnost -i ž varljivost, ničevost: Csi to 
∫zvêta ometelno∫zt, I grêhe odürjávas BRM 
1823, 129

ométen ‑a ‑o prid. dovzeten: Kak je cslovek 
ometen Za toga szvêta blágo KAJ 1848, 39

ometlívost -i ž varljivost, ničevost: Toga ∫zvêta 
ometlívo∫zt Odpravi BRM 1823, 97

omíjati ‑am nedov. umivati, božati: Szuncze 
nyemi v-ocsi szija, Z-vrêlim trákom je omíja 
KAJ 1870, 29

omiljávati se -am se nedov. prikupovati se, 
prilizovati se: I cseri Tirusa sze bodo z dármi 
szvojimi pred liczom tvojim omiljávale TA 
1848, 37

omìti omíjem dov. umiti, pomiti: 'senszke vszáko 
szoboto vecsér sztol, klopi i ove leszene 
napravke omijejo KOJ 1845, 40

omočnéjnje ‑a s okrepitev: Svedrec ..Vsi májo v 
sebi britko vlago, štera je dobra za omočnejnje 
želodca AI 1878, 50 

omočnéjšani ‑a ‑o prid. okrepljen: Etak 
omocsnejsani Ferdinand I. szvoje na 
Nemskom nabráne serege szpüszti KOJ 1848, 
77 

omočnéjšiti -im dov. okrepiti: Pri na'sz je Vöro 
katolicsánszko krouto o'sivo, omocsnejso 
Nádasdi Leopold KOJ 1848, 112 omočnéjšiti se 
-im se okrepiti se: Táksi delavec pa ki 'zelôci 
stamo toliko jela dá, ka sze z tém omocsnêsi 
AIP 1876, br. 4, 7; Nê za doszta, ka szo sze 
protivniki törka vu Hercegovini omocsnêsili 
AIP 1876, br. 6, 3

omód ‑a m komat: Cêla kôla za rúd i ohé vozi 
márha, v-háme (omôde), ali járme pre'zena 
KAJ 1870, 72

òmot ‑a m omotica: napájao szi nasz z vinom 
tak, da szmo v ômot hodili TA 1848, 47

omóžejnje ‑a s omožitev: Czlou nyé lásztni 
Ocsa jo je prisziljávao k-omo'séjnyi KOJ 
1845, 112; O'sébeti szo Goszpoda tanácsivali 
omo'sejnye z Wladiszlavom polszkim Králom 
KOJ 1848, 5 

omóžiti se -im se dov. 1. omožiti se: szamo sze 
tou pripise: gda sze je o'seno i gda omo'sila 
KOJ 1845, 94; Jéderta csi sze je omo'sila 
z-Polszkim Hercegom KOJ 1848, 28; Cseri szo 
sze ptühinszkimi grofi i hercegi omô'zili 
AIP 1876, br. 5, 5 2. pomnožiti se: kakda je 
tô mogôcse, ka szo sze törki na ednôk tak 
omô'zili AIP 1876, br. 7, 2 omóženi ‑a ‑o omožen: 
do Neápola, odked sze je 'se páli omo'sena 
Johanna Králicza pred nyim meknola KOJ 
1848, 46

omráčeni ‑a ‑o prid. zatemnjen: Plac i vilice szo 
Z-tühincmi in znancmi kakti omrácsene KAJ 
1870, 117 

omznoti ‑em dov. prenehati obstajati: Vŭpazen 
ne odide, Lŭbézen ne omerzne SM 1747, 58

ómuren -rna -o prid. nejevoljen, jezen: Omuren 
pogléd je vrgla na Palia KAJ 1870, 18

ómurno prisl. nejevoljno, jezno: Gde szi vzéo 
té pêneze, pojeb? pita ocsa omurno KAJ 1870, 
125; ka je törkom ômorno vola obdr'zati, ka je 
obecsano AIP 1876, br. 3 

ómurno 
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òn òna òno os. zaim. on: Ino i on ∫zám ∫zebé 
Doiko imenüje TF 1715, 6; On ohládi moio 
Dusso ABC 1725, A8b; on ma v∫za, ki tebe ma 
SM 1747, 91; i on nyou od ná∫z gori vzeme KŠ 
1754, 135; On nám 'zelej dobro BKM 1789, 10; 
Ká'ze, kâ je on vszê ocsa KAJ 1848, 3; On čuva 
na hižo AI 1878, 7; I da ∫zte vi nyega roda KM 
1783, 234; More prájh 'snyega biti SŠ 1796, 6; 
idouc∫i ∫zo ∫ze 's-nyega o∫zmejávali KM 1796, 
77; a ki pa 's-nyega nebode pio SIZ 1807, 6; 
Nyega miloscsa je vnôga BRM 1823, 2; ár sze 
nyega szrd szkoro pode'zgé TA 1848, 3; Nyega 
nogé szo tak kuszte KAJ 1870, 93; csi kak naj 
vecs stevci okol nyaga sztôpijo AIP 1876, br. 1, 
2; nej szam sze ga mogao vcsakati KOJ 1833, 
IIII; Lidjé se ga bojijo AI 1878, 7; protivin∫ztva 
nyemi necsini TF 1715, 15; ani ∫ze nyemi vollya 
ne ∫zpuni ABC 1725, A6a; Krepko∫zt jáko∫zt 
nyemu das SM 1747, 85; Nyemi ∫ze ja∫z podavan 
SM 1747, 70; Pri∫ztoupmo knyemi ∫zprávim 
∫zrczom KŠ 1754, 136; ∫zmerti vrejdnoga je nej 
vcsinyeno nyemi KŠ 1771, 251; Angyele nyemi 
∫zlŭ'sijo KMK 1780, 10; Da ∫ze dopádne nyemi 
BKM 1789, 15; Nyemi v∫zigdár dvorili bodemo 
SŠ 1796, 8; tam je prouti nyemi ∫ztano KM 1796, 
9; Nyegov brat je prouti nyemi kricsao KM 
1790, 20; ino mojo dobro-volo k-nyemi ∫zam 
rad ∫zkázao SIZ 1807, 38; Gda nyemi je táksi 
trôst dao BRM 1823, 2; Návcso sze je, da nyemi 
je nej potrejbno KOJ 1845, 4; On iscse tüdi, da 
nyemi Valentinián nevouscsi KOJ 1848, 3; 
Aldüj nyemi KAJ 1848, 7; Pride csin nyegov na 
glavô nyemi TA 1848, 6; Pojbics ga je pomilüvao, 
tá nyemi je dao eden jedini gros KAJ 1870, 8; 
na one dnéve sze nyemi plácsa doli potégne 
AI 1875, kaz. br. 3; Včasi njemi odgovárjajo 
kokotje AI 1878, 3; Potom nyemi je šteo 
pregrešnice pokázati BJ 1886, 5; vŏruie 
ker∫chenik, damuie zginoti SM 1747, 80; recsmo 
po∫zlu∫aimo SM 1747, 81; Dao ∫zi me ti po∫tenyé 
BKM 1789, 85; Ki bode 's nyega jo, naj mu bou 
na zdrávje SIZ 1807, 43; kaibi nyega lübili TF 
1715, 13; koteri nyega na pomoucs zovéjo ABC 
1725, A6a; Nyega zdŭ∫evnimi i telovnimi 
oc∫imi glédali KŠ 1754, 143; i skripali ∫zo zobmi 
na nyega KŠ 1771, 363; Boug je ∫ztvouro 
csloveka, naj nyega ∫zpozna KMK 1780, 10; Csi 
vüpanye vnyem máte, Nyega moucs pomága 
BKM 1789, 10; i tak nyega opüsztiti KOJ 1833, X; 
miloszt Od nyega má, ki nyega zná postüvati 
KAJ 1848, 10; kak zászlobov obvzemes nyega 
TA 1848; öt (nyaga) AIN 1876, 33; ino nyega 
spesničkov dobro zdregao BJ 1886, 5; artiga 
ne∫che Boug brezi ka∫tige niháti TF 1715, 13; ar 

ga nesche Bogh brezi kastige niháti ABC 1725, 
A4a; vu tvoioi ∫zerdito∫zti ne pokáraiga SM 
1747, 63; i moje ocsi bodo ga glédale KŠ 1754, 
139; i joukale ∫zo ga KŠ 1771, 251; Za ∫tero ga 
hválimo BKM 1789, 17; i vörno ga je pomágala 
KM 1790, 68; Na ∫zmrtnom vrejmeni zovi ga 
na-pomoucs SŠ 1796, 11; gláva ga naj ne boli 
SIZ 1807, 6; Csi ga scsém verno ∫zlü'ziti, tak mi 
v∫ze dá BRM 1823, 316; Steri bi ga i prêk groba 
Vcsino hüdi duhôv roba KAJ 1848, 3; Pojbics ga 
je pomilüvao KAJ 1870; naszlejdnye ga strehov 
pokrije BJ 1886, 6; ino∫ze vnyem ∫zamom 
vüpali TF 1715, 13; v∫zo vŭpazen Záto ja∫z 
vnyem polo∫im SM 1747, 75; Záto nyega morem 
lubiti, moliti i vnyem ∫ze vŭpati KŠ 1754, 113; i 
vŏrvali ∫zo vu nyem vucseniczke nyegovi KŠ 
1771, 269; naj vŏrjete vonom, ∫teroga je on 
po∫zlao KŠ 1771, 284; Da bi pri nyem poc∫ivao 
BKM 1789, 17; V∫za vnyem mám, ká ∫zo 
vugodna SŠ 1796, 5; gori ∫zo zevreli v-nyem 
csemérje, a teliko KM 1796, 8; Vogrszki národ 
je vu nyem prebivajoucse národe nej steo 
pretirati KOJ 1833, X; Ka za bin sze v-nyem 
nahája KAJ 1848; Na tô je vnyam krv 'zerjáva 
grátala AI 1875, kaz. br. 7; záto doszta bilô, ki 
szo pri nyam dáli delati AIP 1876, br. 1, 6; 
Dvakrat szmo prinyam bili AIN 1876, 32; benne 
(v-nyam) AIN 1876, 35; pri nyemi AIN 1876, 35; 
Pri nyem správlajo i obeda BJ 1886, 8; Ti verno 
∫nyim ∫iveu boudes TF 1715, 9; dabiszmo tak 
pod nyim mogli osztánoti ABC 1725, A7a; csi 
'znyim navkŭp trpimo KŠ 1754, 137; Stera je 
bila pred nyim vu v∫zoj milosc∫i BKM 1789, 17; 
Gda je pov∫zéd za nyim drkao KM 1790, 20; 
Záto ∫ze nej trbej nám nad nyim plakati SŠ 
1796, 56; ki ∫ze naj 's-nyim vu v∫zem vjedina 
SIZ 1807, 7; pod nyim kejp precsiszte Materé 
bo'se KOJ 1845, 6; povszéd tú'sna püsztina za 
nyim osztáne KOJ 1848, 4; Nicsesztna je pred 
nyim vsza zvisenoszt KAJ 1848, 7; Jožeki 
odpüsto ino se žnyim zméro BJ 1886, 6; ona 
kako nikák∫a moucs TF 1715, 3; ona ∫etŭie ga te 
jerlo vzeme SM 1747, 82; Kaj ona Szina bô 
rodila BRM 1823, 4; I ona obcsüti radoszt i 
bolezen KAJ 1870, 10; una je ete mile Doike nyé 
verna ∫zlüsba TF 1715, 7; Ki vszákoi ∫ztvári nyé 
sivleinye dáva ABC 1725, A6a; Reics Bosja 
o∫ztane nyei ni∫cse nemre proti SM 1747, 79; On 
pa ercsé nyey KŠ 1771, 117; ino k-nyej ∫zvojo 
lübézen gori je nadigno SIZ 1807, 4; tak sze 
nyej vidlo, da bi AI 1875, kaz. br. 7; ka je k-nyê 
dosztavek nê prilo'zen AIN 1876, 12; Kak nejveč 
njej mogočno sveta spraviti živáti AI 1878, 10; 
Ercsé ji Jezus KŠ 1771, 268; Za'seni ji: náj prvo 
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∫zvojo právo vöro SIZ 1807, 28; Oh! ti ji daj 
obszebi Mimo idti KAJ 1848, 372; jáko ji je 
mrzlo KAJ 1870, 62; ∫nyegove ∫zvéte ∫zmrti ino 
nyou nazve∫csávati TF 1715, 41; kai na nyou 
pa∫zko máte SM 1747, 25; i on nyou od ná∫z gori 
vzeme KŠ 1754, 135; Ki drügomi jamo kopa, 
∫zám v-nyou ∫zpádne KM 1790, 18; ino ∫zebi 
nyou podlo'sno vcsinta SIZ 1807, 7; ti donk 
nyou nezavr'si KOJ 1833, VI; Steri plebánus je 
ali bode za nyou mou's KOJ 1845, 5; ino se 
trüdijo za nyou BJ 1886, 11; Kaj Bôg nyô odlôcsi 
BRM 1823, 10; zavezo mojega ker∫zta nego ∫zem 
ono zouc∫i vergal SM 1747, 48; radi po∫zlu∫ali 
ino ∫zejo jáko vc∫ili TF 1715, 14; Reics Bosjo 
∫zlis∫imo, na pametjo vzemo SM 1747, 81; i na 
punitio hocses zdárom SM 1747, 69; ár jo je 
Kri∫ztus odkŭpo KŠ 1754, 129; vŏ jo potégnov∫i 
i ribicske na brejg KŠ 1771, 46; da jo nyemi 
z-dobre-voule dájo SIZ 1807, 5; Kak ká bi jo 
steo odati KAJ 1848, 4; On jamo kopa, i szkopa 
jo TA 1848, 6; večkrat se proti postávi tistim, ki 
jo šče kaštigati AI 1878, 9; Bosja Sz. reics, 
kotera prinyei ∫ztoy TF 1715, 44; Dabi ja∫z 
zvelicsanye, vu nyei mogel dobiti SM 1747, 68; 
V∫zah dugoványa ∫zo po nyeih vc∫inyena SM 
1747, 11; i do∫ztai je, ∫teri po nyej hodio KŠ 1754, 
143; ka po nyej KŠ 1771, 79; Da v-nyê naidem 
trôst KAJ 1848, 18; kotera prinyei ino ∫zyouv 
vküper ∫ztoy TF 1715, 44; radŭjo ∫ze navkŭp 
'znyouv KŠ 1754, 133; ka pod nyouv KŠ 1771, 79; 
Vsza ∫irouka zemla 'znyouv puna je BKM 1789, 
2; Ali kak je 's-nyouv gori zvézanov naprej 
pri∫ao KM 1790, 20; ka szam 'snyouv tvoj haszek 
pomiszlo KOJ 1833, VI; da bi nyéno szrczé 
prédnyov v-zibeli bilo AI 1875, kaz. br. 7; v∫ze 
tecsá∫z, dokecs ∫ze ono [dete] vmoucs gori 
vzeme TF 1715, 7; kai da ono hudo vreime pride 
SM 1747, 27; záto, ár ∫ze ono z-Bo'sov právdov 
protivi SIZ 1807, 9; Ono je dête AIN 1876, 15; 
∫zvéto imé na pomoucs zváli, nyé molili TF 
1715, 13; zvelicsanye, nego nam je i dati more 
KŠ 1754, 110; Vzéli ∫zo záto tejlo Jezu∫ovo i 
závili ∫zo je vprté KŠ 1771, 331; z-lübézno∫ztyom 
tvojom je (srce) zasgi KM 1783, 2; Ona ∫zta 
eden drugomi prouti SM 1747, 26; Naj oniva 
med ∫zebom do ∫zmrti 'sivéta KMK 1780, 87; 
Gda bi pa onedva e∫cse gúcsala klŭ∫ztvi KŠ 
1771, 350; Onedva ∫zta pa doli ∫ztepla prájh 
z-∫zvoji noug KM 1796, 127; I oneva ∫zta 
prepovedávala KŠ 1771, 257; kaj ∫ze oneva páli 
na ovom ∫zvejti nájdeta SIZ 1807, 12; gda bi 
nyidva notri vu oblák sla KŠ 1771, 199; ár nyidva 
vszigdár vu vno'sinszkom potrebüjeta verbum 
KOJ 1833, 40; Csi bi nyidva vküpnapregla KAJ 

1870, 42; Tam zapazita nyiva lêpo nyivo AIP 
1876, br. 10, 7; i nyidva mo'snya je prázna 
o∫ztánola KM 1790, 26; Boug blago∫zlovi vu 
v∫zákom nyidva pobo'snom dugoványi SIZ 
1807, 6; ár tou selej odnyiva rejcs Bo'sa SIZ 
1807, 10; i dáo nyima je imé KŠ 1771, 110; obecsao 
je nyima navküpe i Odküpitela KM 1796, 8; na 
keip Bosji ∫ztvoro je nyidva SM 1747, 4; mo'zá i 
'zeno je nyidva ∫ztvouro KŠ 1754, 95; On je pa 
kebzŭvao na nyidva ∫timajoucsi KŠ 1771, 348; i 
djála ∫zta na nyidva gvant ∫zvoj KŠ 1771, 68; i 
vo ∫zo nyidva z-vára∫∫a vrgli KM 1796, 127; dáo 
nyiva je o∫tariá∫i KŠ 1771, 205; po∫zlao nyiva je 
k-Jezu∫i govoréc∫i KŠ 1771, 188; Boug dáj med 
nyiva právo-csi∫zto lubézno∫zt SIZ 1807, 6; 
Da∫ze dicsi i nyima navkŭpe ∫zvéti Dŭh SM 
1747, 84; Dika I 'znyima ∫zvétomi Dühi BKM 
1789, 141; kaibi∫ze ∫ztátrau za nyo, a oni pak nei 
TF 1715, 5; ino koteri teim rec∫ém vörje te dobi 
kai one obeic∫ajo TF 1715, 44; ∫zvoimi jeziki ∫ze 
oni prilizávaio ABC 1725, A7b; one do nyih ne 
do∫zégneio SM 1747, 95; Ár oni ∫zoná∫z malo 
vreimena kastigali SM 1747, 30; ár oni escse 
v∫záki dén potrebŭjo grejhov odpuscsanyá KŠ 
1754, 133; Pro∫zili ∫zo ga pa oni KŠ 1771, 399; gda 
szo oni goriposztavili nouve hrame KOJ 1845, 
6; Tü szo sze oni namerili KOJ 1848, 7; kak csi 
bi oni rávno z sziljom i mostom obiljávali TA 
1848, 4; greihe vadlüvati, ino∫ze z∫nyih 
∫zpovedati TF 1715, 35; povoden pride, one do 
nyih ne do∫zégneio SM 1747, 95; zjednim ti 
stouih obladas SM 1747, 85; ki ∫zi temnicze, i 
∫nyéh nevol o∫zlobodil SM 1747, 67; gde onih .. 
nyega vidlili bodejo KŠ 1754; nad jezero 
pokoleinya onih, ki mené lŭbio SM 1747, 46; i 
maloi je, ∫teri jo najdejo KŠ 1754, 143; Szin, ∫teri 
je nyih odpŭscsanye zadoubo KŠ 1754, 134; i po 
pokorno∫zti ednoga ji vnougo pravicsni 
po∫ztáne KŠ 1754, 119; I tak je Paveo vo ∫ou 
∫zpo∫zrejd 'znyih KŠ 1771, 397; ∫teri bi ∫ze ji 
∫timao biti naj vék∫i KŠ 1771, 246; gde ∫ze kraj 
vzeme od nyi 'zenin KŠ 1771, 108; Oh keliko ji 
je ovo noucs vne∫∫eni KM 1783, 4; Te zmo'zne 
Je 'znyih sztouczov potégno BKM 1789, 16; je 
pazo, naj bi nyih ne zbantüvao KM 1790, 36; i 
nyih tücsavo Go∫zpodni áldüvao KM 1796, 8; 
koncsimár za nyih volo me preosztro 
nepokastigaj KOJ 1833, VI; Atila je bio nyih náj 
sztrasnejsi Kráo KOJ 1848, 3; Solé i nyi 
vrêdnoszt KAJ 1848, VIII; Raztrgajmo nyi 
vezala TA 1848, 3; vr'zmo z szébe nyih járem 
TA 1848, 3; Nyi papire je vezár vküpzasio KAJ 
1870, 6; Jezus govoreéc∫i nyim TF 1715, 34; ti 
nyim dávas hráno ABC 1725, A6a; i zavezek 
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∫zvoi da nyim poznati SM 1747, 94; Kteri ∫zo, 
Jesussa Kristussa gori vzéli, onim je dal 
moucs SM 1747, 21; Ja∫z nyim 'zitek vekivecsni 
dám KŠ 1754, 144; ka je Boug onim ∫zpravo, 
∫teri nyega lŭbio KŠ 1754, 142; Ka bode záto 
nyim csinio te go∫zpoud ti goricz KŠ 1771, 239; 
ne bránte nyim KMK 1780, Ab(2); Ne-dopi∫zti 
on nyim prejti SŠ 1796, 4; pri vcsenyej nyim 
v-knige pokázali KOJ 1845, 10; Szamo nyim je 
tüdi Cseszko vkrajpograbo KOJ 1848, 6; Teda 
nyim bode gúcsao TA 1848, 3; Povêm nyim, i 
jasz bom pitao KAJ 1870, 5; Doszta 'ze nyim od 
törka obecsalo AI 1875, kaz. br. 3; hozz-ájok (k 
nyimi) AIN 1876, 35; či njim pomenkáva čista 
pitna voda AI 1878, 8; kaibi nyé za véliko 
∫timali TF 1715, 15; ti nyé koronües zmiloschov 
ABC 1725, A8a; vönie verzi za nyihovoga 
pregresenyá vollo ABC 1725, A7b; Hocse Bogh, 
v∫ze nyé kastigati SM 1747, 80; abarui je 
de∫zniczom ∫zvom SM 1747, 66; akoie k∫zebi 
∫csé meti SM 1747, 96; Ar stere je od vekivekoma 
znál, one je i odebral SM 1747, 30; ge ∫ze za 
nyih odpŭscsanye moli KŠ 1754, 135; i niscse je 
ne vtrgne zmoje roke KŠ 1754, 144; vnogo 
lŭ∫ztva na nyé vzéo KŠ 1771, 402; I pitali ∫zo 
nyéh govorécsi KŠ 1771, 297; ribicz .. i velo je tá 
dati i one KŠ 1771, 126; moja dobra dela ponizno 
pro∫zéc∫i, da nyá notri priká'ses KM 1783, 67; 
Ali da je nyé ov delavecz, nej mogo na 
∫zvetlo∫zt pi∫ztiti BKM 1789, 3; ali on je na nye 
gledoucs jako veliko delo bilou KM 1790, 78; 
'sivino, csi ∫zo zvedli, ka ni∫cse na nyá ne 
merka KM 1790, 70; je dáo po∫ztaviti edno zláto 
tele, naj bi nyé molili KM 1796, 69; v∫za 
∫ztvorjena ∫ztvár nyé glá∫zi KM 1796, 5; na∫e 
du∫e, ino ∫zvojimi Ocsi je priká'se SŠ 1796, 8; 
pitam nyé, jeli lübi eden drügoga SIZ 1807, 5; je 
pa nyéh blago∫zlovo SIZ 1807, 7; ni eti je ne i∫csi 
BKM 1789, 4; pa ∫zame ká'zejo, gda je más 
naprêvzéti BRM 1823, II; da szo sze na nyé vsze 
szoszedscsine tousile KOJ 1845, 3; veliko jih pa 
poznam, ki zdihávajo KOJ 1845, 7; Te bivajôcsi 
vu Nébi je oszmejé TA 1848, 3; Ocsa szo mi je 
küpili KAJ 1870, 6; i trdi zakriv (táble) je djao 
na nyé KAJ 1870, 6; Goszpon vúk! pozdrávlamo 
ji KAJ 1870, 137; csi protivnécke na nyih 
nevdárijo AI 1875, kaz. br. 3; öket (nyih) AIN 1876, 
33; záto jih moro lübiti AIN 1876, 9; I kai vu 
nyih boude TF 1715, 1; nego bi vu nyih tála 
mogo meti SM 1747, 22; naj vu nyih ra∫ztémo 
KŠ 1754, 128; Beri vküp vu nyi raztorjeni drági 
kincs KAJ 1848, X; znôtra vu nyih je 
zlocsasztnoszt TA 1848, 5; csi vu nyih 
ténkiglaszniki szojo AIN 1876, 8; kastigam 

greihe nad onimi, ki mené odŭrjávaio SM 1747, 
46; naj odhájam ∫nyimi prebivam SM 1747, 71; 
ino 3.) dobro 'znyimi csiniti KŠ 1754, 170; Ka bi 
vcsino tou milo∫cso 'znyimi prouti nyemi KŠ 
1771, 418; i o∫ztánem, Dokoncza ∫zvejta 'znyimi 
BKM 1789, 19; Odürni ∫zte pred nyimi BRM 1823, 
5; da je boj med nyimi nesztano KOJ 1848, 5; 
prêsao je szpômenek nyihov 'znyimi TA 1848, 
7; zádnji nog so prosti, žnyimi pirušlek plezi 
AI 1878, 7; Žnyimi je se vu štalo skrio BJ 1886, 
8

òn òna òno kaz. zaim. tisti: V∫záki on cslovik 
∫teri goder vorje TF 1715, 10; ar ti ∫zi on Bog, 
kteri meni pomága SM 1747, 93; Ja∫z ∫zam ja∫z 
on grejsnik, ki ∫zam tebé razdré∫zelo KMK 
1780, 106; Reics je bila pri Bogi, i Bog je bila 
ona Reics SM 1747, 11; moremo ∫ze ∫zpominati 
zonoga, na kteroie on náz vuc∫o KŠ 1754, 40; 
naj krüh jej, i e∫cse onoga z-nerodne zemlé 
KM 1796, 7; da bode pri∫zpodobno pouleg one 
mouc∫i, ∫z-∫terov KŠ 1754, 140; Ne dái poginoti 
onomi, ko ∫ziti ∫zám formáluval SM 1747, 
59; steri ∫ze pa vu Go∫zpodni vŭpa, onoga 
dobrouta okouli vzeme SM 1747, 96; i pihali ∫zo 
votrovje, i ∫zpadnoli ∫zo konoj hi'zi KŠ 1771, 
23; On je v∫ze ono, ∫tero dobro ∫zmo zamŭdili 
plácsao KŠ 1754, 115; Kr∫ztsenik ∫zamo vu 
∫zrczi vŏrje ono, ka je Boug nazvej∫zto KMK 
1780, 4; Boug i z-me∫zom je ono me∫zto nazáj 
napuno KM 1796, 6; da bi sze moglo i od 
Vogrszke Králevcsine veleti ono, stero je 
Boug pravo KOJ 1833, VI; Bila je pa Szobotta 
vu onom dnévi KŠ 1771, 279; Jeli ∫zta o∫ztanola 
vu onom ∫zrecsnom ∫ztáli∫∫i KM 1796, 6; Nas 
Go∫zpon Jesus Kri∫tus vu onoi Noc∫i, vu 
kteroi SM 1747, 39; Mámo exempláre glihne 
zonim pi∫zmom, ∫tero je oprvics bilou pi∫zano 
KŠ 1771, A3b; Steri szo ti glaszniczke? Oni szo, 
steri sze morejo zgovárjati KOJ 1833, 2; V∫za 
ona kotera∫zo ∫itki potreibna TF 1715, 29; Steri 
∫zo oni petéri glávni táli KMK 1780, A2 (3); 
Z-ete '∫enidve ∫zo zisli oni vi∫zikoga zrá∫ztva 
KM 1796, 10; Ktere ∫zo one reic∫i SM 1747, 39; Za 
cecávce se zovéjo one stvári AI 1878, 5; Ona, 
∫tera Katolitsán∫zki kr∫ztsenik more vŏrvati, 
zdr'sávajo ∫ze KMK 1780, 6; Amilo∫cho pak 
vc∫inim nad jezero pokoleinya onih, koteri 
mené lübijo TF 1715, 18; kai dare ona od 
dühovnoga dugoványa ∫ché premislávati TF 
1715, 3; pokoleinya onih, ki mené lubio ABC 
1725, A4b; Steromi je nej potrejbno v∫záki dén, 
liki onim visesnyim popom KŠ 1754, 103; Ocsa 
vas, ∫terije vu nebé∫zaj, dá dobra onim, ki ga 
pro∫zijo KŠ 1771, 22; Jaj vszêm onim, ki v-tebi 
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dvojijo KAJ 1848, 10; dabi on, one, kteri ∫zo pod 
Právdov bili, odkŭpo SM 1747, 10; ino bode 
kastigal (ma∫zhoval) one, ki Bogá neznajo SM 
1747, 15; Vnougi ∫ze zmed oni, ∫teri ∫zpijo vu 
práhi zemlé KŠ 1754, 139; Lázar je pa eden bio 
zoni, ki ∫zo vkŭp doli ∫zeli KŠ 1771, 306; Onih 
dŭ∫e ∫ze o∫zoudijo vu Purgatorium KMK 1780, 
99; Zdármi napuni one, Ki nyega pro∫zijo 
BKM 1789, 11; nego ∫ze raduje Bogh vu onih, 
koteri ∫ze nyega boyo ABC 1725, A6a; Vu oni 
dnévi, da bi jáko vnogo lŭ∫ztva bilou KŠ 1771, 
125; ino radi vc∫inimo zonimi, koteri∫zo proti 
nám pregrei∫ili TF 1715, 30; steri kastigam nad 
onimi, ki mené odürjávajo ABC 1725, A4b; I, csi 
∫to kaj kraj vzeme od rejcsi i zonoga, ∫tera ∫zo 
pi∫zana KŠ 1771, 808; Zbrojávajte pi∫zma i ona 
∫zo, ∫tera ∫zvedocsijo od méne KŠ 1771, 281; ∫zo 
potrdili, ka ∫zo v∫za ona i∫ztin∫zka, ∫tera ∫zo 
predgali KM 1796, 131; i vardejvas ona, ∫tera 
∫ze razlocsávajo KŠ 1771, 451; Naj ona, dá nám, 
∫tera ∫zo na telovno 'sivlejnye na∫∫e potrejbna 
KMK 1780, 29; i ona lübiti, ∫tera hitro preminéjo 
KM 1783, 217

ònda prisl. tedaj: Gdate ∫ztrasna ∫zmert kroto 
pre∫ztrá∫i, onda te kroti zbantŭje vDŭ∫i SM 
1747, 82; Imre je onda i potom domô i materi 
dávao pêneze KAJ 1870, 22

opádati ‑am nedov. upadati, nižati se: Apadni; 
opádati, vküpidti KOJ 1833

opadjenjé tudi opadnjenjé in opadnenjé -á s 
padec, moralno slabo dejanje: vdvojno∫zt 
opádjenyé KŠ 1754, 176; po opádnyenyi pa jáko 
porŭseno vŏ dáo KŠ 1754, 6a; Zrok toga je na∫∫i 
prvi roditelov vgrejh opádnenjé KŠ 1754, 124; 
vIzraeli bode Vnougim na opádnenyé BKM 
1789, 40

opádnoti ‑em dov. 1. pasti, storiti moralno 
slabo dejanje: Naj ne opádnem pro∫zim te 
SŠ 1796, 120; I opádne ji szrdce KAJ 1870, 19; 
pren. Ta dusna vê∫zt neopádne BRM 1823, 273 
2. izraža nastop stanja, kot ga nakazuje 
določilo: Dŏnok ne opádnem vu dvoino∫zt 
SM 1747, 73; Dönok ne opádnem vu dvojno∫zt 
BKM 1789, 166; V-dvojno∫zt ne opádnem SŠ 
1796, 60; csi vsalo∫zt opádnes SM 1747, 89; 
Csi v'zalo∫zt opádnes BKM 1789, 183; Da 
v-bátrivno∫zt neopá(dne)te BRM 1823, 226; Vu 
velikoj 'zalo∫zti vu dvojno∫zt bi 'ze opao BKM 
1789, 289; V-oblá∫zt te ∫zmrti ∫zam opao SŠ 
1796, 155 3. zadeti: ako na nyé glih ∫zmertne 
opadneio kastige SM 1747, 87 4. odpasti: I, kak 
gingav liszt opádne KAJ 1848, 242 5. upasti, 
znižati se: i po csá∫zi je tak opádnola voda 
KM 1796, 12 6. poklekniti: Ino na licze pred 

nyim opadnimo BKM 1789, 301 opádnjeni ‑a ‑o 
1. odpadel: i z-szvojim opádnyenim lisztjem 
szo jo notrizagrnole KAJ 1870, 101 2. padel, ki 
je storil moralno slabo dejanje: Opádnyeni 
od vöre moc∫en potrdnik BKM 1789, 148; 
Opádnyene zdigne gori BKM 1789, 357; Da 
opádnyene gori zdignes BKM 1789, 348 

opadnǜvati -ǜjem nedov. padati, pogubljati se: 
vnogo Dü∫∫icz v∫zaki dén opadnüje ino ∫ze 
vtápla TF 1715, 4; Me ∫zrcze kakti oczel je, 
Bouga ∫ze ne boji ono, Opadüje v-∫zmrtno 
gerlo BKM 1789, 206

òpak prisl. narobe, nasprotno: Jáko je lehko 
delo Bôgi To ∫zrecso preobrnôti, I tak opak 
ne∫zrecso vnôgi, Na ∫zrecso zaobrnôti BRM 
1823, 131 

opásati opášem dov. obdati obkrožiti: szledkar 
je Bethlen escse denok dvakrat szlábo opá-
szao prouti Ferdinándi KOJ 1848, 92; Belgrád pa 
opásza KOJ 1848, 53; i med drügimi je opa∫zao 
telikáj∫e Betúlio KM 1796, 72; Nas nepriatel, 
zvoi∫zkouv ná∫z je opá∫zal KŠ 1754, 79; pren. 
ino szi me z veszeljom opászao TA 1848, 23; 
Opáses me z mocsjôv k bojüvanyi TA 1848, 
14; Záto opá∫te ledevjé pámeti va∫e KŠ 1771, 
704 opásati se opášem se opasati se: doli dene 
gvant i vzeme bri∫zacso, i opá∫e ∫ze 'znyouv 
KŠ 1771, 310; velim vám: kaj ∫ze opá∫e i doli 
po∫zadi KŠ 1771, 213; opa∫i ∫ze i obŭj ∫oulincze 
tvoje KŠ 1771, 379 opásani ‑a ‑o 1. opasan: 
zbri∫zácsov, z∫terov je bio opá∫zani KŠ 1771, 
310; oblecsenoga do glej'znya vdúgom gvanti 
i opá∫zanoga pod pr∫zami zlátim pojá∫zom 
KŠ 1771, 768; pren. Sztojte záto opá∫zani na 
ledevjáj va∫i zi∫ztinov KŠ 1771, 587; ka ∫zmo 
zgrejhi okouli opá∫zani KŠ 1754, 213; Naj bodo 
va∫e ledevjé opá∫zane i ∫zvejcse gorécse KŠ 
1771, 213 2. obdan, obkrožen: Ferdinand II. od 
protivnikov zevsze sztráni opászani KOJ 1848, 
90; vojvoda, da opászani z szvojimi Velikási 
Lajosa, obiszka KOJ 1848, 45; pren. i goré szo 
z-veszéljom opászane TA 1848, 50

opásti opádnem dov. 1. pasti, storiti moralno 
slabo dejanje: ali gda glih ∫chem opa∫zti, Jesus 
na pomocs pridi mi SM 1747, 68; Ali nedáj mi 
opá∫zti BKM 1789, 212 2. izraža nastop stanja, 
kot ga nakazuje določilo: Voblá∫zt te ∫zmrti 
∫zam opao BKM 1789, 426

opašǜvati se -ǜjem se nedov. opasovati se: 
Bojdi nyemi liki pojász, z sterim sze vszakdén 
opasüje TA 1848, 93; gda ∫zi mládi bio, ∫zám ∫zi 
∫ze opasŭvao KŠ 1771, 335; pren. Cze∫zto mojo i 
doli léganye moje opasŭjes KŠ 1754, 88 

opàtica ‑e ž opatinja: Szófia csi je pa kak 
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opaticza szvéto szklenila szvoje 'sivlejnye 
KOJ 1848, 28

opàziti opázim dov. opaziti: Észrevenni; opaziti 
KOJ 1833, 155; i lehko vszáki opázi, kak je 'ze 
od nigda opázeno AI 1875, br. 2, 8; Lutheranszki 
goszpoudje szo szami opazili, ka nyim gli 
fararje nebi potou'sili KOJ 1914, 134 opázivši ‑a 
‑e ko je opazil: Nego malo szledi opázivsi 
Samuel, da vnougi vlecséjo KOJ 1848, 16 opázeni 
‑a ‑o opažen: i lehko vszáki opázi, kak je 'ze 
od nigda opázeno AI 1875, br. 2, 8

opázivati -ijem nedov. opazovati, prežati: Lesni; 
nacsákati, opázivati KOJ 1833, 164

òpek ‑a m opeka: Što niti pokrivátjega opeka 
niti deskič nezmore BJ 1886, 7; Stêno zidár 
zkamna ali zopeka (téglából) zida BJ 1886, 6

òpet prisl. spet, zopet: zNebé∫z opet doli pride 
SM 1747, 13; Opet ∫ze molimo KŠ 1754, 223; I 
opet: ja∫z bom ∫ze vnyem vŭpao KŠ 1771, 674; 
Szvojo milo∫csoopet vö poká'ze BKM 1789, 354

òpica ‑e ž opica: je čemérna, nevarna opica AI 
1878, 7; Či se štoj pred opicov muje AI 1878, 6; 
Amerikanske opice májo dugi rép AI 1878, 7

opìčiti -im dov. zapičiti, zatakniti: na nyega 
kûkmo [vrh ostrešja] zeléno lisztnáto vêko 
opícsi KAJ 1870, 75; ali geto je odrászao (klešč) 
v-kô'zo sztvari sze opícsi i nyi krv céca KAJ 
1870, 111 opíčeni ‑a ‑o zapičen, zataknjen: Na 
vsaki grob je eden križ opičeni BJ 1886, 26

òpičji prisl. opičje: nej je prisao v-solo med 
deczo nedosztojno po páverszkom oblecseni, 
tudi nej po opicsjem na glávi kapiczo KOJ 
1845, 5 

opìjani ‑a ‑o prid. opit, pijan, omamljen: Atila, 
vesz opijani pri nyoj szi je krvno 'silo pretrgao 
KOJ 1848, 5; Medtémtoga na szpráviscse szo 
sze vnougi opijani kmetovje priphali KOJ 
1848, 19 

opišlíviti -im dov. postati plešast: Lüdjé na 
sztaroszt opislívijo, nyi vlaszké obszeríjo KAJ 
1870, 31

opítanje ‑a s sodba: Csákaj záto Kri∫ztusa, na 
∫ztrasno opítanye BKM 1789, 449; Csákaj záto 
Kri∫ztusa, na ∫ztrasno opítanye SŠ 1796, 107 

opítati ‑am dov. 1. vprašati: I eden 'znyih 
právdenik opita ga KŠ 1771, 74; nego ga prvle 
opitamo KŠ 1754, 58; Csi znánsza szrécsas, i 
opitaj, kak sze mu godi KOJ 1845, 29; I opitao 
je te pi∫zácse KŠ 1771, 130 2. soditi: Ki pride 
opitat, Szvoje verne k∫zebi zvát BKM 1789, 8 
opítati se -am se vprašati se: Opitas ∫ze, zakaj 
∫zi bio tak jálni BKM 1789, 439; vkom pak 
ker∫chán∫ztvo ∫ztoy, ako∫ze opitajo, a ni edne 
piknyicze neodgovorio TF 1715, 4

oplàkati oplàčem dov. objokati: Ár kak ∫ze 
narodi preczi tam oplacse te ∫zvoj 'sitek SŠ 
1796, 130; Moje grejhe oplacsite BKM 1789, 206 

oplakavajóuči ‑a ‑e prid. objokujoč: Szvoje 
greihe oplakavajóuc∫im TF 1715, 35 

oplemenìteni ‑a ‑o prid. oplemeniten, olepšan: 
nyegova prouszta zvünejsina oplemenitena, 
zobriszana KOJ 1845, 5 

òplen ‑a m oplen, del voza: Na dvê náredaj 
le'zita dvá oplena, na oplenoma rebernice KAJ 
1870, 72

oplètati oplétam nedov. spletati lase: naj sze 
nyim netrbej pred moskimi cseszati, opletati, 
i mújvati KOJ 1845, 41 

oplóut ‑a m ograja: Tej divji Avarci szo meli 
velke z-zemlov notrizagrajene oploute var 
imenüvane KOJ 1848, 6 

oplǘnoti ‑em dov. opljuvati: I o∫poutajo ga, 
i bicsŭvali ga bodo, i oplŭnejo ga KŠ 1771, 
135 oplǘnoti se -em se opljuvati se: Ár ∫ze dá 
poganom i oplŭne ∫ze KŠ 1771, 233 

oplǜvanje ‑a s opljuvanje: Ah! ká'zi mi Korôno, 
oplüvanye KAJ 1848, 99 

oplǜvati -ǜjem dov. opljuvati: Vpékli ru'zni, na 
∫pot tusni v∫zega te oplüje BKM 1789, 450 

opobóugšati ‑am dov. poboljšati: Fararje 
meszto toga, ka bi lüsztvo opobougsali, szo 
sze potepali KOJ 1914, 15 

opobóugšlivi ‑a ‑o prid. izboljšan: Za 
tém opobougslivim czvetécse mladine 
govorjenyom, Duhovnik szvoje pridájo KOJ 
1845, 92; nego szo szami nikelko lepsih i 
opobougslivih znouva szlo'sili KOJ 1845

opodné tudi opoudné prisl. opoldne: kak rano i 
opoudné nyou vo ∫zlŭ'ziti KŠ 1754, 214; Opodné 
pa na pouti vido ∫zam KŠ 1771, 422; opodné 
ino vecsér KMK 1780, 32; Dájmo hválo záto 
nyemi Rano, opodné BKM 1789, 73; Tou ∫ze je 
opodné zgoudilo KM 1796, 110; ino vlej kravi 
v-goubecz zájtra, opodné, i vecsér KOJ 1845, 
109; ona hrána, veli, stere szi opôdné nêstela 
jeszti KAJ 1870, 44

opojìti -ím dov. napojiti: Oh Krv Krisztu∫∫ova 
opój ti mené KM 1783, 122, 160 opòjeni ‑a ‑o 
napojen, opit: Opojeni do od obilnoszti hi'ze 
tvoje TA 1848, 28

opólnoči tudi opólnouči tudi opóunouči prisl. 
opolnoči: Opou noucsi je pa kricsanye 
po∫ztanolo KŠ 1771, 83; szo nisteroucs od 
terilnice opounocsi domou idoucs vidile KOJ 
1845, 113; Ár opol noucsi on gori ∫ztáne BKM 
1789, 377; Opôlnôcsi gori sztánem tebé dicsit 
TA 1848, 101

opómba ‑e ž opomin: gda mlájsi pri zájtrasnyih 
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i vecsernih molitvaj brez opombe szvoje 
roucsice goripovzdignejo KOJ 1845, 19; Hunyadi 
poulek opombe szvétoga Ocsé tudi priplava po 
Dunáji tá KOJ 1848, 60; Kráo je Erseka opómbo 
za sálo nej vzéo KOJ 1848, 73; nenájde trousta 
pri Dühovniki szvojem, steroga opombe je 
pred tem vedno oszmehávala KOJ 1845, 88

opoménje ‑a s omemba: Opomênye vrêdno 
bitja v preminôcsem mêszeci nê bilo AIP 1876, 
br. 3, 3; Za opomênya plácse dácse sze more 10 
krajcarov plácsati AIP 1876, br. 4, 2

opomenóuti -ém dov. opomniti, opozoriti: 
Szóllitani; obrercsti, opomenouti. KOJ 1833, 
173; Potrejbno ∫ze mi je záto vidilo opomenouti 
brate KŠ 1771, 544; opomeném ga zdejl KŠ 1771, 
740; ki vá∫z opomené KŠ 1771, 497; i za kákse 
falinge volo opomené KM 1790, 90; Tu sze 
vszaki opomené KOJ 1833, 33; Pobo'sen Csaszar 
Luthera opomené KOJ 1845, 61; Stevan IV. ga 
opomené na k-szebi poszlanye vszega toga 
KOJ 1848, 39; Naj je trou∫ta, opomené i potrdi KŠ 
1771, 701; da bi vá∫z po milo∫csi meni od Bogá 
dánoj opoumeno KŠ 1771, 482; Opoumeni m’e 
na tou KM 1790, 32; ∫teroga je pred tejm toga 
do∫ztakrát opoumeno KŠ 1754, 195; opoumeno 
ga je Go∫zpon Jezus KM 1796, 126; z-noutra je 
opomenoula te moudre KM 1796, 90 opomenóuti 
se -ém se spomniti se: Tiszta rôka kaj vrêdna, 
stera sze zdárom opoméni od sziromáka AIN 
1876, 39 opoménivši ‑a ‑e opominjajoč: Steri 
poszlavec na dugo vrêmen voosztáne, tákse 
kucse predszednik opomenivsi pita, jeli AI 
1875, kaz. br. 3 opouménjeni in opoménjeni -a -o 
opomnjen: I opoumenyi od Bogá KŠ 1771, 6; 
opoumenyeni od angyela, ka bi tebé zváo KŠ 
1771, 372; I opoumenyeni vu ∫zneh KM 1796, 
90; poszlavcov .. od szvoji zaberácsov szo 
v-piszmaj opomênyeni, ka naj szvojo rêcs 
obdr'zijo AIP 1876, br. 6, 7

opomenǜvati -ǘjem nedov. imenovati, dajati: 
Tak je to hi'zno lüsztvo blá'zeno bilô, ka szo 
jih ti znanci za példo opomenüvali AIP 1876, 
br. 10, 6

opomínanje ‑a s opominjanje, opozarjanje: od 
kr∫zta i nyegovoga ∫záda opominanye KŠ 1754, 
188; Ár je na∫e opominanye nej bilo zbloudno-
∫zti KŠ 1771, 616; Opominanye na hválo dávanye 
vu czérkvi BKM 1789, 7b; zopominanya na boj 
i molitev KŠ 1771, 573; Brezi vszega na drügo 
opominanya more posztaviti KOJ 1833, 31; I 
brezi opominanya pazi KAJ 1870, 139; ∫teri ∫ze 
prouti v∫zemi opominanyi vála KŠ 1754, 195; 
da i mi tvojoj rejcsi i opominanyi dopi∫ztimo 
KŠ 1771, 844; Prouti dobromi opominanyi vu 

grejhi obtrdjenyé KMK 1780, 91; Moremo tak 
pokorni biti opominanyi nasse Domovine KOJ 
1845, X; vzemimo gori opominanye TF 1715, 8; 
csi je rejcs vu vami na opominanye lŭ∫ztva 
KŠ 1771, 382; Ali da opominanye Me dr'zati 
nescsete BKM 1789, 270; Ali opominajoucsi, 
vu opominanyi KŠ 1771, 476; Moremo i zetim 
leipim opominanyem TF 1715, 36; raduvali 
∫zo ∫ze nad opominanyem KŠ 1771, 390; gda 
je pobo'sna opominanya pred ∫zvojega ∫ziná 
po∫ztavo KM 1796, 70 

opomínati ‑am nedov. opominjati, opozarjati: 
Sürgetni; opominati KOJ 1833, 172; ∫chéjo 
eden drügoga kak na dobro opominati TF 
1715, 37; opominati ino obudjávati ná∫z more 
na lŭbézno∫zt SM 1747, 33; eden drŭgoga 
opominati KŠ 1754, 133; mogoucsi ∫zte eden 
drŭgoga opominati KŠ 1771, 482; Dú'zna 
∫zta edendrügoga opominati SIZ 1807, 10; 
Opominam záto, naj pred v∫zejm KŠ 1754, 151; 
Opominam tak vá∫z, bratje, za volo milo∫cs 
Bo'zi KŠ 1771, 475; opominam vá∫z, vi zvasov 
deczov ne zamŭdte BKM 1789, 6b; Ti mené 
opominas KŠ 1754, 240; Pavel Apo∫tol vá∫z 
opomina KŠ 1754, 6; ino nyega po tom obec∫anyi 
opomina SM 1747, 41; Záto Paveo opomina KŠ 
1754, 72; I na dale opomina na Sz. 'zitek KŠ 1771, 
540; Tejm táksim nedelavnim zapovidávamo 
i opominamo KŠ 1754, 166; opominamo vá∫z, 
naj zamán milo∫cso Bo'zo ne vzemete KŠ 
1771, 538; naj ∫zeve∫zelijo i czérkev na ∫zvéti 
'zitek opominajo KŠ 1754, 197; z-pepelom 
na cselo opominajo krsztsenike govorécsi 
KOJ 1845, 97; Naj bli'znyega opominamo KŠ 
1754, 65; Naj mi opominamo Titu∫a KŠ 1771, 
542; nego je opominajmo i primárjamo KŠ 
1754, 64; opominajte te neporedne KŠ 1754, 
103; bi nyé opominali nai prinyem o∫ztáneo 
TF 1715, 17; naj bi tam lu∫ztvo na pokouro 
opominao KM 1796, 81; Hlápcze opominaj, 
naj KŠ 1754, 66; Eta gúcsi i opominaj i káraj 
KŠ 1771, 659; Obüdi nász i opominaj KM 1783, 
20; Opominaj ná∫z, naj nazáj, Nejdemo BKM 
1789, 55; Záto opominajte edendrŭgoga KŠ 
1771, 622; nakoi názje opominau govoréc∫i TF 
1715, 41; i opominao je v∫ze, ka bi ∫ztálnim 
Szrczom o∫ztali KŠ 1771, 377; Oprvim je 
z-dobrim opominao nyega KM 1790, 54; kak 
∫zmo otroke, opominali KŠ 1771, 617; i etak 
je opominala mühô KAJ 1870, 8 opomínati se 
-am se opominjati se, opozarjati se: Nájmre 
deca se naj opominja AI 1878, 48 opominajóuči 
‑a ‑e opominjajoč: Ali opominajoucsi, vu 
opominanyi KŠ 1771, 476; naj prebiva vu vami 
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i opominajoucsi ∫ze z-Zoltármi KŠ 1771, 609 
opomínavši ‑a ‑e opominjajoč: Potrdjávav∫i 
dŭ∫e vucenikov i opominav∫i, ka bi o∫ztanoli 
vu vŏri KŠ 1771, 387; i opominav∫i ∫zami ∫zebé 
z 'Zoltármi KŠ 1754, 28

opomòčti -mòrem dov. 1. opomoči si: András 
II. szi ovak zdáj nemore opomocsti, nego KOJ 
1848, 35 2. pomagati: ki, da nyim ovak nebi 
mogao opomocsti KOJ 1845, 54 

oponášanje ‑a s 1. vedenje: kvucsitelom 
oponá∫anye KŠ 1771, 671; On je poštenoga, 
dostójnoga oponášanja dečák bil BJ 1886, 23; 
Z-postenyom i z-dobrim oponásanyom AIP 
1876, br. 5, 5; Vcsi na a.) oponá∫anye k-Bougi KŠ 
1771, 751 2. očitanje, ugovarjanje: pro∫zi jo od 
Bogá, ∫terijo dá brezi oponásanya KŠ 1754, 148 

oponášati se -am se nedov. vesti se: Kak ∫ze 
moremo oponá∫ati 1. kvládnikom KŠ 1771, 477; 
niti sze neoponása tak redovno KAJ 1870, 139; 
Ki, kak ∫ze je pri nyi oponá∫ao i trpo KŠ 1771, 
589; Tam sze je lepô oponásao KAJ 1870, 22; 
steri szo sze posteno oponásali KOJ 1848, 25

oponòsti -im dov. očitati: Panaszolni; oponoszti 
KOJ 1833, 68; i neoponoszi, ka szi dáo KOJ 1845, 
37

opótiti in opóutiti -im dov. spomniti, opomniti: 
Utasitni; opoutiti KOJ 1833, 179; zamücse krava 
v-stali ino ga opôti, da je nyô potrêbno napaso 
gnati AIP 1876, br. 8, 6 opótiti se in opóutiti se -im 
se spomniti se: Na ednôk sze opôtim: zdaj 
szam na Bisztrici AIP 1876, br. 8, 8; Ah za volo 
Bo'so! zdaj ∫ze 'se opouti KM 1783, 254

opòznan ‑a ‑o prid. poznan: za szvoje kalvinszke 
vöre delaven je opoznan AI 1875, br. 2, 4

opràti operém dov. umiti: 'Zidovje, csi do laktá 
neoperéjo rouk, ne jejjo KŠ 1771, 122; Operi 
me zhisopom i bilej∫i bom od ∫znejga KŠ 
1754, 232; Roké vu vodi on opra BKM 1789, 84; 
ouprao nyidva je od vdárczov KŠ 1771, 393; 
Z-velikom ponizno∫ztjom je ouprao nogé 
∫zvojim Vucsenikom KM 1796, 105; Geto ∫zo 
jo pa ouprali, polo'zili ∫zojo KŠ 1771, 370; pren. 
i zkervjom Kri∫tussa operi ∫znyega v∫zo 
necsi∫ztocso SM 1747, 63; Krv operi vszo mojo 
necsisztoucso KM 1783, 37; Go∫zpon Boug, 
Dabi me ti oprao BKM 1789, 214; me ∫alo∫zno 
∫zercze preporácsam tebi vroke, ko ∫zi opral 
∫ztvom kervjom SM 1747, 69; Toga ∫zvejta grejhe 
oupro BKM 1789, 53 opràti se operém se umiti se, 
očistiti se: Gosi se pa vu járki vesélo operéjo 
BJ 1886, 43; Operte∫ze, oc∫i∫ztite∫ze KŠ 1754, 210 
opráni ‑a ‑o umit: I opráni na tejli zcsi∫ztov 
vodouv KŠ 1771, 689; pren. ali opráni∫zte, ali 
po∫zvecseni ∫zte KŠ 1771, 500 

óprava tudi óuprava -e ž 1. oprava, oprema: 
konyszka óprava szo k-nyemi pokopane 
KOJ 1848, 5; Sztolna ôprava sze po vszákoj 
jêsztvini vküp more pobrati KAJ 1870, 44; i 
ouprave hasznovito ravnati KOJ 1845, XV 2. 
obleka, oblačilo: kak szvétesnya ouprava KOJ 
1845, 40; I zmislena ôprava KAJ 1848, 172; i vu 
do∫ztojnoj oupravi KMK 1780, 65; z-krznatov 
oupravov odeno KM 1796; Vu etakši dnévaj 
dühovnik vu svétešnyoj ôpravi stopi k-oltári 
BJ 1886, 20 

ópravica tudi óupravica -e ž opravilo, opravek: 
Ka ∫ze prepovidáva V∫zákse drŭge oupravi-
cze, ∫tere bi prouti mogle biti KMK 1780, 41; 
Hábaj sze od márni 'Zitka ôpravicz vnôgi KAJ 
1848, 134; Pri zacsétki ôpravic szi Proszi od 
Bogá pomôcs KAJ 1870, 166; I vlê blagoszlov 
na moje ôpravice KAJ 1870, 5; ∫zo vu dományi 
oupraviczaj nyemi lejhko ha∫zek vzéli KM 
1790, 58; Deca sze zmênya po dokoncsani 
ôpravicaj KAJ 1870, 97; Teda ide cslovek za 
szvojimi ôpraviczami TA 1848, 85 

opravíčanje ‑a s opravičenje: Luther sze je 
prijao prouti opravicsanyi vcsiti KOJ 1914, 112 

opravìlen -lna -o prid. delaven, sposoben: Dober 
i opravilen Vucsiteo je právi blagoszlov bo'si 
KOJ 1845, 18

opravìlo ‑a s opravilo, delo: tecsasz je 
pa z-prepovedov dühovszkih opravil 
(Interdiktom) vdáro vesz Ország KOJ 1848, 35; 
Med etimi opravilami Matyasa I. nadigáva 
Czaszar, naj bi Csehszko zászé vzéo KOJ 1848, 
64

opràviti oprávim dov. 1. opraviti: Ár 
neznajoucsi Bo'zo praviczo i ∫zvojo la∫ztivno 
praviczo i∫zkajoucsi opraviti KŠ 1771, 470; Ti 
∫zám mores opraviti, Csi kaj more dobro 
biti BKM 1789, 118; ka tak more pravicsen 
opraviti TA 1848, 9; Ferdinand II. je veliko 
meo z protestantmi opraviti KOJ 1914, 127; Gda 
oprávis pri Goszpoudi tvoj poszeo KOJ 1845, 
27; ka naj szehanye i brátvo domá oprávijo 
AI 1875, kaz. br. 2; nego prvle, liki ∫ze pita, je 
je oprávila KŠ 1771, 443 2. pomagati, postaviti 
pokonci, podpreti: Do∫zta more molitev toga 
pravicsnoga opraviti KŠ 1754, 152; Opravi me 
nazáj gori i ozdravi me SM 1747, 242; Ná∫z 
vnaturi ∫zkvarjene ti opravi BKM 1789, 152; 
z-Szvétim Dühom v∫zej ná∫z opravi SŠ 1796, 43 
opràviti se oprávim se 1. postaviti se pokonci, 
vstati: Ali ∫ztani gori, i opravi ∫ze na nogé tvoje 
KM 1796, 124; Notrejsnyi cslovik ∫ze oprávi SŠ 
1796, 44; nogé .. nê sze je mogao na nyé opraviti 
KAJ 1870, 38; I gori ∫ze je opravo te mertvecz KŠ 

opomòčti
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1771, 188; I nej ∫ze je mogla nikako gori opraviti 
KŠ 1771, 216 2. odpraviti se: na pout ∫ze opravi 
KM 1783, 256 opràvivši ‑a ‑e ko je opravil: da 
morete prouti ∫ztánoti i v∫za opraviv∫i ob∫ztáti 
KŠ 1771, 587; ár oni, 'se vsza opravivsi, szo 
Wladiszlava na Vogerszko pozvali KOJ 1848, 
54; tü nikaj neopravivsi ide prejk Müre KOJ 
1914, 108 oprávleni ‑a ‑o 1. opravljen, narejen: 
Do∫zta zmore pravicsnoga vu vŏri oprávlena 
molitev KŠ 1771, 754; Vszáki dén szvoj poszel 
má, Oprávleno je dobicsek KAJ 1870, 83; naj 
poglédne, ka je 'ze oprávleno AI 1875, br. 1, 
6; ár vcsaszi po oprávlenom Koronüvanya 
szvétki zapouved vopuszti KOJ 1848, 18 2. 
določen, odločen: Drügi pa tô právijo, ka je 
tak oprávleno, ka Hercegovina sze pridrü'zi 
AIP 1876, br. 11, 3 3. vzravnan, pokončen: Ino 
knebé∫zam oprávleno tejlo, Nám ∫zi darüvo 
BKM 1789, 158 

oprávlanje ‑a s opravljanje: orszácsko 
szpráviscse, na stero vnogo dugovány 
oprávlanya csáka AI 1875, kaz. br. 1; Za volo 
toga je tamosni plebános zmirom pomocsnika 
mogao meti za opravlanye pokornikov KOJ 
1914, 106; ninisztera, ki za eto delo oprávlanye 
csesztnike imenuva AI 1875, br. 2, 3; v soulaj, i 
pri oprávlanyi právdenih poszlov je nemski 
jezik bio za povedani KOJ 1848, 113

oprávlati ‑am nedov. 1. opravljati: Ár nám je 
zado∫zta, ka ∫zmo volo poganov oprávlali KŠ 
1771, 711; szo lutheránje szloboscsino zadoubili 
po szvojoj vöri djászti i oprávlati KOJ 1848, 83; 
ovo zmetávam vráge i vrácsanya oprávlam 
KŠ 1771, 217; Ki z-mrmranyom oprávla ono, ka 
more KM 1790, 18; ali zvŭnejsnye telovno delo 
oprávlamo KŠ 1754, 24; i e∫cse vu vrejmeni 
méra naj v∫za oprávlajo KM 1790, 9; ako bos 
oprávlao i delao, kakoli ∫csés i mores KŠ 
1771, 651; delo Evangyeli∫ta oprávlaj KŠ 1771, 
651; i ∫ztrepetanyem ∫zvoje zvelicsanye 
oprávlajte KŠ 1771, 595; Cisztercitam naj bi 
lih soule oprávlali KOJ 1848, 122; pren. grejh po 
zapouvidi oprávlao je vmeni v∫ze po'zelejnye 
KŠ 1771, 462; Jaj vszêm, ki szo vszáko rú'znoszt 
Brez’ sztráha oprávlali KAJ 1848, 119 2. imeti 
opraviti: Ferdinand II. je z-Protesztantmi 
veliko meo oprávlati KOJ 1848, 90 3. pomagati, 
skrbeti za koga: Záto Sz. Dŭjh v∫ze tou dobro 
vnami Oprávla KŠ 1754, 124; da bi z-têm szebé 
i te ménse szirotice szvoje oprávlati mogla 
KAJ 1870, 22; geto je nêmeo, ki bi ga vodo i 
oprávlao KAJ 1870, 37; Ravnaj, oprávlaj v∫ze 
na∫e csinejnye BKM 1789, 15; Boug potih 
oprávla BKM 1789, 186; Blagoszlovis nyé 

szilje, itak jo oprávlas TA 1848, 50 oprávlavši 
‑a ‑e 1. delajoč, opravljajoč: nego bole dela, 
oprávlav∫i kaj dobro zrokami KŠ 1754, 53 2. ko 
je opravil: Szpráviscse oprávlavsi eto, blizi 
do sziszvécov nede szedsztvo dr'záno AI 1875, 
kaz. br. 2 oprávlani ‑a ‑o opravljan: i da je tô 
oprávlano, sze naprêpolo'zi AI 1875, kaz. br. 2; 
Vszeféle dácso szlisajôcsi dugoványi bodo 
oprávlani AIP 1876, br. 4, 1

oprosìti opròsim dov. 1. zaprositi, naprositi: 
Poglavárje szo Pápo za sztrosek oproszili 
KOJ 1845, 54 2. zasnubiti: i te prvle kakbi jo 
oproszo, povem ti AIP 1876, br. 10, 6; i szi mené 
od pokojnoga ocso oproszo AIP 1876, br. 3, 7; 
záto da je nemskoga caszara cseri oproszo AI 
1875, br. 1, 4 opròšeni ‑a ‑o 1. zaprošen, naprošen: 
dühovnicke szo oproseni na vcsênye AIP 
1876, br. 4, 7 2. zasnubljen: Polszkoga Krála 
oprosena csi nyemi je tudi korb dála KOJ 1848, 
66

òprvič tudi òpervič prisl. 1. prvič: nego nai on 
∫zám opervics vu ∫zvoja nádra noter ∫zégne 
SM 1747, 42; Nego v-Damasku∫i bodoucsim 
oprvics i v-Jeru'zálemi ∫zam nazvi∫csávao 
KŠ 1771, 422; Kak ∫zi oprvics priso BKM 1789, 
8; zdaj oprvics Na ∫zvetlo∫zt dáne SŠ 1796, 1 
2. najprej: v∫záki cslovik oprvics dobro vino 
polo'si pred go∫zti SIZ 1807, 26 

òprvim tudi òprven prisl. 1. prvič: Oprvim 
je z-dobrim opominao nyega KM 1790, 54; 
Oprvim ete KM 1796, 13; Oprvim ete zrok SIZ 
1807, 7; Gda je Csernáv Ferko Ne'zo oprven 
zaváro AIP 1876, br. 4, 5; ki szo zdaj oprven 
poszlavci AI 1875, kaz. br. 3 2. najprej: Senô 
opervim vu plastiče skladéjo BJ 1886, 29

opsüvàti -ǘjem dov. opsovati, ozmerjati: Steri 
zbije, ali op∫zŭje Ot∫o ∫zvojga KŠ 1754, 32 

Optǘj ‑a m Ptuj: I pokedob szo Püspeczke bili 
v-Optüji, v-Strigovi KOJ 1914, 98

opüstéjnje ‑a s opustošenje: szmodio, i 
opüsztejnye delao KOJ 1848, 81

opǘstiti tudi opístiti -ím dov. 1. opustošiti, 
uničiti: Tvojega ∫erega nedaj opü∫ztiti BRM 
1823, 322; ete Ország nej steo opüsztiti KOJ 
1833, X; ki odŭrijo to kurvo i opi∫ztijo jo KŠ 
1771, 797; Lasztvice doszta skodlivi sztvári 
opüsztijo KAJ 1870, 104; Ovo ∫zvojim me∫ztom 
v∫ze ∫zo opü∫ztili BKM 1789, 325; Gda bi pa '∫e 
vnouga mej∫zta opü∫zto Holofernes KM 1796, 
72; Pannonio, ki szo jo opüsztili KOJ 1848, 3; 
Tatárje, gda bi cêli ország grozno opüsztili, szo 
KAJ 1870, 165 2. zapustiti: V-nevôli neopü∫zti 
Ná∫z BRM 1823, 446 opǘstiti se tudi opístiti se -ím 
se opustošiti se, uničiti se: v∫záko krále∫ztvo, 

opǘstiti 
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∫tero je med ∫zebom razdeljeno, opi∫zti ∫ze KŠ 
1771, 207; Záto ∫ze nám v∫ze opisti BKM 1789, 
339; Tak ∫ze je opü∫zto ve∫z 'Sodov∫zki or∫zág 
KM 1796, 73 opǘsteni ‑a ‑o opustošen: neodlása 
szvoj opüszteni Ország znouva obsztvárjati 
KOJ 1848, 37 opǜščeni ‑a ‑o 1. opustošen, uničen: 
Ár je vednoj vŏri opŭ∫cseno teliko bogá∫ztva 
KŠ 1771, 799; ár je v∫ze opü∫cseno KM 1790, 92; 
Vrág, pekeo je opü∫cseni BKM 1789, 116 2. 
zapuščen: nad vsitki pobolsanye, niti tebe 
prav ∫zpoznanye, med namie opuscheno SM 
1747, 86; ár je vec diczé te opŭ∫csene KŠ 1771, 
566

opǘščanje ‑a s opustošenje, uničenje: Ka 
Bôg z-bojnov preobrácsa, Z-opüscsanyem, 
z-jajom ∫zkoncsa BRM 1823, 134 

opüščávanje tudi opüstšávanje -a s pustošenje, 
uničevanje: Lepota i opŭ∫csávanye czerkvi 
KŠ 1771, 79; Gda bodte pa vidili odŭrno∫zt 
opŭ∫csávanya KŠ 1771, 144; zna∫ov oblá∫ztyov, 
∫tero nam je dáo Go∫zpoud nej na opŭ∫csávanye 
va∫e KŠ 1771, 545; Vidôcs opüsztsávanye KAJ 
1848, 37; szo sze Goszpoda i nyih kmetovje 
vu razbijanyi ino opüsztsávanyi vgányali 
KOJ 1848, 79; Betlehen z klanyom, 'sganyom 
i opüsztsávanyom podver'se KOJ 1914, 128; 
Vté hajt je bilou pri nasz opüsztsávanye, 
po'sgánye KOJ 1914, 105 

opüščávati tudi opüstšávati -am nedov. pustošiti, 
uničevati: ki je opŭ∫csávao one, ki KŠ 1771, 369; 
nego po Banáti je tudi z-ognyom i mecsom 
opüstsavao KOJ 1848, 26; Oni szo Törka nazváli, 
i 'snyim vréd Ország opüsztsávali KOJ 1848, 
102 opüščavajóuči ‑a ‑e opuščajoč, opuščen: 
csi sze nájmre k-nominativusi prilo'si káksi 
opüscsávajoucsi ali drügi adverbiuma 
dokoncsek KOJ 1833, 24

opüščenjé ‑á s opustošenje, uničenje: 
ne∫ztoimo vjedinani, neg vu opŭschenya 
salo∫zti SM 1747, 85; Gda bodte tak vidili 
to odürno∫zt opŭscsenyá KŠ 1771, 80; Vö je 
nazvej∫zto Opü∫csenyé Jeru'sálema KM 1796, 
103; Zdigni sztopáje tvoje nad vekivecsnim 
opüszcsenyem TA 1848, 59

oráč ‑a m orač: Ovo, Oráts, tsáka zeméi drági 
∫zád SM 1747, 28; Orács more prvle delati KŠ 
1771, 648; Orács sze domô pascsi AIN 1876, 
46; Té kopáč, bole oráč (krt), je celo za svoje 
živlejnje stvorjen AI 1878, 10; Ar je za ná∫z volo 
pi∫zano, kaj orácsi vu vŭpanyi trbej orati KŠ 
1771, 506; Orácske szo po mojem hrbti oráli TA 
1848, 108 

orangùtang ‑a m orangutan: Čarni šimpans i 
erjávi oranngutang AI 1878, 7

oràniti -im dov. raniti: oni ∫zo pa i toga oranili 
KŠ 1771, 239 orànjeni ‑a ‑o ranjen: Ti ∫zi za mé’ 
oranyen bio BKM 1789, 82; Oranyen szem v-têli 
KAJ 1870, 169; da ∫zo nági i oranyeni odbej'zali 
KŠ 1771, 401; pren. ka je nyegova dŭsa Oranyena 
KŠ 1754, 210; Od grejhov cseméra oranyeno 
düso mojo KŠ 1754, 232; Eti sze szladki trôst 
dá Vszêm vu szrdczi oranyenim KAJ 1848, 6; 
Tva milo∫zt Trou∫ta Vdüsi oranyene BKM 1789, 
317 orànjeni ‑a ‑o sam. ranjeni: Vrácsi, ka je 
oranyeno BKM 1789, 118

oránje ‑a s oranje: liki poloobdelavczi plük 
k-orányi je neogiblivo potrejben KOJ 1833, III; 
nos dober, kak sveder, za oránje AI 1878, 10

oràti orjém nedov. orati: Orati Szántani KM 1790, 
95; Szántani; orati KOJ 1833, 172; kaj orácsi vu 
vŭpanyi trbej orati KŠ 1771, 506; Ftics neorjé 
BRM 1823, 35; Rávno je teda oráo Elizeus KM 
1796, 76

orátji ‑a ‑e prid. oren: Záto sze ete i orátja 
zemla zovéjo KAJ 1870, 119; K-tomi sze szlisi: 
orátja-zemla, gde sze szilje ali drügi nárasz 
pôva AI 1875, br. 1, 5; Ona vé∫z je mejla ouzdalecs 
vnogo nerodne orátje zemlé KM 1790, 80

óreh tudi òri oréja m oreh: Nux Ori KMS 1780, A9; 
Dió; oréh KOJ 1833, 153; Ori KAJ 1870, 112; laški 
ori AI 1878, 52; Grüške, jáboka, orei i drugi 
szád KAJ 1870, 27; Dúge zimszke dni sze deca 
z-orêi i jáboki zmênya KAJ 1870, 60; ti edni 
z-orejami rogácso AIP 1876, br. 1, 6

òreo òrla tudi òrl -a m orel: Kak orl z-szvojimi 
perôtami Mláde odêva KAJ 1848, 211; Ka pa orl 
z-kêm lovi KAJ 1870, 14; Ti ∫ztári ∫zo ga vu orla 
kejpi záto kázali KŠ 1771, 261; i ta ∫trta ∫ztvár 
je pri∫zpodobna kletécsemi orli KŠ 1771, 774; 
ali ga ti mládi orli pojejjo KŠ 1754, 32; Ár, gde 
bode mrlina, tá bodo ∫ze ∫zprávlali i orli KŠ 
1771, 81; ka, liki orlove, ednáko k-∫zunczi letijo 
KŠ 1771, 261

òrgelski ‑a ‑o prid. orgelski: Tak je vsze vréd 
posztavo, kak orgelszke 'zvegle AIP 1876, br. 1, 
6 

òrgole -ol ž mn. orgle: Orgona; orgole KOJ 1833, 
167; V-orgole igranyi szo ga ovi skolniczke za 
Májsztra prestimávali KOJ 1845, 4; Jubál, ki je 
ocsa bio onih, ki ∫zo na orgole igrali KM 1796, 
10

òrgona ‑e ž orgle: Naj ∫zpejva tak i orgona BKM 
1789, 286

Orìgeneš ‑a m Origen: csi gli bi Origenes i 
knyim priglihni, ali e∫cse véksi bili KŠ 1771, 
446; dŏnok ga je Grcska czérkev e∫cse pred 
Origene∫om vadlŭvala KŠ 1771, 668

opǘščanje
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orilávati ‑am nedov. grajati: Lüczke csine 
neorilávaj KOJ 1845, 3

òrla ‑e ž orlica: sas (orla) AIN 1876, 10; Orla AI 
1878, 25; Kako to orlo, gda 'zivé dugo BKM 1789, 
354

Òrmošd ‑a m Ormož: Perczel Béla Brat je 
Perczel Móra, ki je vu 1848-mom leti do 
Ormosda priso AI 1875, br. 2, 6

òrni ‑a ‑o prid. oren: 'Sámgár, ki je sé∫zt ∫ztou 
Fili∫zteu∫ov z-ednim órnim '∫elelzom doli 
pobio KM 1796, 46

pročina ‑e ž dediščina: hodte, bujmo ga, i na∫a 
bode ta ŏrocsina KŠ 1771, 140; vsza örocsina, 
vsze bogásztvo nyihovo za Czaszara 
pográbleno KOJ 1848, 96; I nej nyemi je dáo 
ŏrocsine vu nyej KŠ 1771, 359; Go∫zpoud je tebé 
namazao za Poglavnika ober ∫zvoje örocsine 
KM 1796, 53; Kri∫ztus ŏrocsino ne dili KŠ 1771, 
210; pren. Goszpodne i blagoszlovi örocsino 
tvojo KM 1783, 30; Ti obarjes örocsino mojo 
TA 1848, 111; Niti, liki go∫zpodŭvajoucsi nad 
Go∫zpodnovov ŏrocsinov KŠ 1771, 713

pročni ‑a ‑o prid. večen: Örök; vekivecsen, 
örocsni -a -o KOJ 1833, 168

pročnica ‑e ž dedinja: Ona je dike tvoje 
Nepotemnyena denicza, Imo örocsnicza KAJ 
1848, 235 

pročnik ‑a m dedič: ete je ŏrocsnik, pojte, 
bujmo ga KŠ 1771, 70; pren. Csi ∫zi pa ∫zin, tak i 
ŏrocsnik Bo'zi KŠ 1771, 564; Csi ∫zmo ∫zinovje, 
i ŏrocsniczke ∫zmo KŠ 1771, 465; Mi szmo tak 
dike bo'ze Örocsniczi odebráni KAJ 1848, 138; 
I vsze krsztsenike Vcsini örocsnike Nébe 
prebitka KAJ 1848, 132 

pročno prisl. temeljito: vama dati mam ti deszét 
talêrov, csi ta mi tak verno i örocsno delala 
KAJ 1870, 134; Jaz ednôk lübim, ali eto za méne 
ne premenylivo i örocsno AIP 1876, br. 9, 5 

prok ‑a m 1. dediščina: Tak de po krszti Bôg 
gvüsen örok nas KAJ 1848, 139; da bi ti pozváni 
vekivecsnoga ŏroka obecsanye vzéli KŠ 1771, 
686; Ga bi nam dike örok dao KAJ 1848, 9; 
Proszi me i dam ti pogane za örok TA 1848, 3 
2. lastnina: steri szo sze na prázna szeliscsa 
grofa Festeticsa na örok priszelili KOJ 1914, 
152; szvojga imánya deszét jezér plügov na 
örok trem vadlüvánjom darüvo AIP 1876, 
br. 11, 7 3. v zvezi na örok za stalno: 'selej od 
Czaszara odürjávano protesztansztvo na örok 
vdomoviti KOJ 1914, 86 

proküvati -üjem dov. podedovati: ka mi je 
c∫initi, naj 'zitek vekivecsni oŏrokŭjem KŠ 
1771, 204; Tak dugo na zemli 'zivi I blagoszlov 
öroküj KAJ 1870, 166; ŏrokŭjte priprávleno 

vám krále∫ztvo KŠ 1771, 86; i 'zitek vekivecsni 
ŏrokŭvao bode KŠ 1771, 63; i szemen nyegovo 
bode öroküvalo zemlo TA 1848, 19; Blá'zeni ∫zo 
krotki, ár oni bodo ŏrokŭvali zemlou KŠ 1754, 
41; Ár oni zemlo bodo öroküvali BKM 1789, 
254 

oroslán tudi oroslánj -a m lev: kako te erjŭjouc∫i 
Oro∫zlány TF 1715, 43; kako te erjŭoc∫i 
oro∫zlány SM 1747, 42; kak divji oro∫zlán SM 
1747, 76; liki erjŭjoucsi oro∫zlány okouli hodi 
KŠ 1771, 713; Zaszedjáva liki oroszlán TA 1848, 
8; Oroslan AI 1878, 11; I tak ∫zam vo ftrgnyeni 
zvŭ∫zt oro∫zlánya KŠ 1771, 652; zateknoli ∫zo 
oro∫zlányom vŭ∫zta KŠ 1771, 693; Zapouvid 
Bo'so one zdr'sávajo .. I divji oro∫zlányi 
SŠ 1796, 169; ki iscsejo, kak hrjávajoucsi 
oroszlánje KOJ 1845, 8; Ti mládi oroszlánye 
bodo sztrádali TA 1848, 26

oroslánski tudi oroslánjski -a -o prid. levji: záto 
je vu oro∫zlán∫zko jamo vr'seni KM 1796, 81; 
Zdáj je grcski Czaszar szvojo oroszlánszko 
kóu'so z-liszicsnov dosztávo KOJ 1848, 30; 
Ti ∫ztári ∫zo ga pod oro∫zlány∫zkim kejpom 
kázali KŠ 1771, 102 

orožjé ‑á s orožje: Fegyver; orosjé KOJ 1833, 
156; Njegovo najhüše orošjé je rog na nosi 
AI 1878, 20; oro'sje, ino ovakse dragine szo 
k-nyemi pokopane KOJ 1848, 5; zdaj orosjé 
tecsasz nepüsztijo zrôk AI 1875, kaz. br. 3; Vouri 
da ne vmoris Csloveka zorusiem, ni SM 1747, 
88; Idejo nad Go∫zpodna I zo∫ztrim oro'zjem 
BKM 1789, 74; liki nad razbojnika z-oro'sjom 
KM 1796, 106; Vogrszki národ ete Ország 
z-orosjom priszvojivsi KOJ 1833, X; pren. Terdi 
grád je nas Bog vNebi, Orosje i obramba SM 
1747, 79; naj mi eto tvojega ∫z. Tejla i Krvi 
prijimanye bode mocsno orosjé KM 1783, 153

orožnáti ‑a ‑o prid. oborožen: ka vrága pov∫zud 
okouli ∫zébe má, liki orosnátoga nepriátela KŠ 
1754, 213; Preganyao je Saul Dávida telikájse 
z-∫zvojim oro'snátim lü∫ztvom KM 1796, 58; 
Vcsera ∫zo prisli k-nyemi nikaksi oro'snáti 
hüdi lidjé SIZ 1807, 41; pren. Pravice rêcsi 
orosnati sztao prôti protivnikom AIP 1876, br. 
2, 2 

orsáčki ‑a ‑o prid. državen: je escse nej prejsao.. 
orszácski Jezik KOJ 1833, X; da je orszácska 
peneznicza szpráznyena KOJ 1848, 72; Orszá-
csko ládanye sze more pelati AI 1875, kaz. br. 
2; Pôleg orszácskoga szpráviscsa dokoncsane 
právde AI 1875, kaz. br. 6; dŭhovne, or∫zacske, 
Go∫zpode ∫ze ti boi SM 1747, 88; szamo törszke 
vore cslovek orszacsko csészt dobih AI 1875, 
kaz. br. 3; Vu or∫zácskom ∫zprávi∫csi KŠ 1771, 

orsáčki 
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853; Na orszácskom szpráviscsi dva sztrána 
sze nájdeta AI 1875, kaz. br. 2; na podnésnyoj 
Orszácskoj mejji bi prebivali KOJ 1833, VII; Csi 
cslovek po orszácskoj ceszti dale ide KAJ 1870, 
92; poszlavci szo v-orszácskoj kucsi vküpprisli 
AI 1875, kaz. br. 1; geto sze orszácski Ocsevje 
szkrbijo KOJ 1833, X; Od orszácskih Ocsákov 
je dokoncsano KOJ 1833, III; na prêpolo'zene 
orszácsek sztroske v-tanácsivanye vzeme AI 
1875, kaz. br. 2; nego z-szvojimi Orszácskimi 
rendelüvanyi KOJ 1833, VIII 

orság ‑a m 1. država: Ország, v-sterom mi 
Szlovenye prebivamo, sze imenüje Vogrszki 
KOJ 1833, VIII; Za tô sumo sze more ország 
szkrbeti AI 1875, kaz. br. 2; Ár geto je Rim 
Vlaskoga or∫zága náj vék∫e me∫zto KŠ 1771, 433; 
szta dvá krepkiva decska vu dolino országa 
sla KAJ 1870, 133; Potom országa ravnanya 
z-nôvics na prednyara prislo AI 1875, kaz. br. 3; 
Nas or∫zag nam ti obdersi SM 1747, 86; naj mi 
v-Vlaski or∫zág plávamo KŠ 1771, 423; Vogrszki 
národ ete Ország z-orosjom priszvojivsi KOJ 
1833, X; dúg i drügi sztroskih 'ze tak országa 
te'zijo AI 1875, kaz. br. 2; ka je v-Grcskom 
or∫zági od ti neverni na edno Olivo obe∫eni 
KŠ 1771, 159; da vszi známo po vogrszkom 
gúcsati vu vogrszkom országi KOJ 1833, X; 
Da v-Törszkom országi szamo torszke vore 
cslovek AI 1875, kaz. br. 3; Z-tühinszki országov 
vnogo mládi bojnickov odévsi AI 1875, kaz. br. 
3; Jedinszke oszobe, tálovje szvêta, varasôv, 
országov imé je vsze lasztivnoimé AIN 1876, 
10; Za országe i za lüdsztvo je najvékse 
dobrotivnoszt mir AI 1875, kaz. br. 3; sztopáj 
v-nisteri orszagê na deszét palcov raztálan 
KAJ 1870, 65; V-právdeládanoszti országej.. 
právde miniszterium more doprineszti AI 1875, 
kaz. br. 2; Vu táksih országaj je szamoládnoszt 
AI 1875, kaz. br. 2; poszlaniksztvo, stero drügimi 
országmi navküp dosztájajôcsa dugoványa 
vozravna AI 1875, kaz. br. 3 2. navadno v zvezi 
nebeski orsag nebeško kraljestvo, nebesa: nai 
tak raszté tvoi ország med nami ABC 1725, 
A7a; ár je tou nyemi nebe∫zki Or∫zág SIZ 1807, 
3; moucs czirkevna, ali Nebe∫zkoga Or∫zága 
klücs TF 1715, 11; Vuc∫enye Nebe∫zkoga 
Or∫zága Klŭc∫ov SM 1747, 36; Po ∫zmrti ∫zvojga 
or∫zága, Gládali bomo SŠ 1796, 19; i vu tvoj 
odicseni or∫zág ne∫zéio SM 1747, 64; Hodte vu 
or∫zágh Nebe∫zki SM 1747, 83; idemo vu tvoj 
or∫zág nebe∫zki KŠ 1771, 848; Znami delis 
or∫zága tvojega BKM 1789, 178; Vu nebe∫zki 
or∫zág nász pelat BKM 1789, 9; Ar za té ∫zvejt 
dá nam Bog ∫zvojega or∫zága SŠ 1796, 150; 

kaibi ja∫z vnyegovom Or∫zági ponyem ∫ivel 
TF 1715, 23; vu mojem or∫zági bodte prebivali 
SM 1747, 83

òrt ‑a m oral: i vu nyé krajini vnougo jezér 
ortov zemlé ogvüsijo prôti kvári povôdni KAJ 
1870, 110

ortografía ‑e ž pravopis: Právo Piszanye, ali 
ortographia je návuk KOJ 1833, 10

orúžiti -im dov. umazati, oskruniti: Grêh na 
meni kêp bo'zi Vtepé ino orú'zi KAJ 1848, 224 

orúžniti -im dov. umazati, oskruniti: ka szo i 
tanács Visesnyega orú'znili TA 1848, 9 

osàjeni ‑a ‑o prid. zasajen: Edna vés je sploh 
sadovenim drevjom bila osajena BJ 1886, 25

osebújni tudi osebójni -a -o prid. poseben: za 
volo nyihove oszebujne zaszlü'sbe, i csészti 
KOJ 1845, 27; O∫zebuinom Zákonom, gledoucs 
na Tri keipe SM 1747, 34; O∫zebuinim Zákonom 
SM 1747, 34; O∫zeboinom Zákonom SM 1747, 
37; Zgrüntávanye rêcsih je tô, po sterom 
sze z-edne ino drüge rêcsi oszebujne recsi 
zgrüntajo AIN 1876, 69; keliko razlocsnih 
glászov, teliko oszebujnih liter KOJ 1833, 2

osék ‑a m osek, ograja okrog vodnjaka: Na tô 
jamo zmêri i narédi eden oszêk AIP 1876, br. 
8, 8

ósel tudi óseo ósla osel: Ne boidite kako kony 
ino Oszel SM 1747, 96; ka pod bremenom le'zi 
onoga o∫zeo KŠ 1754, 52; Koga vol, i oszel, za 
Go∫zpodna ∫zpozna BKM 1789, 27; Pojbics i 
oszel KAJ 1870, 32; Osel AI 1878, 14; Návaden 
oseo má AI 1878, 36; Ne po∫elei ani o∫zla TF 
1715, 17; Ne poselei ni oszla ABC 1725, A4b; Ne 
po∫elei ni o∫zla SM 1747, 46; nemremo poseleti 
Na∫∫ega bli'znyega .. ino o∫zla KŠ 1754, 65; ne 
odvé'ze o∫zla od já∫zeo KŠ 1771, 216; Múv biká 
ali trôb oszla je nenaszláden KAJ 1870, 1; Csi 
∫ze nagodis na gŭncza ali o∫zla KŠ 1754, 52

òselnica ‑e ž oslica: ∫zedécsi na 'zrbéti pod 
járem navajene o∫zelnicze KŠ 1771, 68; i preczi 
nájdeta edno O∫zelniczo privézano KŠ 1771, 67; 
Kri∫ztus I. na o∫zelniczi v-Jeru'zálem gyejzdi 
KŠ 1771, 136; Ka gyejzdis na o∫zelniczi BKM 
1789, 2

òsem tudi òsen glav. štev. osem: O∫zem Nyóltz 
KM 1790, 96; Eneá∫a, od o∫zem lejt le'zécsega 
na po∫zteli KŠ 1771, 370; Ali oni de∫zét i o∫zen, 
na ∫tere je ∫zpadno tŭren vu Siloi KŠ 1771, 215; 
Dávida 'Zoltár k naprêszpêvanyi z oszem 
sztrünami TA 1848, 9; li ∫zamo o∫zen ∫ze ji je 
najslo verni KŠ 1754, 11a

òsemdeset tudi òsendeset glav. štev. osemdeset: I 
bilaje vdovicza, okoli o∫zende∫zét i ∫tiri lejt KŠ 

orság
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1771, 171; vzemi tvoj li∫zt, i pi∫i o∫zende∫zét KŠ 
1771, 225; O∫zemde∫zet Nyóltzvan KM 1790, 96

òsemdvàjseti glav. štev. osemindvajset: Csernáv 
Ferko oszemdvajszeti lêt sztar decsko bio AIP 
1876, br. 4, 5

osemnájset tudi osenájset glav. štev. osemnajst: 
O∫zemnáj∫zet Tizennyoltz KM 1790, 96; ∫tera je 
∫zlabo∫zti dŭhá mejla o∫zenáj∫zet lejt KŠ 1771, 
216

osemnájseti tudi osenájseti -a -o vrstil. štev. 
osemnajsti: Oszenájszeti (XVIII.) táo KŠ 1771, 
58; Oszemnájszeti táo KM 1796, 107

òsemstou glav. štev. osemsto: O∫zem∫ztou 
Nyóltz∫zá∫z KM 1790, 96

òsendesetštti ‑a ‑o vrstil. štev. štiriinosemdese-
ti: i djáo vŏ ∫támpati vu Wittebergi v 1584. 
leti KŠ 1771, A6b

òsentrèseti glav. štev. osemintrideset: niki 
cslovik, ki je o∫zentré∫zti lejt bio bete'zen KŠ 
1771, 278

osèpnice tudi osìpnice -ic ž mn. koze: Na vsze 
ete nevoule szo prisle oszepnice (bobinki) 
KOJ 1914, 130; Bobinke (oszipnicze) szo törci 
prineszli KOJ 1845, 117

òset ‑a m osat: Ve zlocsa∫zte tráve, O∫zet, hebet, 
trnye, Meni rodilo bode BKM 1789, 192

osíčeni ‑a ‑o prid. nasičen: Naj o∫zicseni tebé ne 
zatajim i ercsém KŠ 1754, 220

osìjati ‑am dov. obsijati: Szvéti Düh Boug! 
oszijaj nász z-trákmi tvoje miloszti KOJ 
1845, 123; Zdáj szo mira blagoszlovi oszijjali 
Vogerszko Králesztvo KOJ 1848, 13

osìpati osíplem dov. osipati: Sztrôszim jo 
(jablano), osziple vesz szád KAJ 1870, 103

osìpnički ‑a ‑o prid. kozav: csi jo sto od edne ali 
druge oszipnicske nevole szloboden osztáo 
KOJ 1845, 117 

oskerbìteo -ela m oskrbnik, upravitelj: 
kolocsanszki Érsek i navküp györszke 
pispekije oszkerbiteo KOJ 1914, 119

óskop ‑a m skopost: Geto je nemilo te'zi 
Bremen, stero nad nyôv le'zi Pri ôszkopi 
'zivlênya KAJ 1848, 305

oskrbèti -ím dov. oskrbeti, preskrbeti: Henrik 
Czaszar gráde i meszta dao obzidati mocsno, 
i nyé z-sztroskom oszkrbeti KOJ 1848, 8; 
Ove je pa z obilnim sztrosko oszkrbo KOJ 
1848, 24; Czaszar nyim pa odgovori, naj bi 
sze z-szlovenszkim Predgarom oszkrbeli 
v-Csobi KOJ 1848, 108 oskPbleni ‑a ‑o oskrbljen, 
preskrbljen, opremljen: nyim Mésniki dáni, 
ki szo z-véksema oszkrbleni z-doliszprávlenih 
Jezuitov premo'senya KOJ 1848, 112; Tüdi szo 

fare nasztanile ino Szlovenje z szlovenszkimi 
dühovniki oszkerbleni KOJ 1914, 103 

oskrúniti -im dov. oskruniti: Ki je i czérkev 
∫zkŭsávao o∫zkrúniti KŠ 1771, 416; Steri té 
ták∫i Bo'ze imé med nami o∫zkrúni KŠ 1754, 
158; veliki ∫zmrtni grejh vcsini, po ∫terom 
o∫zkrúni Pokoure Szve∫ztvo KMK 1780, 76; ni 
∫zerczé ni pamet, niti tejlo ne o∫zkruni SIZ 
1807, 25; i oszkrúni závezek nyegov TA 1848, 14; 
Eta ∫zo tá, ∫tera o∫zkrunijo csloveka KŠ 1771, 
51; Sterov ∫zem roké ja∫z o∫zkruno BKM 1789, 
208; i o∫zkruno je eto ∫zvéto me∫zto KŠ 1771, 
409; Ki je vere szvoje neôdao, Nêoszkrúno 
v-rêcsi, vdeli KAJ 1848; ár je v∫záko tejlo 
o∫zkrúnilo ∫zvojo pout na zemli KŠ 1754, 11a; 
da bi ∫ze ne o∫zkrunili KŠ 1771, 326 oskrúniti 
se -im se oskruniti se: i tak ∫ze nyim dŭsna 
vej∫zt, nemocsna bodoucsa, o∫zkrúni KŠ 
1771, 505; i po nyem ∫ze vnougi o∫zkrunijo KŠ 
1771, 695 oskrúnjeni ‑a ‑o oskrunjen: je czejla 
zemla o∫zkrunyena bila KŠ 1754, 11a; tak da 
je zemla oszkrúnyena z krvi preleányem 
TA 1848, 89; Csi∫zti, ka je o∫zkrunyeno BKM 
1789, 118; prosnya Oszkrúnyenoga szrdcza 
KAJ 1848, 151; O∫zkrunyene ∫zo nám poti 
BKM 1789, 339 oskrúnjeni ‑a ‑o sam. oskrunjeni: 
tim o∫zkrúnyenim pa i nevernim je nikaj 
nej csi∫zto KŠ 1771, 658; i pepéo telicze te 
o∫zkrúnyene po∫zvecsuje KŠ 1771, 686

oskrunjávati ‑am nedov. skruniti: kak dugo sze 
bode spôtao .. i nepriátel oszkrunyávao imé 
tvoje TA 1848, 59 

oskrunjenjé ‑á s oskrunjenje: naj ∫ze zdr'závajo 
od o∫zkrunyenyá bolvanov KŠ 1771, 389 

oskrúnoti ‑em dov. oskruniti: oszkrúnoli szo 
prebivaliscse Iména tvojega TA 1848, 59

oskǜsiti se -im se dov. preizkusiti se: ako vá∫z 
te nevoule hicza ∫zréc∫a, (stera ∫ze vám zgodi, 
da bi ∫ze o∫zkŭ∫zili) SM 1747, 30

oslàbiti -im dov. oslabiti: da nepozábis tvojega 
Bogá i naj düsa neoszlabi KOJ 1845, 48; Ali 
Go∫zpoud ga je ∫teo zmo'zd'ziti i o∫zlabiti 
KŠ 1771, 815 oslàbiti se -im se oslabiti se: gda 
on jeretin∫ztvo i ∫zrdito∫zt tejla delo zové. 
I veli, ka ∫ze tejli právda o∫zlábi KŠ 1771, 446 
oslàbleni ‑a ‑o oslabljen: On pa, szirmacsek je 
tak oszlablen, da sze je komaj znao na nôge 
opraviti KAJ 1870, 165; oszlablena je môcs moja 
od pregresênya mojega TA 1848, 23

oslabléjnje ‑a s oslabitev: Ali uprav tou je 
nagnilo szouszede, da szo sze na enkrat 
vzdignoli na oszlablejnye Károlove 
mocsnoszti KOJ 1848, 107; Tököli vidévsi 

oslabléjnje 
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szvojega branitela oszlablejnye, sze je z 
czaszarom pogodo KOJ 1914, 143 

oslàbnoti ‑em dov. oslabeti: Bádjadni; 
oszlabnoti KOJ 1833, 151

oslájšati ‑am dov. osladiti, narediti bolj prijetno: 
Bojdmo dobri med szebom, edendrügomi 
oszlájsajmo bridki 'sitek KOJ 1845, 82 

osléjpiti -im dov. oslepiti: O∫zlejpo je nyih 
ocsi KŠ 1771, 309; Tá küga tisztomi je ocsi 
oszlejpila KOJ 1845, 117; Kaj nyé jáko hvális, 
doubo ∫zi vrtanke, Záto nej csüdo, kaj ∫zo te 
o∫zlejpile SIZ 1807, 53; pren. Pamet mi oszlepijo 
KAJ 1848, 149; Vu ∫teri je Boug etoga ∫zvejta 
o∫zlejpo pámeti ti neverni KŠ 1771, 534 oslèpleni 
‑a ‑o oslepljen: zgrabili ga, ino oszleplenoga 
v-témniczo zaprli KOJ 1848, 18

oslèpnoti ‑em dov. oslepeti: Vakulni; potemneti, 
oszlepnoti KOJ 1833, 180; Cslovek z-lêhka 
oszlepne KAJ 1870, 31 

oslepǜvati -ǘjem nedov. povzročati, da kdo 
ne more razsodno misliti: Têlo, i telovna 
'zelno∫zt Nam pamet o∫zlepüje BRM 1823, 141 

òslica ‑e ž kopa slame: Vu skegnyê szo okôli 
gyümn vu lêpom rédi sztalé oszlice KAJ 1870, 
116; Velki vihér je bio, oszlicze odneszo AIP 
1876, br. 9, 7

oslíček -čka m osliček: Naj∫ao je pa Jezus 
o∫zlicska KŠ 1771, 307 

òsličin ‑a ‑o prid. osličin: Osličino mleko je prav 
vráčlivo AI 1878, 14

oslobájanje ‑a s osvobajanje, osvoboditev: 
Za pervi poszeo szi je 'Siga vzéo szvoje 
Tivárisice oszlobájanye KOJ 1848, 49 

oslobájati ‑am nedov. osvobajati, reševati: 
Vouznike o∫zlobájati KMK 1780, 97 

oslobodìteo -ela tudi oslobodìtel -a m rešitelj: 
Oh Jezus! moj Zvelicsiteo ino o∫zloboditeo KŠ 
1754, 236; pride Siona o∫zloboditeo KŠ 1771, 474; 
on bode o∫zloboditeo 'Sidov∫zkoga lü∫ztva KM 
1796, 82; Jasz szem oszloboditel tvoj KAJ 1848, 
34; oszloboditel moj, Goszpodne, nemüdi sze 
TA 1848, 55; ocsa i oszloboditel nyé otrokov 
KAJ 1870, 130; ki ∫zi nám tvojega ∫z. Sziná za 
o∫zloboditela dáo KŠ 1771, 844; Záto je poszlo 
∫zina, I o∫zloboditela BKM 1789, 14; Imenüvao 
je pa Fárao Jó'zefa za O∫zloboditela ∫zvejta 
KM 1796, 29; i nede vam oszloboditela TA 1848, 
41

oslobodìti tudi osloubodìti -ím dov. osvoboditi, 
rešiti: dabi ná∫z od ∫zkvarjenyá o∫zloboditi 
mogao KŠ 1754, 107; Zná Go∫zpoud te pobo'zne 
∫zkŭsávanya o∫zloboditi KŠ 1771, 720; Vász scsé 
o∫zloboditi BRM 1823, 8; ja∫z te o∫zlobodim SM 
1747, 57; o∫zlobodim te, i ti bos mené dicso KŠ 

1754, 22; Toga od v∫zaka zla o∫zlobodis SM 1747, 
85; Da ná∫z od ∫atana o∫zlobodis KM 1783, 75; 
Go∫zpoud mené o∫zlobodi SM 1747, 31; Gda 
ná∫z czilou o∫zlobodi KŠ 1754, 178; Petra angyeo 
o∫zlobodi KŠ 1771, 378; Ki Nász oszlobodi Od 
greha KAJ 1848, 2; Bôg, ki oszlobodi pobo'zna 
szrczá TA 1848, 6; Ali naz o∫zloubodi od v∫zega 
hüdoga TF 1715, 30; Obdersi Dŭsso moio, i 
o∫zlobodi me SM 1747, 94; Zakaj pa, o∫zloubodi 
KŠ 1754, 177; nego o∫zloubodi ná∫z od hŭdoga KŠ 
1771, 18; Goszpodne, i oszloubodi me od mrejs 
protivnikov KM 1783, 6; Nego o∫zloubodi ná∫z 
od hüdoga KM 1790, 109; Bo'ze! oszlôbodi me 
od vszê moji pregancsarov TA 1848, 6; vŭpali 
∫zo ∫ze i o∫zloubodo ∫zi je KŠ 1754, 182; ki∫zi 
me od ∫zmrti oszloubodo KM 1783, 4; ∫terie 
mené od ∫zmerti vönka o∫zloubodo TF 1715, 
22; Kri∫ztus je ná∫z o∫zloubodo KŠ 1754, 120; Ki 
ná∫z je zták∫e ∫zmrti o∫zloubodo KŠ 1771, 530; da 
bi ná∫z o∫zloubodo zetoga ∫zvejta KŠ 1771, 557; 
Ki bi te ∫zvejt Z∫zkvárjenya o∫zlobodo BKM 
1789, 8; i doli ∫zam pri∫ao, naj je o∫zlobodim 
KŠ 1771, 361; naj na∫z od peklén∫zkoga ognya 
o∫zlobodi KŠ 1754, 146; Vŭpao ∫ze je v-Bougi, 
naj ga o∫zlobodi zdaj KŠ 1771, 95 oslobodìti se 
tudi osloubodìti se -ím se osvoboditi se, rešiti 
se: Kai terbei c∫initi, ako ∫ze ∫zvoih greihov 
∫ché o∫zloboditi TF 1715, 35; ∫eti∫ze zgrehov 
o∫zloboditi SM 1747; 81; Da ∫ze o∫zlobodim 
od neverni KŠ 1771, 483; na tom boj, da ∫ze ga 
o∫zlobodis KŠ 1771, 14; Ako hocses mrejti te ∫ze 
o∫zlobodis SŠ 1796, 82; Ár po vŏri ∫ze cslovik 
o∫zlobodi od grejha KŠ 1771, 444; ako∫ze 
z∫nyihovi greihov o∫zlobodio TF 1715, 35; ∫ze je 
komaj o∫zloubodo z-'Sidov∫zki rouk KM 1796, 
125; Ktebi ∫zo zezávali i o∫zloubodili ∫zo ∫ze KŠ 
1754, 182; Bog je nei hotel nego dabi ∫ze od greha 
o∫zlobodo SM 1747, 8; I naj ∫ze o∫zlobodimo od 
nepri∫ztojni KŠ 1771, 629; naj bi ∫ze o∫zloubodo 
od te obc∫in∫zke pogibelno∫zti KM 1796, 11; 
kai bi ∫ze oni o∫zlobodili SM 1747, 11 oslobodívši 
se -a se -e se ko se je osvobodil, rešil: i od 
∫ztráha protivnikov ∫ze oszlobodiv∫i '∫ivémo 
KM 1783, 102; O∫zlobodiv∫i ∫ze zbloude BKM 
1789, 66 oslobòdjeni ‑a ‑o osvobojen, rešen: da 
ja∫z o∫zlobodjen, ve∫zélen tebe hvalim SM 1747, 
96; i po∫zlŭjhnyen od ∫ztrahá je o∫zlobodjeni 
KŠ 1771, 678; Vidim ∫zuncza ∫zvetlo∫zti, Od 
nevoul o∫zlobodjen BKM 1789, 374; i mi ∫zmo 
czilou 'znyegove vouze o∫zlobodjeni KŠ 1754, 
111; O∫zlobodjeni pa od grejga, ∫zlugi ∫zte 
vcsinyeni pravicze KŠ 1771, 460; Po tebi ∫zmo 
o∫zlobodjeni BKM 1789, 90

oslobodjávati ‑am nedov. osvobajati, reševati: 

oslàbnoti
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Ki ná∫z je zták∫e ∫zmrti o∫zloubodo i 
o∫zlobodjáva KŠ 1771, 530; Ki pride opitat I ná∫z 
o∫zlobodjávat BKM 1789, 8; Mené od v∫záke 
pogibeli o∫zlobodjáva ino varje KŠ 1754, 86 

oslobodjeník ‑a m osvobojenec, rešenec: I zdaj 
tüdi on ∫zám Od protivnikov o∫zlobodjenik 
BKM 1789, 268 

oslobodjenjé ‑á s osvoboditev, rešitev: Oh 
Jezus, moje o∫zlobodjenyé KŠ 1754; Ár ∫zi i 
tam zmenom, mo O∫zlobodjenyé BKM 1789, 
161; je glász veszélnoszti i oszlobodjênya 
TA 1848, 98; Záto tou o∫zlobodjenyé mirovno 
csákajmo KŠ 1754, 178; ki ∫zi zvekivecsne 
∫zmrti o∫zlobodjenyé nám obecsao KŠ 1771, 
841; i dŏnok ∫zo nej gori vzéli o∫zlobodjenyé 
KŠ 1771, 693; Ka je obecsao csloveki na nyega 
o∫zlobodjenyé KMK 1780, 11; Ve∫zélo ga csákaj 
na o∫zlobodjejnye SŠ 1796, 10; Nevolnim 
grêsnim lüdém O∫zlobodjênye BRM 1823, 
19; Prosnya za oszlobodjênye nedú'znoszti 
TA 1848, 20; Ti ∫zi ∫ze na oszlobodjenyé 
Cloveka poprijao KM 1783, 30; Rodjeni Jezus, 
O∫zlobodjenyé BKM 1789, 36; ka je Efezus: gde 
∫ze je po z-Pathmu∫a o∫zlobodjenyej dr'zao KŠ 
1771, 752 

oslobòdni ‑a ‑o prid. osvobojen, rešen: gde 
onih, od v∫zeih nevol etoga ∫zveita o∫zlobodni 
nyega vidili bodejo SM 1747, 3 

oslobodník ‑a m rešitelj, odrešenik: 
O∫zlobodník, Obe∫zelnik Bode Bôg BRM 
1823, 371; Naj vszêm sz-pokvarjenoszti Bode 
oszlobodnik KAJ 1848, 59 

osmehávati ‑am nedov. zasmehovati: Bo'se i 
predgarov rejcsi za krátki csasz oszmehávati 
prepovedáva KOJ 1845, 31; Velikás ga je szmeo 
oszmehávati KOJ 1848, 70; nenájde trousta pri 
dühovniki szvojem, steroga opombe je pred 
tem vedno oszmehávala KOJ 1845, 62

osmejáti osmejém dov. osmešiti: Te bivajôcsi 
vu Nébi je oszmejé TA 1848, 3; I o∫zmejali ∫zo 
ga KŠ 1771, 117, 196 osmejáti se osmejém se tudi 
osmijáti se osmijém se osmešiti se: Ár ∫ze 
dá poganom, i ospota O∫zmijé ∫ze KŠ 1771, 
233; Naj ∫ze oszmejéjo, i na spot szpádnejo, 
ki iscsejo düso mojo TA 1848, 55 osmejóči ‑a 
‑e zasmehujoč: I spotlivczom vrêmen nihás 
Rêcs Tvojo o∫zmejôcsim BRM 1823, 117

osmejávanje ‑a s zasmehovanje, posmehovan-
je: Csi ∫ze ∫z. pi∫zmo, od Bogá ino nyegovoga 
dela preobrné na o∫zmejávanye KŠ 1754, 19; Vö 
szi nasz dao na spot na oszmejávanye onim, 
ki szo okôli nász TA 1848, 36 

osmejávati se tudi osmijávati se -am se nedov. 
zasmehovati, posmehovati se: Boug ∫ze ne dá 

o∫zmijávati KŠ 1771, 569; Ja ∫ze li o∫zmeávam 
∫nyih SM 1747, 74; Vszi vidôcsi mené 
oszmejávajo sze TA 1848, 17; i o∫zmijávali ∫zo∫ze 
'znyega KŠ 1771, 225; niki ∫zo ∫ze o∫zmejávali 
KŠ 1771, 397; vö z-vára∫∫a idouc∫i ∫zo ∫ze 'snyega 
o∫zmejávali KM 1796, 77; ali takájse szo ∫ze i 
oszmejávali szvojim domacsim pripovedávati 
KOJ 1914, 122; Z-starcov ali ovači falingásti 
lüdi se je nigdár nej osmejavao BJ 1886, 23

osmejǜvati se -am se nedov. posmehovati se: 
den Sze od ∫zvêta o∫zmejüje BRM 1823, 289 

osméri ‑a ‑o ločil. štev. osmer, osem: K 
Kr∫ztsán∫zkoj Praviczi ∫zlisijo i one plemenite 
o∫zmére jáko∫zti, ∫tere je KMK 1780, 96 

ósmi tudi óusmi -a -o vrstil. štev. osmi: O∫zma 
SM 1747, 45; Oszma ABC 1725, A4a; Ouszmi 
(VIII.) táo KŠ 1771, 24; ∫ze je 'Zido∫zka decza 
na ou∫zmi dén vczipila KŠ 1754, 185; Obrezan 
∫zam ou∫zmi dén KŠ 1771, 596; Poveimi o∫zmo 
Bosjo zápoved TF 1715, 16; Na ou∫zmi dén 
∫ze obrezo BKM 1789, 53; Povej mi Ou∫zmo 
Bo'zo zapovid KŠ 1754, 54; I zgoudilo ∫ze je vu 
ou∫zmom dnévi KŠ 1771, 165 

osmodìti se -ím se dov. osmoditi se, ožgati se: 
Dönok ∫ze ti na teliko Mouk ne o∫zlobodis, 
Kak∫té ∫ze o∫zmodis BKM 1789, 453

osmtiti -im dov. usmrtiti, ubiti: jasz szem 'ze 
sztára, csi me oszmrtijo, nika nevcsini KAJ 
1870, 165

osnájžiti tudi osnážiti -im dov. 1. očistiti: Farizes 
∫zlejpi! o∫znáj'zi prvle znotrejsnye pehára KŠ 
1771, 77; pred pragom szi obütelo osznáj'si KOJ 
1845, 25; zemlou o∫znáj'zo KŠ 1754, 94; Tá pridôči 
je pervle svojo obütel od blata osnajžo BJ 1886, 
23; one divojke i o∫znájzile ∫zo lampa∫e ∫zvoje 
KŠ 1771, 84; pren. Vöro ∫zvojim 'sitkom dobro 
naj o∫znáj'si SŠ 1796, 23 2. olepšati, okrasiti: 
Eto czérkev je dála od znoutra i zvüna 
osznáj'siti KOJ 1914, 153; Jezus! osznáj'zi me 
Zmodrousztyov KŠ 1754, 247; Nyive o∫zná'zis 
k-nasoj dobroj vôli BRM 1823, 433 osnájžiti se 
-im se doseči moralno sprostitev: I rad bi ∫ze 
vtvojoj krvi O∫znaj'zo KŠ 1754, 256 osnájženi 
‑a ‑o 1. očiščen, moralno sproščen: Dáj mi 
i poniznoszt, Tak bodem zadoszta Etak 
osznáj'zen ja KŠ 1754, 247; Szpráve vöre ∫zádom 
da o∫znáj'zen bom BKM 1789, 363 2. olepšan, 
okrašen: od czérkvi, ka je zlejpim kaményem 
i zdármi o∫znáj'zena, ercsé KŠ 1771, 241; ∫zvéto 
me∫zto, liki zárocsniczo o∫znáj'zeno mou'zi 
∫zvojemi KŠ 1771, 804; Ár je dobre 'sené, delo 
o∫znáj'seno SIZ 1807, 34 

osnávlanje ‑a s izobraževanje: ár nesetüje 
vszáki bisztro tekôcsega vrêmena na 

osnávlanje 
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znávlanye rázuma i szrcza szvojega obracsati 
KAJ 1870, 160 

osnávlati ‑am nedov. izobraževati, vzgajati: Ár 
kaksi áldov je za szvêt, Te mále osznávlati 
KAJ 1848, 11; Eta drága domovina nasz hráni 
i osznávla KAJ 1870, 162

osnóuviti -im dov. ustvariti: Go∫zpoud, ki me 
je ∫zebi od moje materé utrobe na ∫zlugo 
o∫znouvo KŠ 1771, 816; Dobri Boug Ete ∫zvejt 
i osznouvo BKM 1789, 13 osnóuviti se -im se 
nastati, razviti se: Ovo, vu nepraviczi szem 
sze osznôvo TA 1848, 41; Cslovik ∫ze komaj 
vö o∫znovi Z-krvi, ∫zkou∫zt BKM 1789, 360; 
Csi ∫zmo ∫ze nej o∫znouvili, Na nyegov 
kejp ponouvili BKM 1789, 259 osnòvleni ‑a ‑o 
ustvarjen, spočet: gda ∫zem osznovlen bio 
vmaternom tejli KŠ 1754, 241; dokecs o∫znovlen 
bode Kri∫ztus vu vami KŠ 1771, 565; Csi je pa 
∫zlŭ'zba ∫zmrti vu pi∫zkaj, ∫tera je o∫znovlena 
vkameni táblaj KŠ 1771, 533

osnovàti -ém dov. osnovati, ustanoviti: Nameno 
je Béla I. vecs dobrih vredjeny osznováti KOJ 
1848, 19; Ona je szedem nouvih Püspekijh 
osznovála KOJ 1848, 11 osnovàti se tudi osnouvàti 
se -ém se nastati: i pogüblejnya nouvi 
pogibelni vihér za Krála sze osznouva KOJ 
1848, 27; Z-toga sze je za 'Sigo nouva neprilika 
osznovála KOJ 1848, 50

osnovávati se -am se nedov. snovati se, nastaja-
ti: je med goszpodov szlislivo múvlanye 
nasztánilo, szpuntanye sze oznovávalo KOJ 
1848, 97 

òsoba ‑e ž 1. oseba, človeški posameznik: Moj 
priáteo! one o∫zobe nega domá SIZ 1807, 30; ka 
je nej li ednoj gvŭsnoj o∫zobi ali gmajni, nego 
v∫zejm gmajnam Bo'zim pi∫zani KŠ 1771, 744; 
zvolo ∫zi je edno po∫teno Oszobo SIZ 1807, 4; 
na vszákse ednoga plemena oszobo AIN 1876, 
10; kako dabi tou vu ∫zvojoi o∫zobi delao TF 
1715, 35; kaj ∫zta, ∫ze etivi o∫zobi polübile SIZ 
1807, 4; ka je Boug nej o∫zob prebirávecz KŠ 
1771, 373; Kak dugo bodete oszobe ti hüdi 
prijémali TA 1848, 68; csŭdivajoucsi ∫ze nad 
o∫zobmi za ha∫zka volo KŠ 1771, 759 2. božja 
oseba: Od Kri∫ztu∫ove o∫zobe KŠ 1771, 196; Ki 
je vu trojoj o∫zoubi BKM 1789, 248; Neznani 
∫zam pa bio vu o∫zobi gmajnam Judee KŠ 
1771, 558; na pervom táli tri zagvi∫ne O∫zobe 
imenüje TF 1715, 38 3. oseba kot slovnična 
kategorija: pred nyé dejvajoucsi 2. o∫zobo KŠ 
1771, 669; stero sze prisztája szamo jedinszke 
oszobe AIN 1876, 10; Jedinszke oszobe je vsze 
lasztivno imé AIN 1876, 10; Vküpnoimé, stero 

z-vecs ednoféle ali razlocsne oszôb sztojécse 
vno'zino znamenüje AIN 1876, 10

osóbdostávek ‑vka m končnica: Szamo‑
sztojécsi zaposztavki ednoga ládanya 
oszôbdosztavkom sze vugiblejo AIN 1876, 26 

òsobni ‑a ‑o prid. oseben: Oszobno zdásnye 
vrêmen AIN 1876, 57; zaiménov 1. oszobni AIN 
1876, 32

osóditi tudi osóuditi -im dov. obsoditi: ti v-praviczi 
Oszôdis sztávo lüdi KAJ 1848, 18; reicsjom onda 
o∫zodi nyé SM 1747, 83; i oszôdijo nedu'zno krv 
TA 1848, 78; Oszôdi nyé, Bôg, da odpádnejo TA 
1848, 5; Bôg vam je szvetloszt oszôdio BRM 
1823, 17; na pekeo o∫zoudis mojo dŭ∫iczo KŠ 
1754, 231; Jezus lidi o∫zoudi KMK 1780, 18; hüde 
na ogyen O∫zoudi Boug pravicsen BKM 1789, 
19; Csi nyega na moko i ∫zmrt o∫zoudimo KŠ 
1754, 55; i o∫zoudijo ga na ∫zmrt KŠ 1771, 65; i 
v∫zákomi vu právdi praviczo o∫zoudijo KM 
1790, 90; nebi o∫zoudili ete nekrivicsne KŠ 1771, 
38; ka ∫zi eta o∫zoudo KŠ 1771, 794; o∫zoudo je 
∫ztrá'ze KŠ 1771, 380; ga je na kri'sno drejvo 
o∫zoudo KM 1796, 108; gda bi toga Jezu∫a ne 
poznali, o∫zoudili ∫zo ga KŠ 1771, 383 osóditi 
se tudi osóuditi se -im se obsoditi se: naj s 
oszôdijo vszi poganye pred liczom tvojim TA 
1848, 8; gde ∫ze mi je potrejbno o∫zouditi KŠ 
1771, 419; náj ∫ze premágas, gda sze oszoudis 
KOJ 1845, 128; Kama ∫ze o∫zoudi dŭ∫a KMK 1780, 
99; pokárao bi ∫ze od v∫zej, i o∫zoudo bi ∫ze 
od v∫zej KŠ 1771, 519; Naj ∫ze o∫zoudijo v∫zi 
KŠ 1771, 628; liki i ∫ze je 'ze ∫zám o∫zoudo KŠ 
1771, 661 osódjeni tudi osójeni -a -o 1. obsojen: 
Kri∫ztus od popov na ∫zmrt o∫zodjeni KŠ 1771, 
92; Od Ocsé na ∫zvetlo∫zt o∫zodjen BRM 1823, 
12; ∫zi na ∫zmrt o∫zodjen BKM 1789, 77; Te je 
na 8 meszece temnico ozojen AIP 1876, br. 3, 
4; i e∫cse nej o∫zodjenoga bicsuvati KŠ 1771, 
412; i ne bodte o∫zodjeni KŠ 1771, 185; nisteri 
szo pa na gálje oszojeni KOJ 1848, 96; je krivce 
do szmrti na vouzo oszodjene vöpüszto KOJ 
1848, 123 2. dan, dodeljen: da szo dohodki 
z-Horvátszkoga Andrási oszodjeni KOJ 1848, 
32

osodjávanje ‑a s sojenje: Nemocsnoga pa vu 
vŏri gori prime, nej na o∫zodjávanye mi∫zeo 
KŠ 1771, 479 

osodjávati ‑am nedov. obsojati: da ga zdr'zi od 
oni, ki oszodjávajo 'zitek nyegov TA 1848, 93

osodjávec -vca m sodnik, presojevalec: i 
o∫zidjávecz je mi∫zeo KŠ 1771, 677 

osolìti -ím dov. osoliti: csi pa ∫zou ne∫zlána 
bode, vkom jo o∫zolite KŠ 1771, 132 osòleni ‑a ‑o 

osnávlati
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osoljen, slan: Tak ni eden ∫ztŭdenecz o∫zoleno 
i ∫zlatko vodou nemre dávati KŠ 1771, 750 

osramežlávati ‑am nedov. sramotiti: i 
o∫zrame'zlávate one, ki nemajo KŠ 1771, 512

osramotéjnje ‑a s sramotenje: kak od 
hüdovolnih pretrpleno oszramotejnye KOJ 
1845, 38; Eto oszrámotejnye je Matyasa I. 
pod'sigalo KOJ 1848, 64; brezi oszramotênya 
znájo naprêprineszti AIP 1876, br. 3, 7 

osramotìti -ím dov. osramotiti: ne dai me 
o∫zramutiti SM 1747, 94; nej jo je ∫teo o∫zramotiti 
KŠ 1771, 6; Vŭpanye pa ne o∫zramoti KŠ 1771, 
457; Düso ∫zvojo o∫zramôti BRM 1823, 391; 
da me vtom o∫zramotijo KŠ 1771, 709; Ne 
pi∫em záto eta, naj vá∫z o∫zramotim KŠ 1771, 
497; Boug; naj te moudre o∫zramoti KŠ 1771, 
492; Oni znájo zamúcsati, ka bi bete'snike 
oszramotilo KOJ 1845, 111 osramotìti se -ím se 
osramotiti se: pro∫zim te, da ∫ze o∫zramotim 
SM 1747, 59; Ár, csi bom ∫ze i obilnej∫e kaj 
hválo, ne o∫zramotim ∫ze KŠ 1771, 545; Znam, 
kâ sze nigdar 'znyim neoszramotim KAJ 1848, 
7; Ne o∫zramotis ∫ze pri nyem BKM 1789, 195; 
naj ∫ze té, ki je prouti, o∫zramoti KŠ 1771, 659; 
On sze neoszramoti KAJ 1848, 185; oni licze 
sze neoszramoti TA 1848, 26; i ne o∫zramotimo 
∫ze od nyega KŠ 1771, 729; Bog moj naj sze 
neoszramotim TA 1848, 19; Naj sze oszramotijo 
TA 1848, 28; nej ∫zam ∫ze o∫zramouto KŠ 1771, 
541 osramóteni ‑a ‑o osramočen: na tébe 
szo sze szlonili, i nej szo oszramôteni TA 
1848, 17; Matyas I. oszrámoten sze je o'seno 
z-Beátrixov KOJ 1848, 66 osramótnjeni ‑a ‑o 
osramočen: ár szo ospotani i oszramôtnyeni 
ti iszkajôcsi szpadáj moj TA 1848, 36

osramotlìven -vna -o prid. sramoten: Novine 
jáko proti pisejo povoljênyi oszramotlivnoj 
pogodbi AIP 1876, br. 5, 2

osramòtni ‑a ‑o prid. osramočen: i zdaj szam 
jaz oszramotni gráto AIP 1876, br. 10, 6

osčiti -im dov. opogumiti: Tou je Lutra tak 
oszercsilo, da je KOJ 1914, 113

osrèčanje ‑a s osrečitev: sze je niksi trüd i 
sztrosek nej vnou'sao za vcsenyé i oszrecsanye 
otrokov KOJ 1848, 6; za oszrecsanye szvojega 
lüsztva KOJ 1848, 23

osrèčati ‑am dov. osrečiti: vucsenike 
z-obilnejsimi znányami obogatiti i oszrecsati 
KOJ 1845, 17; da more szvoje podlo'snike 
oszrecsati KOJ 1848, 11

òsredek -dka m rečni otok: vsze je bej'salo, 
nekaj na mürszke oszredke KOJ 1914, 125

ostánejnje tudi ostánenje -a s obstanek: Tou je 
'zitka pobol∫anye I vu ∫zrczi o∫ztánenye BKM 

1789, 248; szo pa za nikakso volo nej dáli csüti 
od du'se osztanenya lutheranszkih fararov 
KOJ 1914, 149; Sz. Stevan sze je nájmre szkrbo 
za osztánejnye práve vöre KOJ 1848, 13 

ostánek -nka m 1. obstanek: Ár vidim, v-tejli 
nega o∫ztánka SŠ 1796, 175 2. relikvije, sveti 
ostanki: nego prineszao je vno'sino osztánkov 
od szvétih tejl KOJ 1848, 34 3. nav. mn. potomec: 
Kakda ∫ze racsúnajo po redi Szetovi osztánki 
KM 1796, 9; Od Ádamovi drügi O∫ztánkov 
do potopa KM 1796, 9; Szpominao bom imé 
tvoje od deczé do osztankov deczé TA 1848, 
37; radoszt nê szamo onomi, nego i nyega 
osztankom KAJ 1870, 11; Ádama ∫ziroute, Ino 
o∫ztánke BKM 1789, 34; Jeli je Kájn meo o∫ztánke 
KM 1796, 10; li o∫ztánki ∫ze zvelicsajo KŠ 1771, 
469 4. ostanek: ki ∫zo o∫ztánki ovi Vandalu∫ov 
KŠ 1771, A6a; Tak záto i vezdásnyem vrejmeni 
je o∫ztánek vcsinyeni KŠ 1771, 472

ostanjǜvati tudi ostanǜvati -ǘjem nedov. ostajati: 
pokrivalo nad ∫tejnyem ∫ztároga Zákona 
neodkrito o∫ztanyŭje KŠ 1771, 534; ka pa dobro 
O∫ztanyüje, Toga ∫ze daj dr'zati BRM 1823, 340; 
Delaven cslovek rad domá osztanüje KOJ 1845, 
31

ostánoti ‑em dov. 1. ostati, ne prenehati biti, 
se nahajati kje: nai prinyem o∫ztáneo TF 1715, 
17; gda pride, edno malo nyemi je potrejbno 
o∫ztánoti KŠ 1771, 797; V groubi ja∫z ne 
o∫ztánem KŠ 1754, 270; ka nikeliko vrejmena 
pri va∫z o∫ztánem KŠ 1771, 525; na ∫zrejdi med 
nyimi, Prebivam, i o∫ztánem BKM 1789, 19; 
Megmaradni, osztánem -oti AIN 1876, 68; na 
∫tero me∫zto ∫zpádne, tam o∫ztáne KŠ 1754, 
146; O∫ztani znami SM 1747, 47; ka bi nikeliko 
dni pri nyi o∫ztano KŠ 1771, 375; o∫ztánola bi 
do denésnyega dnéva KŠ 1771, 36; nai prinyem 
o∫ztáne TF 1715, 16; i tam je o∫ztano KŠ 1771, 69; 
O∫ztánola je pa Mária 'znyom KŠ 1771, 165; to 
dejte Jezus je o∫ztanolo v Jeru'zálemi KŠ 1771, 
171 2. ne prenehati biti, obstajati: O∫ztani ti 
vmeni KŠ 1754, 226; O∫ztani moj Boug zmenom 
BKM 1789, 387; O∫ztanite vu meni SM 1747, 23; 
nego escse i v'zivoti mojem bi ne o∫ztano KŠ 
1754, 225; Zakaj bi vinej osztano BKM 1789, 14; 
Zakâ bi vonej osztano BRM 1823, 9; Zdaj pa 
o∫ztáne vŏre, vŭpanye KŠ 1771, 517; Zato ti hŭdi 
ne o∫ztaneio SM 1747, 92; nebé∫za nam o∫ztano 
SM 1747, 80; Jelie Kristus vu ∫zmerti o∫ztano SM 
1747, 13; i vu i∫ztini je nej o∫ztano KŠ 1754, 95 3. 
izraža, da lastnost ali stanje osebka še naprej 
obstaja: ka bi o∫ztanoli vu milo∫csi Bo'zoj KŠ 
1771, 384; vu kom je pozváni, bratje, vu ti∫ztom 
naj o∫ztáne pri Bougi KŠ 1771, 503; dabiszmo 

ostánoti 



��0

vpokoy mogli osztánoti ABC 1725, A7a; dai 
mi tebi do ∫zmerti veren o∫ztánoti SM 1747, 
52; da ti vola bode pri meni o∫ztánoti KŠ 1754, 
235; naj morem osztánoti vu tvojoj miloscsi 
KM 1783, 3; da bi mogao vu Goszpodna Hi'zi 
osztánoti TA 1848, 80; i pokoren o∫ztánem SM 
1747, 49; I dŏnok pravicsen o∫ztánes KŠ 1754, 
253; Dev∫ztvo nyé c∫i∫zto o∫ztáne BKM 1789, 3; 
c∫i do koncza vprávoj vŏri o∫ztánemo KŠ 1754, 
117; O∫ztánemo vgrejhi KŠ 1771, 458; tak i vi 
nemorete, ako vu meni ne o∫ztánete SM 1747, 
23; csi vi o∫ztánete vu mojoj rejcsi KŠ 1771, 293; 
ali csi tak o∫ztáno KŠ 1754, 196; dobro nyim je, 
csi o∫ztáno, liki i ja∫z KŠ 1771, 501; O∫ztante 
zdravi KŠ 1771, 390; ali: szrecsno osztánte 
KOJ 1845, 30; kai bi te Cslovik vu tak∫em 
∫zkvárjenyi o∫ztano SM 1747, 8; naj dobri i 
verni o∫ztánejo KŠ 1754, 168; Jeli ∫zta o∫ztanola 
vu onom ∫zrecsnom ∫ztálisi KM 1796, 6; kak 
∫zte csákajoucsi trejzni o∫ztanoli KŠ 1771, 426; 
Ah ali pa oni ∫zo vu etom ∫ztálisi nei o∫ztanoli 
SM 1747, 50; Oni duhovje, ∫teri ∫zo vu ∫zvojem 
∫zve∫ztvi o∫ztanoli KŠ 1754, 94 ostanejóuči ‑a ‑e 
ostajajoč: bos vido Dŭhá doli idoucsega i na 
nyem o∫ztánejoucsega KŠ 1771, 266 ostánovši 
‑a ‑e ko je ostal: da tak vu tvojoj praviczi 
o∫ztanov∫i pridemo KŠ 1771, 848; z-jednákov 
voulov do koncza osztánov∫i vu vszem dobrom 
KM 1783, 111 ostánjeni ‑a ‑o ostali, preostali: i 
poubrali ∫zo zo∫ztanyenoga drobtinya KŠ 1771, 
48; Poberte gori to o∫ztányeno drtinye KŠ 1754, 
53; ali szledi po vnogom dé'zd'zi zaosztanyeno 
szemen tüdi v klice prislo AI 1875, br. 1, 8

ostanovìteo -ela m ustanovitelj: Medtémtoga 
vogerszke Domovine osztanoviteo Arpád je 
nej dugo mogao v'sivati KOJ 1848, 8

ostanòviti -im dov. ustanoviti: súrila sze je 
vogerszko Králesztvo nyemi tak osztanoviti 
KOJ 1848, 55; ino tak med domorodczi 
isztinszko i sztálno prinagnenye osztanoviti 
KOJ 1914, 148

ostàrati ‑am dov. ostareti: gda pa o∫ztáras, vŏ 
ra∫zpre∫ztrés roké tvoje KŠ 1771, 335; Napravte 
∫zi mo'snyé, ∫tere ne o∫ztarajo KŠ 1771, 213; 
Stero je pa o∫ztaralo i ∫zejri, blŭzi je kkonczi 
KŠ 1771, 684

ostáti ostánem nedov. 1. ostati, ne prenehati biti, 
se nahajati kje: Najbole je pri vodi osztáti 
KAJ 1870, 46; i v-hisi nikak nescso osztáti ABC 
1725, kaz. br. 3; Pri tebi o∫ztánemo SŠ 1796, 5; i 
tam o∫ztante, dokecs vŏ idete KŠ 1771, 32; naj 
o∫ztánes vu Efezu∫i KŠ 1771, 634; ali Szilás i 
Timotheus ∫zta o∫ztala tam KŠ 1771, 395; pren. 
povszéd tú'sna püsztina za nyim osztáne 

KOJ 1848, 4; ka nyemi dojde szpôvanoga i ka 
za odajo osztáne AI 1875, kaz. br. 8; je nej ∫teo, 
kaibi li v'Zidov∫zkom jeziki o∫ztalo KŠ 1771, 
A4b; Dvá sztarejsiva sziná szta na bitviscsi 
osztala KOJ 1848, 5; szprotolêsnye delo na 
keszno osztalo AI 1875, kaz. br. 8 2. ne prenehati 
biti, obstajati: I csi je Satan ∫ztano prouti 
∫zebi, nemore o∫ztáti KŠ 1771, 110; on o∫ztáne 
vu meni SM 1747, 24; Goszpod pa osztáne na 
veke TA 1848, 7; Eden csa∫z o∫ztáno tejla SŠ 
1796, 4; Go∫zpoud pa o∫ztani zev∫zejmi vami 
KŠ 1771, 630; Tak bi bilo o∫ztalo BKM 1789, 27 
3. izraža, da lastnost ali stanje osebka še 
naprej obstaja: ino je zapovedao pri tom 
osztáti, ka ona vöpovej KOJ 1845, 74; nyegova 
milo∫csha o∫ztáne vekivekouma TF 1715, 47; csi 
vu etoj ∫ztálno∫zti o∫ztáne po vori KŠ 1754, 138; 
Devin∫ztvo o∫ztáne czejlo BKM 1789, 20; vu nyi 
kak nezadovoljena neosztáne KAJ 1848, IV; i vu 
∫zkŭsávanyi ∫ztalni notr do koncza o∫ztánemo 
KŠ 1754, 128; da escse vnami o∫ztáno hŭda 
po'zelejnya KŠ 1771, 441; i potáksem vcséle 
nadala v'zitki osztáno AI 1875, kaz. br. 8; I nyé 
Dev∫ztvo czejlo o∫zta BKM 1789, 25; Antóni je 
pa manyák o∫ztao KM 1790, 36

ostàviti ostávim dov. 1. zapustiti, narediti, da 
kdo kaj dobi: i v∫za o∫ztaviti na∫∫a drŭgim 
bomo mogli SM 1747, 72; I tou nam v-pi∫zmi 
o∫ztávi SŠ 1796, 17; Kaj ∫zi palacse O∫ztavo tá 
BKM 1789, 2; mi ∫zmo v∫za o∫ztavili KŠ 1771, 
63; pren. Tejlo i Krv, ∫tero ∫zi nám o∫ztavo 
KM 1783; duhá je on z-pla∫csom vrét o∫ztavo 
Elizeu∫∫i KM 1790, 77; I angyele, ki ∫zo o∫ztavili 
∫zvoje prebiváli∫cse KŠ 1771, 758 2. narediti, da 
preneha določeno razmerje s kom: kak zlo i 
britko je o∫ztaviti Go∫zpodna Bogá KŠ 1754, 
75; ne o∫ztávim te KŠ 1754, 167; vpotrebi me 
ne o∫ztavis SM 1747, 65; ár neosztávis oni, ki 
iscsejo tebé TA 1848, 7; Boug ná∫z ne o∫ztavi 
nigdár SM 1747, 80; Za toga volo o∫ztávi cslovik 
ocso ∫zvojega i mater ∫zvojo KŠ 1771, 585; Bog 
ne o∫ztavi na∫z SM 1747, 85; liki bi jo tá o∫ztavo 
KŠ 1771, 444; Záto ∫zam ∫zvejt o∫ztavo SŠ 1796, 4; 
Boug moj, zakaj ∫zi me o∫ztavo KŠ 1771, 95; Ar 
me je Demas o∫ztavo KŠ 1771, 652; pren. moja 
moucs me je osztavila KŠ 1754, 241; Niki ∫zo 
lepo példo o∫ztavili KM 1796, 83 3. postaviti: 
Ádama je Vparadi'zom osztavo BKM 1789, 
13 4. opustiti: naj mámo o∫ztaviti, ka ∫ze 
prepovidáva KMK 1780, 46; Zakaj ne o∫ztávis 
veliko csalárno∫zt SŠ 1796, 9; On osztávi odurno 
pôt kmicze KAJ 1848, 9; O∫ztavi ∫zve grejhe SŠ 
1796, 10; na∫∫e grehe na ∫ztrán o∫ztavimo SM 1747, 
84; Hude grejhe o∫ztavmo BKM 1789, 19; taki je 

ostanovìteo
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o∫ztavo delo KM 1790, 74 ostàviti se ostávim se 
zanemariti se: Nigdár ∫ze ne o∫ztávim BRM 
1823, 10 ostàvivši ‑a ‑e ko je zapustil: I o∫ztaviv∫i 
Názareth idoucsi je prebivao KŠ 1771, 12; nego 
Stevan sziná osztávivsi je mro KOJ 1848, 
25; Osztavivsi zla pôt nôro KAJ 1870, 83; da 
grejhe o∫ztaviv∫i praviczi 'zivimo KŠ 1771, 708 
ostávleni ‑a ‑o zapuščen: Jezus od Vucsenikov 
osztávleni KM 1783, 72; Osztávlen i pozáblen, 
Szem v-vüpanyi pomenkávao KAJ 1848, 220; 
Ka sze je zgledno na molitev osztávlenoga TA 
1848, 82; ali nej szem vido toga pravicsnoga 
osztávlenoga TA 1848, 30; Od ludi osztávleno 
KAJ 1870, 19; Mi pa, bratje, o∫ztávleni od vá∫z, 
∫zmo ∫ze pa∫csili KŠ 1771, 617; Ali ni szirotice 
szo nêcelô osztávlene KAJ 1870, 52 ostávleni ‑a 
‑o sam. zapuščeni: O∫ztávlenim boj Ocsa BKM 
1789, 49; O∫ztávlenim boj Ocsa BRM 1823, 37

ostávlanje ‑a s opustitev: Ti szi mocsen nágib i 
zrok Na grêhov osztávlanye KAJ 1848, 104 

ostávlati ‑am nedov. zapuščati: Oh ∫zvejt ja∫z te 
o∫ztávlam SŠ 1796, 135; pren. Tejlo mi o∫ztávla, 
grejhov nájma SŠ 1796, 71 

ostavlenjé ‑á s zapuščenost: IV. nazvi∫csávanye 
od ∫zvoje ∫zmrti .. o∫ztávlenyá KŠ 1771, 645; 
nadigni ∫zrcza .. Na o∫ztávlenyé v∫zákovoga 
hüda BKM 1789, 155 

ostèbliti se -im se dov. ukoreniniti se, postati 
notranje povezano: ár sze je med nyé 
lutheransztvo notrivterlo i oszteblilo KOJ 1914, 
126

òster -tra -o prid. 1. oster, ki dobro reže, seka, 
grize: angyeo imajoucsi i on ∫zrp o∫ztri KŠ 
1771, 792; vidimo zbantüvanoga Bogá o∫zter 
bics KM 1796, 7; Hamer, mecs i o∫ztra ∫ztrejla 
je taksi cslovik KŠ 1754, 56; odpü∫zti mi po 
o∫ztroj trnavoj korouni KM 1783, 150; Zp∫üjom 
zvelikimi botmi I zo∫ztrim oro'zjem BKM 
1789, 74; i z-goulim o∫ztrim mecsom Kerubim 
po∫ztávleni KM 1796, 7; nojétov negriszte, nego 
z-osztrim nosiczom porezajte preci KOJ 1845, 
43; Ar nyi jeziczke o∫ztri Grzéjo me BKM 1789, 
5b 2. strog, neprizanesljiv: naj mi nazoucsi 
bodoucsemi ne bode potrejbno o∫ztromi 
biti KŠ 1771, 553; tak ∫ze je za o∫ztroga kázao 
pred nyimi KM 1796, 29 3. visok: csi vu nyih 
osztri glaszniki szojo AIN 1876, 8; osztroga i 
zmesznoga glásza rêcsi AIN 1876, 13 ostréjši ‑a 
‑e ostrejši: Ár je Bo'za rejcs 'ziva i mocsna i 
o∫ztrej∫a KŠ 1771, 677

òstrc tudi òstric tudi òstrec -a m ostrina: Él; 
osztrecz KOJ 1833, 154; I ∫zpádnejo od o∫ztricza 
mecsa KŠ 1771, 243; Ar je Bo'za rejcs 'ziva i 
mocsna i o∫ztrej∫a od v∫zákoga zobej ∫ztráni 

o∫ztrcz majoucsega mecsa KŠ 1771, 677; Eden 
tál derasov je z-sürkoga osztrica csákanami 
vösztese KAJ 1870, 80; pren. o∫ztriczi mecsa szo 
vujsli KŠ 1771, 693; Obtôpo szi osztricz mecsa 
nyegovoga TA 1848, 74 

òstriti -im nedov. ostriti, delati bolj dovzetnega: 
I o∫tri nyé (gyedrno je vglavo kúcsi) tvojoj 
deczi KŠ 1754, 4; Osztrijo szvoj jezik, liki 
kacsa TA 1848, 114 

òstro prisl. strogo, neprizanesljivo: i záto te 
bodem o∫ztro ka∫tigao KM 1790, 52; csiglih tô 
pôleg právde osztro prepovêdano AI 1875, br. 1, 
1; prôti törkom sze osztro dr'zijo AI 1875, kaz. 
br. 3 

òstroglásni ‑a ‑o prid. visok: Na glász gledôcs 
sze razlocsávajo glasznicke 3. Na szrêdnye- 
ali osztroglászne, kak í, é AIN 1876, 6; 
Zmeszglaszniki, csi zvön edne osztroglászne 
escse eden kuszti- ali ténkiglasznik nahája 
AIN 1876, 8 

òstroglásnik ‑a m visoki samoglasnik: 
Kelkoféle szo rêcsi na zgovárjanye gledôcs 3. 
Osztroglaszniki, csi vu nyih osztriglaszniki 
szojo, dp. kés, sír AIN 1876, 8

ostróuča ‑e ž strogost, neprizanesljivost: Pou-
leg vsze osztroucse, z-sterov szi je prizadejvao 
Rákoczi kruce zavarvati KOJ 1848, 104 

ostróuga ‑e ž ostroga: nyegove osztrouge szo 
sze v perti zadergnile KOJ 1914, 121

ostrǘgati ‑am tudi -žem dov. ostrugati: csi je pa 
ne∫znáj'zno 'zeni ∫ze obriti, ali o∫ztrŭgati, naj 
∫ze pokrije KŠ 1771, 511

osvečávati ‑am nedov. praznovati, obhajati: 
Törszki vladár szvoj 45-ti rodjen dén 
oszvecávo AI 1875, br. 1, 1 

osvèkleni ‑a ‑o prid. osvetljen: iscsejo szvoje 
ognyiscse, gde szo po vecséraj od plaména 
oszvekleni veszélo vküp szideli AIP 1876, br. 
9, 2 

ósvetek -tka m spominski dan: Oszvetek czér-
kvi KAJ 1848, 332 

ósvetni ‑a ‑o prid. slovesen, prazničen: Oszvetno 
odprênye orszácskoga szpráviscsa 31-toga 
mésnyaka v-Büdini sze zgodilo AI 1875, kaz. 
br. 1; pánoszijo Oszvetno znamênye 'zitka vu 
mácicaj KAJ 1870, 98 

ósvetno prisl. slovesno, praznično: 15-ti 
málitráven, kakti 1848-ga leta godovno je 
v-országi letosz tüdi vnôgi mesztaj ôszvetno 
obdr'záni AIP 1876, br. 4, 8

osvojávati ‑am nedov. osvajati, prisvajati: Szebi 
pripisŭje i o∫zvojáva KŠ 1754, 138; Sz. Dŭjh, 
∫teri zadobleno grejhov odpŭscsanye nam 
pripisüje ino o∫zvojáva KŠ 1754, 134

osvojávati 
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osvojìti -ím dov. 1. osvojiti, zavzeti: Trebinje 
városi, stero meszto csi bi nyim mogocsno 
bilô oszvojiti AIP 1876, br. 2, 3; Po nevolaj tvoji, 
Tebé Bôg o∫zvoji BRM 1823, 158; pren. Blá'zen, 
csi szi tô rêcs oszvojo KAJ 1870, 55; nyihovo 
zemlo oszvojili KOJ 1848, 8 2. prisvojiti: V∫ze 
∫zi je ∫zebi o∫zvojo BRM 1823, 332; szam nê 
zamüdo szpoznávati lidi i etih dobre segé 
szam szi oszvojo AIP 1876, br. 5, 6 3. pridobiti: 
I on ∫zi je mené o∫zvojo BKM 1789, 416; I on 
∫zi je mené o∫zvojo SŠ 1796, 146; Ti, ki szi nasz 
oszvojo KAJ 1848, 135; ∫tero ∫zebi o∫zvojimo KŠ 
1754, 135; nyé vrejdno∫zt knám prikapcsŭjemo, 
czilou je o∫zvojimo KŠ 1754, 216; naj tou i 
táksega tivárisa o∫zvoijo KŠ 1754, 220

osvojǜvati -ǘjem nedov. pridobivati: Po vŏri 
Kri∫ztusovo ∫zve∫ztvo nám o∫zvojŭje KŠ 1754, 
128

òšček ‑a m palica, kol, krepelce: Bot, oscsek, 
bot KOJ 1833, 153

oščerbìniti -im dov. odtrgati, odvzeti: Leopold 
szi je nej dao oscserbiniti pridobleno dr'savo 
KOJ 1848, 32 

ošlátati ‑am dov. 1. otipati: ∫teri Szlepo∫zti 
∫zvoje oslátati nemorejo TF 1715, 4; ino nai 
osláta, jeli má Teilo ino kerv TF 1715, 42; naj 
1.) vu ∫zvoja nádra ∫zégne i osláta KŠ 1754, 
213; ino nai osláta, ako on Teilo má SM 1747, 
42; csi bi ga kak oslátali i najsli KŠ 1771, 396 2. 
ugotoviti, zaznati: liki tebé 'zivoga, vu meni 
prebivajoucsega ne oslátam KŠ 1754, 226; ako 
ták∫e Du∫∫evne nevole vu ∫zebi ne osláta SM 
1747, 41

ošpíčeni ‑a ‑o prid. koničast, ošiljen: Má 
(jazbec) ošpičeno glavo AI 1878, 10; Po vecsérji 
szi z-ospicsenim perom ali szlamov zobé 
vösztrejbite KOJ 1845, 43; z-meszom zsivécse 
sztvári pa ospicene zobé májo AIP 1876, br. 5, 7; 
Falate z-ospicsenimi hamri od edendrügoga 
odlôcsijo KAJ 1870, 81 

špöröš ‑a m dekan: ino Okrogline Szloven∫zke 
Vice-O∫pörö∫∫a KM 1796, (1)

ošpòtanje ‑a s osramotitev: Po drŭgoj zapouvi-
di ∫ze prepovidáva Iména Bo'sega ospotanye 
KMK 1780, 39; Vrli skolnik sze je ospotanya 
bole bojao, neg szmrti KOJ 1845, 16; Tou je 
pa nyej nej na ospotanye SIZ 1807, 42; Bo'sa 
kastiga je naszkori naszledüvala nepobo'sno 
ospotanye Matere bo'se KOJ 1914, 108 

ošpòtati ‑am dov. osramotiti: i na rob∫ztvo 
o∫potas nyé SM 1747, 86; steri ∫zvojega Ot∫o 
ospota KŠ 1754, 32; V∫záki mou'z o∫pota glavou 
∫zvojo KŠ 1771, 511; Goszpôd je ospota TA 1848, 
3; I, gda ∫zo ga o∫potali, vŏ ∫zo ga ∫zlekli KŠ 

1771, 94 ošpòtati se -am se osramotiti se: Moi 
Bog nai ∫ze ne ospotam SM 1747, 92; Ar ∫ze 
niscse ne ospota SM 1747, 93; ár je ni∫cse nej 
∫zmeo zao∫ztánoti, ka ∫ze ne bi o∫potao KM 
1790, 92; Naj ∫zegda ne o∫potamo BKM 1789, 138; 
nai ∫ze ospotaio kteri SM 1747, 93 ošpòtani ‑a ‑o 
zasramovan: Teda Herodes gda bi vido, kaj 
je ospotan od ti moudri KŠ 1771, 8; Jezus od 
Heródesa o∫potani KM 1783, 73; krumpira, ete 
je szprvoga nej meo jako postenya ino szamo 
za der'sinszki krüh ospotani bio KOJ 1914, 151; 
i odpo∫zlali ∫zo ga ospotanoga KŠ 1771, 139; 
ino nagiba szvojega ospotanoga Krála na 
szloboden zrák püsztiti KOJ 1848, 117; Nego 
csi gli ∫zmo prvle trpeli i o∫potani bili KŠ 1771, 
616

ošpotávanje ‑a s zasramovanje: V∫záko 
ospotávanye na∫∫e po∫tenyé poménsáva KŠ 
1754, 177; pouleg nezrac∫únanoga o∫potávanya 
potrdjávati moremo KŠ 1754, 4a; ∫zi ospotávanye 
trpo KŠ 1754, 237; I dájo ga poganom na 
o∫potávanye KŠ 1771, 65; Obrni na rado∫zt 
o∫potávanye BKM 1789, 326; nepo∫teno 'zivémo 
zospotávanyem KŠ 1754, 17; med vnougim 
o∫potávanyem pri∫∫ao je KM 1796, 109; Jezus je 
trpo i vnouga o∫potávanya KMK 1780, 15; Záto 
dobre voule ∫zam vu o∫potávanyaj KŠ 1771, 551 

ošpotávati ‑am nedov. zasramovati, sramotiti: 
Boug ∫zene dá ospotávati KŠ 1754, 19; Vucsiteo 
i ná∫z o∫potávas KŠ 1771, 209; Ár tak Bôga 
ospotávas KAJ 1848, 191; med sterimi te véksi 
táo vsze hüli, ospotáva KOJ 1833, XV; Csi je 
pa ospotávamo KŠ 1754, 32; Jaj vam, ki nyé 
ospotávate KAJ 1848, 3; Ospotávajo me KŠ 1754, 
263; radi ospotávajo lüczke náj bougse reje 
KOJ 1833, V; Nyega ∫zo nej li ∫zamo ospotávali 
KŠ 1754, 10b ošpotávani ‑a ‑o zasramovan: 
Szinôvje cslovecsi, kak dugo de ospotávana 
dika moja TA 1848, 4 

ošpotávec -vca m sramotilec: Ki ∫zam prvle 
bio o∫potávecz KŠ 1771, 635; naj i o∫potávczov 
∫ze ogiblejo KŠ 1771, 716; Za volo gucsa 
ospotávczov i pszüvczov TA 1848, 36 

ošpotávno prisl. sramoteče, sramotilno: 
ospotávno szo sze szmejáli AIP 1876, br. 3, 8

oštárija tudi oštária -e ž gostilna: Vucsiteo 
veli, gde je o∫tarija KŠ 1771, 147; Drugo je tou, 
ka je eti nej Ostarija SIZ 1807, 18; doli szi je 
szeo pred dverami ostarie KAJ 1870, 38; pelao 
ga je vu o∫tarijo KŠ 1771, 204; Nê szi iszko po 
nedelaj ostario AIP 1876, br. 3, 7; V-Jerusálemi, 
na o∫tarii KŠ 1754, 201; záto, kaj ∫zo nej meli 
me∫zta vu ostariji KŠ 1771, 167; Nocsi je 
v-o∫tarii ∫zprevájao KM 1790, 62; ár ∫zo nej meli 
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me∫zta vu o∫tarii KM 1796, 88; Vu vilicaj szta 
vecs ostari vidila KAJ 1870, 116

oštarjáš tudi oštariáš -a m gostilničar: 
Tsapláros; krcsmár; ostarjás KOJ 1833, 176; Ino 
odpovedavsi skolnicsiji goszpodszki osterjás 
je pousztao KOJ 1845, 4; dáo nyiva je o∫tariá∫i 
KŠ 1771, 205; szidijo eden dén priszvojem 
návadnom ostarjiási AIP 1876, br. 11, 4 

ošterjášov ‑a ‑o prid. gostilničarjev: za dobro 
plácso sze dá po osterjásovom kocsisi 
vöodpelati KOJ 1845, 57 

óštija ‑e ž hostija: Záto i o∫tia je krŭh brezi 
kva∫á KŠ 1754, 202; ali ∫zamo vu ednom táli 
O∫tije k-∫zebi vzeme, Kri∫ztu∫∫a KMK 1780, 62; 
∫teri li ∫zamo o∫tio dávajo KŠ 1754, 203; oni k 
bete'snikom szo ostijo prineszli KOJ 1914, 132

ošvàočati ‑am nedov. obrekovati: Rágalmazni; 
ogrizávati, osvaocsati KOJ 1833, 169

ótava ‑e ž otava: Sarjú; ótava KOJ 1833, 171; Pri 
trávnikaj sze za pôv vzeme ôtava AI 1875, br. 
1, 6; Eto drügôcs koseno krmo ôtavo zovémo 
KAJ 1870, 122

otàviti otávim dov. okrepiti, poživiti: Ti, mili 
vrács, je hiti otaviti KOJ 1848, 247; Preci te 
otávim jasz KAJ 1870, 19; i örocsino tvojo 
nemocsno ti otávis TA 1848, 52 

otávlati ‑am nedov. krepiti, poživljati: Ápolgatni; 
ottávlati, o'sivlati KOJ 1833, 150; Kak z-hládom 
nôcsi otávlas KAJ 1848, 154; Ki vsze z-dobrôtami 
Otávla KAJ 1848, 213; Z-glászom 'zitka otávlajo 
KAJ 1848, 6; otávlaj me na pôti tvojoj TA 1848, 
100; Bôg de ga otávlao TA 1848, 34; I tvoja 
miloscsa de me Pá z-mirom otávlala KAJ 1848, 
161 otavlajóči ‑a ‑e krepčilen, poživljajoč: Tvoje 
rêcsi krüh otávlajôcsi KAJ 1848, 132

òtec òca m 1. oče: Otecz, Reics TF 1715, 38; Po∫tu 
Ocza ino Mater TF 1715, 14; Postüi Ocza tvoiega 
ABC 1725, A4a; Postŭi Oczo tvojega SM 1747, 45; 
Poznamo oczo, matere BKM 1789, 431 2. nebeški 
oče, Bog: Otecz nas drági nebeszki ABC 1725, 
A6a; Da∫ze dicsi vNébi Otecz Go∫zpodin Bog 
SM 1747, 84; Dika ti bojdi Otecz, Go∫zpon 
Boug BKM 1789, 144; Hodte ki∫zte Ocza mega 
SM 1747, 83; Zádav pri ná∫z tvega Ocza BKM 
1789, 4; Nyegova velika lübezen k∫zvojemi 
oczi TF 1715, 41; Hvala boidi Bogi Oczi SM 1747, 
90; Boidi Dika Oczu ∫zinu SM 1747, 81; Dájmo 
hválo Oczi BKM 1789, 101; Ocza i ∫zina dobre 
lubezni SM 1747, 82; vöro zkoterov vörjemo uu 
Oczi TF 1715, 20; Iasz vöriem vu ednom Boghi 
Oczi ABC 1725, A5a; mámo zagovornika pri 
Oczi SM 1747, 14; Ja∫z vŏrjem vu ednom Bogi 
Oczi SM 1747, 44; má greihe pred Dühovnim 
oczom vadlüvati TF 1715, 35; na∫e tŭváristvo 

nai bode z-Oczom SM 1747, 19; Komi boj dika 
i zOczom BKM 1789, 22; mámo pro∫ziti, kako 
∫zvoje dráge ocse TF 1715, 26

otèčti otečém dov. oteči, zateči: Dagadni; otecsti 
KOJ 1833, 153; Oni ∫zo pa csakali, ka otecsé KŠ 
1771, 427; z-etim je vcsélo djála v-zôbe, stera ji je 
v-jezik 'zálec püsztila, tak da ji je vesz otekao 
KAJ 1870, 43; lice nyi je oteklo kak lonecz KOJ 
1845, 117 otèčeni ‑a ‑o otekel, zatekel: kralici od 
vdáreca otecseno lice zacelilo AI 1875, kaz. br. 
8; nego z-otecsenimi ocsmi glédala na zemlô 
ABC 1725, br. 2, 7

otèknjenost -i ž dotik: Na eto obajano 
oteknyenoszt je goripogledno na devojko AIP 
1876, br. 4, 6

otemnéjnje ‑a s omračitev uma: Krivci 
otemnejnya Bele II. sztrepetani szo nikoga 
Boritsa pouzvali na vogerszki tron KOJ 1848, 
27 

otèženi ‑a ‑o prid. obremenjen: szo kmetje 
z-véksimi dácsami nalóseni, ote'seni KOJ 1848, 
71 

otìranje ‑a s izganjanje: da szo sze Poglavárje 
Krsztsánszki szpajdásili na otiranye vszelé 
pribli'sávajoucsih poganov KOJ 1848, 56 

otók tudi otóuk -a m 1. oteklina: Daganat; otok 
KOJ 1833, 153 2. tok, krvotok: I ovo edna 'zena 
vkrvávom otouki bodoucsa dvanáj∫zet lejt KŠ 
1771, 29; Nika '∫en∫zka, ∫tera je dvanáj∫zet lejt 
vu krvávom otouki bila KM 1796, 101 

Òton ‑a m Oton: páli szo sze Vougri v-bli'snye 
Nemsko notripovüpali nad Oton I. Czaszara 
KOJ 1848, 9

Òtovci -vec m mn. Otovci, kraj v Prekmurju: 
Otovci (od ∫z. Oton Püsp.) KOJ 1845, 72

otditi se -im se dov. utrditi se: Da szo iglé 'ze 
na tolko gotove, te sze otrdijo AIP 1876, br. 9, 7

otreskávati se -am se nedov. obregovati se, 
zadirati se: Nyegovi officerje szo pápinszke 
kmete .. na nyé osztro sze otreszkávali KOJ 
1914, 127

otrnjáč ‑a m utrinjač: Ottrnyács Koppantó KM 
1790, 93(a) 

otròči tudi otròčji -a -e prid. otroški: ako∫zmo 
glih ∫e vön zotrocsega racúna zrá∫zli TF 1715, 
8; ino ∫zmo tá niháli otrocsjo ∫álo TF 1715, 8

otròk ‑a m otrok: Mi nevolni otroczi ABC 
1725, A6b; Vi otroczi, po∫zlusajte KŠ 1754, 33; 
∫tere otroczi ∫zte vcsinyene i vi KŠ 1771, 708; 
Nám otroczi merjéjo BKM 1789, 10; hodte vi 
otroci vo KOJ 1845, 142; Záto, naj bi szpoznao 
odvêtek pridôcsi, otroczi TA 1848, 62; Ár Otsé 
blago∫zlov potrdi otrokouv hi'ze KŠ 1754, 33; 
I ∫zpraviczala ∫ze je modrou∫zt od otrouk 
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∫zvoji KŠ 1771, 36; Fárnikom sze je niksi trüd 
nej vnou'sao za vcsenyé otrokov KOJ 1845, 
6; Friderik je pa nej otrok meo KOJ 1848, 38; 
Otrokov KAJ 1848, VIII; Návuk Korchovi 
otrokov TA 1848, 34; deklicsini, ∫tera je tühih 
lüdi otrokom mogla dvoriti KM 1790, 60; Csi 
nam vzemeio .. ino v∫ze na∫∫e otroke SM 1747, 
80; I prine∫zli ∫zo nyemi otroke KŠ 1771, 133; naj 
bi nyemi otroke rodila po krszti KOJ 1845, 76

otróubje ‑ov m mn. otrobi: Korpa; otroubje, 
zájmecska KOJ 1833, 163

otǜčnoti ‑em dov. zrediti se, odebeliti se: nego 
ka sze naj 'zivát otücsni nê na máscsavo, li 
na meszô AIP 1876, br. 3, 8 otǜčnjeni ‑a ‑o rejen: 
Edna tak otücsnyena mláda kokôs AIP 1876, br. 
3, 8

otǘhiti -im dov. odtujiti, odvzeti: kaibi mi 
∫ivincseta nyegovoga od nyega ne otühili TF 
1715, 17 

otúrbanje ‑a s kronanje: Matyas sze je na 
törszkoga Czaszara Mahometa II. otúrbanye 
ravnao KOJ 1848, 63

otúrbati se -am se dov. opremiti se s turbani: 
Pápa proszi europejszke Poglaváre, najbisze 
zmirili, ino szpajdáseni otúrbali, i szpotrli 
nepriátela KOJ 1845, 54 

óuzdaleč prisl. 1. od daleč: ouzdalecs vidis 
mojo mi∫zeo KŠ 1754, 63; naj, ka nazoucsi 
nemre, ouzdalecs po li∫zti doprne∫zé KŠ 
1771, 624; Ouzdalecs ∫ztojécsi za volo ∫ztrahá, 
moke nyegove govorécsi KŠ 1771, 799 2. 
daleč: Molimo za ouzdalecs bodoucse na∫∫e 
brate KM 1783, 100; da je nyéna ∫zou∫zida od 
nikoga ∫zvojega ouzdalecs priátela ∫ztou 
raniski dobila KM 1790, 46 3. na daleč: Nikoga 
Kralicsa ∫ziná je ouzdalecs bodouc∫i zvrácso 
KM 1796, 98

òv òva òvo kaz. zaim. 1. ta: Ali da je nyé ov, vu 
Go∫zpodnovom vinogradi gyedrni delavecz 
nej mogo BKM 1789, 3; Koter je perva pro∫nya 
.. Ova TF 1715; csakajouc∫i nazvejscsenyé 
dike ovoga Bogá KŠ 1754, 12b; Opominanye 
na ovoga pocsinka i∫zkanye KŠ 1771, 676; Vu 
vrejmeni ove velike povoudni KŠ 1754, 11a; liki 
∫zi erkao ovomi z-Bo'zim 'zlakom vdárjenomi 
KŠ 1754, 233; Vzemi záto ov moi máli dár TF 
1715, 9; primi ov Áldov KM 1783, 117; neo∫ztavi 
ovoga tvoiega ∫zina SM 1747, 63; Hválim ja∫z 
tebe, kai ∫zi ovo noucs mene obaruval SM 
1747, 64; Oh keliko ji je ovo noucs na ∫zoudbo 
vne∫∫eni KM 1783, 4; zDejve ∫ze poroudo, Ovo 
noucs nám BKM 1789, 26; Dái, kai ja∫z ovo mojo 
∫zkvárjenye ∫zpoznam SM 1747, 48; Pogledni 
ovo, ja∫z ∫zem naisal SM 1747, 4; Zato vu ovoi 

moioi nevoli SM 1747, 57; nai pervle reczi 
ove recsi TF 1715, 45; Potrejbno je bilou tak 
ove pe∫zmi preglednoti BKM 1789, 2b 2. tisti: 
je djánya grejh: Dvouji .. Ov ∫ze doprne∫zé 
neznajoucs KŠ 1754, 73; li∫ztouv, med ∫terimi je 
naj prvi ov, ∫teroga je pi∫zao Rimlánczom KŠ 
1771, 433; Ov Jezus, ki je gori BKM 1789, 111; Naj 
od toga bole pro∫zimo, liki ova vdovicza KŠ 
1754, 183; Dvouje .. Ovo je znami narodjeno zlo 
KŠ 1754, 60; I preczi je po∫zejhnolo ovo figovo 
drejvo KŠ 1771, 69; Tam ovo ∫zuncze zide BKM 
1789, 421; i zovoga kraja je 'zitka drejvo KŠ 1771, 
807; pridrŭ'zo ∫ze je k ednomi me∫ztáncsari 
ove dr'zéle KŠ 1771, 223; I etomi je dáo, ovomi 
pa ednoga KŠ 1771, 84; Vzemi me ti ov dén pod 
tvoje perouti BKM 1789, 367; Na ov drügi ∫zvejt 
za priprávlanyé SŠ 1796, 20; Hválim, Kaj ∫zi 
ovo noucs mene obarüvao BKM 1789, 362; Na 
stero szta tiva oviva etak odgôvorila KAJ 1870, 
24; Ar ovi trigyé ∫zo 'ze vnebé∫zaj KŠ 1754, 140; 
Ali ni ovi ∫zvojom jálno∫ztjom ∫zo nej mogli 
skouditi KŠ 1771, A3a; Ovi Avarci pa, ki szo 
sze nej steli podáti KOJ 1848, 6; o∫ztánki ovi 
Vandalu∫ov, koteri ∫zo v Afriko odplavali KŠ 
1771, A6a; da zovi csi∫zti kr∫ztsanov bodemo KŠ 
1771, 852; Etim, Ovim pa, naj dobri o∫ztánejo 
KŠ 1754, 168; Ovim pa tim pozvánim KŠ 1771, 
492 3. drugi: nogé so gole, ov tao tela je pri 
samci čarno AI 1878, 22; Ovi dosztavki iména 
AIN 1876, 19; sze morejo zdr'sávati ove sztáre 
pápinszke návade KOJ 1845, 66; Pitanya, i ova 
znaménya KOJ 1833, 10; steri bi ove solare 
vöpitali KOJ 1845, 10

ovàči prisl. drugače, sicer: Z-starcov ali ovači 
falingásti lüdi se je nigdár nej osmejávao BJ 
1886, 23 

ovàditi ovádim dov. zaupati, izdati: ne steo 
ovaditi, ka tam nikaj ne vidi AI 1875, br. 1, 7; 
Svojoj materi je pa nejvüpao nikaj od toga 
ovaditi BJ 1886, 9; la'zlivec szebé ovádi AIN 
1876, 36; dokecs je nej ovado, v-kom bi nyegova 
velika moucs ∫ztála KM 1796, 50; Ne'za tudi 
ovádila, ka lübi Ferka AIP 1876, br. 4, 5 ovàditi se 
ovádim se zaupati se, izdati se: Szám Gejza 
sze je zdr'sávao za krsztsenika sze ováditi KOJ 
1848, 11 ovádjeni ‑a ‑o izdan: da szi je mogao 
za dráge pejneze mir, i odhod küpiti, Hunydi 
ovádjen KOJ 1848, 59; Bezérdi Kapitán ovádjen 
je prvle od Rákócia presztreljeni KOJ 1848, 104 

ovák prisl. 1. tako: O Go∫zpon Jesus obatrivi 
ovakmo govorécs SM 1747, 63 2. drugače, sicer: 
Czaszar gde nyim je ovak nej mira obecsao, 
nego szo sze mogli okrsztiti KOJ 1848; da szo 
niti v hi'sni zákon nej steli z pápinczi ovak 
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sztoupiti, nego csi szo KOJ 1914, 138; Dostakrát 
z répom ládje prevrže, ali ovak zládja človeka 
vöpopádne AI 1878, 30 

ovàko prisl. tako: Árje on nám ∫zám zapovedau 
ovako moliti TF 1715, 31; Kako je popi∫zan 
Ovako TF 1715, 21

òvakši ‑a ‑e kaz. zaim. 1. tak: Ovakse ∫ztvári 
∫zo 1.) ta dŭhovna i nebe∫zka KŠ 1754, 59 2. 
drug: oro'sje, ino ovakse dragine szo k-nyemi 
pokopane KOJ 1848, 5; szo kmetje z-véksimi 
dácsami i ovaksimi dú'snoszti naló'seni KOJ 
1845, 71

ovàrvati ‑am in -lem dov. obvarovati: potrejbno 
delo, brezi steroga sze imenüványe 
Králevcsine rávnotak nebi moglo ovarvati 
KOJ 1833, III; da premore mir ino vszákoga 
szvojega podlo'snika pravice od nepriátelov 
ovarvati KOJ 1848, 123

òvca ‑e tudi -é ž ovca: Zkelkim je pa drag∫i 
cslovik od ovczé KŠ 1771, 38; Csi vidis gyŭncza 
brata tvojega ali ovczo nyegovo blodécso 
KŠ 1754, 66; Cslovik, ki bi meo edno ovczo 
KŠ 1771, 38; i tak ∫ze dr'zimo liki na klanyé 
valon ovczé KŠ 1771, 466; V-nyega glávi szo li 
ovcé KAJ 1870; csi bi kák∫i cslovik meo ∫ztou 
ovécz KŠ 1771, 59; i vuna je z-ouvcz KM 1790, 
50; pren. nej ∫zam po∫zlan, nego k pogiblénim 
ovczám hize Izrael∫zke KŠ 1771, 51; idite ktim 
pogiblénim ovczán KŠ 1771, 31; i poznamo 
ovczé moje KŠ 1754, 132; posilam, liki ovczé 
na ∫zrejdo med vuké KŠ 1771, 32; Ovczé ino 
v∫záko 'zivino BKM 1789, 2; vsze szi podvrgao 
pod nogé nyegove, Ovczé i vsze TA 1848, 7

òvceni ‑a ‑o prid. ovčji: csi má ali ovceno i 
kozino oszoleno meszô AIP 1876, br. 8, 5

ovčár ‑a m ovčar: Ovcsár KAJ 1870, 136; ovčárski 
pes pa ovčárom jáko nüclivi AI 1878, 8

ovčárnica ‑e ž ovčjak: Od ovcsárnicze vrát KŠ 
1771, 299; Dávida, i vzeo ga je od ovcsárnicz 
TA 1848, 65; pren. On ná∫z vu ∫zvojo ovcsárniczo 
med te odebráne notr vzeme KŠ 1754, 126; Jezus 
dá té gnoj vŏ metati i ∫zebi lejpo ovcsárniczo 
'znyega napraviti KŠ 1771, 488; poganov, ki ∫zo 
kcsa∫zi vu Kri∫ztu∫∫ovo Ovcsárniczo ∫ztoupili 
KM 1796, 124; Gda mené obe∫zeli v∫zvojoj 
ovcsárniczi BKM 1789, 161; Nádasdi ki je na 
Kristusovoj ovcsárniczi escse bole vráta 
odpro KOJ 1914, 15 

ovčárski ‑a ‑o prid. ovčarski: ovčárski pes pa 
ovčárom jáko nüclivi AI 1878, 8; Podoben je 
velkomi ovčárskomi psovi AI 1878, 9 

ovčèči ‑a ‑e prid. ovčji: Mesô se pa kak kak 
ovčeče jej BJ 1886, 16 

ovčèni ‑a ‑o prid. ovčji: kakti szpláseni vuk sze 

potaji v-ovcseno kou'so KOJ 1845, 57; ár ka bi 
iszkao pri ovcsenoj csrêdi KAJ 1870, 138; Gda 
bi vido vu ovcsenom gvánti oblecseni vúk 
– farar KOJ 1845, 81; ∫teri prihájajo kvám vu 
ovcseni odejvkaj KŠ 1771, 22 

ovčetìna ‑e ž ovčetina, ovčje meso: Ovilia 
Ovcsetina KMS 1780, A7b; Ovcsetina je jáko 
técsna jêsztvina KAJ 1870, 140 

òvči ‑a ‑e prid. ovčji: Na ∫zrám ino golouto, Vrgo 
edno ovcso kou'zo BKM 1789, 192; Je pa vu 
Jeru'zálemi pri ovcsi vrátaj jezera KŠ 1771, 278 

òvčica ‑e ž 1. ovčica, ovčka: naj bi po példi 
z-∫zilov vne∫∫ene ovc∫icze obouji grejh nyemi 
na ouc∫i vrgao KM 1796, 62; Ábeo je bio pa∫ztér 
ovcsicz KM 1796, 8 2. vernik: Ovo ja∫z tvoja 
ne∫zrecsna zablodjena ovc∫icza KŠ 1754, 229; 
Hodi kmeni tvojmi hlápczi, Ktvojoj poniznoj 
ovc∫iczi BKM 1789, 32; gda razegnáne ovcsicze 
brezi pa∫ztéra, ∫ztrŭdnimi petami potrdjávati 
moremo KŠ 1754, 4a; Vi pokorne ovc∫icze, verni 
BKM 1789, 9; Jezus Pa∫ztér ovcsicz KM 1783, 41; 
Hválo ti dájemo za eto tvojo veliko ktvojim 
nevolnim ovcsiczam skázano lŭbezno∫zt KŠ 
1771, 832; Verno ∫zi poi∫zkal gori tve blodéc∫e 
ovcsicze SM 1747, 67 

òvdi prisl. tukaj, tu: ∫ivémo, zdai ovdi natom 
∫zveiti TF 1715, 27

òven òvna m oven: Ti prekléti bodo v∫züha 
brécsali kak oven BKM 1789, 451

ovénčati ‑am dov. ovenčati, okronati: Koróna, 
z-sterov sze je on dáo za Krála ovencsati KOJ 
1848, 33; szo ga szvétov korónov ovéncsali 
v-sztolnom belgrádi KOJ 1848, 44; Prvle neg 
bi Matyasa II. z-korónov ovencsali KOJ 
1848, 88 ovènčani ‑a ‑o ovenčan, okronan: Po 
králeszkom ovencsani Sz. Stevan KOJ 1848, 13

ovéranje ‑a s oviranje: trdino zrinszkigrád 
ozváno, stero szta na ovéranye törszke szile 
zozidala KOJ 1848, 95

òves òvsa m oves: Avena Ove∫z KMS 1780, A9; 
Zab; ovesz KOJ 1833, 183; Szilji cena, ovesz 2 
rh. AI 1875, br. 2, 8; ovsza cêna 2 frt. 50 kr. AI 
1875, kaz. br. 8

oveselìti -ím dov. razveseliti: stera ga je 
naszkorom z-ednim szinom oveszelila KOJ 
1848, 80; je vödelila vnogo 'sivezsa, za steroga 
szo jo oveszelili KOJ 1914, 153 oveselìti se -ím se 
razveseliti se: Vsze sze je oveszelilo i o'sivilo 
zdáj KOJ 1848, 98

ovíjati ‑am nedov. ovijati: Amerikanske opice 
májo dugi rép, šteroga, či je potrebno, okoli 
vej ovijajo AI 1878, 7 

ovìti ‑a ‑o prid. ovit, zavit: v šteri je vnogo 
semena, štero je v belo vuno ovito AI 1878, 51 

ovìti 
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òvkraj prisl. onstran: Záto prejk vá∫z zo∫zelim 
zovkraj Babilona KŠ 1771, 362

ovládati ‑am dov. premagati, zmagati: i vo je 
∫ou ovladŭvajoucsi i ka bi ovládao KŠ 1771, 
776; Doszta goszi szvinyô ovláda KAJ 1870, 
136 ovladajóuči ‑a ‑e zmagujoč, obvladujoč: i 
kázao je je vu ∫zrcsno∫zti ovládajoucsi je ∫zám 
po ∫zebi KŠ 1771, 607

òvo medm. glej: Ovo, Oráts, tsáka zemlé drági 
∫zád SM 1747, 28; Ovo ∫ztojim pred dvérmi, i 
truplem KŠ 1754, 126; Teda ∫zam erkao: ovo 
idem, naj csinim KŠ 1771, 688; Ovo gotovo 
∫zam Go∫zpod .. ka∫tige KM 1783, 17; Ovo le'zim 
csrvics máli BKM 1789, 429; Ovo vrouke ti dám 
knige BKM 1789, 2; Ovo ∫zi eti doli ∫zedte SIZ 
1807, 43; ovo tvoje hi'se püszte bodo KOJ 1833, 
XI; Ovo, ete hüdo má vu miszlaj TA 1848, 6

ovòd ‑a m uvod: Ovod AI 1878, 2
ovòhati ‑am dov. ovohati, s prikritim 

poizvedovanjem priti do česa: Eszterházi 
krucom szloboscsino dá vsze ovohati, 
szporobiti KOJ 1914, 147; Pannonszke dobroute 
szo ovóhali KOJ 1848, 7 

ovróčiti se -im se dov. ogreti se: te sze malo 
ovrôcsi AIP 1876, br. 5, 6 

ózdaleč prisl. od daleč, iz daljave: On 'ze 
ôzdalecs previdi, Ka meni haszniti má KAJ 
1848, 197; i moji bli'zányi ôzdalecs posztánejo 
TA 1848, 31; Cslovek 'ze ozdalecs znao, ka 
pokápajo AIP 1876, br. 7, 6; i nyihov stan se 
ozdaleč za váraš vidi AI 1878, 13

ozdaléčina ‑e ž razdalja: Golombis na dvê 
mile ôzdalécsine szkosz vdaro AI 1875, br. 1, 
8; Mak sze more rano poszejati v-rédi na 35 
centimeter ozdalecsino AIP 1876, br. 2, 8; Na 
ozdalecsino kázajócsi AIN 1876, 38

ozdràviti ozdrávim dov. 1. ozdraviti: oni sze 
veszelijo, csi koga ozdrávijo KOJ 1845, 11; 
pren. ozdravi mené Go∫zpodne ABC 1725, A8a; 
Opravi me nazáj gori i izdravi me KŠ 1754, 242; 
divjacsino, ∫tere ∫zmrtni vdárec je ozdravo KŠ 
1771, 790; Otsa drági nebe∫zki, ∫teri vrazis i 
ozdrávis KŠ 1754, 243 2. ozdraveti: Gyógyulni; 
ozdraviti KOJ 1833, 158; dai mi pomocs tvojo, 
da ozdravim SM 1747, 57; csi ∫ze li doteknem 
gvanta nyegovoga, tak ozdrávim KŠ 1771, 29; 
edno rejcs povej, i ozdrávi ∫zluga moj KŠ 1771, 
25; povej ∫zamo edno rejcs, i ozdrávi düsa 
moja KM 1783, 128; molte eden za drŭgoga, da 
ozdrávite KŠ 1754, 133; na betét'zne bodo roké 
dejvali i ozdrávijo KŠ 1771, 156; da na nyou denes 
roké, naj ozdrávi KŠ 1771, 116; I ozdrávila je 
csí nyé KŠ 1771, 52; Kri∫ztus, ∫z-∫teroga ranami 
∫zmo ozdravili KŠ 1754, 109; pri∫ztoupili ∫zo ino 

∫zo ozdravili KŠ 1771, 428; ∫zo ti drugi rouni 
k-Pavli prihájali, i v∫zi ∫zo ozdravili KM 1796, 
130 ozdrávleni ‑a ‑o ozdravljen: i ozdravlen 
je te pojbics KŠ 1771, 57; Gda bi ∫ze pa te 
ozdrávleni plantav Petra dr'zao KŠ 1771, 348; 
Od toga ozdrávlenoga ∫zpitávanya KŠ 1771, 296; 
Pravili ∫zo záto 'Zidovje tomi ozdrávlenomi 
KŠ 1771, 279; najsli ∫zo toga beté'znoga ∫zlugo 
ozdrávlenoga KŠ 1771, 187; po ∫teroga ranai 
∫zmo ozdrávleni SM 1747, 13; i, kelikoli ∫ze ji je 
doteknolo, ozdrávleni ∫zo SM 1747, 49

ozdrávlanje ‑a s ozdravljenje: 'Zlakom 
vdárjenoga ozdrávlanye KŠ 1771, 27; 
Ozdrávlanye BRM 1823, VIII; Tak zadobim 
vrá∫ztvo na ozdrávlanye KŠ 1771, 314 

ozdravléjnje tudi ozdravlénje -a s ozdravljenje: 
Ozdravlenye KAJ 1848, VIII; Od narodjenoga 
∫zlejpoga ozdrávlenyá KŠ 1771, 296; dobi bogsi 
zrák k-ozdravlênyi BRM 1823, 440; Rada je 
pripovedávala csüdovitno ozdravlejnye 
szvojih noug KOJ 1914, 108; stere za szvoje 
ozdravlênye more vödati AIP 1876, br. 8, 7 

Òzeaš ‑a m Ozej: Oseás KŠ 1754, 2; izraela 
∫zlejdnyi kráo je bio Ozéas KM 1796, 70

ozelenèti se -ím se dov. ozeleneti: gredé se 
ozelenijo BJ 1886, 17

ozelenìti se -ím se dov. ozeleniti se: Radŭvao 
∫zam ∫ze kaj ∫zte ∫ze 'ze nigda ozelenili vu 
va∫em od méne ∫zpominanyi KŠ 1771, 599

Òziaš ‑a m Ozej: Oziás je pa poroudo Joathama 
KŠ 1771, 5; Jorám je pa poroudo Oziá∫a KŠ 1771, 
4

ózmica tudi ózimica -e ž trepalnica: Supercilium 
Ozmicza KMS 1780, A7; ozimicze doli ∫ztojécse 
je meo KŠ 1771, 432; Ozmice kumesz ôcsi 
sztojijo KAJ 1870, 31; i nyegove ozmicze 
vardêvajo szini cslovecse TA 1848, 9; deklina 
bila z-csarnimi ozmicami AIP 1876, br. 9, 4

oznámlani ‑a ‑o prid. zaznamovan: Vsze zemle 
szo gorzmerjene, kak i hi'se brezi razlocska 
z-rácsunom oznámlene KOJ 1848, 113 

oznanávlaš ‑a m oznanjevalec, znanilec: 
Škvorjánec je oznanávlaš bližéce proletje AI 
1878, 27

oznanenjé ‑á s oznanjenje, razglašenje: 
Jezusa oznanenye KAJ 1848, V; ∫zprávlas 
∫zám ∫zebi ∫zrdito∫zt na dén ∫zrdito∫zti i 
oznanenyá pravicsne ∫zoudbe KŠ 1771, 450; 
Na Kri∫ztusovoga oznanenya dén BRM 1823, 
V; v∫zák∫i vá∫z oznanenyé má BRM 1823, 519; 
ka bom valáo, csi vám ne bom gúcsao, ali vu 
oznaneyej BRM 1823, 518 

oznàniti oznánim dov. oznaniti, razglasiti, 
sporočiti: tákse je potrejbno oznaniti SM 1747, 

òvkraj
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199; Oznaniti ∫zvojega Sziná KŠ 1771, 558; tou 
vam Boug oznáni KŠ 1771, 597; oznante Ivani, 
∫tera vidite KŠ 1771, 189; Naj jo oznánim KŠ 1771, 
610; I oznano ∫zam nyim imé tvoje KŠ 1771, 324; 
ki ∫zi ∫zám po tvojem ∫z. Szini oznano KŠ 1771, 
818; modrouszti tvoje szi oznáno KOJ 1845, 
128; po steroi je nám Bogá oznano, Ki nám 
je i oznano va∫o lŭbézen KŠ 1771, 603; Meni je 
oznano on ∫zvojo lübézno∫zt BKM 1789, 311; i 
idoucsi oznanili ∫zo go∫zpoudi KŠ 1771, 60; ino 
szo oznanili, da je okorónanye nevaláno KOJ 
1848, 54 oznàniti se oznánim se 1. razodeti se: 
Ár dén poká'ze; kaj ∫ze vu ognyi oznáni KŠ 
1771, 495; prosnye va∫e ∫ze naj oznánijo pri 
Bougi KŠ 1771, 599; i rama Go∫zpodnova komi 
∫ze je oznánila KŠ 1771, 309; Bo'za rejcs ∫ze je 
znouvics nám oznánila BKM 1789, 5 2. oznaniti 
se, sporočiti se: Gda bi sze tou po Országi 
oznanilo KOJ 1848, 70; Tüdi sze oznani, csi szo 
steri vözbriszani KOJ 1845, 93 oznànivši ‑a ‑e ko 
je oznanil: Oznaniv∫i ∫zvo moucs BKM 1789, 
17; oznanovsi veliki zgübicsek AIP 1876, br. 2, 
1 oznánjeni ‑a ‑o oznanjen, razglašen: zdaj je 
pa oznanyena tim ∫zvétim KŠ 1771, 605; Csi je 
pa kaj oznanyeno KŠ 1771, 520; nema ednoga 
Szvécza z-csüdami oznanyenoga KOJ 1845, 
79; vŏre med v∫zejmi poganmi oznanyene KŠ 
1771, 486; Nasim lutheránom je tüdi vola bila 
taki na oznányeno vörvajnszko Potrplejnye 
molitvárnice szi goriposztaviti KOJ 1848, 115

oznànivati -ijem nedov. oznanjati, razglašati: 
bodo Szkrivna oznanivali BRM 1823, 95; ∫zi 
Právdo Ocsé oznanivao BRM 1823, 145 

oznànje ‑a s oznanjenje: Záto csákajmo 
zároc∫nika knám nyegovo pri∫e∫ztyé, nyegovo 
oznanye BKM 1789, 395 

oznanjǘvlec ‑a m oznanjevalec, znanilec: erjávi 
rošč, šteri je deci kak sprotoletja oznanjüvlec 
na veseljé AI 1878, 32 

oznànost -i ž razodetje: Sz. Ivana Theologusa 
Oznanoszt KŠ 1771, 761; Oznano∫zti, knige 
Grcski KŠ 1771, 262; I, naj ∫ze zvi∫zoko∫ztyov 
oznano∫zti ne zvi∫zim KŠ 1771, 550; csakajoucsi 
oznano∫zt Go∫zpodna na∫ega KŠ 1771, 490; i 
vám dati odejhnenyé znami vu oznano∫zti 
Go∫zpodna na∫ega KŠ 1771, 626; vdrŭgom (táli) 
pa ∫z. Ivana Oznano∫ztjom vrét KŠ 1771, A6b

oznanǜvanje ‑a s oznanjevanje, oznanjanje: 
Oznanŭvnaye grejhov odpŭscsenyá tim 
pokouro c∫inéc∫im KŠ 1754, 196; Szvetlo∫zt na 
oznanŭvanye poganom KŠ 1771, 170 

oznanǜvati -ǘjem tudi oznanùvati -újem nedov. 
oznanjati, razglašati, sporočati: je zácsao 
Jezus oznanŭvati vucsenikom KŠ 1771, 54; 

Grejh moj oznanŭjem tebi KŠ 1754, 198; zakaj 
oznanŭjes ti moje ná∫ztatve KŠ 1754, 17; szvoje 
∫zmrti pribli'závanye oznanŭje KŠ 1771, 651; 
zaka oznanüjes mojo právdo TA 1848, 40; 
Nebésza oznanüjo nyegovo praviczo TA 1848, 
79; oznanüjte med lüdsztvom dela nyegova TA 
1848, 7; bodte Szkrivna oznanüvali BKM 1789, 
122; Gda je oznanüvao BKM 1789, 38; ∫zmert 
Go∫zpodnovo nazveizcsávaite (oznanuite) SM 
1747, 24

oznávati ‑am nedov. oznanjati: knige ∫zvétoga 
Ezechiela 3: Kai vám boug ponyem oznáva 
TF 1715, 6 oznávati se -am se oznanjati se: rêcs 
vecsna V-têli nasem sze oznáva BRM 1823, 1

ozòriti -im dov. dozoriti: Grozdje rano ozoriti 
AIP 1876, br. 8, 8 ozòriti se -im se dozoreti: 
Szád sze ozoro AIN 1876, 44; Poetom psenica 
v-drovnom szemeni sze ozorila AI 1875, kaz. br. 
8; grozje szpovala, stero sze ozorilo AIP 1876, 
br. 4, 8

ozorjenjé ‑á s dozoritev: Etoga grozdja ozorenyé 
je negvüsno AIP 1876, br. 8, 8 

ozréliti -im dov. dozoreti: dönok de escse dugo 
trpelo, kâ jáboka i grüske ozrêlijo KAJ 1870, 
142 

ozúren -rna -o prid. grob, osoren: je grátao nej 
súslavecz, pa nej ozúrni hajdúk za vucsenike 
KOJ 1845, 5; nyegovo pred tém trdno i ozúrno 
szrczé je tak omecsila KOJ 1845, 81; Pázmány, 
ki je mocsno bráno vöro kat. prouti ozúrnim 
vogerszkim protesztantom KOJ 1848, 93

ozúrno prisl. grobo, osorno: szo Luthera 
zopszüvali zoucsivoucsi ozúrno KOJ 1845, 65

ozvàti ozovém dov. imenovati, razglasiti: 
nebi püsztili cejle vesznice od pápinszkih 
szvéczov ozváti KOJ 1845, 71; On sze je pa za 
erdélszkoga Herczega vcsino ozváti KOJ 1848, 
87; szvoje sztolnomeszto za Budino ozove 
KOJ 1848, 4; za toga volo je Czaszar Friderik 
II. nyegove Dr'save za szvoje ozváo KOJ 1848, 
38; Na zádnye szo Bélo III. denok za krála 
ozváli KOJ 1848, 31 ozváni ‑a ‑o imenovan: je 
gornjoszinicski farar gorno z vrha Koziak 
ozvanoga grofinyi prepüszto KOJ 1914, 132; 
sze je vpirao Rudolfi, za Czaszara ozvánomi 
pokoren biti KOJ 1848, 39; od vogerszkih 
Plemenitásov pa dobi od dvájszetih kmetov 
ednoga konyenika Huszár ozvánoga KOJ 
1848, 63; gda bi on v-Rimi vu Spitáli Sz. Dühá 
ozvánom KOJ 1845, 80; sze je O'sébet z-ednim 
lejpim pojbisom v-Krszti Wladiszlav 
ozvánim obábila KOJ 1848, 54; Nego, gda sze 
je Gejza sz szvojim szinom, na kersti Stevan 
ozvánim dao okersztiti KOJ 1914, 102

ozvàti 
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Ožébet ‑e ž Elizabeta: i imé nyé je bilou O'zébet 
KŠ 1771, 161; I Osébeth tv’a rodbina KM 1783, 
230; I ovo O'sébet tvoja rodbina KM 1796, 86; 
O'zébet vogerszka kralica AI 1875, kaz. br. 8; 
Ivan, Zakariá∫ov i O'zébete ∫zin KŠ 1771, 259; 
Nyegovo csér O'sébetho szi je vzéo za hi'sno 
tivárisiczo KOJ 1848, 42

ožéjati ‑am dov. ožejati, postati žejen: Po ∫teroj 
nam nedáj o'zéjati BKM 1789, 178; i ∫teri vŏrje 
vu meni ne o'zéja nigdár KŠ 1754, 207; v∫záki, 
ki pijé zete vodé, ozéja páli KŠ 1771, 275

oženìti se ožènim se dov. poročiti se: nej ∫ze je 
tak dobro o'zeniti KŠ 1771, 62; Naj ∫ze o'zenijo 
KŠ 1771, 489; i o'zeno ∫ze je te prvi KŠ 1771, 74; 
Pavel Apo∫ztol nej ∫ze je o'seno SIZ 1807, 35; 
gda sze je o'seno KOJ 1845, 94 ožènjeni ‑a ‑o 
poročen: Jószef II. je dvákrat o'senyeni KOJ 
1848, 115; Blá'zeni szo táksi o'zenyeni AIP 1876, 
br. 3, 7; Csé∫zt I. ti o'zenyeni KŠ 1771, 70; Tim 
o'zenyeni, pa zapovidávam nej ja∫z KŠ 1771, 
502 

ožerjàviti se -jávim se dov. zažareti: 'Zófike 
ocsi szo od csemerôv bliszketale, lice sze nyê 
o'zerjavilo AIP 1876, br. 9, 5 

ožívati se -am se nedov. oživljati se: orszácski 
Jezik, nego sze vu zdásnyem vreimeni zácsa 
o'sivati, i ponávlati KOJ 1833, X oživajóuči ‑a 
‑e oživljajoč: Zapovedávam ti pred v∫za 
o'zivajoucsim Bogom i Jezus Kri∫ztu∫om KŠ 
1771, 643

oživávanje ‑a s oživljanje: Na resênye düs 
nyihovi od szmrti, i o'zivávanye nyi vu gládi 
TA 1848, 25 

oživávati ‑am nedov. oživljati: Ár, liki Ocsa 
zbŭdjáva mrtve, i o'ziváva KŠ 1771, 280; Isztina 
o'zivávaj Nász v-gucsi i djányi KAJ 1848, 5

oživèti -ím dov. oživeti: Ár je ete moj ∫zin mrtev 
bio, i o'zivo je KŠ 1771, 223; Tak ∫zmo v∫zi i po 
Kri∫ztusi Ednáko o'ziveli KŠ 1754, 252; Tak 

∫zmo vszi i po Kri∫ztusi, Ednáko o'ziveli BKM 
1789, 197; právda, ∫tera bi zmo'zna bila o'ziveti 
KŠ 1771, 563 oživèti se -ím se oživeti: Med trnyom 
csi ∫ze o'zivi BKM 1789, 179; tak i v Kri∫ztu∫i ∫ze 
v∫zi o'zivéjo KŠ 1754, 141; tak i v Kri∫ztu∫i ∫ze 
v∫zi o'zivéjo KŠ 1771, 522 

ožíviti -im dov. oživiti: gori obŭditi nemore rávno 
tak, kak mrtev ∫zám ∫zebé nemore o'ziviti KŠ 
1754, 124; ∫teri vmoris i o'zivis KŠ 1754, 243; ka 
me ti zdr'zis I k 'zitki páli o'zivis BKM 1789, 
404; Steri o'zivi i va∫∫a mrtva tejla KŠ 1754, 138; 
Dŭjh je, ki o'zivi KŠ 1771, 287; I vnouge mrtve 
o'zivi BKM 1789, 54; i mené o'zivi Ti KŠ 1754, 232; 
ino ∫zi ∫ztejm nász o'zivo BKM 1789, 92; o'zivo 
ná∫z je ∫z-Kri∫ztu∫om KŠ 1754, 117; Adam nouvi 
nász je o'sivo KM 1783, 241; csasztitele Marie 
je tou veszelilo i o'sivilo KOJ 1914, 106 ožíviti se 
-im se oživeti: Jajru∫ova csi ∫ze o'zivi KŠ 1771, 
114; gda ∫ze je vgroubi o'zivo KŠ 1754, 110; ki je 
bio mrtev i o'zivo ∫ze je KŠ 1771, 769; i o'zivila 
∫ze je KŠ 1771, 790; Na tople dnéve protolja sze 
vsze o'zivilo AIP 1876, br. 5, 3; Ti drŭgi mrtvi 
∫zo ∫ze pa nej o'zivili KŠ 1771, 803 ožívleni ‑a ‑o 
oživljen: Kri∫ztus pouleg dŭhá je o'zivlen KŠ 
1754, 111; Kri∫ztus vmorjeni i∫ztina na tejlo 
gledoucs, o'zivleni pa po Dŭhi KŠ 1771, 710

ožívlati ‑am nedov. oživljati: Ápolgatni; ottávlati, 
o'sivlati KOJ 1833, 150

oživléjnje ‑a tudi oživlenjé -á s oživitev, 
oživljenje: O'zivlejnye na∫∫ega mrtvoga tejla 
KŠ 1754, 138; Kri∫ztu∫ovoga vnami prebivanya 
ha∫zki: a) o'zivlenyé KŠ 1771, 463; vcsinyen je 
prvi cslovik, te ∫zlejdnyi Ádam pa na dŭh 
o'zivlenyá KŠ 1771, 524 

ožmàhiliti -im dov. narediti okusno: eto je 
Stevan vérta prôszto vecsérjo o'zmahilo AIP 
1876, br. 3, 6

ožmétiti -im dov. otežiti: dúgi skrambli jáko 
o'zmétijo hodbo KAJ 1870, 104 

Ožébet
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pá prisl. zopet, spet: I nihá je, i odide, i pá moli 
tretics KŠ 1771, 90; Radŭjte ∫ze pá velim, radŭjte 
∫ze KŠ 1771, 599

pà vez. 1. pa, za izražanje nasprotnega ali 
nepričakovanega: májo i fticze nebe∫zke 
gnezda, ∫zin cslovecsi pa nejma, kama bi 
glavou na∫zlono KŠ 1754, 108; Stero je náj 
mén∫e med v∫zejm Szeményem, gda pa gori 
zra∫zté, vékse je od kak∫té zelenyá KŠ 1771, 
444; Oh keliko ji je na ∫zkvárjenye vekivecsno 
∫zpadnolo, mene ∫zi pa na pokouro zdr'sao 
KM 1783, 5; Po csednou∫zti more prevzéti 
cslovik pri∫ztaro∫zt, nej pa po tühoj brádi KM 
1790, 20; Vszáki dou ∫ze naj zviszi, Breig ∫ze 
pa naj ponizi BKM 1789, 13; Mojo düso Bougi 
preporácsam, Tejlo pa materi zemli SŠ 1796, 
6; Jasz sze pa vüpam vu szmilenoszti tvojoj 
TA 1848, 10; Na kamenicsi piszani redôvje 
nasztánejo, v knigaj szo pa stampani redôvje 
KAJ 1870, 7; Jo'zef za zvünesnyo, 'zena pa za 
hi'zno delo sze szkrbêla AI 1875, kaz. br. 7; Po 
hrbti je sive dlake, na telli na prej je pa čaren 
AI 1878, 10; Svojoj materi je pa nej vüpao nikaj 
od toga ovaditi BJ 1886, 9 2. za dopolnjevanje 
povedanega: do etoga csasza, naime pa zato, 
kai szi mené obaruval ABC 1725, A5b; Kai je 
pa on vc∫ino, kai je ná∫z odkŭpo SM 1747, 12; 
Mati pa záto, kaj ná∫∫o dŭ∫o pa∫zé KŠ 1754, 
129; Naj bole pa niki právde krivi vucsitelje 
KŠ 1771, 590; Ktomi pa mej na Bo'zo ∫zlü'zbo 
gotovo ∫zrczé BKM 1789, 6b; Ejva je pa Ádama 
napelala KM 1796, 7; Gda pa ∫ztvojega tanácsa 
Bom z-∫zvejta preminyávao SŠ 1796, 3; a ti 
hüdi nam pa Boug ne dáj piti SIZ 1807, 6; za 
vucsenike szam je pa poszloveno KOJ 1833, V; 
On vu 'zitki pokoj, Vu szmrti pa trôst szvoj 
Zgubi KAJ 1848, 4; Goszpod pa osztáne na 
veke TA 1848, 7; Doszta sztváram je koszminye 
odetel, vnôgim pa pérje KAJ 1870, 10; Nôvi 
mertüki leh'zési bodo v racsuni, to drügo je 
pa tô, ka AI 1875, kaz. br. 6; Hert stišnjenoga 
zádnjega tela, pa je naznano hitri AI 1878, 8; 
Po jeli pa etak Bogi hválo dávamo BJ 1886, 6 3. 
za vezanje dveh istovrstnih členov: Gucsim, 

ali pa popejvam KŠ 1754, 272; Odgovorécsi pa 
erkao je KŠ 1771, 45; Naslêdnje pa računajo BJ 
1886, 3

Pacinacitánec -nca m Pacinacitanec: Bulgar-
czi z-Pacinacitanczmi szpajdáseni KOJ 1848, 7

pàč prisl. pač: Tou je pacs dobro bilou KOJ 1848, 
94; z-szvojim szprevedüvanyom sztráha i 
csemérov pacs doszta csinijo KOJ 1845, 7

pačlívo prisl. zvito, hinavsko: pouleg vrejmena, 
∫tero je pacslivo zeznao od ti moudri KŠ 1771, 
8 

pádar ‑a m zdravnik: Pri nász vármegyévszkomi 
Pádari za kmetovszko deczo Czaszar placsüje 
KOJ 1845, 119

Paflagónija ‑e ž Paflagonija: dr'zélo, ∫tera je 
zdaj Angúria pod Paflagóniov KŠ 1771, 554

pàiš tudi pàjš tudi pàjiž -a m ščit: medeni paji's 
KM 1796, 55; primite, (zgrabte) pays te Vŏre 
SM 1747, 27; ti nyé koronües zmiloschov, kako 
zednim paisom ABC 1725, A8a

pàjati ‑am nedov. opekati kruh: Piritni; pajati 
KOJ 1833, 169

pajdáš ‑a m prijatelj, tovariš: 'Ziv, zdrav, frisek, 
i tvoj pajdás BKM 1789, 427; 'Ziv, zdrav, frisek, 
i tvoj pajdás SŠ 1796, 156; Melankton, csi gli 
nerazdvojeni pajdás Luther Martina KOJ 1845, 
79; Bogme prav más, Bandi pajdás KAJ 1870, 
10; Pajdáske szo ga primárjali KAJ 1870, 82; 
szoldák ednoga szvojih pajdásov môro AIP 
1876, br. 1, 8; i ovádi szvoje vu groznom grejhi 
pajdáse KOJ 1848, 15

pajdašíja ‑e ž prijateljstvo: Hüdo krplive disijo, 
Z-táksov ne m’ meo pajdasíjo AIP 1876, br. 9, 4 

pajdášiti se -im se nedov. družiti se, 
prijateljevati: Ki sze z-vúkom pajdási, tüdi 
'snyim túliti more KOJ 1845, 12 

pajdášivati se -am se nedov. prijateljevati, 
družiti se: Kumaniánci .. nyé tak polübi 
Ladiszlav IV., da sze szledi zmirom 'snyimi 
szpomina, pajdásiva KOJ 1848, 40 pajdašivajóuči 
se -a se -e se prijateljujoč: ali on z szamimi 
Grki sze pajdásivajoucs, tak razcsemeri na 
szébe vsze KOJ 1848, 30

pajdáštvo ‑a s prijateljstvo, druženje, tovariš-
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tvo: Na∫zlejdnye tvoje pajdá∫tvo KM 1783, 148; 
Lagojega pajdástva sze more vszáki hábati 
KOJ 1845, 1; Hábaj sze pajdástva hüdi KAJ 1870, 
166; po sterom ná∫z Bog vu ∫zvojo tŭváristvo, 
(paidástvo, Gmain∫ztvo) dá notri zvati SM 1747, 
18; niti je eden rázumen cslovik nej rad bio vu 
nyegovom pajdá∫tvi KM 1790, 78; Kak sze má 
dr'sati cslovek vu pajdástvi prti drügim lidém 
KOJ 1833, XV 

pàjžeo -žla m parkelj: Na vsakoj nogi má dvá 
pajžla AI 1878, 15

pájžlar ‑a m parkljar: IX. Pajžlari AI 1878, 5 
pàk prisl. pa: zdai pak na szlovenszki jezik 

prelo∫eni TF 1715, 1; Ja∫z pak noter hocsem 
poiti vu tvoio hiso ABC 1725, A7b; Da sterie 
pak ∫erczio reicsi tvoie ne voruio SM 1747, 85 

pakaciánski ‑a ‑o prid. pakacijski: od Laodi-
czee, ∫tero je naj vék∫e me∫zto Frigie 
Pakaczián∫zke KŠ 1771, 643

pàkovina ‑e ž zlitina z bakrom: Esi se sliši 
pakovina AI 1878, 56

palàča ‑e ž palača: A palota, palacsa AIN 1876, 
12; v-Büdini v-králeszkoj palacsi sze zgodilo 
AI 1875, kaz. br. 1; Nemam pálacs KAJ 1870, 
56; pren. ovo 'se trüplem ∫z-poniznim mojim 
zdihávanyem nad dverami tvoje Nebeszke 
Palacse KM 1783, 187; Zide vö Szkrále∫zke 
∫zvoje palacse BKM 1789, 20; Da pa eto dŭse 
pa∫∫o I té zláte palacse Nemrem zdaj glédati 
KŠ 1754, 262; Dika ti bojdi Go∫zpodne, Kaj ∫zi 
palacse vugodne O∫ztavo tá BKM 1789, 2; Geto 
∫zkrálom nyegvo lŭ∫ztvo 'zivé vedni palacsaj 
KŠ 1754, 274

pàlaš ‑a m meč: V∫zejkla nyemi je kraj glavou, 
∫zvem palassom SIZ 1807, 53

pálec ‑a m 1. palec, prst: Polex Pálecz KMS 
1780, A7b 2. dolžinska mera: pálec KAJ 1870, 
65; Eden centiméter doszta kracsisi, kak eden 
pálec AI 1875, kaz br., 6; Eden centiméter szkoro 
malo dugsi od ½ páleca AI 1875, kaz. br. 6; Pri pét 
fertáli lahkéti méter szkoro z-ednim pálecom 
dugsi AI 1875, 6; Od polklaftra méter szkoro 
z-dvöma pálecoma dugsi AI 1875, 6; Zdaj eden 
klafter na 72 pálecov raztálani AI 1875, 6; Csi 
stoj pri dugôcsoj meri klaftre na pálece scsé 
vözracsunati AI 1875, 6

pálen -lna -o prid. glenast, kalen: Dno vühki 
vôd pa pálno KAJ 1870, 108

páli prisl. zopet, ponovno: Po jei∫ztvini pali 
z∫zvétim Davidom ovako reczi TF 1715, 47; 
Po nyem bodem páli ∫ivo SM 1747, 78; gda 
gori ∫ztánem, páli bom ga pro∫zo KŠ 1754, 167; 
i páli edno malo i vidili bodete me KŠ 1771, 
320; 'Sena je pa du'sna páli Mou'si ∫zvojemi 

SIZ 1807, 10; ta drüga [oseba] páli od trétye je 
prestimanejsa KOJ 1833, 138; da negdanegda 
páli presteti premore KOJ 1845, 5; Páli zdaj je 
povszéd vsze pokoncsano KOJ 1848, 4 

pàlica tudi pàlca -e ž palica: Palicza KMS 1780, 
A3; Baculus Palicza KM 1790, A8; Na ∫teriva 
cse∫ztou ∫zpádne moja palcza SIZ 1807, 44; 
Jakob i nagno ∫ze je na vrhék palicze ∫zvoje 
KŠ 1771, 692; kaj bi nikaj ne vzéli na pout, 
nego paliczo ∫zamo KŠ 1771, 118; taki, kak bi 
králevszko palczo v-rouke prijao KOJ 1848, 
94; I hlápczi ∫zo ga ∫zpaliczami bili KŠ 1771, 
150; pren. tvoja siba, ino palicza mené trousta 
ABC 1725, A8b; palicza rávno∫zti je palicza 
krále∫ztva tvojega KŠ 1771, 672; Tva ∫iba, i 
palicza trou∫ta mené BKM 1789, 4

pàlinka ‑e ž žganje: Nájhüša pítvina je palinka 
('zganica) KAJ 1870, 46; Palinka 17–20 rh. AI 
1875, br. 2, 8; vnogi mestaj z borojce palinko, 
borovičko žgéjo AI 1878, 47

Pàlko ‑a m Pavel: Palko bi vam pa pop rad bio 
KAJ 1870, 6

pálma ‑e ž palma, palmova veja: ∫ztojécsi 
pred krále∫zkim ∫ztouczom i palme vrokaj 
nyihovi KŠ 1771, 77; Tvoj Sion ti pout ∫znáj'zi 
Zczvejtjom, i ∫zpálmami BKM 1789, 21

palmárum ‑a m cvetna nedelja: Epi∫t. na 
Palmarum ali czvetno Nedelo KŠ 1771, 594

pálmov ‑a ‑o prid. palmov: Czvetéjo ti pravicsni, 
Kak pálmovo drejvje BKM 1789, 7; Gde mo v∫zi 
No∫zili pálmove vejke BKM 1789, 60; Po ∫zmrti 
pa po∫ztánemo kak pálmove vejke SŠ 1796, 129 

Palmóza ‑e ž Palmoza, grški otok: vu záton 
Pathmos, ki je zdaj Palmoza, ga je zegnao KŠ 
1771, 261

pàmet -i ž pamet, razum: Mens Pamet KMS 1780, 
A7b; Sterih pamet je témna po∫ztánola SM 1747, 
7; ne ve∫zéli∫ze tvoja pamet KŠ 1754, 40; Eti je 
pamet KŠ 1771, 797; Z-etaksim tálom sze je 
vszelé vecs oblákov resüvala nyegova pamet 
KOJ 1845, 5; Po nyem sze pamet preszvetsáva 
KAJ 1848; Lübi Bogá zev∫ze pámeti tvoje TF 
1715, 18; Ponoviti ∫ze je vám potrejbno vdŭhi 
pámeti va∫∫e KŠ 1754, 97; Mou'z dvouje pámeti 
je ne∫ztálni KŠ 1771, 745; i bili ∫zo vu v∫zem 
edne pámeti KM 1796, 116; Ti ∫zi Pámeti moje 
∫zvetlo∫zt BRM 1823, 10; Vadlüványe od vszega 
má pámeti visni poszvêt KAJ 1848, III; Eden 
gospod je za volo sküšávanja péske pámeti AI 
1878, 8; V∫zákomi csloveki, gda k-pámeti pride 
KMK 1780, 5; ino nai vpamet vzeme, jelie on 
TF 1715, 43; kaje meni dobro pamet dáu TF 1715, 
21; Ja∫z hochem mojo právdo vu nyih pamet 
polo∫iti SM 1747, 18; i dáo nam je pamet KŠ 1754, 
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99; Ki má pamet KŠ 1771, 790; Paveo geto je na 
pamet vzéo KŠ 1771, 555; Tebi darüjem rázum, 
pamet KM 1783, 5; Vzemi ∫zi na pamet ∫zvétoga 
Petra rejcs BKM 1789, 298; Gori ∫ze 'se zbüdi, 
napamet ∫ze vzemi SŠ 1796, 10; Ár lübézno∫zti 
vassa vecs na pamet ne jemlém SIZ 1807, 58; 
poglednovsi te Szloven∫zke Gmaine, i na 
pamet vzévsi, kaj one potrebujejo BRM 1823, 
IV; Ka more na pamet vzéti od Adjectivumov 
KM 1783, 29; Eto je v-pamet vzéto od táksi AI 
1875, br. 1, 2; Rávno je nyój vpamet spadnolo 
keliko dobra so že nyoj včinili BJ 1886, 12; ne 
na∫zledüimo Deczo v∫zlaboi pámeti TF 1715, 
8; V∫zák∫i vu la∫ztivnoj pámeti gvŭ∫en bojdi 
KŠ 1771, 479; Jezus bojdi vu mojoj pámeti KM 
1783, 175; Záto tou ∫zi premislávaj vpámeti, 
Ka popejvas BKM 1789, 7; zmojouv pámetjov 
gori zgrüntati nemorem TF 1715, 40; csi ∫ze gli 
∫zpámetyov ne vjediná KŠ 1754, 78; Pre∫zvejti 
Jezus pámeti BKM 1789, 2; Pre∫zvêti nase 
pámeti BRM 1823, 2; szo sze mi z-dúgocsov 
pa mláde pámeti zaszipávajoucse vidile KOJ 
1833, IIII

pàmeten -tna -o prid. pameten: Pameten 
krsztsenik dobro zná, da je KOJ 1845, 105; nej 
szam szlisao pametnoga csloveka preklinyati 
KOJ 1845, 7 pàmetnejši ‑a ‑e pametnejši: Skolnik 
szi je prébrao ednoga pametnejsega KOJ 1845, 
10; Fárnikom pámetnejsim sze je niksi trüd 
nej vnou'sao KOJ 1845, 6

pàmetiti -im nedov. biti pameten: Ali vcsis 
ná∫z pametiti, To dobro csedno csiniti BRM 
1823, 317; Ali jasz szem nêpametio, Nego sze 
sz-tebom protivio KAJ 1848, 152

pàmetnik ‑a m modrijan, filozof: pernyávczi 
i Zofi∫ztje (ti pametniczi vu vŏre deli) 
zapelávczi KŠ 1771, 438 

pàmetnost -i ž pametnost: naj obrné neokorne 
kpametno∫zti ti pravicsni KŠ 1771, 162 

pàmetüvati -üjem nedov. spominjati se, pomniti: 
E∫cse ne pametŭjete, niti ne razmite KŠ 1771, 
127; Záto ∫ztani, pametüj BRM 1823, 76; Záto, 
bratje pametŭjte Apo∫ztola i vi∫esnyega popa 
KŠ 1771, 675; Zdâ tak, Králi, pametüjte TA 1848, 
3 

Pamfílija ‑e ž Pamfilija: lŭ∫ztvo, ∫tero je vŏ 
slo med Kapadocziov Bithyniov i Pamfiliov 
bodoucso dr'zélo KŠ 1771, 554

pàmuk ‑a m bombaž: Gda se sád dozori, počijo 
glávice i pamuk se pokáže AI 1878, 51

pandúr ‑a m birič: koga iscsejo vármegyévszki 
pandúrje KOJ 1845, 50

Panónija ‑e ž Panonija: Zdáj preminé tüdi imé 
sztáre Pannonie KOJ 1848, 10; Zdáj szo Vougri 

ceszto nájsli v-Pannonio KOJ 1848, 7; sze je 
zdaj obcsinszko 'selejnye pobüdilo vtisztoj 
Pannonii, z-sterov KOJ 1848, 7

panónski ‑a ‑o prid. panonski: Pannonszke 
dobroute szo pri etoj priliki ovóhali KOJ 1848, 
7 

pántlik ‑a m trak: bejli roubcsecz, ali pántlik 
(kiticza) na cseli KOJ 1845, 90; beli pantlik doli 
'znyaga viszi AIP 1876, br. 2, 1; Čarno dlako má 
i tak da bi v bele pantlike zasükana bila AI 
1878, 14

pápa ‑e m papež: nej pa Rim∫zki Pápa KŠ 1754, 
131; ka je Peter nigdár nej bio Rim∫zki pŭ∫pek, 
ali pápa KŠ 1771, 700; nego gda vidi Leona I. 
Pápo KOJ 1848, 4; pod ednov vidoucsov glávov, 
Rim∫zkim Pápom KMK 1780, 20

Papiáš ‑a m Papija, cerkveni pisec: liki ∫ze 
ni∫terim zPapiá∫a Jeruzálem∫zkoga Pŭ∫peka 
drejmle KŠ 1771, 2 (B1b)

pápinec -nca m katoličan: szám je denok 
pápinecz obsztáo KOJ 1845, 64; Pápinci szo 
za volo 'selnoga mira nej szkrátili KOJ 1848, 
103; Pokedob sze nebi steli podati lutheránje 
pápinczom KOJ 1845, 67

pápinkinja ‑e ž katoličanka: csi pápinkinya 
protesztantszkoga mo'sá vzeme KOJ 1914, 149; 
'sene sze dájo kak pápinkinye szpelávati KOJ 
1845, 83 

pápinski ‑a ‑o prid. katoliški: Páli kr∫ztsán∫zke 
∫zo ∫tiri: Rim∫zka, ali Pápin∫zka KŠ 1754, 
85 pápinski ‑a ‑o sam. katoliški: Z steroga 
je eden horvatskoga zle'senyá barát vnogo 
nasih szlovenszkih lutheránov na pápinszko 
pripelao KOJ 1914, 145 

pápinstvo ‑a s katolištvo: Fridrik Szaxonszki 
Kúrfirst niti je nej v-szvojem Országi 
pápinsztva doliszpravo KOJ 1845, 64; szo 
pri vszakoj priliki precske dejvali szvojim 
podlo'snikom, naj bi sze navolili pápinsztva 
KOJ 1914, 127 

papír tudi papér -a m papir: Papér ABC 1725, 
A3b; Papyrus Papér KMS 1780, A8; Papir ino 
Natiszkanye KOJ 1833, I; Papér Papiros KM 
1790, 94; dvá tri pecse papira szi je vküpzasio 
KOJ 1845, 5; znam piszati, na pair z-perom 
KAJ 1870, 7; János nê vido táksi piszani papir 
AIP 1876, br. 1, 7; Do∫zta vám mám pi∫zati, ali 
ne∫csem po papéri KŠ 1771, 738; Gda ti po 
papiri drcses KAJ 1870, 7; Lisztôvje knig szo 
z-papirov KAJ 1870, 6; Tollar na papire z-dobre 
voule dájte KOJ 1845, 141; One papire májo KAJ 
1870, 6; Falate z-piszanimi papirmi zarôbijo 
KAJ 1870, 81

pár ‑a m par: Vu zacsétki je li eden pár lüdih bio 

pár 
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KM 1790, 84; I dáli bi áldov, eden pár grlicz KŠ 
1771, 169; ali dönok je niháo nyegovomi ∫zini 
eden pár národa KM 1796, 68; pomocsnika, 
z-∫teroga bi ∫zi pár zbüdo ∫zvojega 'sitka SIZ 
1807, 4; Tri∫ztou li∫zicz je vlouvo, i∫zpárom je 
nyé vküp zvézao KM 1796, 49

paradìžom ‑a m raj, paradiž: Ka je bio Para-
di'∫om KM 1796, 5; Od nebe∫zkoga paradi'zoma 
KŠ 1771, 807; i vö ∫zta vr'sena z-lejpoga 
Paradi'soma KM 1796, 7; nám z-Paradi'soma 
vövr'senim haszniti nakano KOJ 1833, IX; Kaj 
je vne∫eni vu Paradi'zom KŠ 1771, 550; ino ∫zi 
Paradi'som obecsao KM 1783, 144; Ádama je 
posztavo Vparadi'zom BKM 1789, 13; i záto ga 
je Boug 'sivoga dáo odne∫zti v-Paradi'som 
KM 1796, 10; i nyega vu Paradi'som po∫ztavo 
SIZ 1807, 3; Preczi vParadi∫omi BKM 1789, 6; 
Gda je v-Paradi'somi pü∫zto KM 1796, 6; ∫zam 
z-Kri∫ztusom v-Paradi'somi SŠ 1796, 153

paradìžomski ‑a ‑o prid. rajski: 'Ze vu ve∫zélje ta 
pojdem, V-Paradi'zom∫zki vrt idem BKM 1789, 
430; naj ∫ze düsa gori vzeme v-Paradi'somszko 
radost KM 1783, 241; V-Paradi'som∫zki vrt idem 
SŠ 1796, 160 

párati ‑am nedov. družiti: Z-lêpim dobro sto 
pára, Csloveki na radoszt KAJ 1848, 15

párduc ‑a m leopard: I tá divjácsina 
pri∫zpodobna bila kpárduczi KŠ 1771, 789

pàriti párim nedov. pariti, žgati: Prislo je 'ze 
toplo leto, Pári trák zeléno betvo KAJ 1870, 
132

párma ‑e ž parna: Pajta; gyümlo, párma KOJ 
1833, 168; Vu ništerom dvori se jümlo i párma 
nájde BJ 1886, 14

paróuven tudi paróven -vna -o prid. požrešen, 
pohlepen: nê je parôvna AIP 1876, br. 10, 5; 
Jáko parovna stvár AI 1878, 12; Od prenágloga 
i prevecs parouvnoga szebemetanya sze 
zadr'sávaj KOJ 1845, 3 parovnéši ‑a ‑e požrešnej-
ši: Szvinya je ta najru'znêsa i parovnêsa med 
hi'znimi sztvármi KAJ 1870, 69

paróvec -vca m pohlepnež, grabežljivec: táksi 
parôvec v-szili tak vêke szpotere, ka od trê lêt 
pôv zaprávi AIP 1876, br. 9, 7 

paróvno prisl. požrešno, pohlepno: Neg’ 
parovno, i lakovno v∫ze vu ∫zébe ∫zkláda BKM 
1789, 452; Tak deczo ∫zmrt parovno Zgrábi 
BRM 1823, 225; (sviloprejka) jáko parovno jej 
AI 1878, 33 

paróvnost -i ž požrešnost, pohlepnost: ∫zami 
∫zebé ∫zo tá dáli hotlivo∫zti, na delanye v∫ze 
necsi∫ztoucse vu parovno∫zti KŠ 1771, 581 

párta ‑e ž parta, trak: Isztina, párto ∫zmo ji 
vzéli SIZ 1807, 42

Párti ‑ov m mn. Parti: Parthi i Medi KŠ 1771, 345 
pártica ‑e ž partica, trakec: Dévoj∫ztva 

vejcsicza, Ma lejpa párticza SIZ 1807, 59 
Pártija ‑e ž Partija: Od ti∫ztecz je ∫ou v Macze-

donio, Parthio, Per∫io KŠ 1771, 2 (B1b); je ∫ou 
v-Parthio, i odnut v-Á'zio KŠ 1771, 260

Pártuš ‑a Part: komi je pi∫zani ka je Parthu∫om, 
z∫terih ∫ze ∫zpomina Lukács Dján. 2, 9 KŠ 
1771, 725 

Pasárovica ‑e ž Požarevac: Na tou je Törszki 
Czaszar mir 'selo napraviti, steri je vu 
Paszarovici tüdi szklenyen (1718) KOJ 1848, 
106

pàseka tudi pàsika -e ž živa meja: Készno jeszén 
vönê pri paszeki (szecsi) sztoji viola KAJ 1870, 
101; Pod gôsztimi vêkami i vu széncavni 
paszekaj szo szpêvajôcsi KAJ 1870, 113; Ščipek 
rasté pri potáj i v pasikaj AI 1878, 44 

pàska tudi pàzka -e ž pazljivost, skrb: Vigyázat; 
paszka, merkanye KOJ 1833, 182; szam nemas 
pazke KAJ 1848, 203; no∫zi ti pa∫zko, da ti do 
koncza zdersis pravo vŏro SM 1747, 82; i vtom 
na ná∫z pa∫zko no∫écsi dáva nam hráno KŠ 
1754, 30; noszi na mé oc∫inszko ∫zkrb, i paszko 
KM 1783, 28; No∫zi pa∫zko ti na ∫zina BKM 1789, 
69; pazko kebzüvati nebi potrêbno bilô KAJ 
1848, III; i pazko je kebzüvala KAJ 1870, 143; Ali 
naj sze tô ne zgodih, ovi vladárje jáko paszko 
majo AI 1875, kaz. br. 3; Csi právis, ka je na tvojoj 
tou ∫zkrbi, ino paszki KM 1783, 288; k∫teromi 
∫zeje vecs nikeliko redóv priverglo, ∫zták∫ov 
pá∫zkov, zkák∫ov ∫zem naibole mogau TF 1715, 
9

paskáč ‑a m varuh, čuvaj: vért je domô priso 
i Sekas hi'ze paszkács pesz sze prednyaga 
pascso AIP 1876, br. 3, 6 

pást -i ž past: Ne dá ná∫z vpá∫zt BKM 1789, 134; 
Kakda sze lovijo misi I podgani z-pásztjov 
KAJ 1870, 23

pastarìčica ‑e ž pastirica, tresorepka: Pevci so 
tüdi .. pastaričica AI 1878, 28

pastér tudi pastír -a m 1. pastir: Pasztér KM 
1790, 74; Ábeo je bio pa∫ztér ovcsicz KM 1796, 
8; Od dobroga pa∫ztéra KŠ 1771, 299; I bili ∫zo 
pa∫ztérje vu dr'zéli onoj na pouli BKM 1789, 167; 
Pa∫ztérje ∫zo ga najsli BKM 1789, 6; Pa∫ztérje ∫zo 
ga naisli BRM 1823, 4; Pa∫ztérom na∫zvej∫zti ∫ze 
BKM 1789, 6; Pa∫ztérom ∫ze nazvê∫zti BRM 1823, 
4; Odmo ∫zpa∫ztérmi vBetlehem BKM 1789, 22 
2. Kristus, Bog: Goszpon ie moi Pasztér ABC 
1725, A8b; bojdi i zdai Bog pa∫zter moi SM 1747, 
67; Sto je ∫z. Mat. czérkvi gláva i pa∫ztér KŠ 
1754, 131; liki ná∫z ete pa∫ztér pozna i vu v∫zem 
za ná∫z ∫zkrbi KŠ 1771, 830; Bojdi i zdaj pa∫ztir 

paradìžom
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moj BKM 1789, 211; moje dŭse naj vernejsemi 
i ∫zkrblivejsemi pa∫ztéri KŠ 1754, 229; ali 
povrnoli ∫zte ∫ze zdaj kpa∫ztéri i kpŭ∫peki dŭs 
va∫i KŠ 1771, 708; Boug, ki je zmrtvi ∫zpelao 
toga velikoga pa∫ztéra ovécz KŠ 1771, 698 3. 
navadno v zvezah: dühovni, düšni paster duhovnik: 
Dü∫evni Pa∫ztér Surdán∫zke Fare BKM 1789, 
3; Kövágo-Örske Fare Dühovni Pa∫ztér BRM 
1823, IV; volno vcsini, ka nyemi dühovni 
pasztir velijo KOJ 1845, 119; i razegnáne 
ovcsicze brezi pa∫ztéra potrdjávati moremo 
KŠ 1754, 4a; Od toga Dü∫evnoga Pa∫ztéra 
gyedrno∫zti, ∫zvedocsán∫ztvo csinijo BKM 1789, 
3; ∫zmertelni greih ∫zvojemi Dü∫nomi Pa∫ztéri 
oznániti TF 1715, 36; Po dŭhovnom pa∫ztéri KŠ 
1754, 195; vu imenüvanom Visesnom Pa∫ztéri 
i tô ∫zo vö Stampanye naprêpomogli BRM 
1823, IV; Pouleg réda li dŭhovni pa∫ztérje KŠ 
1754, 186; Csé∫zt dŭ∫evni pa∫ztérov vu ∫zlŭsbi 
vecsérje KŠ 1771, 21; Ták∫a moucs Dü∫∫evnim 
Pa∫ztérom dána TF 1715, 34; v∫zejm právim 
dŭsevnim pa∫ztérom dána táksa czérkevna 
moucs KŠ 1754, 193; Obdersi nám pravicsne 
pasztire ABC 1725, A6b; Na dŭsevne pa∫ztére 
gledoucs KŠ 1754, 197; I on je dáo nike pa∫ztére 
i vucsitele KŠ 1771, 581; Dáj nám I moudre 
dü∫evne pa∫ztire BKM 1789, 136

pàsterek ‑a m pastorek: Privignus Pa∫zterek 
KMS 1780, A9; Divicze Marie, kak niki ∫timajo, 
pa∫zterek, ali ∫ze∫ztránecz KŠ 1771, 755

pasterìca ‑e ž pastirica: nasso dévojko jeli za 
pasztericzo SIZ 1807, 21 

pasteríč ‑a m pastirček: Etam sze paszterícs 
séta KAJ 1870, 160 

pàsterkinja ‑e ž pastorka: Privigna Pa∫zter-
kinya KMS 1780, A9 

pastérni ‑a ‑o prid. pastirski: Pri pasztérni 
národaj je menyave blágo 'zivincse bilo AIP 
1876, br. 10, 2 

pastérski ‑a ‑o prid. pastirski: ∫zkrb, ki pôleg 
∫zvoje pa∫ztér∫zke dú'zno∫zti poglednovsi BRM 
1823, IV; tak je mocsen bio, ka je vu ∫zvojoj 
pa∫ztér∫zkoj doubi mouro KM 1796, 54 

pastérstvo ‑a s pastirstvo: Vmojega Kri∫ztusa, 
pod nyega pa∫ztér∫ztvom BKM 1789, 162 

pásti pásem nedov. pasti: ino on ga je po∫zlao 
∫zvinyé pá∫zt KŠ 1771, 223; Steri ∫zo je pa pa∫zli, 
odbej'zali ∫zo KŠ 1771, 27; Szvojo 'sivino ∫zo po 
prepovedani mej∫ztej pa∫zli KM 1790, 70; pren. 
ka ná∫z ∫ztvojov ricsjov pa∫zés KŠ 1771, 835; On 
mené paszé vu ednom zelénom trávniki ABC 
1725, A8b; na∫∫o dŭ∫o z-Bo'zov ricsjouv pa∫zé 
KŠ 1754, 129; Go∫zpoud .. On me ne∫ztanoma 
pa∫zé BKM 1789, 16; vucsitele, naj brezi 

go∫zpodŭvanya pa∫zéjo Bo'zo csrejdo KŠ 1771, 
702; naj pa∫zéte cérkev Bo'zo KŠ 1771, 406; On 
ga je vzéo, da bi pászao Jákobov národ TA 
1848, 65; Veli nyemi: pá∫zi ágnecze moje KŠ 
1771, 335; Pá∫zte to med vami bodoucso csrejdo 
Bo'zo KŠ 1771, 712; ktebi pridem, Gde bos me 
V-vekvec∫nom pá∫zo bláj'zen∫ztvi BKM 1789, 
129; Ár te Agnecz bode nyé pá∫zo SM 1747, 32; 
I pá∫zo bode z'zeleznov sibov KŠ 1771, 771 pásti 
se pásem se pasti se: ∫ereg ∫zviny, ∫tere ∫zo ∫ze 
tam pa∫zle KŠ 1771, 27; pren. I rejcs nyih, liki 
rak, ∫ze pa∫zé KŠ 1771, 649; Dejve utroba Vnyej 
∫ze je c∫i∫ztoucsa pá∫zla BKM 1789, 20 paséči ‑a ‑e 
pasoč: Sto pa zvá∫z, ki má ∫zlugo plŭ'zécsega, 
ali pa∫zécsega KŠ 1771, 228; Tej ∫zo vu va∫em 
lŭbeznivom go∫csenyej brezi ∫ztrahá ∫zebé 
pa∫zécsi KŠ 1771, 759

pastirčǜvanje ‑a s pastirovanje, opravljanje 
duhovniške službe: prijatelsztvo lutheránov 
iszkajoucs i z gorécsim pastircsüvanyom vu 
du'sse vékse postüvanye posztaviti KOJ 1914, 
144

pàsuha ‑e ž pazduha: kranscsáke ali hoube mej 
ga pod lejvov paszuhov KOJ 1845, 33 

pàša ‑e ž 1. pašnik: Leglö, pasa, pásnik AIN 1876, 
68; escse szo sze i mlájsi na passi ino ceszti 
v-kataniji vajali KOJ 1848, 49 2. hrana: Kasa 
nasa pasa KOJ 1845, 12 3. paša, trava, prostor 
za pašo: Gde naj lepsa pa∫∫a ra∫zté BKM 1789, 
163; i notri bode ∫ou i vŏ bode ∫ou i dobro pa∫∫o 
nájde KŠ 1771, 299; pren. Gde naj lepsa pa∫∫a 
ra∫zté Nyegove ∫z. rejcsi KŠ 1754, 259; I mi ∫zmo 
nyegovi lidjé, I nyegove pa∫∫e ovczé BKM 1789, 
7b; i mi szmo lüdsztvo nyegove pasé TA 1848, 
78; Da pa eto dŭse pa∫∫o Nemrem zdaj glédati 
KŠ 1754, 262; Da pa eto düse pa∫o Nemrem 
zdaj glédati BKM 1789, 282; taté; ki bi na∫e dŭ∫e 
zcsemérnov pa∫ov vmárjali KŠ 1771, 833

paščenjé ‑á s hitenje: Odnekot gibanye, 
pascsenyé KOJ 1833, 131; pretrpte, csi kaj za 
volo dobroga pa∫csenyá trpite KM 1790, 70; 
Z velikom pascsenyom szo poszlanicke 
razodisli AI 1875, kaz. br. 2 

pàščiti se páščim se nedov. hiteti, prizadevati 
si: ino sze za ta nebe∫zka pascsiti SIZ 1807, 10; 
sze more nazáj pascsiti KOJ 1845, 9; Tak ∫ze 
pa∫csim KŠ 1771, 483; pa∫csis ∫ze okouli vnouga 
KŠ 1771, 205; ki ∫ze nepa∫csi povéksávati KM 
1796, 5; ∫ze pasc∫i, i Szlü'ziti Bougi BKM 1789, 
127; Kak sze vam paszcsi k-sztoli on KAJ 1870, 
79; Vu nebé∫za záto ∫ze pascsimo SŠ 1796, 7; 
stvári štere za volo toga se paščijo zgrabiti 
AI 1878, 7; I vsaki se je paščo ognya gasiti BJ 
1886, 9; Pa∫csi ∫ze pred zimov priti KŠ 1771, 653; 

pàščiti se 
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Naj ∫ze i za dŭ∫o pa∫c∫imo KŠ 1754, 26; naj ∫ze 
tak pasc∫imo '∫iveti KM 1796, 67; ∫tero ∫zam ∫ze 
i csiniti pa∫cso KŠ 1771, 559; ∫ze je ∫zkrblivo 
pascso KŠ 1771, A4b; ∫ze je po dvej gibej pa∫cso 
KM 1790, 42; obilnej ∫zmo ∫ze pa∫csili vas obráz 
viditi KŠ 1771, 617; ∫zo ∫ze pa∫c∫ili pouleg ∫zvoje 
mouc∫i KM 1790, 78 paščévči se -a se -e se hiteč: 
Z-velikov szilov sze tá pascsévcsi, mérjavlivo 
'zeno najso AI 1875, kaz. br. 7 pàščivši se -a se -e 
se hiteč: Pa∫csiv∫i ∫ze zdr'zati jedin∫ztvo dŭhá 
KŠ 1771, 580 

paščlíven -vna -o prid. priden, skrben: 
Szorgalmas, pascsliven -a -o AIN 1876, 15; Za 
pascslivnoga i za pametnoga csloveka je bio 
szpoznan AIP 1876, br. 3, 3 

paščlívi ‑a ‑o prid. priden, skrben: Pascslivi 
cslovek AI 1875, br. 2, 5; Mártha je pa∫csliva bila 
KŠ 1771, 205; Po pa∫cslivom po∫zlü∫anyi reic∫i 
Bosje TF 1715, 24; ka ∫zo Bo'zi ∫zlugi vtom 
i∫ztom v∫zigdár pa∫cslivi KŠ 1771, 478; Naj szo 
zdecov sôle pune, Ki szo jáko pasclivi AIP 
1876, br. 1, 1 

paščlívo prisl. pridno, skrbno: ino pouleg 
nyegovi zapouvidi ve∫z nas 'zitek pa∫cslivo 
ravnajmo KŠ 1754, 68; kak mravle paščlivo 
delajo AI 1878, 3 

paščlívost -i ž pridnost, skrbnost: szorgalom 
(pascslivoszt) AIN 1876, 10; Nê na manyôszt, 
Nego na môdro paszcslivoszt Szem, Bog, 
od tébe pozváni KAJ 1848, 255; kâ je Bog 
z-tak lêpim szádom blagoszlovo nyegovo 
pascslivoszt KAJ 1870, 133; Lüsztvo vsze kraja 
szpascslivosztjom zacsne szád pôvati AIP 
1876, br. 11, 8 

pášnik ‑a m pašnik: dobroga pásnika ∫zo nej 
mogle nájdti KM 1790, 86; pren. Na ∫zvojem 
pásniki zcsi∫ztov trávov On mené lejpo pa∫zé 
BKM 1789, 161 

paštétom ‑a m pašteta: szam sze jasz szkri-
vomá na te telecsi pástétom gledüvao AI 1875, 
br. 2, 7

patekár ‑a m lekarnar: Etakši so patekárje BJ 
1886, 22

pátenš ‑a m patent, odredba: sze naprêpoká-
zao kak te naj véksi protivnik onomi pátensi, 
steri evang. cérkev od szvoje szlobo'zcsine 
steo szpraviti AIP 1876, br. 3, 4

Pàtmos tudi Pàtmuš -a m Patmos: vu záton 
Pathmos, ki je zdaj Palmoza, ga je zegnao KŠ 
1771, 261; ka je Efezus, gde ∫ze je po z-Pathmusa 
o∫zlobodjenyej dr'zao KŠ 1771, 725

Pàtmošanec -nca m Patmošan: drŭgi zvék∫im 
grŭntom právijo, ka je Pathmusánczom KŠ 
1771, 725

patriárka tudi patriárha -e m patriarh: Jou'zef 
Pátriárka vzemli Egyptom∫zkoj BKM 1789, 
298; Z∫teroga plemena pa ti dvanáj∫zet ∫zinouv 
Jákob Pátriárcha KŠ 1771, 260; naj mi bode 
∫zlobodno gúcsati ∫zrcsno∫ztyov kvám od 
pátriárcha Dávida KŠ 1771, 346; Ábrahám 
Pátriárki Je∫zám Boug nebe∫zki, Tüdi etak 
velo BKM 1789, 38; Ka ∫zo v∫zi Pátriárke 
glá∫zili BKM 1789, 7; pokedob szo i bogábojécsi 
patriárki áldove prika'süvali KOJ 1914, 100; 
Jezus Kráo Patriárkov KM 1783, 41; je poroudo 
i Jákob dvanáj∫zet patriárke KŠ 1771, 359

patróun ‑a m zavetnik, patron: Záto ga za 
∫zvojega Patrouna dr'zijo KŠ 1771, 101

paulínar ‑a m pavlinec, menih: Nikoga Martinúcz 
Juria Czensztochánszkih Paulinarov Glavára 
pa na Vogerszko posle KOJ 1848, 77

Páulus ‑a m Pavel: Paveo zdeacskoga Paullus 
málicski, zhája KŠ 1771, 431

páva ‑e ž pav: Ki ∫zo nigda natom ∫zvejti, kak 
páve hodili BKM 1789, 450

Pàvel tudi Pàveo -vla m Pavel: Szvéti Pavel 
Apo∫tol tak právi TF 1715, 3; Szvéti Paveo 
k-Rimlánczom právi KŠ 1754, 192; Paveo ga 
je pripelao KŠ 1771, 631; Pavel právi BKM 1789, 
29; Ka te Pavel vcsi BRM 1823, 3; kako∫ze tak 
od ∫zvétoga Pavla zové TF 1715, 6; ∫z. Pavla 
kRimlánczom li∫zt KŠ 1771, A6b; i tvojega ∫z. 
iména preklinyávczi Pavli KŠ 1754, 232; more 
biti, ka je vednom po Pavlovom drŭgom 
rob∫ztvi, pi∫zao KŠ 1771, 338; gde je z-Pavlom 
hodo KŠ 1771, 338

páver -vra m kmet: Paraszt; kmet, poloobde-
lavecz, páver KOJ 1833, 168; Mira Czaszar, 
i páver KM 1783, 201; Eden páver je na pôli 
okápao KAJ 1870, 135; Go∫zpodo i pávre ednáko 
ftegüje BKM 1789, 413 

páverski ‑a ‑o prid. kmečki: Páverszki pojbics 
KAJ 1870, 23; Goszpocski oblêk je bogat, 
páverszki je prôszti AIN 1876, 36; Nika 
páver∫zka 'sen∫zka je 'sivino mejla KM 1790, 46; 
szo koudiske po páverszkih hi'saj okoli hodili 
KOJ 1914, 118 

páversko prisl. kmečko: nedosztojno po 
páverszkom oblecseni KOJ 1845, 5

pávidénje ‑a s srečanje, svidenje: Pávidênye 
KAJ 1848, IX, 429; Csi sze je on taki jáko 
radüvao nad etim pávidênyem KAJ 1870, 78

Pàvlek ‑a m Pavle: Pavlek: Mati, Mati! BJ 1886 
Pàvlov ‑a ‑o prid. Pavlov: Pavlov Li∫zt 

k-Rimlánczom KŠ 1754, 3; ja∫z ∫zam i∫ztina 
Pavlov KŠ 1771, 491; Pavlova pout do Czezárie 
KŠ 1771, 407; Petrovo i Pavlovo delo naj bole 

paščlíven
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KŠ 1771, 337; Pozdrávlanye zmojov Pavlovov 
rokouv KŠ 1771, 630

pàvočina tudi pàvučina -e ž pajčevina: na ednoj 
pavocsini je obi∫znola SIZ 1807, 15; Čüdna so 
pávuka pavočine AI 1878, 39; 'senszke morejo 
szmétje i pavocsine pometati KOJ 1845, 40; 
V-stali gnoja, pavucsine netrpi KOJ 1845, 53 

pàvozina ‑e ž okleščena veja: Gori je tak vzéo 
edno dúgo pavozino KM 1790, 38; Teda je 
pavozino (scsáp) popádnola KAJ 1870, 142

pávuk tudi pávok -a m pajek: Pók; pávuk KOJ 
1833, 169; Máli pávok mrežo pleté BJ 1886, 45; 
Čüdna so pávuka pavočine AI 1878, 39

pàvukinski ‑a ‑o prid. pajkov: luknjice, z šteri 
tečé pavukinska vlaga, štera se strdi AI 1878, 
39 

pàvula ‑e ž puh: Piha; pavula KOJ 1833, 169
pazáč ‑a m opazovalec: Czlou naj sze vu blati 

necsisztoucse brezi pazácsa more válati KOJ 
1848, 40; Gda koli szo jo pazácske pitali: zakaj 
tak csini KOJ 1914, 110 

pàzdje -dij ž mn. pazduhe: Szklepi, na steri 
szo rame, sze pazdje zovéjo KAJ 1870, 34; Tü 
szem v-krili vucsevnic, Pod pazdjami mam 
kni'zice KAJ 1870, 5; Houbo z-gláve vzemi, i’ 
popazgye deni SIZ 1807, 45 

pàziti pázim nedov. paziti: Paziti Reá-figyel-
mezni KM 1790, 94; je na obouje dvouje 
potrejbno nej ∫zamo ∫zkrblivo paziti KŠ 1771, 
A2a; Ali potom paziti mam KAJ 1870, 7; Csi 
verno pázim na Tébe BRM 1823, 8; I ercsé 
nyemi: pazi, da nikomi nikaj ne povejs KŠ 
1771, 106; na tou v∫zigdár pazi, da ∫ze Bougi 
dopádne tvoje popejvanye BKM 1789, 7b; Pazi 
na tvojega vucsitela BKM 1789, 7b; Goszpodne, 
pazi na miszli moje TA 1848, 4; Pazi, neobsáli 
ni edne 'znyi KAJ 1870, 10; Pazi na mé i vudné 
BJ 1886, 7; Záto na rec∫i pazmo BKM 1789, 307; 
Pazite záto na ∫zébe KŠ 1771, 406; ∫teroj je 
Go∫zpoud oudpro ∫zrczé, da bi pazila na ona, 
∫tera ∫zo právlena KŠ 1771, 392; i na nikoj je nej 
pazo KM 1790, 34; Na toga ∫zo pazili v∫zi KŠ 
1771, 364 pazéči ‑a ‑e pazeč: eden na nyô pazécsi 
tát KAJ 1870, 51; Ár pazécs na nyé glédajo KAJ 
1870, 106

pazkáč ‑a m varuh, čuvaj: Zvon eti vzsákoj 
kro'zini bode eden pazkács na logé oglejüvácse 
AI 1875, br. 2, 3; stere glávnik pazkács dácse 
bode AIP 1876, br. 4, 1 

pazlívi ‑a ‑o prid. pazljiv: Ali on na szvoje 
králeszke prejdnoszti tüdi pazliv nyim 
z-Becsa dá odpiszati KOJ 1848, 116; Mirovno 
sêdi i pazlivi bojdi BJ 1886, 5; Pazliva bila, ka 
sze dete naj ne obüdi AI 1875, kaz. br. 7; ka je tak 

verla bila i pazliva BJ 1886; Pri imédosztávlanyi 
pazlivi moremo bidti AIN 1876, 13 

pazlívo prisl. pazljivo: Pazlivo okroži dvor AI 
1878, 9; ino je gospôda vučitela vsako rêč 
pazlivo poslüšala BJ 1886, 4 pazlívši pazljiveje: 
Reca pazlivši sem-tam plava AI 1878, 3 

pažláti ‑a ‑o prid. parkljast: kak telecsics rogláti 
i pa'zláti TA 1848, 55 

péč -i ž 1. peč: Fornax Pécs KMS 1780, A8b; 
Pécs Kementze KM 1790, 92(a); Jaj pekeo je 
pécs ∫ztrahote KM 1783, 300; liki zvelike pécsi 
idoucsi din KŠ 1771, 782; trávo vŭtro ∫ze pa 
vpécs vr'ze KŠ 1771, 212; potomtoga ∫zo drva 
bilá potrejbna, ka bi pécs zakörila KM 1790, 
30; I nogé liki vu pécsi gorécse KŠ 1771, 768; 
podrte pécsi telikájse zemlou KM 1790, 68 2. 
peka: neháo ∫zam dvej pécsi krüha SIZ 1807, 
22

pèča ‑e ž 1. peča, žensko pokrivalo: i na 
kiklej pecse ali hádre zelénimi koncz nasiti 
rozmarinszki vejnecz KOJ 1845, 91 2. pola 
papirja: dvá tri pecse papira szi je vküpzasio 
KOJ 1845, 5

pečárka ‑e ž pečarka, goba: pečárka .. so 
najbole za hráno nücane AI 1878, 44

Pečàrovci tudi Pečrovci -vec m mn. Pečarovci, 
kraj v Prekmurju: nego vu Pecsarovci KOJ 
1848, 122; V-Pecsörovci (Szebestyén) je ostarija 
v-ogen vdárila AIP 1876, br. 6, 8

pèčat -i ž pečat: Sigillum Pecsat KMS 1780, A8; 
tiszti imenitni od viszécse zláte pecsati zláti 
liszt imenüvan KOJ 1848, 35; I znamejnye je vzéo 
obrizávanya, pecsat pravicze te vŏre KŠ 1771, 
455; ∫zedmérimi pecsatimi zapecsácseni knig 
KŠ 1771, 766; zvŭna zapecsácsene ∫zedmimi 
pecsatami KŠ 1771, 775; pren. Trdi grŭnd Bo'zi 
ob∫ztoji, ∫teroga pecsat je eto KŠ 1754, 130; Ár 
pecsat mojega Apo∫tol∫ztva ∫zte vi KŠ 1771, 506; 
Tve pokopanye pecsat nedu'zno∫zti BKM 1789, 
89; I znamejnye je vzéo obrizávanya, pecsat 
pravicze te vŏre KŠ 1771, 455; Potrdi eto volo 
Jezus z-∫ztálnov pecsátyovov tvoje milo∫cse 
KMK 1780, 108

pečátiti -im nedov. pečatiti: Tou obecsanye 
z∫zvojim, Pec∫ati iménom BKM 1789, 195 

pečátni ‑a ‑o prid. pečaten: pečátna zemla, štera 
se za pečátnjeke nüca AI 1878, 53; Csi pecsatni 
vojszk po szüknyi csouvas KOJ 1845, 102 

Pečénec -nca m Pečeneg: Tak szo sze Magyari 
zácsali zemlo z-Ruszmi, Pecsenci, ino 
drügimi oblüdoviti KOJ 1848, 10

pečénja ‑e ž pečenka: Pecsénya KM 1790, 8; Gda 
∫ze pecsénya gori prine∫zé SIZ 1807, 36; Bledoj 
materi dobra pecsénya bi sze krôto 'zmajila 
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AI 1875, kaz. br. 7; szi edno dávko pecsén dá 
vöprineszti KAJ 1870, 38; Eden tanyér pecsény 
djávsi pred nyidva KAJ 1870, 118

pečénje ‑a s pečenka: Pecsenye; pecsénya KOJ 
1833, 169; Cácavna deca nema rada krüha, li 
pecsenyé KAJ 1870, 44

pečénka ‑e ž pečenka, goba: pečénka .. so 
najbole za hráno nücane AI 1878, 44

pečína ‑e ž 1. skala, pečina: i Kefas, tou je, 
pecsina KŠ 1771, 699; Kak v-morji pecsina 
mocsna KAJ 1848, 109; grob, ∫teri je z-pecsine 
bio vö zo∫zejkani KM 1796, 112; pelaj me 
na visziko pecsino TA 1848, 48; i polo'zo je 
fundamentom na pecsini KŠ 1771, 186; Moj'∫es 
je po pecsini vdaro KM 1796, 39; i zemla ∫ze 
je genola, i pecsine ∫zo ∫ze pokale KŠ 1771, 
96; ∫zo ∫ze ∫zkrili vlŭknye i vbrigouv pecsine 
KŠ 1771, 778; Jáko bistra stvár bivajoči na ti 
najvišiši pečinaj AI 1878, 16; pren. Bojdi Iezus 
Nas mocsen grád, i pecsina BKM 1789, 115; 
Goszpodne, pecsina moja TA 1848, 16; Ar ∫zo 
pili zte dŭhóvne nyé na∫zeldŭvajoucse pecsine 
KŠ 1771, 508; Szám Boug hráni zdobroute, 
I ∫zpecsine BKM 1789, 233; ovo po∫ztávim vu 
Sioni kamen poteknenyá i pecsin ∫zpáke KŠ 
1771, 469 2. jama, votlina: Barlang; lüknya 
v-pecsini KOJ 1833, 152; Herrcegovinancom 
velike pecsine dobro slü'zijo AI 1875, br. 1, 2

pèčini ‑a ‑o prid. skalnat: Na pecsinoj pôti kri'z 
AIP 1876, br. 5, 3 

pečínski ‑a ‑o prid. skalnat: To drŭgo je pa 
∫zpadnolo na pecsin∫zka mej∫zta KŠ 1771, 111 

pečjé ‑á s pečke: kosztsice (pecsjé; jedro) belo 
KAJ 1870, 16

pečójna ‑e ž skala, temelj: Go∫zpodne pecsojna 
moja i moj odkŭpiteo KŠ 1754, 147; Steri ∫ze 
vŭpa v-Go∫zpodni, I ∫teri na toj pecsojni Zida 
KŠ 1754, 252; I ∫teri na toj pecsojni Zida BKM 
1789, 198 

pèčti pečém nedov. 1. peči: Pecsti Sütni KM 
1790, 94; Pecsti Sütni KM 1790, 95; Vu kühnyi 
pečéjo BJ 1886, 7 2. povzročati bolečino: moj 
kri'z no∫ziti, C∫i me gli kak ∫té pecsé BKM 
1789, 317; z-rázlocsnimi ka∫tigami, ∫tere ∫zo 
ga jáko pekle KM 1790, 54 3. žgati, močno 
greti: Pecsé lêtesno szunce KAJ 1870, 16 pèčti 
se pečém se peči se: Eti ∫ze bogátecz pecsé 
KM 1783, 296 pèčeni ‑a ‑o 1. pečen: Csi li je 
zmele i zvodé pecseni KŠ 1754, 202; Szprávoga 
[kruha] zmele i zvodé pri ognyi pecsenoga 
KŠ 1754, 202; Oni ∫zo pa poudali nyemi eden 
táo pecsene ribe KŠ 1771, 257; je nej kopüna 
pecsenoga bio vtégno kostati KOJ 1848, 91 2. 

boleč, žgan od vročine: I pecseni ∫zo lidjé 
zvelikov vrocsinov KŠ 1771, 794

Pečúh ‑a m Peč, kraj na Madžarskem: 
Privinovo lasztinsztvo je vöszégnolo doli do 
Pecsüha KOJ 1914, 99

pedén pednjá m pedenj: Arasz; pedén KOJ 1833, 
150; Gdare je pedén dúgo nát pognao KAJ 1870, 
153; dežévna glista je eden pedén duga AI 1878, 
39; Štiri lakti, kelko pednyôv KAJ 1870, 65

pehár ‑a m kozarec, čaša, kelih: Poculum Pehár 
KMS 1780, A8; Pehár Pohár KM 1790, 93(a); Pohár; 
pehár KOJ 1833, 169; Pite zetoga pehára v∫zi TF 
1715, 44; Nai Cslovik pie ztoga pehára SM 1747, 
24; zdaj vi Farizeuske te zvŭnejsny pehára 
csi∫ztite KŠ 1771, 209; vzeuje vrouke pehár 
TF 1715, 39; ino moi pehár mi pun natacses 
AI 1875, A8b; vzél je vroke pehár SM 1747, 30; 
vzéoje pehár i hválo zdav∫i dáo ga je KŠ 1754, 
201; I vzéo je pehár, blago∫zlovi ga KŠ 1771, 245; 
ali kaj drŭgo griszti valón i eden pehár vina 
AI 1875, br. 2, 7; vkak∫té pehári ∫zrebrnom, ali 
zlátom KŠ 1754, 203; I napájas mené ∫zpunim 
pehárom BKM 1789, 4; majoucsi v∫záki czitare 
i zláte peháre KŠ 1771, 775; pren. eto je pehár 
nouvoga Te∫tamentoma TF 1715, 39; Csemérni 
pehár nevoule SM 1747, 75; ete pehár je Nouvi 
Zákon vu mojoj krvi KŠ 1754, 202; Pehár 
blago∫zlovlenyá nej je vjedinyanye KŠ 1771, 
509; On dá de'zd'ziti za tál pehára nyegovoga 
TA 1848, 9; gda je Szmrti britki pehár pio KAJ 
1848, 187

pehárnik ‑a m točaj: Pehárnik KMS 1780, A3; 
Forgács Balás Pehárnik KOJ 1848, 49

pejàti ‑ám nedov. suvati: Gyünec z-rogmi peja 
KAJ 1870, 10

péjnez tudi péinez -a m 1. novec: Poká∫te mi 
dácsni pejnez KŠ 1771, 73; Nejli pét vrábczov 
odávajo za dvá pejneza KŠ 1771, 211 2. nav. mn. 
denar: Pejnezi Pénz KM 1790, 94; V∫za ona 
kotera∫zo potreibna kako peinezi TF 1715, 29; 
V∫ze, ∫tero ∫zlŭ'zi, liki pejnezi KŠ 1754 165; 
na∫∫ega blisnyega peinez nevzéli TF 1715, 16; 
na∫∫ega bli'znyega pejnez ne vzemimo KŠ 
1754, 48; Oni ∫zo pa nyemi obecsali tré∫zeti 
∫zrebrni pejnez KŠ 1771, 88; Tam bogátecz 
pejnesz czinkanya ne csüje BKM 1789, 413; 
je dáo nikeliko gro∫∫ouv pejnez KM 1790, 26; 
deszét keblov (korcsicsov) pejnez za mira 
odküplenyé KOJ 1848, 9; Od pênez dugovány 
miniszter AI 1875, kaz. br. 2; ja∫z ∫zam ∫zi za 
vnoge pejneze tou pŏrgar∫ztvo ∫zpravo KŠ 
1771, 412; i za moje pejnaze je∫zti SIZ 1807, 31; 
Pri pênezih je rávno tak bilo AI 1875, kaz. br. 6

pečénje
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péjniti se -im se nedov. peniti se: trga ga, i pejni 
∫ze KŠ 1771, 130

péjsečen tudi péjsičen -čna -o tudi pésečni -a -o 
prid. peščen: Za ∫zejanye 'sito je ∫zpej∫zicsne 
zemlé küpo KM 1790, 66; i bojécsi ∫ze, naj ∫ze 
na pej∫zecsno me∫zto ne namejrijo KŠ 1771, 
425; i csi je pej∫zecsno zemlou potrejbno bilou 
gnojiti KM 1790, 68; Peszecsni de'zd je bio 
6-toga v nisteri mesztaj na Talianszkom AIP 
1876, br. 6, 8 

péjsek tudi péjsik -ska m pesek: Ki je vecs 
kak pej∫zka vmourji KŠ 1754, 270; i liki je 
pej∫zka na mour∫zkom brejgi KŠ 1771, 691; 
tvoje Povnou'zam ja∫z ∫zeme, Kak I pej∫zek 
vmor∫zki vodáj BKM 1789, 38; mo'zi, ∫teri je 
∫zvojo hi'zo na pej∫zek poczimprao KŠ 1771, 
23; I ∫ztáo ∫zam na mour∫zkom pej∫zki KŠ 1771, 
789

pèkel tudi pèkeo -kla m pekel: nai zija ∫zmert, 
pekel hudi SM 1747, 72; pekeo i vekivecsno 
∫zkvarjenyé KŠ 1754, 176; Gde je tvoje, o pekeo! 
obládanye KŠ 1771, 524; Da vrág, pekel Nám 
skouditi nemre BKM 1789, 321; pekel bode nyi 
sztális TA 1848, 40; do pekla horécso KŠ 1754, 
231; vu ∫ztrasno pekla prepa∫zt ∫zŭno KŠ 1771, 
719; Jeli ka ∫zi pekla vecskrát zaszlu'∫ila KM 
1783, 255; Zpekla∫zi ná∫z o∫zloubodo BKM 1789, 
4; Vekvecsnoga pekla Jaj naszledüje KAJ 1848, 
4; dolie na pekeu ∫ztoupo TF 1715, 22; dolie na 
pekel sztoupil ABC 1725, A5a; dolie ∫ztopil na 
pekel SM 1747, 44; ∫zpádne Od Kri∫ztusa na 
pekeo KŠ 1754, 271; Boug je Angyele na pekeo 
∫züno KMK 1780, 10; Priso na pekeo ∫ztoupo 
BKM 1789, 3; Vpekel ne pridemo BKM 1789, 138; 
Ár nyih pri∫e∫ztjé v∫zejm na pekeo bode SŠ 
1796, 50; Sto hocse vpékli zahváliti ABC 1725, 
A8a; i sto te dicsi vu pékli KŠ 1754, 231; I vu 
pékli, goriprizdignov∫i ocsi KŠ 1771, 226; Ka 
∫ze razmi po Pékli KMK 1780, 15; I v∫terom 
pékli szám le'zi BKM 1789, 14; sto te vu pékli 
dicsi TA 1848, 5; je pobio ∫zmrtyov ino peklom 
KŠ 1754, 111; Sztoupo je doli na pekle KMK 1780, 
7; doli je ∫ztoupo na pekle KM 1783, 16; Sztoupo 
je doli na pekle KM 1790, 109

pekléni ‑a ‑o prid. peklenski: da Te pekléni Vrág 
nikák∫e oblá∫zti nad menom nai ne vzeme TF 
1715, 47; da vrág pekléni nikakse mouc∫i nad 
menom ne vzeme ABC 1725, A5b; da vrág 
pekléni nikak∫e mouc∫i nad menom ne vzeme 
SM 1747, 47

peklénski ‑a ‑o prid. peklenski: nai nam 
vrág peklénszki neskódi ABC 1725, A6b; 
Ja, peklén∫zki krics BKM 1789, 453; naj na∫z 
od peklén∫zkoga ognya o∫zlobodi KŠ 1754, 

146; ki bi z peklén∫zkoga vragá la'zmi 
vmárjali KŠ 1771, 833; Odkŭp moj i plácsa 
peklén∫zkoga skripanya KM 1783, 121; Ino 
jálnoszti peklénszka vrága, Doubili ∫zmo ∫zi 
∫zkvárjenye BKM 1789, 45; ki ∫zi ∫zpeklén∫zke 
temnicze vunka o∫zlobodil SM 1747, 67; ké ∫zo 
vu ogen peklén∫zki, v∫ze isle SM 1747, 67; ké 
∫zo vu ogen peklén∫zki, v∫ze isle SM 1747, 67; i 
vpeklén∫zki ogen ne ∫zpádnemo KŠ 1754, 117; I 
na peklénszko ∫zkvarjenyé Czuknoti od nébe 
KŠ 1754, 249; ∫teri more i dŭ∫o i tejlo pogibiti 
vu ognyi peklén∫zkom KŠ 1771, 33; ∫tero ∫ztoji 
vmántri peklén∫zkoj KŠ 1754, 75; Tomi nebode 
skoudo, Ni peklén∫zki serezje BKM 1789, 99; i 
vráta peklén∫zka jo ne premorejo KŠ 1754, 132; 
i vráta peklén∫zka jo ne premorejo KŠ 1771, 54; 
Varmo ∫ze záto od merej'z peklén∫zki KŠ 1754, 
118; ∫ze more v∫zako koleno nakleknoti, tih i 
peklénszkih KM 1783, 174

peklénstvo ‑a s prekletstvo: Ete z peklenszt-
vom pokriti csasz KOJ 1914, 142

peklénšček ‑a m peklenšček, hudič: Ete 
szrecse je peklénscsek nej vouscso szlov. 
katolicsánom dugo KOJ 1914, 146 

pèkoski ‑a ‑o prid. pekovski: vu zgornyoj krobüli 
∫zo pa v∫záke féle hráne bilé pouleg peko∫zke 
me∫tríe priprávlene KM 1796, 27 

peláj ‑a m potek: Daj, naj nyima 'zitka tekáj 
Bode blago∫zlova peláj BRM 1823, 417 

pèlanje ‑a s vodenje: i ka je potrêbno za 
pelanye zvönszki dugovány AIP 1876, br. 6, 7; 
kak prednyi miniszter obdr'zo je znotresi 
dugovány pelanya AI 1875, br. 1, 2 

pelàti pèlam nedov. 1. peljati, spravljati koga 
ali kaj z enega mesta na drugo: zapovedao 
ga je med voj∫zkov pelati KŠ 1771, 410; ne 
odvé'ze gyŭncza ∫zvojga i pela ga napájat 
KŠ 1771, 216; primte ga i pelajte ga ∫zlobodno 
KŠ 1771, 149; ka ga vszepovszéd kamkoli de 
nyé pelao naszledüvali KOJ 1848, 7; Gda bodo 
pa vá∫z pelali vu ∫zprávi∫cse KŠ 1771, 211; I, 
gda bi ga pelao vrág na edno vi∫ziko gorou 
KŠ 1771, 175; I, gda bi notri pelali roditelje to 
dejte KŠ 1771, 170; ino je nyou k-tomi prvomi 
csloveki, k-moskomi pelao SIZ 1807, 7; gori 
∫zo ga pelali vu zgorányo hi'zo KŠ 1771, 370; 
Ocsa szo me ze pelali KAJ 1870, 5; Omedléno 
kralico szo v-hintôvi domô pelali AI 1875, 
kaz. br. 8; one garicze, vu steri ga pelajo KOJ 
1833, VI 2. voditi koga kam: Scséjo oni tebé 
∫zebom, Vnebé∫za li pelati BKM 1789, 106; 
ino me kfriskim vodám pela ABC 1725, A8b; 
Vnyega ztezaj hotte. On vnebé∫za pela BKM 
1789, 12; I po sztezi ∫zpravicsanya Pela na 
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sztan zvelicsanya KAJ 1848, 9; Da ná∫z ne 
∫zkvarijo Vpekeo ne pelajo BKM 1789, 18; Ki 
pride Vu nebe∫zki Or∫zág nász pelat BKM 1789, 
9; ∫ztvoim ∫zvétim Dŭhom pelai mené SM 1747, 
46; Hodi, i pelaj me kraj KŠ 1754, 262; Da ná∫z 
Pelaj gori vu nebe∫zko rado∫zt BKM 1789, 56; i 
zmouk Pelaj ná∫z v∫ze gori k-∫zebi SŠ 1796, 144; 
Pelaj po nyem vsze sztvojrênye, Bog, na tvoji 
csüd vidênye KAJ 1848, 6; bode .. ino pelal do 
∫ivouc∫ega ∫ztŭdencza SM 1747, 32; Pelao me 
bou v'zitek vecsni KŠ 1754, 270; Dŭjh te i∫ztine, 
pelao de vá∫z vu v∫zo i∫ztino KŠ 1771, 319; Vöri 
da te bode pelao vu bláj'zen∫ztvo SŠ 1796, 11; 
∫tera je nyé na onoga potrdjávanye pelala, 
ka Moj'zes právi KŠ 1754, 3b; vlovleno je pela 
vlovlenyé KŠ 1771, 580; naj pokojni i tihi 'zitek 
pelamo vu v∫zoj pobo'zno∫zti KŠ 1771, 636 3. 
voditi, usmerjati: jezik szvoj i pero prav 
pelati KOJ 1845, 6; Za torke záto tesko prôti 
hercegovinancom boj pelati AI 1875, kaz. br. 3; 
Nego podmetávam tejlo moje i vu ∫zlŭ'zbo je 
pelam KŠ 1771, 508; kabi komi ono skér, ∫tera 
na tou pela, bránili KŠ 1771, A4b; Vsze eta dela 
ruszkoga vladára rôka pela AI 1875, br. 2, 2; 
hercegovináncom, ki bojno po szoldacskom 
pelajo AIP 1876, br. 2, 3 4. biti usmerjen kam, 
držati: i ∫irouka pot pelajo na ∫zkvarjenyé KŠ 
1754, 143; ktim 'zeleznim vrátam, ∫tera vme∫zto 
pelajo KŠ 1771, 379; tou vou∫zko pout nájdejo, 
∫tera na 'zitek pela KŠ 1754, 11b pelàti se pèlam 
se 1. peljati se: I ∫ztoupo je Jezus vu ládjo, 
prejk ∫ze je pelao KŠ 1771, 27 2. opravljati se, 
potekati: szvoja szedsztva i tanácsivanye 
sze po vszakoga poszlaniksztva országa 
jezika pela AI 1875, br. 1, 1; szo tudi szpoznali 
to, ka vu preminocsih letaj sze vértüvanye 
lagoje pelalo AI 1875, br. 2, 1; Kapernaitánczi 
∫ze od telovnoga kdŭhovnomi krŭhi pelajo 
KŠ 1771, 282 pelajóuči ‑a ‑e vodeč: jeli ∫ze ∫csé 
nadale od v∫zakovacske prilike na grejh 
pelajoucse ogibati KŠ 1754, 209 pèlavši ‑a ‑e 
peljaje: Pelav∫i ga pa za rokou notri ∫zo ga 
pelali v-Damaskus KŠ 1771, 368; I pelav∫i te 
ládje kzemli, na∫zledŭvali ∫zo ga KŠ 1771, 180; 
I pelav∫i ∫ze prisli ∫zo vzemlo Genezáret KŠ 
1771, 49 pèlani ‑a ‑o peljan, voden: i pelan je 
v dŭhi vu pŭ∫csávo KŠ 1771, 175; Gda bi pa 
mogao notri pelani biti med voj∫zko KŠ 1771, 
410; Jezus pred Annása, i Kajfása pelani KM 
1783, 72; V∫záka ∫ztvár de trpetala, ino pred 
∫zodcza pelana BKM 1789, 437; Ta skrinya je 
pa nej pelana na kouli KM 1796, 61; Pelana ∫zta 
pa i dvá drŭgiva hŭdodelnika KŠ 1771, 252; i 
v rob∫ztvo bodo pelani med v∫ze pogane KŠ 

1771, 243; knejmim bolvanom kak ∫zte pelani 
KŠ 1771, 514; Notri ∫zo pelani vu palacso KM 
1796, 30; Da je odprávogasztrána pelano 
vértüvanye za skodlivo kázalo AI 1875, br. 2, 4 

példa ‑e ž zgled, vzor: nego példa bodoucsi te 
csrejde KŠ 1771, 713; Jezus du∫evni jáko∫zt példa 
KM 1783, 40; on naj vuv∫zem dobra példa bode 
SIZ 1807, 9; Dobra példa KAJ 1848, VII; i brez 
példe je njegova pokorščina AI 1878, 8; Eta ∫zo 
pa nám kpéldi vc∫inyena KŠ 1771, 508; naj dobro 
példo ∫z-∫zvojim 'zitkom dájo KŠ 1754, 217; 
tvojim ovczám dobro példo i zvelicsán∫zko 
vcsenyé dávajo KŠ 1771, 849; Naj v∫zejm dobro 
példo dámo KMK 1780, 43; Poglávar∫ztvo je, na 
∫ztrasno példo drügim zapovedalo KM 1790, 56; 
Na példo vám po∫ztávim Vogr∫zki národ BKM 
1789, 6; denem példo: b be, d de KOJ 1833, 2; 
Példo denem AI 1875, br. 2, 6; denem példo: a-, 
bá- AIN 1876, 7; naj vsaki tvojo példo vidi BJ 
1886, 4; Od krivi Apo∫tolov je po ∫zvojoj példi 
knebé∫zam vrácsa KŠ 1771, 590; nego Roditelom 
nezamidim etoga tanácsa dati vu példi KOJ 
1833, XVI; Po példi szvojih Prednikov je KOJ 
1848, 10; naj 'znyihovov példov mater czérkev 
opominajo KŠ 1754, 197; Ka ∫ze pravicsno∫zt po 
vŏri zadobi: z-Ábrahámovov példov KŠ 1771, 
454; Lagoje példe pokvárijo dobre jáko∫zti KM 
1790, 16; Példe za ponávlanye regul KOJ 1833, 
145; ∫tero nyé dela i példe naprej priná∫a KŠ 
1771, 671

példatno prisl. za zgled: 'Siga teva szpolovi, ino 
példatno pokastiga KOJ 1848, 51 

példivati ‑am nedov. prispodabljati, predstavlja-
ti, kazati: krsztsenikov hi'sni zákon példiva 
Krisztusovo zjedinejnye (zarocsenyé) z-Cér-
kvov KOJ 1845; Vsza eta példivajo, ka mo 
páli szami katoliki KOJ 1845, 83; Ka je Dániel 
i Jonás példivo, V∫ze je gotovo BKM 1789, 89 
peldüvajóuči ‑a ‑e predstavljajoč: Bilé szo 
presztáre cerkve okrogle példüvajoucse ono 
koróno KOJ 1914, 100 

pelikán ‑a m pelikan: kak Pelikán mrtve mláde, 
skroupi me KM 1783, 265; I kak pelikán na 
verhi Brezi tivárisa BKM 1789, 319

pelín ‑a m pelin: Ürüm; pelin KOJ 1833, 179; I imé 
te zvejzde ∫ze zové pelin KŠ 1771, 781

pelìsnoti ‑em dov. hitro, bliskovito priti: Törke, 
steri szo radi pelisznoli notri v-Erdélijo KOJ 
1848, 66

Pèmec -mca m Čeh: Na tou sztrasen boj 
nasztáne med Czaszarom i Pemczam 
húszitszki imenüvan KOJ 1848, 51

pén ‑a m drevesni panj, štor: Ka me je ∫zrecsa 
pi∫ztila, Kakti eden gouli pén BKM 1789, 315; 
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gda je vcsászi prêg polnôcsi na péni poplat 
kuko AIP 1876, br. 1, 6 

pèna ‑e ž pena: Hab; pena KOJ 1833, 158; Tajték; 
pena KOJ 1833, 174; 'Sitek tvoj je li din, pene SŠ 
1796, 140; I ovo dŭjh ga zgrábi i taki kricsi i 
trga ga ∫zpenami KŠ 1771, 199

pénezen -zna -o prid. denaren: Pênezna mosnya 
KAJ 1870, 125 

péneznati ‑a ‑o prid. denaren, bogat: vnougi 
bogati goszpoudje i peneznati ter'sci szo 
szvoje grünte nekaj cérkvam zapiszali KOJ 
1914, 103 

péneznica ‑e ž blagajna: Odked sze je 
zgoudilo, da je orszácska peneznicza 
szpráznyena KOJ 1848, 72; pejnezi szi je steo 
z-peneznicze Váciumszke Cérkve zagrabiti 
KOJ 1848, 32; morejo vu náglocsi szvojo 
vojszkino penezniczo popüsztiti KOJ 1848, 98; 
Vu 1875-tom leti je v-orszacsko pêneznico 
notri priteklo AIP 1876, br. 4, 8 

pénez-správlanica ‑e ž hranilnica: i nede 
dácsa placsüvena od vu pênez-szprávlanico 
polo'zeni pênez AI 1875, br. 2, 6

pèniti se -im se nedov. peniti se: válao ∫ze je i 
peno KŠ 1771, 130 

penjásti ‑a ‑o prid. 1. korenski: Korenaszta ali 
penyaszta-rêcs sze odtoga szpozna AIN 1876, 
12; Mogoucsni verbumi sze z-tisztimi casusi 
vküpvé'sejo; z-sterimi nyihovi penyászti 
verbumi KOJ 1833, 140; Roucsna Kniga nikih 
korenásztih, i penyásztih Vogrszkih Rejcsih 
KOJ 1833 2. podoben panju, štoru: Nyé gláva 
velka i penyászta KAJ 1870, 77; penyászto 
glavô má KAJ 1870, 20 

penjé ‑á s štorovina: Z korenja i penja se kanfor 
dela AI 1878, 52 

penjíč ‑a m panjič: iglo na olovni penyics 
nalo'zijo AIP 1876, br. 9, 6 

Pentapólis ‑a m pentapolis, peteromestje: ∫ou 
je vu Pentapolis KŠ 1771, 101

pepéo -éla tudi pepél -a m pepel: Hamú; pepél 
KOJ 1833, 158; Meni, ki ∫zem praih, pepeu SM 
1747, 90; Ár csi pepéo telicze, te o∫zkrúnyene 
po∫zvecsŭje KŠ 1771, 686; ka ∫zam jasz zemla 
i pepéo KM 1783, 180; Vu skrinyiczi tesznoj 
práh, pepéo po∫ztánes BKM 1789, 414; I mej∫zta 
Sodome i Gomorre je, na pepéo ∫zpraviv∫i KŠ 
1771, 719; Vu dej∫znoj rouki prájh, pepéo no∫zi 
SŠ 1796, 94; szrén, kak pepél raszipáva TA 1848, 
119; Ogen je vse na pepél požgao BJ 1886, 9; vu 
'zakli i v-pepéli ∫zedécsi povrnoli KŠ 1771, 202

pepeonìca ‑e ž pepelnica: ∫ze prepovidáva 
Go∫ztŭvanye od Pepeonicze do prve Nedele 
po Vŭzmi KM 1780, 56; Na Pepeoniczo 

Dŭhovniczke z-pepelom na cselo opominajo 
krsztsenike KOJ 1845, 97 

pèrce ‑a s peresce: Hej, pero, moje vrlo perce 
KAJ 1870, 7 

Pèrgama ‑e ž Pergamon: je ∫ou .. Pergama i 
vnouga drŭga mej∫zta KŠ 1771, 260

pèrgamonski ‑a ‑o prid. pergamski: jeli je te 
ti∫zti bio, ∫teroga za Pergamon∫zkoga pŭ∫peka 
dr'zijo KŠ 1771, 739 

pérje ‑a s perje: Toll; pero, pérje KOJ 1833, 
176; Doszta sztváram je koszminye odetel, 
vnôgim pa pérje KAJ 1870, 10

pérjece ‑a s perje: Lêpe, bêle, krotke 'zibe, 
Ktomi méhko pérjece KAJ 1870, 87 

pernáti ‑a ‑o prid. pernat: kak füčkajo i črvrčkajo 
pernáti pevci po zráki i po vejaj AI 1878, 3 

pèrnja ‑e ž prepir: Zgoudila ∫ze je pa i pernya 
med nyimi od toga KŠ 1771, 246 

pernjánje ‑a s prepir: vutecsáji pernyánya 
zavroucseni Luther je naprejznoszo tákse 
návuke KOJ 1845, 56; ár je on rejszan med 
pernyányom Magyarov do Belgráda prisütao 
KOJ 1848, 55 

pernjàti se -ám se nedov. prepirati se: 
Vetekedni; boriti, stükati, pernyati sze KOJ 
1833, 182; ino sze prime z-bratom Imreom za 
Horvatszki Ország pernyáti KOJ 1848, 32; naj 
∫ze nad ricsmi ne pernyájo KŠ 1771, 648; Véksa 
Goszpoda szo sze med szebom pernyáli, 
nyefkali KOJ 1848, 72 

pernjávec -vca m prepirljivec: Záto eti vidis, ka 
∫zo ∫oul∫zki pernyávczi i Zofi∫ztje KŠ 1771, 438 

pèro ‑a s 1. pero, priprava za pisanje: Calamus 
Pero KMS 1780, A8; Pero Penna KM 1790, 94; 
Moje pero, nê szi ti za norce KAJ 1870, 7; Toll, 
pero AIN 1876, 23; Gdate mi kcsaszi doszta ténte 
tecsé z-pera KAJ 1870, 7; Záto Paveo vzeme 
pero i pi∫e KŠ 1771, 435; jezik szvoj i pero prav 
pelati KOJ 1845, 6; Pero szi v-ténto namocsim 
KAJ 1870, 7; Zradosztjov primem pero AI 1875, 
kaz. br. 1; Jasz 'ze i z-téntov znam piszati, na 
papir z-perom KAJ 1870, 7 2. kožna tvorba pri 
ptičih: perotna i répna péra so pri obáj lepa 
bela AI 1878, 22; Po vecsérji szi z-ospicsenim 
perom ali szlamov zobé vösztrejbite KOJ 1845, 
43

perorés ‑a m nož za prirezovanje peres: 
Vrédnyena fárna soula je potrebüvala krájdo, 
perorezesz, papire KOJ 1845, 20

perót tudi peróut -i ž perut: i glá∫z nyihovi perout 
KŠ 1771, 782; Ra∫zpre∫ztri vŏ perouti KŠ 1754, 
251; liki kokous ∫zvoje pi∫csancze pod perouti 
KŠ 1771, 217; v∫ze vküp ∫zpraviti, Kak kokous, 
pod ∫zve perouti BKM 1789, 23; vküpszprávla 
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piscsencze pod perouti KOJ 1833, XI; i obe'zgála 
szi je perôti KAJ 1870, 8; pren. je neseni na 
perotáj vötra TA 1848, 13; ino pod nyegovimi 
perotami vpokoy mogli osztánoti ABC 1725, 
A7a; Pokri ∫ztvoje obrambe perotami KŠ 1754, 
242; Zide vá .. zdrávje pod perotájh nyegovi 
KŠ 1754, 23; da i mi pod nyegovimi perotami 
'zivémo KŠ 1771, 854; Da nász pode perotami 
tvoje oc∫inszke obrambe zdr'sis KM 1783, 26; 
csigli v-nisterom tali neglihi pod Krisztusovi 
peroutai KOJ 1833, XI

perótni ‑a ‑o prid. peruten: perotna i répna péra 
so pa pri obáj lepa bela AI 1878, 22 

perotnìca ‑e ž 1. perut: Krátke perotnice ne so 
za letanje AI 1878, 22 2. rob strehe: i po∫ztavo 
ga je na perotniczo czérkvi KŠ 1771, 175 3. del 
kolovrata: Csemi moski perotnice, i drügeféle 
potrejbne skéri narédijo KOJ 1845, 42 

peršóna ‑e ž 1. oseba, posameznik: Prva 
Bo'sán∫zka Per∫óna ∫ze imenuje Ocsa KMK 
1780; na nyegovo Per∫ono SM 1747, 34; on 
i∫zti je na ∫zvojo per∫óno gledoucs KM 1790, 
84; vkoterom ∫ze nám tri razloc∫ne Per∫one 
predkládajo TF 1715, 38; Szamo eden, ali tri 
∫zo per∫one KŠ 1754, 38; Tri Bo'sán∫zke Per∫one 
KMK 1780, 8; Zvün rodovine i drüge peršóne 
telikáj prebivajo BJ 1886, 10; Jeli vecs Bo'sán∫zki 
Per∫on KMK 1780; Keliko je Bo'sán∫zki Per∫on 
KMS 1780, 3; Boug tróji vu Persónai KM 1783, 
7; ∫zi Troji vu Per∫onaj KM 1790, 107; v∫záko 
med tejmi Bo'sán∫zkimi Per∫onami imenŭje 
KM 1780, 8 2. oseba kot slovnična kategorija: 
k-trétjoj jedinszkoj persóni prilo'sivsi KOJ 
1833, 18

peršonásti ‑a ‑o prid. oseben: Verbum a) ali je 
personásti, steri vsze tri persone má KOJ 1833, 
48 

peršónski ‑a ‑o prid. oseben: Kak more 
pometávati personszki Pronomen KOJ 1833, 36 

Pèržia ‑e ž Perzija: Bili ∫zo tam z-Per'∫ie KM 
1796, 117; Ob∫zlejdnyim zbratom Simonom 
v-Per'zio pride KŠ 1771, 756

peržiánski ‑a ‑o prid. perzijski: Czirus, prvi 
Kráo Per'∫ián∫zki KM 1796, 82; Veliko jih je na 
persiánszke mejé odislo KOJ 1848, 7

Peržiánsko -ga s Perzija: Per'sián∫zko KM 1790, 
8 

pèržinski ‑a ‑o prid. perzijski: Od peržinski 
trscov v Europo prinešeno svilo je bilo tak 
drágo AI 1878, 33 

pès psà m pes: pesz, medved (z-zobmi) grizé 
KAJ 1870, 10; njegov pes na to z radüvanjom 
bejžo AI 1878, 8; Vörnost psa k svojemi 
gospodi je velika AI 1878, 8; Podoben je 

velkomi ovčárskomi psovi AI 1878, 9; Czaszar 
nyim pa dá sztároga sepavoga psza KOJ 1848, 
8; ali svojga psa domá nehao AI 1878, 8; Vinej 
pa bodo p∫zi i czomprniczke KŠ 1771, 808; Psi 
té beteg náj hitrej dobijo AI 1878, 8; Oszlôbodi 
szamoszt mojo od pész TA 1848, 17; Vu Siberiji 
jeste eden plemen psov AI 1878, 8; Ne dájte to 
∫zvéto p∫zom KŠ 1771, 21; Glédajte p∫ze KŠ 1771, 
596; pošlejo pse jazbičare AI 1878, 10

pèsem -smi tudi pèsen tudi péjsen -sni ž 1. 
pesem: Ének; peszem, popévka KOJ 1833, 155; 
Hválo zdvanya pe∫zen SM 1747, 86; Pe∫zen od 
Duhá Szvétoga KM 1783, 52; Devicze Márie 
pe∫zen BKM 1789, 16; Sztarczov pe∫zem BRM 
1823, X; Peszem KAJ 1848, VI; Hválna peszem 
TA 1848, 7; Paveo i Szilás molécsa ∫zpejvala 
∫zta pe∫zen Bougi KŠ 1771, 393; I vnebé∫zaj 
ovo lejpo pe∫zen angyelszko BKM 1789, 8; 
I dao je vu vüszta moja nôvo peszem KAJ 
1848, II; Hválimo ga vu peszmi BKM 1789, 13; 
Z-peszmov hválim jasz moj 'zitek KAJ 1870, 
99; ni∫tere molitve, o pe∫zmi, ali molitve 
preobrné na o∫zmejávanye KŠ 1754, 19; Zdaj 
vete peszmi nahájajo BKM 1789, 1; Mrtvecsne 
peszmi SŠ 1796, 1; Adventszke peszmi BRM 
1823, I; Czerkevne peszmi KAJ 1848, I; Pouleg 
molitev ino pejszen KŠ 1754, 2a; Ali gda 
∫csés zeti pej∫zen ∫tero popejvati BKM 1789, 
6b; Veliki czil té je i vueti naszledüvajôcsi 
pêszem szprávlanyi KAJ 1848, IV; Návcso 
sze je du'sevecs cérkvenih peszem KOJ 1845, 
4; Szpejva nezgovorne pe∫zmi KŠ 1754, 273; 
dre∫zélne pe∫zmi ∫zmo vám ∫zpejvali KŠ 1771, 
36; csi poglédnes ete, i prve pe∫zmi BKM 1789, 
4b; priporácsam velicsánszke mésne peszmi 
KOJ 1845, 5; i náj bole vu∫ztári pe∫zmaj ∫zam 
recsi nej vküp gliho BKM 1789, 4b; Kakoli je 
pa právo v-oni prvi pe∫zmaj, to v∫ze ∫ze i v-eti 
nahája BRM 1823, II; zni∫terimi molitvami i 
pe∫zmami KŠ 1754, 3b; i zdühovnimi pe∫zmami 
∫zpejvav∫i Go∫zpodni BKM 1789, 584; Hváli 
Sion Rej∫itela ∫z-pe∫zmami i molitvami KM 
1783, 61; Tam te bom Hválo ∫z-∫zlatkimi pe∫zmi 
BKM 1789, 252; Té v∫ze ∫ze nahájajo med timi 
Pe∫zmami BRM 1823, II 2. petje, žvrgolenje: 
Najráj poszlüsam peszem szlavicska KAJ 
1848, 10

pèsemski ‑a ‑o prid. pesemski: Peszemszki 
Prisztávek KOJ 1845, 123

pesíč ‑a m psiček: Eta küsza, ov peszics KAJ 
1870, 41 

péski ‑a ‑o prid. pasji: Dekline szo na ceszto 
poglednole na pészko lajanye AIP 1876, br. 5, 5; 
tak je sô, kak da bi sze z-pészkov masztjôv 
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namazao KAJ 1870, 156; pren. Eden gospod je 
za volo küšávanje péske pámeti, od potüvo AI 
1878, 8 

pèsmarica ‑e ž pesmarica: Vszegavejcs nám 
je krouto potrejbna edna “Peszmaricza 
Cérkvena” KOJ 1845, 5 

pèsmeni ‑a ‑o prid. pesemski: Peszmeno 
zdühávanye BRM 1823; Ali czejle knige 
pe∫zmene ni∫cse nej BKM 1789, 3b; Krszcsanszke 
nôve peszmene knige BRM 1823, I; v∫záko 
dejte knige pe∫zmene ne∫zé ∫zebov vuczérkev 
BKM 1789, 6; kaj one zvüna drugi knig tudi 
pe∫zmene knige potrebüjejo BRM 1823, IV; 
Kako vu knigaj pise pe∫zmeni Szvéti Dávid 
krao BKM 1789, 269 

pesmeník ‑a m pesnik: Peszmenikom je vcsászi 
mogoucse nej zameriti, geto oni KOJ 1833, 57 

pesnìca ‑e ž pest: Pugnus Pe∫znicza KMS 1780, 
A7; Pe∫znicza Okol KM 1790, 92a; Csi prszte 
szklücsimo, pesznica nasztáne odzgora 
KAJ 1870, 34; tak da je edna nad to drügo z 
pesznicov szkocsila KOJ 1914, 132; Tô ga jáko 
szvadilo, z-pesznicov na pén vdaro AIP 1876, 
br. 1, 7; Teda ∫zo ga z-pe∫zniczami v-zátanik 
bili KM 1796, 107; Na steroga sze tak razszrdi 
Imre, da ga z-szvojimi peszniczami vö 
z-Cérkvi poszünyáva KOJ 1848, 32

pesnìcopravìca ‑e ž pravica pesti: da je po 
Országi peszniczopravicza v-návadi bila KOJ 
1848, 40 

pesníčka ‑e ž majhna pest: je Ferkeci pisanye 
zrôk skübno ino nyega spesničkov dobro 
zdregao BJ 1886, 5 

pèškati ‑am nedov. loputati, ropotati: Pri hrami 
trejszka, peska zdáj z-ednimi, zdáj z-drügimi 
dverami KOJ 1845

péški ‑a ‑o prid. 1. peš: Kre kraj ete sztoji, ka bi 
Szpomin’la peske pôtne lidi AIP 1876, br. 5, 3 2. 
v zvezi peška pot pešpot: Gyalogut, pêska-pôt 
AIN 1876, 46

péški prisl. peš: ár je tak zrendelŭvao, kaj 
bode on do ti∫zti máo peski ∫ou KŠ 1771, 404; 
I ∫zli∫av∫i lŭ∫ztvo, na∫zledŭvalo ga je peski 
zmej∫zt KŠ 1771, 48; Peski hoditi je jáko zdravo 
KAJ 1870, 36 

Pèšt ‑a m Pešta, del Budimpešte: Buda-Pest AI 
1875, kaz. br. 1; Buda-Pešt AI 1878, 2

pèštiš ‑a m kuga: Ár te on oszlobodi od 
pogübelnoga pestisa TA 1848, 75

pét glav. štev. pet: Pét 5 KM 1790, 96; Pét KŠ 1754, 
107; niti ∫ze ne ∫zpomenéte z-ti pét lejbov 
krŭha KŠ 1771, 53; Gda je pét let minolo AI 
1878, 8; Tej divji Avarci szo meli velke na pét 
sészt mil dúge oploute KOJ 1848, 8; Pri pét 

fertáli lahkéti méter szkoro z-ednim pálecom 
dugsi AI 1875, kaz. br. 6; Szpetimi lejbmi ∫ze 
vecs 5000. lŭ∫ztva nahráni KŠ 1771, 47; Ete 
razlocsek sz-petimi sztopájov dokoncsa AI 
1875, kaz. br. 6

péta ‑e ž peta: Calx Péta KMS 1780, A7; i ti nyéh 
bodes vpéto pikala SM 1747, 9; on je, ki je gori 
zdigno petou ∫zvojo prouti meni KŠ 1771, 311; 
je gori zdigno petô prôti meni TA 1848, 34; 
Jakub je teliko, liki ∫zpetouv klácsnik KŠ 
1771, 742; Naj klác∫i ∫zvom petom BKM 1789, 17; 
Do pét ∫züknyo prevelike BKM 1789, 107; ∫zi 
krédi dr'ste friske peté SIZ 1807, 13; ∫ztrŭdnimi 
petami potrdjávati moremo KŠ 1754, 4a; 
ra∫zpéti na kri'z ∫zpetami gori KŠ 1771, 700

peták ‑a m petak, petletni gosak: ednoga 
go∫záka petáka SIZ 1807, 6, 22

Petánci -nec m mn. Petanjci, kraj v Prekmurju: 
na Petánci KOJ 1845, 72

pétdeset glav. štev. petdeset: Pétde∫zét 50 KM 
1790, 96; I doli ∫zo ∫zeli po rédi po ∫ztou, i po 
pétde∫zét KŠ 1771, 121

pétdeseti ‑a ‑o vrstil. štev. petdeseti: Na pétde∫zéti 
dén po Kri∫ztu∫∫ovom gori ∫ztanejnyi KM 1796, 
117; v∫zák∫e .. pétde∫zéto leto KŠ 1754, 23

pétdeset jezér glav. štev. petdeset tisoč: i 
zracsúnali ∫zo nyih czejno i najsli ∫zo, ka∫zo 
valále pétde∫zét jezér pejnez KŠ 1771, 401

pétdvájseti glav. štev. petindvajset: Gda bi záto 
plavali liki na pétdvaj∫zeti, ali tré∫zeti bi'zájov 
KŠ 1771, 283 

pétek -tka m petek: Dies Veneris Pétek KMS 
1780, A8; Pétek Péntek KM 1790, 94; Na veliki 
Pétek KŠ 1771, 815; naj ∫ze od me∫zá jej∫ztvine v 
Pétek zdr'závamo KMK 1780, 55; ka lüdjé nevejo 
drügo nego v-Pétek i Szobot meszou jeszti 
KOJ 1845, 69; Drŭgi dén pa, ki je po velikom 
pétki, vkŭp ∫zo ∫ze ∫zpravili KŠ 1771, 97

Pèter -tra m Peter: Peter, Paveo KŠ 1754, 9b; 
Peter, ki ∫ze je 'Zidov∫zki Simon KŠ 1771, 
699; vzemimo gori ∫zvétoga Petra Apo∫tola 
opominanye TF 1715, 8; ∫ze∫zkou∫z ∫ze je Petra 
dr'zao KŠ 1771, 101; zatajávczi Petri KŠ 1754, 
232; Pride záto k-Simon Petri KŠ 1771, 310; i te 
drŭgi vucsenik je prebej'zao hitrej Petra KŠ 
1771, 331; Geto ∫ze je pa po Petri k-Kri∫ztu∫i 
pripelao KŠ 1771, 101

petéri ‑a ‑o ločil. štev. peter, pet: Ivana kr∫ztitela 
petéro od Kri∫ztu∫a ∫zvedou∫ztvo KŠ 1771, 
264; Oni petéri glávni táli ∫zo KMK 1780, 
A2 (3); De∫zétere zapouvidi, i Sz. Materé 
Czérkvi petére zapouvidi KMK 1780, 6; Petére 
Czérkvene zapouvidi KM 1790, 110; ka∫zem 
Moj'zesovim petéram knigam nouva iména 

petéri 
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dáo KŠ 1754, 5b; Katolicsán∫zko znánye v-etom 
Katekizmu∫∫i vu petéri glávni táli KMK 1780, 
A2 (3) 

péti ‑a ‑o vrstil. štev. peti: Péti tauje odvézanye TF 
1715, 11; Péti Soltár ABC 1725, A7b; Péti Táo KŠ 
1754, 193; Péti (V.) Táo KŠ 1771, 114; péti dén ∫zo 
∫ztvorjene ribe KM 1796, 4; Péti tál BRM 1823, 
IX; Koteraje péta pro∫nya TF 1715, 29; Péta ABC 
1725, A4a; Péta SM 1747, 45; Poveimi péto Bosjo 
zapoveid TF 1715, 15; Povej mi péto Bo'zo 
zapouvid KŠ 1754, 35 

pétič prisl. petič: Petics pretu'zno on recse BKM 
1789, 75; Petics je k-Ocsi zdühávao BRM 1823, 
52 

pétjézero glav. štev. pet tisoč: bilou ji je okoli 
pétjezér brezi 'zén i otrouk KŠ 1771, 48; I 
bilou ji je liki pétjezero mo'zouv KŠ 1771, 
121; Pétjezero ∫ze ji ∫zpetimi krŭhi na∫ziti KŠ 
1771, 117; Gda ∫zam pét lejbov krŭha vlomo 
med pétjezér KŠ 1771, 127; Ár ji je bilou okoli 
pétjezér mo'zouv KŠ 1771, 197

pètka ‑e ž petak, denar: szkrivomá me edno 
petko v-pregiscso potiszno AIP 1876, br. 12, 7 

pétkrat prisl. petkrat: Od 'Zidovov ∫zam pétkrát 
∫tiride∫zét vdárczov vzéo KŠ 1771, 548; Pétkrát 
KM 1796, 114 

pètlar ‑a m berač: Te plantavi petlar ozdrávi KŠ 
1771, 348 

petlàti ‑ám nedov. beračiti: csi kaj od nyih 
pro∫zimo i petlámo, ∫tero bi ∫zi lejhko ∫zami 
prii∫zkali KŠ 1754, 49; Vu ∫zvojoj ∫ztaro∫zti je 
petlao KM 1790, 36 

pètli -ja m rožni venec: V-rokaj mej csiszlo 
(petli, pater noster, molek) KOJ 1845, 23

petlìka ‑e ž betva, pecelj: Szár; szaré, petlika 
KOJ 1833, 173

petnájset glav. štev. petnajst: Petnaj∫zet 15 KM 
1790, 96; nad Ezekiás králom, ∫teroga 'zitki ∫zi 
escse petnáj∫zet lejt privrgao KŠ 1754, 242

petnájseti ‑a ‑o vrstil. štev. petnajsti: Petnáj∫zeti 
táo KŠ 1771, 481; V petnáj∫zetom leti pa 
Cza∫zar∫ztva Tiberiás Cza∫zara KŠ 1771, 172 

petník ‑a m podboj, prag: Cardo Petník KMS 
1780, A8b; Skroupili ∫zo vu dávnom, Vrejmeni 
petnik zkrvjom BKM 1789, 99

Pètra róg ~ ‑á m mavrica: I na radoszti zálog 
Szká'ze Petra lêpi rôg KAJ 1870, 151

Pètrek ‑a m Petrček: Ivek ino Petrek sta jáko 
razbijástiva dečáka bilá BJ 1886, 15 

petrínarski ‑a ‑o prid. posveten: Petrinarszki 
Popi, barátje vu vno'zini odsztavili klostre 
KOJ 1845, 63 

petrolèj ‑a m petrolej: Prosti kameni oli ali 
petrolej se za posvet nüca AI 1878, 55

Pètrov ‑a ‑o prid. Petrov: ete drŭgi li∫zt, ki 
∫ze Petrov zové KŠ 1771, 715; Od Petrovoga 
rib lovlenyá KŠ 1771, 178; nego li Petrovo i 
Pavlovo delo naj bole, naprej priná∫a KŠ 1771, 
337; pi∫zao, ka bi gmajne z-Petrovim iménom 
ne pozdravo KŠ 1771, 701; Petrova dvá KŠ 1754, 
3; nego z-Petrovi prejdg pouleg nedejhnenyá 
KŠ 1771, 102

pètržeo -ela m peteršilj: Petržeo má kožasti 
korén AI 1878, 43

pétstou glav. štev. petsto: Pét∫ztou 500 KM 1790, 
96; eden nyemi je dú'zen bio pét∫ztou ∫zodouv 
KŠ 1771, 190; Gda bi Noe ∫ztar bio pét∫ztou 
lejt KM 1796, 11; koteri ∫zo po Kri∫ztu∫ovom 
roj∫ztvi na pét ∫ztou (∫aeculo V.) odplavali 
KŠ 1771, A6a; po Kri∫ztu∫ovom roj∫ztvi na pét 
∫ztou KŠ 1771, A6a

pévanje ‑a s petje: zavolo lepoga pevanja je 
najlüblenejši ftič AI 1878, 27 

pévec -vca m pevec: kak füčkajo i čvrčkajo 
pernáti pevci po zráki AI 1878, 3

pfǘfnjasti ‑a ‑o prid. omejen: vsze povszéd 
szo Wladiszlava II. kati ednoga zale'senoga 
pfüfnyasztoga súslavcza raznásali KOJ 1848, 
70

phàti pšém nedov. tlačiti: Me∫ter, lŭ∫ztvo te psé i 
∫zti∫zkáva KŠ 1771, 195

philosophia -e [filozófija] ž filozofija: Cultor 
Jurium et Philo∫ophiae TF 1715, 9; Kaj pa csi ∫ze 
escse zacsnem modrüvati Z-te Philosophie 
vcsenyá zbrojávati SIZ 1807, 47

pičpalàkati -čem nedov. petpedikati: Pitypalacse 
prepelica KAJ 1870, 105 

píhanje ‑a s 1. pihanje: pri velikom pihanyi 
szevra KOJ 1848, 120 2. dihanje: Hejnya vmeni 
pihanye BKM 1789, 287; Moje na ∫zvêti pihanye 
BRM 1823, 310 3. dih božji: Dŭjh ∫ze zové záto, 
ár po pihanyi Otsé i Sziná vŏ ∫zhaja KŠ 1754, 
91 

píhati -šem nedov. 1. pihati, gibati se zaradi 
razlik v zračnem pritisku ali temperaturi: 
Vŏter, gde ∫csé, pi∫e KŠ 1771, 271; Gda bi pa 
jŭg pihao KŠ 1771, 424; kakda, csi bi zdêszne 
pijao veter KAJ 1870, 144; i pihali ∫zo vŏtrovje 
KŠ 1771, 23 2. iztiskati zrak skozi priprta ali 
našobljena usta: i vi taki zacsnite pihati va∫∫e 
trombönte KM 1796, 48; Na vrôcse pisi KAJ 1870, 
97 3. s pihanjem izražati strah ali nejevoljo: 
Či jo glodamo, [mačka] predé, i či jo dráždži, 
pihše AI 1878, 9 pišéč ‑a ‑e pihajoč: franczoszki 
Kráo, ki szkrivoma vu nyihov meh pissécs 
podküri Rákóci Ferentza KOJ 1848, 100 píhavši 
‑a ‑e ko je pihal: Sulus pa e∫cse pihav∫i prityé 
KŠ 1771, 367 

péti
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píhnoti ‑em dov. 1. pihniti: Te ∫ze trombünte 
pihnejo BKM 1789, 437; Te ∫ze trombünte 
pihnejo SŠ 1796, 46; pren. 'Zitka en táo kraj 
pihnes BKM 1789, 408; kak hitro ∫ze z-ednim 
vihérom Nas 'zitek pihne od ná∫z kraj SŠ 
1796, 145 2. dahniti: Pihnoje Jezus na ∫zvoje 
vucsenike erkouc∫i KŠ 1754, 194; I tou erkoucsi 
pihno je i veli nyim KŠ 1771, 333 

píjajca ‑e ž pijavka: Piótza; piajcza KOJ 1833, 169; 
Pijajce slüžijo človeki AI 1878, 40

píjan tudi pían -a -o prid. pijan: Részeg; pián 
‑a ‑o KOJ 1833, 156; i eden 'zéja, te drŭgi je pa 
pijan KŠ 1771, 512; z-vára∫∫a je v∫zigdár pijan vö 
pri∫∫ao KM 1790, 62; Ár ∫zo nej eti pijani KŠ 1771, 
345; i ki ∫ze zapojijo vnocsi ∫zo piani KŠ 1771, 
622; Eti ∫zo v∫zi piani BKM 1789, 121; niki ∫zo je 
pa za piane dr'∫ali KM 1796, 118

pijančovajóuči ‑a ‑e prid. pijančujoč: 
prevnougi obó'sani, pijáncsovajoucsi kmetje 
vküppriletijo KOJ 1848, 70 

pijánec tudi piánec -nca m pijanec: Piánecz i 
po'zirávecz ∫ziromák bode KŠ 1754, 50; Csi je 
∫teri, ki ∫ze imenŭje brát, ali piánecz KŠ 1771, 
499; Nej piánczi, nej biczi, nego krotkomi 
KŠ 1771, 637; pijanczov sze ogni KOJ 1845, 28; I 
zacsne piti ∫zpiánczi KŠ 1771, 83 

pijànost tudi piànost -i ž pijanost: Te naj vék∫i 
zrok je piano∫zt KŠ 1754, 44; naj na oblo∫zŭno∫zt 
i piano∫zt ne 'zivémo KŠ 1771, 853; Varte∫ze, naj 
∫ze gda ne obte'zájo ∫zrcza va∫∫a v piano∫zti 
KŠ 1754, 47; nej voblo∫zŭno∫zti i piano∫zti KŠ 
1771, 479; onoga, ki vu piano∫zti popejva BKM 
1789, 7; tvo rado∫zt ti más Vnougoj pijano∫zti 
SŠ 1796, 9; szo sze v-pijanoszti kotali KOJ 1848, 
6; Da kak ne po'zmécsamo Szpiano∫ztyom 
'zivlejnya telovnoga BKM 1789, 19 

pijánstvo tudi piánstvo -a s pijanstvo: na 
veszniczaj je v-návadi pijánsztvo, bole 
kak za pápinsztva KOJ 1845, 69; O∫ztavi tá 
cslovik to vnougo pián∫ztvo SŠ 1796, 32; Nej 
trebej zpian∫ztvom Bogá na ∫zrditoszt gori 
nadigávati BKM 1789, 448 

pík ‑a m pik: Oseo má žálec, proti njegovomi 
piki pomága zvodov zmejšani salmiak AI 
1878, 36

píkasti ‑a ‑o prid. pikast: tisztomi je pikaszto 
raztrgano lice narédila KOJ 1845, 117; Erdéča 
lilija má erdéčo-žuto, erjávo pikasto cvetje AI 
1878, 45

pìkati ‑am nedov. pikati, bosti: ono bode tebi 
glávo terlo, i té nyéh bodes vpéto pikala SM 
1747, 9

pìknica tudi pìknjica -e ž pičica, pika: kabi e∫cse 
edna piknyicza 'znyé prejsla KŠ 1771, A7b; Sz. 

Mati Czérkev v-Rimi je obcsin∫ztva ∫zrejdnya 
piknyica KMK 1780, 20; ako∫ze opitajo, a ni 
edne piknicze neodgovorio TF 1715, 4; da ∫ze 
je ni te najménse piknyicze nyé nej dotekno 
KŠ 1754, 115; Le'zi je pa nébi i zemli prejti, liki 
právde ednoj piknyiczi ∫zpádnoti KŠ 1771, 226; 
Nikaj, ni to naj ménso piknyiczo KŠ 1754, 81; 
pokázao nyemi je v∫ze králevc∫ine toga ∫zvejta 
vu ednoj pikniczi vrejmena KŠ 1771, 175 

pìknja ‑e ž 1. pika: Božika je okrogla s sedmimi 
čarnimi piknyami AI 1878, 32 2. v zvezi končna 
piknja pika, ločilo: Stera szo znaménya? 
Eta, koncsna piknya (.) KOJ 1833, 9; Nájvecs 
pocsinka dopüszti koncsnapiknya AIN 1876, 
9; koncsnapiknya (.) AIN 1876, 8; i meszto “i” 
litere piknya more sztáti AIP 1876, br. 2, 8

pìknjasti ‑a ‑o prid. pikčast: Včéla má na temeni 
troje ednostávne piknjaste oči AI 1878, 35 

pìknoti ‑em dov. pičiti: Či te je včéla piknola 
AI 1878, 36 pìknjeni ‑a ‑o pičen: Či te je včéla 
piknola, potégni z rane žálec i devaj na 
piknjeno mesto vlažno zemlo AI 1878, 36

píl ‑a m kamnito znamenje: po razsirjenom 
imányi tü i tam kapejle, Pile, i kri'se 
goriposztaviti dála KOJ 1914, 112

Pilátuš ‑a m Pilat: ∫teri Pilátus sze je kprávomi 
Kri∫ztusevomi návuki pridrŭ'zo KŠ 1754, 11b; 
Kri∫ztus od popov dá∫ze Pilátu∫i na Kri'zanye 
KŠ 1771, 92; mokoje ∫zterpo pod Pontiu∫∫em 
Pilátu∫∫em TF 1715, 22; mokoie szterpo pod 
Pontiussem Pilátussem ABC 1725, A5a; moko 
je ∫zterpel pod Pontius Pilátu∫∫em SM 1747, 44; 
Pod Pontiu∫em Pilátu∫em v-Jerusálemi na kri'z 
ra∫zpéti KŠ 1754, 108; pod Pontzius Pilátu∫∫em 
KŠ 1754, 98; ki je pod Pontzius Pilátu∫om to 
dobro vadlŭvanye po∫zvedocso KŠ 1771, 643; 
Moko je trpo pod Pontzius Pilátu∫∫om KMK 
1780, 7; pod Pontzius Pilátu∫∫om KM 1790, 109

pìlo� ‑a s pijača: Álomás; áldomás, pilo KOJ 1833, 
150; I dnes smo hráno i pilo stvoje dobrôte 
zobstom dobili BJ 1886, 8

pìlo� ‑a s pila: Ráspoly; pilo KOJ 1833, 170 
pìnt ‑a m pint, votla mera: Pint Pint KM 1780, 95; 

Zdaj csi vino scsémo meriti, moremo akôv, 
pint nücati AI 1875, br. 1, 2; prine∫zli ∫zmo dvá 
pinta vina na áldomás SIZ 1807, 5

píntar ‑a m sodar: Vietor Pintar KMS 1780, A9b
piovnìca tudi peovnìca -e ž klet: gde de piovnica 

KAJ 1870, 73; Mi ∫zmo pa v-peovniczaj bile SIZ 
1807, 61

pìpa ‑e ž 1. pipa, priprava za kajenje: ali 
v-zoubi szmodko ali pipo majoucsi KOJ 1845, 5 
2. priprava za odpiranje in zapiranje pretoka 

pìpa 
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tekočin in plinov: De∫zét vejder lagev, napipo 
∫zam vdaro SIZ 1807, 36

pìpica ‑e ž kokoška: Jête, lêpe pipice KAJ 1870, 
87

pìpiter ‑a m kamilica: Kamelija ali pipitér rasté 
AI 1878, 50

pípni ‑a ‑o prid. pipin: pipna ilojca, z štere se 
rédijo pipe AI 1878, 53 

pìrušlek ‑a m netopir: Te prosti pirušlek AI 1878, 
7; Pirušleki med prsti trdo, golo mreno májo 
AI 1878, 7; Rokokrilci so po prostom iméni 
imenüvani za pirušleke AI 1878, 7

pisáč ‑a m 1. pisar, pisec: Med tejma dvŏma 
je te mén∫i etoga li∫zta pi∫zács KŠ 1771, 743; 
Me∫ztni pi∫zács pa geto je doli vti∫ao lŭ∫ztvo 
KŠ 1771, 403; Baruk, ki je me∫zto pi∫zácsa bio 
pri Jeremiá∫∫i KM 1796, 74; jezik moj je, liki 
pero hitroga piszácsa TA 1848, 36 2. pismouk: 
I pri∫ztoupiv∫i eden pi∫zács erkao je nyemi 
KŠ 1771, 26; Jaj vám pi∫zácske i farizeuske 
KŠ 1754, 163; Teda ∫zo pri∫ztoupili k Jezu∫i 
Jeru'zálem∫zki pi∫zácske KŠ 1754, 50; Ka ∫zo 
nam niháli popi∫zano Sztári Pi∫zácske od ti 
drügi Apo∫tolov KM 1796, 131; Trbej Szinej 
cslovecsemi ∫ze zavrc∫i od pi∫zác∫ov KŠ 1754, 
111; Teda ∫zo odgouvorli ni∫teri zpi∫zácsov KŠ 
1771, 40; I, vkup ∫zpraviv∫i pi∫zácse lŭ∫ztva KŠ 
1771, 7

písani ‑a ‑o prid. pisan, raznobarven: Tarka; 
piszani -a -o KOJ 1833, 175; Tarkabarka, piszan 
‑a ‑o AIN 1876, 11; Z-ocsmi vidim, ka je rô'za 
piszana KAJ 1870, 31; ocsa i pi∫zano ∫züknyo 
je nyemi dáo za∫iti KM 1796, 23; Kolmancsek 
je ednôk za ednim piszanim metülom drkao 
KAJ 1870, 11; jeszo beli i piszani konyi KAJ 1870, 
88; vidimo kak lejčejo pisani metüli AI 1878, 3 

písanje ‑a s 1. pisanje: edna cserna tábla erdécse 
ténke linije za piszanye majoucsa KOJ 1845, 6; 
Kamenico nê szamo na piszanye, nego i na 
brojenye nücajo KAJ 1870, 7; Med piszanyem 
szi neszmêm na prszi lé'zti KAJ 1870, 33 2. 
pisanje, kar je napisano: I tou je Sz. Pavla 
∫zlejdnye pi∫zanye KŠ 1771, 644; Oni ∫zo nyemi 
pa erkli: mi ∫zmo ni pi∫zanya od tébe nej vzéli 
KŠ 1771, 429; Zrok, ∫teri me je na pi∫zanye i vŏ 
∫tampanye eti máli kni'zicz podigno KŠ 1754, 
3a; Na pi∫zanye je nadignyeni v Rim∫zkom 
prvom rob∫ztvi KŠ 1771, 589; je Ferkeci pisany 
zrôk skübno BJ 1886, 5; ti si vu etom pisanyi 
dosta pregrehšo BJ 1886, 5 3. način pisanja, 
slog: zdruge ∫ztráni, za nyidva vi∫zokoga 
gúcsa i pi∫zanya volo KŠ 1771, 260

písati píšem nedov. 1. pisati, delati črke, številke: 
Jasz 'ze znam piszati KAJ 1870, 7; Včim se čteti, 

pisati BJ 1886, 6; Pero szi v-ténto namocsim 
i tak pisem KAJ 1870, 7; Na sztênnoj tábli 
nepisemo z-rovatkom KAJ 1870, 9; Dotéc szem 
na kamenico z-rovatkom piszao KAJ 1870, 7; 
ti si nej lêpo pisao BJ 1886, 5; Na kamenico 
je pa pisala BJ 1886, 4 2. izdelovati besedilo: 
Pi∫zati Irni KM 1790, 94; kakti za nász Vandale 
namejnili piszati KOJ 1833, V; Záto Paveo 
vzeme pero i pi∫e nyim KŠ 1771, 435; Ar druga 
vám ne pi∫emo, nego tou KŠ 1771, 530; i hitro 
pi∫i pétde∫zét KŠ 1771, 225; vtom ja∫z Nemo 
pi∫zo pred tébe SŠ 1796, 138; pi∫zao ∫zam vém 
ocseve KŠ 1771, 728; Sto je pa knige pi∫zau KŠ 
1754, 3; Piszao je: Agustich Imre AIN 1876, 1 3. 
izražati, posredovati misli s pisanjem: Do∫zta 
∫zam meo pi∫zati KŠ 1771, 741; Decza moja, eta 
pi∫em vám SM 1747, 14; naj ∫zpozna, ka vám 
pi∫em KŠ 1771, 520; Szvéti Pavel etak pi∫∫e TF 
1715, 33; Gregor D. IX. Knig 9. Li∫zti pise KŠ 
1754, 12; Tak pi∫∫o Sz. Evangeli∫te TF 1715, 43; 
Tak piso ∫zvéti Evangeli∫tje KŠ 1754, 201; Eta 
∫zem ja∫z vám pi∫zal SM 1747, 22; za volo trdo∫zti 
∫zrczá va∫ega je vám tou zapovid pi∫zao KŠ 
1754, 133; Od ti vŏrvajoucsi poganov ∫zmo pa 
mi pi∫zali KŠ 1771, 409; opoumenyeni bratje ∫zo 
pi∫zali vucsenikom KŠ 1771, 399 písati se píšem 
se 1. zapisovati se z znaki: Krsztnoimé sze 
vszigdár za pridavkom pise AIN 1876, 10 2. 
biti: gda ∫ze je pi∫zalo od ∫ztvárjanya ∫zvejta 
2956. leto KM 1796, 60 3. imenovati se: Báthori 
Stevan odebráni za erdélszkoga vojvodo, steri 
sze je zacsno za Hercega piszati KOJ 1848, 84 
pisajóuči ‑a ‑e pišoč: ∫zkázala ∫ze je edna rouka, 
ete recsi pi∫zajoucsa KM 1796, 80 pisóuči ‑a ‑e 
pišoč: Szvéti Pavel Apo∫tol kRimlánczom 
pi∫zouc∫i TF 1715, 33; liki Sz. Paveo právi 
k-Titu∫i pi∫zoucsi li∫ztá ∫zvojega KŠ 1754, 190; 
Pi∫zoucsi po rouki nyihovoj etak KŠ 1771, 389 
písani ‑a ‑o pisan: Gda je pa pi∫zani, neznamo 
KŠ 1771, 724; Etak je∫zte pi∫zano SM 1747, 20; ár 
je pi∫zano KŠ 1754, 149; zonim pi∫zmom, ∫tero 
je oprvics bilou pi∫zano KŠ 1771, A3b; Czérkev 
pred ná∫z dála, ali je pi∫zano ali nej KMK 1780, 
4; i toga z-Laodiczee pi∫zanoga naj i vi ∫téte KŠ 
1771, 611; Piszani i stampani piszki szo obrázki 
ali znamênya glásza KAJ 1870, 7; knige, ali da 
∫zo nej od nagyibanya Dŭhá Szvétoga pi∫zane 
KŠ 1754, 3; Szloven∫zke zrokouv pi∫zane litere 
KM 1790, 2; v∫za, ∫tera ∫zo pi∫zana prorokáj 
KŠ 1771, 233; pren. Nas li∫zt ∫zte vi pi∫zani vu 
∫zrczáj na∫i KŠ 1771, 532 

písk ‑a m črka: eden pi∫zk, ali edna piknyicza 
ne prejde zprávde KŠ 1771, 14; I csi bi ti tak 
Vszáki piszk nezgrüntan bio KAJ 1848, 
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134; Ki je ∫zpodobne ná∫z vcsino ∫zluge 
nouvoga Zákona, nej pi∫zka KŠ 1771, 533; I 
∫zoudilo te bode tebé po pi∫zki i obrizávanyi 
pre∫ztoupnika právde KŠ 1771, 452; Piszki sze 
nemorejo csüti KAJ 1870, 7; Govorenya z-recsi, 
kotrige z-piszkov sztojijo KAJ 1870, 6; tak je pá 
potrejbno vá∫z vcsiti na nike pi∫zke zacsétka 
rejcsi Bo'ze KŠ 1771, 679; Gda cstém, videne 
piszke na szlüsane premenyávam KAJ 1870, 
6; Bio je pa napi∫zek napi∫zani z-Grcskimi i 
Rim∫zkimi i 'Zidov∫zkimi pi∫zkmi KŠ 1771, 252; 
Stampana Zpi∫zkmi Sie∫s Jó'sef Jáno∫a KMK 
1780, A (1); Stampana z Soule pi∫zkmi KM 1790, 
1; Szpiszkmi SIZ 1807, 1; Stampane sz-Kultsár 
Kataline pi∫zkmi BRM 1823, I; Stampane z 
sztroskom i piskmi Reichard Károla TA 1848, 
1 

pìsker -kra m lonec: Olla Pi∫zker KMS 1780, 
A8b; Pi∫zker Fazék KM 1790, 93a; Fazék; 
lonecz, piszker KOJ 1833, 156; da je v∫záki 
páli k-∫zvojemi pi∫zkri bole ogen greno KM 
1790, 88; Po vszákom máli sze morejo lonci 
(piszkri) zeprati KOJ 1845, 41

pìskreni ‑a ‑o prid. lončen: Drvena i pi∫zkrena 
po∫zouda KŠ 1754, 131; po∫zouda, nego i lé∫zena 
i pi∫zkrena KŠ 1771, 649 

pismanosáč ‑a m pismonoša: Té, ki je v-Becsi 
piszmanoszácsa bujo AIP 1876, br. 12, 8 

písmo ‑a s 1. pisno sporočilo: Pozdravlánye 
zmojov rokouv Pavlovov pi∫zmo KŠ 1771, 526; 
od krála orszácskoj szpráviscsi poszlano 
piszmo sze precsté AI 1875, kaz. br. 1; Szpráviscse 
pôleg králeszkoga piszma AI 1875, kaz. br. 2; Ki 
nescse na szedsztvo pridti, more sze vpiszmi 
zglásziti AI 1875, kaz. br. 3; püspöki od krála 
pozvánim piszmom szedijo AI 1875, kaz. br. 
1 2. knjiga, tisk: Zrok, csi gli bi zvrejdnim 
tálom mogao biti zmenkanye Szloven∫zkoga 
dusevnoga pi∫zma KŠ 1754, 3a; Teda mi zámaz 
nasztáne na piszmi KAJ 1870, 7 3. rokopis: 
peszmi, stere szo 'szti sztári piszem vküp 
pobráne SŠ 1796, 1; Mámo exempláre glihne 
zonim pi∫zmom, ∫tero je oprvics bilou pi∫zano 
KŠ 1771, A3b 4. navadno v zvezi sveto pismo sveto 
pismo ali njegov del: kako od toga pi∫zmo 
∫zvedoc∫i TF 1715, 41; kako pi∫zmo ∫zvedocsi 
SM 1747, 14; Na tejlo gledoucs pa ∫z. pi∫zmo 
ká'ze KŠ 1754, 148; Ár ∫zo eta vcsinyena, naj 
∫ze pi∫zmo ∫zpuni KŠ 1771, 331; Vu tejli je 
pri∫o Szvéto pi∫zmo ∫zvedoc∫i BKM 1789, 18; 
Ka dáva pred ná∫z Szvéto Pi∫zmo KM 1796, 
9; 'Sena, naj ne go∫zpodüje nad mo'som, veli 
pi∫zmo SIZ 1807, 10; zSzvétoga pi∫zma ino nai 
pervlé zker∫zta TF 1715, 38; ino je gori ∫ztano 

na trétyi dén, poleg pi∫zma SM 1747, 14; Káksi 
návuk zdr'závajo czejloga Sz. Pi∫zma knige 
KŠ 1754, 5; Czio pi∫zma je nyé vu vŏri potrditi 
KŠ 1771, 590; ∫zvétoga ∫zkrovno∫zti Pi∫zma 
vö nazvej∫zti BKM 1789, 17; Szvétoga Piszma 
História KM 1796, 3; Ete recsi ∫zvétoga pi∫zma 
dávajo SIZ 1807, 7; (pouleg szvedocsánsztva 
Sz. Piszma) cslovek záto 'sivé KOJ 1833, IX; 
ino nai vörie pi∫zmi SM 1747, 42; opominanye, 
ali nej prouti ∫z. pi∫zmi KŠ 1754, 188; ∫zo nej ne 
mougli skouditi c∫i∫ztouc∫i Nouvoga Zákona 
pi∫zmi KŠ 1771, A3a; kaibi ∫zvéto pi∫zmo teim 
razumnei∫im tálom mogli razmeti TF 1715, 
48; gde i gda je tou ∫zkrovno∫zt Ivan vpi∫zmo 
djáo KŠ 1771, 765; Gde je tou v∫zvétom pi∫zmi 
popi∫zano TF 1715, 34; reics Bosja, stera je vu 
∫zvétom pi∫zmi SM 1747, 36; Od toga nikse 
zapouvidi vu ∫z. pi∫zmi nejmamo KŠ 1754, 211; 
Záto i vpi∫zmi ∫ztoji KŠ 1771, 706; Bo'se, ki nász 
po Piszmi ∫z. Prorokov opominas KM 1783, 109; 
Kakje ∫ztoga dávno zricsmi, Amos proroküvo 
vpi∫zmi BKM 1789; Kájnov odvejtek ∫ze zové 
za ∫zini cslovecse vu ∫zvétom pi∫zmi KM 1796, 
10; Kakda bi ∫ze pa ∫zpunila pi∫zma KŠ 1771, 
90; kakda zná ete pi∫zma, geto ∫ze je nej vcsio 
KŠ 1771, 288; vu ∫zvoji Prorokov i Apo∫tolov 
pi∫zmaj gucsécsega Bogá razmijo KŠ 1771, 
A7a; je pri∫ao vu Efezus, zmo'zen bodoucsi vu 
pi∫zmaj KŠ 1771, 399

pismonòsec -sca m pismonoša: Potáksem gda 
piszmonoszec vrocsiti steo, piszmonoszca 
bujo AIP 1876, br. 11, 7 

pismoznánec tudi pismaznánec -nca m pismouk: 
I gori ∫ztánov∫i pi∫zmaznánczi borili ∫zo ∫ze 
govorécsi KŠ 1771, 414; Pi∫zmo-znánczi ∫zo pa 
hüdou mi∫zlili od Kri∫ztu∫∫a KM 1796, 99; Ka 
pi∫ejo Sztári Pi∫zmo-znánczi od ∫zmrti Sz. 
Petra i Sz. Pavla KM 1796, 131 

pismoznáni -oga m pismouk: Môdre ∫zvoje 
proroke i drüge Pi∫zmoznáne k-nam BRM 
1823, 22 

pisnívi ‑a ‑o prid. plesniv: Ali či je gnilo ali 
pisnivo, te je živini škodlivo BJ 1886, 29

píš ‑a m piš, veter: krivicno blágo jasz raz'se-
ném kak czesztni práh pis pometé KOJ 1845, 
122

píščanec tudi píščenec -nca m piščanec: ∫zam 
∫teo ∫zini tvoje vkŭpe ∫zpraviti, liki kokous 
∫zvoje pi∫csancze pod perouti KŠ 1771, 217; liki 
kokous vküpszprávla piscsencze szvoje KOJ 
1833 

pìšče -èta s pišče: Piscse je nê csednêse, kak 
mati KAJ 1870, 1336 

pìšklavi ‑a ‑o prid. slaboten: Dönok sze vszáki 

pìšklavi 
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tô'zi, ka sze pisklavi teoci kotijo AI 1875, br. 2, 
8

piškórec -rca m piškur: ni eden piskôrec nebi 
mogao vu tebi 'ziveti KAJ 1870, 110 

piškóur ‑a m piškur: Tsik; piskour KOJ 1833, 
177; 'z-nyi lovijo ribe, rake i piskôre KAJ 1870, 
108; Potom z-ribami, z-rákmi, z-piskourmi te 
'siveli SIZ 1807, 58

pišlívi ‑a ‑o prid. plešast: Tüdi pislivoga Czigána 
∫zam vido SIZ 1807, 53

pìšpek ‑a m škof: Za toga volo je v etih 
krajih sztanuvajoucse národe Arnoni 
szoligradskomi pispeki zroucso KOJ 1914, 98; 
püszto sze je Gejza zevszov dr'sinov po Sz. 
Adalberti pragszkom Pispeki okrsztiti KOJ 
1848, 11

pišpekíja ‑e ž škofija: Teda kak je od szv. 
Ladiszlava Krala vogerszkoga v Zágrebi 
pispekija nasztávlena bila KOJ 1914, 104; Za 
stero sze je Sz. Stevan Bougi tak zahválo, da 
je tam edno Pispekijo nasztavo KOJ 1848, 13 

pìšpekstvo ‑a s škofovstvo: ka szo pispeksztvo 
za osztánek katolicsansztva dr'sali KOJ 1914, 
126 

Pitágora ‑a m Pitagora: liki i domovino 
Heraclita i domovino Heraclita i Pythagora 
gledoucs, plemenito KŠ 1771, 571

pitajóuči ‑a ‑e prid. vprašalen: Na nyihovo 
znamenüványe gledoucs (zaimki) jeszo 
pitajoucsi, kati: ki KOJ 1833, 35; Kolkoféle 
jeszte zaiménov 6. pitajôcsi AIN 1876, 33 

pítani ‑a ‑o prid. 1. vprašan: Pítani pa od 
Farizeu∫ov, gda pride KŠ 1771, 229 2. v zvezah: 
pitani den sodni dan: bode ∫ztrasni Prevnougim 
lidém te dén pitani BKM 1789, 435; pitani dén 
je tü KOJ 1914, 130; V∫zej od Ádama notr do 
pitanoga dnéva bodouc∫i lŭdi KŠ 1754, 139; 
o∫potávczov, ki bodo pitanoga dnéva pri∫e∫ztyé 
za volo mŭdjenyá, vu dvojno∫zt vlekli KŠ 1771, 
716; Na ∫zoudbo dnéva pitanoga BKM 1789, 8; 
düsa Do pitana dnéva v-Bo'si rokáj bode SŠ 
1796, 25; i ja∫zga na pitan dén gori obŭdim SM 
1747, 24; Konecz hocse biti, Teda na pitani den 
BKM 1789, 9; Veliko diko bo meli, Ti vörni na 
dén pitani SŠ 1796, 16; pitani stolec sodni stol: 
gda ∫ze pred tvoj pitani ∫ztolecz po∫ztávimo 
KŠ 1771, 836; ∫zedécsi na pitanom ∫ztouczi 
zapovedao je KŠ 1771, 419; da ∫ze pred tvojim 
pitanim ∫ztouczom ne ∫zkvarim KŠ 1754, 228; 
naj ∫ze pred tvojim pitanim ∫ztouczom ne 
∫zkvarim KM 1783, 38

pítanje ‑a s 1. vprašanje: 62. pitanye KŠ 1754, 
152; Pitanye od ocsi∫csávanya KŠ 1771, 270; Na 
pitanye Vucsitela je dú'sen povedati KOJ 1845, 

10 2. vprašaj, ločilo: Pitanya znaménye (?) KOJ 
1833, 9; Eta naszleduvajôcsa pitanyaznaménye 
(?) AIN 1876, 8 3. sodni dan, poslednja sodba: 
I tam je nihá docsa∫za, Szpati notri do pitanya 
SŠ 1796, 17; Kristus hocse na pitanye priti SM 
1747, 83; pride na pitanye BKM 1789, 18; Na 
pitanye ∫ze ∫zvetlo prine∫zé SŠ 1796, 8 

pítati ‑am nedov. vprašati: i bojali ∫zo ∫ze ga 
pitati od té rejcsi KŠ 1771, 200; Pitam tak za 
kákse rejcsi volo ∫zte po∫zlali po mene KŠ 
1771, 373; Záto ∫zlobodno zdaj'se pitam nyé 
SIZ 1807, 5; Pitas sto je te SM 1747, 79; Niti ne 
pita, jeli trbej dobro csiniti KŠ 1771, 443; Na 
eto Sztarissina pita SIZ 1807, 5; tákse kucse 
predszednik opomenivsi pita AI 1875, kaz. br. 3; 
Či te pita odgovori čedno BJ 1886, 5; I vi ne 
pitajte KŠ 1771, 212; domá la∫ztivne mo'zé naj 
pitajo KŠ 1771, 520; Gda bi pa Boug nyidva 
kárao, i pitao KM 1796, 7; Csi bi stoj pitao AI 
1875, kaz. br. 6; pitao bodem vá∫z i ja∫z KŠ 1771, 
138; pitao bom vá∫z KŠ 1771, 69; Povem nyim, 
i jasz bom pitao KAJ 1870; Krisztus te pa 
zaisztino ne bode pitao, kak ∫ze zovés KŠ 1754, 
10a; Ali mogocse bode sto pitao BRM 1823, II; 
gda bode pitala va∫∫a decza KM 1796, 42; I na 
pouti je pitao vucsenike ∫zvoje KŠ 1771, 127; I 
pitali ∫zo ga govorécsi KŠ 1771, 38 pítati se ‑am 
se vprašati se: nego prvle, liki ∫ze pita, je je 
oprávila KŠ 1771, 443

pìti pijém nedov. piti: Pitti Inni KM 1790, 93a; Csi 
bom gli mogo piti SM 1747, 75; Ar, kikoli vám 
piti dá eden pehár vodé KŠ 1771, 131; nam pa 
Boug ne dáj piti SIZ 1807, 6; csi piem, ali jem vu 
koterom me∫zti SM 1747, 83; csi jejm, ali pijém 
KŠ 1754, 239; Ki tejlo moje jei, i kerv moio pié 
SM 1747, 24; Ár ∫teri jej i pijé nevrejdno KŠ 
1754, 208; Pri∫ao je Szin cslovecsi, jej i pijé KŠ 
1771, 36; ino kerv nyegovo piémo TF 1715, 40; 
ino ∫zvéto kerv piémo SM 1747, 40; Csi jejmo, 
piémo KŠ 1754, 24; i eden hip jejmo ino pijémo 
KŠ 1754, 205; ino zetoga Keliha piéte SM 1747, 
23; ali jejte, ali piéte KŠ 1754, 81; zakaj jejte 
i piéte KŠ 1771, 181; Jejo, pijo BKM 1789, 199; 
Vzemi pi BKM 1789, 236; Pite ztoga v∫zi TF 1715, 
39; Pite v∫zi ztoga SM 1747, 40; vzemte i pite KŠ 
1754, 20; Pite zetoga v∫zi KŠ 1771, 89; naj v∫zi 
'znyega piéjo KŠ 1754, 203; Sterikoli bode jo ete 
krŭh i pio ete pehár KŠ 1754, 208; Kikoli bode 
pio z-etoga ádomása SIZ 1807, 6; ka bomo jeli, 
ali ka bomo pili KŠ 1754, 90; ka bomo jeli i ka 
bomo pili KŠ 1771, 20; Tou c∫inte keliko krát 
pili boudete TF 1715, 39; To koliko godi krát 
bodete pili SM 1747, 30; kelikokolikrát bodete 
pili KŠ 1754, 202; ka bodte jeli, i ka bodte pili 
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KŠ 1771, 20; Na kri'zi pil bom je∫ziha BKM 1789, 
66; nej je jo, ni pio KŠ 1771, 36; jeli ∫zo i pili ∫zo 
KŠ 1771, 82; pren. Dête pilô materne szrczá toplo 
krv AI 1875, kaz. br. 8 píti ‑a ‑o pit, ki se pije: 
Topla szürotka pita szlab 'zalôdec poprávi 
KAJ 1870, 77 

pìtipalati medm. petpedi: Najráj poszlüsam 
pitypalaty prepelice KAJ 1870, 10 

pitjé ‑á s pitje, pijača: niti nik∫ega drügoga 
mocnoga pitjá je nej vzéo k-∫zebi KM 1796, 49; 
Tou mlácsno pitjé vlej v-goubecz KOJ 1845, 10 

pítni ‑a ‑o prid. piten: Psi té beteg náj hitrej 
dobijo, či njim pomenkáva čista pitna voda AI 
1878, 8; Nescsem nyi pitnoga áldova z krvjov 
áldüvati TA 1848, 11 

pítvina ‑e ž pijača: Potus Pitvina KMS 1780, A7b; 
Pitvina Ital KM 1790, 93a; V∫za ona kotera∫zo 
potreibna, kako tou jei∫ztvina ino pitvina 
TF 1715, 29; je∫zte i kerv moja práva pitvina 
SM 1747, 24; Krále∫ztvo Bo'ze je nej jej∫tvina 
i pitvina KŠ 1754, 160; Ár je Krále∫ztvo Bo'ze 
nej jej∫ztvina i pitvina KŠ 1771, 480; Ti ∫zi 
toga 'zitka práva pitvina BKM 1789, 80; pitvine 
on mi csemérne nedá SM 1747, 75; Káksi 
ha∫zek mámo ∫zté pitvine KŠ 1754, 206; nám 
grei∫nikom kjei∫ztvini ino kpitvini TF 1715, 43; 
Szpravoje nám krv kpitvini vu vini KŠ 1754, 
257; jei∫ztvino ino pitvino dáva TF 1715, 21; csi 
je li na jej∫ztvino i pitvino vzemes KŠ 1754, 
204; I v∫zi ∫zo edno dŭhovno pitvino pili KŠ 
1771, 508; Boga nam dáva hrano ino pitvino BJ 
1886, 8; Kotere rec∫i ∫zo pri Telovnoj jei∫ztvini 
ino pitvini grund TF 1715, 44; Mertŭcslivo 
'zivlejnye vu jej∫ztvini, pitvini KŠ 1754, 211; Naj 
vá∫z tak ∫to ne ∫zoudi vu jej∫tvini i pitvini KŠ 
1771, 607; kako tou zjei∫tvinov ino zpitvinov 
obiuno prigléda TF 1715, 21; ka ∫zi ti mené 
zetov drágov jej∫ztvinov ino pitvinov napójo 
KŠ 1754, 237 

pítvo ‑a s pijača: Csüdnoszt misláhno szti 
Ferko na tô navadilo naj pámeti zmêsanya 
pitvo ogible AIP 1876, br. 4, 6; Té beteg je od 
vnogoga 'zgánoga pitva dôbo AIP 1876, br. 10, 8 

píva ‑e ž pivo: Ser; piva KOJ 1833, 171; i pri ednom 
maszlini pive (söra) je grizao krüh KAJ 1870, 
38; ječmenova kaša, največ se nüca za delanje 
pive AI 1878, 41; i da je pivo tocso KM 1790, 72

pivárnica ‑e ž pivovarna: Serház; pivárnicza 
KOJ 1833, 171

pívec -vca m pivec: Pivecz KMS 1780, A3; ovo 
cslovik po'zirávecz i vina pivecz KŠ 1771, 190; 
nej vnogo vina pivczom KŠ 1771, 637

pivnár ‑a m gostilničar: Pride leprâ pivnár i 
prineszé nyima KAJ 1870, 118

pivnìca ‑e ž klet: Pintze; pivnicza KOJ 1833, 169; 
Ponce, pivnica AIN 1876, 40 

plàc ‑a m trg: I, od placza pridoucsi, csi ∫ze 
ne operéjo KŠ 1771, 122; vlekli ∫zo nyidva na 
placz pred vládnike KŠ 1771, 392; Szledi sze je 
Jánosko z-ocsom sétat sô na plac KAJ 1870, 116; 
i k∫zebi vzév∫i na pláczi nike lagoje mo'zé KŠ 
1771, 395; ki ∫cséjo vu dúgi ∫zŭknyaj hoditi i 
poklányanya meti na placzáj KŠ 1754, 142

plàč ‑a m jok: Glá∫z je v Rámi ∫zli∫ani, placs i 
jocs KŠ 1771, 8; Matere pocsinte od placsa SŠ 
1796, 21; ár je Goszpôd szlisao glász placsa 
mojega TA 1848, 5; Ko ∫zi bolezno∫zt, i placs 
∫zpravilo BKM 1789, 85

pláča ‑e ž plača, plačilo: Jutalom; plača 
KOJ 1833, 161; na one dneve se nyemi plácsa 
dolipotégne AI 1875, kaz. br. 3; ali zobecsane 
plácse kaj doli vtrgnemo KŠ 1754, 50; bi vékso 
plácso mejla KOJ 1833, XVIII; Sto ∫ze voj∫zkŭje 
na la∫ztivnoj plácsi gda ∫té KŠ 1771, 506; i 
zadovolte ∫ze zva∫ov plácsov KŠ 1771, 173; Me 
lü∫ztvo, ∫zplácsov ne te'zte BKM 1789, 270; pren. 
Ar plácsa grejha je ∫zmrt KŠ 1771, 461; Szrecsa, 
v-diki prebitek Bode toga plácsa BRM 1823, 7; 
Na me∫zto nazáj dáne plácse KŠ 1771, 539; kai 
∫zi plác∫o (solt) grehov moi za plác∫al SM 1747, 
52; kaj od Go∫zpoda vzemete plácso KŠ 1771, 
610 

pláčanje ‑a s plačevanje: oni szo ga preovládali, 
ino k-plácsanyi bojovine primorali KOJ 1848, 
8; Tatáre na plácsanye dácse priszilo KOJ 1848, 
46 

pláčar ‑a m plačnik: Boug, i ti∫ztim, ki ga 
i∫csejo, je nájema placsár KŠ 1771, 691 

pláčati ‑am dov. 1. plačati: Plácsati Fizetni 
KM 1790, 95; Ja∫z morem plácsati SM 1747, 12; 
i v∫za, ka je meo, ino plácsati KŠ 1771, 60; 
moje je zadome∫csávanye, ja∫z plácsam KŠ 
1771, 689; i te ∫zlejdnyi pejnez plácsas KŠ 1771, 
215; V∫zákomi tak plácsa, Kak je BRM 1823, 4; 
i plácsaj za mé moj dúg KŠ 1754, 236; plácsaj 
mi, ka ∫zi du'zen KŠ 1771, 60; Ár ∫zi ti moj dúg 
plácso KŠ 1754, 271; i tak ∫zi 'znyim za ná∫z 
plácsao KŠ 1771, 840; Nas veliki dug ∫zi obilno 
plácso BKM 1789, 36; On je v∫ze ono plácsao 
KŠ 1754, 115 2. poplačati, dati komu kaj kot 
nadomestilo, odškodnino: dabi za ná∫z mrejti 
i plácsati mogao KŠ 1754, 100; trüde, stere csi 
nescses plácsati KOJ 1833, VI; naj plácsas z 
ramov tvojov TA 1848, 9; Boug (plácsa) povrné 
v∫zákomi KŠ 1754, 88; naj ∫to komi hŭdo ne 
plácsa KŠ 1771, 622; Teda plácsa pravicsno BKM 
1789, 7; Naj cslovik hüdo z hüdim ne plácsa 
KM 1790, 16; Csi szem z hüdim plácsao tomi 
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zlo'znomi TA 1848, 6; kai ∫zi za méne to právdo 
plác∫al SM 1747, 52; ino je ∫zvojom i∫ztinszkom 
kervjom plác∫al SM 1747, 12; Szmrti nyé dác∫o 
plác∫o je BKM 1789, 88 pláčani ‑a ‑o plačan: Dug 
grejhov veliki Po Kri∫ztu∫i je plácsani BKM 
1789, 69; ár dácsa potáksem doszta leh'zé bode 
plácsana AI 1875, kaz. br. 1

plačìlo tudi plačǜlo -a s plačilo, plača: Árenda; 
placsülo KOJ 1833, 150; Od Püspekov je 
k-vszaksemi nouvomi leti placsilo terjao KOJ 
1848, 45 

plàčiti -im nedov. jokati: V-sterom ∫ze ti, grêsnik, 
más placsiti BRM 1823, 61 

plačlívi ‑a ‑o prid. nesrečen, objokovanja vreden: 
'Salo∫ztni je na ∫zvejti tvoj 'zitek, Placslivi je 
v∫zigdár tvoj prebitek SŠ 1796, 34 

plàčni ‑a ‑o prid. žalosten, nesrečen: Bo'zi verni 
hi'za Je placsen sztan kri'za KAJ 1848, 166; ino 
náz zetoga placsnoga dolá priau TF 1715, 30; 
me zovoga placsnoga dola pripelai SM 1747, 
157; zetoga placsnoga doula gori vzeme KŠ 
1754, 175; i na te placsni ∫zvejt rodjen’ Gda 
'ze prides E∫zi vte placsni doul BKM 1789, 315; 
placsno pe∫zen ∫zmo vám popejvali KŠ 1771, 
190; Placsno pe∫zen hodmo ∫zpejvajmo SŠ 
1796, 74; I ∫ztvojim vrá∫ztvom, me placsno, i 
tu'zno ∫zrcze zavé'ze BKM 1789, 214; kako vu 
tom placsnom doli ∫iveti SM 1747, 57 

pláčnik ‑a m plačnik: Jezusi szlü'sis, on bode 
tvoj plácsnik KOJ 1845, 46 

plàčno prisl. žalostno, jokajoče: Tebé, oh trôsta 
'zelno szuncze Placsno zdühávajôcs, sztráda 
KAJ 1848, 11 

plàčnost -i ž žalost, jokanje: Zacsétek je 
placsno∫zt SŠ 1796, 130 

plačǜvanje ‑a s plačevanje: ino szo nyemi 
negdanegda ober v-právom csaszi návadnoga 
placsüvanya z-káksimtáksim tálom postenyé 
szkázali KOJ 1845; ino z táborom scsé ocso na 
vecs placsüvanye prisziliti KOJ 1848, 38 

plačüvàti -ǜjem nedov. 1. plačevati: steroga 
kmetje menye májo placsüvati szvojim 
zemelszkim Goszpódam KOJ 1848, 123 2. 
poplačevati, vračati: Vu tvojoj ∫zrdito∫zti, 
Ne placsüj po vrejdno∫zti BKM 1789, 212; Ne 
placsŭjte zhŭdim za hŭdo KŠ 1771, 709 plačüvàti 
se -ǜjem se poplačevati se, vračati se: ∫zkrbliva 
bodem, c∫i gli ∫ze mi z-hüdim placsüje 
KM 1790, 40 plačǜveni ‑a ‑o plačevan: i nede 
dácsa placsüvena od vu penez-szprávlanico 
polo'zeni penez AI 1875, br. 2, 6 

plahotàti ‑ám nedov. plahutaje letati: Vszi trijé 
(metulji) gde po ednom, gde po drügom cvêti 
szo plahotali KAJ 1870, 23

plàkanje ‑a s jokanje: Nas 'sitek na ∫zvejti, 
lepraj je plakanye SŠ 1796, 24; Od vnouga 
plakanya ti ∫zi 'se pocsini SŠ 1796, 78; Konecz 
hocse biti, Teda 'Zalo∫zti i plakanyi BKM 1789, 
9; Ete na ramo vzeme, Nase grejhe i plakanye 
BKM 1789, 196; omedlele ∫zo csonte moie, po 
czeiloga dnéva plakanyi SM 1747, 95 

plàkati -čem nedov. 1. jokati: Placsem rekoucs: 
Jaj SŠ 1796, 170; Ne placste vecs nad menom SŠ 
1796, 5; Za mrtvecze kaj bi ne plakali SŠ 1796, 
14 2. objokovati: Szvejt ga je plakao KŠ 1771, 
798; Joukali ∫zo ∫ze v∫zi i plakali ∫zo jo KŠ 1771, 
196 plàkati se -čem se jokati se: Plac∫imo ∫ze 
pred Kri∫ztusom BKM 1789, 61; Dre∫zélte ∫ze 
i plac∫te ∫ze KŠ 1771, 751; hüdim pekeo, gde 
∫ze grejsnik bode plakao KM 1783, 262; ár ∫ze 
'zalo∫ztili i plakali bodete KŠ 1771, 184; kaj ∫ze 
vi bodete joukali i plakali KŠ 1771, 320; i teda 
∫ze plakali bodo v∫zi národje zemlé KŠ 1771, 
81; Eti szo cviketali i mati sze je plakala KAJ 
1870, 15; i, ki ∫zo ∫ze joukali i vnogo plakali 
KŠ 1771, 117 plačóči ‑a ‑e jokajoč: Molim ∫ze 
ti ja∫z plac∫ocs BKM 1789, 89 plakajóuči ‑a ‑e 
jokajoč: I ∫ztojécsa pri nogáj nyegovi odzajaj 
plakajoucsa KŠ 1771, 190; Jezus záto, kako jo 
je vido plakajoucso KŠ 1771, 303; i kricsali ∫zo 
jocsécsi i plakajoucsi ∫ze govorécsi KŠ 1771, 
800 plačéči ‑a ‑e sam. jokajoči: Trostaj, zmágaj 
placsécse BRM 1823, 37

plamén ‑a m 1. plamen: Ocsi pa nyegove, 
liki plamén ognya KŠ 1771, 801; Prvle neg bi 
sze zdina plamén vöpokázao KOJ 1848, 95; 
Vcsászi blodécsa szvekloscsa kak môder 
plamén szvêti AI 1875, kaz. br. 7; I plamén je 
kak türen visoko sekao BJ 1886, 9; mühica, 
neleti tak bluzi k-plámni szvecse KAJ 1870, 8; 
ki csini ∫zluge ∫zvoje ognya plamén KŠ 1771, 
672; i obe'zgála szi je peroti i vu plamén je 
szpádnola KAJ 1870, 8; Gda Go∫zpodin Boug 
v∫záko 'zivo ∫ztvár posgati ∫csé v-plamni BKM 
1789, 444; nego po sztráhi, plámni nasztanilo 
KOJ 1914, 134; dönok ∫zo na ∫zrejdi med 
plámnom hodili KM 1796, 79; Steri z-plámnom 
'zgé, gori KAJ 1870, 19; Žveplenica je začnola 
zlepim plaménom goreti BJ 1886, 9; modre 
korine glédala, stere kakti môdri plaménje 
szo szvetile v-mráki AI 1875, kaz. br. 7; pren. 
Plamén v∫zejh Svéczov KM 1783, 47; Go∫zpon 
Jesus ∫ze prikáse zgoréc∫im plaménom SM 
1747, 15 2. ogenj: Ono csloveka zadr'záva Od 
szteze vecsnoga plámna KAJ 1848, 3; poite tá 
od mene, na vekvecsni plamén SM 1747, 84; 
Vu ognya plámni, ki dá zadome∫csenyé onim 
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KŠ 1771, 626; sze edna oszlica vu'zgála i od ete 
vész v-plamén vdárila AIP 1876, br. 9, 8

planína tudi plamína -e ž gora: Bértz; planina 
KOJ 1833, 152; A havas, planina AIN 1876, 11; 
Plamine ∫zo ∫ze pokle BKM 1789, 68; Hlád 
vretin, i plamin viszina KAJ 1848, 304; Kakda 
ide na pôt drevje plamin KAJ 1870, 85; zovémo 
te najvisise plamine KAJ 1870, 146; ki szo na 
planinaj v-kákse votline pred nyimi sze 
szkrili KOJ 1848, 37; Prinas se eta stvár na 
erdelski planinaj zdržáva AI 1878, 16

plàntavi ‑a ‑o prid. šepav: Sánta; plantavi, 
santavi -a -o KOJ 1833, 171; I niki cslovik plantav 
od utrobe materé ∫zvoje bodoucsi KŠ 1771, 386; 
petlara, ki je 40. lejt bio plantavi KM 1796, 118; 
eden je ∫zlejpi, te drügi je plantavi SIZ 1807, 15; 
premiszivsi, ka szpameten plantavi nemára, 
czi gli czigütajo one garicze KOJ 1833, VI; Ki 
prav idti nemore, plantav je KAJ 1870, 35; naj, 
ka je plantavo, ne ∫zklekne KŠ 1771, 695; Bole je 
tebi vu 'zitek iti plantavomi KŠ 1754, 146; lepse 
je tebi idti vu 'zitek plantavomi KŠ 1771, 132; 
V∫zigdár je plantave, i ∫zlejpe konye meo KM 
1790 plàntavi ‑a ‑o sam. šepavi, šepavec: Toga 
∫zlejpoga ∫zem ja∫z ocsi bio i toga plantavoga 
liki nogé KŠ 1754, 52; Szlejpi preglédávajo, i 
plantavi hodijo KŠ 1771, 35; majoucsi ∫zebom 
plantave, ∫zlejpe KŠ 1771, 52; Te plantavi 
ozdrávi KŠ 1771, 348

plást ‑a m plast, kopica: Senô potom pa vu 
plasté skladéjo BJ 1886, 29 

plastíč ‑a m majhen plast: Senô opervim vu 
plastiče potom ap vu pláste skládéjo KAJ 1870, 
29 

plastovjé ‑á s več plastov, kopic: Vu skegnyê 
szo sztalé oszlice, küpi i plasztovjé KAJ 1870, 
116 

plášč ‑a m plašč: Pallium Plá∫cs KMS 1780, A8b; 
Plá∫cs Palást KM 1790, 94; brezi gabána i pláscsa 
KOJ 1845; Plá∫cs, ∫teroga ∫zam niháo vu Troadi 
KŠ 1771, 652; Zaká sze siva na pláscs golér KAJ 
1870, 170; pod pláscs AI 1875, kaz. br. 7; I, gda bi 
ga ∫zlekli, odeli ∫zo ga zerdécsim pla∫csom 
KŠ 1771, 94; pren. Pokri me z-pla∫csom tvoje ∫z. 
milo∫cse KMK 1780, 109; Pokri me z-pla∫csom 
tvoje ∫z. milo∫cse KM 1783, 164; ∫zpla∫csom 
pravicze me je odeo KŠ 1754, 137

plaščìga ‑e ž plašček: Vrábel csrnkaszto szivo 
plascsigo noszi KAJ 1870, 10 

plášen -šna -o prid. plašen, boječ: Nelŭbeznivi 
plasni, nelŭbczi dobroga KŠ 1771, 650 

plàšiti se plášim se nedov. plašiti se, bati se: 
Neplási, neboj sze gda kaj táksega zaváras 
KOJ 1845, 100 

platèni ‑a ‑o prid. platnen: Prtouvje i ov plateni 
gvant sze more koncsimár vszaki mejszecz 
opariti KOJ 1845, 40 

plátiti -im dov. plačati: na∫∫e duge ∫zi v∫zeh 
platil SM 1747, 68; arje on v∫zei verni greihe 
∫zmertyom platil SM 1747, 89; Pláti vam Boug 
SIZ 1807, 16; Veter, Bôg vam pláti tô KAJ 1870, 
30

plátno ‑a s platno: Vászon; plátno KOJ 1833, 181; 
Plátno dela i odá je KŠ 1771, 817; závio ga je vto 
rŭ∫en∫zko plátno KŠ 1771, 154 

plavàča ‑e ž plavut: Njegovo telo [kitovo] má 
velke prednje plavače AI 1878, 21 

plàvanje ‑a s plovba: Pavlovo od Czezárie 
v-Rim plavanye KŠ 1771, 423; Mi ∫zmo pa 
plavanye doprná∫ali od Tiru∫a KŠ 1771, 407; I 
vido je je, kaj ∫zo ∫ze mantrali vu plavanyi KŠ 
1771, 121 

plavár ‑a m koder, pes: Najle'zê sze vcsi plavár 
(pudli) KAJ 1870, 39 

plàvati ‑am nedov. 1. plavati: i ribe môrszke, 
i ka vu môrji plava TA 1848, 7; Reca pazlivši 
sem-tam plava AI 1878, 3; te druge szkácsejo 
ali plavajo KAJ 1870, 10; pren. Szrdito∫zt Bo'sa 
nadnami plava SŠ 1796, 93; I vu grêhi plavate 
BRM 1823, 5; I vu ∫zrecsi plavajo KM 1783, 
316; i Dŭh Bosji je plavau na vodi SM 1747, 3; 
me∫zto, ∫tero je vu v∫zoj necsi∫ztoucsi plavalo 
KŠ 1771, 487 2. pluti: Gda bi záto plavali na 
pétdvaj∫zeti, ali tré∫zeti bi'zájov KŠ 1771, 283 
plavajóuči ‑a ‑e plavajoč: Kak bi sze szpozábo 
sz-tébe, Vu grêhi plavajôcsi KAJ 1848, 182; Jeli 
poznas plavajôcsega fticsa KAJ 1870, 14; I tam 
je naj∫ao edno ládjo, plavajoucso v-Vlaski 
or∫zág KŠ 1771, 424; Plavajoucsi pa oni zá∫zpao 
je KŠ 1771, 193; Môrje je tak veliko, tam 
plavajôcsi sztvár je brez racsúna TA 1848; Ino 
ribe vmourji plavajoucse, Dao ∫zi je csloveki 
na ládanye BKM 1789, 2 plàvavši ‑a ‑e ko je plul: 
I prejk plavav∫i mourja prisli ∫zo na zemlo 
Genezáreth KŠ 1771, 122; Tr'zczi z-velikimi 
ládjami po po môrji tá plavavsi KAJ 1870, 93 

plávi ‑a ‑o prid. plav, svetle barve z rumenkastim 
odtenkom: eden plávi kony KŠ 1771, 777; 
Licojna vlászi je rázlocsna: pláva KAJ 1870, 
3; Kože fárba je pláva AI 1878, 12; Má [pav] 
lepi plávi šinjek AI 1878, 24; nevarna opica s 
plávimi licami AI 1878, 7

plavìti -ím nedov. rumeneti, zoreti: szilje plavi, 
i 'znyeci priprávlajo szrpé na 'zétvo KAJ 1870, 
131 

plavìti se -ím se nedov. modriti se: Dokecskoli 
sze bo nad Szlovenszkom nébo plavilo KOJ 
1914, 154

plavìti se 
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Plàvka ‑e ž Plavka, ime krave: Gyö no, Plavka, 
gyö no, Szivka KAJ 1870, 36 

plebánoš tudi plebánuš -a m župnik: Steri 
plebánus je ali bode za nyou mou's KOJ 1845, 
5; po Kossics Jó'sefi, Gornyo-Szinicskom 
Plebánosi KOJ 1833, I

pléče ‑a s 1. pleča: Váll; rama, plécse KOJ 1833, 
180; gori jo dene na plécsa ∫zvoja KŠ 1771, 222; 
Veliki kri'z na pléc∫a, Denejo BKM 1789, 74; da 
∫ze po onoga tvojega Sziná plécsaj prine∫zémo 
KŠ 1771, 834; Ta skrinya je na plécsi ne∫∫ena KM 
1796, 61 2. rama: rokou, polo'siv∫i i z lejvoga 
plecsa na právo KMK 1780, 9; Vojnik na lêvom 
plecsi noszi szvoje ro'zjé KAJ 1870, 33

pléj ‑a m pločevina: Cink je višnjavo beli i se dá 
v plej i drot vlejéti AI 1878, 56

plèmen -èna s 1. skupnost ljudi, rod: i niki zva∫i 
popejvczov ∫zo povedali, kaj ∫zmo i nyegovo 
plemen KŠ 1771, 397; kaj ∫zte tá trpeli i vi od 
la∫ztivnoga ∫zvojega plemena KŠ 1771, 617; ka je 
tomi ra∫ztepenomi XII. plemeni I∫zrael∫zkomi 
pi∫zani KŠ 1771, 744; Cslovecsemi plemeni, 
Dobra nemre c∫initi BKM 1789, 14; I pred zlim 
plemenom hüdi, Ti ∫zám bojdi obrámba nám 
BKM 1789, 185 2. rastlinska vrsta, rod: Za 
prirodopis se zové ona znanost, poleg štere je 
mogočno spoznati plemen AI 1878, 4; Vse, ka 
na sveti živé, je plemen, kakti stvári, nárasi 
AI 1878, 4 3. živalska pasma: Ešče so poznani 
plemeni: mops AI 1878, 5; Psi več plemenov 
májo AI 1878, 8; Má vnogo plemena AI 1878, 
7 4. besedna vrsta: Z-razlocne féle plemena 
rejcih, stero vküpzdejvane rázumlivejsi gucs 
vcsinijo KOJ 1833, 11; Obcsinszko imé, stero 
sze sika na vszákse ednoga plemena oszobo 
ali dugoványa, dp. ember (cslovek) AIN 1876, 
10

plemenìštvo ‑a s plemstvo, plemiški naslov: 
da szo od krála Ladiszláva V. z nemestvom 
(plemenistvom) obdarüvani KOJ 1914, 110

plemenìten -tna -o prid. plemenit, žlahten: naj 
sze plemenitna vojszka na hitrom oboro'si 
KOJ 1848, 73; Okoli hramóv je plemenitno 
drevje naszajano KOJ 1845, 38

plemenìti ‑a ‑o prid. 1. plemenit, dober: Csi gli 
∫zem nei tak plemeniti SM 1747, 72; Zvŭna ga je 
na tou nadigno eden plemeniti cslovik KŠ 1771, 
159; Csi gli ∫zem nej tak plemeniti BKM 1789, 
165; Plemeniti, i ∫zrecsen je bio teda nyidva 
∫ztális KM 1796, 6; Zdrava bojdi plemenita 
Krv Krisztu∫∫a Jezu∫∫a KM 1783, 120; Kak je 
plemenita tva vrejdno∫zt BKM 1789, 80; ali 'sitek 
gorialduvati, je kak plemenita naszládnoszt 
KOJ 1833, VII; Plemenite ∫zrcsno∫zti 'zeno 

∫to nájde KŠ 1771, 816; Sztroskom Plemenite 
'Seleznoga Vármegyöva Obcsine vöstampani 
KOJ 1833, I; sz-pobo'snim sztroskom nikih 
plemenitih dobrocsinitelov Na ∫zvetlo∫zt 
dána KM 1783, nasl. str. 2. slaven: Filippis je 
Maczedonie plemenito me∫zto KŠ 1771, 589; je 
ono plemenito Salamonovo Czérkev porü∫∫o 
KM 1796, 73 plemenìtejši ‑a ‑e plemenitejši: 
z-Moj'ze∫ovov, od ∫teroga je plemenitejsa na 
∫zlŭ'zbo .. gledoucs KŠ 1771, 669; Ka je nyegova 
právda plemenitej∫a od v∫ze Cslovecse 
KMK 1780, 46; geto sze je niksa plemenitêsa 
náklonoszt pobüdila pri nyem KAJ 1870, 54; 
Tej pa plemenitejsi od The∫z∫zalonicsánczov 
KŠ 1771, 395 nájplemenìtejši ‑a ‑e najodličnejši: 
Oltár∫zko Szve∫ztvo je náj plemenitejse 
Szve∫ztvo KMK 1780, 61; i po jakoszti toga náj 
plemenitejsa ∫zvesztva KM 1783, 158; Rázuno 
düso náj plemenitej∫o, Nám ∫zi darüvo BKM 
1789, 158; ár med náj plemenitej∫imi du'sno∫ztmi 
vŏre je Molitev KMK 1780, 25 plemenìti ‑a ‑o sam. 
plemeniti: nej je vnogo plemeniti pozváni KŠ 
1771, 492

plemenìtnik ‑a m plemič: sz. Stevan vküppozové 
z-országa velikáse i Plemenitnike KOJ 1848, 
12 

plemenìtost -i ž plemenitost, odličnost: 
Plemenitoszt i czil csloveka KAJ 1848, V; 
oni, ∫teri ∫zo na ∫ztaro∫zt, ali plemenito∫zt 
gledoucs po∫tenyá vrejdni KMK 1780, 42; 
Vrêdno naso plemenitoszt I düse pred Bôgom 
velikoszt Varvati KAJ 1848, 109; 25 lêt noszévsi 
püspekszko plemenitoszt AI 1875, kaz. br. 8; Ne 
vüpaj ∫ze záto Cslovik Niti v-plemenitoszti 
KM 1783, 281 

plemenìtski ‑a ‑o prid. plemiški: zacsno je 
plemenitszke lisztí z-cimejrom darüvati KOJ 
1848, 44 

pleménščina tudi pleménšina ‑e ž plemiški 
naslov: nihá sze nyim plemensina KOJ 1914, 
99; Prisztája sze plemenscsino tüdi z-velikimi 
literami piszati KOJ 1833, 10; Lasztivnoimé sze 
pred plemencsino déva AIN 1876, 11 

plènica ‑e ž plenica: i povila ga je v-plenicze KŠ 
1771, 167; Jezus v-plenicze poviti KM 1783, 72; 
Maria Mati ga je v-plenicze povila KM 1783, 
88; Ovo le'zi, vu ja∫zliczaj Poviti vprou∫zti 
pleniczaj BKM 1789, 22

plés ‑a m ples: Tántz; plész KOJ 1833, 174; Vcsászi 
gosztüvanye tüdi igra i plész obeszeli KOJ 
1845, 37; nej v-krcsmi plész glédati KOJ 1845, 10 

plésanje ‑a s plesanje: Te naj vék∫i zrok je 
plé∫zanye KŠ 1754, 44; Ovo! plé∫zanya, i mr∫zke 
lübézno∫zti konecz KM 1796, 102; csŭo je 
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igranye, i plé∫zanye KŠ 1771, 223; Vu plé∫zanyi, 
v-mu'siki, zado∫zta ∫te táo vzéli SIZ 1807, 
55; Med plészanyom sze vari neszrámnoga 
pogléda KOJ 1845, 37 

plésati -šem nedov. plesati: Csi plésemo KŠ 
1754, 24; Ino vi mládénczi, malo ne plé∫zajte 
SIZ 1807, 38; i gda bi plé∫zala KŠ 1754, 45; je 
Dávid od rado∫zti plé∫zao KM 1796, 61; plé∫zala 
je csi Herodiá∫ova KŠ 1771, 47; geto je csí 
Heródiásojcze ∫znájsno plé∫zala KM 1796, 102; 
'zveglárili ∫zmo vám, i nej ∫zte plé∫zali KŠ 1771, 
190; pren. Teda jo je pojeb v-'zebko potiszno i 
tá je plészao 'z-nyôv KAJ 1870, 136 plesajóuči ‑a 
‑e plešoč: I notri idoucsa csi Herodiá∫ojcze i 
plé∫zajoucsa KŠ 1771, 119

plesìca ‑e ž plesalka: Nej dávno i’ Ple∫zicza 
va∫z je dobro go∫ztila SIZ 1807, 55 

plèskati ‑am nedov. ploskati: Tapsolni; pleszkati, 
vküppokati roké KOJ 1833, 175 pleskajóuči ‑a ‑e 
ploskajoč: vedno kricsécsi, ino z-rokami preti 
nyemi pleszkajoucsi, pokázali, da ga radi za 
Krála primejo KOJ 1848, 44 

plesnía ‑e ž plesen: Penész; plesznia KOJ 1833, 
168

plèsti pletém nedov. plesti: Lêpe korble pleszti 
AI 1875, br. 2, 8; Cêlo zimô pa kosare pletém 
KAJ 1870, 56; Pletéjo i kose na kôla KAJ 1870, 72; 
ino ∫zta zfigovoga drevá li∫ztke vküpe plela 
SM 1747, 6

plešlívi ‑a ‑o prid. plešast: gda káksega sztároga, 
pleslivoga deda za csaléra prekricsijo KOJ 
1845, 102

pleteník ‑a m svatbeni beli kruh: Vünejsnyi 
Sztarissina gda pletenik vö dili SIZ 1807, 43 

plétje ‑a s pletje: Gda bi plêtje dokoncsala, 
d'zünd'zno cvêtje je brála KAJ 1870, 13 

plèva ‑e ž pleva: Ali nei ∫zo tak ti hŭdi, nego 
∫zo kako pleva, stero veter razno∫zi SM 1747, 
92; pleve pa ze'zgé zognyom nevgá∫∫enim KŠ 
1771, 174; ki sze med pleve mejsa, ga szvinyé 
pojejo KOJ 1845, 6; nego szo kak pleve, stere 
vöter raztori TA 1848,, 3

plèziti plézim nedov. plezati: Mászkálni; láziti, 
pleziti KOJ 1833, 165; Tsuzni; láziti, pleziti KOJ 
1833, 177; da bi li dobro pleziti znao KAJ 1870, 
128; Veverica jáko zná pleziti AI 1878, 12; Opice 
jáko znájo plezeti AI 1878, 6; krátki prstov 
zádnji nog .. žnjimi pirušlek plezi AI 1878, 7; 
zád de nazáj vzemlo plezo BKM 1789, 342

plišívec -vca m plešec: i ∫potlivo ∫zo kricsali: 
hodi gori plisívecz KM 1796, 77 

plítev -tva -o prid. plitev: Sekély, plitev -a -o AIN 
1876, 12

plòd ‑a m 1. plod, rod: Kacse i plod vipere KŠ 

1771, 78; Decza, ∫ztári i mládi plod BKM 1789, 
24; ár je prvi plod ∫zvoji csrejd KM 1796, 8 2. 
ploditev: Glász Goszpodna k plodi priszili 
szrné TA 1848, 22 3. vrsta: Pá je pri∫zpodobno 
krále∫ztvo nebe∫zko kvr∫i vr'zenoj vu mourje 
i zev∫zákoga ploda ribe vkŭp ∫zprávlajoucsoj 
KŠ 1771, 46; Vküp ∫zo v∫zi pribej'zali, Lü∫ztvo 
z∫zákoga ploda BKM 1789, 120 

plóditi -im nedov. poditi, preganjati: tam na 
samošnom dvori plodi pes velko vnožino kür 
AI 1878, 3

plòditi -im nedov. roditi: neplodna, ∫tera 
zbolezno∫ztyom ne plodis KŠ 1771, 566; pren. I 
vno'zino hüdoube v∫zak dén plodi BKM 1789, 
203; Nor∫zka i nevcsena ∫zpitávanya li boj 
plodijo KŠ 1771, 649 plòditi se -im se ploditi se: 
Narájajte ∫ze, ino plodite BKM 1789, 267; pren. 
Te kkonczi, pride zmilo∫cse, Gde ∫ze v∫za 
rado∫zt plodi BKM 1789, 173 

plòdjenje ‑a s ploditev: szi zdâ odêhne Natura 
Po nesztanom plodjenyi KAJ 1848, 403 

plòha tudi plòja -e ž ploha: Záporesö; ploha KOJ 
1833, 184; preci právite, ploha ide KŠ 1771, 214; 
Da ploha, ∫zláp Na∫e polé bole mocsa BKM 1789, 
351; i vsze sze vlêva ploha KAJ 1870, 133; zdaj 
po plohi i povoudni kraj jemlés KŠ 1771, 852; 
I szkázale szo sze de'zd'zevne plohe TA 1848, 
13; Naj nebodem drügim tocsa, Niti postenya 
ploja BRM 1823, 386; Te zrák pa z-mocsnim 
vihérom, I ∫z-plojov ocsiscsáva BRM 1823, 124

plòšnati ‑a ‑o prid. ploščat: Samec i samica 
máta roglé, šteri se dokončajo v mále plošnate 
lopatice AI 1878, 18

plótje ‑a s veje, protje, les za ograje: Z-lôga 
vozimo drva, kolje, plotje i lêsz KAJ 1870, 16 

Plótnjekov ‑a ‑o prid. Plotnjekov: Plotnyekov 
Jancsi na Vogrszkom szlü'sécsi je veliko 
zakaczao KOJ 1845, 50 

plóut ‑a m plot, ograja: Na plôt sztôpiti je lêhko 
bilô KAJ 1870, 129; eden cslovik je goricze 
za∫zádo i okouli je zagrádo ∫zplotom KŠ 1771, 
139; idi vŏ na potih i med plotéh KŠ 1771, 220; 
Poi∫zkao ∫zi je protye, i raztrgane ploté je 
popravo KM 1790, 76; pren. ki je obouje edno 
vcsino, i te ∫zrejdnye ∫ztejne plout je doli 
vtrgno KŠ 1771, 577 

plǜg tudi plǜk -ga m 1. plug, orodje: Aratrum 
Plŭk KMS 1780, A9; poloobdelavczi plük 
k-orányi je neogiblivo potrejben KOJ 1833, III; 
ni∫cse, ki rokou ∫zvojo na plŭg vr'ze, i gléda 
na ona KŠ 1771, 201; Elizeus je pa povrgao ∫zvoj 
plüg KM 1796, 76; polobdelavec bi orao, csi bi 
plüg meo AIN 1876, 46; nyive pa z-plügmi orjéjo 
KAJ 1870 2. oral, površinska mera: Za'senija ji 
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v-niksem pouli na dvá plüga zemlé SIZ 1807, 
29; Nyagovo imánye na vogrszko-zemlji tri 
sztô jezér plügov zadene AIP 1876, br. 5, 5

plùndre -der ž mn. široke hlače: ka sze 
lutheranszka vera Szloveni tak vdá, kak 
nemske bergyuse (krajnszke plundre) KOJ 
1914, 134

plǘnoti ‑em dov. pljuniti: Eta govorécsi plŭno je 
na zemlo KŠ 1771, 296 plǘnovši ‑a ‑e ko je pljunil: 
i plŭnov∫i dotekno ∫ze je jezika nyegovoga KŠ 
1771, 125 

plǜska ‑e ž klofuta: I dáli ∫zo nyemi za 
vŭha plŭ∫zke KŠ 1771; nyegov ∫zvéti obráz 
z-plüszkami pobitti KM 1783, 64 

plǜskati ‑am nedov. klofutati: ∫zi za vŭhi plŭ∫zkao 
KŠ 1771, 828; Notri do ete vore plŭ∫zkamo ∫ze 
KŠ 1771, 497; za vüha ∫zo ga plü∫zkali KM 1796, 
107 

plüválnik ‑a m pljuvalnik: Ležéjo jajčica v gnoj, 
v plüvalnike AI 1878, 37

plǜvanje ‑a s pljuvanje, izpljunek: Naj vidim 
Tve plüvanye BKM 1789, 81 

plüvàti plǜjem nedov. pljuvati: I zácsali ∫zo niki 
plŭvati na nyega KŠ 1771, 150; Otroczi cslovecsi 
plüjejo ogen TA 1848, 45; neszramnyáka 
odszünyávaj, plüvaj KOJ 1845, 47; Teda ∫zo 
plŭvali vu obrá∫z nyegov KŠ 1771, 92; Teda ∫zo 
na nyega plüvali KM 1796, 107 plǜvavši ‑a ‑e ko 
je pljuval: I plŭvav∫i na nyega vzéli ∫zo nyemi 
to tr∫zt KŠ 1771, 94 

plüžéči ‑a ‑e prid. ki orje: Sto pa zvá∫z, ki má 
∫zlugo plŭ'zécsega KŠ 1771, 228 

plǘžni ‑a ‑o prid., v zvezi plüžno železo plug: 
meszto mecsov vszém hasznovitna plüsna 
'seleza v-rouke vzéti KOJ 1848, 11 

po prisl. 1. po, izraža porazdelitev enakega 
števila, količine česa na vsako od imenovanih 
oseb, stvari, pojmov: ali greihe ziménom po 
ednom na prei zrac∫unati nemoremo TF 1715, 
36; Oni ∫zo zácsali praviti nyemi po ednom: 
nejli ja∫z KŠ 1771, 147; i po∫zlao je je po dvá KŠ 
1771, 202; doli je po∫zádite v∫záksem ∫zedejnyi 
po pétde∫zét KŠ 1771, 198; Po ednom idemo vö 
z-etoga ∫zvejta SŠ 1796, 175; Tak ti nasi dnévi 
po ednom odido BRM 1823, 20; Solszke regule 
skolnik po ednom raztolmacsi KOJ 1845, 8; 
Kelko falátov je meo po ednom KAJ 1870, 170; 
Na to je ednomi poednom eden püšlič dála 
BJ 1886, 12 2. izraža prodajno ceno: vzéli ∫zo 
v∫záki po 'zukavczi KŠ 1771, 65; Gubacsov po 
kébli cena 17–19 frt. AI 1875, kaz. br. 8

po predl. z mest. 1. po, za izražanje premikanja 
ali stanja: Ite pov∫zem ∫iroukom ∫zveiti TF 
1715, 31; on mené po rávnoi pouti vodi ABC 

1725, A8b; ino tebi pout kázal, po steroi bodes 
hodil SM 1747, 96; po drŭgoj pouti ∫zo sli nazáj 
KŠ 1771, 8; I okouli je ∫ou po v∫zoj Galilei KŠ 
1771, 12; hodo je po vodáj KŠ 1771, 49; Ravnaj 
ná∫z po právoj pôti BRM 1823, 2; Po velikom 
∫zlápi ∫ze zdâ no∫zimo BRM 1823, 158; kak 
'smetno je prvomi po nevtrejtoj pouti hoditi 
KOJ 1833, VI; i po pouti nej júvkati KOJ 1845, 
10; ino sze po vszoj zdájnoj vogerszkoj zemli 
razpresztréjo KOJ 1848, 3; kak odicseno je Imé 
tvoje po vszoj zemli TA 1848, 7; Tá po goráj 
KAJ 1870, 9; štere krt po ogradaj i trávnikaj 
zrova AI 1878, 10; Po hrbti je sive dlake AI 
1878, 10; nego ∫ze je po dvej gibej pa∫cso KM 
1790, 42 2. za izražanje usmerjenosti duševne 
dejavnosti: rávno po ravnoj pouti v nebé∫za 
priti KŠ 1754, 10a; Idite notr po te∫zni vrátaj 
KŠ 1754, 143; I po sztezi szpravicsanya Pela 
KAJ 1848, 9 3. za izražanje časa: kotera∫ze 
po jej∫ztvini ∫zkonc∫ávajo navc∫iti TF 1715, 
45; i po etom ∫itki ∫itek vekivec∫ni TF 1715, 
23; Molitev po je∫ztvini ABC 1725, A6a; ino po 
blá∫enoi ∫zmerti vu ∫zvoi or∫zág gori vzéti SM 
1747; Evangelistje .. po Kri∫ztusevom vnébo 
za∫ztoplenyej KŠ 1754, 3; Po Babilon∫zkom 
∫zeljenyej je poroudo Salathela KŠ 1771, 5; Po 
eti ide Dalmatin Jŭri KŠ 1771, A6b; Znáte, kaj 
po dvŏma dnévoma vŭzen bode KŠ 1771, 87; Na 
Nedelo po mládom leti KŠ 1771, 10; Csi ∫csés, 
po vrejmeni bom ti vecs pripovidávala KM 
1790, 32; gde ∫zo te pe∫zmi po Predgi BRM 1823, 
II; Po ∫zkoncsanom potüvanyi KAJ 1848, IX; Po 
souli more vszáki posteno domou iti KOJ 1845, 
10; Po Hunov z-Pannonie preminejnyi szo 
sze szem prignali KOJ 1848; i po vrêmeni je 
vrli cslovek grátao 'z-nyega KAJ 1870, 50; pa 
po krátkom vrêmeni vinyák doszta rójom 
máli bode AI 1878, kaz. br. 8; Po 'zétvi od szilja 
cêna goriszkočila AI 1875, kaz. br. 8; Tu spi po 
dnévi AI 1878, 10 4. za izražanje merila, vodila 
a) pri določanju, opredeljevanju: Sészt po 
iméni: Pervi tauje TF 1715, 10; Mi ∫zmo tudi 
bili ∫zinove ∫zerdito∫zti po naturi SM 1747, 
8; kaj bi v∫ze doli po∫zádili po rédi KŠ 1771, 
121; Lebbeus po iméni Thaddeus KŠ 1771, 
31; Ki ∫zo v-Kri∫ztusi po vöri mrli SŠ 1796, 
14; ete nas mladénecz po iméni Lambertus 
Jósef SIZ 1807, 5; sze imenuje Vogrszki od 
po Vogrszkom gucsécsih Vougrov KOJ 1833, 
VIII; Toje po iméni trsztnavüs AI 1875, kaz. 
br. 8; Jo'zefje po priliki li sztrêlao závce AI 
1875, 7; Krála ∫zenyo, ∫tero je po rédomnyemi 
pripovidávao KM 1796, 78; Kakda ∫ze racsúnajo 
po rédi Szetovi o∫ztánki KM 1796, 9 b) pri 
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usklajevanju, prilagajanju: Boug mi dela po 
vouli SM 1747, 74; Csinyemi po vouli 'zivémo 
KŠ 1754, 12; nej je prisao v solo med deczo 
nedosztojno po pávrszkom oblecseni KOJ 
1845, 5; celô po prôsztom je je velo szpraviti 
KAJ 1870, 155; Razlocsávajo sze glásznicke 
po zgovárjanyi AIN 1876, 6 5. za izražanje 
sredstva, posrednika: Kai vám Boug ponyém 
oznáva TF 1715, 6; Otecz nebeszki, po tvoiem 
∫zinei ABC 1725, A6a; Kagda, ino pokom ∫ze 
vŭpas SM 1747, 38; po Kri∫ztu∫i i po nyegovi 
Apo∫ztoláj prejdgano KŠ 1754, 9b; vu Nouvom 
Zákoni pa po Apo∫tolaj obdr'zao KŠ 1771, A2b; 
Vŏro ∫zvojo po delaj vo ∫zká'se KM 1783, 4; 
geto je po Angyeli ona pozdrávlena KM 1783, 
52; Naj tvega Dühá vu ∫zrczi mámo, Po ∫terom 
∫ze v-Vöri pokrejpimo BKM 1789, 132; Gda ∫ze 
od ∫zve 'sené po csalárnom vodo SIZ 1807, 35; 
I po Proroki to pravio BRM 1823, 3; steri sze 
zná nigda po etoj knigi szpraviti KOJ 1833, V; 
csi sze je gli 'senszka száma po poszlanom 
prsztani nyemi ponüdila KOJ 1848, 4; Po nyem 
sze pamet preszvetsáva KAJ 1848, 3; Molitev 
za obdr'zánye toga máloga serega po Rêcsi 
Bo'zoj TA 1848, 9; Právde sze po szpráviscsi 
dogotovijo AI 1875, 2; I steri med vami nebi rad 
po szvojem jeziki zvedo vsze ono AIP 1876, 
br. 7, 1; vse po tvojoj vôli bom včino BJ 1886, 
8 6. za izražanje vzroka, vira, povzročitelja: 
Katechismus, po D. Luther Martonni ∫zpi∫zani 
TF 1715, 1; na sztári szlovenszki jezik obrnyeni 
po Stevan Kŭzmicsi KŠ 1771, A1a; povejdanye 
po prorokáj KŠ 1771, 9; správlene po Bárány 
Ignáci BJ 1886, 1 7. pod, kot: Kai razmis 
po krühi v∫zak denésnyem TF 1715, 29; Ka 
razmis po Kri∫ztusevoj ∫ztávi KŠ 1754, 106; Ka 
razmimo po ∫zvejti KM 1796, 3; Ka razmimo 
po szillabizálivanyi KOJ 1833, 6

poáldüvati -üjem dov. podariti: I ∫zamoga ∫zebé 
Za ná∫z poáldüvao BRM 1823, 147 

pobátriti -üjem dov. opogumiti: i vcsászi delavca 
pobatrüje csi malo palinke pijé AIP 1876, br. 4, 
7 

pobátriviti se -im se dov. opogumiti se: 
Z-Bôgom bi ∫ze pobátivio BRM 1823, 289 

pobég tudi pobéjg -a m pobeg, beg: Stero je 
telovno pobejg KŠ 1754, 176; Pobejg? V∫zigdár 
∫ze dr'zi nyé BKM 1789, 332; Vari, Od pobega 
BKM 1789, 296; mogao je i on ∫zám na pobejg 
idti KM 1796, 64; Ár je li na pobêg sztiras TA 
1848, 16; tam je vsze na pobégi KOJ 1848, 4; vu 
tom pobejgi ∫zo doli v∫zecseni KM 1796, 52; da 
je i on szam v-pobêgi vuisao szmrti KAJ 1870, 
164; Szpobejgom i zvouzom KŠ 1754, 25 

pobègnjec tudi pobègnec -a m begunec: naj 
bi Salamona i ove szpovújte pobegnyece 
vogerszke nyemi v-roke posztávo KOJ 1848, 20; 
vsze vogerszke pobegnecze KOJ 1848, 65 

pobègnoti ‑em dov. pobegniti, uiti: Dávid je vo 
mogao pobegnoti z-Jeru'sálema KM 1796, 63; 
Goszpodi sze szkrivati, pred nyimi pobegnoti, 
je po divjácskom KOJ 1845, 28; prouti ∫ztante 
vrági i pobegne od vá∫z KŠ 1754, 118; Marko 
komaj 'siv pobegne KOJ 1845, 115; Salamon 
v-Austrio pobegne KOJ 1848, 19; pobegnite 
vszi nepriátelje KM 1783, 174; naj necsiszti 
Düjh od méne pobegne KM 1783, 56; Pobegno 
je záto Moj'zes na eto rejcs KŠ 1771, 361; da je 
Luther vu Izlebijo pobegno KOJ 1845, 70; od 
koga obráza je pobegnola zemla KOJ 1845, 804; 
je tüdi nej pobegnola od nyih szlo'snoszt KOJ 
1833, IX; I tak zgroba pobegnole, Márie BKM 
1789, 97 pobègnovši ‑a ‑e ko je pobegnil: naj po 
tej bodete Bo'ze natúre tálniczke, pobegnov∫i 
on na ∫zvejti ∫zkvarjenyá KŠ 1771, 717; Králove 
vojszké pobegnovsi pobegnejo TA 1848, 52 
pobègnjeni ‑a ‑o sam. pobegli: Ti pobegnyeni 
zEgyptoma v Názareth pri∫e∫ztje KŠ 1771, 6 

pobérati tudi pobírati -am nedov. pobirati: naj 
∫ze teda zbéricze ne pobérajo KŠ 1771, 525; i za 
betésne vu vé∫zi bodoucse je ha∫znovito trávo 
pobirao KM 1790, 76 poberajóuči ‑a ‑e pobirajoč: 
naj kak, pobérajoucsi koukol KŠ 1771, 44

poberávač ‑a m pobiralec: 30 jezér rainskih je 
od poberávacs csésztnika zaprávleno AI 1875, 
br. 2, 8 

pobežávati ‑am nedov. tekati: Po dvôri pure 
pobežávajo BJ 1886, 14 

pobiráč ‑a m pobiralec: Csi ∫zo ∫z-koj de∫zetino 
mogli dati, geto je li mogoucse bilou, vkanili 
∫zo pobirácsa KM 1790, 70 

pobìstriti -im dov. opogumiti: je namejno 
Vogrine pobisztriti na vcsenyé piszma KOJ 
1848, 31; na junácsko vojüvanye obátri, i 
pobisztri KOJ 1848, 91; szo (vojszko) pobisztrili 
KOJ 1848, 83 pobìstreni ‑a ‑o opogumljen: 
Pobisztreni Borits sze rejszan prime za 
vogerszko koróno vlejcsti KOJ 1848, 27; Etak 
pobisztreni törci sze primejo KOJ 1848, 57

pobìti -bìjem dov. pobiti, potolči: Jezero ji pobiti 
znás BKM 1789, 339; Jezeroih pobies SM 1747, 
85; Kak grom, ∫zrczé mi pobije KŠ 1754, 255; 
Angyel Prvorodne ne pobije BKM 1789, 95; 
Dabi na∫∫o gizdo∫zt ∫ztejm tálom pobio KŠ 
1754, 107; ka je v∫ze nyegovo krále∫ztvo pobio 
KŠ 1754, 111; Vrága je pobil BKM 1789, 103; i tak 
je pobio nepriátela KM 1796, 16; Ki je kacso 
pobio SŠ 1796, 13; Gda je nyi 'zivino pobio 
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z tocsóv TA 1848, 64; ka jih je bejszna tocsa 
pobila KOJ 1845, 10 pobìti se -bìjem se bojevati 
se: Vrag ali do∫zta krát me ∫che potreti, i pobiti 
∫e zmenom SM 1747, 68 pobíeni ‑a ‑o pobit: Ki 
da bi poulek zapouvedi vu szvojem csaszi 
vküpszprisli, tork bi bio pobien KOJ 1848, 74 
pobíti ‑a ‑o pobit, potolčen: potrto ∫zrczé i 
pobito ti, oh Bo'ze, ne zavr'zes KŠ 1754, 148; 
gláva na∫∫ega Go∫zpodna Jezu∫∫a ∫z-trsztjom 
pobitta KM 1783, 64 

pobítje ‑a s bitka: gda ∫ze je povrno od pobitja 
Králov KŠ 1771, 681; szo po neszrecsnom pobitji 
pri mohátsi v-lutheránszki járem vpre'seni 
KOJ 1845, 71 

poblàtiti -blátim dov. oblatiti, umazati: Te tákovi 
zagerdi ino pobláti TF 1715, 27; pren. Tvo ∫zvéto 
czérkev poblato ∫zem BKM 1789, 213 poblàtiti 
se -im se oblatiti se, umazati se: Tak szo sze 
poblatili z delami szvojimi TA 1848, 89

pobolèti -ím dov. zaboleti: gláva ’ga naj ne 
pobolí SIZ 1807, 6; I csi me gda kâ pobolí KAJ 
1870, 53 

pobòlšanje tudi pobógšanje tudi pobóugšanje 
‑a s poboljšanje, izboljšanje: ar nad vsitki 
pobolsanye med namie opŭscsheno SM 1747, 
86; i nikse pobougsanye je ne na∫zledŭje 
KŠ 1771, 443; Tou je 'zitka pobol∫anye BKM 
1789, 248; ti zobc∫ine vo zvr'zeni za volo 
pobougsenyá nazáj vzétje KŠ 1754, 196; kralica 
pobogsanya zdrávja v-kôpalnici sze dr'záva 
AI 1875, kaz. br. 8; zlŭbézno∫zti na nyega ∫zrecso 
ino poboug∫anye csinimo KŠ 1754, 56; rejcs 
nego csi je kák∫a dobra na poboug∫anye 
potrejbcsine KŠ 1771, 582; ka ∫zi me do eti 
máo na pobougsanye 'sitka mojega pocsakao 
KM 1783, 6; Szká'zi právo pobolsanye BKM 
1789, 223; 'Zivi tak szam ∫zebi na pobôgsanye 
BRM 1823, IV; Záto ga je esztergomszki Érsek 
opoumeno na pobougsanye KOJ 1848, 35; Csi 
poszlavcova-kucsa tákse naprêpreneszka za 
pobogsanye szpozna AI 1875, kaz. br. 2; Ka bo's 
Bogá lubo z-vörnim pobougsanyem KM 1783, 
257 

pobòlšati tudi pobògšati tudi pobóugšati -am 
dov. poboljšati, izboljšati: jeli ∫csé ∫zvoj 'zitek 
pobougsati KŠ 1754, 209; Potrejbno je bilou tak 
ove pe∫zmi pobougsati BKM 1789, 2b; obátrivalo 
me je vüpanye, da pomenke moje pobougsati 
bode drügim prilika KOJ 1833, V; ka orszácsko 
szpráviscse pobogsati, ponoviti more AI 
1875, kaz. br. 1; steri reicsi tve po∫zlŭsa, sitka 
∫zvega on pobolsa SM 1747, 85; nátom bojmo, 
da ∫ze nyegova ∫ztáva poboug∫a KŠ 1754, 48; 
Naj na∫∫ega bli'znyega pobougsamo nyegovo 

∫ztávo KŠ 1754, 51; Dáj, da 'zitek pobolsamo 
BKM 1789, 48; okorne greisnike ako ∫zvoj ∫itek 
pobol∫ajo TF 1715, 35; csi po'zalŭjouc∫i grejhe 
'zitek pobougsajo KŠ 1754, 194; c∫i gli ∫zem 
je gde gde pobougso BKM 1789, 4b; i 'ze na 
drügo leto nyemi je pobôgsao lon KAJ 1870, 22 
pobòlšati se tudi pobògšati se -am se poboljšati 
se: poglei ná∫z, da∫ze vsitki pobolsamo SM 
1747, 86; Da sterie pak ∫erczio reicsi tvoie ne 
vŏruio, vsitki ∫ze ne pobolsaio SM 1747, 85; 
Hercegovinarci tô 'zelêo, da bi sze nyihov 
sors pobogsao AI 1875, kaz. br. 3 pobóugšani ‑a ‑o 
poboljšan, izboljšan: me∫zto ali zozidano, ali 
pobougsano KŠ 1771, 589; pobougsane peszmi 
BKM 1789, 1; peszmi pobougsane SŠ 1796, 1

pobolšávanje tudi pobogšávanje tudi pobóug-
šávanje -a s boljšanje, izboljševanje: Ár v∫zák∫i 
ná∫z ∫ze naj bli∫nyemi dopádne vu dobrom 
pobougsávanye KŠ 1771, 481; Priprávlanyé je 
práva pokoura, Nasega 'sitka pobougsávanye 
SŠ 1796, 20; pripravno Bôga zvisávanye i 
∫zrdcza Tvojega pobôgsávanye BRM 1823, 
II; Etak eto ∫zvéto pi∫zmo, ha∫znovito na 
pobolsávanye vu praviczi, vcsini tebé KŠ 1771, 
A8b 

pobolšávati tudi pobogšávati tudi pobougšávati 
‑am nedov. boljšati, izboljševati: Küzmics 
Stevan zacsnoje vleti 1771 pobogsávati 
Szloven∫zke pe∫zmi BKM 1789, 3; Ki gucsi 
zjezikom, ∫zám ∫zebé pobousáva KŠ 1771, 
517; V∫za ∫zo mi ∫zlobodna, ali v∫za ne 
pobougsávajo KŠ 1771, 510; Pobôgsavajte li 
'zitek BRM 1823, 29; Ki do rejcs tvo po∫zlüsali, I 
'zitek pobolsávali BKM 1789, 339 pobougšávati se 
-am se boljšati se, izboljševati se: niti ∫ze ne 
pobougsáva KŠ 1754, 21; Záto pobougsávajte 
∫ze med ∫zebom KŠ 1771, 622

pobòžen -žna -o prid. pobožen: v∫zak∫i pobo'sen 
kr∫ztsenik ∫zlobodno tou doprne∫zé KŠ 1754, 
186; Pobo'zen i Bogá bojécsi KŠ 1771, 371; Niki 
Anániás pa pobo'zni cslovik KŠ 1771, 411; Oh 
prelejpi, I pobo'zni, Oh ∫zin BKM 1789, 189; 
pobo'zen i z-ravnanyem bo'zim zadovolen 
vandrar KAJ 1848, III; liki pobo'zna decza KŠ 
1754, 165; Ali i na tou je na∫e lidi pobo'zna 
gyedrno∫zt nadignola KŠ 1771, A5b; Kri∫tina 
je ∫zirouta bila, ali pouleg toga pobo'sna 
KM 1790, 40; liki pobo'zno hi∫tvo KŠ 1754, 
21; ni edna dühovna potrebcsina szrdcza 
pobo'znoga KAJ 1848, IV; Me∫zto Abela je 
dáo Boug Adami drügoga pobo'snoga ∫ziná 
KM 1796, 9; naj nyidva Go∫zpodin Boug 
blago∫zlovi vu pobo'snom dugoványi SIZ 1807, 
6; sz-pobo'snim sztroskom nikih plemenitih 
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dobrocsinitelov KM 1783, nasl. str.; liki pobo'zni 
i verni vládniczke KŠ 1754, 165; mo'zjé 
pobo'zni zev∫zákoga národa KŠ 1771, 344; kaj 
ti pobó'sni, pokorni hi'sniczke SIZ 1807, 8; 
csi∫zte ∫zo i pobo'zne BRM 1823, II; po pobo'zni 
i moudri mo'zákov gyedrno∫zti obrnyeno dáo 
∫teti KŠ 1771, A5a; Primi ∫zrdcz pobo'zni áldov 
KAJ 1848, 1; ár je do eti mao pobo'zne pe∫zmi 
ni∫cse nej vŏ dao ∫támpati BKM 1789, 2; Bôg, ki 
oszlobodi pobo'zna szrczá TA 1848, 6 pobòžnejši 
‑a ‑e pobožnejši: je ∫zkrblivejsi, i pobo'snejsi 
bio KM 1790, 86; Mertucslivo 'zivlejnye za 
pobo'znejsega molenyá i priprávlanya volo 
KŠ 1754, 211 pobòžni ‑a ‑o sam. pobožni: naj te 
pobo'zen hráno dühovno náide KAJ 1848, III; 
To pobo'zni ∫ze preczi 'zalo∫ztijo KŠ 1754, 73; 
Ov ∫ze doprne∫zé od ti pobo'zni neznajoucs 
KŠ 1754, 73; Blá'zensztvo ti pobo'zni TA 1848, 
3; nego li zmilo∫tse kaj podili, Boug tim 
pobo'znim KŠ 1754, 81; Blá'zen∫ztvo scsé dati 
Jezus v∫zem tim pobo'znim BRM 1823, 6; Oni 
dŭhovje naj te pobo'zne varjejo i bránio KŠ 
1754, 94

pobóžiti -im dov. pobožiti: Ki v-goszpodni 
pobo'zi Szrdcza szvojega vüpanye KAJ 1848, 
193

pobòžniti se -im se dov. oslabeti: záto, ki brezi 
jela dela i ka sze naj ne pobo'zni – palinko, 
pijé AIP 1876, br. 5, 7 

pobòžno prisl. pobožno: liki ∫ze ∫zinouv Bo'zi 
do∫ztája, pobo'zno 'zivémo KŠ 1754, 156; Ali 
právdo ∫zpuniti je pobo'zno i dobro 'ziveti 
KŠ 1771, 439; tak je pobo'sno '∫iveo, kak da bi 
v∫zigdár Bogá glédao KM 1796, 10; delo stero 
∫zem do∫ztojno i pobo'zno ∫zkoncsao BRM 
1823, VI; Ono vcsi pobo'zno 'ziveti KAJ 1848, 
3 pobòžnejše pobožnejše: i gda bi bio vu boji 
pobo'znejse je molo KŠ 1771, 247 

pobòžnost -i ž pobožnost: Edna táksa potrtoga 
∫zrczá pobo'zno∫zt KŠ 1754, 197; pobo'zno∫zt 
hi'ze tvoje me je pojejla KŠ 1771, 269; Vera 
ino pobo'zno∫zt Dá v-nébi odicseno∫zt BRM 
1823, 5; Oc∫ive∫zno velika je te pobo'zno∫zti 
∫zkrivno∫zt KŠ 1754, 100; Negao nikak∫a 
∫zpitávanya od ∫zvoje la∫ztivne pobo'zno∫zti 
∫zo meli prouti nyemi KŠ 1771, 420; Velike 
modrije, i pobo'zno∫zti .. Kŭzmics Stevan 
BKM 1789, 3; on naj vuv∫zem dobra példa 
práve pobo'sno∫zti bode SIZ 1807, 9; Kri∫ztus je 
pobo'zno∫zti denicza BRM 1823, 3; Neszémo vu 
poniznoszti Pred té áldov pobóznoszti KAJ 
1848, 8; ∫teri drŭge na pobo'zno∫zt vcsijo KŠ 1754, 
30; Czio pi∫zmaje nyé vu v∫zoj pobo'zno∫zti 
pokreipiti KŠ 1771, 590; Priprávlanye i vu 

pobo'sno∫zti ∫zrczá ∫ztoji KMK 1780, 64; Vu 
pobo'znoszti 'zivte BKM 1789, 10; i po ∫zvojoj 
právoj pobo'snoszti 'sitek zadobiti mogli SIZ 
1807, 8; 'Zivte vu pobozno∫zti BRM 1823, 5; 
o∫znájsi mojo dŭso ∫z pobo'zno∫ztyov KŠ 1754, 
235; mo'záke, kotere je i ∫zpobo'zno∫ztjom 
gori o∫znáj'zo KŠ 1771, A7b; liki da bi z 
pobo'zno∫ztyov vcsinila etoga hodécsega KŠ 
1771, 349; dokecs ga je nej privcsila Zszvojov 
csednosztjov i pobo'snosztjov KOJ 1848, 10; 
Ar, geto ∫zem prehodjávao i pregledávao 
pobo'sno∫zti va∫e KŠ 1771, 396 

pobràti tudi poubràti -berém dov. pobrati: 
Dabi cslovik znao, v∫teroj bi ga ∫teo vöri tát 
pobrati BKM 1789, 395; pŭ∫zti tvoj o∫ztri ∫zrp i 
poberi grozdje v∫ze zemlé goricz KŠ 1771, 793; 
Poberte gori to o∫ztányeno drtinye KŠ 1754, 
53; poberte prvo koukol KŠ 1771, 44; i poubrali 
∫zo zo∫ztanyenoga drobtinya dvanáj∫zet 
kosárov KŠ 1771, 48; pren. Tu je veliki pomor 
vnougo Szlovenov pobrao (1560) KOJ 1914, 120 
pobràti se tudi poubràti se ‑berém se 1. vstati, 
dvigniti se: Od ∫zmrti ∫ze poberés SŠ 1796, 
140; Kak ∫ze tvoji verni znevoul poberéjo 
BKM 1789, 301; Po tej dnévi ∫zmo ∫ze poubrali 
i gori ∫zmo ∫li vu Jeru'zálem KŠ 1771, 408 2. 
umakniti se, oditi: Fridrik sze lih brs pobrati 
mogao KOJ 1848, 91; Záto nyim je k meszti na 
znánye dao za 15 dni z nyegovoga grünta 
sze pobrati KOJ 1914, 145; Poberé sze vszáki za 
odvêtkom ocsév szvoji TA 1848, 40; nedáj sze 
navoliti, nego sze zczájtoma poberi KOJ 1845, 
30; szo ga szprevájali v-Büdino, z-stere sze 
je szászeni Zápola poubrao KOJ 1848, 76; teda 
szo sze tatárje od etecz poubrali KOJ 1848, 37; 
Vogerszki Kruci szo sze nad nemsko sz. Áno 
v Straden poubrali KOJ 1914, 142 pobráni ‑a ‑o 
pobran, zbran: i bilou je pobránoga drtinya 
dvanáj∫zet kosárov KŠ 1771, 198; Mrtvecsne 
peszmi 'szti sztári piszm vküp pobráne SŠ 
1796, 1

pobrìsati -bríšem dov. pobrisati: stolecz, 
steroga vertinya, ali csí pobriszati more, csi 
gli nej prasnati KOJ 1845, 27

pobüdéjnje ‑a s 1. spodbuditev: Pobüdejnye 
Vöre, Vüpanya KM 1783, 142 2. poželenje, 
nagnjenje: Vc∫io je nyé, kak bi mogli obládati 
telovna hüda pobüdejnya KM 1796, 104 

pobüdìti in pobidìti -ím dov. 1. pobuditi, 
povzročiti, da kaj nastane: je tak ∫teo Ocsa 
nebe∫zki vu nyihovi ∫zerczáj dobro-volno∫zt 
pobüditi SIZ 1807, 8; ino oblübe pobüditi 
nemore KOJ 1845, 14; po národ ne∫zpametnom 
na ∫zrdito∫zt vá∫z pobŭdim KŠ 1771, 471; Ja∫z 

pobüdìti 
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práj, zvá∫z pobidim, Vám Proroka BKM 1789, 
39; i pobŭdi vnami rado∫zt KŠ 1771, 820; prouti 
kr∫ztsanom zburkanye pobidi KŠ 1771, 400; 
Pobüdi vu ∫zrczi gorécse 'selejnye KM 1783, 192; 
grobián∫ztvo pa odorno∫zt pobüdi KM 1790, 
18; naj pobŭdi ∫zemen brati ∫zvojemi KŠ 1771, 
140; I tak ∫zi vmem ∫zrczi ti rado∫zt pobüdo 
BKM 1789, 311; Ober toga je pa Boug rázlocsne 
protivnike pobüdo prouti Salamoni KM 1796, 
68; Taki teda je pobo'sna mislejnya pobüdo vu 
∫zvojem ∫zrczi KM 1790, 76; je Wladiszlav troust 
pobüdo, ka Ország Maximiliáni nepride 
vrouke KOJ 1848, 70 2. spodbuditi: Da nász na 
gószto prijimanye etoga ∫zvesztva pobüdis 
KM 1783, 59; Pobüdimo eti znouvics na∫∫a 
∫zrczá na ∫zpoznanye KM 1796, 96; Pobüdimo 
eti znouvics na∫∫a ∫zrczá na ∫zpoznanye KM 
1796, 96; i vu dnévi onih králevc∫in pobüdi 
Boug králevc∫ino, stera na veke o∫ztáne KM 
1796, 79 3. povzročiti kako stanje: Ti 'Zidovje 
∫zo pa pobŭdili dŭ∫e poganov prouti bratom 
KŠ 1771, 385; szláp sze je zdr’o, steri je na vodi 
veliko válovje pobüdo KAJ 1870, 165 4. nagniti: 
Zhŭdimi mi∫zlami, gda je vna∫∫em ∫zrczi na 
grejh pobŭdi KŠ 1754, 173 pobüdìti se -ím se 1. 
nagniti se: na gorécse 'selejnye moremo ∫ze 
pobŭditi KM 1783, 53; Zakâ ∫zi ∫ze na grêge 
rad pobüdo BRM 1823, 261 2. pobuditi se, 
nastati: Csi ∫ze necsi∫zto mislejnye vna∫∫em 
∫zrczi pobŭdi KŠ 1754, 43; pobidi ∫ze med timi 
vŏrvajoucsimi gizdo∫zt KŠ 1771, 488; csi sze 
pobüdi boj prôti meni, na nyega sze zaniham 
TA 1848, 20; I szvéta pobo'znoszt sze pobüdi 
povszéd KAJ 1870, 118; Nazvi∫csáva, ka ∫ze pred 
∫zoudnyim dnévom ∫potlivczi pobidijo KŠ 
1771, 721; Escse i med szuncza tráki Sze vodé 
pobüdijo KAJ 1848, 13; rávno teda ∫ze je etaksi 
gucs med nyima pobüdo KM 1790, 30; Ki ∫zo ∫ze 
pa raztepli za volo nevole, ∫tera ∫ze je pobidila 
nad Stevanom KŠ 1771, 377; Vu Vogrinaj sze je 
zdaj obcsinszko 'selejnye pobüdilo KOJ 1848, 
7; nego i krivi Apo∫tolje ∫zo ∫ze pobŭdili KŠ 
1771, 434; Po tom ∫zo ∫ze protivno∫zti pobüdile 
med dr'sinami KM 1790, 86 pobǜdjeni ‑a ‑o 1. 
vzbujen: nej je pobŭdjeni med narodjenimi 
od 'zén vék∫i od Ivana kr∫ztitela KŠ 1771, 35 
2. povzročen: Za volo dalecs odporinyenoga 
Törka pobüdjenoga veszeljá KOJ 1848, 99; 
∫zvéte od Dŭhá ∫z. pobŭdjene mi∫zli KŠ 1754, 
192

pobüdjávanje ‑a s spodbujanje, nagibanje: Ovo 
je znami narodjeno zlo pobŭdjávanye ∫zrczá 
KŠ 1754, 60; Argumentum má I. pobŭdjávanye 
na a) Evangyelioma ∫zrcsno nazviscsávanye 

KŠ 1771, 465; Naj ∫ze kak krjega, pobŭdjávanya 
ne nájdejo med vami KŠ 1771, 552 

pobüdjávati ‑am nedov. 1. spodbujati: Czio 
toga pi∫zma je Timotheu∫a I. pobŭdjávati 
KŠ 1771, 644; Dá nám ∫zvojo rejcs glá∫ziti, po 
koj na∫∫a ∫zrcza pobŭdjáva, naj ∫ze knyemi 
povrnemo KŠ 1754, 125; tak li ∫zama neverno∫zt 
grisi i nadigáva tejlo i pobŭdjáva 'zelejnye na 
zvŭnejsnya hŭda dela KŠ 1771, 440; Szrdcza 
na dobro z-Dühom pobüdjávaj BRM 1823, 
152; i drüge na radoszt pobüdjávaj KAJ 1848, 
248; Duh tvoj me naj pobüdjáva Na sztálno 
vojszküvanye KAJ 1848, 19; nego cisztercitszki 
redovniczke szami szo kmetom pobüdjávali 
po tom KOJ 1914, 136 2. vznemirjati, begati: 
Bár da bi ∫ze i od∫zekli, ki vá∫ pobŭdjávajo 
KŠ 1771, 567 pobüdjávati se -am se 1. nagibati 
se, spodbujati se: Z-∫terom ∫ze grejsnik na 
pokouro pobŭdjáva KM 1783, 253; Da sze po 
nyem nôvi 'zitek pobüdjáva KAJ 1870, 98 2. 
buditi se, nastajati: náklono∫zti i mislejnya, 
∫tera ∫ze pobŭdjávajo KŠ 1771, 440

pocècani ‑a ‑o prid. vsrkan, pridobljen: nede 
znao drügoga zvün szvojega z-maternim 
mlejkom poczeczanoga Jezika KOJ 1833, XII 

pocecávati ‑am nedov. dojiti: Kitovi svoje mláde 
sami pocecávajo AI 1878, 21

pocèrati tudi pocírati tudi pocéirati -am dov. 
použiti, požreti, uničiti: ∫zmrt V∫za scsé 
poczerati SŠ 1796, 111; odürjávcze tvoje 
poczera je ogen TA 1848, 16; dare c∫ervjé teilo 
moje poczeirajo SM 1747, 32; Ár szo poczerali 
Jákoba TA 1848, 65; I poczerale szo vszo trávo 
po krajinaj nyihovi TA 1848, 87; kri'sovojszka 
vesz 'sivesz pocira KOJ 1848, 28; Csi stoj má 
penez velko sumo i csi z-ete sume 'zivé, eto 
sumo pocira AIP 1876, br. 3, 6 pocéjrati se ‑am 
se použiti se, požreti se: ali na nágli ∫ze od 
ognya poczejra KŠ 1771, 764

pocímprati ‑am dov. zgraditi, postaviti: Lepi 
stan si pocimpra i zozida AI 1878, 13; Salamon 
nyemi je pa hi'zo poczimprao KŠ 1771, 362 
pocímprani ‑a ‑o 1. zgrajen iz lesa: je ogen 
vövdáro i cérkev (pocimprana) dotéo pogorela 
AIP 1876, br. 1, 8 2. zgrajen, postavljen: kakda je 
Sz. M. czérkev kr∫ztsán∫zka gori poczimprana 
KŠ 1771, 340

pocimprávati ‑am nedov. spodbujati: Opominaj-
te edendrŭgoga i poczimprávajte eden toga 
drŭgoga KŠ 1754, 103 

pocío -íla m žensko pokrivalo: Vitta Poczio 
KMS 1780, A8b; Poczio Fö-kötö KM 1790, 9

pocòmprani ‑a ‑o prid. začaran: kak pocompra-
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ni, szam dale delao szvoje csuczkanye AI 1875, 
br. 2, 7 

pocòmprano prisl. začarano: jeli nyim je tüdi 
za poczomprano KOJ 1845, 112 

počàkati -čákam dov. počakati: gda vkŭp 
pridete na jej∫ztvino, edendrŭgoga pocsákajte 
KŠ 1771, 513; kak ti morem zahváliti, ka ∫zi me 
na pobougsanye 'sitka mojega pocsakao KM 
1783, 6; Saul nej je pocsakao Sámuela KM 1796, 
53

počàsen -sna -o prid. počasen: Z ednim zapá-
zimo počasnoga puža AI 1878, 3

po čàsi prisl. počasi, sčasoma: I po csa∫zi czilou 
prejde Z-vrejmenom BKM 1789, 455; Bo'se 
ravnanye, kak on po csá∫zi cslovecse ∫zrczé 
na tou priprávi KM 1796, 91; bi vidili po császi, 
ka je nej szamo mogoucse, nego je nyim 
lehko KOJ 1833, XVII 

počàsom prisl. počasi, sčasoma: nego najbi ∫ze 
lidjé pocsa∫zom li eden od drügoga narájali 
SIZ 1807, 8

počàsoma prisl. počasi, sčasoma: Pocsaszoma 
szo mésniczke vsze prejkvzéli KOJ 1914, 150; 
Pocsaszoma sznopje v-kopé pride KAJ 1870, 
131

počèdniti se -im se dov. spametovati se: Ali 
lüsztvo sze li nescse pocsedniti AIP 1876, br. 
8, 7 

počèm prisl. zakaj: i bi vöpogodila, pocsem sze 
nyima na vszáki dén jeszti dá AIP 1876, br. 9, 5

počesàti se -čèšem se dov. počesati se: Potrej-
bno sze je vecskrát pocseszati KOJ 1845, 43 
počèsani ‑a ‑o počesan: Vszáki more mújti, 
pocseszani priti KOJ 1845 

počétek -tka m začetek: Ona je bila od potsétka 
pri Bogi SM 1747, 11; Vu potsétki je bila Reics 
SM 1747, 11; Kak je bila dika vu pocsétki BKM 
1789, 153

počéti počnèm dov. začeti: gdati pocsne Kristus 
etak govoriti SM 1747, 83 počéti se počnèm se 
biti spočet: Ar vmaternoj utrobi, Pocsel ∫zem 
∫ze BKM 1789, 207

pòčinek -nka m 1. počitek, mir: Oh Jezus, moj 
mér i pocsinek KŠ 1754, 234; Moj pocsinek 
BKM 1789, 99; Po deli je ∫zlatki pocsinek KM 
1790, 16; i dáj mi pocsinka pri tebi nájti KŠ 
1754, 232; Opominanje na ovoga pocsinka 
iszkanye KŠ 1771, 676; Rávno, kak fticsek na 
vejki, Ino pocsinka nejmam BKM 1789, 169; 
Sztani, Goszpodne, k pocsinki tvojemi TA 
1848, 109; necsi∫zti dŭjh iscse pocsinek KŠ 
1771, 41; Idem 'se na pocsinek oh Boug KMK 
1780, 104; da bi poc∫inek dao meni BKM 1789, 
82; K-∫zebi je nyé pouzvao na pocsinek KM 

1796, 16; Tejli dáj pocsinek vzemli SŠ 1796, 3; 
i na pocsinek vecsni tiho idti KAJ 1848, III; 
Ovcsár sze na pocsinek szprávi KAJ 1870, 139; 
Ocsa, bôg nyim dáj pocsinek AI 1875, br. 2, 6 2. 
premor: Náj menye pocsinka dopüszti siba (, 
) KOJ 1833, 9; Pitanya i ova znaménya szo nê za 
pocsinka, nego za razmenya gucsa volo AIN 
1876, 9 

počinóuti -ém dov. 1. odpočiti se zaradi telesne 
sprostitve, okrepitve: Nyugodni; pocsinouti 
szi KOJ 1833, 167; Gdebi mogo ∫ztán meti, Ino 
∫zi pocsinouti SM 1747, 71; Dabi ∫zi po vnougom 
deli Pocsinouti ∫zlatko mogli KŠ 1754, 261; Ino 
za volo mále bli∫kajcze nemres poc∫inouti 
BKM 1789, 444; Naj vu rado∫zti pridem kvám 
po vouli Bo'zoj i zvamivrét ∫zi pocsiném KŠ 
1771, 484; Têlo szi vu szne pocsiné KAJ 1870, 
48; Naj ∫zi dr'zina i 'zivina od dela pocsiné 
KŠ 1754, 26; naj ∫zi moje tejlo poc∫iné KM 1783, 
172; Ocsa moj, ∫zplacsa ∫zi pocsini SŠ 1796, 78; 
hodte vi ∫zami od∫zébe vu pŭ∫zto me∫zto i 
pocsinte ∫zi KŠ 1771, 120; Matere pocsinte od 
placsa SŠ 1796, 21; i on ∫zi je pocsino od dejl 
∫zvoji KŠ 1771, 677 2. odpočiti se duhovno: naj 
morem vu mojem Bougi ∫zi poc∫inouti KM 
1783, 220; Ki dobro dusno veszt má, On szi vu 
kaksté vihéri Pocsinôti má vu miri KAJ 1848, 
239; Da bláj'zeno vö preminém, Vtvojoj krvi 
∫zi poc∫iném BKM 1789, 404; i pocsinés ∫zi vu 
právdi KŠ 1771, 451; Zai∫tino veli Dŭh: ka ∫zi 
pocsinéjo od nepravicz ∫zvoji KŠ 1771, 792; I, csi 
bode tam ∫zin méra, poc∫iné nad nyim mér vas 
KŠ 1771, 202; Ete je Szin moj lŭbléni, v∫terom 
∫zam ∫zi pocsino KŠ 1754, 90; tou je moj ∫zin, 
Vkom ∫zam ∫zi ja∫z pocsino BKM 1789, 227; Ka 
∫zi ∫zi vtvojem králi ti pocsino BKM 1789, 271; 
kaj ∫zo ∫zi ti ∫zvéti ∫zrczá pocsinoula po tebi, 
brat KŠ 1771, 665 3. biti mrtev, pokopan: Ah! 
gda ∫ze ja∫z vu grob ∫zránim, Gde ∫zi lipou 
pocsiném KŠ 1754, 261; Vgrobi gda ∫zi poc∫inés 
BKM 1789, 106; Po vnougom trüdi ∫zi pri Bougi 
pocsinés SŠ 1796, 83; Gda ∫zi v-grobi pocsinés 
BRM 1823, 76 počínjeni ‑a ‑o spočit: ovcsár i 
pesz vöideta pred pocsinyenov csrêdov na 
paso KAJ 1870, 140 

počinvrémen ‑a s počitnice: ki szo za vucsitela 
zebráni, vszákom leti szamo ednôk, pod 
pocsinvrêmenom sze moro na szoldacsko 
szlü'zbo pozvati AIP 1876, br. 1, 2 

počìti póčim dov. počiti: Pattantani; pocsiti KOJ 
1833, 168; lovec csüj sztrláj i znao csida püksa 
pôcsila AI 1875, kaz. br. 7 počìti se póčim se spreti 
se: Nemogôcse Telko vernim szrdcam vbrigi 
Za dom sze pocsiti AIP 1876, br. 6, 2

počìti 
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počiválišče ‑a s 1. počivališče: Vec∫ér dare doli 
∫chés na Tvoje poc∫iváli∫cshe légnoti TF 1715, 
46; pren. ka ne bodo notri sli vu pocsiváli∫cse 
nyegovo KŠ 1771, 676 2. večno življenje: naj 
∫zrecsno pridem vi poc∫iváliscse vekivecsno 
KM 1783, 172 3. počitek, počivanje: záto je te 
∫zédmi dén za dén poc∫iváliscsa gori po∫zvéto 
KM 1796, 4 

počiválnica ‑e ž divan: z-kuszminya méhke 
sztôlce i pocsiválnice rédijo KAJ 1870, 77 

počívanje ‑a s 1. počitek, mir: Bojdi mi Gda 
za∫zpim, poc∫ivanye BKM 1789, 129; ali ∫tero 
je me∫zto pocsivanya mojega KŠ 1771, 363; 
Grob tvoj – mojega poc∫ivanya hi'zo Szprávi 
po∫ztelo BKM 1789, 90 2. oddih: pridem na 
∫zlatko pocsivanye SM 1747, 78; pridem Na 
∫zlatko pocsivanye BKM 1789, 209; Li máli 
csa∫z trpi odhájanye, Na pokojno pocsivanye 
SŠ 1796, 56; Ki Bôga bôga, On má pocsivanye 
BRM 1823, 187; Áldüj me ovo noucs Bo'se 
z-mirovnim pocsivanyom KM 1783, 228 3. 
premor: pocsivanya, ali merkanya znaménye 
(–) KOJ 1833, 9; pocsivanya znaménye AIN 1876, 
8; Na kój more merkati na pocsivanya gledôcs 
AIN 1876, 8 

počívaš ‑a m počivajoč človek: delavec, ki sze 
v-deli vnogo poti sze vecs more zdühávati, 
kak te marliven i pocsivas AIP 1876, br. 4, 7 

počívati ‑am in -lem nedov. 1. počivati, ne 
opravljati kake dejavnosti zaradi telesne 
sprostitve, okrepitve: Pocsivati Nyugadni 
KM 1790, 93a; kak dabi szi steli pocsivati nad 
nyimi KOJ 1833, 8; ∫zo mrmrali govorécsi: kaj 
je k-grejsnomi mou'zi ∫ou notri pocsivat KŠ 
1771, 234; od nepriátelov Vméri pocsivam SM 
1747, 76; od nepriátelov Vméri pocsivam BKM 
1789, 280; pocsivam v-po∫zteli SŠ 1796, 102; 
naj tebé zdiháva, gda tejlo pocsiva KŠ 1754, 
227; Natura pocsiva AIN 1876, 9; i na krátki 
nogáj počiva AI 1878, 10; Zdaj pocsivajo lidjé 
KŠ 1754, 249; Roké njim počivajo BJ 1886, 3; I 
ercsém dŭ∫i mojoj: pocsivaj ∫zi KŠ 1771, 212; 
A ∫zédmi dén pocsivaj BKM 1789, 181; ercsé 
nyim: ∫zpite nadale ino pocsivajte KŠ 1771, 90; 
i povejdano nyim je, naj pocsivajo e∫cse edno 
malo vrejmena KŠ 1771, 777; ino bi szi pod nyé 
peroutami pocsivali KOJ 1833, XI; escse pa 
i tejlo moje bode pocsivalo vu vŭpanyi KŠ 
1771, 346; pren. kai ni vrág ne poc∫iva SM 1747, 
42; Ár te dike i Bogá Dŭh nad vami pocsiva 
KŠ 1771, 712 2. biti mrtev, pokopan: Vupajte 
∫ze! Pocsiva, Potom gori ∫ztáne BRM 1823, 
48; odicseni Bo'zi pocsivajo KŠ 1754, 130; Naj 
telo pocsiva, Vzemli KŠ 1754, 5; I v∫ze vŏrne 

dŭ∫icze naj pocsivajo vu méri KMK 1780, 102; 
Da bi pri nyem poc∫ivao BKM 1789, 17; O∫ztani, 
moj Boug zmenom Gda bom poc∫ivo vu 
kmiczi BKM 1789, 387 počivajóuči tudi počivajéči 
‑a ‑e počivajoč: po dokoncsanom dnésnyem 
deli pocsivajôcsi rad bi zazvedo od nyaga 
szlisejôcse dugovány AI 1875, kaz. br. 1; vari me 
pocsivajoucsega KMK 1780, 104 počivajóuči tudi 
počivajéči -a -e sam. umrli, pokojni: ∫teroje 
vkri∫tu∫∫i poc∫ivajouc∫i D.L.M. ∫zpi∫zao TF 
1715, 36; katechi∫mus vkri∫tu∫∫i poc∫ivajéc∫ega 
D.L.M. prelo∫o TF 1715, 9

počiv-vrémen ‑a s počitnice: Solszko po-
csiv-vrêmen vu prisesztnom leti jakobescsek 
i mésnyek mêszec bode AI 1875, br. 2, 8 

počlovečánstvo ‑a s človeštvo: ka za du'znoszti 
more dopuniti vszaki za pocslovecsánsztvo 
delaven cslovek AI 1875, kaz. br. 1 

počlovèčiti -im dov. omikati, kultivirati: Tak je 
törszko ládanye pozábilo ete lidé pocslovecsiti 
AI 1875, kaz. br. 3; Mésniczke vecs poganszkih 
Magyarov pocslovecsijo KOJ 1848, 11; szo 
Redovniczke pogane v Ameriki okrsztili, 
pocslovecsili KOJ 1845, 68 

počstvenost -i ž osvežitev, okrepitev: Ali eto 
pocsrsztvenoszt je nê dobicsek AIP 1876, br. 7 

počstviti se -im se dov. osvežiti se, okrepiti 
se: ár csi sze po mestriji pocsrsztvimo, eto 
vszigdár medlovnoszt nasledüje AIP 1876, br. 
4, 7 

počǜdivati se -ǘjem se dov. začuditi se: 
Bálmüdni; pocsüdivati sze KOJ 1833, 151

pod predl. I. s tož. 1. pod, za izražanje premikanja, 
usmerjenosti k spodnji strani česa: nej ∫zam 
vrejden, ka bi pod mojo ∫ztreho ∫ou KŠ 1771, 
25; i ∫zedécsi na o∫zelniczi i nyé 'zrbéti pod 
járem navajene o∫zelnicze KŠ 1771, 68; Niti ne 
vu'zgéjo po∫zvejta, naj ga pod korcz denejo 
KŠ 1771, 14; Szlovenszki silabikár pod Prespan 
Stampanya dáni KMS 1780, A; Sibo je vzéo, i 
tomi pojbári je pod nogé vcse∫zno KM 1790, 18; 
kelkokrát szam steo vküpszpraviti szini tvoje, 
liki kokous pod perouti KOJ 1833, XI; Edenkrát 
pükso pod pláscs szkrio AI 1875, kaz. br. 7; pri 
obá ségajo prednje roké pod koleno AI 1878, 7 2. 
za izražanje podreditve, prehoda v odvisnost: 
ali je nyé pod tou ka∫tigo vrgao KM 1796, 43; 
szo vnogo dr'sáv pod szvojo derécso oblászt 
zmetali KOJ 1848, 6; Ete szlovenszke národe 
ruszki vladár pomága, da bi je rad pod szvojo 
oblászt dôbo AI 1875, kaz. br. 3; pren. ino ga je 
pod Právdo podvergal, (djál) SM 1747, 10; Sziná 
∫zvojega vc∫inyenoga pod právdo KŠ 1754, 115; 
Ka pa csá∫zi te verne pod kri'z vr'ze, ti∫zto 

počiválišče
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je nej za grejha volo ka∫tiganye KŠ 1754, 135; 
i pod ∫zlŭ'zbo je vr'zejo, i hudou bodo 'znyimi 
csinili KŠ 1771, 359; Ali zaprlo je pi∫zmo v∫za 
pod grejh KŠ 1771, 563; ki ∫zi ná∫z tvoje ∫zini 
pod trplejnya podvrgao KŠ 1771, 823; Zakaj je 
vrgao Boug na∫∫a mislejnya i po'selejnya pod 
právdo KMK 1780, 46; vnougi ∫zo v∫za osztavili, 
tejla ∫zvoja ∫zo pod ∫zlü'sbo vrgli KM 1783, 217; 
vsze szi podvrgao pod nogé nyegove TA 1848, 
7 II. z or. 1. za izražanje položaja na spodnji 
strani česa: ino nai vláda na(d) pod Nébov 
letoc∫imi Ftic∫mi SM 1747, 4; Naj ∫ze v∫záko 
koleno naklekne i pod zemlouv KŠ 1754, 
110; Csi vidis, ka pod bremenom le'zi onoga 
o∫zeo KŠ 1754, 52; Razpetjé pod nyim kejp 
KOJ 1845, 6; szo sze pod golouv nébov kotali 
KOJ 1848, 6; pod jezikom nyegovim je nemir i 
nepriátelsztvo TA 1848, 8; Pod pazdjami mam 
kni'zice KAJ 1870, 5; Pri dnévi se zadržáva 
pod grmovjom AI 1878, 10; pren. dabiszmo 
pod nyegovimi perotami vpokoy mogli 
osztánoti ABC 1725, A7a; Pod tvojov obrambov 
od nepriátelov Vméri pocsivam SM 1747, 76; 
ka ∫zi ti ná∫z pod tvoje obrambe perotami 
obarvao KŠ 1754, 223; i zdr'si me pod perotami 
tvoje miloscse Goszpodne KM 1783, 6 2. za 
izražanje odvisnosti, podrejenosti: dabi on, 
one, kteri ∫zo pod Právdov bili, odkŭpo SM 
1747, 10; Naj pod nyim vu nyegovom krále∫ztvi 
∫zveto 'zivémo KŠ 1754, 109; Ar, kikoli ∫zo zdejl 
právde, pod preklé∫ztvom ∫zo KŠ 1771, 561; 
du'sni ∫zmo pod ∫zmrtnim grejhom v∫zako 
leto Oltár∫zko Szve∫ztvo k-nám vzéti KMK 
1780, 63; i nyim pod ∫zmrtnov ka∫tigov naj ∫ze 
ni∫cse ne pod∫ztoupi skouditi KM 1790, 90; Pod 
vupanyem tej pocsivajo, Na bláj'sen∫ztvo ár 
gori ∫ztánejo SŠ 1796, 33; Ar prebiva v-blá'zenoj 
szvetloszti, Nesztoji pod právdov telovnoszti 
KAJ 1848, 8 3. za izražanje razmer, časa, v 
katerem se kaj dogaja: mokoje ∫zterpo pod 
Pontiu∫∫em Pilátu∫∫em TF 1715, 22; moko ie 
szterpo pod Pontiussem Pilátussem ABC 1725, 
A5a; moko je ∫zterpel pod Pontius Pilátu∫∫em 
SM 1747, 44; Ár ∫ze i ja∫z pod oblá∫ztyom 
bodoucsi cslovik KŠ 1771, 25; Moko je trpo 
pod Pontzius Pilátu∫∫om KMK 1780, 7; ka 
bi nyihov Jezik pod Vogrszkov Korounov 
bodoucsi Národje polübili KOJ 1833, VIII; Ka 
moremo csiniti pod Evangyelioma ∫tejnyom 
KMK 1780, 53; Od koj ∫zi moremo mi∫zliti 
pod zvonyenyom KMK 1780, 32; Pod bo'sov 
szlu'sbov sze klecsi ali sztoji KOJ 1845, 23; Pod 
vcsenyom je nikomi nej szlobodno jeszti KOJ 
1845, 9; Vu etom franciskani szo radi fercskali 

i vertali pod obedivanyom lutheranszki 
profeszorje KOJ 1914, 145; Pod božov službov 
se zorgolami igra BJ 1886, 20 4. za izražanje 
načina, kako dejanje poteka: kaibi mi ani 
pod ∫zpou∫zobom pravicze, krivicsno zna∫im 
urokom ne zmei∫ali TF 1715, 17; Naj ŭrocsine 
ali hi'ze bli'znyega ∫zhŭdov jálno∫ztyov ne 
popajŭjmo, niti pod obrázom právde i pravicze 
KŠ 1754, 59; Ti ∫ztári ∫zo ga pod cslovecsem 
obrázom kázali KŠ 1771, 2 (B1b); Ár po'zirávate 
hi'ze vdovicz pod obrázom dugi molitev KŠ 
1771, 76

podánje ‑a s 1. vdanost: I prvo podánye, ali 
podlo'sno∫zt, nájmre, deczé roditelom KM 
1790, 86 2. vdaja: szo szrbi na nyih vdarili i 
szo jih na podánye zézvali AIP 1876, br. 8, 3

podarǜvanje ‑a s obdarovanje: Z‑kem 
podarüvanye na eto pitanye: (znamenüje) KOJ 
1833, 129; K-zmesznoga sztáliscsa-dosztavkom 
sze szlisijo 3. Podarüvanye (a segitö): val, vel 
AIN 1876, 20 

podarǜvati -ǘjem nedov. darovati: Ti ná∫z 
z-miloscse podarüjes BRM 1823, 434; csi 
pa más malo, podarüj sziromáki, koliko 
mores AIN 1876, 65; Recs na popêvanye Mi 
je podarüvao BRM 1823, 32 podarǜvani ‑a ‑o 
darovan: Podarüvan: val, vel AIN 1876, 22

podàti tudi poudàti -dám dov. 1. podati, dati: 
I vbôgim podati znájo KAJ 1870, 76; vzél je 
vroke pehár, nyimga podá, rekoc∫i TF 1715, 
30; jeli nyemi kamen podá KŠ 1754, 154; eden 
drügomi tudi rokou podájo KOJ 1845, 20; i 
podáj milosztivno tvoje pomouc∫i rokou 
KM 1783, 118; Csi te steri znánecz z-daleka 
pohodi, rokou nyemi podaj KOJ 1845, 30; Ali 
z-toga vina, mí tüdi podájte SIZ 1807, 33; I ino 
pecsényo, k-lampam bi ti poudao SIZ 1807, 54; 
oni ∫zo pa nyemi podali eden 'zukavecz KŠ 
1771, 73; vzeuje vrouke pehár ino nyim poudau 
govoréc∫i TF 1715, 39; pren. Naj ném milo∫cso 
∫zvojo podá KMK 1780, 31; 'Zitek podajte nyemi 
BRM 1823, 5; Ár je nej angyelom poudao te 
pri∫e∫ztni ∫zvejt KŠ 1771, 673; Boug mi je rokou 
poudo Za nyegovi pét rán BKM 1789, 414; Boug 
mi je rokou poudo Za nyegovi pét rán SŠ 1796, 
120 2. izročiti, predati: protivnike nyemu 
podás SM 1747, 85; Protivnike nyemi podás 
BKM 1789, 339; pren. Necsem moji ôcs na szen 
podati TA 1848, 109 3. podrediti: Nyé vékse 
kotrige tim ménsim dosztakrát záto morejo 
podati KAJ 1870, 52 podàti se tudi poudàti se -dám 
se 1. podrediti se, pokoriti se: Záto potrejbno 
∫ze je podati nej ∫zamo za volo ∫zrdito∫zti KŠ 
1771, 478; Rázum ∫ze má tu podati BKM 1789, 

podàti 
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230; nikoga je nej ∫teo bougati, i niksemi rédi 
∫ze podati KM 1790, 54; Pokedob sze nebi steli 
podati lutheránje pápinczom KOJ 1845, 67; Záto 
∫ze podám ja∫z nyemi SM 1747, 75; Nego ∫ze ti 
podám v∫záki csasz BKM 1789, 404; V-'sitki, 
v-∫zmrti, ∫ze mi podám SŠ 1796, 144; Ali bojdi, 
ocsa, szvéta tvoja vola. Jasz sze podam KAJ 
1870, 169; Ár ∫ze zapouvidi Bo'zoj ne podá KŠ 
1771, 464; V∫záki cslovik ∫ze tak naj ∫zamhotécs 
podá poglavári KM 1790, 80; V-rú'zni grêhi 
nele'zi, Negosze jákoszti podá KAJ 1848, 221; 
Podájte ∫ze záto Bougi KŠ 1771, 751; nego ka bi 
sze szvojeglávci právdenomi szvojemi Králi 
podáli KOJ 1848, 105; Rad ∫ze je poudao I'∫áak 
Bo'soj vouli KM 1796, 18; stajerszki Plemenitási 
szo sze Ottokari podáli KOJ 1848, 38; I one szo 
sze preci pôdale, kâ bi je dolisztrgao KAJ 1870, 
127 2. izročiti se, predati se: Betúliánczi ∫zo 
∫ze '∫e mi∫zlili podati Holoferne∫∫i KM 1796, 72; 
Daj ∫ze nam zev∫zim Tebi Na áldov podati 
BRM 1823, 376; Bécs sze nyemi je mogao podati 
KOJ 1848, 67; Oh podáj ∫ze mi mocsno BKM 1789, 
128; Nepodaj ∫ze neverno∫zti BRM 1823, 3; nego 
∫ze czilou nyemi podájmo KŠ 1754, 125; szvojga 
národa prosziti, naj ∫ze törkom podá AI 1875, 
br. 1, 2; V∫zegavejcs ∫zem ∫ze nyemi Poudao 
KŠ 1754, 269; V∫zegavejcs ∫zem ∫ze nyemi, 
Poudo k∫zmerti BKM 1789, 264; Na britko 
∫zmrt ∫zi ∫ze poudo BKM 1789, 82; Prvle, liki 
∫ze je Kri∫ztu∫i poudo, bio je Publikánus KŠ 
1771, 1 (B1a); Ali ki sze je sztálno pôdao Jezusi 
KAJ 1848, 4; ki ∫zo greh niháli, Nyemi ∫zo ∫ze 
podáli BKM 1789, 306; Ki szo sze Bôgi pôdali 
Sz-trplivov pobo'znosztjov KAJ 1848, 125 3. 
oditi, odpraviti se: On sze je z-dobrotivne 
köszecske sziroticsnice podáo vu králevszko 
Zobráznovniczo (Pripravniczo) KOJ 1845, 4; On 
pa prvle, neg bi sze vogyen podáo, Sz. Meso 
poszlühsa KOJ 1848, 98 4. nastopiti službo: ki 
∫ze na Czérkveno ∫zlŭ'sbo podájo KMK 1780, 
85; znájte hi'zo Stevanovo, i na ∫zlŭ'zbo tim 
∫zvétim ∫zo ∫ze poudali KŠ 1771, 526 podáni ‑a 
‑o vdan, izročen: Podáni edendrŭgomi vu 
∫ztráhi Bo'zem KŠ 1771, 585; Konj nosi svojega 
gospoda, šteromi je jáko podan AI 1878, 14; I 
márnoszti ti je miszel podána KAJ 1848, 141; da 
teilo na∫∫e nebode podáno nyega hŭdobe SM 
1747, 66; naj ne bode na∫∫e tejlo nyega hüdoubi 
podáno KM 1783, 225; Da tejlo nase nebode, 
Podáno nyega hüdoube BKM 1789, 381; Sztvóri 
csiszto szrdczé, Podáno nedú'znoszti KAJ 
1848, 164; Da vu v∫zem tebi bodem pokorni, 
Ino podáni BKM 1789, 297; 'Zene naj podáne 

bodo KŠ 1771, 520; Tebi szo i zmo'znoszti nébe 
Podáne KAJ 1848, 12

podávanje ‑a s sestavljanje, zlaganje: Z∫teroga 
v∫ze tejlo zrédom vkŭp zlo'zeno po v∫zej 
csonkláj pouleg premoucsi KŠ 1771, 581 

podávati ‑am nedov. dajati, darovati: Dŭjh 
Szvéti on podáva nám ∫zvoje ∫z. Dári KMK 
1780, 19 podávati se -am se 1. izročati se: 
nyemi ∫ze ja∫z podávan SM 1747, 70; volo Tvojo 
∫zpunyávam, Li tebi ∫ze podávam BRM 1823, 
9; Domovina, i Kráo szta on Bolvan, steromi 
sze vszáki isztinszki Domorodecz rad 
podáva KOJ 1833, VII 2. pokoravati se: Tebi ∫ze 
podájemo, Zev∫zim kr∫zt∫án∫ztvom navküpe 
BKM 1789, 131; Ali nad etim ∫ze ne radŭjte, ka 
∫ze vrazjé vám podávajo KŠ 1771, 203; Ki ∫ze 
nyemi podávajo, Li oni ∫ze zvelicsajo BRM 
1823, 101 3. umikati se: nyegova vojszka mogla 
sze je názrit podávati KOJ 1848, 114

podbádanje ‑a s spodbuda, nagovarjanje: da 
szo na podbádanye Verböci Stevana i zobi 
Mihála v-rákiskom szpráviscsi szkoncsali 
KOJ 1848, 71 

podbádati ‑am nedov. 1. spodbujati, nagovarjati: 
Zgüba pri Várni je Hunyadia podbádala 
jo Törkom nazáj plácsati KOJ 1848, 58; Dŭjh 
Szvéti podbáda ná∫z, naj po Bo'soj vouli v∫za 
csinimo KMK 1780, 19; ki te na okrádnejnye 
goszpodára podbádajo KOJ 1845, 52; ino ga je 
'sena gizdáva tak dugo podbádala, da páli 
zacsne boj z-Imreom bratom KOJ 1848, 32; steri 
szo Bocskai Stevana podbádali, i súntali KOJ 
1848, 86; Protesztantje szo szkoupoga Rákoczi 
Gyüria erdélszkoga poglavára tak dugo 
podbádali, da sze je on rejszan z-Svedmi 
szpajdáso KOJ 1914, 138 2. hujskati: 'Zidovje 
∫zo pa podbádali te pobo'zne i po∫tene 'zene 
KŠ 1771, 385

podbolèti -ím dov. zaboleti, prizadeti: Ete 
naoupacsnoszti szo rimszkoga Pápo podbolele 
tak, da Filipa na vogerszko posle KOJ 1848, 40

podbráda ‑e ž podbradek, kožna guba pri 
živalih: Dropla má kokošji klün i na podbrádi 
má doliviséče bajusi AI 1878, 27

podelìti in podilìti -ím dov. podeliti, dati, 
darovati: Bo'se dosztójaj ∫ze táo podeliti 
z-ovoga Áldova KM 1783, 125; vu szükesnih 
letinaj vnogo 'sivesza, ali brezi, ali za pou 
cejne podeliti velela KOJ 1848, 112; Csi mi tak 
scsés podeliti, Bôg, doszta ali malo KAJ 1848, 
225; Gdare krüh, szád ali pêneze mam, rad 
podelim nyi i drügim KAJ 1870, 43; Gda na∫∫ 
drági ocsa nebe∫zki, nám ∫zvojega ∫zvétoga 
Dühá podeli TF 1715, 27; Radoszt, vecsno 

podávanje
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radoszt vam Jezus vas podeli tam KAJ 1848, 
119; tvoje dári, Pro∫zimo te, nám podejli 
BKM 1789, 118; Düha i nam podêli BRM 1823, 
84; K-steromi velkomi dugoványi podêli tebi 
ocsa miloscse právi nágib KAJ 1848, X; Podêli 
nam pomôcs prôti pogübeli TA 1848, 48; Pouleg 
toga nám pokoja Naj podejli rouka tvoja BKM 
1789, 380; I nám je ∫zvoj mér podejlo BKM 1789, 
131; Gori moremo za nyô aldüvati vsze, ka 
nam je Bôg pôdelo KAJ 1870, 163; Rázlocsne 
jezike nyim podelile BRM 1823, 88; je nyima 
mati po ednom faláti krüha i ednom jaboki 
podelila KAJ 1870, 10; naj dela dobro csinécsi 
zrokami, da má kaj podiliti tomi potrejbnomi 
KŠ 1771, 582; da ∫zmo vám 'zeleli podiliti nej 
li ∫zamo Evangeliom Bo'zi, nego i dŭ∫e na∫e 
KŠ 1771, 616; nego li zmilo∫tse podili, Boug tim 
pobo'znim KŠ 1754, 81; Ár vá∫z jáko 'zelejm 
viditi, naj vám kák∫i dŭhovni dár podilim na 
potrdjávanye va∫∫e KŠ 1771, 447; tomi, ki ga vcsi, 
naj podilí zev∫zej dobrout ∫zvoji KŠ 1771, 569; 
moli za mé ∫ziná tvojega Jezu∫∫a, naj mi podilí 
∫zvojo ∫z. miloscso KM 1783, 84; dobro miszeo 
mi podejli KM 1783, 167; Tvo vrejdno∫zt, znami, 
pro∫zimo Podejli jo milo∫ztivno BKM 1789, 63; 
v∫ze ka ∫zi nám ∫ztvoje milo∫ztivne dobroute 
podejlo KŠ 1754, 224; Hválo ti dájemo, ka ∫zi 
nám nej ∫zamo 'zitek podejlo KŠ 1771, 853; da 
je edna toj drŭgoj v∫ze ∫zvoje la∫ztivno∫zti 
podilila KŠ 1754, 101; lejta, ∫tere je meni Boug 
na zvelicsanye podejlo KM 1783, 199; mi edna 
gmajna nej podilíla kaj na vŏ dávanye i notri 
jemánye KŠ 1771, 60 podilìti se -ím se podeliti 
se, dati se: ∫zve∫ztvo, po ∫terom ∫ze onim .. 
∫z. milo∫csa podili KMK 1780, 85; Ár ∫ze vám 
tak obilno podili notri idejnye vu vekivecsno 
krále∫ztvo KŠ 1771, 718 podèleni ‑a ‑o podeljen, 
darovan: i za podelene nám tvoje dári ∫zmo 
prikázali KM 1783, 123 

podeljávati in podiljávati -am nedov. podeljevati, 
dajati, darovati: tak ∫zta obá-dvá du'sna 
eden drugomi troust i’ pomoucs podeljávati 
SIZ 1807, 11; Ki i sz tvoje miloszti Vu taksoj 
obilnoszti Podeljávas blagoszlov tvoj KAJ 
1848, 247; Blagoszlovi, ka nam podeljávas 
KAJ 1870, 169; naj ∫zlŭ'zi, liki zmoucsi, ∫tero 
podiljáva Boug KŠ 1771, 711; On ∫zám Milo∫cso 
podeljáva BKM 1789, 161; Nyegov ∫zvéti 
blago∫zlov Nam hráno podeljáva BRM 1823, 
434; Tak v∫zo gyedrno∫zt náto prine∫zte, da 
podiljávate vu vŏri va∫oj dobro delo KŠ 1771, 
717; Da dobrocsinécsi obogátijo vu dobri 
delaj, radi dávajo i podiljávajo KŠ 1771, 643; Csi 
∫teri verni, ali verna má vdovicze, naj nyim 

podiljáva KŠ 1771, 641; Mo'zjé i liki ∫zlabej∫oj 
po∫zoudi 'zen∫zkoj podiljávajte csé∫zt KŠ 1771, 
703 

podeljenjé ‑á s podeljevanje, obdarovanje: 
Zdobrocsinejnya ino podeljenyá ∫ze pa ne 
∫zpozábite KŠ 1754, 52 

podérati ‑am nedov. podirati: Tak osztre zobé 
má, ka skoro ta najdebelejša dreva podéra AI 
1878, 13; 'zenszke, mo'zki z-lêhkimi szrpmi, 
tekôcs podérajo zláte licojne psenico KAJ 
1870, 132 podérati se -am se podirati se: ár sze 
me kucsa podérala AIP 1876, br. 3, 7

podežgàti -žgém dov. podžgati, vneti, 
spodbuditi: Büdinszki törszki Bassa pa, naj 
Bocskaiaescse bole pode'sgé, ga obdarüje 
KOJ 1848, 87 podežgàti se -žgém se vneti se: ár 
sze nyega szrd szkoro pode'zgé TA 1848, 3 

pòdgan tudi pòdganj -i ž podgana: Patkány; 
podgany KOJ 1833, 168; Podgan jáko doszta 
kvára dela AI 1878, 12; májo jo za domáčo stvár 
za odsprávlanja miši i podgani AI 1878, 8; Z 
velkov potrpljivostjov čáka na miši i podgane 
AI 1878, 9

podgédec -dca m ogrc, črv: Podgedec se v 
zemlé v lüknjaj zdržáva AI 1878, 35 

podglóubati ‑am nedov. izpodkopavati, 
škodovati: Hunyadi Janka grajati, i 
podgloubati nigdár nepresztáne KOJ 1848, 60

podgovòren -rna -o prid. odgovoren: 
Podgovoren réditel: Augustich Imre AI 1875, 
kaz. br. 8; Podgovoren réditel: Augustich 
Imre AIP 1876, br. 4, 8; miniszter, ki je nê 
podgovoren szpráviscsi AIP 1876, br. 11, 1; za tô 
je miniszterium podgovorno AI 1875, kaz. br. 2

podigávanje ‑a s povzdigovanje, del maše: 
Ka moremo pod Go∫zpodna podigávanyom 
csiniti KMK 1780, 53; Pod Podigávanyom ∫z. 
Krisztu∫∫ovoga Tejla KM 1783, 119 

podigávati ‑am nedov. 1. dvigati, povzdigovati: 
Ár vise nebé∫z sto more Glá∫z podigávati BRM 
1823, 324; gda podigávam roké moje k szvétoj 
viszini tvojoj TA 1848, 21; Podigávas mi moj 
roug BKM 1789, 7; Csi on zapovedáva, Te 
môr∫zke vode zburkáva, To válovje podigáva 
BRM 1823, 105; Mi tak glá∫z jezika Gori 
podigávamo BRM 1823, 6; pren. szo cejli národje 
k nyej szvoje ocsi podigávali KOJ 1914, 106 2. 
darovati: Krisztus je velo szvojim Apostolom 
áldov Sz. Mese podigávati KOJ 1845, 78 3. 
spodbujati: Kai podigáva tebé na tou vöro TF 
1715, 40; Kai te na to Vŏro podigáva SM 1747, 40 
podigávati se -am se 1. zviševati se, poviševati 
se: ino ∫ze nikaj naj ne podigáva SIZ 1807, 31 2. 
dvigati se, hrepeneti: Szrdcze moje ∫ze naj Li 

podigávati 
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k-Tebi podigáva BRM 1823, 339 podigavajóuči ‑a 
‑e povzdigujoč, nagibajoč: Po'salŭvanye, gda 
grejsnik li ∫zamo za volo podigávajoucsega 
pouleg natúre zroka odŭrjáva grejhe KMK 
1780, 70 

podignéjnje ‑a s povzdignjenje: Po prisevcza 
na vogerszki trón podignejnyi Sz. Stevan na 
szé razdráscso KOJ 1848, 14 

podìgnoti ‑em dov. 1. dvigniti, povzdigniti: 
Bogábojécsa Divicza podigne ocsi szvoje 
KOJ 1845, 85; András szvoja plécsa podigne i 
múcsa KOJ 1848, 17; da ∫zi tvojo ∫z. rokou ober 
nyih podigno KM 1783, 55; Jó'sef pred ∫zvojom 
brátjom je podigno glá∫z ∫zvoje rejcsi KM 
1796, 30; pren. Da na∫∫a mislejnya na Nebeszko 
po'selejnye podignes KM 1783, 97; szrczé i roké 
k-Bougi podigni govorécs KOJ 1845, 48; Za 
∫zebom je nyé podigno KM 1783, 253 2. zvišati: 
da Kráo niti dácse podignoti, niti pejnez 
ponacsiti neszme KOJ 1848, 53 3. povišati: 
meszto Eszterházi Pávla szo Bertsényi 
Miklósa na Palatinsztvo podignoli KOJ 1848, 
104 4. spodbuditi: Zrok, ∫teri me je na pi∫zanye 
i vŏ ∫támpanye eti kni'zicz podigno KŠ 1754, 3a 
podìgnoti se -em se 1. dvigniti se, postati boljši, 
plemenitejši: Szrczé moje podigni∫ze Tvojmi 
Bougi na ∫zpejvanye KŠ 1754, 266; Szrczé 
moje podigni ∫ze BKM 1789, 352; Sztani gori, 
Goszpodne, vu szrdi tvojem, podigni sze nad 
besznôcsov protivnikov moji TA 1848, 6; Záto 
∫ze v∫zi podignimo, I ze∫z na gori ∫ztanimo 
BKM 1789, 62; da sze je po vszem nyegovom 
tábori na ednouk veliki krics podigno KOJ 
1848, 26; Jáko velika nevola Od boja, pobejga 
Sze je na nász podignola BKM 1789, 343; Ar 
∫zo ∫ze moji grejhi vi∫∫e moje gláve podignoli 
KŠ 1754, 241 2. upreti se: Rákotzi Ferenc proti 
Leopoldi I. sze podigne KOJ 1914, 146; ino vszi 
sze podignejo na enkrát prouti Czaszari KOJ 
1848, 90 podìgnovši ‑a ‑e ko je dvignil: Po tom 
ocsi ino roké na nebésza podignovsi, szvojo 
düso Bougi szporoucsi KOJ 1848, 15 podìgnjeni 
‑a ‑o 1. dvignjen: Nistera podignyena hi'za 
je 60 sztopájov viszika KAJ 1870, 66; Koga 
potrejbcsina szili, z-podignyenov deszniczov 
sze more vö prosziti KOJ 1845, 9 2. povišan: 
Za toga volo je z-Egerszke Püspekije, stera je 
na Érsekijo podignyena, dvej nouvih napravo 
KOJ 1848, 122 

podiljávanje ‑a s podeljevanje, obdarovanje: 
Zdobroga csinejnya pa i podiljávanya ∫ze ne 
∫zpozábte KŠ 1771, 698; Morebiti ga je pomágao 
vu vcsenyej ali vu podiljávanyi KŠ 1771, 662 

podjármati ‑am dov. podjarmiti, podvreči: 

szlobodnoszt szvoje düsnevejszti niksoj 
zemeljszkoj oblászti nedájo podjármati KOJ 
1845, 68; Odned vdári vu Austrio, podjárma 
tam tudi vnouge várase KOJ 1848, 67 podjármani 
‑a ‑o podjarmljen, podvržen: Zdáj szo 
podjármani národje 'selno priliko popadnili 
KOJ 1848, 5; Ottokar nyemi je pa nazájpüszto 
vsza podjármana meszta i kraje KOJ 1848, 39 

podjás ‑a m pas, del trupa: Vnêmar k-cvêti 
be'zi i – i do podjásza v-vôdo csupne KAJ 1870, 
11

podjèsti -jém dov. izpodjesti: Csrv rô'zo podjê 
∫zkrovno BRM 1823, 22; Podgedec rastlinam 
korenjé podje AI 1878, 35 

podkápati ‑am nedov. povzročati neprijetnosti, 
uničevati: I düsa vnogokrát za∫zpi, V∫zi 
pov∫zud nász podkápajo BKM 1789, 397; Ár 
szo mi brezi zroka mre'ze vrgli, brez zroka 
podkápali düso mojo TA 1848, 27 

podkopàti -kópam dov. 1. izpodkopati: hi'zni 
go∫zpodár ne bi dáo podkopati hi'zo ∫zvojo 
KŠ 1771, 82; Nedaj mi, Ka bi drügi szrecso 
Setüvao, podkopati KAJ 1848, 227; Taki mi 
na pouti podkopa jamo SŠ 1796, 69; i gde tatjé 
podkopajo i vkrádnejo KŠ 1771, 19 2. zakopati: 
Szamoga czaszara szo protesztantje steli 
zapraviti, takda szo pükseni prah podkopali 
na ceszti KOJ 1914, 140 podkòpani ‑a ‑o zakopan: 
Oni szo poszküsali na ceszti .. z-podkopanim 
püksenim práhom ga razcseszniti KOJ 1848, 
102

podkóuv -i ž podkev: Patkó; podkouv KOJ 1833, 
168

podkràdnoti se -krádnem se dov. prikrasti se, 
skrivaj priti: drügi sze pa náj v-odprto hi'so 
pokrádne za pécs KOJ 1845, 98 

podkmiti tudi podkèrmiti -im dov. zrediti: Hizni; 
podkrmiti KOJ 1833, 159; Svinjo podkermijo 
ino meso i slanino dobimo BJ 1886, 14 podkPmiti 
se -im se zrediti se: kak pun je 'zaloda! da bi 
ga moja bráveta dobiti mogla, bogme bi sze 
podkrmila 'z-nyim KAJ 1870, 149; Szvinya sze 
pred zabádanyom podkrmiti more KAJ 1870, 
69

podkǘpiti -im dov. podkupiti: da szo jih tiszti 
szkrivoma podküpili, i najeli KOJ 1845, 110 
podkǜpleni ‑a ‑o podkupljen: Podküpleni 
vogrszki Velikási szo Stevana IV. toti za 
krála vcsinili KOJ 1848, 30 

podkǘriti -im dov. spodbuditi: Nego oni szo punt 
za puntom (reberijo) goriznejtili i podkürili 
KOJ 1914, 140; Oni szo vszáko prászko, i 
zbontáranya goriznejtili, ino podkürili KOJ 
1848, 102 

podignéjnje
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podlàsiti -im dov. počakati: i podla∫zi, dokecs 
∫ze drügi vö zgucsijo KM 1790, 18 

podlàstiti -im dov. počakati: malo bole 
szklonczkaj, na stero csi sze neoglászijo, 
odsztoupi, ino podlaszti KOJ 1845, 25

podléčti -léžem dov. podleči: csi jasz podlé'zem, 
on me pomága TA 1848, 96; I csi gli bomo od 
v∫zej eti ∫zkŭsávani, naj ne podlé'zemo KŠ 
1754, 172; i protivniczi sze neradüjejo, kâ bi 
podlégao TA 1848, 10 

pòdlog ‑a m podlaga: Jelenov(a) koža se nüca 
za rokajice, hlače, za podlog v postelaj AI 
1878, 16

podložánec -nca m podložnik: Sto ∫zo nyihova 
decza? Podlo'zánczi i kmetje KŠ 1754, 30; Ka 
∫zo du'sni podlo'sánczi ∫zvojim Voditelom 
KMK 1780, 42; Ka je podlo'zánczov csé∫zt 
KŠ 1754, 219; Molitev podlo'zanczov za 
visno oblászt szvojo TA 1848, 15; da bode 
tvojemi ∫z. iméni na po∫tenyé, nám i v∫zem 
podlo'zánczom na∫im na zvelicsanye KŠ 1771, 
854; Podlo'zánczom podlo'zno∫zt BRM 1823, 35; 
Da ocsa bô podlo'zanczom szvojim KAJ 1848, 
308; pren. ∫teri moje, ∫zvojega podlo'záncza, 
prosnye ne zavr'ze KŠ 1754, 180; Ali dŏnok na 
podlo'záncze gledoucs ∫ze na trouje dili KŠ 
1754, 159

podlòžen -žna -o prid. podrejen, pokoren: i 
bio je podlo'zen nyima KŠ 1771, 172; Csi ∫zi 
nyegovoj zá∫ztavi podlo'zen BKM 1789, 245; 
v∫záki je oblübo, ka onomi podlo'sen bode 
KM 1790, 88; i bio je podlo'sen nyima KM 1796, 
92; Tvojoj vouli ∫zam podlo'sen SŠ 1796, 121; 
Vučiteli podložen biti BJ 1886, 5; V∫záka Dŭ∫a 
oblá∫ztim vi∫esnyim podlo'zna bojdi KŠ 1754, 
34; V∫záka dŭ∫a vi∫esnyim oblá∫ztam podlo'zna 
bojdi KŠ 1771, 477; liki je ∫zvéta Mati-Czérkev 
Kri∫ztus Jezussi podlo'sna SIZ 1807, 10; i tvojoj 
zapouvidi v∫ze lü∫ztvo more podlo'sno biti 
KM 1796, 29; ki podlo'zno deczo má zev∫zim 
po∫tenyom KŠ 1771, 637; Nam pa dáj ∫zrdcze 
podlo'zno BRM 1823, 166; Bougi, csi ∫zo gli 
hŭdi, podlo'zni bodo KŠ 1754, 219; Podlo'zni 
bojdite záto v∫záksemi cslovecsán∫zkomi 
∫ztvorjenyej KŠ 1771, 706; Tvojoj vouli ∫zmo 
podlo'zni BKM 1789, 131; Czaszar szo sze 
mogli okrsztiti, i nyemi podlo'sni biti KOJ 
1848; 'Zene, podlo'zne bojdte la∫ztivnim 
mo'zám KŠ 1771, 609; naj i ∫zrczá na∫∫a tvojim 
zapouvidam bodo podlo'sna KM 1783, 102; Szo 
vsza, i voli nyegovoj podlo'zna KAJ 1848, 8; 
szo z-podlo'snimi lüdmi neszmileno baratali 
KOJ 1848, 6 

podložìti -lòžim dov. podrediti, podvreči: 

Vogrinje .. ino bi nyé lehko bilou podlo'siti 
KOJ 1848, 10; Jezus Krisztus! ovo, Tebi jaszt 
podlo'sim szrcé moje KOJ 1845, 91; Zápola vesz 
vogerszki ország pod szvojo oblászt podlo'si 
KOJ 1848, 83; ino vu nevolo mené ∫zi ti podlo'zo 
BKM 1789, 336; Ádam ocsa szi je z-szebom vréd 
szvojo deczo szmrti podlo'so KOJ 1845, 135; 
nekaj szo jih pa z-krviprelejvanyom podlo'sili 
KOJ 1848 podložìti se -lòžim se podrediti se, 
podvreči se: Vogrinje szo sze povüpali 
Jószefi povedati, da nyim düsnavejszt bráni 
táksim protivnim narédbam sze podlo'siti KOJ 
1848, 114; Tak szo sze Szlovenje med Mürov i 
Rábov sztanüvajoucsi mogli magyarszkim 
praviczam i ravnilom podlo'siti KOJ 1914, 1; je 
Kumániánczom, ki szo sze nyemi podlo'sili 
KOJ 1848, 26; szo sze Stajerci cseszkomi králi 
podlo'sili KOJ 1914, 105

podlòžnik ‑a m podložnik: Krivci sze ogiblejo 
Goszpodé, nej posteni podlo'sniczke KOJ 
1845, 28; nego szo ji v-temnici zadüsili nyé 
lasztivni podlósniczke KOJ 1848, 46; Tak szo 
'selezni i szalaszki Szlovenje tüdi v Privinovo 
der'sánye szpadnoli i nyegovi podlo'sniczke 
bili KOJ 1914, 99; Béla I. naménivsi lübav i 
prinagnejnye szvojih podlosnikov zaszlü'siti 
KOJ 1848, 19; Czilou kak etim prisavczom, 
tak prvejsim szvojim podlo'snikom je Gejza 
dopüszto szvojo deczo ocsiveszno okrsztiti 
KOJ 1848, 10; Teda setüje Stevan priprávleni 
zbentáne podlo'snike KOJ 1848, 12 

podlòžnost -i ž podrejenost, pokornost: I 
prvo podánye, ali podlo'sno∫zt, nájmre, 
deczé roditelom KM 1790, 86; Pokorno∫zt 
i podlo'zno∫zt k-Bôgi BRM 1823, VI; Tebi 
je podlo'znoszt Najprijétnêsi áldov KAJ 
1848, 187; Pred tebom vsze vu práh szpádne 
Z-csütênyem podlo'znoszti KAJ 1848, 14; 
Opomina ga, naj a) te verne opomina na 
podlo'zno∫zt KŠ 1771, 659; v∫záka obcsin∫zka 
kotriga bode du'sna právde prelomleninika 
na podlo'sno∫zt pri∫ziliti KM 1790, 90; Oh 
Go∫zpodne, vcsi me Ti na Tvojo podlo'zno∫t 
BRM 1823, 9; Jószef I. z-lejpim povábi zbúcsene 
Kruce na pokoj i podlo'snoszt KOJ 1848, 103; 
Csesztô sz-priszegov oblübim Nevkleknyeno 
podlo'znoszt KAJ 1848, 149; 'Zena ∫ze naj vu 
tihoti vcsi vu v∫zoj podlo'zno∫zti KŠ 1771, 
636; naj Tebé ∫ze verno bojijo Go∫zpôda 
v-podlo'zno∫zti BRM 1823, 411; Etak do ti 
v-podlo'znoszti Vszi národje szlü'zili KAJ 
1848, 164 

podméjniti -im dov. zamenjati: Poszebno 
lutheránom je v oucsi vr'seno tou, da pokedob 

podméjniti 
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szo negdasnyih lutheránov augsbursko vero 
vu roszenbergszkom szpráviscsi po szvojoj 
vouli podmejnili ino prenacsili KOJ 1914, 148 

podmèmba ‑e ž sprememba: nágle podmembe 
vogerszkoga ravnansztva z-nemskim KOJ 
1848, 96 

podmèstiti -im dov. podjarmiti, spraviti pod 
oblast: Kre drügoga sztrána je pa tô csüti, ka 
Szerbio, Hercegovino i ove szlovenszki jezik 
gucsécse národe pod nasega poglavára scséjo 
podmesztiti AIP 1876, br. 5, 3

podmetàti -mèčem dov. obložiti: ktomi sze i 
znôtra [lastovičje gnezdo] more ogladiti i 
z-pérjem podmetati KAJ 1870, 104 podmètani ‑a 
‑o podložen: Ne boji ∫ze za hi'zo od ∫znejga, 
ár v∫za nyé hi'za podmetano odejvko má KŠ 
1771, 817

podmetávati ‑am nedov. 1. zatirati: Nego 
podmetávam tejlo moje i vu ∫zlŭ'zbo je pelam 
KŠ 1771, 508; Koga mantram podmetávas KAJ 
1848, 190 2. spravljati v odvisnost: Csi ta hüda 
náklono∫zt Má nad menom tô zmo'zno∫zt, 
Kaj me Grêha ∫zlü'zbi podmetáva BRM 1823, 
267 podmetávati se -am se ovirati se: Csi ∫ze ti 
podmetáva, Glédaj li na ta nebe∫zka BRM 1823, 
372 

podmítani ‑a ‑o prid. podkupljen: Presztráseni 
Czaszar Fridrik III. je komaj z-pomáganyom 
rimszkoga Pápe, ino z-podmitanov Kraliczov 
Beátrixov Matyasa I. KOJ 1848, 67 

podmítejnje tudi podmítenje -a s podkupnina: 
Czaszar Henrik IV. z-seregami priróslavsi 
v-Sztolnibelgrád z-podmitejnyom i pretejn-
yom vöszpela KOJ 1848, 20; Zádnyics na 
podpihávanye i bogato podmitenye Ottokara 
szo szeStajerci vogerszkomi odpovedavsi KOJ 
1914, 105 

podmítiti -im dov. podkupiti: Te 'sene? ∫zo te 
gde, lejhko podmitile SIZ 1807, 53 podmíčeni 
tudi podmíteni -a -o podkupljen: I v∫ze, ka 
je podmicseno BRM 1823, 298; od Ottokara 
podmiteni szo Vogrine vö tá prejk Müre 
poscsukali KOJ 1848, 38

podmóuk ‑a m vlaga: Nedv; vlaga, podmouk, 
mézga KOJ 1833, 166

podnášanje ‑a s prenašanje: i po dobro-volnom 
podnásanyi ete telovne boleznoszti, ∫zkrblivo 
pasc∫im k-tebi pridti KM 1783, 183; naj v∫ze 
nevoule, ∫tere na ná∫z pŭ∫zti, z-mirovnim 
podná∫anyem pretrpeti moremo KM 1780, 31 

podnášati ‑am nedov. prenašati, trpeti: Moke, 
kri'se dobrovolno dopüszti podnásati KM 1783, 
270; Záto je i mogla podnásati nyegova 'sivina 
v∫záko pol∫zko delo KM 1790, 68 

podné -dnéva s 1. poldne: Zacsétek dnéva sze 
ütra, szredina pôdné, konec vecsér zové KAJ 
1870, 158; csi bom pôdne csüo zvoniti KAJ 1870, 
128 2. v prislovni rabi opoldne: vlej beté'snoj 
kravi v-goubecz trikrát na dén: vgojdno, 
podné i vecsér KOJ 1845, 109

podnébiti -im dov. udomačiti, gojiti: Vnogo 
táksi nüclivi nárasi sojo, štere je po vremeni 
mogočno bilo prinas podnébiti AI 1878, 51 

podnébje ‑a s nebo: Vidim i sivo podnébje BJ 
1886, 42

podnèsti -nesém dov. 1. prenesti, pretrpeti: 
Dáj podne∫zti v∫záko ∫zilo BKM 1789, 401; Dáj 
podne∫zti v∫záko ∫zilo SŠ 1796, 3; Zná i vu 
sorsa nócsi Szlápov szilo tak podneszti, Da 
po szkuzaj 'zaloszti Zide szuncze radoszti 
KAJ 1848, 193; V-tvojem krili, Ocsa mili, 
Podneszém szilo protivnoj besznôcsi KAJ 
1848, 412 2. podvreči si, osvojiti: Alexander 
Z-velikom z-mo'sno∫ztjom te ∫zvejt pod ∫zé 
podne∫zo SŠ 1796, 91 

podnéšnji ‑a ‑e prid. opoldanski: Pôdnésnya 
príkazen doli ino gori, Plészajôcs, csloveka 
pogléd nori KAJ 1870, 141

podnogáonica ‑e ž podnožje: Niti na zemlo 
záto, kaj je podnogáonicza nyegova KŠ 1771, 
16; Dokecs polo'zim nepriátele tvoje na 
podnogaoniczo noug tvoji KŠ 1771, 347

podóba ‑e ž podoba: dobi Materé bo'se, 
számecz pa Sz. Józsefa kejp (podobo) KOJ 
1845, 90; 'Sigo szo csehi dugo nej steli za 
Krála okrónati, ino szo pod oboujoj podobi 
(kejpom) pricsescsávali KOJ 1848, 52

podòben -bna -o prid. podoben: Podoben je 
velkomi ovčárskomi psovi AI 1878, 9; drŭgoucs 
pa, naj i tejlo ∫zpodobnim tálom hránimo KŠ 
1754, 28; kopalinje nema život, odzvüna se 
povékša z obsédenjom spodobnimi málimi 
táli AI 1878, 4

podojìti -ím dov. pomolsti: krava se podojí AIN 
1876, 44 podòjeni ‑a ‑o pomolzen: Podojeno 
mlêko preci lepô v-csiszte piszkre precedijo 
KAJ 1870, 77

podomáčiti se -im se dov. udomačiti se: Tá 
küga sze je szvoje dni v-nasem kraji tüdi 
podomácsila KOJ 1845, 117

podoràti -orjém dov. podorati: Po ∫trtom tyédni 
Ivánscseka je gnoj na nyou zvozo, i podourao 
ga je KM 1790, 66 

podpásati -pášem dov. podpasati: Szvoje 
ledevjé podpá∫e zmocsjouv KŠ 1771, 817; 
Podpa∫te vase ledevjé BKM 1789, 397

podpašǜvati -ǘjem nedov. podpasovati: Steroga 

podmèmba
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∫zo gori potégnoli ∫zebi na pomoucs, gda ∫zo 
podpasŭvali ládjo KŠ 1771, 425 

podpéra ‑e ž podpora: Z-tém scsé szrbom 
pomocsti. Keszna podpéra AIN 1876, br. 11, 2 

podpéranje ‑a s podpiranje, opora: Podpiránye 
“Prijátel”-a do eti mao szlabo bilô AIP 1876, br. 
10, 1; V∫zejm vernim vu v∫zákom ∫zkŭsávanyi 
na podpéranye KŠ 1754, 2a 

podpérati tudi podpìrati-am nedov. podpirati: za 
sztolom brádo podpirati, sze nedosztája KOJ 
1845, 29; Bôg te podpéra szkrbno KAJ 1848, 237; 
i dêszna tvoja me podpéra TA 1848, 14; Drügi 
me csuva, podpéra KAJ 1870, 49 podpérani ‑a 
‑o podpiran: Vsze tô doprneszti szamo tak 
mogocsno, csi od vszega vecs naprêplácsarov 
eto zacsinyanye podpérano bode AI 1875, kaz. 
br. 8; mi pa sztojimo, i podpérani obsztojimo 
TA 1848, 16

podpìhan ‑a ‑o prid. nahujskan: Bio je podpihan 
i naszrcsen od francuszkoga krála KOJ 1914, 
146; gizdoszt nyegova podpihana sze vkrotiti 
nej püsztila KOJ 1845, 58 

podpihávati ‑am nedov. podpihovati, hujskati: 
naj kak szlovenszke, tak stajarszke kmete na 
lutheransztvo i prouti czaszari podpiháva KOJ 
1914, 127; kak da bi oni nyegove kmete proti 
nyemi podpihávali KOJ 1914, 145; Rad je kmete 
prouti plebánusom podpihávao KOJ 1914, 114 

podpínoti ‑em dov. zapihati: Szledi je szneg 
szpadno, ali za nistere dnéve jük podpino AIP 
1876, br. 1, 8 

podpísanje ‑a s podpis: ki szo nad Ferdinanda 
II. priróslali, ino ga na pod piszanye szvojih 
neprávdenih 'zelejny prisziljávali KOJ 1848, 89 

podpísati -píšem dov. podpisati: na pregléd 
szo szpiszek poszlali tüdi Lutheri, ki je sze 
podpiszao KOJ 1845, 67

pòdpisek -ska m podpis: Ár csi gli podpi∫zek 
právi, ka z Nikopoli∫a pri Actiácskom broudi 
bodoucsega me∫zta KŠ 1771, 655; Me∫zto je nej 
Athena, liki má podpi∫zek KŠ 1771, 613; pren. ka 
je i Kri∫ztus trpo za ná∫z, i podpi∫zek nám je 
niháo KŠ 1771, 707

pòdpora ‑e ž podpora, opora: pravicza ino 
isztina je podpora králevszkoga sztôlcza 
nyegovoga TA 1848, 79; Ár je ono grünt i 
podpora prémocsnoszti vértsztva KAJ 1870, 
122 

pòdpornja ‑e ž podpora, opora: Naj tvoj kris 
podpornya bode, Meni SŠ 1796, 163

podpréjti -prém dov. podpreti: Boug, on naj 
vá∫z, ki zdaj edno malo trpite, poprávi, 
podpré, pokrepí KŠ 1771, 713

pòdprenica ‑e ž podpora, opora: Bôg je moja 
podprenicza, Nikâ ∫ze nebojim BRM 1823, 448 

podpüstìti se -ím se dov. prilagoditi se: 
Adverbiumi sze podpüsztijo i priszpodáblanyi, 
k-toj drügoj i trétyoi sztubi prilo'sivsi an, en, 
on szillabe KOJ 1833, 108 

podrásti -rastém dov. vzkliti, pognati: naj kák∫i 
britki korén ne podra∫zté i zburka vá∫z KŠ 
1771, 695 

podràstiti -im dov. nahujskati, nagovoriti: 
ali nyegova necsamurna '∫ena Jezabel ga 
je e∫cse na vékso hüdoubo, i nepobo'sno∫zt 
podra∫ztila KM 1796, 69; ali drügi 'Sidovje ∫zo 
to vno'∫ino prouti nyima podra∫ztili KM 1796, 
127 podràstiti se -im se drzniti si: Pro∫zim pa 
vá∫z, naj ∫ze nazoucsi bodoucsi ne podra∫ztim 
zvŭpazno∫ztyov KŠ 1771, 545; E'zaiás ∫ze 
podra∫zti i právi KŠ 1771, 471

podràzmeti -im dov. razumeti, spoznati: Ki, 
kicsoda persóno, nepersonszko sztvár, 
mi neimenüváno ali negvisno dugoványe 
podrazmeti dáva KOJ 1833, 37 podràzmivši ‑a ‑e 
razumevajoč: Vcsászi tudi 'sivémo z-djánskim 
verbumom (podrazmivsi dugoványe) KOJ 
1833, 139 

podréjtina ‑e ž podrtija: nájde szama pogori-
scsa, podrejtine KOJ 1848, 37; na podrejtinaj 
palacs luteranszkih klilo i raszlo novo 
'sivlenye KOJ 1914, 151 

podréjti se -derém se dov. podreti se, porušiti 
se: i pihali ∫zo vŏtrovje, i ∫zpadnoli ∫zo konoj 
hi'zi, i nej ∫ze je podrla KŠ 1771, 23; hi'sa ∫ze je 
podrla KM 1796, 37; dulni; podrejti sze KOJ 1833, 
154 podPti ‑a ‑o podrt: potrejbno bilou podrte 
pécsi telikájse zemlou KM 1790, 68

podrèzati -réjžem dov. omejiti: Rimszkoga Pápe 
oblászt veliko podrezao KOJ 1848, 114 

podrgàčanje tudi podrügàčanje -a s spremem-
ba, predrugačenje: i podrgacste nyemi ∫zpo-
drgácsanyem KŠ 1771, 798; Niki za literami 
z-podrügacsanyom 'sivéjo KOJ 1833, 86; Ti 
opüszcena csi Bábela, blá'zen, ki tebi z 
podrügacsanyem povrné TA 1848, 112 

podrgàčiti tudi podrügàčiti -im dov. spremeniti, 
predrugačiti: i podrgacste nyemi ∫zpodrgá-
csanyem KŠ 1771, 798; Csi pa korén na konczi 
má litere: s, tiszte more podrügacsiti KOJ 
1833, 86; j litero na koréna zádnyo litero 
podrügacsijo AIN 1876, 51 podrügàčiti se -im 
se spremeniti se: j litera sze podrügacsiti 
more AIN 1876, 49; Csi sze ednaiszta litera 
podrügacsi, ta edna KOJ 1833, 7 podrügàčeni ‑a 
‑o spremenjen: Zaposztavek sze more tudi 
kám k-nomeni kakti podrügačeni dejvati KOJ 

podrgàčiti 
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1833, 143; Nisterim sze bole vidi prilo'seka ty 
podrügacseno ponüczati KOJ 1833, 42; v-nyimi 
te podrügacsene litere tudi osztánejo KOJ 
1833, 82; Csi sze ednaiszta litera podrügacsi, 
ta edna med podrügacsenimi k-prvoj szillabi 
pride KOJ 1833, 7 

podrügačenjé ‑á s sprememba: i drüga 
etakse féle okoncsanya navajanoszt, ali 
podrügacsenyé zanamenüvajoucse verbume 
rodijo KOJ 1833, 49 

podrǘžiti -im dov. združiti: Sz. Stevani je Boug 
pomágao Erdélijo z-vogerszkim králesztvom 
na örok podrü'siti KOJ 1848, 13

podrǘžni ‑a ‑o prid. podružničen: ár ovak nebi 
steli, niti módusa meli zvün fárnih tüdi 
podrü'sne Cérkve goriposztaviti KOJ 1845, 72

podrǘžnica ‑e ž podružnica: da szo nyim 
negdasnyih plebánusov farofi nej dojsli, nego 
szo sze k podrü'sniczam (filial) notriterli i 
priphali KOJ 1914, 132

podržàti -ím dov. 1. podržati: nepodr'si kran-
scsáka k-vüsztam KOJ 1845, 26 2. dati, ohraniti: 
Tak i Bôg mertük dr'zí, Ka trêbe, tô podr'zí 
BRM 1823, 373 

podséjsti -sédem dov. zasesti, osvojiti: Jeru'sá-
lem je on tüdi ∫zilom pod∫eo SŠ 1796, 63 

pòdsek ‑a m podsek, tram: Zid .. z-brven pa 
teszács cimpra szténe, k-sterim podszecje, 
brvna, tramôvje i sztrügôvje szlisijo KAJ 1870, 
74 

pòdsekni ‑a ‑o prid., v zvezi podsekna reč osnov-
na beseda: on táo, steri podszekrázum 
znamenüje, sze za podszekno rêcs právi AIN 
1876, 69 

pòdsekrázum ‑a m osnovni pomen: Od vküp-
szkládane rêcsi moremo tô znati, ka on 
táo, steri podsekrázum znamenüje, sze za 
podszekno rêcs právi AIN 1876, 69 

podslánjati ‑am nedov. podpirati: Na orszács-
kom szpráviscsi zvün onoga sztrána, steri 
miniszterium podszlánya, escse dvá sztrána 
sze nájdeta AI 1875, kaz. br. 2

pòdstat -i ž zaupanje: Ár ∫zmo tálniczke 
vcsinyeni Kri∫ztu∫ovi, csi li zacsétek pod∫tati 
notri do koncza trdno obdr'zimo KŠ 1771, 676

pòdstava ‑e ž podlaga, temelj, osnova: Vŏra 
je onih, ∫tera vŭpamo, pod∫ztava i kazalo 
ti nevidouc∫i KŠ 1754, 77; Vŏra je onih, ∫tera 
vŭpamo, pod∫ztava i kazalo ti nevidouc∫i 
KŠ 1771, 690; Krsztsanszke vere vekvecsna 
podsztava Je sz. Krszt KAJ 1848, 138; Csi od 
miniszteriuma poszlavcom naprêpolo'zena 
právde-podsztava sze zavr'ze AI 1875, kaz. br. 
2; Ki bodoucsi bli∫zk dike i obráz pod∫ztave 

nyegove no∫zécsi v∫za zricsjouv KŠ 1771, 672; 
csi poszlavci právde-podsztave tanácsivanye 
dokoncsajo AI 1875, kaz. br. 2; eto kak podsztavo 
more polo'ziti AI 1875, kaz. br. 2; Ka právim: 
ne právim pouleg Go∫zpodna, nego, liki vu 
ne∫zpametno∫ti vu toj pod∫ztavi te hvále KŠ 
1771, 548

podstóupiti se -im se dov. drzniti si: i c∫i gli 
∫zmo nej vrejdni k-nyim ∫ze pridrŭ'∫iti, 
podsztoupimo ∫ze dönok tvojo dobrouto 
pro∫ziti KM 1783, 125; példa, c∫i bi ∫ze ∫to 
pod∫ztoupo i ná∫z preganyati KM 1796, 121; i 
nyim pod ∫zmrtnov ka∫tigov naj ∫ze ni∫cse ne 
pod∫ztoupi skouditi KM 1790, 90; Pod∫ztoupo 
∫ze je on notri idti k-Pilátu∫∫i KM 1796, 112

podúgčasti ‑a ‑o prid. podolgovat: Žájflik rasté 
po ogradaj s tenkimi, podugčastimi listi AI 
1878, 50 

podúgnati ‑a ‑o prid. podolgovat: Erdéči prpeo 
má več centimetrov velke, podugnate jagode 
AI 1878, 51 

podúžanje ‑a s podaljšanje: Krátke szillabe 
nepretrgnyeno, i brezi podúsanya KOJ 1833, 8 

podúžati ‑am dov. podaljšati: Csi mi lêta 
podú'zati Scsés BRM 1823, 35; I csi na tom 
∫zvejti, Podu'zas 'zitek meni BKM 1789, 252; 
i podú'zas szrditoszt tvojo od pokolênya do 
pokolênya TA 1848, 70; vido bode ∫zemen i 
podú'za ∫zi dni KŠ 1771, 815; 'Zitek nyim na 
vno'zina lejt podu'za BKM 1789, 265; kaj csi 
Boug 'sitek nyihov podú'sa SIZ 1807, 16; Delo 
'zitek podú'za KAJ 1848, 254; ki ∫zi k-tebi 
kricsécsemi Ezekiás Králi 'sitek podú'sao KM 
1783, 37; 'Zitek szi je proszo od tébe, i ti szi 
podú'zao nyemi dnéve TA 1848, 16 podúžati se 
-am se podaljšati se: ka ∫ze je moje 'salársztvo 
podú'salo KM 1783, 182

podvčìti -ím dov. poučiti: je szproszo mesnike, 
ki bi szlovenszko lüsztvo vu kersztsánszkoj 
veri podvcsili KOJ 1914, 99 

podvečér ‑a m podvečer: Viteski Eugenius 
Herceg sze pa eden podvecsér na nye szüne 
KOJ 1848, 100

podvézati -véžem dov. podvezati: paziti trbej, 
ka se telo pri rani močno podvéže AI 1878, 29 

podvèznoti ‑em dov. povezniti, pokriti: Boritni; 
podveznoti, pokriti KOJ 1833, 157; Dolipadne 
hôbo i na nyega jo scsé podveznoti KAJ 1870, 
11

podvorìti -dvòrim dov. postreči, ponuditi: 
Nyegova tivárisicza pa podnúti Lehmana 
strásarszkoga kapitána, da priliko podvori 
aresztanti z-temnice vö odfüknoti KOJ 1848, 
10; Ka rado∫zt dá, v∫ze podvorio BRM 1823, 134 

podrügačenjé
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podvorìti se -dvòrim se biti postrežen: tü sze 
podvori csemi goszt KOJ 1845, 38 podvòrjeni ‑a 
‑o postrežen: eden lêpi hram, v-sterom sztári 
honvédje szo vszegom podvorjeni AIP 1876, br. 
1, 8 

podvči tudi podvPčti in podvPžti -vPžem dov. 
podvreči: pouleg one mouc∫i, ∫z-∫terov on 
more v∫za ∫zebi podvrc∫i KŠ 1754, 141; po 
kom je zmo'zen i podvrzti ∫zebi v∫za KŠ 1771, 
598; Temno∫zt pámeti pa Kri∫ztu∫evoj vouli 
podvr'ze KŠ 1754, 127; pod szvojo oblászt 
podvr'se nekaj z-lejpim, nekaj po szili vsza 
imenitnejsa meszta KOJ 1848, 67; On podvr'ze 
národe pod nász TA 1848, 38; V∫za ∫zi podvrgao 
pod nogé nyegove KŠ 1771, 674; Kakoli ∫zi na 
ete ∫zvejt ∫ztvouro, V∫za ∫zi pod nogé nyega 
podvrgo BKM 1789, b; vsze szi podvrgao pod 
nogé nyegove TA 1848, 7; ino ga je pod Právdo 
podvergal (djál) SM 1747, 10; Boug je v∫ze 
podvrgao pod nogé nyegove Kri∫ztusa KŠ 
1754, 131; I v∫za je podvrgao pod nogé nyegove 
KŠ 1771, 575; Ki ∫zo za dŭ∫o mojo ∫zvoj ∫inyek 
podvrgli KŠ 1771, 484; Teda ∫zo podvrgli mo'zé 
govorécse KŠ 1771, 358; Ki ∫zo or∫záge podvrgli 
Kri∫ztusi BKM 1789, 327; Da bi te cslovik 
Vszáko ∫ztvár Szebi podvergo BKM 1789, 158 
podvPči se ‑vPžem se podvreči se: Sto bi ∫ze 
Tebi rad V-bojazni nepodvrgao BRM 1823, 104; 
Podvr∫zte ∫ze Bougi KŠ 1754, 118; v∫zi ∫ze pa 
edendrŭgomi podvrzte KŠ 1771, 713; ka sze naj 
podvr'zejo tomi, ka AIP 1876, br. 2, 6; ki ∫zo ∫ze 
nej borili, nego ∫zo ∫ze tim hŭdim podvrgli KŠ 
1771, 757 podvPženi ‑a ‑o podvržen, podložen: 
v∫záki cslovik Bo'zoj ∫zrdi je∫zte podvr'zen 
BKM 1789, 29; Nej je podvr'zeni ∫zlŭ'zbi brat KŠ 
1771, 502; Kaj je tebi podvr'zena BRM 1823, 408; 
Ár je ∫ztvorjenyé mérno∫zti podvr'zeno KŠ 
1771, 465; i z-tém Szrbia vecskrát Ruszkomi 
országi podvr'zeni sztális prisla AIP 1876, br. 8, 
2; ki ∫zo po Julius Czaezari nyemi podvr'zeni 
bili KŠ 1771, 434; Gda pa veli, kaj ∫zo v∫za 
podvr'zena KŠ 1771, 522; Mocsi i csüda telika 
Szo podvr'zena nyemi KAJ 1848, 13

podvž ‑a m podvržek: Podvr'z szôdbe KAJ 1848, 
141; Márna szo vsza, I podvr'z sorsa vihéra 
KAJ 1848 

podvženost -i ž podložnost: Isztina, ka ta 
mála podvr'zenoszt táksa, kak ta velka AIP 
1876, br. 9, 2 

podvučenjé ‑á s poučenje: Za vtrdjenyé 
katolicsansztva szo nyim Mésniki dáni na 
podvucsenyé lüsztva KOJ 1848, 112 

podvužgáti se -žgém se dov. zanetiti se, začeti 

se: veliki boj sze podvu'zgé, v-sterom on 
szvoj trônus zgibi AI 1875, br. 1, 2 

podvzéti ‑vzèmem dov. ukreniti, lotiti se: jeli 
sze od sztrána poterdi, ka sze vládarsztvo 
od miniszter-predsednika naprêdanoj pôti 
navézanye pogodbe podvzélo AIP 1876, br. 6, 2 

podvzétje ‑a s podjetje: Jaz dobro znam, ka eto 
podvzétje szamo kapla zmorja znanoszti AIP 
1876, br. 12, 1 

podzajéti -zájmem dov. osvojiti: Ki szo pravili: 
podzájmo prebiváliscsa Bo'za TA 1848, 68 
podzajéči ‑a ‑e povzemajoč: Podzajécsi pa 
Jezus ercsé KŠ 1771, 204

podzdigávanje ‑a s dvig, zvišanje: i vszigdár 
potrêbcsina krédi bila za odgovárnyênye toga 
podzdigávanya AI 1875, br. 1, 1 

podzdìgnoti ‑em dov. zvišati: miniszterium 
sztroske vszáko leto podzdigno AI 1875, br. 1, 1 

podzèmlasti ‑a ‑o prid. podzemski, podzemeljski: 
Lisica živé v podzemlasti lüknjaj AI 1878, 9

podzèmleni ‑a ‑o prid. podzemski, podzemeljski: 
Té kopáč .. je celo za svoje podzemleno 
živlejnje stvorjen AI 1878, 10 

podžár ‑a m spodbuda, pobuda: Poszebni 
pod'sár i pogon je dao lutheránsztvi Thurzo 
Gyüri KOJ 1914, 125

podžìganje ‑a s vnemanje, spodbujanje: I 
vzemmo edendrŭgoga na pamet pod'ziganye 
lŭbezno∫zti i dobri dejl KŠ 1771, 689 

podžìgati ‑am nedov. podžigati, spodbujati: Ali 
tü szo ga priátelje znali na toliko pod'sigati 
KOJ 1848, 61; greihom obte∫∫en, ∫teri nyemi 
nyegovo Dü∫no ∫zpoznánye pod∫iga TF 1715, 
36; Nábüd voja je pod'ziga KAJ 1870, 111; hŭda 
náklono∫zt .. nego jo escse pod'zigamo KŠ 
1754, 60; Rad je kmete prouti plebánusom 
podpihávao i pod'sigao KOJ 1914, 114; Eto 
oszrámotejnye je Matyasa I. pod'sigalo KOJ 
1848, 64 podžìgati se -am se razvnemati se: 
potács narodjenyá na∫∫ega, geto ∫ze pod'ziga 
od gehenne KŠ 1771, 750

podžigávati ‑am nedov. podžigati, spodbujati: 
Pro∫zimo te, po tvojem ∫z. Dŭhi pod'zigávaj 
na∫a ∫zrczá KŠ 1771, 834 

poètom prisl. potem: Poetom psenica v-drovnom 
szemeni sze ozorila AI 1875, kaz. br. 8; Poetom 
tri mertüki bodo nücani AI 1875, br. 2, 2 

poètomtòga prisl. potem: Ali poetomtoga on 
bode joukao tú'sno SIZ 1807, 56 

pofárbani ‑a ‑o prid. pobarvan: Pred nyom je 
potop erdécsi Pofárbani ve∫z ∫zkrvjom BKM 
1789, 228; ocsi ∫zo pa z-krvjom pofárbano 
nyegovo ∫züknyo na kazalo po∫zlali KM 1796, 
24 

pofárbani 
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poflàsrati ‑am dov. tlakovati: pomágajte nám 
v∫zi, i pofla∫zrajmo vé∫z ∫z-kaményom KM 
1790, 80

poftíšani ‑a ‑o prid. utišan, pomirjen: Po etoj 
lútoszti szo denok nej hüdovolni szrdniczke 
poftissani KOJ 1848, 50 

pogàča ‑e ž pogača, potica: Jejmo vüzen∫zke 
pogacse, Mi zvelikem rado∫ztyom BKM 1789, 
97

pogáčni ‑a ‑o prid. pogačen: 'Ze zdaj eti prinasz 
edno vékse pogácsno jaboko po seszt krajcari 
odávajo AIP 1876, br. 11, 8 

pogájanje ‑a s pogajanje: József I. Pálfi 
Jánosa pooblászti z-Rákóciom i 'snyegovimi 
drü'sbeniki vu pogájanye sze püsztiti KOJ 
1848, 105 

pogájati ‑am nedov. zadevati: Kak bi ∫ze mi 
ne∫ztrasnoli, Szmrt ná∫z v∫ze pogája BRM 1823, 
444; Oh eto nôvo leto mi Na dobro naj pogája 
BRM 1823, 35 pogájati se -am se shajati, razumeti 
se: gdabi vido ∫ztári Ábrahám, ka ∫zo ∫ze 
nyegovi pa∫ztérje z-Lotovimi pa∫ztérmi nej 
mogli pogájati KM 1796, 16; Koga za dobroga 
zovémo, Hüdo ∫ze z-nami pogája BRM 1823, 
370; Niti sze vu niksoj rêcsi 'z-nyim nepogájaj 
KAJ 1848, 203

pògan pogàna m pogan: Od vŭnejsnyi rogáti 
grejhov ∫ze escse i pogan i 'zidov lejhko 
zdr'zi KŠ 1754, 69; naj ti bode, liki pogan i 
publikánus KŠ 1771, 59; ki jo tak nema za 
Mater, sze má za pogana dr'sati KOJ 1845, 76; 
rávno kak i ti drŭgi, (poganye) SM 1747, 8; Ár 
eta v∫za poganye ∫zpitávajo KŠ 1754, 90; I vu 
nyegovom Iméni poganye ∫ze vŭpali bodo 
KŠ 1771, 39; Ino poganye, Naj tebé dic∫ijo BKM 
1789, 5b; v-Meliti prebivajouc∫i pogánye ∫zo je 
radi gori prijali KM 1796, 130; Zaka besznejo 
poganye TA 1848, 3; Go∫zpoud odvrné poganov 
tanács KŠ 1754, 163; Zemla Zabulon, Galilea 
poganov KŠ 1771, 12; Vnogo je bilou 'Sidovov i 
poganov KM 1796, 124; ∫zvetlo∫zt poganom na 
pré∫zvecsanye SM 1747, 58; ∫zvetloszt, poganom 
na poszvecsenyé KŠ 1754, 243; i ∫zoudbo bode 
poganom nazviscsávao KŠ 1771, 39; ino vuc∫ite 
v∫ze lü∫ztvo (pogane) TF 1715, 31; nai blago∫zlov 
Abrahámov med pogáne pride SM 1747, 17; Ja∫z 
te zdaj med pogane poslem KŠ 1754, 76; da ∫zo 
Bo'zo ∫z. rejcs med pogane ne∫zli KŠ 1771, A5b; 
Proszi me i dam ti pogane za örok TA 1848, 
3; Záto ∫ze imé Bo'ze za va∫∫o volo preklinya 
med poganmi KŠ 1754, 157; vcsinyeno je da bi 
∫ze i v-Rimi med 'Zidovmi i poganmi zá'zgala 
rejcsi Kri∫ztu∫ove ∫vejcsa KŠ 1771, 434

poganjáč ‑a m gonič: Jünci szo brezi kerme, 

napájanya i poganyácsa zráven na Stajerszko 
pripelali KOJ 1914, 109 

pogánjati ‑am nedov. 1. priganjati: K-med-
sztavkom sze májo zracsúnati recsi, z-sterimi 
návado mámo nejme sztvári pogánjati KOJ 
1833, 114; 'sivino, csi vozis, nepogányaj KOJ 
1845, 103 2. delati, da pride kdo v določeno 
stanje, pospeševati, prizadevati si: da je 
nouva beltinszka fara dovoljena (1769) ka je 
nájbole proszo i poganyao Jerebicz Stevan, 
beltnszki zle'senik KOJ 1914, 153; ino je 
prouszto lüsztvo k nyihovoj bo'soj szlü'sbi z 
posztrasüvanyom poganyao KOJ 1914, 119; ino 
pápince k nyihovoj bo'soj szlü'sbi z mecsom 
poganyali KOJ 1914, 116 pogánjati se -am se 
poditi se: Táksa szvetloszt sze dá od vötra 
szem i tá pogányti KOJ 1845, 116

pogànski tudi pogàjnski in pogánjski -a -o 
prid. poganski: Ka ti má skôditi blôden rod 
poganszki KAJ 1848, 166; Vŏra pogány∫zka, 
∫tera do∫zta Bogouv vŏrje KŠ 1754, 85; Bo'se, 
ki ∫zi vno'∫ino pogajnszkoga národa pripelao 
KM 1783, 90; Nazvi∫csávanye Izraeli dáno od 
pogán∫zkoga gori vzétja KŠ 1771, 470; Pogán∫zke 
neverno∫zti tak bodoucsi KŠ 1771, 554; Ka je 
Pogán∫zkomi lü∫ztvi prouti ∫ztano SŠ 1796, 
64; Steroga ∫zo i notri pelali gori ga vzév∫i 
ocseve na∫i z-Jezu∫om vu pogány∫zko ládanye 
KŠ 1771, 362; Vojvoda, komi szo priszégnoli 
po poganszkoj segi KOJ 1848, 7; E∫zi ∫zlisijo 
pogan∫zki zmisleni Bogovje KŠ 1754, 10; znáte, 
ka poglavniczke pogan∫zki go∫zpodŭjo nad 
nyimi KŠ 1771, 66; Poroudo ∫ze je vu Antiochii 
Sirie nej od pogan∫zki roditelov KŠ 1771, 157; 
ár sz vnougi nemci i szlovenje szem volo 
doubili, divjim poganszkim Magyarom 
kázali KOJ 1848, 10 

pogànstvo ‑a s poganstvo: Szlovenje szo 
negda z pogansztva zráven na tiszto vöro 
sztánili KOJ 1845, 71; Kupa, ki sze je po 
nazájszprávlanyi indasnyega pogansztva na 
prejdnye Vojvodsztvo tro KOJ 1848, 12 

pogasìti -ím dov. pogasiti, preprečiti: Da 
divjazen szvojo 'zéjo pogaszi TA 1848, 84; 
Pogászi vu meni hüdoga dühá gizdoszti KM 
1783, 130 pogàšeni ‑a ‑o pogašen, gašen: Mort 
sze z-pogasenoga vápna i preszêjanoga 
pêszka mêsa KAJ 1870, 74 

pogašénje ‑a s pogasitev, preprečitev: Redovno 
sze voda i vino pijé na pogasenye 'zija KAJ 
1870, 46 

pogašǜvati -ǘjem nedov. gasiti: Zvodôv 
pogašüjemo ogen BJ 1886, 32 

pogíbati ‑am tudi -lem nedov. 1. pogubljati se: 

poflàsrati
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V∫zküsávanyi pogibati Ne dáj nám BKM 1789, 
179 2. toniti, utapljati se: i podáj mi tvojo ∫z. 
rokou, ár pogiblem KM 1783, 184; Go∫zpodne, 
zdr'zi ná∫z, pogibamo KŠ 1771, 26; i kcsa∫zi ∫zo 
∫ze ládje napunyávale, i pogibali ∫zo KŠ 1771, 
193 3. umirati: ja∫z pa od gláda pogibam KŠ 
1771, 223; I pogible czêla sztáva, Vu velikoj 
szühocsi KAJ 1848, 358; pren. i znôtra vu meni 
pogible szrcze moje TA 1848, 116 pogibajóči ‑a 
‑e sam. umirajoči: Vlê 'zitek v-pogibajôcsa Vu 
velikoj vrocsini KAJ 1848, 359 

pogíbel tudi pogǘbel -i ž pogubljenje, poguba: 
Veszdelem; pogyibel KOJ 1833, 181; Naj szi 
me sztrási pogübel KAJ 1848, 239; od v∫ze 
pogibel obarvau TF 1715, 45; ino od vszáke 
düssevne, i telovne pogibeli obarval ABC 
1725, A5b; ino od v∫záke dŭ∫sevne, i telovne 
pogibeli obarval SM 1747, 43; ná∫z od pogibeli 
bránijo KŠ 1771, 850; obari od v∫ze pogibeli 
BKM 1789, 348; Herodes bode i∫zkao to dejte 
na pogibeo KŠ 1771, 8; na pogübel KAJ 1870, 
68; Ali v-pogibeli táksi Szpádnejo neszrecsni 
BKM 1789, 7; vu szmrtnoj pogübeli TA 1848, 
75; nego ga pomágajmo vu v∫zej 'zitka i tejla 
potrejbcsinájh ino pogibeli KŠ 1754, 35; ze vsze 
pogübeli TA 1848, 20; nebi trbelo po velkoj vodi 
med pogübelami prékgaziti KAJ 1870, 116 

pogibèlen tudi pogübèlen -lna -o prid. poguben, 
nevaren: Té ∫ztális je '∫e vu ∫zebi bio zado∫zta 
pogibelen KM 1790, 92; da z-toga nágloga 
szgrumlejnya i pogüblejnya nouvi pogibelni 
vihér za Krála sze osznouva KOJ 1848, 27; Tak 
nas pogübelen bin KAJ 1848, 6; I nepriátela 
pogübelna mecsa, Ne vidis SŠ 1796, 10; I kak 
pogübelna KAJ 1848, 149; Csaláren je ürok, 
ne∫ztálno bogá∫ztvo, iménye pogibelno SŠ 
1796, 131; ∫to je obarvao na∫∫e ∫ztáne, i polá od 
pogibelnoga vihéra KM 1790, 32; i ∫tero csloveka 
od vnouge féle pogibelnoga ∫zküsávanya 
lejko bráni SIZ 1807, 8; 'Z-nyé pogübelnoga 
támna KAJ 1848, 3; Od pogibelne, i vekivecsne 
∫zmrti KM 1783, 47; v-pogübelen beteg szpádne 
KAJ 1870, 108; Doli ∫zpisŭje nyih pogibelno 
'zivlejnye KŠ 1771, 719; k-molitvam opominati, 
gda sze pogibelni obláczke pribli'sávajo KOJ 
1845, 10; Ka ∫zo ∫ze v∫záke féle pogibelne 
mühé povnou'sale KM 1796, 34; zvŭn pogibelni 
betegov potrejbno je KMK 1780, 64; od márhe 
nistere pogyibelne betege zvrácsati KOJ 1833, 
XV

pogibèlno prisl. pogubno, nevarno: Na∫zlejdnye 
kak je pogibelno vu hüdo tivári∫tvo ∫ze zmej∫ati 
KM 1796, 10; pokedob je lüdem szmertno 

pogibelno bilou v povodni v Türniscse hoditi 
KOJ 1914, 153 

pogibèlnost tudi pogübèlnost -i ž 1. pogubljenje, 
poguba: teda na nágli pride na nyé pogibelno∫t 
KŠ 1771, 621; Ni ∫zrecsa, Ni pogübelno∫zt BRM 
1823, 40; Zna∫∫e pogibelno∫zti i ne∫zrecsne 
∫ztáve KŠ 1754, 125; vŏ ∫ze vjávi cslovik grejha, 
∫zin te pogibelno∫zti KŠ 1771, 627; i ∫zmrt Jezu∫∫a 
Krisztussa, ki me je odküpo od vekivecsne 
pogibelnoszti KM 1783, 139; Obari ná∫z od 
pogibelno∫zti BKM 1789, 345; naj medtejmtoga 
ti drügi brezi pogibelno∫zti domá o∫ztánejo 
KM 1790, 8; naj bi ∫ze o∫zloubodo od te 
obc∫in∫zke pogibelno∫zti KM 1796, 11; Edni 
erdélszki Velikási szo z-ete pogibelnoszti 
k-Törkom odszkocsili KOJ 1848, 86; Od düsne 
pogibelnoszti Te on varje milosztivno KAJ 
1848, 196; Go∫zpodin Bog, vpogibelno∫zt, ne 
pŭ∫zti ná∫z SM 1747, 85; Ta divjácsina odide na 
pogibelno∫zt KŠ 1771, 797; V pogibelno∫zt ∫zmo 
∫zpadnoli BKM 1789, 125; ne zdrédnoga, hüdoga 
po'selejnya, záto, ár csloveki do∫zta-féle 
pogibelno∫zti naprávla SIZ 1807, 9 2. nevarnost: 
csi ∫ze ∫zvoje dobre voule vpogibelno∫zt pi∫zti 
KŠ 1754, 36; vpogibelno∫zti na vodi KŠ 1771, 543; 
Du'sni ∫zmo vu etom Szve∫ztvi táo meti i vu 
∫zmrtnoj pogibelno∫zti KMK 1780, 63; Povôden, 
ogen ino druge pogübelnosti BJ 1886, 20 

pogibìti tudi pogübìti -ím dov. 1. pogubiti, 
uničiti, zapraviti: ∫teri more i dŭ∫o i tejlo 
pogibiti vu ognyi peklén∫zkom KŠ 1771, 33; 
Eden je právdedávecz, ki je zmo'zen zdr'zati i 
pogŭbiti KŠ 1771, 752; Pogübis la'zcze TA 1848, 5; 
Tát ne pride, nego naj pogibi KŠ 1771, 300; Ono 
Vrága obláda, i ∫zmrt pogibi BKM 1789, 50; Grêh 
vász nepogübi BRM 1823, 8; ka dobroga glá∫za 
z-na∫∫im hüdim '∫itkom ne pogibimo KM 1796, 
67; Dü∫no zvelicsanye da ne pogibite BKM 1789, 
189; Oni szami szebé pogübijo KAJ 1848, 10; 
Pri∫ao ∫zi, da bi ná∫ pogŭbo KŠ 1771, 177; szo ga 
tudi nadigávali, ka nebi szvojo düso pogübo 
KOJ 1845, 61; Ár ∫zam nej divojsztva pogibila 
KM 1783, 230; Pokárao szi pogane, pogübo te 
neverne TA 1848, 7; ka je i pamet pogübo KM 
1790, 76; Vnogo Angyelov je Bo'so milo∫cso 
pogŭbilo KMK 1780, 10; Sz-ták∫im tálom ∫zta 
pogübila ∫zvojo nekrivicsno∫zt KM 1796, 7; Ár 
∫zi je obládo, moucs ∫zo pogübili BKM 1789, 311; 
Szmrt je ∫zmrtyom pogübo BKM 1789, 102 2. 
ubiti, umoriti: V∫zegavejcs ga je ∫teo pogibiti 
KM 1796, 58; vnouge je dáo ovak pogübiti KOJ 
1848, 16; Jezu∫a bi pa pogŭbili KŠ 1771, 94; gde 
bi Hunyadia brscsasz poganje pogübili KOJ 
1848, 55; Kráo pogŭbo je lŭdomorcze one KŠ 

pogibìti 
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1771; Dózsa Gyüria szo med grozovitnimi 
mántrami pogübili KOJ 1848, 17 pogibìti se -ím 
se pogubiti se, uničiti se: da ∫ze pogibi edna 
kotrig tvoji KŠ 1771, 16; ne pogibimo ∫ze KŠ 
1771, 535; i po∫zoude ∫ze pogibijo KŠ 1771, 29 
pogübévši ‑a ‑e ko je pogubil, uničil: pogübévsi 
ednoga z-obilnov rokov dajovitnoga csloveka 
AI 1875, kaz. br. 8 pogibléni tudi pogübléni -a -o 
1. pogubljen: Ali ja∫z, oh nevolni i pogibléni 
Szin KŠ 1754, 225; ni pogibléni nepriáteo 
vrág nám ne dá pocsinka KŠ 1771, 839; Za mé 
pogiblénoga, Csleka na ∫zmrt ide BKM 1789, 
69; Ne razmim jasz, pogübleni KAJ 1848, 101; 
natúra na∫∫a takje pogüblena TF 1715, 19; ∫terie 
mené pogüblénoga csloveka o∫zloboudo TF 
1715, 22; mené pogŭblénoga odkŭpo KŠ 1754, 
98; ki ná∫z je obé∫zelo, Pogŭbléne lidi BKM 
1789, 40; i od kács ∫zo pogŭbleni KŠ 1771, 509; 
Nej ∫zo pogübleni BRM 1823, 5 2. izgubljen: nej 
∫zam po∫zlan, nego kpogiblénim ovcz hi'ze 
Izrael∫zke KŠ 1771, 51; ka ∫zi mené pogüblénoga 
∫ziná gori prijao KM 1783, 152; Mi ∫zmo rávno 
tak, liki te pogŭbléne ovczé KŠ 1771, 834; isc∫i 
gori pogüblene ovc∫icze KM 1783, 117 pogibléni 
‑a ‑o sam. pogubljeni: Ár je záto pri∫ao Szin 
cslovecsi, naj zdr'zi to pogibléno KŠ 1771, 59 

pogiblavajóuči ‑a ‑e prid. pogubljajoč se: te 
pogiblávajoucse fare dugoványa KOJ 1845, 3 

pogibǜvati -ǘjem nedov. pogubljati: Ár je Sin 
cslovecsi nej pri∫ao dŭ∫e lŭdi pogibŭvat, nego 
zdr'závat KŠ 1771, 201 

poginjávati ‑am nedov. poginjati: Ka te krvárni 
jálecz Szprávla, tô v∫ze poginyáva BRM 1823, 
390 

pogínoti tudi pogínouti -em dov. 1. poginiti, 
umreti: Da vrág Poginoti more SM 1747, 80; 
csi ga na koj rátamo, gde more poginoti KŠ 
1754, 38; I nedáj nám poginoti BKM 1789, 131; 
Ár bi tak mogo poginouti BKM 1789, 219; i 
lá'zi zmislávecz pogine KŠ 1754, 57; Ár v∫zi, ki 
mecs vzemejo, od mecsa pogineo KŠ 1771, 90; 
I ∫teri jálnoszt govorijo, Hitro oni poginejo 
BKM 1789, 8b; ne∫chem kaibi poginol SM 1747, 
69; I pogino je tretyi táo ∫ztvorjenyá KŠ 1771, 
781 2. prenehati obstajati: i tou pogine v∫záko 
bogá∫ztvo SM 1747, 82; pogine i bogá∫ztvo SŠ 
1796, 131; Tak bi ve∫z ete ∫zvejt pogino BKM 
1789, 29; Po vŏri je Ráb práznicza nej poginola 
KŠ 1771, 693

poglàditi -gládim dov. pogladiti: Pallérozni; 
pogláditi KOJ 1833, 168; Pogládi nyemi 
z-rôkicov lice AI 1875, kaz. br. 7; on je tiszto 
z-negrbanim cselom pogledno, z-rokouv 
poglado KOJ 1845, 7

poglavár ‑a m 1. poglavar, cesarski namestnik: 
liki je Sirie poglávar bio Czirenius KŠ 1771, 
167; da ga zdravoga pripelajo Feliczi poglavári 
KŠ 1771, 415; ino szi vszigdár 'snyegovoga roda 
Poglavára zbirali bodejo KOJ 1848, 7; Boug lidi 
po Poglavári ravna KM 1790, 80; Jezus je ∫ztau 
pred poglavárom KŠ 1771, 93; Vküp sztáplajo 
králi zemelszki, i poglavárje tanács dr'zijo 
TA 1848, 3; Preporácsam tebi Go∫zpodne 
Poglaváre KMK 1780, 103 2. občinski poglavar, 
svetnik: Od haszka poglavárov KM 1790, 
78; bi vász mogeo pokárati vász bisztricske 
poglavare AIP 1876, br. 8, 8

poglavárnik ‑a m poglavar, vladar: Od pogla-
várnikov k-hercegovinancom za mirenya 
volo poszlanim pogodba zaman bila AI 1875, 
br. 1, 2 

poglavárstvo ‑a s 1. vladarstvo: Poglavár∫ztvo 
KM 1790, 8; na ∫teroga plécsaj je poglavár∫ztvo 
KŠ 1771, 814; ki je gláva v∫zega poglavár∫ztva KŠ 
1771, 606; poglavnika bi sze tüdi radiva rêsila 
od törszkoga poglavársztva AI 1875, kaz. br. 3; 
Naj znána bode zdaj poglavár∫ztvi KŠ 1771, 
578; gda na nikoj ∫zprávi v∫ze poglavár∫ztvo KŠ 
1771, 522; Doli je ∫zlejkao takáj poglavár∫ztva i 
oblá∫zti KŠ 1771, 607 2. oblast: Poglavár∫ztvo je 
zapovedalo KM 1790, 56 

poglavínstvo ‑a s vladarstvo: Ár ∫zo vu nyem 
∫ztvorjena v∫za poglavin∫ztva KŠ 1771, 604 

poglavìten -tna -o prid. glaven: ino z-Dühom 
poglavitnim okrejpi me KOJ 1845, 129 

poglavìti ‑a ‑o prid. glaven: Ár je na∫zkori 
poglavito go∫zpodo ∫zlü'so KM 1790, 58; 
Poglavitim ino postenim dobro delnikom SM 
1747, 2 poglavitéjši ‑a ‑e pomembnejši, važnejši: 
Nej ∫zte vi vnogo poglavitej∫i od nyih KŠ 
1771, 20 nájpoglavitéjši ‑a ‑e najpomembnejši, 
najvažnejši: Toga Rec∫enya nai poglavitei∫e 
Jedro ∫zvétoga pi∫zma SM 1747, 32; kai dare ona 
od dühovnoga dugoványa naj poglavitei∫e 
∫ché premislávati TF 1715, 3; Páli kr∫ztsán∫zke 
naj poglavitejse ∫zo ∫tiri KŠ 1754, 85; Toga nai 
poglavitei∫ega recsenya SM 1747, 1; Stere ∫zo 
pa te naj poglavitejse ∫ztvári KŠ 1754, 94

poglavník ‑a m 1. vladar: Poglavnik ∫zveita 
obla∫zti neima SM 1747; Szrbszki poglavnik, 
Obránovics Milán sze o'zeno AI 1875, br. 1, 
2; Sztáva Poglavnika i Krála BRM 1823, VIII; 
Szlovenye nemajoucsi Poglavnika KAJ 1848, 
VII; ono poszlaniksztvo, stero od poglavnika 
dugoványa vözravna AI 1875, 2; Szrbszki 
i Csarnegore poglavnika bi sze rêsila AI 
1875, 3; znáte, ka poglavniczke pogan∫zki 
go∫zpodŭjo nad nyimi KŠ 1771, 66; Za mir 
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szkrblivi poglavniki Europe vszaki poszlo 
AI 1875, kaz. br. 3; pomáganye dobijo od Szrbie 
i od Csarnegore poglavnikov AI 1875, 3; Ar 
neimamo mi boine nego proti poglavnikom 
SM 1747, 26; nego prouti poglavnikom KŠ 1754, 
105; Opominaj je, naj poglavnikom podlo'zni 
bodo KŠ 1771, 660; I pred poglavnike pelani 
bodete KŠ 1771, 32; Szvejta poglavnike, 
Od'zené kraj od ná∫z BKM 1789, 18; znikak∫im 
tálom ∫zi nej náj mén∫a med poglavniki Júde 
KŠ 1771, 7; pren. Da oh poglavnik 'zitka! Gda 
pride Soudba ∫zkrádnya BKM 1789, 8; Ocso 
vekvecsnoga, Mirá poglavnika BKM 1789, 17 2. 
poglavar: Gda bi pa on eta nyim gúcsao, ovo 
eden poglavnik pridoucsi molo ga je KŠ 1771, 
29; I pridoucsi Jezus vu hi'zo toga poglavnika 
KŠ 1771, 30; ∫ze zavrc∫i od ∫ztari∫i, i popou∫zki 
poglavnikov KŠ 1754, 111; nego ∫zo ga escse za 
vragouv náj véksega poglavnika zváli KŠ 1754, 
10b; ∫zo pravili, vu vraj'zem poglavniki mecse 
vŏ vragé KŠ 1771, 31; Vu hintôvi szedécso 
goszpodo je za poglavnike dr'zao KAJ 1870, 
117 3. oblastnik: Ár ∫zo Poglavniczke nej na 
∫ztrájh tim dobro csinécsim KŠ 1754, 34

pogléd ‑a m 1. vid: Čütênya mam pét. Nájmre: 
pogléd BJ 1886, 40; ino kaibi ∫zleipi pogléd 
vzéli SM 1747, 11 2. dejavnost organa vida: 
Bio je pa pogléd nyegov, liki bli∫zk KŠ 1771, 97; 
Od v∫zega hŭdoga pogléda ∫ze varte KŠ 1771, 
623; Oni szo tak osztroga pogléda KOJ 1845, 
113; Kotera i∫ztina pogléd májo modrou∫zti 
KOJ 1845, 60; Li za eden hüdi pogléd na hüdo 
BKM 1789, 439; zná pogléd szvoj z-vüpanyem 
kúmesz vr'zti KAJ 1848, III; Margêce szlêdnyi 
pogléd mo'zá vidévcsi vgaszno AI 1875, kaz. 
br. 9; Ferkec je potom eden poglád vergao 
na Jôžeka BJ 1886, 6; Ár on vsze vlejpom 
rédi, Moudro ravna vpoglédi BKM 1789, 16; 
Sz-∫zrczom, ∫zpoglédom KŠ 1754, 37 

poglédati ‑am dov. pogledati: Pogled name, 
Go∫zpon SM 1747, 90; Poglédajte vi zdaj mene 
BKM 1789, 68; Bog poglei na ná∫z SM 1747, 86; 
Szmrt je hŭdim, 'sitek dobrim, poglej ednoga 
v'sivanya, kak je rázlocsni konecz KM 1783, 63; 
Poglej Ocsa na Kri∫ztu∫a SŠ 1796, 43

poglédnoti ‑em dov. 1. pogledati, ozreti se: 
Tekinteni; poglédnoti, prestimati KOJ 1833, 
175; okouli ∫zébe poglédne KŠ 1754; Pogledni 
na me SM 1747, 94; Razmita, poglenta mené 
SIZ 1807, 46; nai on ∫zám okouli ∫zébe poglédne 
TF 1715, 43; Drŭgocs, nai on ∫zám okoli ∫zébe 
poglédne SM 1747, 42; Bog je pogledno v∫zeh 
SM 1747, 4; on je tiszto z-negrbanim cselom 
pogledno KOJ 1845, 7 2. ogledati si kaj, 

spoznati: nyivo ∫zam kŭpo i potrejbno mi je 
vŏ idti, i poglédnoti jo KŠ 1771, 220; i nej v∫ako 
vöro mogao poglédnoti za ∫zvojimi hlápczi 
KM 1790, 74; csi pred∫zé denes, pa poglédnes 
ete, i prve pe∫zmi BKM 1789, 4b; ár je znao, kâ 
je pazlivi pojbics, ki rad vsze dobro poglédne 
i zvedáva KAJ 1870, 115; Od Csloveka, steroga 
poglédnemo na nyegovo vreime SM 1747, 35; 
i erkao je meni: pogledni, ne vcsini toga KŠ 
1754, 150; vr'zi vŏ prvo trám zoká tvojega 
i teda pogledni KŠ 1771, 21; i poglednimo to 
zgojeno rejcs KŠ 1771, 168; Pogledmo ka nám 
je k'zitki, Boug dao BKM 1789, 31; Hodmo 
vBetlehem, Poglednimo Kri∫ztusa vnyem 
BKM 1789, 22; Ercsé nyima: hodta i poglednita 
KŠ 1771, 267; Poglednite me∫zto groba, Vu kom 
le za tejlo nyega BKM 1789, 97; Ete je pisanye 
pogledno BJ 1886, 5; i, geto je v∫za okouli 
pogledno KŠ 1771, 137; zadovolscsinov bom(o) 
nazháj poglednoli na eto pot AI 1875, kaz. br. 
1; ár je potrejbno naj poglédneva brate na∫e 
KŠ 1771, 390; Naj poglédne tvo teskoucso BKM 
1789, 15 3. obiskati: ∫zkim va∫z (csi na∫zkori 
pride) poglédnem KŠ 1771, 698 poglédnoti se ‑em 
se ozreti se: Pogledni ∫ze za nemocsnoga, 
Ino krkoga SŠ 1796, 165 poglédnovši ‑a ‑e ko 
je pogledal: I okouli poglednov∫i ∫ze nyé, 
ercsé tomi csloveki KŠ 1771, 183; ki poleg 
szvoje pa∫ztér∫zke dú'zno∫zti poglednovsi te 
Szloven∫zke Gmaine BRM 1823, I 

poglejǜvati -ǘjem nedov. pogledovati: mlado'ze-
nec tak veszélo poglejüvo to szvojo szneho 
AIP 1876, br. 9, 4

poglìhati ‑am dov. pomiriti: Püspecke szo de-
nok z-lejpim poglihali ocso z-szvojim szinom 
KOJ 1848, 38 poglìhati se -am se pomiriti se: Rad 
bi sze poglihao z-Czaszarom KOJ 1848, 99

poglobòčiti se -im se dov. poglobiti se: notri 
vrêzanye má, kama sze teva dvá prsztana 
poglobocsita AIP 1876, br. 9, 6

pognàti -ženém dov. pognati, povzročiti, da kdo 
pride v določeno stanje: goszpoudje, steri 
szo szvoje kmete po szili na lutheransztvo 
pognali, preminoli KOJ 1914, 136

pognojìti -ím dov. pognojiti: je prvle zemlou 
zourao tvoj ocsa, pognójo je KM 1790, 30 
pognòjeni ‑a ‑o pognojen: I na v∫záko trétye 
leto ∫zo v∫ze nyegove nyive bilé pognojene 
KM 1790, 68 

pògodba ‑e ž 1. pogodba: Alku; pogodba 
KOJ 1833, 150; Ovi Avarci pa, ki szo sze tôj 
pogodbi nej steli podati KOJ 1848, 6; bi rávno 
telko mlájsov gorivzéli z-táksov pogodbov 
KOJ 1833, XVI; da sze za vogerszkoga Krála 
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okoróna pod táksov pogodbov KOJ 1848, 20; 
nego 2. poulek negdasnyih pogodb koróna 
vogerszka szlisi Ferdinándi KOJ 1848, 7 2. 
pogajanje: Escse v-tisztom, 1866-tom leti v 
jeszén sze pogodba zacsnola AIP 1876, br. 2, 2; 
Szamo ka hercegovinanci tô právijo, ka sze 
znikim pa vnikso pogodbo nepisztijo AI 1875, 
kaz. br. 3; poszlanika poszlo, ka bi eti poszlavci 
pogodbov zburkanyi konec vrgli AI 1875, kaz. 
br. 3 

pogodbáva ‑e ž pogajanje: Pogodbáva med 
nasega i med Ausztrie sztrána miniszteria 
itak je nê dokoncsana AIP 1876, br. 5, 1 

pogodbávanje ‑a s pogajanje: je lüsztvo 
csakalo, zkáksim nászhajom sze v-Becsi 
pogodbávanye dokoncsa AIP 1876, br. 6, 2 

pogodbávati se -am se nedov. pogajati se: Zdaj 
sze törki pogodbávajo AIP 1876, br. 4, 3 

pogòdbeni ‑a ‑o prid. pogojen: Pogodbeni: ha 
hogyha KOJ 1833, 112; Pogodbeni (föltételezök): 
ha AIN 1876, 66 

pogodbénje ‑a s pogajanje: Po krátkom 
vrêmeni sze prevr'ze, sz-káksim názhajom 
sze pogodbênye dokoncsalo AI 1875, br. 1, 2 

pogòdbeno prisl. pogojno: Geto kaj pogodbeno, 
i z-negvisnim dokoncsanyom kaj zgovárjamo 
KOJ 1833, 141

pogodìti -ím dov. dati, obljubiti: Ti me pomágas, 
vodis, Zvelicsanye pogodís BRM 1823, 367 
pogodìti se tudi pogoudìti se -ím se pogoditi 
se, dogovoriti se: Eggyezni; zjediniti KOJ 
1833, 154; Atilovi szinovje szo sze za ocsovino 
nej mogli pogoditi KOJ 1848, 5; Bethlen 'selej 
sze z-Czaszarom pogoditi KOJ 1848, 92; 
Z-prájszkim Králom sze lehko pogodi KOJ 
1848, 116; Pogoudo ∫ze je pa zdelavczmi na dén 
za eden 'zukavecz KŠ 1771, 64; i pogoudili ∫zo 
∫ze 'znyim KŠ 1771, 245; Teda sz z-törszkim 
Czaszarom tak sze pogoudili KOJ 1848, 78; 
Etaksi hip szo szi navküpe koszitvo pogoudili 
KOJ 1914, 152 pogòjeni ‑a ‑o dogovorjen: Csi 
bi dneszvütro niki vrli skolnik za pogojeno 
plácso soulo dr'sao KOJ 1845, 17; da je szkoupi 
Czaszar szpogojenih 100 jezér zlátov plácsati 
odlásao KOJ 1848, 67 

pògor ‑a m požar: Pogor KAJ 1848, IX; Mrmras 
neverno v-pogori BRM 1823, 133; Bôga bantüjes 
v-pogori KAJ 1848, 36

pogorélec -lca tudi pogorévec -vca m pogorelec: 
Csi bi treblo z-vu'sgánoga hrama kaj 
vönosziti, pogorelci poulek kvára nej trbej 
escse véksega csiniti KOJ 1845, 105; Pogorévci 
szo od Haynald érseka 5000 rainskih dobili 
na pomôcs AI 1875, kaz. br. 8 

pogorénec -nca m pogorelec: Csiglih eti 
kastigani bodo, sztém pogoréncom nede 
pomágano AI 1875, br. 1, 8 

pogorèti -ím dov. pogoreti, zgoreti: Ár pride té 
dén, gda ve∫z ∫zvetli ∫zvejt, od ognya pogori 
BKM 1789, 436; Rába je pogorejla SIZ 1807, 15 
pogoréni ‑a ‑o pogorel: pogorene vészi sze 
more lidim gorizozidati AIP 1876, br. 6, 3

pogorìšče ‑a s pogorišče: gde nájde szama 
pogoriscsa KOJ 1848, 37 

pogóstom prisl. pogosto: Naprstnjek rasté 
pogostom v logáj AI 1878, 50 

pogóstoma in pogóustoma prisl. pogosto: 
Kamelija rasté pogostoma po našem poli AI 
1878, 50; Cseden kmet gosztsenyá pogousztoma 
nenaprávla KOJ 1845, 33; Nyim je Maria tak 
drága i lüblena bila, da szo jo pogousztoma 
obiszkávali KOJ 1914, 106

pogovárjanje ‑a s dogovarjanje, razpravljanje: 
Bélo II. nagne, da on sztálise i Réde vu Arad 
na pogovárjanye vküppozové KOJ 1848, 27; 
palatin, steri je lutheráne vküp pobérao vu 
meszto Zsolno na pogovárjanya KOJ 1914, 125 

pogràbiti -im dov. prisvojiti si, odvzeti: 
Zoltáno(va) malolejtnoszt sze nyim je zdejla 
za pravi csasz nyou nazáj pograbiti KOJ 1848, 
8; Z etaksov csalárnosztjov je törk Büdino 
pográbo KOJ 1848, 81; ino vsze, ka szo od nyega 
pográbili, nazájvzeme KOJ 1848, 64 pográbivši 
‑a ‑e ko je odvzel, izropal: po gornyoj Vogriji 
vsze pográbivsi, vu Morávijo setüvao KOJ 
1848, 93 pográbleni ‑a ‑o prisvojen, odvzet: je 
pográbleni ocsinszki kints mejla KOJ 1848, 39; 
bogásztvo nyihovo pográbleno KOJ 1848, 96; 
ino naj pápinszkim Cerkvam i Popom po szili 
pográblene funduse nazájpüsztijo KOJ 1845, 
67; ino negda pográblena nazáj priszvojiti KOJ 
1848, 70 

pograblàti -gràblam dov. pograbiti: Vertinya 
po'zenyaj i pograbláj krmo AIN 1876, 30

pográžanje ‑a s potapljanje: Ka pa znamenüje 
tou vodou pográ'zanye KŠ 1754, 191 

pográžati ‑am nedov. potapljati: Mámo tri vodé, 
med tejmi v ednoj bomo nouve gosztácse 
pográ'sali KOJ 1914, 137 pográžati se -am se 
pogrezati se, potapljati se: szláp sze je zd’ro, 
steri je na vodi veliko válovje pobüdo, tak da 
sze je csún pográ'zao KAJ 1870, 165; i napunili 
∫zo obej ládji tak, da bi ∫ze pográ'zale KŠ 
1771, 179; pren. V-pokvarjenoszt Düsno sze je 
nesztanoma pográ'zao KAJ 1848, 69

pogrozéč se -a se -e se prid. grozeč: Ali 
Napoleona szvojega tészta poszmeháva 
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z-szvojov fancsosztjov sze nyemi pogrozécs 
KOJ 1848, 120 

pogrozìti -ím dov. pogrezniti, potopiti: Toga .. 
moremo ga vu kak∫té vodou pogroziti KŠ 1754, 
188; V kakso prepaszt pogrozis ti Odürjávcza 
ti presztajôcsi KAJ 1848, 87; Ná∫z ne pogrozi 
∫zvejta poglavnik BKM 1789, 320; Naj ∫zi ∫ze 
grozi, Ná∫z nepogrozi Svêta poglavnik BRM 
1823, 155; Naj ∫zi ∫ze grozi, Ná∫z nepogrozi 
Svêta poglavnik KAJ 1848, 165; po'zelejnya, 
∫tera pogrozijo lidí vpogibelno∫zt KŠ 1771, 642

pogübléjnje ‑a tudi pogüblenjé -á s poguba, 
uničenje: zakaj je toga mazala eto pogŭblejnye 
KŠ 1771, 146; Pogüblenyá Boug ár nyihov ti nej 
∫zi BKM 1789, 203; na pogüblenyá KOJ 1848, 7; Ár 
szo mi brezi zroka mre'ze vrgli k pogüblênyi 
TA 1848, 27; ∫teri ∫zo dáni na pogüblenyé KŠ 
1754, 55; Pre Jeru'zálem∫zkim pogŭblejnyem 
KŠ 1771, 143; Pogüblênya szo vu nyem TA 1848, 
43 

pogúčati se -ím se dov. pogovoriti se, dogovoriti 
se: Dvá szposzvádjeniva pispeka szta sze za 
ravnansztva volo pogucsala KOJ 1914, 104

pohájač ‑a m potepuh, postopač: Ne szlobodno 
brezi vértovoga znánya pohájacse kszebi 
püscsati AIP 1876, br. 1, 3 

pohájanje ‑a s obisk: nemskoga országa 
caszar vu Talianszko pôtovsi na pohájanye 
talianszkoga krála AI 1875, br. 1, 2 

pohájati ‑am nedov. 1. izvirati, prihajati iz česa: 
zrok ete ∫zlepo∫zti zRoditelov pohája TF 1715, 4 
2. obiskovati: Gda bi vido Pápo cérkve pohájati 
KOJ 1845, 81; kerščenik božo slüžbo pohája BJ 
1886, 20; ruszki caszar vu Ems kopalinyi bio, i 
tam ga pohájo nemski caszar AIP 1876, br. 7, 2 3. 
prehajati na koga: Milo∫zt Tvoja me pohája 
BRM 1823, 198; Tvoja miloscsa k-etomi, Naj na 
méne pohája BRM 1823, 35 pohajajóuči ‑a ‑e 1. 
izvirajoč, prihajajoč: Szvoje greihe zprávoga 
∫zerczá pohajajouc∫im ∫zpouvedom vadlŭvati 
TF 1715, 35 2. obiskujoč: Szily, püspek szvoje 
fare pohájajoucsi KOJ 1914, 153 pohájani ‑a ‑o 
obiskan: Zlo'zba vu Szegedi je od vnogi lüdi 
pohájana AIP 1876, br. 9, 1

pohasnéjnje ‑a s uporaba: Lajos II. vecs 
nenájde za pohasznejnye katanov, kak szamo 
26 jezér KOJ 1848, 73 

pohàsniti -im dov. uporabiti, izkoristiti: 
Használni; pohaszniti KOJ 1833, 159; indi pa 
protesztantje májo mésnike pohaszniti KOJ 
1914, 148; pohaszni moje trüde KOJ 1833, VI; Vu 
obrácsanyi szam pohaszno deacske recsi na 
polescsánye vucsitelov KOJ 1833, V pohàsnivši 
‑a ‑e uporabljajoč: po vszákom módusi, ino 

vrejmeni szamo to trétyo persóno pohasznivsi 
KOJ 1833, 99 

pohèrbati ‑am dov. podedovati: jaz bi pa te za 
vama poherbao vsze vájne pêneze AIP 1876, br. 
11, 4 

pohidóuč tudi pohitóč prisl. mimogrede: je 
Paveo v Grcski or∫zág idoucsi pohidoucs 
Krete záton KŠ 1771, 654; Nyegove vojszke pri 
nyój doszta na pohitocs szem vzetih KOJ 1848, 
119 

pohižovajóuči ‑a ‑e prid. hodeč od hiše do hiše: 
szta dvá malobole zevcseniva solara po fari 
pohi'sovajoucs i popevajoucs kajtou tüdi 
naproszila KOJ 1845, 10 

pohodìti -hòdim dov. obiskati: Pokedob pa nebi 
mogao Arno szam gousztokrát Szlovene 
pohoditi KOJ 1914, 98; pokrejpi me ino pohodi 
∫z-tvojom miloscsom KM 1783, 145; Roditelje bi 
szvojo deczo vcsászi pohodili KOJ 1833, XVI; 
Dŏnok, ka ∫ze do∫ztája Titu∫a, je i z-Krete 
Pavla pohodo KŠ 1771, 655; pren. ∫zmilenoszt, 
∫terom ∫zi nász pohodo zviszíne KM 1783, 32

pohrániti -im dov. 1. pokopati: Pohrániti me 
dopü∫zti BKM 1789, 429; Pohrániti me dopü∫zti 
SŠ 1796, 159 2. ohraniti: V-nébi ga z-mirom 
pohráni BRM 1823, 275; Z-dobrôtov ∫zi me 
ti pohránio BRM 1823, 432 pohrániti se -im se 
biti pokopan: Záto ∫ze ne placsmo, c∫i ∫ze ∫to 
pohráni BKM 1789, 406; Záto ∫ze ne placsmo, c∫i 
∫ze ∫to pohráni SŠ 1796, 57; i csi mejrémo, v-ete 
zemlô sze pohránimo KAJ 1870, 162 pohránjeni 
‑a ‑o pokopan: vtepen, blaten, pohranyen 
KAJ 1870, 171 

pohújštiti -im dov. nahujskati: Törke na nyega 
pohújsti KOJ 1848, 66

pohǘšanje ‑a s pohujšanje: Kri∫ztus dvouje 
pohŭ∫anye odvracsŭje KŠ 1771, 318 

pohǘšati se tudi pohǘjšati se -am se dov. 
pohujšati se: V-toj veri ∫ze nepohüsam BRM 
1823, 316; Teda sze more varvati, da sze Boug 
nezbantüje, i bli'snik nepohüjsa KOJ 1845, 31

pohvála ‑e ž pohvala: nyihova pohvála bode 
nám náj szlájsi nájem KOJ 1845, 17; glávo szo 
Törci z-pohválov Czaszari priposzlali KOJ 
1848, 84; naj bode fárnikom vucsiteo, da ga 
vsze pohvále vrejdnoga bode cenilo KOJ 1845, 
4

pohváliti -im dov. pohvaliti: Szám Luther 
szpomina i pohváli Sz. Benedeka KOJ 1845, 
77; Dühovnik pohválijo nyou KOJ 1845, 92; 
I pohválo je go∫zpoud toga nepravicsnoga 
Safara KŠ 1771, 225; i vnogo-krát ga je pohválo 
KM 1790, 48; za volo velike vöre jo je pohválo 
KM 1796, 102 

pohváliti 
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poìskati -ìščem tudi pojìskati -jìščem dov. 
poiskati: i poiscsi to hüdo TA 1848, 9; ki jo 
gori more nájdti, naj jo pojiscse SIZ 1807, 30; 
Poi∫zkao ∫zi je protye KM 1790, 76; Kaj ∫zi nász 
poji∫zko BKM 1789, 11 poískani ‑a ‑o poiskan: 
Rákoci Ferencz, od törszkoga czaszara 
poiszkani, scsé zaküriti KOJ 1848, 108

poíštvo ‑a s premoženje, imetje: vu méri je 
poistvo nyegovo KŠ 1771, 207; i raztrgávanye 
poi∫tva va∫ega ∫zte zrado∫ztyov pretrpeli KŠ 
1771, 690; Záto ∫zo roditelje nyej vö dáli niki 
táo z-∫zvojega poi∫tva KM 1790, 86; porácsam ti 
mojo düso, tejlo, i vsze poji∫tvo KM 1783, 223; 
Lübi ∫zvéto hi∫tvo, Kak tvoje poi∫tvo BKM 
1789, 183; ár je nikoga nyegov 'zitek nej vtom, 
kaj obiljáva zpoistvom KŠ 1771, 211; zevszim 
genlivim poistvom v-Erdélszko preszeliti KOJ 
1848, 81; I blagoszlovo ga je Bôg z-velikim 
poistvom KAJ 1870, 54; I ládanya i poi∫tva ∫zo 
odávali KŠ 1771, 347

pojás ‑a m pas: Cingulum Pojá∫z KMS 1780, A8b; 
Bojdi nyemi, kak gvant i liki pojász TA 1848, 
93; I pridoucsi knám vzeme pojá∫z Pavlov KŠ 
1771, 408; i opá∫zanoga pod pr∫zami zlátim 
pojá∫zom KŠ 1771, 768

pojbár ‑a m deček, fant: Niki pojbár, ki je gezdo 
KM 1790, 18; eden gingav pojbár KAJ 1870, 88; 
Pelali ∫zo pa toga pojbára 'zivoga KŠ 1771, 404; 
Bôg nedáj! prido pojbárje KAJ 1870, 79

pojbàrec ‑a m deček, fant: Zbéraj szi pojbarec, 
nôte KAJ 1870, 141; Pojbarec je 'ze ôzdalecs 
vido te vitéze KAJ 1870, 148 

pójbec ‑a m deček, fantek: pa gvüsno domá 
osztáne pri szvojem málom pojbeci AI 1875, 
kaz. br. 7 

pójbič ‑a m deček, fant: i ozdrávlen je te poibics 
od ti∫zte vŏre KŠ 1771, 57; je eti eden pojbics KŠ 
1771, 282; Tou ∫zi je dáo raztolmacsiti te pojbics 
KM 1790, 22; Pojbič je sô KAJ 1870; Sztarec je 
etak oberkao pojbicsa KAJ 1870, 8; sztojécsiva 
z-ednim lejpim pojbicsom KOJ 1848, 54; dvá 
pojbicsa razscsej∫zala KM 1796, 77 

pojbíček ‑a m deček, fantek: Rad bi bli'ze 
sztôpo k-gnêzdi pojbícsek KAJ 1870, 15 

pojdóuč prisl. grede, spotoma: k-nyim pojdoucs 
z-szebom psza nevzemi KOJ 1845, 25; Kvára 
pojdoucs nevcsini KOJ 1845, 2; rúszka vojszka 
pojdoucs vsza meszta po'sgála KOJ 1848, 119 

pòjep pòjeba m deček, fant: A fiucska, pojep 
AIN 1876, 14; Jaj pojebi, jaj! KAJ 1870, 8; záto 
nyim pojebje gnêzada dolilücsajo KAJ 1870, 
20; Krédi je z-szvojimi pojebmi KAJ 1870, 74

pojèsti -jéjm dov. pojesti: i erja nyihova pojej 
me∫zou va∫e KŠ 1771, 752; Doszta sztvári pojê 

drüge sztvaré szvojega szpôla KAJ 1870, 10; 
ali ga ti mládi orlj pojejjo KŠ 1754, 32; ki sze 
med pleve mejsa, ga szvinyé pojejo KOJ 1845, 
6; ∫tero vinicske ∫zo oni pojeli KŠ 1754, 4a; pren. 
pobo'zno∫zt hi'ze tvoje me je pojejla KŠ 1771, 
269

pojókati se -am se dov. razjokati se: Da 
nezvrácsi mené drügo v-'zaloszti, Kak csi sze 
szkrivomá znam pojôkati AI 1875, br. 2, 8

pójti pójdem nedov. iti: Ja∫z pak noter hocsem 
poiti vu tvoio hiso ABC 1725, A7b; csi ∫to ∫csé za 
menom pojti KŠ 1771, 55; gda de mi na ∫ztrasni 
racsun pojdti KM 1783, 80; Teda lidjé Pouleg 
roda pojti morejo BKM 1789, 28; bomo mogli, 
Vu ∫zvem vrejmeni na ∫zmrt pojti SŠ 1796, 15; 
od etecz med pogane pojdem KŠ 1771, 398; Gori 
∫ztánem, i pojdem k-mojemi Oc∫i KM 1783, 
133; Vu nebe∫zki or∫zág pojdes SŠ 1796, 160; I, 
kikoli ne bo no∫zo kri'z ∫zvoj i pojde za menov 
KŠ 1771, 220; I ∫zrczé bolezno∫zt, na nyega ne 
pójde SIZ 1807, 50; Ké nemertücslivo∫zt poide 
BRM 1823, 12; On pojde z-tebom KOJ 1845, 45; 
Sto poide na goro Goszpodna TA 1848, 18; Da 
v-nébo z-Kri∫ztusom pojdete SŠ 1796, 74; Ti 
pa∫ztérje gori ∫tánov∫i ino pojdo BKM 1789, 30; 
V vraj'zo zmo'zno∫zt vekivecsno oni pojdejo 
BKM 1789, 46; sztanovniczke zevszim szvojim 
blágom ali pojdo z-vojszkov KOJ 1848, 119; naj 
pojdo zmenom KŠ 1771, 525; On pa je erkao: 
poj KŠ 1771, 49; Nó 'se lübléni poj na ∫ztán KM 
1783, 252; Pojdi kmeni, poj’ ne bej'zi BKM 1789, 
235; Pojdi düsa ve∫zélo kraj SŠ 1796, 154; szám 
pa na lejvo pojdi KOJ 1845, 28; Poj, oblêcsi 
gori eto nosnyo KAJ 1870, 84; Sztante gori, 
pojdmo KŠ 1771, 90; Pojdimo noter z-pa∫ztérmi 
BKM 1789, 31; Pojdmo ga i∫zkat BKM 1789, 58; 
Prekléczi Ocza mega poite tá od mene SM 
1747, 84; Záto pojte v∫zi pred nyega KŠ 1754, 266; 
Pojdte, poglednite csloveka KŠ 1771, 276; pojte 
blago∫zlovleni Ocsé mojega KŠ 1771, 86; escse 
vGalileo pojte BKM 1789, 97; Pojdte decza, 
poszlühsajte mené TA 1848, 26; Pojdte 'ze 
mermo nika KAJ 1870, 65; Idem na pout ve∫zél, 
na ∫tero ∫zam poj∫o SŠ 1796, 59; I ja∫z ∫zam 'se 
na pout pojsao SŠ 1796, 152; Daleko ∫zam pojsla 
SŠ 1796, 147; názdrt ∫zo pojsli KM 1796, 106; gda 
szo drügi v pekel poisli TA 1848, 22

pokamenǜvati -ǘjem dov. s kamenjem ubiti: i 
k-∫zmrti ∫zo ga pokamenüvali KM 1796, 122 

pókanje ‑a s pokanje: V bližini začüjemo 
neprestano pokanje AI 1878, 3 

pokápanje ‑a s pokopavanje, pokop, pogreb: 
Obedvê hi'ze szta za volo szkrblênya 
pokápanya edno nazavüpsztvo zébrale AIP 

poìskati
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1876, br. 2, 1; Cslovek je tákse lidi miszlo viditi, 
ki sze k-pokápanyi szprávlajo AIP 1876, br. 10, 1; 
naprej je prisla mazat moje tejlo na pokápanye 
KŠ 1771, 146; vám na pokápanye KOJ 1833, XI; 
600 ji na nas kraj prislo na pokápanye AIP 
1876, br. 2, 3 

pokápati ‑am nedov. pokopavati: niháj te mrtve 
pokápati ∫zvoje mrtve KŠ 1771, 201; 7. Mrtve 
pokápati KMK 1780, 97; Tak 'zalosztno zvonijo, 
pokápajo AIP 1876, br. 4, 6; i nej ga bilô, ki bi 
pokápao TA 1848, 65 pokápani ‑a ‑o pokopan: 
Gde de v-krvi sztao, pokápan Eden ország 
szpotrt AIP 1876, br. 6, 2

pokáranje ‑a s opomin, graja: teda prine∫zi me 
po Pokáranyi Dŭha tvojega, vu Réd Pokoure 
ino Vŏre SM 1747, 53 

pokárati ‑am dov. opomniti, pograjati: Szidni 
pokárati KOJ 1833, 173; Pirongatni; pokárati KOJ 
1833, 169; Herodesa sze nesztrásis – bár Krála 
pokárati KOJ 1845, 126; Ali jasz te pokáram TA 
1848, 41; i mené vu tvojoj ∫zrdito∫zti pokáras 
KŠ 1754, 231; za kákse falinge volo opomené, i 
pokára KM 1790, 90; csi ga ne pokáramo KŠ 1754, 
39; i obrnenyá tvoja naj te pokárajo KŠ 1754, 75; 
ino ne pokárai mené vu tvoioi prechlivoszti 
ABC 1725, A8a; vu tvoioi ∫zerdito∫zti ne 
pokáraiga SM 1747, 63; idi ino ga pokáraj KŠ 
1754, 58; idi ino ga pokáraj KŠ 1771, 59; Pokárao 
szi pogane TA 1848, 7; ali záto je Jezus pokárao 
Petra KM 1796, 106 pokárati se -am se opomniti 
se, pograjati se: pokárao bi sze od v∫zej KŠ 
1771, 519 pokárani ‑a ‑o opomnjen, pograjan: ali 
csi je za káksega detin∫zkoga bina pokárani 
KM 1790, 56; i za toga volo je taki pokárana od 
Angyela KM 1796, 17

pokaštìganje ‑a s kazen, kaznovanje: Z‑kem 
podarüvanye, pokastiganye, na eto pitanye KOJ 
1833, 129; je znao z-pripravnim pokastiganyom 
ftissati KOJ 1848, 108 

pokaštìgati ‑am dov. kaznovati: On vá∫z poka∫ti-
ga BKM 1789, 12; Bôg pokastiga nebôgatno csér 
AIN 1876, 24; csi ga ne poka∫tigamo KŠ 1754, 39; 
Roditelje pokaštigajo lagojo deco BJ 1886, 44; 
me preosztro nepokastigaj KOJ 1833, VI; naj ∫ze 
to lagoje dejte za tou mocsno poka∫tiga KM 
1790, 52; Ali Boug jo je ∫ztejm poka∫tigao KM 
1796, 61 pokaštìgani ‑a ‑o kaznovan: Pokaštigana 
nešče biti AI 1878, 9; Ovi vküppriszesniczke 
szo pa z-szmrtjom pokastigani KOJ 1848, 96; 
ki szo hamicsno priszego dáli i szo za tô 
pokastigani bili AIP 1876, br. 3, 2

pòkati ‑am nedov. pokati: Hasadni; kálti, pokati 
KOJ 1833, 159; Jáko lübléni je vu stanici, gda 
pòka vdobroj vôli BJ 1886, 8; ali z-bicsom 

nepokaj po várasi KOJ 1845, 28 pòkati se tudi 
póukati se -am se dobivati razpoke, špranje: 
Poukajo ∫ze pecsine KM 1783, 241; Kaménye 
∫ze je pokalo BKM 1789, 46; i pecsine ∫zo ∫ze 
pokale KŠ 1771, 96; Poukajte ∫ze kaménye BKM 
1789, 86; pren. Z-popovjá sze lisztje i cvetje 
pôka KAJ 1870, 16

pokázanje ‑a s pokazanje: Za volo pokázanya 
dobro prikermleni konyôv sze obdr'záva derk 
AIP 1876, br. 7, 7; Steroga je po∫ztavo Boug na 
pokázanye pravicze KŠ 1754, 136; Po pokázanyi 
krivi vucsitelov KŠ 1771, 596; ete je Amurát 
z-pokázanyom tisztoga liszta KOJ 1848, 57 

pokázati -kážem dov. pokazati: Za gvŭsno pa 
niscse nemre pokázati, gde jé KŠ 1754, 144; 
Czio nyegovoga pi∫zanya je pokázati, kaj je 
Kri∫ztus KŠ 1771, 3 (B2a); nej znáo protivnoga 
návuka pokázati KOJ 1845, 79; Potom nyemi 
je šteo pregrešnice pokázati BJ 1886, 5; i 
ja∫z ti poká'zem zdejl moji vŏro KŠ 1754, 79; 
poká'zem ti ∫zoudbo te velike kurve KŠ 1771, 
796; Ali dönok ti ocsive∫zno poká'sem, ka je 
tou ogen KM 1790, 38; ∫tero znamejnye nám 
poká'zes KŠ 1771, 269; 'Zelejmo pa, da vá∫z 
edenv∫záki poká'ze to i∫zto ∫zkrblivo∫zt KŠ 
1771, 680; Skolnik vszákomi vucseniki kraj 
poká'se KOJ 1845, 7; Trétji razlocsek poká'ze, 
ka toliko zadene AI 1875, kaz. br. 6; očivesno 
pokáže, ka se včiti nešče BJ 1886, 5; Tou nam 
poká∫ejo ete rec∫i TF 1715, 44; Poti tvoje poká'zi 
meni KŠ 1754, 157; poká'zi mi vŏro tvojo KŠ 
1771, 749; Poká'zi moucs dejve roj∫ztva BKM 
1789, 3; Poká∫te mi dácsni pejnez KŠ 1771, 
73; Dabi nám pokázao KŠ 1754, 110; Da bi 
pokázao bogá∫ztvo milo∫cse KŠ 1771, 576; bi 
pri vcsenyej nyim v-knige pokázali KOJ 1845, 
10; Naj poká'ze dela KŠ 1771, 750; naj na∫∫o vŏro 
poká'zemo KŠ 1754, 83; ∫zem moudus pokázao 
KŠ 1754, 7a; V∫za ∫zam vám pokázao KŠ 1771, 
406; ∫teroga je ∫zám Kri∫ztus pokázao KŠ 1754, 
7a; I tou erkoucsi pokázao nyim je roké KŠ 
1771, 333; Ár je Boug knám pokázao, Szvojo 
drágo milo∫cso BKM 1789, 10; Mati je nyemi 
pokázala, ka ∫zo preminyávanya bilá KM 1790, 
22; potom drevenênye 'zitka konca pokázalo 
AI 1875, kaz. br. 8 pokázati se -kážem se pokazati 
se: idi pokázi ∫ze popi KŠ 1771, 24; idite i 
poká∫te ∫ze popom KŠ 1771, 228 pokazajóuči ‑a 
‑e kažoč: sziná Jószefa na szvojih nárocsaj 
pokázajoucsa KOJ 1848, 109; i kváre prázne 
vöre mocsno pokázajoucs odvracsati KOJ 1845, 
13 pokázani ‑a ‑o pokazan: pouleg forme, ∫tera 
ti je na gori pokázana KŠ 1771, 683; mo'zá od 
Bogá pokázanoga med vami KŠ 1771, 346; pred 

pokázati 
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to pokázano rejcs sze vszigdár dejva imenik 
KOJ 1833, 119 

pokéidob tudi pokédob tudi pokéhdob vez. ker: 
Pokeidob ∫ze mi Vrag grozi, Jesus na pomocs 
pridi mi SM 1747, 68; Pokedób sze zná vogrszki 
Jezik z-vnougimi Grammatikami hváliti KOJ 
1833, IIII; Pokehdób, da szo v-ti dáni Formaj i 
Mustraj niki rejtki szpadáji nej nazvejscseni, 
potrejbno je KOJ 1833, 81; Pokedob je szám 
Taksony voják bio KOJ 1848, 9; Pokedob edno 
dugoványe kak právda sze dogotovi AI 1875, 
kaz. br. 3

poklàčiti -kláčim dov. potlačiti, zmanjšati: 
Knám ∫ze povrné, poklác∫i na∫∫e jálno∫zti KŠ 
1754, 134 pokláčeni ‑a ‑o potlačen, uničen: te bi 
sze naj oprvim te poklačeni Polszkiország 
o'zivo AIP 1876, br. 12, 3

pokládati ‑am nedov. imeti za kaj: kágda∫ze 
mámo mi od na∫∫ih greihov pre∫ztrasiti, ino 
nyé za velike ino nezgovorne pokládati TF 
1715, 41

poklánjanje ‑a s pozdrav, pozdravljanje: kaj 
lŭbite poklányanye na placzáj KŠ 1771, 209; I 
lŭbijo I poklányanya na placzáj KŠ 1771, 76 

poklànjati se -klánjam se nedov. pozdravljati: 
I zácsali ∫zo ∫ze nyemi poklanyati KŠ 1771, 
152; Ovo csüjem vá∫z, da ∫ze z-lejpimi recsmi 
poklányate SIZ 1807, 21; i nikomi ∫ze na pouti 
ne poklányajte KŠ 1771, 202; I, csi bodete ∫ze 
poklanyali ∫zamo va∫im bratom KŠ 1771, 17

poklàti -kòlem dov. zaklati, ubiti: Szlobodno je 
∫ztvár na ha∫zki poklati BRM 1823, 408 pokláni 
‑a ‑o ubit: Vnogo lüdi je pokláno na obadvá 
sztrána AIP 1876, br. 10, 2 

poklèkati ‑am nedov. poklekati: poklekali bodo 
pred nyim vszi le'zécsi vu práhi TA 1848, 18 

poklèknoti ‑em dov. poklekniti: I poklekno 
je na koulina ∫zvoja KŠ 1771, 406; ino je 
pokleknola pred nyega KŠ 1771, 116 poklèknovši 
‑a ‑e ko je pokleknil: eta v∫za tebi dám, csi 
pokleknov∫i bodes me molo KŠ 1754, 163; 
cslovik niki pokleknov∫i pred nyim KŠ 1771, 
56; i pokleknov∫i molili ∫zo je KŠ 1771, 7 

pòklon ‑a m pozdrav: kák∫i bi tou poklon bio 
KŠ 1771, 163; Ár ovo, kak je vcsinyen glá∫z 
poklona tvojega vu moji vŭhaj KŠ 1771, 164; 
Predgovor, ki ∫ztoji zpoklona i zmolitvi KŠ 
1771, 590; kak je csŭla O'zébet poklon Márie 
KŠ 1771, 164; Lejpi poklon vzemi BKM 1789, 17; 
Po pokloni hválo dáva KŠ 1771, 591

poklonìti se -klònim se dov. pozdraviti: Paveo 
I. ∫ze pokloni KŠ 1771, 490; ino gda sze oni 
poklonijo KOJ 1845, 13; odkrij i pokloni sze 
nyim KOJ 1845, 13; Idoucsi pa vhi'zo, poklonte 

∫ze ji KŠ 1771, 32; komaj je migno zglavôv, 
gda sze nyemi je ov lepô poklono KAJ 1870, 
137; i poklonila ∫zeje O'zébeti KŠ 1771, 164; i 
pribej'zajoucsi poklonili ∫zo ∫ze nyemi KŠ 
1771, 130; hercegovinanci szo sze sztrejlámi 
poklonili AIP 1876, br. 1, 5 

pòkoj pokòja m mir: da nám bo vu tebi pokoi SM 
1747, 66; Ár gda bodo pravili: mér i pokoj KŠ 
1771, 621; Dŭsne vej∫zti pokoj KM 1783, 67; nebi 
vouscso szvojim delavczom nocsnoga pokoja 
KOJ 1845, 97; Magyarom je tudi melo pokoja 
niháo KOJ 1848, 9; Da ∫ze na pokoj dá ∫zrczé 
KŠ 1754, 256; obhodi ∫zŭha mej∫zta i∫zkajoucsi 
pokoj KŠ 1771, 208; On vu 'zitki pokoj Zgübi 
brez tébe KAJ 1848, 4; ino pod nyegovimi 
perotami vpokoy mogli osztánoti ABC 1725, 
A7a; Dáj, da vecséra vu pokouji dobimo KŠ 
1754, 224; I dopü∫zti da vpokoji, Zadobim te 
BKM 1789, 393; lüsztvo neosztáne na pokoji KOJ 
1848, 11; Z-lêpov nôtov na pokoji KAJ 1870, 137; 
naj ∫zpokojom delajoucsi ∫zvoj lasztivni krŭh 
jejjo KŠ 1771, 630

pokójen -jna -o prid. miren: Tam bode od grejha 
∫zrczé pokojno BKM 1789, 80; naj pokojni i tihi 
'zitek pelamo KŠ 1771, 636; pokoino noucs 
vezdai dai SM 1747, 66; Ti ∫zám tiho ino 
pokojno vcsini pamet mojo KŠ 1754, 226; naj 
i ja∫z pokojno dŭ∫o mám KŠ 1771, 595; pokojno 
noucs nám ti vszejm dáj KM 1783, 225; Na 
pokojno v-kmicsnom grobi prebivanye SŠ 
1796, 56; I zná∫ajte ∫ze pokojni biti KŠ 1771, 620 
pokójni ‑a ‑o sam. pokojni, rajni: odetoga cajta 
pokojni kak dobrotnik je poznan AI 1875, kaz. 
br. 8; da je med nami i med pokójnimi velika 
meja KOJ 1845, 96

pokojìti -ím nedov. miriti, pomirjati: Ár ga 
rêcs 'zitka pokojí Z-blá'zenim obecsanyem 
KAJ 1848, 83; Me krêpi i pokojí Z-vüpanyem 
miloszti KAJ 1848, 101 pokojéči ‑a ‑e pomirjujoč: 
Tô pokojécse vüpanye Nêti KAJ 1848, 266; ár je 
pokojécsa miloszt tvoja TA 1848, 93; imé tvoje, 
ár je pokojécse TA 1848, 43 

pokójniti -im dov. narediti pokojnega: Ranolder 
Jánosa je szmrt ete mêszec 14. toga pokojnila 
AI 1875, kaz. br. 8 

pokójno prisl. mirno: Csi me lübis, li pokojno 
Trpi BKM 1789, 315 

pokójnost -i ž mir: I hválo Tebi dávajo, Za 
najdeno pokojno∫zt BRM 1823, 82; temniczo 
∫zmo najsli zaprto vu v∫zoj pokojno∫zti KŠ 
1771, 355; Ne ∫ztojimo vpokojno∫zti BKM 1789, 
339 

pokoléinje tudi pokoléjnje in pokolénje -a s 
pokolenje, rod: Eto pokolejnye nejde vŏ KŠ 
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1771, 57; Hváli Goszpodna vsze pokolejnye 
KM 1783, 162; ka∫tigam greihe ocsév do 
∫tertoga pokoleinya TF 1715, 17; i do stertoga 
pokoleinya ABC 1725, A4b; i stertoga pokoleinya 
SM 1747, 64; do trétyega i ∫trtoga pokoléjnya 
onih KŠ 1754, 67; kaje Kri∫ztus zti∫ztoga I.) 
Abrahámovoga pokolejnya KŠ 1771, 3 (B2a); 
ár je obládao oroszlán z-Júda pokolejnya KM 
1783, 33; Zapovedao je Boug nyemi v∫zega 
pokolejnya obrizávanye KM 1796, 17; dokecs 
szo z-ednoga pokolejnya bodoucsi drügoga 
Jezika nej nücali KOJ 1833, IX; i veliko nevoulo 
∫zo i takai∫e na ∫zvoje pokoleinye za∫zádili SM 
1747, 51; Záto v∫za eta pokolejnya od Abraháma 
notri do Dávida ∫zo ∫tiriná∫zetera pokolejnya 
KŠ 1771, 5; od Dávida je ∫tirináj∫zet pokolejny 
KŠ 1771, 5; i dopuszto je prebivati pokolênyam 
Izraelszkim TA 1848, 64; A milo∫csho pak 
vc∫inim nad jezero pokoleinya onih TF 1715, 
18; nad jezero pokoleinya onih ABC 1725, A4b; 
nad jezero pokoleinya onih SM 1747, 46; Stera 
je vu drŭgi pokolejnyaj nej dána na znánye 
∫zinom cslovecsim KŠ 1771, 578

pokolénec -nca m potomec: z-sterov szo Avarci 
nyihovi pokolenci ládali KOJ 1848, 7; da szo 
negda Hunovje ino nyihovi pokolenci Avarci 
kralüvali KOJ 1914, 101

pokònci prisl. na koncu, konec: Na pokonczi 
Jakope∫cseka je pa znouvics gori zouro KM 
1790, 66; i na pokonczi me gorivzemes vu diko 
TA 1848, 58 

pokònčanje ‑a s pokončanje, uničenje: meszto 
necslovecskoga vsze pokoncsanya KOJ 1848, 
10 

pokònčati ‑am dov. pokončati, uničiti: tisztoga 
kakti púntara je dáo pokoncsati KOJ 1848, 97; 
da nyé pokoncsajo KOJ 1914, 135 pokònčani ‑a ‑o 
pokončan, uničen: Páli zdaj je povszéd, gde 
ide, gladko vsze pokoncsano KOJ 1848, 4

pòkop ‑a m pokop: Tejli pa po∫teno Dáj kpokopi 
me∫zto BKM 1789, 252; Têli mi daj meszto K-
pokopi posteno KAJ 1848, 200; Po ∫zmrti, i 
pokopi tvojem KM 1783, 96; Po oprávlenom 
pokopi Ladiszláva V. KOJ 1848, 62 

pokopáliš ‑a m pokop: Kakso gvüsnoszt Dáva 
tvoj pokopális V∫zêm KAJ 1848, 98 

pokopálišče ‑a s pokopališče: Dalou nyemi 
je lŭ∫ztvo pokopáli∫cse pri ti nepobo'zni 
KŠ 1771, 815; ár szo z-vogerszkih Králov 
pokopaliscsom sztolnombelgrádom 'se Törci 
ládali KOJ 1848, 82; i ∫znáj'zite pokopáli∫csa ti 
pravicsni KŠ 1771, 77 

pokòpanje ‑a s pokop: 5. Pokopanye KŠ 1754, 
107; Pokopanye i ∫ztrá'za KŠ 1771, 92; Tve 

pokopanye pecsat nedu'zno∫zti BKM 1789, 89; 
Neznas toga gde ti bode tve pokopanye SŠ 
1796, 90; Pocsinek je to Tvoje pokopanye BRM 
1823, 64; na dén pokopanya mojega je ona tou 
obdr'zála KŠ 1771, 307; na moje pokopanye je 
vcsinila KŠ 1771, 88; gda ∫zi mrtvoga Sziná 
tvojega Tejla pokopanye tú'sno glédala KM 
1783, 84; Lepraj csákam pokopanye SŠ 1796, 
152

pokopàti -kóplem in -kópam dov. pokopati: 
Temetni; pokopati KOJ 1833, 175; dopŭ∫zti 
mi pokopati ocso KŠ 1771, 26; Tejlo pi∫ztim 
pokopati SŠ 1796, 73; i pokopam ocso KŠ 1771, 
201; Jezu∫∫a pokopam KM 1783, 85; Pojdmo 
tejlo pokopajmo SŠ 1796, 167; v-tisztom 
gvanti, v-sterom szo jih pokopali KOJ 1845, 96; 
pokopali ∫zo ga KŠ 1771, 354 pokopàti se -kópam 
se pokopati se: Pokopa ∫ze KŠ 1771, 151; pren. csi 
sze ednouk pokopa vogrszka rejcs KOJ 1833, III 
pokòpani ‑a ‑o pokopan: meurje, pokopanje 
TF 1715, 22; umrle-ie, pokopan ie ABC 1725, 
A5a; mrelje, pokopanje SM 1747, 44; Pokopan 
je vgrob KŠ 1754, 109; I kaj je pokopan KŠ 1771, 
521; pokopani vu Hierapoli∫i KŠ 1771, 2 (B1b); 
i po∫teno je pokopani KM 1796, 71; mr'o je, i 
pokopan je KMK 1780, 7; mr’o je, i pokopan je 
KM 1790, 109; gde je Atila pokopan KOJ 1848, 
5; Károl I. pokopani le'si KOJ 1848, 45; pren. 
pokopanoga vu grejhi KM 1783, 145; Mi∫zmo 
v∫zi navküpe zkri∫tu∫∫em po ker∫zti pokopani 
vtoi ∫zmerti TF 1715, 33; Pokopani∫zmo záto ∫z 
Kri∫ztusom KŠ 1754, 192

pokópič ‑a m grobar: szo vszi pokopicsi pri 
grobi vmorjeni KOJ 1848, 5 

pokòren -rna -o prid. 1. pokoren, ubogljiv: 
dokoncza ∫itka pokoren o∫ztánem SM 1747, 49; 
nej 'ziveo pokoren bodouc∫i Ot∫i KŠ 1754, 106; 
vcsinyeni pokoren notri do ∫zmrti KŠ 1771, 594; 
naj pokoren bode KMK 1780, 11; Jezus do ∫zmrti 
pokoren KM 1783, 73; Pokoren bojdi tvojim 
roditelom KM 1790, 8; Ki ∫zi Oc∫i pokoren bio 
BKM 1789, 135; Vucsiteli more vszáki vucsenik 
pokoren biti KOJ 1845, 10; kako tou pokorna 
drü∫ina TF 1715, 29; 'Sena mou'si naj pokorna 
bode KMK 1780, 88; Ona pokorna vertinya SIZ 
1807, 10; i vnougo popov∫zkoga réda lŭ∫ztva je 
pokornoga bilou vori KŠ 1771, 357; Opomina 
na csi∫zti i pokorni 'zitek KŠ 1771, 702; daj meni 
.. zpokornim tálom zpoznati SM 1747, 53; Daj, 
da eti vc∫inim Kpoc∫inki ∫zpokornim ∫zrczom 
BKM 1789, 385; bi tebi pokorni biti SM 1747, 50; 
Bole moremo Bougi pokorni biti KŠ 1754, 33; 
csi ∫zte na v∫za pokorni KŠ 1771, 532; Nyemi ∫zo 
vuv∫zem pokorni BKM 1789, 5; kaj ti pobo'sni, 
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pokorni hi'sniczke, ∫teri ∫ze vüpajo SIZ 1807, 8; 
Moremo tak pokorni biti opominanyi nasse 
Domovine KOJ 1833, X; Vi pokorne ovc∫icze 
BKM 1789, 9; vzemi k-tebi pokorne KM 1783, 
259 2. spokoren: Po∫zen pokorna SM 1747, 67 
nájpokòrnejši ‑a ‑e najpokornejši: Jezus náj 
pokornej∫i KM 1783, 40 

pokòrnik ‑a m spokornik: Jezus, Náj vék∫i trou∫t 
pokornikov KM 1783, 247; 'Snyim zveszelis 
pokornike KOJ 1845, 126; tákši stolci sojo vu 
šteri dühovnik pokornike vöposlüša BJ 1886, 
19 

pokòrno prisl. pokorno, ubogljivo: ja∫z vá∫z 
takai∫∫e pokorno pro∫zim TF 1715, 6; pokorno, 
∫zvéto KŠ 1754, 158; i naj csedno, pokorno bode 
ponássanye nyegovo SIZ 1807, 9; pokorno, i 
delavno bi prebivali KOJ 1833, VII 

pokòrnost -i ž pokornost: Táksa ∫zo lŭbézen, 
pokorno∫zt KŠ 1754, 83; gda ∫ze ∫zpuni va∫a 
pokorno∫zt KŠ 1771, 545; bogsa je pokorno∫zt, 
kak áldov KM 1796, 54; Pokorno∫zt i podlo'zno∫zt 
k-Bogi BRM 1823, VI; Pokorno∫zt k-Bogi KAJ 
1848, VI; kai ∫zi ti zpokorno∫zti k-tvojemi 
Oczi vu Teilo pri∫al SM 1747, 52; Naj ∫ze vidi, 
kakse ∫zmo pokorno∫zti KŠ 1754, 174; more 
obecsati pokorno∫zt KŠ 1754, 189; Opomina 
mladéncze na pokorno∫zt KŠ 1771, 712; Dáj 
da tvojo pokorno∫zt Da rad na∫zledüjem 
BKM 1789, 81; Oni ∫zo pa hválili nyegovo 
pokorno∫zt KM 1790, 58; Záto ná∫z tak zové na 
pokorno∫zt BRM 1823, 23; pascsi sze erdelszke 
Szaxonce na pokornoszt prigányati KOJ 1848, 
45; V-nyem nahájam nágib na pokornoszt KAJ 
1848, 145; da ja∫z vu pokorno∫zti ∫itka mojega 
vzemem SM 1747, 49; tak i po pokorno∫zti 
ednoga ji vnougo pravicsni po∫ztáne KŠ 
1754, 119; tak i po pokorno∫zti toga ednoga 
pravicsni bodo KŠ 1771, 458; Ár ∫ze scse 
vpokornoszti, Za nász áldüvati BKM 1789, 11; 
po právoj pokorno∫zti KM 1790, 76; Po ∫zvojoj 
pokorno∫zti Vá∫z o∫zloboditi BRM 1823, 8; kaibi 
nyé zpokorno∫ztyom za veliko ∫timali TF 1715, 
15; zvelikov pokorno∫ztyov poniziv∫i TF 1715, 
8; ∫z-∫zvojov pokorno∫ztyov KŠ 1754, 119

pokòrščina ‑e ž pokorščina, ubogljivost: i brez 
példe je njegova pokorščina AI 1878, 8 

pokosìti -ím dov. povzročiti, da kdo umre: ino 
Árpáda szmrt pokoszi KOJ 1848, 8; Sto zná 
koga on pokoszí KAJ 1848, 191 pokòšeni ‑a ‑o 
pokošen: Pokosen szam kakti tráva KOJ 1845, 
127 

pokóura tudi pokóra -e ž pokora: Pokora ino 
Poverenye SM 1747, 36; Ka je pokoura KŠ 1754, 
76; IV. Pokoura KMK 1780, 57; Strti: Pokoura 

KM 1790, 11; Pokôra i povrnênye BRM 1823, 
II; Pokôra KAJ 1848, VI; vu Réd te Pokoure 
SM 1747, 53; nego brezi pokoure KŠ 1754, 17; 
Geto je Ivan predgao kr∫zt pokoure KŠ 1771, 
383; Vu Pokoure ∫zvei∫ztvi KMK 1780, 18; 
Pokôre molitev TA 1848, 5; nego nai ∫ze v∫zih 
kpokori obernéio SM 1747, 9; pokouro vc∫inio 
TF 1715, 35; zval na pokoro SM 1747, 67; ∫teri 
pokouro csinijo KŠ 1754, 207; kr∫ztsávam vá∫z 
na pokouro KŠ 1771, 10; i právo pokouro bode 
csinio KMK 1780, 66; Právo pokouro csiniti KM 
1783, 302; I pokouro v∫zákomi glá∫zi BKM 1789, 
18; Jeli je dr'sao Dávid pokouro KM 1796, 62; 
oh da bi mi eto znali, pokouro bi vcsinoli SŠ 
1796, 173; I na pokôro szpodobno BRM 1823, 
3; má v∫zaki dén vu ná∫z po pokouri vmreiti 
TF 1715, 33; po v∫zak denésnyoi Pokori doli 
mogel obleicsi SM 1747, 53; Odpi∫ztis vpokouri 
obiono KŠ 1754, 254; i veli toga vŏ vr'zenoga 
po pokouri nazáj vzéti KŠ 1771, 527; Da nám 
po právoj pokouri dás KM 1783, 59; Vu právoj 
pokouri csákajmo Go∫zpodna BKM 1789, 20; 
∫zem ∫zlüsbov in zpokourov du∫en TF 1715, 21; 
nego escse ∫zprávov pokourov KŠ 1754, 216; 
sze greh kaksté veliki z-káksov pokourov 
szpokori KOJ 1845, 121

pokóuročinéjnje ‑a s opravljanje pokore: je 
pa vöre, pokouro-c∫inejnya nám lejpo példo 
o∫ztavo KM 1796, 65; da je Stevana II. na 
pokourocsinejnye nagno KOJ 1848, 26

pokràdniti se -em se dov. prikrasti se, 
pritihotapiti se: Nyih dr'sina szo sze tecsasz 
v-ostarijo na plesz pokrádnili KOJ 1845, 101

pokréipiti tudi pokréjpiti in pokrépiti -im dov. 
okrepiti, utrditi: ∫zebé vu Vŏri pokreipiti 
SM 1747, 1; Gda je ∫csé vu 'zitki pokrépiti KŠ 
1771, 756; pokrepis ∫zrczé nyihovo KŠ 1754, 181; 
Teda me ∫ztvoje milo∫cse pokrepis BKM 1789, 
331; Ino ná∫z on pokrepi SŠ 1796, 129; Pokreipi 
me SM 1747, 56; moj 'zitek mocsno pokrejpi 
KŠ 1754, 235; vu vszem dobrom me pokrejpi 
KM 1783, 263; Z-∫zvétim Dühom ná∫z pokrejpi 
BKM 1789, 177; dönok pokrêpi me BRM 1823, 52; 
pokrêpi toga pravicsnoga TA 1848, 6; pokrejpte 
∫zrczá va∫a KŠ 1771, 753; naj je zravna i pokrepi 
vu ∫zoudbi KŠ 1771, 814; Go∫zpoud pokrejpo 
me je KŠ 1771, 652; Vucsenike, ∫tere je pokrejpo 
KM 1783, 52; I pokrejpo ∫zpri∫zegom BKM 1789, 
251; one je pa pohválo i pokrejpo KOJ 1914, 99; 
kak zemlo, stero je sztálno pokrêpo TA 1848, 
65 pokréipiti se tudi pokréjpiti se in pokrépiti se 
-im se okrepiti se, utrditi se: vu vŏri, ∫tera ∫ze 
pokreipiti more KŠ 1754, 214; dopŭ∫zti ∫ze meni 
pokrejpiti KMK 1780, 101; i po nyem ∫ze Vŏra 
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moja pokreipi SM 1747, 49; da ∫ze moja beté'zna 
pamet pokrepi KŠ 1754, 236; Po ∫terom ∫ze 
v-Vöri pokrejpimo BKM 1789, 132; ∫zinek moj, 
pokrejpi ∫ze vu milo∫csi KŠ 1771, 647; Pokrêpte 
sze tam v-dühi KAJ 1848, 146; I, gda bi hráno 
k∫zebi vzéo pokrejpo ∫ze je KŠ 1771, 369; Ivan 
pokrejpo ∫ze je vu Düjhi KM 1796, 87; Ali csi 
sze je ednôk pokrêpo KAJ 1870, 86; Oni ∫zo ∫ze 
pa pokrejpili KŠ 1771, 250

pokrepküvajóuči ‑a ‑e prid. oživljajoč: I hválo 
dájem pokrepkŭvajoucsemi mené Kri∫ztu∫i 
Jezu∫i KŠ 1771, 635 

pokrìti -kríjem dov. pokriti: Szvojimi rokámi 
tvo glávo pokrije BKM 1789, 160; on svojo 
hižo slamov ali zterstjom pokrije BJ 1886, 7; 
I pokrili ∫zo ga KŠ 1771, 249; pren. I pokri ∫ziná 
'znyimi KŠ 1754, 251; Pokrí me z-pla∫csom 
tvoje ∫z. milo∫cse KMK 1780, 103; pokrí me 
z-blagoszlovom KM 1783, 228; Z blago∫zlovom 
me pokrí BKM 1789, 375; Teda zacsnete praviti 
gumilam, pokrite ná∫z KŠ 1771, 252; Szkou'zov 
i zme∫zom ∫zi me pokrio KŠ 1754, 90 pokrìti se 
-kríjem se pokriti se: Ár csi ∫ze ne pokrije 
'zena KŠ 1771, 511; nepokrij sze, dokecs ti 
nevelijo KOJ 1845, 28 pokrìti ‑a ‑o pokrit: Ovo 
∫zto ti je pokriti KŠ 1754, 258; krüsnim pokrit 
kejpom KM 1783, 121; telo, štero je pokrito s 
kožühom AI 1878, 10; sz-kalpagom pokritov 
glávov AI 1875, kaz. br. 1; pren. Blásen je, steroga 
grehi ∫zo pokriti SM 1747, 95

pokrív ‑a m streha: Csi je pokriv z-sindelov ali 
dészk KAJ 1870, 75; odkrili ∫zo pokriv KŠ 1771, 
106; Ki je pa na hi'znom pokrivi KŠ 1771, 80; 
Pri pokrivi hrambe KAJ 1870, 76; i koszminye 
noszi pod pokrive hramôv KAJ 1870, 20 

pokriváč ‑a m 1. pokrov, pokrovka: Operculum 
Pokrivács KMS 1780, A8b; Fedél; pokrivács, 
sztreha KOJ 1833, 156; pren. kácsji szerd je dugo 
vro v nyihovih perszaj, steri bi rad szkipo, da 
nebi pokrivács osztrih pravicz csemerne pene 
zadüso KOJ 1914, 112 2. krovec: pokriv zgotovi 
csi je z-cigla, pokrivács KAJ 1870, 75 

pokrívalen -lna -o prid. kroven, varovalen: i se 
tüdi pokrivalno pérje imenüje AI 1878, 24 

pokrivàlo ‑a s pokrivalo: kaj ∫zo ji dúgi vla∫zké 
me∫zto pokrivala dáni KŠ 1771, 512; I nej liki 
je Moj'zes djáo pokrivalo na obráz ∫zvoj KŠ 
1771, 534 

pokrivátadèskica ‑e ž deščica za pokrivanje: 
Žnyega blanje, late, pokrivátedeskice rédijo 
BJ 1886, 30

pokrívati ‑am nedov. 1. pokrivati, biti na 
površju: Ár ovo kmicza pokriva zemlo KŠ 
1771, 814; Noucs I 'ze zemlo pokriva BKM 1789, 

381 2. zagotavljati plačilo: teliko pri vértivati, 
ka bi sztroske z-lehkim pokrivali AIP 1876, br. 
9, 8 pokrívati se -am se pokrivati se: da bi ∫ze 
ládja pokrivala od válovja KŠ 1771, 26 

pokrivátji ‑a ‑e prid. krovski: što niti pokrivátjega 
opeka nezmore BJ 1886, 7 

pokróuvec tudi pokróvec -vca m odeja: sznêg 
ide, i z-bêlim pokrôvcom pokrije lice zemlé 
KAJ 1870, 60; Pokrouvcze ∫zi naprávla KŠ 1771, 
817 

pokǜpoma prisl. skupaj: da szo sze nyegovi 
törci povcseni po ednom i poküpoma vu 
váras notri sétali KOJ 1848, 81; szo návado meli 
poküpoma potüvati KOJ 1914, 151 

pokǜšati se -am se nedov. preizkušati se: jeli ∫ze 
dŭsna vej∫zt toga nemocsnoga ne pokŭ∫a na 
jej∫ztvino onih KŠ 1771, 505

pokvàpiti -kvápim dov. pokapati, umazati: 
Nyegovo po∫zoudo lepou doli z-csi∫zti, doli 
pokvápi SIZ 1807, 52 pokvàpiti se -kvápim se 
popackati se, umazati se: Nistera deca sze 
sztrasno pokvápi KAJ 1870, 43 

pokváriti -im dov. pokvariti: Rontani; pogibiti, 
pokváriti KOJ 1833, 170; Lagoje példe pokvaríjo 
dobre jáko∫zti KM 1790, 16 pokváriti se -im se 
pokvariti se: Nase tejlo ∫ze gvüsno pokvarí 
SŠ 1796, 19; doprneszti, ka sze vino ne pokvari 
AI 1875, kaz. br. 8; po táksem sze vnoga krava 
pokvári AIP 1876, br. 2, 8 pokvàrjeni ‑a ‑o 
pokvarjen: i csiszti vrocsi i pokvarjen zrák 
KAJ 1870, 150; či slabo pokvarjeno hráno 
dobijo AI 1878, 8; pren. Pokvarjeni szo, ino 
gnüsz vcsinyeni TA 1848, 42

pokvárjati ‑am nedov. kvariti: I zdrávja 
nepokvárjam KAJ 1848, 247; I tak ∫zam ∫zebé 
pokvárja BRM 1823, 38 pokvárjati se -im se 
kvariti se: Ár mi do∫ztakrát neznamo, V-kom 
táli ∫ze pokvárjamo BRM 1823, 110 

pokvàrjenost -i ž pokvarjenost: Pokvarjenoszt 
csloveka KAJ 1848, V; Bo'ze delo pri Csloveka 
pokvarjeno∫zti BRM 1823, V; Návuk od 
pokvarjenoszti csloveka TA 1848, 10 

pokvarjǜvati -ǘjem nedov. kvariti: Da kak volo 
Tvojo Zdrávje postüjem, Niti z-ná∫zladno∫ztjov 
Ne pokvarjüjem BRM 1823, 428 

pokvarnjénje ‑a s pokvarjenost: csloveka 
szkoro vszigdár pokvarnyênye 'zelodeca 
v-beteg szprávi AIP 1876, br. 9, 7 

pól tudi póu prisl. pol: ka sze dête, stero je pol 
leta sztaro bilo, naj ne odbüdi AI 1875, kaz. br. 
7; Fél; pou KOJ 1833, 156; I po trétyem i pou 
dnévi je 'zitka Dŭh od Bogá pri∫ao na nyidva 
KŠ 1771, 786; i niháli ∫zo ga na pou mrtvoga KŠ 
1771, 204

pól 
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poláganje ‑a s 1. krmljenje: vnogi vért racsúna 
dnéve, kak dugo de escse stalno poláganye 
trpelo AIP 1876, br. 1, 8 2. krma: Franczúszki 
jüsniczke nej meli .. pa nej nyihovi konyi 
poláganya KOJ 1848, 120; Z vékšega se 
zapoláganye nüca AI 1878, 44 

polagojéšati se -am se dov. poslabšati se: da 
kralice boleznoszt ete dnih sze polagojesalo 
AI 1875, kaz. br. 8 

polajštráni ‑a ‑o prid. popločen: Cérkevni sertél 
je zvékšine zosêkanim kamnom polajštráni 
BJ 1886, 19

Polák ‑a m Poljak: Polci szo szi Hedvigo mlájso 
csér Lajosa I. za kraliczo 'seleli KOJ 1848, 48; 
Edna sztrán Polákov szi je za Krála zvolila 
Maximiliána KOJ 1848, 85

pólcéna ‑e ž polovična cena: ka potom csi'zme 
sze moro za polcêno odávati AIP 1876, br. 1, 6

pólden -déna m poldan: Eto sze po poldéni ob 
2-ma vör zacsnolo AIP 1876, br. 1, 5

poldné tudi poudné tudi podné -dnéva s 1. poldne: 
Dél, poldné AIN 1876, 30; Polnôcs i pôldne szi 
ti sztvôro TA 1848, 73; Vö szpela nedu'znoszt 
tvojo, kak pôldne TA 1848, 29; prvo szedsztvo 
sze 30-toga mésnyeka pred poldnévom ob 
10-toj vöri obdr'zalo AI 1875, kaz. br. 1; okoli 
podnéva na nágli znebé∫z zblej∫csila ∫ze je 
velika ∫zvetlo∫zt KŠ 1771, 411; 'Sidovje ∫zo pa 
∫zvétesnyi dén do pou-dnéva nikaj nej jeli KM 
1796, 118; ∫ztani gori i idi kpodnévi na pout KŠ 
1771, 366 2. jug, stran neba: Csi drvou ∫zpádne 
kpodnévi, ali kponoucsi KŠ 1754, 146

poldné prisl. opoldne: krava, zajtra nam dáva 
mlêko, poldné pa juho ino mesô BJ 1886, 1 

póle tudi póule -a in polé -á s polje: Indri je za 
tébe pôle KAJ 1870, 8; Csibi ti meni szpôla 
korino prneszo AI 1875, kaz. br. 7; Ráj sze tere vö 
na pôle KAJ 1870, 9; Margêca z-detetom v-pôle 
odisla AI 1875, kaz. br. 7; Či se v lepom letnom 
dnévi po poli sprehájamo AI 1878, 3; Skáče po 
polji AI 1878, 35; Na katalaunszkih poláj vu 
Franczúszkom KOJ 1848, 4; Campus Polé KMS 
1780, A9; Polé Mezö KM 1790, 95; Zdaj pocsivajo 
lidjé i polé KŠ 1754, 249; I csi vö pridem? na 
polé KM 1790, 22; Vö je pouzvao Abela na polé 
KM 1796, 9; Csi záto trávo, ∫tera je dne∫z na 
pouli KŠ 1771, 212; gda bi ∫ou zpoula KŠ 1771, 
152; jeli ∫csés v∫ze ze'zgati Poule na∫e BKM 
1789, 342; ki ∫zi pa∫ztérom na pouli nazvej∫zto 
KŠ 1771, 820; Stera je vBetlehem∫zkom pouli 
dávno ∫zpejvana bila BKM 1789, 34; Csi je na 
polej dober lén vidila KM 1790, 46; i z káksov 
neszrecsov i na pouli KOJ 1845, 122

polečánje ‑a s olajšanje: Enyhités; polecsánye 
KOJ 1833, 157 

poléčti -léžem dov. 1. nastaviti: Ah! keliko je 
polékao Szkrivoma Satan mrejs KŠ 1754, 249; 
Vari me od vraj'se mre'se, ∫tero mi je polékao 
KM 1783, 228; Vnogo mi je i ete jálni, Mrej'z 
polékao ∫zvejt BKM 1789, 290 2. poleči, priti v 
poševen, vodoraven položaj: ete dnih vnogo 
de'zd'za bilô i szilje jáko poleglo AIP 1876, br. 
7, 8 3. poleči, povzročiti poškodbe, smrt: kony 
pa názrit szpádne, Krála polé'se KOJ 1848, 
74; ∫tere vu utrobi ∫zvoj ∫zád zadavijo, v∫zne 
polé'zejo KŠ 1754, 38 polèčeni ‑a ‑o nastavljen: 
gde ∫zo meni tákse mre'ze polecsene KŠ 1754, 
177; pren. kakso nevarnoszt máte polecseno 
v-toj grdoj grabi AIP 1876, br. 8, 8

póleg tudi póuleg tudi póulek predl. z rod. 1. poleg, 
za izražanje položaja v bližini: Neimai drŭgi 
Bogouv poleg mene SM 1747, 45; On je kako 
edno v∫zadjeno drevo poleg potoka SM 1747, 
92; Jeli je Salamon ∫ztálno ob∫ztao pouleg 
∫zvojega dobroga zacsétka KM 1796, 67; Nemai 
drugi Bougov pouleg ino Zvüna mené TF 1715, 
12; Neimai drügi Bogouv pouleg méne ABC 
1725, A4a; Vöra tŏr∫zka ∫tera pouleg ednoga 
Bogá i Mahumeda vŏrje KŠ 1754, 85; tou je, 
kotero je pouleg pouti ∫zejjano KŠ 1771, 43; 
Pouleg járkov ∫ze práj dr'zijo fticze nebe∫zke 
BKM 1789, 6; ∫tera pomoucs bode pouleg nyega 
SIZ 1807, 5; naj sze pouleg nassega i nyegovoga 
Jezika navcsimo KOJ 1833, X 2. po, ob, pri, za 
izražanje načina stanja ali dogajanja: Dai 
nam siveti ino gori odrá∫zti poleg tvoie ∫zvéte 
vollye TF 1715, A6b; ino je gori ∫ztano na trétyi 
dén, poleg pi∫zma SM 1747, 14; Cslovik more 
poleg ∫zvojega ker∫ztnoga obecsánya o∫ztánoti 
SM 1747, 22; Kis Jánosa ∫zkrb, ki pôleg ∫zvoje 
pa∫ztér∫zke dú'zno∫zti poglednovsi te Gmaine 
BRM 1823, IV; Ni nye vrêdno nezvisávam 
Pôleg dú'znoszti moje KAJ 1848, 154; Szôdi 
mené Goszpodne, pôleg moje pravicze TA 
1848, 6; golôbje szo pôleg etóga tanacsa csinili 
KAJ 1870, 144; Poleg priglihe dugovány KAJ 
1870, 172; Po novom leti szilje pôleg velike 
cêne bode iszkano AI 1875, kaz. br. 8; Nasi 
miniszterje szo 'ze dvakrat v Becsi bili pôleg 
toga dugoványa AIP 1876, br. 4, 3; Za prirodopis 
se zové ono znanost, poleg štere je mogočno 
spoznati plemen AI 1878, 4; Bogá .. ino radi 
pouleg nyegove zapoveidi hodimo TF 1715, 18; 
Kri∫ztus je m’ru pouleg tejla, ali pouleg dŭhá 
je o'zivlen KŠ 1754, 111; je zapovid dáu nyim, 
pouleg ∫tere májo ∫zvojo csé∫zt doprná∫ati KŠ 
1754, 34; I dáli bi áldov pouleg povejdanya vu 
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právdi Go∫zpodna KŠ 1771, 169; Molimo naj 
Bogá, kakti náj vi∫esnyega Go∫zpouda pouleg 
du'sno∫zti po∫tŭjemo KMK 1780, 24; Pomiluj 
nász pouleg vöre KM 1783, 259; Grejhe tvoje 
v∫ako leto pouleg Sz. Materé Czérkvi právde 
vadlŭj KM 1790, 111; Pouleg ob∫in∫zkoga 
racsúna Od Kri∫ztu∫∫ovoga narodjenyá vu 
65tom leti KM 1796, 131; Zob∫ztom mi ga scsé 
dati, Nej pouleg moje vrejdno∫zti SŠ 1796, 136; 
kaj hi'sniczke pouleg nyegove ∫zvéte právde 
'sivéjo SIZ 1807, 8; morejo pouleg du'snoszti 
vszi Fárni skolniczke vcsiti KOJ 1833, III; 
Szmiluj sze poulek tvoje miloszrcsnoszti 
KOJ 1845, 127; Tüdi Bethlen Gábor pouleg 
dogúcsanya k nyemi pripela erdélce KOJ 1848, 
87 3. razen: Pouleg toga tkálecz KŠ 1771, 432; 
Kri∫ztina je ∫zirouta bila, ali pouleg toga 
pobo'sna KM 1790, 40; Poulek vszega toga je 
veliko hasznilo KOJ 1848, 46

póleg bodóst ~ -i ž navzočnost: K-mesztno-
ga-sztáliscsa-dosztavkom sze szlisijo: 2. 
Pôleg bodószt (a veszteglö) AIN 1876, 20 

polèhčiti -im dov. olajšati: pomocs, stera 
nyim trplênye poleh'ze AIP 1876, br. 4, 3; vsze 
je lübéznoszt olêpila, vsze je jedinoszt 
polêh'ze'zilo AIP 1876, br. 3, 7

polèhkati ‑am dov. olajšati: glávo nyemi je 
mocsala, ka nyemi naj boleznoszt polehka 
AIP 1876, br. 4, 6 

polehkótiti -im dov. olajšati: Gda v-kom 
polehkôtim To bli'znyega tú'zno∫zt BRM 1823, 
138; Polehkouti on tvo 'zmetno breme BKM 
1789, 160

poléivati tudi poléjvati -am nedov. 1. polivati, 
zalivati, močiti: Jasz czeilo nocs moio 
posztelo poleivam ABC 1725, A8a; Zolijom 
mi pa polejvas Glávo BKM 1789, 163; zidár 
z-mortnov 'zlicov poléva na kamen KAJ 
1870, 74; Trávnike, ka sze v-leti naj polevajo 
AIP 1876, br. 2, 8; Ja∫z ∫zam ∫zadio, Apollos 
je polejvao KŠ 1771, 494; On ográdecz je na 
∫tiri tále tekoucsa voda polejvala KM 1796, 5 
2. oblivati: ∫zkuzé me poleivajo SM 1747, 71 
polévavši ‑a ‑e zalivajoč: i szamo nisterikrát 
malo de'zd'za bilô, polevavsi kukorco AI 1875, 
kaz. br. 8 

polejáti tudi polijáti -jém dov. 1. politi, zaliti, 
zmočiti: i z-vrêlov vodov namali polejáti AIP 
1876, br. 1, 8; Polejé szüho zemlô KAJ 1870, 19; 
Potom je z-vodôv polejéjo KAJ 1870, 81; z-oliom 
ga je od zgora poleijao KM 1796, 21; Toga 
kr∫zti prine∫∫enoga naj polijé z-naturál∫zkov 
vodou KMK 1780, 59; pren. ino polei mojo dŭ∫no 
∫zpoznanye ∫nyegovov kervjov SM 1747, 48 

2. obliti: Vszigdár szkuzé polijéjo lice KOJ 
1845, 19; i ove okolisztojécse lüdih szo szkuzé 
polejjale KOJ 1845, 81; ∫zkuzami polej ocsi 
moje KM 1783, 115 polejáni ‑a ‑o 1. poplavljen: i 
'ze malo falilo, ka je nê cêli Budapest polejan 
AIP 1876, br. 3, 7 2. oblit: Jezu∫∫a ocsi 'suhkimi 
∫zkuzami polejáne KM 1783, 64

polekǜvati -ǜjem nedov. nastavljati: Vrág, i 
∫zvejt ∫zta ∫zvoje mre'ze Meni poleküvala 
BKM 1789, 393 

poleščánje ‑a s olajšanje: i csá∫zi jo tüdi 
zadobi na pole∫csánye telovno KMK 1780, 83; 
Vu obrácsanyi szam pohaszno deacske recsi 
na polescsánye vucsitelov KOJ 1833, V 

poleščenjé ‑á s loščenje: Po vsze tom sze iglé v 
to naj 'zmetnêse delo vzemejo: vcsiscsenyé i 
v-polescsenyé AIP 1876, br. 9, 7 

polèščiti -im dov. pološčiti: splajüte, csi sze 
malo vözbrüszijo i polescsijo KAJ 1870, 81

polétašnji ‑a ‑e prid. poleten: Ona sze je rada v 
polétasnyem vreimeni pripelala k cérkvi KOJ 
1914, 153 

poletèti -ím dov. poleteti: nepriátelje moji i 
protivniczi moji szami poletijo TA 1848, 20 

polévanje ‑a s zalivanje: Etakse polêvanye 
v-szühocsi veliki szvoj haszek má KAJ 1870, 
108 

poležávati ‑am nedov. poležavati: Bole bi biló 
pole'závati KAJ 1870, 132; V-po∫zteli pole'sáva 
SIZ 1807, 54 

poležéjšanje ‑a s olajšanje: obecsa pole'sejsa-
nye stimanih nyihovih 'smécsav KOJ 1848, 101 

poležéto prisl. ležeče: Vküpvézanya znaménye 
(-) stera linia med recsjouv poleséto 
potégnyena znamenüje KOJ 1833, 9 

polìca ‑e ž polica: Pad; sztolicza; policza KOJ 
1833, 168

polìtiški ‑a ‑o prid. političen: bio je nájvéksi 
szpletkár i vrtoglávecz, kak vszaki politiski 
glavár i puntar KOJ 1914, 146

polizávec -vca m zaplečnik: cigel doliszpádne i 
polizávca oszmrti KAJ 1870, 58 

pòlkébel ‑a m pol kebla, posoda: Pri szilji i 
pri drügoj szühoj tekôcsoj blági sze kebel, 
polkebel nüca AI 1875, br. 1, 2 

pòlkilogràm ‑a m pol kilograma: i tak eden 
zákonszki fünt je toliko kak polkilograma AI 
1875, br. 2, 3 

pòlklàfter -tra m pol klaftre, prostorninska 
mera: Od polklaftra méter szkoro z-dvöma 
pálecoma dugsi AI 1875, kaz. br. 8 

pólnoč tudi pônoč -i ž polnoč: Éjfél, polnôcs 
AIN 1876, 30; Na szrêdi nôcsi je pônôcs KAJ 
1870, 158; Gda vöra vnoči dvanájset bije, te 
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je polnôčo BJ 1886, 36; Okolpolnocsi na nágli 
hitro nyegovo oznanye BKM 1789, 395

polnočják ‑a m nočni metulj: Sviloprejec, šteri 
se sliši med polnočjáke, je edini metül AI 1878, 
33 

polnòčnik ‑a m nočni metulj: metüli se imenüjo 
i polnočniki AI 1878, 33 

polodèlec -lca m poljedelec, kmet: Pri vnogi 
te'zki ôpravicaj zemlé je polodelec li dönok 
mirovno trplív KAJ 1870, 120; Kôla szo 
polodelci jáko potrêbna KAJ 1870, 71 

polodèlstvo ‑a s poljedelstvo: Polodelsztvo 
KAJ 1848, VIII 

polójna ‑e ž polovica: ovadrüga polojna sze 
je vu moje krilo, na sztolno briszacso i na 
gvant razlejála AIP 1876, br. 1, 7; nego telikájse 
polojni Mana∫∫e∫∫ovoga pokolejnya je vdejlo 
me∫zto KM 1796, 41; dáj mi ∫zamo polojno 
toga ménsega falata krüha KM 1790, 44; nego 
jih je polójno za olejkotejnye Dácsnikov KOJ 
1848, 123; Etam je tak v-ednoj polojni sztopája 
sészt, eti pa pét pálcov KAJ 1870, 65 

polójnka ‑e ž polovica: Fčelica Spolójnke hižo 
rédi, zdrüge pa méda cidí BJ 1886, 19 

Polónia ‑e ž Poljska: On je nájmre Polónio 
z-vogerszkim Králesztvom zdrü'so KOJ 1848, 
46

poloobdèlanje ‑a s poljedelstvo: Simonyi je 
poloobdelanya .. ravnanya v-rôke dôbo AI 
1875, br. 2, 5; Na poloobdelanye gledôcs sze 
naj vsze mogocsno zgodih AI 1875, kaz. br. 1; 
pomága njemi pri poloobdelanji AI 1878, 14 

poloobdèlavec -vca m poljedelec: poloobdela-
vec orjé AIN 1876, 45; poloobdelavci plük 
k-orányi je neogiblivo potrejben KOJ 1833, III; 
nadale od poloobdelavcov je právde-podsztava 
naprêpolo'zena AIP 1876, br. 2, 1 

pòlotok ‑a m polotok: csi bi sze na Balkán 
polotoki szlovenszki národje za edno oblászt 
vkupszpravili AIP 1876, br. 8, 1

polovìca ‑e ž polovica: Gda bi pa 'ze polovicze 
∫zvétka minoulo KŠ 1771, 288; kakoli bos me 
pro∫zila, dám ti notri do polovicze krále∫ztva 
mojega KŠ 1771, 119; Cserne ∫züknye de no∫zila, 
do polovicze leta SŠ 1796, 171 

polovìti -ím dov. poloviti, ujeti: ár szo nistere 
glávne zburkase notri polôvili AIP 1876, br. 5, 3 
polòvleni ‑a ‑o ujet: Na∫zlejdnye je pa polovlena 
ta tatin∫zka banda KM 1790, 72 

položenjé ‑á s 1. posvečenje: i jo je krŭhe 
polo'zenyá KŠ 1771, 108 2. stanje: Csi znamenuje 
verbum nikédig bodoucse polo'senyé KOJ 1833, 
130

položìti -lòžim dov. 1. položiti kak predmet: more 

ino kantár vu lauloke polositi (djati) SM 1747, 
96; Ja∫z na tvoj ∫ztolecz ∫csém, ztvega Polo'ziti 
Krála BKM 1789, 39; te ∫zvéte skrinye .. nego 
jo je pri Obededomi Leviti doli dáo polo'∫iti 
KM 1796, 61; Dokecs polo'zim nepriátele tvoje 
na podnogáoniczo noug tvoji KŠ 1771, 347; Gda 
pa nyegova dŭ∫a za grejhe áldov tá polo'zi KŠ 
1771, 815; Polo'ziga vja∫zli BKM 1789, 27; csi sze 
meszto nak nek zmenkanya znaménye polo'si 
KOJ 1833, 22; ali hodi polo'zi rokou tvojo na nyou 
KŠ 1771, 29; kranscsáka ali hoube nepolo'si na 
oltár KOJ 1845, 22; I gori polo'zi szmrtne sztrêle 
TA 1848, 6; na nyega je polo'so ∫zvoje roké KM 
1796, 125; Vu ∫tali povitoga vja∫zli polo'zila 
BKM 1789, 28; ga je vu kosariczo polo'sila KM 
1796, 33; I ercsé: gde ∫zte ga polo'zili KŠ 1771, 
303; ∫zo ∫zpleli korouno ∫ztrnya i polo'zili ∫zo 
jo nyemi na glavou KŠ 1771, 328; i pejneze ∫zo 
k-nogam apo∫tolov polo'∫ili KM 1796, 122 2. 
narediti, da kaj duševnega ali duhovnega 
preide v koga: Ja∫z hoc∫em mojo právdo 
vu nyih pamet polo∫iti SM 1747, 18; dopüszti 
csinejnya vu tvoje ∫z. rane polo'siti KM 1783, 
36; i vszako rejcs na szvoje meszto polo'siti 
KOJ 1845, 41; eto kak podsztavo more pred 
poszlavcov-kucso polo'ziti AI 1875, kaz. br. 2; 
v∫zo vŭpazen Záto ja∫z vnyem polo∫im SM 
1747, 75; I dujh moj polo'zim na ∫zrejdo vu vá∫z 
KŠ 1754, 96; I dujh moj polo'zim na ∫zrejdo vu 
vá∫z KŠ 1754, 96; Vu eto tvojo ∫z. Rano polo'sim 
moja dobra dela KM 1783, 67; Pred té polo'zim 
mo teskoucso BKM 1789, 8; Potom nazavüpstvo 
pred szpráviscse polo'zi vsze ono, ka je 
dokoncsalo AI 1878, kaz. br. 2; da v∫zo vŭpazen 
polo'zimo vu tvojem ∫zvétom Szini KŠ 1771, 
823; Veke szrecsni, ki v-tvoje szkrovnoszti 
Polo'zijo szteber vüpaznoszti KAJ 1848, 5; 
Izrael! vtvojem Goszpodni Polo'zi tvoje 
vüpanye BKM 1789, 8b; Polo'zte záto eta vu 
∫zrczá va∫a KŠ 1771, 242; liki mouder czimprar, 
fundamentom ∫zam ja∫z polo'zo KŠ 1771, 494; i 
polo'zo je vu ná∫z rejcs toga ftisanya KŠ 1771, 
537; tak je Boug vsze tiszto pred nász polo'so 
vu Sz. Piszmi KOJ 1845, 74; jeli je v∫ze ∫zvoje 
vŭpanye na Kri∫ztusevo vrejdno∫zt polo'zilo 
KŠ 1754, 209 položìti se -lòžim se položiti se: 
Od Jou'zefa vu ja∫zlicze polo'zil ∫ze je BKM 
1789, 72 položéči ‑a ‑e položeč: I polo'zécsi na 
nyé roké ∫zvoje odi∫ao je odnut KŠ 1771, 62; csi 
bi ga, polo'zécsi nyegov fundamentum, ne 
mogao dokoncsati KŠ 1771, 221 položejóuči ‑a ‑e 
polagajoč, položeč: ino v∫zamo v Kristus∫evo 
Vreidno∫zt vŭpanye ∫zvoje polo∫ejoucsim 
SM 1747, 2 polòživši ‑a ‑e ko je položil: i mejé 
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polo'ziv∫i nyihovomi prebivanyi KŠ 1771, 396; 
právo rokou na cselo polo'siv∫i právi KMK 
1780, 9; Stevan pa vu Bougi vüpanye polo'sivsi 
bers naberé serege KOJ 1848, 12 polòženi ‑a ‑o 
1. položen, dan: Bio je grob nouvi, vu ∫terom 
je e∫cse nigdár ni∫cse nej bio polo'zeni KŠ 
1771, 331; Jezus v-jaszlicze polo'seni KM 1783, 
72; Le'zi vja∫zlaj polo'zeni BKM 1789, 23; Ober 
nyegove gláve je pa bio polo'seni napi∫zek 
KM 1796, 109; Polo'zen je v-ja∫zli BRM 1823, 4; 
Imenik je táksa rejcs v-govorejnyi, stera pred 
substantivum poló'sena, onoga kakti poká'se 
KOJ 1833, 13; Imenik je táksa rejcs v-govorejnyi, 
stera pred substantivum poló'sena, onoga 
kakti poká'se AIN 1876, 24; ∫ztvojim ∫z. tejlom 
vu csi∫zti lelahen je polo'zeno KŠ 1754, 235; 
najsli ∫zo dejte polo'∫eno vu ja∫zlaj KM 1796, 89; 
liki sze to 'z-nyi napiszkov zlehka previditi 
dá, steri szo pred nyé polo'zeni KAJ 1848, IV 2. 
ležeč: Kolo∫∫a pouleg Likus potoka polo'zeno 
me∫zto KŠ 1771, 601 3. postavljen, dan: ki szo 
meli lepe hi'ze, na vedrino szo polo'zeni AIP 
1876, br. 4, 3; Bilou je pa tam sé∫zt kameni vejder 
polo'zeni KŠ 1771, 268; Bila je pa tam edna 
po∫zouda polo'zena puna zje∫ziom KŠ 1771, 330; 
szo nistere právde-podsztave pred poszlavce 
hi'zo polo'zene AI 1875, br. 2, 2; Jezu∫a, ki je za 
pred ∫zé polo'zeno rado∫zt kri'z pretrpo KŠ 
1771, 694; Znajoucsi tou, ka je pravicsnomi 
právda nej polo'zena KŠ 1771, 634 4. določen: 
ki ∫ze potikávajo vrejcs nevŏrvajoucse, na 
∫tero ∫zo i polo'zeni KŠ 1771, 706 polòženi ‑a ‑o 
sam. položeni: Naj ∫ze zdr'závate od bolvanom 
polo'zenoga KŠ 1771, 390 

pòlski� ‑a ‑o prid. poljski, nanašajoč se na polje: 
Dober polszki vért KM 1790, 66; Cslovik ∫ze 
premini kako pol∫zko czvejtje SŠ 1796, 11; 
Károl ∫ze je pripravo k-pol∫zkomi vér∫ztvi KM 
1790, 44; nyegova hrana je pa bila, kobilicze i 
pol∫zki méd KŠ 1771, 9; liliomi pol∫zki kakda 
czvetéjo KŠ 1771, 20; Nej je tak o∫ztanolo 
v∫zákom me∫zti na pol∫zko obdelanye 
zado∫zta delavczov KM 1790, 92; I doli idouc∫i 
'znyimi ∫ztano je na pol∫zkom me∫zti KŠ 1771, 
183; liliomi pol∫zki kakda ra∫ztéjo KŠ 1771, 20; I 
kacsa je csalarnei∫a bila med v∫zemi pol∫zkimi 
∫ztvármi SM 1747, 5 

pòlski� ‑a ‑o prid. poljski, nanašajoč se na 
Poljsko: Pol∫zki i Moskovitán∫zki or∫zág 
'znyimi napuno KŠ 1771, A6a

polǘbiti -im dov. vzljubiti: Ráj ∫zvet∫zko blágo 
zgübiti, Kak te grêhe polübiti BRM 1823, 46; 
za steroga volo nyé tak polübi Ladiszlav 
KOJ 1848, 40; ino nazái grehe polŭbo SM 1747, 

53; Ki ∫zi nász polŭbo KM 1783, 24; Ti ∫zi me 
Vtvojem ∫zini polübo BKM 1789, 285; ∫teri me 
je polŭbo KŠ 1754, 138; geto je polŭbo ete ∫zvejt 
KŠ 1771, 652; Da bi ná∫z v∫ze odküpo, Kak ná∫z 
je v∫ze polübo BKM 1789, 38; da ga je li hitro 
polübo nyegov Go∫zpoud KM 1796, 44; tak 
ga je polübo, ka je czejloga ∫zvojega dvora 
ravnanye na nyega zavüpao KM 1796, 25; Plübi 
Jezusa ∫zvetlo∫zt BRM 1823, 93; Rano polübi 
cslovêsztvo KAJ 1870, 166; bi nyihov Jezik 
Národje polübili KOJ 1833, VIII; szo 'selezo i 
lejpolicsne 'senszke polübili KOJ 1848, 7 polǘbiti 
se -im se vzljubiti se: kaj ∫zta ∫ze etivi o∫zobi 
polübile SIZ 1807, 4; Csi ∫zta ∫ze polübila: 
v-rouke ∫zi naj ∫zégneta SIZ 1807, 5 polǜbleni ‑a 
‑o vzljubljen: Od ocsé natelko polüblen KAJ 
1848, 75 

poluterániti -im dov. poluteraniti: da le'sej 
morejo mladino polutherániti KOJ 1914, 116 

pomágač ‑a m pomagač, pomočnik: on je 
tatin∫zki pomagács KM 1790, 72; On je 'zitka 
varivács, V-deli nasem pomagács BRM 1823, 
37; Ráj csészt povr'ze, kak bi v-tom deli 
pomagács bio AIP 1876, br. 9, 1 

pomagáj ‑a m pomoč: Hiti mi na pomagáj 
V-∫zti∫zkávanyi BKM 1789, 290; Boj mi na 
pomagáj BKM 1789, 367; Jezus mi bou na 
pomagáj SŠ 1796, 154

pomáganje ‑a s pomoč: Vaso mené na gôsztom 
doszégnyeno pomáganye bode tak nazháj 
zaszlü'zeno AI 1875, kaz. br. 1; ki je zGrcskoga 
pouleg premoucsi i pomáganya Dŭhá ∫zvétoga 
vŏ zo∫ztámpani KŠ 1771, A7a; ka sze naj prinasz 
za pomáganya volo boja nikse szprávlanye ne 
zgodi AIP 1876, br. 7, 1; nego na Bo'zo diko i 
∫ziromákov pomáganye naj 'zivéjo KŠ 1754, 222; 
racsunali szo, ka pomáganye dobijo AI 1875, 
kaz. br. 3; po va∫oj molitvi i pomáganyi Dŭhá 
Jezus Kri∫ztu∫ovoga KŠ 1771, 592; Vu nyih ali 
po pomáganyi tálnika ∫ze vcsiniti KMK 1780, 
92; zvŭnejsnyim pomáganyem KŠ 1754, 178; 
Béla II. od toga hipa je z-pomáganyom szvoje 
'sené szrecsno kralüvao KOJ 1848, 28 

pomágati ‑am nedov. 1. pomagati komu pri delu 
ali v težavah: Ki nam vu potrejbcsini pomága, 
on je na∫s právi priáteo KM 1790, 48; Ete 
szlovenszke národe ruszki vladár pomága AI 
1875, kaz. br. 3; csi pomágamo KŠ 1754, 74; Lehko 
konecz vzemes ∫ztrasen, Sto de ti pomágo BKM 
1789, 409; hodi v-Maczedonio i pomágaj nám 
KŠ 1771, 391; nego ga pomágajmo KŠ 1754, 35; 
zvün toga z-obcsin∫zkim tálom pomágajmo 
edna drügoj KM 1790, 88; pomágajte potézenoga 
KŠ 1754, 210; mo'zjé Izrael∫zki, pomágajte KŠ 
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1771, 409; nego kaibi nyega pomágali TF 1715, 
15; da bi prisli, i pomágali bi nyim KŠ 1771, 
179; Povej ji záto, naj mi pomága KŠ 1771, 
205; Naj mi na∫∫ega bli'znyega pomágamo KŠ 
1754, 41; More biti ga je pomágao vu vcsenyej 
KŠ 1771, 662; dönok je drüge vu potrejbc∫ini 
pomágao KM 1796, 70; csi je nevolne pomágala 
KŠ 1771, 640; i na obc∫in∫zko dobro ∫zo nikaj 
nej pomágali KM 1790, 78 2. pomagati komu iz 
stiske: Ni té ∫zto ti ne ha∫zni, Csi ∫zi ti ∫csés 
pomágati KŠ 1754, 257; Ár, vu kom je on trpo 
∫zkusávani, vti∫ztom more i onim, ki ∫ze 
∫zkŭsávajo, pomágati KŠ 1771, 675; ár ti ∫zi on 
Bog, kteri meni pomága SM 1747, 93; Boug 
pomága KŠ 1754, 124; i Dŭh navkŭp pomága 
na∫oj nemocsno∫zti KŠ 1771, 466; Blagoszlov 
naj nám dá, Vdeli nász pomága BKM 1789, 
6; Na ∫tero nám pomágai na∫∫ drági otecz 
nebe∫zki TF 1715, 27; Pomágai meni za tvoie 
dobrote vollo ABC 1725, A8a; Pomágai mi, da 
mi ∫ze Vŏra ne poménka SM 1747, 58; Na ∫tero 
ná∫z pomágaj nas drági Otsa nebe∫zki KŠ 1754, 
156; Na tvo diko ná∫z pomágaj BKM 1789, 295; 
Düse nase k-Tebi zmágaj, V-Nebe∫zko diko 
pomágaj BRM 1823, 81; Pomágaj goszpodne TA 
1848, 9; On me naj svojov miloščov pomozi BJ 
1886, 3; Zdobroutami ga je prigledno i pomágo 
BKM 1789, 96 pomágati se -am se pomagati si: s 
tema zoboma se [mrož] po lédi na prej pomága 
AI 1878, 20; Vu ∫z hi∫tvi bodouc∫i: naj ∫ze 
[bližnjemu] pomágajo KŠ 1754, 220 pomagajóuči 
tudi pomagajóči -a -e pomagajoč: Dozdaj szam 
trplivo csakao te mále pomágajoucsi áldov KOJ 
1833, IIII; Pomágajôcsa vrêmena-rêcs AIN 1876, 
45; Naj i vi podáni bodete ták∫im i v∫zákomi 
pomágajoucsemi KŠ 1771, 526; Pomágajoucsi 
i vi zmolitvov za ná∫z KŠ 1771, 530; jeli nega 
eti zadoszta pomágajôcsi rôk KAJ 1870, 130 
pomágavči ‑a ‑e pomagajoč: Pomágavcsi eden 
ovoga, k-cili pridemo AI 1875, kaz. br. 1 pomágani 
‑a ‑o podpiran: Bethlen od Törkov napihani, 
i pomágani KOJ 1848, 92; Nikica je od rusza 
pomágani AIP 1876, br. 6, 7; hercegovinancom 
csi tô ne vcsinijo, na dale pomágani AIP 1876, 
br. 2, 6 

pomàhnoti ‑em dov. mahniti: Vourih z-száblov 
na nyega pomahne KOJ 1848, 61

pomàlen ‑a ‑o prid. počasen: Lassú; pomalen, 
müden, súslav -a -o KOJ 1833, 164

pomàli prisl. počasi, pomalem: Záto, kai kako 
goder ta Doika pomali zmertükom pü∫csa 
mleiko TF 1715, 6; Avarci szo sze po mali nazáj 
v-Azio potepali KOJ 1848, 6; Szvinya rêtkogda 
ide pomali KAJ 1870, 70; Záto je cseresz pomali 

slo znezáj posztávlanyom honvédvojszke AIP 
1876, br. 1, 5; Svojo hráno jáko pomali požérajo 
AI 1878, 29

pomáliti -im dov. vzeti ugled, zaničevati: 
pápinske Dühovnike pa pomálili, zametávali 
KOJ 1848, 89

pomàlno prisl. počasno: i csigli suma tiszta 
osztáne, pomalno preobrácsanye je zrok, ka 
AIP 1876, br. 3, 6 

pomàloma prisl. počasi, pomalem: Ali 
pomaloma sze je denila sztrasna gvisnoszt 
KOJ 1914, 132 

pomarànčov ‑a ‑o prid. pomarančen: 
Pomarančovo drevo dá okrogli, sladki sád AI 
1878, 52 

pomečávati ‑am nedov. mehčati, delati prijazno, 
naklonjeno: Trda ∫zrdcza pomecsávaj BRM 
1823, 442

poméjniti -im dov. nameniti: Rudolf Czaszar je 
Vogerszko Králsztvo szvojemi szini pomejno 
KOJ 1848, 41; da szo Hunovje, Avarci v Panonii 
kralüvali, pomejnili szo je szebi prilasztiti 
KOJ 1848, 101

poméjtati ‑am nedov. pometati: Seperni; meszti, 
pomejtati KOJ 1833, 171

poménjani ‑a ‑o prid. pomanjšan: V-grcskom 
szo pomenyani máli cveki za pêneze valáli 
AIP 1876, br. 10, 2

pomènjeni ‑a ‑o prid. omenjen: Tu vesz tecsáj 
pomenyenoga zbontáranya prav vu pámeti 
szpremetavsi Rákóci KOJ 1848, 101; szledkar 
ga je Rákóczi dao presztreliti, za volo 
pomenyenoga odszkocsenya KOJ 1914, 148 

pomènjka tudi poménka -e ž pomanjkljivost, 
napaka: Hiba; bloudnoszt, falinga, pomenyka 
KOJ 1833, 159; obátrivalo me je vüpanye, da 
pomenke moje pobougsati bode drügim 
prilika KOJ 1833, V

pomènkanje ‑a s pomanjkanje: Csi je pa 
∫zpadnenyé nyihovo bogá∫ztvo etoga ∫zvejta 
i nyihovo pomenkanye bogá∫ztvo poganov 
KŠ 1771, 472; Tiva dvá, csi gli ∫zta nikaksega 
pomenkánya nej mela KM 1790, 26; i ocsive∫ztno 
je viditi bilou na nyem nevolo, i pomenkánye 
KM 1790, 66; nego priátelcsno porazmivsi 
pomenkanya, pohaszni moje trüde KOJ 1833, 
VI 

pomènkati ‑am dov. omagati: Nedái moioi 
Vŏri vu meni pomenkati SM 1747, 56; lübav ne 
pomenká KM 1783, 184; Gde cslovecsa môcs 
pomenká KAJ 1848, 214; Záto ne pomenkamo 
KŠ 1771, 536; da, gda pomenkáte, vzamejo 
vá∫z vu vekivecsna prebiváliscsa KŠ 1771, 225; 
i trejzne je pa odpŭ∫ztiti ne∫csem, da kak na 
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pouti ne pomenkájo KŠ 1771, 52; Ne pomenkajte 
mocsno z-Go∫zpodnom csiniti KŠ 1771, 818; 
Nigdár ∫zem e∫cse vnikom nej pomenkao 
BKM 1789, 304; ár szem krôto pomenkao TA 
1848, 116 pomènkati se -am se omagati: Pomágai 
mi, da ∫ze mi Vŏra ne poménka SM 1747, 58; i 
lejta tvoja ∫ze ne pomenkájo KŠ 1771, 673; Vu 
nikakvoj pro∫nyi ∫ze ne pomenkájo BKM 1789, 
188

pomenkávanje ‑a s omagovanje: Na zádnye, 
csütivsi pomenkávanye szvojega zdrávja 
i 'sitka KOJ 1848, 15; Bráni tvoj sereg od 
pomenkávanya KAJ 1848, 163 

pomenkávati ‑am nedov. 1. omagovati: i on 
je zácsao pomenkávati KŠ 1771, 222; ár 'se 
puna 'saloszti pomenkáva düsa moja KM 
1783, 179; Záto, liki ∫zmo milo∫cso doubili, 
ne pomenkávamo KŠ 1771, 534; Vhüdom 
pomenkávaj BKM 1789, 237; Protesztantsztvo je 
pa pomenkávalo KOJ 1848, 102 2. manjšati se, 
zmanjkovati: Zakaj mejsecz pomenkáva KOJ 
1833, XV; hrána i gvant nyim tudi pomenkáva 
AIP 1876, br. 5, 3 3. manjkati: Bezovec ne 
pomenkáva skoro v ni ednom ogradi AI 1878, 
47 pomenkávati se -am se omagovati: Naj sze 
tak vogrszki jezik nej szamo nepomenkáva 
KOJ 1833, III

pomenklìvi ‑a ‑o prid. nepopoln: Pomenkli-
vi-gucs (a hiányos mondat), v-sterom glávni 
táo gucsa je povr'zen AIN 1876, 74

poménšanje ‑a s 1. pomanjšanje: brezi 
obcsinszkoga kvára, i poménsanya králeszko-
ga velicsánsztva dovoliti nemorejo KOJ 1848, 
105; acs, ecs rázum poménsanya majôcse 
iméne zgruntajo AIN 1876, 70 2. pomanjkljivost: 
ani edne knige ne naides, kotera bi bila 
brezi v∫zega pomen∫anya TF 1715, 48; vnouga 
pomen∫ánya vu∫zebi nahájamo TF 1715, 7 

poménšati ‑am dov. zmanjšati: Zodürnoga 
∫zrcza Nemas poménsati BKM 1789, 253; Dáj, da 
ne poménsa moj glá∫z nenávidno∫zt BKM 1789, 
367; i on 'zivine nyihove ne poménsa TA 1848, 
91; naj bi ono veliko dácso pomén∫ao KM 1796, 
68; Tvojega bli'snyega csi ∫zi ga ti poménso 
SŠ 1796, 92; Z-tém ocsinszkim vredüvanyom 
je Czaszar nej malo poménsao Tököliovo 
drü'sbo KOJ 1848, 97; i'salo∫zt nej me poménsala 
SŠ 1796, 76 poménšati se -am se zmanjšati se: 
sztroski nebi sze mogli poménsati AI 1875, kaz. 
br. 2; cerkveni prednyarov réd sze pomensao 
AI 1875, kaz. br. 8

pomenšávati ‑am nedov. manjšati, zmanjševati: 
nej ∫ze je 'selejla zagovárjati, ali ∫zvojo fa-
lingo poménsávati KM 1790, 34 pomenšávati se 

-am se manjšati se: v∫za ona, ∫terimi ∫ze na∫∫e 
po∫tenyé poménsáva KŠ 1754, 177; Voda je na 
24 sztopájov bila, ka sze pomensáva AIP 1876, 
br. 3, 8; od dnéva ∫ze je pomensávala nyegova 
moucs KM 1790, 64 

pomeránča ‑e ž pomaranča: Narants; pomerán-
csa, narants KOJ 1833, 166 

pomèsti -metém dov. povzročiti smrt: Med 
tem je nemila szmrt Ferdinánda IV. 'se za 
naszlednika okorónanoga pometla KOJ 1848, 
94 pomèteni ‑a ‑o pometen: I pridoucsi nájde jo 
pometeno i o∫znaj'seno KŠ 1771, 208 

poméjtati -čem nedov. pometati: 'zena, csi zgibi 
eden gros, jeli ne vu'zgé ∫zvejcse i pomejcse 
hi'zo KŠ 1771, 222 

pometávanje ‑a s sklanjatev: 2. Pometávanye 
(nomenov) KOJ 1833, 15 

pometávati ‑am nedov. sklanjati: Minden 
sze more pometávati KOJ 1833, 137; Kak 
more pometávati oszobne zaiméne AIN 
1876, 33 pometávati se -am se sklanjati se: Vu 
vküpdejvanyi sze nepometáva KOJ 1833, 14 

pomíje -íj ž mn. pomije: Szvinyé pri dômi 
z-kopanye jéjo, pijéjo pomije itv. KAJ 1870, 69 

pomíjski ‑a ‑o prid. malovreden, zanikrn: Pápi 
na drásbo je vu Witebergi vnouge szprevedne 
diáke i drügeféle pomijszke lüdi vküpnábrao 
KOJ 1845, 60; nego nad té zbeszneyene 
pomijszke pávre vdári Zápola KOJ 1848, 71 

pomíkati se -míčem se nedov. bližati se: Jaj 
zev∫ze ∫ztráni meni, Kak ∫ze Sztrahota 
pomicse BKM 1789, 192

pomíliti -im dov. pomilovati, usmiliti se: Ne 
vidim ja∫z nikoga, Ki bi me pomilo BKM 1789, 
193

pomilostéjnje ‑a s pomilostitev: Leopolda I. 
velikodüsno pomilosztenye bi protesztantom 
mogo na miszli obsztati KOJ 1914, 141; 
vszem, ki szo kaj prouti nyemi pregrejsili, 
pomilosztejnye darüje KOJ 1845, 51; Matyas 
I. szi je zmiszlo velikáse z-pomilosztejnyem 
pridobiti KOJ 1848, 63

pomilǜvanje ‑a s pomilovanje, usmiljenje: Ár 
je pri tebi pomilüvanye KM 1783, 168; da ga je v 
Eizenak várasi edna dovicza z-pomilüvanya 
na kosto vzéla KOJ 1845, 53; Szpomilüvanyom 
sze zgledávam na vaso milo domovino AIP 
1876, br. 6, 1 

pomilǜvati -ǘjem tudi pomilùvati -ùjem nedov. 
pomilovati, izkazovati usmiljenje: Bo'se, komi 
je lasztivno vszigdár pomilüvati KM 1783, 100; 
i pomilujem, koga pomilujem KŠ 1771, 468; i 
vsze one pomilüjes, ∫tere KM 1783, 102; Düse 
k-nyemi 'zelécse Ocsa pomilüje BRM 1823, 13; 
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pomiluj Goszpodne KM 1783, 107; Blago∫zlovi 
me, i pomiluj me BKM 1789, 284; Sto je ne bi 
pomilüvao KM 1783, 239; zapovedao je Sauli, 
naj nikoga ne bi pomilüvao KM 1796, 54; Etoga 
∫zvejta nevolo, Zmiloscse ∫zi pomilüvo BKM 
1789, 4; Pojbics ga je pomilüvao KAJ 1870, 8; 
Pomilüvala jo je go∫zpodaricza KM 1790, 60 
pomilǜvati se -ǘjem se biti pomilovan: Od Tébe 
∫ze pomilüjem BRM 1823, 8

pomirávati ‑am nedov. miriti: 'zalo∫ztne 
potrôstaj, Szrdne pomirávaj BRM 1823, 282

pomiréjnje ‑a s pomiritev: Vogerszke Sztálise 
i Réde je pa eto náglo pomirjenye tak 
tesko sztánilo KOJ 1848, 95; Z-protivnikmi 
pomirejnye szi je za prvo szkrb vzéo KOJ 1848, 
116

pomirìti tudi pomerìti -ím dov. pomiriti: ∫z-tvojim 
Szinom nász poméri KM 1783, 88 pomirìti se -ím 
se pomiriti se: rad sze je pomiro z-szoszedmi 
KOJ 1848, 10 

pomìsliti -im dov. pomisliti, zamisliti: Le'sej je 
pomiszliti, nego popiszati KOJ 1845, 65; Le'sej 
szi je pomiszliti, kak z perom szpiszati KOJ 
1914, 130; ka szam ti 'snyouv tvoj haszek 
pomiszlo KOJ 1833, VI; domovino szi pomiszli 
kakti tvojo Mater KOJ 1833, XI pomísleni ‑a ‑o 1. 
upoštevan: pri toj priliki na goricskom je jako 
po szkupoma na dühovsztvo pomiszleno bilo 
KOJ 1914, 144 2. rečen: Govorjenye vu szebi 
szamom pomiszleno je ono, po sterom KOJ 
1833, VIII

pomišlávanje ‑a s naklep: Szkim rŭ∫imo 
pomislávanya i v∫o vi∫zoko∫zt KŠ 1771, 545

pomišlávec -vca m obotavljivec: Pomislávcze 
odürjávam TA 1848, 103

pomlátiti -im dov. premagati: Prve kri'sne 
serege prav vrlo je pomláto KOJ 1848, 24

pomóč tudi pomóuč -i ž pomoč: ∫tera pomoucs 
bode pouleg nyega SIZ 1807, 5; Za volo 
obcsin∫zke pomoucsi hi'snikov KMK 1780, 
86; komi je pomoucsi potrejbno, ono more 
on csedno pro∫ziti KM 1790, 48; ino pouleg 
pomoucsi ∫zvoje kakti nyegov pomocsnik 
SIZ 1807, 10; Doszta penez, vremena, dela i 
pomôcsi lüdi sze potrebüje k-nyê KAJ 1870, 73; 
Naj i nyihova obilno∫zt vám bode vu va∫em 
zmenkanyi kpomoucsi tak KŠ 1771, 542; Od 
tisztecz szo pozváni od Arnulf Czaszara 
na pomoucs prouti Szvatopluki KOJ 1848, 7; 
szká'zem pomôcs tem, ki sze grlijo TA 1848, 9; 
Szrbszki i Csarnegore poglavnik szta pomôcs 
stela dati hercegovinarom AI 1875, 3; deržina i 
drüge peršone so roditelom na pomôč BJ 1886, 
10; glasznicke, steri sze morejo brezi pomôcsi 

drüge litere zgovárjati AIN 1876, 5; ∫ztvojom i 
zdrŭgi pomocsjom zgrŭntávaj KŠ 1771, A8a; Ar 
∫zi ti moia pomocs SM 1747, 59; Boug Nyim na 
konecz pomoucs bou SM 1747, 73; Krisztuseve 
krvi moucs, Jeszte tve düse pomoucs BKM 
1789, 15; Oh Jezus, Pomoucs ve∫zélje vüpanye 
SŠ 1796, 161; Jezus je tapráva pomôcs BRM 
1823, 66; neiga zvŭna Boga pomocsi SM 1747, 
80; dáj meni rázum, naj znám ∫zvedou∫ztva 
tvoja KŠ 1754, 157; V'zivaj záto ete Bo'zi dár 
∫zpomoucsi Dŭhá ∫zvétoga KŠ 1771, A8a; podáj 
tvoje pomoucsi rokou vszejm tvojim vörnim 
KM 1796, 118; Boga ∫ze mi boimo, kpomocsi 
zovimo SM 1747, 81; On je ∫zvojim kpomoucsi 
KŠ 1754, 253; Naj bode tva moucs kpomouc∫i, 
Nasoj cslovecsoj krhkouc∫i BKM 1789, 20; Gda 
me ∫zmrt ∫ztrásila, Bojdi mi k-pomôcsi BRM 
1823, 45; kaibi nyegovo ∫zvéto imé na pomocs 
zváli TF 1715, 13; tim mládim vranic∫om koteri 
nyega na pomoucs zovéjo TF 1715, 47; koteri 
nyega na poumocs zovéio ABC 1725, A6a; O 
Jesus, boidi mi na poumocs SM 1747, 56; dai mi 
pomocs tvoio, da ozdravim SM 1747, 57; ki na 
pomoucs zezávajo imé Go∫zpodna na∫ega KŠ 
1771, 490; Zakaj zezávajo na pomoucs i ∫zvécze 
KMK 1780, 38; Boug je cslovik po∫ztano, I nám 
na pomoucs ∫ztáno BKM 1789, 7; Na ∫zmrtnom 
vrejemni zovi ga na pomoucs SŠ 1796, 11; ∫ze 
bátrivno na pomoucs ino ∫zkrb Bo'so zavüpa 
SIZ 1807, 6; naj dá v∫zem onim Szvétoga Düha 
pomôcs BRM 1823, IV; setüj nam na pomôcs 
KAJ 1848, 1; Dai mi i takai∫e po pomoucsi 
tvojega ∫vétoga Duha SM 1747, 53; veszeli 
sze szrcze moje vu pomôcsi tvojoj TA 1848, 
10; On bode Szvom pomocsjom pomágo 
BKM 1789, 10; delo, stero ∫zem i z-Bo'zov 
pomocsjov ∫zkoncsao BRM 1823, IV; Zacsnimo 
tak delo z-bo'zov pomocsjov AI 1875, kaz. br. 1; 
Znyegovov pomočjov je lehko vse BJ 1886, 3

pomóč-dèlavec -vca m pomožni delavec: i vszi 
táksi pomocs-delavci i deticske, ki vecs dácse 
nemajo AI 1875, br. 2, 6 

pomóči tudi pomòčti -mòrem dov. pomagati: 
on me v∫zigdar pomocsi mori znevol SM 1747, 
70; K-tomi 'selejm ja∫z pomoc∫i KM 1783, 263; 
Ár li ∫zám ti pomocsi Mores v-potrebouc∫i 
BKM 1789, 308; On vám scsé pomoc∫i BKM 
1789, 308; On v∫zigdár lejhko more Pomoc∫ti 
znevoul mene BKM 1789, 240; Ár mi hocse 
Kri∫ztus ∫zvom mocsjom pomocsi SŠ 1796, 
79; Setüj ná∫z Go∫zpon pomocsti SŠ 1796, 43; 
I csi ga Bôg pomocsti zná KAJ 1870, 9; Hezilo 
miszlo szi je, kak bi nyim mogao pomocsti 
KOJ 1914, 100; Csi ne pomore v∫záki hip SM 

pomirávati
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1747, 73; Znevoul vász pomore BKM 1789, 
11; Basta Gyüri pomore Székely Mój'sesa 
vojszko pobiti KOJ 1848, 86; Csi nyemi nyegov 
kvár i skodo pomoremo kraj odvrnouti KŠ 
1754, 51; na ∫tero pomozi v∫zákoga vernoga 
ker∫chenik TF 1715, 48; pomozi me vpotreibi 
SM 1747, 65; Ah, pomozi me, moj Boug KŠ 1754, 
265; po∫zlŭjhni i pomozi ná∫z KŠ 1771, 823; Na 
tou lübav me pomozi KM 1783, 263; Vu mojoj 
nevouli pomozi ti mené BKM 1789, 312; Pomozi 
mi, drági moj boter KM 1790, 46; Z-gla∫znom 
ricsjom me pomozi SŠ 1796, 162; Pomozi vam 
Boug SIZ 1807, 40; Neiga na ∫veiti pre∫z tébe, 
kibi pomogel mene SM 1747, 65; i vu dnévi 
zvelicsanya ∫zam te pomogao KŠ 1771, 538; Kaj 
∫zi ti ná∫z vto nouvo leto prejk pomogo BKM 
1789, 51; I pomogla je zemla toj 'zeni KŠ 1771, 
788 pomòčti se -mòrem se opomoči si: Od Bôga 
∫ze pomores BRM 1823, 30; nego ∫ze bole vu 
tvojoj milo∫csi pomoremo KŠ 1771, 847; hitro 
∫ze je na ∫zvoj la∫ztiven krüh pomogao KM 
1790, 58 

pomočìti -mòčim dov. namočiti: Széadbo, naj 
hitro peleni, more descs pomocsiti KOJ 1845, 
14

pomočnéšiti se -im se dov. okrepiti se: Têlo 
delavca 'zelê sze pomocsnêsiti, ár ovak nemre 
delati AIP 1876, br. 5, 7 

pomočníca ‑e ž pomočnica: oh Maria! nego mi 
bojdi milo∫ztivna pomocsnicza KM 1783, 80; 
z-rebra je pa vö napravo Ejvo, náj bi Ádamova 
tivári∫icza bila, i pomocsnicza KM 1796, 6; Mati 
obarje, ka ocsa priszkrbi i vu vszem nyemi je 
pomocsnica KAJ 1870, 51 

pomočník ‑a m pomočnik: Ti ∫zi moi pomocsnik 
SM 1747, 59; Go∫zpoud mi je pomocsnik KŠ 1771, 
697; Ti ∫zi me vŏre pomoc∫nik BKM 1789, 402; oh 
Boug moj! ti jedini, i naj mocsnejsi pomocsnik 
KM 1790, 107; Ti ∫zi me vore pomocsnik SŠ 1796, 
5; kakti nyegov pomocsnik, nyegov tiváris, 
nyemi pomága SIZ 1807, 10; Nemejte tú'zno 
∫zrdcze, Pomocsnik je privá∫z BRM 1823, 5; On, 
te zmo'zni obladnik, Je i zdâ vas pomocsnik 
KAJ 1848, 107; ti szi szirôt pomocsnik TA 
1848, 9; ár je sztiszkávanye blüzi, i nega 
pomocsnika TA 1848, 17; Pri∫ztoupimo v∫zi 
navküp Kprávomi pomoc∫niki BKM 1789, 147; I 
po∫zlali ∫zmo pomocsnika na∫ega KŠ 1771, 618; 
i pomocsnika má odicsenoga v-nebészaj KM 
1783, 91; Pred dvérmi más Tvojga pomocsnika 
BKM 1789, 21; naj bi moski ednoga pomocsnika 
mogao meti SIZ 1807, 7; On sze je podáo odned 
pa za pomocsnika skolnikam KOJ 1845, 4; 
Mária Therezia szi je Józsefa szvojga sziná 

zvolila za Pomocsnika KOJ 1848, 110; Hvála 
bojdi tebi Ocsa z-Szvétim Dühom v∫zigdár 
v-küpe z-nasim pomocsnikom SŠ 1796, 54; 
tej ∫zami ∫zo pomocsniczke vu krále∫ztvi 
Bo'zem KŠ 1771, 611; Pozdravte Pri∫zczillo i 
Akvila pomocsnike moje KŠ 1771, 484; ∫tere 
∫zo ∫ze borile i ∫z-Kelemenom i z drŭgimi 
pomocsniki KŠ 1771, 598; Med Zápola Jánosa 
pomocsnikmi szta sze nahájala dvá KOJ 1848, 
76 

pomòga ‑e ž pripomoček, pomagalo: Zdáj vám 
edno pomogo csisztoga i postenoga 'sivlejnya 
preporácsam KOJ 1845, 89

pomolìti se -mòlim se dov. zaprositi: Szlovene 
záto szo sze pomolili zagrebszkomi pispeki, 
naj bi nye pod szvojo ocsinszko szkerb prijao 
KOJ 1914, 104 

pòmor ‑a m kuga, kužna bolezen: i bode glád 
i pomor KŠ 1771, 79; Gde je pomor lüdi BKM 
1789, 343; naj bi ∫zi med tréjmi ka∫tigami edno 
odébrao, ali trejhdnévov pomor po or∫zági 
KM 1796, 64; Pomor KAJ 1848, IX; Od pomora 
O∫zloboudi ná∫z KM 1783, 75; Od bojne, 
pomora, bráni ná∫z BKM 1789, 52; Odvrnênye 
pomora BRM 1823, IX; Hvála Tebi Ocsa! Te 
pomor ∫zi Ti ∫ztavio BRM 1823, 438; Po pomori 
KAJ 1848, IX; i gladŭvanya i pomorje bodo KŠ 
1771, 242 

pomorìti -ím dov. umoriti: Szmrt mi li têlo 
vmori, Düse mi nepomorí BRM 1823, 46 

pomóučni ‑a ‑o prid. pomožen: On pa zevszov 
szvojov pomoucsnov vojszkov Sz. Meso 
poszlühsa KOJ 1848, 98; Nyemi szo ovi 
Poglavárje pomoucsne serege obecsali KOJ 
1848, 56

pòmpa ‑e ž pomp, sijaj: Odnet jo je tak Dávid 
na nouvi kouli z-velikov pompov dáo pelati 
KM 1796, 60

Pompéjuš ‑a m Pompej: ki ∫zo potom, kak ∫zo 
po Velikom Pompeju∫i, naj bole pa po Julius 
Czaezari nyemi podvr'zeni bili KŠ 1771, 434

pomréjti -merjém dov. umreti, pomreti: V∫zejm 
vám je po-mrejti SŠ 1796, 111; C∫i gli vezdáj 
pomerjéte, Szen je vase preminejnye BKM 
1789, 412; C∫i gli vezdáj pomerjéte, Szen je vase 
preminejnye SŠ 1796, 29; Kaj Boug mrtvecze 
∫zpokoji, Ki pomerjou on je z-dr'si SŠ 1796, 17 
Ár ∫zo pomrli, ki ∫zo i∫zkali dŭ∫o deteta KŠ 
1771, 8 

pomrénje ‑a s umiranje, smrt: Nikso volo szo 
nê meli Jánosa majsztera deca na pomrênye 
AIP 1876, br. 1, 6 

pomüdéjnje ‑a s kratkočasenje, zabava: Tákse 
oupravicze, ali pomŭdejnya, ∫tera ∫zo prouti 

pomüdéjnje 
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∫zve∫ztvi etoga dnéva KMK 1780, 49; Csi na Bo'so 
∫zlŭ'sbo zapovejdano vrejmen ∫zprevájamo 
z-jej∫ztvinov i z-drŭgim pomŭdejnyem KMK 
1780, 50

pomǘlovanje ‑a s pomilovanje, usmiljenje: 
nadigni na pomülovanye ∫zrczé mojega 
Go∫zpouda KM 1790, 40 

ponačéjnje ‑a s sprememba: Luther szvoje 
priátele od poszilnoga ponacsejnya zadr'si 
KOJ 1845, 63; od ponacsênya vesznicske právde 
AI 1875, br. 2, 2 

ponáčišanje ‑a s sprememba, predrugačenje: 
Csi poszlavci velikásovo ponácsisanye 
zavr'zejo AI 1875, kaz. br. 2; i csi velikási li 
'zeléjo znyihovim ponácsisanyem podsztavo 
na právdeno môcs zdignoti AI 1875, kaz. br. 2 

ponáčišati ‑am dov. spremeniti, predrugačiti: 
Právde ponácsisati, ali sz-právd réda vözéti 
tak sze more zgoditi, kak AI 1875, kaz. br. 3; 
Csi v-právde podsztáve nikaj ne ponácsisajo 
AI 1875, kaz. br. 2; drügi dosztavki iména, steri 
rázum penyasztoj-rêcsi ponácsisajo AIN 1876, 
19 ponáčišati se -am se spremeniti se: ka tô sze 
naj tak ponácsisa, kak navküpnoszt zapovê 
AI 1875, br. 1, 1; on je dosztavek, po sterom sze 
rêcsi rázum ponácsisao AIN 1876, 70

ponáčišenje ‑a s sprememba, predrugačenje: 
V-tom táli sze nikse ponácsisênye nê zgodilo 
AIP 1876, br. 1, 2; ponáčišenje svojga návadnoga 
živlenja AI 1878, 8; eto podsztavo sze vtáksoj 
formi velikásom prêgposle, kak je od od 
poszlavczov ponácsisenya AI 1875, kaz. br. 2

ponáčišiti -im dov. spremeniti, predrugačiti: i 
kaj ponácsisiti 'zelê to v-szedsztvi vöpovê AI 
1875, kaz. br. 2

ponáčišivati se -am se nedov. spreminjati se, 
predrugačevati se: vsze Deákovo delo sze 'ze 
ponácsisivalo AIP 1876, br. 3, 2 

ponáčišnja ‑e ž sprememba: Csi pa velikási 
edno právdepodsztavo ponácsisajo, te sze 
podsztava z-etimi ponácsisnyami poszlavcom 
posle AI 1875, kaz. br. 2 

ponàčiti -im dov. spremeniti, predrugačiti: niti 
pejnez ponacsiti neszme KOJ 1848, 53 

ponáčivati ‑am nedov. spreminjati: Eto 'zelê 
miniszter notrêsnyi dugovány ponácsivati 
AIP 1876, br. 2, 2 

ponágliti se -im se dov. prenagliti se: Ne ponágli 
∫ze vu ∫zoudbi KM 1790, 18

ponášanje ‑a s vedenje: Viselet; nosba, 
ponásanye KOJ 1833, 182; pokorno ino po∫teno 
bode ponássanye nyegovo pov∫zud SIZ 1807, 
9; Nika prémocsna dovicza je ∫zpoznala 
Kri∫tine nyéno dobro poná∫anye KM 1790, 

40; Boj ponizen vu znásanyi, V-deli v-rêcsi, 
v-ponásanyi KAJ 1870, 166; Sz-táksim 
ponásanyem je prijéten cslovik Bougi, i 
lidém KM 1790, 34; Od král Matyasa je vnogo 
gorizaperjeno, szkáksim ponásanyom i 
popascsenyom je na to naj prednyeso meszto 
priso AI 1875, br. 1, 4 

ponášati se -am se nedov. vesti se: Kak ∫ze pa 
more Cslovik ponásati SM 1747, 22; Mou's ∫ze 
naj, veli ono, tak ponása praj k-'seni ∫zvojoj 
SIZ 1807, 9; Kakda ∫zo ∫ze poná∫ali 'Sidovje vu 
onom pregányanyi KM 1796, 83 

ponávlanje ‑a s 1. ponavljanje: Példe za 
ponávlanye regul KOJ 1833, 145 2. obnavljanje, 
prenavljanje: Ták∫i ∫zo: ponávlanye na Bo'zi 
kejp KŠ 1754, 127; Potrdjenyé nám ∫zprávi 
po∫zvecsenyá milo∫cse ponávlanye KMK 1780, 
60; Mej∫zecz ∫zvoje ponávlanye Zdr'závajo poti 
∫zvoje BKM 1789, 5; Moremo vu v∫zakdenésnyem 
ponávlanyi v∫terom ga doprnásati moremo KŠ 
1754, 96; Szrczá pobo'sno∫zt ∫ztoji: 1. Vu Vŏre, 
Vŭpanya, i Lŭbézno∫zti ponávlanyi KMK 1780, 
64; navkŭpe i po dobri dejl ponávlanyi naj ∫ze 
k-nyemi priprávlajo KMK 1780, 61 

ponávlati ‑am nedov. obnavljati, prenavljati: 
vraj'ze krále∫ztvo doli trti, Bo'ze pa ponávlati 
KŠ 1754, 161; ino tak ∫zebé vu právom 
Kr∫zcsán∫ztvi ponávlati, potrdjávati SIZ 
1807, 11; Gda bi ∫teo natom ∫zvejti, ftisati tou 
nevolo Teda ponávlam 'zalo∫zti BKM 1789, 14; 
Gda ná∫z na ∫zvoj kejp ponávla KŠ 1754, 137; 
Sztejm on mojo düso znouvics ∫zám ponávla 
BKM 1789, 161; drŭga (svestva) pa eto milo∫cso 
vu nami ponávlajo KMK 1780, 57; Sztvojom 
∫zvétom recsjom vöro nám ponávlaj BKM 1789, 
322 ponávlati se -am se 1. ponavljati se: I c∫i 
de ∫ze ponávlao beteg, povéksaj Goszpodne 
i ti tvojo miloscso KM 1783, 188 2. obnavljati 
se, prenavljati se: Jeli ∫ze je du'sen cslovik 
ponávlati vu eti trej Bo'sán∫zki jáko∫ztaj KMK 
1780, 93; orszácski Jezik, nego sze vu zdásnyem 
vrejmeni zácsa o'sivati, i ponávlati KOJ 1833, 
X; V-miri dáj vszêm prebivati I v-dobrom 
sze ponávlati KAJ 1848, 207; cslovik dŏnok ∫ze 
notrejsnyi ponávla od dnéva do dnéva KŠ 1754, 
192; dŏnok te znotrejsnyi ∫ze ponávla KŠ 1771, 
536; Cslovecsega tejla jálno∫zt, i bátrivno∫zt 
tejm ∫ze bole ponávla BKM 1789, 448; tejm ∫ze 
bole ponávla SŠ 1796, 105; ár jasz szamo tô 
'zelém, da bi sze vi ponávlali vu znanoszti 
düsevnoj ino telovnoj AIP 1876, br. 6, 1; naj 
∫ze vu dobrom deli ponávlam KM 1783, 68; 
Sz-kelikim je pa ∫ztarejsi po∫ztano, tejm bole 
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∫ze je ponávlao vu onom KM 1790, 56; molitev 
moja sze nesztanoma ponávlala TA 1848, 27

pondéjlek -lka m ponedeljek: Dies Lunae 
Ponedejlek KMS 1780, A8; Pondejlek Hétfö KM 
1790, 94; Epi∫t. na Vŭzen∫zki Ponedejlek KŠ 
1771, 373

pònev -nvi ž ponev: Serpenyö; ponev KOJ 1833, 
171

ponevédnom prisl. po naključju: Fuisz Mihála 
ostarija ponevêdnom v-ogen vdárila AIP 1876, 
br. 6, 8

ponìčani ‑a ‑o prid. uničen: Bratovcsine, Pro-
ceszie i drügeféle pobo'sne návade szo 
ponicsane i t.v. KOJ 1848, 114 

ponizávati ‑am nedov. poniževati: Dobro, kai 
ponizávas SM 1747, 71; Dobro, kaj ponizávas 
BKM 1789, 319 ponizávati se -am se poniževati 
se: Pred Go∫zpodnim Bôgom Sze ponizávati 
BRM 1823, 426 

ponizéjnje tudi ponižénje -a s ponižanje: 
Ali szrecska sze je obernila na ponizejnye 
zvissenih puntarov KOJ 1914, 128; V 1617. leti 
szo vogerszki protesztantje jubileom szvoje 
vere dr'sali z nedosztojnim poni'senyem vere 
kat. KOJ 1914, 126 

ponízen -zna -o prid. ponižen: Naj ∫ze pa hváli 
te ponizni brat KŠ 1771, 745; Davidova ponizna 
molitev SM 1747, 92; Ponizno nyegovo na zemli 
med lidmi 'zivlejnye KŠ 1754, 106; Pro∫zim Tebé 
zponiznoga ∫zerczá TF 1715, 45; Proszim tebé 
zponiznoga Szercza ABC 1725, A5b; pro∫zim 
te zponiznoga Szerczá SM 1747, 56; ∫teri 
zdobroga ∫zrczá i ∫zponiznoga po∫zlŭ∫avsi 
rejcs KŠ 1754, 27; keliko hvále i poniznoga 
∫zrczá ∫zvedou∫ztva nyemi mores dati KŠ 
1771, A7b; Pro∫zim tebé z-vöre, ∫zponiznoga 
∫zrcza BKM 1789, 204; czifraszti gabánje sze 
poniznomi szloveni nevdájo KOJ 1845, 44; 
Hodi kmeni, Ktvojoj poniznoj ovc∫iczi BKM 
1789, 32; govoréc∫i eto naztavajéc∫o ponizno 
molitev TF 1715, 45; Go∫zpon Jezus Kri∫ztus 
premini na∫∫e ponizno tejlo KŠ 1754, 140; mej 
vrejlo i ponizno ∫zrczé BKM 1789, 6b; k-nyemi 
∫ze vu poniznoj molitvi ∫zvojoj pribli'sáva SIZ 
1807, 6; zponiznim zdihávanyem, od Bogá 
ocsé na∫∫ega pro∫zimo TF 1715, 25; dobra od 
Bogá pro∫zimo ∫zponiznim ∫zrczom KŠ 1754, 
152; Kniga, v-steroj sze nahájajo rázlocsne 
ponizne molitvi KM 1783, nasl. str.; ravnaite, 
kágdabi mogli ponizne molitve noter vczepiti 
TF 1715, 6; I po∫zlühni nase ponizne molitvi 
BKM 1789, 1; i poslzühni nase ponizne molitvi 
KAJ 1848, 1; i poslzühni nase ponizne molitvi 
BRM 1823, 1; lepou pomali ino zponiznimi 

recsmi prekláda TF 1715, 7; tou csi∫touc∫o 
dobimo ∫zponiznimi molitvami KŠ 1754, 47 
ponízni ‑a ‑o sam. ponižni: Jezus Scsé vernim, 
i poniznim Zvelicsanye dati BRM 1823, 6; Ali 
Boug, ki te ponizne obe∫zeljáva KŠ 1771, 540; 
Ino je on te ponizne, Verno gori pozdigno 
BKM 1789, 16

poníziti -im dov. ponižati: Alázni; poniziti KOJ 
1833, 150; Boug návado má one poniziti, ki ∫ze 
zvisávajo KM 1796, 14; Naj me pá pridoucsega 
ne ponizi moj Boug KŠ 1771, 552; Ponizi me 
vu radoszti KAJ 1848, 219; Teda ∫zta nyidva 
tam ponizila Simona Csalejra KM 1796, 131; 
i ∫terikoli ∫zam ∫zebé ponizi, zvi∫zi ∫ze KŠ 
1771, 76; ka ∫zam ∫zám ∫zebé ponizo KŠ 1771, 
547 poníziti se -im se 1. ponižati se: Znám 
∫ze i poniziti KŠ 1771, 599; notri do pekla ∫ze 
ponizis KŠ 1771, 203; ki ∫ze zvi∫zi, ponizi ∫ze 
KM 1796, 57; pred tebov ∫ze prav ponizimo 
KŠ 1771, 838; Pred Tebom ∫ze ponizimo BRM 
1823, 161; Pred tebom sze v-práhi ponizimo 
KAJ 1848, 9; Dvaisztipôt szam sze ponizo na 
právo AI 1875, br. 2, 7; Zakaj ∫ze je K. ponizo 
KŠ 1754, 106; ponizo je ∫zám ∫zebé KŠ 1754, 106; 
i ponizo ∫ze je KŠ 1771, 663; Odküpitela, ki ∫ze 
je ponizo BKM 1789, 14; Ponizte ∫ze záto pod 
zmo'znov rokouv Bo'zov KŠ 1771, 713; Pred 
nyim ∫ze ponizite BKM 1789, 11 2. znižati se: 
Brejg ∫ze pa naj ponizi BKM 1789, 13; Brejg ∫ze 
pa naj ponizi BRM 1823, 6 ponízivši se -a se -e 
se ko se je ponižal: nego tembole zvelikov 
pokorno∫ztyov ∫ze poniziv∫i, vzemimo gori 
opominanye TF 1715, 8 

ponizlávaš ‑a m priliznjenec: Z-cèlim seregom 
nyagovimi ponizlávasi, med sterimi szta bila 
tüdi ona dvá prednyar csesztnika AI 1875, br. 
1, 7 

ponízno prisl. ponižno: pro∫zimo te ponizno, naj 
∫ze obránimo KM 1783, 11; Ponizno 'zelê ∫zrdcze, 
V-nyem ∫zi me∫zto ∫zprávi BRM 1823, 6; i 
poszlühsa k-nyemi ponizno i lepó gucsécsega 
KOJ 1848, 5; I nadale te pro∫zim ponizno TF 1715, 
46; ino tebé ponizno proszimo ABC 1725, A6b; 
tvoioi zmo∫no∫zti ∫ze ponizno molimo SM 1747, 
62; Pro∫zim te, oh moj Go∫zpodne, Ponizno 
zmojga Szrcza KŠ 1754, 253; tebi aldüjem moj 
Boug na ponizno zahválno∫zt KM 1783, 3; 
Pro∫zimo Boga ponizno BKM 1789, 140; Či te 
pita, odgovori čedno, zderzno nego ponizno 
BJ 1886, 5 

poníznost -i ž ponižnost: kotera ∫zo potreibna 
kako tou ponizno∫zt TF 1715, 29; e∫zi ∫zlisi 
ponizno∫zt KŠ 1754, 15; Ponizno∫zt BRM 1823, 
VII; Poniznoszt KAJ 1848, VII; Ponizno∫zti, 
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Zvi∫enya SM 1747, 35; Ka je nyegove 
ponizno∫zti ∫ztáva KŠ 1754, 106; Ki premini 
tejlo ponizno∫zti na∫e KŠ 1771, 598; Vodi me 
szam Po sztezi poniznoszti KAJ 1848, 212; 
poveksaj po etom mojo ponizno∫zt KŠ 1754, 
236; pro∫zi po∫zlŭsávcze na ponizno∫zt KŠ 1771, 
702; Gda je on mojo poniznoszt, Zdobroute 
gori zviszo BKM 1789, 16; Darüj nam Tvojo 
ponizno∫zt BRM 1823, 2; Dai nam siveti ino vu 
ponizno∫zti ABC 1725, A6b; da vu ponizno∫zti 
priglihnej∫i bodem KŠ 1754, 239; Te bogati pa 
vu ponizno∫zti ∫zvojoj KŠ 1771, 745; I nej je 
zavrgo nyeno Prosztoucso vponiznoszti BKM 
1789, 16; V-∫zrdcza ponizno∫zti Nyega tak vszi 
csákajte BRM 1823, 7; Neszémo vu poniznoszti 
Pred tebe áldov pobo'znoszti KAJ 1848, 8; nego 
kaibi nye zponiznoztyom nye za véliko ∫timali 
TF 1715, 15; nego zponizno∫ztyov edendrügoga 
od ∫zébe za vek∫e pre∫timajoucsi KŠ 1771, 594; 
Ár ide ∫zponiznosztyom BKM 1789, 11; Ki 
tebé vu szvetloszti szpoznáva, I z-szrdcza 
poniznosztyov zvisáva KAJ 1848, 9 

ponížani ‑a ‑o prid. ponižan: szercze potrto i 
ponisano Boug! nezavr'si KOJ 1845, 129 

ponjáva ‑e ž ponjava: Tüdi sze more bli'snya 
sztreha z-mokrimi koczami ali ponyávami 
pokriti KOJ 1845, 105

ponòči prisl. ponoči: Jež ide samo po noči na 
lov AI 1878, 10

ponòčni ‑a ‑o prid. nočen, ponočen: Na 
ponocsni plesz nyim je czelou nej szlobodno 
iti KOJ 1845, 93 

ponóuviti tudi ponóviti -im dov. 1. obnoviti, 
prenoviti: Ujjitni; ponouviti KOJ 1833, 179; Pred 
Go∫zpodna na nogé ∫ztánoti, Ino z-düsom 
v∫zaki ponouviti SŠ 1796, 35; ka orszácsko 
szpráviscse pobogsati, ponoviti more AI 
1875, kaz. br. 1; k-nyemi posilas grejsnike, da 
je v-szerczi ponouvi KOJ 1845, 126; ino ga i vu 
Teili i vu Düsi ponovi (potrostai) SM 1747, 67; 
Ponovi Düjh vu meni mocsno KŠ 1754, 254; I 
pravicsnoga Düha ponouvi v-meni KM 1783, 
49; vu naturi na∫z ponouvi BKM 1789, 117; Dühá 
právoga ponovi vu znotrinaj mojih KOJ 1845, 
129; ∫zvoje petére rane, ∫tere ∫zi ∫ztvojimi 
necsamurnimi grejhi teliko-krat ponouvo KM 
1783, 206 2. ponoviti: ono ∫zvojo ∫zpouvid, vu 
∫teroj je ∫zvoj grejh zamúcsao, more ponoviti 
KMK 1780, 76 ponóuviti se tudi ponóviti se -im se 
obnoviti se, prenoviti se: V-stampeti sze more 
vszaki drügi keden szlama ponouviti KOJ 1845, 
40; Dai na tvoi keip ∫ze zopet ponouviti SM 
1747, 53; Ponouviti ∫ze vam je potrejbno vdŭhi 
KŠ 1754, 97; Ponoviti ∫ze pa vdŭhi pameti va∫e 

KŠ 1771, 582; Têlo na drügi den sze ponôvi 
KAJ 1870, 48; knyemi idemo, zgrejha ∫ze 
o∫zlobodimo i ponovimo KŠ 1771, 845; Düsa 
moja, ponôvi ∫ze i ti BRM 1823, 36; Tak ∫ze i 
mi Ki Jezusa poznamo, Ponôvmo v-radoszti 
BRM 1823, 18; i ponovte∫ze vu Dŭhi pámeti 
va∫∫e KŠ 1754, 191; Csi ∫zmo ∫ze nej o∫znouvili, 
Na nyegov kejp ponouvili BKM 1789, 259; Ár 
nej ∫zo na veke ∫zpoumrli, Neg’ ∫zo ∫ze v'sitki 
ponouvili SŠ 1796, 21 ponóuvleni tudi ponóvleni 
‑a ‑o 1. prenovljen, obnovljen: Od nevoul 
oszlobodjen, Sztvojmi dármi ponouvlen BKM 
1789, 374; I bo'zánsztva zavezek Je dnesz pa 
ponovleni KAJ 1848, 148; Potom, ponovleni 
v-têli, v-düsi, v-szrdczi Dale ide KAJ 1870, 47; 
I oblekli ∫zte toga nouvoga ponovlenoga na 
∫zpoznanye KŠ 1771, 608 2. ponovljen: Teski, 
ino vszepojedni francuszki boj, steri je pét 
fárti ponovleni, ino je 23 lejt trpo KOJ 1848, 
118 

ponovlénje tudi ponouvlénje -a in ponovlenjé -á 
s prenova, prerod: Ponouvlenye SM 1747, 36; 
Pouleg ∫zvoje ∫zmileno∫zti je na∫z zvelicsao 
po koupeli preporojenyá i ponovlenyá 
Dŭhá Szvétoga KŠ 1754, 190; Pouleg ∫zvoje 
∫zmileno∫zti je na∫z zvelicsao po koupeli 
preporojenyá i ponovlenyá Dŭhá Szvétoga KŠ 
1771, 660; Dokecs ne pride na∫e preminejnye, 
Na ponovlenyé BKM 1789, 154; nego ze ∫zame 
milo∫che po ponovlenyi ∫zvetoga Dühá TF 
1715, 33; nego ∫ze premejnte po ponovlenyej 
pámeti va∫e KŠ 1771, 475 

ponóvliti -im dov. obnoviti: szo vszi za boj i ka 
v-országi vnogo ponovliti 'zelejo AIP 1876, br. 
6, 6 

Pòntiuš Pilátuš ‑a ‑a m Poncij Pilat: gda bi 
poglávar bio Judee Pontius Pilátus KŠ 1771, 
172; i dáli ∫zo ga Pontzius Pilátu∫i poglavári 
KŠ 1771, 92; mokoje ∫zterpo pod Pontiu∫∫em 
Pilátu∫∫em TF 1715, 22; moko ie szterpo pod 
Pontiussem Pilátussem ABC 1725, A5a; moko 
je ∫zterpel pod Pontius Pilátu∫∫em SM 1747, 
44; Pod Pontzius Pilátu∫em v-Jerusálemi na 
kri'z ra∫zpéti KŠ 1754, 108; ki je pod Pontius 
Pilátu∫om to dobro vadlŭvanye po∫zvedocso 
KŠ 1771, 643; Moko je trpo pod Pontzius 
Pilátu∫∫om KMK 1780, 109

Pòntuš ‑a m Pont: Parthi i Medi i ki ∫ztojijo 
v-Me∫opotámii, Pontu∫i i Á'zii KŠ 1771, 345

pòntuški ‑a ‑o prid. pontski: I, gda bi naj∫ao 
nikoga 'Zidova po imeni Akvilo, z-pontuskoga 
roda KŠ 1771, 397 

ponǜcati ‑am dov. porabiti, uporabiti: 
Nisterim sze bole vidi meszto ládavnoga 
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ja, je prilo'seka, gy, ly, ny, ty podrügacseno 
ponüczati z-odsztávlanyom j litere KOJ 1833, 
42 

ponüdìti -ím dov. ponuditi: Kinálni; ponüditi 
KOJ 1833, 163; jasz vam szrecso ponüdim AIP 
1876, br. 1, 7; mati nyemi prszi ponüdi AI 1875, 
kaz. br. 7; V-hi'si ponüdi Goszponi sztolecz 
KOJ 1845, 27; Je ponüdo trôst szinovcsine KAJ 
1848, 126; Gedrta je meni ponüdila eden tanyêr 
'zupe AIP 1876, br. 1, 7; Eti szo ga pa nej za Krala 
koróno Frideriki ponüdili KOJ 1848, 36 ponüdìti 
se -ím se ponuditi se: Gda sze ti ponüdi za 
kákso delo dobra prilika, nigdar drüge ne 
csákaj AIN 1876, 65; Prva prilika, po steroj sze 
vam ponüdi zgodbe zvediti AI 1875, kaz. br. 1; 
Tecsasz, ka sze je Ferdinánd v-Büdini ponüdo 
KOJ 1848, 76; csi sze je gli 'senszka száma po 
poszlanom prsztani nyemi ponüdila KOJ 1848, 
4 ponǜdjeni ‑a ‑o ponujen: Gda bi eden vecsér 
vu hi'si ponüdjeni liszt z-merkanyom steo 
Karol II KOJ 1848, 48; Kruci szvojega krála 
ponüdjeno pomilosztejnye zoberóucs primejo 
KOJ 1848, 105; nüczajmo to veliko Ponüdjeno 
nam priliko KAJ 1848, 126 

ponǘjanje ‑a s ponujanje: Vougri szo ga pa 
z-tem dráscsili, da szo na nyegovo ponüjanye 
nej zdajsnyega Kalendára steli gorivzéti KOJ 
1848, 85; Za krála 'Siga szo pacs i szem prisli 
cseszki huszitje zapelávat po ponüjanji vina v 
kelihi KOJ 1914, 109 

ponǘjati ‑am nedov. ponujati: Tomi bolvani 
vszo mogoucsnoszt ponüjati KOJ 1833, VII; 
Kinálni, ponüjam -ati AIN 1876, 65; miloscse 
ino tak zdaj 'ze Sz. Dŭjh ponuja KŠ 1754, 127; 
Zdáj Napoleon ponüja mir Kutuzovi KOJ 
1848, 120; ponŭjao nyim je pejneze KŠ 1771, 
365; Roberta Károla, steroga nyim je Pápa 
ponüjao KOJ 1848, 43 ponǘjati se -am se ponujati 
se: liki ∫zinom ∫ze vam ponüja Boug KŠ 1771, 
694; Szkom ∫ze ti ponüja zdaj nebeszka dika 
KM 1783, 257; Stera sze krouto ponüja, sze 
po navádi zavr'se KOJ 1845, 35; Zato pipo naj 
tam vszáki vglavô potiszne, de sze neszrecsa 
zgoditi neponüja AI 1875, br. 1, 8; ar je Krisztus 
satana na lanc djáo, naj nasz nemore vgriziti, 
nego csi mo sze nyemi ponüjali KOJ 1845, 97 
ponüjajóuči ‑a ‑e ponujajoč: vitezje, pridoucsi i 
gyezi ponŭjajoucsi nyemi KŠ 1771, 252 ponǘjani 
‑a ‑o ponujan: Da ∫ze cslovik ni ponŭjano gori 
vzéti nemore KŠ 1754, 124; Vész more szkrbeti 
na odajo ponüjano hráno i pitvino AIP 1876, 
br. 4, 2

pooblástiti -im dov. pooblastiti: Pápa Kajetána 
Kardinála pooblászti Luthera prizvati KOJ 

1845, 57; József I. Pálfi Jánosa pooblászti 
z-Rákóciom vu pogájanye sze püsztiti 
KOJ 1848, 105 pooblásteni ‑a ‑o pooblaščen: 
Celjenszki Vourih za Austrio szo pooblászteni 
Ravnitelje KOJ 1848, 57

poòstreni ‑a ‑o prid. priostren: Ribe so na obá 
konca poostrenoga tela AI 1878, 30 

pòp ‑a m duhovnik: ∫teri Pop, ali Levita KŠ 1754, 
11b; da bi milo∫ztiven bio i veren vi∫esnyi pop 
pri Bougi KŠ 1771, 674; Palko bi vam pa pop 
rad bio KAJ 1870, 6; vu dvor vi∫esnyega popa 
KŠ 1771, 87; nego idi poká'zi ∫ze popi KŠ 1771, 
24; Da ∫zmo i mi dŭhovni popeve KŠ 1754, 
104; kaj v∫zobottaj popevje vczérkvi ∫zobotto 
pre∫ztoupijo KŠ 1771, 38; Ka gori po∫zvecseni 
Popevje morejo obrnouti KMK 1780, 85; Popevje 
∫zo skrinyo méra naprej mogli ne∫zti KM 1796, 
42; Popevje tvoji sze naj oblecséjo z praviczov 
TA 1848, 109; vi∫∫e od v∫zej popouv i kralov KŠ 
1754, 102; liki onim visesnyim popom KŠ 1754, 
103; nego ∫zamim popom KŠ 1771, 38; gda na∫∫o 
∫zkrb na pope i predgare nehámo KŠ 1754, 13

popádati ‑am nedov. napadati, uničevati: Kak 
nenávedna, hitro ∫zmrt popáda SŠ 1796, 149 

popàdnoti -pádnem dov. popasti, zgrabiti, 
uloviti: Kapni; dobiti, popadnoti KOJ 1833, 
161; jezernik zapovedao je vité'ztvi doli 
idti i popadnoti ga od nyih KŠ 1771, 414; cêlo 
prgiscso kaménya nyemi je popadnoti lêhko 
bilô KAJ 1870, 82; vgányam ∫ze pa, csi ga kak 
popádnem KŠ 1771, 597; ovczo, i csi bi ∫zpádnola 
vSzobotto vu jamo, jelijo ne popádne KŠ 1771, 
38; On v∫ze ∫zvoje verne po∫zlühne v-nevôli, 
dr'zi, varje, v-nevôli popádne BRM 1823, 320; 
száki brat i szesztra tüdi popádne grüdiczo 
KOJ 1845, 96; Tak bej'zte, naj jo popádnete KŠ 
1771, 507; sam ga za perôt popadno BJ 1886, 
17; Nyou je on toti popadno KOJ 1848, 98; 
Pesz ga je za rokô popadno KAJ 1870, 41; ki 
za ledernisörc popadno AIP 1876, br. 1, 7; Teda 
je pavozino (scsáp) popádnola KAJ 1870, 142; 
Popadnoli ∫zo zato kaménye KŠ 1771, 296; Ár 
to edno csér majoucso ∫zo popadnoli SIZ 1807, 
42; i gda bi ga za pláscs popádnola, escse je 
i onoga ∫zébe pü∫zto KM 1796, 26; pren. ovak 
nescse priliko popadnoti AIP 1876, br. 7, 8; Naj 
szi pregánya protivnik düso mojo, popádne i 
na zemlo szklácsi 'zitek moj TA 1848, 6; Etakso 
priliko vnôgi popádnejo i veliki 'zoj vzemejo 
AIP 1876, br. 7, 1; i vrêloszt tvoje szrditoszti 
popadni nyé TA 1848, 55; Zdaj szo podjármani 
národje 'selno priliko popadnoli KOJ 1848, 5 
popàdnovši ‑a ‑e ko je popadel, zgrabil: Ete pa 
v∫ztráhi zdr'zte, liki zognya je popadnov∫i KŠ 
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1771, 760; pren. Nego mládi Luther popadnovsi 
priliko sze stimati KOJ 1845, 55 popádjeni ‑a ‑o 
ujet: Odnut ∫ze nazáj povrne v-Alexandrio, 
popádjeni od poganov KŠ 1771, 101; za ∫teroga 
volo ∫zam popádjeni od Kri∫ztus Jezu∫a KŠ 
1771, 597; Za tej volo ∫zo me ∫teli 'Zidovje, 
popádjenoga vu czérkvi, ∫zvojimi rokámi 
vmoriti KŠ 1771, 422 

popajǜvati -ǘjem nedov. popadati, grabiti, 
loviti: Ovo i za tébe jaj! kak popajüje BKM 
1789, 413; Ovo i za tébe jaj! kak popajüje SŠ 
1796, 133; Za tébe nevidôcs tüdi popajüje BRM 
1823, 215; ŭrocsine ali hi'ze bli'znyega ∫zhŭdov 
jálno∫ztjov ne popajŭjmo KŠ 1754, 59 

popàriti -párim dov. popariti: sztiníce popariti 
KOJ 1845, 40; da jo svejt nepokvári, szlána 
nepopári KOJ 1845, 134; Jo trák naszmrt popári 
KAJ 1870, 19

poparüvajóuči ‑a ‑e prid. vrel, vroč: Znaj, ka 
sze i pesz ogible poparüvajoucse kühinye KOJ 
1845, 34 

popàščenje ‑a s hitenje: Od král Matyasa je 
vnogo gorizaperjeno, szkáksim ponásanyom 
i popascsenyom je po vrêdnoszti lesztvici, 
priso AI 1875, br. 14, 4 

popàščiti se -im se dov. pohiteti: Igyekezni; 
popascsiti, 'súriti, fliszati sze KOJ 1833, 160; Ki 
prôti gucsijo, ete poszlavce preszvêtiti sze 
popascsi nisteri od miniszterov AIP 1876, br. 1, 
2; ino sze popascso szvojega sztarejsega sziná 
za Czaszara okorónati KOJ 1848, 82; jezero 
jezér lüsztvo sze na pokápanye v-Budapest 
popascsilo AIP 1876, br. 2, 1; szo sze popascili 
z-Lutherom sze zdrü'siti KOJ 1845, 59

popéjvanje ‑a s petje: Tak ∫ze dopádne Bougi 
tvoje popejvanje BKM 1789, 8; drügi za volo 
pérja ali za popejvanja volo se radi držijo AI 
1878, 22; Do eti mao je ni∫cse nej dr'zo za ∫zvojo 
dú'zno∫zt popejvanye vu czerkvi med nami 
BKM 1789, 6; je protivnik v∫zàkoj gizdo∫zti, 
tak i toj, ∫tero cslovik vu popejvanyi ∫zka'zŭje 
BKM 1789, 6b; Nej li ∫zamo zgucsávanyem, 
∫zpopejvanyem KŠ 1754, 216; Pod Gloriov, 
ali Angyel∫zkim popejvanyem KM 1783, 107; 
Setüjmo knyemi zlejpim popejvanyem BKM 
1789, 300 

popéjvati tudi popévati -am nedov. 1. peti: i 
nyegovomi iméni pe∫zen popejvati BKM 1789, 
8; Te drüge ∫ze ti pa ∫zamé ká'zejo, gda je más 
popêvati BRM 1823, II; od tebé ∫zi zgovárjam, 
popejvam KŠ 1754, 239; popejvam vdŭhi KŠ 
1771, 518; Hválo, i diko popejvam BKM 1789, 5; 
Záto tou ∫zi premislávaj vpámeti, ka popejvas 
z-jezikom BKM 1789, 7; ali pa vu piano∫zti 

popejva BKM 1789, 7; Csi ∫zrame'zlive i 
ne∫zpodobne ricsí gucsímo, ali pa popejvamo 
KŠ 1754, 44; poszlüsajte, ka vam zdaj popejvamo 
KOJ 1845, 142; fticze nebe∫zke, i na drevja vejkaj 
popejvajo BKM 1789, 6; ne mi∫zli na drŭgo, 
i drŭgo popejvaj BKM 1789, 7b; popejvajte 
nyemi v∫zi narodje KM 1783, 106; Popejvajte 
tak Go∫zpodni zhválodávanyem BKM 1789, 8; 
Naj popejva KŠ 1771, 753; Etak bomo v∫zigdár 
popejvali SŠ 1796, 9; Pride vrejmen, gda bodete 
ne∫ztanoma popejvali BKM 1789, 8; tak, ka je 
do∫ztakrát popejvo, ka je ∫zam nej razmo BKM 
1789, 2b; placsno pe∫zen ∫zmo vam popejvali 
KŠ 1771, 190 2. zapeti: liki dvakrat bode kokout 
popejvao, me trikrat zatajis KŠ 1771, 148; Páli 
je zato tajio Peter, i preczi je kokout popejvao 
KŠ 1771, 326 popejvajóuči ‑a ‑e pojoč: Ágnecz na 
Sionszkoj gori ∫ztoji ∫zvojimi nouvo pe∫zen 
popejvajoucsimi KŠ 1771, 790 

popéjvec tudi popévec -vca m 1. pesnik: Ár 
pôleg popêvca nasega KAJ 1870, 163; liki i niki 
zva∫zi popejvczov ∫zo povedali, kaj ∫zmo 
i nyegovo plemen KŠ 1771, 397 2. pevec: tü 
nehámo ednoga kokouta popevcza SIZ 1807, 6 

popéjvkinja ‑e ž pevka: Ne vrti∫ze pri 
popejvkinyi KŠ 1754, 45 

pópek tudi póupek -pka m 1. popek, sredina: 
da szo sze v-nikeliko dni mozoli pokázali, 
okoli popkov pa lejpi erdécsi obroucsek meli 
KOJ 1845, 118 2. popek: je szvojega kmeta do 
poupka szlecsenoga dao razpéti KOJ 1914, 134

popéljen ‑a ‑o prid. upepeljen: vnogo vesznic je 
popéljen AIP 1876, br. 11, 2 

popévka ‑e ž peta pesem: Dall; popevka, 
dona KOJ 1833, 153; Popêvka AI 1875, br. 1, 6; i 
z-krátkov popevkov zacsne KOJ 1845, 9 

popiávanje ‑a s pitje, pijančevanje: Ár nam 
je zado∫zta, ka ∫zmo vtom preminoucsem 
vrejmeni 'zitka na∫ega volo poganov oprávlali, 
bodécsi vu popiávanyaj, jej∫ztvinaj KŠ 1771, 
711 

popiávec -vca m pijanec: popiávczi, ne bodte 
tam meli BKM 1789, 450 

popíhnoti ‑em dov. odpihniti, vzeti: Ta ∫zmrt te 
popádne, Kak na tebé popihne Z-∫ztolcza te 
doli ∫zühne BRM 1823, 235 

popijánčivati ‑am nedov. pijančevati: Ki po 
nocsi popleszáva, popijáncsiva, tisztomi sze 
vudné drejma KOJ 1845, 52 

popijávati ‑am nedov. vpijati: Ár zemla, ∫tera na 
∫zébe cse∫ztou krát pridoucsi de'zd'z popijáva 
i rodí travo KŠ 1771, 680

popísati -píšem dov. popisati, opisati: zker∫zta 
kri∫tu∫∫evoga koterogaje ∫zveti Matay na 
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trétyem táli popi∫zau TF 1715, 38; E'saiás te 
Prorok nam je tak popiszao, narodi ∫ze KM 
1783, 232; Tou nam je nigda lejpo, O∫eas Prorok 
dávno, Popi∫zo BKM 1789, 98; Popi∫zao je tak, 
tou Dávid ∫zvéti BKM 1789, 160; Prophétye 
∫zo popi∫zali tvoio voljo povedali SM 1747, 85 
popísani ‑a ‑o popisan, opisan: Kakoje popi∫zan 
te Articulus TF 1715, 21; Gdeje tou popi∫zano 
TF 1715, 33; Ka ∫zo nam niháli popi∫zano Sztári 
Pi∫zácske od ti drŭgi Apo∫tolov KM 1796, 131; 
∫tera ∫zo nej popi∫zana vu eti knigaj KŠ 1771, 
334; Dáj tak hitro meni v∫ze one knige, vu ∫teri 
∫zo táksa popi∫zana KM 1790, 22 

popítati ‑am dov. povprašati, vprašati: Popitaj 
koga, jeli szo Goszpoud domá KOJ 1845, 25 

pòplat tudi pòdplat -a m 1. podplat, spodnji del 
stopala: Poplat ABC 1725, A3b; Planta Poplat 
KMS 1780, A7b; Lüdjé od zdávnya sztopáj 
(oglav, poplat) nücajo na mêrjenye KAJ 1870, 
65; Sajtrav poplat z-sürkim répom KAJ 1870, 
96; Od temena mao, notri do poplata BKM 1789, 
78; Preczi szo sze nyemi pa potrdili poplatje i 
glej'znyi KŠ 1771, 348; Kak ∫zo obracsali ∫zv’e 
nekepesne lampicze I 'sionate poplate SIZ 1807, 
56; Talp; podplat KOJ 1833, 174; Puži na črevi 
májo mésnati podplat, po šterim lazijo AI 1878, 
40; Medved hodi po celi podplataj AI 1878, 10 
2. spodnji del obuvala: rokodelavec, gda je 
vcsászi na péni poplat kuko AIP 1876, br. 1, 6 3. 
noga: Na poplataj [medved] pod škrampliči 
má dve blazinici AI 1878, 37; Na eto cêli varos 
na poplataj bio AIP 1876, br. 5, 2

poplàvati ‑am dov. izplakniti: Usztatni; 
poplavati, oplátnoti KOJ 1833, 179

poplavávati ‑am nedov. plavati: Gosi ino race 
telikájše rade vu vôdi poplavávajo BJ 1886, 32 

poplesávati ‑am nedov. poplesavati: Ki po 
nocsi popleszáva, tisztomi sze vudné drejma 
KOJ 1845, 52 

pòplon ‑a m prešita odeja: Paplan; odejvka, 
poplon KOJ 1833, 168

poplǜvati -ǜjem dov. popljuvati, opljuvati: 
Goszpodna ∫z. licze poplüjo z-rú'snimi 
∫zlinami KM 1783, 237 poplǜvani ‑a ‑o popljuvan, 
opljuvan: Jezus na licze poplüvani KM 1783, 
72; Za tvo volo ∫zem bio p∫züvan, Ospotani, 
ino poplüvan BKM 1789, 66; na ∫pot je vu bár∫on 
oblecseni, i poplüvani je KM 1796, 108 

popòdati ‑am dov. položiti pod, tlakovati: 
hrambo, stero z-brvnami ali kamnom popoda 
KAJ 1870, 88 popòdjeni ‑a ‑o tlakovan: kâ je 
ceszta z-kamnom popodjena KAJ 1870, 116 

popogàniti se -im se dov. popoganiti se: 
Kumaniánci szo sze pa ne teliko szprevedli, 

da szo sze nej szamo popoganili számi, nego 
i ove Vogrine KOJ 1848, 40 

popòjeni ‑a ‑o prid. opremljen: I on vám poká'ze 
veliko vecserjeniczo popojeno i priprávleno, 
tam nám pripravte KŠ 1771, 147

popòlni ‑a ‑o prid. popoln: Tökélletes; popolni -a 
‑o KOJ 1833, 176; naj popolni bode Bo'zi cslovik 
na v∫záko dobro delo gotovi KŠ 1754, 1; ki ∫ze 
pa boji, te je nej popolni vu lŭbeznivo∫zti 
KŠ 1771, 733; Záto velim vam kaj, csi ne bode 
popolna pravicza va∫a bole KŠ 1771, 15; Právda 
Goszpodna je popolna TA 1848; liki da bi ∫z. 
pi∫zmo nebi bilou popolno KŠ 1771, A3a; Ár ∫zi 
popolno ∫zve∫ztvo BKM 1789, 128; ∫zvéto pi∫zmo 
vcsini tebe popolnoga Bo'zega csloveka KŠ 
1771, A8b; Zná∫anye pa naj popolno delo má 
KŠ 1771, 745; za moje grejhe popolno pokouro 
vc∫inim KM 1783, 85; I ∫zinom navküpe dic∫ili, 
Popolno Troj∫ztvo vu jedin∫ztvi BKM 1789, 136; 
i e∫cse nadale ∫z-popolnov vörov csüdüjemo 
ober oblá∫zti KM 1796, 97; Záto bojdite vi 
popolni, liki i Ocsa vas KŠ 1771, 17 popolnéjši 
‑a ‑e popolnejši: ár je ledicsen ∫ztális na 
∫zlobodne per∫one gledoucs popolnej∫i KMK 
1780, 86; Po vŏri je Ábel popolnej∫i áldov od 
Kajna áldŭvao Bougi KŠ 1771, 690; Pobüdimo 
eti znouvics na∫∫a ∫zrczá na popolnejse 
∫zpoznanye KM 1796, 96; Gda je pa Kri∫ztus 
pri∫ao po vék∫em i popolnej∫em ∫atori KŠ 1771, 
685 nájpopolnéjši ‑a ‑e najpopolnejši: Boug je 
∫zam ob∫zebi náj popolnej∫e Bojstvo KMK 
1780, 8 popòlni ‑a ‑o sam. popolni: Modrou∫zt pa 
gucsimo med popolnimi KŠ 1771, 493 popolnéjši 
‑a ‑e sam. popolnejši: na popolnej∫a ∫ze ne∫zmo 
KŠ 1771, 679 

popòlno prisl. popolno: naj tebi na etom ∫zvejti 
popolno ∫zlü'∫imo KM 1783, 124; Zadovolim 
∫ze ∫ztejm popolno BKM 1789, 416; Zadovolim 
∫ze ∫ztejm popolno SŠ 1796, 146; I zdigni nász, 
lüdsztvo nevolno, Na szlü'zbo kêm bole 
popolno KOJ 1848 popolné popolneje: Ár gde 
popolnê szpoznávate, Ka vam na právi mir 
vgája KAJ 1848; Bom te bole szpoznávao, I 
Popolnê zvisávao KAJ 1848, 70 

popòlnoma tudi popùnoma prisl. 1. popolnoma: 
I geto tou nemoremo popolnoma ∫zpuniti, 
tak ∫csé Boug KŠ 1754, 162; nego nász czilou 
i popolnoma gori vzeme KŠ 1771, 442; da 
v∫ze moje grejhe prav, i popunoma morem 
vadlŭvati KMK 1780, 78; naj jasz morem tvoje 
∫zvéte zapouvidi popolnoma ∫zpunyávati KM 
1783, 130; naj te 's-nyimi navküpe popunoma 
lübim KM 1783, 131; Ár je Károl ∫ztalno vören 
ob∫ztao kak eden popunoma odra∫cseni 
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cslovik KM 1790, 58; Tomi dâ dáre szkrivoma, 
I rado∫zt má popolnoma BRM 1823, 395 2. v 
zvezi popunoma odpüstek popolni odpustek: Ka 
je Popunoma Odpŭ∫ztek KMK 1780, 82

popòlnost -i ž popolnost: Gda pa pride 
popolno∫zt KŠ 1771, 517; lŭbezno∫zt, ∫tera je 
vezalo popolno∫zti KŠ 1771, 609; Nego te lübim 
za volo Boug tvoje popolnoszti KM 1783, 273; 
Geto je szam düh vsze popolnoszti KAJ 1848, 
8; 'Zelej nyim popolno∫zt vu dobrom KŠ 1771, 
696; Z-miloscse Ti moj 'zitek, Szpravi na 
popolno∫zt V-meni deteta 'zitek BRM 1823, 420; 
i znánya bi na vékso popolnoszt prvle prisla 
KOJ 1833, XIII; Da te tak po ∫zmrti, Vnebe∫zkoj 
popolno∫zti, Zev∫zejmi vernimi lübimo BKM 
1789, 278; Sz-popolnosztjov szi obvzéti KAJ 
1848, 17; Bôga popolnoszti KAJ 1848, 8; Boug je 
∫ztvouro Angyele z-vnougimi popolno∫ztmi 
KMK 1780, 10; Vêm szi me ti koronüvao 
Ze-vszêmi popolnosztami KAJ 1848, 326 

popóski tudi popóvski -a -o prid. duhovniški: 
csé∫zt .. popou∫zka i krále∫zka KŠ 1754, 102; 
Kri∫ztu∫ova popov∫zka molitev KŠ 1771, 322; 
ki ∫zo bili ∫zpopov∫zkoga roda KŠ 1771, 350; 
Na Veliko Popov∫zko Csé∫zt SM 1747, 34; 
Popov∫zko KŠ 1771, 160; Pod Áldŭvanyom 
vkŭp moremo prikapcsiti na∫∫e nakányanye 
Sz Popo∫zkim naminyávanyom KMK 1780, 
53; Gda bi ∫ze pa Popov∫zki Poglavniczke 
bojali Vucsenikov KM 1796, 112; Trbej Szinej 
cslovecsemi ∫ze zavrc∫i od ∫ztari∫i, i popou∫zki 
poglavnikov KŠ 1754, 111; nyemi je potrejbno 
trpeti od vládnikov popov∫zki KŠ 1771, 55; I 
vkŭp ∫zpraviv∫i v∫ze vladnike popov∫zke KŠ 
1771, 7; oblászt dá szvetszkim Poglavárom 
cerkvene i popovske grünte szpojemati KOJ 
1845, 59

popóvek ‑vka m rastlinski popek: kakti 
protolêtja prvi szmê, na steroga sze drevja 
szkrivajôcsi popôvki vöpoká'zejo AIP 1876, 
br. 4, 5; vêkice szo sze poednom szka'züvale i 
zbêli popôvk je cvetke grátalo AIP 1876, br. 2, 6 

popovjé ‑á s popje, popki: Na vêcsicaj popovjé 
raszté KAJ 1870, 16 

popóvstvo tudi popóustvo -a s duhovništvo: 
Pouleg ∫egé popov∫ztva na nyega je pri∫ao réd 
KŠ 1771, 161; Nede on popôvsztva noszo KAJ 
1870, 6; Szve∫ztvo, po ∫terom ∫ze onim, ki ∫ze na 
Popov∫ztvo po∫zvetijo, oblá∫zt dáje KMK 1780, 
85; Vi pa rod, krále∫zko popou∫ztvo KŠ 1754, 
104; vekivecsno popou∫ztvo ma KŠ 1754, 100; je 
plemenitejsa na popou∫ztvo gledoucs KŠ 1771, 
669; Da bi záto popolno∫zt po Levitán∫zkom 
popou∫ztvi bila KŠ 1771, 682 

pòprav prisl. prav, pravzaprav: Rávno tak, c∫i 
znemocsno∫zti Sze nebi poprav dr'sao BKM 
1789, 404; Rávno tak, c∫i znemocsno∫zti Sze 
nebi poprav dr'sao SŠ 1796, 137; Rávno tak, c∫i 
znemocsno∫zti Sze nebi poprav dr'sao BRM 
1823, 236; Cslovek, csi szi szrecsen i zdrav, I 
delo ti tecsé poprav, Kak lehko sze ti szprevês 
KAJ 1848, 349; Potrdjene szo na vsze vek i veke, 
ino sze zgodijo szvéte i poprav TA 1848, 94; 
Z-csrêdov ôvc hodi i edna koza, csi taki ona 
poprav neszlisi k-nyim KAJ 1870, 139

poprávej prisl. pravilneje: Tam to ∫zrdcze Tebi 
Otzi, Go∫zpôdi, právomi ∫zodczi Szpêva 
právo zahvalno∫zt, Zmo'zno∫zt, Volno∫zt Tam 
popravej, I popolnej V∫zi ∫zpoznamo BRM 
1823, 266 

pòpravek ‑vka m popravek, popravilo: ino 
nyim dovoli z-málim popravkom negdasnye 
pravice obdr'sati KOJ 1848, 116; komi je taki 
neogiblivih popravkov potrejbnoszt v-ocsi 
szijjala KOJ 1845, 3; sze vogerszki Ország po 
k-csaszomiszli primerjenih popravkaj na 
diko, ino bogásztvo zdigáva KOJ 1848, 123 

popravìteo -ela m obnovitelj, reformator: 
Z-tém je szám pokázao, da je nej od Bogá 
odlocseni i popraviteo prvejse Krisztusove 
vöre KOJ 1845, 61 

popràviti -právim dov. 1. odpraviti okvaro, 
poškodbo: Moski morejo brs popraviti, ka 
sze pri hi'si sztere KOJ 1845, 43; Poi∫zkao ∫zi je 
protye, i raztrgane plote je popravo KM 1790, 
76 2. narediti, da kaj slabega ne obstaja več: 
Jezu∫i, on naj vá∫z poprávi KŠ 1771, 713; Posli 
zdâ i nam nyega, Da nam szrdcza poprávi 
KAJ 1848, 137; Tam ∫zi i nam me∫zto ∫zpravo, 
Naso vero tak popravio BRM 1823, 81; Právdo 
je popravo KŠ 1771, 3 (B2a); ∫zvoje prve lagoje 
példe z-dobrimi példami pobo'snoga 'sitka 
je popravo KM 1796, 71 popràviti se -právim se 
popraviti se: dokecs sze po szvojoj moucsi 
vcsinyeni kvár i krivicza nepoprávi KOJ 1845, 
121 poprávleni ‑a ‑o pripravljen, popravljen: 
Dobro poprávlena zemla nyemi je li hitro 
tak lêpi pôv prineszla KAJ 1870, 137; Stero je 
porŭ∫eno, ali potom poprávleno KŠ 1771, 601

poprávlati ‑am nedov. 1. odpravljati okvaro, 
poškodbo: Ti ∫tirje vértje ∫zo poprávlali 
najmeti KM 1790, 78 2. delati, da kaj slabega 
ne obstaja več: Hi'znike Go∫zpon Boug .. I vu 
v∫zem 'zitki je ∫zam poprávla BKM 1789, 268; I 
Düso vam poprávla BRM 1823, 8; Pout ∫i meni 
poprávlaj, V∫zrczi mem me∫zto ∫zprávlaj BKM 
1789, 7; Szlabo vero pa poprávlaj BRM 1823, 
92; Ete krao je ∫zveti Pout nyemi poprávlajte 
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BKM 1789, 10; Ti ∫zi vcsio verne, Poprávlo 
pi∫zmo nyihovo BKM 1789, 148 poprávlati se 
-am se popravljati se: bratje, poprávlajte ∫ze 
KŠ 1771, 553 popravlajóuči ‑a ‑e popravljajoč: 
vido je vládji zZzebedeu∫om nyidva ocsom 
poprávlajoucse vlaké ∫zvoje KŠ 1771, 12

popravlenjé ‑á s izboljšanje, izpopolnitev: 
zhránov i rázlocsnim prányem i ∫ztelovnimi 
pravicsno∫ztmi, ∫tera ∫zo notri do vreimena 
poprávlenyá na∫ztávlena KŠ 1771, 685 

popréčen -čna -o prid. poprečen: Tigriš Je 
erdéčkastoerjáv s čarnimi poprečnimi na 
tégnjenimi lišami AI 1878, 11 

popréjk prisl. splošno, nasploh: Ka je Czérkveni 
Réd po prejk KMK 1780, 85; Poprejk, geto dvá 
verbuma vküpszprideta vu govorejnyi, med 
tejma eden pride KOJ 1833, 142; Zdáj, nej szamo 
vescsanje poprejk, nego i z-ednoga hrama 
KOJ 1845, 73; i na tô je poprêk kebzüvano KAJ 
1848; Poprek od ftičov AI 1878, 22; ali poprêk 
dönok tak osztáne, kak je od minisztera 
vözracsunyeno AI 1875, br. 2, 6

popréjtiti se -im se tudi popritìti se -ím se dov. 
zapretiti, zagroziti: I trdno ∫ze nyemi popriti 
KŠ 1771, 106; trdno ∫ze nyim poprejtmo KŠ 1771, 
351; I poprejto ∫ze je nyim KŠ 1771, 39 

popriátliti se -im se dov. spoprijateljiti se: Naj 
sze pa tecsász na Vogerszkom Giskra pá 
nezmrsi, tak sze 'snyim popriátli KOJ 1848, 63 

poprijéten -tna -o prid. izviren: Ka poprijétnoga 
grejha odpŭ∫csenyé priprávi KM 1783, 58 

poprijéti tudi popriéti -ímem in -jém dov. spočeti: 
I ovo poprijés vu utrobi i porodis ∫ziná KŠ 
1771, 163; ovo poprijés vu utrobi KM 1796, 85; 
ovo devicza poprijé KŠ 1771, 816; ona, Vörje 
i poprijé BKM 1789, 17; E∫zi ∫zlisijo, ∫tere ∫zi 
zabajajo, naj ne poprijéjo KŠ 1754, 38; Ovo ja∫z 
∫zem vu jálno∫zti popriel SM 1747, 7; i vu grejhi 
me je popriéla mati moja KŠ 1754, 71; Po eti 
dnévi pa poprijéla je O'zébet KŠ 1771, 163; Od 
koga je poprijéla vu utrobi Maria Jezu∫∫a KMK 
1780, 14; i vu grêhi me je poprijéla mati moja TA 
1848, 41 poprijéti se tudi popriéti se -ímem se in 
-jém se 1. spočeti se: Potom 'zelejnye, geto ∫ze 
poprijé, porodi grejh KŠ 1771, 746; I nemamo 
nyega Dühá, Csi ∫ze vnami ne poprijé BKM 
1789, 259; Prvle, kak bi sze poprijao, Je vu 
diki szijao KAJ 1848, 211; Prvle, kak ∫zem ∫ze 
popréjao, Me je ocsin∫zko lübio BRM 1823, 329; 
kai ∫zem ∫ze neili ∫zamo vu greihi popriel SM 
1747, 48; Go∫zpodni na∫∫em, ki∫zeje popriau od 
Dühá ∫zvétoga TF 1715, 22; ki sze ie popriel od 
Düha szvétoga ABC 1725, A5a; ∫teri ∫ze je od 
∫zvétoga Dŭha popriel SM 1747, 9; Od koga ∫ze 

je K. poprijao KŠ 1754, 107; Ki ∫ze je poprijao od 
Dŭhá ∫zvétoga KMK 1780, 7; Ki ∫ze je poprijao 
od Dŭhá ∫zvétoga KM 1790, 109; Ár ∫ze je on 
od ∫zvétoga Düha popréjao zmo'znoga BRM 
1823, 11; Ár ∫ze je od ∫zvétoga Dühá tá Rejcs 
popriéla BKM 1789, 20; Gda ∫ze je pa po'zelejnye 
poprijalo KŠ 1754, 60; prvle, kak ∫ze je poprijao 
vu utrobi KŠ 1771, 169 2. dojeti, doumeti: i nikaj 
∫zo nej znali odgovárjati, niti ∫zo nej mogli 
poprijéti, kakda ∫ze je tou zgoudilo KM 1796, 
152 popriéti ‑a ‑o spočet: nego od Dŭhá Sz. 
popriéti zdivicze Marie KŠ 1754, 107; Znami 
popriéto i narodjeno ∫zkvarjenyé na∫∫e natúre 
KŠ 1754, 71

poprijétje ‑a tudi poprietjé -á s spočetje: Nyegovo 
poprietyé i narodjenyé KŠ 1754, 107; Poprietyé 
i rodjenyé Jezu∫a KŠ 1771, 4; káksi rázlocsek 
je 1.) med djánya i poprietyá po'zelejnyem KŠ 
1754, 61; Evang. na Kri∫ztu∫ovoga poprietyá 
dén KŠ 1771, 163; Rejcsi od Poprijétyá grejha 
KMK 1780, 58; kejp Divice Marie precsisztoga 
Poprijétja KOJ 1845, 90; Sztejm je on na∫∫e 
grejsno poprietyé po∫zvéto KŠ 1754, 107; Po vŏri 
je takáj i Sára moucs na poprietjé ∫zemena 
vzéla KŠ 1771, 691 

poprímanje ‑a s oprijemanje: Na poplataj 
má [muha] dve mehki keljivi blazinici za 
poprimanje na gladkom blági AI 1878, 37 

poprosìti -pròsim dov. zaprositi: kaj poproszi, 
kaj povej KOJ 1845, 38 

poptǘjiti se -im se dov. potujčiti se: nasih 
szlovenov perva 'sivotnoszt i zvünejsina sze 
je nikédik bole ino menye poptüjila (v lüdszko 
vergla) KOJ 1914, 97

popüstìti tudi popistìti -ím dov. popustiti: da sze 
morejo meknoti, vno'sino konyov u drügeféle 
dugoványov popüsztiti KOJ 1848, 98; rôka moja 
ne popüszti TA 1848, 61; I tecsasz nepopüszti, 
dokecs je 'Z-nyidva rôk obráni KAJ 1870, 114; 
Eta lübav ∫ze ne vgaszi, Ne zmrzne, ni ne 
popiszti KM 1783, 251; Moke ne popi∫zti, Onim, 
∫tere v-pekeo dobi BKM 1789, 453 

poráč ‑a m sporočilo, priporočilo: steroga 
szemen mi je moj prijátel Drake Ferencz 
poszlao, z-onim poracsom, kâ bi ga i v-Europi 
vardenoti dobro bilô KAJ 1870, 154 

poráčanje ‑a s priporočanje, priporočilo: Ete 
vucslen isztino gucso, nego nyagovo porá-
csanye nebi za haszek bilô AIP 1876, br. 3, 6 

poráčati ‑am nedov. 1. izročati: Tebi porácsam 
mo Dŭ∫so SM 1747, 65; Záto tejlo ino dŭso 
Tebi, moj Boug, vu obrámbo Zdaj i v∫zigdár 
porácsam KŠ 1754, 246; Eto zapovid porácsam 
tebi moj Szin KŠ 1771, 635; Tebi porácsam 
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mo’ dŭso BKM 1789, 362; Febo nyim porácsa 
KŠ 1771, 484; Tou je plácsa, kou porácsa vrág 
tim ∫zvojim v∫zigdár BKM 1789, 452; dabi 'ze eti 
zácsao Tebé I vszemi szvêti porácsao, Kak te 
má zvisávati KAJ 1848, 179; Etak ∫ze i Boug kre 
nyih gori vzeme, drŭgim je porácsao bode 
KŠ 1754, 221; Bougi mo te porácsali KOJ 1845, 
131 2. priporočati, ponujati: Ár neporácsajo 
mira TA 1848, 28 poráčati se -am se izročati 
se: Kristus .. Tomi ∫ze ja∫z porácsam SM 
1747, 70; Tebi ∫ze ja∫z porácsam, Dü∫o, tejlo 
BKM 1789, 273; Tebi ∫ze porácsamo v∫zi BKM 
1789, 3 poráčavši ‑a ‑e ko je priporočal: eden 
poszlavec Ürményi gucso, od szrcá tekôcsimi 
toplimi recsámi porácsavsi od miniszteriuma 
naprêprilo'zeno právdo AIP 1876, br. 3, 2 poráčani 
‑a ‑o priporočan: Gde sze trávniki poszêjajo 
szemenom tráve, jáko porácsano na eden plüg 
poszêjati AIP 1876, br. 2, 8

poráčavati ‑am nedov. priporočati: Polleta 
'zivota “Prijátel-a” ga zadoszta szpoznávila, 
i záto ga na dugi porácsavati nê potrêbno AIP 
1876, br. 4, 1

porániti -im dov. pokopati: I'∫aáka, ki je premino, 
i poránila ∫zta nyega E'∫au, i Jákob KM 1796, 
23; Poránili ∫zo pa Stevana mo'zjé pobo'zni 
KŠ 1771, 364; Mrtvoga Bélo III. szo poránili vu 
sztolnombelgrádi KOJ 1848, 32 poránjeni ‑a ‑o 
pokopan: Grdoga 'zitka Ladiszlava IV. grdo 
ranyeno mrtvo tejlo je v-Csanádi porányeno 
KOJ 1848, 41; Szécsi Gyüri poranyeni pa v 
Murányi KOJ 1914, 137 

porásti -rastém dov. zrasti: Ali naj ednôk 
porastém ino môč dobim BJ 1886, 42; Tráva 
močno porasté ino se dolpokosi BJ 1886, 37; Po 
vrêmeni dête porasté i vu šôlo začne hoditi 
BJ 1886, 10 

poràvnanje ‑a s izboljšanje: V∫ze pi∫zmo je 
ha∫znovito je na vcsenyé, na káranye, na 
poravnanye KŠ 1771, 651 

poravnàti -ràvnam dov. 1. poravnati, urediti: 
Teda je prisztôpo Pinehás, i poravnao je 
dugoványe TA 1848, 89 2. izboljšati: On je moj 
verni Ocsa, Poravna mi v∫ze na dobro BRM 
1823, 302; Moje ∫zrdcze poravnaj BRM 1823, 
422; Poravnaj ná∫z záto, Bôg milo∫ztivni BRM 
1823, 148 poravnàti se -ràvnam se poravnati 
se, urediti se: Drvotan sze more vecskrát 
poravnati KOJ 1845, 44

poravnávanje ‑a s urejanje, izboljševanje: 
Komi pribli'sávanye, poravnávanye, na eto 
pitanye: kihez? mihez? bode KOJ 1833, 131 

poravnávati ‑am nedov. urejevati, voditi: 
Národ tvoj v-dobrom zvrsávas, I na 'zitek 

poravnávas KAJ 1848, 52; Szrdcza nam Ti 
poravnávaj, I na dobro obüdjávaj BRM 1823, 11; 
Ambringen Jánosa, ki neznajoucsi vogerszkih 
pravicz, vsze to'sbé i szváje po nemskoj segi 
je poravnávao KOJ 1848, 97 

poràzmiti -im dov. razumeti, doumeti: Dober 
je nas Bôg, porazmite Néba, zemla BRM 
1823, 326; Dober je nas Bôg, porazmite KAJ 
1848 poràzmivši ‑a ‑e razumevajoč: ti dönok 
nyou nezavr'si, nego priátelcsno porazmivsi 
pomenkanya, pohaszni moje trüde KOJ 1833, 
VI 

porcelánov ‑a ‑o prid. porcelanski: Jeste 
porcelánova ilojca (a porczelán agyag), z 
štere se lepa bela posoda dela AI 1878, 53 

porebèriti se -im se dov. upreti se: Ab∫olon 
∫ze je pa prouti Dávidi porebero KM 1796, 63; 
Kórea, Dátana, i Abirona je 'sive zemla po'srla 
záto, ka ∫zo ∫ze poreberili prouti Moj'∫e∫i KM 
1796, 40 

porèden -dna -o prid. 1. reden: Nistera 
vrêmena-rêcs je poredna AIN 1876, 49; Csi 
pa kaj od drügoga dugoványa ∫zpitávate, vu 
porednom ∫zprávi∫csi ∫ze naj ∫zkoncsa KŠ 1771, 
403; Na nyihovo pometávanye gledoucs; a) 
szo porédni, kakti az, ez KOJ 1833, 35; i telko 
lüdi je na nyê, kak v-ednoj porednoj vészi 
KAJ 1870, 107 2. precejšen, velik: V-tak grozne 
povôdni szili, Stera je zemlo oblejála, Na 
nyê tak poreden csasz sztála KAJ 1848, 366; 
Ali prav zbit sze je mogao znebiti porednoga 
falata vogerszke zemlé KOJ 1848, 20

porèdno prisl. precej, veliko: Gda bi pa poredno 
vrejmena prejslo KŠ 1771, 424; I prilo'zeno je 
lŭ∫ztva poredno k-Go∫zpodni KŠ 1771, 377; 
Sznájge mám 'ze oh, poredno BKM 1789, 
422; Sznájge mám 'ze oh, poredno SŠ 1796, 
117; nazáj je pri∫ao v-Damaskus, i poredno 
vrejmena ∫ze je tam midio KM 1796, 125; Da 
je Sámuel kmetom poredno dácse engedüvao 
KOJ 1848, 16; Martin po imeni farar tissinszki 
je pa edno poredno velko szreberno razpetjé 
vkradno KOJ 1914, 139 

porédom prisl. po vrsti: zaberé ednoga 
oglejüvácsa, okrogline, ki vu piszmi more 
vsze porédom gorizamerkati AI 1875, br. 2, 4

porédoma prisl. po vrsti: Zacsni je po drobísi 
porédoma KAJ 1870, 91 

poredǜvani ‑a ‑o prid. razvrščen: Poredüvani 
Kázavecz vszega Dela KOJ 1833, XIX 

poredǜvanje ‑a s razvrstitev: Na Poredüvanye 
rejcsih gledoucs KOJ 1833, 117 

poréjci prisl. poredko, redko: Szami ∫zo pa jáko 
po rejczi hodili v-czérkev KM 1790, 70 

poráčavati
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porèzati -réžem dov. porezati, odrezati: Szvojih 
nojétov negriszte, nego z-skárjami porezajte 
preci KOJ 1845, 43 

pprgar ‑a m 1. meščan: 'Ze ∫zte pa nej vecs 
tŭhénczi, nego pŏrgarje KŠ 1771, 577; me∫zto, 
∫tero je melo 'Zidove pŏrgare KŠ 1771, 577 
2. državljan: Saulus, Rim∫zki pŏrgar ali 
me∫ztáncser KŠ 1771, 431; i záto vszako právdo 
vszáki pörgar obdr'zati more AI 1875, kaz. br. 3; 
ka ∫ze je za Rim∫zkoga Pörgara vadlüvao KM 
1796, 129

pprgarstvo ‑a s državljanstvo: Na∫e pŏrgar∫ztvo 
je pa vu nebe∫zaj KŠ 1771, 598; Kaj ∫zte bili tŭhi 
od pŏrgar∫ztva Izrael∫zkoga KŠ 1771, 577; ja∫z 
∫zam ∫zi za vnouge pejneze tou pŏrgar∫ztvo 
∫zpravo KŠ 1771, 412 

porínoti tudi porínouti -em dov. poriniti, spraviti 
v neprijeten položaj: Taszitni; porinoti 
KOJ 1833, 175; Vrág, koteri vne∫zrec∫o nyega 
mi∫zli porinouti TF 1715, 43; vrága, ∫teri ga vu 
ne∫zrecso ∫ŭta porinouti KŠ 1754, 213 

porkoláb ‑a m ječar: i ∫zodecz te dá porkolábi, i 
porkoláb te vr'ze vu temniczo KŠ 1771, 215

pòrob ‑a m plen: Jezus, 'zitka poglavnik Je nê 
porob szprhlivoszti KAJ 1848, 111; Ráj szem, 
kak rob, nyim na porob Vrgao mir düse moje 
KAJ 1848, 154; vu lüknyi, nasztregáva na porob 
sziromáka TA 1848, 8; 'Ze je idti steo z-porobom 
szvojim KAJ 1870, 51; i porobe nyegove razdilí 
KŠ 1771, 207; Nas zmo'zen Sám∫on je doubo 
Porobe BKM 1789, 94 

poròbiti -im dov. 1. zasužnjiti: Vno'sino 
'Sidov∫ztvo je dáo porobiti SŠ 1796, 63 2. 
ugrabiti: porobi ga, gda ga zapleté vu zanke 
szvoje TA 1848, 8; porobmo ga vszegavêcs TA 
1848, 59; Glédajte, naj ∫to med vami ne bode, 
ki bi vá∫z porobo po ∫zveczkoj modrou∫zti 
KŠ 1771, 606 3. izropati, oropati: Babilon∫zki 
kráo váras je porobo KM 1796, 73; edna dr'sina 
porobila je nyéno blágo KM 1790, 86; Z-Trszta 
v-Polo idocso posto szo porobili AIP 1876, 
br. 7, 7; obcsine na nyé ∫zo vdarile, porobile 
∫zo nyihna ∫zilja KM 1790, 92 poròbleni ‑a ‑o 
ugrabljen, oropan: Ober toga je pa v∫ze 
porobleno Czérkevno po∫zoudo nazáj povrno 
KM 1796, 82 

poroblenjé ‑á s ropanje, plenjenje: Ogen 
poroblenyé, tatia KŠ 1754, 177; Csi me pa na 
lüczkom pouli Poroblenyej v-pobejgi SŠ 1796, 
137 

porobžèlnost -i ž ropaželjnost, grabežljivost: 
razbojniczke .. tüdi tü szvojo porob'selnoszt 
naszititi KOJ 1914, 130 

poročìti -ím dov. izročiti: Scsémo vszi szrdcza 

Tebi porocsiti BRM 1823, 19; Vu rôke tvoje 
porocsim düh moj TA 1848, 23; Vcsá∫zi nyim 
beteg porôcsis BRM 1823, 415; Szvojmi Ocsi 
Bougi je porocsí SŠ 1796, 8; Od Toga nam 
∫zvedocsi Pi∫zmo, i porocsi, Da ki v-nyem 
vervali bodo BRM 1823, 22; i vino bi nyim 
poroucso KŠ 1754, 203; I tvoje me∫zto ∫zi 
nyemi poroucso BKM 1789, 325; Mária, ∫tero 
je Kri∫ztus na kri'zi nyemi poroucso KŠ 1771, 
260; pejneze, stere je nyemi pokójni Ocsa na 
bo'so pout poroucso KOJ 1848, 32 poròčeni ‑a ‑o 
izročen: Tebi boj porocseni I nadale sors moj 
KAJ 1848, 39; 100 jezér zl’tov porôcsen dár je 
za honvéde darüven AIP 1876, br. 1, 8; i komi je 
vnogo porocseno, vecs bodo pro∫zili od nyega 
KŠ 1771, 214; 'Zitek mi je odlocsen, Potom 'zitki 
porocsen BRM 1823, 283; Po táksem tvojo meni 
porocseno rokô nemrem vzéti AIP 1876, br. 9, 5

pòrod -ròda m 1. porod: Oh nevolni cslovik! 
od poroda tvoj’ga mores li ∫zkázati KM 1783, 
284; Ali po kr∫zti z-Bo'zega poroda Bo'zi 
∫zinovje vu nyem, po∫ztánemo BKM 1789, 226; 
Da v∫zejm deczo rodiczam ∫zrecsen porod 
dopü∫zti BKM 1789, 348; Etima hisnikoma pa 
Go∫zpodin Boug dáj blá'∫eni porod SIZ 1807, 6; 
po steroj 'selejo lehki porod zadobiti KOJ 1848, 
83; vu ∫terom porodi je mrla KM 1796, 23 2. rod, 
potomci: I neszé zvelicsanye I vszê sztotin 
porodom Szvêti trák vüpanya KAJ 1848, 55; Vi 
porodje, dájte Goszpodni csészt i môcs TA 
1848, 7; kaj v∫ze ∫ztvorjenyé zdiháva, i liki k 
porodi ∫ze priprávla KŠ 1771, 465 

poròden -dna -o prid. 1. rodoviten: I vtvojoj 
hi'zi, bode tvoja 'zena, Kako roden tr∫z bode 
ti porodna BKM 1789, 265 2. izviren: Za vol’ 
porodnoga grejha vkom je porodjen BKM 1789, 
29 

porodìti -ím tudi poróuditi -im dov. roditi: Ovo, 
(Maria) ednoga ∫ziná porodi SM 1747, 10; 
Porodi pa Sziná KŠ 1754, 99; Porodi pa Szina 
KŠ 1771, 6; Ár ∫zam vá∫z ja∫z vu Kri∫ztus Jezu∫i 
po Evangyeliomi poroudo KŠ 1771, 497; Jasz 
szem te dnesz porôdo TA 1848, 3; Prva O∫zoba 
vu Bo'zán∫ztvi, ∫teri je od vekivekouma 
∫zvojga Sziná poroudo KŠ 1754, 89; je pa 
Jechoniás poroudo Salathiela KŠ 1771, 5; Táre 
je pa poroudo Ábraháma KM 1796, 15; V-nyem 
te szvêt znôvics porôdio BRM 1823, 15; dokecs 
je nej porodila ∫ziná ∫zvojega KŠ 1771, 6; ár 
je Kri∫ztu∫∫a Jezu∫∫a porodila KMK 1780, 14; 
pren. porodi grejh grejh KŠ 1754, 60; ∫tero ná∫z 
preobrácsa i znouvics porodi z-Bogá KŠ 1771, 
443 porodìti se -ím tudi poróuditi se -im se roditi 
se: gde bi ∫ze meo Kri∫ztus poroditi KŠ 1771, 7; 

porodìti 
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záto to ∫zvéto, kai ∫ze od tébe porodi SM 1747, 
10; záto i ono, kou ∫ze porodi ∫ztébe Szvéto KŠ 
1754, 107; bole bi nyemi bilou, da bi ∫ze nigdár 
nebi poroudo on cslovik KŠ 1771, 88; kai ∫zem 
∫ze neili ∫zamo vu greihi popriel ino poroudo 
SM 1747, 48; I na ∫zvejt ∫zi ∫ze poroudo BKM 
1789, 4; poroudo∫zeje od Devicze Marie TF 1715, 
22; porodil szeie od Devicze Marie ABC 1725, 
A5a; ∫teri ∫ze je porodo SM 1747, 9; Poroudo∫ze 
je vám dne∫z zvelicsiteo KŠ 1754, 91; Gda ∫ze 
je pa Jezus poroudo KŠ 1771, 6; poroudo ∫ze je 
od Divicze KMK 1780, 7; Gda ∫ze je pa Jezus 
poroudo KŠ 1771, 6; poroudo ∫ze je od Divicze 
KM 1790, 109; Porodil ∫ze je ∫zin ∫zvéte Márie 
BKM 1789, 42; Od Dejve ∫ze poroudo BKM 1789, 
18; Ár, gda ∫zta ∫ze escse nej poroudila KŠ 1771, 
468; pren. Csi ∫ze ∫to ne porodi zvodé i z-Dŭhá 
KŠ 1754, 187; csi ∫ze ∫to ne porodi odzgora, ne 
more viditi krále∫ztva Bo'zega KŠ 1771, 271; 
materno rejcs, v∫teroj ∫zo ∫ze poroudili KŠ 
1771, A6a; po na∫em jeziki, v∫terom ∫zmo ∫ze 
poroudili KŠ 1771, 345 poròdjeni ‑a ‑o rojen: 
od Devicze Márie uu vreimeni porodgyen 
TF 1715, 22; Jezus Kri∫ztus i právi cslovik 
porodjen KŠ 1754, 98; ár je z-Bogá porodjeni KŠ 
1771, 730; Boug i cslovik porodjeni BKM 1789, 
23; Kako zdai porodjena decza, ∫eleite SM 1747, 
24; V∫ze, kai je od Boga porodjeno, premága 
∫zveit SM 1747, 26; vsze, ka je ztejla porodjeno 
KŠ 1771, 445; po∫zlal je Bog ∫zvojega ∫zina, 
porodjenoga od edne Sené SM 1747, 10; vŏ je 
po∫zlao Boug Sziná ∫zvojega porodjenoga 
z'zené KŠ 1771, 564; Ki ∫zo nej zkrvi, niti zvoule 
tejla porodjeni KŠ 1771, 264; Ár velim vám, 
vék∫i med porodjenimi od 'zén KŠ 1771, 189

porodjávati se -am se nedov. rojevati se: K-Tebi 
∫ze pribli'závam, Na nébo porodjávam BRM 
1823, 297 

porodjéinje tudi porodjénje -a s preporod, 
prerojenje: Nouvo porodjeinye SM 1747, 36; 
Grejh je na nikoj ∫zprávla, Vkom je meo 
porodjenye BKM 1789, 227 

porodlívi ‑a ‑o prid. plodovit: Krapi i šarani so 
jáko porodlivi AI 1878, 31 

porójstvo ‑a s rojstvo: Steri nám v∫ze rane 
vrácsi Zadoblene ∫zporoj∫ztvom BKM 1789, 228 

pòrok ‑a m porok: bojdi ti moj porok, i plácsaj 
za mé moj dúg KŠ 1754, 236; Ti ∫zi ∫ztanoviti 
porok Za grêhov odpüscsanye BRM 1823, 48; 
On mi je düsi porok zvelicsanya KAJ 1848, 7; 
naj poglavarnikje poroki bodo za vsze ona, 
ka törk na nyihov sors pobogsanya obecsa AI 
1875, br. 1, 2; Na tou rokou dájte, ino porokov 
za pétde∫zét rhaniski SIZ 1807, 29; Od toga 

boug∫ega Zákona je vcsinyen porok Jezus KŠ 
1771, 682

pòrop ‑a m ropanje, plenjenje, plen: z-tejh 
varov szo lih csasze vösli na porop k-drügim 
lüsztvam KOJ 1848, 6; Nyou je on toti popádno, 
ali z-poropa sze obogatiti 'selejoucsi KOJ 1848, 
98; odned z-szvojim vnougim poropom nazáj 
setüje v Büdino KOJ 1848, 5

portéjk ‑a m blago: Tr'stvi ino rokodelsztvi je 
tak steo pripomocsti, da je lüczkih országov 
portejk privo'snyo prepovedao KOJ 1848, 113

porǘšanje ‑a s porušenje, podiranje: biti 
pouleg oblá∫zti, ∫tero mi je dáo Go∫zpoud na 
pobougsávanye i nej na porŭ∫anye KŠ 1771, 
553 

porüšávati ‑am nedov. rušiti, uničevati: Grêh 
nam Vecs tam Nede skôdio, ni blá'zen∫ztva 
porüsávao BRM 1823, 266 porǘšavši ‑a ‑e ki je 
kvaril: Da ∫zmo csŭli, ka ∫zo vá∫z niki zná∫z 
vŏ idoucse zburkali z ricsmi porŭ∫av∫i dŭ∫e 
va∫e, govorécsi KŠ 1771, 389 

porüšenjé ‑á s porušenje, propad: Rosjé 
zmo'zno v-Bougi na porŭsenyé trdni mej∫zt 
KŠ 1754, 161; Zakaj kricsis za volo tvojega 
porŭsenyá KŠ 1754, 176 

porǘšiti -im dov. porušiti, podreti: ha, ki porŭ∫is 
czérkev i vu tréj dnévi jo gori poczimpras KŠ 
1771, 153; pren.Vraj'zo oblá∫zt je porüso BKM 
1789, 53 porǘšiti se -im se porušiti se: Gda 
∫zpádne tvoj nepriáteu i gda ∫ze porŭsi KŠ 
1754, 40; ∫ze ne nihá kamen na kamni, ki ∫ze 
ne porisí KŠ 1771, 79; Ali, znam, porüsi ∫ze 
BRM 1823, 207; Szvêt sze prvle porüsi, Kak 
düh moj KAJ 1848, 157; ne nihá ∫ze kamen na 
kamni, ∫teri bi ∫ze ne porŭ∫o KŠ 1771, 143; Ah 
kak hitro ∫zem ∫ze porŭso KŠ 1754, 242; i taki 
∫zo ∫ze varaske bá∫te doli porüsile KM 1796, 
43 porǜšeni ‑a ‑o porušen, pokvarjen: Nyihov 
sztan je porüseni AIN 1876, 18; me∫zto, Stero je 
na∫zkori vu zemlé gibanyi jako porŭ∫eno KŠ 
1771, 601; pren. po opádnyenyi pa jáko porŭseno 
páli vu De∫zétoj ∫zvojoj zapouvidi vŏ dáo KŠ 
1754, 6a

porúžniti -im dov. oskruniti: Premi∫zli, jeli ∫zi 
Nej poru'znio ∫zvet∫ztva BRM 1823, 27 

posadìti -ím dov. 1. posaditi drevje, rastline: 
Go∫zpodár cslovik, ki je po∫zádo goricze KŠ 
1771, 70 2. narediti, da kdo kam sede: Nej trbej 
ednoga kre drügoga k sztoli poszáditi KOJ 1845, 
34; Zai∫ztino velim vám, kaj ∫ze opá∫e i doli je 
po∫zadi KŠ 1771, 213; jeli nebi rávno Nikica bio, 
koga bi na vladársztva nôvi sztolec poszádili 
AIP 1876, br. 6, 6; gda ga je gori zbŭdo zmrtvi, 
i po∫zádo ga je na de∫zniczo ∫zvojo KŠ 1771, 

porodjávati se
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575; i vrgla ∫zta ∫zvoj gvant na nyé, i po∫zádila 
∫zta ga na nyé KŠ 1771, 137; Vucseniczke ∫zo 
ga nájmre vu Ko∫∫aro po∫zádili KM 1796, 125 3. 
postaviti na kako mesto: Nasim lutheránom 
je pa dopüszto Predikante, Kántore, i soule 
poszaditi KOJ 1848, 122; je Czaszar steo Petra 
nazáj na vogerszki trón poszaditi KOJ 1848, 16; 
Ober toga je v-Büdino 3000 Törkov poszádo 
krédi za obrámbo KOJ 1848, 78; králeszkoga 
sztoucza doli, na steroga szo denok Ladiszlava 
ino Brata Stevana III. poszádili KOJ 1848, 
29; pren. i po∫zadi, Te vu rado∫zt vekivec∫no 
BKM 1789, 106; i po∫zadi Tebé vu vekivecsno 
rado∫zt BRM 1823, 76 posádjeni tudi posàjeni -a 
‑o 1. posajen: eden je meo figovo drejvo vu 
∫zvoji goriczaj po∫zajeno KŠ 1771, 215; Té je, 
liki drêvo pri járki poszadjeno, stero prineszé 
szád szvoj TA 1848, 3 2. postavljen na kako 
mesto: i na nyagovo meszto je poszajen V. 
Murad AIP 1876, br. 7, 2 

posájati ‑am nedov. postavljati na kako mesto: 
nepriátel v kmiczo me poszaja, kak te mrtve 
na szvêti TA 1848, 116 

pòseben -bna -o prid. poseben: po ∫terom 
∫ze onim po∫zebna ∫z. milo∫csa podilí KMK 
1780, 85; gda je po∫zebno obecsanye vzéo od 
Me∫∫iá∫∫ovoga pri∫zetja KM 1796, 65; máte na 
posteni 'sitek poszebno szkrb nosziti KOJ 1845, 
89; one du'sno∫zti, ∫tere je Kri∫ztus Jezus vu 
po∫zebnoj zapouvidi o∫ztavo KMK 1780, 96; 
Z-poszebnim tálom pa 'sivémo z-touv málov 
rejcsov KOJ 1833, 134; v∫záko lü∫ztvo je melo 
po∫zebne právde KM 1790, 90; Gyüri, ki je 
drüge po∫zebne oupravicze meo KM 1790, 74

pòsebi prisl. posebej: zácsali ∫zo nyemi praviti 
v∫zák∫i po∫zebi KŠ 1771, 88; Jezus v∫zákoga 
csloveka dŭ∫o taki po ∫zmrti po∫zebi ∫zoudo 
bode KM 1783, 99; dabi nebila zemla vküp 
zvodami, Nego po∫zebi BKM 1789, 156; 
pomágajmo vu táksi oupraviczaj, ∫tere edna 
dr'sina po∫zebi ne more zacséti KM 1790, 
88; lidjé znájo kváre csiniti, szebi poszebi, 
i drügim poprejk skodlive KOJ 1833, XIV; da 
nieden 'snyih za sze poszebi nebode sze dáo 
na mira naprávlanye pripráviti KOJ 1848, 121 

posèbniti se -im se dov. osamosvojiti se: Tô 
zdaj 'ze glászijo, ka sze orszag na vámo 
gledôcs odnyi [Avstrije] poszebniti 'zelê AIP 
1876, br. 3, 3 

pòsebno prisl. posebno: Od govorejnya tálov 
poszebno KOJ 1833, 13; Poszebno pa Jezik je 
Domovine náj dragsi Kincs KOJ 1833, VIII; 
Mogôcsno, ka od etiva sztrána, od szakoga 
poszebno, tüdi sze goripisz na prê prilo'zi AI 

1875, kaz. br. 2; Posebno veliko lübézen májo ti 
stári k mládim AI 1878, 7; Posebno se je nyôj 
dopadnolo, ka je vu šôli zaslišala BJ 1886, 4 

pòsebnost -i ž posebnost: Ka za poszebnoszti 
jeszte med szhája i med dosztavka AIN 1876, 70; 
Z-káksov poszebnosztjov sze vküpszprávijo 
neokoncsani pronomeni KOJ 1833, 137 

posedávati -lem nedov. posedati: ona pa szamo 
domá v-nepotrêbne knige gléda i tak cêli dén 
domá poszedávle AIP 1876, br. 8, 6 

posehnjávati ‑am nedov. sahniti: Têlo, stero 
po∫zehnyáva, Csi gli práh po∫ztáne, Tak mi 
právi vera práva, Kaj pá gori ∫ztáne BRM 1823, 
262 

poséjati ‑am dov. posejati: ka nisteri vért de 
mogo na protolje gororati i z-járnom poszêati 
AIP 1876, br. 1, 8; Lihitro ograde gorkopajo, vu 
gredé seménja posehajo BJ 1886, 17; go∫zpodne, 
jeli ∫zi nej dobro ∫zemen po∫zejjao vtvojo 
nyivo KŠ 1771, 44; eden cslovik i po∫zejjao je 
je vu nyivo ∫zvojo KŠ 1771, 44; Gáj na∫ztavimo, 
pravili ∫zo ti ∫tirje rédni, i v-nyem drevno 
∫zemen po∫zejjajmo KM 1790, 80 poséjati se ‑am 
se posejati se: Tak i zrnye kou ∫ze po∫zejja, 
Prvle zgnijé SŠ 1796, 21 poséjani ‑a ‑o posejan: 
∫zká'ze ∫ze i ete kouko od nepriátela vragá 
po∫zejjani KŠ 1771, 434; Gda vidimo, ra∫zté 
∫zemen po∫zejano BKM 1789, 406; ra∫zté ∫zemen 
po∫zejano SŠ 1796, 56; V-naj vecs mesztaj je 
gorizoráno i járno poszejáno AI 1875, kaz. br. 8; 
To ovo vzemlo po∫zejjano szemen, Odnut ∫zi 
∫ztano BKM 1789, 89; Pokedob bi na poszejano 
szemen potrejbno bilou szunce KOJ 1845, 13; 
pren. pride te hŭdi i vtrgne to po∫zejano rejcs 
v∫zrczé nyegovo KŠ 1771, 43

poséjhnoti ‑em dov. usahniti: vŏ ∫ze vr'ze, 
liki rozga, i po∫zejhne KŠ 1771, 316; Náj voda 
ztvoje vretine, Vczejlom leti ne po∫zejhne 
BKM 1789, 52; pol∫zko czvejtje, Stero hitro 
zra∫zté povejne, po∫zejhne SŠ 1796, 10; 
po∫zejhnola je tráva KŠ 1771, 70; I drŭgo vŏ 
zidoucse po∫zejhnolo KŠ 1771, 192 poséjhnjeni 
‑a ‑o posušen, suh: Po∫zejhnyena rouka ∫ze 
zvrác∫i KŠ 1771, 182; Toga po∫zejhnyeno rokou 
imajoucsega zvrácsi KŠ 1771, 109

poséjsti -sédem dov. sesti: i ∫zrám za nikoj 
pre∫timav∫i na de∫zniczi thronnu∫a Bo'zega ∫zi 
je po∫zio KŠ 1771, 694 posedéči ‑a ‑e sedeč: pro∫zi 
Ocso, ino Mater, kaj ∫zo na ná∫z potrosili, 
hocsemo nyim lepou plácsati, bole po∫zedécs, 
kako pobi'secs SIZ 1807, 37 

posekávati ‑am nedov. sekati: Ali doli mo'zd'ziti, 
kakti i drevje po∫zekávati je prepovedano KŠ 
1754, 35 

posekávati 
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pòselnik ‑a m sel, odposlanec: Ta telna ∫zmrt je 
nám po∫zelnik Bo'si SŠ 1796, 49; Poszelnik ∫ze 
je dao, Vu Názareth odpo∫zlao BRM 1823, 4; Ti 
pa ∫zam bo'zi poszelnik KAJ 1848, 51; Szmrtna 
po∫zelnika ár ∫ze boji v∫záki SŠ 1796, 80; 
Epafroditu∫a, mojega, va∫ega pa po∫zelnika 
po∫zlati kvám KŠ 1771, 596; Po szmrtnom 
poszelniki Prides ti k-szredbeniki KAJ 1848, 
176; Poszelniczi egiptomszki pridejo TA 1848, 
53

pòselstvo ‑a s poslanstvo: Csi pa nej, gda je 
e∫cse on dalecs, posle po∫zel∫ztvo i pro∫zi ga KŠ 
1771, 221; Naj bi Bo'sán∫zko ∫zvoje po∫zel∫ztvo 
ocsive∫zno tomi ∫zvejti pokázao KMK 1780, 17; 
Kak v-edno po∫zel∫ztvo meni naprej idti SŠ 
1796, 78

posèncati ‑am dov. obsenčiti: ino Zmosno∫zt 
vi∫zoukoga Bogá te po∫zencza SM 1747, 10

pòseo -sla m 1. posel, delo, opravilo: Gda 
oprávis pri Goszpoudi tvoj poszeo, gorisztani 
KOJ 1845, 27; Za prvi poszeo szi je 'Siga vzéo 
szvoje Tivárisice oszlobájanye KOJ 1848, 49; 
zvün csi szo v-káksem szlobodnom poszli 
KOJ 1848, 93; Eti ∫zi premislávaj poszle KM 1783, 
164 2. sel, odposlanec: Po∫zeo ∫zam pred vami 
pou∫ztao, Ár vi za menom pridete SŠ 1796, 152 

poséstvar ‑a m posestnik: Szneja ednoga 
vlaskoga poszesztvara csí AI 1875, br. 1, 2; 
Vszákoga poszesztva-táo sze na zdanyesnyega 
poszesztvara imé more gorizapiszati AI 1875, 
br. 2, 3

posìlen -lna -o prid. nasilen: Luther szvoje 
priátele od poszilnoga ponacsejnya zadr'si 
KOJ 1845, 63

posìli prisl. nasilno: ali kaj od nyih po∫zili 
vzememo KŠ 1754, 51; nasega Go∫zpodára csér 
∫tero ∫zte nam po∫zili vne∫zli, komaj eden 
fertáo vöre v-toploj hi'si neháli SIZ 1807, 42; 
drügim na szkrivnyem, ali po szili jemléjo 
KOJ 1845, 120; ti zdaj poszili scsés csemeriti AI 
1875, kaz. br. 7

posíliti -im dov. posiliti, premagati: záto szo tak 
prijázno i z-szrczá gúcsali, da szo z-gingavih 
szrcz vcsászi tüdi szkuzé – rodovita vlaga 
– vmesz poszilile KOJ 1845, 14

posílnik ‑a m nasilnik, vsiljivec: teda sze 
nikeliko sztou junákov v-grád notrivderé ino 
poszilnike vöszplásijo KOJ 1848, 90 

posílnost -i ž nasilnost, nasilje: szo szvoje 
pravice toti bránili, obraniti pa prouti 
poszilnoszti vnougih lutih protesztantov 
nej zamogli KOJ 1914, 136; Czaszara szo té 
lutheránov poszilnoszti v-nouszi szerbele toti 
KOJ 1845, 66 

posìpati -síplem dov. posuti: szam jasz hitro tá 
szkocso, na papér pêszek poszipati scsévsi 
AI 1875, br. 2, 7; Vu dej∫znoj rouki prájh, pepéo 
no∫zi, Ár v∫zaka mrtva zemlom po∫ziple SŠ 
1796, 94; i z-vôgelnim prahom posziplejo i 
tecsasz ribajo KAJ 1870, 81; Popraviti sze i tak 
dájo trávnici, csi .. i z-plevami ali pepélom 
posziplemo KAJ 1870, 121; jaj onomi dnévi, 
da bi ga vekivecsna kmicza poszipala KM 
1783, 178 posípani ‑a ‑o posut: on ∫zám je pa 
z-rú'snimi gobami po∫zipani KM 1796, 37; tvoje 
tejlo i zemlouv poszipano vonyalo bode KM 
1783, 200 

posipávati se -am se nedov. posipati se: Csi ∫ze 
∫zam zadomescsávas, Sz-preklét∫ztvom ∫ze 
po∫zipávas BRM 1823, 400 

posklèsnoti se -em se dov. spodrsniti: i csi sze 
poszkleszne nôga moja, naj sze nehválijo nad 
menom TA 1848, 31

poskrbèti -ím dov. preskrbeti: Z-tém zahválijo, 
ka nyim szlobodno bilô od nyih potrebno 
blágo szi od nasega kraj poszkrbeti AIP 1876, 
br. 5, 3 poskrbèti se -ím se preskrbeti se: i tak 
∫ze za obcsin∫zki ha∫zek po∫zkrbeti more KM 
1790, 92; za hráno ∫ze je '∫e ∫záma po∫zkrbejla 
KM 1790, 86

poskǘbsti -skübém dov. oskubsti, povzročiti, 
da kdo zapravi veliko denarja: Gda bi 
'se prájszkoga ino nasega Krála nej malo 
poszkübo Napoleon KOJ 1848, 119 poskǘbsti se 
-skübém se oskubsti se, odstraniti se: dabi 
grátali, kak tráva na sztrêhaj, stera prvle, kak 
sze poszkübe, poszéhne TA 1848, 108

poskǜšati ‑am nedov. 1. poskušati: je Ferdinánd 
I. poszküsao Zápola z-Büdine vöpognati 
KOJ 1848, 79; Oni szo poszküsali na ceszti ga 
razcseszniti KOJ 1848, 102 2. preizkušati: Naj 
nász poszküsati dosztojo, csi szmo zahválni 
vucseniczke KOJ 1848, 17 poskǜšani ‑a ‑o 
preizkušen: Tököli poszküsane Generále 
priposzlao KOJ 1848, 97

posküšávati ‑am nedov. poskušati: Franczúzi 
ga i z-csemérom zapraviti poszküsávajo KOJ 
1848, 34; szo sze k kmetszkim hi'sam pritepli 
ino poszküsávali zapelávati KOJ 1914, 131

poskǜšba ‑e ž 1. preizkušnja, izpit: Solszka 
Poszküsba KOJ 1845, 15; Za obcsinszko 
poszküsbo pri odebéranyi nouvoga Skolnika 
priporácsam KOJ 1845, 5 2. poskus, poskušanje: 
Pokedob bi vecskrátne poszküsbe mirnoga 
poravnanya brezi za'seljenoga naszledka 
osztale KOJ 1914, 147 

poslàdkiti -im dov. osladiti, posladkati: Kávo 

pòselnik
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z-mlêkom mêsati i z-cukrom poszladkiti je 
jáko nüclivo AIP 1876, br. 4, 6 

pòslanec -nca m odposlanec, sel: Odprávleni 
szo tak Poszlanci k-nyemi KOJ 1848, 54 

poslaník ‑a m poslanec, odposlanec: Po 
pobegi Ottoa rimszkoga Pápe poszlanik 
Gentilisz Kardinál na Krála odebiranye 
vküppribejsanoj Goszpodi priporácsa KOJ 
1848, 44; Za mir szkrblivi poglavniki Europe 
vszaki ednoga poszlanika k-hercegovinancom 
poszlo AI 1875, kaz. br. 3; Zvelikom pascsenyom 
szo poszlanicke razodisli AI 1875, 2 

poslaníkstvo ‑a s odposlanstvo: Po právde 
dokoncsanoga réda poszlaniksztvo eto 
leto v-Becsi vküpprijde AI 1875, kaz. br. 
2; od orszácskoga szpráviscsa zebráno 
poszlaniksztva (delegácia) tanácsivanye AI 
1875, br. 1, 1; Szpráviscse ete dnih zébralo ono 
poszlaniksztvo, stero AI 1875, kaz. br. 2 

pòslanje ‑a s poslanstvo: Jezusa poszlanye KAJ 
1848, V; Czil poszlanya tvojga je bio KAJ 1848, 
51; Hválimo Te za po∫zlanye Jezusa BRM 1823, 
323; Szvojim ∫zvétoga Düha poszlányem BKM 
1789, 35; z-szvétoga düha poszlanyem KAJ 
1848, 2 2. pošiljanje, pošiljka: Stevan IV. ga 
opomené na k-szebi poszlanye vszega toga 
KOJ 1848, 39 

poslánstvo ‑a s odposlanstvo: Ruszko 
poszlansztvo pred polszkom králi Báthory 
Stevani AIP 1876, br. 12, 3; po steroga szo i 
kmeszti Poszlansztvo v-Bécs odpravili KOJ 
1848, 7 

poslàti póšlem dov. poslati: i hocse nam Duha 
∫zvojega po∫zlati SM 1747, 81; Toga záto vŭpam 
po∫zlati KŠ 1771, 595; Kaj Szina scsé vö po∫zlati 
BRM 1823, 3; szo vu Csanádi szklenili po 
Andrása poszlati KOJ 1848, 17; Obe∫zelnik 
pride, kteroga ja∫z vám poslem SM 1747, 15; 
∫teroga ja∫z vám poslem od Otsé KŠ 1754, 122; 
tak ∫zam ∫zoudo, ka ga k-Cza∫zari poslem KŠ 
1771, 420; zakaj nyim posle Timotheu∫a KŠ 1771, 
614; te sze podsztava z-etimi ponácsisnyami 
poszlavcom posle AI 1875, kaz. br. 2; V svojoj 
lüknji se [jazbec] jáko bráni, gda pošlejo pse 
jazbičare AI 1878, 10; posli tvoie ∫zvéte Angele 
SM 1747, 62; i posli Lázara KŠ 1771, 226; postenoga 
minisztera bom tkálcom poszlo AI 1875, br. 1, 6; 
ino bi nám Dŭhá ∫zvétoga po∫zlal SM 1747, 13; 
I kaj bi je po∫zlao predgat KŠ 1771, 110; Boug 
po∫zla ∫zvega ∫zina BKM 1789, 199; Steroga 
∫zam po∫zlao kvám za toga volo KŠ 1771, 588; 
ti ∫zi tvoiga ∫zvétoga ∫zina na ∫zveit po∫zlal SM 
1747, 60; Kako je mené po∫zlal te ∫ivoucsi Boug 
SM 1747, 24; i po∫zlao je ∫ziná ∫zvojega KŠ 1771, 

732; Koga je Boug nám poszlao BKM 1789, 12; 
Záto je poszlo ∫zina BKM 1789, 14; V-Názareth 
je po∫zlao Gábriel Angyela BRM 1823, 10; da je 
kruglo szkôsz vêk na tiszto meszto poszlo AI 
1875, kaz. br. 7; po∫zlala je knyemi 'zena nyegova 
govorécsa KŠ 1771, 94; i drgoucs ∫zte mi na 
potrejbcsino po∫zlali KŠ 1771, 600; po∫zlali ∫o 
vu czejlo ono krajino KŠ 1771, 49; 'Sidovje ∫zo 
z-Jeru'zálema po∫zlali Pope KM 1796, 95; da szo 
taki po nyega poszlali KOJ 1848, 57; Po∫zlale 
∫zo záto te ∫ze∫ztre knyemi KŠ 1771, 302 poslàti 
se póšlem se poslati se: Ki pa vervo nebode, 
v-Vec∫ni ogyen posle ∫ze BKM 1789, 110; Z-tól, 
töl okoncsanyom sze nomeni poslejo k-etim 
KOJ 1833, 134 pòslavši ‑a ‑e ko je poslal: Teda 
Herodes i po∫zlav∫i voj∫zkou ∫zpomouro je 
v∫zo deczo KŠ 1771, 8; Szpunio je Jezus ∫zvojo 
rêcs Po∫zlavsi Düha ∫zvétoga BRM 1823, 94; 
Stero ∫zo vcsinoli, po∫zlav∫i ktim ∫ztari∫∫im KŠ 
1771, 378 pòslani ‑a ‑o poslan: nej ∫zam po∫zlan, 
nego k pogiblénim ovczám KŠ 1771, 51; Bio je 
eden cslovik od Bogá po∫zlani KŠ 1771, 264; 
Gábriel po∫zlan je BKM 1789, 6; Szvéti Düh 
Boug je po∫zlani BKM 1789, 123; Deák Ferenc 
na szpráviscse vu Po'zon poszlan AIP 1876, 2, 2; 
Szvéti na ∫zvetlo∫zt po∫zlani BRM 1823, 2; etoga 
zvelicsanya rejcs je vám po∫zlana KŠ 1771, 383; 
V-prvom szedsztvi od krála poszlano piszmo 
sze precsté AI 1875, kaz. br. 1; Hváli nyim za 
po∫zlani dár KŠ 1771, 598; I dic∫imo Bogá Za 
po∫zlanoga Kri∫ztusa BKM 1789, 23; nyim hváli 
za po∫zlano álmo∫tvo KŠ 1771, 590; oni, ki ∫zo 
vám Evangyeliom predgali vu ∫zvétom Dŭhi 
znebé∫z po∫zlanom KŠ 1771, 704; eden zti∫zti, ki 
∫zo k-Kri∫ztu∫i po∫zlani bili KŠ 1771, 260; piszma 
szo na imé réditela poszlane AI 1875, kaz. br. 
1; Jeru'sálemszkomi várasi, ki je pregányao 
k-szebi poszlane Proroke KOJ 1833, X pòslani ‑a 
‑o sam. poslani: niti te po∫zlani je nej vék∫i od 
onoga, ki ga je po∫zlao KŠ 1771, 311; I gda bi ∫ze 
povrnoli ti po∫zlani nazáj vu hi'zo KŠ 1771, 187; 
Gda bi pa odisla tiva po∫zlana KŠ 1771, 236

pòslavcov ‑a ‑o prid. poslančev: Poszlavcova 
kucsa na naprêprilo'zeno podsztavo vtaná-
csivanye vzemévsi AI 1875, kaz. br. 2 

pòslavcovahìža ‑e ž državni zbor: Poszlavco-
vahi'za szkoro tri tjedne dvakrat szedsztvo 
dr'zála AIP 1876, br. 1, 2

pòslavec -vca m poslanec: Vszáki poszlavec 
du'zen na vszakom szedsztvi nazôcsi bidti 
AI 1875, kaz. br. 3; Po táksem vszáka právda po 
poszlavci od národa szprávlena AI 1875, kaz. br. 
2; v-steroj národa zabráni poszlavci szedijo 
AI 1875, kaz. br. 2; eto kak podsztavo more pred 

pòslavec 
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poszlavcov-kucso polo'ziti AI 1875, kaz. br. 2; Csi 
od miniszteriuma poszlavcom naprêpolo'zena 
právde-podsztava sze zavr'ze AI 1875, kaz. br. 2; 
Ob 11-toj vöri kral med vküpprite poszlavce 
idévcsi AI 1875, kaz. br. 1; Med poszlavci 
najsztaresi na predszednika meszto sztopécsi 
AI 1875, kaz. br. 1; Sz-Horvacskoga országa 
poszlavci AI 1875, kaz. br. 1

poslédnji tudi posléidnji in posléjdnji -a -e prid. 
zadnji, poslednji: Sé∫zti ino po∫zleidnyi tau je 
Vec∫érja TF 1715, 11; i ka te po∫zlejdnyi cslovik 
na prájh gori ∫ztáne KŠ 1754, 139; naj ∫ze ne 
zvi∫áva ∫ztejm po∫zlejdnyi ∫zvejt KM 1796, 10; 
dare na∫∫a po∫zleidnya vöra pride TF 1715, 30; i 
gda moiega ∫itka po∫leidnya Vŏra pride SM 1747, 
58; Morebit’ je eta po∫zlejdnya prilika KM 1783, 
257; ja∫z ∫zam 'Zidov Tar∫iski nej po∫zlejdnyega 
me∫zta Cziliczie KŠ 1771, 410; Szpoumeni∫ze 
cslovik z-po∫zlejdnyega dnéva SŠ 1796, 29; i 
na po∫zleidnyi dén mené ino v∫ze mertve gori 
obüdi TF 1715, 24; na po∫zleidni dén blá∫eno 
gori ∫ztánenye SM 1747, 54; Na∫∫ega Go∫zpodna 
Je∫u∫∫a Kri∫tu∫∫a po∫zleidnyo vec∫érjo TF 
1715, 43; Me po∫zlejdnye vremen ∫teri zdaj 
vidite SŠ 1796, 58; Vu sterom (po∫zleidnyem 
vreimeni) bodete ∫ze vi ve∫zelili SM 1747, 
29; vu ∫zkrádnyem, i po∫zlejdnyem etoga 
∫zvejta dnévi KŠ 1754, 140; kaj v po∫zlejdnyem 
vrejmeni bodo ∫potlivczi KŠ 1771, 759; Kakda je 
lü∫ztvo po∫tüvalo Go∫zpodna Kri∫ztu∫∫a v-tom 
po∫zlejdnyem vrejmeni KM 1796, 104; V‑ovom 
po∫zlednyem vrejmeni BKM 1789, 394; Dái mi 
vu po∫zleidnyoi moioi potreibc∫ini od méne 
ne od∫ztopi SM 1747, 56; a te po∫zleidnye pak 
∫tiri pro∫nye, na na∫∫i ∫zveczki ∫itek glédajo TF 
1715, 26; Koliko zapóveidi zder∫áva .. Szedem 
po∫zleidnyi TF 1715, 14; tou naj prvle znajoucsi, 
ka prido vpo∫zlejdnyi dnévi ∫potlivczi KŠ 
1771, 721; ki ∫zo meli ti ∫zedem koflikov, pune 
∫zedmimi po∫zlejdnyimi vdárczi KŠ 1771, 805; 
V∫ze trávicze na po∫zlêdnye preidejo BRM 
1823, 249 

posléjpom prisl. slepo, nepremišljeno: Vaktá-
ban; poszlejpom KOJ 1833, 180 

pòslovanost -i ž poslovanje: napogno je 
tr'stvo i poszlovanoszt KOJ 1848, 106; Naj bi 
sze z-tém tálom kralevcsánci po trstvi ino 
poszlovanoszti bole zobrázili KOJ 1848, 19

poslovèniti -im dov. posloveniti: za vucsenike 
szam je pa poszloveno KOJ 1833, V; Küzmics 
Stevan, steri nyim je szvétoga piszma nouvi 
zákon poszloveno KOJ 1914, 152; Goszpoudi .. 
nego szo szami nikelko lepsih i opobougslivih 

[pesmi] znouva szlo'sili, ali poszlovenili KOJ 
1845, 14

poslovenǜvanje ‑a s poslovenjenje: Naj eta 
kniga nenaraszté, mogao szam sze od poszlo-
venüvanya Péld zadr'sávati KOJ 1833, 13 

poslǘh tudi poslǘjh -a m 1. uslišanje: Kral 
Matyas, da je nemskoga caszara Friderika i 
Kralá Kaziméra cseri oproszo, ne je poszlüh 
dobo AI 1875, br. 1, 4 2. sluh: Csi je czejlo tejlo 
okou, gde je po∫zlŭjh KŠ 1771, 515; Po∫zlŭjh 
Hallás KM 1790, 92(a) 

poslühnenjé ‑á tudi poslühnjénje -a s 1. 
zaslišanje: Vnôgi szo szloboscsino-oszobe 
bránili, ka brezi poszlühnjênja nikoga ne 
szlobodno notri zapreto dr'zati AIP 1876, br. 
11, 1; gvŭsno∫zt po∫zlŭjhnenyá KŠ 1771, 733 2. 
uslišanje: Molitev Dávida za poszlühnenyé 
BKM 1789, 8 

poslǘhnoti tudi poslǘjhnoti -em dov. 1. uslišati: 
inoje obec∫au kai ná∫z hoc∫e po∫zlühnoti TF 1715, 
31; i ti ∫zi ná∫z obecsal milo∫ztivno po∫zlŭhnoti 
SM 1747, 62; ka ná∫z ∫csé po∫zlŭjhnoti KŠ 1754, 181; 
ja∫z nyé po∫zlŭjhnem KŠ 1754, 182; po∫zlŭhnem 
te KŠ 1771, 416; 'Zelejnye ti nevolni po∫zlŭjhnes 
KŠ 1754, 181; V∫ze bom tecsa∫z kricso, dokecs 
me po∫zlühnes BKM 1789, 288; ∫zeje ∫zkrilo 
nyegovo licze od vá∫z, kai vá∫z ne po∫zlŭhne 
SM 1747, 6; csi bomo ga kaj pro∫zili pouleg 
nyegove voule po∫zlŭjhne ná∫z KŠ 1771, 735; 
prosnyou Boug po∫zlŭjhne KMK 1780, 32; Csi 
te po∫zlŭhne KŠ 1771, 59; Bôg me poszlühne 
gda bom ga zezávao TA 1848, 4; I kikoli niti ne 
po∫zlŭjhnejo vá∫z KŠ 1771, 118; Törk zdáj 'se pá 
mocsen Czaszara neposzlühne KOJ 1848, 106; 
Go∫zpodne poszlühni moio reics ABC 1725, 
A7b; Ah po∫zlŭhni SM 1747, 91; zdihavanye 
nyegovo milo∫ztivno po∫zlŭhni SM 1747, 64; 
Po∫zlŭihni, Go∫zpon, moje pregányanye SM 
1747, 70; Oh po∫zlŭjhni me KŠ 1754, 233; pro∫zimo 
te, poszlüjhni ná∫z KM 1783, 10; I poszlühni 
nase ponizne molitvi BRM 1823, I; I poszlühni 
nase ponizne molitvi KAJ 1848, 1 2. poslušati: 
I me kricsanye po∫zlühni BKM 1789, 8; Ah, 
teda mi zdihávanye Po∫zlühni SŠ 1796, 138; 
poszlühni recsi moje TA 1848, 12; po∫zlŭjhnite 
mojega zagovárjanya ricsi KŠ 1771, 410; vezdaj 
po∫zlühnite SŠ 1796, 58; Po∫zlŭjhnite moji drági 
SIZ 1807, 3; Poszlühnite eto vszi národje TA 
1848, 39; O 'Zidovje, pouleg rázuma bi vá∫z 
po∫zlŭhno KŠ 1771, 398; vu vrejmeni ∫zam te 
po∫zlŭjhno KŠ 1771, 538; po∫zlŭjhno ∫zam tebé 
KM 1796, 66; kaj ∫zi me po∫zlŭjhno KŠ 1771, 305; 
i poszlühno me je z gore TA 1848, 4; Jelénka 
je poszlühnola, ali nêpozábila navuka KAJ 

poslédnji
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1870, 143 poslǘhnovši tudi poslǘjhnovši -a -e 1. 
poslušajoč: Oni pa po∫zlŭhnov∫i Krála, sli ∫zo 
tá KŠ 1771, 7 2. ko je uslišal: I on po∫zlüjhnovsi 
nyegovo prosnyo zmogao ga je KM 1790, 46 
poslǘhnjeni tudi poslǘjhnjeni -a -o uslišan: i 
pozlŭjhnyen je o∫zlobodjeni KŠ 1771, 678; Gda 
po∫zlŭhnyen z-tvoje miloscse Razve∫zelis 
BKM 1789, 304; Malo steri poszlühnyen bio AIP 
1876, br. 7, 1; Ár je po∫zlühnyena 'Ze molitev 
tvoja BKM 1789, 194; Bár da bi poszlühnyeni 
bili AIP 1876, br. 6, 3; tákove pro∫nye priétne 
oczi ino ∫zo od nyega po∫zlühnyene TF 1715, 
31; prosnye od nyega ∫zo po∫zlŭjhnyene KŠ 
1754, 181; po∫zlŭjhnyene ∫zo tvoje molitvi KŠ 
1771, 373 poslǘhšeni ‑a ‑o uslišan: naj sze tém 
bolje ogvisajo, ka de nyihova rêcs od törka 
poszlühsena AIP 1876, br. 6, 3

poslühšénje ‑a s poslušanje: Strossmayer, za 
volo poszlühsêny králeszke rêcsi je vu Becs 
zezváni bio AIP 1876, br. 9, 7 

poslǘšanec -nca m poslušalec: goslar rešo se je 
li z tem, ka je svojim zgrablivim poslüšancom 
igro AI 1878, 9 

poslǘšanje tudi poslǘhšanje -a s poslušanje: 
po∫zlü∫anye pak po reic∫i TF 1715, 24; Rejcsi 
Bo'se po∫zlŭ∫anye tŭdi ∫zli∫i KMK 1780, 54; Bo'ze 
rejcsi po∫zlüsanye BKM 1789, 248; kaje vöra 
zpo∫zlü∫anya TF 1715, 24; Kak more zgovárjati 
litere, stero sze more navcsiti z-poszlüsanya 
KOJ 1833, 3; gda bi ∫ze lŭ∫ztvo ti∫zkalo knyemi 
za po∫zlŭ∫anya rejcsi Bo'se KŠ 1771, 179; 
Kpo∫zlüh∫anyi tve rejcsi vu'zgi lübézno∫zt 
BKM 1789, 147; Naj bomo ∫zpodobnej∫i na 
po∫zlŭsanye Bo'ze ∫z. rejc∫i KŠ 1754, 211; v∫záki 
cslovik bojdi gyedrni na po∫zlŭ∫anye KŠ 1771, 
746; Ki je vüha na po∫zlüsanye ∫ztvouro BKM 
1789, 331; Po po∫zlŭ∫anyi reic∫i Bosje TF 1715, 24; 
csi ∫zamo pri po∫zlŭ∫anyi o∫ztánemo KŠ 1754, 
25; Ár po glédanyi i po∫zlŭ∫anyi ete pravicsen 
KŠ 1771, 720; nego i ∫z. pi∫zma ∫tejnyem, 
po∫zlŭ∫anyem KŠ 1754, 47; Szpo∫zlü∫anyem 
nyega rejcsi po∫zvéti ga BKM 1789, 183; Kakda 
pa ∫zpo∫zlŭ∫anyem KŠ 1754, 25 

poslǘšati tudi poslǘhšati -am nedov. poslušati: 
neobrejzano je nyih vŭho takda nemrejo 
po∫zlŭsati KŠ 1754, 24; kaj rejcsi moje ne morete 
po∫zlŭ∫ati KŠ 1771, 294; Nájraj poszlüsam 
pitypalaty prepelice KAJ 1870, 10; Halgatódzom, 
poszlühsam -ati AIN 1876, 18; Včenyé verno 
poslüšam BJ 1886, 6; steri reicsi tve po∫zlŭsa 
SM 1747, 85; Steri rejcs mojo po∫zlŭsa KŠ 1754, 
141; záto od ∫zvejta gucsijo, i ∫zvejt je po∫zlŭ∫a 
KŠ 1771, 732; i poszlühsa k-nyemi ponizno KOJ 
1848, 5; Csi Bo'zo rejcs radi jo po∫zlŭ∫amo KŠ 

1754, 27; za toga volo vi ne po∫zlŭ∫ate KŠ 1771, 
295; i gda jo po∫zlŭ∫ajo KŠ 1771, 112; vszi ovi 
∫ztojécs poszlüsajo KOJ 1845, 8; [ptiči] i na 
človeka reč poslühšajo AI 1878, 23; Eto deca 
jáko radovolno poslüšajo BJ 1886, 3; je v∫ze 
me∫zto vkŭp prislo po∫zlŭ∫at rejcs Bo'zo KŠ 
1771, 384; mi ∫zmo ∫zem, Po∫zlü∫at tvojo rejcs 
prisli BKM 1789, 149; Vszak Clovik po∫zlŭsai SM 
1747, 80; Po∫zlŭsaj Izrael KŠ 1754, 89; Csi je ∫teri 
gda ∫ze ∫téjo, po∫zlŭsaj je KŠ 1771, A8a; Gori 
∫zrczé je po∫zlüsaj BKM 1789, 41; V∫zaki ∫zvétek 
Sz. me∫∫o pobo'sno po∫zlüsaj KM 1790, 111; Rêcs 
Go∫zpodna tak poszlüsaj BRM 1823, 3; recsmo 
po∫zlŭ∫aimo, Boga ∫ze mi boimo SM 1747, 81; 
nyegovo ∫zvéto rejcs radi jo po∫zlŭsajmo KŠ 
1754, 23; moi lübleni ∫zin, toga po∫zlü∫aite TF 
1715, 38; Otroczi, po∫zlŭsajte roditele KŠ 1754, 
33; Izraelitánczi, po∫zlŭ∫ajte ete recsi KŠ 1771, 
346; je moj Szin lübléni, nyega po∫zlüsajte KM 
1796, 110; decza, poszlühsajte mené TA 1848, 26; 
Steri má vŭha na po∫zlŭ∫anye, naj po∫zlŭ∫a KŠ 
1771, 42; opoumenyeni od angyela, ka bi tebé 
zváo i po∫zlŭ∫ao bi Bo'ze ricsi KŠ 1771, 372; kai 
bi nyegovo ∫zvéto reics radi po∫zlü∫ali TF 1715, 
14; I, csi ∫to ne bode po∫zlŭ∫ao ricsi moje KŠ 
1771, 310; v∫záka Dŭ∫a, ∫tera ne bode po∫zlŭ∫ala 
proroka onoga KŠ 1771, 350; niki ∫zo pa erkli: 
bomo te po∫zlŭ∫ali páli od toga KŠ 1771, 397; 
i niti tak me ne bodo po∫zlŭ∫ali KŠ 1771, 519; 
Té je po∫zlŭ∫ao Pavla gucsécsega KŠ 1771, 386; 
'Zenszka pa li poszühsala, miszlévsi, ka eden 
glász zacsüje AI 1875, kaz. br. 7; ino je gospôda 
vučitela pazlivo poslüšala BJ 1886, 4; Pitaj one, 
ki ∫zo me po∫zlŭ∫ali KŠ 1771, 326; da szo jih radi 
poszlühsali solarje KOJ 1845, 14 poslüšajóuči ‑a ‑e 
poslušajoč: najsli ∫zo ga po∫zlŭ∫ajoucsega KŠ 
1771, 172; i po∫zlŭ∫ajoucsi ne ∫zli∫ijo KŠ 1771, 42; 
naj po∫zlüsajouc∫i ocsütimo KM 1783, 117; Da 
po∫zlü∫ajoucsi razmejmo tve rejcsi BKM 1789, 
145; I pridá ∫ze vám po∫zlajoucsim KŠ 1771, 113; 
'zelejm v∫ze po∫zlŭ∫ajoucse mené dne∫z ták∫e 
biti KŠ 1771, 423 poslǘšavši ‑a ‑e poslušajoč: 
Herodes i po∫zlŭ∫av∫i ga, do∫zta je csinio KŠ 
1771; ∫teri zdobroga ∫zrczá po∫zlŭ∫avsi rejcs 
zdr'zijo KŠ 1754, 27 poslǘhšani ‑a ‑o poslušan: 
i gda gucsi v-po∫zlavcovoj hi'zi je jáko 
poszlühsan AIP 1876, br. 3, 3

poslüšávec tudi poslǘhšávec -vca m posluša-
lec: Ár, csi je ∫to li po∫zlŭsávecz rejcsi, i nej 
delavecz KŠ 1771, 747; Blá'zeni ∫zo ti po∫zlŭsávczi 
rejcsi Bo'ze KŠ 1754, 27; Bojdite pa delavczi te 
rejcsi, i nej ∫zamo po∫zlŭsávczi KŠ 1771, 746; Ki 
bomo po∫zlüsávczi, vetoj vöri tvoje rejcsi BKM 
1789, 177; Da bomo, kak poszlühsávczi vrêli 

poslüšávec 



���

KAJ 1848, 132; Ka je pa po∫zlŭsávczov csé∫zt KŠ 
1754, 218; Csé∫zt a.) po∫zlávczov kvucsitelom 
KŠ 1771, 621; rejcs, csi je ∫tera dobra, naj bou 
priétna po∫zlŭsávczom KŠ 1754, 44; rejcs naj 
dá milo∫cso po∫zlŭsávczom KŠ 1771, 582; Da i 
v∫zejm po∫zlüsávczom pámeti pre∫zvejtis BKM 
1789, 348; za ∫zvoje po∫zlŭsávcze naj gyedrno 
Bogá molio KŠ 1754, 217; pro∫zi b. po∫zlŭsávcze 
na pokorno∫zt KŠ 1771, 702; Nyi poszlühsávcze 
düh szvéti poszvéti KAJ 1848, 311 

poslüšávnica ‑e ž dvorana, predavalnica: i 
notri idoucsi vu po∫zlŭsávniczo toga me∫zta 
KŠ 1771, 420 

poslǘšen -šna -o prid. poslušen: Poszlüsna naj 
bodo vüha tvoja, na glász prosnyé moje KM 
1783, 168 

poslüšenjé ‑á s poslušanje: i od ∫zevra do 
∫zuncsenoga ∫zhoda drkali bodo za volo 
po∫zlŭsenyá rejc∫i Goszpodnove KŠ 1754, 4b 

poslǘšnost -i ž poslušnost: mi za po∫zlüsno∫zt 
Dás blá'zen∫ztva vecsno∫zt BRM 1823, 297 

posmehávati ‑am nedov. zasmehovati: Ali 
Napoleon szvojega tészta poszmeháva 
z-szvojov fáncsosztjov sze nyemi pogrozécs 
KOJ 1848, 120 posmehavajóuči ‑a ‑e v zvezi posme
havajouči medstavek posmehovalni medmet: 
Poszmehávajoucsi, ali razszrdécsi: hiszem 
KOJ 1833, 113

posmejàti si -smejém si dov. posmejati se: 
Etam z'Szakacsiczov, malo ∫zi po∫zméjém SIZ 
1807, 36 

posnehálja ‑e ž nevestina spremljevalka pri 
poroki: Násznagyasszony; posznehálja KOJ 
1833, 166 

posodjávati ‑am nedov. posojati: Vszákdén 
miloszt csini i poszodjáva TA 1848, 30 

posódnik ‑a m posojevalec: Naj poszodnik 
vsze pod szébe potégne TA 1848, 92 

posojǜvati -ǘjem nedov. posojati: Ki 
sziromákom darüje, Bougi poszojüje KOJ 1845, 
12; knige, stere szo nyemi Goszpon z-dobre 
voule poszojüvali KOJ 1845, 5 

posóuda ‑e ž 1. posoda: Drvena i pi∫zkrena 
po∫zouda KŠ 1754, 131; Bila je pa tam edna 
po∫zouda polo'zena KŠ 1771, 330; Manyáka 
csloveka prázna je po∫zouda KM 1790, 68; 
to po∫zoudo ∫zo vküp bili, trli KM 1796, 48; i 
razdrobis, kak posôdo csrepnyeno TA 1848, 
3; kak ocsiscseno szrebro vu csrepnyenoj 
poszôdi TA 1848, 10; nacsi ∫ze ra∫zpráscsijo 
te ∫ztáre po∫zoude KŠ 1771, 29; Te csedne 
∫zo pa vzelé oli vpo∫zodáj ∫zvoji KŠ 1771, 83;  
pren. ta csi∫zta ino odebrána po∫zouda 
Go∫zpodnova TF 1715, 6; ár mi je on odebrána 

po∫zouda KŠ 1771, 368; Poszouda postüvana 
KM 1783, 87; Prebivaj vnasi ∫zrczáj, Naj ∫zvéta, 
csi∫zta po∫zouda, Bodejo tvoja BKM 1789, 
236; te pravicsni krŭh vu csi∫ztoj po∫zoudi 
mojega ∫zrczá KŠ 1754, 235; i zná v∫záki 
∫zvojov po∫zoudov ládati vu ∫zve∫ztvi KŠ 1754, 
46 2. oprema: ki bode na pokrivi, i po∫zouda 
nyegova vu hi'zi KŠ 1771, 230; Nemore ni∫cse 
po∫zoude toga mocsnoga raztrgati KŠ 1771, 110; 
I trétyi dén ∫zmo pá ∫zvojimi rokami po∫zoudo 
ládje vŭ zmetali KŠ 1771, 425

posóuditi -im dov. posoditi: I, csi po∫zoudite 
onim, od ∫teri ∫ze vŭpate nazáj vzéti KŠ 1771, 
185; priáteo, po∫zoudi mi tri lebe krŭha KŠ 
1771, 206; pren. moj 'zitek, ∫teroga ∫zi ti meni 
po∫zoudo KŠ 1754, 240 posòjeni ‑a ‑o posojen: 
naj sze od 100 poszojenih rájnsk vecs kak 6 
za 'so (interes) nejemlé KOJ 1848, 94

posoudjávati ‑am nedov. posojevati: Ár i 
grejsniczke grejsnikom po∫zoudjávajo KŠ 
1771, 185 

pospóulom prisl. zapored: Tak ∫zo csinili sé∫zt 
dni po∫zpoulom KM 1796, 43

posčiti -im dov. opogumiti: ino poszrcsijo 
Bratovcsino, náj z-niksim csinejnyom 
nezovlácsi postenyá KOJ 1845, 92; gde szo ga 
niki poszrcsili, da sze naj nikaj neboji KOJ 
1845, 60; ona ga poszercsila KOJ 1914, 106

pòst ‑a m post: Ne ∫ztoji tak po∫zt vribaj KŠ 
1754, 211; Kri∫ztu∫ov po∫zt KŠ 1771, 10; Po∫zt, 
i Álmo∫tvo KMK 1780, 97; Od po∫zta KŠ 1771, 
106; naj ∫zlŭ'zita po∫zti i molitvi KŠ 1771, 501; 
Czaszar szvojoj vojszki naroucsi poszt KOJ 
1848, 9; Ka razmis po po∫zti KŠ 1754, 211; Eto 
pokolejnye nejde vŏ, nego po molitvaj i po∫zti 
KŠ 1771, 57; Po kr∫zti, i tvojem ∫z. po∫zti KM 
1783, 75; Bo'zi ∫zlŭ'zbeniczke vu po∫ztéj KŠ 1771, 
538; ∫tera ∫zpo∫ztmi i zmolitvami ∫zlŭ'zécsa KŠ 
1771, 171

postajóuči ‑a ‑e prid. postajajoč: Csi glih je 
tou tejlo zgnijoucse V-vrejmeni pa prájh 
po∫ztajoucse SŠ 1796, 22 

postanéjnje ‑a s nastanek: Po tvojem 
v-Cslovekom po∫ztanejnyi KM 1783, 42; Po 
tvojem z-cslovekom po∫ztánejnyi BKM 
1789, 347; da ∫ze mi 'znyegovim zcslovekom 
po∫ztánenyem obe∫zeljávamo KŠ 1771, 
845; V-dvojno∫zt ne opádnem na prájh 
po∫ztánejnyem SŠ 1796, 60 

postanjǜvati -ǘjem nedov. postajati, nastajati: 
Mourje je pa po∫ztanyŭvati zácsalo KŠ 1771, 
283; i vihér bi nej máli po∫ztanyŭvao KŠ 1771, 
425 

postánoti� ‑em dov. postati: Vszi moy 

poslüšávnica
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nepriatelie moreio kszramoti posztánoti 
ABC 1725, A8a; dáo je nyim oblászt z-Bo'simi 
∫zinmi posztánoti KM 1783, 133; i on more, 
z zemlov posztánoti TA 1848, 118; náj Tebi 
bole szpodoben posztánem KOJ 1845, 91; i 
k-nebeszkim ∫zvéczom ∫zpodobnejsi po∫ztá-
nes BKM 1789, 8; po vöri právim pravic∫en 
po∫ztáne cslovik TF 1715, 19; i po pokorno∫zti 
ednoga ji vnougo pravicsni po∫ztáne KŠ 1754, 
119; I Gda tejlo ∫zpráhom posztáne KM 1783, 240; 
ali csi kaj szkem posztáne, ali nekák gráta kaj 
KOJ 1833, 128; I pá z nicseszom posztáne KAJ 
1848, 14; pravicsni po∫ztánemo pred právdov 
Bosjov TF 1715, 24; mlejko rejc∫i Bosje ∫zvéte, 
po ∫teroi krepki po∫ztánete TF 1715, 8; da vi vu 
va∫sih mi∫zli trŭdni nepo∫ztánete SM 1747, 28; 
Kak pred ∫zodczom po∫ztánemo BKM 1789, 62; 
I zvá∫z ∫zámi po∫ztáno ták∫i mo'zjé KŠ 1771, 
406; Z-zemlom páli po∫ztánejo SŠ 1796, 164; I 
gda bi vecsér po∫ztano, pri∫ao je KŠ 1771, 147; 
Dabi ja∫z zdrav po∫ztano, Obto'zen ∫zi bio 
krivicsno BKM 1789, 82; kaj bi zemla ednouk 
vcsaszi puna lüdi po∫ztánola SIZ 1807, 8; da bi 
mi pravic∫ni po∫ztanoli TF 1715, 33; dabi zvŏre 
pravicsni po∫ztanoli KŠ 1754, 70; naj za ná∫z 
zcslovekom po∫ztáne KŠ 1771, 845; po ∫teri ∫zem 
∫zkvárjenya du∫en po∫ztano SM 1747, 51; ki szi 
tüdi deite za nasso vollyo po∫ztano ABC 1725, 
A6b; nego da je te Cslovik bogi nepokoren 
po∫ztano SM 1747, 5; gla∫zni veliki ∫zmejh je 
po∫ztano KM 1790, 20; Tretji dén gori ∫ztano, 
Odicseni po∫ztano BRM 1823, 4; Sterih pamet 
je témna po∫ztánola SM 1747, 7; Ka je ta drŭga 
Bo'sán∫zka Per∫ona z-cslovekom po∫ztánola 
KMK 1780, 5; Rejcs je ztejlom po∫ztánola 
BKM 1789, 26; Zdaj je do∫zta Antikri∫ztu∫ov 
po∫ztanolo KŠ 1771, 728; Timoteus, i Titus ∫zta 
nyegoviva vucsenika po∫ztanola KM 1796, 128; 
kai∫zmo hlápczi po∫ztanoli TF 1715, 19; ino ∫zo 
∫zinove ∫zmerti po∫ztanoli SM 1747, 51; vnougi 
∫zo grejsniczi po∫ztanoli KŠ 1754, 19; Szli∫av∫i 
pa eta tŭho ∫zo po∫ztanoli KŠ 1771, 377 postánovši 
‑a ‑e ko je postal: I 'zalo∫zten po∫ztanov∫i 
kráo, za volo pri∫zege KŠ 1771, 120; I dre∫zélni 
po∫ztánov∫i jáko, zácsali ∫zo KŠ 1771, 88

postánoti� ‑em dov. obstati, ustaviti se: Na 
potrejbni mejsztaj more posztánoti KOJ 1833, 
8; z-Csehszkoga privodjenov vojszkov pri 
Györi posztáne KOJ 1848, 49; I na nágli po∫ztáne 
zangyelom vno'zino voj∫zké nebe∫zke KŠ 1771, 
168; i moji bli'zányi ôzdalecs posztánejo TA 
1848, 31; I drugi angyeo po∫ztano je pri oltári 
KŠ 1771, 780; zvejzda ino ober ti∫zte hi'se je 
po∫ztánola SIZ 1807, 18; Go∫zlarje po∫ztante, i 

zdaj ne igrajte SIZ 1807, 38 postánovši ‑a ‑e ko se 
je ustavil: I po∫ztanov∫i pred nyouv po∫trájfao 
je to trésliko KŠ 1771, 178; i okouli Jázonove 
hi'ze po∫ztanov∫i, i∫zkali ∫zo nyidva KŠ 1771, 
395

postáti -stánem dov. postati: I ona i∫zta Reics 
je bila Teilo po∫ztála SM 1747, 11; ki je za ná∫z 
cslouvek pou∫zto BKM 1789, 33; goszpodszki 
osterjás je pousztao KOJ 1845, 4; Gda bi pa 
vecsér pou∫ztao KŠ 1771, 48; Dabi no∫zécsa 
po∫ztála BKM 1789, 25; Jasz ∫zem rávno táksi 
poszto, Kako to dejtecze BKM 1789, 8; Kaj 
∫zam mo'sá vzéla, 'Sena ∫zam po∫ztála SIZ 
1807, 59; Jezus ∫zám ∫zi ∫zirmák pouszto 
BKM 1789, 11; I, kak je dén pou∫ztao, vkŭp 
∫zo ∫ze ∫zpravili KŠ 1771, 249; Kri∫ztus, ki je 
z-Cslovekom pou∫ztao KMK 1780, 13; Krisztus, 
ki je z-Cslovekom pousztao KM 1783, 242; ka 
∫zo tálniczke pou∫ztali Evanyelioma KŠ 1771, 
591

postáti -stójim dov. obstati, ustaviti se: V-hi'si 
pri dveraj posztoj KOJ 1845, 25; Tomi ∫zvejti 
je tak prejti, Pred tebom nemre po∫ztáti BKM 
1789, 338; ino je pred Ferkecom pôstao BJ 1886, 

pòstava ‑e ž ustanovitev: Eto posztavo [ogrske 
banke] vogrszkoga miniszteriuma tivaristvo 
banka zavrglo AIP 1876, br. 5, 1 

postàviti -stávim dov. 1. postaviti, narediti, 
da pride kaj kam: da ∫zmerti zroka nemres 
po∫ztaviti SM 1747, 82; ove pe∫zmi i vete nouvi 
réd po∫ztaviti BKM 1789, 2b; Jó'∫ue zapovedao 
dvanáj∫zet kámnov po∫ztaviti KM 1796, 42; Csi 
miniszterium kaj za právde 'zelê posztaviti 
AI 1875, kaz. br. 2; i dŭjh nouvi po∫ztávim na 
∫zrejdo vu vá∫z KŠ 1754, 96; Zákon, ∫teroga 
po∫ztávim zhi'zov Izrael∫zkov KŠ 1771, 684; 
Moj 'zitek, düso i tejlo Po∫ztávim pod tvojo 
obrámbo BKM 1789, 370; Eti me Po szmrti 
v-nébo po∫ztávis BRM 1823, 10; I po∫ztávi ovczé 
zdej∫zne ∫zvoje KŠ 1771, 85; i kvár na me∫zto 
po∫ztávi KMK 1780, 75; tak zdaj po∫ztavte 
kotrige va∫∫e na ∫zlŭ'zbo pravicze KŠ 1754, 120; I 
'zivincse po∫ztavte, da gori po∫zadite Pavla KŠ 
1771, 415; naj po mej∫ztaj po∫ztávi pre∫zbitere 
KŠ 1771, 655; gori ∫zo ga pelali vu Jeru'zálem, 
da bi ga po∫ztavila pred Go∫zpodna KŠ 1771, 
169; krála mojega i po∫ztavo ∫zam ga na Sion 
KŠ 1754, 105; Ádama je posztavo Vparadi'zom 
BKM 1789, 13; Po∫ztavo je Go∫zpodin Boug 
v-Paradi'∫om v∫záke féle drevje KM 1796, 5; ino 
je tak [žensko] k-tomi moskomi po∫ztavo SIZ 
1807, 3; Kako ∫zte po∫ztavili kotrige va∫∫e na 
∫zlŭ'zbo nec∫i∫ztoucse KŠ 1754, 120; poglávari, 
i po∫ztavili ∫zo pred nyega Pavla KŠ 1771, 416 

postàviti 
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2. postaviti koga za kaj, določiti, urediti kaj: 
da bi vá∫z csi∫zto dévojko po∫ztaviti mogo 
Kri∫ztu∫i KŠ 1771, 547; nego i∫ztino po∫ztávim 
pred vá∫z SIZ 1807, 3; I Go∫zpouda ga po∫ztávi 
BKM 1789, 168; gizdave zvisávcze v-kastigo 
posztávi BRM 1823, 7; stájerszkoga Hercega za 
szvojega nasztopnika posztávi KOJ 1848, 89; 
Goszpodne, i posztavi me vu csészt TA 1848, 
6; naj ga krála po∫ztávijo KŠ 1771, 283; Da bi 
jo po∫ztavo ∫zám ∫zebi odicseno ták∫o czérkev 
KŠ 1771, 585; vták∫i réd ∫zem posztavo v∫ze 
eto delo KŠ 1754, 5a; Nej ∫zte me vi odébrali 
nego po∫ztavo ∫zam vá∫z KŠ 1771, 317; Ár ná∫z 
je Boug nej po∫ztavo na ∫zrdito∫zt KŠ 1771, 
622; Bog je Jesussa rendeluval, (po∫ztavo) na 
milo∫cso ∫ztolecz SM 1747, 17; Goszpoda szi ga 
posztavo nad rok tvoji delom TA 1848, 7; Ná∫z 
∫zi pravicsne po∫ztavo BKM 1789, 109; k-∫zebi 
jo je vzéla, i vu dober ∫ztális po∫ztávila KM 
1790, 40; je Czaszar szvoje vojszke na nouge 
posztavo KOJ 1848, 8 postàviti se -stávim se 1. 
priti v določen položaj, na določeno mesto, 
pobahati se: pa sze gizdavo pred nyo posztavo 
AI 1875, kaz. br. 7; Kama sze pridevnik posztávi 
AIN 1876, 28; [medved] te se na zádnje nogé 
postávi AI 1878, 10; med ovczé ∫ze po∫ztávimo 
KŠ 1771, 841; Vu nase ∫zi ∫ze ∫zirmastvo 
po∫ztavio BRM 1823, 15; gda ∫zeje [Pavel] ob 
drŭgim pred Nero Cza∫zara po∫ztavo KŠ 
1771, 338; na stero meszto sze od krála táksi 
mô'zi posztávijo AI 1875, kaz. br. 2 2. upreti 
se: Vnogokrát szo sze prôti posztavili, ka bi 
teski törszki járem sinyeka dolivrgli AI 1875, 
kaz. br. 3; Podgan V sili se ešče proti človeki 
postávi AI 1878, 12 postàvši ‑a ‑e ko je postavil: 
Pripelali ∫zo pa edno 'zeno vu prázno∫zti 
zapopádjeno, i po∫ztáv∫i jo na ∫zrejdo KŠ 1771, 
291 postàvivši ‑a ‑e ko je postavil: I po∫ztaviv∫i 
je pred voje vitézov govorécsi KŠ 1771, 392; na 
∫zpoudnyo lampo ga [jezik] po∫ztávivsi KMK 
1780, 65 postávleni ‑a ‑o 1. določen, imenovan: 
Kri∫ztus je po∫ztávleni od Bogá ∫zodecz 
KŠ 1754, 113; Kralicze, kamurnik, ki je bio 
po∫ztávleni nad v∫zejmi nyé kincsi KŠ 1771, 366; 
Na koj ∫zam po∫ztávlen predgar KŠ 1771, 636; 
je za dvor∫zkoga po∫ztávleni KM 1790, 44; Da 
po∫ztávleno to dejte, v Izraeli bode Vnougim 
na opádnenyé BKM 1789, 40; znaménye (’) stero 
zgora kre litere posztávleno znamenüje KOJ 
1833, 9; bej'zmo vtom, pred ná∫z po∫ztávlenom 
boji KŠ 1771, 694; pren. je nyegova c∫i∫ztoucsa na 
∫zvetlo∫zt po∫ztávlena KŠ 1771, A3a; Nego pod 
tutormi i ∫zkrbleniki je notri do po∫ztávlenoga 
od ocsé dnéva KŠ 1771, 564; ár ∫zo od Bogá na 

tom po∫ztávleni KŠ 1754, 219; i∫tere oblá∫zti 
je∫zo, od Bogá ∫zo po∫ztávlene KŠ 1754, 34 2. 
postavljen, priveden: i pred poglaváre i krále 
po∫ztávleni bodete KŠ 1771, 143 3. sezidan, 
zgrajen: szo tüdi nouve Cérkvi i na nasem 
szlovenszkom posztávlene KOJ 1848, 112 4. 
urejen, razvrščen: Ár i Hymnuske, i Hválne 
pe∫zmi ∫zo po rédi tak po∫ztávlene, ka ∫ze 
lejko nájdejo BKM 1789, 4; Kakoli je pa právo 
v-oni prvi pe∫zmaj, tô v∫ze ∫ze i v-eti, v-lepsi 
réd po∫ztávleno, nahája BRM 1823, II

postávlanje ‑a s postavljanje: Mêszta ali 
vrêmena posztávlanye (a határvetö): ig AIN 
1876, 20

postávlati ‑am nedov. postavljati: i mojo 
vŭpazen po∫ztávlam vu Go∫zpodni Bougi KŠ 
1754, 14; Hi'znike Po ∫zmrti vor∫zág ∫zvoj je 
po∫ztávla BKM 1789, 268; Ali nej, právi on, nego 
po vŏri právdo gori po∫ztávlamo KŠ 1771, 440; 
Ti me zviszis nad onimi, ki sze prôti meni 
posztávlajo TA 1848, 14; Neposztávlaj vujska 
tiszti trám, steroga scsés preszkocsiti KOJ 1833, 
XVIII; Niti ne po∫ztávlajte kotrige va∫e grejhi 
KŠ 1771, 460 postavlajóči ‑a ‑e postavljajoč: 
posztávlâjocse nad méne pod méne zmecses 
TA 1848, 14 postávlani ‑a ‑o postavljan: Na 
najprvo meszto je posztávlano, naj sze 
orszácsko vértivanye tak z-ravna, da nede AI 
1875, kaz. br. 1

postavlenjé ‑á s 1. postavitev: Krála 
po∫ztávlenyá dén KŠ 1771, 854 2. upor: Ki je za 
nikak∫ega po∫ztávlenyá i lŭdomor∫ztva volo 
vr'zeni vu temniczo KŠ 1771, 251 

postávnjek ‑a m stojalo: naidemo to veliko 
csarno táblo, ali na nogacsaj ali na 
posztávnyeki KAJ 1870, 9 

pòstela ‑e ž postelja: Lectus Po∫ztela KMS 1780, 
A8b; Gda bode vám po∫ztela Vzemli KŠ 1754, 
250; Po∫teno je hi'ztvo vu v∫zem i po∫ztela 
nevujvlacséna KŠ 1771, 697; Nájpotrebnejše 
zklôžje so postela, škrinja BJ 1886, 7; Ja∫z gori 
v∫ztávam zmoje grei∫ne po∫ztele TF 1715, 45; 
Zide 'znyé c∫i∫zte po∫ztele BKM 1789, 3; Nej so 
meli postele BJ 1886, 9; Ka ti je ∫tala kpo∫zteli 
BKM 1789, 32; Jasz czeilo nocs moio posztelo 
poleivam ABC 1725, A8a; Idte, doli ∫zi leszte, 
'Zelejte posztelo KŠ 1754, 250; ∫ztani, vzemi 
tvojo po∫ztelo KŠ 1771, 28; Ja∫z mám po∫ztelo 
KM 1790, 52; perém vszo nôcs posztelo mojo TA 
1848, 5; za ovoga na ∫zmertnoi po∫zteli le∫ecsga 
SM 1747, 62; i csi je na po∫zteli le'zála KŠ 1771, 
124; Na poszteli le'sécs ∫zi dobro premiszli 
KM 1783, 175; zgovárjajte szi z vasim szrczom 
na poszteli vasoj TA 1848, 4; Na posteli spimo 

postávlanje
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BJ 1886, 7; Kposztelám angyelszko moucs 
KŠ 1754, 251; Dáj vám Boug Kpo∫ztelam 
angyel∫zko moucs BKM 1789, 385; i dejvali ∫zo 
je vu ∫tampete i po∫ztele KŠ 1771, 354

pòstelkinja ‑e ž porodnica: kimpeterice 
(posztelkinye) szo szpelávali KOJ 1914, 132 

pòstelnica ‑e ž spalnica: Liki vu dnévi po∫teno 
hodmo, nej vpo∫ztelniczaj i vhotlivo∫ztaj KŠ 
1771, 479 

pòsten -tna -o prid. posten: na I. po∫ztno Nedelo 
KŠ 1771, 10; Posztni hymnuske BKM 1789, 60; 
Posztne peszmi KAJ 1848, VI; prepovejdane 
po∫ztne dni i od drugoga ∫ze moremo 
zdr'sávati KMK 1780, 55; Prepovejdane po∫ztne 
dnéve obdr'sávaj KM 1790, 111 

postílati ‑am nedov. postiljati: Go∫zpodár, ino 
gdabi 'se nyim ∫teo po∫ztilati, ∫zo nyemi 
z-hüdim povrnolo SIZ 1807, 41 

postìti se pòstim se nedov. postiti se: Po∫ztiti∫ze 
ino leipi je réd TF 1715, 44; Po∫ztiti∫ze je lejpa 
zvŭnejsnya ∫znájga KŠ 1754, 210; Po∫ztim ∫ze 
dvakrat vu tyédni KŠ 1771, 231; Ti pa, gda 
∫ze po∫ztis KŠ 1771, 19; zakaj ∫ze mi do∫zta 
po∫ztimo KŠ 1771, 29; Gda ∫ze pa po∫ztite KŠ 
1771, 19; naj ∫ze vidijo od lŭdi, kaj ∫ze po∫ztijo 
KŠ 1771, 19; i na ouc∫i ∫zo nyemi metali, ka 
∫ze oni do∫zta po∫ztijo KM 1796, 100; i teda ∫ze 
bodo po∫ztili KŠ 1771, 29; I da bi ∫ze po∫zto 
∫tiride∫zét dni KŠ 1771, 11; Gda bi pa oni .. ino 
bi ∫ze po∫ztili KŠ 1771, 381; On sze je najmre pri 
krühi i vodi poszto KOJ 1914, 10; I po∫ztili ∫zo 
∫ze vuczeniczke Ivanovi KŠ 1771, 108

postlàti -stèlem dov. postlati: ∫ztani gori i 
po∫zteli ∫zi ∫zám KŠ 1771, 370 

postrašéjnje ‑a s prestrašenje, ustrahovanje: 
K-zbúcsenim Dolenczom pa odprávi vecs 
seregov na vékse posztrassejnye KOJ 1914, 116 

postràšiti -strášim dov. prestrašiti: ino ∫zi je 
pri deczi ∫pot ∫zpravo me∫zto toga, ka bi jo 
po∫ztra∫o KM 1790, 20; Rudolfi na pomoucs 
pride Ladiszlav IV. ka je Ottokarove Velikáse 
tak posztrassilo KOJ 1848, 40 postràšiti se -strášim 
se prestrašiti se: Ne'za sze na tô posztrásila 
AIP 1876, br. 4, 6 postrášeni ‑a ‑o prestrašen: 
Etak malo posztrásseni Matyas I. KOJ 1848, 63; 
Törszki caszar je jáko posztrasen, ka nyaga 
szvêta szpraviti vcséjo AIP 1876, br. 6, 6

postrašǜvanje ‑a s strašenje, grožnja: gda 
sze 'se vecs cslovek nema bojati lüdszkoga 
posztrassüvanya KOJ 1845, 80; stere je Szilágyi 
na Dunájo posztavo za posztrassüvanye KOJ 
1848, 62; Ki nekaj z-lejpim, nekaj zposztra-
ssüvanyom tou zadene tam, da sze KOJ 1848, 

23; szo szvoje kmete z postrassüvanyom vu 
lutheránsztvi zader'sávali KOJ 1914, 152 

postrašǜvati -ǜjem nedov. strašiti, groziti: 
málo dejte, naj hitro zamukne i zaszpi, 
posztrassüjejo, ka je báo báo vzeme KOJ 1845, 
101; Z-tém je Ocso posztrassüvao hlápecz KOJ 
1845, 99; Posztrassüvali szo, da pridejo Törci 
dolimárjat pápincze KOJ 1914, 127; Nyé szo 
okolnoszti postrassüvale KOJ 1848, 56

postclati ‑am dov. pograjati: Ki ga je i 
posztrczlao za volo nevörnoszti KOJ 1848, 78

posünjávati ‑am nedov. suvati: Na steroga sze tak 
razsrdi Imre, da ga z-szvojimi peszniczami 
vö z-Cérkvi poszünyáva KOJ 1848, 32

posǘnoti se -em se dov. zvaliti se: Marko, kak 
da bi sze pou bréga za nyim poszünolo KOJ 
1845, 115

posüšìti -ím dov. posušiti: Csi scsé ∫z-pecsine 
vodo dá, I môrje po∫züsiti zná BRM 1823, 
105; Ár liki je gori zislo ∫zuncze zvrocsinov, 
i po∫zŭ∫ilo je trávo KŠ 1771, 745; Szuncze i 
metülcom je poszüsilo perôti KAJ 1870, 24; ár 
szo vracsitelje nyihove mokre ocsi poszüsili 
KOJ 1845, 111 posüšìti se -ím se posušiti se: 
Posühší se, te se osoli [slanik] AI 1878, 31; 
Vnogih mesztaj nikaj de'zdza nê bilô i tam 
se kukorca poszühsila AI 1875, kaz. br. 8 posǜšeni 
‑a ‑o posušen: Posüšen [poper] se zmele AI 
1878, 51

posvajajóuči ‑a ‑e prid., v zvezi posvajajouči 
pronomen svojilni zaimek: Ka more od ládav-
noga, ali poszvájajoucsega Pronomena znati? 
KOJ 1833, 37 

posvečávanje tudi posvetšávanje -a s 
posvečevanje, posvetitev: Düse moje Mi dáj 
Go∫zpodne, Nyé po∫zvecsávanye V∫zigdár 
i∫zkati BRM 1823, 343; Düse moje Mi daj Bôg, 
nyé poszvetsávanye Me vcsi iszkati KAJ 1848, 
234 

posvečávati tudi posvetšávati -am nedov. 1. 
posvečevati: steri bi meo cérkve poszvecsá-
vati KOJ 1914, 98; Ná∫z vu právoj vŏri 
po∫zvecsáva KŠ 1754, 124; Düso na áldov Ti 
po∫zvecsávamo BRM 1823, 19; Szrdcza nasa 
po∫zvecsávaj BRM 1823, 86; Go∫zpodna Bogá 
pa po∫zvecsávajte vu ∫zrczáj va∫i KŠ 1771, 
709 2. obhajati, praznovati: 800 letni dén 
koronüvanya krála, Zvonimira, szo ete dnih 
steli vu Zagrabi poszvetsávati AIP 1876, br. 
10, 8; Rim pápa 16-toga etoga mêszeca je 
poszvecsávo szvojga treszetoga vladarsztva 
letnidi-dén AIP 1876, br. 7, 7 

posvečenjé ‑á tudi posvetšénje -a s posvečenje, 
posvetitev: Bosji dari kak tou je∫zo 

posvečenjé 
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Po∫zvecsenye SM 1747, 36; Kri∫ztus Jezus 
je je nám vc∫inyen po∫zvecsenyé KŠ 1754, 
97; Ár je eta vola Bo'za, ki je po∫zvecsenyé 
va∫e KŠ 1771, 619; Tebé ∫ze li Go∫zpodne, 
Do∫ztája I ∫zvétka po∫zvecsenye BKM 1789, 
152; Nyegovo odicsenye Je nase po∫zvecsenyé 
BRM 1823, 75; Od po∫zvecsenyá TF 1715, 23; je 
bio po∫zvecsenyá krŭh KŠ 1771, 684; gda ali 
po vlejányi po∫zvecsenyá milo∫cse vu ná∫z 
vcsini KMK 1780, 19; dokecs nyegov ∫zvéti Szin 
∫zobotte po∫zvecsenyá na Nedelo ne obrné KM 
1796, 4; Náprave poszvetsenyá KAJ 1848, 127; 
Ka pro∫zis Po∫zvecsenyé Bo'zega iména KŠ 
1754, 155; dokoncsávajoucsi po∫zvecsenyé na∫e 
KŠ 1771, 540; Szve∫ztvo, ∫tero je od Go∫zpodna 
Kri∫ztu∫∫a na na∫∫e po∫zvecsenyé na∫ztávleno 
KMK 1780, 57; Nemárajo za Tvoje rejcsi 
po∫zvecsenyé BKM 1789, 344; Vpo∫zvecsenyej 
KŠ 1754, 123; vu po∫zvecsenyej Dŭhá ∫zvétoga 
KŠ 1771, 703; Poszvetsenye czérkvi KAJ 1848, 
VII; Náprave poszvetsenya KAJ 1848, VI

posvèčnjek ‑a m svečnik: Po∫zvecsnyek 
Gyértyatartó KM 1790, 93(a); Ár je ∫ator 
naprávleni, v∫teroga prvom táli je bio 
po∫zvecsnyek KŠ 1771, 684; Ni∫cse pa ∫zvejcso 
ne ∫zkrije, nego vu po∫zvecsnyek jo polo'zi 
KŠ 1771, 193; ∫zkázala ∫ze je edna rouka pred 
po∫zvecsnyekom KM 1796, 80; vküpnamecse 
poszvecsnyeke KOJ 1914, 122; Prepovidávanye 
od Kri∫ztu∫ovoga med ∫zedem po∫zvecsnye-
kmi hodécsega videjnya KŠ 1771, 767

posvečǜvanje ‑a s posvečevanje: 'Zoltár k 
szpêvanyi poszvecsüvanya hi'ze Dávidove 
TA 1848, 22 

posvečǜvati -ǘjem nedov. posvečevati: I 
za nyé ja∫z po∫zvecsŭjem ∫zám ∫zebé KŠ 
1771, 323; I v∫zá-ki dén po∫zvecsŭje po 
grejhov odpŭscsanyi KŠ 1754, 129; i té, ki 
po∫zvecsŭje i ti po∫zvecseni KŠ 1771, 674; 
Szrdcze vam po∫zvecsüje BRM 1823, 8; krüh 
i vino k-zvelicsanyi po∫zvecsŭjemo KM 
1783, 62 posvečǜvati se -ǘjem se posvečevati 
se: Ár je popolne vcsino na veke one, ki ∫ze 
po∫zvecsŭjejo KŠ 1771, 688 

posvedočávati ‑am nedov. pričati: kak ∫zmo 
I po∫zvedocsávali, naj tak hodite, kak je 
vrejdno k-Bougi KŠ 1771, 617 posvedočavajóuči 
‑a ‑e pričajoč: Eta nyim pamet priná∫aj 
poszvedocsávajoucsi pred Go∫zpodnom KŠ 
1771, 648 

posvedočìti -dòčim dov. izpričati, dokazati: 
Odkud mores tou po∫zvedoc∫iti TF 1715, 38; 
Goszpodne, vcsi mené moje krsztsansztvo 
Z-delom poszvedocsiti KAJ 1848, 177; naj 

poszvedocsiti znájo, ka sze ne zgôdilo nikse 
vkanyênye AIP 1876, br. 3, 2; Csi ne po∫zvedocsis, 
dobro ne csinis BKM 1789, 263; naj ga posles vu 
hi'zo ocsé mojega, da nyim po∫zvedocsi KŠ 
1771, 227; Szve Bo'zán∫ztvo po∫zvedoc∫i BKM 
1789, 54; ∫zkim po∫zvedocsite tou SIZ 1807, 22; 
Po∫zvedocsi mi, ka je Bo'ze imé ∫zvéto KŠ 
1754, 156; csi ∫zam hŭdou gúcso, po∫zvedocsi 
od hŭdoga KŠ 1771, 326; tak je i on czilou na 
tou czilao, da bi po∫zvedocso KŠ 1771, 160; 
Pajdáske szo ga primárjali, naj stimanye 
szvoje uprav poszvedocsi KAJ 1870, 82; kako 
∫zem 'ze odzgora po∫zvedocso KŠ 1754, 8b; Kak 
∫zi nám v-tvojoj ∫zpri∫zegom po∫zvedocso 
BKM 1789, 412; Kak ∫zi po∫zvedoc∫o SŠ 1796, 28; 
I Boug, ki zná ∫zrczá, po∫zvedocso nyim je 
KŠ 1771, 388; Tou nám je on po∫zvedocso BKM 
1789, 227; liki ∫zmo i naprej vám povedali i 
po∫zvedocsili KŠ 1771, 620 posvedòčeni ‑a ‑o 
izpričan, dokazan: Zdaj ∫ze je pa pravicza 
Bo'za ∫zkázala po∫zvedocsena ∫zprávdov KŠ 
1771, 453; Toliko je gvisno i poszvedocseno, ka 
je palinka skodliva AIP 1876, br. 4, 7

posvéjčati ‑am nedov. posvečevati: ∫zvétih 
Duih Boug czeilo ker∫chán∫ztvo pre∫zveicsa 
ino po∫zveicsa TF 1715, 23 

posvéjt tudi posvét -a m 1. luč, svetloba: On je 
bio gorécsi i ∫zvetécsi po∫zvejt KŠ 1771, 281; 
Ali kako ednoga dnéva po∫zvejt BKM 1789, 
202; csi sze pa nemore poszvejt küpiti KOJ 
1833, XIV; naj ni edna dühovna potrêbcsina i 
poszvêt nezadovoljena neosztáne KAJ 1848, 
IV; Goszpôd je poszvêt moj TA 1848, 20; Tô je 
tvojga poszvêta Visni trák dao nam szpoznati 
KAJ 1848, 6; Boj k-poszvêti vszemi szvêti KAJ 
1848, 123; Posle je na ∫irouki ∫zvejt, Zednákov 
zmo'zno∫ztyov po∫zvejt BKM 1789, 119; Ki dá 
nyemi právi po∫zvêt BRM 1823, 3; Li pri nyega 
poszvêti Szpoznávam tebé KAJ 1848, 5 2. 
svetilka: Niti ne vu'zgéjo po∫zvejta KŠ 1771, 14; 
ali petrolej se za posvet nüca AI 1878, 55; ide tá 
∫zpo∫zvejtom i zlampasmi KŠ 1771, 325

posvétešnjem prisl. praznično: nego gda vidi 
Pápo z-vnougimi poszvétesnyem gorioblecse-
nimi prebivavci proutipridoucsega KOJ 1848, 4 

posvetìteu tudi posvetìteo -ela in posvetìtel -a 
m posvečevalec: Ka je Bo'ze imé? Po∫zvetiteu 
KŠ 1754, 16; Dŭjh obcsin∫zke ∫z. materé Czérkvi 
po∫zvetiteo KM 1783, 46; Oh ∫zvéti Düh, nas 
po∫zvetitel BKM 1789, 145; Poszvetitel KAJ 1848, 
VI; Dika Tebi I Dühi po∫zvetiteli BRM 1823, 
43; zvisávajte Düha, poszvetitela KAJ 1848, 10; 
Vermo v-Dühi ∫zvétom, Po∫zvetiteli BRM 1823, 
4; Dika tebi bojdi Ino z po∫zvetitelom BKM 

posvèčnjek
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1789, 450; Dika tebi bojdi Ino z po∫zvetitelom 
SŠ 1796, 108

posvétiti -im dov. osvetliti, pokazati: Eto 
z-ednov példov scsém bolje poszvêtiti AIP 
1876, br. 3, 6

posvetìti -ím dov. posvetiti: Scsémo v∫zi nasa 
Szrcza tebi dati, I po∫zvetiti BKM 1789, 36; 
Szpomeni sze da szoboto poszvetis ABC 1725, 
A4a; da ∫zobotni dén po∫zvetis SM 1747, 45; da 
Szoboutni dén po∫zvetis KŠ 1754, 23; da ∫zvétke 
po∫zvetis KM 1790, 110; Ar ka je vék∫e, zláto, ali 
czérkev, ∫tera po∫zvéti zláto KŠ 1771, 77; Gde 
ná∫z po∫zveti Dŭjh ∫zvéti KMK 1780, 18; Dáj 
verno∫zt, Stera ∫zrdcze poszvecsé BRM 1823, 
110; Szkim tálom te Nedelni dén ne po∫zvetimo 
KŠ 1754, 24; Tebi 'sitek po∫zvetimo SŠ 1796, 132; 
Po∫zvéti je vu i∫ztini tvojoj KŠ 1754, 156; On pa, 
Boug méra, po∫zvéti vá∫z vu v∫zem KŠ 1771, 623; 
Düsa Krisztu∫∫ova, po∫zvéti vá∫z vu v∫zem KŠ 
1771, 623; Düsa Krisztu∫∫ova, poszvéti mené 
KM 1783, 160; I ∫zrcza nám v∫zejm po∫zvéti 
BKM 1789, 2; Szrdcza nam z-Dühom po∫zvéti 
BRM 1823, 2; Poszvétte dén ete meni KAJ 
1870, 59; Kri∫ztus .. czérkev, dabi jo po∫zvéto 
KŠ 1754, 187; Jezus, da bi lŭ∫ztvo zla∫ztivnov 
krvjouv po∫zvéto KŠ 1771, 697; Tvoje ∫zvéto 
trplênye, Naj me ravna i po∫zvecsé BRM 1823, 
46; vu or∫zágh Nebe∫zki, steroga vám na 
potreboucso po∫zvetil ∫zem nyega SM 1747, 83; 
Bog ∫zvéti Dŭh, ki ∫zi mené po∫zvéto SM 1747, 
54; Boug je mené vu právoi vöri po∫zveito TF 
1715, 23; Sz. Dŭjh me je po∫zvéto KŠ 1754, 122; 
koga je Ocsa po∫zvéto KŠ 1771, 302; Sto ná∫z 
je po∫zvéto KMS 1780, B; Sz. Dühi, ki me je 
po∫zvéto KM 1783, 2; ki me je z-∫zvojov ∫zvétov 
miloscsov po∫zvéto KM 1790, 107; i záto je za 
dén poc∫iváliscsa gori po∫zvéto KM 1796, 4 
posvetìti se -ím se posvetiti se: Ár ∫ze po∫zvetí 
po rejc∫i Bo'zoj KŠ 1754, 168; Ár ∫ze po∫zvetí po 
rejcsi KŠ 1771, 639; Té vzemi k∫zebi, po∫zvéti 
∫ze 'z-nyimi KŠ 1771, 409; Poszvéti sze KAJ 1870, 
59; i te ∫zvéti ∫ze naj e∫cse bole po∫zvetí KŠ 1771, 
808 posvèčeni tudi posvètšeni -a -o posvečen: 
Zákona krv, vu ∫teroj je po∫zvecseni KŠ 1771, 
689; i li tebi, ocsa moj, Vesz moj 'zitek na 
csészt poszvetsen boj KAJ 1848, 140; K-Titu∫i, 
prvomi pŭ∫peki po∫zvecsenomi pi∫zani li∫zt 
KŠ 1771, 661; Gda ∫ze ∫z-po∫zvecsenov vodouv 
poskropis KM 1783, 174; tim pozvánim, ki ∫zo 
vu Bougi po∫zvecseni KŠ 1771, 758; I ∫zvétim 
Dühom v-krszti poszvecseni KM 1783, 278; 
Áron je z-∫zvojimi ∫zinmi na Popov∫ztvo 
po∫zvecseni KM 1796, 38; Cérkve szo 
poszvecsene hi'se KOJ 1845, 22; Gmajni Bo'zoj, 

po∫zvecsenim vu Kri∫ztus Jezu∫i KŠ 1771, 490; 
Zdr'zi v-vernoszti Vsze tebi poszvetsene KAJ 
1848, 104; naj vzemejo odpŭscsanye grejhov 
med po∫zvecsenimi po vŏri KŠ 1754, 76; naj i 
oni bodo po∫zvecseni vu i∫ztini KŠ 1771, 324 

posvòjanje ‑a s lastnina: Ládavno zaimé 
je táksa rêcs, stera – nikákoga ládanye, 
poszvojanye zamenüje AIN 1876, 34 

posvojìti -ím dov. osvojiti, prilastiti si: szo taná-
csniczke Törkom páli priliko dáli vnouga 
meszta nekaj poszvojiti KOJ 1848, 82; Szolimana 
II. .. da je szám .. da Bécs ali poszvoji, ali do 
téo povála KOJ 1848, 79; vsze nyegovo blágo szi 
je Czaszar poszvojo KOJ 1848, 92

pošamrìti -ím dov. uničiti: Či potom 
nedopüstimo, ka bi nam gosenica drevje 
pošamrila BJ 1886, 17

poščùkati ‑am dov. potolči, pregnati: ino Törke 
vecsfárti z-dobicskom poscsúka KOJ 1848, 85; 
i od Ottokara podmiteni szo Vogrine vö tá 
prejk Müre poscsukali KOJ 1848, 38 

pošeptávati ‑am nedov. šepetati: Susogni; 
poseptávati KOJ 1833, 172; Drügim vu vüha 
poseptávati pred drügimi, je zamerno KOJ 
1845, 31; Vészi lüsztvo eden csasz poseptávalo, 
ka to za csloveka more bidti AIP 1876, br.7, 5; i 
vcsaszi vsze kraja szo poseptávali, ka je dête 
pravlo AI 1875, br. 1, 7 

pošétati se -čem se dov. sprehoditi se: 
Vnogokrát se vö na pôle pošéčem BJ 1886, 28 

pošílati ‑am nedov. pošiljati: i zácsao je je 
posilati po dvá dvá KŠ 1771, 118; i zpoganov, 
med ∫tere te zdaj posilam KŠ 1771, 422; nejli 
∫zamo zetoga ∫ze razmi, ka ga on posila KŠ 
1754, 123; ocsa ∫zvojga ∫ziná vu goricze po∫ila 
KŠ 1771, 67; ∫ze, ali tá idti, gda vá∫z posilajo KM 
1790, 82; Grejsnike pa v-vecsni pekeo po∫ilat 
BKM 1789, 9; Krisztus opomina v-soulo naj 
posila KOJ 1845, 139 pošílati se -am se pošiljati 
se: Jeru'zálem, ki kamenŭjes one, ∫teri ∫ze 
ktebi posilajo KŠ 1771, 217

poškalìti se -ím se dov. spodrsniti: Poskálo 
szam sze szrame'zlivo vu pástétomi AI 1875, 
br. 2, 7; Krava sze je poskalila i szpádnola je 
doli AIP 1876, br. 8, 6 

pošklesnenjé ‑á s zdrs, spodrsljaj, padec: Ár 
szi ti vövtrgno nogé moje z posklesznenya TA 
1848, 96 

pošklèsnoti se -em se dov. spodrsniti: nyegovi 
sztopáji sze neposklesznejo TA 1848, 30 

poškropìti -ím dov. poškropiti: Toga moremo 
poskropiti KŠ 1754, 188; Poskroupi me 
Boug zhisopom KŠ 1754, 254; Poskroupi me 
Goszpodne z-hi'sopom KM 1783, 174; Poskroupi 

poškropìti 
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me BKM 1789, 217; Poskrôpi me z hi'zopom TA 
1848, 41; i knige i v∫ze lŭ∫ztvo je poskroupo 
KŠ 1771, 686 poškropìti se -ím se poškropiti se: 
Taki pri dveraj sze poskropi z-nalecsenov 
blagoszlovlenov vodouv KOJ 1845, 22 poškròpleni 
‑a ‑o poškropljen: Ár csi krv bikouv i kozlouv 
i pepéo telicze po∫kropleni te o∫zkrúnyene 
po∫zvecsŭje na tejla csi∫ztoucso KŠ 1771, 686; 
Pri∫ztáplajmo poskropleni v∫zrczáj KŠ 1771, 
689; Ar ∫zo na∫a ∫zrcza zkrvjouv, Poskroplena 
Kri∫ztusevov BKM 1789, 95 

poškroplenjé ‑á s poškropitev: I nouvoga Záko-
na ∫zredbeniki Jezu∫i, i kkrvi poskroplenyá 
KŠ 1771, 696; na pokorno∫zt i poskroplenyé 
krvi Jezus Kri∫ztu∫ove KŠ 1771, 703 

pöšlívec -vca m plešec: Pŏslivecz KMS 1780, A3
pošplèsnoti ‑em dov. zlesti: Tsuzni; láziti, 

pleziti, posplesznoti KOJ 1833, 177 pošplèsnoti 
se -em se spotakniti se: Ár ∫ze vu vnougom 
posple∫znemo v∫zi KŠ 1771, 749; má ∫ze bojati, 
naj ∫ze ne posple∫zne KM 1796, 62 

pòšteni ‑a ‑o prid. pošten: Gamáliel, po∫teni pred 
v∫zejm lŭ∫ztvom KŠ 1771, 356; Zcsi∫zte dejve 
posteni Bo'zi ∫zin BKM 1789, 41; Csi∫zti 'sitek, 
i po∫ten glá∫z SŠ 1796, 3; prázne neodposlite 
posten gazda gazdaricza KOJ 1845, 143; Ár je 
hi∫tvo ∫zvéto edna po∫tena ∫ztáva cslovecsa SIZ 
1807, 6; po∫teno bode ponássanye nyegovo SIZ 
1807, 9; csi gli ∫ze zvŭna dobri dejl i po∫tenoga 
'zitka ∫zka'zŭje KŠ 1771, 436; ∫zpro∫zo ∫zi je 
pri etoga po∫tenoga Go∫zpodára hi'si edno 
dévojko SIZ 1807, 5; Opomina je Na tihoto 
i po∫teno delo KŠ 1771, 619; zvolo ∫zi je edno 
po∫teno Oszobo SIZ 1807, 4; vu postenom sitki 
ti imei siveti SM 1747, 88; pri etoj po∫tenoj hi'si, 
zvolo ∫zi je Oszobo SIZ 1807, 4; V∫zi ∫ztári i 
mládi po∫teni lidjé KŠ 1754, 31; 'Zene nyihove 
naj bodo po∫tene KŠ 1771, 638; Poglavitim ino 
postenim dobro delnikom SM 1747, 2; Vnougi 
záto 'znyih ∫zo vŏrvali i po∫teni 'zén Grcski i 
mo'zouv nej malo KŠ 1771, 395; 'Zidovje ∫zo pa 
podbádali te pobo'zne i po∫tene 'zene KŠ 1771, 
385 poštenéjši ‑a ‑e poštenejši: naj kak po∫tenej∫i 
od tébe pozváni od nyega KŠ 1771, 219 pòšteni 
‑a ‑o sam. pošteni: Na dale, bratje, ∫tera ∫zo 
i∫ztin∫zka, ∫tera ∫zo po∫tena, tá premislávajte 
KŠ 1771, 599

poštenjé ‑á tudi poštéinje -a s 1. spoštovanje, 
čast: V∫záko ospotávanye, v∫za ona, ∫terimi 
∫ze na∫∫e po∫tenyé poménsáva KŠ 1754, 177; 
dabi náz Boug od na∫∫ega blagá ino po∫tenyá 
ne∫zreche, abarvau TF 1715, 30; Otsa, o∫zlobodi 
ná∫z od pogibelli po∫tenyá KŠ 1754, 175; kaj 
prorok vu la∫tivnoj domovini nema po∫tenyá 

KŠ 1771, 277; atila, gda vidi postenyá vrejdnoga 
sztarcza Leona I. Pápo KOJ 1848, 4; Csüli te od 
postenyá AI 1875, kaz. br. 1; ka je notri tákše dete 
stópilo, štero se že poštenyá návčilo BJ 1886, 4; 
V∫ze ono, kou po∫tenyej na skodo ∫zlŭ'zi KŠ 
1754, 175; kakobi nyé na po∫tenyé vc∫iti dáli TF 
1715, 4; Csi nám vzemeio Posteinye, blágo SM 
1747, 80; Kakdaje doubo Dániel po∫tenyé pred 
Králom KM 1796, 78; Szkrb za 'zitek, postenyé 
bli'znyega BRM 1823, VI; dú'sni szmo za szvoje 
postenyé sze szkrbeti KOJ 1833, VII; Csi mi 
sto sáli postenyé KAJ 1848, 283; becsületére 
nézvést (na postenyé gledôcs) AIN 1876, 27; 
Nyega ∫zvéto imé dersi vu pustenyi SM 1747, 
88; Dr'zine naj vérta i vrtinyo vpo∫tenyej 
dr'zijo KŠ 1754, 221; I v∫zák∫i va∫z znáj ∫zvojo 
po∫zoudo ládati vu po∫zvecsenyej i po∫tenyej 
KŠ 1771, 619; Nyega ∫zvéto imé dr'zi vu po∫tenyi 
BKM 1789, 182; Szlovenszko lüdsztvi ga, kak 
szvétca v postenyi dr'si KOJ 1914, 154; Ki ∫zo 
zvnougim po∫tenyom ná∫z po∫tŭvali KŠ 1771, 
428; I ∫zpo∫tenyom ∫zi nyega darŭvo BKM 
1789, b; Jeli bou ∫zpo∫tenyom tvoje vzemlo 
∫zhránenyé SŠ 1796, 90; Bole je szirmáki bidti 
z-postenyom, kak bogátci brezi postenyá KAJ 
1870, 126 2. slava: Komi bojdi hvála, po∫tenyé, 
i dika KM 1783, 6; komi bojdi dika i po∫tenye 
na veke BKM 1789, 8; po∫tenyé, moucs, i 
zmo'zno∫zt Bougi na∫∫emi KM 1790, 111; I tebi 
po∫tenyé, moj odküpiteo SŠ 1796, 7; Dika ocsi, 
Postenyé dühi szvétomi KAJ 1848, 9; Tebi naj 
bode hvála ino poštenyé BJ 1886, 4; I, gda bi 
dalé ∫ztvari diko i po∫tenyé i hválo tomi 
∫zedécsemi KŠ 1771, 774; vsza eta na vékso 
diko, i po∫tenyé oh blá'seno Sz. Trojsztvo KM 
1783, 3; Záto ga hválimo, I po∫tenyá dámo, 
Nyemi BKM 1789, 27; dönok szi ga z dikov i 
postenyom koronüvao TA 1848, 7 

pòšteno prisl. pošteno, spodobno: kaibi ∫zvéto 
ino po∫teno ∫iveli TF 1715, 15; Liki vu dnévi 
po∫teno hodmo KŠ 1771, 478; i tri dni je je 
po∫teno vö dr'sao KM 1796, 130; Po souli more 
vszáki posteno domou iti KOJ 1845, 10 

poštovérjati ‑am dov. pobrskati: i z-paliczov po 
szvinszkoj kopanyi postoverja, i zropota KOJ 
1845, 107 

poštrájfati ‑am dov. opomniti, ošteti: brat tvoj, 
po∫trájfaj ga KŠ 1754, 171; I po∫tráifao ga je 
Jezus govorécsi KŠ 1771, 105

poštclanje ‑a s opomin: Csi sze na Dühovnika 
prosnyo i postrczlanye blouden brat nescse 
pobougsati KOJ 1845, 94 

poštclati ‑am dov. opomniti: esztergomszkoga 
érseka malo preosztro postrczla KOJ 1848, 65

poškroplenjé
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poštǜvanje ‑a s spoštovanje: Postŭvanye 
roditelov KAJ 1870, 55; ár tej nika táksega 
ká'sejo, ka je po∫tŭvanya vrejdno KMK 1780, 
39; Ete postüvajoucse recsi odzaja za 'snyimi 
hodécsimi postüványa recsmi dejvamo 
KOJ 1833, 121; Vsze ti boj, cslovek, vredno 
postüvanya KAJ 1848, 307; doliszprávla, kakti 
Szvéczov postüvanye KOJ 1845, 59; dare szo 
mrtva tejla na postüvanye vözdignyena KOJ 
1848, 23; János majszter szpostüvanyom z-tri 
nogács sztolcseca gori sztano AIP 1876, br. 1, 6 

poštüvàti -ǘjem nedov. 1. spoštovati, častiti: dáj 
nám ∫zkrovnoszt tvojega Tejla tak po∫tüvati 
KM 1783; nagiba Krála dosztojno postüvati KOJ 
1848, 117; Miloszt Od nyega má, ki nyega zná 
postüvati KAJ 1848, 10; Tisztelek, becsülök, 
postüjem -vati AIN 1876, 23; stere nyim je 
zemelszki goszpoud posztavo, postüvati KOJ 
1914, 124; nego po∫tŭjem Ocso mojega KŠ 1771, 
295; naj tebé ednoga Bogá postüjem KM 1783, 
3; ∫teri ∫zvojega Otso i mater ne po∫tŭje KŠ 
1754, 32; Ete krao po∫tüje nyé BKM 1789, 11; Csi 
je v∫zrczi za nikoj mámo, ne po∫tŭjemo KMK 
1780, 31; Pro∫zimo vá∫z, bratje, da po∫tŭjete one 
KŠ 1754, 33; Kr∫ztsanye po∫tŭjejo kejpe KMK 
1780, 39; ki eto imé Jezu∫∫ovo po∫tüjejo KM 1783, 
44; kejpove nikih szvécov, stere za Bougom 
trdno postüvajo domácsi lüdjé KOJ 1845, 38; 
Po∫tü Ocza ino Mater TF 1715, 14; Postüi Ocza 
tvoiega ABC 1725, A4a; Postŭi Oczo tvojega SM 
1747, 45; Postŭj otso tvojega KŠ 1754, 29; Po∫tŭj 
ocso tvojega KŠ 1771, 586; Po∫tüj ocso tvojega 
KM 1790, 36; nego je postŭjmo KŠ 1754, 29; 
Jezusa Kri∫ztusa po∫tüjmo BKM 1789, 57; naj 
nyega ∫zpozna, po∫tŭje KMK 1780, 11; Naj mi 
na∫∫e roditele po∫tŭjemo KŠ 1754, 32; naj ga po 
pokorno∫zti po∫tüjemo KM 1790, 32; Naj Bogá 
po∫tŭjo KŠ 1754, 218; Naj v∫zi po∫tŭjo Sziná KŠ 
1771, 280; Naj ∫ze vszi nyega Bojijo, po∫tüjo 
BKM 1789, 6; naj nyega po∫tŭjejo KMK 1780, 10; 
i csi ∫to meni ∫zlŭ'zi, po∫tŭvao ga bode Ocsa 
KŠ 1771, 308; Da bodemo Tvoje imé po∫tüvali 
BKM 1789, 342; Vszi lidjé na zemli bo(do) 
te po∫tüvali BKM 1789, 302; ino kaibi v∫záki 
Hi∫esnoga Tüvari∫∫a lübo ino po∫tüvao TF 1715, 
15; nego kaibi nyé po∫tüvali TF 1715, 15; Marie, 
stero szi ti rada postüvala KOJ 1845, 49; Károl 
je po∫tüvao ∫zvoje roditele KM 1790, 36; Maria, 
stero je on postüvao KOJ 1914, 106; Kakda je 
lü∫ztvo po∫tüvalo Go∫zpodna KM 1796, 104; Ki 
∫zo zvnougim po∫tenyom ná∫z po∫tŭvali KŠ 
1771, 428; Postüvao szam ga AI 1875, br. 2, 7 2. 
upoštevati, držati se: ki szvoje vadlüványe, 
Kak najdragsi kincs postüje KAJ 1848, 4; Ki 

rejcs mojo po∫tüjete BKM 1789, 151; vadlŭványe 
i vu vszem postüj KAJ 1848, 5; Ki je tvoj szvéti 
zákon Postüvao KAJ 1848, 140 poštüvàti se -ǘjem 
se spoštovati se, častiti se: naj ∫ze Bo'se imé 
po∫zveti, i do∫ztojnim tálom ∫ze po∫tŭje KMK 
1780, 40; naj nyega ∫ze do∫ztojno po∫tüje SIZ 
1807, 101; Vu ∫z. hi∫tvi bodouc∫i, naj ∫ze lŭbijo, 
po∫tŭjo KŠ 1754, 220; Szvéti, steri sze po vszem 
krsztsánszkom szvejti postüjo KOJ 1845, 79; Eti 
od v∫záksega 'zelejs, naj ∫ze te po∫tüje BKM 
1789, 450; Toga sze nam daj prav postüvati 
KAJ 1848, 180; po pre∫ztoplenyej právde Bogá 
∫ze nepo∫tŭjes KŠ 1771, 451; csi ∫ze gli nigdár 
nepo∫tŭje ocsé ∫zvojega KŠ 1771, 50; nego ∫ze 
postŭje Go∫zpodna Bogá vas∫ega KŠ 1754, 9; 
krála ∫ze po∫tŭjte KŠ 1771, 707; Angyeli naj 
∫ze nyih lidjé po∫tŭjo KŠ 1754, 219; na∫i telovni 
ocseve ∫zo ná∫z ka∫tigali, i po∫tŭvali ∫zmo ∫ze 
ji KŠ 1771, 694 poštüvajóuči ‑a ‑e spoštujoč: Ete 
postüvajoucse recsi: Uram KOJ 1833, 121; ino 
Bogá lepse postüvajoucse katolicsansztvo 
poversti KOJ 1914, 153 poštüváni tudi poštǘvani 
‑a ‑o spoštovan: Po∫tŭvani Kŭzmics Stevan 
BKM 1789, 3; v-nasoj fari szploh postüvan KOJ 
1845, 127; Bojdi postüven vrácsitel AIP 1876, br. 
1, 1; Poszouda po∫tüvana KM 1783, 87; nasega 
Vi∫zoko postüvanoga Superintendensa BRM 
1823, IV; Po Postüvanom Go∫zpoudi KM 1796, 1; 
Postüvani scsitelje AI 1875, kaz. br. 1; “Prijátel”-a 
kázajôcsi broj z-etim pred postüvane scsitele 
sztôpi AI 1875, kaz. br. 8 

pošùknoti se -em se dov. smukniti: i tak vu 
cvetécsoj doubi sze vu mater zemlo posúkne 
KOJ 1848, 27

pót ‑a m pot, znoj: tva rebra i pót kervávi 
obe∫zelio me SM 1747, 69; Veriték; znój, pot 
KOJ 1833, 181

pòta ‑e ž vez, okov: i raztrgali ∫zo ∫ze 'znyega 
lanczi, i pota ∫ze je vkŭp zlámala KŠ 1771, 114; 
Ár ∫zo ga vnogo krát vpoto djáli KŠ 1771, 114; i 
vézali ∫zo ga z lanczmi i ∫zpotami KŠ 1771, 194

potáč ‑a m kolo: Karika; potács KOJ 1833, 162; 
tecsasz kazács megneny celi potács vöre 
obhodi KAJ 1870, 159; ete drot sze na 5–6 méter 
velki potács gorzmotivili AIP 1876, br. 9, 6; naj 
sze sinya na ednom potácsi nezgloda KOJ 
1845, 52; pren. i za'zigajoucsi potács narodjenyá 
na∫ega KŠ 1771, 750

potàček ‑a m kolesce: Na etoga sztoli je doszta 
máli potacsekov KAJ 1870, 142 

potájeno prisl. skrivaj, skrivoma: pokedob 
za'sitka szvoje Matere potájeno je malonej 
vsze europejszke országe zobhodo KOJ 1848, 
113

potájeno 
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potajìti se -ím se dov. potajiti se, skriti se: Luther 
kakti szpláseni vuk sze potaji v-ovcseno 
kou'so KOJ 1845, 57 potájeni ‑a ‑o skrit, skrivajoč 
se: Dosztakrát sze je potájeni podáo KOJ 1848, 
68; Tü szo Lutheri potájenomi Goszpon Gyüri 
pravili KOJ 1845, 62 

potákati ‑am nedov. kotaliti, valiti: Te ∫zvêjt 
ná∫z nepotáka BRM 1823, 123; Szvêt, sors nasz 
nepotáka KAJ 1848 potákati se -am se valiti se: 
Z-dvojno∫ztjov ∫ze nepotáka BRM 1823, 200; 
'Ze tü sze te neveren Od sorsa potáka KAJ 
1848, 155

potákšem prisl. tako: Nácsin znamenüje eti 
akként (potáksem) AIN 1876, 64; i z-ednim je 
potáksem tô tüdi zvedo AI 1875, br. 1, 4 

potégnoti ‑em dov. 1. potegniti od kod: Huzni; 
vlejcsti, potégnoti KOJ 1833, 160; pren. Te 
zmo'zne Je 'znyih sztouczov potégno BKM 
1789, 16 2. ukaniti, prevarati: Jeli ∫zam po 
∫terom tej, ∫tere ∫zam kvám po∫zlao, kaj zvá∫z 
potégno KŠ 1771, 551; jeli je kaj potégno zvá∫z 
Titus KŠ 1771, 552 3. prilastiti si: kak püspekov 
i klostrov imánya, pod szébe je potégno KOJ 
1845; Benetsánje szo primorszke krajine pod 
szé potégnoli KOJ 1848, 41; naj odpŭscseni 
dúg nezáj szebi na glávo ne potégnemo KŠ 
1754, 138 4. soglašati: ino nemskih várasov 
Magistratusi szo 'snyimi potégnoli KOJ 1845, 
67 potégnoti se -em se umakniti se: Cseresz 
zime sze on globse vu zemlô more potégnoti 
KAJ 1870, 152; ár sze je 'se nepriáteo za zimo 
nazáj domou potégno KOJ 1848, 54; i záto ∫ze 
je vu edno prou∫zto ∫talo mogla potégnoti KM 
1796, 88; ∫zmrt, Kak ti csrvics na vodiczo ∫zi 
∫ze potégnola SŠ 1796, 125 potégnovši ‑a ‑e ko 
je potegnil: Sámuel to krátsiso potégnovsi 
pobegne KOJ 1848, 16 potégnjeni ‑a ‑o potegnjen: 
dúgi glászniczke, ober szébe potégnyeni 
vorczan majoucsi KOJ 1833, 3; Kcsaszi je 
potégnyen vecserni zvon KAJ 1870, 85; i bila je 
vkŭp potégnyena KŠ 1771, 216 

potegǜvati -ǘjem nedov. vleči, privlačevati: 
vrág na grejh pobŭdi i potegŭje KŠ 1754, 173; 
Gda te ∫zvêt potegüje BRM 1823, 150 potegǜvati 
se -ǘjem se 1. prehajati v določeno stanje: 
Ali dönok ∫ze potegüjem, Od tejla do∫ztakrát 
vu ∫zen BKM 1789, 398 2. sklanjati se: Na tou 
formo sze potegüjo KOJ 1833, 28 

potéjka ‑e ž lekarna: Nejga vrá∫ztva prouti 
∫zmrti, V-potejki ni vu ográczi SŠ 1796, 122

poteknenjé ‑á s spotika: nevŏrvajoucsim je pa 
té kamen vcsinyeni na kamen poteknenyá 
KŠ 1771, 706; tou ∫zoudite bole, da ne dejvate 
poteknenyé, ali ∫zpáke brati KŠ 1771, 480; naj 

kak eta va∫a oblá∫zt, na poteknenyé ne bode 
tim nemocsnim KŠ 1771, 505

potèknoti se -em se dov. spotakniti se: Kak 
csesztô sze poteknem KAJ 1848, 242; nikaj, vu 
kom ∫ze brat tvoj potekne KŠ 1771, 480; Cseden 
sze nepotekne dvakrat v-eden kamen KAJ 
1870, 136; Z-nogouv ∫zam ∫ze v-mrtve kou∫zti 
potekno SŠ 1796, 170; ali kony sze potekno 
AI 1875, kaz. br. 8; jeli ∫zo ∫ze poteknoli, ka bi 
∫zpadnoli KŠ 1771, 472; Meni bi sze pa szkoro 
poteknole nogé moje TA 1848, 58

potemnèti -ém dov. 1. potemneti, postati manj 
viden: Vakulni; potemneti, oszlepnoti KOJ 
1833, 180; trétyi táo mej∫zecza i trétyi táo zvejzd 
tak, da ji je trétyi táo potemno KŠ 1771, 781; pren. 
i potemnelo je ne∫zpametno ∫zrczé nyihovo 
KŠ 1771, 448; da je obnébje szlovenszkoga 
lutheránsztva 'salosztno potemnelo KOJ 1914, 
144; Ki ∫zo vpámeti potemneli KŠ 1771, 581 2. 
oslepeti: Gda je potemno, mirovno je trpo 
KM 1796, 70; Naj potemnejo ocsi nyihove KŠ 
1771, 472; Naj nyim potemnejo ocsi nyihove 
TA 1848, 55 3. mrkniti: ∫zuncze potemnej KŠ 
1771, 144; i potemnelo je ∫zuncze KŠ 1771, 782; 
Szvetlo ∫zuncze potemnelo BKM 1789, 46; i 
∫zuncze je ober réda natúre tak potemnelo, ka 
je kmicza po∫ztánola KM 1796, 110

potèpati se -am se nedov. potepati se, klatiti se: 
Kóborlani; potepati sze, klátiti sze KOJ 1833, 
163; cigánje, sterim delo vonya, nego sze po 
ednom ali v-seregi potepajo KOJ 1845, 112; I 
naj sze potepajôcs potêple decza nyegova 
TA 1848, 92; Ino potejpali ∫ze bodo od ednoga 
mourja do drügoga KŠ 1754, 4b; Avarczi szo 
sze po mali nazáj v-Azio potepali KOJ 1848, 6; 
Fararje szo sze potepali KOJ 1914, 133 potepajóč 
se -a se -e se potepajoč se: I naj sze potepajôcs 
potêple decza nyegova TA 1848, 92

potèpsti -tepém dov. poteptati: Eti potepé 
szrecse czvêt KAJ 1848, 29; Boj porok, da me 
ne potepéjo gizdávczi TA 1848, 103; Isztine pa 
nepotepi KAJ 1870, 166; Ti neverni da bi potepli 
sziromáka TA 1848, 29 potepéni ‑a ‑o tepen: i 
nevolne potepéne pelaj vu tvojo hi'zo KŠ 1754, 
169

poterdìtel ‑a m stvarnik: Sirine zrákov 
poterditel mocsni BKM 1789, 156 

poterdjávaš ‑a m pritrjevalec: po táksem bi ti 
poterdjávasi, na jészen z-recsjôv zvézani bili 
AIP 1876, br. 6, 3 

poterpežlìvi ‑a ‑o prid. potrpežljiv: Boidite tŭdi 
vi poterpeslivi SM 1747, 28 

potešenjé ‑á s potešitev, tolažba: ino od nyega 
ve∫zélo pote∫∫enyé pro∫ziti TF 1715, 36

potajìti se



�0�

potèšiti -im dov. potešiti, potolažiti: Moremo 
eden drügoga pote∫∫iti TF 1715, 37

potezávati ‑am nedov. privlačevati: Csi me grêh 
potézáva, Szrdcze mi Ti trôstaj BRM 1823, 54 

potežávati ‑am nedov. težiti, obremenjevati: 
bremen, Stero me gder pote'záva BRM 1823, 
284 

potežávec -vca m tlačitelj: nedáj me prêk 
pote'závczom mojim TA 1848, 103

potèžiti -im dov. obtežiti, obremeniti: jálno me 
∫atan ∫elej na pekeo pote'∫iti KM 1783, 227; Naj 
nikoga ne poté'simo KM 1783, 10; Záto, kak 
nász je potézo Lŭczki dúg v∫ze v-Ádami KŠ 
1754, 251; Záto, kak nász je potézo Lŭczki dúg 
v∫ze v-Ádami BKM 1789, 197 potéženi ‑a ‑o 1. 
premagan: poté'zeni od ∫zna ∫zpadno je od 
trétyega réda doli KŠ 1771, 404 2. obtežen, 
obremenjen: Ino zkri'zom poté'zen BKM 
1789, 71; tó je zrok, ka je, vogrszki jezik 
poté'seni KOJ 1833, X; Naj ∫zi ti poté'zeni 
delavczi, poc∫iné KŠ 1754, 26; ino kaibi vzéli, 
i tih poté∫eni ∫zloboudo SM 1747, 111 potéženi 
‑a ‑o sam. obteženi, obremenjeni: pomágajte 
poté'zenoga KŠ 1754, 210; Szmiluje sze nad 
poté'zenim TA 1848, 57

potežívati ‑am tudi potežǜvati -ǘjem nedov. težiti, 
obremenjevati: Csi me 'zalo∫zt pote'ziva, 
Ne zgübim trôstanya BRM 1823, 347; Jeli ∫zi 
nyim je záto darüvao, Naj bi nyih ∫zrdcza tak 
pote'züvao BRM 1823, 223 

potíkati se -am se nedov. spotikati se, opotekati 
se: v-kmiczi sze pa lidjé znájo potikati KOJ 
1833, XIV 

potikávanje ‑a s pohujšanje: Nikomi nik∫e 
vnikom ne dávajmo potikávanye KŠ 1771, 538 

potikávati se -am se nedov. spotikati se, 
vmešavati se: Ki ∫ze potikávajo vrejcs nevŏr-
vajoucsi, na ∫tero ∫zo i polo'zeni KŠ 1771, 706 

potìsnoti ‑em dov. potisniti, poriniti: Eti i vrág 
na tom hodi, Dabi mené I v∫terom pékli ∫zám 
le'zi, Mené vnyega potiszno BKM 1789, 14; Záto 
pipo naj tam vszáki vglavô potiszne, de sze 
neszrecsa zgoditi neponüja AI 1875, br. 1, 8 

potíšanje ‑a s pomirjenje, pomiritev: Kolman, 
ka vsze je nêvardêvao na nyé potisanye KAJ 
1870, 83 

potíšati ‑am dov. pomiriti: gda sze zburkávajo 
válove nyegovi, ti je potisas TA 1848, 73 potǘšati 
se -am se pomiriti se: Ki nyegovo 'zaloszt 
poszlühsa, Szrczé sze nyemu potühsa AI 1875, 
br. 1, 6

potišávati ‑am nedov. pomirjati: Tak v-∫zebi, 
kak z-drügimi Potisáva v∫zo nezlo'zno∫zt 

BRM 1823, 274; Csi me bolezen obide, Ti mi jo 
potisávaj BRM 1823, 58 

potišìti -ím dov. pomiriti: Escse med szuncsene 
tráke Sze vode vküp ∫zprávijo, grom ∫ze potisi 
BRM 1823, 105 

pótiti -im nedov. usmerjati, voditi: Hitis blodécse 
pôtiti KAJ 1848, 47; Zdâ je tak poprávlas, I 
na dobro pôtis BRM 1823, 429; Szêjanye je ta 
pobo'zno∫zt, Stera li v-Nébo pôti BRM 1823, 
232; Z-ocsé volov sze godi, Ki te sz-têm na 
csednoszt pôti KAJ 1848, 232

potìti se -ím se nedov. potiti se: Izzadni; potiti, 
znójiti sze KOJ 1833, 160; Jezus, ka ∫ze je 
∫z-krvávim znójom potio KM 1796, 106

potìtost -i ž potenje: Nego v-sterom teli nêga 
mászcsave, v-tom sze zdühávanyi i potitoszti 
meszô nüca AIP 1876, br. 4, 7 

potkazajóči ‑a ‑e prid. vodeč, vodilen: i pri 
pôtvanyi szadü sze vszáki vért pascsi 
navcsiti, ka ti pôtkázajôcsi vértovje szo za 
dobro szküsili AIP 1876, br. 9, 8 

potkázanje ‑a s vodilo, napotilo: te drügi na 
nüc obrné té recsi, stere szo v-tom táli za 
pôtkázanye lidém naprêdáne bile AIP 1876, br. 
7, 3

potkázaš ‑a m vodnik, usmerjevalec: Naj sze 
nájde vszákoj vészi táksi cslovek, ki lüsztvo 
v-tom táli obüdi i za obcsinszki nüc de 
pôtkázás AIP 1876, br. 7, 8

potkóv -i ž podkev: Na nyegovo kopito kovács 
potkôv pribije KAJ 1870, 88

potkovánje ‑a s podkovanje: Vszáki je mogo 
kopito zrezati i potkoványe opraviti AIP 1876, 
br. 7, 8 

pòtli prisl. potem: ali gorszko vilo szta potli vecs 
nigdár nê vidila AIP 1876, br. 10, 7 

pótnik ‑a m popotnik: Potnik, drêvo i járek KAJ 
1870, 47; pôtnik je csako AIN 1876, 47; i tá nyemi 
je dao od pôtnika dobleno dvajscsico KAJ 
1870, 136; Gda ∫zmo te vidili potnika KŠ 1771, 
86; i trüdni potnici szi pocsinéjo KAJ 1870, 12

potòčni ‑a ‑o prid. potočen: Vi môr∫zki ∫zlápov-
je, Potocsni válovje BRM 1823, 327 

pòtok -óka tudi -óuka m potok, reka: vdaro je 
potok vhi'zo ono KŠ 1771, 186; On je kako edno 
v∫zádjeno drevo poleg potoka SM 1747, 92; 
gda ga je szrecsen gorinájdes – kre Jordána 
potoka KOJ 1845, 126; I ∫zoboutni dén ∫zmo vo 
sli zme∫zta kpotoki KŠ 1771, 392; Bližávajmo se 
k potoki AI 1878, 3; K-ednomi potoki prisla AI 
1875, kaz. br. 7; i kr∫ztseni ∫zo v∫zi v-Jordán∫zkom 
potouki KŠ 1771, 103; Rake loviti v-potokê KAJ 
1870, 79; potoczke z-csrvá nyegovoga bodo 
tekli 'zive vodé KŠ 1771, 290; Tak i bregouvje 

pòtok 
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kako potoczke, zmej∫zt tekli bodejo BKM 1789, 
445; ino potoczi Beliálszki szo me presztrasili 
TA 1848, 10; i ∫zpádnola je [zvejzda] na trétyi 
táo potokouv KŠ 1771, 781; potokov imé je vsze 
lasztivnoimé AIN 1876, 10

potòkni ‑a ‑o prid. potočen: Najnavadnejši je 
potokni rak AI 1878, 38 

pòtom prisl. 1. potem: I tebi bodi dika i hvála 
dána, kai ∫zi ti potom kai ∫zi vu Nebé∫za 
gori i∫al SM 1747, 52; Kama je ∫ou? V-Gaalileo 
i potom na 40. dén vnebé∫za KŠ 1754, 112; 
Potom pa Paveo vŏ idoucsi z-Athene ∫ou je 
v-Korintus KŠ 1771, 397; Vu zgrŭntávanyi 
Dŭsne vej∫zti potom moremo ∫zi premi∫zliti 
KMK 1780, 68; Potom radoszt, ali 'saloszt 
primes vu vek’vecsnoszti KM 1783, 290; Potom 
je ober toga i tou dokoncsano, naj KM 1790, 
90; Potom je henyao Boug od nouve ∫ztvári 
∫ztvárjanya KM 1796, 4; Potom pá gori z-velikov 
Sztáne mocsjouv SŠ 1796, 4; Ali potom paziti 
mam, da prevecs ténte nevzemem vu pero 
KAJ 1848, 7; dácsa od vszakih sztô ranskih 
sze stirami ranskih prezdigne i ka potom 
escse potrebno bode AI 1875, kaz. br. 2; Potom 
je rêcs: edene-kotrige, dvê-kotrig AIN 1876, 7; 
Potom je pa nyê vu solo odpelala BJ 1886, 4 2. 
v vezniški rabi, pri naštevanju potem, nato: ki vu 
nyem vŏrjejo, Sidove na ime, potom i Gerke 
SM 1747, 19; hŭdoubo delajoucsga 'Zidovi 
oprvics i potom Grki KŠ 1771, 450

pòtomtòga prisl. potem: Potomtoga doli 
poklekni TF 1715, 45; Potomtoga vŏrui vJesussi 
Christussi SM 1747, 89; potomtoga ∫zo pa gori 
∫ztanoli na zmejno KŠ 1754, 4a; na ∫teri dén ji je 
potomtoga vnogo knyemi prislo na ∫ztán KŠ 
1771, 429; ni potomtoga gda ∫zo 'ze ∫zvoje go∫zli 
∫ztariske na verbo pove∫zili BKM 1789, 2b; ali 
Peter je li Peter i potomtoga o∫ztao KM 1790, 
54; Prvi dén po ∫zoboti, ∫teri je potomtoga za 
Nedelo imenüvani KM 1796, 113; Potomtoga 
krvi nyihove, Ne ∫zkrije zemla ni tejla SŠ 1796, 
18; Potomtoga da je od Bogá tak szkoncsano 
KOJ 1833, VII

potòniti se -im se dov. potoniti, pogrezniti se: 
Naj sze nepotonim czêli Vu grêha prepaszt 
rú'zno KAJ 1848, 59

pòtop ‑a m potop, poplava: dokecs je pri∫ao 
potop KŠ 1771, 82; Od Ádamovi drügi 
O∫ztánkov do potopa KM 1796, 9; gda je potop 
na ti nepobo'zni ∫zvejt pripelao KŠ 1771, 719; ki 
∫zo potop napelali na ve∫z národ KM 1796, 10; 
Gda veliki potop, i Bo'so ∫zrdito∫zt na gláve 
∫zo csakali SŠ 1796, 105; ono, stero je Boug 
pravo po obcsinszkom potopi KOJ 1833, VIII; 

Dolôvje V-potopi sztojijo KAJ 1848, 363; Ár, 
liki ∫zo bili vu dnévi pred potopom, jeli ∫zo 
KŠ 1771, 82

potopìti -ím dov. potopiti: Nedáj potopiti ládjicze 
tvoje BKM 1789, 333; Dabi v∫zo okrouglo zemlo 
te vodé, Ne potopile te lejpe zátone BKM 1789, 
155; Ár je niki szoldak ládje, potoupo KOJ 1848, 
18 potopìti se -ím se potopiti se: Sztani gori, ár 
∫ze zdáj potopimo BKM 1789, 334; zavoly toga 
greiha ∫zveit potoupil ∫ze je SM 1747, 88; Za vol’ 
toga grejha ∫zvejt potopo ∫ze je BKM 1789, 183

potóužiti se -im se dov. potožiti se: tak, da sze 
je z-predganice doli potou'so KOJ 1845, 69; Gda 
bi Zápola vido, potou'so sze je törszkomi 
Czaszari KOJ 1848, 83; Csi szo sze pa Vogerszka 
Goszpoda prinyem potou'sili KOJ 1848, 16

potovánje ‑a s potovanje: Imé je dobo [kobilica] 
po svojem potovanji AI 1878, 35 

potovàti se -ám se nedov. potovati se: eden 
plemen psov, šteri se v sani prégejo i blágo 
vozijo i se potovajo ž njimi AI 1878, 8 pótavši 
‑a ‑e potujoč: ruszki caszar, te rávnok 
v-kopalnicsno meszto pôtavsi, tudi v-Berlini 
bio AIP 1876, br. 6, 3 pótevši ‑a ‑e potujoč: Szvetli 
král v-Francusko potévsi po kralico AI 1875, kaz. 
br. 8 pótivši ‑a ‑e potujoč: Tak csüti, ka ruszki 
caszar domô pôtivsi znasim poglavárom AIP 
1876, br. 7, 2 pótovši ‑a ‑e potujoč: caszar vu 
Talianszko pôtovsi na pohájanye AI 1875, br. 1, 
2 

potditi tudi potèrditi -im dov. 1. utrditi, narediti 
trdnega v prepričanju: Ár je lejpo delo 
zmilo∫csov potrditi ∫zrczé KŠ 1771, 697; Da 
nász vu tvojoj milosc∫i potrdis KM 1783, 59; 
Vtvoji ∫ztezáj ga potrdis BKM 1789, 339; nego 
da naz poterdi TF 1715, 28; Ár Otsé blago∫zlov 
potrdi otrokouv hi'ze KŠ 1754, 33; Ki vá∫z 
potrdi notri do koncza KŠ 1771, 490; Potrdi 
me ∫ztvojim Dŭhom KŠ 1754, 256; i ti, gda 
∫ze povrnés, potrdi brate tvoje KŠ 1771, 246; 
Odküpiteo potrdi ná∫z ∫z-tvojov miloscsov 
KM 1783, 77; v-vöri ná∫z potrdi BKM 1789, 298; 
Vu etom vüpanyi potrdi me v-nyem KM 1790, 
108; Boidite tŭdi i vi potrpeslivi, ino poterdite 
va∫∫a ∫zercza SM 1747, 28; Czila pa vtom li∫zti 
náto, da bi je potrdo vu vŏri KŠ 1771, 572; Ka 
bi ná∫z vu vŭpanyi potrdo KM 1783, 17; naj vá∫z 
potrdi i obe∫zeli vá∫z vu va∫oj vŏri KŠ 1771, 618; 
mladike, stere szi potrdo szebi TA 1848, 67; liki 
je tou potrdo, gda je nakri'zi krv pŭ∫zto KŠ 
1754, 185; Gda je ∫zvojo Králevc∫ino mocsno 
potrdo KM 1796, 65; I po vŏri potrdilo ga je imé 
nyegovo KŠ 1771, 349 2. potrditi: z-tem szamo 
tou scsém potrditi, da v-ednom Králesztvi naj 

potòkni
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eden Jezik goszpodüje KOJ 1833, IX; Ovo zdaj 
ti 'se oblübim, vu Szrczi mocsno potrdim, 
ka ∫ze 'selejm ∫zpovedati KM 1783, 263; csi 
velikási eto právdo podsztavo naszkoroma 
poterdijo AIN 1876, br. 6, 3; ∫zo Ino nyih vü∫zta 
v∫ze potrdila BKM 1789, 328 3. utrditi, narediti 
trdno: i c∫i∫zto je mládo vrbje od vodeni 
klicz, i ∫tero ∫ze je czouczalo, potrdo je KM 
1790, 76 potPditi se -im se 1. utrditi se: Preczi 
∫zo ∫ze nyemi pa potrdili poplatje i glej'znyi 
KŠ 1771, 348 2. postati trden v prepričanju: 
Naj ∫zpoznamo, V-vŏri ∫ze potrdimo KŠ 1754, 
267; Naj ∫zpoznamo V-vŏri ∫ze potrdimo BKM 
1789, 359; Naj vam dá, da ∫ze mocsno potrdite 
po Dŭhi nyegovom KŠ 1771, 579; naj ∫ze vu 
vŏri potrdijo KŠ 1754, 197 potPdivši ‑a ‑e ko je 
potrdil: Potrdivsi nyim nyih ricsí, Dika bojdi 
v∫zigdár Bougi BKM 1789, 112 potPdjeni tudi 
potPdnjeni ‑a ‑o 1. potrjen: Ár je zákon nad 
mrtvimi potrdjeni KŠ 1771, 686; I bo'zánsztva 
závezek Je znôvics potrdjeni KAJ 1848, 148; ár 
je potrdjena nad nami nyegova ∫zmileno∫zt KM 
1783, 162; vszáka právda od kralá potrdnyena 
AI 1875, kaz. br. 2; geto je ono po Kri∫ztu∫i 
potrdjeno KŠ 1754, 9b; ino ∫zkim je potrdjeno 
to ∫zvéto hi∫tvo SIZ 1807, 25; i potom potrdjeno 
szvojo znájdbo cejlomi szvejti na znánye dáo 
KOJ 1845, 119; ország z-právdov potrdnyeno 
szloboscsino ne dopüszti pokopati AIP 1876, 
br. 2, 3; Protesztantszke vöre szloboscsine szo 
potrdjene KOJ 1848, 93; Orszácsko ládanye od 
potrdjeni právd sze more pelati AI 1875, kaz. br. 
2 2. utrjen: Kak mêszecz potrdjeni bode na 
veke TA 1848, 74; Sto me pripela v potrdjeno 
meszto TA 1848, 92 3. narejen: med nami i 
vami je velika prepa∫zt potrdjena KŠ 1771, 227 
4. birman: med etimi, i med tim potrdjenim 
hi'sni zákon nemre ∫ztáti KMK 1780, 61 5. 
okrepljen, utrjen: Liki je ∫zvedou∫ztvo 
Kri∫ztu∫ovo potrdjeno vu vami KŠ 1771, 490; 
potrdjeni je∫zte vu vezdásnyoj i∫ztini KŠ 
1771, 718; Oni dŭhovje, ∫teri ∫zo vu ∫zve∫ztvi 
o∫ztanoli i vnyem ∫zo potrdjeni KŠ 1754, 94 

potrdjávanje ‑a s potrjevanje, utrjevanje: 
K-zmesznoga sztáliscsa-dosztavkom sze 
szlisijo: 2. Potrdjávanye (az akadó) ért AIN 1876, 
20; Jeli ∫ze odebérajo tŭdi k-Potrdjávanyi Botri 
KMK 1780, 61; na ∫zvoje vu krivom vadlŭvanyi i 
vŏri potrdjávanye KŠ 1754, 196; Argumentoma, 
ki má a) Potrdjávanye Evangyelioma KŠ 
1771, 602; Szi to vecsérjo ∫zpravio, Na vere 
potrdjávanye 'Znyov 'ziveti na∫ztavio BRM 
1823, 179; Potrdjávanye znamenüvajoucsi 
KOJ 1833, 107; Za potrdjávanye szvoje recsi 

naprêprineszo AIP 1876, br. 3, 2; geto vá∫z vu 
∫zrczi mám, i vu potrdjávanyi Evangyelioma 
KŠ 1771, 591; Nescsem zaprávlati vrejmena 
z-potrdjávanyom té isztine KOJ 1833, XI 

potrdjávati ‑am nedov. 1. potrjevati: potrdjávati 
moremo, ka ∫ze je 'ze pribli'zalo ono vrejme KŠ 
1754, 4a; I toga je on pi∫zao, ∫tilus potrdjáva KŠ 
1771, 736; Tá példa nám mocsno tou ∫zvedocsi, 
i potrdjáva KM 1796, 20; Csi kaj krivo zna∫∫ov 
ricsjouv potrdjávamo KŠ 1754, 17; vŏra, ∫tero 
csŭdna dela potrdjávajo KŠ 1754, 10b; ∫tero i 
drŭgi potrdjávajo KŠ 1771, 662; drŭgi niki je pá 
potrdjávao govorécsi KŠ 1771, 248; i ∫zvoj návuk 
je z-csüdnim c∫inejnyem potrdjávao KM 1796, 
98; Ona je pa potrdjávala, ka je tak KŠ 1771, 
379; zvnougov ricsjouv ∫zta trou∫tala brata i 
potrdjávala KŠ 1771, 390 2. krepiti, utrjevati, 
delati trdnega v prepričanju: kak moremo 
na∫∫o vöro potrdjávati KM 1796, 117; ino tak 
∫zebé vu právom Kr∫ztscsán∫ztvi potrdjávati 
SIZ 1807, 11; ár mojo vŏro potrdjávam KŠ 1754, 
180; i vŏro krepis i potrdjávas KŠ 1754, 238; 
Potom, gda ná∫z potrdjáva vu ∫zvojoj rejcsi KŠ 
1754, 163; Té pa, ki ná∫z zvamivrét potrdjáva 
Kri∫ztu∫i KŠ 1771, 530; Po ∫zvétom Petri, i po 
Dávidi potrdjáva moc∫no BKM 1789, 434; i vŏro 
po tvojem ∫z. Dŭhi potrdjávamo KŠ 1771, 821; 
i ∫csém, naj eta potrdjávas, da ∫ze ∫zkrbijo vu 
dobri delaj KŠ 1771, 660; Nyegova 'sena ga je 
szploh vu katolszkih miszlih potrdjávala KOJ 
1848, 89 potrdjávati se -am se utrjevati se, krepiti 
se: Jezik .. sze po nyem národ potrdjáva KOJ 
1833, VIII; rejcs Go∫zpodnova potrdjávala ∫ze 
je KŠ 1771, 401; Gmajne ∫zo ∫ze potrdjávale vu 
vŏri KŠ 1771, 391 potrdjavajóuči ‑a ‑e potrjujoč, 
okrepljujoč: potrdjávajoucsi gmajne KŠ 
1771, 391; V∫za morem vu potrdjávajoucsem 
mené Kri∫ztu∫i KŠ 1771, 599 potrdjávavši ‑a 
‑e potrjujoč, utrjujoč: potrdjávav∫i dŭ∫e 
vucsenikov KŠ 1771, 387; i to rejcs potrdjávav∫i 
zna∫zledŭvajoucsimi csŭdami KŠ 1771, 156 

potrdjenjé tudi potrdnjenjé -á s 1. birma: Drügi: 
Potrdjenyé KM 1790, 111 2. potrditev: i v∫zákoga 
protivin∫ztva konecz je na potrdjenyé pri∫zega 
KŠ 1771, 680; Bogá na ∫zvedou∫ztvo zovémo 
na potrdjenyé kák∫ega dugoványa KMK 1780, 
40; na potrdjenyé na∫∫e vöre KM 1796, 115; szo 
'seleli od Nyega potrdjenyé nikih pogodb KOJ 
1848, 88; právde podsztáve potom sze králi 
zapotrdjenyé na prêpolo'zi AI 1875, kaz. br. 2; 
Toga poszlaniksztva szkoncsávanye zráven 
pod králeszko potrdnyenyé prijde AI 1875, br. 
1, 1

potrdjenjé 



�0�

potrdník ‑a m potrditelj: Opádnyeni od vöre 
moc∫en potrdnik BKM 1789, 148 

potréba ‑e ž 1. potreba: Trávo dás rászti za 
'zivino, i szêtvo k potrêbi csloveka TA 1848, 84 
2. stiska: Vr'zi na Goszpodna potrêbo tvojo 
TA 1848, 44; vpotreibi me ne o∫ztavis SM 1747, 
65 

potrében tudi potréiben tudi potréjben -bna -o 
prid. 1. potreben, brez katerega ni mogoče 
opravljati določenega dela, dejavnosti: 
Szükséges, potrêben -a, -o AIN 1876, 34; plük 
k-orányi je neogiblivo potrejben KOJ 1833, 
III; Potrejben je i vleti [ogenj] BJ 1886, 8; da 
sze potrejbna skér more szpraviti KOJ 1833, V; 
odeteu potrebno dáva TF 1715, 21; potreibno 
vreime TF 1715, 29; Teili i Dŭssi daie hráno 
vpotreibno vreime SM 1747, 87; Ti nyim dávas 
hráno vu potreibnom vreimeni TF 1715, 47; Ti 
nyim dávas hráno vu potreibnom vreimeni 
ABC 1725, A6a; Csi kai oblŭbi zmilo∫cse, 
dá vpotreibnom vreimeni SM 1747, 75; Ki 
vpotrejbnom vrejmeni dávas hráno KŠ 1754, 
267; zdobrim delom naprej ∫ztáti, gde ∫zo 
potrejbni KŠ 1771, 661; ∫zeje vecs nikelko 
potreibni redov priverglo TF 1715, 9 2. brez 
katerega kaj ne more biti, obstajati: Táksi 
Pop je potrejben bio, Kije za ná∫z do∫zta 
trpo BKM 1789, 65; námje potreibna verna 
∫zlüsba TF 1715, 7; Potrejbna je vŏra v∫zákom 
csloveki KMK 1780, 5; vám je potrejbno bilo 
naj prvle gúcsati rejcs Bo'zo KŠ 1771, 384; Ka 
je potrejbno v∫zákomi csloveki KMK 1780, 5; 
tákse obcsinszko potrejbno delo KOJ 1833, III; 
i na zadoblenyé potrejbne meni miloscse KM 
1783, 4; Terplenye je pa vám potreibno SM 1747, 
27; Ponizte ∫ze, naj vá∫z vpotrejbnom vrejmeni 
zvi∫zi KŠ 1771, 713; Zezávaj me vpotrejbnom 
vrejmeni BKM 1789, 244; Szvejt? Csi ga bole 
lŭbimo, liki je potrejbno KŠ 1754, 12 potréjbnejši 
‑a ‑e potrebnejši: tak jo i mi za veliko i od 
v∫zega za naj bole potrejbnej∫o pre∫timajmo 
KŠ 1771, 849 nájpotrébnejši tudi nájpotréjbnejši 
‑a ‑e najpotrebnejši: Stere kotrige tejla ∫ze 
vidijo naj nemocsnej∫e biti, naj potrebnej∫e 
∫zo KŠ 1771, 515; Nájpotrebnejše zklôžje so 
postela, škrinja, stol ino stolci BJ 1886, 7; ete 
mále ino nai potrebnei∫∫e kni∫icze, velika je 
∫zükesina TF 1715, 8 potréibni tudi potréjbni -a 
‑o sam. potrebni: naj dela, da má kaj ponuditi 
tomi potrejbnomi KŠ 1771, 582; Od toga ednoga 
potrejbnoga KŠ 1771, 201; V∫za ona kotera∫zo 
potreibna TF 1715, 29

potrébno tudi potréjbno prisl., v povedni rabi 
potrebno: Jeli námje potreibno v∫ze na∫∫e 

greihe vadlüvati TF 1715, 36; Kai nam je 
potrebno c∫initi, gda SM 1747, 40; Tak je bilou 
Potrejbno tou KŠ 1754, 251; ka ∫ze mi je dne∫z 
pred tebom potrejbno zagovárjati KŠ 1771, 421; 
nego je zvŭn toga potrejbno, naj KMK 1780, 4; 
moje delo, gde je potrejbno bilou, pobougso 
BKM 1789, 4; dobre jáko∫zti ludih potrejbno je 
na∫zledüvati KM 1790, 18; na steroga vu návuki 
paszko kebzüvati nebi potrêbno bilo KAJ 1848, 
III; pri vcsenyej nyim v-knige pokázati, csi bi 
potrebno bilou KOJ 1845, 10; i ka potom escse 
potrebno bode na glihanye sztroskov AI 1875, 
kaz. br. 2; rép, šteroga, či je potrebno, okoli vej 
ovijajo AI 1878, 7; Či je tebi vöidti potrebno BJ 
1886, 5 

potrebóča tudi potrebóuča -e ž 1. potreba: 
na∫∫e potrebouc∫e naprei zrac∫únanye TF 1715, 
26; Potreboucscsa düsi tejli BKM 1789, 118; vám 
na potreboucso po∫zveitil ∫zem nyega SM 1747, 
83; Da szo pa vu rimszkom Pápi vüpanye tejh 
potreboucs obaleinya polo'sili KOJ 1848, 70; 
kaibi nyega pomágali uu v∫zeih potrebocsai 
sitka TF 1715, 15; On je zemlo obdarüvao 
Z-vszêmi potrebôcsami KAJ 1848, 211 2. 
stiska: zdâ je 'ze konec vszoj nasoj potrebócsi 
KAJ 1870, 125; Vpotreboucsi ti nájdes mené 
BKM 1789, 181; nego uu v∫zeih potrebocsáih na 
pomocs zváli TF 1715, 13

potrebǜvati -ǜjem nedov. 1. potrebovati, 
biti v stanju, ko mora kaj imeti: Steri vidi 
brata ∫zvojega potrebŭvati KŠ 1754, 39; I tou 
me∫zto ne potrebŭje ∫zuncza KŠ 1771, 806; 
more, ka tü potrebüje, z-szebom prineszti 
KOJ 1845, 8; nepotrebüje teszácsa, niti zidára 
KAJ 1870, 99; ta telovna, ∫tera po praviczi 
na Bo'zo diko potrebŭjemo KŠ 1754, 60; Ali 
potrebŭjemo, liki niki, preporácsani li∫ztouv 
kvám KŠ 1771, 532; ár zná Otsa vas nebe∫zki, 
ka v∫za eta potrebŭjete KŠ 1754, 90; Naj hodite 
po∫teno pred timi zvŭnejsnyimi, i nikaj ne 
potrebŭjete KŠ 1771, 620; Ta ∫znáj'zna pa na∫a 
ne potrebŭjo ∫znájge KŠ 1771, 515; ne potrebüjo 
ti zdravi vrácsa KM 1796, 100; ne potrebŭjejo ti 
zdravi vrácsa KŠ 1771, 107; Sloven∫zke Gmaine 
pe∫zmene knige potrebüjejo BRM 1823, IV; At, 
ot dokoncseke potrebüjo ovi nomeni KOJ 1833, 
23; glávni racsunje pred substantivumom 
nepotrebüvajo vno'sinszkoga racsúna KOJ 
1833, 33; Skôrjo šôštarje potrebüjejo BJ 
1886, 30; káksi krajczar, steroga bos krvávo 
potrebüvala KOJ 1845, 46; i pri∫ztoupite ji, vu 
komkoli deli bode vá∫z potrebŭvala KŠ 1771, 
484; Csi bi pa brat ali ∫ze∫ztra potrebŭvala bi 
v∫zakdenésnyo hráno KŠ 1771, 748; naj bi ∫ze 
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z-oni pejnez v∫ákomi teliko vdejlilo, keliko je 
∫to potrebüvao KM 1796, 122; i ki ∫zo zdrávje 
potrebŭvali, zvrácso je je KŠ 1771, 197 2. biti 
deležen česa: ár reics eta za vász, zai∫ztino 
vörüjouc∫e ∫zerczé potribüje TF 1715, 45; Csi 
∫ze zmenká rado∫zt i moucs, Kou cslovik 
potrebŭje KŠ 1754, 265; Csi ∫ze zmenká rado∫zt 
i moucs, Kou cslovik potrebŭje BKM 1789, 352; 
Bog .. On sztvorjênya nepotrebüje KAJ 1848, 
8; ár oni escse v∫záki dén potrebŭjo grejhov 
odpŭscsanyá KŠ 1754, 133 potrebǜvati se -ǜjem 
se biti potreben: Na dale pa potrebŭje ∫ze 
od Safara KŠ 1771, 496; Doszta pomôcsi lüdi 
sze potrebüje k-nyê KAJ 1870, 73 potrebóuči ‑a 
‑e sam. potrebujoči, potrebni: jasz nevolni 
in potreboucsi idem k-bogatomi Goszpoudi 
KŠ 1754, 234; Ár niti je nej bio potreboucsi 
∫to med nyimi KŠ 1771, 353; Gda pred té jasz 
potreboucsi, Morem priti Boug 'zivoucsi 
BKM 1789, 4b; naj bole dela, da má kaj dati 
tomi potreboucsemi KŠ 1754, 53; i ∫zvoje roké 
ra∫zpre∫ztré kpotreboucsemi KŠ 1754, 817; I sto 
bi rad nedarüvao Tomi potrebôcsemi BRM 1823, 
381; na dobro naj mi bo; A tim potrebouc∫im 
na naprej idejnye BKM 1789, 367 potrebüjóuči ‑a 
‑e sam. potrebujoči, potrebni: Ti potrebŭjouc∫i 
∫zem otsa bio KŠ 1754, 52 potrebüvajóuči ‑a ‑e 
sam. potrebujoči, potrebni: da bi vám ∫zlŭ'zo, 
i pri vá∫z bodoucsi i potrebŭvajoucsi KŠ 1771, 
547; Jasz ∫zam pa potrebüvajouc∫i, i ∫ziromák 
KM 1783, 99; Da je bój mimo, od eti pomáganye 
potrebüvajôcsi szamo gde nekaj nisteri 
dobo AIP 1876, br. 1, 8; vidi brata ∫zvojega 
potrebŭvajoucsega KŠ 1771, 731; Blá'zen, ki 
gorivzeme toga potrebüvajôcsega TA 1848, 
33 potrebǜvani ‑a ‑o potreben, potrebovan: 
Máli národ nezadolej nosziti potrebüvánoga 
sztroska za razszvecsenyé KOJ 1833, XIV; vu 
naprávlanyi ovih persón pred potrebüvanim 
prilo'sekom litero v zmesz gorivzeme KOJ 
1833, 81; racsunszki nomeni sze szkládajo vu 
potrebüvane casuse i racsúne KOJ 1833, 135; Po 
szillabizálivanyi razmimo vküpszkládanye 
szillab z-potrebüvanimi literami KOJ 1833, 6 

potréjbčina tudi potrébčina -e ž 1. potreba: 
Szükség; potrejbcsina KOJ 1833, 174; ka na∫∫a 
potrejbcsina 'zelej KŠ 1754, 152; geto tak 
'zelej potrejbc∫ina KŠ 1771, A4a; Kak velika 
potrejbc∫ina je pa bila na ete knige BKM 
1789, 5; Koga potrejbcsina szili, sze more 
vö prosziti KOJ 1845, 9; naj ni edna dühovna 
potrêbcsina nezadovoljena neosztáne KAJ 
1848, IV; i koliko sztroskov potrêbcsina 
zadene AI 1875, kaz. br. 2; ali zvŭn potrejbc∫ine 

doprnásati KŠ 1754, 188; Ki nema potrejbcsine 
KŠ 1771, 504; Šteri brezi potrebčine rad vöhodi 
BJ 1886, 5; v∫zákov ∫ztvarjouv na potrejbc∫ino 
'ziveti KŠ 1754, 168; liki je ∫to potrejbcsino 
meo KŠ 1771, 353; sze ne toliko pripovalo, ka 
bi potrejbcsino zadovolilo AI 1875, kaz. br. 8; 
vu po∫zleidnyoi moioi potreibc∫ini SM 1747, 56; 
ona, z∫terimi ∫ze vu potrejbc∫ini zdr'zati more 
KŠ 1754, 166; v∫zakoj potrejbcsini na∫oj KŠ 1771, 
618; hi∫tvo, ∫tero je natúri ino potrejbcsinam 
cslovecsánszkim tak jáko ha∫znovito SIZ 
1807, 8; ne vejo na∫∫e potrejbc∫ine KŠ 1754, 150; 
Zglej ∫ze na potrejbc∫ine BKM 1789, 144; naprê 
prilo'zi sztroskov potrebcsine AI 1875, kaz. 
br. 2; vu v∫zeih potreibc∫inai SM 1747, 55; vu 
vszeih nassi potreibcsinai ABC 1725, A7a; Vu 
potrejbcsinaj z ∫zvéczov Tálniczke KŠ 1771, 
476; mené zpotreibc∫inami prigléda TF 1715, 
21; zev∫zejmi 'zitka potrejbcsinami priglédne 
KŠ 1754, 85 2. stiska: Zglej ∫ze na nás∫z 
vpotrejbc∫ini BKM 1789, 129; i vnogo-krát ga je 
pohválo, ka ga je vu potrejbcsini bodoucsega 
zmogao KM 1790, 48; ka nebi Zemlyákom 
v-potrejbcsini prikázao toti málo iszkro 
KOJ 1833, IIII; Naides eti vu v∫zákoj düsevnoj 
potrêbcsini zvisávanye BRM 1823, II; setüj 
nam na pomocs, v-dühovnoj potrêbcsini 
KAJ 1848, 1; nego je vu v∫zej potrejbcsináj na 
pomoucs zezávajmo KŠ 1754, 16; vu v∫zej 'zitka 
i tejla potrejbcsinájh KŠ 1754, 35; na∫∫i proseny 
ne zavr'∫i vu na∫∫i potrejbc∫inaj KM 1783, 88; 
Ktebi kric∫imo mi vezdáj vpotrejbc∫ináj BKM 
1789, 295; vu potrejbcsinaj radi tam pomoucs 
iscsejo KOJ 1845, 106 

potréjbnost -i ž potrebnost, potreba: komi 
je taki neogiblivih popravkov potrejbnoszt 
v-ocsi szijjala KOJ 1845, 3; Odked je potrejb-
noszt nasztoupila Ravnitele posztaviti KOJ 
1848, 57; Vogrszkoga jezika znati na vogrszkoj 
zemlji vszákomi potrejbnoszt zapovê AIP 1876, 
br. 4, 7; odide pobirat vojszko za potrejbnoszt 
KOJ 1848, 48; szo kakti robi mogli za nyihovo 
potrejbnoszt zemlo obdelávati KOJ 1914, 
101; szo bole szkrbeli kak za potrejbnoszti 
szlovenszkih ouvcz KOJ 1914, 150 

potréjti tudi potèrti in potPti -tèrem dov. streti, 
premagati, uničiti: Vrag me ∫che poterti SM 
1747, 68; lidjé hüdi ná∫z poterti mi∫zlijo BKM 
1789, 185; Ni ro'zjé nema nász potrti BKM 
1789, 185; v∫ze kotrige potrti KM 1790, 56; Ti 
vu ∫zrditoszti ne poteres delo rouk tvoji KŠ 
1754, 242; Steri ne lübijo pravicze, Poteres je 
vsze BKM 1789, 8b; Go∫zpoud odvrné poganov 
tanács, i potere lŭ∫ztva mi∫zli KŠ 1754, 163; 

potréjti 
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Jezus potere eto me∫zto KŠ 1771, 358; Potere 
Boug v∫ze zle pogane BKM 1789, 46; Angele, 
nai poterejo moucs Vraiso SM 1747, 65; Poteri 
moucs vraiso ABC 1725, A6b; Boug pa méra 
poteri Satana KŠ 1771, 485; I nase protivnike 
ti poteri KŠ 1771, 51; tejlo i on je gori vzéo 
tou, da bi po ∫zmrti potr’o onoga KŠ 1754, 100; 
Odküpitela; ki bi toga zapelávcza Satana 
glávo potro KM 1796, 8; da bi potro protivnika i 
zadomeszcsávcza TA 1848, 7 potréti tudi potèrti 
in potPti -a -o 1. strt, premagan, uničen: Tudi 
en grejsnik potrti KŠ 1754, 255; ∫zmrt, pekeo 
potrt je BKM 1789, 66; Áldovi Bo'zi szo düh 
potrti TA 1848, 42; v∫za pamet mi je poterta 
SM 1747, 68 2. potrt, žalosten: Tou iscse Potrto 
∫zrczé KŠ 1754, 257; zmirrhov potrtoga ∫zrczá 
namá'zem KŠ 1754, 235; i navcsi, ka je vŏra ták∫a 
potrtoga ∫zrczá vŭpazno∫zt KŠ 1771, 744; onim, 
ki szo potrtoga szrczá TA 1848, 26; miloscso 
obejcse V∫zejm, ∫teri ∫zpotrte dŭ∫se ktebi ido 
KŠ 1754, 255; z-krhkoucse potrte natúre vu 
grejh ∫zpádnoti KM 1783, 21; i potrto ∫zrczé 
mecs je prehodo KM 1783, 238; csi ∫zpotrtim 
∫zrczom vadlŭje KMK 1780, 66; je mené po∫zlal 
na zvrácsanye ta poterta ∫zrczá SM 1747, 11 

potrénje ‑a s uničenje: I telko potrenya Nedáj 
csiniti vrági BKM 1789, 176; Iszkali bodo pred 
tem potrenyem me∫zta BKM 1789, 445 

potrèsnoti se -em se dov. stresti se: te ∫zvejt 
∫ze je potre∫zno KM 1783, 237; Zemla ∫ze 
potre∫znola BKM 1789, 76

potrošìti -tròšim dov. 1. potrošiti, porabiti: 
Ali csi od ∫zkopou∫zti nikaj na ∫zé ne ∫zmej 
potrositi KŠ 1754, 36; i, csi kaj vecs potro∫is, 
ja∫z, gda nazáj pridem, nazáj ti dám KŠ 1771, 
205; Gda bi pa on v∫za potro∫o KŠ 1771, 222; 
ne vzemete záto, naj vu va∫i ná∫zlobo∫ztáj 
potro∫ite KŠ 1771, 751; zob∫ztom ∫zam potro∫o 
moucs mojo KŠ 1771, 816; ∫tera je czejlo ∫zvoje 
'zivlejnye na vrácse potro∫ila KŠ 1771, 195; 
do∫zta ∫zo pri nyem potro∫∫ili z-odánoga blága 
KM 1790, 72; na moske nepotrosi KOJ 1845 2. 
pojesti: Hitro ga popádne leszica i potrosi ga 
k-vecsérji KAJ 1870, 144 3. uporabiti čas: Dáj 
da dén dobro potro∫im BKM 1789, 368; ∫zem 
tak hŭdou eto krátko vrejme 'zitka mojega 
potroso KŠ 1754, 240 potrošìti se -tròšim se 
1. pojesti se, uničiti se: Vzemli ∫ze mi tejlo 
Potro∫i od csrvouv BKM 1789, 419; Vzemli ∫ze 
mi tejlo Potro∫i od csrvouv SŠ 1796, 100; Ka ∫ze 
te krüh ne potrosi BKM 1789, 230; glédajte, naj 
∫ze eden drŭgoga ne potro∫ite KŠ 1771, 568 2. 
potrošiti se, porabiti se: Na ete dén sze vnogo 
pênez potrosi AIP 1876, br. 1, 5 potròšeni ‑a ‑o 

1. potrošen, porabljen: Od Becsa városa za 
solé rainskih bode potroseno AI 1875, br. 2, 8 2. 
pojeden, uničen: ∫zedem lejpi puni vláti, ∫tere 
∫zo od ∫zedem drügi ténki i z-erjov vdárjeni 
vláti potro∫∫ene KM 1796, 28

potroštávati ‑am nedov. tolažiti: Düsna vê∫zt 
tebé potrôstáva BRM 1823, 287 potroštávati se 
-am se tolažiti se: Z-Bôgom bi ∫ze potrostávao 
BRM 1823, 346 

potróuštati tudi potróštati -am dov. potolažiti: 
ino ga veli vu Teili i vu Dŭ∫si ponovi 
(potrostai) SM 1747, 61; Oh Goszpodne! 
potrou∫taj vczaglivo dŭso mojo KŠ 1754, 233; 
Na∫zlejdnye je Boug Joba potrou∫tao KM 
1796, 37; na eto trouje czila, naj je potrou∫ta 
vnevouli KŠ 1771, 744; Jezus pricsáka csloveka, 
naj ga z-szvojimi miloscsami potrousta KOJ 
1845, 22 potróuštati se tudi potróštati se -am se 
potolažiti se: Tú'sni sze z-tem potroustamo 
KOJ 1845, 130; Blá'seni, ar ∫ze oni potrou∫tajo 
KMK 1780, 96; Ni eden grêsnik odören, Ki sze 
nebi potrôstao KAJ 1848, 157 potróuštani ‑a ‑o 
potolažen: da bi zvami vrét potrou∫tani bio 
KŠ 1771, 448; i po Angyeli je potrou∫tani KM 
1796, 106

potrpèti -ím dov. 1. potrpeti, prenesti: Brez 
nyefke szlaboszt lüdih je potrpejla KOJ 1845, 
132 2. prenesti, dopustiti: Türni; potrpeti KOJ 
1833, 178; Vendar potrpi i drüge cause kre szébe 
KOJ 1833, 139; ino szamo za volo mocsnejsega 
szpômenka sze naprej trpijo, dp. KOJ 1833, 124 

potrpléjnje tudi potrpléinje -a s potrpljenje: 
Táksa ∫zo potrplejnye KŠ 1754, 83; Poterpleinye 
meite do pri∫e∫znya Go∫zpodnovoga SM 
1747, 26; nai meni ha∫znio na potrplénye vu 
na∫sih krisih SM 1747, 50; ∫teri bi nemogao 
potrplejnya meti zna∫∫imi ∫zlabo∫ztami KŠ 
1754, 101; nego potrplejnye má znami KŠ 1771, 
722; Daj potrplejnye zmilo∫zti BKM 1789, 295; 
naj potrplejnye má znemocsno∫ztami nyénimi 
SIZ 1807, 9; Nasim lutheránom je tüdi vola bila 
taki na oznányeno vörvajnszko Potrplejnye 
molitvárnice gori posztaviti KOJ 1848, 115; i 
∫zád prne∫zéjo vmirovnom potrplejnyi KŠ 
1754, 27 

potrplìvi ‑a ‑o prid. potrpežljiv: Türhetös; 
potrplivi -a -o KOJ 1833, 178; ti potrpliv más 
bidti KAJ 1870, 85; potrplivi bojte kv∫zejm KŠ 
1754, 103 

potrpljívost -i ž potrpežljivost: Z velkov 
potrpljivostjov čáka na miši AI 1878, 9 

potrtjé ‑á s strtost, uničenje: Dvá: potrtyé i 
vŏro KŠ 1754, 76; nede szkuzilo dú'ze V-potrtjé 
sztvorjênye bo'ze KAJ 1848, 363 

potrénje
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pottost -i ž potrtost: I jasz zdâ pred tebom 
klecsim Vu szrdcza potrtoszti KAJ 1848, 157 

potrǘditi se -im se dov. potruditi se: i naj sze 
toliko potrdí, ka “Prijátel”-a koncsimár 
ednoga novoga naprêplácsara szprávi AI 1875, 
br. 1, 8; sze je v proseszii k türniskoj Marii 
potrüdo KOJ 1914, 107

potǘčiti se -im se dov. zakrkniti: Ár ∫ze je 
potŭcsilo ∫zrczé lŭ∫ztva KŠ 1771, 43; Potücsilo 
je, kak tücsava szrczé nyihovo TA 1848, 101

potúčti -tučém dov. potolči, pobiti: Aetius ga 
tak potúka KOJ 1848, 4; náj prvo je 'snyimi 
Berengára Krála potuko KOJ 1848, 9 

potǘnoti ‑em dov. izginiti: more z-obrásza 
zemlé potünoti i vogrszki národ KOJ 1833, III 
potǘnoti se tudi potúnoti se -em se 1. pogrezniti 
se: Vu Vasvármegyövi sze 16 plügov zemljé 
na sészt klavtrov globocsine potünolo AIP 
1876, br. 4, 6 2. utoniti: “Stefano” hajov sze je 
potuno AIP 1876, br. 8, 7 potǘnovši ‑a ‑e ki izgine, 
odpade: Csi dvej ali vecs rejcsi vküpszprido, 
od tih prvih nak, nek dativusa dokoncsek 
potünovsi, té szamo k-tomi zádnyemi nomeni 
prisztoupi KOJ 1833, 127 

potǜvanje tudi pótivanje -a s potovanje: 
Potüvanye KAJ 1848, 351; Potüvanye Jánoska 
KAJ 1870, 115; Od potüvanya Izrael∫zkoga 
lü∫ztva KM 1796, 38; Ravnaj potüvanye BRM 
1823, 431; Zdâ 'ze doszta dôbi kôla zgotávlajo 
tak pod bremena, kak za potüvanye KAJ 1870, 
73; Po ∫zkoncsanom potüvanyi BRM 1823, 
IX; Med potüvanyem szta vu ednoj vészi 
nocsivala KAJ 1870, 1; pren. Zdrav bojdi poutni 
Krüh na∫∫ega potüvanya KM 1783, 54; i bojdi 
meni voj vu potüvanyi KM 1783, 157; Dokecs 
dr'zi tô moje potivanye BRM 1823, 275 

potǘvati -ǘjem nedov. potovati: Utazni; potüvati 
KOJ 1833, 179; kak je Paveo v-Li∫ztro potüvao 
KM 1796, 128; pren. Csi li vu tvojem sztráhi 
Potüjem eti v-práhi KAJ 1848, 192; I k-nyemi 
vrado∫zti Kak veren potüvas BRM 1823, 354; Ki 
greh po'zalüje, Vu szvetsztvi potüje KAJ 1848, 
220; Boj sztálen i v-szvetsztvi potüj KAJ 1848, 
5 potüvajóuči ‑a ‑e potujoč: Prve kri'sne serege, 
stere szo kakti razbojniczke po Vogerszkom 
potüvajoucsi robili KOJ 1848, 24

potvárjanje ‑a s vznemirjanje: V-∫zrdczi mojem 
mir prebiva, Nemam potvárjanya BRM 1823, 
347 

potvárjati ‑am nedov. vznemirjati, mučiti: Ár 
me ta 'zitka grdôcsa Nehenya potvárjati BRM 
1823, 191; Düsna vêszt me potvárja BRM 1823, 
143; Csi me düsna vêszt netô'zi, Niti szvêt 
nepotvárja KAJ 1848, 226 potvárjati se -am se 

vznemirjati se, mučiti se: Oh pobo'zen, Kak 
∫ze dönok potvárja BRM 1823, 48

potvàrjenost -i ž vznemirjenost, izmučenost: 
Ár pred szebom odkrito más Nyi szkrovno 
potvarjenoszt KAJ 1848, 42 

potvòren ‑a ‑o prid. obdolžen: Na kri'z ra∫zpét, 
krivo potvoren BRM 1823, 55 

póudìvji ‑a ‑e prid. poldivji: naj sze od poudivjih 
národov szplasena vera kersztsánszka predga 
KOJ 1914, 98 

póudlanca ‑e ž dlan, dolžinska mera: Goliát, 
fotiv, sé∫zt lakti, i edno poudlanczo vi∫ziki 
KM 1796, 55

póudnešnji ‑a ‑e prid. južni: naj mi Szlovenye 
na poudnésnyoj Orszácskoj mejji bi prebivali 
KOJ 1833, VII 

poudrǘgi ‑a ‑o prid. poldrugi: Paveo v-Korintu∫i 
poudrŭgo leto vcsi KŠ 1771, 397; vlovleni 
poudrügo leto vu Polákov oblászti more sze 
szramotiti KOJ 1848, 85

póukrížavka ‑e ž polkrižavec, avstrijski 
srebrnik: v-nyega poukri'savki polo'siva KOJ 
1845, 114 

póumniti tudi pómliti -im nedov. pomniti: Ne 
poumnite, ka ∫zam vám pravo KŠ 1771, 628; Oni 
pomnijo, z-káksimi grozami je odvzéta bila 
prvejsa kat. vöra KOJ 1845, 82; Tak da bi vcseraj 
bilo, tak pômlim na tiszti zadvecsarek AIP 
1876, br. 3, 7; szamo ka ti tô ne pômlis AIP 1876, 
br. 7, 6 pómnivši ‑a ‑e ki pomni: Ki nepomnivsi 
szvoje negdasnye priszege brezi odlásanya 
v-Büdino pride KOJ 1848, 48; Ár pomnivsi 
Vougri tou pomejnili szo jo KOJ 1914, 101

poupéti ‑a ‑o prid. polpeti: Bilou je pa v∫zejh 
poupeto ∫ztou KM 1796, 76

póusoda ‑e ž posoda, posoja: Ár Go∫zpodni dá 
na pou∫zodo, ∫teri dá vbougomi KŠ 1754, 169; 
tak rávno i vnoga gvanta ∫zo na pou∫zodo gori 
poubrali KM 1796, 36 

póut tudi pót -i ž pot: Ut, pôt, ceszta AIN 1876, 46; 
ali ti hŭdi pout preide SM 1747, 92; Ar vou∫zka 
je ta pout KŠ 1771, 22; Ti ∫zi Pout vnebé∫za 
BKM 1789, 4; Boj nam pôt BRM 1823, 2; Je pôt 
blagoszlova KAJ 1848, 8; ali pôt ti neverni 
veszne TA 1848, 3; Eta pôt z-etimi novinami 
sze nájde AI 1875, kaz. br. 1; nego da ∫ze povrné 
te nepobo'zni ∫z-∫zvoje pouti KŠ 1754, 193; Ár je 
priáteo moj pri∫ao zpouti kmeni KŠ 1771, 206; 
Sto je modrêsi vucsitel, I pôti 'zitka kazitel 
KAJ 1848, 3; kak lazijo rošči prek poti AI 1878, 
3; i nebi vŏrvali hŭdou gucsécsi toj pouti pred 
vno'zinov KŠ 1771, 401; kaibi drüge na právo 
vöre pout vodili TF 1715, 7; ravnai tvoio pout 
pred menov ABC 1725, A7b; i ne ∫ztoupa na 

póut 
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pot teh greisnikov SM 1747, 25; vodi lŭ∫ztvo 
na pot právi SM 1747, 90; Kà mi pout ká'ze KŠ 
1754, 253; Ár bi nyim bole bilou ne ∫zpoznati 
pout te pravicze KŠ 1771, 721; Pout ∫zi vmeni 
poprávlaj BKM 1789, 7; Na grêha pôti ná∫z 
nepü∫zti BRM 1823, 2; I pôt naso koronüje KAJ 
1848, 9; ravnaj pred menom pôt tvojo TA 1848, 
5; ne more na isztinszko pôt nájti AI 1875, kaz. 
br. 1; on mené po rávnoi pouti vodi ABC 1725, 
A8b; po pouti greisnikov ne hodi SM 1747, 92; 
Na mojoj ∫zlejdnyoj pouti KŠ 1754, 259; gda 
bi obtrŭdo na pouti KŠ 1771, 274; On je 'ze na 
pouti BKM 1789, 12; Ravnaj ná∫z po rávnoj 
pôti BRM 1823, 2; kak 'smetno je prvomi po 
nevtrejtoj pouti hoditi KOJ 1833, VI; ino po 
pouti premágavsi zádave KOJ 1848, 6; I pela po 
szvesztva pôti Vsze KAJ 1848, 3; i ne vesznete 
na pôti vasoj TA 1848, 3; Na pôti sze je z-ednim 
cslovekom szrécsao KAJ 1870, 8; po etoj pôti 
vküpidévcsi k-cili pridemo AI 1875, kaz. br. 1; 
Jožek je naprejpotégno na pôti svoje pisanye 
BJ 1886, 5; V∫zeh poti Go∫zpodnove ∫zo czeila 
dobrouta SM 1747, 93; pravicsne i i∫ztin∫zke 
∫zo poti tvoje KŠ 1771, 793; ki vá∫z opomené 
∫zpouti moji KŠ 1771, 497; Toga poti obdersis 
SM 1747, 85; Go∫zpodne pouti tvoie kási meni 
SM 1747, 93; Zbrojávajmo poti na∫∫e KŠ 1754, 
210; I vŏidoucsi ∫zlugi oni na poti KŠ 1771, 
72; Ravnaj nase poti knyemi BKM 1789, 3; Ár 
∫zvojim vernim Boug potih oprávla BKM 1789, 
186; I z-modrim dühom zbrodjávati Nyegve 
poti KAJ 1848, 3; za orszácske i 'zelezne pôti 
sze naj vsze zgodih AI 1875, kaz. br. 1; Na potéj 
cse∫ztou KŠ 1771, 549; Ki je niháo vá∫z pogane 
hoditi po ∫zvoji potejh KŠ 1771, 386; Ono varje 
vu krili Nász na 'zitka kmicsni potáj KAJ 1848, 
6; Kak nezablodite med telko potami KAJ 
1870, 26

poutikážec -žca m vodnik: Jaj vám poutikászcsi 
∫zlejpi KŠ 1771, 76

póutni tudi pótni -a -o prid. poten, popoten: ár 
je poutni ∫ztro∫ek na vekivecsno zvelicsanye 
KMK 1780, 63; Zdrav bojdi poutni Krŭh na∫∫ega 
potŭvanya KM 1783, 54; bio je Szilás nyegov 
poutni tiváris KM 1796, 128; Da nász z-ovim 
Nebeszkim poutnim ∫ztro∫kom pokrejpis KM 
1783, 59; vu baracskoj hali z-poutnim lisztom 
(paszus) zavarvani tudi prisao KOJ 1845, 
60; Njegova koža se nüca za prevleko potni 
škrinjic AI 1878, 10

póutnik ‑a m popotnik: poutnik ∫zam bio, i gori 
∫zte me prijali KŠ 1771, 86; Kako moudri veli 
poutniczke ∫zmo v∫zi eti SŠ 1796, 91; Poutnike 

ne zbantüj BKM 1789, 253; Nego ∫zta ∫timala, 
kaj je med poutnikmi KŠ 1771, 171 

poutnikǜvanje ‑a s popotovanje: naj na∫ega 
poutnikŭvanya tiváris bode KŠ 1771, 543 

poutnikǜvati -ǘjem nedov. popotovati: To 
mo'zjé pa, ki ∫zo 'znyim poutnikŭvali, ∫zo 
∫ztáli drevéni KŠ 1771, 368 poutniküvajóuči 
‑a ‑e popotujoč: Eden Samaritánus pa 
poutnikŭvajouc∫i pri∫ao je KŠ 1771, 204

poutrétji ‑a ‑e prid. poltretji: Zrinyi Miklós 
z-poutrétjom jezerom szoldákov odbije KOJ 
1848, 83

póuvanje tudi póvanje -a s pridelovanje: Termés; 
pouvanje KOJ 1833, 175; Povanje sadovenoga 
drevja je jáko hasznovito AI 1878, 45 

povadlüvàti -ǘjem dov. priznati, izpovedati: 
Sz-Tébe ∫ze cse∫ztô ∫zpomenoti, I grêhe 
povadlüvati, To je nasa práva dú'zno∫zt BRM 
1823, 313; Bôgi, koga dobro pozna, Ponizno 
povadlüje BRM 1823, 274; I nase zmenkanye 
Tebi povadlüjemo BRM 1823, 472; Povadlüjte 
tó verno∫zt, Stero Bôg má BRM 1823, 304 

póvar ‑a m pridelovalec: Ki ete breszkvi posila, 
je na szvêti te prvi pôvar toga szadú AIP 1876, 
br. 9, 7 

póvaš ‑a m pridelovalec: Vszáki grozdje pôvas 
tô more znati AIP 1876, br. 2, 8 

póvati ‑am nedov. pridelovati, gojiti: Z-táksimi 
kosi jáko vrêdno róje pôvati AI 1875, kaz. br. 8 
póvati se -am se pridelovati se: v-etim dvöma 
meszta toliko sze pôva, ka AI 1875, kaz. br. 8

povážati ‑am nedov. navažati, delati gladko: Da 
kôla hitrê tecsti morejo, poti z-kamenom i 
skrilevkov pová'zajo KAJ 1870, 73 

povcàgati ‑am dov. obupati: Vnôgi szo 
povczagali BRM 1823, 90 

povčenjé ‑á s pouk: Mlájsi brezi potrejbnoga 
povcsenyá vu vrszti sze povéksávajo KOJ 1845, 
3; Dávidova zláta rêcs záveznika k povcsenyê 
TA 1848, 47 

povčìti -ím dov. poučiti: Roditelje, steri bi 
szami znali szvojo deczo na vogrszki jezik 
povcsiti KOJ 1833, XVII; Boug, da ná∫z povcsiti 
püsztis KOJ 1845, 123; Králi i szodczi zemlé, 
dájte sze povcsiti TA 1848, 3; V-stali ∫zi rodjen, 
da bi ná∫z i ∫z-tem vcsio, Bo'zi dêl povcsio 
BRM 1823, 19; Vá∫z na v∫za povcsi BRM 1823, 
89; povcsite jo, i odgovourte etak KM 1796, 
42 povučéč ‑a ‑e poučeč: bácski veliki Spán, 
povucsécs mládoga Krála KOJ 1848, 21 povčèni 
‑a ‑o poučen, obveščen: od szvoje tivárisicze 
povcseni, prouti odide KOJ 1848, 27; da szo sze 
nyegovi törci povcseni po ednom vu váras 
notri sétali KOJ 1848, 81

poutikážec
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povèdati povéjm dov. povedati, reči: Ár ka je 
le'zi povedati: odpŭscseni ∫zo tebi grejhi KŠ 
1771, 28; more Vucsiteli povedati, zakaj je 
tak vcsino KOJ 1845, 8; miniszterium te more 
szcsészti doli povedati AI 1875, kaz. br. 2; ali bole 
boude, ako poveim, nikai nevc∫io TF 1715, 5; i 
boj tam, dokecs ti poveim KŠ 1771, 8; tak i ja∫z 
povejm vám KŠ 1771, 139; Povedám vám veliko 
rado∫zt BKM 1789, 29; povejm vam praviczo SIZ 
1807, 3; Povêm nyim, i jasz bom pitao KAJ 1870; 
Jožek, jas povem vučiteli ka si mené šálo BJ 
1886, 5; vidi, da nikomi ne poveis KŠ 1771, 24; 
Vêmda znás, csi gli nepovês KAJ 1870, 10; 
Esaiás lejpo rado∫zt poveda v∫zem nám BKM 
1789, 29; Poveimi pervo Bosjo Zapoved TF 1715, 
12; Povej mi péto Bo'zo zapouvid KŠ 1754, 35; 
niti ne povej komi vu me∫zti KŠ 1771, 127; Povej 
grejsnik kak bo's dugo goro KM 1783, 297; idi 
povej, dober glá∫z Márii BKM 1789, 17; Povê 
mi, ti z-koj 'zivés KAJ 1870, 11; samo idi povej 
BJ 1886, 5; povejta, kaj Go∫zpoud nyé potrebŭje 
KŠ 1771, 67; i povejte nyim: pribli'zalo ∫ze je 
kvám krále∫ztvo Bo'ze KŠ 1771, 202; ∫csés, 
naj povejmo, da oygen doli ide od nébe KŠ 
1771, 201; I po∫zlao je ∫zlugo, da bi povedao 
tim pozvánim, pojte KŠ 1771, 219; Teda je 
prepovedao, ka bi nikomi ne povedali, kaj je 
on Jezus KŠ 1771, 54; ino bi Vucsiteli povedali, 
csi bi sto falio KOJ 1845, 10; Ovo, naprej ∫zam 
vám povedao KŠ 1771, 12a; Ovo naprej ∫zam 
vám povedao KŠ 1771, 81; Ár je on tebé nám 
v∫zejm po∫zlüsati, Povedo vpi∫zmi BKM 1789, 
243; Gda ga je eden-krát na bini zgrábila mati, 
povejdala je ocsi KM 1790, 52; naprej ∫zmo vám 
povedali, kaj bomo nevoule trpeli KŠ 1771, 618; 
Prophétye ∫zo popi∫zali tvoio voljo poveidali 
SM 1747, 85; povedali ∫zo nyemi, te prvi KŠ 1771, 
70; Angyelje Mir dobro volo v-hváli, Na zemlo 
povedali BRM 1823, 4; tomi szo goszpoud taki 
regulo povedali KOJ 1845, 4 povèdati se povéjm 
se povedati se, reči se: i idi vu me∫zto i 
povej ∫ze ti, ka ti je potrejbno csiniti KŠ 1771, 
367; Rado∫zt nám poveda∫ze BKM 1789, 6; idi 
v-Damaskus, i tam ∫ze ti povejo v∫za KŠ 1771, 
411 povéjdani tudi povédani -a -o 1. rečen, 
povedan: kakoje gori poveidano TF 1715, 42; 
kai je Kri∫ztus mrel, kak je gori poveidano SM 
1747, 41; Povejdano ti je, ka je dobro KŠ 1754, 80; 
povejdano pa je od tébe, kaj od∫ztoplenyé vcsis 
KŠ 1771, 408; Nassi Sztarisje, kak maloprvle 
povejdano bo'sánszke recsi szvedocsijo 
KOJ 1833, VIII; Csi je pa ∫to nepokoren rejcsi 
na∫oj po li∫zti nám povejdanoj KŠ 1771, 630; 
Vidouc∫i pa razglá∫zili ∫zo te ricsi, ∫tere ∫zo 

nyim povejdane od diteta KŠ 1771, 168; i vŏrje, 
ka ∫zo tá tüdi nyemi povejdana KŠ 1754, 78; 
∫zo ∫ze v∫zi csŭdivali nad onimi, ∫tera ∫zo 
nyim povejdana od pa∫ztérov KM 1796, 89; 
szo solarje pripovedavali, stera szo vu souli 
povedana KOJ 1845, 15; Ka je potrejbno zvŭn 
zgoraj povejdani Návukov znati KMK 1780, 
6; ár za volo dŭhovnoga priátel∫ztva med 
povejdanimi per∫onami hi'sni zákon nemre 
∫ztáti KMK 1780, 60 2. napovedan: Gda bodte 
vidili to odŭrno∫zt opŭscsenyá, ∫tera je 
povejdana po Dánieli Proroki KŠ 1771, 80

povèdek -dka m teza, izjava: na dveri 95 
povedkov goriprikelo KOJ 1845, 55

povéhnoti tudi povéjhnoti -em dov. oveneti: 
drevo ∫teroga, li∫ztje ne povéhne SM 1747, 92; 
Steroga li∫ztje ne povéhne vmrazi BKM 1789, 
186; steroga lisztje nepovêhne TA 1848, 3; 
czvejtje, Stero hitro zra∫zté povejhne SŠ 1796, 
10; i potom trszt pohvêne AI 1875, kaz. br. 8; Vszi 
kak czvêtje, povêhnemo KAJ 1848, 185; pren. 
geto mladoszt nigdár ne povéhne KM 1783, 
184; Dnesz je mládi, vütro povejhne vskrinyi 
BKM 1789, 203 povéhnjeni tudi povéjhnjeni -a -o 
1. ovenel: drevje povejhnyeno KŠ 1771, 759; 
te je z-nyagovi vlász povehnyeno liszt na 
posztelo szpádnola AIP 1876, br. 2, 6 2. sklonjen, 
sključen: Marcus, povejhnyeni KŠ 1771, 100; 
'Zene doli po vehnyeno glávo gorpopadno AI 
1875, kaz. br. 7

povéjati ‑am dov. povzdigniti: Go∫zpod mi têlo 
Vu zemlo po∫zêja, Potom mi je pa czêlo Na 
diko povêja BRM 1823, 208

povéjdanje ‑a s napoved, prerokba: dabi ∫ze 
∫zpunilo povejdanye po prorokáj KŠ 1771, 9; 
kaj bode on ocsa vnougoga národa, pouleg 
povejdanya: tak bode ∫zemen tvoje KŠ 1771, 
456 

povékšanje ‑a s povečanje, naraščanje: I ∫zvé-
toj czérkvi na povéksanye BKM 1789, 267; nego 
jih je polojno drügo poloviczo za povéksanye 
peneznice vogerszke módre Tovarsije v-dár 
prikázao KOJ 1848, 123 

povékšati ‑am dov. povečati, pomnožiti: bode 
drügim prilika szvoje vrejdnoszti i nájeme 
povéksati KOJ 1833, VI; csi sze dohodki nebi 
mogli povéksati AI 1875, kaz. br. 2; Da vu nami 
tvoje ∫z. dári povéksas KM 1783, 59; dokecs 
nyihovoj vöri szloboscsine bole nepovéksa 
KOJ 1914, 125; li povéksai mi vŏro SM 1747, 
71; povéksaj po etom mojo ponizno∫zt KŠ 
1754, 236; Pro∫zimo te, povék∫aj i potrdi 
vnami vŭpazno∫zt KŠ 1771, 834; Povéksaj vu 
meni pr’vo vöro KM 1783, 6; nyegovo hi'so 

povékšati 
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je povéksao z-ednim ∫zinom SIZ 1807, 4; Po 
krátkom vrêmeni hi'zno bláj'zensztvo dêtice 
povéksalo AI 1875, kaz. br. 7; ruszki vladár 
pomága, da bi je rad szvojo môcs povégsao 
AI 1875, kaz. br. 3 povékšati se -am se povečati 
se, pomnožiti se: krivicsno blágo, denok sze 
ono nepovéksa KOJ 1845, 122; kopalinje nema 
život, odzvüna se povékša z obsédenjom 
spodobnimi málimi táli AI 1878, 4; i po tom 
∫ze je hüdouba e∫cse povék∫ala KM 1790, 
92 povékšavši ‑a ‑e ko je povečal: Nádasdi 
gornyolendavszki grád povéksavsi je Tejlovo 
vcsino obszlü'sávati KOJ 1914, 152 povékšani ‑a 
‑o povečan: Dabi probáljeni, vu ∫zve∫ztvi 
povék∫ani SM 1747, 29 

povekšávanje ‑a s večanje, naraščanje: 
Po∫zvecsenyá milo∫cse povéksávanye KMK 
1780, 84; Jaj onomi, ∫teri hŭdou to lŭczko 
'zelej na povéksávanye ∫zvoje hi'ze KŠ 1754, 
62; Vzemi na Materé Czérkvi povéksávanye 
KM 1783, 114; Dáj nám Povéksávanye BKM 1789, 
292 

povekšávati ‑am nedov. povečevati, množiti: 
v∫zigdár ∫ze je pa∫cso ∫zvojega go∫zpouda 
pravicsen ha∫zek povéksávati KM 1790, 58; 
v∫záki cslovik, ki ∫ze ne pa∫csi povéksávati 
nyegove dike KM 1796, 5; mater czérkev v∫záki 
dén povéksávas KŠ 1771, 824; po∫zvecsenyá 
milo∫cso vu nami povéksáva KMK 1780, 19; 
Ár za dŭ∫no zvelic∫anye nemára, Ne∫ztanoma 
li ∫zvoja povéksáva BKM 1789, 202; Niki pa 
∫zvoje vla∫zé z-koudilov povéksáva SIZ 1807, 
56; Csi nej li pravicsno nyegovo delo hválimo 
i povéksávamo KŠ 1754, 57; ino povéksávai 
tvoi máli sereg na etom czeilom ∫zveiti ABC 
1725, A7a; povéksávaj vŭpazen KŠ 1754, 238; 
povéksávaj nám vŏro KŠ 1771, 228; Povéksávaj 
na∫a dobra BKM 1789, 143 povekšávati se -am se 
povečevati se, množiti se, naraščati: Daj sze 
mi povéksávati Vu delaj popolnoszti KAJ 
1848; nai nyegovo blagó prinyem o∫ztáne ino 
nai∫ze poveksáva TF 1715, 16; V∫záki hip ∫ze 
povéksáva Bolezen ∫zrczá mojega KŠ 1754, 
255; Csi gli ∫ze pa dár i Dŭh vnami vszáki dén 
povéksáva KŠ 1771, 441; Po kom ∫ze povéksáva 
kr∫ztsán∫zko Vŭpanye KMK 1780, 24; v-Bo'zoj 
i bratin∫zkoj lŭbezno∫zti ∫ze povéksávamo KŠ 
1771, 828; Mlájsi vu vrszti sze povéksávajo 
KOJ 1845, 3; Mocsno ∫ze je povéksávala po 
drügi mej∫ztaj KM 1796, 126 povekšavajóuči se ‑a 
se -e se večajoč se, rastoč: I tak ∫zo gmajne 
mér mele poveksávajoucse ∫ze i hodécse vu 
bojazno∫zti Go∫zpodnovoj KŠ 1771, 370 

povelénje tudi poveléjnje -a s ukaz, naročilo: 

tak szi ti Szpuno ocsé povelênye KAJ 1848, 
117; Angelje, ki csinite povelênye nyegovo TA 
1848, 84; Knige na povelênye Drüžbe svétoga 
Števana BJ 1886, 1; ∫zo nyegovi Vucseniczke 
vnouge okr∫ztili 's-nyegovim povelejnyem KM 
1796, 97; Od povelêny tvoji szi premislávam TA 
1848, 99; Jasz szem priátel vszem, ki zdr'zijo 
povelênya tvoja TA 1848, 101 

poveselnjénje ‑a s razveselitev: Sziromák tak 
kak bogátec ne zamüdi szvojoj deci nekaj za 
poveszelnyênye küpiti AIP 1876, br. 1, 6 

povèsiti -vésim dov. obesiti: glávo .. ino jo je 
od zvüna na varaski zid zapovejdala pove∫ziti 
KM 1796, 72; na ∫inyek je nyemi zláti lancz 
pove∫zo KM 1796, 29; Na vrbe szmo poveszili 
hárfe nase TA 1848, 112; ni potomtoga, gda ∫zo 
'ze ∫zvoje go∫zli ∫ztariske na verbo pove∫zili 
BKM 1789, 2b povèsivši ‑a ‑e ko je obesil: koga 
∫zo vmourili pove∫ziv∫i ga na drejvo KŠ 1771, 
374 povèšeni ‑a ‑o obešen: Vszáki zmed nyimi 
je pri na sztenô povesenom lampasi kúkao 
KAJ 1870, 85 

povést -i ž zgodba, pripoved: Pa∫ztérom ∫ze 
nazvé∫zti, Po Angyelszkoj právoj pové∫zti, 
Rado∫zt mir BRM 1823, 4

povètica ‑e ž zavitek, zvitek: Rétes; poveticza, 
rétes KOJ 1833, 170

povèznoti ‑em dov. povezniti: Marki na glávo 
szajavi lonecz povezne KOJ 1845, 115

povìditi se -vídim se dov. ugajati, biti všeč: tim 
ovim ∫ze je pa mogao réd, i pravicza poviditi 
KM 1790, 80; Li tak ∫ze Bôgi povidis BRM 
1823, 11; Bougi áldov prikázao, ∫teri ∫ze je na 
teliko Bogi povido, da je obecsao KM 1796, 13; 
Povidila ∫ze je Bougi nyegova prosnya KM 
1796, 65; Steromi csi ∫zi meszto dáo vu tvojem 
∫zrczi, csi ∫ze ti je povidlo KM 1783, 146; Tou ∫ze 
je ve∫csanom jáko povidilo KM 1790, 76; Tou 
zrendelüvanye nebe∫zkoga Krála, Povidilo 
∫ze je, kou vidimo z-tála SIZ 1807, 34; Boug 
nám je vkrajvzéo, tak sze je zgoudilo, kak sze 
je nyemi povidilo KOJ 1845, 105; povidilo sze 
nyemi je vönê KAJ 1870, 86

povidjávati se -am se nedov. ugajati, biti všeč: 
Ki v∫zigdár ∫zvoje dú'zno∫zti Za toga volo 
∫zpunyáva, Naj ∫ze Tebi povidjáva BRM 1823, 
287 

póvij ‑a m povoj, ovitek: Lilion ne∫zprávla 
pôvija, I ∫zná'zis ga dobrotivno BRM 1823, 357 

povijàlo ‑a s povoj: zvézane nogé i roké 
majoucsi zpovijalom KŠ 1771, 305 

povìjati se -am se nedov. zavijati se: Jezus! ovo 
vtvoje Povijam ∫ze rane zdaj BKM 1789, 386

povísnoti ‑em dov. povesiti: i vszem bojnikom 

povekšávanje



���

morejo roké povisznoti TA 1848, 60 povísnjeni 
‑a ‑o viseč, povešen: [svinja] ocsi mále, vüha 
naprê povisznyena KAJ 1870, 70

povíti -vijém dov. poviti, zaviti, oviti: i nikaj 
∫ztebom ne bos neszao zvün gvanta, v-∫teroga 
∫ze tejlo tvoje povijé KM 1783, 199; kača .. 
drüge živali k drevi povije AI 1878, 29; Vu 
lilahen nyegovo Tejlo povijejo BKM 1789, 77; i 
povila ga je v-plenicze KŠ 1771, 167; Nyega je 
Maria v-plenicze povila KM 1783, 231; Nyega 
je Vplenicze povila BKM 1789, 27; Zaszpáno 
dête na nárocse vzéla, v-eden veliki robec 
povila AI 1875, kaz. br. 7; pren. naj te zcsi∫ztov 
lŭbezno∫ztyov povijém KŠ 1754, 235 povíti 
‑a ‑o povit, zavit: Jezus v-plenicze povíti 
KM 1783, 72; Ovo od c∫i∫zte devicze Márie 
povíti vplenicze BKM 1789, 23; nájdete dejte 
vplenicze povíto KŠ 1771, 168; nájdete edno 
dejte v-plenicze povíto KM 1796, 89

povláčiti -im dov. pobranati: potom zemlô 
poszêjajo i povláčijo KAJ 1870, 57; i te je tak 
notri po∫zejjao, i povlácso KM 1790, 30 

povlàžiti -im dov. navlažiti, namočiti: Sto te 
dolé i bregé Zná tak povla'ziti BRM 1823, 107 

povnóužanje ‑a s pomnožitev, povečanje: stero 
je nejdrügo, nego zobsztonszko povnou'sanye 
literh KOJ 1833, 86; I da bos vido povno'zanya 
kr∫ztsán∫zkoga méra BKM 1789, 265; na 
povnô'zanye zemle národov KAJ 1848, 317 

povnóužati ‑am dov. pomnožiti: Csi mi Scsés 
leta povnô'zati KAJ 1848, 200; i povnou'zajoucsi 
povnou'zam te KŠ 1771, 680; Tvoje povnou'zam 
ja∫z ∫zeme BKM 1789, 38; i povnou'sam tvoj ná-
rod KM 1796, 15; Povnô'zam szemen tvoje BRM 
1823, 20; Ki pa dáva ∫zemen Szejjácsi, povnou'za 
∫zejtvo va∫o KŠ 1771, 544 povnóužati se -am se 
pomnožiti se: I ftice kak sze povno'sajo KOJ 
1845, 138; gda bi ∫ze vucseniczke povnou'zali 
KŠ 1771, 357; ra∫zlo je lŭ∫ztvo i povnou'zalo 
∫ze je KŠ 1771, 360; pren. Britkoszt duse moje 
sze je povnô'zala TA 1848, 19 povnoužajóuči ‑a 
‑e pomnožujoč: Govorécsi: i povnou'zajoucsi 
povnou'zam te KŠ 1771, 680

povnožávanje ‑a s pomnoževanje, večanje: 
Povno'závanje nyegovoga poglavár∫ztva i 
méra ne bode koncza KŠ 1771, 814 

povnožávati ‑am nedov. množiti, večati: On 
povno'záva kr∫zcsan∫ztvo BRM 1823, 101 
povnožávati se -am se množiti se, večati se: Ali 
nepriátelje moji povno'závajo sze TA 1848, 31; 
narájajte sze ino sze povnósávajte SIZ 1807, 7; 
najbi ∫ze narájao ino povno'sávao národ SIZ 
1807, 8

povnòžen ‑a ‑o prid. hiter: Szapora; hitri, friski, 
povno'sen -a -o KOJ 1833, 173

povnožìlen -lna -o prid., v zvezi povnožilen 
guč razširjeni stavek: Povno'silen-gucs (a 
bövitett mondat) je, v-sterom zvon vodbene- 
i vojvoszko-rêcsi escse drügi táo gucsa na 
prêprihája AIN 1876, 73 

povnožinávati se -am se nedov. množiti se, 
pomnoževati se: vnogo novin i knig, steri 
sze vszáki dén povno'zinávajo AIP 1876, br. 4, 
1; kak sze broj povno'zinávo na seszt AIP 1876, 
br. 1, 6 

povnožínoti ‑em dov. pomnožiti, povečati: vsze 
je zadovolnoszt povno'zinola AIP 1876, br. 3, 7 

povnóžni ‑a ‑o prid. množilen: Steri szo 
povno'sni racsunje KOJ 1833, 34; (Števniki) 5. 
Povno'zni: egyszer (edemkrát) AIN 1876, 31

povnožǜvati se -ǘjem se nedov. pomnoževati 
se, razmnoževati se: Krumpiš se povnožüje 
s sajenjom AI 1878, 43

povóden tudi povóuden -dni ž povodenj: 
povouden KŠ 1754, 177; gda je povouden 
po∫ztánola KŠ 1771, 186; je teda rávno povouden 
bila KM 1790, 42; Povôden KAJ 1848, IX; Vu 
vrejmeni ove velike povoudni KŠ 1754, 11a; 
Varije Od povoudni BKM 1789, 295; Tô sze zové 
povôden KAJ 1870, 107; Odvrnênye povôdni 
BRM 1823, I; zato, da vnosina povoden pride, 
one do nyih ne do∫zégneio SM 1747, 95; szo sze 
kak povouden v-Pannonio priválali KOJ 1848, 
5; pren. V-povoudne nevoli SŠ 1796, 137; Záto, 
csi ti gláva V-povôdni szkúz plava KAJ 1848, 
167

povodjávati ‑am nedov. voditi: Ké z-blôdnoszti 
povodjávas Na szvetloszt vere krsztsanszke 
KAJ 1848, 122; Tvoj glász mené zbüdjáva, I düh 
tvoj povodjáva KAJ 1848, 222

povogrínjeni ‑a ‑o prid. pomadžarjen: z-ete 
povogrinyene deczé bi po csaszi Roditelje 
grátali KOJ 1833, XVIII 

povòlen -lna -o prid. dobrovoljen: Daj nám tak 
povolno sercé, štero se i siromaki rado odpré 
BJ 1886, 8

povóli prisl. poljubno: ki dobre nogé má, on 
povôli drkati i zmênyati sze more KAJ 1870, 35

povolìti -vólim dov. privoliti, odobriti: poszlavci 
sztroske zdanyesnyemi miniszteriumi 
nescsejo povoliti AI 1875, br. 2, 1; mogo 
vszáki vöpovedati, jeli k-pogodbi povoli AIP 
1876, br. 6, 2; Nyih szvetloszti naj povolijo 
oblêk dolivrcsti AI 1875, br. 1, 7; ka Deák od 
1867-moga leta povolo szkoncsávati AIP 
1876, br. 3, 3; Ausztria nê povolila, ka bi eti 
dugovány ravnanye Vogerszki ország vu roke 

povolìti 
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dôbo AI 1875, br. 1, 1; Vu eto szo poglavárnikje 
nêpovolili AI 1875, br. 1, 2 povòljeni ‑a ‑o dovoljen, 
odobren: i vrácsitelom nebi bilo od obadvá 
sztrána na povoljena plácsa AIP 1876, br. 4, 2; 
za obrambo-honvéde je 45 jezér rainskih na 
voplácsanye povoljeno AIP 1876, br. 1, 8 

povoljénje ‑a s dovoljenje, pristanek, odobri-
tev: Nôve dácse povoljênye sze je szlavanyom 
poiméni zgodilo AIP 1876, br. 1, 2; Z-437 
poszlavcov je 265 pôleg povoljênya szlavalo 
AI 1875, br. 2, 1; Novine jáko prôti pisejo 
povoljênyi oszramotlivnoj pogodbi AIP 1876, 
br. 5, 2; Ki pa sze zdaj nebi steli zpovoljenyom 
pogodbe zvézati AIP 1876, br. 6, 2; i ovi poglavari 
szo z-povolnyenyom k-piszmi sztôpili AIP 
1876, br. 2, 3

povòlno prisl. ugodno, zadovoljivo: naj etak vu 
tvojoj milo∫csi tebi povolno dne∫z ∫zlŭ'sim 
KMK 1780, 102: precsiszti Düjh nebeszki, 
i pripravi ∫zi povolno, i ∫ztálno meszto 
prebiváliscsa KM 1783, 51

povóudna ‑e ž povodenj: Özönviz; povoudna 
KOJ 1833, 168;

povráčanje ‑a s vračanje: ali ednoga dugoványa 
meszto toga drügoga vzétje ali polo'senyé, ali 
povrácsanye na eto pitanye: kiért KOJ 1833, 
130 

povráčati ‑am nedov. vračati: Visszonozni; 
povrácsati, nazájdati KOJ 1833, 183; Mária 
Therezia vu dúgom kralüvanyi je povrácsala 
Magyarom nyihove zaszlü'sbe KOJ 1848, 111 
povráčati se -am se vračati se: i nepobo'sni sze 
povrácsali bodo k-Tebi KOJ 1845, 129 povračajóči 
‑a ‑e oziralen: jeszo povrácsajoucsi, kakti: ki 
KOJ 1833, 35; Kolkofelé jeszte zaiménov .. 5. 
povracsajócsi AIN 1876, 33

povračǜvati -ǜjem nedov. vračati, povračati: 
povracsüje nam pôleg neprávednoszt nasi TA 
1848, 83 

povratìvno prisl. povračilno: Za tou szpostüva-
nye sze pa Geyza povrativno Czaszari z-tém 
miti, da szloboscsino dá KOJ 1848, 11

povči tudi povPčti tudi povPžti ‑vPžem dov. 1. 
zapustiti: 'Zidov∫zki národ, da ∫zo ga mogli 
Apo∫ztolje vnyegovoj ∫zlepo∫zti povrcsi KŠ 
1771, 667; Napoleon pa veli váras povr'sti ga 
KOJ 1848, 120; stere szo szvojim mou'sam volo 
napravile merzlo lutheransztvo povercsi 
KOJ 1914, 153; prvi dén sze jij je prevnô'zalo, 
i povr'zti je je stela KAJ 1870, 142; Simonyi 
miniszter sze povrcsti szprávla csészt szvojo 
AIP 1876, br. 1, 8; Ne nehám te i ne povr'zem 
te KŠ 1754, 64; ali záto mojo hižo nigdár ne 
poveržem BJ 1886, 28; zákonszko 'sivlejnye sze 

z-véksema tak dokoncsa, ka mou's povr'se 
'seno z-deczov vréd KOJ 1845, 89; Vogleja 
ono vsze szporüsivsi povr'se KOJ 1848, 4; Bôg 
szam ga odvr'ze, Blagoszlov povr'ze KAJ 
1848, 4; Sto szebé povr'ze, od táksega sze 
lidjé tüdi zpozábijo AIN 1876, 40; Po večeráj 
povrže [pirušlek] svojo skrivno mesto AI 
1878, 7; Môč nás odstávi či nás On poverže BJ 
1886, 3; i bogásztvo szvoje drügim povr'zejo 
TA 1848, 39; Csi bi tô sztezo povrgao, Po koj 
k-Bôgi mam idti KAJ 1848, 222; Elizeus je pa 
povrgao ∫zvoj plüg KM 1796, 76; I povrgao 
je szvoje prebiváliscse v Siloi TA 1848, 65; je 
znáo Köszeg brániti, da szo ga torci povrgli 
KOJ 1848, 80 2. opustiti: Ki se ednok doháni 
navádi, nemre to kajenje povrčti AI 1878, 43; 
Oni [verbumi], steri porédnoga verbuma 
vugibanya formo povr'sejo KOJ 1833, 91; 
Francuskoga namesztnika ország 'ze tudi 
pretiszkáva, naj csészt povr'ze AIP 1876, br. 6, 3 
povPženi ‑a ‑o zavržen: Szam szi oszto na tom 
szvêti povr'zen AIP 1876, br. 4, 4 

povréslo ‑a s povreslo: morejo prgiscse ino 
raztorjena bétva vküppobrati, z-povrêszlami 
v-sznopje zvézati KAJ 1870, 120

povrnéjnje tudi povernénje -a tudi povrnenjé ‑á 
s 1. spreobrnitev, spreobrnjenje: kama ∫zlis∫i 
ino povernenye SM 1747, 36; Pokora i povrnênye 
BRM 1823; vcsi na molitvi i povrnejnya ha∫zek 
KŠ 1771, 752; predgao je kr∫zt povrnenyá KŠ 1771, 
173; Od Saulovoga povrnejnya KM 1796, 124; I 
ne-odlágaj tvojga povrnejnya SŠ 1796, 40; Daj, 
naj Tvoja rêcs K-povrnênyi vrácsa, vodi volo 
BRM 1823, 46; nego odlásas na pobougsanye 
ino na povrnejnye csloveka KŠ 1754, 243; Da 
∫ze cslovik ∫zám od∫zébe ni na preporodjenyé, 
ni na povrnenyé gori obŭditi nemore KŠ 1754, 
124; naj dá povrnenyé Izraeli KŠ 1771, 356; 
Dopü∫zti mi zgrejhov právo povernejnye 
BKM 1789, 202; Ki na povernenyé csáka grejsne 
∫zini BKM 1789, 252; Vidév∫i vnogo lü∫ztva 
povrnejnye KM 1796, 119; Ne odlásaj odné do 
dné, Z-tvoj’ grejhov povrnenyé SŠ 1796, 166; 
Zvrsi nase povrnênye BRM 1823, 31; Da bi 
vszêm mir darüvao I zrok dao na povrnênye 
KAJ 1848, 223; v-Jeru'zálem∫zkom ∫zpravi∫csi, 
∫tero je bilou po Pavla povrnenyej na 14. 
leto KŠ 1771, 743; Széchi Peter po szvojem 
povernejnyi na katolicsansztvo pripomogao 
je KOJ 1914, 145; Argumentum, gde je b) od 
cslovecsán∫zke pred povrnejnyem nevoule KŠ 
1771, 573 2. vrnitev: Szedende∫zét vucsenikov 
vŏ po∫zlanye i povrnejnye KŠ 1771, 201 

povrnjávati ‑am nedov. 1. vračati: jasz bom tvoj 

povoljénje
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veren ocsa, i pôleg premôcsi ti povrnyávati 
mam vsze KAJ 1870, 71; dete, stero nyim tak 
veliki dúg z-szkuzami povrnyava KAJ 1870, 
52; Oni mi povrnyávajo z hüdim za dobro TA 
1848, 92; I csi bi mi sto z-grôbov Povrnyávao 
hüdobov, Dobrotivnoszt mojo KAJ 1848, 271 
2. spreobračati: Lüd∫ztvo povrnyávajte 
BRM 1823, 83; Ti nyé sz-pôti etak nôre 
Z-milosztjov povrnyávas KAJ 1848, 23; Ná∫z 
na dobro povrnyáva BRM 1823, 42; K-Tebi 
me povrnyávaj BRM 1823, 141; Blôdne ∫zi 
povrnyávao BRM 1823, 240 povrnjávati se -am se 
vračati se, spreobračati se: K-Bôgi ∫ze 'ze mi 
povrnyávajmo BRM 1823, 62 povrnjavajóči ‑a ‑e 
vračajoč: I z zlom mi za dobro povrnyávajôcs, 
sze protivijo TA 1848, 31

povrnóuti tudi povrnóti -vrném dov. 1. vrniti, 
dati: po szili odvzéte grünte Dühovsztvi tak, 
kak poszvetnoj Goszpodi z-csiszta povrnoti 
KOJ 1848, 117; i za kaménye krüh povrnés 
KOJ 1845, 37; povrni nyemi prvo zdrávje KŠ 
1754, 244; povrni tvoj mecs nazáj vu me∫zto 
nyegovo KŠ 1771, 90 2. povrniti: Dobro 
povrnouti roditelom je dobro pred Bougom 
KŠ 1754, 33; Ocsa tvoj, ki vu ∫zkrivno gléda, 
povrné ti vu ocsive∫znom KŠ 1771, 19; Povrni 
nyemi Go∫zpoud pouleg dejl nyegovi KŠ 1771, 
652; Povrni meni veszeljé blagoszlova tvojega 
KOJ 1845, 129; Molila bom za nyih, naj nyim 
Boug povrné KOJ 1845, 45 3. spreobrniti: Da 
nyé povernés BKM 1789, 349; povrni me, oh 
predrági Jezus moj KM 1783, 264; Ti ∫zi moudre 
vc∫ino ∫zvéte Apo∫tole, Dabi povernoli ktebi 
neverne BKM 1789, 148; Na té je niháo Jezus 
naj bi te ∫zvejt na kr∫ztsán∫zko vöro povrnoli 
KM 1796, 101; Gda bi ga pa Kri∫ztus na pouti, 
∫tera v-Damaskus pela, csúdno povrno KŠ 
1771, 432; i Szamaritán∫zko '∫en∫zko je povrno 
KM 1796, 97 povrnóuti se tudi povrnóti se -vrném 
se 1. vrniti se: Teda veli: povrném ∫ze vu 
hi'zo mojo KŠ 1771, 41; Po tom sze túsni vu Sz. 
miszlih domou povrnéjo KOJ 1845, 96; Po niki 
dnévi pa ercsé Paveo k-Barnabá∫i: povrnva 
∫ze KŠ 1771, 390; i vu zemlo, z-∫tere je vzéti, 
naj ∫e nazáj povrné KM 1796, 7; I, gda bi ∫ze 
povrno, pá je je najsao, ka ∫zo ∫zpáli KŠ 1771, 
148; i povrnoula ∫ze je nazáj vu hi'zo ∫zvojo 
KŠ 1771, 165; Povrnolo ∫ze je pa ti ∫zedende∫zét 
zrado∫ztyom govorécsi KŠ 1771, 203 2. povrniti 
se: naj ∫z-kák∫im tálom i oni tebé nazáj ne 
zovéjo, i nazáj ∫ze ti povrné KŠ 1771, 219; Trüd 
i sztrosek sze nam eti sztôkrát povrnôti má 
KAJ 1870, 121 3. spreobrniti se, poboljšati 
se: naj ∫ze ne odgovárjajo nigda ∫zkrátkim 

'zitkom ka ∫zo ∫ze nej mogli povrnouti, csi vu 
∫zvojoj hŭdobi merjéjo KŠ 1754, 35; pridoucsi 
k-Pavli po po'zalŭvanyi ∫zvojega hŭdoga 
dela dá ∫ze povrnouti KŠ 1771, 663; Zdâ tak 
más gori∫ztanoti, I k-Bôgi ∫ze povrnoti BRM 
1823, 3; Csi sze nescsejo povrnôti ti neverni 
TA 1848, 6; Povrni mi i povrném ∫ze KŠ 1754, 
76; Csi grêhe rad po'zalüjem, I k-Tebi ∫ze 
povrném BRM 1823, 8; Zakaj ∫ze z-∫ztvoji 
grejhov ne povrnés SŠ 1796, 169; Csi sze ne 
povrnés hitro, Bics bo'zi te doide bisztro KAJ 
1848, 190; Da jai za i∫ztino nevernikom bode, 
ki ∫ze ne poverne knyemu vu ∫zvem sitki SM 
1747, 83; po∫trájfaj ga, i csi ∫ze povrné, odpŭ∫zti 
nyemi KŠ 1754, 171; Do pekla, Odnut ∫ze nazáj 
poverné, K-oc∫i vnebé∫za obrné BKM 1789, 20; 
I zhüdi grejhov ∫ze ne povrnéte BKM 1789, 
438; ako∫ze povernéjo, pokouro vc∫inio TF 
1715, 35; grejsnikom, i oni ∫ze povrnéjo na 
tvojega ∫z. iména diko KŠ 1754, 233; Ár ∫ze je 
potŭcsilo ∫zrczé lŭ∫ztva i povrnéjo ∫ze KŠ 1771, 
43; Naj ∫poznajo Csüdne tvoje poti, knyim 
∫ze povrnéjo BKM 1789, 301; Povrni∫ze kmeni, 
ár ∫zem ja∫z tebé odrejso KŠ 1754, 217; Povrni 
∫ze záto od ete tvoje hŭdoube KŠ 1771, 365; i 
povrnmo∫ze k-Go∫zpodni KŠ 1754, 210; Vu kom 
∫ze mi povernimo, Da vu grejhi ne zginemo 
BKM 1789, 62; Povrnmo-∫ze z-vraj'sega or∫zága 
SŠ 1796, 21; Povrnte∫ze i vŏrte Evangyeliomi 
KŠ 1754, 6b; povrnte∫ze i okr∫ti ∫ze vá∫z v∫záki 
KŠ 1771, 347; Povrnte ∫ze tak k-nyemi BRM 1823, 
3; Ja szám Boig pravicsni, Povernte sze k 
meni vszi BKM 1789, 14; ne∫c∫em tomi grei∫niki 
∫zmerti nego naj ∫ze te greisnik poverné SM 
1747, 8; naj se povrné i 'zivé KŠ 1754, 232; naj ∫ze 
k-tebi povrné po právoj pokouri KM 1783, 134; 
naj ∫ze 1. na nyegovo miloscso povrnémo KŠ 
1754, 162; naj, ∫zpoznav∫i nyegovo dobrouto ∫ze 
povrnéjo KŠ 1754, 168; naj ∫ze gda ne povrnéjo 
i odpi∫ztijo ∫ze nyim grejhi KŠ 1754, 112; Ka 
je bio prvle, liki ∫ze je povrno, neznamo KŠ 
1754, 101; povrno ∫ze je z velikim glá∫zom 
dicsécsi Bogá KŠ 1754, 229; Dŏnok ∫zo ∫ze 
vbougi 'znyih povrnoli KŠ 1754, 667 povrnéši ‑a 
‑e oziralen: Gvisno delo povrnési: mely AIN 
1876, 39 povŕnjeni ‑a ‑o 1. spreobrnjen: 'Zidovje 
i poganye povrnyeni KŠ 1771, 345; Naj je trou∫ta 
te povrnyene 'Zidove KŠ 1771, 701 2. vrnjen: da 
je nyim Györ zevszov okolsinov povrnyeni 
KOJ 1848, 58; Koróna je pa Andrási povrnyena 
KOJ 1848, 33; ino protesztantom vkrajvzéte 90 
Cérkve povrnyene KOJ 1848, 93 povŕnjeni ‑a ‑o 
sam. spreobrnjeni: Tak erkôcs povrnyenomi: 
Dnesz bos vu paradi'somi Z-menom KAJ 

povrnóuti 
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1848, 94; Jezus je grêhov dácsa V∫zem tim 
povrnyenim BRM 1823, 47

površávati ‑am nedov. izpopolnjevati: 
V-krhkôcsi nyé potrdjávas, Vu verno∫zti 
povrsávas BRM 1823, 147; V-nevoli me 
potrôstávaj, V-pobo'zno∫zti povrsávaj BRM 
1823, 308 površávati se -am se postajati poln, 
dozorevati: Te'zák gledôcsi ∫zilje ∫zvoje, Kak 
∫ze lepô povrsáva BRM 1823, 439

povséd tudi povsédi tudi povsédig tudi povsédik 
prisl. povsod: Boug je pov∫zéd KMK 1780, Bb; 
Naj ∫ze imé tvoje pov∫zéd po∫zvéti KM 1783, 25; 
Tvo veliko milo∫zt pov∫zéd nazvi∫csávam BKM 
1789, 311; Ali trdi bedák pov∫zéd je zavr'sen KM 
1790, 36; bolvancsarov tivári∫tva ∫ze je pov∫zéd 
ogibao KM 1796, 70; Indri pa poprejk povszéd 
z-málimi literami 'sivémo KOJ 1833, 11; Bár 
csine szvétoszti tvoje 'se povszéd szpominajo 
KOJ 1845, 125; Páli zdaj je povszéd gladko 
vsze pokoncsano KOJ 1848, 4; Nyegva dobrota 
i vernoszt Me povszéd naszledüje KAJ 1848, 
51; Práznijo sze rocske, povszéd je veszeljé 
KAJ 1870, 118; Na zemli povszéd jeszte voda 
KAJ 1870, 106; Naj tak szija povszéd szunce 
AIP 1876, br. 1, 1; Zemla je nej povséd rávna 
BJ 1886, 34; Máčko nájdemo povsédi AI 1878, 
8; i pov∫zédig je nazoucsi KŠ 1754, 150; Ali i 
tou pov∫zédig trou∫t oznanŭje KŠ 1771, 763; 
nyegovo pre∫zvéto Imé ∫ze pov∫zédig imenŭje 
KM 1783, 27; i obc∫inszko Vöro ∫zo povszédig 
glászili KM 1783, 53; Potom pov∫zédig on hodi 
BKM 1789, 55; Tvojo ocsin∫zko ∫zkrb pov∫zédig 
∫zpoznávam BRM 1823, 126; Szkoro me je 
pov∫zédik ∫zrám SIZ 1807, 60

povsègavéč prisl. vselej, vedno: I∫ztina je ta 
Bo'za rêcs, Dopuni ∫ze pov∫zegavêcs BRM 
1823, 3 

povsègni ‑a ‑o prid. splošen: Povszegna dácsa 
od dohodkov AI 1875, br. 2, 6; i poetom sze 
dogotovi zemlé-dácse povszegni kataszter AI 
1875, br. 1, 5; za povszegni nüc AIN 1876, 20

pòvsem prisl. popolnoma: Vuc∫itelje skoul∫zki, 
∫teri pov∫zem csa∫zi ché∫zti ∫zvoje, vrouke 
nevzemo nei kaibi tolmac∫ili návuk vöre 
TF 1715, 5; ∫zi ga po∫ztavo Goszpouda, da bi 
z-onim pov∫zem ládo BKM 1789, b

pòvsemvsèga tudi pòvsemsèga prisl. 
popolnoma: Gda rejcsi Bo'ze predgar 
pov∫zem∫zega grejhov odpŭscsanye glá∫zi KŠ 
1754, 196; Pov∫zemv∫zega ∫ze dávaj na példo 
dobri dejl KŠ 1771, 658; Szlejdnye Mázanye je 
nej pov∫zem∫zega potrejbno na zvelicsanye 
KMK 1780, 84; Negy mi po∫zlüsajmo 
pov∫zem∫zega BKM 1789, 43; Pov∫zemv∫zega 

za odvrnênye obcsin∫zki nevol BRM 1823, 
IX; Povszemvszega KAJ 1848, VI; Práva vera 
katolicsanszka je denok nej povszem vszega 
preminola KOJ 1914, 139 

povsùd prisl. povsod: da tvoio zmosno∫zt 
pov∫zud glá∫zim SM 1747, 57; premi∫zli, ka 
vrága pov∫zud okouli ∫zébe má KŠ 1754, 213; 
Vŏidoucsi pa sli ∫zo vrác∫iv∫i pov∫zud KŠ 1771, 
197; 'Zalo∫zt pov∫zud i plakanye BKM 1789, 410; 
po∫teno bode ponássanye nyegovo pov∫zud 
SIZ 1807, 9 

povsùdstánje ‑a s vsenavzočnost: Pov∫zud-
∫ztánye SM 1747, 33 

povǜpati se -am se dov. upati si, drzniti si: i 
nezamerijo, csi sze sto povüpa lutheránam 
nyih Ekklesie zakrivalo odgreniti KOJ 1845, 73; 
bole sze prejk Száve trejti povüpa KOJ 1848, 
106; Jáncsi sze je nej povüpao k-szvojemi 
goszpodári KOJ 1845, 50; András II. sze je nej 
povüpao krivce kastigati KOJ 1848, 34; dvá 
poszlancza szo dolivszekli záto, ka szta sze 
povüpala pomirejnye tanácsivati KOJ 1848, 
104; Kumaniánci szo sze pá povüpali na 
Vogerszko KOJ 1848, 23; Vougre .. pobili, da 
sze vecs nej k nyim nazaj povüpali KOJ 1914, 
105 

povǘstiti -im dov. nahujskati: On je znáo 
mládoga Krála tak prouti Hunyadii povüsztiti 
rekoucs KOJ 1848, 59 

povužgáti -žgém dov. narediti komu kaj 
neprijetnega: Szamo tomi jásztrebi scsém 
povu'zgati AI 1875, kaz. br. 7 

povzdìganje ‑a s dvig: Poszebno szo sze 
grüntni goszpoudje szkrbeli za povzdiganye 
katolszke vere KOJ 1914, 103 

pozábiti -im dov. pozabiti: Felejteni; pozábiti 
KOJ 1833, 156; Elfelejteni, pozábim -iti AIN 
1876, 62; Nedáj ono pozábiti, Ka sze vcsimo 
v-etom meszti KOJ 1845, 123; Nemci szo nej 
tak lehko mogli zgübo Pannonie pozabiti KOJ 
1848, 8; Da pozábim Toga ∫zvejta lübéznozt 
BKM 1789, 113; njegova hválnost ne pozábi 
niedne dobrote AI 1878, 8; Da tvoie pravicze 
mi nepozábimo SM 1747, 90; Pozábi v∫záko 
'salo∫zt SŠ 1796, 117; nepozábi kricsanya ti 
vbôgi TA 1848, 7; ino zamerkao, stera nebi rad 
pozábo KOJ 1845, 5; i preczi je pozábo, kák∫i 
je bio KŠ 1771, 747; Bôg je pozábo, szkrio je 
obráz szvoj TA 1848, 8; Tak je törszko ládanye 
pozábilo ete lidi pocslovecsiti AI 1875, kaz. br. 3; 
I pozábili ∫zo ∫z-∫zebom vzéti krŭha KŠ 1771, 
126 pozábleni ‑a ‑o pozabljen: I eden zmed 
nyih nej je pozábleni pred Bogom KŠ 1771, 211; 
Ár nede pozábleni na veke te vbôgi TA 1848, 

površávati
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8; Pozáblen szem vu szrczi lüdi TA 1848, 23; 
No, zdaj je 'ze mrtev, pozablen AIP 1876, br. 2, 
6; Naj bode pozábleno vse BJ 1886, 6; Nájmre 
táksi dugoványi vsze szo vu Becsi pozábleni 
AI 1875, br. 1, 1

pozáblejnje ‑a tudi pozablenjé -á s pozabljenje: 
Odnekot pozáblenyé KOJ 1833, 131; Tou, ino 
pozáblejnye tocskar med drevjom zadoblene 
miloscse, je Podiebráda raz'salosztilo KOJ 1848, 
68; i pravicsnoszt tvoja vu zemli pozablenyá 
TA 1848, 72; Czaszar obecsa pole'sejsanye ino 
pozáblejnye pregrejske KOJ 1848, 101 

pozáblivi ‑a ‑o prid. pozabljiv: Ki pa notri 
poglédne vu popolno právdo ∫zlobo∫csine, té 
je nej pozablivi po∫zlŭsávecz KŠ 1771, 747 

pozáblivost -i ž pozabljivost: Málih grejhov, 
nej z-grejsne pozáblivo∫zti, ∫zpovejdanih 
odpŭ∫csenyé KMK 1780, 84 

pozáčimbasti ‑a ‑o prid. začinjen: sze more 
zadoszta oszoleno i z-prprom pozácsimbaszto 
'zupo szkrbeti AIP 1876, br. 5, 7 

pozadnjéjši ‑a ‑e prid. slabši: vu tom Troj∫ztvi 
nikaj nej prednyejse, ali pozadnyejse KM 
1783, 14; gda ∫zo 'se piani ti go∫ztyé, teda 'se 
to pozadnyejse dene pred nyé SIZ 1807, 14; 
z-pozádnyejsega brúncza dáo pejneze zlejati 
KOJ 1848, 34; ali na on áldov je vö odébrao te 
pozadnyejsi ∫zád zemlé KM 1796, 8 pozadnjéjši 
‑a ‑e sam. slabši: Bránte pozadnyêsega i 
potrêbnoga TA 1848, 68 

pozadovólšiti -im dov. zadovoljiti, pomiriti: 
Czaszar zbúcsen podló'snike pozadovolsiti 
'selejoucsi KOJ 1848, 101 

pozaímati -lem nedov. osvajati: cslovik niki 
je ∫ou pozaimat ∫zebi krále∫ztvo KŠ 1771, 
235; Vidim pa drŭgo právdo, ∫tera ∫ze bori, i 
pozaimle me právdi greha KŠ 1771, 463 

pozájati ‑am nedov. osvajati: gda bi ∫ze on 
povrno, kak je pozájao to krále∫ztvo KŠ 1771, 
235; Kakda je pozájao Jó'∫ue Jeriko váras KM 
1796, 43; Ki ∫zo po vŏri krále∫ztva pozájali KŠ 
1771, 693 

pozávanje ‑a s poziv, vabilo: vrejden bodem 
od tébe csüti ono ve∫zélo pozávanye KM 1783, 
78; csi sze nebi pascsili na nyé pozávanye KOJ 
1833, XI 

pozávati ‑am nedov. pozivati, vabiti: kakda more 
Zvacsin pozávati ∫zvate na go∫ztüvanye SIZ 
1807, 13; z-posztom trápis, i pozávas grejsne 
lüdi k-isztini KOJ 1845, 125; I ti vsze pozávas 
k-szebi KAJ 1848, 206 

pozdérje tudi pozdéjrje -a s pezdir: Zemla pod 
tebov kako pozdejrje, gorela ∫ze bode BKM 
1789, 444; 'Znyimi teres, kak pozderje, Ténko 

.. drevje BKM 1789, 350; Szlamo, pozdêrje i 
koszminye noszi pod pokrive hramov KAJ 
1870, 20

pozdigávanje ‑a s dviganje: Naj priétne bodo, 
pozdigávanye rôk moji, liki áldov vecserni TA 
1848, 11 

pozdigávati ‑am nedov. dvigati, povzdigovati: 
Szrdcze k-tebi pozdigávam KAJ 1848, 155; K 
tebi pozdigávam, Goszpodne, düso mojo TA 
1848, 19; pren. Poji∫tvo gazdijo nyemi pozdigáva 
SIZ 1807, 54 pozdigávati se -am se dvigati se: csi 
∫ze ∫to na vá∫z pozdigáva KŠ 1771, 548; Düsa 
moja sze k-tebi pozdigáva KAJ 1848, 179; Kak 
dugo sze pozdigávao nad menom nepriátel 
moj TA 1848, 10

pozdìgnoti ‑em dov. povzdigniti: K-Tebi, 
Go∫zpodne, pozdignoti Szrdcze BRM 1823, 
313; Kâ je po boji vernoszti Pozdignes na 
odicsenoszt KAJ 1848, 23; Tak on Pozdigne tebé 
k-'zitka vretini KAJ 1848, 8; Ali ti Goszpodne 
pozdigni nad nami szvetloszt licza tvojega TA 
1848, 4; Nepozdignite prôti Visesnyemi rogôv 
vasi TA 1848, 60; I oni ∫zo pozdignoli glá∫z 
∫zvoj govorécsi KŠ 1771, 228 pozdìgnoti se ‑em 
se dvigniti se: Tá sze mi daj pozdignoti Pri 
poszvêti vüpanya KAJ 1848, 527; Odnet sze pá 
pozdignemo I po zráki KAJ 1870, 109; pozdigni 
∫ze i vrzi ∫ze vu morje KŠ 1771, 138; Pozdigni 
sze o Bôg vise nebész TA 1848, 45 pozdìgnovši 
‑a ‑e ko je dvignil: i pozdignov∫i roké ∫zvoje, 
blago∫zlovo je je KŠ 1771, 258; i pozdignov∫i 
vŏtrniczo kvŏtri, dr'zali ∫zo ∫ze kbrodi KŠ 1771, 
426 pozdìgnovši se -a se -e se ko se je dvignil: 
Té je völeto z-gnêzda szvojega i gori sze 
pozdignovsi vu zrák, etak je szpêvao KAJ 1870, 
100 pozdìgnjeni ‑a ‑o 1. dvignjen: Bre'zine szo 
visziko pozdignjene kumesz okroglin szvoji 
KAJ 1870, 146 2. povzdignjen: csi sze v-etaksem 
pripetjê na visisi sztan pozdignyeni z-szvoji 
nisziki roditelov szpomené KAJ 1870, 54; pren. 
Domovino vekivecsnoszti, v-stero je Krisztus 
pozdignyen KAJ 1848, 106 3. stopnjevan: Tou, 
da kám na drügo, kám na trétyo sztubo 
pozdignyene recsisze dájo premetávati KOJ 
1833, 31 

pozdràviti -ávim dov. pozdraviti: Pozdravte 
v∫zákoga ∫zvétoga vu Kri∫ztus Jezu∫i KŠ 1771, 
600; z mojim iménom nyih pozdravte SIZ 1807, 
16; Agrippa kráo i Bernicze ∫zta sla ka bi 
pozdravila Fe∫ztu∫a KŠ 1771, 419; ∫zmo doli sli 
v Ptolemais, gde ∫zmo pozdravili vucsenike 
KŠ 1771, 407 pozdràvivši ‑a ‑e ko je pozdravil: I 
pozdraviv∫i je prepovidávao nyim je edno po 
ednom KŠ 1771, 408 

pozdràviti 
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pozdrávlanje ‑a s 1. pozdrav: Pozdrávlanye 
zmojov rokouv Pavlovov pi∫zano KŠ 1771, 526; 
Zaprtek ∫ztoji zpozdrávlanya KŠ 1771, 602; 
Zaprtek má pozdrávlanye i blago∫zlov KŠ 
1771, 645; Po opominanyi ∫zpozdrávlanyem 
dokoncsa KŠ 1771, 552 2. oznanjenje: 
Pozdrávlanye B. D. Maríe vgojdno KMK 
1780, 111; Pozdrávlanye Maríe KMS 1780, A4; 
Pozdrávlanye Angyel∫zko KM 1790, 109; Gda je 
Divicza Maria po Angyel∫zkom pozdrávlanyi 
pohodila Szvéto O'sébeto KM 1796, 87 3. v zvezi 
angjelsko pozdravlanje molitev angel gospodov: 
Kr∫ztsanye molijo Angyel∫zko Pozdrávlanye 
KMK 1780, 31

pozdrávlati ‑am nedov. pozdravljati: more od 
etecz z procesiov na Málo Meso Tissinszko 
Mario pozdrávlati iti KOJ 1914, 108; kama ga 
sztálisi ino Rédovje z-Büdine pozdrávlat KOJ 
1845, 49; Oh ∫zlatka domovina, z-etoga britkoga 
mourja te pozdrávlam KM 1783, 183; Nôvo leto 
pozdrávlem te AIP 1876, br. 1, 1; Záto te Jezus 
mi vszi pozdrávlamo BKM 1789, 37; Go∫zpodna 
pozdrávlajte, Pred nyim ∫ze ponizite BKM 1789, 
11; Angyeo Go∫zpodna, etak jo je pozdrávlao 
KM 1796, 85 pozdrávlati se -am se pozdravljati 
se: Z-vüpanyom i sz-trôstom sze od krála 
pozdrávla orszácsko szpráviscse AI 1875, kaz. br. 
1 pozdrávlavši ‑a ‑e pozdravljajoč: Zradosztjov 
primem pero pozdrávlavsi vász AI 1875, kaz. br. 
1 pozdrávleni ‑a ‑o pozdravljen: Divicza, geto 
je po Angyeli pozdrávlena KM 1783, 52 

pozébsti -zebém dov. pozebsti: ali nyi mácice 
trda lescsécsa szkôrja pokriva, da nepozebéjo 
KAJ 1870, 101 

pozeléni ‑a ‑o prid. zelenkast: Zöldes; pozeléni 
‑a ‑o KOJ 1833, 184 

pozgübìti se -ím se dov. porazgubiti se: Či 
kralica v koši prejde, i se drüga od nikod ne 
dá, pozgübéjo se vse včéle AI 1878, 36

pozími prisl. pozimi: grum vdári, ka sze po zimi 
malogda godi KOJ 1845, 103

pozlàčeni ‑a ‑o prid. pozlačen: Aranyozott, 
pozlacsen -a -o AIN 1876, 11; I ta 'zena je 
oblecsena i pozlacsena zlátom KŠ 1771, 796; 
ino pozlácseni klücs nájdeta KOJ 1845, 113; 
da nyemi edino obilno pozlácseno koróno 
v-mito posle KOJ 1848, 21 

poznánje ‑a s poznavanje: 1. poznanye i 
zgovárjanye liter KOJ 1833, 1; cslovec∫o témno 
pamet pre∫zveitila ter na blá∫eni návuk 
poznánya kri∫tu∫∫evoga pripela TF 1715, 3; Tebé 
na právo kri∫tu∫∫evo poznánye pripela TF 1715, 
9; Dü∫∫evno mleiko, ∫terim ∫ze Decza ∫ivi ino 
vpráve vöre, poznányi kreipi TF 1715, 6 

poznanlívi ‑a ‑o prid. pomemben: tô de 
poznanlivo vrásztvo AIP 1876, br. 6, 7 

poznàti pòznam nedov. 1. poznati: Krivicsno 
o∫zoudiga, I poznati nemroga BKM 1789, 71; 
Što bi mogo poznati vse stvári AI 1878, 4; Ja 
poznam ovczé moje KŠ 1754, 132; veliko jih 
pa poznam ki zdihávajo KOJ 1845, 7; poznam 
szveta sztvoritela KAJ 1848; stampane piszke 
tüdi dobro poznam KAJ 1870, 6; i Izrael ne 
pozna ná∫z KŠ 1754, 150; i ni∫cse ne pozna ∫ziná, 
nego Ocsa KŠ 1771, 37; vszákoga po iméni 
gorizapise, da ga bole pozna KOJ 1845, 7; [pes] 
tüdi njegovo reč dobro pozna AI 1878, 8; Blá'zeni 
∫zmo, kaj poznamo, Szveta odküpitela BRM 
1823, 7; Blôdijo, ki tebé nepoznajo KAJ 1848, 10; 
Hrambo ne poznajo AI 1875, kaz. br. 3; i jasz bom 
pitao, da bom nyé porédi poznao KAJ 1870, 5; 
Što nebi pozno küpiče zemlé-krtovinjeke 
AI 1878, 10; Govorécsi: da bi ti poznalo, ∫tera 
∫zlisijo kméri tvojemi KŠ 1771, 237; Ár, da bi jo 
poznali, Go∫zpouda té dike ne bi rá∫zpili KŠ 
1771, 493; Eto je te vecsni 'zitek, naj poznajo 
tebé ∫zamoga KŠ 1754, 77; Ti potrebŭjouc∫i 
∫zem otsa bio, i onoga právdo, ∫teroga ∫zem nej 
poznao, dobro ∫zem premetao KŠ 1754, 52; I teda 
nyim vadlŭvao bodem, kaj ∫zem vá∫z nigdár 
nej poznao KŠ 1771, 23; V∫záki, ki grisi, ga je 
nej poznao KŠ 1771, 730; Liki ki ∫zo me e∫cse 
prvle zdávnya poznali KŠ 1771, 421 2. spoznati: 
dabi mi mogli nyegovo dobrouto poznati TF 
1715, 28; i zavezek ∫zvoi da nyim poznati SM 
1747, 94; Szkoj moremo poznati, jeli je vgrejso 
KŠ 1754, 209; Szkoj poznamo, ka vŏro mámo 
KŠ 1754, 79; Nyega dobro csinejnye poznajmo 
BKM 1789, 160; Ocsi nyidva ∫zo pa zdr'závane 
bilé, da bi ga ne poznala KŠ 1771, 255; i dáo 
nam je pamet, naj poznamo toga pravicsnoga 
KŠ 1754, 99; teliko vrejmena ∫zam zvami, i nej 
∫zi me poznao KŠ 1771, 314; 'Znyihovoga ∫záda 
je poznate KŠ 1771, 22; Vetom poznajte Dŭh 
Bo'zi KŠ 1771, 732 3. spolno občevati: kakda 
bode tou, geto mo'zá ne poznam KŠ 1771, 163 
poznàti se pòznam se spoznati se: ∫zkoj ∫ze 
pozna ta Vidoucsa Sz. Mati czérkev KŠ 1754, 
131 poznajóuči ‑a ‑e poznavajoč: Wladislav I. 
poznajoucsi Hunyadia vojnicsko csednoszt 
KOJ 1848, 56 pòznavši ‑a ‑e ko je spoznal: I 
poznav∫i Petrov glá∫z, od rado∫zti je nej odprla 
vráta KŠ 1771, 379 poznáni ‑a ‑o 1. poznan, znan: 
kak verne Tvoje, Z-sterimi ∫zem tü poznan 
bio BRM 1823, 25; Te sztári Peti je od vszêh lüdi 
poznan KAJ 1870, 55; od etoga czajta pokojni 
kak dobrotnik je poznan AI 1875, kaz. br. 8; Od 
sé püščávane vonjüje je poznan AI 1878, 10; 

pozdrávlanje
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Poznana i hasnovita hižna stvár AI 1878, 24; 
Ešče so poznani plemeni AI 1878, 8 2. ki še ni 
spolno občevala: I nyé Dev∫ztvo czejlo o∫zta, 
Od mo'zá nej je poznana BKM 1789, 25 

pòznavec -vca m poznavalec: Poznavci konjov 
spoznajo konjsko sztarost do 15 leta AI 1878, 
14 

pózni ‑a ‑o prid. pozen: doklen ráni, ino 
vecserásni, (po∫ni) de∫ch na nyou prime SM 
1747, 28; orács csákajoucsi, dokecs vzeme 
de'zd'z ráni i pozni KŠ 1771, 753

pòzno prisl. pozno: Nad onim rano i pozno 
V∫zigdár veru∫ztŭvati KŠ 1754, 265; C∫i gli 
kaj zacsnem rano, Tridim ∫ze za koj pozno 
BKM 1789, 263 poznéj pozneje: sze popascso 
Maximiliána prvo za Czaszara, malo poznej 
pa v-Posoni za vogerszkoga Krála okorónati 
KOJ 1848, 82; szvetiscsa, k steromi je zádnyi 
tao poznej prizidani bio KOJ 1914, 103

pozòbati ‑am dov. 1. pozobati: Prileteli szo 
fticski i 'zmáhno szo je pozobali KAJ 1870, 64; 
i prisle ∫zo fticze ino ∫zo je pozobale KŠ 1771, 
42 2. požreti, uničiti: [Turki] nazáj pojdoucs 
po Vogerszkom szo páli vsze pozobali KOJ 
1848, 74 pozobajóuči ‑a ‑e uničujoč: po sterom 
je vnogo jezér lüdih pozobajoucsi vöroboj 
vgásseni KOJ 1848, 93 

pòzoj -ója m zmaj: i ovo eden veliki erjávi 
pozoj je meo ∫zedem gláv KŠ 1771, 787; K 
dváživotnici se sliši pozoj AI 1878, 30; ∫tero ∫ze 
vu pi∫zmi záto kácsja gláva i toga ∫ztároga 
pozoja vojszkŭvanye zové KŠ 1771, 441; Vküp 
∫ztere v∫zo moucs pozoja BKM 1789, 126; Trucz 
Vrági, truczi pozoji SM 1747, 74; Trucz pozoji 
BKM 1789, 314

pozójni ‑a ‑o prid. zmajev, zmajski: Od moji 
rouk ∫zmrt pozojna zdaj bi zlo hodila SŠ 1796, 
128 

pozvánje ‑a s 1. klic, vabilo: kak je∫zo, a) 
te milo∫ćse pozványe SM 1747, 36; Ár ∫zo 
nepo'zalŭvani dári i pozványe Bo'ze KŠ 1771, 
474; Veliko je tvoje pozványe KAJ 1848, 5; i 
pozváni vu ednom vŭpanyi pozványa KŠ 1754, 
132; Naj vá∫z vrejdne vcsini pozványa KŠ 1771, 
627; Na trétyi dén od Filippovoga pozványa 
KM 1796, 96; Záto, bratje, bole ∫ze pa∫csite, 
da va∫e pozványe krepko vcsinite KM 1796, 
717; Znás Boug! ti moje pozványe BKM 
1789, 170; Kaj pá gori ∫ztánemo v∫zi na Bo'se 
pozványe SŠ 1796, 68; naj on pozványe i csé∫zt 
∫zvojo prav jedrno doprinása SIZ 1807, 9; geto 
nyegovo rejcs po pozványi gori vzememo, od 
ti neverni odlouc∫i KŠ 1754, 126; Eden v∫zák∫i, 
vu ∫terom pozványi je pozváni KŠ 1771, 502; 

Zacsne, ∫zkoncsa vtvem pozványi BKM 1789, 
256; i verno∫zt v pozványi BRM 1823, VII; Naj 
nezmenkam v-pozványi mojem V-právoj 
krsztsanszkoj vrêloszti KAJ 1848, 173; Ali 
vrli bom v-pozványi KAJ 1870, 3; Ki ná∫z je 
zvelicsao i pouzvao ∫zvétim pozványem KŠ 
1771, 646 2. poklic, ki ga kdo opravlja: liki 
mi je pozványe moje dopü∫csalo BKM 1789, 
3b; Go∫zpodne, ki ∫zi na etom ∫zvejti vnouga 
rázlocsna pozványa ∫zpravo KŠ 1771, 843 

pozvàti -zovém dov. 1. pozvati, poklicati: i 
mené ∫zi vu tvoi or∫zág dal pozvati SM 1747, 52; 
Gda k-szebi pozovés sereg tvoj KAJ 1848, 140; 
Pozovi me k-∫zebi gori SŠ 1796, 98; odloucste 
mi tak Barnabá∫a i Saulu∫a na delo, na ∫tero 
∫zam nyidva pouzvao KŠ 1771, 381; Sto ∫zem 
ja∫z ka ∫zi ti mené ktvojemi ∫ztoli pouzvao 
KŠ 1754, 237; ki ∫zi ∫z. Pavla k∫zebi pouzvao 
KŠ 1771, 844; Ki ∫zi nász pouzvao vu tivári∫tvo 
∫ziná tvojega KM 1783, 24; Ka ∫zi nám tvo rejcs 
oznano kzvelicsanyi pouzvo BKM 1789, 185; 
oni, ∫tere je ta Sz. Dŭjh pouzvao KŠ 1754, 128; 
po ti∫ztoga ∫zpoznanyi, ki ná∫z je pouzvao po 
diki KŠ 1771, 717; med moj ∫zloven∫zki národ 
pouzvo BKM 1789, 3b; Doklam je Herodes 
ve∫zno, Potom ga je nazáj pouzvo BKM 1789, 
54 2. povabiti: Nej trbej koga záto pozvati, 
naj stokoli szvojo zevreto fáncsoszt na nyega 
vövlijé KOJ 1845, 34 pozvàti se -zovém se 1. 
povabiti: Gda merjé steri brat ali szesztra, 
ovi sze morejo na szprévod pozvati KOJ 
1845, 95 2. pozvati se, poklicati: Ktomi vu 
grehi ki 'zivé, Té ∫ze vu pekeo pozové BKM 
1789, 409; Ki 'znyim merjé, On sze na 'zitek 
pozové KAJ 1848, 109; Gda ∫ze od Go∫zpodna 
zgroba pozovémo BKM 1789, 406; Gda ∫ze 
od Go∫zpodna zgroba pozovémo SŠ 1796, 56 
pozváni ‑a ‑o 1. pozvan, poklican: Obrezani je 
∫to pozváni KŠ 1771, 502; Vörjem kai pozváni 
Go∫zpodna kri∫tu∫∫a hlápczi delajo TF 1715, 
34; Verni je Bog, po kterom ∫zte pozváni vu 
tŭvárostvo (gmaino) nyegovoga ∫zina SM 1747, 
19; ki ∫zo pouleg ∫zkoncsanya pozváni KŠ 1771, 
466; Czérkev nego ti pozváni i odebráni Bo'zi 
KŠ 1754, 129; Ar do∫zta ji je pozváni KŠ 1771, 65 
2. povabljen: C∫i je Kri∫tóf na go∫ztŭvanye bio 
pozváni KM 1790, 76; kucsa, v-steroj .. od krála 
pozvánom piszmom szedijo AI 1875, kaz. br. 2; 
Pozváni szo bili nej szamo oni Goszpoudje 
KOJ 1845 pozváni ‑a ‑o sam. povabljeni: Veli 
pa tim pozvánim eto priliko KŠ 1771, 218; I 
Po∫zlao je ∫zluge ∫zvoje zvát te pozváne na 
go∫ztŭvanye KŠ 1771, 72

pozvávati ‑am nedov. pozivati, vabiti: I pod 

pozvávati 
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bremenom gecsécse Na pocsinek pozvávas 
BRM 1823, 379 

požáliti -im dov. obžalovati: po'zalo je i nazáj je 
povrno ti tré∫zeti ∫zrebrni pejnez poglavnikom 
popov∫zkim KŠ 1771, 93; Po'sali vsze grejhe 
z-mocsnim obecsanyem KM 1783, 256 

požalǜvanje ‑a s obžalovanje, kesanje: 
Po'salŭvanye KMK 1780, 67; Po'salüvanye 
grejhov KM 1783, 138; právo po'salŭvanye naj 
pobŭdi vu ∫zebi KMK 1780, 84; pobüdi vu mojem 
∫zrczi právo po'salüvanye za moje grejhe KM 
1783, 115; Onezimus po po'zalŭvanyi ∫zvojega 
hŭdoga dela dá ∫ze povrnouti KŠ 1771, 663 

požalüvàti -ǘjem nedov. obžalovati, kesati se: 
∫zvoje grejhe pravicsno po'salŭvati KMK 1780, 
67; naj morem právo po'salŭvati moje grejhe 
KMS 1780, A6b; Csi grêhe rad po'zalüjem 
BRM 1823, 8; csi grejsnik grejhe ∫zvoje i 
z-notrejsnyim tálom vu ∫zrczi po'salŭje KMK 
1780, 70; Ki to hüdo po'zalüje, Dobi grejhov 
odpü∫csanye BKM 1789, 235; Ki po'salüje ∫zvojo 
hüdoubo KM 1790, 16; Ki grêh po'zalüje KAJ 
1848, 220; Po'salüj vsze tvoje grejhe KM 1783, 
192; potomtoga je pa po'zalŭvo i odi∫ao je KŠ 
1771, 70 požalüjóuči ‑a ‑e obžalujoč: grejsnike 
vö vr'zejo i nyé, csi po'zalüjouc∫i grejhe 'zitek 
pobougsajo KŠ 1754, 194

poželávec -vca m poželjivec: Ne bojdmo 
po'zelávczi prázne dike KŠ 1754, 61; nej 
rú'znoga dobicska po'zelávczi KŠ 1771, 637 

poželéinje tudi poželéjnje -a s 1. želja, 
hrepenenje: ztoga dreva ∫záda .. ino je 
priétni i po∫eleinya vreidni bil SM 1747, 6; 
za voljo vék∫ega blá∫en∫ztva po∫eleinya ∫zo 
tvojo Zápovid prelomili SM 1747, 51; Csi tou 
ne ∫zhája ∫zpo'zelejnya ∫z-Kri∫ztusom biti KŠ 
1754, 179; zasgi lŭbezen, nadigávaj po'zelejnye 
KŠ 1754, 238; Knyim ∫zvoje po'zelejnye vadlŭje 
KŠ 1771, 616; Oh blá'seno za'∫iganye! I gorécse 
po'selejnye KM 1783, 251; Nego nadigni ∫zrcza 
na nebe∫zka, Na po'zelejnye 'zitka veki-
vec∫noga BKM 1789, 155; csi sze szpozábi 
dopuniti obcsinszko po'zelênye AIP 1876, br. 
4, 3; obilnej ∫zmo ∫ze pa∫csili vas obráz viditi 
vu velikom po'zelejnyi KŠ 1771, 617; Tebi jasz 
podlo'sim szrczé moje, ino vsza po'selejnya 
moja KOJ 1845, 91 2. poželenje, želja zlasti 
po zadovoljevanju spolne ljubezni: Csi ∫ze 
necsi∫zto mislejnye ino po'zelejnye vna∫∫em 
∫zrczi pobŭdi KŠ 1754, 43; Ocsiscsávaj hŭdo 
volo Z∫zveczkoga po'zelejnya KŠ 1754, 258; ∫te-
ri za tejlom vu po'zelejnya rú'zno∫zti hodijo 
KŠ 1771, 720; Náj bole ∫ze ∫zkŭsávamo od 
hŭdoga po'selejnya KMK 1780, 30; Od telovnoga 

hüdoga po'selejnya KM 1783, 58; na∫z kraj 
odvracsüje od hüdoga po'selejnya SIZ 1807, 9; 
Prouti ∫ztánoti more telovnomi po'zelejnyi KŠ 
1754, 213; kaj v∫záki, ki ∫ze zglédne na 'zeno 
kpo'zelejnyi KŠ 1771, 16; Vu Dŭhi hodite, teda 
telovno hŭdo po∫eleinye ne dokonc∫ate SM 
1747, 20; Vmárjajte záto hŭdo po'zelejnye KŠ 
1771, 608; C∫i ja∫z telovno po'zelejnye hüdo, Vö 
∫zrczá vr'zem BKM 1789, 78; ino mojo zkvarjeno 
voljo, vu telovnom hŭdom po∫eleinyi bole 
na∫zledŭval SM 1747, 48; tejlo pa, po po'zelejnyi 
KŠ 1754, 164; pobegnov∫i od na ∫zvejti vu 
po'zelejnyi bodoucsega ∫zkvarjenyá KŠ 1771, 
717; v∫zaki dén vu náz vmreiti, ino∫ze zhüdim 
po∫eleinyem navküpe vtopiti TF 1715, 33; 
Szkim pa na∫∫e tejlo? Szhŭdim po'zelejnyem 
KŠ 1754, 174; ∫zpádnejo vu vnouga ne∫zpametna 
po'zelejnya KŠ 1771, 642; Záto je tá dáo i Boug 
vu po'zelejnyaj ∫zrcz ∫zvoji na necsi∫ztoucso 
KŠ 1771, 449 

poželèti -éjm dov. 1. poželeti, zaželeti: Vágyni; 
po'seleti KOJ 1833, 180; Stere 'zivoucse ∫ztvári 
tak nemremo po'zeleti KŠ 1754, 65; da bi 
právda ne právila: ne po'zeli KŠ 1771, 462; Naj 
blisnyega blága ne po'seleimo KM 1783, 10; Ár 
lŭbézen pejnez je v∫ze hudoube korén, ∫tera 
da bi niki po'zeleli zabloudili ∫zo od vŏre KŠ 
1771, 642; Szrebra ali gvanta ∫zam nikoga nej 
po'zelo KŠ 1771, 406; ali csi ∫zi i zvünejsnyim 
delom po'selo doprneszti KM 1783, 146; Zatrüdo 
∫ze je E'∫au, tak je po'selo lécso KM 1796, 19; 
Ov mladénecz, Steroga duso Go∫zpon Boug 
po'selo SŠ 1796, 166; Po'zeleli szo, i dao je 
prepelicze TA 1848, 87; Ne po'zelej tvojega 
bli'znyega hi'ze KŠ 1754, 59 2. čutiti željo zlasti 
po zadovoljevanju spolne ljubezni: Odpovém 
sze telovnoj naszládnoszti, stero ovak vszi 
ludjé poprejk po'seleti znájo KOJ 1845, 91; Ne 
po∫elei tvojega blisnyega ∫ene TF 1715, 17; Ne 
poselei tvoiega blisnyega ∫ené ABC 1725, A4b; 
Ne po∫elei tvojega bli∫esnyega ∫ené SM 1747, 
46; Ne po'zeli tvojega bli'znyega 'zené KŠ 1754, 
64; Ne po'seli 'sené bli'snyega tvojega KM 1790, 
110; naj hŭdoga po'zelávczi ne bojdmo, liki 
∫zo i oni po'zeleli KŠ 1771, 509 poželejóuči ‑a ‑e 
želelen: Po'selejoucsi [medstavek]: oh ha! ah! 
KOJ 1833, 113

poželivávati ‑am dov. želeti: Zdáj száma vidi, 
ka nyé mo'sá, steroga je tak trdno i dugo 
po'selivávala, vtrága delati KOJ 1845, 88 
poželivajóuči ‑a ‑e želeč: Hedervári Palatin 
Králsztvo poselivajoucsi bi rad krála z-národa 
meo KOJ 1848, 57

požáliti
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požènjati ‑am dov. požeti: Vertinya po'zenyaj 
'zito i ograbláj krmo AIN 1876, 30 

požéran ‑a m kit: Požéran (a czápa) je najvékša 
riba AI 1878, 31

požérati ‑am nedov. 1. požirati: 'Zabe, kacse i 
ribe jê, Stere prav po'zérati vê KAJ 1870, 171; 
ki preczidjávate komára, kumilo pa po'zérate 
KŠ 1771, 77; Vnogokrát vam je vas gút ∫züjhe 
∫zline po'sérao SIZ 1807, 55 2. sprejemati vase, 
uničevati: ∫zmrt, Koga nájde, v∫ze po'séra SŠ 
1796, 127; Csi te vase grob po'zéra, Nezdvojte 
KAJ 1848, 114; Ki po'zérajo hi'ze vdovicz KŠ 
1771, 142; Pekeo, dönok ne mori, Vszigdár 
de je on po'∫irao KM 1783, 298 požerajóči ‑a ‑e 
požirajoč: Nescsejo tô szpoznati csinécsi zlo, 
pozérajôcsi lüdsztvo moje TA 1848, 42

požéravec -vca m požeruh: Po'séravecz KMS 
1780, A3 

požèti ‑a ‑o prid. požet: I vrgao je te ∫zidécsi na 
obláki ∫zrp ∫zvoj na zemlo: i po'zeta je zemla 
KŠ 1771, 792 

požgánje ‑a s požiganje: V te hajt je bilou pri 
nasz opüsztsivanye, po'sgánye i klánye KOJ 
1914, 105; meszto neszmilnoga razbijanya i 
po'sgánya na krsztsánszko krotkoszt váditi 
KOJ 1848, 10 

požgàti -žgém dov. požgati: Ár ∫csé ∫zvejt 
zognyom po'sgati SŠ 1796, 46; Kak ogen po'zgé 
gôscso TA 1848, 68; je Salamonovo Czérkev 
porü∫∫o, i z-ognyom pou'sgao KM 1796, 73; Jeli 
je Boug nej z-ognyom po'sgáo Sodome KOJ 
1845, 87; da szo klostre szporobili, po'sgáli KOJ 
1848, 8; Ogen je vse na pepél póžgao BJ 1886, 9 
požgéči ‑a ‑e požigajoč: Bôg nas pride, ogen 
po'zgécsi bode pred nyim TA 1848, 40 póžgani 
‑a ‑o ožgan: i vszáki pô'zgan grátao AIP 1876, 
br. 6, 8 

požirávati ‑am nedov. požirati, uničevati: Ár 
po'zirávate hi'ze vdovicz pod obrázom dugi 
molitev KŠ 1771, 76 

požirávec -vca m požrešnež: Piánecz, 
po'zirávecz, ∫ziromák bode te za∫zpánecz 
KŠ 1771, 50; Oblo∫zühni po'zirávczi, ka bodte 
tam jeli BKM 1789, 450; Fararje szo neszrámni 
po'sirávczi KOJ 1845, 69 

poživínčiti se -im se dov. poživiniti se: Nindi 
bole, kak vu Witebergi szo sze lutheránje 
po'sivincsili KOJ 1845, 70 poživínčeni ‑a ‑o 
poživinjen: Po tom po'sivincseni Ladiszlav 
IV. pá Kumaniánke k-szebi vzeme KOJ 1848, 
40

požíviti -im dov. poživiti, ohraniti koga: Verno 
na méne ∫zkrb meo, Z-∫zvoje ∫zmileno∫zti, I 

dobrotivno∫zti Do eti máo po'ziveo BRM 1823, 
328 

požméčati ‑am dov. otežiti: Bráni ná∫z, da 
na∫a ∫zrcza za tejla na∫ega ∫zkrblivo∫ztyov ne 
po'zmécsamo KŠ 1771, 819; Kebzŭjmo v∫zi ver-
no, Da kak ne po'zmécsamo, Zoblo∫zŭno∫zt-
yom ∫zrczé BKM 1789, 19 požméčati se tudi 
požméhčati se -am se otežiti se: nedai, kai bi 
∫ze ete kris nad menom odvi∫se posméhcal SM 
1747, 56; Kebzŭjte, naj ∫ze kak ne po'zmécsajo 
∫zrczá va∫a vu oblo∫zŭno∫zti KŠ 1771, 244 
požméčani ‑a ‑o obtežen, stiskan: Ár ne∫csemo, 
ka bi neznali, kaj ∫zmo vŏ zmertŭka 
po'zmécsani bili i vi∫e moucsi KŠ 1771, 529

požmečávati ‑am nedov. oteževati: i vám 
právdenikom jaj, kaj po'zmecsávate lŭ∫ztvo 
znepreno∫enov 'zmécsavov KŠ 1771, 209 

požmétiti -im dov. otežiti: Ki z-mrmranyem 
oprávla ono, on ∫zám ∫zebi po'smetí ∫zvoj 
'sitek KM 1790, 18 

požmètniti se -im se dov. otežiti se: Po táksem 
sze zdühávanye po'zmetnê AIP 1876, br. 4, 7 

Pòžon -óna m Bratislava: Czaszar z-armádiov 
szvojov pride do Po'sóna za volo Salamona 
KOJ 1848, 22

požònski ‑a ‑o prid. bratislavski: Te sze nyemi 
toti dovoli, ali navküpe ga vu po'sonszkom 
szpráviscsi tak ob'sálijo KOJ 1848, 85 

požréči ‑a ‑e prid. požrešen: Jástreb Strašno je 
požréči AI 1878, 25 

požréjni ‑a ‑o prid. požrešen: Vuk Jáko močna i 
požrejna stvár AI 1878, 9 

požréjti tudi požréiti -žrém dov. 1. požreti: 
Nyelni; po'srejti KOJ 1833, 166; z-robczom 
vüszta zakrij, kak da bi ga steo po'srejti KOJ 
1845, 26; Vnocsi sze pa szova vr'ze na nyô i 
po'zré jo KAJ 1870, 57; O∫tijo taki po'srémo 
KMK 1780, 65; Jóná∫∫a je pa Czet riba po'srla KM 
1796, 81; liki erjŭjoucsi oro∫zlányi okouli hodi, 
i∫zkajoucsi ∫teroga bi pou'zro KŠ 1771, 713; ki 
iscsejo, kak hrjávajoucsi oroszlánje, koga bi 
po'srli KOJ 1845, 86 2. sprejeti vase, uničiti: Csi 
bi te ∫zveit pun Vrágov bil, i ná∫z bi stel po∫reiti 
SM 1747, 79; Csi me ∫csé vrág po'zrejti KŠ 1754, 
251; Glá∫z veli znebé∫z Ivani od Angyela 
knige vzéti i po'zrejti KŠ 1771, 784; V∫ze notri 
v∫zé po'sré te zemlé csrvou SŠ 1796, 70; I vzéo 
∫zam te knige i pou'zro ∫zam je KŠ 1771, 785; 
Steri je drŭgoga csloveka bogá∫ztvo pou'zro 
KŠ 1754, 51; Nej ga je pou'zreo te kmicsni grob 
BRM 1823, 66; Naj neprávijo: po'zrli szmo ga TA 
1848, 28; Bo'zo rejcs po∫zlü∫ajo, ki jo glá∫zijo, 
Ka ∫zo ∫zve∫ztvo po'zerli tak mejnijo BKM 
1789, 203 požréjti se -žrém se požreti se, uničiti 

požréjti 
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se: naj ∫ze po'zré mrtelno∫zt od 'zitka KŠ 1771, 
536 požréjti tudi požPti -a -o požrt, uničen: ka 
je ∫zmrt po'zrta i 'zitek prine∫eni KŠ 1754, 111; 
po'zrejta je ∫zmrt vu obládanyi KŠ 1771, 524; 
Preživari to požreto hráno po cajti nezáj v 
gobec goripistijo AI 1878, 15; ∫zedem tücsni 
kráv, ali one ∫zo od drügi kr∫zki kráv posrejte 
KM 1796, 27 

pràg ‑a m prag: Limen Prag KMS 1780, A8b; 
Boug je nyim zapovedao pofárbati ∫zvoji dvér 
gornyi prag KM 1796, 35

pràgski ‑a ‑o prid. praški: Tüdi Húsz János, ino 
nyegov priáteo Jerónim pragszki szta 'siva 
ze'sgana KOJ 1848, 51; püszto sze je Gejza po 
Sz. Adalberti pragszkom Pispeki okrsztiti 
KOJ 1848, 11 

práh tudi práih -a m 1. prah, zelo drobni delci 
snovi: Da bi prekléti teliko Lejt trpeli, Kak 
je práhá nakli BKM 1789, 453; I prájh ∫zo metali 
na glavé ∫zvoje KŠ 1771, 800; Kak vöter no∫zi 
prájh dalecs od zemlé BKM 1789, 186; i práh csi 
vouki mám BKM 1789, 201; Molte vszi vu práhi 
klecsécs KAJ 1848, 10 2. zdrobljeni delci česa: 
Ž njénoga skorja se naprávi práh AI 1878, 
52; i zgoro je te áldov z-drvmi, z-oltárom, 
∫zprahom vrét KM 1796, 76 3. zemlja, prst, 
minljivo človeško življenje: dai ∫ze naiti Meni 
ki ∫zem praih, pepeu SM 1747, 90; Prájh bodes 
KŠ 1754, 75; Bo'se! ka ∫zam ja∫z zemla, prájh, i 
pepéo KM 1783, 180; Tejlo i∫ztina, kaj ∫zprlmej, 
More prájh 'snyega biti SŠ 1796, 4; Kak bi ga 
szmeo ti, práh, obráziti KAJ 1848, 7; Stere nász, 
práha szini Ednôk vsze tálnike vcsini KAJ 
1848, 109; te po∫zlejdnyi cslovik na prájh gori 
∫ztáne KŠ 1754, 139; More∫ze i néba ∫zpráhom 
Vjedinati KŠ 1754, 258; Gda tejlo ∫zpráhom 
posztáne KM 1783, 240

práhniti -im nedov. prhneti, trohneti: etim je 
prepovidávala od môrjenoga mlado'zencza, 
koga gláva sze pod nyimi práhni AIP 1876, br. 
2, 7; Ne je znao, kaksa erdécsa vüszta tam 
práhnejo AIP 1876, br. 2, 6 

práhšec ‑a m prašek: Szvéti mi je vszáki 
práhsec v-nyé krili KAJ 1870, 164; mi daj I 
nyega vszáki práhsecz mirüvati KAJ 1848, 306 

práhšnica ‑e ž prašnik: Znôtra vu modrom 
cvêtki je pét zláto-'zuti szpicsic (práhsnic) 
KAJ 1870, 102

pràj tudi prá prisl. 1. baje: sze je tô'zila materi, 
kâ je, prá, hrána jáko zbo'zna KAJ 1870, 44 2. 
je rekel: nego csákajo obecsanye Ocsé, ∫tero 
∫zte, praj, csŭli od méne KŠ 1771, 341; ocsa! 
praj, hodte hitro vu ográdecz KM 1790, 38 3. 
pravijo: Pouleg járkov ∫ze práj dr'zijo fticze 

nebe∫zke BKM 1789, 6; Eto ∫zo praj za ké ∫zam 
mrtev bio SŠ 1796, 8; Bogá∫ztvo, i’ vrejdno∫zt 
praj od Ocsé ∫zhája SIZ 1807, 2

prájski ‑a ‑o prid. pruski: I tak szedem lejt trpi 
prájski boj KOJ 1848, 110

Prájz ‑a m Prus: ino tak zná vszo prouti Prájzi 
posztaviti KOJ 1848, 110

pránje ‑a s pomivanje, umivanje: I vnouga 
drŭga ∫zo, ∫tera ∫zo gori vzéli na zdr'závanye, 
liki pranyé pehárov i ma∫linov KŠ 1771, 122; 
Szamo zhránov i ∫zpitvinov i zrázlocsnim 
prányem KŠ 1771, 685 

prasé -ta s prase: Malatz; praszé KOJ 1833, 164
prásec -sca m prasec, prašiček: tam v-ednom 

kouti praszczi jejjo KOJ 1845, 39; Mláde szvinyé 
sze praszci zovéjo KAJ 1870, 69; Szrbie praszce 
prineszéjo AIP 1876, br. 8, 3

prasìca ‑e ž prasica: Kmetovszkomi csloveki 
goszpodszko oblecsalo sze tak vdá, kak 
praszici zláto szedlo KOJ 1845, 35 

prásk ‑a m pok: naj k-ednomi gvisnomi vrêmeni 
zhamricsom na edno skér vdári i z-tém sze 
prászk zgodi AIP 1876, br. 1, 8 

pràska ‑e ž spopad, nemir, upor: Zaj, praszka 
KOJ 1833, 183; Zenebona; prászka KOJ 1833, 
184; Komaj je Botskajova maszlácska 
prászka vtihnil KOJ 1848, 88; v-Hercegovini je 
prászka vövdárila AI 1875, kaz. br. 3; stero szo 
protestantje i tatarje za Botskajove prászke 
vú'sgali KOJ 1845, 72; Med etov krúczovszkov 
prászkov Leopold I. z-szvejta odide KOJ 1848, 
101

práskanje ‑a s prasketanje, pokanje: Odkec té 
rüm prászkanya AIP 1876, br. 3, 1; pren. pokecs 
po ednoj veliki prászkanyi kralica z-országa 
odtirana AI 1875, kaz. br. 3 

práskati ‑am nedov. prasketati, pokati: Roppani; 
prászkati KOJ 1833, 170; pükse escse prászkajo 
AIP 1876, br. 9, 2 praskajóuči ‑a ‑e praskajoč: 
Odpérajo prôti meni szvoja, liki prászkajôcsi 
oroszlán TA 1848

práščanje ‑a s prasketanje, pokanje: Ali gda bi 
zacsüla ôzdalecs práscsanye KAJ 1870, 94 

práščati ‑am nedov. 1. pokati: on trôszi jablan, 
Tak da nyemi praszcsi dlan KAJ 1870, 103 2. 
jokati, tožiti: Ti malo mocsnejši szo pa roké 
.. milo joukali, i práscsali eden za ocsa KOJ 
1914, 130 praščajóči ‑a ‑e prasketajoč, pokajoč: 
vandrar, i hitro je vu hi'zo vdro, med 
práscsajôcse tramé KAJ 1870, 130

praščíček -čka m prašiček: Razkopali ga divji 
prascsicske TA 1848, 66 

prášnati ‑a ‑o prid. prašen: sztolecz, steroga 

pràg
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vertinya, ali csí pobriszati more, csi je gli nej 
prásnati KOJ 1845, 27 

pràti perém nedov. 1. prati: Mosok, perém, prati 
AIN 1876, 18; Vu kühnyi pečéjo, kühajo, peréjo 
BJ 1886, 7; ribicske ∫zo pa vŏ odisli 'znyih vlaké 
prát KŠ 1771, 179; ino ∫zo nyihov gvánt práli 
SM 1747, 31 2. umivati: i jasz vu nedú'znoszti 
perém roké moje TA 1848, 58; Peri me ∫ztve 
∫zmrti znójom Vmojoj ∫zkrádnyoj poszteli KŠ 
1754, 256; Peri me ∫ztve ∫zmrti znójom Vmojoj 
∫zkrádnyoj poszteli BKM 1789, 216; za ágnecza 
29. krát, ki ná∫z ∫zvojov krvjouv peré KŠ 1771, 
762; tvojo poniznoszt, z-∫tere ∫zi nogé práo 
tvojim Vucsenikom KM 1783, 58; gda je Kri∫ztus 
vucsenikom nogé práo KŠ 1771, 446; Vu dobri 
delaj ∫zvedou∫ztvo majoucsa, csi je ∫zvétim 
nogé prála KŠ 1771, 640 3. močiti: perém vszo 
nôcs posztelo mojo, z szkuzami mocsam lego 
mojo TA 1848, 5 pràti se perém se umivati se: I 
perém ∫ze ∫zkrvjom Vŏ zKri∫ztusa tekoc∫om 
BKM 1789, 386

pràv prisl. 1. prav, izraža, da je dejanje ali stanje v 
skladu z določenim pravilom: kágda tou more 
biti, mi∫zeu cslovec∫a nemore prav razmeti TF 
1715, 40; dabi mogli prav na∫e greihe odŭriti 
SM 1747, 55; Dáj, naj ∫ze te vcsimo v∫zi prav 
∫zpoznati KŠ 1754, 267; ∫zebi lŭ∫ztvo, ∫zprávlati, 
∫tero bi ga prav csesztilo KŠ 1754, 11a; naj ∫ze 
prav ktebi povrnémo KŠ 1771, 835; naj ∫ze 
morem ponizno, i prav z-'salo∫ztnim ∫zrczom 
∫zpovedati KMK 1780, 105; ki ∫ze naj 'nyim vu 
v∫zem dobrom prav vjedina SIZ 1807, 7; pouleg 
sterih sze navcsimo po vogrszkom prav steti 
KOJ 1833, 1; Ono vasz vcsi prav szpoznávati 
Bôga KAJ 1848; obráz nyegov, gléda na tô, 
ka je prav TA 1848, 9; i bode národe prav 
ravnao TA 1848, 7; Bogme prav más, Bandi 
pajdás KAJ 1870, 10; recsi tak trbê na szillabe 
razlôcsiti, kak sze ete z-vüszt odpiranyem 
prav zgovárjajo AIN 1876, 8 2. izraža visoko 
stopnjo: Vcsini me Vu v∫zem prav gotovoga 
BRM 1823, 7; prav dobro pogledni KOJ 1845, 
100; Tecsasz je szvoje vojszke prav krepko na 
nouge posztavo KOJ 1848, 8 3. izraža omejitev: 
Ovo edna prav od méne Ne odide nevola, 'Ze 
na me∫zto drüga pride BKM 1789, 316 pravéj 
pravilneje, bolje: Tambom pravê szpoznávao 
Bo'zansztva szkrovnoszti KAJ 1848, 193

právda ‑e ž 1. zakon, predpis: uu etih rec∫ih 
∫ztoy v∫za právda ino v∫zi Profétye TF 1715, 18; 
Dabi právda tvoia moi troust nebila SM 1747, 
31; Právda je nam voj bila k-Kri∫ztusi KŠ 1754, 
70; Tô je právda od Bôga dána KAJ 1870, 55; Po 
táksem vszáka právda po poszlavci od národa 

szprávlena AI 1875, kaz. br. 2; Zakai zprávde nyé 
dela TF 1715, 19; kai ja∫z neimam moje pravicze, 
stera je zprávde SM 1747, 21; po pre∫ztoplenyej 
pa te právde Bogá ∫zramotis KŠ 1754, 157; Ki 
∫zo Izraelitánczi, kih je ∫zinovcsina i dika i 
zákonye i právde dánye KŠ 1771, 467; Moja rana 
je nevola, Stero mi dén noucs ∫zprávla Právde 
moucs BKM 1789, 14; Grejhe tvoje pouleg Sz. 
Materé Czérkvi právde vadluj KM 1790, 111; 
∫teri pouleg nyegove ∫zvéte právde 'sivéjo 
SIZ 1807, 8; i ka sze právde zapôvidi gvüsno 
doprneszéjo AI 1875, kaz br. 2; ∫teri gucsi prouti 
∫zvojemi brati prouti právdi gucsi KŠ 1754, 56; 
'Zena je zvézana kprávdi tecsá∫z, dokecs nyé 
mou'z zivé KŠ 1771, 504; vendar moro merkati, 
da tou csinécsi prouti právdi piszanya, naj 
nesztanovitnoga rázuma nezroküjejo KOJ 
1833, 58; Po právoj vöri po Je∫u∫∫i Kri∫tu∫∫i, 
kiezanáz právdo pravicsno napuno TF 1715, 20; 
po∫zlao je Boug Sziná ∫zvojega vc∫inyenoga 
pod právdo KŠ 1754, 115; Dŏnok, csi krále∫zko 
právdo doprná∫ate pouleg pi∫zma KŠ 1771, 
748; Zakaj je vrgao Boug na∫∫a mislejnya, i 
po'selejnya pod právdo KMK 1780, 46; Bo'zo 
právdo ∫zam ja∫z napuno BKM 1789, 18; Ti szi 
takso naprêpolo'zenoszt, stero králszka vola 
nescse za právdo posztaviti AI 1875, kaz. br. 2; 
Nego vu právdi Go∫zpodnovoi ∫ze ve∫zeli SM 
1747, 92; Ti ∫ze vprávdi vális KŠ 1754, 157; Liki 
je pi∫zano vu právdi Go∫zpodnovoj KŠ 1771, 
169; Nego vu Právdi Jehove má radoszt szvojo 
TA 1848, 3; za volo za∫zlü∫enyá kri∫tu∫∫a Jé∫u∫∫a, 
pravicsni po∫ztánemo pred právdov Bosjov 
TF 1715, 24; dabi on one, kteri ∫zo pod Právdov 
bili SM 1747, 10; ∫teri ∫zo pod právdov bili KŠ 
1754, 115; Ár ∫zte nej pod právdov KŠ 1771, 460; 
ár ∫ze ono z-Bo'sov právdov protivi SIZ 1807, 9; 
Právde sze po szpráviscsi dogotovijo AI 1875, 
kaz. br. 2; Orszácsko ládanye od krála potrdjeni 
právd sze more pelati AI 1875, kaz. br. 2; v∫záko 
lü∫ztvo je melo po∫zebne právde, i návade KM 
1790, 90; Csi miniszterium kaj za právde 'zelê 
posztaviti, eto kak podsztavo more polo'ziti 
AI 1875, kaz. br. 2 2. pravica: Ne bode tam 
nigdár právde SŠ 1796, 151; Ja∫z hoc∫em mojo 
právdo vu nyih pamet polo∫iti SM 1747, 18 3. 
spor, prepir: Per; szvája, právda KOJ 1833, 168; 
Bougsa je krátka szpráva, kak duga právda 
KOJ 1845, 12; Ti szi mojo právdo vö szpelao 
TA 1848, 7; 'Ze tak je do∫zta zmenkanya med 
vami, kaj právde máte med ∫zebom KŠ 1771, 
500 

právdati se -am se nedov. pravdati se, prepirati 

právdati se
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se: Pojte 'ze i právdajmo∫ze KŠ 1754, 210; Gda 
∫ze bode právdao, naj ∫ze obláda KŠ 1754, 147 

pravdedávec -vca m zakonodajalec: Eden 
je právdedávecz, ki je zmo'zen KŠ 1771, 752; 
Juda je moj právdedávecz TA 1848, 91; Nas 
Go∫zpoud, Právde Dávecz KMK 1780, 12

pravdeládnost -i ž parlamentarizem, 
demokracija: Tô je právdeládnoszt AI 1875, 
kaz. br. 2; V táksih országaj gde meszto 
právdeládnoszti ednoga csloveka vola sze 
more dopuniti, tam je szamoládnoszt AI 1875, 
kaz. br. 2; Po právdeládnoszti kralszki jus 
neobtrditi AI 1875, kaz. br. 2 

právdeni ‑a ‑o prid. 1. praven, zakonski: Nika 
drügo nê je szvéto hi'ztvo, I pravdeni sztan 
'zitka obcsinsztva KAJ 1848, 317; 3. vnougim 
plemenitásom brezi právdenoga zroka 
je imánya szpojémao KOJ 1848, 45; Csi vu 
právdenoj pri∫zegi Bogá na ∫zvedou∫ztvo 
zovémo KMK 1780, 40; Csi ∫zo ∫ze .. obcsine 
vu pravdeni dugoványaj nej ∫tele vjedinati 
KM 1790, 90 2. sodni: I zapovedao ga je vu 
Herode∫ovoj pravdenoj hi'zi varvati KŠ 1771, 
416

právdenica ‑e ž sodišče: Teda ∫zo vitézje 
poglavára vzéli Jezu∫a vu právdeniczo KŠ 
1771, 94 

právdenik ‑a m pismouk: I eden 'znyih 
právdenik opita ga KŠ 1771, 74; Farizeuske pa i 
právdeniczke ∫zo tanács Bo'zi zavrgli KŠ 1771, 
189; Odgovorécsi pa niki zmed právdenikmi 
ercsé nyemi KŠ 1771, 209 

pravdenjé ‑á s pravdanje, tožarjenje: Od 
právdenyá pred nevernimi vládnikmi KŠ 1771, 
499 

právdeno prisl. prav, pravilno: Známo pa, ka je 
právda dobra, csi ∫to 'znyouv právdeno 'zivé 
KŠ 1771, 634; Csi bodes ∫ze pravdeno boro, 
vzemes nepovéjhnyeno dike korouno KM 
1783, 218 

pravde-pòdstava ‑e ž zakonski predlog: 
je proszilo, naj sze eta právdepodsztava 
zavr'ze AIP 1876, br. 2, 3; Csi pa velikási edno 
právdeposztavo ponácsisajo AI 1875, kaz. br. 2; 
ete dnih szo nistere právde-podsztave pred 
poszlavce hi'zo polo'zene AI 1875, br. 2, 2 

pravdevučìteo -ela m pismouk: Gori ∫ztanov∫i 
pa niki Gamáliel právdevucsiteo KŠ 1771, 356 

právdivati se -ijem se nedov. pravdati se, 
tožiti se: Szmej ∫ze ∫to zvá∫z, ∫teri kákse 
delo má prouti drŭgomi, právdivati pred 
nepravicsnimi ∫zodczi KŠ 1771, 499; Nego brat 
∫ze zbratom právdije KŠ 1771, 500 pravdüvajóuči 
se -a se -e se pravdajoč se, prepirajoč se: 

Miháo Archangyeo pa, gda bi ∫ze zvrágom 
právdŭvajoucsi pregovárjao KŠ 1771, 758

pravdoládanje ‑a s zakonito vladanje, 
samostojna vlada: Becski bank je nemskoj 
vladarsztvi vu 1866-tom leti, prvle, kak je 
nase právdoládanye nezáj posztávleno, 80 
millionov rainskih poszodo AIP 1876, br. 11, 1 

pravdosklènja ‑e ž zakonodaja: Orszacsko 
szpráviscse Deák Ferenca zaszlü'zenoszt 
'zelevsi obvarvati, etoga velikoga sziná 
szpômenek je vu právdoszklenyi AIP 1876, br. 
3, 2 

pravdospunénje ‑a s izpolnitev zakona: Jezusa 
právdo-szpunenye KAJ 1848, 73

pravdoznánec -nca m pismouk: Zená∫a 
právdoznáncza kmeni posli KŠ 1771, 661 

právi ‑a ‑o prid. 1. pravi, resničen: Vörjem kaje 
Je∫us Kri∫tus právi cslovik TF 1715, 22; Právi 
bog, i pravi Cslovik SM 1747, 11; Ár je v∫záki 
právi kr∫ztsenik du'zen pro∫ziti KŠ 1754, 177; da 
bi po∫zvedocso, ka je Kri∫ztus právi Me∫∫iás 
KŠ 1771, 160; preodicseno Szvéto Trojsztvo 
eden právi Boug KM 1783, 1; Düh ∫zvéti, Ki 
je eden Boug právi BKM 1789, 13; on je na∫s 
právi priáteo KM 1790, 48; Ono nam je kincs 
nas právi KAJ 1848, 3; ino v∫zega ∫zvétoga 
pi∫zma práva ∫umma TF 1715, 10; kai je pravo 
Kristussevo Teilo, ino práva kerv SM 1747, 30; 
I∫ztina je, ár práva vŏra nemrebiti KŠ 1754, 
82; Ka práva ∫zvéta Mati Czérkev oblá∫zt má 
KMK 1780, 81; Práva je ∫zvéta rejcs Bo'za BKM 
1789, 2; niti ta Szlovenscsina je nej bila práva 
BRM 1823, II; Práva Krisztusova Cérkev je pa 
rimsko-katolicsánszka KOJ 1845, 75; Kri∫tu∫∫a 
právo Tejlo nám grei∫nikom kjei∫ztvini TF 
1715, 43; kai je vu ∫zvétom Sacramentomi 
právo Kristussevo Teilo SM 1747, 30; Právo i 
'zivo Bogá ∫zpoznanye KŠ 1754, 15; obrizávanye 
∫zrczá je právo obrizávanye KŠ 1771, 452; 
Právo c∫iszto szrcze, Ono ∫ze prav priprávla 
BKM 1789, 13; Kakoli je pa právo v-oni prvi 
pe∫zmaj BRM 1823, II; Právo Kr∫zcsan∫ztvo 
BRM 1823, VI; Právo krsztsansztvo KAJ 1848, 
VI; teda zai∫ztino od právoga Bosjega návuka 
zabloudi TF 1715, 3; te ∫zvéti Sacramentom 
právoga Teila k∫zebi vzemem SM 1747, 49; 
Szkáksega krŭha? Szprávoga zmele i zvodé 
KŠ 1754, 202; nego, csi ∫zprávoga ∫zrczá v∫ze 
zhája KŠ 1771, 438; nego li ti∫zto, ∫tero ∫zprávoga 
∫zrczá zhája BKM 1789, 7b; Ki zcsi∫zta i zpráva 
∫zrcza BKM 1789, 123; niti sze soularje rejszan 
navcsiti nemorejo brezi právoga voja, i 
réda KOJ 1833, IIII; blagoszlovnomi czvêtki 
právoga krsztsansztva na vugoden odraszek 
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KAJ 1848, X; i szpêvajte vszi, ki szte právoga 
szrczá TA 1848, 25; ∫terim ∫ze Decza ∫ivi ino 
vpráve vöre poznányi kreipi TF 1715, 6; Dabi 
mi ∫zkvárjenye z-práve pokoure ∫zpoznali 
SM 1747, 20; ∫zprávlas ∫zam ∫zebi ∫zrd te práve 
∫zoudbe Bo'ze KŠ 1754, 75; jálno∫zt oni, ki 
∫zo od práve csi∫zte kr∫ztsán∫zke vŏre kraj 
zavdarili KŠ 1771, A2b; ki ∫zi tvojim ∫zlugom vu 
vadlüványi práve Vöre dopü∫zto KM 1783, 11; Ti 
∫zi Düh práve krotko∫zti BKM 1789, 129; on naj 
vuv∫zem dobra példa práve pobo'sno∫zti bode 
hi'si SIZ 1807, 9; Hvála boidi jednomi, právomi 
troi∫ztvi SM 1747, 86; lidjé, ∫teri ∫ze kprávomi 
vadlŭvanyi dr'zijo KŠ 1754, 130; vodi ∫z-tvoim 
dŭhom lŭ∫ztvo napot právi SM 1747, 90; Szamo 
ednoga právoga Bogá KŠ 1754, 149; Ár ∫zo v∫zi 
za právoga proroka meli Ivana KŠ 1771, 139; 
Ki odküpi te czêli ∫zvêt, I dá nyemi právi 
po∫zvêt BRM 1823, 3; malolejtnoszt sze nyim je 
zdejla za pravi csasz nyou nazáj pograbiti KOJ 
1848, 8; zato vucsi te greisnike na pravo pout 
SM 1747, 93; 'sitek goriladüvati, je vrejdnoszt 
za ednoga právoga Szlovena KOJ 1833, VII; 
Povéksaj vu meni právo vöro KM 1783, 6; 
Boug dáj mednyiva právo-csi∫zto lübezno∫zt 
SIZ 1807, 6; ako Tebé na právo kri∫tu∫∫evo 
poznánye pripela TF 1715, 9; Milo∫cso na právo 
vŏrvanye SM 1747, 2; kakti je med 'Zidoszkim 
národom ∫zvoje právo vadlŭvanye meo KŠ 
1754, 11a; I grünta právo krsztsansztvo KAJ 
1848, 9; Za stere bodo te v∫zi ∫zvéczi molili vu 
pravom vreimeni SM 1747, 95; i ∫ztoji vprávom 
'zivom Bogá ∫zpoznanyi KŠ 1754, 142; Vörmo 
Vu Bo'zjem právom ∫zini BKM 1789, 6; da 
skolniczke dú'snoszti naj nezamüdi v-právom 
vrejmeni szpuniti KOJ 1845, 4; Po právoj vöri 
po Je∫u∫∫i kri∫tu∫∫i TF 1715, 20; Csloveka, ∫teri 
je po Bogi ∫ztvorgen, vu pravoi praviczi SM 
1747, 5; V∫zi verni, ∫teri zetoga ∫zvejta vu 
právoj vŏri vŏ preminéjo KŠ 1754, 143; naj 
vprávoj bojazno∫zti 'zivémo KŠ 1771, 837; Da 
ná∫z vu právoj vöri, Zdr'zi vszigdár vu méri 
BKM 1789, 14; Ravnaj ná∫z po právoj pôti BRM 
1823, 2; mou's ino 'sena, ∫zta du'sna vu právom 
jedin∫ztvi 'siveti SIZ 1807, 10; Pri∫ztoupmo 
knyemi ∫zprávim ∫zrczom KŠ 1754, 136; I 
∫z-právim bláj'sen∫ztvom teda te darüje SŠ 
1796, 11; nego escse ∫zprávov pokourov KŠ 1754, 
216; nas právi Otsa i mi ∫zmo nyegovi právi 
∫zinovje KŠ 1754, 153; Kák∫i ∫zo zvŭna právi 
Apo∫tolje KŠ 1771, 534; Právi verni krsztsanye 
BKM 1789, 12; Prednje nogé so práve lopate 
za kopanje AI 1878, 10; Od Go∫zpon Jezus 
Kri∫ztusa v∫zejm právim dŭsevnim pa∫ztérom 

dána moucs KŠ 1754, 193; ∫zem Jánosa Ivana 
zváo, ∫ztáre práve Szlovene na∫zledŭvajouc∫i 
KŠ 1754, 9 2. desni: tô je te szkrágnyi levi i 
te szkrágnyi právi sztran AI 1875, kaz. br. 2; 
takrávno ∫z-práve ∫ztráni je ∫ztála liki zidina 
KM 1796, 36; Nasa tábla stiri küklé má, dvá 
kre práve i dvá kre lêve rôke KAJ 1870, 9; 
Szkrágnyemi právomi sztráni sze szlisijo 25 
AI 1875, kaz. br. 3; právo rokou na cselo polo'siv∫i 
právi KMK 1780, 9; Jožek je potom svojo právo 
rokô Ferkeci dao BJ 1886, 6; i od∫zekao nyemi 
je to právo vŭhou KŠ 1771, 248 3. v zvezi pravo 
pisanje črkopis: Ka je právo Piszanye KOJ 1833, 
10 pravéjši ‑a ‑e boljši, pravilnejši: Rado∫zt mi 
je tem ∫zlatkejsa, Kem bole je pobo'znejsa, 
Pravejsa, zahválnejsa BRM 1823, 203 právi ‑a ‑o 
sam. pravični: Ár on lübi te práve, Odürjáva 
gizdáve BKM 1789, 16

pravìca ‑e ž 1. pravica: Naj sze tákse právde 
szkoncsajo, pôleg stere sze pravica lehko i 
na hitroma nájde AI 1875, kaz. br. 1; kaibi mi 
na∫∫ega blisnyega hi∫e ne po∫eleli, ani pod 
∫zpou∫zobom pravicze TF 1715, 17; vogrszki 
Ország má praviczo od nász terjati KOJ 1833, X; 
Budo, ki sze je tecsasz vu nyegove prejdnye 
pravicze zaleto KOJ 1848, 4 2. pravičnost: dabi 
ni vu nyem pravicza bili SM 1747, 12; i vŏ ∫ze 
∫c∫i∫zti krivicza i prne∫zé ∫ze vecsna pravicza 
KŠ 1754, 120; kapa, liki bi zprávde bila pravicza 
KŠ 1771, 563; Bojdi nám nasa pravicza BKM 
1789, 2; Steroga je po∫ztavo Boug ∫zmileno∫zti 
po vŏri nyegovoj krvi na pokázanye pravicze 
∫zvoje KŠ 1754, 136; Dicso bom Goszpodna za 
volo nyegove pravicze TA 1848, 6; da grejhe 
o∫ztaviv∫i praviczi 'zivmo KŠ 1771, 705; Dabi vu 
etom vreimeni, praviczo ∫zvojo pokazal SM 
1747, 17; Obprvim, gda je Riktar grátao János, 
i réd, i praviczo je zácsao dr'sati vu vé∫zi 
KM 1790, 68; Oh Bôg, vcsi me tak v∫zákomi 
Na praviczo 'ziveti, Kak ednomi BRM 1823, 
385; koteri vu ∫zve∫ztvi ino vu praviczi pred 
Bougom ∫ivé TF 1715, 33; nouvoga Csloveka, 
∫teri je po Bogi ∫ztvorgen, vu pravoi praviczi 
SM 1747, 5; Vpraviczi, méri i rado∫zti Dŭhá 
∫zvétoga KŠ 1754, 142; Ar je ∫zád Dŭhá vu 
v∫zoj dobrouti i praviczi i i∫ztini KŠ 1771, 584; 
Kralüjes zmo'zno vpraviczi BKM 1789, 137; 
Naj vecs grêhi ne∫zlü'zimo, Nego v-praviczi 
hodimo BRM 1823, 3; I on de szôdo po praviczi 
TA 1848, 7; Ár je bougse malo ∫zpraviczov, liki 
vnogo noteridejnye znepráviczov KŠ 1754, 
53 3. opravičenje: Kri∫ztus gori je ∫ztano za 
praviczo na∫∫o KŠ 1754, 110; Kri∫ztus je dne∫z 
∫ztano, Nám na praviczo BKM 1789, 104 4. 

pravìca 
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pravni zakon: Bilá ∫zta pa pravicsna obá 
pred Bougom hodécsa vu v∫zej zapovidáj i 
praviczaj Go∫zpodnovi nepokárana KŠ 1771, 
161; Jezik je Domovine náj dragsi Kincs, ár 
sze po nyem eden národ od toga drügoga 
potrdjáva vu szvoji lasztivni praviczaj KOJ 
1833, VIII; z-vogrszkimi praviczami sze bránis 
KOJ 1833, XIII 5. resnica: ár je Boug vekivecsna 
pravicza KMK 1780, 5; Boj nam pôt, 'zitek, 
pravicza BRM 1823, 2; ∫zmo vidili nyé Diko, 
∫ziná od Otza, puno milo∫cse, ino pravicze SM 
1747, 11; la'zecz je, i pravicze nega vnyem KŠ 
1771, 727; Od Kr∫ztsán∫zke Pravicze KMK 1780, 
88; Oh Boug lübiteo pravicze KM 1783, 11; dabi 
'ze rad glédo licze, Bom li csako ∫zpravicze 
BKM 1789, 234; On boj Vszêm voj Z-düsne 
kmicze, na pravicze visni poszvêt KAJ 1848, 
10; dabi mi grehom odmerli, i praviczi ∫iveli 
SM 1747, 13; naj na∫e grejhe ∫zpoznamo i po vu 
Kri∫ztu∫i vŏri na vekivecsno praviczo pridemo 
KŠ 1771, 830; Naj bi ∫zvojega vcsenyá praviczo 
ocsive∫zno tomi ∫zvejti pokázao KMK 1780, 
17; Raszpresztri praviczo tvojo nad onimi, ki 
szo právoga szrcza TA 1848, 29; povejm vam 
praviczo, nebom vam gúcsao nikak∫e féle 
frliczo SIZ 1807, 3

pravìčen -čna -o prid. pravičen: a ni eden 
cslovik pravic∫en ne po∫ztáne TF 1715, 19; 
Dober, i pravicsen je Go∫zpod SM 1747, 93; 
V∫záki veren i pravicsen cslovik KŠ 1754, 
138; Oh Jezus, ti pravicsni ágnecz KŠ 1754, 
235; Ocsa pravicsni KŠ 1771, 324; Ár csi je 
Abrahám zdejl pravicsen vcsinyeni KŠ 1771, 
454; Ka je Boug pravicsen Szodecz KMK 1780, 
5; Ja szem szám Boug pravicsni BKM 1789, 
14; O∫zoudi Boug pravicsen BKM 1789, 19; Ár 
je Go∫zpôd pravicsen TA 1848, 9; ∫zeje zamé 
na kri∫nom drejvi preleijalo nego pravic∫na 
nyegova kerv TF 1715, 40; i zapovid je ∫zvéta i 
pravicsna KŠ 1771, 462; je pravicsno kri∫tu∫∫evo 
Telou terpelo TF 1715, 40; Pravicsno 'zivlejnye 
∫z-∫zvojim iménom KŠ 1754, 21; ka je dobro i 
pravicsno dugoványe SIZ 1807, 10; Nei náz je 
Kri∫tus zvelic∫au za na∫∫ega pravicsnoga dela 
volo TF 1715, 32; i ∫zpravicsnoga vŏ ∫zlŭ'zenyá 
∫zvéti Sakramentomov KŠ 1754, 131; idem 
ktomi pravicsnomi vrácsi KŠ 1754, 234; on ∫zám 
pravicsnoga vc∫ini onoga, kteri je SM 1747, 17; 
mámo zagovoritela pravicsnoga KŠ 1754, 104; 
i publikánuske ∫zo pravicsnoga pravili Bogá 
KŠ 1771, 189; racsuna, ∫teri ∫ze od pravicsnoga 
racsuna lout∫i KM 1796, 135; Tak glászijo 
vradoszti, – Vu vszem pravicsnoga – Mojega 
Go∫zpodna BKM 1789, 7b; Ne ∫zoudite pouleg 

videjnya, nego pravicsno ∫zoudbo ∫zoudite 
KŠ 1771, 289; i je∫zmo vtom pravicsnom v∫zini 
nyegovom KŠ 1754, 99; pred pravicsnim 
∫zodczom bomo ∫ztáti mogli KŠ 1754, 118; i vi 
v∫ze te ∫zvoje z-pravicsnim trüdom hráni SIZ 
1807, 10; pravicsni po∫ztánemo pred právdov 
Bosjov TF 1715, 24; Zdai ∫e ∫zmo mi pravicsni 
po vŏri SM 1747, 17; Bilá ∫zta pravicsna obá 
KŠ 1771, 161; delavczi te právde ∫zo pravicsni 
pred Bogom KŠ 1771, 436; Ar ∫zo i∫ztin∫zke i 
pravicsne ∫zoudbe nyegove KŠ 1771, 800; Naj 
Bogá pravicsne vucsitele pro∫zijo KŠ 1754, 
218; Obdersi nám pravicsne pasztire ABC 
1725, A6b; i ná∫z za pravicsne vŏ nazvej∫zti 
KŠ 1754, 136; ka ∫ze je czilou i popolnoma za 
pravicsne pred Bogom dr'zimo KŠ 1771, 442 
pravìčnejši ‑a ‑e pravičnejši: i te pravicsen 
naj bode e∫cse pravicsnej∫i KŠ 1771, 808; nai 
∫ze Vŏra va∫sa pravic∫nei∫sa, i drága naide 
SM 1747, 29 nájpravìčnejši ‑a ‑e najpravičnejši: 
ki ∫zi náj pravicsnejsi vu tvojem obecsanyi 
KM 1790, 107 pravìčni ‑a ‑o sam. pravični: Te 
pravicsni bode ∫zvoje vŏre sivo SM 1747, 19; 
Teda bodo ∫ze ti pravicsni ∫zvejtili KŠ 1754, 140; 
ár te pravicsen bode zvŏre 'zivo KŠ 1771, 562; 
∫tera je prelijána na zemlo od krvi Ábelove 
toga pravicsnoga KŠ 1771, 78; ni greisniczi vu 
∫zpraviscsi ti pravicsni SM 1747, 92; Ti pravicsni 
cse∫zt KŠ 1771, 474; ∫tera ∫zo po∫tena, ∫tera ∫zo 
pravicsna, tá premislávajte KŠ 1771, 599; Ár 
ocsi Go∫zpodnove ∫zo nad pravicsnimi KŠ 
1771, 709; nikaj nejmas ti zonim pravicsnim KŠ 
1771, 94

pravìčno prisl. pravično: Ako∫ze Bosja ∫zvéta 
reics c∫i∫zto ino pravicsno glá∫zi TF 1715, 27; 
ali lon, nyim pravicsno naj vŏ dájo KŠ 1754, 
221; Kakda ∫ze Bo'za rejcs csi∫zto i pravicsno 
glá∫zi KŠ 1754, 157; Ár je pravicsno pri Bougi 
nazáj plácsati onim znevolami KŠ 1771, 626; 
Teda plácsa pravicsno, V∫zákomi kak je 'zivo 
BKM 1789, 7; Pred obcsinov ∫zta pravicsno, i 
dre∫zélno pripovidávala KM 1790, 62 

pravìčnost -i ž pravičnost: rávno tak je tŭdi po 
ednoga Praviczi, pravic∫no∫zt ∫itka na v∫zeh 
lŭdi prisla SM 1747, 8; Ár je kment pravicsno∫zt 
ti ∫zvéczov KŠ 1771, 801; Pravicsno∫zt BRM 1823, 
VI; Pravicsnoszt KAJ 1848, VII; Pravicsno∫zti 
návuk naprej dáva KŠ 1771, 558; Ti szôdis vsze 
pôleg pravicsnoszti KAJ 1848, 10; vŏrvao je 
pa Ábrahám Bougi i zracsúnano nyemi je 
bilou za pravicsno∫zt KŠ 1771, 749; Poszlühni, 
Goszpodne pravicsnoszt TA 1848; Bôg nas, 
ki vsza ravnas v-pravicsnoszti KAJ 1848, 

pravìčen
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10; Szamo zhránov i zrázlocsnim prányem 
i∫ztelovnimi pravicsno∫ztmi KŠ 1771, 685 

pravìlo ‑a s pravilo, vodilo: Záto je nájbolše eto 
pravilo BJ 1886, 3

právipis ‑a m črkopis: Jaz tüdi to miszlim, ka 
de bogse vsze szlovenov nücani pravipisz, ár 
vsze de ji vecs le'zê cstelo AIP 1876, br. 10, 8

pràviti právim nedov. 1. praviti, govoriti: Ár, ká 
∫ze ∫zkrivoma godijo od nyih, grdou je e∫cse 
praviti KŠ 1771, 584; Margêca, zácso praviti, pa 
sze AI 1875, kaz. br. 7; po vöri právim, pravic∫en 
po∫ztáne cslovik TF 1715, 19; Zai∫ztino právim 
tebi KŠ 1754, 143; I∫ztino právim vu Kri∫ztu∫i 
KŠ 1771, 467; Právis kai∫zo Bosje ∫zvéte 
zapóveidi napi∫zane TF 1715, 12; Zakaj právis 
nám, i nej, meni KŠ 1754, 167; Szvéti Pavel 
na pervom táli tak právi TF 1715, 3; Od etih 
zapóvidi právi Goszpod ABC 1725, A4b; Od 
etih zapouvedi právi Go∫zpoud SM 1747, 46; 
Lejhko záto, ka tvoj nepriáteo právi, ka KŠ 
1754, 10a; gde a) právi, ka je a. Áron∫zko puno 
zmenkanya KŠ 1771, 670; právo rokou na cselo 
polo'siv∫i právi KMK 1780, 9; Drügi csednej∫i 
pojbár právi nyemi KM 1790, 18; Tou tak právi 
Kri∫ztus pri Mátaji SŠ 1796, 8; Zaka právi te 
neveren preklétsztvo na Bôga TA 1848, 8; No, 
no právi Jo'zef szmejom AI 1875, kaz. br. 7; 
Ka tebi vučitel právi ali káže BJ 1886, 5; Tak 
vc∫imo ino právimo mi TF 1715, 19; ∫z. pi∫zmo, 
∫tero mi právimo, ka je od zacsétka csi∫zto 
obdr'záno KŠ 1771, A2b; i dŏnok právis KŠ 1754, 
20; Kakda právite düsi mojoj, naj leti na goré 
TA 1848, 9; te dobi kai one obeic∫ejo ino právio 
TF 1715, 44; Jaj onim, ∫teri to hŭdo dobro 
právijo KŠ 1754, 56; I po Proroki to pravio, 
Kaj Szina scsé vö po∫zlati BRM 1823, 3; Vnogi 
právijo: Sto nam szká'ze gda dobro TA 1848, 4; 
Hercegovinanci, kak ete dni glászi právijo AI 
1875, kaz. br. 3; Nepravi nikaj vučiteli BJ 1886, 
5; I csi bode vama ∫to kaj pravo, povejta KŠ 
1771, 67; Vnogo ji bode pravilo vonom dnévi 
KŠ 1771, 23; Ár ovo v∫zi národi Blaj'zeno do 
me pravili BKM 1789, 16; Glédali ∫zo záto eden 
na drŭgoga vucseniczke, dvojécsi, od koga bi 
pravo KŠ 1771, 312; Ár i po'zelejnya ne bi znao, 
ka je grejh, da bi právda ne právila: ne po'zeli 
KŠ 1771, 462; I ne ∫timajte e∫cse kaj bi pravili 
vu ∫zebi KŠ 1771, 9; i kricsao je govorécsi: té 
je bio, koga ∫zam pravo KŠ 1771, 265; tou ∫zi 
i∫ztino právila KŠ 1771, 275; Pravo je záto Jezus 
KŠ 1771, 293; pravo je Lajos KM 1790, 20; Ádami 
je pa pravo KM 1796, 7; Boug je pravo SIZ 1807, 
7; ono, stero je Boug mládomi lüsztvi pravo 
KOJ 1833, VII; Vnogokrát nyemi je oča pravo, 

ka BJ 1886, 8; právila je: ja∫z ne vejm, ka bajajo 
lidjé KM 1790, 46; Mati etak je právila dejteti 
KAJ 1870; Jo'zef – právla 'zena AI 1875, kaz. 
br. 7 2. imenovati, imeti koga za kaj: Jezus 
nyemi je pa erkao: ka me právis dobroga KŠ 
1771, 133; Pilátus pa veli: koga právite krála 
'Zidov∫zkoga KŠ 1771, 152; je pitao vucsenike 
∫zvoje koga me právijo lidjé biti KŠ 1771, 127; 
i publikánuske ∫zo pravicsnoga pravili Bogá 
KŠ 1771, 189; vrági dávamo i nyega ∫ztvoritela 
etc. právimo KŠ 1754, 17 pràviti se právim se 
1. imenovati se: eden zti dvanáj∫zet, ki ∫ze 
právi Judas Iskariotes KŠ 1771, 88 2. praviti 
se, govoriti se: ka ∫ze vu nyegovoj naturi od 
nyega právi KŠ 1754, 16; onim pa, ki ∫zo zvŭna, 
vu prilikaj ∫ze nyim v∫za právijo KŠ 1771, 112 
právleni ‑a ‑o govorjen, povedan: Lŭ∫ztvo je 
pa zednákov pámetjov po∫zlŭ∫alo ona, ∫tera 
∫zo od Filippa právlena KŠ 1771, 364; ka ∫zo 
v∫za ona, ∫tera ∫zo vu Proroczki Knigaj, ali od 
Kri∫ztu∫∫a právlena KM 1796, 84 

právo prisl. prav, pravilno: ne bos∫ze mogel 
pravo ∫zpovedati SM 1747, 82; dáj mi tvojo 
milo∫cso Go∫zpodne, naj morem právo 
po'salüvati moje grejhe KMS 1780, A6b; Dáj naj 
∫ztebom právo lübim Jezu∫∫a KM 1783, 239 

právost -i ž pravilnost: i továrisi szpoznana 
nyé právoszt KOJ 1845, 132 

prázen -zna -o prid. 1. prazen, v katerem ni 
ničesar: i Zemla je bila pŭ∫ztna, prázna SM 
1747, 3; i nyidva mo'snya je prázna o∫ztánola 
KM 1790, 26; Geto ∫zo temniczo prázno 
najsli KM 1796, 120; ino szvojo prázno zemlo 
z-Ruszmi oblüdovititi KOJ 1848, 10; pren. od 
greiha prázen biti nemore TF 1715, 43; od greiha 
prázen biti nemore SM 1747, 42; i odpo∫zlali 
∫zo ga práznoga KŠ 1771, 139; Ár eta vu vami 
bodoucsa i obiljávajoucsa ne po∫ztávijo vá∫z 
prázne KŠ 1771, 717; Ne pü∫zti ná∫z brezi dára, 
Prázne od licza tvojega BKM 1789, 125 2. ki ne 
izhaja iz stvarnih dejstev: Ni∫cse vá∫z naj ne 
zapela ∫zpráznimi ricsmi KŠ 1771, 583 3. ki ne 
predstavlja prave, resnične vrednosti: Ne 
bojdmo po'zelávczi prázne dike KŠ 1754, 61; da 
∫ze nevolno lŭsztvo li ∫zpráznov nyega vŏrov 
hváli KŠ 1754, 4b 4. prost, ki je brez obveznosti: 
Rad je steo v-práznih vöraj dobre knige KOJ 
1845, 5

práznica ‑e ž prešuštnica: Záto za 'zivoucsega 
mo'zá práznicza ∫ze bode zvála KŠ 1771, 461; 
Záto Kri∫ztu∫ove kotrige vcsinim práznicze 
kotrige KŠ 1771, 500 

práznik ‑a m prešuštnik: Naj ∫to ne bode 
práznik, ali ne∫znáj'zni, liki E'zau KŠ 1771, 695; 

práznik 
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kaj v∫záki práznik, ali necsi∫zti nema ŏrocsine 
vkrále∫ztvi Kri∫ztu∫ovom KŠ 1771, 583; Kára, 
k ∫zo práznika nej vŏ vrgli KŠ 1771, 489; kaj 
publikánuske i prázniczke bodo pred vami sli 
vu krále∫ztvo Bo'ze KŠ 1771, 70; Jaj prázniki 
KM 1783, 286; tvoj szin, ki je tvoje 'zivlejnye 
∫zprázniki pojo KM 1783, 224; i z-práznikmi 
más obcsinsztvo TA 1848, 40 

prázniti -im nedov. prazniti: Üritni; üresitni, 
prázniti KOJ 1833, 179 

praznívi ‑a ‑o prid. prešušten: Ár, kikoli ∫ze 
∫zrameslŭje mené i recsi moji vu etom národi 
praznivom KŠ 1771, 128 

práznost -i ž prešuštvo: Sz-∫zrczá ∫zhájajo .. 
prázno∫zt KŠ 1754, 72; Prázno∫zt pa i v∫záka 
necsi∫ztoucsa ∫ze naj ni ne imenuje med vami 
KŠ 1771, 583; Prázno∫zti lotrie ti kroto varui∫ze 
SM 1747, 88; zdr'závajte∫ze od prázno∫zti KŠ 
1754, 70; i nej ∫zo ∫ze povrnoli od necsi∫ztoucse 
i prázno∫zti KŠ 1771, 552; Ár je eta vola Bo'za, 
naj ∫ze zdr'závate od prázno∫zti KŠ 1771, 619; 
Vu prázno∫zti zapopádjena 'zena ∫ze pred 
Kri∫ztu∫a pripela KŠ 1771, 291; tvo rado∫zt ti más 
V-velikoj prázno∫zti SŠ 1796, 9; Ár od znoutra 
z-∫zrczá cslovecsega zhájajo prázno∫zti SŠ 
1796, 124 

praznüvàti -ǘjem tudi prazniváti -íjem nedov. 
prešuštvovati: Szkim je nej ∫zlobodno 
práznivati KŠ 1754, 43; ∫terikoli odpi∫zti 'zeno 
∫zvojo, vcsini jo praznŭvati KŠ 1771, 16; i ∫zám 
dŏnok praznŭjes KŠ 1771, 436; kikoli vzeme ∫zi 
drŭgo, praznŭje prouti nyej KŠ 1771, 133; Ne 
praznüh TF 1715, 15; Ne praznüh ABC 1725, A4a; 
Ne praznŭh SM 1747, 45; Ne praznŭjh KŠ 1754, 
42; Ne praznŭjh KŠ 1771, 748; ne praznŭj KŠ 1771, 
478; Ne praznŭjh KMK 1780, 35; Ne praznŭjh 
KMS 1780, A5; Ne praznŭjh KM 1790, 110; Niti 
ne praznŭjmo KŠ 1771, 509; Sészta prepovejda, 
naj ne práznüjemo KM 1783, 275; Stogodi ∫ze 
zglédne na 'zen∫zki ∫zpoul, 'zeje práznŭvao 
'znyim KŠ 1754, 43; 'ze je praznŭvao 'znyom 
KŠ 1771, 16 praznüvajóuči ‑a ‑e prešuštvujoč: 
Te zmácsihov praznŭvajoucsi ∫ze ∫zprávi∫csa 
vŏ vr'ze KŠ 1771, 498; eta 'zena je zapopádjena 
ocsive∫zno praznŭvajoucsa KŠ 1771, 291

pràžiti se prážim se nedov. z ognjem odstranje-
vati ščetine: Szvinya Zabodnyena sze prá'zi, 
ali z-kropom popári KAJ 1870, 69 pražéči ‑a ‑e 
žgoč, pekoč: od vodé i vszáke pitvine sze 
nyemi grozilo, i dönok ga je nesztanoma 
pra'zécsi 'zij mantrao KAJ 1870, 41 práženi ‑a ‑o 
opečen, žgan: Pri vodáj serezje ftic samrijo, 
I od tráka szunca prá'zene kricsijo KAJ 1870, 
141 

preárati ‑am nedov. preoravati: Li hüdi lüdjé 
preárajo lüdszko zemlô KAJ 1870, 119 

prebádati ‑am nedov. prebadati, težiti: Grejhi 
moji moje pr∫zi ∫ztrasno prebádajo KM 1783, 
266 

prebálivati se -ijem se nedov. preizkušati se: 
Opomina je, naj ∫ze prebáliejo KŠ 1771, 552

prebéjžati tudi prebéžati -bežím dov. prehiteti, 
prekašati: Csi czil moj verno prebe'zim KAJ 
1848, 58; Te krivi práve prebe'zi BRM 1823, 251; 
Bisztro prebe'zi zréberje KAJ 1870, 86; I, gda 
czil szvoj prebe'zijo KAJ 1848, 58; ∫zpo∫tenyom 
edendrŭgoga prebej'zte KŠ 1771, 476; Bej'zala 
∫zta pa obá kcsa∫zi, i te drŭgi vucsenik je 
prebej'zao hitrej Petra KŠ 1771, 331 prebéžani 
‑a ‑o pretekel, pretečen: Prebé'zani je be'záj 
V-deli odküplenya KAJ 1848, 95

preberáš ‑a m izbirčnež: Krotki závci, v-krmi 
je nê preberas AIP 1876, br. 3, 8 

prebérati tudi prebírati -am nedov. izbirati: 
Válogatni, prebéram -ati AIN 1876, 68; Od ti 
∫ztári kraj te mláde ∫zmrt vö ne prebéra BKM 
1789, 423; Mláda tak prebéra Za vênec Na dén 
gosztüvanya AIP 1876, br. 7, 3; Bogáci lehko 
preberajo [jestvino] i nájdo ka sze nyim vidi 
AIP 1876, br. 3, 6; gda bi na pamet vzéo, kakda 
∫zo ∫zi prebirali prejdnya mej∫zta KŠ 1771, 218

prebirávec -vca m izbiralec: ka je Boug nej 
o∫zob prebirávecz KŠ 1771, 373 

prebítek -tka m bivanje, bivališče: Moj Jezus je 
moj 'zitek I mojga 'zitka czvejt Vu ∫zmrti pa 
prebitek BKM 1789, 283; Ar ∫zi ti nas 'sitek, Ti 
∫zi nas prebitek SŠ 1796, 5; 'Salo∫zten moj 'sitek, 
Tú'sen moj prebitek SIZ 1807, 59; Szrecsa, 
v-diki prebitek Bode toga plácsa BRM 1823, 7; 
Jezus ∫zuncze mojga prebitka BKM 1789, 230; 
Ne obecsaj ti ∫zám ∫zebi, Niti eti natom ∫zvejti 
∫ztálnoga prebitka SŠ 1796, 66; Ti Si i nam 
porok odlocseni Nemrtelnoszti prebitka KAJ 
1848, 117; Goszpodne, lübim meszto prebitka 
tvoje Csészti TA 1848, 20; Vüpanye dávas Ti 
nasemi 'zitki, V-grobi prebitki BRM 1823, 64; 
Csi meti ∫cséte prebitek BKM 1789, 400; idem 
V prebitek SŠ 1796, 6; Dás-vnebé∫zaj prebitek 
BRM 1823, 7; Od nyega csákam vecsnoszti 
prebitek KAJ 1848; Z-peszmov hválim veszéli 
moj prebitek KAJ 1870, 99; Nyou na∫zledujte, 
Vkak ∫té ∫zte prebitki BKM 1789, 396; Nevuide 
on ni v-tom 'zitki, Ni vu nebeszkom prebitki 
KAJ 1848, 19

prebìti -bíjem dov. prebiti: kamen .. i tak ga je 
∫zrecsno lücso, ka je Goliáti cselo prebio KM 
1796, 56

prebítje ‑a s 1. bivanje: vnyegovom ∫zerczi 

prázniti
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∫zveti Dŭh zdisse, vu nyem je v∫zigdár Bosje 
prebitje SM 1747, 82; Vu nyem je v∫zigdár to 
Bo'ze prebitje BKM 1789, 258 2. prebitje: Naj 
vidim rebra prebittje BRM 1823, 50 

prebiváliš ‑a m bivališče: Pripravi szrdcze moje 
Szam szebi na sztális, Naj bô miloscse tvoje 
Vrêden prebivális KAJ 1848, 56 

prebiválišče ‑a s bivališče, prebivališče: 
Babilon .. i vcsinyen je prebiváli∫cse vragouv 
KŠ 1771, 798; Da bomo tvoje miloscse Vugodno 
prebiváliscse KAJ 1848, 129; i pripravi ∫zi 
meszto prebiváliscsa KM 1783, 51; Prebiváliscsa 
mir iscsite KOJ 1833, VII; Z prebiváliscsa 
sztôlcza szvojega gléda TA 1848, 25; Sz. Dŭjh 
pa ∫zvoje pri nyem prebiváliscse KŠ 1754, 189; 
I angyele, ki ∫zo o∫ztavili ∫zvoje la∫ztivno 
prebiváli∫cse KŠ 1771, 758; Ah dáj dosztojno 
prebiváliscse ∫ztánovniki KM 1783, 154; i vu 
nyih ∫zpravi ∫zi Vugodno prebiváli∫cse BKM 
1789, 141; v-Jerusálem, gde ∫zi je Krále∫zko 
prebiváli∫cse odébrao KM 1796, 61; ár mi li ti 
Goszpodne szam dás bátrivno prebiváliscse 
TA 1848, 4; Vu hi'zi Ocsé mojega je do∫zta 
prebiváliscs KŠ 1771, 313; Vu ∫teroga hi'si je 
vnogo prebiváliscs KM 1783, 24; vzemejo vá∫z 
vu vekivecsna prebiváliscsa KŠ 1771, 225; Naj 
znána bode zdaj poglavár∫ztvi i oblá∫zti vu 
nebe∫zki prebiváli∫csaj modrou∫zt Bo'za KŠ 
1771, 578

prebiválnica ‑e ž soba: V-zdájsnyem csaszi 
csemi kmetovje szi dvouje prebiválnice 
goriposztávlajo KOJ 1845, 37 

prebívanje ‑a s prebivanje, bivanje: gde je 
blá'seno radoszti prebivanye KM 1783, 131; 
Lejhko zvirjam Bode li prebivanye SŠ 
1796, 91; Kri∫ztu∫ovoga vnami prebivanya 
ha∫zki KŠ 1771, 463; Nebe∫zko Krále∫ztvo je 
náj blá'senejse prebivanya me∫zto ∫zvéczov 
KMK 1780, 100; i mejé polo'ziv∫i nyihovomi 
prebivanyi KŠ 1771, 396; Li máli vsa∫z trpi Na 
pokojno vkmicsnom grobi prebivanye BKM 
1789, 406; hisice szo za prebivanye znoutra 
cserne KOJ 1845, 39; Kak je Boug veliko 
Szpravo ∫zvojim diko Vu ∫zvojem prebivanyi 
BKM 1789, 420; Kak je Boug veliko Szpravo 
∫zvojim diko Vu ∫zvojem prebivanyi SŠ 1796, 5; 
rado∫zt vu Sz. Dŭhi nad Kri∫ztu∫evim vnami 
prebivanyem KŠ 1754, 127 

prebívati ‑am nedov. 1. prebivati, živeti: mogli 
szo nazáj domô odidti, da vti veliki brgáj 
nê szo mogli prbivati AI 1875, kaz. br. 3; Viss! 
na vogrszkoj zemli prebivas KOJ 1833, XIII; 
vogrszki Ország, v-sterom mi Szlovenye 
prebivamo KOJ 1833, X; Ár, ki prebivajo 

v-Jeru'zálemi KŠ 1771, 383; blá'seni, ki prebivajo 
vu tvojoj hi'∫i KM 1783, 220; Prebivajo i vu vodi 
sztvaré KAJ 1870, 10; i drüge peršône telikáj 
lehko pri hiži prebivajo BJ 1886, 10; Mo'zjé 
rávno tak, vkŭp prebivajte 'znyimi KŠ 1771, 
708; ino bi eden máli csa∫z li ∫zám prebivao na 
zemli SIZ 1807, 7; mirovno, pokorno, i delavno 
bi prebivali KOJ 1833, VII; ino brez koncza 
vküp prebivala bodeta SIZ 1807, 12; Abrahámi, 
liki je prebivao vu Cháráni KŠ 1771, 358; Tak 
je Ádam tudi v-Paradi'somi prebivao KM 
1796, 6; Pri∫ao je na v∫ze ∫ztrájh, ki ∫zo okoli 
nyegove hi'ze prebivali KŠ 1771, 166 2. biti, 
obstajati: i ∫csémo ∫ze bole vŏ ze∫zeliti ztejla 
i prebivati pri Go∫zpodni KŠ 1771, 536; brezi 
vogrszkoga banka na du'ze tudi nemremo 
prebivati AIP 1876, br. 5, 1; Ocsáki naj odhájam 
∫nyimi prebivam SM 1747, 71; merjém, v∫zigdár 
prebivam KŠ 1754, 239; V∫zakdén ∫zam na 
∫zrejdi med nyimi, Prebivam, i o∫ztánem 
BKM 1789, 19; ino nyegova vora kotera vu 
nyem prebiva TF 1715, 42; nyegova vŏra, ktera 
vu nyem prebiva SM 1747, 41; I vnyem prebiva 
v∫za puno∫zt Bo'zán∫zva telovno KŠ 1754, 150; 
Nouva nebé∫za, v∫teri pravicza prebiva KŠ 
1771, 723; Tejlo pa v-zemli prebiva SŠ 1796, 168; 
Csi z-vnougimi vküpglásznikmi szamo eden 
glasznik prebiva v-rejcsi KOJ 1833, 7; Bôg, Ar 
prebiva v-blá'zenoj szvetloszti KAJ 1848, 8; 
Ah, prebivaj v∫zigdár KŠ 1754, 247; Go∫zpodne, 
po∫ztavi e∫zi tvojega iména ∫zpominanye i 
prebivaj znami KŠ 1771, 852; oh Boug, znami 
vszigdár ∫zám prebivaj KM 1783, 260; Prebivaj 
znami BKM 1789, 154; 'Ze bi rad vtebi prebivao, 
Gdebi Jezusa obimao KŠ 1754, 272; Rejcs 
Kri∫ztu∫ova naj prebiva vu vami KŠ 1771, 609; 
Tvojga Dühá posli knám, Naj prebiva med 
nami BKM 1789, 122; ino v Goszpodnovoj 
hisi bodem prebival ABC 1725, A8b; Ar ∫zte vi 
czérkev 'zivoga Bogá, kaj bom vnyih prebivao 
KŠ 1771, 539; vu nyegovom Templomi bode 
∫nyimi prebival SM 1747, 31; Bôg nede prebivao 
pri tebi te hüdi TA 1848, 5; vu mojem or∫zagi 
bodte prebivali, ki∫zte na tom ∫zveiti vzalo∫zti 
siveli SM 1747, 83; I tá Rejcs je prebivala je med 
nami KŠ 1771, 265; Rejcs, Stera je vzacsétki 
bila, zBougom prebivala BKM 1789, 39; 
Reics, Teilo je prebivalo med nami SM 1747, 
11 prebivajóuči tudi prebivajóči -a -e 1. živeč, 
prebivajoč: da ∫ze 'ze ∫zkoro nik∫i národ 
okoli ∫zuncsenoga záhoda prebivajouc∫i ne 
nájde KŠ 1771, A5b; i v-Szamarii prebivajoucse 
lü∫ztvo je zácsalo vörvati KM 1796, 1123; 
Szpêvajte Goszpodni v Sioni prebivajôcsemi 

prebívati 
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TA 1848, 7; o'zivi i va∫∫a mrtva tejla po ∫zvojem 
vu vami prebivajoucsem Dŭhi KŠ 1754, 138; 
Od ti vnyem prebivajoucsi KŠ 1771, 804; Vu 
Lagojoj ve∫zi prebivajoucsi pávri KM 1790, 70; 
Szlovenje med Mürov i Rábov prebivajoucsi 
KOJ 1845, 71; ∫teri je ∫zvedou∫ztvo meo od v∫zej 
tam prebivajoucsi 'Zidovov KŠ 1771, 411; Jaj pa 
prebivajoucsim na zemli i na mourji KŠ 1771, 
788; je vu nyem prebivajoucse razlocsne národe 
nej steo pretirati KOJ 1833, X; Kakda sze zovéjo 
med lüdmi prebivajôcse sztvaré KAJ 1870, 10 
2. bivajoč: Med hválmi Izraela prebivajoucsi, 
Boug pa naj dá ∫zvojo pomoucs BKM 1789, 
8b; Ki, vise szuncsevnoga tráka Prebivajôcs, 
ravna szvoja dela KAJ 1870, 7; Bili ∫zmo pa vu 
ti∫ztom me∫zti prebivajoucsi nikeliko dni KŠ 
1771, 392 prebivávši ‑a ‑e prebivajoč: Ki csini, 
da ta neporodna vu hi'zi prebivavsa, posztáne 
veszéla mati otrokov TA 1848, 95

prebívavec -vca m prebivalec: nego gda vidi 
Pápo z-vnougimi prestimanejsimi prebivavci 
KOJ 1848, 4 

prebižávec -vca m predhodnik: Kama je 
prebi'závecz za ná∫z notri ∫ou Jezus KŠ 1771, 
681 

prebláženi ‑a ‑o prid. preblažen: naj ga negda 
veszéli, v-nebészaj vszi vküp dicsimo vu 
preblá'senom miri KOJ 1845, 125 

prebléjditi -im dov. prebledeti: Ár mrtva tejla 
ona preblejdi SŠ 1796, 95 

prebléjdo prisl. prebledo: Jáko preblejdo krouto 
pise SŠ 1796, 95 

prebližávati ‑am nedov. bližati se, približevati 
se: Zima prebli'záva AI 1875, br. 1, 8

prebòdnoti ‑em dov. prebosti: i vidlo ga bode 
v∫záko okou, i ki ∫zo ga prebodnoli KŠ 1771, 
767; ∫zo ga rá∫zpeli, Bláj'zene pr∫zi prebodli 
BKM 1789, 71 prebòdjeni tudi prebòdnjeni -a -o 
preboden: tvoja düsa 'salo∫ztnim mecsom 
bode prebodjena KM 1783, 82; rebro za nász 
na kri'si zpiczov probodjeno KM 1783, 65; Gda 
bi pa eto ∫zli∫ali, prebodnyeni ∫zo v∫zrczi KŠ 
1771, 347; v-tva prebodnyena rébra Mojo düso 
∫zhráni SŠ 1796, 155 

prebògat ‑a ‑o prid. prebogat: dusgazdag; 
prebogat AIN 1876, 69 

prebránje ‑a s premislek, preudarek: oni, ki ∫zo 
brezi prebránya i rázuma protivno i rázlocsno 
∫tejnye Nouvoga Zákona vkŭpe priná∫ali KŠ 
1771, A3a 

prebràti -berém dov. izbrati: Választani; 
prebrati, odebrati KOJ 1833, 180; Právo csi∫zto 
szrczé, Boug takse preberé BKM 1789, 13; 
nego szi te bougse, Bougi prijétnejso vöro 

preberé KOJ 1845, 80; Skolnik szi je prébrao 
ednoga pámetnejsega KOJ 1845, 10 prebráni ‑a 
‑o izbran: Jaj prebráno vecsérje KM 1783, 296; 
je dála prine∫zti dvá prebrána baka KM 1796, 
20; vküp je ∫zpravo tri∫ztou, i o∫zemnáj∫zet 
prebráni per∫on KM 1796, 16; Naj ∫ze pa∫csimo 
po na∫∫i molitvaj, i drügi dobri delaj prebráne 
dári Bougi prikázati KM 1796, 9; Csáka szvoje 
goszti z-dármi prebránimi KAJ 1870, 117 
prebráni ‑a ‑o sam. izbrani: nego on ∫csé kaj 
prebránoga, lejpoga BKM 1789, 7b

prebrìdko prisl. prebridko: je nám szmrt za 
kastigo, dána vszém prebridko KOJ 1845, 133 

prebrísani ‑a ‑o prid. omikan, izobražen: szo 
eden prebriszani Goszpoud odlocseni KOJ 
1845, 3; Bela II. od szvoje prebriszane tivárisice 
Jelene cseri povcseni KOJ 1848, 27

prebrísanje ‑a s omikanje, izobraževanje: 
ár je Bêla III. pout vtro na sztensenyé, 
ino prebriszanye storbulásztih, ino krouto 
szirouvih Magyarov KOJ 1848, 31 

prebrísanost -i ž omikanost, izobraženost: 
Cseden toti ne'selej od kmetovszkoga 
csloveka tak velike prebriszanoszti, kak od 
goszpodszkoga KOJ 1845, 21 

prebrìtki ‑a ‑o prid. prebridek, prežalosten: 
Ino te dén prebritki SŠ 1796, 98; Tvojega ∫zina 
prebritko trplejnye BKM 1789, 345; Ki ∫zi ∫zmrt 
prebritko, Za ná∫z pretrpo BKM 1789, 73 

prebrnèti -ím dov. pribrneti: vcséla od nikec 
prebrni i lovca v-rokô pikne AIN 1876, 63

prebròditi -im dov. premisliti, preudariti: daj 
mi, oh goszpodne, Tô gôsztokrát prebroditi 
KAJ 1848, 224; Csi prebrodis I oszôdis Ti prav 
tvoje mislênye KAJ 1848, 141; Goszpodne, 
prebrodi obiszti moje TA 1848, 20; i tô li záto, 
geto je teda nê dobro prebrodo etoga násztaja 
KAJ 1870, 155 

prebüdìti se -ím se dov. prebuditi se, zbuditi se: 
zadovolim sze, gda sze prebüdim z obrázom 
tvojim TA 1848, 12; Liki szenya, gda sze sto 
prebüdi TA 1848, 58; pren. Prebüdi sze moja 
dika TA 1848, 45; Prebŭdte ∫ze pravicsno i ne 
grej∫te KŠ 1771, 523; Znemárno∫zti, Ka ∫zi ∫ze 
nej prebüdo BKM 1789, 493 prebǘdivši se -a se 
-e se ko se je prebudil: Gda sze .. i gda sze 
prebüdivsi od tébe zgucsávam TA 1848, 49 

prèce tudi prècej prisl. precej: Privina je doubo 
prece presztrano zemliscse vu Panonii KOJ 
1914, 98; dá naréditi edno precejlepo bandero 
KOJ 1845, 20

precéptor ‑a m učitelj: Szvét’ Gregor Doktora 
Módra Preceptora na nyega dén KOJ 1845, 138

prèci prisl. takoj: Azonnal; preczi, vcsaszi KOJ 

prebívavec
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1833, 151; tak gli preczi vnouge bánte vu ∫zebi 
nahájamo TF 1715, 7; Záto ne ∫zmejmo preczi 
v∫záksemi dŭhi vŏrvati KŠ 1754, 218; Kak ocsa, 
kou ga pro∫zimo, ne dá preczi SM 1747, 73; 
Goszpodo je András II. preci odnagdno od 
szébe KOJ 1848, 33 

precidjávati ‑am nedov. precejati: Poutiká∫czi 
∫zlejpi, preczidjávate komára, kumilo pa 
po'zérate KŠ 1771, 77 

précimba ‑e ž sijaj, blišč: Ete ∫zvejt, Nyega 
préczimba preminé KŠ 1754, 273; nyega 
préczimba preminé KM 1783, 292; Nyemi 
préczimbe szvetszke, I kincsov nêtrbê 
KAJ 1848, 59; Gúcsao bom od szvetle dike 
préczimbe tvoje TA 1848, 117; Bole je vörvati 
Nyegovoj préczimbi BKM 1789, 417; Bole 
je vörvati Nyegovoj préczimbi SŠ 1796, 87; 
zbogá∫ztvom, nej na préczimbo, nego na 
Bo'zo diko naj 'zivéjo KŠ 1754, 22; Niháj te 
∫zvejt v∫zo préczimbo BKM 1789, 107; Roditelov, 
koteri vu velikoi préczimbi ∫zvoje dráge 
∫zinke gori zhránio TF 1715, 4; me∫zto, ∫tero je 
vu préczimbi plavalo KŠ 1771, 487; pridoucsi 
Agrippa i Bernicze zvelikov préczimbov KŠ 
1771, 42

précimben -bna -o prid. sijajen, bleščeč: Tecsé 
mu'zika, plesz, précimbno gosztsenyé KAJ 
1870, 118 

precvéjtati ‑am nedov. vzcvetati, cvesti: I kako 
vu ográczi, Lepou preczvejtajo BKM 1789, 7b 

precvérati se -am se nedov. topiti se: Zláto sze 
v-ognyi preczvéra KAJ 1848, 264 

precverjávati se -am se nedov. topiti se: Kak ∫ze 
zláto preczverjáva BRM 1823, 372 

precvèrti tudi precvPti -a -o prid. pretopljen: 
zláto vognyi preczvrto KŠ 1771, 773; Gli kakoti 
∫zrebro csi∫zto, Ko je ∫zedenkrát preczverto 
BKM 1789, 185 

precvèsti -cvetém dov. vzcvesti, ozeleneti: 
Cslovik ∫ze preminí kako pol∫zko czvejtje, 
Kou rano lipou preczveté SŠ 1796, 11; vejdro 
imajoucse Aronovo ∫ibo, ∫tera je preczvela 
KŠ 1771, 685; Dejva Bogá porodila, Etak je 
∫iba preczvela BKM 1789, 41 precvetéči ‑a ‑e 
vzcvetel, ozelenel: Po ∫zmrti pa po∫ztánemo 
kak pálmove vejke, Ino ráne preczvetécse 
lejpe ∫zage tráva BKM 1789, 129 

prečfknoti se -em se dov. skriviti se: niti eden 
vlá∫z ∫ze je pa nej precsfrkno na nyihovi 
glaváj KM 1796, 79

prečíniti -im dov. pregraditi, zapreti: 
Rekeszteni; zaprejti, precsiniti KOJ 1833, 170

prečinjávati se -am se nedov. delati se, hliniti se: 

Vu czérkvi ∫ze je za pobo'snoga prec∫inyávao 
KM 1790, 74

prečísti ‑a ‑o prid. prečist: Zdrav bojdi 'zitka 
precsi∫zta vretina BKM 1789, 79; Oh Mária 
precsiszta Mati bo'sa KOJ 1845, 48; Vutrobi 
prec∫i∫zte Dejve, Boug cslek vjednoj o∫zoubi 
je BKM 1789, 3; pod nyim kejp precsiszte 
Materé bo'se KOJ 1845, 6 

prečístiti se -im se dov. sprejeti obhajilo: 
moremo ∫zpovedati ∫ze, i precsi∫ztiti KMK 
1780, 50; za volo toga naj ∫ze prvle ∫zpovejta, 
ino ∫ze naj precsi∫ztita KMK 1780, 87 

prečiščávanje tudi prečeščávanje -a s obhajilo: 
Szvéte Me∫∫e Glávni Táli ∫zo i Precsi∫csávanye 
KMK 1780, 52; kakti Sz. Mesa, Szpouved, 
précsescsávanye pod enim kejpom KOJ 1845, 
66; Pred Precsiscsávanyem Prva Molitev KM 
1783, 153 

prečiščávati ‑am nedov. obhajati: Diakonu∫ke 
∫zo z-Pre∫zvetim Oltár∫zkim ∫zve∫ztvom 
lü∫ztvo prec∫iscsávali KM 1796, 121 prečiščávati 
se -am se sprejemati obhajilo: Gda ∫ze Mésnik 
Precsiscsáva KM 1783, 129 

préčka ‑e ž ovira, zapreka: lutheranszki 
zemelski goszpoudje szo pri vszakoj priliki 
precske dejvali szvojim podlo'snikom KOJ 
1914, 126 

prečlívost -i ž srd, jeza: Go∫zpodne, ne pokárai 
mené vu tvoioi prechlivoszti ABC 1725, A8a

prečténje ‑a s prebranje: i tam sze je králeszka 
rêcs znôvics sz-precstênyom razglászila AI 
1875, kaz. br. 2 

prečtèti tudi prečtéjti -čtém dov. prebrati, 
prečitati: Birke tak 'ze zná precsteti KAJ 
1870, 9; Proszim te záto, precsti mojo prigodo 
AI 1875, br. 2, 7; Potom je svoje šôlsko delo 
prečtejla BJ 1886, 11 prečtèti se -čtém se prebrati 
se: V-prvom szedsztvi od kralá orszácskoj 
szpráviscsi poszlano piszmo sze precsté AI 
1875, kaz. br. 1

préčti se prežém se dov. vpreči se: i ne dájte ∫ze 
pá vu járem ∫zlŭ'zbe précsti KŠ 1771, 567 prèženi 
‑a ‑o vprežen: márha, v-háme (omôde), ali 
járme pre'zena KAJ 1870, 72

prečǜden -dna -o prid. čudovit: Jezus Precsüdni 
KM 1783, 40; Vörje i poprijé, Vu utrobi ∫ziná, 
Ali precsüdnoga BKM 1789, 10; Vnouga ino 
precsüdna, Ieszo tvoja dela BKM 1789, 6b 

pred predl. I. s tož. pred, za izražanje premikanja, 
usmerjenosti: pred odicseno Sz. Trojsztvo priti 
KŠ 1754, 10a; pred nyé dejvajoucsi Kri∫ztu∫ovo 
1. diko KŠ 1771, 669; oprvics dobro vino polo'zi 
pred go∫zti KŠ 1771, 269; Drŭgo priliko je dáo 
pred nyé govorécsi KŠ 1771, 44; ka je Czérkev 

pred 
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pred ná∫z dála KMK 1780, 4; Oh keliko ji je ovo 
noucs na ∫zoudbo pred tvoj ∫zodczki ∫ztolecz 
vne∫∫eni KM 1783, 4; I kak bom pred té ∫ou BKM 
1789, 20; i pred ∫zé je nej glédao KM 1790, 20; 
Ka dáva pred ná∫z ∫zveto Pi∫zmo KM 1796, 9; 
Nikaj vu tom neznas ako dne∫z preminés, 
Pred Go∫zpodna csi ∫ze na-racsun prine∫zés SŠ 
1796, 10; nego i∫ztino po∫ztávim pred vá∫z SIZ 
1807, 3; Neszémo vu poniznoszti pred té áldov 
pobo'znoszti KAJ 1848, 8; predvszêm sze pred 
tébe scsém szprávlati TA 1848, 5; “Prijátel”-a 
kázajocsi broj z-etim pred postüvane scsitele 
sztôpi AI 1875, kaz. br. 8; Lasztivnoimé sze 
pred plemencsino, zványe deva AIN 1876, 11; 
Dolspišejo, ka je na táblo pred nyé napisao 
BJ 1886, 3 II. z or. 1. za izražanje položaja pred 
kom: koteri vu ∫zve∫ztvi ino vu praviczi pred 
Bougom ∫ivé vekivekouma TF 1715, 33; Ti 
naprávlas pred menom eden ∫ztol ABC 1725, 
A8b; ino je priétni pred nye oc∫mi SM 1747, 6; 
ino zapré ∫zrczé ∫zvoje pred nyim KŠ 1754, 39; 
Idita vu vé∫z, ∫tera je pred vama KŠ 1771, 67; i 
vŏ je ∫ou predev∫zejmi tak KŠ 1771, 107; Vszi 
szo pred menom grejsni BKM 1789, 14; Krouto 
∫zem rú'zen predev∫zejmi lidmi BKM 1789, 213; 
Pred Bougom je nikaj nej zakrito KM 1790, 
8; nemaj tühi Bogouv pred menov KM 1790, 
110; ino ∫ze ne bode moglo pred lidmi, nikak 
gori zbontati SIZ 1807, 5; Ali vi nepokorni, 
ki ∫zte pred nyim okorni BRM 1823, 5; csi tak 
zacsnemo kaj vcsiti, kak pred nami drügi 
Národje KOJ 1833, V; vu vrszti sze povéksávajo, 
vu modrouszti pred Bougom i lüdmi pa nej 
KOJ 1845, 3; tiszti szo pred Augsburg várasom 
gorobeseni KOJ 1848, 9; Nicsesztna je pred 
nyim vsza zvisenoszt KAJ 1848, 7; Dávidom .. 
gda je be'zao pred Ábsalomom TA 1848, 4; Pred 
szebom mam téntavnik KAJ 1870, 7; znao, ka 
pred hrambov z-detetom 'zena sztoji AI 1875, 
kaz. br. 7; c pred glasznikom sze tak glászi, 
kak k AIN 1876, 6 2. za izražanje časa, do 
katerega dejanje sega ali se uresniči: molitve 
kotere∫ze pred jei∫ztvinov ∫zkonc∫ávajo TF 
1715, 45; Molitev pred je∫ztvinov ABC 1725, A6a; 
Pred pregrei∫enyem SM 1747, 35; nepravicsno 
i pred czajtom o∫zoudimo KŠ 1754, 55; Liki je 
ná∫z odébrao vu nyem pred fundamentomom 
∫zvejta KŠ 1771, 574; pred menom Dŭ∫evni 
Pa∫ztér Surdán∫zke Fare Kŭzmics Stevan 
BKM 1789, 3; Pred jelom záto etak molimo BJ 
1886, 8

predán ‑a ‑o prid. izdan: uu onoi nouc∫i, uu 
koteroi predan be∫∫e TF 1715, 39; vu onoi Noc∫i, 
vukteroi je bil predán SM 1747, 39 

prèddostávek ‑vka m predpona: Nüca sze 
odvis-zvissenasztuba z-etim preddosztavkom: 
leges- (odvis- ali pre-) AIN 1876, 29

predevséjm tudi predvséjm tudi predevsém in 
predvsím prisl. predvsem: Opominam záto, 
naj pred v∫zejm bodo odprosnye KŠ 1754, 
151; Ár predev∫zejm ∫zem od Sz. Pi∫zma li 
nakráczi gúcsao KŠ 1754, 5b; Predev∫zejm pa 
∫zrcsno mejte med ∫zebom lŭbézno∫zt KŠ 1771, 
711; pred v∫zejm Sz. Dŭhá moremo zvati KMK 
1780, 68; Goszpodne predevszêm sze pred tébe 
scsém szprávlati TA 1848, 5; Predevszem nyim 
delo dam KAJ 1870, 45; Predev∫zim ovim ja∫z li 
zdaj ∫ze mentüjem SŠ 1796, 59

prèdga ‑e ž pridiga: Petrove prve od Kri∫ztu∫a 
predge ha∫zek KŠ 1771, 344; ali csi k-Predgi 
rejtko pri∫ztoupimo KMK 1780, 50; Csi Bo'zo 
rejcs i predgo zavr'zemo KŠ 1754, 24; da i mi od 
tvojega ∫z. Sziná predgo v∫zrczé primlemo KŠ 
1771, 842; tak ji je po ednoj predgi 3000 vlouvo 
KŠ 1771, 699; Po predgi BKM 1789, 149; gde ∫zo te 
pe∫zmi po Predgi BRM 1823, II; nego z-Petrovi 
prejdg pouleg nadejhnenyá Dŭhá ∫zvétoga KŠ 
1771, 102; z-szvétimi ricsmi, naj nám ∫zlatke 
bodo vu predgáj KM 1783, 20

prèdganca tudi prèdganica -e ž prižnica: Na 
ednom stráni cérkvi predganca stoji BJ 1886, 
19; da szeje vu szvojoj szrcznoj dreszélnoszti 
z-predganice doli potou'so KOJ 1845, 69 

prèdganje tudi préjdganje -a s pridiganje: Csé∫zt 
predganye Evangelioma SM 1747, 37; Predganye 
i kr∫zt – Ivanov KŠ 1771, 9; zob∫ztom je tak 
prejdganye KŠ 1771, 521; zacsétek prejdganya 
KŠ 1771, 10; Od prejdganya KM 1796, 97; 
Go∫zpodne, ∫to je vŏrvao na∫emi predganyi 
KŠ 1771, 471; záto je on mené namazal, i po∫zlal 
na predganye tem vlovlenim SM 1747, 11; na 
prejdganye odlocsena KŠ 1771, 380; Vŏ ga je pa 
vjavo vu ∫zvojem la∫ztivnom vrejmeni, to je, 
Rejcs ∫zvojo, po predganyi KŠ 1771, 657 

prèdgar ‑a m pridigar: Predgar Salamov SM 
1747, 4; Gda rejcsi Bo'ze predgar pov∫zem∫zega 
gla∫zi KŠ 1754, 196; Na koj ∫zam ja∫z po∫ztávlen 
predgar i Apo∫tol KŠ 1771, 636; I prvi ∫zvejt je nej 
milŭvao, nego je li ou∫zmoga Noa, pravicze 
predgara KŠ 1771, 719; i escse po vuc∫iteli 
ino predgari nazvescsáva KŠ 1754, 102; Pred 
predgarom KŠ 1754, 198; Vucsitelje, predgarje 
vcsijo KŠ 1754, 30; Nikelko protesztantszkih 
szuperintendensov, Predgarov je z-Országa 
tüdi pretirano KOJ 1848, 96; Tak rávno gda na∫∫o 
dŭsevno ∫zkrb na pope i predgare nehámo 
KŠ 1754, 13; lutherán je szvoje predgare na 
nyihova meszta posztavo KOJ 1848, 84 

predán
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prèdgarski ‑a ‑o prid. pridigarski: [knige] 
Predgar∫zke KŠ 1754, 2 

prèdgati tudi préjdgati -am nedov. pridigati, 
oznanjati: On, Go∫zpon Jesus, je zapovedal 
nám predgati tomi lŭ∫ztvi SM 1747, 15; I odi∫ao je 
i zácsao je predgati KŠ 1771, 116; Apo∫tolov deli 
na czejlom ∫zvejti, kam ∫zo vo po∫zlani predgat 
KŠ 1771, 338; rejcs, ∫tero prejdgamo KŠ 1771, 
470; Filip prejdgao KŠ 1771, 364; Csi pravicsno 
Bo'zo rejcs prejdgamo KŠ 1754, 22; V∫terom 
je i vu temniczi bodouc∫im dŭhom idouc∫i 
predgao KŠ 1754, 111; Ar je po Kri∫ztu∫evom 
vneboza∫ztoplenyej Evangyeliom predgao 
KŠ 1771, 2 (B1b); Steroga je nazvescsávao, 
Moj'zes, gda je predgao, Bo'zo oblübo BKM 
1789, 39; Za tejm je pa taki odi∫ao vu váras 
Ninive, i predgao je tam pokouro KM 1796, 81; 
I vŏidoucsi predgali ∫zo KŠ 1771, 119; prejdgajte 
na hi'znom pokrivi KŠ 1771, 33 prèdgati se tudi 
préjdgati se -am se pridigati se, oznanjati se: 
ge ∫ze rejcs Bo'za prejdga KŠ 1754, 135; Jesus 
Kristus je ∫zebé ∫zám dál za odkŭplenye, da 
bi ∫ze tou prédgalo vu vreimeni SM 1747, 13; 
gdekoli ∫ze bode predgao ete Evangyeliom 
vu czejlom ∫zvejti KŠ 1771, 146; od Goszpodna 
sze bode predgalo od roda do roda TA 1848, 
18 predgajóuči ‑a ‑e pridigajoč, oznanjajoč: I 
odi∫ao je po czejlom me∫zti predgajoucsi, ka 
je nyemi vcsino Jezus KŠ 1771, 195 prèdgani tudi 
préjdgani -a -o pridigan, oznanjevan: Jezus 
Kri∫ztus, ki je med vami po nami predgani 
KŠ 1771, 530; geto je Evangyeliom naj prvle 
prejdgani li vu Izraeli KŠ 1771, 824; je ono nej 
li po ∫zvejti prejdgano KŠ 1754, 9b 

predgòvor ‑a m predgovor: Pervi tauje 
Predgovor TF 1715, 26; Steri je te Predgovor 
KŠ 1754, 153; Predgovor KŠ 1771, 736; Predgovor 
BKM 1789, 2; Predgovor KOJ 1833, III; Na 
Predgovor KŠ 1754, 153; kak Sz. Paveo vcsi vu 
predgovori KŠ 1771, 439

prèdguvan ‑a ‑o prid. pridigan, oznanjevan: kai 
∫ze je Bog vu Teili pokázal, predguvan je bil 
poganom SM 1747, 12 

predikátor tudi praedikátor -a m predikant, 
pridigar: po∫zluhni kai veli, ino kai te vucsi 
predikátor pravi SM 1747, 88; Ták∫a moucs je 
vernim reic∫i Bosje Praedikátorom dána TF 
1715, 34

predikǜvati ‑am nedov. pridigati: Szühim 
kou∫ztam kaj bi prediküvao SŠ 1796, 35

predìrati ‑am nedov. predirati: csi gli Düh Sz. 
právi, da molitev pravicsnoga obláke predira 
KOJ 1845, 104

predívno ‑a s predivo: ár je gvant ali ∫z-prediv-
na, ali z-vune KM 1790, 48 

predívo ‑a s predivo: Ter∫zt nalomleno ne 
potere, i predivo kadécse ne vga∫zi KŠ 1771, 39; 
Poi∫cse ∫zi vuno i predivo i dela KŠ 1771, 817 

predjáti -dènem dov. preložiti, prestaviti: i 
nisteri hüdobnyák escse i kotárno kaménye 
predene KAJ 1870, 119 

predkládati ‑am nedov. razlagati: Pavel Apo∫tol 
to mleiko návuka nebe∫zkoga kri∫tu∫evim 
vernim predkláda TF 1715, 7; kaibi drüge 
vodili, návuk Go∫zpodnov nyim predkládali 
TF 1715, 7 predkládati se -am se razlagati se: na 
trétyem táli, vkoterom ∫ze nám tri razloc∫ne 
Per∫one vBo∫án∫ztvi predkládajo TF 1715, 38

predložìti -lòžim dov. razložiti, predstaviti: 
Kágda Hi∫ni Go∫zpodár ovo Szvojoi Dru∫ini-
czi more predlo∫iti TF 1715, 31 

predmètek -tka m predmet, stvar: Tárgy; 
predmetek, vsze ono, od steroga je mislejnye, 
ali gucs KOJ 1833, 175

prédnik ‑a m prednik: Jeli de V. Murad nácsisi 
cslovek, kak szo nyagovi predniki bili AIP 
1876, br. 7, 3; tak i on scsé pri szvojih Prednikov 
priszegi osztáti KOJ 1848, 116

prédnjar tudi prégnjar -a m 1. prvak, poveljnik, 
voditelj: Hunyadi Janko Karam-béga 
Prednyara v-Büdino pripela KOJ 1848, 
56; Potom országa ravnanya znôvics na 
prednyara prislo AI 1875, kaz. br. 3; preglednoszt 
sze te pred vesznicskom prednyari more 
zgoditi AIP 1876, br. 1, 3; bogáti pregnyari szo 
mohamedánszko vöro gorivzéli AI 1875, kaz. br. 
3; Vojne prednyari szo vpametivali, ka sze AI 
1875, br. 1, 1; Országa crkveni prednyarov réd 
sze poménsao AI 1875, kaz. br. 8; je Sz. Stevan 
vnouge prednyare na szé razdráscso KOJ 1848, 
14 2. predhodnik: med prednyari IX. Pius 
pápa ni eden nê vladarüvo 25 lêt AIP 1876, br. 
7, 7

prédnjarstvo ‑a s vodstvo, predstojništvo: 
Szadiscsa sztroske more vész nosziti, ali 
tisztoga vadlüványa sôle prednyarsztvo, na 
steroga imé je szpiszano AIP 1876, br. 10, 8 

prednjáš ‑a m poveljnik, voditelj: Potom ország 
sze po szvojem zabránom prédnyási ravno AI 
1875, kaz. br. 3 

prédnjati -oga m prvak: Záto nájvéksi tao ete 
novin gorizazové te prednyate szlovenszkoga 
lüsztva AI 1875, br. 1, 7 

prednjéjši tudi prednjéši tudi predéjšnji -a -e 
prid. 1. višji, pomembnejši: Torkos Jo'zef 
prednyei∫i Farar KŠ 1771, A8b; Csi szem vu 
sztáni prednyêsi Od vnogi bratov KAJ 1848, 

prednjéjši 
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233 2. odličen: potrto ∫zrczé, Prednyejse od 
zláta k-tebi zdihávanye KM 1783, 269; i czejle 
obc∫ine ha∫zka je nej dr'sao za prednyejsega 
od ∫zvojega KM 1790, 88; Prednyej∫i ∫zmo KŠ 
1771, 453; ki bi te prednyej∫e Apo∫tole doli 
zmálao KŠ 1771, 158; Peszmi na te prednyejse 
szvétke BRM 1823, 1 3. prejšnji: ne hiti, dokecs 
toga prednyejsega ne ∫zkonc∫as BKM 1789, 7b; 
V-to prednyejso [persóno] poredno KOJ 1833, 
138; Steroga je po∫ztavo Boug na vŏ ∫zkázanye 
pravicze ∫zvoje po odpŭscsenyej predejsnyi 
grejhov KŠ 1771, 454 nájprednjéjši ‑a ‑e prvi, 
glaven, poglaviten: Med ∫tirami je on náj 
prednyej∫i Evangyeli∫ta záto KŠ 1771, 2 (B1b); 
On je Boug, i kak náj prednyejsi zrok v∫zega 
KM 1790, 50; Najprednyêsa môdroszt 'zitka KAJ 
1848, 16; mo'zá naj prednyej∫ega Nazareuskoga 
jeretin∫ztva KŠ 1771, 416; je obládao Jábin Král 
voj∫zké náj prednyej∫ega Voja KM 1796, 46; 
Vtom táli ∫zo naj prednyej∫i Vlahi KŠ 1771, 
A5a prednjéjši ‑a ‑e sam. 1. prejšnji: ka, liki 
to prednyej∫e v∫zebi zdr'záva czejli Go∫zpon 
Jezu∫a 'zitek doli ∫zpi∫zani KŠ 1771, 337 2. 
poveljnik, upravnik: Okouli onoga me∫zta ∫zo 
pa bili marofje toga prednyej∫ega etoga zátona 
KŠ 1771, 428; gda bi Herodes vecérjo napravo 
tim prednyej∫im Galilee KŠ 1771, 119; 'Zidovje 
∫zo pa podbádali te pobo'zne i po∫tene 'zene 
i prednyej∫e me∫zta KŠ 1771, 385; i pridrŭ'zili 
∫zo ∫ze k-Pavli .. i 'zén ti prednyej∫i nej malo 
KŠ 1771, 394

prédnjek ‑a m prvak, najvišja stvaritev: Naimre 
pa ti cslovek! Kak ∫ztvorjênya prêdnyek BRM 
1823, 327

prédnji tudi préjdnji -a -e prid. 1. prednji, 
sprednji: Te prednji i 5. krátki prstov zádnji 
nog so prosti AI 1878, 7; Prednje nogé so práve 
lopate za kopanye AI 1878, 10; ár njegova moč 
je v prednji tacaj AI 1878, 10; i obimlje svojga 
protivnika s prednjimi nogámi AI 1878, 10; 
I lŭbijo prejdnya ∫zedala KŠ 1771, 76; ino je 
oblüblena po prednyem hodécsem csloveki 
SIZ 1807, 18 2. prvi, glaven: Prêdnyemi 
szpévczi Korehovi otrokov peszem TA 1848, 
37; kikoli bode ∫teo biti prejdnyi KŠ 1771, 
136; v∫záki ne more biti prejdnyi KM 1790, 84; 
Mou's naj prejdnyi bode SIZ 1807, 9; prejdnyi 
Bassa KOJ 1848, 80; sta prejdnya gláva oča ino 
mati BJ 1886, 9; Nouta te prejdnye BKM 1789, 
55; Zvolili szo prejdnyega Vojvodo KOJ 1848, 7; 
ocso szvojega je vszigdár na prêdnye meszto 
poszádo KAJ 1870, 54; sze je vu nyegove 
prejdnye pravice zaleto KOJ 1848, 4; Prednyi 
miniszter Wenckheim Béla od ete csészti 

dolipovedavsi AI 1875, br. 1, 2 prédnji ‑a ‑e sam. 
prvi: ki ∫zo ∫zlejdnyi, bodo prejdnyi KŠ 1771, 
217

predpértišček -čka m predpasnik: Széchi 
Sára ga je za csasz kratenye rada vu szvoj 
predpertiscsek (firtok) nabrála KOJ 1914, 108 

prèdpostávek ‑vka m 1. predlog: Steri szo ti 
nepremenlivi táli govorjenya? Eti 3. Pred i 
zaposztavek KOJ 1833, 12 2. predpona: Csi 
pridávnik k-szrêdnyisztubi dosztavkom escse 
predposztavka leg- (náj-) gorivzeme AIN 1876, 
29

predpostávleni -oga m predstojnik: One, ki 
zapovidávajo, za poglávare, i predpo∫ztávlene 
imenüjemo KM 1790, 82 

predpostávlenik ‑a m predstojnik: Naj Verne 
predpo∫ztávlenike Vu veri na∫zledüjejo BRM 
1823, 412 

prèdpravka ‑e ž priprava, načrt: Z-ednov 
recsjôv predpravka sze more predevszêm od 
cêle hrambe zgotoviti KAJ 1870, 73

predrági ‑a ‑o prid. 1. predrag: Szloven∫zkomi 
lü∫ztvi, jej∫ztvina predrága SIZ 1807, 36; v∫zi, 
ki ládje májo na mourji, zpredrágoga kráma 
nyegovoga KŠ 1771, 800; Nega eti blága, 
V∫za eti nihámo, Csi gli ∫zo nam predrága 
BRM 1823, 339 2. do katerega ima kdo zelo 
pozitiven odnos: Odküpitel nas predrági 
BKM 1789, 2; Rejcs tvoja predrága BKM 1789, 
2; zado∫ztoino∫zt tvoiega predrágoga ∫zina 
SM 1747, 55; po Tvojem predrágom Sz. Szinei 
TF 1715, 45; po tvoiem predrágom Szinei ABC 
1725, A5a; po tvojem predrágom ∫zini SM 1747, 
43; ∫tere ∫zi szpredrágom krvjom odküpo KM 
1783, 30

predràmiti se -im se dov. predramiti se: 
Ébredni; zbüditi, predramiti sze KOJ 1833, 154; 
Ze∫zna ∫ze ne predrámim KŠ 1754, 270; Ocsi 
moje sze predrámijo TA 1848, 104; Predramte 
∫ze prav z∫zna BKM 1789, 396; Predramte ∫ze 
prav z∫zna BRM 1823, 351; Predramte sze 
sz-támna KAJ 1848, 242; Gda bi ∫ze pa predramo 
Nabukodonozor KM 1796, 78; Predramo ∫ze je 
Fárao KM 1796, 27; Zeszna v∫ze kotrige Szo ∫ze 
predramile KŠ 1754, 246; Zeszna v∫ze kotrige 
Szo ∫ze predramile BKM 1789, 365 predràmivši se 
-a se -e se ko se je predramil: Predramiv∫i ∫ze 
pa vidili ∫zo diko nyegovo KŠ 1771, 199 

predréjti -derém dov. predreti: Prek 18 do 20 
dni prederé metül te zapredek AI 1878, 34; 
odkrili ∫zo pokriv tam, gde je bio, i prédrli 
∫zo mo∫znicze KŠ 1771, 106 predPti ‑a ‑o predrt: 
i ∫z. nogé za volo na∫∫i grejhov z-czvekmi 
nemilosztivno predrte KM 1783, 65 

prédnjek
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predsedbenístvo ‑a s predsedstvo, predsedo-
vanje: Mentüvan krvávih poszlov je vu Spiri 
pod predszedbenisztvom szvojega brata 
szpráviscse dr'sao KOJ 1845, 66

predsèdnik ‑a m predsednik: tákse kucse 
predszednik opomenivsi pita, jeli scsé 
poszlavec osztáti ali nê AI 1875, kaz. br. 3; 
Med poszlavci najsztaresi na predszednika 
meszto sztopécsi AI 1875, kaz. br. 1; Od kralá 
Tisza Kálmán miniszter predszedniki edno 
piszmo poszlano AIP 1876, br. 2, 1; Za toga 
z-roka poszlavcov prvo delo je predszednika 
i zaperníke zabérati AI 1875, kaz. br. 2

predsèdnikstvo ‑a s predsedstvo, predsedo-
vanje: Ete mêszec 2-ga je v Becsi pod 
predszedniksztva poglavára obdr'zanom mi-
niszterszkom tanácsivanyi na prêdáno AIP 
1876, br. 6, 2 

predsevzétje ‑a s sklep, namen: Szodie Bogh, 
nai od ∫zvoiega pred-szé vzetyá krai ∫zpadneio 
ABC 1725, A7b 

predstópiti -im dov. stopiti pred koga, prehiteti: 
Sto bi ga szmeo pred czajtom oszôditi, Nyemi 
sztezo pokôre predsztôpiti KAJ 1848, 297 

predtémtoga tudi predtéjmtoga prisl. predtem, 
prej: Pelajo pa k-Farizeu∫om toga, ki je pred 
temtoga ∫zlejpi bio KŠ 1771, 297; Vnogo moudri 
je bilou predtemtoga BKM 1789, 203; Ali ni∫cseje 
nej naprej vzéo eto ha∫znovito delo, ni pred 
tejmtoga, gda je Bo'za ∫zlŭ'zba na me∫zti bila 
BKM 1789, 2b; liki ∫zte i od ∫zvétoga hi∫tva 
predtejmtoga naprej-prinássali SIZ 1807, 23

predúgi ‑a ‑o prid. predolg: Ete jálni ∫zvejt nám 
ká'se predúgo 'sivlejnye SŠ 1796, 124 

predùgo prisl. predolgo: Pri Goszpoudi sze 
predugo nemüdi KOJ 1845, 27 

prèdvor ‑a m preddverje, dvorišče: I vŏ je ∫ou 
vu predvor KŠ 1771, 150; Szedi vu predvori 
sütavczov TA 1848, 8; pren. Dusa moja setüje 
vu predvor Goszpodna TA 1848, 69

prèdvüzèmski ‑a ‑o prid. predvelikonočen: ino 
v predvüzemszkom dugom poszti nebode 
szmeo zarocsnike zdávati KOJ 1914, 125 

predzímec -mca m december: te szlêdnyi pa 
prozimec (predzimec) KAJ 1870, 160

preèrčti se -erčém se dov. spreti se, sporeči se: 
Hiti podati dêszno protivniki Preczi, kak szta 
sze preerkla vu 'zitki KAJ 1848, 296

prefácia ‑e ž hvalnica: Pred Prefácziov KM 
1783, 115

pregánčar ‑a m preganjalec: Bo'ze! oszlôbodi 
me od vszê moji pregancsarov TA 1848, 6; Vzemi 
dárdo, i pomágaj mi prôti pregancsarom 
mojim TA 1848, 27; Razbí ∫zilne pregáncsare 

BKM 1789, 294; gda scsés dr'zati szôdbo nad 
mojimi pregancsari TA 1848, 102 

pregánjanje ‑a s preganjanje: Üzés; pregánya-
nye KOJ 1833, 180; od Jesusa me ne vtergne, 
nikse pregányanye SM 1747, 77; Glád, beteg, 
pregányanye KŠ 1754, 176; Vcsinyeno je pa 
vu onom dnévi veliko pregányanye prouti 
∫zprávi∫csi KŠ 1771, 364; od Jezusa me ne 
ftrgne, Nikse pregányanye BKM 1789, 280; od 
Jezusa me ne ftrgne, Nikse pregányanye SŠ 
1796, 176, 115; od pregányanya, Vari ná∫z BKM 
1789, 3; Od pregányanya Jákobovi ∫zinouv KM 
1796, 32; Po∫zlŭihni, Go∫zpon, moj Prevnouge 
pregányanye SM 1747, 70; kak bodo ti verni 
Bo'zi pregányanye trpeli KŠ 1771, 763; Blá'seni, 
ki pregányanye trpijo za volo pravicze KMK 
1780, 97; Ako bode meo kákse pregányanye 
BKM 1789, 331; nai meni onih dári ha∫znio na 
poterplénye vu preganyenyi SM 1747, 50; i 
vnik∫em pregányanyi ga ne zatajimo KŠ 1771, 
842; Vu pregányanyi BKM 1789, 4b; Csi ∫ze pa 
tebi vidi, nai ∫ivém zpregányanyem SM 1747, 
71; ∫zpregányanyem KŠ 1754, 173; Ka ne bi 
vzéo i nyive ∫zpregányanyem vrét KŠ 1771, 134; 
Pregányanya, trplenya, ∫tera ∫zo mi vcsinyena 
vu Antiochii KŠ 1771, 650; Záto dobre voule 
∫zam vu pregányanyáj KŠ 1771, 551

pregánjati ‑am nedov. preganjati: Üldözni; 
pregányati KOJ 1833, 179; Üldözni; preganyam 
-ati AIN 1876, 68; c∫i bi ∫ze ∫to pod∫ztoupo i 
ná∫z preganyati KM 1796, 121; Pred vszém je 
katolicsáncom prepovedano Protesztante 
pregányati KOJ 1848, 103; ja∫z ∫zam Jezus, 
∫teroga ti pregányas KŠ 1771, 422; Herodes 
Mládoga Krála pregánya BKM 1789, 54; te 
neveren pregánya nevoláke TA 1848, 8; Pavla 
pregányajo KŠ 1771, 385; za one ∫ze molimo, ki 
ná∫z pregányajo KMK 1780, 96; národje eden 
toga drügoga pregányajo KOJ 1833, XIV; Za 
toga volo je lovijo, pregányajo lidjé KAJ 1870, 
20; i angel Goszpodna je pregányaj TA 1848, 
27; i preganyali je bodete od me∫zta do me∫zta 
KŠ 1771, 78; i preganyali vá∫z bodo KŠ 1771, 242; 
kaj ∫zam prevecs pregányao czérkev Bo'zo KŠ 
1771, 558; preganyao je onoga, ki je pouleg dŭhá 
bio KŠ 1771, 566; Kakda je tak preganyao Saul 
Dávida KM 1796, 58; várasi, ki je pregányao 
k-szebi poszlane Proroke KOJ 1833, X; Czaszar, 
ki je do Tisze pregányao KOJ 1848, 4; Nyega ∫zo 
preganyali KŠ 1754, 10b; i ná∫z ∫zo preganyali 
KŠ 1771, 617 pregánjati se -am se biti preganjan: 
Ja∫z pa, bratje, zakaj ∫ze e∫cse pregányam KŠ 
1771, 567; od jelena, steri sze rano pregánya TA 
1848, 16; Pregányamo ∫ze, ali ne nihámo ∫ze KŠ 

pregánjati 
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1771, 535; Blá'zeni ∫zo, ki ∫ze za volo pravicze 
pregányajo KŠ 1771, 14; li naj ∫ze za volo 
Kri∫ztu∫ovoga kri'za ne pregányajo KŠ 1771, 
570; ki kak ∫ze je naroudo, taki ∫ze preganyao 
KM 1783, 235 preganjajóuči ‑a ‑e preganjajoč: 
jáko ∫zam be∫zno na nyé pregányajoucsi je 
notri do ∫zlejdnyi mej∫zt KŠ 1771, 422 pregánjani 
‑a ‑o preganjan: Od 'Zidovov pregányan je 
za vol’ pravicze BKM 1789, 72; od ∫zou∫zidov je 
vnogo-krát pregányani KM 1790, 68 pregánjani 
‑a ‑o sam. preganjani: Nevola i trôst ti 
pregányani TA 1848, 34

pregánjavec -vca m preganjalec: Ki ∫zam prvle 
bio preklinyávecz KŠ 1771, 635 

pregánstvo ‑a s pregnanstvo: Kaj je pregán-
∫ztvo rú'zno∫zt, v∫zem vö ∫zkázao BRM 1823, 
402 

prégati ‑am nedov. vpregati: Konja vu kôla 
prégajo BJ 1886, 14 prégati se -am se vpregati 
se: Vu Siberiji jeste eden plemen psov, šteri 
se v sani prégejo AI 1878, 8 

pregàtiti -im dov. preprečiti: On zná gizdávczov 
nakányanya pregatiti KM 1796, 14; ali Boug je 
nyegovo nakányanye pregáto KM 1796, 62

prégatni ‑a ‑o prid. vprežen: Z toga sze na 
vértüvanya sztroske dolizracsúnati má 
prégatni i peski te'záki AI 1875, br. 1, 6 

pregàzivši ‑a ‑e prid. ki je prebrodil: 
razbojniczke, zaj prejk Müre pregazivsi, szo 
sze mahoma zagnali KOJ 1914, 130 

pregléd ‑a m pregled: Pregléd AIP 1876, br. 8, 
1; napregléd szo szpiszek luth. vöre poszlali 
tüdi Lutheri KOJ 1845, 67

preglédanje ‑a s spregledanje: predgati 
∫zlejpim preglédanye KŠ 1771, 176

pregledár ‑a m preglednik: Pregledár tvoj je pa 
scsapináta csiga KAJ 1870, 141 

preglédati ‑am dov. spregledati, spoznati: 
Stevan, ki je z-szvojov osztrov pámetjov znáo 
preglédati, da vogerszko lüsztvo neosztáne 
na pokoji KOJ 1848, 11; Nasim szoszedam .. i 
preglédajo na szvojoj Ekklesii z-rumenilom 
dugo zakrite grbe KOJ 1845, 82

pregledávati ‑am nedov. 1. pregledovati: Ar, geto 
∫zem prehodjávao i pregledávao pobo'zno∫zti 
va∫e KŠ 1771, 396 2. spregledovati: oznante 
Ivani, kaj ∫zlejpi preglédávajo KŠ 1771, 35 

preglédenje ‑a s spregledanje: Eden 'z-nyi sze 
je po preglédenyi nêmogao zadr'zati KAJ 1870, 
148

preglédnik ‑a m mrliški oglednik: Mrtveca 
brezi piszma preglédnika mrtveca pokopati 
prepovêdano AIP 1876, br. 4, 2 

preglednjénje ‑a s pregled: Táksa deca 

i szküszávanya preglednyénya sze na 
szlisajocse meszto na znánye dá AIP 1876, br. 
4, 2 

preglédnost -i ž pregled, preiskava: 
preglednoszt sze te pred vesznicskom 
prednyari more zgoditi AIP 1876, br. 1, 3 

preglèdnoti ‑em dov. 1. pregledati: Visgálni; 
zgrüntávati, preglednoti KOJ 1833, 182; 
Potrejbno je bilou tak ove pe∫zmi preglednoti 
BKM 1789, 2b; Pregledni v∫ze, ka je dobro 
BKM 1789, 172; Vitézje nego da bi ete rêtko 
lêpi cer preglednoli KAJ 1870, 148; ∫zam moje 
delo e∫cse ednouk pregledno BKM 1789, 4 2. 
skrbeti za koga: Dáj veliko hválo Bougi, 
ka te je pregledno SŠ 1796, 54 3. spregledati: 
Bartimeus preglédne KŠ 1771, 230; Go∫zpodne, 
naj preglédnem KŠ 1771, 234; i na ∫zebé rokou 
dejvajoucsega, naj preglédne KŠ 1771, 368; 
Idoucsi pa, gda bi ∫ze mujo, pregledno ∫zam 
KŠ 1771, 297; I precz i je pregledno KŠ 1771, 136

preglejǜvanje ‑a s pregledovanje, pregled: 
Visgálás; zgrüntávanye, preglejüvanye KOJ 
1833, 182 

preglejǜvati -ǘjem nedov. pregledovati: da 
v-leti po szvétkaj jászne divojke májo kaj 
preglejüvati KOJ 1845, 38; Na pobegi k-csele 
potoki, steroga nema csasza preglejüvati 
KOJ 1848, 74; Szkrblivi vért more preglejüvati 
edno i to drügo AI 1875, br. 1, 8; prisli szo fare 
preglejüvat KOJ 1914, 135; Tam Vourih vsze 
povszéd preglejüje KOJ 1848, 60; moski kaj 
okoli hrame preglejüjejo KOJ 1845, 46; dugo 
je preglejüvo ta prázna krôszna AI 1875, br. 1, 
7; Kruci .. nego szo lih priliko preglejüvali 
Králi sze podati KOJ 1848, 105 

preglòdati ‑am dov. preglodati: Podgan vse 
pregloda AI 1878, 12 

pregnàti -ženém dov. pregnati: Csi bi te ∫zvejt 
.. Nemore nász pregnati BKM 1789, 320; Szmrt 
me hocse pregnati SŠ 1796, 136; ino bi nyé tak 
lehko bilou z-cejle Europe pregnati KOJ 1848, 
10; Eugenius z-meszta pre'sené Törke KOJ 1848, 
106; Noucs teje pregnála BKM 1789, 382; edna 
dr'sina, ta mocsnejsa je to ∫zlabejso pregnála 
KM 1790, 86; On je nôcs temnoszti pregnao 
KAJ 1848, 110 pregnáni ‑a ‑o pregnan: Oni 
potomtoga, ki ∫zo pregnani, zadomescsávali 
∫zo ∫ze KM 1790, 86 

pregorèti -ím dov. pregoreti: i kôszti moje szo 
pregorele kak glavnya TA 1848, 82 

pregóusti ‑a ‑o prid. pregost, prepogost: szo sze 
na Vogerszkom Velikási 'se krouto navolili 
vnougoga i pre gousztoga bojüvanya KOJ 1848, 
65 

pregánjavec
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pregovárjati ‑am nedov. govoriti, razpravljati: 
Naj v-krotko∫zti pregovárjam BRM 1823, 
385; Gda bi pa on pregovárjao od pravicze i 
zdr'závanya KŠ 1771, 418 pregovárjati se -am se 
pogovarjati se: I ni vu czérkvi ∫zo me nej 
najsli, ka bi ∫ze ∫zkim pregovárjao KŠ 1771, 
417; szo sze vu pope zvézali, 'snyimi sze 
pregovárjali KOJ 1845, 63

pregovorìti -ím dov. 1. spregovoriti: Csi bi te 
sto vtégno razcsmeriti, prvle neg pregovoris 
KOJ 1845, 3; Gda na koga pregovorimo KOJ 1833, 
136 2. izreči, imenovati: Sto more pregovoriti 
velika dela Goszpodna TA 1848, 87 pregovorìti 
se -ím se imenovati se: ali vnogo véksa szo 
[csüda], kak bi sze pregovoriti mogla TA 1848, 
33

pregdi ‑a ‑o prid. pregrd, zelo grd: Szamomi 
Lutheri je 'se vonyalo pregrdo 'sivlejnye 
nyegovih naszlednikov KOJ 1845, 62

pregréišati ‑am nedov. grešiti: poglei na ná∫z, 
kteri tebi pregreisamo SM 1747, 86 

pregréišen -šna -o prid. grešen: Pokom je Bog 
eto voljo tomi pregrei∫nomi Csloveki na 
znánye dál SM 1747, 9 

pregréišenje tudi pregréjšenje ‑a tudi pregrešenjé 
‑á s pregrešenje, greh, prestopek: Vu 
pregrei∫enyi SM 1747, 35; Pred pregrei∫enyem SM 
1747, 35; vönie verzi za nyihovoga pregresenyá 
vollo ABC 1725; Za pregrejsena Ocsé Adama 
BKM 1789, 45; Odpü∫zti pregresênye BRM 1823, 
31; Ocsa vas, odpi∫zti vám pregrej∫enyé va∫e 
KŠ 1771, 138; ka ∫zam i jasz mojim du'snikom i 
pregrejsenyé odpüszto KM 1783, 21; Za kakovi 
dug, ali pregrej∫enye Je Tve trplejnye BKM 
1789, 7; Odpüszto szi pregresênya ludsztvi TA 
1848, 69

pregréjška ‑e ž greh, prestopek: Vétek; grejh, 
pregrejska KOJ 1833, 182; Csaszar obecsa 
pozáblejnye pregrejske KOJ 1848, 101 

pregrešávati ‑am nedov. grešiti: V-lübézni kára, 
csi pregresáva BRM 1823, 419 

pregrešìti tudi pregrehšìti tudi pregréjšiti tudi 
pregrišìti -ím dov. grešiti, pregrešiti se: ne 
dopüszti meni dnesz pregri∫iti KM 1783, 224; 
ali potomtoga ne∫csem nigdár vecs pregrisiti 
KM 1790, 108; Csi ∫ze pa o'zenis, ne pregrisis KŠ 
1771, 503; I csi ∫zeden krát eden dén pregrisi KŠ 
1754, 171; Csi pa pregrisi prouti tebi brat tvoj KŠ 
1771, 227; Csi pregresimo, odpü∫zti BRM 1823, 
2; ∫ze ∫alo∫ztim, kai ∫zem proti mojemi Bogi 
pregrei∫il SM 1747, 38; li tebi ∫zem ja∫z pregrejso 
KŠ 1754, 230; otsa, pregrej∫o ∫zam prouti tebi KŠ 
1771, 223; ka ∫zam c∫inio, gda ∫zam pregrejso 
KM 1783, 189; Vadlüjem ka ∫zam pregrejso BKM 

1789, 393; pregrisila ∫zam KM 1790, 34; Kaj ∫zi ti 
pregrej∫o BKM 1789, 77; ti si dosta pregrehšo 
BJ 1886, 5; jeli nyemi je ∫z ∫zrczá 'zao, ka je 
pregrejso KŠ 1754, 208; liki toga ednoga, ki 
je po ∫zpadáji pregrej∫o KŠ 1771, 458; Ka je 
pregrej∫o Dávid KM 1796, 62; Pregrejsila ∫zta 
KM 1796, 6; ∫zvedoc∫án∫ztvo csinimo, kai ∫zmo 
pregrei∫ili SM 1747, 54; Jeli ∫zmo pregrejsili 
KMK 1780, 68; ár ∫zmo pregrejsili prouti na∫emi 
brati KM 1796, 29; Ka szmo dön’k pregrêhsili 
AIP 1876, br. 3, 1; zonimi, koteri∫zo proti nám 
pregrei∫ili TF 1715, 30; pokeidob ∫zo po ednom 
v∫zih pregrei∫ili SM 1747, 7; ∫teri ∫zo prouti nám 
pregrej∫ili KŠ 1754, 170; pi∫em onim, ki ∫zo 
prvle pregrej∫ili KŠ 1771, 552

pregréšivati ‑am nedov. grešiti: Do∫ztakrát ∫em 
Te zbantivao, Prôuti Tebi pregrešivao BRM 
1823, 178 

pregréšnica ‑e ž napaka: Potom nyemi je šteo 
pregrešnice (hibákat) pokázati BJ 1886, 5 

pregrísti -grizém dov. pregristi: Nasa mis 
pregrizé z-zobmi nyi trdo lüscsinye KAJ 1870, 
56 

pregvzétje ‑a s prevzem: i gda je te nepoznan 
pred kralico sztôpo za volo pregvzétja vêneca 
AI 1875, br. 1, 5 

prehènjanje ‑a s prenehanje, prekinitev: 
franczúszki boj sze je zacsno, steri je pod 
krátkimi prehenyanyami pét fárti ponovleni 
KOJ 1848, 118 

prehènjati ‑am dov. prenehati: Eti csesztô 
prehenyam KAJ 1848, 421; Neprehênya nigdár 
z-nami bôg dobro csiniti BRM 1823, 436; 
ednoga nyihovih vojov vlouvo, na oblübo, da 
bodo na 9 lejt z-bojom prehenyali KOJ 1848, 8; 
Witeberszki Augustinarje szo prvi prehenyali 
po delavnikaj mesüvati KOJ 1845, 63 

prehitèti -ím dov. nasproti stopiti: Sztani, 
Goszpodne, prehiti licze nyegovo, ino ga 
obládaj TA 1848, 12

préhod ‑a m sprememba, mena: Mêszecz 
∫z-préhodom vremen obrnyáva BRM 1823, 120 

prehodénje ‑a s gibanje, sprememba: I dabi 
∫zvojim csüdnim obrác∫anyem, Znamenye 
bilá ∫zvojim prehodenyem BKM 1789, 157 

prehodìti -hòdim dov. 1. prehoditi: csi je gli 
Frigyio prehodo KŠ 1771, 601; Niki Zvisáva ∫ze, 
v∫ze prehodi, Zgibi ∫zrecso BKM 1789, 171 2. 
prepihati: oblecsala, ár ga veter prehodi KAJ 
1870, 147 3. prizadeti: Ki ∫zrdcza ∫zkrovno∫zti 
prehodis BRM 1823, 336; potrto ∫zrczé tú'sno, 
oszter mecs je prehodo KM 1783, 238; Recsi ete 
szo tak prehodile szrdce tatá KAJ 1870, 51 

prehodjávati ‑am nedov. obiskovati: Ár, geto 

prehodjávati 
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∫zem prehodjávao i preglédávao pobo'zno∫zti 
va∫e KŠ 1771, 396; I prehodjávao je mej∫zta i 
ve∫znicze KŠ 1771, 216 

prehváliti -im dov. prehvaliti: nemres ga 
prehváliti KM 1783, 61 

preidéjnje ‑a s konec, uničenje: Opomin za 
volo ∫zvejta preidejnya KŠ 1771, 721 

preimenitáš ‑a m imenitnik: Kêpi preimenitásov 
AIP 1876, br. 3, 3 

preimenìten -tna -o prid. preimeniten, slaven: 
Etoga preimenitnoga vecsesznoszta nászhaj 
ete meszec 10-ga obdr'zánom szpráviscsi 
bode vöoznanyeno AI 1875, br. 1, 8; Sz. 
Ludwina je za volo szvoje preimenitne lepote 
krouto gouszta szküsávanya trpejla KOJ 1845, 
11 nájpreimenìtneši ‑a ‑e najimenitnejši: Natue 
najpreimenitnêsi tálovje szo AIN 1876, 9

preimenìtost -i ž imenitnost, slava: Za eto do-
brotivnoszt kri'z je od kralá za preimenitoszt 
dôbo AI 1875, br. 1, 8

prèja ‑e ž preja: Z njé se dela preja AI 1878, 43; 
Csi je prejô mogla vujati KAJ 1870, 142 

prejárčiti -im dov. preprečiti: tak je Draskovits 
Jüri, povoudni dir prejárcsiti 'selejoucsi v 
Szombateli vküppozvao KOJ 1914, 119

préjdnost tudi préjdnjost -i ž prednost: Tecsasz, 
ka szta sze farara od prejdnoszti med 
szebom pernyala KOJ 1914, 132; rimszkoga 
Pápe prejdnoszt KOJ 1845, 59; da sze na tiszto 
prejdnyoszt i tak nemore nazáj pobrati KOJ 
1848, 50; Ali on na szvoje králeszke prejdnoszti 
tüdi pazliv KOJ 1848, 116; nasztávi cserni sereg 
z-oszebujnimi prejdnosztmi KOJ 1848, 63

prejémati ‑am nedov. odvzemati: 90 cérkev nyim 
nazáj dánih, stere szo od k nyim prisztoplenih 
Huszitov prejémali KOJ 1914, 138

prejk tudi preig tudi preik tudi preg predl. z rod. 
1. prek, čez: vŏ slo i potom prejk csrnoga 
mourja vu A'zio KŠ 1771, 554; prejk karpatszkih 
gór pridejo KOJ 1848, 5; törci szo prêg Unne 
sztrélali AIP 1876, br. 1, 5; ali kony sze potekno 
i kralico prêg gláve lücso AI 1875, kaz. br. 8 2. 
za izražanje presežene mere: od v∫zej prejk 
pa, csi kaj od nyih pro∫zimo KŠ 1754, 49; Bilou 
ji je pa v∫zej prejk okoli dvanáj∫zet mo'zouv 
KŠ 1771, 400

prejkdàti -dám dov. izročiti: Cérkve i Farofe 
prejkdáti Mésnikom KOJ 1848, 108; vesz 
Vogerszki ország nyemi prejkdá KOJ 1848, 
17; Ino nase düse v-tvoje roké prejk dámo 
SŠ 1796, 132; Nyemi je vsze zemle prekdáo 
Maximiliáni KOJ 1848, 91; je Ferdinándi I. 
prejkdála koróno KOJ 1848, 82 

prejkidéjnje ‑a tudi prejg idéjnje ~ -a s prehod: 

Prejg idejnye erdécsega mourja KŠ 1754, 185; to 
je, prejk idejnye imenüvano KM 1796, 35; Dai 
mu vu ∫itek vekivecsni preik idenye SM 1747, 
62; Ár ne∫csem vá∫z zdaj vu prejkidejnyi viditi 
KŠ 1771, 525 

prejk ìti ~ ìdem nedov. 1. iti čez kaj: i v∫zi ∫zo 
po mourji sli prejk KŠ 1771, 508 2. oditi, 
umreti: je prisla nyegova vŏra, naj prejk ide 
zetoga ∫zvejta k-Ocsi KŠ 1771, 310 prejkidóuči 
‑a ‑e gredoč čez kaj: i vŏ je ∫ou zczérkvi 
prejkidoucsi po ∫zrejdi nyih KŠ 1771, 296; Ár 
∫ze vŭpam, ka vá∫z, prejk idoucsi, poglédnem 
KŠ 1771, 483 

prejk pelìsnoti ~ ‑em dov. švigniti, hitro oditi: 
nego vecskrát prejk peliszne na Vogerszko 
KOJ 1848, 18 

prejk pomòčti ~ -mòrem dov. pomoči: Kaj ∫zi 
ti ná∫z v∫zej obdr'zo, I vto nouvo leto prejk 
pomogo BKM 1789, 51 

prejkposlàti tudi pregposlàti -pòšlem dov. 
poslati: eta podsztavo sze vtáksoj formi 
velikásom prêgposle AI 1875, kaz. br. 2 

prejkprinèšeni ‑a ‑o prid. prinesen: Mi známo, 
kaj ∫zmo z∫mrtvi prejk prine∫eni na 'zitek KŠ 
1771, 730 

prejk príti ~ prídem dov. prizadeti: je ta ∫zmert 
na v∫ze lŭdi preik prisla SM 1747, 7

prejkpǜščeni ‑a ‑o prid. prepuščen: i tak je nas 
Czaszar szám szebi prejkpüscseni osztao KOJ 
1848, 119 

prejkskočìti tudi pregskočìti -skòčim dov. 
preskočiti: Kralice kony bi edno ranto mogo 
prêgszkocsiti AI 1875, kaz. br. 8 

prejktekóuči ‑a ‑e prid. zvrhan: Dájte mero 
dobro i prejktekoucso KŠ 1771, 185 

prejkvzéti ‑vzèmem dov. prevzeti: réd 
naszlednisztva pouleg steroga má sztárejsa 
csi ládanye prejkvzéti KOJ 1848, 107; Mária 
Therezia prejkvzeme ládanye KOJ 1848, 109; 
Pocsaszoma szo mésniczke vsze cérkve 
prejkvzéli KOJ 1914, 150 prejkvzèmši ‑a ‑e ko je 
prevzel: Po tom szám prejkvzemsi ládanye, 
pascsi sze KOJ 1848, 45

prejkvzétje tudi pregvzétje -a s prevzem, 
prevzetje: i gda je te nepoznan pred kralico 
sztôpo za volo pregvzétja veneca AI 1875, br. 1, 
5; Mati prizové Karola na prejkvzétje ládanya 
KOJ 1848, 105 

préjlog ‑a m prelog, neobdelana njiva: 
Ri∫zaoscseka je prejlog dobro gori zourao KM 
1790, 66

préjšanje ‑a s stiskanje, neprijetno delovanje: 
grejhi ∫zo .. 3. Sziromákov, Sziroticz, i Dovicz 
prej∫anye KMK 1780, 91 

prehváliti
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préjšar ‑a m stiskalec: Calcator Prejsar KMS 
1780, A9b 

préjšati ‑am nedov. pritiskati, neprijetno 
delovati: Csi gli kri'z prejsa moje tejlo ∫zlabo 
BKM 1789, 3

préjšesen -sna -o prid. minljiv: Árje preise∫zno 
v∫záko Go∫zpo∫ztvo SM 1747, 82; Ár je 
prejse∫zno, v∫záko go∫zpo∫ztvo BKM 1789, 258 

préjšišnjek ‑a m opresnik, kruh iz nekvašenega 
testa: nego vbrezi kva∫zá prej∫isnyeki csi∫ztou-
cse KŠ 1771, 498; I prvi dén prej∫isnyekov KŠ 
1771, 146 

préjti préjdem tudi préidti tudi prédti -ídem dov. 1. 
miniti, preiti: Ka ∫zvejt má, more hitro prejti 
KŠ 1754, 264; Le'zi je pa nébi i zemli prejti KŠ 
1771, 226; Csi bi brez Bôga mogli z-szvêta idti, 
I v-grobi preidti KAJ 1848, 7; Vu rú'zni grejhi 
ne prejdem KŠ 1754, 255; Záto bogme ja∫z ne 
prejdem BKM 1789, 92; ali ti hudi pout preide 
SM 1747, 92; ali ∫zpoznanye, na nikoj prejde 
KŠ 1771, 517; Prejde hitro cslovik tvoj den kak 
∫zencza SŠ 1796, 10; gda merjé, i prêde imé 
nyegovo TA 1848, 34; i lehko sze zgodi, ka tam 
prêde AIP 1876, br. 6, 6; i nigdár ne prejdo KŠ 
1754, 144; Ar néba i zemla prejdo KŠ 1771, 145; 
∫e bi prei∫o vu mojoi nevoli SM 1747, 31; kabi 
e∫cse edna piknyicza 'znyé prejsla KŠ 1771, 
A7b; Ár je ta prva néba prejsla KŠ 1771, 804; Ta 
dávnya bloudno∫zt je prejsla BKM 1789, 5; oni 
szo szpokapali ino prêsli pred tebom TA 1848, 
7; I gda bi prejsla Szobotta KŠ 1771, 154; Gda 
bi pa poredno vrejmena prejslo KŠ 1771, 424 2. 
propasti: Poberte gori to o∫ztányeno drtinye, 
naj kaj ne prejde KŠ 1754, 53; Dönok je escse nej 
prejsao orszácski Jezik KOJ 1833, X; Ne-dopi∫zti 
on nyim prejti SŠ 1796, 4; tak morejo prêdti 
nepobo'zni pred Bôgom TA 1848, 52; nacsi 
prêdem pod vdárczom rok tvoji TA 1848, 32; ar 
∫ze je za ná∫z roudo, Da mi ne prejdemo BKM 
1789, 28; csi ∫ze ne povrnéte, v∫zi tak prejdete 
KŠ 1771, 215; Ár nescse, ka bi ∫to prejsao BKM 
1789, 23; je tou doubo Gejza II., ka je Borits 
prejsao KOJ 1848, 29 3. iti mimo: Gda bi pa 
prejsla prvo ∫ztrá'zo, i drŭgo KŠ 1771, 379; prejk 
idoucsi po ∫zrejdi nyih, i tak je prej∫ao KŠ 1771, 
296; csi ∫cés, naj prejde ete pehár od méne KŠ 
1771, 247 4. prehiteti: ki 'zivoucsi o∫ztánemo, 
ne prejdemo one, ki∫zo zá∫zpali KŠ 1771, 620 
5. preiti iz enega stanja v drugo: vi∫esnyega 
popa, ki je i nebé∫za prej∫ao KŠ 1771, 677 6. 
prestopiti, ne izpolniti: Tvojo zapovid ∫zem 
prejso BKM 1789, 220 preidóči tudi prejdóuči tudi 
preidóuči -a -e 1. minljiv: za volo dike licza 
nyegovoga, ∫tera je prejdoucsa bila KŠ 1771, 

533; kako je zláto, steroie preidouc∫e SM 1747, 
29; ∫zmrt, Prejdoucsoj dobrouti kak gledalo 
te ∫zvejt SŠ 1796, 77; Sztejm ná∫z vcsi, naj ∫ze 
za preidoucse blágo ne ∫zkrbimo KŠ 1754, 108; 
Márno∫zt je hitro prejdoucse bogá∫ztvo i∫zkati 
KM 1783, 216; Vmojoj prejdoucsi, Dobroj ∫zrecsi 
BKM 1789, 2017; ∫zte nej ∫zpreidocsen ∫zrebrom 
odkupleni KŠ 1754, 119; Dnévi prejdoucs, mladi 
∫ze mej∫zecz BKM 1789, 432; po odpŭscsanyi 
preidouc∫i grejhov KŠ 1754, 136 2. prejšnji: Na 
preidouc∫o nouto BKM 1789, 148 3. ko je prišel: 
i doli je po∫zadi i preidoucsi ∫zlŭ'zo bode nyim 
KŠ 1771, 213 preidóči ‑a ‑e sam. minljivi: Toga 
∫zveita, ta preidocsa ∫zo bole∫zno∫zt SM 1747, 
91; geto ∫ze v∫záki li za ta preidoucsa trŭdi KŠ 
1754, 5a; V∫za ∫zo na zemli eta prejdoucsa BKM 
1789, 283; Naj zavr'zemo preidôcsa KAJ 1848 

prekàcanje ‑a s krivda, prestopek: to zmo'zni 
brezi bina i prekaczanya mojega TA 1848, 46 

prekàcati ‑am dov. zagrešiti, zakriviti: Ali, ka 
je grêh li tiszto, Ka prekaczas z-csinênyem 
KAJ 1848, 250; Ár mi neprekacza nikâ KAJ 1870, 
53; Csi je pa kaj prouti tebi prekaczao KŠ 1771, 
666 

prekàniti -kánim dov. ukaniti, prevarati: Scséjo 
ná∫z prekaniti i zapelati vblodno∫zt KŠ 1754, 
174; naj me vrág nigdár ne prekani KMK 1780, 
102; da na∫∫e Telou náz ne prekáni TF 1715, 30 
prekàniti se -kánim se ukaniti se, prevarati 
se: niti ∫ze od nikoga prekaniti ne more KMK 
1780, 93; Nigdár ∫ze ne prekanim BKM 1789, 162 
prekànjeni ‑a ‑o 1. prevaran: niti nikak nemre 
prekanyeni biti KMS 1780, N3b; Nikoga ti 
prekaniti nemres nit’ prekanyen biti KM 1783, 
261; ár prekanyena od vrága na∫∫a prva mati 
Ejva KŠ 1754, 96 2. zvit, prebrisan: Vidimo, ka 
tákse sztvári szo prekanyeni AIP 1876, br. 5, 7 

prekažǜvati se -ǜjem se nedov. razkazovati se: 
Vitézje szo ne záto sztanoli, kâ bi sze pojbári 
preka'züvali KAJ 1870, 148 

prekbòdnoti ‑em dov. prebosti: Vüho igli 
vövdárijo ali prêkbodnejo AIP 1876, br. 9, 6 

prekgàziti -gázim nedov. broditi, hoditi: Na 
potôki je moszt bio, da pôtnikom nebi trbelo 
po velkoj vodi med pogübelami prêkgaziti 
KAJ 1870, 116 

prekládati ‑am nedov. spreminjati: csi sze korén 
verbuma goripoiscse, steri sze má po môdusi, 
vrejmeni, racsúni i persôni prekládati KOJ 
1833, 55

prekléci ‑a ‑o prid. preklet: Prekléczi Ocza mega 
poite tá od mene SM 1747, 84; Oditte od mene, 
Ocsé mega prekléczi BKM 1789, 9 

prekléstvo tudi preklénstvo -a s prekletstvo: 

prekléstvo 
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Átok; preklénsztvo, kumba KOJ 1833, 151; 
Kri∫ztus, gda je za ná∫z vcsinyen preklé∫ztvo 
KŠ 1771, 562; Tam rado∫zt Go∫zpodüje, nej 
preklé∫ztvo SŠ 1796, 116; Kri∫tus je náz odkŭpo 
od Pravde preklé∫ztva SM 1747, 13; Ali i od 
nyé preklé∫ztva je ná∫z o∫zloubodo KŠ 1754, 
115; Kri∫ztus je pa ná∫z odkŭpo zpreklé∫ztva 
právde KŠ 1771, 562; Od vekivecsnoga 
preklésztva, O∫zloubodi ná∫z KM 1783, 9; 
Nebojmo ∫ze Moj'zesa ∫ztrasne právde, i nyé 
preklé∫ztva BKM 1789, 46; I o∫zlobodi ná∫z od 
preklé∫ztva v∫zega SŠ 1796, 103; I meni je grêh 
to'zécsi Grozna prepaszt preklésztva KAJ 1848, 
157; ne mogocse, ka bi pamet pod preklésztva 
jármom Zaman tá vêhnola AIP 1876, br. 6, 2; 
zavr'zena je i blŭzi kpreklé∫ztvi KŠ 1771, 680; 
kai ∫zi prekle∫ztvo moje, ino ∫zmert mojo na 
tébe vzél SM 1747, 52; ∫to je té, ki gucsi eto 
preklé∫ztvo KŠ 1771, 181; Bo'zoj ∫zrdi je∫zte 
podvr'zen, I pod preklé∫ztvo BKM 1789, 29; 
ár preklésztvo i lá'z glászijo TA 1848, 47; Ar, 
kikoli ∫zo zdejl právde, pod preklé∫ztvom ∫zo 
KŠ 1771, 561; Nego szvojemi szini z ocsinszkim 
preklénsztvom sze nyemi grozi KOJ 1848, 32; 
Vüszta nyegova szo puna z preklésztvom TA 
1848, 8; Ka ete tak gucsi preklé∫ztva KŠ 1771, 
107 

prèklet ‑a m veža: Blizi pri dveraj prekleta eden 
szto sztaô AIP 1876, br. 3, 6; szo v-preklét vujsli 
AIP 1876, br. 1, 2

prekléti -kuném dov. prekleti: figovo drejvo, 
∫tero ∫zi préklio KŠ 1771, 138; Szkalivczov delo 
je czilou Boug preklio BKM 1789, 246 prekléti 
‑a ‑o preklet: Preklét je v∫záki Cslovik, steri 
na dreivi vi∫zi SM 1747, 17; Prekléti ∫teri ne 
po∫tŭje Ot∫o ∫zvojega KŠ 1754, 32; Ali csi bi 
angyeo nazvi∫csávao vám Evangyeliom, 
prekléti bojdi KŠ 1771, 557; Ali csi bi angyeo 
nazvi∫csávao vám Evangyeliom, prekléti 
bojdi KŠ 1754, 2b; Geto angyelje ne ne∫zéjo 
prouti nyim prekléto ∫zoudbo KŠ 1771, 720; 
Ino ti prekléti, med ∫terimi trpijo KŠ 1754, 145; 
Odidte od méne od ocza prekléti BKM 1789, 442 
prekléti ‑a ‑o sam. prekleti: Ka pa, csi ∫ze na 
prekléte Zglédnemo KŠ 1754, 274 

preklìnjanje ‑a s preklinjanje: Od toga bole 
escse preklinyanye ti skouditi nemre KŠ 
1754, 10a; Zedni vŭ∫zt zhája blago∫zlov i 
preklinyanye KŠ 1771, 750; ∫tera je puna bila 
∫zpreklinyanya iménami KŠ 1771, 796; pokedob 
sze za volo preklinyanya i drügefele grejhov 
godi KOJ 1845, 120; Zdaj pa doli dejte i vi v∫za 
eta preklinayanye KŠ 1771, 608; jezik obogatili, 
steri je lih vu pszüvanyi ino preklinyanyi 

premo'sen bio KOJ 1848, 8; Kakda nepo∫teno 
'zivémo? Szpreklinyanyem KŠ 1754, 17; kaj ∫ze 
v∫zi grejhi odpi∫ztijo i preklinyanya KŠ 1771, 
111 

preklìnjati ‑am nedov. preklinjati: naj ∫ze vscijo 
nepreklinyati KŠ 1771, 635; nej ∫zam szlisao 
pámetnoga csloveka preklinyati sztarise 
KOJ 1845, 7; vi velite: kaj preklinyas KŠ 1771, 
302; erkli ∫zo vu ∫zebi: ete preklinya KŠ 1771, 
28; Csi ga p∫zŭjemo i preklinyamo KŠ 1754, 
37; Preklinyajo ná∫z oni KŠ 1754, 497; ki de 
pa Dŭhá ∫zvétoga preklinyao KŠ 1754, 211; 
∫zkejmikoli bodo preklinyali KŠ 1754, 111; 
Naj nikoga ne preklinyajo KŠ 1754, 660; kaibi 
mi nikoga nepreklinyali TF 1715, 13; Eden 
pa ti hüdodelnikov ga je preklinyao TF 1715, 
252; Nyega ∫zo preklinyali KŠ 1754, 10b; niti 
∫zo nej preklinyali Bogiczo va∫o KŠ 1754, 403 
preklìnjati se -am se 1. zaklinjati se: On ∫ze 
je pa zácsao preklinyati i pri∫zégati KŠ 1771, 
151; 'znyegovim ∫z. iménom ne preklinyajmo 
KŠ 1754, 16 2. obrekovati se: I nej (liki ∫ze 
preklinyamo) KŠ 1771, 452 3. preklinjati se: Csi 
∫zam pa ja∫z zhválo dávanyem tálnik, zakaj 
∫ze preklinyam KŠ 1771, 511; Záto ∫ze imé Bo'ze 
za va∫∫o volo preklinya med poganmi KŠ 1754, 
157; Ali ∫ze za imé Bo'ze za volo vá∫z preklinya 
KŠ 1771, 541 preklinjavajóuči ‑a ‑e preklinjajoč: 
tá, ká neznajo, preklinyávajoucsi KŠ 1771, 720 

preklinjávanje ‑a s preklinjanje: rejcsne vojne, 
z∫teri zhája nenávidno∫zt, nyefke, preklin-
yávanye KŠ 1771, 642; pouleg nezrac∫únanoga 
o∫potávanya ino preklinyávanya potrdjávati 
moremo KŠ 1754, 4a 

preklinjávati ‑am nedov. preklinjati: Niki 
moudri ∫zvojo modrou∫zt 'ze tam preklinyáva 
BKM 1789, 451; Blago∫zlávlajte one, ki vá∫z 
preklinyávajo KŠ 1771, 184; i oszmejávczi moji 
preklinyávajo mené TA 1848, 82; blago∫zlávlajte 
je i ne preklinyávajte je KŠ 1771, 476 preklinjávati 
se -am se preklinjati se: Vnougi, po ∫teri ∫ze 
pout i∫ztine preklinyávala bode KŠ 1771, 719 

preklinjávec -vca m preklinjevalec: Ki ∫zam 
prvle bio preklinyávecz KŠ 1771, 635; V-néni 
nema me∫zta Niti preklinyávecz BRM 1823, 300; 
liki ∫zi ∫ze ∫zmilŭvao preklinyávczi Pavli KŠ 
1754, 232; Nyega vobráz bijejo, Preklinyávcza 
zovéjo BKM 1789, 85; Od preklinyávczov ∫ze 
odlouc∫i KŠ 1771, 400; Preklinyávczom ∫ze Bôg 
Nigdár neradüje BRM 1823, 317 

prekól -i ž poleno: Vu zimi ga jáko lübimo, 
sprekôlmi ga živimo BJ 1886, 8 

prekostáti -stánem nedov. preostati, ostati: 

prèklet
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Vidilo szo, da nyim je drügo nej prekosztalo, 
kak szama pogoriscsa KOJ 1914, 130 

prekposlàti -pòšlem dov. poslati, odposlati: eto 
sze poszlavczom nazájh prêkposle AI 1875, kaz. 
br. 2 

prekpríti -prídem dov. priti čez kaj: Gda bi po 
logi prêkprisla, 'ze szta i vész vidila KAJ 1870, 
135 

prekračenjé ‑á s krajšanje: Zmenkanya ali 
prekrátsenyá znaménye (’) KOJ 1833, 9 

prekračǜvati -ǘjem nedov. krajšati: Csi ∫zi 'zitka 
∫zam rad neprekracsüjem, Mojemi konczi ∫ze 
lehko radüjem BRM 1823, 353 

prekrátek -tka -o prid. prekratek: Szpoume-
nmo∫ze Zcslovecsán∫zke natom ∫zvejti 
prekrátke ∫ztálno∫zti SŠ 1796, 124 

prekrátiti -im dov. 1. preprečiti, prikrajšati: 
Saxonce, ki szo nyemi dú'sno dácso prekrátiti 
szmeli KOJ 1848, 45; onim Krisztus prekráti 
szvoje vekivecsno nebeszko králesztvo KOJ 
1845, 77; pro∫zim, ne prekráti meni etoga 
trou∫ta KM 1783, 70; Prekráti meni v∫ze bolezni 
BKM 1789, 412; Prekráti meni v∫ze bolezni SŠ 
1796, 28; pro∫zimo Bogá, naj ∫zvoje pomoucsi 
nám ne prekráti KMK 1780, 30; Ocso, náj nyemi 
szvojo ccsér neprekráti KOJ 1845, 99; Krála, naj 
bi trem bratánczom odlocseno delbo prekráto 
KOJ 1848, 21; niki bi radi vnogo blága meli, i 
da nyim ga je Boug prekráto KOJ 1845, 120; 
szo nyemi Plemenitási potrejbnoga sztroska 
neprekrátili KOJ 1848, 64 2. skrajšati: prekráti 
dni moje TA 1848; I da bi Go∫zpoud ne prekráto 
one dnéve KŠ 1771, 144 

prekríčati -ím dov. razglasiti: edni szo Luthera 
kmeszti za jeretika prekricsali KOJ 1845, 55 

prekrížiti se -im se dov. prekrižati se: Kak ∫ze 
more cslovik prekri'siti KMS 1780, B; Kakda 
∫ze cslovik prekri'si KMK 1780, 9; Vszáko ütro, 
dare sztánes, prekri'si sze KOJ 1845, 48; Deca 
se prekrižijo BJ 1886, 4 

prekróuto tudi prekróto prisl. zelo, hudo: A düsa 
mi je∫zte prekrouto ranyena BKM 1789, 201; 
Kme∫zti ∫zo ga odali, Prekroto bicsüvali BKM 
1789, 71; ako ∫zi vu tejli beté'sen prekrouto 
SŠ 1796, 84; Hválte nyega dobrôto, Obilna je 
prekrôto BRM 1823, 37 

prekrvávi tudi prekervávi ‑a ‑o prid. krvav: 
Obátri me Tvoj znoj prekrvávi BKM 1789, 65; 
Tvoje rane prekervave SM 1747, 68 

prekségnoti ‑em dov. seči čez kaj, razširiti se: 
Prêkszégne po cêlom szvêti KAJ 1870, 170 

prekstópiti -im dov. prestopiti: I tak me ednôk 
szôditi más, Kaksi préksztôpim na vecsnoszt 
KAJ 1848, 153; On prêksztôpi na sztezo pravicze 

KAJ 1848, 9; sereg tvoj, Ki je prêksztôpo na pot 
nôvo KAJ 1848, 329 

prekšenóust tudi prekšenóst -i ž razposajenost, 
prešernost: Pride preksenoszt nyegova na 
temen nyegovo TA 1848, 6; zbogá∫ztvom, nej 
za précszimbo i preksenou∫zt, naj 'zivéjo 
KŠ 1754, 222; Dönok ti ne ∫zpoznas tvojo 
Veliko prekseno∫zt SŠ 1796, 10; Vasa gizdo∫zt 
vprekseno∫zti nej je Bougi drágo BKM 1789, 
450 

prekšenǜvati -ǜjem nedov. šaliti se, norčevati se: 
Ki med vrátmi szedijo, od méne preksenüjo 
TA 1848, 34 

prekunóuti -ém dov. prekleti: Káma je pa 
's-nyegovim odvejtkom vrét prekuno KM 1796, 
14; té cslovik .. ne bi ga objoukali, i prekúnoli 
KM 1790, 56 prekùnjeni ‑a ‑o preklet: prouti 
Kájni, ki je i prekunyeni od Go∫zpodna KM 
1796, 9; Prekonyeni zebrácsi AIP 1876, br. 8, 7

preküpčǜvanje ‑a s prekupčevanje, trgovanje: 
ki ∫zo potom za volo prekŭpcsŭvanya tá 
sli ∫ztát KŠ 1771, 434; i odisli ∫zo, ki pa na 
∫zvoje prekŭpcsŭvanye KŠ 1771, 72; Csi vu 
prkŭpcsŭvanyi nepravicsno 'zivé KŠ 1754, 37; 
Znepravicsnim prekŭpcsŭvanyem KŠ 1754, 49 

preküpčǜvati -ǘjem nedov. prekupčevati, 
trgovati: i kikoli prekŭpcsŭjejo KŠ 1771, 799

prekupìcnoti se -em se dov. prekopicniti 
se: dokecs András z-jahanca na kla sze 
neprekupicne KOJ 1848, 18; koula sze 'snyim 
vréd prekupicznejo KOJ 1848, 52; pren. obadvá 
szta sze vu djamo neszrecse prekupicznola 
KOJ 1845, 87 prekupìcnivši ‑a ‑e ko je spremenil: 
Francúzi vsze bo'se i orszácske obsztojécse 
pravice prekupicznivsi KOJ 1848, 115

prek vtgnoti ~ ‑em dov. pretrgati: zburkana 
voda vnôgi mesztaj sance prék vtergnola AIP 
1876, br. 4, 5

prekzgrísti -grizém dov. pregristi: ár tak 
stimajo, ka prêkzgrizé korenyé nárasza KAJ 
1870, 151 

preládati ‑am dov. premagati: Ottokar .. nad 
Magyare, da je nyé preládao KOJ 1848, 39 

prelejánje tudi preleánje -a s prelitje: Liki 
krvi, mántrnikov krvi preleánye KŠ 1754, 185; 
i za nyega drage kervi preleanya SM 1747, 
61; i brezi krvi preleánya nega odpŭ∫csanya 
KŠ 1771, 686; Szvéta Me∫∫a je brezi krvnoga 
prelejánya Áldov KMK 1780, 50; brezi Krvnoga 
prelejánya KM 1783, 105; I krvi preleánya Nedáj 
csiniti vrági BKM 1789, 176; Nyegovo kervno 
preleánye imámo glá∫ziti TF 1715, 41; Nyegovo 
kervno preleánye moremo nazve∫zcsávati SM 
1747, 40; je vcsino Vŭzen i preleánye krvi KŠ 

prelejánje 
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1771, 692; Kai je kervnim preleányem za∫zlŭso 
SM 1747, 16 

prelejáti tudi preleáti tudi prelijáti -lijém dov. 
preliti: Steri prelijé krv cslovecso KŠ 1754, 
40; Nedú'zni krv prelijéjo BKM 1789, 352; Za 
grejhe ∫zi krv prelejo BKM 1789, 51; je kerv 
preleao TF 1715, 39; je prelejao TF 1715, 38; je ∫z. 
krv prelejao KŠ 1754, 230; je Szvo ∫zvéto Krv 
prelejo BKM 1789, 6; szo ráj szvojo krv preliali 
KOJ 1845, 84 prelejáti se tudi preleáti se tudi 
prelijáti se -lijém se preliti se: kervi kotera 
∫ze prelijé TF 1715, 39; ∫tera ∫ze za vá∫z prelejé 
KŠ 1754, 202; ∫tera ∫ze prelijé KŠ 1771, 246; Za 
vá∫z ∫zeje prelealo TF 1715, 45; znamenye ∫zeje 
preleijalo TF 1715, 40 prelejáni tudi preleáni -a 
‑o prelit: I, gda je prelejána krv Stevana KŠ 
1771, 412; dokecs zádnyis ta prelejána krv sze 
vküpzmesa AIP 1876, br. 7, 2; Za vá∫z je dáno 
i prelejáno na odpŭscsanye grejhov KŠ 1754, 
207; kerv, kako je pravicsno za moje greihe 
preleána TF 1715, 40; Naj ∫ze vŏ zi∫cse krv v∫zej 
prorokov preleána od zacsétka ∫zvejta KŠ 1771, 
210

prelejávanje tudi preleávanje in preliávanje 
‑a s prelivanje: Nogé nyihove ∫zo bi∫ztre na 
krvi prelejávanye KŠ 1771, 453; bodo .. krvno 
preliávanye trpeli KŠ 1771, 763; je ra∫zla med 
krvi preleávanyem KŠ 1771, 339

prelejávati ‑am nedov. prelivati: Prelejávali szo 
krv okôli Jerusálema TA 1848, 65 

preléjpi ‑a ‑o prid. prelep: Bogme je on te prelejpi 
BKM 1789, 31; Oh nebésza! prelejpo meszto KM 
1783, 183; Naj ∫ze ne radüje Prelejpoj opravi 
SŠ 1796, 89; Da prides vnebe∫zki prelejpi ∫ereg 
angyel∫zki BKM 1789, 1b; goszpoda vidévsi 
Karola prelejpi obrász KOJ 1848, 44; Ino 
zprevnougim prelejpim czvejtic∫om BKM 1789, 
156 

preléjpo prisl. prelepo: Pro∫zim vá∫z prelejpo SŠ 
1796, 148 

preléjvanje ‑a s prelivanje: Czaszar prelejvanye 
cslovecske krvi zasztaviti 'selejoucsi KOJ 
1848, 87; sze vogerszki Ország z lejpim, nej 
z-prelejvanyom krvi, zdigáva KOJ 1848, 123

preléjvati tudi preléivati -am nedov. prelivati: 
go∫zpodie merszki nad tisztimi, koteri kerv 
preleivaio ABC 1725, A7b; pren. Tvoj ∫zin ∫zvoj 
glá∫z prelejva BKM 1789, 300 preléjvati se tudi 
preléivati se ‑am se prelivati se: kerv moja 
∫tera ∫ze za vá∫z preleiva TF 1715, 40; Da ∫ze 
vnyegovom klüni vnogokrát Krvelicza 
prelejva BKM 1789, 377 

prélja ‑e ž predica: moski med préljami 
drevenke pletéjo KOJ 1845, 42 

prelomìti -lòmim dov. prelomiti, prekršiti: 
Amurát pa na Alkorán priszégne, da ga 
neprelomita KOJ 1848, 56; Ako bi pa oblŭbo 
mojo prelomo SM 1747, 52; Gda Bougi vcsinyene 
oblŭbe na∫∫e prelomimo KMK 1780, 39; Bosje 
zapóvedi, kotero∫zem prelommo TF 1715, 37; 
kai ∫zem to zavezo prelomo SM 1747, 48; Ka 
∫zem tvo zapovid prelomo BKM 1789, 219; Nej 
li ∫zi oblübo, Vnogokrát ti prelomo BKM 1789, 
261; kaj je nej ∫zamo Szobotto prelomo KŠ 
1771, 279; Gda je .. nyega rejcs prelomo BKM 
1789, 8; zakaj ∫zta nyegovo zapouvid prelomila 
KM 1796, 7; ár ∫zmo tvojo právdo prelomili KM 
1783, 259; ∫zo tvojo Zápovid prelomili SM 1747, 
51

prelomleník ‑a m kršitelj, prelomnik: bode 
dú'sna právde prelomlenika na podlo'sno∫zt 
pri∫ziliti KM 1790, 90 

prelomlenjé ‑á s prestopek: Szmrtni grejh je 
Bo'se Právde prelomlenyé KMK 1780, 90 

preloženjé ‑á s sprememba: ocsive∫zno ká'ze, ti 
gibajoucsi prelo'zenyé KŠ 1771, 696 

preložìti -lòžim dov. 1. prevesti: ino ∫zem 
katechismus na csi∫zti ∫zloven∫zki jezik 
prelo∫o TF 1715, 9 2. razložiti: prelo'zi nám to 
priliko od koukola KŠ 1771, 45 prelòženi ‑a ‑o 
preveden: na szlovenszki jezik prelo∫eni TF 
1715, 1

prelübléni ‑a ‑o prid. preljub: Jezus Prelübléni 
KM 1783; Oh moj prelübléni Jezus! BKM 
1789, 32; Oh Jezus prelübléni! SŠ 1796, 154; 
Prelübléna dojka! SIZ 1807, 39; I erczimo diko 
prelüblénomi Szini SŠ 1796, 92; Za Kri∫ztusa te 
onoga Drágoga prelüblénoga Pro∫zimo BKM 
1789, 350; kak tebé prelüblénoga Ocso mojega 
ra'saliti KM 1790, 108 

prelübléno prisl. preljubo: Kák∫i glász pred 
tebom prelübléno sümi KM 1783, 254 

prelǘknjati ‑am dov. preluknjati: prelüknyali 
szo roké moje TA 1848, 17 

premáganje ‑a s zmaga: i vŏra na∫sa je 
to premáganye SM 1747, 26; Glász etoga 
premáganya je franczúszkoga Krála primorao 
KOJ 1848, 100; Po premáganyi napoutnih 
národov szo sze priválali KOJ 1848, 5 

premágati ‑am dov. premagati: naj bode 
zmo'zen te prouti gucsécse premágati KŠ 1771, 
657; naj premágas, gda sze oszoudis KOJ 1845, 
128; Sto je pa, steri te ∫zveit premága SM 1747, 
28; z nasim jezikom bomo premágali TA 1848, 
9; Sztani goszpodne, da ne bodo premágali 
mrtelni TA 1848, 8; Ár je mocsno 'Zidove 
premágao KŠ 1771, 400 premágavši ‑a ‑e ko je 
premagal: Álmos .. ino po pouti premágavsi 

prelejáti



���

vszakojacske zádave KOJ 1848, 7 premágani ‑a ‑o 
premagan: Béla IV. medtémtoga premágani 
komaj nyim 'siv vújde KOJ 1848, 37

premàlo prisl. premalo: Pa mlájsi domá okoli 
goszpodársztva premalo hasznijo KOJ 1845, 7 

premárjati ‑am nedov. prisiljevati, siliti: Tê szo 
lüsztvo escse bolje za dácso premárjali AIP 
1876, br. 8, 2 premárjati se -am se prisiljevati se, 
siliti se: Csi sze na csinénye premárja AIN 
1876, 45 premárjani ‑a ‑o mučen: ka vnogokrát 
ti premárjani z-veszeljov szo sze od .. resili AI 
1875, kaz. br. 3

premedlèti -medléjm dov. obledeti: Eti, kak 
gvant, vsza, vsza premedléjo KAJ 1848, 420; 
Nyihov gvant je nej premedlo KM 1796, 39 

premejnenjé ‑á s sprememba: Ár gde je 
premejnyeno popou∫ztvo, tamo more i právde 
premejnenyé biti KŠ 1771, 682 

preméjšanoglásni ‑a ‑o prid. različno glasen: 
náj bolye vu globoko – ali premejsanoglászni 
nomenaj, dp. kád, kád-ja KOJ 1833, 44 

preméjšati ‑am dov. zamenjati, spremeniti: 
Nej trbej vu zgovárjanyi krátke i dúge i 
rodbinszke litere premejsati, dp. alma álma 
KOJ 1833, 5 

premèmba ‑e ž sprememba: zakój sze tá 
prememba zgodi AI 1875, kaz. br. 6; zacsétek 
k-ednoj velkoj premembi AIP 1876, br. 10, 3; 
Dönok je escse nej prejsao v-telko sztotin 
premembaj orszácski Jezik KOJ 1833, X 

premenìti tudi preminìti -ím dov. spremeniti: 
Steo bi pa zdaj preminiti glá∫z moj KŠ 1771, 565; 
Nescsem premeniti, ka je zislo z vüszt moji 
TA 1848, 74; Ár sze tá szledi nedájo premeniti 
KAJ 1870, 73; ino ∫zi máo preminim SIZ 1807, 
27; Kri∫ztus premini na∫∫e ponizno tejlo KŠ 
1754, 140; Jezus potere eto me∫zto i preminé 
návade, ∫tere nám je dáo Moj'zes KŠ 1771, 358; 
Ki premini tejlo ponizno∫zti na∫e KŠ 1771, 
598; Nistera vrêmen-rêcs pri vugibanyi ne 
premené szvojo korenaszto formo AIN 1876, 
49; lŭbi zakon ∫zveti, ∫ztala ne premeni SM 
1747, 88; Jaj meni, csi bi praviczo Prôti vêszti 
premêno KAJ 1848, 189; O dabi Bôg szvojega 
národa robsztvo premêno TA 1848, 43; Ti szi 
moj placs na veszêlo szpêvanye premêno TA 
1848, 23; Premêno je môrje na szuho TA 1848, 
51; I premejnili ∫zo diko ne∫zkvarjenoga Bogá 
na priglihno∫zt obráza KŠ 1771, 448; Tatárje 
szo vsze na pusztino premênili KAJ 1870, 164 
premenìti se tudi preminìti se -ím se spremeniti 
se: porédne verbume sze znájo premeniti KOJ 
1833, 49; po ∫teri ∫ze grejh premini KMK 1780, 
68; gda ∫ze premini, Na vino voda vkameni 

BKM 1789, 54; Hitro ∫ze premini v∫ze nyegova 
∫zvetlo∫zt SŠ 1796, 110; Ino ∫ze v∫zi teda 
preminimo SŠ 1796, 15; Ár ovi trigyé ∫zo 'ze 
vnebé∫zaj, eti ∫ze pa li preminéjo KŠ 1754, 140; 
nego ∫ze premejnte po ponovlenyej pámeti 
va∫e KŠ 1771, 475; Ali hitro ∫ze je premejno 
Saul KM 1796, 59; Ali krouto náglo cslovik ∫ze 
premejno SŠ 1796, 39; I premejno ∫ze je pred 
nyimi KŠ 1771, 55; ali nyega radoszt sze je 
kcsaszi na sztráhoto premenila KAJ 1870, 82; 
Nej ∫ze je tak premejnilo na Kri∫ztusa KŠ 1754, 
8b; premejnili ∫zo ∫ze vpámeti i erkli ∫zo KŠ 
1771, 427; kak ∫ze rumena fárba preminí KM 
1783, 201; I liki odivalo, zavijés je i preminéjo 
∫ze KŠ 1771, 673 preméjnjeni ‑a ‑o spremenjen: 
Ár gde je premejnyeno popou∫ztvo KŠ 1771, 
682

preménjanje ‑a s sprememba: Na nekaj 
drügo premenyanye, djánye KOJ 1833, 132; 
Premenyanye (a változtató) AIN 1876, 20; 
Náj prvo i bole szo sze Józsefova nouva 
premenyanya zamerila KOJ 1848, 114; je József 
vnoga premenyanya naprejvzéo KOJ 1848, 11 

premènjati ‑am dov. 1. spremeniti: Tanácsa 
nescse premenyati BRM 1823, 325 2. prilagoditi, 
prilikovati: szlejdnyo z litero na szvojo prvo 
premenyajo KOJ 1833, 144 premenjávši ‑a ‑e 
spreminjajoč: etaksi verbumi té litere na 
n premenjavsi do ni meli v-nekoncsivnom 
módusi KOJ 1833, 90 

premenjávanje tudi preminjávanje -a s 
spreminjanje, sprememba: Záto sze 
premenyávanye vrêmena z-letanya lásztvic 
vgoniti dá KAJ 1870, 104; Miniszterszko 
preminyávanye bilo preminôcsem mêszeci 
AI 1875, br. 1, 2; Pri nasoj szodbeniji sze med 
csesztnikmi nê dávno velko premenyávanye 
zgodilo AIP 1876, br. 6, 7; Vekivekouma brezi 
koncza i preminyávanya KŠ 1754, 144; pri 
∫terom nega preminyávanya KŠ 1771, 746; ino 
za premenyávanya glásza volo zmislena KOJ 
1833, 10; i pá za volo preminyávanya szi sinyek 
skráble AI 1875, br. 2, 7; ino za preminyávanya 
glásza volo AIN 1876, 9; I nedás meszta 
premenyávanyi V-recsi KAJ 1848, 21; Sto bi 
naisao premenyávanye V isztinitoszti KAJ 
1848, 2; vtelikáj∫em preminyávanyi ∫zveczkoga 
dugoványa KŠ 1771, A2b; ino vu premenyávanyi, 
dp. méz KOJ 1833, 13; V-sorsa premenyávanyi 
KAJ 1848, 218; ka ∫zo od zacsétka ∫zvejta velika 
preminyávanya bilá KM 1790, 22 

premenjávati tudi preminjávati -am nedov. 
menjavati, spreminjati: z-druge sztráni pa 
záto, da zná glász premenyávati KOJ 1833, 

premenjávati 
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9; Gda cstém, videne piszke na szlüsane 
premenyávam KAJ 1870, 6; Premenyávas 
sztávo szvêta KAJ 1848, 14; Vremena tecséjo i 
'z-nyimi sors premenyáva, Ovo v∫záke ∫ztvári 
vidis preminyávajo SŠ 1796, 89; nyemi 'ze 
natúra zapovê naj jelo premenyáva AIP 1876, 
br. 5, 7; csi bi ka je pri Tebi ∫ztálno, Hamicsno 
premenyávao BRM 1823, 299; po pétki ino 
∫zobotti bomo ∫zi hráno preminyávali SIZ 
1807, 15; Dávid, gde je vido pogibelno∫zt, '∫e 
je mej∫zta ∫zvojega ∫ztána preminyávao KM 
1796, 58; vu vcsenyej, stero szo lutheranye 
radi preminyávali KOJ 1914, 145 premenjávati 
se tudi preminjávati se -am se spreminjati se: 
Ár ∫zám Satan ∫ze preminyáva na ∫zvetlo∫zti 
angyela KŠ 1771, 548; V∫záka ∫ztvár ∫ze v∫zebi 
preminyáva BKM 1789, 440; szrecsa sze 
premenyáva KAJ 1848, 78; K-nôvomi leti sze 
dr'zina premenyáva AIN 1876, 24; liki vgledali 
glédajoucsi vti∫zti obráz ∫ze preminyávamo 
od dike na diko KŠ 1771, 534; Ár ∫zo ták∫i krivi 
Apo∫tolje, jálni delavczi, ki ∫ze preminyávajo 
na Kri∫ztu∫ove Apo∫tole KŠ 1771, 547; Záto sze 
nebojmo, csi bi sze szvêt premenyávao TA 
1848, 37; Erdélszko, gde szo sze Poglávarje 
premenyávali KOJ 1848, 94

premenjáven -vna -o prid. menjalen: Podarü-
van: -val, vel i premenyáven: vá, vé AIN 1876, 
22

premenkávanje ‑a s pomanjkanje: Pod dácso 
szlisajôcse zemlé premenkávanye od toga 
more sze notri povedati AI 1875, br. 1, 5

premenlívi ‑a ‑o prid. pregiben: Kelkoféle szo 
govorejnya táli? Dvoujeféle: premenlivi, i 
nepremenlivi KOJ 1833, 12

premenlívo prisl. pregibno: sze obodvouje 
forme dájo vugibati premenlivo KOJ 1833, 57 

premetàti -mèčem dov. 1. premetati, prevrniti: 
Tve gizdave recsi, zdá ti v∫ze premecsem 
SIZ 1807, 44; Szláp i ládje premecse KAJ 1870, 
150; pren. Grêh mi zvönêsnye szrecse Mocsne 
zide premecse KAJ 1848, 240 2. preudariti, 
premisliti: Premec∫i tak vu ∫zebi dobro vezdaj, 
kakda 'zivés eti zdaj BKM 1789, 439; dobro 
premecsi, Ka sze vcsis vu bo'zoj rêcsi KAJ 
1848, 53; i onoga právdo dobro ∫zam premetao 
KŠ 1754, 52 

premetávati ‑am nedov. 1. premetavati, prevra-
čati: Nepriátele v∫ze, Moc∫no premetáva 
BKM 1789, 167; V-lüczkoj hi'si nepremetávaj 
KOJ 1845, 30 2. preudarjati, premišljati: Ino 
szledbenika vrêdnoszt V-lêpom szrdczi 
premetáva KAJ 1848, 105; I v∫ze ka csüjes 
vtvojem ∫zrczi premetávaj KAJ 1848, 23; Oni 

∫zo pa premetávali med ∫zebom govorécsi KŠ 
1771, 238 premetávati se -am se premetavati se, 
prevračati se: Ládja premetávala ∫ze je od 
válov KŠ 1771, 49; tákse gibanje zemlé biló, ka 
sze v-hi'zaj skér premetávala AIP 1876, br. 11, 
7; pren. i záto ∫ze ne dájmo od v∫zákoga vŏtra 
kak∫té návuka okouli goniti i premetávati KŠ 
1771, 339; pri∫zpodoben je kválom mor∫zkim, 
∫teri ∫ze od votra ∫zemo tamo 'zenéjo i 
premetávajo KŠ 1754, 148; Naj vecs ne bomo 
czeczátja decsicza, ki bi ∫ze premetávali i 
okouli gonili od v∫zákoga vŏtra kak∫té návuka 
KŠ 1771, 581 premetavajóuči ‑a ‑e preudarjajoč, 
premišljujoč: Mária je pa zdr'zála v∫ze ete 
ricsi premetávajoucsa nyé vu ∫zrczi ∫zvojem 
KŠ 1771, 169 

premíli ‑a ‑o prid. premil: Anyelje ∫zo 
nazvejsztili, da edno premilo Dejte le'∫i vu 
teszni jaszliczaj KM 1783, 233 

premilostìven -vna -o prid. premilosten, 
predobrohoten: Goszpodne, premilosztivnoj 
tvojoj zmo'snoszti za podelene tvoje dári 
ponizno hválimo KM 1783, 31 

premilostìvno prisl. premilostno, predobro-
hotno: Hválim jasz tebé, ka ∫zi mené 
premilo∫ztivno obarvao KM 1783, 220 

preminéjnje tudi preminénje -a s 1. smrt: Szen 
je vase preminejnye BKM 1789, 412; Szen je 
vase preminejnye SŠ 1796, 29; Potrejbno ∫ze je 
Szpominati ∫ztoga ∫zvejta preminejnya BKM 
1789, 405; Sztvoj'ga preminejnya gou∫ztokrát 
∫ze ∫zpominaj SŠ 1796, 92; Nemre znati hipa 
szvojga preminejnya KOJ 1845, 13; dabi tiho 
preminenyé engedüvao TF 1715, 30; dai mi 
blá∫eno ztoga ∫zveita preminenye SM 1747, 
61; On dá bláj'zeno idejnye, Sztoga ∫zvejta 
preminejnye BKM 1789, 126; Szo Moje 
preminénye 'Zalo∫ztni 'ze csakali BRM 1823, 
431; Gda on k-tebi pride na tve preminejnye SŠ 
1796, 10; vidilo sze je nyemi, po preminejnyi 
nassih Sztarisov nász pohájati KOJ 1833, IX; Po 
preminejnyi Béla I. bi radi za Krála meli KOJ 
1848, 20; Obri nature, nad preminejnyem bode 
∫ze plakalo BKM 1789, 445 2. izginotje, odhod: 
Po Hunov z-Pannonie preminejnyi szo sze 
vnogoféle národje szem prignali KOJ 1848, 5 

preminìti -ém dov. 1. preminiti, umreti: Med 
tem preminé Maximilián KOJ 1848, 56; Zdáj 
preminé tudi imé Pannonie KOJ 1848, 10 2. 
miniti: Vrêmen etak hitro preminé BJ 1886, 3 
premínjeni ‑a ‑o minuli: Preminyen meszeci v 
törszkoj dr'zéli je prászka vovdárila AI 1875, 
kaz. br. 3; To zdávno i preminyeno BRM 1823, 103; 
O'zébet vogerszka kralica od preminyenoga 
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mêszeca sze dr'závsi AI 1875, kaz. br. 8; Ali 
szvojo preminyeno szamosztálnoszt szo ne 
mogli nezáj dobiti AIP 1876 

preminjávati ‑am nedov. umirati: Gda pa 
∫ztvojega tanác∫a Bom z-∫zvejta preminyávao 
BKM 1789, 401; Gda pa ∫ztvojega tanác∫a Bom 
z-∫zvejta preminyávao SŠ 1796, 3

premínjenost -i ž 1. minulost, preteklost: Dalecs 
je preminyenoszt, I grozi sze prisesztnoszt 
KAJ 1848, 78; Lêta mi bisztro odtecséjo Vu 
prepaszt preminyenoszti KAJ 1848, 152 2. 
minljivost: Sz-tebom hodi preminyeno∫zt 
BRM 1823, 247; Csi me náglo scsés vözvati 
Z-ete preminyeno∫zti BRM 1823, 236; Premi∫zli 
∫zpametno, ∫zpoznaj preminyeno∫zt BRM 
1823, 215; Po toj preminyeno∫zti Dobim 
vekivecsno∫zt BRM 1823, 265 

preminóč prisl. nekoč: zná lasztvica i za gnezdô, 
vu sterom je preminôcs légla KAJ 1870, 26 

premínost -i ž minljivost: Vu Jezus Kri∫ztusi 
moja je premino∫zt SŠ 1796, 79

preminóuti -ém dov. 1. preminiti, umreti: Dobro 
známo, ka nam je ∫ztoga ∫zvejta preminouti 
SŠ 1796, 7; I, gda ∫zvejta preminém KŠ 1754, 
246; Gda preminém ja∫z z∫zvejta BKM 1789, 15; 
Nikaj vu tom neznam ako dne∫z preminés SŠ 
1796, 10; Vti∫si bolezno∫zt prvle, kak preminé 
SM 1747, 64; vleti od Kri∫ztu∫ovoga rojsztva 
70. preminé KŠ 1771, 700; naj z-etoga ∫zvejta 
∫zrecsno preminém KM 1783, 81; Vidoucsi pa 
∫ztotnik, kaj je tak premino KŠ 1771, 153; Na 
kri'zi on premino je BKM 1789, 88; i hüdou 
je premino z-∫zvejta KM 1790, 56; szlugov i 
∫zlü'sbenicz, ki ∫zo z-etoga ∫zvejta prminoli 
KM 1783, 124 2. miniti: Nyega préczimba 
preminé KŠ 1754, 273; Gda ete 'zitek preminé 
BKM 1789, 53; I csi néba zemla Preminé po 
Tebi BRM 1823, 104; dén, v∫terom nebé∫za 
skripanyem preminéjo KŠ 1771, 722; Noucs je 'ze 
preminoula KŠ 1754, 246; Noucs je preminoula 
KŠ 1771, 478; dén je premino KM 1783, 175; 
Noucs je 'ze preminoula BKM 1789, 365; Jaj 
preminolo je vsze moje vupanye KM 1783, 175 
3. izginiti: Ká bos czérkev bráno, Da té örok 
tvoj ni te nepreminé KAJ 1848, 162 preminóuči 
tudi preminóči -a -e 1. minuli, pretekli: 
Preminoucse (praeteritum, mult) KOJ 1833, 55; 
Preminôcse vrêmen AIN 1876, 50; ka ∫zi ti ná∫z 
vtemno∫zti ete preminoucse noucsi obarvao 
KŠ 1754, 223; ∫terimi∫zem ete preminouc∫i dén 
Tvojo zmo∫no∫zt zbantüvao TF 1715, 46; ino 
ete preminouc∫i dén zbantŭval SM 1747, 47; 
ete preminouc∫i dén ∫zkoncsati dopŭ∫zto KŠ 
1754, 225; kai∫zi ti mené eto preminouc∫o nocs 

obarvau TF 1715, 45; eto preminoucso noucs 
ABC 1725, A5a; kai ∫zi ti mené eto preminouc∫o 
noucs, obarval SM 1747, 43; eto preminoucso 
noucs obdr'sao KM 1783, 32; ki ∫zte i ∫teti 
zácsali vpreminoucsem leti KŠ 1771, 542; te 
je vrêmana rêcs vu preminôcsem vrêmeni 
AIN 1876, 47; Kaj ∫zi mené Vpreminoucsoj 
noucsi Obarvo BKM 1789, 370; kak je priétni 
bio zdávnya i vu preminoucsi ∫ztári lejtaj KŠ 
1771, 815; ka v-preminocsih letaj naprávleni 
dug te'zijo AI 1875, kaz. br. 2 2. minljiv: ár vidis, 
ka ∫zam preminouc∫i BKM 1789, 414; Zná, kaj je 
blágo preminôcse BRM 1823, 359; Preminoucsi 
je te 'sitek SŠ 1796, 82; preminoucse lü∫ztvo SŠ 
1796, 9; nejmam tu ∫ztáliscsa V-preminoucsem 
∫zvejti SŠ 1796, 148 3. pokojni, umrli: vu 
Go∫zpodni preminouc∫i Kŭzmics Stevan BKM 
1789, 3; preminouc∫ega Kŭzmics Stevana BKM 
1789, 3b; [priáteli] v∫teroj ∫zo vöri preminoucsi 
BKM 1789, 441; Vszejh preminoucsih dü∫icze 
KM 1783, 28; Da vszejm vörnim preminouc∫im 
dü∫iczam darujes KM 1783, 97; za preminoucse 
dŭ∫icze Bougi ∫ze morejo gori aldüvati KM 
1783, 83 preminóuči ‑a ‑e sam. 1. pokojni, umrli: 
od preminoucsega KM 1783, 125; naj G. Bog 
preminočemi vekvečen mér darüje BJ 1886, 
26; Szpômenek ti preminôcsi KAJ 1848, X 2. 
minuli: Ár csi je to preminoucse odicseno bilo 
KŠ 1771, 533; da bi ne vidili ∫zinovje Izrael∫zki 
na konecz toga preminoucsega KŠ 1771, 534; 
V∫za ∫zo oh jaj eti preminoucsa BKM 1789, 283; 
Ki vam dá, Ktera ∫zo preminoucsa BKM 1789, 
119 

preminǜvati -ǘjem nedov. minevati, umirati: 
Kaj düsa nepreminüje, csi gli vö ∫z-tela odide 
BRM 1823, 70 

premìsliti -im dov. premisliti: ti∫zti ∫zi premi∫zliti 
morejo KŠ 1754, 220; potom moremo ∫zi 
premi∫zliti po preik KMK 1780, 68; niti pamet 
ne more premiszliti KM 1783, 177; Zmojim 
rázumom neznam tvo milo∫cso Premi∫zliti 
BKM 1789, 78; dobro vu ∫zebi premi∫zliti SIZ 
1807, 9; Tô recs mi daj premi∫zliti BRM 1823, 
58; Niti ne premi∫zli, Kak ono more biti BKM 
1789, 6b; Premi∫zli tak, vŏren Kr∫ztsenik KŠ 
1771, A7b; V∫záki záto dobro premi∫zli SŠ 
1796, 46; premi∫zli ∫zi z-De∫zétere Bo'se KM 
1783, 147; Cslovik prav premi∫zli BKM 1789, 
69; Nadale premi∫zlimo ∫zi, kak je lejpo 
dugoványe KM 1796, 10; Premi∫zlimo∫zi i mi 
tüdi SIZ 1807, 9; Ár premi∫zlite, kák∫i je té KŠ 
1771, 694; Premi∫zlite, ka povejte BKM 1789, 400; 
kak ∫zi lejhko premi∫zlite, v∫ze je opü∫cseno 
KM 1790, 9; naj premi∫zli, ka vrága pov∫zud 
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okouli ∫zébe má KŠ 1754, 213; Ki je ták∫i, naj 
premi∫zli KŠ 1771, 546; z-drüge sztráni szam 
premiszlo on haszek KOJ 1833, V premìslivši ‑a 
‑e premišljajoč: da ti csednejsi premiszlivsi 
tou, kak 'smetno je prvomi hoditi KOJ 1833, VI 

premišlávanje ‑a s 1. premišljanje, premišljeva-
nje: Záto to premislávanye AIP 1876, br. 7, 2; 
Mám racsun V∫zák∫ega premislávanya Dati 
BKM 1789, 385; premislávanya, pocsivanya 
ali merkanya znaménye (–) KOJ 1833, 9; 
premislávanya znaménye (–) AIN 1876, 8; 
Premislávanya znaménye csasz dá stevci na 
premislávanye AIN 1876, 9; Ni ∫zrcze cslovecse 
pre∫timalo V-∫zvojem premislávanyi BKM 1789, 
420; Ni ∫zrcze cslovecse pre∫timalo V-∫zvojem 
premislávanyi SŠ 1796, 5; ino zpremislávanyem 
Reicsi Bosje ∫zvéte SM 1747, 22; Nej li 
∫zamo ∫zpremislávanyem KŠ 1754, 216; Tebi 
preporácsam czejlo Pamet ∫zpremislávanyem 
BKM 1789, 369 2. misli, mišljenje: naj ∫ze vŏ 
vjávijo vnougi ∫zrcz premislávanya KŠ 1771, 
170; On je pa vido premislávanya nyihova KŠ 
1771, 183; Vüszta moja bodo gucsala modroszt, 
i premislávanya szrczá mojega TA 1848, 39; ne-
go ∫zo márni vcsinyeni vu premislávanyáj 
∫zvoji KŠ 1771, 448 3. premislek: Luther szi 
je csasz za premislávanye do utra szproszo 
KOJ 1845, 61; Oszem dnih máta cajt za 
premislávanye AIP 1876, br. 10, 7 

premišlávati tudi primišlávati -am nedov. 
premišljati, premišljevati: kai dare ona 
od dühovnoga dugoványa nai poglavitei∫e 
∫ché premislávati TF 1715, 3; I zácsali ∫zo ∫zi 
premislávati pi∫zácske KŠ 1771, 180; Zdâ szi 
je zácsao goszpod premislávati KAJ 1870, 
15; Csi ∫zi ∫ztebé premislávam KŠ 1754, 272; I 
od tve dobroute v∫zigdár premislávam BKM 
1789, 311; Dáj, da ∫zi v∫ze∫zkou∫z premislávam 
Z-mojga koncza SŠ 1796, 145; ino ∫zi premisláva 
∫nyegove pravde SM 1747, 25; i 'znyegove právde 
∫zi premisláva KŠ 1754, 5; Premisláva ∫zi od 
nyive KŠ 1771, 817; Premisláva ∫zi od dobroute 
nyega BKM 1789, 353; Csi ∫zi premislüje, 
Kaj ∫zi Ti za v∫ze trpeo BRM 1823, 46; i od 
Násztave nyegove szi premisláva TA 1848, 3; 
gda zdre∫zélnim ∫zrczom premislávamo KŠ 
1754, 4a; ka premislávate vu ∫zrczáj va∫i KŠ 
1771, 181; Tebé naj ∫zlŭ'zijo I premislávajo KŠ 
1754, 247; ki ta zemel∫zka premislávajo KŠ 1771, 
598; i racsun dávanya ni ne premislávajo SŠ 
1796, 105; Premislávaj, jeli v∫zákse Delo je po 
vouli KŠ 1754, 248; Eta premislávaj, vtej boj 
KŠ 1771, 639; Záto tou ∫zi premislávaj vpámeti 
BKM 1789, 7; Záto tou premislávajmo KŠ 1771, 

597; V∫zi ∫zi ∫ztoga premislávajmo BKM 1789, 
87; i premislávajmo ∫zi, ∫to je on KM 1796, 110; 
V∫zebi premislávajte, Kou ∫ze ∫ztvoriteli vidi 
KŠ 1754, 249; Ta zgoránya premislávajte KŠ 1771, 
608; Od toga bom premislávo Pocsinka BKM 
1789, 170; Pamet naj premisláva BKM 1789, 69; 
Naj ∫ze ∫zpominamo i premislávamo KŠ 1754, 
26; Gda bi pa eta v∫zebi premislávao KŠ 1771, 8; 
i premislávala ∫zi je KŠ 1771, 163; premislávali 
∫zo ∫zi med ∫zebom govorécsi KŠ 1771, 239; 
Pokedob bi pa eden drügomi primislávao 
nepokoj szvojih podlo'snikov KOJ 1848, 67 
premišlavajóuči ‑a ‑e premišljujoč: Tou záto 
premislávajoucsi jeli ∫zam zlejkoucsov 'zivo 
KŠ 1771, 530 premišlávavši ‑a ‑e premišljujoč: 
ino tak tou premislávavsi toga hudoga ∫ze 
ogiblemo KŠ 1754, 13 

prémočen -čna -o prid. 1. premožen, bogat: 
Vagyonos; prémocsen -a -o KOJ 1833, 180; 
Ka je prémocsen bio, ∫ze razmi KŠ 1771, 662; 
Nika prémocsna dovica je szpoznala KM 1790, 
40; Tou je gvusno, ka je nik∫oj prémocsnoj 
i jako Bogá bojécsoj go∫zpej pi∫zani KŠ 
1771, 736; Prémocsni grátajo BRM 1823, 6; 
Vzem prémocsnim tak veli KAJ 1848, 288 2. 
premočen, zelo močen: Jezus Premocsni 
KM 1783, 40; Boug V∫zej ∫eregouv poglavnik 
premoc∫en BKM 1789, 244 

premočnéšiti se -im se dov. obogateti: Kossuth 
právi, Ka Vogrszkiország li brezi Ausztrie 
szamosztálno sze zná premocsnêsiti AIP 1876, 
br. 3, 2 

prémočnost -i ž bogastvo: Prémocsno∫zt 
preminé BRM 1823, 209; Szrecsa i prémocsnoszt 
KAJ 1848, VIII; ár szo one vretina nyegovoga 
'zitka i prémocsnoszti KAJ 1870, 120; dá 
Po szirmastvi prémocsnoszt BRM 1823, 6; 
Csi ∫ztojim v-prémocsno∫zti BRM 1823, 342; 
V-szrecsi i prémocsnoszti Je vari KAJ 1848, 
319 

premòčti -mórem dov. 1. moči, zmoči: Gyözni; 
preobládati, premocsti, zadoleti KOJ 1833, 
158; Ti pa v∫ze premores KŠ 1771, 817; Ki vsza 
znás, i vsza premores KM 1783, 63; pomori 
komikoli, ka premores KOJ 1845, 29; ali 
premore v∫záki ∫znáj'sno ∫ze dr'sati KM 1790, 
18; da negdanegda za csaszkratejnye páli 
presteti premore KOJ 1845, 5; da premore mir 
pravice od nepriátelov ovarvati KOJ 1848, 12; 
tvojoj zmo'snoszti ne premoremo álduvati 
KM 1783, 123; edendrügomi oszlájsajmo bridki 
'sitek na kelko premoremo KOJ 1845, 82; je 
teliko vkup ∫zpravo, ka ∫zi je premogao küpiti 
na paliczo 'snyouro KM 1790, 28 2. premagati: 
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ni ∫atan nasz ne premore KM 1783, 225; i vráta 
peklén∫zka jo ne premorejo KŠ 1754, 132; i vráta 
peklén∫zka jo ne premorejo KŠ 1771, 54; Da sze 
ne hváli nepriátel moj, ka bi me premogao 
TA 1848, 10; i v∫zo Králevc∫ino je veliki glád 
premogao KM 1796, 75; Kananin∫zka 'zena Ká 
te obládala, Zmolitvom premogla BKM 1789, 
205; ∫zvojim me∫zkim '∫ivlejnyem, ∫tero je ve∫z 
∫zvejt premoglo KM 1796, 10; I nej ∫zo premogli 
KŠ 1771, 788; Ki szo me premogli vu dnévi 
pogübeli moje TA 1848, 13 

premolìti -mòlim dov. premoliti: Dni, i nouc∫i 
premoliti KM 1783, 300 

premonštratènzer ‑a m premonstratenec: Záto 
sze je dosztojao ino Premonstratenzerom 
povrnoti grünte KOJ 1848, 12

prèmouč -i ž moč, zmožnost, sposobnost: 
daj sze mi I nyim z-vrelim szrdczom poleg 
premocsi szlü'ziti KAJ 1848, 290; Zdobre voule i 
rado∫zti pouleg na∫∫e premouc∫i KŠ 1754, 53; Ár 
pouleg premoucsi, ∫zo gotovi bili KŠ 1771, 542; 
Da moje csé∫zti delo, Poká'zem zrado∫ztyom, 
Pouleg premouc∫i BKM 1789, 371 

premòžen tudi primòžen -žna -o prid. premožen, 
bogat: steri je lih vu pszuvanyi premo'sen 
bio KOJ 1848, 8; Rejdki Grof i primo'sni 
Goszpodin je szmeo barátati KOJ 1848, 103 
premòžnejši tudi primòžnejši -a -e premožnejši, 
bogatejši: 'seleznigrád, kama szo premo'snejsi 
Goszpoudje vküpznoszili KOJ 1848, 25; Vnougi 
Grofovje ino primo'snejsi plemenitáske szo 
sze nájmre 'smetnili KOJ 1848, 100; Vrli skolnik 
z-od Dühovnika i primo'snejsih fárnikov 
naprosenih dá naréditi KOJ 1845, 20

premožénje ‑a s premoženje: Mésniki, ki 
szo oszkrbleni z-doliszprávlenih Jezuitov 
premo'senya KOJ 1848, 112

premznjeni ‑a ‑o prid. zamrznjen: katanje, stere 
je Szilágyi na premrznyeno Dunájo posztavo 
KOJ 1848, 62

prenáčišivani ‑a ‑o prid. spremenjen: Etak 
zdaj vözvejdeni dohodki tecsasz ne bodo 
prenácsisivani AI 1875, br. 1, 5 

prenàčiti -náčim dov. spremeniti: da je 
Krisztusove návuke szmejla prenacsiti KOJ 
1845, 77; da pokedob szo vero podmejnili ino 
prenacsili KOJ 1914, 148 

prenáglejnje ‑a s prenagljenje: nyemi sze moli-
la za odpüsztejnye prenáglejnya szvojega 
sziná KOJ 1848, 61; hitro je 'sao grátalo 
Salamoni za eto prenáglejnye KOJ 1848, 23 

prenágliti se -im se dov. 1. prenagliti se: 
Szlovenje med Mürov i Rábov szo sze nej 
prenáglili cerkve naprávlati KOJ 1914, 102 2. 

prehiteti: pripovedajo, da je v Bulgárii Lajosa 
I. krála sztrasno velika törszka vojszka 
prenáglila KOJ 1914, 105

prenáglo prisl. prenaglo, prehitro: Ki szvoje 
konye prenáglo tira KOJ 1845, 51 

prenagnénje ‑a s naklonjenost: Eto prenagne-
nye i kersztsanszke miloszercsnoszti delo sze 
je Banfii tak dopadnilo KOJ 1914, 131

prenášati ‑am nedov. prestajati, trpeti: csi mám 
v∫zo vŏro tak, da brigé prená∫am KŠ 1771, 516; 
nyegovo pretrpljivost vse prenáša AI 1878, 
8; Da bi me szramotio nepriátel moj, tô bi 
prenásao TA 1848, 44; Szemo tamo od Matere 
preno∫ao ∫zeje BKM 1789, 72

prenehnénje ‑a s prenehanje, izumrtje: Z 
etaksim tálom je lutheránsztvo globse grizlo, 
katolicsánsztvo pa k prenehnenyi pribli'sávalo 
KOJ 1914, 116 

prenèsti -nesém dov. 1. prenesti: Enoch, ka 
ga je Boug prene∫zao KŠ 1771, 691; pren. Ocsa, 
prene∫zi ete pehár od méne KŠ 1771, 148 2. 
prestati, pretrpeti: Boug, ki ne nihá vá∫z 
∫zkŭsávati vi∫e, kak morete prene∫zti KŠ 1771, 
509; I to vero scsém varvati, Za nyé volo ráj 
vsze preneszém KAJ 1848, 4; Ar premi∫zlite, 
kák∫i je té, ki je ták∫e na ∫zé protigúcsanye 
od grejsnikov preno∫zo KŠ 1771, 694; Bo'zo 
∫zrdo preno∫zo BKM 1789, 103; Szpoumente ∫ze 
pa ∫zti prvi dnévov, vu ∫teri ∫zte vnogo boja 
trplivo∫zt prene∫zli KŠ 1771, 689 prenèšeni ‑a ‑o 
1. prenesen: Po vŏri je Enoch prene∫eni KŠ 
1771, 690 2. preveden: Na Vandalszka Vüszta 
prenesseni KOJ 1833, I 

prenešénje ‑a s prenos: Po vŏri je Enoch 
prene∫eni, Ár je pred prene∫enyem ∫zvojim 
∫zvedou∫ztvo meo KŠ 1771, 691 

prenezračúnano prisl. nešteto: Pred steroga 
∫ztolczom prenezracsúnano ∫zrecsni Düs 
∫ztoji BRM 1823, 324 

prenočǜvati -ǘjem nedov. prenočevati: da 'se 
niscse neszmi domá prenocsüvati KOJ 1845, 
98 prenočüvajóuči ‑a ‑e prenočujoč: i bio je, 
prenocsŭvajouc∫i, vu molitvi Bo'zoj KŠ 1771, 
183

prenosìti -nòsim nedov. 1. prestajati, trpeti: 
Geti ni ve∫z ∫zvejt, preno∫ziti tvojo, Nemore 
∫ibo BKM 1789, 344; sztaroszti, Ár sz-tebom 
mam prenosziti Nyé veliko krhkôcso KAJ 
1848, 213; Niscse nebi mogao nepresztanoga 
verosztüvanya prenosziti KAJ 1870, 48; csi 
∫to nevoule preno∫zi trpécsi nepravicsno 
BKM 1789, 707; náklonoszt, Stera vszáko 
obsálnoszt Prenoszi vu mirovnoszti KAJ 
1848, 297; 'zukoszti, stero szem prenoszo vu 
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krili mojem TA 1848, 74; Kak mirovno szi, 
vküpsztrti, Prenoszo ran bolezni KAJ 1848, 
222 2. dov. prenesti, prestati: Jáko do∫zta ∫zi 
na mé djao, Ne preno∫zim teliko BKM 1789, 
316; Nete'zi me, Bog moj, vise, kak prenoszim 
KAJ 1870, 169

prenovìti -ím dov. prenoviti, obnoviti: o Bôg, i 
düh sztálen prenôvi vu meni TA 1848, 41 

preobiljávati ‑am nedov. biti v preobilju: 
Preobiljávala je pa milo∫csa Go∫zpodna na∫ega 
z vŏrov i lŭbezno∫ztyov KŠ 1771, 635 

preobìlno prisl. preobilno: Hráni i tejla na∫∫a nej 
preobilno KM 1783, 20 

preobládanje ‑a s zmaga: Gyözödelem; 
preobládanye KOJ 1833, 158; Vitézség; vitestvo, 
preobládanye KOJ 1833, 183 

preobládati ‑am dov. premagati: Gyözni; 
preobládati, premocsti, zadoleti KOJ 1833, 158; 
Dönok nyé nepreobláda BRM 1823, 135; Atila 
ide nad czarigrádszkoga Czaszara, preobláda 
ga KOJ 1848, 3; Károl je Trentsinszkoga 
Mátaja preobládao KOJ 1848, 44; Zdaj szo nasi 
Szlovenje szküsávanya odicseno preobládali 
KOJ 1914, 117; pren. mojo kerkocso ∫zmertna 
bolezen ne preobláda SM 1747, 58 preobládani 
‑a ‑o premagan: klánye sze zacsne tak po 
vroucsem, da szo csehovje pobiti, preobládani 
KOJ 1848, 91 

preobládavnik ‑a m zmagovalec: Vitéz; vitéz, 
preobládavnik KOJ 1833, 183 

preobládnik ‑a m zmagovalec: dvá preobládnika 
szta odisla od bojnepôlya AIP 1876, br. 2, 3 

preobléjčti se -em se dov. preobleči se: 
Domácsi sze morejo preoblejcsti KOJ 1845, 8 
preoblèčeni ‑a ‑o preoblečen: tak bi i on tam 
prejsao, da nebi preoblecseni vujsao KOJ 1848, 
45; brs za Lutherom posle nikeliko szvojih 
preoblecsenih junákov KOJ 1845, 62

preobnovlénje ‑a s prenova, prerod: Ali tomi 
vnogo prôti sztoji, Sztári törki nikaj nescso 
csüti od preobnovlênya AIP 1876, br. 7, 2 

preobráčanje ‑a s 1. spreminjanje, sprememba: 
Preobrácsanye jesztvine AIP 1876, br. 3, 5; 
Preobrácsanya sztároga mertüka na novoga 
nê je vszáki vcsen i navajen AI 1875, kaz. br. 6 2. 
prevajanje: mo'záke, kotere je gori o∫znáj'zo, 
na preobrácsanye ∫z. pi∫zma gori nadigno KŠ 
1771, A7b 

preobràčati -obráčam nedov. spreminjati: 
Nezablôdi na kriviczo, Csi preobrácsas 
praviczo KAJ 1848, 190; Ali vŏra je Bo'ze delo 
vnami, ∫tero ná∫z preobrácsa i znouvics porodi 
z-Bogá KŠ 1771, 443; nyegove naj bougse ricsí 
i csinejnya na oupak preobrácsamo KŠ 1754, 

56; ∫teri ∫zvetlo∫zt na kmiczo preobrácsajo 
KŠ 1754, 56; nik∫i lidjé Bogá na∫ega milo∫cso 
preobrácsajo na hotlivo∫zt KŠ 1771, 758 
preobràčati se -obráčam se spreminjati se: I csi 
v-hüdôbi hodimo, Ti ∫ze nepreobrácsas BRM 
1823, 110; csi bi sze szvêt i goré sze preobracsale 
na szrêdo vu môrje TA 1848, 37

preobračúnati ‑am dov. preračunati: V-etom 
vrêmeni vnogokrát potrêbno bode sztaré 
mertüke na nôve preobracsunati AI 1875, br. 2, 
3 

preobrázani ‑a ‑o prid. spremenjen: preobrázani 
na ∫zmrt nyegovo KŠ 1771, 597 

preobrazenjé ‑á s spremenjenje: Preobrázenje 
sztvári KAJ 1870, 110; Od Kri∫ztu∫ove o∫zobe i 
preobrázenyá KŠ 1771, 196 

preobráziti -im dov. spremeniti: hrána sztvári 
natúro preminé, pa telô preobrázi AIP 1876, br. 
5, 7 preobráziti se -im se spremeniti se: Kri∫ztus 
∫ze preobrázi KŠ 1771, 128; Jezus i preobrázo 
∫ze je pred nyimi KŠ 1771, 129; V-tom leti ∫ze je 
Kri∫ztus preobrazo KM 1796, 103; Vesz ország 
sze je o'sivo i preobrázo KOJ 1848, 107 

preobrazǜvanje ‑a s spremenjenje: Po tvojem 
vu preobrazüvanji Go∫zpodna ∫zkázanyi KM 
1783, 48 

preobrèzati se -réžem se dov. obrezati se: Za 
ná∫z ∫zi ∫ze preobrezo BKM 1789, 51 

preobrnéjnje ‑a s 1. spreobrnjenje: Ka je 
pokoura? ∫zrcza ino voule preobrnenyé KŠ 1754, 
76; Eta nego li na preobrnenyé po∫zlŭsávczov 
∫zlŭ'zi KŠ 1771, 648 2. spremenjenje: Na 
Kri∫ztu∫ovoga licza preobrnenyá dén KŠ 
1771, 848; nahájati, Bôga v-preobrnênyi, Nej 
vszega, más ∫zpoznávati BRM 1823, 335; Eden 
je nej ∫zpreobrnejnyem Bo'zán∫ztva na Tejlo 
KM 1783, 15 

preobrnjávanje ‑a s spreminjanje: od Ocsé, 
pri ∫terom nega preminyávanya, ali preobr‑
nyávanya ∫zencze KŠ 1771, 746 

preobrnóuti -ém dov. 1. preobrniti, prevrniti: 
Ti vszo lego nyegovo preobrnés vu betégi 
nyegovom TA 1848, 34; ár zednim vdárnjenjom 
močnoga répa ládjo preobrné AI 1878, 22 2. 
spremeniti: Ka ne mores preobrnouti, ono 
mirovno pretrpi KM 1790, 16; 'zitek ∫zvoj czilou 
preobrnouti KŠ 1754, 210; ali dêszna toga 
Visesnyega zná vsze tô preobrnôti TA 1848, 51; 
nepreobrné, Csi v∫ze drügo preminé BRM 1823, 
329; Na a i e dokoncsavlene recsi ete litere vu 
vno'zinszkom-racsuni na á in é preobrnéjo 
AIN 1876, 13; Preobrni mo volo BKM 1789, 172; 
Preobrno je szrcza eti TA 1848, 86 3. prevesti: 
Ár c∫i bi cadentie vŏ i∫zkau, czejlo pe∫zen bi 

prenovìti
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preobrno BKM 1789, 4b; Szever Miháo Té je 
znémskoga preobrno Réd Zvelicsán∫ztva KŠ 
1754, 3b; i ∫cséjo preobrnouti Evangyeliom KŠ 
1771, 557 preobrnóuti se -ém se 1. spremeniti se: 
Ete ∫zvejt ∫ze preobrné KŠ 1754, 273; Szunsze 
∫ze preobrné na kmiczo KŠ 1771, 345; Ete 
∫zvejt ∫ze preobrné KM 1783, 292; Ete ∫zvejt 
∫ze preobrné BKM 1789, 455; Csi je koréna 
szlejdnya litera sz, eta pred z literov sze czelou 
na z preobrné KOJ 1833, 84; Za táksov recsjôv 
pa, stera sze vküpglasznikmi szkoncsa, na 
szlêdnyi vküpglasznik sze preobrné AI 1878, 
22 2. obrniti se: I dönok niscse záto ne právi, 
ka bi ∫ze on na dveri preobrno KŠ 1754, 8a 3. 
spreobrniti se: Vu ednom ocsnom megnenyi 
V∫zi ∫ze preobrnéjo KŠ 1754, 271; Go∫zpodna 
∫ze ti∫zti li hitro preobrnéjo BKM 1789, 436; 
Potomtoga ∫ze je preobrnoula KM 1796, 26; vi 
pa vidoucsu nej ∫zte ∫ze preobrnouli potom 
KŠ 1771, 70 preobPnjeni ‑a ‑o 1. pokvarjen, 
popačen: znajoucsi, ka je ták∫i preobrnyeni 
i grisi KŠ 1771, 661; Tim csisztim szi csiszti i 
tomi preobrnyenomi preobrnyen TA 1848, 13; 
preobrnyeno i neokorno volo pa Kri∫ztu∫evoj 
vouli podvr'ze SM 1747, 127; Boug tá dáo vu 
preobrnyeno pameti csiniti tá KŠ 1771, 449; 
Naj bodete nekrivicsni na ∫zrejdi med etim 
za∫zŭkanim i preobrnyenim národom KŠ 1771, 
595; Ti nigdár nebos dr'zao z tim preobrnye-
nim sztôlczom TA 1848, 78; Hüdobnyáczke szo 
preobrnyeni od utrobe materé mao TA 1848, 
46; I zvá∫z ∫zámi po∫ztáno ták∫i mo'zjé, ∫teri 
bodo preobrnyena dugoványa gúcsali KŠ 1771, 
406 2. spremenjen: ár ono, ka vu nami kak 
telo 'zivé, je za 'zivot têla preobrnyena hrána 
AIP 1876, br. 3, 5 

preobtèženi ‑a ‑o prid. preobtežen, preobložen: 
Protesztantje szo i Károli Czaszari zagvüsali 
za razprosztrejnye preobte'senih vörvanszkih 
szloboscsin KOJ 1848, 108 

preodebràti -berém dov. izbrati si: preodébrao 
szam szi Goszpona Szalay Imre Professora 
Grammatiko sztolmacsiti KOJ 1833, IIII 

preodíčeni ‑a ‑o prid. preslaven: Jezus 
Preodicseni KM 1783, 40; Oh Preodicseno Sz. 
Trojsztvo KM 1783, 4; Go∫zpodne Bo'se, ki ∫zi 
preodicseno Imé Jezu∫∫a vcsino prelübléno 
KM 1783, 44 

preògnoti ‑em dov. obiti: Zádnyis, ka eto 
preognoti nê mogocsno bremen sze naj 
pravicsno rasztála AI 1875, br. 2, 6 

preoràti -orjém dov. preorati: v∫zako leto ∫zo 
kaj z-onoga preourali KM 1790, 70 

preovládati ‑am dov. premagati: Ludvik 

Czaszar z-Vogrinami boj zacsne, ali oni szo 
ga preovládali KOJ 1848, 8 

prepàdnoti -pádnem dov. postati osupel, 
zgrožen: Moi obráz je prepadno od ∫aloszti 
ABC 1725, A8a; prepadno je obráz moj od 
'zukoszti TA 1848, 23 prepàdnoti se -pádnem se 
pasti, obsoditi se: Ki v-necsi∫ztôcso ∫zpádne, 
Na moke ∫ze prepádne BRM 1823, 356

prèpast -i ž prepad: med nami i vami je velika 
prepa∫zt potrdjena BKM 1789, 227; Prepaszt 
prepaszti kricsi TA 1848, 34; i dáni ji je klŭcs 
te prepa∫zti ∫ztŭdencza KŠ 1771, 782; Notri 
v∫irokoga mourja prepá∫zti BKM 1789, 157; Kâ 
me sz-prepaszti zla zdignes KAJ 1848, 143; vu 
prepa∫zt mor∫zke globocsine vr'ze v∫ze na∫∫e 
grejhe KŠ 1754, 134; Csi te Krisztus oszoudi, ali 
c∫i pa med ∫zkvarjene v-peklénszko prepaszt 
KM 1783, 206; Kak vnôgi szo v-prepaszt 
vtonyeni KAJ 1848, 131; On vcsini prepaszt 
kmicsno kámro TA 1848, 25; i joucsem vu etoj 
prepaszti KM 1783, 212

prepéjvati ‑am nedov. peti, prepevati: 
Hváleno bojdi ∫zveto Troj∫ztvo, Komi hválo 
prepejvajmo BKM 1789, 57 

prepèkati se -am se nedov. peči se, biti v vročini: 
Merkaj, ka ∫ze ne bo's nigda prepekao v-pékli 
KM 1783, 212; neznas li kak ∫ze je prepekao Job 
Patriárka KM 1783, 205 

prepelìca ‑e ž prepelica: Najráj poszlüsam 
pitypalaty prepelice KAJ 1870, 10; po∫zlao je 
nyim Boug prepelicze KM 1796, 40

prepelíčar ‑a m prepeličar: Lovski pes i ftičar, 
ali prepeličar je lovcom jáko nüclivi AI 1878, 8 

prepérati ‑am nedov. očiščevati: Prepéraj oh 
Bo'se z-grejhov ∫zrczé moje KM 1783, 266 

prepír ‑a m prepir, spor: Pokedob bi pa v-tisztih 
csaszih v-nyej grdo razcsejszanye vnogo 
prepira ino szpáke zroküvalo KOJ 1848, 51 

prepíranje ‑a s prepiranje, spor: Od etoga 
prepiranya sze lutheránje tüdi Protestantje 
imenüjejo KOJ 1845, 66 

prepísati -píšem dov. prepisati: Pokedob je 
Ottokar szvojo örocsino austrianszkomi 
Hercegi prepiszao KOJ 1848, 32

prepišǜvati -ǘjem nedov. predpisovati, 
ukazovati: Bougi ne prepisüj czila, niti 
vrejmena BKM 1789, 307

preplàvati ‑am dov. 1. preplavati: Vodou 
mores preplávati KM 1783, 280 2. pripluti: I 
preplavali ∫zo vu dr'zélo Gadarenu∫ov KŠ 1771, 
194 preplàvavši ‑a ‑e ko je preplaval: Tou je 
Szolimana II. tak presztrasilo, da je Grádecz 
püszto, ino preplávavsi Müro KOJ 1848, 80 

prepočìti se -póčim se dov. napočiti, zasijati: 

prepočìti se 
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'Znyim sze mi dnéva visnyega Zorja prepôcsi 
KAJ 1848, 210; Csi sze mi zorja prepôcsi KAJ 
1870, 127; Csi sze zorja prepôcsi KAJ 1870, 140; 
Kakse dike zorja sze je szvêti prepôcsila KAJ 
1848, 49

prepogóustoma prisl. prepogosto: gde so se 
Poglavárje prepogousztoma premenyávali 
KOJ 1848, 94 

preporáčanje ‑a s priporočanje, priporočilo: 
Preporácsanye Onezimu∫a KŠ 1771, 665; 
Preporácsanye k-Preszvétomi Oltárszkomi 
∫zvesztvi KM 1783, 54; Tam ne há∫zni pro∫nya, 
ni preporácsanye BKM 1789, 443; Preporácsanye 
KM 1790, 8; Potrdjávanye Evangyelioma a. 
∫zpreporácsanyem KŠ 1771, 602 

preporáčati ‑am nedov. 1. priporočati: Zacsnemo 
pá ∫zami ∫zebé preporácsati KŠ 1771, 532; ∫zám 
∫zebé preporácsam KM 1783, 238; I zdaj 'ze 
preporácsam vá∫z KŠ 1771, 406; vám edno 
pomogo csisztoga 'sivlejnya preporácsam 
KOJ 1845, 89; Timotheu∫a i Epafroditu∫a 
posle, ∫teriva nyim preporácsa, Kr∫ztsán∫ztvi 
preporácsa, Naj ∫ze v∫záki cslovik trdno vu 
nyem vüpa BKM 1789, 160; Ár ne preporácsamo 
vám pá ∫zami ∫zebé KŠ 1771, 537; ali je drügim 
prémocsnim nyé preporácsao KM 1790, 52; 
da szo Roberta na vogerszki trón pozváli, 
steroga je nyim i rimszki Pápa preporácsao 
KOJ 1848, 42 2. izročati: v∫ze vu tvoje roké 
preporác∫am TF 1715, 47; v∫ze vu tvoje roké 
preporác∫am ABC 1725, A5b; v∫ze vu tvoje roké 
preporác∫am SM 1747, 47; Preporácsam tvojoj 
dobrouti vsze dni 'zitka mojega KM 1783, 34; 
Mojo düso bougi preporácsam zmo'znomi 
BKM 1789, 402; Mojo düso Bougi preporácsam 
SŠ 1796, 6; Blá'zen, ki ∫zrdcze, 'zitek Nyemi 
preporácsa BRM 1823, 7; Ovo mi nas∫∫e dŭse 
i tejla vu tvoje ∫zvéte roké preporácsamo KŠ 
1754, 224; Düso preporácsaj v-nyeg’ve roké SŠ 
1796, 11; ∫ztvoriteli naj preporácsajo dŭ∫e ∫zvoje 
KŠ 1771, 712 preporáčati se -am se 1. priporočati 
se: Tebi ∫ze preporác∫ati Dáj BKM 1789, 392; 
lutheránsztvo Szvéce postüvati, i nyim sze 
preporácsati prepovedáva KOJ 1845, 71; On 
sze pa Szolimani II. preporácsa KOJ 1848, 81; 
Preporác∫aj ∫ze li bo'zoj milo∫zti BKM 1789, 
204; i Bougi sze preporácsaj govorécs KOJ 
1845, 48; Nego ∫ze vu v∫zem preporácsajmo KŠ 
1771, 538; Za tém sze je Salamon rimszkomi 
Pápi Gregori VII. preporácsao KOJ 1848, 22 2. 
izročati se: Záto ∫ze preporácsam vtvoj, Oh 
Go∫zpodne! prebitek BKM 1789, 404 preporáčani 
‑a ‑o priporočilen: Ali potrebŭjemo, liki niki, 
preporácsani li∫ztouv kvám KŠ 1771, 532

preporočìti -ím tudi preporóučiti -im dov. 
1. priporočiti: i czérkev kr∫zcsán∫zko 
Bougi preporoucsi KŠ 1771, 261; Da bi ná∫z 
tak ∫zvojemi Oc∫i preporocso BKM 1789, 
72; Go∫zpon Kri∫ztus or∫zág preporoucsi, 
Szvojemi Ocsi SŠ 1796, 14; preporoucsila ∫zta je 
Go∫zpodni KŠ 1771, 387 2. izročiti: vu tvoje ro-
ké Bo'sán∫zke dŭ∫o mojo morem preporocsiti 
KMK 1780, 107 preporóučiti se -im se priporočiti 
se: preporoucsi sze nyim govorécs KOJ 1845, 
27 preporóčeni tudi preporóučeni -a -o izročen: 
i vŏ je ∫ou, preporocseni milo∫csi Bo'zoj KŠ 
1771, 391; te vbôgi je tebi preporocsen TA 1848, 
9; odkud ∫zta bilá preporoucsena vu milo∫cso 
Bo'zo KŠ 1771, 387; nyegova düsa Bougi 
preporocsena KM 1783, 65 preporóčeni ‑a ‑o 
sam. izročeni: Primi gori Goszpodne za áldov 
vsza moja csütejnya vsza eta od méne tebi 
preporočena KM 1783, 5

preporodìti -ím dov. preroditi: Jezu∫a Kri∫ztu∫a, 
ki ná∫z je pouleg ∫zvoje vnouge ∫zmileno∫zti 
preporoudo na 'zivo vŭpazen KŠ 1771, 703 
preporòdjeni ‑a ‑o prerojen: V∫ze ono, kotero 
veren i preporodjen po Sz. Dŭhi kr∫ztsenik 
zvŏre c∫ini KŠ 1754, 79; ali za volo z Bogom 
zmérjenoga i preporodjenoga, v∫terom ∫ze od 
Sz. Dŭhá doprne∫zéjo KŠ 1754, 81 preporòdjeni 
‑a ‑o sam. prerojeni: Gda tak te preporodjeni 
'zivé KŠ 1754, 192; Zakaj ni ti preporodjeni 
KŠ 1754, 81; Liki, ki ∫zte preporodjeni nej 
z∫zkvarjenoga ∫zemena KŠ 1771, 705; Ti 
preporodjeni znamejnye KŠ 1771, 733; Ino té 
grejh ∫ze escse pri ti preporodjeni gori nájde 
KŠ 1754, 72 

preporodjenjé ‑á s prerojenje: Sz. Kr∫zt, ona 
koupeo preporodjenyá KŠ 1754, 7a; je ná∫z 
zvelicsao po koupeli preporodjenyá KŠ 1771, 
660; Da ∫ze cslovik ni na preporodjenyé, ni na 
povrnenyé gori obŭditi nemore KŠ 1754, 124; kaj 
vi, ki me zdaj na∫zledŭjete vu preporodjenyej 
i vi bodete ∫zedeli KŠ 1771, 63 

prèpoved -i ž prepoved: Záto ga je esztergom-
szki Érsek opoumeno tecsasz je pa 
z-prepovedov dühovszkih opravil vdáro KOJ 
1848, 35 

prepovèdati -povém dov. prepovedati: Jeli ∫to 
more prepovedati vodou KŠ 1771, 375; ∫to mi 
prepovej, naj ∫ze ne okr∫ztim KŠ 1771, 366; 
Drüga [zapoved] prepovejda naj cslovik ne 
pszüje KM 1783, 274; nego i to hŭdo, ∫tero ∫zi 
ti trdno prepovedao KŠ 1754, 230; Zetoga ∫ze 
razmi, kaj je Boug zviríne nej prepovedau 
vmárjati KŠ 1754, 35; I prepovedao nyim je, kaj 
bi nikomi ne pravili KŠ 1771, 125; i prepovedali 

prepogóustoma
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∫zmo nyemi, da ne na∫zledŭje ná∫z KŠ 1771, 131; 
niti Apo∫tolje ∫zo nej prepovedali KŠ 1754, 40; 
Prepovedali ∫zo toti Popov∫zki Poglavniczke 
Apo∫tolom KM 1796, 119 prepovedajóuči 
‑a ‑e prepovedujoč: Zapovedajoucs ali 
prepovedajoucs meszto sem právimo se 
KOJ 1833, 138 prepovedéči ‑a ‑e prepovedujoč: 
Prepovedécsi [vezniki] (tiltók): ne, se (nê, 
nêkabi) AIN 1876, 67 prepovèdavši ‑a ‑e ko je 
prepovedal: Po indasnyem vármegyévszka 
szpráviscsa obszlüsávati prepovedavsi, vesz 
Ország je razdejlo KOJ 1848, 113 prepovédani 
tudi prepovéjdani -a -o prepovedan: naj 
prepovejdani ∫zvétek bode tecsa∫z KM 1796; 
Je pa dŏnok prepovejdana teda KŠ 1771, 504; 
Ka je prepovejdano vtoj zapouvidi KŠ 1754, 
29; prepovejdano nyim je od Dŭhá ∫zvétoga 
gúcsati rejcs KŠ 1771, 391; krivicsno tou'siti 
edendrügoga, je prepovedano KOJ 1845, 10; 
Pred vszém je katolicsánczom prepovedano 
Protesztante drá'siti KOJ 1848, 103; Prvi cslovik 
je od Bogá v-Paradi'somi prepovejdanoga 
drejva z-∫záda jo KMK 1780, 11; Kou∫tam ∫zád 
ja∫z i Ejva, ∫zprepovejdanoga drejva BKM 1789, 
192; z-kacse gucsécsi je na nyé vzéo Ejvo, ka je 
∫z-prepovejdanoga drejva ∫zád jejla KM 1796, 7; 
Sz-prepovejdana drejva ∫zád je jo SŠ 1796, 12; i 
táksega tivárisa, ali nej z-prepovejdane 'zlájte 
o∫zvoijo KŠ 1754, 220; csi bodeta te prepovejdani 
∫zád jela KM 1796, 7; prepovedani szád jeszti 
je nej grejh KOJ 1845, 87; i nedopüszti, kâ bi 
stera ovca na prepovêdano meszto sla KAJ 
1870, 139; Prepovejdane dni Go∫ztŭvanya 
ne ∫zlŭ'zi KMK 1780, 56; Od Szvéte Matere 
Czérkvi prepovejdane ∫zvétke po∫zvéti KMS 
1780, A5; i prepovejdane Szvétke po∫zvéti KM 
1796, 110; Szvojo 'sivino ∫zo vnogo-krát po 
prepovejdani mej∫ztej pa∫zli KM 1790, 70; Eto 
nyemi je bár prepovedano bilo BJ 1886; Ka 
bodeti prepovejdano, onoga se ogni BJ 1886, 5 

prepovedávanje tudi prepovidávanje -a s 1. 
prepovedovanje: brezi vszega prepovedáva-
nya KOJ 1833, 141 2. pripoved, pripovedovanje: 
Prepovidávanje od Kri∫ztu∫ovoga videjnya KŠ 
1771, 767; Da ∫zo ∫zi vnougi krokám vzéli vréd 
∫zpraviti prepovidávanye oni dejl, od ∫teri 
∫zmo gvŭsni KŠ 1771, 161; Na ∫teroga je ráta po 
∫ztrasne ∫zoudbe prepovidávanyi KŠ 1771, 757 

prepovedávati tudi prepovidávati -am nedov. 
1. prepovedovati: Daj ∫ze mi grêhov 
varvati, Stere prepovedávas BRM 1823, 80; 
Ka prepovidáva ta zapouvid KŠ 1754, 35; ki 
je ∫cséjo gori priéti, prepovidáva nyim KŠ 
1771, 740; v∫záka [zapouvid] nika zapovidáva, 

i nika prepovidáva KMK 1780, 37; ne ino se 
pohasznimo, geto prepovedávamo KOJ 1833, 
108; Prepovidávajo nám gúcsati poganom KŠ 
1754, 164; Csi bode ∫to ∫teu kejpe naprávlati, ne 
prepovidávaj KŠ 1754, 12; Jezus je pa erkao: 
ne prepovidávajte nyemi KŠ 1771, 131; naj 
nikomi ne prepovidáva nyegovim la∫ztivnim 
nyemi ∫zlu'ziti KŠ 1771, 418 2. pripovedovati: 
Eto scsém prepovedávati AI 1875, kaz. br.; Csi 
kaj krivoga od nyega drŭgim prepovidávamo 
KŠ 1754, 56; Povrni ∫ze vu hi'zo tvojo, i 
prepovidávaj, ka ti je Boug vcsino KŠ 1771, 195; 
prepovidávao nyim je, kakda ga je Go∫zpoud 
vŏ ∫zpelao ztemnicze KŠ 1771, 379; I oneva ∫zta 
prepovidávala, ∫tera ∫zo ∫ze na pouti zgoudila 
KŠ 1771, 257; prepovidávali ∫zo nyemi, ∫terakoli 
∫zo csinili KŠ 1771, 197 prepovidávati se -am se 
prepovedovati se: Djánya po'zelejnye ∫ze 
vu v∫zákoj zapouvidi prepovidáva KŠ 1754, 
61 prepovidavajóuči ‑a ‑e 1. prepovedujoč: 
Prepovidávajoucsi nám, naj ne gucsimo 
poganom KŠ 1771, 617 2. pripovedujoč: 
Tiho je pa po∫ztánola v∫za vno'zina .. 
prepovidávajoucsa, ∫tera znamejnya i csŭda 
je vcsino Boug KŠ 1771, 389 prepovidávavši ‑a 
‑e pripovedujoč: Oni záto ∫zprevodeni od 
gmajne prejk ∫zo sli po Feniczii i Samárii 
prepovidávav∫i povrnenyé poganov KŠ 1771, 
388

prèpovejst tudi prèpovist -i ž prepoved: 
Od neo'zenyeni i vdovicz ∫zlobo∫csine i 
ra∫zpitávanya prepovejszti KŠ 1771, 501; 
Predgajoucsi krále∫ztvo Bo'ze zev∫zov 
∫zrcsno∫ztyov brezi prepovi∫zti KŠ 1771, 430

prepràviti -právim dov. uničiti: Ki me prepraviti 
scséjo TA 1848, 54; Rano preprávim vsze 
hüdobnyáke vu dr'zéli TA 1848, 81; Preprávis 
szád nyihov z zemlé TA 1848, 16; I on preprávi 
za nyi hüdôbe volo TA 1848, 78; naj ∫ze preprávi 
tejlo grejha, da mi vecs ne ∫zlu'zimo grejhi 
KŠ 1771, 459; Ti szi prepravo tú'zno robsztva 
sztávo KAJ 1848, 62 preprávleni ‑a ‑o uničen: I 
dvojnoszti tú'zna nôcs Vekiveke preprávlena 
KAJ 1848, 113 

preprávlati ‑am nedov. uničevati: Stere odicsena 
szvetloszt Preprávla pámeti szleposzt KAJ 
1848, 161; Ki drevje szadi i gáji, dobro csini, ki 
je pa preprávla, té hüdo delo doprineszé KAJ 
1870, 11; Preprávlaj povszéd bolvansztvo KAJ 
1848, 116 preprávlati se -am se uničevati se: Naj 
sze preprávla zla sznêt KAJ 1848, 270; Tak bi 
∫ze moj 'zitek preprávlao, Kak ta tráva na nikâ 
∫zprávlao BRM 1823, 325

prepréčiti -im dov. preprečiti, onemogočiti: 

prepréčiti 
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Czaszara poszilnoszti, nego vedno 
vojszkovajóucsi jih je nej zamogao preprecsiti 
KOJ 1845, 66; Prájszki Kráo szi je vsze prizadeo 
nyegovo szrecso vu törszkom boji preprecsiti 
KOJ 1848, 115; moski sztrejho trgajo, da ogeny 
preprecsijo KOJ 1845, 105; eden Kloster zacsne 
zidati, steroga zvrsenyé je nyemi szmrt 
preprecsila KOJ 1848, 11

preprèženi ‑a ‑o prid. preprežen: Na prsaj so za 
raščena 4 kožnata krila, z žilicami preprežena 
AI 1878, 35 

prepróusti ‑a ‑o prid. preprost: Sztoupi 
vpreprouszto hi'∫iczo KM 1783, 229 

prèpun ‑a ‑o prid. prepoln: Je eden oblák 
prepuni, ogeny sze k-szouszedi za'sené, ino 
zabliszne KOJ 1845, 103 

prepüstìti -ím dov. prepustiti: Vpreseno 'sivino 
ali v-lüczke rouke prepüsztiti, je krouto 
pogibelno KOJ 1845, 51; Stevana II., da je 
Kumaniánczom tiszto zemliscse prepüszto, 
stero sze zdaj mála Kumania zové KOJ 1848, 26 
prepüstìti se tudi prepistìti se -ím se prepustiti 
se, predreti: ∫ze je voda zmenkávala, dokecs 
∫ze je ∫z-pecsine voda nej prepi∫ztila KM 
1796, 39; ah bár da bi ∫ze prepüsztile, ino bi 
krváve ∫zkuzé tekle KM 1783, 138 prepǜščeni 
‑a ‑o dopuščen, dovoljen: je lutheránom 
i Kalvinarom szloboscsina prepüsztsena 
znotra mejnikov vogerszkoga králesztva KOJ 
1914, 123 

prepüščenjé ‑á s 1. dovoljenje: z-purgatoriuma 
tüdi nej brezi bo'sega prepüscsenyá KOJ 1845, 
96 2. premirje: Fersinand I. Szolimana na pét 
lejt prepüscsenyé boja szproszi KOJ 1848, 81 

prèrad prisl. prerad, zelo rad: Ár hüda dela 
preradi csinijo BRM 1823, 96 

preráni ‑a ‑o prid. prezgodnji: naj sze mlájsi od 
sztrasne bolezni, i preráne szmrti obarjejo 
KOJ 1845, 119 

prerànjeni ‑a ‑o prid. zelo ranjen: Oh moj Jezus 
preranyeni KM 1783, 270 

prerèčeni ‑a ‑o prid. prej imenovan: gda je 
Heródes po iméni Antipas, toga prerecsenoga 
∫ztároga Herode∫∫a drügi ∫zin, ∫zvojega ocsé 
Králevc∫ine ∫trti táo ládao KM 1796, 93 

preréčiti se -im se dov. razredčiti se: Po 
grúmlâczi, Po nyê sze hüdi szpéri raz'zenéjo, 
Prerêtsijo, i v-zráki raztepéjo KAJ 1848, 362

prerèzati -réžem dov. prekiniti življenje: Boug 
je nit prerezao – rou'so kszebi pouzvao KOJ 
1845, 134

près predl. z rod. brez: Neiga na ∫zveiti pre∫z tébe, 
kibi pomogel mene SM 1747, 65 

presadìti se -ím se dov. preseliti se, oditi: 

Etaksi, csi merjéjo v nebeszki paradi'som sze 
preszadijo KOJ 1845, 84

presámnanje ‑a s 1. premislek: Preszámnanye 
dobrôt i kastig Bo'zi TA 1848, 67; Na té blôde 
preszámnanye Nasz ti z-dühom zbüdjávaj 
KAJ 1848, 4 2. osamelost: Csi pijan cslovek 
dale ide, preszámnynye ino vrtênye ga obláda 
AIP 1876, br. 5, 6 

presámnati ‑am dov. 1. oznaniti: Da preszám-
nam vszo hválo tvojo med vrátami cséri 
Szionszke TA 1848, 8 2. premisliti, preudariti: 
Daj mi tô prav preszámnati, Kak pogübelno 
mi je Zapelávcza glász bôgati KAJ 1848, 60; Nê, 
nê! preszámnaj tvojo blôdnoszt nôro KAJ 1848, 
44 presámnavši ‑a ‑e ko je premislil, preudaril: 
môdroszt, Da, preszámnavsi nyé vrêdnoszt, 
Nyô z-haszkom poszlühsajo KAJ 1848, 130 

présbiter ‑a m duhovnik: Je∫zi, ki té drŭgi 
li∫zti Sz. Ivana, nej Apo∫toli, nego nik∫emi 
pre∫zbiteri pripisŭjo KŠ 1771, 736; naj po 
mejsztaj po∫ztávi pre∫zbitere KŠ 1771, 655

preséjani ‑a ‑o prid. presejan: Mort sze 
z-pogasenoga vápna i preszêjanoga pêszka 
mêsa KAJ 1870, 74 

presèkati -sékam dov. presekati, narediti: 'Se 
lepou sztári szi je dao pri Radamasovcih 
bli'seso nouvo pout prouti Turniscsi preszekati 
KOJ 1914, 107 

preselìti -sèlim dov. preseliti: je primorana 
v-Erdélszko preszeliti KOJ 1848, 81 

presíliti -im dov. prisiliti: Te ga poglávari 
presziliti moro szpuniti nyihovo volo AIP 1876, 
br. 2, 3

presipávati se -am se nedov. presipavati se: Csi 
bi ∫ze ∫zvêt z-Nébov Vküp mêsao i pre∫zipávao 
BRM 1823, 346 

preskočìti -skòčim dov. preskočiti: Neposztávlaj 
vujska tiszti trám, steroga scsés preszkocsiti 
KOJ 1833, XVIII; pren. Gda vrêmen moje 
pre∫zkocsi, Vekvecsno∫zt ∫ze mi odlôcsi BRM 
1823, 374; Naj ∫to ne pre∫zkocsi, i ne vkani brata 
∫zvojega vkák∫em deli KŠ 1771, 620 

preslàbiti se -im se dov. oslabeti, omagati: Kaj, 
csi gli mi gda kri'z dá, Nigdár ∫ze 'z-nyim 
nepre∫zlabim BRM 1823, 330

preslàtki ‑a ‑o prid. 1. ljubezniv: i blagoszlovlena 
je preszlatka Mati tvoja Divicza Maria KM 
1783, 54; geto k-∫ztoli tvojega preszlatkoga 
goscsenyá 'selejm pri∫ztoupiti KM 1783, 153; 
za preszlatko tvoje ocsinszko imé bojdi nám 
milosztiven Ocsa KM 1783, 17; On mené lejpo 
pa∫zé, Szvojega obec∫anya pre∫zlatkov recsjov 
BKM 1789, 161 2. lep, prijeten: Komi 'Zido∫zka 

preprèženi
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dec∫icza, Pre∫zlatke pe∫zmi popejva BKM 1789, 
1 

preslávni ‑a ‑o prid. preslaven: Kak je ravnati 
zacsno Ferenc I. preszlávnoga austriánszkoga 
Roda Dr'sánya KOJ 1848, 117 

presmèknoti ‑em dov. prebosti: Hunyadi zgrábi 
za edno dárdo, preszmekne 'snyouv ednoga 
razbojnika KOJ 1848, 58; pre∫zmekno bi ga Saul 
z-dárdov KM 1796, 58; ∫ziná je ∫z-trejmi dárdami 
pre∫zmekno KM 1796, 64; pren. pa 'zenszke prszi 
eden 'zarjav bliszk preszmekno AI 1875, kaz. br. 
7; I eto tvojo dŭ∫o tŭdi mecs pre∫zmekne KŠ 
1771, 170 presmèknoti se -em se povzročiti si kaj 
neprijetnega: zabloudili ∫zo od vŏre i ∫zami 
∫zo ∫ze pre∫zmeknoli zvnougimi bolezno∫ztmi 
KŠ 1771, 642 presmèknjeni ‑a ‑o preboden: 
Jezus z-∫zpiczov pre∫zmeknyeni KM 1783, 73; 
Med timi mrtvimi szem zapüscsen, kak ti 
preszmeknyeni v grobi le'zécsi TA 1848, 71

presodjenjé ‑á s predsodek: Szvedocsim, naj 
eta zdr'závas brezi pre∫zodjenyá nikaj ne 
csinécsi KŠ 1771, 641

presolìti -ím dov. presoliti: Doszta küharov 
preszoli 'zupo KAJ 1870, 97 

prespàti -spím dov. prespati: Nisteri drêmar bi 
ji [ur] i dvanájszet prészpao KAJ 1870, 48 

prestájati ‑am nedov. biti predstojnik: Ti ∫ztari∫∫i, 
ki dobro pre∫ztájajo, dvouje csé∫zti ∫zo vrejdni 
KŠ 1771, 641 

prestajóuči ‑a ‑e sam. neminljivi, stalni: szrdcze 
moje V-szkrbi ti presztajôcsi, Naj neiszcse 
dike szvoje V-ti nevolni preidôcsi KAJ 1848, 
40; Nagni, oh Bôg, ∫zrdcze moje Li na ta 
pre∫ztajôcsa BRM 1823, 139; Naj zavr'zemo 
preidôcsa, I lübimo presztajôcsa KAJ 1848, 3; 
Naj tál mam v-ti presztajôcsi BRM 1823, 89 

prestálno prisl. neprestano, nenehoma: I pôleg 
vu verno∫zti Pre∫ztálno obiljávati BRM 1823, 
270 

prestánoti ‑em dov. prenehati: Zmi∫zli, kak 
velika te csáka ∫ztrahota, C∫i 'se ne pre∫ztáne 
pri tebi grehota KM 1783, 256; Bôg nas 
nepre∫ztáne nigdár V∫ze hrániti BRM 1823, 325; 
Krála, steri Ladiszlava ino Matyasa grajati, i 
podgloubati nigdár nepresztáne KOJ 1848, 60; 
pre∫ztante hŭdo c∫initi KŠ 1754, 210 

prestáplati ‑am nedov. prestopati, kršiti: V∫záki, 
ki pre∫ztápla zapovid KŠ 1771, 737; zakaj i vi 
pre∫ztáplate zapovidi Bo'ze KŠ 1771, 50; ∫teri 
ete zapouvidi pre∫ztáplajo KŠ 1754, 67; Zakaj 
vucseniczke tvoji pre∫ztáplajo nasztavlenyá ti 
Sztari∫i KŠ 1771, 50 

prestáti -stánem dov. prestati, pretrpeti: Velika 
moka je bila tô presztáti AIP 1876, br. 2, 1 

prestàviti -stávim dov. prestaviti, premakniti: i 
do∫zta je mogao kcsa∫zi csiniti: ∫ztrá'siti, ali 
nepriátela naganyati, ali ga pre∫ztaviti KM 
1790, 92; Álmosa je pa na Vogerszko presztávo 
KOJ 1848, 25 

prestávlati ‑am nedov. prestavljati, premikati: 
Potrejbno je na dou zavirati, zavirni lancz 
presztávlati KOJ 1845, 52 

présti predém nedov. 1. presti, oblikovati predivo 
v nit: Fonok, predém, preszti AIN 1876, 18; 
Pré∫zti i tkati naj gyedrno zná BKM 1789, 268; 
Vzemte na pamet liliome, kakda ra∫ztéjo, ne 
delajo, niti ne predéjo KŠ 1771, 212 2. oglašati 
se z mrmrajočim glasom: Tam je mácska pa 
predé AIP 1876, br. 3, 1; Či jo glodamo, predé 
AI 1878, 9

prestìrati tudi prestérati -am nedov. razprostirati: 
To drŭgo lŭ∫ztvo je pa pre∫ztéralo gvant ∫zvoj 
na pout KŠ 1771, 68; lŭ∫ztvo je ∫zvoj gvant 
na pout pre∫ztiralo KM 1796, 104; Vnougi ∫zo 
pa gvant ∫zvoj pre∫ztirali na pout KŠ 1771, 
137 prestìrati se -am se razprostirati se: Moj 
pravic∫ni ürok po ∫irokom ∫zvejti pov∫zud ∫ze 
je pre∫ztiro BKM 1789, 335 

prestopáj ‑a m prestopek: I vá∫z je mrtve 
bodoucse vpre∫ztopáji i neobrizali tejla va∫ega 
'znyim vrét o'zivo KŠ 1771, 606; I bodoucse 
ná∫z mrtve vpre∫ztopájaj ∫z. Kri∫ztu∫om ná∫z 
je o'zivo KŠ 1771, 576 

prestopávec -vca m prestopnik, kršitelj: Csi 
tak ne bos praznŭvao, vmoris pa, vcsinyen ∫zi 
pre∫ztopávecz právde KŠ 1771, 748 

prestoplák ‑a m prestopnik, kršitelj: Krále i 
te'záke, Kára lepo i jáko Právde pre∫ztopláke 
BRM 1823, 380 

prestoplávec -vca m prestopnik, kršitelj: 
Ár, csi bom tá, ∫tera ∫zam razmetao, pá 
gori czimprao, ∫zám ∫zebé pre∫ztoplávcza 
vcsinim KŠ 1771, 560; presztoplávcza odürim 
i nebode mi prijéten TA 1848, 81; Csi pa o∫zobe 
prijimlete, grejh delate, i kárate ∫ze od právde, 
liki pre∫ztoplávczi KŠ 1771, 748; Presztoplávczi 
sze pa preprávijo vszegavêcs TA 1848, 30 

prestoplenjé tudi prestouplenjé -á s 1. kršitev: 
Pre∫ztoplenyé zapouvidi KOJ 1914, 70; i v∫záko 
pre∫ztoplenyé i neokorno∫zt je vzela pravicsni 
nájem KŠ 1771, 673; Grejh je po prejk dobro 
volno pre∫ztoplenyé Bo'se Právde KMK 1780, 
89; Veliko pre∫ztoplenyé, Szmrti je prine∫enyé 
BKM 1789, 101; geto je v∫ze moke za právde pre-
∫ztoplenyá od ná∫z doprnesenoga pretrpo KŠ 
1754, 115; Kak tak právda za volo pre∫ztoplenyá 
je po∫ztávlena KŠ 1771, 562; Od pre∫ztoplenyá 
tvojih zapouvidi, O∫zloubodi ná∫z KM 1783, 

prestoplenjé 
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42; Neszpômeni sze presztoplenyá mojega TA 
1848, 18; Ti ∫ze vprávdi vális, po pre∫ztoplenyej 
pa te právde Bogá ∫zramotis KŠ 1754, 157; 
Ki ∫ze vprávdi hvális, po pre∫ztoplenyej 
právde Bogá ∫ze nepo∫tŭjes KŠ 1771, 451 2. 
prestopek, krivda, greh: Ne∫zpoumeni∫ze 
pre∫ztouplenya moiega SM 1747, 93; kaibi 
mi v∫ze nyegovo pre∫ztoplenyé na dobro 
tolmac∫ili TF 1715, 16; ja∫z zbrisem doli kakti 
ku∫zti oblák, pre∫ztoplenyé tvoje KŠ 1754, 
216; Ár, csi odpŭ∫ztite lidém pre∫ztoplenyé 
nyihovo, odpŭ∫zti i vám Ocsa vas nebe∫zki 
KŠ 1771, 19; Moje vnouge grejhe Szkrivno 
pre∫ztoplenye Bo'ze odpüszti mi je BKM 1789, 
3b; Pre∫ztoplênye odpü∫ztim BRM 1823, 381; 
Bratje, csi ∫ze kák∫i cslovik prevzeme ∫zkák-
∫im pre∫ztoplejnyem KŠ 1771, 569; i nej nyemi 
je notri racsúnao pre∫ztoplenyá nyegova KŠ 
1771, 537; presztoplénya nasa ti odpüsztis TA 
1848, 60; ki ∫zte bili mrtvi vu pre∫ztoplenyáj i 
vgrejhaj KŠ 1771, 576 

prestopnják ‑a m prestopnik, kršitelj: Dr'zi 
na vüzdi blodne hüdobnyáke, I tvoje právde 
blázne presztopnyáke KAJ 1848, 163 

prèstor ‑a m prostor: Hely; meszto, presztor 
KOJ 1833, 159; Térség, presztor AIN 1876, 62; tak, 
da ∫zo vecs nej meli pre∫ztora ni pri dveraj 
KŠ 1771, 106; Med nébom zemlom ∫zpravo ∫zi 
sirino, Pre∫ztor veliki za vi∫zoko meglo BKM 
1789, 155; Dokecs ∫zo pre∫ztor mele KM 1790, 
86; Vszáko dugoványe má szvoj presztor 
i csasz KOJ 1833, XIV; ino etim vu zdájsnyoj 
Kumánii na Vogerszkom presztor vouscsi za 
tu osztanejnye KOJ 1848, 24; I vo me je pelao na 
presztor TA 1848, 13; Tak je, odogvori 'Zófika, 
v-máloj va tüdi presztor mela AIP 1876, br. 9, 4; je 
z-Moldávie pretirane Kumaniánce narodnom 
presztori naszelo KOJ 1848, 36; Ka pa môrje na 
kak velikom presztori le'zi KAJ 1870, 92; Tiszte 
püszte presztore, odked szo Avarci pretirani, 
naszelo KOJ 1848, 6 

prestòren -rna -o prid. prostoren: Meszô sze 
v-'zaklaj na ednom presztornom meszti 
gorzobesi AIP 1876, br. 9, 7 

prestòrno prisl. prostorno: z-szvojim sztroskom 
dála presztornogloboke jame szkopati KOJ 
1848, 75 

prestóupanje ‑a s prestopek, kršitev: Naj ∫ze 
∫zkoncsa pre∫ztoupanye i zapecsáti ∫ze grejh 
KŠ 1754, 120 

prestóupati ‑am nedov. prestopati, kršiti: ∫teri 
nyegove zapóveidi pre∫ztoupajo TF 1715, 18 

prestóupiti tudi prestópiti -im dov. prestopiti, 
kršiti, prelomiti: Prázno∫zt, je teliko, liki ∫z. 

hi∫tvo pre∫ztoupiti KŠ 1754, 42; Ali nej ∫zte 
∫teli vprávdi, kaj v∫zobottaj popevje vczérkvi 
∫zobotto pre∫ztoupijo KŠ 1771, 38; dao je 
nyim réd, steroga nepresztôpijo TA 1848, 119; 
vadlŭjem, kai ∫zem to zavezo mojega ker∫zta 
pre∫ztoupo SM 1747, 48; i nigdár ∫zam zapovid 
tvojo nej pre∫ztoupo KŠ 1771, 224; 'zena pa 
zapelana je pre∫ztoupila právdo KŠ 1771, 637 
prestópivši ‑a ‑e ko je prestopil: Gdare veter 
goni zrák, Obláki pôt presztôpivsi KAJ 1870, 
150

prestóupnik tudi prestópnik -a m prestopnik, 
kršitelj: Csi ∫zi pa pre∫ztoupnik právde KŠ 
1771, 451; I ∫zoudilo te bode tebé po pi∫zki i 
obrizávanyi pre∫ztoupnika právde KŠ 1771, 
452; I vucso bom presztopnike na poti tvoje 
TA 1848, 41 

prestràni ‑a ‑o prid. prostoren, velik: ár ta 
pre∫ztrana vráta pelajo KŠ 1754, 143; ár ∫zo 
pre∫ztrana vráta KŠ 1771, 22; ta prejdnya [hiža] 
je malo bole presztrana KOJ 1845, 38; Vu 
presztranoj, szvetloj vucsilnici KOJ 1845, 6 

prestràšen -šna -o prid. prestrašen, strašen: 
Ka mo vidli? nego ogyen Navsze ∫ztráni 
presztra∫∫en KM 1783, 297; Oh pre∫ztrasna 
moka tou v∫zigdár trpeti KM 1783, 255; Dáj 
naj Krisztu∫∫ove moke, i presztrasne ∫zmrti 
mantre, nosziti morem rane KM 1783, 240; imé 
Jezu∫∫a, vcsino hüdim dühom pa pre∫ztrasno 
KM 1783, 44; O∫ztaviti v∫ze hocsem, Na 
pre∫ztrasno pitanye SŠ 1796, 99; Pobolsajte 
∫ze hüdodelniczi, Nad mokom, I ∫zmrtyom, 
pre∫ztrasnom BKM 1789, 86; za volo vnouge 
hŭdoube tvoje, i pre∫ztrasni grejhov tvoji KŠ 
1754, 176; Tô je presztrasno AI 1875, br. 1, 7 

prestrašenjé tudi prestrahšenjé -á s prestraše-
nje, strah: i ne bojte ∫ze nikak∫ega pre∫ztra∫e-
nyá KŠ 1771, 708; Anglusko odzdr'závanye od 
vzétja szkoncsáve zvézani troji poglavárov, 
je presztrasno presztrahsenyé zroküvalo AIP 
1876, br. 6, 3

prestràšiti tudi prestràhšiti -strášim dov. 
prestrašiti: Törci z-nemiljosztjov miszlijo 
hercegovinare presztrahsiti AI 1875, br. 11, 2; 
Gdate ∫ztrasna ∫zmert kroto pre∫ztrâ∫i SM 1747, 
82; Vkom me ∫zmrt pre∫ztrá∫i BKM 1789, 65; 
Naj, gda ∫ze tvoj dén ∫zkrádnyi Szká'ze, me 
ne presztrási KŠ 1754, 245 prestràšiti se -strášim 
se prestrašiti se: Rémulni; presztrassiti 
sze KOJ 1833, 170; Zakai vreidno∫zeje bojati 
ino pre∫ztra∫iti Bosje ∫zerdito∫zti TF 1715, 18; 
nepriatelie moreio ∫ze ∫zilno presztrasiti ABC 
1725, A8a; Ne∫csem ∫ze pre∫ztra∫iti BKM 1789, 
313; ne pre∫ztra∫te ∫ze KŠ 1771, 143; i pre∫ztra∫ili 
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∫zo ∫ze KŠ 1771, 121; I pre∫ztrásim ∫ze KŠ 1754, 
255; i ∫zrczé tvoje ∫ze pre∫ztrá∫i KŠ 1771, 814; 
zemla sze presztrási TA 1848, 61; Na tô sze tak 
presztrási KAJ 1870, 66; Dŏnok ∫ze ne pre∫ztrasi 
BKM 1789, 247; nikoga ∫zene pre∫ztrassi KM 
1790, 16; Záto pre∫ztrasimo∫ze ino ∫ze bojmo KŠ 
1754, 67; Ki tatijo vidi, naj ∫ze ne pre∫ztrá∫∫i ono 
vö ovaditi KM 1790, 72; Naj ∫ze pre∫ztrá∫imo 
nad na∫∫imi grejhi KŠ 1754, 216; Csi bi te ∫zveit 
pun Vrágov bil, Dŏnok ∫ze nebi pre∫ztrasili 
SM 1747, 79; pre∫ztra∫o ∫ze je Felix KŠ 1771, 418; 
ár moie csonte ∫zo ∫ze pre∫ztrasile ABC 1725, 
A8a; Pre∫ztra∫∫o ∫ze je Saulus KM 1796, 124; 
Dečák eta vidévši se je jáko prestrašo BJ 1886, 
9 prestràšivši se -a se -e se ko se je prestrašil: 
Pre∫ztra∫iv∫i ∫ze pa Moj'zes nej je ∫zmeo na 
nyega glédati KŠ 1771, 361; Pre∫ztra∫iv∫i ∫ze pa i 
bojécsi vcsinyeni ∫timali ∫zo, kaj dŭhá vidijo 
KŠ 1771, 257 prestrášeni ‑a ‑o prestrašen: Na tou 
presztrásseni vmoriteo k-nyegovim nogám 
dolipoklekne KOJ 1848, 15; Ino moia Düssaie 
terdno presztrásena ABC 1725, A8a; vkŭp je 
pribej'zalo v∫ze lŭ∫ztvo pre∫ztra∫eno KŠ 1771, 
348; Lüdstvo sploh prestrášeno je kričalo 
BJ 1886, 9; potrou∫taj vczaglivo dŭso mojo i 
pre∫ztráseno ∫zrczé moje KŠ 1754, 233; Stera mi 
bojazen dé, Szrczé moje presztráseno, Dejva 
szeszkouszt vu sztrahoto BKM 1789, 14; ár ∫zo 
bili pre∫ztra∫eni KŠ 1771, 129; goszpoudam .. da 
szo sze presztrasseni Maximilián Czaszari 
potou'sili KOJ 1845, 56; Pre∫ztra∫enim angyel 
recse BKM 1789, 97 

prestràšno prisl. prestrašno: Jeru'zálem je 
pre∫ztrasno plácsao BRM 1823, 23; eden teloven 
i presztrasno mocsen cslovek AI 1875, br. 1, 4 

prestrelìti -ím dov. ustreliti: Szledkar ga je 
Rákoczi dao presztreliti KOJ 1914, 148; czilajo z 
szvojimi sztrêlami, ali szami szebé presztrelijo 
TA 1848, 46; vno'sino Törkov szpokole tecsász, 
ka szo ga presztrejlili KOJ 1848, 84; Na Trtkovi 
ostarjása 14-toga vecsér szo presztrêlili AIP 
1876, br. 6, 8 prestrèljeni ‑a ‑o ustreljen: i od 
Lámeka vu lougi je pre∫ztreljeni KM 1796, 9; 
Frangepán je od Ferdinandovih presztreljen 
KOJ 1848, 77; ali ovádjen je prvle od Rákócia 
presztreljeni KOJ 1848, 104; od domácse der'sine 
je bio presztreljeni KOJ 1914, 137

prestréti -ém nedov. 1. razprostreti: Mojo rokou 
pre∫ztrém na vá∫z BKM 1789, 151; Pre∫ztrí 
znebé∫z ∫zvéto rokou BKM 1789, 69; I pre∫ztrla 
∫zta ∫zvoje gvante na 'zrbé KŠ 1771, 236; pren. 
tv’o ∫zvetlo∫zt na mé pre∫ztri KM 1783, 227 2. 
pogrniti: pre∫ztro je ∫zto KŠ 1771, 394 prestréti 
se -ém se pogrniti se: Szto sze z-sztolnyekom 

presztré KAJ 1870, 43; pod té ∫ze pre∫ztréjo 
moli KM 1783, 200 prestréti tudi prestPti -a -o 
pogrnjen: gde je nyi dober ocsa k-presztrtomi 
sztoli csáka KAJ 1870, 25; I on vám poká'ze od 
zgora edno veliko vecsérjaniczo pre∫ztrto KŠ 
1771, 245; Vszáka ostaria z-sztolmi presztrêtimi 
Csáka szvoje gosztí z-dármi prebránimi KAJ 
1870, 117 

presǘnoti se -em se dov. sesuti se, podreti se: 
ár csi je temel nê krepek, zlêhka ∫ze presüne 
hramba KAJ 1870, 74 presǘnovši se -a se -e se 
ko se je prenažrl: Té je zéto ∫zpravo nyivo 
∫zte nepravicsno∫zti nájima i pre∫zŭnov∫i ∫ze 
ra∫zpocso ∫ze je na ∫zrejdi KŠ 1771, 343 

presvéčanje ‑a s razsvetljenje: tvoie Zvelic∫anye, 
∫zvetlo∫zt poganom na pre∫zvecsanye SM 1747, 
58 

presvečávati tudi presvejčávati -am nedov. 
razsvetljevati: Ná∫z ∫z-∫zvojimi dármi 
pre∫zvejcsáva KŠ 1754, 124; ár je Go∫zpodin 
Boug pre∫zvécsáva KŠ 1771, 807; moj Bôg 
preszvecsáva temnoszt mojo TA 1848, 13 

presvečenjé tudi presvejčenjé -á s 1. 
razsvetljenje: Kaj Boug je té, ki je ∫zijao vu 
∫zrczáj na∫i na pre∫zvecsenyé ∫zpoznanya dike 
Bo'ze KŠ 1771, 535; na pre∫zvecsejnyé poganom 
KM 1796, 91 2. izobrazba, prosvetlitev: On je 
vogerszko-módro Tovarisijo, ino Knisiscse 
osznóvo za preszvecsenyé králevcsánczov 
KOJ 1848, 122; govori káksi lejpi navuk povej 
za vodilo i preszvecsenyé KOJ 1845, 11 

presvéičati ‑am nedov. razsvetljevati: zové ino 
vküp zbira, pre∫zveicsa in po∫zveicsa TF 1715, 
23 

presvéjtiti tudi presvéititi -im dov. razsvetliti: 
I pre∫zvejtim v∫ze KŠ 1771, 578; ino te ∫zlejpe 
pre∫zvejtis BKM 1789, 349; Kri∫ztus, ki 
pre∫zveitis nocsno temno∫zt SM 1747, 66; 
Kakda ná∫z pre∫zvejti KŠ 1754, 127; ∫zvetlo∫zt, 
∫tera pre∫zvejti KŠ 1771, 264; ∫tera pre∫zvejti 
csloveka KM 1783, 132; Kristus pre∫zveiti ti 
na∫∫o pamet SM 1747, 66; pre∫zvejti nas rázum 
KMK 1780, 19; reics ∫itka vekivecsnoga, kaibi 
cslovec∫o témno pamet pre∫zveitila TF 1715, 
3; Pre∫zvejtimo nasa ∫zrczá SŠ 1796, 20; Boug 
je mené ∫zvoimi dármi pre∫zveito TF 1715, 23; 
∫tere je te Sz. Dŭjh pre∫zvejto KŠ 1754, 128; geto 
je Paveo ∫zvetlo∫ztyov pre∫zvejto KŠ 1771, 654 
presvéjtiti se tudi presvéititi se -im se razsvetliti 
se: doklen ∫ze dén pre∫zveiti SM 1747, 25; ô 
Sion, pre∫zvejti ∫ze KŠ 1771, 814 presvèčeni ‑a 
‑o razsvetljen: szo eden mládi, 'sivécsni, 
preszvecseni ino prebriszani Goszpoud 
odlocseni KOJ 1845, 3; Preszvecsena gláva 

presvéjtiti 
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bougsa je od zláta KOJ 1845, 140; Nemogoucse 
je pa tim ednouk pre∫zvecsenim KŠ 1771, 679; 
Naj vam dá I pre∫zvecsene ocsi pámeti va∫e 
KŠ 1771, 575

presvèteo -tla -o prid. presvetel: Zmilo∫csom 
ti ∫zi pre∫zvetla BKM 1789, 285; Csüdo veliko 
zvejzdo pre∫zvetlo BKM 1789, 58 

presvéti ‑a ‑o prid. presvet: Jezus Pre∫zvéiti 
KM 1783, 39; pre∫zvéto, i nerazlocseno 
Troj∫ztvo KM 1783, 2; Litaníe od Preszvétoga 
Trojsztva KM 1783, 6; Molitvi k-Pre∫zvétomi 
Troj∫ztvi KM 1783, 1; ino ∫zo z-Pre∫zvétim 
Oltár∫zkim ∫zve∫ztvom prec∫iscsávali KM 1796, 
121; Szesztre pa za preszvétim oltárszkim 
szvesztvom KOJ 1845, 95 

presvetìtel ‑a tudi presvetìteo -ela m razsvetlje-
valec: Hválen bojdi nass preszvetiteo ∫z. Dŭjh 
Boug KM 1783, 106; Jezus pre∫zvetiteo Prorokov 
KM 1783, 41; On je te Krisztus, Szvêta právi 
pre∫zvetitel BRM 1823, 17 

presvetìti -ím dov. posvetiti: Szpomeni∫ze 
cslovecse, da dén ∫zobotni pre∫zvetis TF 1715, 
13; naj nyegovo diko pre∫zvetímo KŠ 1754, 83 

prèša ‑e ž 1. preša, stiskalnica: Torcular 
Pre∫∫a KMS 1780, A9; i vkopao je pod pre∫∫o 
kad KŠ 1771, 139; pren. I on klácsi pre∫∫o 
vina zadome∫csávany i ∫ztrdito∫zti toga 
v∫zamogoucsega Boga KŠ 1771, 802; i vrgao 
je je vu te velike ∫rdito∫zti Bo'ze pre∫∫o KŠ 
1771, 793 2. prostor za stiskalnico: je po∫zádo 
goricze i ∫zkopao je vnyih pre∫o KŠ 1771, 70

préšar ‑a m prešar, kdor stiska grozdje: Záto 
vancar, grozdje presar, Z-vinom lagve na 
tocsi AIP 1876, br. 1, 1

préšati ‑am nedov. povzročati jok, žalost: Vi, 
ki z-ôcsi roditelov Britke szkuze prêsate KAJ 
1848, 322 

prešetávanje ‑a s sprehajanje: Széchi Sára ga 
je med presetávanyem nabrála KOJ 1914, 108 

prešetávati se -am se nedov. sprehajati se: tomi 
i nyegovim priátelom na drásbo sze je po 
detinszkom presetávao vecskrát koróno na 
glávi majoucsi KOJ 1848, 43 

prešìti ‑a ‑o prid. prešit: Preci vára v-práhi, lêpo 
presito mosnyô, puno zlátov KAJ 1870, 125 

prèšpan ‑a m sleme, hlod v stiskalnici: pod 
Prespan Stampanya dáni KMS 1780, A

preštèti -štém dov. 1. prebrati: da negdanegda 
za csaszkratejnye páli presteti premore KOJ 
1845, 5; Solszke regule prvikrát skolnik szám 
na glász presté KOJ 1845, 8; Poglávar pa gda 
bi li∫zt pre∫to i pitao KŠ 1771, 416; i v-tom je 
bilou nyidva ve∫zeljé, ka ∫zta je cserecz dnéva 
i dvaj∫zeti-krát pre∫tela KM 1790, 28 2. prešteti: 

Ako bi ∫to gli pre∫teti Mor∫zki pej∫zek ve∫z 
mogao BKM 1789, 220 preštèti se -štém se 1. 
prebrati se: I, gda ∫ze pre∫té od vá∫z ete li∫zt 
KŠ 1771, 611; Po tom ∫ze knige pre∫téjo KŠ 1754, 
271; Po tom ∫ze knige pre∫téjo BKM 1789, 436 
2. prešteti se: Na angyelszko Nedelo sze 
prestéjo, ki szo prisli v drü'sbo KOJ 1845, 93

preštímanje ‑a s spoštovanje: pobidi ∫ze za veli-
ko pre∫timanye KŠ 1771, 488; Pre∫timanye je BRM 
1823, 9; Nejga prestimanya vu plemenito∫zti SŠ 
1796, 11; Tou je tou pre∫timanye pejnez KM 1790, 
30; Szebi je pa tak vékse prestimanye szpravo 
KOJ 1848, 31; Vu Apo∫tol∫ztva pre∫timanyi KŠ 
1771, 505 

preštímanost -i ž spoštovanje: Bets; vrejdnoszt, 
prestimanoszt KOJ 1833, 152; da nyegov szin 
na Vogerszkom sztálnoszti i prestimanoszti 
nebode v'sivazi mogao KOJ 1848, 43 

preštímati ‑am nedov. 1. spoštovati, ceniti: 
mi∫zeu cslovec∫a nemre prav razmeti, ino 
pre∫timati, dönok vörjem TF 1715, 40; Bôga 
z-verov i z-'zitkom postüvati, I prestimati 
BRM 1823, 14; Daj, naj, ka je düsi drágo, Za 
blá'zen∫ztvo prestimam BRM 1823, 141; Nikaj 
ona ne pre∫tima znáncze priaznive SŠ 1796, 67; 
Te neveren nikoga neprestima TA 1848, 8; csi 
kaj tak na teliko pre∫timamo, liki dabi naj lepse 
vcsino KŠ 1754, 58; Prestimajte, verne düse, Tô 
miloszt KAJ 1848, 68; ali ednoga bode pre∫timalo 
i toga drŭgoga zametávalo KŠ 1771, 225; Okou 
je nej vidlo, Ni ∫zrczé cslovecse pre∫timalo, 
Kak je Boug veliko Szpravo ∫zvojim diko 
BKM 1789, 420; Ni ∫zrczé cslovecse pre∫timalo 
SŠ 1796, 5; i pred nyé ∫zam djáo Evangyeliom, 
na ime pa onim, ∫tere ∫zo za vék∫e pre∫timali 
KŠ 1771, 559 2. šteti, imeti za: nyim ∫zlŭ'zmo 
i za veliko pre∫timajmo KŠ 1754, 29; I jáko za 
veliko pre∫timajte vu lŭbézno∫zti KŠ 1771, 622; 
liki je Mária Márthe ∫ze∫ztra tvojo ∫z. rejcs za 
veliko pre∫timala KŠ 1771, 849 preštímati se ‑am 
se šteti se, imeti se za: nego naj ∫ze i te velike 
Bogicze Diáne czérkev za nikoj ne pre∫tima 
KŠ 1771, 402; naj ∫ze za vrejdne pre∫timate na 
krále∫ztvo Bo'ze KŠ 1771, 626 preštimajóči in 
preštimajóuči -a -e spoštujoč: edendrŭgoga 
od ∫zébe za vék∫e pre∫timajoucsi KŠ 1771, 340; 
Vküp mi szpravte szvéte moje, prestimajôcse 
závezek moj vise áldova TA 1848, 40 preštímani 
‑a ‑o spoštovan: Ár je ete od toga vék∫e dike 
vrejden od Moj'ze∫a pre∫timani KŠ 1771, 675; Ki 
pa bodo vrejdni pre∫timani KŠ 1771, 240; nego 
i ove prestimane Velikáse krouto zametávao 
KOJ 1848, 15 preštimanéjši ‑a ‑e odličnejši, 
boljši: Dragsa je od ∫zrebra Ino pre∫timanejsa 

presvèteo
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Nyé drága lŭbeznoszt BKM 1789, 3b; gda vidi 
Pápo z-vnougimi prestimanejsimi prebivavci 
KOJ 1848, 4; Ár je pre∫timanej∫e delo, menye vö 
zebráni pej∫zen meti BRM 1823, 4 nájpreštimanéjši 
‑a ‑e najodličnejši, najboljši: Stere ∫zo náj 
pre∫timanejse jáko∫zti KMK 1780, 95; ti náj 
prestimanejsi kincs KOJ 1833, IX; Jezik je náj 
prestimanejsa skérb KOJ 1833, VIII

preštimávanje ‑a s spoštovanje: je zacsno 
maloprevecs vino v'sivati, z-steroga sze 
je nyegovoga zdrávja i prestimávanya 
pomenkanye naszledüvalo KOJ 1848, 28 

preštimávati ‑am nedov. 1. spoštovati, ceniti: 
i escse mi dás dokoncza, pre∫timávam, i 
∫zpoznávam tvoje vnouge miloscse KM 1783, 
264; Po pôti je ov püšlič večkrát preštimávao 
BJ 1886, 28 2. šteti, imeti za: V-orgole igranyi 
szo ga ovi skolniczke za Májsztra prestimávali 
KOJ 1845, 4 preštimávati se -am se šteti se, imeti 
se za: Tebi szamomi szam zagrejso, náj sze za 
pravicsnoga prestimávas vu rejcsih tvojih KOJ 
1845, 128; Participiumi sze ali za substantivum, 
ali za adiectivum prestimávajo KOJ 1833, 143 
preštímavši ‑a ‑e ki je štel, imel za: Jezu∫a, ki je 
∫zrám za nikoj pre∫timav∫i KŠ 1771, 694 

pretečénje ‑a s pretek: Po pretecsenyi nekelko 
lejt KOJ 1914, 101 

pretèčti -tečém dov. preteči, miniti: Hiti! ár dén 
pretecsé KAJ 1848, 156; Csi leto pretecsé, vsze 
sze znôvics zacsne KAJ 1870, 160; Pretecséjo 
brez’ racsúna Dnévi, ino mejszeczi KM 1783, 
297; i komaj je pretekla edna mála vöra KAJ 
1870, 143; Kak je tejh 9 lejt preteklo, szo KOJ 
1848, 8; Keliko lejt je preteklo od zacsétka 
∫zvejta KM 1796, 11 pretekóči ‑a ‑e pretekel, 
minul: Ti szi v-dnévi pretekôcsi Povszéd bio 
KAJ 1848, 73; Naime zdâ, gda szkoncsávamo 
To pretekôcse leto KAJ 1848, 402 pretèčeni ‑a ‑o 
pretekel, minul: Za edno pretecseno letto bi 
mogli ti prvi deszét domou nazáj pridti KOJ 
1833, XVI; Gorizapiszan zalo'z sze more za 
pretecsene 15 dnih goripiszanya odati AIP 
1876, br. 4, 2 

pretéjnje tudi prténje -a s pretenje, pretnja: 
Czaszar z-podmitejnyom i pretejnyom 
vöszpela, da sze Salamon okoróna KOJ 1848, 
20; Od tvojega prtênya i szrda TA 1848, 82

pretèk -téka m poglavje, del knjige: Prvi pretek 
KOJ 1848, 13

pretèpsti -tepém dov. podmesti: Rántani; 
potégnoti, pretèpszti hráno KOJ 1833, 170

pretèški ‑a ‑o prid. pretežek: Jesu ki ∫zi mojo 
Dŭ∫∫o, ∫nyéh nevol preteski, zmosno vunka 

o∫zlobodil SM 1747, 67; Vu 'zalo∫zti ∫zmo, Vu 
britkoj ino preteskoj ne∫zrecsi BKM 1789, 333 

pretìranje ‑a s pregon, izgon: On je po pretiranyi 
Törka za mladino soule goriodpro KOJ 1848, 
102; Jezuitov pretiranye szo dokoncsali KOJ 
1848, 104 

pretìrati ‑am dov. pregnati, izgnati: Vogrszki 
národ národe tisztoga vrejmena nej steo 
pretirati KOJ 1833, X; szo sze bojali, da 
Ferdinand II. tüdi z-csehszkoga pretira vsze 
protesztante KOJ 1848, 89; naj Álmosa zevszega 
szvojega ládansztva pretira KOJ 1848, 26; szo 
'seleli, naj bi Jezuite z-Vogerszkoga pretirali 
KOJ 1848, 93; je pápinszke Pope po szili tü i 
tam pretirao KOJ 1848, 84; sze je pripetilo, da 
szo Privino pretirali KOJ 1914, 98 pretìrani ‑a 
‑o pregnan, izgnan: presztore, odked szo 
Avarci pretirani KOJ 1848, 6; drügi pa doli 
Tisze pretirani bili KOJ 1914, 97

pretiskávanje ‑a s pritisk: Eto pretiszkávanye 
vnôge poszlavce szvadilo AIP 1876, br. 6, 
2; szlovenszko lüsztvo tak navajeno, ka 
niti za szvojo naprêpomáganye sze brezi 
pretiszkávanya nescse szkrbeti AI 1875, br. 1, 
8; Országa szloboscsina sze pretiszkávanyom 
razklácsila AIP 1876, br. 3, 2 

pretiskávati ‑am nedov. siliti: obpitali szo ove 
poglávare, jeli scséjo törka pretiszkávati, ka 
naj on tô doprneszé AIP 1876, br. 6, 3; Vnôgi 
szinovje szo nê vupali sztarise pretiszkávati, 
naj njim v-'zitki vérsztvo prêk dájo AIP 1876, 
br. 12, 7; ovi národje bi szvoje poglaváre 
pretiszkávali, ka ráj z-ruszom táksi racsun 
vcsinijo AIP 1876, br. 11, 3; Tak právi ka velka 
nevola ga pretiszkávala AIP 1876, br. 1, 8 
pretiskávati se -am se siliti se: Te sztarêsi, 
Karlosz, tri lêta sze pretiszkávo, naj nyemi 
mogocsno bode na trônus szeszti AIP 1876, br. 
3, 3; Na szpráviscsi králeszke zemljé poszlavci 
szo sze jáko pretiszkávali AIP 1876, br. 4, 2 
pretiskávani ‑a ‑o ki je v stiski: Stvari turbari 
či so v pretiskávanoj sili, te svoje mláde v eto 
turbo denejo AI 1878, 13

pretočìti -tòčim dov. pretočiti, preliti: Fejteni; 
párati, pretočiti (vino) KOJ 1833, 156; tvoja ∫z. 
Krv, ∫tero ∫zi za volo mojega zvelicsanya 
pretocso KM 1783, 214 pretòčeni ‑a ‑o pretočen, 
prelit: Krv za na∫∫e zvelicsanye pretocsena, 
i prelejána KM 1783, 65; pro∫zim za vrejdno∫zt 
pretocsene, ∫z. Krvi tvojega jedinoga Sziná 
KM 1783, 149

pretpásani ‑a ‑o prid. prepasan: Sztaite záto 
zpretpazanimi ledevjami pravicze SM 1747, 27 

pretpásani 
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pretgati ‑am dov. pretrgati: vesz opijani pri 
nyoj szi je krvno 'silo pretrgao KOJ 1848, 5 

pretgnoti ‑em dov. prekiniti: pogájanye Rákóci 
pretrgne KOJ 1848, 105; eden potok, ∫teri je vu 
velikoj povoudni vnogo-krát pretrgno náj 
meti KM 1783, 78; veszeljé je szmrt nyegovoga 
jedinoga Sziná Imrea pretrgnila KOJ 1848, 14 

pretrpèti tudi preterpèti -ím dov. pretrpeti: nego 
leprai nakoliko moremo preterpeti SM 1747, 56; 
da bode mogao v∫ze ∫zmrtne bolezni dobro 
volno pretrpeti KŠ 1754, 244; naj v∫ze nevoule 
∫ztálno pretrpeti moremo KMK 1780, 31; Dáj 
nam I mirovno v∫zenevoule v'zitki pretrpeti 
BKM 1789, 424; ∫zpro∫zi meni miloscso, naj 
nevoule dobrovolno pretrpeti KM 1783, 83; 
Gotov szi bio ti vsze pretrpeti KAJ 1848, 
223; Pokreipi me, da mirovno preterpim SM 
1747, 56; Rad i sztrasno szmert pretrpim Za 
düse prijátela KAJ 1848, 221; Oh kak vnogo 
pretrpis BKM 1789, 203; Blá'zeni je on mou'z, 
∫teri ∫zkŭ'závanye pretrpi KŠ 1754, 175; Za ná∫z 
v∫zej ∫zmrt pretrpi BKM 1789, 107; I ráj vsze 
pretrpi Z-mirovnim szrdczom KAJ 1848, 4; 
csi vsalo∫zt opádnes volnojo pretrpi SM 1747, 
89; Ka ne mores preobrnouti, ono mirovno 
pretrpi KM 1790, 16; I v∫ze nevoule pretrpmo 
BKM 1789, 296; hüdo tudi volno pretrpmo KOJ 
1845, 105; Hüdo z-hüdim ne placsüjte, nego 
ono krotko pretrpte KM 1790, 70; Dugo 'siveli 
ne bodte, Edno malo pretrpite SŠ 1796, 153; 
trikrát ∫zam ládje trtyé pretrpo KŠ 1771, 549; 
kai ∫zi prekle∫ztvo moje, ino ∫zmert mojo 
na tébe vzél, ino preterpo SM 1747, 52; tvoje 
'salo∫zti, ∫tero ∫zi na etom ∫zvejti pretrpejla 
KM 1783, 82; je on kris preterpo SM 1747, 28; 
Sto je na etom ∫zvejti vecs táksega pretrpo KŠ 
1754, 10a; Ár je on ∫zmrt pretrpo BKM 1789, 19; i 
raztrgávanye poi∫tva va∫ega ∫zte zrado∫ztyov 
pretrpeli KŠ 1771, 690; Galileánczi ka ∫zo tá 
pretrpeli KŠ 1771, 215 pretrpéči ‑a ‑e 1. znosen: 
ka ∫zi ti ná∫z vu pretrpécsem zdrávji i méri 
gori obŭdo KŠ 1754, 223 2. miren, potrpežljiv: 
tákse sztvári, steri pa szamo z-náraszom 
'zivéjo, szo krotki, pretrpécsi AIP 1876, br. 5, 
7 pretPpleni ‑a ‑o pretrpljen, prestan: Zgüba 
pri Várni tocskar pretrplena je Hunyadia 
podbádala KOJ 1848, 55; steri sze je povüpao 
tocskar za volo neszrecse pri Várni pretrplene 
Krála odsztaviti KOJ 1848, 58; nikaj ne pozábi 
tak tesko csemi cslovek, kak od hüdovolnih 
pretrpleno oszramotejnye KOJ 1845, 32; Tak da 
pôleg vnogo vihére pretrplenim rásztom rô'za 
cveté AIP 1876, br. 7, 6

pretrpléjnje ‑a s pretrpljenje, prestajanje: 

ino i zkŭsávanyem navkŭp moucs daies 
na preterplenye SM 1747, 56; Opomina ga na 
a) v∫zega hŭdoga pretrplejnye KŠ 1771, 647; i 
bodemo gotovi na v∫ze nevoule pretrplejnye 
KŠ 1771, 848 

pretrpljìvost -i ž potrpežljivost: njegovo [psa] 
pretrpljivost vse prenáša AI 1878, 8 

pretúžen -žna -o prid. prežalosten: V-'saloudecz 
zemlé ∫ze naj Zakopa, oh bolezno∫zt, pretú'sna 
dre∫zélno∫zt SŠ 1796, 174 

pretúžno prisl. prežalostno: Petics pretu'zno on 
recse BKM 1789, 75 

prevága ‑e ž večina, premoč: Vogerszki 
protestantje taki vu pervom orszácskom 
szpráviscsi prevágo imajoucsi KOJ 1914, 137

prevájač ‑a m spremljevalec: gda szo od szvoji 
prevájacsov szlovô jemali AIP 1876, br. 1, 8

prevážanje ‑a s prevažanje, vožnja: Gnojá je 
nej dáo vö voziti na vilicze z-neha∫znovitim 
prevásanyem KM 1790, 68 

prevdàriti -vdárim dov. prenehati: Zádnyics, 
pokedob Almusa nemirovnoszt ovak 
neprevdári KOJ 1848, 25

prèveč prisl. preveč: naj ∫ze za bogá∫ztvo 
prevecs ne ∫zkrbimo KŠ 1754, 108; Ár ∫zte csŭli 
kaj ∫zam prevecs pregányao czérkev Bo'zo 
KŠ 1771, 558; záto lŭbiti moremo Bogá, ka je 
k-nám prevecs dober KMK 1780, 33; Ne ∫zkrbte 
∫ze prevecs, ka ino kakda, Vám je potrejbno 
govoriti tega BKM 1789, 119; Nezdravo je, ka je 
prevecs KM 1790, 76; i nigdár naj eden odtoga 
drügoga prevecs do∫zta 'seleti SIZ 1807, 10; 
Prevecs mládoga Ladiszlava III. Mati vidévsi 
KOJ 1848, 33; Ali potom paziti mam, da prevecs 
ténte nevzemem vu pero KAJ 1870, 7; [tigriš] 
Preveč močna stvár AI 1878, 11

prevèčen -čna -o prid. odvečen: Szühe vêke i 
prevecsno mladjé doliszklêsztijo KAJ 1870, 16 

prevedrìti -ím dov. razvedriti: “Prijátel”-a 
cil je na du'ze tô: nase szlovenszko lüsztvo 
prevedriti AIP 1876, br. 10, 1

prevèliki ‑a ‑o prid. prevelik, zelo velik: moj 
preveliki grejh KMK 1780, 109; ka ∫zam, 
Preveliki Go∫zpon SIZ 1807, 46; Tou je csüdo 
preveliko BKM 1789, 64; Za ono preveliko 
tvojo poniznoszt KM 1783, 58; Ár on na vá∫z 
no∫zi preveliko pa∫zko BKM 1789, 299; Ár 
je i Kresus meo preveliko blágo SŠ 1796, 91; 
tüdi palatin szploh preveliko nagneye ká'se 
k sztranszkonovini KOJ 1914, 117; Vu Jezus 
Kri∫ztusa prevelikoj diki SŠ 1796, 62; naj ∫ze 
kak ∫zprevelikov 'zalo∫ztyov ne vtopi té ták∫i 
KŠ 1771, 531; náj nám bodo tvoje prevelike 
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moke KM 1783, 77; po'salüvanye za moje 
prevelike grejhe KM 1783, 115 

prevèlikost -i ž velika stvar: Ár je zmenom 
prevelikoszt, Zmosni Goszpon Boug vcsino 
BKM 1789, 16 

preveséli ‑a ‑o prid. prevesel: Jezus Preveszéli 
KM 1783, 40 

previdéjnje ‑a s previdnost: naj gori zvisávamo 
csüdno previdejnye, i ∫zkrovno ravnanye 
Bo'sán∫zko KM 1796, 32

prevíden -dna -o prid. prozoren: Gla'zojna 
je previdna i krhkécsa KAJ 1870, 13; Léd je 
k-gla'zojni priglihni, obá szta previdniva i 
krhkécsiva KAJ 1870, 13 

prevìditi -vídim dov. 1. spoznati, dojeti: Da 
dugo csasza nebode vecs moucsi sztrasen 
ogeny krotiti, lehko je bilou previditi KOJ 
1914, 112; Daj mi tak hitro previditi, Ka za 
bin nad menom le'zi KAJ 1848, 274; Csi gli 
nyegve môdroszti Neprevidim povszéd KAJ 
1848, 195; Ki ∫zrdcza zbrojávas, I ∫zkrovno∫ti 
previdis BRM 1823, 462; Previdi praviczo, I má 
nemrtelno∫zt BRM 1823, 140; Okô ne previdi 
tvojga placa KAJ 1870, 141; Po vrejmeni bole 
tou previdite, i meni zahválite KM 1790, 70; 
Bojdi, Ti szam meni k-pomôcsi, Naj previdim 
blôdnoszt mojo KAJ 1848, 150; Szamo szam 
zdaj prevido, za káksega norca me je napravo 
AIP 1876, br. 1, 7; On je prevido, ka sze nyegova 
vojszka z-czaszarszkov du'se meriti nemore 
KOJ 1848, 91; i preci je prevido, ka za falingo 
je vcsino KAJ 1870, 91; Na to je sinko prevido, 
ka je nej dobro včino BJ 1886, 25 2. predvideti: 
ár ti vsza znás, i od veka vsza previdis KM 
1783, 261; Jeli Bog nebi tô prevido TA 1848, 36; 
Ka nám je na ha∫zek, tou je Boug prevido KM 
1790, 40 

prevléčti -vléčem dov. prevleči, prekriti: Hüto 
je na püsztsáki meo, steroga je trnye, glô'zje 
celô prevleklo KAJ 1870, 137 

prevléka ‑e ž prevleka: Njegova (jazbeca) koža 
se nüca za lovske turbe, za prevleko potni 
škrinjic AI 1878, 10 

prevnógi tudi prevnóugi -a -o prid. premnog, 
številen: Po∫zlŭihni, Go∫zpon, moje Prevnou-
go pregányanye SM 1747, 70; Po∫zlŭihni, 
Go∫zpon, moje Prevnougo pregányanye BKM 
1789, 318; Naj obiljáva zprevnougim prelejpim 
czvejtic∫om BKM 1789, 156; Prevnôgi szo 
sztanoli nad méne TA 1848, 4; Prevnougi ino 
'zmetni, 'Zalo∫zni betegi BKM 1789, 193; Kak 
∫zi ti Prevnouge moje grejhe, No∫zo BKM 
1789, 69; 'zalüjem Prevnôge grêhe moje KAJ 
1848, 150; Düsa .. Jezusa, Steroga ∫zi zgübila 

∫zprevnougimi grejhi BKM 1789, 22; Práva vöra 
jevtrdjena z-prevnougimi csüdami KOJ 1845, 
125 

prevnóžati se -am se nedov. upirati se, ne ljubiti 
se: delo, 'ze te prvi dén sze ji je prevnô'zalo, i 
povr'zti je je stela KAJ 1870, 142 

prevtren ‑a ‑o prid. prebrisan, zvit: Zvejan i 
prevötren Szoliman II. je tou zvedo KOJ 1848, 
80 

prevčti ‑vPžem dov. prevreči: Pri hrami 
trejszka, prevr'se kloup KOJ 1845, 98 prevPčti 
se tudi prevèrčti se -vPžem se prevreči se, 
preobrniti se: Zbrêga gda doltirajo, naednôk 
se vsi preveržejo BJ 1886, 39; pren. Ztém sze zdaj 
prevr'ze, jeli sze lüsztvi nasega országa dá 
prilika na obogatênye AIP 1876, br. 5, 1 prevPženi 
tudi prevèrženi -a -o spremenjen: je nájsao 
domá vesz réd i praviczo prevr'seno KOJ 1848, 
34; Szlavanyom po iméni je prevr'zeno, ka 
sztroske privoli AI 1875, br. 2, 1

prevtati ‑am dov. prevrtati: ládje, na sterih 
je prevrtao KOJ 1848, 18; je te golombis med 
rébra prevrto AIP 1876, br. 9, 7 prevèrtani ‑a ‑o 
prevrtan: tvoje koleni prevertane SM 1747, 68 

prevǜpati ‑am dov. zaupati: Ovo ∫zo ké je 
zmo'sni Ocsa vu moje roké bio prevüpao SŠ 
1796, 150 

prevzèten -tna -o prid. prevzeten: Vakmerö; 
prevzeten, szlejpo batriven -a -o KOJ 1833, 180; 
Pred Goszpoudom na szebe pazi, da nebos 
prevzetni KOJ 1845, 27; Napoleona .. szamo 
nyegova prevzétna gláva sze je nej vtrla KOJ 
1848, 120 

prevzéti ‑vzèmem dov. prevzeti: Po csednou∫zti, 
i dobroj jáko∫zti more prevzéti cslovik 
pri∫ztaro∫zt KM 1790, 20; i naj hitro prevzeme 
nász tvoja miloscsa KM 1783, 110; kpomoucsi 
Bojdi mi, da mene Te dén ne prevzeme BKM 
1789, 371; Goripisz je 'ze naprêpolo'zen i za 
nistere dnéve sze na prêvzeme vtanácsivanye 
AI 1875, kaz. br. 2; i v∫zo vodou je vara∫sánczom 
prévzeo KM 1796, 72 prevzéti se -vzèmem se 
prevzeti se: Bratje, csi ∫ze kák∫i cslovik 
prevzeme ∫zkák∫uim pre∫ztoplejnyem KŠ 1771, 
569

prevzètnost -i ž prevzetnost: Gizdávoga 
Szolimana II. je pa z-etov prevzétnosztjov 
tak razdráscso KOJ 1848, 79 

prevzetǜvati -ǘjem nedov. biti prevzeten: 
Neki imenitni velikási szo rejszan zacsnili 
prevzetüvati KOJ 1914, 115 

prezdìgnjenica ‑e ž nadstropje: Vise csizmára, 
na prvoj prezdignyenici, eden bogat, 

prezdìgnjenica 
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neo'zenyen goszpod meo sztan AIP 1876, br. 1, 
6

prezdìgnoti ‑em dov. dvigniti, povišati: blága 
vámo ausztrianci prezdignoti scséjo AIP 1876, 
br. 5, 1; dácsa od vszakih sztô ranskih sze 
stirami ranskih prezdigne AI 1875, kaz. br. 2; Tak 
právijo, ka sze szilji cêna bolje prezdigne AIP 
1876, br. 3, 8; narédo je vecs dugov, z-sterih sze 
je tak naméno rejsiti, da je dácso prezdigno 
KOJ 1848, 34 prezdìgnjeni ‑a ‑o dvignjen, 
povišan: za toga zroka volo je dácsa od 
dohodkov po právdi prezdignyena AIP 1876, br. 
1, 2; i od prezdignyene dácse csákane sumov 
vsze ono zadovoliti AI 1875, br. 2, 2

prèzi predl. z rod. brez: sze niscse nemore niti 
zvelicsati prezi vöre KOJ 1845, 74 

prezímati ‑am nedov. prezimovati: csi bi tak 
mogli, pridoucsi vu Feniczio, tam prezimati 
KŠ 1771, 424 prezimajóuči ‑a ‑e prezimujoč: ∫zmo 
pa odplavali na ednoj ládji prezimajoucsoj 
vzom zátoni KŠ 1771, 428

prezimávati ‑am nedov. prezimovati: Ár ∫zam 
nakano tam prezimávati KŠ 1771, 661; Pri vá∫z 
pa lejhko o∫ztánem, ali i prezimávao bodem 
KŠ 1771, 525 

prezmòžen -žna -o prid. vsemogočen: Jezus 
Prezmo'sni KM 1783, 40; Oh ti oro∫zlány 
prezmo'zni BKM 1789, 87; Prezmo'zni Sztvoritel 
BRM 1823, 42; Edno Prezmo'zno Bo'zán∫ztvo 
BKM 1789, 257; Dika Ocsi prezmo'znomi BRM 
1823, 6; Kam je Julius ∫zprezmo'snim ládanyem 
SŠ 1796, 88; i nyegove prezmo'sne roké, predrte 
KM 1783, 64 

preznáni ‑a ‑o prid. zelo znan: Poznana stvár, 
s svojov preznanov bojéčnostjov [závec] AI 
1878, 12 

prezóvič ‑a m glasnik, klicar: Domou je komaj 
nikeliko prezovicsov neszrecse vujslo KOJ 
1848, 9 

prezváč ‑a m glasnik, klicar: i zapovedao je 
prezvácsi naprej vö kricsati KM 1796, 29 

prezveíščanje ‑a s oznanjanje: Bosji dari kak 
tou je∫zo .. b) te milo∫cse prezveizcsanye SM 
1747, 36

prežàgati se -am se dov. razjeziti se, raztogotiti 
se: Gda bi pa eta csŭli, pre'zagala ∫zo ∫ze nyim 
∫zrczá KŠ 1771, 363 prežágani ‑a ‑o 1. prežagan: 
sze poderé vsze prvle présagano drejve KOJ 
1848, 64 2. razsrjen, raztogoten: Oni pa eto 
∫zli∫av∫i, pre'zágani ∫zo KŠ 1771, 356

prežàlosten -tna -o prid. prežalosten, zelo 
žalosten: Pre'salosztno nyéno düso oszter 
mecs je prehodo KM 1783, 238 

prežèlen -lna -o prid. 1. zaželen, ljub: Jezus moj 

pre'selni KM 1783, 69; Záto, bratje moji lŭbleni 
i pre'zelni KŠ 1771, 598 2. poželjiv: Tá preželna 
je obhodila BJ 1886, 19 

prežgàti -žgém dov. prežgati: i zglavov 
v-'zerjávo 'zelezo vdaro, stero njemi glavo 
pre'zgalo AIP 1876, br. 12, 8 

preživálec -lca m prežvekovalec: Ta najlepša 
stvár med preživalci AI 1878, 15 

prežívar ‑a m prežvekovalec: Preživari AI 1878, 
15 

prežívati ‑am nedov. prežvekovati: Szmrkati, 
pre'sivati dugo, je nej lejpa sega KOJ 1845, 36; 
ovca pre'ziva AIN 1876, 44; Najvecs sztvári, 
steri znáraszom 'zivéjo pre'zivajo AIP 1876, br. 
5, 7

preživèti -živém dov. preživeti: Nejgova vörnost 
preživé gospodovo smrt AI 1878, 8 

prežmèten -tna -o prid. pretežek: Oszloboudi 
me .. Ino z-pre'smetnoga vnougi grejhov 
robsztva KM 1783, 269; nego szo sze znali 
zjedinati vu türna pre'smetnom zidanyi KOJ 
1833, IX 

prežnják ‑a m tovariš: Takáj pro∫zim i tebé, moj 
veren pre'znyák KŠ 1771, 598

prgíšča ‑e ž prgišče: dno prgyiscse modrisa 
i jagode AIP 1876, br. 3, 6; Vola Prigi∫csa KMS 
1780, A7; Csi prszte szklücsimo, nasztáne 
prgiscsa, szpodi na rôki KAJ 1870, 34; i celo 
prgiscso kaménya nyemi je popádnoti lêhko 
bilô KAJ 1870, 82

prgíšče ‑a s prgišče: Napunyávo de prigi∫cse 
zvougeljom BKM 1789, 452; Cêle nyive morejo 
'znyeci prignyeni na prgiscse po'zeti KAJ 1870, 
120

phek -hka -o prid. prhek, krhek: Ár kakoti te 
glas 'sitek nas je prhki SŠ 1796, 174; Kuszta, 
dönok prhka ko'za KAJ 1870, 171; Jaj! ki sze na 
nyé szloni, On na prhkom grünti sztoji KAJ 
1848, 72

prhlávi ‑a ‑o prid. trhel, strohnel: Pod ednov 
prhlávov bükevjov szi je szkopala lüknyo KAJ 
1870, 56 

prhnèti -ém nedov. prhneti, trohneti: kak vnogo 
dekéo tam prhnej KOJ 1845, 47; ka bi Szvatopluk 
brscsasz i vcsino, da 'se nebi prhno KOJ 1848, 
10 

pri predl. z mest. 1. pri, za izražanje bližine osebi 
ali kraju, kjer se kaj dogaja: tam ∫zidi pri 
Bogi oc∫i TF 1715, 22; nai ono pri náz ∫zvéto 
boude TF 1715, 27; Ár ti szi pri meni ABC 1725, 
A8b; tam szedi pri Boghi Oczi ABC 1725, A5a; 
Ona je bila od potsétka pri Bogi SM 1747, 11; 
mér mámo pri Bougi KŠ 1754, 136; pri ognyi na 
jej∫ztvino pecsenoga KŠ 1754, 202; I tou rejcs 

prezdìgnoti



���

∫zo zdr'zali pri ∫zebi KŠ 1771, 129; i vmilo∫csi 
pri Bougi KŠ 1771, 172; ár je brezi vŏre 
nemogoucse prijétnomi biti pri Bougi KMK 
1780, 5; Pri Stampari Sie∫z Jó'zef Jáno∫i KMS 
1780, A; Pomocsnik je pri vász BKM 1789, 9; Pri 
tebi o∫ztánemo SŠ 1796, 5; pri etoj po∫tenoj hi'si 
SIZ 1807, 4; Pomocsnik je pri vá∫z BRM 1823, 5; 
Pri nacsétki versusa KOJ 1833, 10; Nájde sze 
v-Körmendini pri Udvary Ferenci KOJ 1845, 
1; Ár pri tebi poszvêt nahájamo KAJ 1848, 9; 
nede prebivao pri tebi te hüdi TA 1848, 5; Pri 
sztôli je edna deklicska szedêla KAJ 1870, 8; 
Eto prinasz tüdi gorivzéto nôvo mero szo 
francusi goriszpravili AI 1875, kaz. br. 6; Na kój 
more merkati v-stenyê pri tê znaményaj AIN 
1876, 8; Pri pênezih je rávno tak bilo AIN 1876, 
6; Skoro pri vsakoj hiži jé kühnya BJ 1886, 7 
2. za izražanje časa, ko se kaj dogaja: Ka 
ga je, gda je 'ze pri vrejmeni bio, ∫zpi∫zao KŠ 
1771, 159; Mino je pri czájti SŠ 1796, 110; Pri 
zacsétki bo'ze slü'zbe BRM 1823, 1; Pannonszke 
dobroute szo pri etoj priliki ovohali KOJ 1848, 
7; Na vécsar, pri hládi veszélo idejo domô KAJ 
1870, 133; pri prvoj priliki edno szrno sztrélo 
AI 1875, kaz. br. 7; ka sze naj na palinko ne 
navádi, ár eto ga pri cajti zaprávi AIP 1876, br. 
5, 7; Pri dnévi se zadržáva v zemlinaj lüknjaj 
AI 1878, 10; Pri dolleganyi etak molimo BJ 1886, 
7 3. za izražanje dejavnosti, udeležbe pri 
čem: z∫terimi ∫zo Bogá dic∫ili pri obcsin∫zkoj 
Bo'zoj ∫zlü'zbi BKM 1789, 2; zroke, ∫tere je meo 
Go∫zpodin Boug pri na∫ztávlanyi ∫zvétoga 
hi∫tva SIZ 1807, 7; Imén i hvále je vredna 
pri etom deli ∫zkrb BRM 1823, IV; steri bi pri 
vcsenyej nyim v-knige pokázali KOJ 1845, 10; 
Rim pri miri püsztécs, nazáj setüje KOJ 1848, 
5; Pes je jáko nüclivi, nájmre pri merkanji 
hiže AI 1878, 8; šteri so roditelom i deci pri deli 
na pomôč BJ 1886, 10 4. za izražanje kraja: je 
prebivao vKapernaumi v-tom pri mourji KŠ 
1771, 12; Té je, liki drêvo pri járki poszadjeno 
TA 1848, 3; V Europi se nájde samo, nájmre 
pri gornjem Gibraltari AI 1878, 7; Henrik 
fticsar sze 'snyimi vküpvdári pri Merzeburgi 
KOJ 1848; pren. Tak kakoje mené návc∫o, pri 
∫zvétom Lukác∫i Evangeli∫ti na edenai∫zetom 
táli TF 1715, 25; kak pi∫zano je∫zte pri ∫zvétom 
Jánossi SM 1747, 41; Pri Sz. Mátaji na 16. táli 
tak právi KŠ 1754, 193

priátelica ‑e ž prijateljica: I gda ga nájde, vkŭp 
zezové priátelicze KŠ 1771, 222 

priátelkinja tudi prijátelkinja -e ž prijateljica: 
Hodi moja, priátelkinya, zarocsnicza 
moja KM 1783, 78; Zdâ sze naszilo k-ednoj 

mérajôcsoj prijátelkinyi zové KAJ 1870, 51; 
devojke za nyôv kak priátelkinye nyéne, sze 
tüdi szprevodijo pred tébe TA 1848, 37 

priátelski ‑a ‑o prid. prijateljski: Od lübézni 
priátelszke BKM 1789, 277; i tri dni ná∫z je po 
priátel∫zkom dr'zao KŠ 1771, 428 

priátelsko prisl. prijateljsko: ino szi pod nyé 
peroutami priátelszko pocsivajo KOJ 1833, XII 

priátelstvo tudi prijátelstvo -a s prijateljstvo: 
Priátel∫ztvo BRM 1823, VII; Prijátelsztvo KAJ 
1848, VII; Ka dobimo, tou je c, priátel∫ztvo i 
obc∫ino KŠ 1754, 136; Kára ∫zvejta priátel∫ztvo 
KŠ 1771, 751; grejh za prátelsztvo proszi KOJ 
1845, 35 

priáteo -ela tudi prijátel -a m prijatelj: Barát; 
priátel KOJ 1833, 152; boidi on priáteu TF 1715, 
14; Boug bode moi priátel SM 1747, 74; Vzemi 
záto ete máli dár, moj priáteo KŠ 1754, 12a; 
Nas bli'znyi je priáteu i ne prijáteu KŠ 1754, 
28; grejsnikov priáteo KŠ 1771, 36; Lübléni 
moj Priáteo BKM 1789, 2; Dober priáteo vu 
potrejbcsini KM 1790, 46; i naj-dragsi priáteo 
nyéni SIZ 1807, 9; tvoj veren prijátel János KAJ 
1870, 81; Prijátel AI 1875, kaz. br. 1; “Prijátel”-a 
prvi broj AI 1875, kaz. br. 8; csi ∫to med vami 
má priátela KŠ 1771, 206; naj bi moski vörnoga 
priátela mogao meti SIZ 1807, 7; moja prva 
du'znoszt bode i ono, vszega vecs po 
“Prijátel”-i naznánye dati AI 1875, kaz. br. 8; 
Vcsinyena ∫zta ∫zi pa priátela med ∫zebom 
Pilátus i Herodes KŠ 1771, 250; Vi ∫zte moji 
priátelje KŠ 1754, 136; Priátelje mi nemrejo, 
Ftisati nevolo mojo BKM 1789, 16; Oh prijáteli, 
keliko koli vasz je tü AIP 1876, br. 8, 7; Velim pa 
vám priátelom mojim KŠ 1771, 211; Pannonio 
szo v rouke püsztili szvojim priátelom KOJ 
1848, 5; vkŭp prizvav∫i rodbino ∫zvojo i bli'znye 
priátele KŠ 1771, 373

priátliti se -im se nedov. prijateljevati: lüdjé, ki 
bi med szebom sze priátliti mogli KOJ 1845, 21 

priazníven -vna -o prid. prijazen: Da ∫zte ko∫tali, 
kaj je priazniven Go∫zpoud KŠ 1771, 705 

priaznívi tudi prijaznívi -a -o prid. prijazen: 
Bojdite pa med ∫zebom priaznivi KŠ 1754, 41; 
Bojdite pa kedendrügomi priaznivi KŠ 1771, 
582; Nikaj ona ne pre∫tima znáncze priaznive 
SŠ 1796, 67; Szkuszte i vidte, kak prijaznivi je 
Goszpod TA 1848, 26; krála kázo, ki prijáznivim 
szmêom zahválo od nyaga preimenitoszt 
AI 1875, br. 1, 5; I náglasz je nazâpravo ete 
prijaznive recsi KAJ 1870, 124 

priaznívo prisl. prijazno: Midva szva priaznivo 
med szebom vküp dr'zala TA 1848, 44 

priaznívost tudi prijaznívost -i ž prijaznost: 

priaznívost 
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Priaznivo∫zt je jálno∫zt KŠ 1771, 817; 
Priaznivo∫zt BRM 1823, VII; Naj sze szvêti, kak 
szuncze, Z-nágibom prijaznivoszti KAJ 1848, 
285; Prijaznivoszt KAJ 1848, VII

pribéjžati -ím dov. 1. pribežati, priteči, priti: 
I, gda bi on vŏ ∫ou na pout, pribi'zi eden KŠ 
1771, 133; Vnougi k-Tebi pribe'sijo KOJ 1845, 
126; Onezimus, gda bi v-Rim pribej'zao KŠ 
1771, 663; pribej'zao je pred nyega niki mou'z 
zme∫zta KŠ 1771, 194; edna deklicska pribej'zala 
je pred ná∫z KŠ 1771, 392; vkŭp je pribej'zalo 
knyim v∫ze lŭ∫ztvo KŠ 1771, 348; pribej'zala 
∫zta knyemi dvá vragometna KŠ 1771, 27; 
∫zlugi nyegovi ∫zo pred nyega pribej'zali KŠ 
1771, 278; Vküp ∫zo v∫zi pribej'zali BKM 1789, 
120; ki szo v-ete branice pribej'sali KOJ 1848, 
37 2. preteči: V ednom dnévi 15 vör pribižijo 
AI 1878, 8 pribižéči ‑a ‑e ki je pribežal, prišel: 
notri pribi'zécsa pa, nazvej∫ztila je, Ka Peter 
∫ztoji pred vráti KŠ 1771, 379 pribejžajóuči ‑a ‑e 
ko je prišel: i pribej'zajoucsi poklonili ∫zo 
∫ze nyemi KŠ 1771, 130 pribéjžavši ‑a ‑e ko je 
pribežal, prišel: Pribej'zav∫i pa Filip csüo ga 
je KŠ 1771, 366 

pribéranje ‑a s nabor: Eto sztoji na one tüdi, 
ki pribéranyi za szoldáke obsztánejo AIP 1876, 
br. 1, 3

pribìti -bìjem dov. pribiti: Na nyegovo z-ednoga 
falata sztojécse kopito kovács potkôv pribije 
KAJ 1870, 88; i vŏ je je vrgao z∫zredbine i pribio 
je je na kris KŠ 1771, 607 

priblíziti se tudi priblǘziti se -im se dov. približati 
se: Ár ∫ze je za Kri∫ztu∫ovoga dela volo notri 
do ∫zmrti priblizo KŠ 1771, 596; V∫zega konecz 
∫ze je priblizo KŠ 1771, 711; i vrejmen ∫ze je 
priblŭzilo, záto nejdite za nyimi KŠ 1771, 242 

priblížati se -am se dov. približati se: Vrejmen 
∫ze 'ze pribli'sa SŠ 1796, 136; k tebi sze nepribli'za 
TA 1848, 76; Gda ∫ze je pa pribli'zao kvrátam 
toga me∫zta KŠ 1771, 188; Ovo pribli'zala ∫ze je 
vŏra KŠ 1771, 90; ár ∫ze je pribli'zalo krále∫ztvo 
nebe∫zko KŠ 1754, 159; ár ∫ze je pribli'zalo 
krále∫ztvo nebe∫zko KŠ 1771, 12 priblížavši se 
-a se -e se ko se je približal: i∫zám Jezus ∫ze 
pribli'zav∫i knyima, navkŭp je ∫ou 'znyima KŠ 
1771, 255

približávanje ‑a s bližanje, približevanje: sze 
szlisijo .. 5. Pribli'závanye AIN 1876, 20; Od 
mrmranya Farizeu∫ov za volo k-Kri∫ztu∫i 
pribli'závanya ti grejsnikov KŠ 1771, 221; 
Bátrivno∫zt za volo pribli'sávanya ∫zmrti KMK 
1780, 84; Szvoje ∫zmrti pribli'závanye oznanŭje 
KŠ 1771, 651; Gda bi zvedo E'∫au brata ∫zvojega 
Jákoba vu domovino pribli'sávanye KM 1796, 

22; Tak mam k-Bôgi rávno pribli'závanye 
BRM 1823, 275; Komi pribli'sávanye, na eto 
pitanye KOJ 1833, 131 

približávati ‑am nedov. bližati se, približevati 
se: ár pribli'sáva Zárocsnik tvoj KM 1783, 
155; ne pribli'sávaj e∫zi nacsi KM 1796, 33; kak 
da bi Czaszar szvojemi brati na pomoucs 
pribli'sávao KOJ 1848, 78 približávati se -am se 
bližati se, približevati se: Dosztakrát sze sza-
mi neszmémo nisteromi csloveki pribli'sávati 
KOJ 1845, 21; Eto lŭ∫ztvo ∫ze pribli'záva kmeni 
zvŭ∫ztami KŠ 1754, 13; ka ∫ze té dén pribli'záva 
KŠ 1771, 689; ovo ∫ztrasna Pribli'záva ∫ze ∫zmrt 
BKM 1789, 454; Potomtoga bli'se k-∫zmrti, 
cslek ∫ze pribli'sáva SŠ 1796, 125; k-nyemi ∫ze 
vu poniznoj molitvi pribli'sáva SIZ 1807, 6; 
právo zvelicsanye Sze zdâ k-vam pribli'záva 
BRM 1823, 5; ali eto 73-i letami 'ze tudi k-nádi 
priblizáva AIP 1876, br. 3, 2; Csi ∫ze k-Bougi 
pribli'závamo KŠ 1754, 20; vŭpanya, po kom 
∫ze pribli'závamo k-Bougi KŠ 1771, 682; gda 
sze pogibelni obláczke pribli'sávajo KOJ 
1845, 104; Pribli'závajte ∫ze k-Bougi KŠ 1771, 
751; Pribli'závajte sze k-nyemi Z-áldovom 
zahválnoszti KAJ 1848, 214; gda bi ∫ou ino bi 
∫ze pribli'závao k-Damasku∫i KŠ 1771, 411; 
Gda bi ∫ze pa pribli'závalo vrejmen brátve 
∫záda KŠ 1771, 70; Gda bi ∫ze pribli'sávalo ono 
vrejmen KM 1796, 115; Nego gda bi se že kšoli 
približávala BJ 1886, 5; I gda bi ∫ze pribli'závali 
k-Jeru'zálemi KŠ 1771, 67; ∫zluga pa beté'zen 
bodoucsi ∫ze je k-konczi pribli'závao KŠ 
1771, 187; Pribli'závali ∫zo ∫ze pa knyemi v∫zi 
publikánuske KŠ 1771, 221; od groba, k-steromi 
szo 'se pribli'sávali KOJ 1845, 11 približavajóuči 
‑a ‑e približujoč se: Szám sze je pa za volo 
pribli'sávajoucse zime v-Czarigrád povrno 
KOJ 1848, 78; ino mirovno pricsákajmo 
pribli'sávajoucsi csasz KOJ 1845, 82; Drŭgi 
dén pa idoucsi oni po pouti i kme∫zti ∫ze 
pribli'závajoucsi gori je ∫ou Peter KŠ 1771, 371; 
gda je zagledno te Angyele pribli'sávajoucse 
KM 1796, 16; Po nekelko lejtih szo sze hitili 
lüdjé pred szem pribli'sávajoucsimi Törki 
szvoja drága dugoványa pokopati KOJ 1914, 
110

priblížen -žna -o prid. bližnji: naj bi szvojo 
örocsino (Erdelszko, ino pribli'sne okrogline) 
od Czaszara pod szé vzéo KOJ 1848, 101 

priblížiti se -im se dov. približati se: mi pa 
prvle, liki ∫ze pribli'zi, gotovi ∫zmo ga bujti 
KŠ 1771, 414; Noucs je preminoula, dén ∫ze je 
pa pribli'zo KŠ 1771, 478; potrdjávati moremo, 
ka ∫ze je 'ze pribli'zilo ono vrejme KŠ 1754, 4a 

pribéjžati
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pribojǜvati -ǘjem dov. pribojevati: Zdáj szo 
priliko popadnili szi prvejso szamoszvojnoszt 
pribojüvati KOJ 1848, 5; Francúzom je vsze 
vkrajvzéto, ka szo szi oni prvle tak tesko 
pribojüvali KOJ 1848, 121 pribojǜvani ‑a ‑o 
pribojevan: nazáj je szpojémao vsze, escse 
i vecs pribojüvano KOJ 1848, 83; Za volo tak 
nágloga razsveglárivanya z-teskim tálom 
negda pribojevanih nemskih Dr'sav KOJ 1848, 
69 

pribüdìti -ím dov. vzbuditi: Vnôgim je volo 
pribüdo na stenyé AIP 1876, br. 1, 1

pricafútati ‑am dov. priti, pritepsti se: Nego 
oni Törci, steri szo do Radgone gori znali 
priczafútati KOJ 1848, 66

pricamlàti ‑ám dov. pricapljati, priti: Medtêm 
je edno nocs bêszen pesz pricamlao vu vész 
KAJ 1870, 40

pricòmprati ‑am dov. pričarati: Czomprnicze 
nemorejo ni blága pricomprati KOJ 1845, 107

pričàkati -čákam dov. pričakati: Li po Tebi 
Szi ∫zam ∫zebi Pricsákam na ∫zlêdnye tô 
'zitka rado∫zt BRM 1823, 363; Jezus pricsáka 
nevolnoga csloveka KOJ 1845; Czaszar ga 
pricsáka KOJ 1848, 58; ino mirovno pricsákajmo 
pribli'sávajoucsi csasz KOJ 1845, 82; szta denok 
nej szilo pricsakala KOJ 1914, 150; je Hunyadi 
vküp pricsakao szvojo vojszko KOJ 1914, 110; 
Záto szo vszizamá radi pricsakali dén KOJ 
1845, 16 

pričèliti se -im se dov. vtihotapiti se: sze je 
lutheránsztvo i vu 'selezno Supanijo pricselilo 
KOJ 1914, 116 

pričéstiti se -im se dov. sprejeti obhajilo: Prvle 
sze je szpovedla, pricsescsela KOJ 1845, 45

pričeščávati ‑am nedov. obhajati: szo prvi 
zacsnoli pod oboujem kejpom pricsescsávati 
KOJ 1845, 63; szo pod oboujoj podobi 
pricsescsávali KOJ 1914, 52

pričinéjnje ‑a s delovanje: Francúzi z-szvojim 
jakobinarszkim pricsinejnyom podlo'snike na 
nepokornoszt nadigávajo KOJ 1848, 115 

pridánki ‑ov m mn. darovi: Ali krivi ∫zo pridánki, 
Zla'zmi ∫zo sze priklonili BKM 1789, 184 

pridàti -dám dov. pridati, dodati: Sto pa zvá∫z 
∫zkrblivajoucs more pridati kVi∫zoko∫zti 
∫zvojoj eden lakét KŠ 1771, 20; Dêl nyihovi 
nájem pridás BRM 1823, 113; Dni na dni pridás 
Králi TA 1848, 48; vejm, te∫tamentom ni∫cse ne 
razmecse, ali knyemi kaj pridá KŠ 1771, 562; 
Ka ti more i ka ti pridá jezik jálni TA 1848, 
105; Vu prisesztnom vrejmeni pridámo KOJ 
1833, 103; Dühovnik szvoje pridájo KOJ 1845, 
92; Tú'zne dnéve ∫zi mi prídao BRM 1823, 423; 

Prídao je i tou vi∫e v∫zega KŠ 1771, 174; Na 
tou veliko delo je Boug prídao Moj'∫e∫∫i na 
pomoucs Árona KM 1796, 34; Ár ∫zo meni, ki 
∫ze za koj ∫timajo, nikaj nej pridáli KŠ 1771, 559; 
i k bolezni ran od tébe vzéti szo pridáli TA 
1848, 55 pridàti se -dám se dodati se: I pridá ∫ze 
vám po∫zlŭ∫ajoucsim KŠ 1771, 113; I nyegova 
rejcs ∫ze pridá Z-∫zvétim Dühom BKM 1789, 
227 pridávši ‑a ‑e dodajoč: K-nominativusi 
substantivuma pridavsi etakse dokoncseke 
KOJ 1833, 50; i pridavsi segave konye i cifraszte 
kocsise KAJ 1870, 117 pridáni ‑a ‑o pridan, 
dodan: Nac∫i ∫ze zové Levi tou je pridávek ali 
pridáni KŠ 1771, 1 (B1a); kettö k-substantivumi 
pridáno kétt posztáne KOJ 1833, 32

pridávanje ‑a s dodajanje, dodatek: Oni, steri 
vu pridávanyi dosztavkov trpijo KOJ 1833, 91; 
Szhájajo z-etaksimi pridávanyami KOJ 1833, 
16 

pridávati ‑am nedov. dodajati: Sznêg i 'zir 
pridáva BRM 1823, 120; Ti mi vu mojoj ∫zlabo∫zti 
Môcs, i volo pridávaj BRM 1823, 7 pridávati se 
-am se prištevati se: nego ktim ni∫zkim ∫ze 
pridávajte KŠ 1771, 476 

pridávek ‑a m dodatek: Prádavek od vszákoga 
csloveka csészti KŠ 1754, 217; Levi tou je 
pridávek ali pridáni KŠ 1771, 1 (B1a); Krátki 
Prídavek niki Molitv KMK 1780, 101; Prídavek 
KMS 1780, B; i vu ednom Prídaveki ∫ze naprej 
dáva KMK 1780, A2 (3); molitvi, z-dvôjim 
prídavekom KM 1783, nasl. str.; Vogrinje szo 
taki privolili z-tém pridávekom KOJ 1848, 107 

pridávnik ‑a m pridevnik: csi pridávnik brezi 
sztub-dosztavka sztoji AIN 1876, 29 

pridèhnoti tudi pridéjhnoti -em dov. poduhati: 
Szagolni; pridejhnoti, pridihávati KOJ 1833, 
172; Ali dönok pridêhnoti de dönok szlobodno 
szalo KAJ 1870, 58; Gda pridehnes tvoje tejlo, 
omedlejs BKM 1789, 452 

pridéjnje ‑a s prihod: Je znamejnye, ka je blüzi 
Kri∫ztusa pridejnye BKM 1789, 440; spômenek 
pridênya Dühá svétoga svetimo BJ 1886, 37; 
Opominanye .. c. na znikimi k∫zebi pridejnye 
KŠ 1771, 656; Naj hvála va∫a obiljáva po mojem 
páli kvám pridejnyi KŠ 1771, 593 

pridèlanje ‑a s pridelek, dohodek: tolvaj 
z-ocsinszke örocsine ino z-lasztivnoga 
pridelanya more priplácsati KOJ 1845, 121 

pridèlati ‑am dov. pridelati, pridobiti: Niki bi 
radi vnogo blága meli, niti szi ga necsejo 
pridelati KOJ 1845, 120; csi Boug ne blago∫zlovi 
na∫∫e delo, nikaj ne pridelamo KŠ 1754, 167; naj 
dá v∫záksemi ∫zvojega la∫ztivnoga v'zivati, 
∫teroga je pridelao KŠ 1754, 166; i pridelao je 

pridèlati 
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drŭgi pét talentumov KŠ 1771, 84; mina tvoja je 
de∫zét min pridelala KŠ 1771, 235 

pridihajóuč ‑a ‑e prid. dihajoč: Koga vol, i 
o∫zel, za Go∫zpodna, Pridihajoucs ∫zpozna 
BKM 1789, 27 

pridihàlo ‑a s vonj: csi je czejlo po∫zlŭjh, gde je 
pridihalo KŠ 1771, 515 

pridihávati tudi pridühávati -am nedov. duhati: 
Szagolni; pridejhnoti, pridihávati KOJ 1833, 
172; Szagolok; pridihávam -ati AIN 1876, 18; 
Na ∫zrejdi vu pekli R. Vonyécsi pridihávati, I 
odihávati BKM 1789, 454; hrcsek má .. z-sterim 
pridüháva KAJ 1870, 93; Na lüknye nôsza 
pridühávamo dis cvetja KAJ 1870, 31; nôsz 
májo i nepredühávajo TA 1848, 96 

pridíjati ‑am dov. prisopihati: Ob ednoj po 
pounocsi pridija Marko malo 'siv domou KOJ 
1845, 115

pridjáti -dènem dov. dodati, pridružiti: ka, 
csi ∫to kaj pridene ketomi, pridene Boug na 
nyega v∫ze té vdárcze KŠ 1771, 808; Ár gda bi 
csér Ildiko szi pridjáo KOJ 1848, 5 pridjáni ‑a ‑o 
dodan, pridružen: i pridjáno je ti∫zti dén dŭs 
okoli trijezero KŠ 1771, 347 

pridobìti -ím dov. pridobiti: je Luther toga 
pridoubo KOJ 1845, 63; ka sze je za Czaszara 
Józsefa II. pridoubilo KOJ 1848, 116 

pridokònčati ‑am dov. skleniti: Goszpoda szo 
pa nej szmeli nego lih tou pridokoncsati KOJ 
1848, 62 

prídovni ‑a ‑o prid. dodan priimku: z-málimi 
literami 'sivémo, kak i v-táksi adjectivumai, 
steri szo od czoune, ali pridovnoga, ino od 
krsztnoga lasztivnoga imena szhájali KOJ 
1833, 11 

pridrdràti ‑ám dov. pridrveti: Albert, ki 
je z-Polszkoga z-porednov vojszkov na 
Vogerszko pridrdrao KOJ 1848, 69 

pridgnoti ‑em dov. dodati, pripeti: ete li∫zt 
nyim pi∫zao nej z-Filipi∫a, kak ∫zo niki ktomi 
li∫zti na konczi pridrgnoli, nego z-Efezu∫a KŠ 
1771, 488

pridkati ‑am dov. pridrveti, hitro priti: szo 
Törci i Tatárje do Radgone priderkali KOJ 
1914, 129 

pridrüžávati se -am se nedov. pridruževati se: 
K-∫zveti ∫ze nepridrü'závaj BRM 1823, 279; 
nego tvojega ∫z. Sziná etomi obecsanyi ∫ze 
pridrŭ'závajmo KŠ 1771, 830 

pridrǘžiti -im dov. pridružiti: I nevolo k-nam 
pridrü'zi BRM 1823, 131 pridrǘžiti se -im se 
pridružiti se: Ti drŭgi ∫ze je pa ni∫cse nej 
∫zmeo knyim pridrŭ'ziti KŠ 1771, 354; i c∫i gli 
∫zmo nej vrejdni k-nyim ∫ze pridrü'∫iti KM 1783, 

125; cslovik i pridrŭ'zi ∫ze k'zeni ∫zvojoj KŠ 
1771, 61; in ∫ze pridrü'si k-'seni ∫zvojoj SIZ 1807, 
20; Eden cigán sze Márki pridrü'si v-krcsmi 
KOJ 1845, 113; Tak sze pridrü'zi on k-tebi KAJ 
1848, 55; Ono je, csi Bogá odvr'zemo i kvrági 
∫ze pridrŭ'zimo KŠ 1771, 826; naj i on vá∫z 
pokrepi, Knyemi ∫ze pridrŭ'zte KŠ 1771, 818; 
naj ktebi ∫ze vlicsé ino pridrŭ'zi KŠ 1754, 227; 
nego naj ∫ze po∫teno k-Go∫zpodni pridrŭ'zite 
KŠ 1771, 504; kak k brati szem sze pridrü'zo 
TA 1848, 27; ∫ze je kprávomi Kri∫ztusevomi 
návuki pridrŭ'zo KŠ 1754, 11b; Vu Troadi ∫ze 
je Sz. Lukács k-nyemi pridrü'so KM 1796, 
128; I niki pridrŭ'zili ∫zo ∫ze k-Pavli KŠ 1771, 
394 pridrǘživši ‑a ‑e ko je pridružil: Ladiszláv 
Kumaniánke szi pridrü'sivsi sz tem djányom 
je zgübo postenyé KOJ 1914, 105 

pridrǘžnik ‑a m tovariš: po razbojnom ropi 
Bethlena Gábora pridrü'snikov je páli moglo 
vsze nazáj sztoupiti KOJ 1914, 129 

prídüh ‑a m voh: pszi szo najbôgsega prídüha 
fticsarje KAJ 1870, 39 

prigájati se -am se nedov. dogajati se: Tou sze 
pa prigája KOJ 1833, 59 

prigànjati -gánjam nedov. priganjati: pascsi sze 
Saxonce na pokornoszt priganyati KOJ 1848, 
45 

priglédanje ‑a s obisk, obiskovanje: Na Márie 
priglédanyá dén KŠ 1771, 847; ka ∫zi nej 
∫zpoznalo vrejme priglédanyá tvojega KŠ 1771, 
237; obüdi sze na priglédanye vszê poganov 
TA 1848, 46 

priglédati ‑am dov. 1. obiskati: i zmiloscsom 
∫zvojom v∫zigdár prigléda ná∫z SM 1747, 84 
2. poskrbeti za koga: kako tou zjei∫ztvinov 
ino zpitvinov obiuno prigléda TF 1715, 21; 
Blago∫zlov Bo'si boj zvami, Ki ∫zte mené 
priglédali SŠ 1796, 98

prigledávati ‑am nedov. skrbeti za koga: Ka je 
cslovek i szin cslovecsi, kâ ga prigledávas TA 
1848, 7 

priglèdba ‑e ž previdnost: Za nikeliko csasza je 
bo'sánszka prigledba té pogiblávajoucse fare 
vravnala KOJ 1845, 3 

priglèdnoti -glédnem dov. 1. obiskati: 
priglédnoti ∫ziroute i vdovicze KŠ 1771, 747; 
priglédnes me v nocsi TA 1848; je Boug 
blago∫zlovo kakti nigda Tóbiássa je prigledno 
SIZ 1807, 4; I z-szinom ná∫z je prigledno BRM 
1823, 2; vtemniczi ∫zam bio, i nej ∫zte me 
priglednoli KŠ 1771, 86 2. poskrbeti za koga: 
obiono i v∫záki dén priglédne KŠ 1754, 86; I 
prigledni ti knám vu na∫em 'zitki BKM 1789, 

pridihajóuč
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145; i kaj je prigledno Boug lŭ∫ztvo ∫zvoje KŠ 
1771, 188

priglejüvàti -ǘjem nedov. obiskovati: ka je ∫zin 
cslovecsi, kaj ga priglejŭjes KŠ 1771, 673 

prígliha ‑e ž 1. prispodoba: Da pa mámo 
rázlocsne dári, pouleg príglihe vŏre naj bo 
KŠ 1771, 475; Poleg príglihe dugovány KAJ 1870, 
172; Príglihe i prílike KAJ 1870, 39 2. podoba: 
Sztvourmo csloveka na nas obráz i na na∫∫o 
prígliho KŠ 1754, 95; Ocsa, ki ∫zi me na tvojo 
priglího ∫ztvouro KM 1783, 16

priglìhati ‑am nedov. primerjati: Kkomi ∫ze má 
priglihati BKM 1789, 59 

priglihávati ‑am nedov. primerjati: komi 
bom záto priglihávao lidi národa etoga KŠ 
1771, 189; I veli: komi bomo priglihávali 
krále∫ztvo Bo'ze KŠ 1771, 113 priglihávati se ‑am 
se primerjati se: Ár ∫ze ne ∫zmejmo ktejm 
dejvati, ali priglihávati KŠ 1771, 546; vu lêtanyi 
sze malo fticsov dá k-nyim priglihávati KAJ 
1870, 104; Záto ne priglihávajte ∫ze knyim 
KŠ 1771, 18 priglihavajóuči ‑a ‑e primerjajoč: 
gucsimo nego vu vcseni Dŭhá ∫zvétoga 
k-Dŭhovnim Dŭhovna priglihávajocsi KŠ 
1771, 493 priglihávani ‑a ‑o primerjan, podoben: 
I v∫záki priglihávani bode kbláznomi mou'zi 
KŠ 1771, 23

priglíhen -hna -o prid. podoben: Zvün grejha 
vuv∫zem priglihen BKM 1789, 57; dŭsa priglihna 
bode KŠ 1754, 142; nej nám trbej ∫timati, ka 
je bo'zán∫ztvo priglíhno kzláti KŠ 1771, 397; 
Zvönêsnye vühô je k-pú'zi priglíhno KAJ 1870, 
32; je Boug dáo priglihni dár KŠ 1771, 376; naj 
ktvojemi ∫z. Szini vu trplejnyi i diki priglíhni 
bodemo KŠ 1771, 830; nego ∫zo v∫ze tri Persóne 
k-∫zebi priglíhne KM 1783, 14; i knám ∫zi je 
priglihne vcsino KŠ 1771, 65 priglíhnejši ‑a ‑e 
podobnejši: da ktebi v∫záki dén priglíhnej∫i 
bodem KŠ 1754, 239 priglíhni ‑a ‑o sam. podobni: 
naj nazáj vzemejo priglihna KŠ 1771, 185

priglíhnost -i ž podobnost: ki ∫zo nej pregrej∫ili 
kpriglihno∫zti pre∫ztoplenyá Ádamovega KŠ 
1771, 457; I premejnili ∫zo diko ne∫zkvarjenoga 
Bogá na priglihno∫zt obráza KŠ 1771, 448 

prignàti -ženém dov. prignati: kak da bi koga 
v-náj hüjsem 'selezji prignali KOJ 1845 prignàti 
se -ženém se prignati se, pridrveti: szo sze 
vnogoféle národje szemprignali KOJ 1845, 5 
prignáni ‑a ‑o vsiljen, sprejet: katolicsánszka 
vera je nej po szili med sztarise prignána KOJ 
1914, 100

prìgnjeno prisl. pripognjeno, sklonjeno: Jancsi 
Nescse prignyeno hoditi KAJ 1870, 156 

prìgnoti ‑em dov. pripogniti, nagniti: Na∫o pamet 

z'zelejnyem, Knebe∫zkomi vc∫enyej prigni 
BKM 1789, 149; ali gdare puno zláto vlatovjé 
do zemlé prigne KAJ 1870, 120 prìgnoti se ‑em 
se pripogniti se, skloniti se: Kolmani sze je 
li prignoti trbelo KAJ 1870, 82; komi nej ∫zam 
vrejden, naj ∫ze prignem i ∫oulinczov nyegovi 
reménye odvé'zem KŠ 1771, 103; pren. Czaszari 
privolejnye ∫ze dopádne, da sze je prigno 
mir szkleniti KOJ 1848, 89 prìgnovši ‑a ‑e ko je 
nagnil: knyim prignovsi glavé odgovorijo KOJ 
1845, 13 prìgnjeni ‑a ‑o pripognjen, sklonjen: ka 
je Paveo ni∫zkoga i okrougloga, edno malo 
prignyenoga tejla bio KŠ 1771, 431; Cele nyive 
morejo 'znyeci prignyeni na prgiscse po'zeti 
KAJ 1870, 120

prígod ‑a m dogodek, zgodba: Zacsü je on i ete 
prigod KAJ 1870, 165; Nega vu 'zitki prigodov 
tú'zni KAJ 1848, 929 

prígoda ‑e ž dogodek, zgodba: Prigoda kôl KAJ 
1870, 72; Ali moja prigoda escse déndenésnyi 
mladéncom na pazko szlü'zi AIP 1876, br. 1, 8; 
precsti mojo prigodo AI 1875, br. 2, 7; vjedinali 
∫zo ∫ze lidjé, ka bi vu v∫zákoj prigodi meli 
csiniti KM 1790, 88

prígodba ‑e ž zgodba: Történet; prigodba, 
prigodjenyé KOJ 1833, 176; nebi zvedo, ka eta 
njegova prigodba v-novinaj razisla AIP 1876, 
br. 11, 7; Vu Vogrinaj nad etov prigodbov sze je 
zdaj 'selejnye pobüdilo v Pannonii domá biti 
KOJ 1848, 7; Vszákom brôji kêpi bodo imenitne 
prigodbe szpoznávali AI 1875, kaz. br. 8; Tak 
miszlimo, ka pri zdásnyi prigodbaj vszáki 
rad vzeme AIP 1876, br. 8, 3 

prigodìti se -ím se dov. zgoditi se, dogoditi se: 
Történi; prigoditi sze KOJ 1833, 176; Tou sze 
more prigoditi pouleg nisterih adjectivumov 
tüdi KOJ 1833, 142; Ka ∫ze mi li ∫z-Tebom 
zgodi, Na dobro ∫ze mi prigodi BRM 1823, 
10; oni szo sze skrbeli zdáj, naj sze vecskrat 
takse naoupacsnoszti neprigodijo KOJ 1845, 
116; ne ∫ztraste∫ze, kako dabi ∫ze vám kai 
reitko prigoudilo SM 1747, 30; I prigoudo ∫ze 
je dén pripravni KŠ 1771, 119; Stero ∫ze je 
vnougom me∫zti Lejhko prigoudilo KŠ 1754, 
248; Naszkorom sze je prigoudilo KOJ 1845, 54; 
Prigoudilo sze je med tém KOJ 1848, 3; Poulek 
toga sze je uprav prigodilo KOJ 1914, 137 

prigodjenjé ‑á s dogodek: Történet; prigodba, 
prigodjenyé KOJ 1833, 176 

prígorni ‑a ‑o prid. ledinski: Na prígorni, 'zéden 
határ KAJ 1870, 150 

prigotòvleni ‑a ‑o prid. pripravljen: kakstécs 
prigotovleni sze nepovüpa szvoje vucsitelszke 
csednoszti vöszkázati KOJ 1845; na vsze dobro 
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prigotovlenoga sziná Matyasa za Krála 
zebrati KOJ 1848, 62; Prigotovleni Poglávarje 
szo Pápo za sztrosek oproszili KOJ 1845, 54

prigovárjati ‑am nedov. nagovarjati, 
prigovarjati: Kardinál Luthera za krivcza náj-
denoga zevszov dosztojnosztjov prigovárja 
na pokouro KOJ 1845

prigréhšiti -im dov. zagrešiti: Csi steri 
vármegyöszki csésztnik kaj prigrehsi AIP 
1876, br. 2, 2

prigrinóuti -ém dov. potegniti k sebi, objeti: 
Boug K∫zebi mené Szi prigrné BKM 1789, 312 

prigrmèti tudi prigrumèti -ém dov. prihrumeti, 
pridrveti: Za malo csasza prigrumi 200 
jezér Törkov na mohátsko poulje KOJ 1848, 73; 
Szolimana, da je szám na Vogerszko prigrumo 
KOJ 1848, 79; Vu vészi, gde szo basibo'zuki vu 
vész prigrmeli AIP 1876, br. 8, 7 

prihájanje ‑a s prihajanje, prihod: Zvŭn toga 
prihájanje kmeni lŭ∫ztva v∫záki dén KŠ 1771, 
549 

prihájati ‑am nedov. 1. prihajati, začenjati biti 
bliže komu: pŭ∫ztite otroke kmeni prihájati 
KŠ 1771, 133; Dopŭ∫ztite te mále k-meni 
prihájati KMK 1780, Ab(2); i ti kmeni prihájas 
KŠ 1771, 10; Pravicsen krao prihájas knám 
BKM 1789, 2; Prihája v-ponizno∫zti BRM 1823, 
8; Mi nevolni otroczi zdai ktebi prihájamo 
ABC 1725, (A6b); Po tvem ∫zini Ktebi prihájamo 
BKM 1789, 132; Záto i mi k-tebi prihájamo KAJ 
1848, 9; one, ki po nyem k-Bougi prihájajo KŠ 
1771, 683; k-steroj rómarje prihájajo KOJ 1848, 
47; Prihájajmo záto tak v∫zi knyemi BKM 1789, 
245; Prihájajte kmeni KŠ 1771, 817; prihájajte 
pred licze nyegovo z szpêvanyem TA 1848, 81; 
i zev∫zej mej∫zt bi knyemi prihájali KŠ 1771, 
192; v-ország bi k-nám ráj prihájali KOJ 1833, 
XIV; K tebi bode vszáko têlo prihájalo TA 
1848, 50; Znezgovorjeni vnougi ∫eregov vkup 
do prihájali BKM 1789, 445; ki ∫zo prihájali, i 
odhájali KŠ 1771, 120; pren. ka bi potom “Prijá-
tel”-i mogocsno bilo vszáki meszec dvakrat 
prihájati AI 1875, br. 1, 8; Ktvojim ranam prihá-
jam BKM 1789, 369; ovo má rado∫zt Jesus prihája 
SM 1747, 77; Bój ∫ze cslovik ∫zmrt prihája KM 
1783, 280; Vrejmen ide, ∫zmrt prihája SŠ 1796, 
144; Z-nebész rêcs vecsna prihája KAJ 1848, 8; 
Na .. k-etomi Szve∫ztvi prihájata KMK 1780, 87; 
I poganye bodo prihájali ktvojoj ∫zvetlo∫zti 
KŠ 1771, 814 2. začenjati biti, obstajati: Temna 
noucs knám pihája BKM 1789, 8; Zima prihája 
AI 1875, kaz. br. 8 3. postajati deležen česa: po 
kom v∫ze hŭdo na na∫z prihája KŠ 1754, 176; 
∫tero za tvoje rejcsi volo na ná∫z prihája KŠ 

1771, 845 4. v zvezi prihajati na pamet pomisliti, 
spomniti se: na pamet nám prihájajo ougorke 
KM 1796, 39 prihajajóuči ‑a ‑e sam. prihajajoči: 
nigdár nemre te k∫zebi prihájajoucse popolne 
vcsiniti KŠ 1771, 687

prihitèti -ím dov. prihiteti, priteči: Teodora 
prihiti KOJ 1845, 86

prihìtriti -im dov. prihiteti: Szászeni Matyas I. 
prihitri vu Büdino KOJ 1848, 65; da je Albert 
prihitro KOJ 1848, 54; ki szo nyemi pomágat 
prihitrili KOJ 1848, 79

príhod ‑a m prihod: Kráo szvoj prihod 
z-sztrelbov dá na znánye KOJ 1848, 98 

príhodba ‑e ž prihod, dostop: Ár po nyem 
mámo prihodbo obouji vednom Dŭhi k-Ocsi 
KŠ 1771, 577 

príhodek -dka m 1. prihod: ár Go∫zpodnov 
prihodek blŭzi je∫zte SM 1747, 28 2. dohodek, 
plačilo: prihodek je pa nepobo'znomi na 
grejh KŠ 1754, 169 

príhodnost -i ž prihodnost: oni tüdi vszelejse 
prihodnoszti szo sze troustali KOJ 1914, 102

priimé -na s priimek: Ete recsi: Gróf, Hertzeg, 
morejo pred priiménom (czounov) sztáti KOJ 
1833, 120; V-krsztnom iméni, ino priiméni 
(Czouni) KOJ 1833, 10

priìskati -ìščem dov. pridobiti, prislužiti: I da 
bi ∫zi pri dobroj moucsi pejnez ne bi mogli 
prií∫zkati z-na∫sim delom KM 1790, 50; Vcsi 
me 'z-nyim szi priíszkati Örok králevsztva 
tvojega KAJ 1848, 244; Kruci za eto veliko zgübo 
nekeliko povracsila priíszkati 'selejoucsi, 
szo razbijali KOJ 1914, 147; Záto szva midva 
pri szebi goridjála, kâ je z-delom priíszkati 
máva KAJ 1848, 134; I tak szi priíszcsem 'Ze 
tu szrecso sztálno KAJ 1848, 227; za plátso ne 
delamo, ∫tero bi ∫zi lejhko ∫zami prií∫zkali KŠ 
1754, 49; Protestantje, steri szo szi pravice z 
szilov priíszkali KOJ 1914, 138

prijàhati ‑am dov. prijahati: moski szo na 
konyih prijahali KOJ 1914, 153

prijátelni ‑a ‑o prid. prijateljski: Nikica jáko 
obriszan, prijátelni cslovek AIP 1876, br. 6, 6; 
Dáj, naj jasz ∫ztebov vu priátelnoj Obcsini 
prebivam KŠ 1754, 239 

prijátelnost -i ž prijateljstvo: Escse e’n pun 
pehár? Nakój Na kreposzt i prijátelnoszt AIP 
1876, br. 1, 1 

prijátliven -vna -o prid. prijateljski: Barátságos, 
prijátliven -a -o AIN 1876, 41 

prijázno prisl. prijazno: Csi te sto kaj pita, povej 
ka znás prijázno KOJ 1845, 25 

prijémanje tudi prijímanje -a s 1. prejemanje: naj 
mi eto tvojega ∫z. Tejla, i Krvi prijímanye bode 
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mocsno orosjé KM 1783, 153; Od nedosztojnoga 
prijímanya tvojega ∫zvétoga Tejla KM 1783, 58; 
∫tera ∫zam vu prijímanyi ∫zve∫ztva pregrejso 
KM 1783, 161 2. razlikovanje, ločevanje: i nega 
pri Bougi prijímanya o∫zoub KŠ 1771, 610; 
Prepovidáva o∫zoub hŭdo prijímanye KŠ 1771, 
747; znajoucsi, kaj i vi ∫zami máte Go∫zpouda 
vu nebé∫zaj i prijémanye o∫zoub je nej pri 
nyem KŠ 1771, 586 

prijémati -jémlem tudi prijímati -jímlem nedov. 
1. sprejemati: Mi, ∫teri od drŭgi kaj dobroga 
prijémlemo KŠ 1754, 31; Z-vörom nyegovo 
tejlo ino krv, K∫zebi prijemlimo BKM 1789, 232; 
Kak dugo bodete krivo szôdili, i oszobe ti 
hüdi prijémali TA 1848, 68; Szin, ki grejsnoga 
csloveka k∫zebi prijímles KŠ 1771, 847; ete 
grejsnike k∫zebi prijímle KŠ 1771, 221; Nebe∫zki 
zálog k∫zebi priemlemo TF 1715, 40; Prijímajte 
na ∫ztán edendrŭgoga KŠ 1771, 711; csi je na 
∫ztán prijímala KŠ 1771, 640 2. razlikovati, 
ločevati: O∫zobe Boug cslovecse ne prijímle 
KŠ 1771, 559; Csi pa o∫zobe prijímlete KŠ 
1771, 748 prijímati se -jímlem se sprejemati 
se: Nebeszka hrána, vu ∫teroj ∫ze Krisztus 
prijímle KM 1783, 129

prijéten tudi priéten -tna -o prid. 1. prijeten, ki 
ima, kaže pozitivne lastnosti: Da tak tebi 
vuv∫zem Prijéten osztánem KŠ 1754, 248; Oh 
priétni Jezus KŠ 1754, 237; po ∫zvojem priétnom 
∫zlugi Moy∫e∫∫i vönka zglá∫zo TF 1715, 12; 
Hlápcze opominaj, naj boudo vu v∫zem 
priétni KŠ 1754, 66; stere je ná∫z ∫zebi zoub∫ztom 
prietne vcsino SM 1747, 21 2. ki ugaja, je všeč: 
∫záda ino je priétni pred nye oc∫mi KM 1783, 
6; ki ∫ze ga boji, priéten nyemi je KŠ 1771, 374; 
i prijéten bode ete ∫z. Áldov KM 1783, 131; na 
vék∫e on je v∫zejm prijéten KM 1790, 36; Csi 
∫zem li prijéten Tebi BRM 1823, 10; Nik∫a gnila 
rejcs .. naj bou priétna po∫zlŭ∫ávcszom KŠ 
1754, 44; I priétna je bila eta rejcs pred v∫zov 
vno'zinov KŠ 1771, 357; Ár je hi∫tvo ∫zvéto 
edna po∫tena, Bougi priétna, ∫ztáva SIZ 1807, 
6; ino vsze moie csinenye priétno boude ABC 
1725, A5b; ako scsés videti, koje Bogu drágo 
i lŭdem prietno SM 1747, 87; Da v∫ze moje 
delo Tebi bou prijétno KŠ 1754, 248; dokecs je 
prijétno k-pokouri vrejmen KM 1783, 134; od 
koga bole Go∫zpoudi je nej priétno kak ∫té 
popejvanye BKM 1789, 7b; i brs za volo Simon 
Mágu∫a, priétnoga Nero Cza∫zari KŠ 1771, 700; 
Túl korátov je nê kâ prijétnoga KAJ 1870, 10; 
po∫ztavte tejla va∫a na áldov priétni Bougi KŠ 
1771, 475; Oni ∫zo ti priétni bili BKM 1789, 83; i 
záto ∫zo Ábela dári bili prijétni Bougi KM 1796, 

8; kai∫zo tákove pro∫nye priétne oczi TF 1715, 
31; Naj boudo priétne tebi ricsi vŭ∫zt moji KŠ 
1771, 147; da Tebi moja dela priétan boudo TF 
1715, 46; dobra dela ∫zo, ∫tera ∫zo Bougi prijétna 
KMK 1780, 97; Ár hrána ná∫z Bougi priétne ne 
vc∫ini KŠ 1754, 211; Jelo pa ná∫z priétne Bougi 
ne vcsini KŠ 1771, 505 3. ki prinaša veselje, 
zadovoljstvo: Predgat leto Go∫zpodnovo to 
priétno KŠ 1771, 176; Ár právi: vu priétnom 
vrejemni ∫zam te po∫zlŭjhno KŠ 1771, 538; Jasz 
sze pa, Goszpodne, k tebi molim v prijétnom 
vrêmeni TA 1848, 54; ali za volo z-Bogom 
zmérjenoga, ∫zo priétna KŠ 1754, 81 prijétnejši 
tudi priétnejši -a -e prijetnejši: I drügim de 
prijêtnêsi, Ki povszéd csedno gucsi KAJ 1848, 
276; Lübav Jezu∫∫a Jezero-krát prijetnejsa KM 
1783, 248; I pred Bougom je tüdi priétnejsa 
edna lejpa pe∫zen BKM 1789, 4b; tüvárissiczo, 
ali mojim ocsem prijetnejse nej ∫zam nindri 
mogao nájdti SIZ 1807, 19; nego szi to bougso, 
Bougi prijétnejso voro preberé KOJ 1845, 80

prijéti prímem dov. 1. prijeti, narediti, da je kaj 
tesno obdano s prsti, dlanjo: Gda jo je vö 
potégno, mogao jo je Ferencz prijéti KM 1790, 
38; ka ga [ježa] ne morejo brez ranjenja prijéti 
AI 1878, 10; I prime rokou te deklicske KŠ 1771, 
117; ∫teroga kŭsnem, té je, primte ga KŠ 1771, 
90; I prijo je rokou toga ∫zlejpoga KŠ 1771, 127; 
Oni ∫zo ga pa prijali i zdrli KŠ 1771, 139; pren. 
Zradosztjov primem pero AI 1875, kaz. br. 1 2. 
prejeti, postati deležen česa: da bi mogli na∫∫ 
v∫zakdenésnyi kruh prieti TF 1715, 28; Kakda 
ga pa moremo priéti KŠ 1754, 168; Vnougim dás 
∫zvoj krüh tam priéti BKM 1789, 360; Oltár∫zko 
∫zve∫ztvo k-tebi primi KM 1790, 111; Csi ∫zi vecs 
ti prijao dobra KM 1783, 289; Komaj je Stevan 
III. koróno na szvojo glávo prijao KOJ 1848, 
29; Csi ∫zmo kaj prevecs k∫zebi, Nevrejdno 
prijali BKM 1789, 359; pren. doklen de∫ch na nyou 
prime SM 1747, 28; ako reicsi Bosje ne∫cheio 
priéti SM 1747, 80; Primi ∫zpouvid mojo KMK 
1780, 105; primite, (zgrabte) pays te Vŏre SM 
1747, 27; Toga krála primte Pomoucs BKM 1789, 
12; naj prime v∫zák∫i, ka je po tejli csinio KŠ 
1771, 537; ∫tera ∫zem 'znyegovi obioni rouk 
prijao KŠ 1754, 180; náz k∫zebi gori priau vu 
nebe∫zko krale∫ztvo TF 1715, 30; Kaj je i∫ztina 
opominanye rad prijao KŠ 1771, 543 3. sprejeti, 
narediti, da kdo kam pride: neboi∫ze k∫zebi 
prijéti Mário KŠ 1771, 6; I kikoli ne primejo 
vá∫z KŠ 1771, 118; eto Grammatiko dobrovolno 
primi KOJ 1833, VI; Primte ná∫z KŠ 1771, 540; 
liki angyela Bo'zega ∫zte me prijali KŠ 1771, 
565; radi ∫zo ná∫z prijali bratje KŠ 1771, 408; Ár 

prijéti 



���

∫zo po tom ni∫teri neznajoucs angyele prijali 
na ∫ztán KŠ 1771, 696; nego szo Vogri národe 
med szébe notri prijali KOJ 1833, X; primi 
náz kszebi milo∫ztivno ABC 1725, A6b; ino me 
k∫zebi primi SM 1747, 69; Primi me gori tvojga 
KŠ 1754, 246; pren. Angele, ki nyegovo Dŭ∫so 
primeio SM 1747, 64; ár ne primejo tvojega 
∫zvedou∫ztva od méne KŠ 1771, 412; Tecsá∫z 
oni ne pojdo, Dokecs Dühá ne prim’o BKM 
1789, 110; vu tvoje Nebeszko Králesztvo primi 
KM 1783, 66; Mili Zvelicsiteo! Primi mojo düso 
KOJ 1845, 127; Primi té áldov dobrovolno KAJ 
1848, 1; zapovej tvojim Sz. Angyelom, naj jo 
primejo KŠ 1754, 244; Záto te ja∫z ne∫csem 'ze 
od ∫zébe vrcsi, Da ∫zem te k∫zebi prijao BKM 
1789, 337; ali Boug je nyidva ∫zprejcsanya gori 
prijao KM 1796, 7; gda bi ∫ze povrno Jezus, gori 
ga je prijalo to lŭ∫ztvo KŠ 1771, 195 4. dojeti, 
razumeti: Ki more prijéti, naj prime KŠ 1771, 
62; ki nyegove reicsi ne∫cheio priéti SM 1747, 80 
5. spočeti: Primi vu utrobe, Ti ∫zina Bo'zega 
BKM 1789, 17; vu grejhi je prijéla mené KM 1783, 
167; Dejva vutrobi priéla BKM 1789, 26 prijéti se 
prímem se 1. lotiti se: ki sze prime jezika 
vcsiti KOJ 1833, 114; nego sze li primi vcsiti 
kak nájprvo KOJ 1833, XVII–XVIII 2. prijeti se, 
zapomniti si: Veszeli me, gda koli sze vasega 
szrczá prime, ka z-mojega szrczá pride KOJ 
1845, 89; Prijéla ∫ze je pa nyih ta rejcs Sz. Petra 
KM 1796, 118 3. zboleti: Med sztou lüdih jih nej 
pét bilou, sterih sze nebi prijéla KOJ 1845, 117 
4. biti spočet: Vu c∫i∫ztoucsi ∫ze on prije BKM 
1789, 3 prijéči ‑a ‑e ko je prijel: I pri∫ztoupiv∫i 
gori jo je zdigno prijécsi jo za rokou KŠ 
1771, 105 prijémši ‑a ‑e ko je sprejel: ka ráj 
dolizahválijo, kak bi szvojga národa, prijémsi 
tákso pogodbo, na lagojo pot posztavili AIP 
1876, br. 5, 2 príjavši tudi príavši -a -e 1. ko je 
sprejel: To lŭ∫ztvo I prijav∫i je k∫zebi gúcsao 
nyim je KŠ 1771, 197 2. ko je prijel: za rokô jo 
prijavsi KAJ 1870, 71; I priav∫i ga za dej∫zno 
rokou gori ga je opravo KŠ 1771, 348 3. ko je ujel: 
I delavci prijav∫i ∫zluge nyegove, ni∫teroga ∫zo 
zbili KŠ 1771, 70 prijéti ‑a ‑o spočet: Vu hüdoubi 
∫zam jasz prijét’ KM 1783, 166 

prijétje ‑a s sprejem: naprêpriprávla na gotovo 
prijétje vszáke isztine KAJ 1848

prijétno tudi priétno prisl. prijetno: Dobro 
povrnouti roditelom je dobro i priétno KŠ 
1754, 33 

prijétnost -i ž ugodje: Nej je v-tom prijétno∫zt 
Pred Bôgom BRM 1823, 16 

prijíšča ‑e ž prgišče: Marok; prijiscsa KOJ 1833, 
165 

prikàcati ‑am dov. zagrešiti: Ki je prôti nyemi 
kaj prikaco, eto tak frisko nepozábi AI 1875, 
br. 2, 4 

prikàpčiti -im dov. pridružiti, pripeti: k-∫teroj 
mojo lübézen prilo'sim, ino prikapcsim KM 
1790, 108; Da ná∫z k-tivári∫tvi tvojih ∫zvéczov 
prikapcsis KM 1783, 75; ino nyegovo vrejdno∫zt 
k∫zebi prikápc∫i KŠ 1754, 78; i ∫tero vKri∫ztu∫e-
vo vrejdno∫zt knám prikápcsimo KŠ 1754, 82; 
Ponizno∫zt notri k∫zebi prikapcsite KŠ 1771, 
713; kie tou ∫zvoje napunenyé nám prikázau 
ino prikapcso TF 1715, 20 prikàpčiti se -im se 
pridružiti se, priključiti se: Prevido je, da ∫ze 
vnogo lü∫ztva k-Dávidi prikapc∫i KM 1796, 63; 
Csi sze vrêmena-rêcsi -atik prikapcsi AIN 1876, 
57; ka sze nisteri zaposztavki k pronomeni 
prikapcsüjo KOJ 1833, 144; Jezus, ki ∫ze je zdaj 
k-tebi prikapcso KM 1790, 160 prikàpčeni ‑a ‑o 
pripet, priključen: glasznik, steri je z-ednim 
ali je k-vecs vküpglasznikom prikapcsen 
AIN 1876, 7; I ∫zteim navkŭp ∫zklenyenim ali 
prikápcsenim konczom etoga ∫zveita SM 1747, 
37

prikapčǜvati -ǘjem nedov. pridruževati: Naj ∫ze 
nyegovov mokov radŭjemo, nyé vrejdno∫zt 
knám prikapcsŭjemo KŠ 1754, 216 

prikázati -kážem dov. 1. izkazati, dati, darovati: 
je pa ∫teo 'Zidovom milo∫cso prikázati KŠ 1771, 
419; Áldov li nyemi ∫ze more prikázati KMK 
1780, 52; Tejm lidém more plácso prikázati KM 
1790, 90; Da nám dár priká∫es KM 1783, 48; Pápi 
eden tao v dár prikáse KOJ 1914, 97; dike, ∫tero 
prikáse se Boug vörnim KM 1783, 217; Meni 
pomoucs priká'∫i KM 1783, 268; kie napunenyé 
nam prikázau TF 1715, 20; drügo poloviczo 
za povéksanye peneznicze vogerszke módre 
Tovarsije v-dár prikázao KOJ 1848, 123; jasz 
szem nyim té mále szlü'zbe nê za pêneze 
prikázao KAJ 1870, 136 2. storiti, povzročiti: 
Alexander mi je vnogo hŭdoga prikázao KŠ 
1771, 652 prikázati se -kážem se 1. pokazati se: 
kai ∫ze zmo∫noga prikáse ∫zvoimi ∫zvéczi 
SM 1747, 16 2. prikazati se, pojaviti se: nai, 
dare ∫ze on prikáse, bodemo rado∫zt meli SM 
1747, 23; Eto je klücs, steri sze v-sztou lejtih 
ednouk priká'se KOJ 1845, 114; ino ∫ze je nám 
prikázal SM 1747, 19 prikázani ‑a ‑o 1. darovan, 
izročen: da ono po nyegovi prosnyáj nám 
prikázano bode KM 1783, 89; tebi aldüjem 
meni nevrejdnomi prikázanih tvojih ∫z. dárov 
KM 1783, 4 2. prikazan: i z prikázanim kejpom 
pride v Maria Cel KOJ 1914, 106 

prikázen -zni ž prikazen: Pôdnésnya príkazen 
doli ino gori KAJ 1870, 141 

prijétje
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prikažǜvati -ǘjem nedov. izkazovati, izpričevati: 
Csi tebi, szodecz moj, Pokornoszt prika'züjem 
KAJ 1848, 187; Hválen bojdi ti Boug, Kaj 
tvoje licze prika'süjes SŠ 1796, 151; Na ∫zôdbi 
nedobi pri Tebi ∫zmileno∫zti, Ki neprika'züje 
K-bli'znyemi lübézno∫zti BRM 1823, 378; 
Nenajde szmilenoszti, Ki neprika'züje 
Bli'znyemi lübéznoszti KAJ 1848, 270; Vöre 
∫zád prikázüjmo BKM 1789, 108; v∫zigdár to 
dobro prika'zŭjte KŠ 1771, 623 prikažǜvati se 
-ǘjem se izkazovati se: Ár od ∫zlŭ'zbe, ∫tera 
∫ze prika'zŭje tim ∫zvétim KŠ 1771, 543; Bo'za 
moucs prika'züje ∫ze BKM 1789, 26 

prikèljeni ‑a ‑o prid. prilepljen: i têlo nase 
prikeljeno k zemli TA 1848, 36 

prikládati ‑am nedov. pridobivati si: Csi tvoj mir 
v'zivam, i ládam, Vecsni pokoj ∫zi prikládam 
BRM 1823, 200

priklátiti se -im se dov. priklatiti se, priti: na 
drügo leto sze domou prikláti KOJ 1848, 34; 
Té ednok nedovêdno sze k-tomi z-'zlakom 
vdárjenomi prikláti KAJ 1848, 37; nego nad 
Polszko sze je v-szvojo Bavárijo prikláto KOJ 
1848, 44; ino tak sze domou priklátili KOJ 1914, 
151 priklátivši se -a se -e se ko se je priklatil, 
prišel: Domô sze priklátivsi, eden csún szo 
szi szpravili KAJ 1870, 165 

priklonìti -klònim dov. skloniti: Prikloni knám 
vüha BKM 1789, 180 priklonìti se -klònim se 
prikloniti se: prikloni sze prouti prejdnyemi 
oltári KOJ 1845, 3; Zla'zmi ∫zo ∫ze priklonili 
BKM 1789, 184

prikobácati se -am se dov. prikobacati: Po 
večéri se [rak] ritlansko prikobáca z svojega 
szkrivališča AI 1878, 38 

prikováni ‑a ‑o prid. prikovan, pribit: Oh moj 
Jezus preranyeni, i k-kri'∫i prikováni KM 1783, 
270; roké i ∫z. nogé z-czvekmi nemilosztivno 
na kri'sno drejvo prikováne KM 1783, 65 

prikovávati ‑am nedov. pribijati: Na kri's 
z-grejhi prikovávas z-nouvics tvoj'ga Jezu∫∫a 
KM 1783, 289 

prikrátenje ‑a s prikrajšanje: lüsztvo je 
pokázalo po dohodkov prikrátenyi KOJ 1914, 
133 

prikrátiti -im dov. preprečiti, odreči: Ti pa, 
Goszpodne, neprikráti meni szmilenoszti 
tvoje TA 1848, 33 prikrátiti se -im se skrajšati 
se: ali za volo ti odebráni prikrátijo ∫ze dnévi 
oni KŠ 1771, 8 prikráčeni ‑a ‑o skrajšan: kaj je 
vrejmen prikrácseno KŠ 1771, 503; I, dabi ne 
bili prikrácseni dnévi oni KŠ 1771, 80 

prikmleni ‑a ‑o prid. rejen: Za volo pokázanya 

dobro prikermleni konyôv sze vnôgi mesztaj 
obdr'záva derk konyôv AIP 1876, br. 7, 7 

prilàgati -lágam nedov. prilagati, dodajati: 
Nikaj ne prilágajte ktoj rejc∫i, ∫tero ja∫z vám 
zapovidávam KŠ 1754, 157 prilàgati se -lágam 
se pridruževati se: Bole ∫zo ∫ze pa prilagali, 
vŏrvajoucsi Go∫zpodni, vno'zina mo'zouv i 
'zén KŠ 1771, 354

prilastìti si -ím si dov. prilastiti si: v Panonii 
kralüvali, pomejnili szo jo szebi prilasztiti 
KOJ 1914, 101 

priléčti -lečém dov. priložiti, dati: Nego nyemi, 
naj ∫ze vrsi I prinása te ∫zád lepsi, Gnoj, i 
vlago prilecsés BRM 1823, 118; Ktôj jezera telko 
szvéti Zálogov prilékla AIP 1876, br. 6, 1 

prilejáti -jém dov. priliti: prilej kupiczo prav 
osztroga i mlácsnoga vinszkoga jesziha KOJ 
1845, 109 

priletèti -ím dov. priti, prihiteti: Luther 
z-Wartburga náglo prileti vu Witebergo KOJ 
1845, 63; 'Siga náglo prileti z-Vlaskoga domou 
KOJ 1848, 50; Taki je cejla vész tá priletejla KOJ 
1914, 109; pod obrambo nasega Czaszara szo 
na Nemsko prileteli KOJ 1848, 116 

priležávati se -am se nedov. prilegati se, ugajati: 
ka, gda ∫csém csiniti dobro, to hŭdo ∫ze mi 
prile'záva KŠ 1771, 463 

priležéči ‑a ‑e prid. bližnji, blizu ležeč: Sze 
zná, da szo be'sécsi poganje pá vsze okoline 
prile'sécse, k-püscsávi napravili KOJ 1848, 80 

príličen -čna -o prid. 1. primeren, ugoden: znánje 
vecs féle Jezikov je tak prílicsni módus KOJ 
1833, XII; Za krmo je [lucerna] jáko prilična AI 
1878, 44; ali nej ∫zte meli prílicsnoga vrejmena 
KŠ 1771, 599; Vŏ ∫zi kŭpte kzvelicsanyi 
prílicsno vrejmen KŠ 1771, 584; Kelki bláznik 
v-bátrivnoszti Trosi prílicsno vrêmen KAJ 1848, 
147; Pri trávnikaj szo nê prílicsni racsunati AI 
1875, br. 11, 6 2. spreten, sposoben: Mladoszt 
je na vsze prílicsna KAJ 1870, 42; Potrejbno je 
záto pŭ∫peki biti na vcsenyé prilicsnomi KŠ 
1771, 637; Tak je po prílicsnom prizadevanyi 
mésnikov zginyávalo KOJ 1914, 150; Li tak 
mo prílicsni lüdjé KAJ 1870, 105; edno táblo 
szam vküpposztavo, stera prilicsna bode 
zmeslinge odvrnôti AI 1875, kaz. br. 6; Jáko 
prilicsne kose nücajo 'ze vcselárje AI 1875 3. 
pregovoren, povezan z reki: i prílicsna rêcs 
tak právi, ka KAJ 1870, 52; [knjige] Prílicsne 
KŠ 1754, 2; Prílike, prílicsne recsí KAJ 1870, 68 
príličnejši ‑a ‑e 1. primernejši, ugodnješi: gda 
bom pa prilicsnejse vrejmen meo, prizovém 
te KŠ 1771, 418 2. premožnejši: Priličnejši lüdjé 
kamni spômenek dájo na grob BJ 1886, 26 

príličen 
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príličnost -i ž spretnost, sposobnost: Csi têla 
mojega Bivoszt môdro zbrodjávam, I na telka 
dela Prilicsnoszt prav szpoznávam KAJ 1848, 
41 

prílika ‑e ž 1. prilika, priložnost: da pomenke 
moje pobougsati bode drügim prilika szvoje 
vrejdnoszti povéksati KOJ 1833, V; Prva prilika 
je tô, po steroj sze vam ponüdi zgodbe zvediti 
AI 1875, kaz. br. 1; jeli ∫ze ∫csé od prilike na grejh 
pelajoucse ogibati KŠ 1754, 209; náj bole lagoje 
prilike naj ∫ze ogiblemo KMK 1780, 44; Jaj tebi, 
csi te dnesz sztávi, I od vsze prilike szprávi 
KAJ 1870, 83; Kri∫ztus je vám priliko neháv∫i, 
naj nyega na∫zledŭjete KŠ 1754, 107; ali na nyé 
nyemi priliko dámo, naj ∫ze ∫zpozna KŠ 1754, 
171; Priliko ∫zám meni ká'zi BKM 1789, 170; 
nego vám priliko dávamo hvále nad nami KŠ 
1771, 537; V-nyem mam priliko zbôgsanya KAJ 
1848, 5; Naides v-eti na v∫záko priliko Boga 
zvisávanye BRM 1823, II; Zdaj szo podjármani 
národje 'selno priliko popadnili KOJ 1848, 5; 
Jo'sef po priliki li sztrêlao závce AI 1875, kaz. br. 
7; pri priliki koronüvanya dár je darüven AIP 
1876, br. 1, 8; ná∫z ∫zkŭsáva ∫zprilikov 1) na dobro 
KŠ 1754, 173; szin te odtirane kralice z-lehkov 
prilikov na trónus sztôpo AI 1875, kaz. br. 3; 
Rázlocsne prilike KAJ 1848, VI; Nej li ∫zamo po 
ogibanyi ták∫i prilik KŠ 1754, 47; Zapovidáva 
Ino vsze prilike mrszke osztávimo KM 1783, 
276; ka bi na etoj zemli vu v∫zej prilikaj tak 
∫zpunili KMK 1780, 28; Zvacsinsztvo, szem 
szpodobnimi prilikami SIZ 1807, 1; Gde i 
vu kak∫oj priliki ∫ze je naroudo Go∫zpon 
Kri∫ztus KM 1796, 87; da bi ∫ze ti∫zti ∫tera ∫zo 
vu nebé∫zaj, prilike ∫zták∫imi ocsi∫csávale KŠ 
1771, 686 2. prilika, poučna pripoved: neprávi 
brezi zroka edna zdávnya prilika KAJ 1870, 
50; pitali ∫zo ga vucseniczke nyegovi od te 
prilike KŠ 1771, 123; Vu pripovedanyi prilike 
je nej návada z-imenikom 'siveti KOJ 1833, 120; 
Priliko ∫zi vzemi ∫ztoga SŠ 1796, 66; ka ∫ze vu 
onoj právoj priliki právi KŠ 1771, 721; Kak sze 
tô v-priliki gucsi KAJ 1870, 6; Vore praviczo 
zlejpov prilikov ká'ze KŠ 1771, 564; Prilike, 
prilicsne recsi KAJ 1870, 136; prilike me 
potrdjávajo KŠ 1754, 182; i brezi prilik je njim 
nikaj nej gucsao KŠ 1771, 45; i prilike nikakse 
ne právis KŠ 1771, 322; ercsé vu prilikaj KŠ 1771, 
192; Ali jeli nám Boug tá dáva zráven, ali po 
prilikaj KM 1790, 50 3. primer, vzor: Prilika je 
Lot KŠ 1754, 44; Kak ti je prilika Kri∫ztus BKM 
1789, 260; teda szem nyim vcsinyen k priliki 
TA 1848, 54 4. prispodoba, oblika: gda bode 
i nám pouleg tvojega Sziná prilike trpeti KŠ 

1771, 829; li naj ∫zlobo∫csino na priliko tejla ne 
obrácsate KŠ 1771, 567; Odkud ga je i vu priliki 
gori ∫ztanenyá nazáj vzéo KŠ 1771, 692

prilikǜvati -ǜjem nedov. prispodabljati, 
primerjati: Ali vkák∫oj priliki bomo je 
prilikŭvali KŠ 1771, 113 

prilizávanje ‑a s prilizovanje: Odürna mi bojdi 
szkazlivoszt, I gnüszno prilizávanye KAJ 
1848, 173; brezi prilizávanya KŠ 1771, 339; ali 
∫zkaksté prlizávanyem KŠ 1754, 51; Etak rávno 
te ∫zvejt ∫zvem prilizávanyem, tebé cslovik 
vkanüje SŠ 1796, 131 

prilizávati se -am se nedov. prilizovati se: 
Hizelkedni; prilizávati sze KOJ 1833, 159; 
Kedveskedni; prilizávati sze KOJ 1833, 162; Ki 
sze ti zacsne prilizávati z-reicsom KOJ 1845, 
47; ∫zvoimi jeziki ∫ze oni prilizávaio ABC 1725, 
A7b; Zápola János szi je zdáj z-tém práznim 
domiszlekom prilizávao KOJ 1848, 79; Dalilo, 
∫tera ∫ze je nyemi prilizávala KM 1796, 50 
prilizávani ‑a ‑o priliznjen: Ár ∫zmo nigdár nej 
vu prilizávanoj rejcsi hodili KŠ 1771, 616

prilizávec -vca m priliznjenec, prilizovalec: 
Prilizávci, Prijétni ∫zo vezdáj BKM 1789, 202; 
ka szo nisteri prilizávci vesz národ oudali KOJ 
1848, 100 

prilizávnost -i ž prilizovanje: Daj, naj Odürim 
i prilizávno∫zt BRM 1823, 271 

príloč ‑a m držaj, ročica: V-rokaj mam plüga 
prilocsi KAJ 1870, 127

príločen -čna -o prid. dodeljen: Vera nam naj 
bode mocsna, K-dobromi deli prilocsna BRM 
1823, 2 

prilóčiti -im dov. dodati, dodeliti: Na pomocs 
nam Ti ∫zam pridi, I ve∫zeljé prilôcsi BRM 
1823, 451

prílog ‑a m pridevnik: Adjectivum (Melléknév, 
Prilog) KOJ 1833, 14

prílogvrémen ‑a s nedovršni pretekli čas: 
Zvön eti tri glávni vrêmenov szojo escse 
prilogvrêmeni, kak: 1. Komaj preminôcse 
vrêmen AIN 1876, 47

prilòžek ‑a m obrazilo, končnica: Casus je 
nomena gvisni sztális zamenüvajoucsi 
prilo'sek KOJ 1833, 20; Vcsászi sze dönok 
nerazloucsijo prilo'seki rejcsi tak, kak szo 
vküpszklajeni KOJ 1833, 7; Neokoncsiven 
módus sze zná pohaszniti tüdi z-persónszkimi 
prilo'sekmi KOJ 1833, 90 

priložénje ‑a s darilo, dar: Ah dai mi eto drágo 
Prilo∫enye (Zálog) dokoncza ∫zitka mojega 
obder∫ati SM 1747, 52 

priložìti -lòžim dov. 1. priložiti, dodati: Nemas 
Mejé ni határa k-∫zvojmi prilo'ziti BKM 1789, 

príličnost
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253; hocse Z-düsom ino ztejlom v-küpe 
prilo'siti SŠ 1796, 25; k-∫teroj mojo málo, i mrzlo 
lübézen prilo'sim KM 1790, 108; Ki lüd∫ztvo 
k-Bôgi prilo'zi BRM 1823, 11; tüdi sze goripisz 
na prê prilo'zi AI 1875, kaz. br. 2; Csi prilo'simo: 
ton, tom, ton KOJ 1833, 103; Csi k-iménam 
dosztavke prilo'zimo AIN 1876, 12; Naj niti pod 
obrázom právde kna∫∫emi blági ne prilo'zmo 
KŠ 1754, 59; Z-Dávidovi 'Zoltárov ∫zem tüdi 
ni∫tere e∫zi prilo'zo BKM 1789, 5 2. pridružiti: 
Go∫zpoud je pa prilo'zo v∫záki dén kczérkvi, 
ki bi ∫ze zvelicsali KŠ 1771, 348; Prilo'zili ∫zo 
pa i 'Zidovje govorécsi KŠ 1771, 417 priložìti se 
-lòžim se pridružiti se: Vezdaj vidimo, Ali 
∫ze k-nyim ne-prilo'∫imo SŠ 1796, 44; naj bi sze 
vogerszki ország k-grcskomi prilo'so KOJ 1848, 
30 priložéči ‑a ‑e dodajajoč: Szli∫av∫i pa oni eta 
prilo'zécsi ercsé eto priliko záto KŠ 1771, 235 
prilòživši ‑a ‑e dodajoč: Od Substantivumov 
knyim prilo'sivsi etakse dosztavke KOJ 1833, 
16 prilòženi ‑a ‑o priložen, pridružen, dodan: 
I prilo'zeno je lŭ∫ztvo poredno k-Go∫zpodni 
KŠ 1771, 377; Korenaszta- ali penyaszta-rêcs 
sze odtoga szpozna, ka je k-nyê dosztavek nê 
prilo'zen AIN 1876, 12 

prilǜden -dna -o prid. priljuden, prijazen: 
Officérom prilüdno kmetov ravnanye 
zapovedala KOJ 1848, 112

primárjanje ‑a s siljenje: Ino etak je na∫z od 
nyé primárjanyá na ∫zvoje ∫zpunyávanye 
o∫zloubodo KŠ 1754, 115; nej z'zalo∫zti, ali 
zprimárjanya KŠ 1771, 544; Na primárjanye 
vi∫esnyega Popa je vadluvao Jezus KM 
1796, 107; Müdnoszt, hitejnye, primárjanye 
znamenuvajoucsi adverbiumi KOJ 1833, 108 

primárjati ‑am nedov. 1. prisiljevati, siliti: 
ka vrág nikse zmo'zno∫zti nejma ná∫z na 
grejh primárjati KŠ 1754, 118; csi 2.) ná∫z 
natou vládniczke etc. primárjajo KŠ 1754, 18; 
i primárjaj je notri idti KŠ 1771, 220; nego je 
primárjajmo, naj o∫ztánejo KŠ 1754, 64; I kikoli 
te bode primárjao na edno milo zemlé, idi 
'znyim dvej KŠ 1771, 17; I preczi je primárjao 
Jezus vucsenike ∫zvoje idti vládjo KŠ 1771, 
48; Pajdáske szo ga primárjali, naj stimanye 
szvoje uprav poszvedocsi KAJ 1870, 82 2. rotiti, 
prositi: Primárjam vá∫z na Go∫zpodna, da ∫ze 
pre∫té ete li∫zt vszejm KŠ 1771, 623; govorécsi: 
primárjamo vá∫z na Jezu∫a KŠ 1771, 401 
primárjani ‑a ‑o prisiljen: Ali niti Titus, Grk 
bodoucsi, je nej primárjani, naj ∫ze obrej'ze 
KŠ 1771, 559

prímati -lem nedov. 1. prijemati: Zetimi 
šlátam, primam BJ 1886, 42 2. prejemati: 

nas v∫zakdenésnyi krŭh zhválo zdávanyem 
primlemo KŠ 1754, 165; i zatô naj primlje 
odnyega jezero rainskih AIP 1876, br. 1, 7; szo 
po nedelaj ino primali v-zdrávji i betegi 
troust szvétih Szakramentomov KOJ 1845 
3. sprejemati: od tvojega ∫z. Sziná predgo 
v∫zrczé primlemo KŠ 1771, 842; bicsŭje pa 
v∫zákoga ∫teroga za ∫ziná primle KŠ 1771, 694 
primajóuči ‑a ‑e sprejemajoč: Potrejbno je záto 
pŭ∫peki .. biti na ∫ztán prijemajoucsemi KŠ 
1771, 637

priméjniti -im dov. nameniti, privoščiti: Tej pa 
pápinszkim Dühovnikom vszelé menye hüda 
primejnijo KOJ 1845, 83

primèren -rna -o prid. primeren, ustrezen, 
vreden: On de v-nébi primeren, Veliki nájem 
dobiti BRM 1823, 416; Potrejbno nyemi je 'zeno 
meti, Szprimernim tivari∫em 'ziveti BKM 1789, 
266; Vu vucsilnici zvün primernih sztolicz 
KOJ 1845, 6; ino za vszáksega réda persóne je 
primerne pravice na zdr'sávanye napravo KOJ 
1848, 14

primèriti -im dov. 1. prilagoditi: da zná glász 
premenyávati, i primeriti KOJ 1833, 9 2. 
primeriti: neznam tvo milo∫cso Premi∫zliti, 
Kkomi bi jo primero BKM 1789, 78 3. dodeliti: 
naj nyim Rado∫zt ∫zprávlam vu nevôli, Csi 
tú'zno∫zt primêris nyim BRM 1823, 422; On 
mi dáva eto vrêmen, K-môcsi mi primêri 
bremen BRM 1823, 218; Zdr'zi ná∫z vu právoj 
veri, V-∫zmrti pa v-diko primeri BRM 1823, 
66 primèriti se -im se primeriti se, pripetiti 
se: Med tém sze je primerilo, da je Gejza I. 
nazáj ponüdo králeszko velicsánsztvo KOJ 
1848, 22 primèrjeni ‑a ‑o primeren: Ki gdabi 
∫zi i∫zkao primerjenoga tüvárissa SIZ 1807, 4; 
edno k-meni primerjeno tüvárissiczo SIZ 1807, 
19; nad nyé naravna primerjeno vojszko KOJ 
1848, 96; i drŭga primerjena pokoure dela ∫ze 
za pokouro nalo'sijo grejsniki KMK 1780, 80; 
po k-csaszomiszli primerejnih popravkaj na 
diko zdigáva KOJ 1848, 12

primerjávati ‑am nedov. določati, prisojati: 
'Zitka britko∫zt, On meni primerjáva BRM 
1823, 132; V∫ze, ka ∫zi primerjávao, Mi je na 
ha∫zek ∫zlü'zilo BRM 1823, 332; i premerjávala 
je koliko more sztôpiti AIP 1876, br. 2, 6 

primerjenjé ‑á s primerjanje: Komi primerje-
njé, na eto pitanye: kihez? .. bode KOJ 1833, 
131 

primèrjenost -i ž primerjava: Erány; 
primerjenoszt KOJ 1833, 155; Zaposztávek je 
táksi táo govorejnya, steri primerjenoszt 
znamenüje KOJ 1833, 109; Zaposztavek ednoga 
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dugoványa k-tomi drügomi primerjenoszt 
znamenüje AIN 1876, 25 

primolìti -mòlim dov. izprositi: Tam ni mita, ni 
zagovor Miloscse neprimoli KAJ 1848, 19 

primòrati ‑am dov. prisiliti: Negdanegda ga 
denok dú'snoszt primora med vnogoféle lüdi 
priti KOJ 1845, 31; Czaszara .. preobláda ga, i 
na placsüvanye bojovine primora KOJ 1848, 3; 
Nê – ni spot me neprimore Na vtajenye moje 
vere KAJ 1848, 222; Glász je franczúszkoga 
Krála primorao z-Leopoldom sze szpriátliti 
KOJ 1848, 100; Krotkoga szrczá Gejzo I. 
szo Goszpoda primorali koróno na glávo 
prijéti KOJ 1848, 22 primòrani ‑a ‑o prisiljen: 
Neszkrben Wladiszlav II. je zdáj primoran 
za dobrovzéti pogodbo KOJ 1848, 69; K-boji 
primorani József I. pripozové KOJ 1848, 104; 
Primorani szi okrszto Jezusa vu Jordáni KOJ 
1845, 126; Izabella je primorana KOJ 1845, 81

prìmorski ‑a ‑o prid. primorski, obmorski: 
Benetsánje szo primorske krajine pod szé 
potégnoli KOJ 1848, 41

primòžnost -i ž premožnost: Pridi .. po .. ino 
primo'snoszti oblecseni KOJ 1845, 35 

Prímus ‑a m Primož: Primus Truber, Bo'ze 
rejc∫i vu Aurachi ∫zluga KŠ 1771, A6a

prinagnéjnje ‑a s naklonjenost: Kráo je taki 
szvoje prinagnejnye pokázao k-vogerszkomi 
Országi KOJ 1848, 123; Törci szo bole 
kázali szvoje prinagnenje lutheránom kak 
pápinczom KOJ 1914, 116

prinàgnoti ‑em dov. pridobiti, pregovoriti: 
Czaszar je komaj Matyasa I. na mir prinagnoti 
mogao KOJ 1848, 67; Matyas I. napelávce .. szi 
nyé prinagne KOJ 1848, 65 prinàgnovši ‑a ‑e 
ko je sklonil: glávo prinagnovsi KOJ 1845, 19 
prinàgnjeni ‑a ‑o naklonjen: Gejza, prinagnyen 
k kersztsanszkoj veri KOJ 1914, 101; fararje nebi 
potou'sili, ka nyim je lüsztvo neprinagnyeno 
KOJ 1914, 134

prinášanje ‑a s prinašanje: náklono∫zti grejhov, 
∫tere ∫zo po právdi, ∫zo delale vu kotrigaj na∫i 
na ∫zád priná∫anya k-∫zmrti KŠ 1771, 461 

prinášati ‑am nedov. 1. prinašati, z nošenjem 
spravljati kam: vucseniczke ∫zo pa kárali 
one, ki ∫zo je [otroke] tá priná∫ali KŠ 1771, 
133; Prijéten ti zdâ i nas áldov boj, Steroga ti 
prinása sereg tvoj KAJ 1848, 216; pren. ∫terim 
nyihovo vreime neperná∫∫a tou ∫zebov TF 1715, 
7; prinása med nami BRM 1823, 1; Szád dobri 
dejl priná∫amo BKM 1789, 179; Priná∫ajte záto 
∫zád vrejdni pokoure KŠ 1771, 9; Prinásajte 
Goszpodni csészt i môcs TA 1848, 22; naj 
∫zád priná∫amo Bougi KŠ 1771, 461; ki ∫zo 

razlocsno ∫tejnye Nouvoga Zákona vkŭpe 
priná∫ali KŠ 1771, A3a 2. dajati, ustvarjati kaj 
kot rezultat svoje sposobnosti, dejavnosti: 
Nemore dobro drejvo hŭdi ∫zád priná∫ati KŠ 
1771, 22; V∫záko drejvo, ∫tero ne priná∫a dober 
∫zád, doli ∫ze v∫zecsé KŠ 1771, 23; V-lejpoj 
obilnoszti, Szád dober prinásajo BKM 1789, 
7b; I csi tak bode ∫zád priná∫ala KŠ 1771, 215; 
∫tera je do∫zta ha∫zka priná∫ala go∫zpodárom 
∫zvojim zvujvicsŭvanyem KŠ 1771, 392; pren. 
da je katolicsánsztvo blá'seni szád prinásati 
zamoglo KOJ 1848, 102; Prina∫∫a ino zadobi 
nám na∫∫ih greihov odpü∫chenyé TF 1715, 
32; 3. omenjati: i gde z∫ztároga zákona kaj 
naprej priná∫a KŠ 1771, 2 (B1b) 4. opominjati, 
spominjati: Postenyé znajôcsi lüdjé vszigdár 
na pamet prinásajo edendrügomi sztan 
vrémena KAJ 1848, 158; Eta nyim na pamet 
priná∫aj KŠ 1771, 648; Dŭjh ∫zvéti on na pamet 
bode vám priná∫ao v∫za, ∫tera ∫zam vám pravo 
KŠ 1771, 315 prinašajóuči ‑a ‑e prinašajoč: ka ∫ze 
kraj vzeme od vá∫z krále∫ztvo Bo'ze, i dá ∫ze 
poganom priná∫ajoucsim ∫zád nyegov KŠ 1771, 
71

prìnc ‑a m princ: Hercegovijo pridobila, z-sterov 
sze drügo-rodjeni Princz obtála KOJ 1848, 110

prinèsti -nesém dov. 1. prinesti, z nošenjem 
spraviti kam: Hozni; prineszti KOJ 1833, 160; 
zapovedao nyemi je prine∫zti nyegovo glávo 
KŠ 1771, 120; z-nicse∫za kaj vŏ prine∫zti KMK 
1780, 9; ino vsze, ka tü potrebüje, z-szebom 
prineszti KOJ 1845, 8; pa nema, za koj bi 
vrásztvo prineszti dao KAJ 1870, 70; Csi záto 
gori prine∫zés dár tvoj na oltár KŠ 1771, 15; 
Plá∫cs, pridoucs ga prine∫zi KŠ 1771, 652; I 
prine∫zo ∫zam ga vucsenikom tvojim [bolnika] 
KŠ 1771, 57; prine∫zao je zmej∫anye myrrhe i 
aloë∫a KŠ 1771, 331; Ár ∫zmo nikaj nej prine∫zli 
na ete ∫zvejt KŠ 1771, 642; prine∫zli ∫zmo dvé 
pinta vina na ádomás SIZ 1807, 5; i prine∫zli ∫zo 
knyemi v∫ze, ki ∫zo ∫ze hŭdou meli KŠ 1771, 
12; pren. Vougri szo nej szmeli szvoje nousze 
k-Nemczom prineszti KOJ 1848; i prine∫zé Sz. 
Dŭhá ∫zebom KŠ 1771, 443; teda prine∫zi me vu 
Réd te Pokoure SM 1747, 53; Tak v∫zo gyedrno∫zt 
náto prine∫zte KŠ 1771, 717; naj bi obadvá na 
bougse mi∫zli prineszao KOJ 1845; od toga 
glász bode prineszo “Prijátel” AIP 1876, br. 1, 
2; dobri od nyih glá∫z prine∫zla KŠ 1771, 613; 
liki czejlo Sz. Troj∫ztvo je ete ∫zvejt naprej 
prine∫zlo KŠ 1754, 93 2. dati, ustvariti kaj kot 
rezultat svoje sposobnosti, dejavnosti: rozga 
nemore ∫záda prine∫zti SM 1747, 23; drevo, stero 
∫zvoj ∫zád prine∫zé SM 1747, 92; ∫zemen, Stero 
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kre pouti ∫zpádne, Ni korenyá ne prine∫zé 
BKM 1789, 179; drêvo, stero prineszé szád 
szvoj TA 1848, 3 3. povzročiti: on nyemi beteg, 
v-császi tüdi szmrt prineszé KOJ 1845, 100; ka 
tak vék∫o nevolo prine∫zéjo mojmi zvézani KŠ 
1771, 592; ka je I ∫zmrt prineszlo na v∫ze KŠ 
1754, 251; Ka je pa kri∫tu∫∫a na tou prine∫zlo, ka 
je on umreu TF 1715, 41 4. omeniti: dokecs vam 
naprej prine∫zém ino povejm to ∫zvéto hi∫tvo 
SIZ 1807, 3 prinèsti se -nesém se prinesti se: 
Pred Go∫zpodna csi ∫ze na racsun prine∫zés 
SŠ 1796, 10; Na pitanye ∫ze ∫zvetlo prine∫zé 
SŠ 1796, 8; ∫ztimi vernimi ∫ze na vekivecsno 
blá'zen∫ztvo prine∫zémo KŠ 1771, 841; Od v∫ze 
∫zveczke 'salo∫zti ∫ze k-Bougi prine∫zémo 
SŠ 1796, 68; i tvoje cserí od ∫zvoji dojk ∫ze vu 
nárocsaj ktebi prine∫zéjo KŠ 1771, 814; Na prej 
∫ze knige prine∫zou SŠ 1796, 47; I, gda ∫zvejta 
preminém, Ktebi ∫ze naj prine∫zém KŠ 1754, 
246 prineséči ‑a ‑e ko prinese: prine∫zécsi nik∫i 
táo, djáo ga je k-Apo∫tolovim nogám KŠ 1771, 
353 prinèšeni ‑a ‑o 1. prinesen: I prine∫ena je 
gláva nyegova KŠ 1771, 48; i gori je prine∫∫ena 
vu ∫zkledi KM 1796, 102; gláva na szto z-szklejci 
prinessena KOJ 1845, 127; I prejk ∫zo prine∫eni 
vu Sichem KŠ 1771, 360; pren. Sztejm je on nám 
pokázao, ka je 'zitek prine∫eni KŠ 1754, 111; I 
ete glá∫z ∫zmo csŭli znebé∫z prine∫eni KŠ 1771, 
718; i popolno ∫ze vŭpajte na prien∫eno vám 
milo∫cso KŠ 1771, 704; Vrêden szi vecsne dike, 
Za k-nám prinesen vecsnoga 'zitka glász KAJ 
1848, 62 2. priveden, pripeljan: prine∫en je 
nyemi eden du'znik KŠ 1771, 601 3. omenjen: 
Nadale je v-gucs prineseno bilô, ka AI 1875, br. 
1, 1; Da ednomi i drügomi naprê prinesenomi 
dugoványi szojo protivniczke AI 1875, kaz. br. 2 

prinešenjé ‑á s vzrok: Ádamovo vgrejsenyé, 
Szmrti je prine∫enyé BKM 1789, 101 

priodèti -dènem dov. obleči: nevolno ∫ziroto 
leipo priodeti SM 1747, 88

pripásati -pášem dov. pripasati: Simon Peter 
∫zrakiczo na ∫zébe pripá∫e KŠ 1771, 334; Pripasi 
tvoj mecs na sztran tvojo TA 1848, 36

pripàščiti se -páščim se dov. pohiteti: nego 
szledkar sze je pripascsila v Szoboto priti KOJ 
1914, 108 

pripelàti -pèlam dov. 1. pripeljati, privesti: 
I drŭge ovczé mám, ∫tere mi je potrejbno 
e∫zi pripelati KŠ 1771, 300; Pa∫csi ∫ze i drŭge 
tá pripelati KŠ 1771, 536; Marka k∫zebi vzemi 
i pripelaj ga ∫zebom KŠ 1771, 652; serega 
nepripelaj z-szebom KOJ 1845, 35; O∫zelniczo, 
odvé'zta jo i pripelajta jo meni KŠ 1771, 67; 
Ali te nepriátele moje pripelajte e∫zi KŠ 1771, 

236; Me∫ter, pripelao ∫zam ∫zina mojega ktebi 
KŠ 1771, 130; gda je potop na ti nepobo'zni 
na ∫zvejt pripelao KŠ 1771, 719; i ta zvejzda je 
nyé pripelala k-∫ztáni Go∫zpodna Jezu∫∫a KM 
1796, 90; Pripelala ∫zta to o∫zelniczo i 'zrbé 
KŠ 1771, 68; kda szo niki szkrbni roditelje 
dejte szvoje k-skolniki pripelali KOJ 1845, 7 
2. omogočiti komu, da kaj odkrije, spozna: 
i ∫cséte na ná∫z pripelati etoga csloveka krv 
KŠ 1771, 355; ∫etŭj me k-mojemi Zvelicsiteli 
nazáj pripeláti KMK 1780, 102; Dáj nám Szebé, 
i drüge ravnati, Kzvelic∫anyi pripelati BKM 
1789, 55; Bôg nasz vodi, on nasz má pripeláti 
tá, Gde nam nôvo szprotolêtje, nôvi dôm 
dá KAJ 1870, 26; Da nász k-právoj pokouri 
pripelas KM 1783, 97; Naj nász vu tvojo diko 
pripelas KM 1783, 10; da ani Vrág náz vkák∫o 
∫zramouto nepripela TF 1715, 30; On me pripela 
k-vretini blá'zensztva KAJ 1848, 7; nego me vu 
Nebe∫zko vekivecsno domovino pripelai SM 
1747, 57; i pripelaj ná∫z vu 'sitek vekivecsni 
KM 1790, 111; Kri∫ztus, da bi ná∫z k-Bougi 
pripelao KŠ 1771, 710; Na ono tá pripelao BRM 
1823, 9; náj bi na hüdo zabloudnyenoga krála 
na bougso miszeo pripelao KOJ 1848, 40; ka ∫zi 
ná∫z na tvojega ∫z. ∫ziná ∫zpoznanye pripelao 
KŠ 1771, 847; ki ∫zi vno'∫ino pogajnszkoga 
národa na právo vöro pripelao KM 1783, 90; 
Epafrás je je na vŏro pripelao KŠ 1771, 601; 
Tebé je lübézno∫zt tvoja, Pripelala knám 
doli BKM 1789, 81; geto ∫zo ji vnogo jezero na 
Kri∫ztu∫ovo ∫zpoznanye pripelali KŠ 1771, A5b; 
i pripelali ∫zo áldov tomi bolvani KŠ 1771, 362 
pripelàti se -pèlam se 1. pripeljati se: I gda bi 
∫ze Jezus pá na drŭgo ∫ztrán prejk pripelao 
vu ládji KŠ 1771, 116; Drugi dén ∫zmo ∫ze pa 
pripelali vu Sidon KŠ 1771, 424 2. privesti: 
'zena ∫ze pred Kri∫ztu∫a pripela KŠ 1771, 291; 
pren. Pred Kri∫ztu∫a ∫ze pripelamo SŠ 1796, 45; 
Pred Go∫zpodna pripelajo ∫ze v∫zi SŠ 1796, 14; 
Geto ∫ze je pa po Petri k-Kri∫ztu∫i pripelao KŠ 
1771, 101 pripelajóuči ‑a ‑e ko pripelje, privede: 
Sznéhou pripelajoucsi k-hi'si, Sztarissina 
etak má praviti SIZ 1807, 39 pripèlavši ‑a ‑e ko 
je privedel: Jupitra pop pa gyŭncze i vejncze 
pred vráta pripelav∫i zlŭ∫ztvom vrét KŠ 
1771, 386; Tomori, szledkar sze pa i k-nyemi 
pripelavsi, z-recsjouv tüdi na znánye dati, 
je nej zamüdo KOJ 1848, 73 pripèlani ‑a ‑o 
pripeljan, priveden: i na zapovid Fe∫ztu∫ovo 
pripelan je Paveo KŠ 1771, 420; Szilje ete dnih 
vsze kraja jáko doszta v Buda-Pest pripelano 
AI 1875, kaz. br. 8; Za Kolosáncze a.) hválo dáva, 
ka ∫zo na vŏro pripelani KŠ 1771, 603 

pripelàti 



���

pripètiti se -im se dov. pripetiti se: I csi sze 
zná pripetiti, Kâ klopca oblok má sztrêti KAJ 
1870, 79; cslovek nemore naprê znati, ka sze 
v-ednom szamôcsnom meszti zná pripetiti AI 
1875, kaz. br. 7; Nikaj ∫ze mi ne zgodi Hŭdoga, 
ni pripeti KŠ 1754, 269; idem v-Jeruzálem 
neznajoucsi, ka ∫ze mi tam pripeti KŠ 1771, 405; 
Nikaj ∫ze mi ne zgodi Hüdoga, ni pripeti BKM 
1789, 264; I csi bi ∫ze meni ∫zmrt pripetila KMK 
1780, 101; I c∫i bi ∫ze mi eto noucs ∫zmrt pripetila 
KM 1783, 171; Csi bi ∫ze pa nám gda pripetilo 
KŠ 1771, 853; I c∫i bi ∫ze mi pripetilo Jezu∫∫a 
zgibiti KM 1783, 83; csi ∫zi premi∫zlimo, jeli ∫ze 
je pripeto grejh v∫zaki dén KMK 1780, 69; na∫e 
nevoule, ∫tera ∫ze je nám pripetila vu A'zii KŠ 
1771, 529; ka ∫ze je pripetilo KM 1790, 54; Tou ∫ze 
je pa etak pripetilo KM 1796, 6; Malogda sze 
pripetilo, ka 2–600 kotrig nazavüpsztva sze 
szka'züvo AIP 1876, br. 2, 2

pripetjé ‑á s dogodek, pripetljaj: 'Zitka pripetjé 
BRM 1823, 425; i pripetjé je hudi konec 
melo KAJ 1870, 41; Ali známo, ka je nej tou 
∫zpripetjá nad nami BKM 1789, 422; Kaj ∫ze 
je nej tou nad-tebom zgoudilo ∫zpripetjá SŠ 
1796, 53; On v-pripetjé tú'znoga Nyega zaman 
nezezáva KAJ 1848, 3; Kak lepô je, csi sze 
v-etaksem pripetjê szpomené KAJ 1870, 54; 
Kvám naj ne pridejo ta hüda pripetyá SIZ 
1807, 50; Rázlocsna pripetjá KAJ 1848, VIII; 
záto pripetjaj szkoncsávanyaj sze nemore tô 
zgoditi AIP 1876, br. 5, 1; ár pri največ pripetjaj 
skoli vréd v vodo odbiži AI 1878, 15 

pripètka ‑e ž pripetljaj, dogodek: ár pri táksoj 
pripetki caszara po törszkoj návadi vszigdár 
morijo AIP 1876, br. 6, 6 

priphàti se -pšém se dov. priti, pririniti se: 
Medtémtoga na szpráviscse szo sze vnougi 
nepozváni opijani kmetovje priphali KOJ 1848, 
19; nego szo sze k podrü'sniczam notriterli i 
priphali KOJ 1914, 132 

pripìhati -píšem dov. pojaviti se, razvedeti se: 
Za tém glász na Vogerszko pripise, ka sze 
törszki Czaszar jánka KOJ 1848, 70 

pripísati se -píšem se dov. pripisati se: nyegovo 
imé osztáne v-knigi, szamo sze tou pripise, 
gda sze je o'seno KOJ 1845, 94 pripísani ‑a ‑o 
pripisan, dodeljen: Popi szo mogli procs, 
'snyihovih dohodkov nekaj je luth. fararom 
pripiszano KOJ 1845, 64

pripišüvàti -ǘjem nedov. 1. pripisovati, prisojati: 
Jeli ∫ze morejo Odpŭ∫ztki Purgatorium∫zkim 
dŭ∫iczam pripisŭvati KMK 1780, 83; Na∫∫e dobro 
delo I trplejnye Szebi pripisŭje i o∫zvojáva 
KŠ 1754, 138; Lŭczko blágo ∫zebi ne pripisŭje 

BKM 1789, 279; csi kaj, ka je nej Boug, nyemi 
Bo'zo moucs pripisŭjemo KŠ 1754, 9; Je∫zo, ki 
té drŭgi li∫zt Sz. Ivana, nej Apo∫toli, nego 
nik∫emi pre∫zbiteri, ali ∫ztarczi pripisujo 
KŠ 1771, 736 2. predpisovati, prisojati: Ne 
pripisujte ∫zi dugoga 'zitka BKM 1789, 396; Bôgi 
nepripisüj czila, niti vrêmena BRM 1823, 321 
pripišüvajóuči ‑a ‑e pripisujoč, prisojajoč: Ár, 
csi je je gli Rim∫zki Gájus nik∫emi Ivani popi 
pripisŭvajoucsi zavrgao KŠ 1771, 761

priplàvati ‑am dov. pripluti: ki je vszigdár je 
v-drügi-drügi ország priplavao KAJ 1870, 92; 
plavali ∫zmo vu Sirio i priplavali ∫zmo vu 
Tirus KŠ 1771, 407 

pripomóček -čka m pomoč, podpora: i ovak 
szo pogorelczom nej steli pripomocska 
podariti KOJ 1914, 134

pripomóuč -i ž pomoč: József II. sze je pa 
bole rúszke Czaszaricze dr'sao, ino 'snyénov 
pripomoucsjov nad Törke sze odprávlao KOJ 
1848, 114

priporáčati ‑am nedov. priporočati: Medtemtoga 
da vám vcsenyé vogrszke rejcsi priporácsam 
KOJ 1833, XI; Za obcsinszko poszküszbo pri 
odebéranyi nouvoga Skolnika priporácsam 
velicsánszke mésne peszmi “Tebé oh bo'sja 
viszikoszt” KOJ 1845, 5; vogerszkoj goszpodi 
máloga Robert Károla za Krála priporácsa 
KOJ 1848, 44 priporáčati se -am se priporočati 
se: K Marii v Lankovczaj szo sze kersztsanje 
priporácsat prihájali KOJ 1914, 109

priporočìti -ím dov. priporočiti: Ajánlani; 
priporocsiti KOJ 1833, 149 

priposlàti -pòšlem dov. poslati: Tvojoj ∫zvétoj 
czérkvi znás vucsitele pripo∫zlati BRM 1823, 
412; szamo vszáki mêszec szo szi zrédom 
plácso dáli priposzlati AIP 1876, br. 1, 2; Pápi 
Szilvesztri II. náj bi koróno priposzlao KOJ 
1848, 12; boug je na Sz. Ludwino priposzlao 
eden beteg KOJ 1845, 112; Ni eden nyemi je nej 
pomoucsi priposzlao KOJ 1848, 73; szo Törci 
po tom jo [glavo] z-pohválov Maximiliani 
Czaszari priposzlali KOJ 1848, 84 pripòslani ‑a ‑o 
poslan: szo eden mládi Goszpoud odlocseni i 
priposzlani KOJ 1845, 3; ár je v-Dalmácio vecs 
vogerszkih seregov priposzlano KOJ 1848, 108; 
stero Rákóci Ferencz po ednom piszmi szem 
priposzlanom páli scsé zaküriti KOJ 1848, 108

pripotájati se -am se dov. neopazno priti: kak 
tr'secz, sze je do sztolnobelegráda pripotájao 
KOJ 1848, 43

pripóuvati ‑am tudi -lem dov. pridelati: ográdecz, 
v-sterom sze nahájajo gredé, gde pripouva 
za kühinyo potrejbni petri'sel KOJ 1845, 36; 

pripètiti se
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I v-toj zemli je vecs pripouvao KM 1790, 68 
pripóuvati se -am se pridelati se: Letosz sze nê 
v-Ruszkom nê v-Ameriki toliko pripôvalo AI 
1875, kaz. br. 8 

pripovédanje ‑a s pripovedovanje: Vu 
pripovedanyi prilike je nej návada 
z-Imenikom 'siveti KOJ 1833, 120 

pripovèdati -povém nedov. povedati: Edno vam 
pripovém KAJ 1870, 154 pripovèdati se -am se 
pripovedovati se: Od toga sze pripoveda, ka 
je vszigdar sze nyim naklanyao KOJ 1914, 127

pripovedávati tudi pripovidávati -am nedov. 
pripovedovati: Mati je nej zamidila nyemi 
pripovidávati KM 1790, 22; Pripovedávajo, ka 
ništerikrát goslar AI 1878, 9; Eto je vsakipôt 
domá pripovedávala BJ 1886; na pôti szo mi pa 
pripovedávali KAJ 1870, 81 

pripovedávka ‑e ž pripovedka, povest: 
Pripovedávka AI 1875, kaz. br. 7; Pripovedávke i 
versusi vszákom broji bodo AIP 1876, br. 1, 2 

pripovédnik ‑a m pripovedovalec, kronist: 
Poulek szvedocsánsztva nikih pripovednikov 
je sz. Ladiszlav Kráo náj véksi cslovek bio vu 
Országi KOJ 1848, 24

prípovest -i ž 1. povest, pripovedka: Za 
duplisnov piknyov, csi naimre kákse lucsko 
govorejnye, ali pripoveszt, i.t.v. naszledüje 
KOJ 1833, 10; Prilike, i pripoveszti KAJ 1870, 173 
2. rek, pregovor: Edna vogerszka pripoveszt 
eto právi AI 1875, br. 1, 4; biti pripoveszt “ki sze 
med pleve mejsa, ga szvinyé pojejo” KOJ 1845, 
6

pripozvàti -zovém dov. poklicati: K-boji 
primorani József I. od Rhénusa na Vogerszko 
pripozové nekoliko regementov KOJ 1848, 104

príprava ‑e ž 1. priprava, pripravljanje: 
Szkák∫ov prípravov moremo biti na tejlo 
na∫∫e gledoucs KMK 1780, 64 2. oprema: 
Intézet; náprava, násztava, réd, priprava 
KOJ 1833, 160; Vsza ova vogerszka vojszka 
i príprava procs vzéta KOJ 1848, 74; ino vszo 
táborszko prípravo nyim vzeme KOJ 1914, 147; 
Sztakovom prípravom, prouti protivnikom ti 
meni ∫zto naprávis BKM 1789, 162; ali gda ni 
∫ze tej z-nouvov prípravov nazáj obrnoli KM 
1796, 53 3. pripravljenost: I obŭti na nogáj 
∫zpripravov Evangyelioma toga méra KŠ 1771, 
587 4. zaloga: Teda je püszto drágocso na 
dr'zélo, vszáko prípravo krüha je vkraj vzéo 
TA 1848, 86 

prípraven -vna -o prid. 1. pripraven, spreten: 
Alkalmas; prilicsen, prípraven KOJ 1833, 
150; Gda je 'se Károl mocsen, prípraven 
bio KM 1790, 58 2. pripravljen: V-ne∫zrecsi 

nej nemiroven, Nego k-vüpanyi prípraven 
BRM 1823, 312; naj bodo i Pokorni, na v∫ze 
dobro prípravni KŠ 1771, 660; Vcsini vá∫z 
prípravne vu v∫zem dobrom deli KŠ 1771, 698 
3. primeren: Vam dá Ocsa môcs prípravno 
BRM 1823, 88; tecsasz ga je pilo, dokecs je 
vszáki tál na szvoje meszto ne prípraven bio 
KAJ 1870, 143; dohodkov eden násztop je na 
cêlo okroglino nê prípraven AI 1875, br. 1, 6; 
csi li je csi∫zta i náto prípravna KŠ 1754, 202; 
ka je z-gizdo∫zti vracsun dáo vzéti na bojno 
prípravno lü∫ztvo po v∫zej dr'sányaj KM 1796, 
64; Naides pripravno Bôga zvisávanye BRM 
1823, II; Szkoncsati mi daj vsze V-prípravnom 
vrêmeni KAJ 1848, 199 4. ugoden: Ár je tou 
vrejme do∫ztojno, I kzvelic∫anyi prípravno 
BKM 1789, 62; Zdâ je to vrêmen pripravno 
BRM 1823, 3; ali da je pripravnoga me∫zta nej 
najsao, nazáj je prileto KM 1796, 12 prípravnejši 
‑a ‑e pripravnejši, spretnejši, primernejši: 
i od dnéva do dnéva je na v∫za pripravnejši 
bio KM 1790, 58; ino szvojemi zvelicsanyi 
pripravnejso vöro preberé KOJ 1845, 80; Sto mi 
∫zlü'sbo dá, csi pripravnejse dr'sincse nájde 
KM 1790, 60 

pripràviti -právim dov. 1. pripraviti, narediti, 
da je kaj v primernem stanju za kak namen: 
Delaven cslovek nesztráda, ár szi zná 
pripraviti, ka nyemi potrêbno KAJ 1870, 105; 
V-etom meszeci potrebno je pripraviti zemlo 
AI 1875, br. 1, 8; ár sze moro k-deli szprávlati i 
pripraviti AIP 1876, br. 9, 1; i on priprávi pout 
pred liczom mojim KŠ 1771, 815; Csi hi'zo zida, 
vápno on priprávi AIN 1876, 63; gde ∫csés, 
da idoucsi priprávimo KŠ 1771, 146; idita ino 
pripravita nám vŭzen∫zkoga ágnecza KŠ 1771, 
245; gde ∫csés, naj ti priprávimo KŠ 1771, 88; i 
idoucsi sli ∫zo vu vé∫z da bi nyemi pripravili 
me∫zto KŠ 1771, 201; i pripravili bi naprej obema 
zbériczo va∫o KŠ 1771, 544; obid moj ∫zam 
pripravo KŠ 1771, 72; i pripravile ∫zo zácsimbo 
KŠ 1771, 253; pren. On je szvoj sztolecz k szôdbi 
pripravo TA 1848, 7; gda niki med nyimi po 
prejk nám priprávijo po∫zvecsenyá milo∫cso 
KMK 1780, 57; pripravi vu meni tvojo czérkev 
KŠ 1754, 235 2. priskrbeti: niti ∫zmo ∫zi vodé ali 
drv tak pripraviti mogli KM 1790, 48; pripravte 
dvej∫ztou vitézov KŠ 1771, 415; Nisteri 'zivis 
nam sztvaré szamé priprávijo KAJ 1870, 43 
3. narediti, da pride kdo v duševno stanje, 
primerno za kaj: pripravi ná∫z, da, gda∫té 
pride Go∫zpon Jezus, v∫zigdár ná∫z gotove 
nájde KŠ 1771, 842; Ti nám ∫zám pamet pripravi 
BKM 1789, 124; ár ∫zo vidile ocsi moje tvojega 

pripràviti 
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zvelicsitela, ∫teroga ∫zi ti pripravo KŠ 1771, 
243; zvelicsanye tvoje, Stero ∫zi pripravo 
pred liczom v∫zega lŭ∫ztva KŠ 1771, 170; Ki ∫zi 
nám pripravo vekivecsno diko KM 1783, 24; 
Zvelic∫itela, ∫teroga ∫zi pripravo pred liczom 
v∫zega lü∫ztva KM 1796, 91; dobra dela, ∫tera 
je pripravo Boug KŠ 1754, 80; dobra dela, ∫tera 
je pripravo Boug KŠ 1771, 576; vekivecsno 
blá'sens∫ztvo, ∫tero je onim Boug pripravo 
KŠ 1771, 551; I pripravili ∫zo mimo idoucsega 
nikaksega Simona Czirenaj∫zkoga KŠ 1771, 152 
pripràviti se -právim se 1. pripraviti se: rano 
∫ze hocsem jasz ktebi pripraviti ABC 1725, A7b; 
Ali té∫zeje pravic∫no ino zado∫ztnim tálom 
pripravo ktoi∫zvétoi vec∫érgyi TF 1715, 45; 
Kakda ∫ze more on pripraviti, ki KMK 1780, 60; 
da nieden 'snyih za sze poszebi nebode sze 
dáo mira naprávlanye pripráviti KOJ 1848, 121; 
Szaksi dober vért zdaj sze more pripraviti, ka 
nyemi dojde szpôvanoga AI 1875, kaz. br. 8; On 
∫zluga pa, ki zná volo go∫zpodára ∫zvojega, i 
ne priprávi ∫ze knyej KŠ 1771, 214; K-dosztojnoj 
∫zpouvidi z-∫zrczá ∫ze pripravi KM 1783, 256; 
Komi sze té pláscs priprávi, naj ga li noszi AIP 
1876, br. 12, 1; Krt se najbole priprávi za lazenje 
po zvöranoj lüknji AI 1878, 101; potrejbno je, 
naj ∫ze k-nyemi dobro, i do∫ztojno priprávimo 
KMK 1780, 63; Károl sze je ∫z-táksim vrêlim 
fli∫zom pripravo k-pol∫zkomi vér∫ztvi KM 
1790, 44; pripravili ∫zo ∫ze, ka bi trombŏntivali 
KŠ 1771, 781 2. spodobiti se: jedczom v-zoube 
ziati, sze nepriprávi KOJ 1845, 30 3. biti hiter, 
uspešen pri delu: Liki ete dén sze nyej delo 
nikak nê pripravilo AI 1875, kaz. br. 7 priprávleni 
‑a ‑o pripravljen: ali té je prav vrejden i dobro 
priprávlen KŠ 1754, 210; Jeru'zálem priprávleni 
KŠ 1771, 804; Ágnyecz Bo'si za hráno vzéti, 
priprávleni KMK 1780, 108; du'zen je v∫záki 
priprávlen biti BKM 1789, 6; On je k-ravnanyi 
priprávlen bio KOJ 1848, 11; bode po∫zouda 
priprávlena KŠ 1771, 649; na zvelicsanye, 
∫tero je priprávleno KŠ 1771, 703; Poszvéti 
Krüh, i Vino, tebi na áldov priprávleno KM 
1783, 115; Medtejmtoga je goscsenyé nyim 
priprávleno KM 1796, 30; Zbüdijo ∫ze Odicsena, 
Po∫zvecsena, V-nebé∫za do priprávlena BRM 
1823, 69 

priprávlanje ‑a s pripravljanje: Bilou je pa 
priprávlanye k-Vŭzmi KŠ 1771, 329; Keliko féle 
priprávlanye je potrejbno, náj vu Oltár∫zkom 
Szve∫ztvi vrejdno táo primemo KMK 1780, 63; 
Priprávlanye k-Szpouvidi KM 1783, 133; Na 
∫zmrt priprávlanye BRM 1823, VI; Priprávlanye 
k-szmrti KAJ 1848, VII; Mertŭcslivo 'zivlejnye 

za priprávlanya volo KŠ 1754, 211; Ktrplejnyi 
priprávlanya KŠ 1771, 87; záto, da je dén 
priprávlanya bio k-∫zoboti KM 1796, 112; 
Nemárajo Na ov drügi ∫zvejt za-priprávlanyé 
SŠ 1796, 20; Ka pa po telovnom priprávlanyi 
razmis KŠ 1754, 212; réd popou∫ztva potrdjával 
znik∫im priprávlanyem KŠ 1771, 670; i tak je 
pokázao, ∫z-kák∫im priprávlanyem more 
cslovik pri∫ztoupiti KM 1796, 105 

priprávlati ‑am nedov. 1. pripravljati, delati, 
da pride kdo v duševno stanje, primerno za 
kaj: pouleg Telá ∫zebé ktoi ∫zvétoi vec∫érgyi 
priprávlati TF 1715, 44; Po∫ztiti ∫ze i telovno 
∫zebé priprávlati je i∫ztina KŠ 1754, 210; naj obrné 
∫zrczá ocsév priprávlati Go∫zpodni lŭ∫ztvo 
KŠ 1771, 162; na prise∫ztni vekivecsni 'sitek 
priprávlati SIZ 1807, 10; Priprávlas mi sztol pred 
liczom mojim TA 1848, 18; i ná∫z na dobra dela 
priprávla KŠ 1754, 128; Timotheu∫a priprávla 
na verno∫zt vu csá∫zti KŠ 1771, 651; priprávlajte 
pout Go∫zpodnovo KŠ 1771, 173; Pout zdaj 
priprávlajte BKM 1789, 12; Tomi drágomi go∫zti 
Pôt tak priprávlajte BRM 1823, 6; naj priprávlas 
poti nyegove KŠ 1771, 166 2. prigovarjati, siliti: 
Ali, da bije na zdr'závanye priprávlali KŠ 1771, 
166; gou∫ztokrát ∫zam je ka∫tigao i priprávlao 
∫zam je preklinyati KŠ 1771, 422; i priprávlala 
ná∫z je KŠ 1771, 392; I priprávlala ∫zta ga 
govorécsa KŠ 1771, 256 priprávlati se -am se 
pripravljati se: na ∫zkrádnyo vŏro ∫ze v∫záki 
dén priprávlati KŠ 1754, 179; ka ∫ze zdelom 
moremo priprávlati kmilo∫csi KŠ 1771, 439; tak 
sze je Rudolf mogao k-boji 'snyimi priprávlati 
KOJ 1848, 84; kaj v∫ze ∫ztvorjenye liki kporodi 
∫ze priprávla KŠ 1771, 465; Právo c∫iszto szrczé, 
Ono ∫ze prav priprávla BKM 1789, 13; Marko .. 
ino sze k-szmrti priprávla KOJ 1845, 115; Kakda 
∫ze je knyej priprávlalo KŠ 1771, 160; i k-bojni 
∫ze je taki priprávlalo KM 1796, 56; Vougri sze 
priprávlali k-prászki KOJ 1848, 115 priprávlani 
‑a ‑o pripravljan: Ká'ze, kakda ∫zo Apo∫ztolje 
priprávlani bili k-Sz. M-czérkvi zacsétki KŠ 
1771, 340; Tulen .. prednje nogé so za plavanje 
priprávlane AI 1878, 20

priprávnica ‑e ž pripravnica, šola, ki pripravlja 
za drugo, višjo šolo: pripravnice vučitel 
ravniteli BJ 1886, 1; sze je podáo vu králevszko 
Zobráznovniczo (Pripravniczo) KOJ 1845, 5

prípravno prisl. primerno: I iskao je, kákda bi 
ga pripravno vu roké dáo KŠ 1771, 146; Na tou, 
da naj sze vojvoszka-rejcs pripravno zgliha 
KOJ 1833, 125 

prípravnost -i ž 1. spretnost: I na∫zkori je 
potomtoga za volo ∫zvoje prípravno∫zti 

priprávlanje
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po∫ztávleni KM 1790, 44 2. pripravljenost: Naj 
'z-nyih ∫zhája ta pobo'zno∫zt, V∫záka potrêbna 
pripravno∫zt BRM 1823, 406 

pripüsténje ‑a s dovolitev, dovoljenje: Prava 
kersztsanszka vera, nej tudi po pripüsztényi 
telovnih hüdih po'selejnyov KOJ 1914, 100 

pripüstìti -ím dov. dovoliti: Czaszar nyim je 
szamo pripüsztiti .. szlovenszkoga predgara 
najeti KOJ 1914, 149 pripüstìti se -ím se pripustiti 
se: ani kaibi∫ze kvec∫érgyi Kri∫tu∫∫evoi 
pripü∫zto TF 1715, 48 

priraščenjé ‑á s pridelek: Tou prirascsenyé je 
pa bo'si dár KM 1790, 50 

prirazbìjati ‑am dov. pridivjati, uničujoč priti: 
za odtiranye Tatarov, ki szo 'se do Dunaja 
prirazbijali KOJ 1848 

priréditi si -im si dov. prilagoditi: Ribe so si 
živlenje v vodi celo priredile AI 1878, 30

priréjčje tudi priréčje -a s prislov: Od 
Adverbiumov (Határzó, Prirejcsje) KOJ 1833, 
104; prirêcsje (igehatározó) AIN 1876, 9

prirézani ‑a ‑o prid. omejen: Protesztantje szo 
zaglüsali za razproztrejnye preobte'senih, ino 
na voszkejse prirezanih nyihovih vörvanszkih 
szloboscsin KOJ 1848, 108 

priríbiti -im dov. pridobiti, osvojiti: Zdáj jo 
[Vogersko] je Szoloman II. namejno priribiti 
KOJ 1848, 72

priròčen -čna -o prid. dostopen, razpoložljiv: 
Ali nüczaj eto prirocno vrásztvo KOJ 1845, 109

priròden -dna -o prid. naraven: Ptühinszke 
litere obdr'sijo i vu vogrszkom jeziki szvoj 
prirodni glász KOJ 1833, 5 

priròdjeni ‑a ‑o prid. naraven: Ár csi ∫zi ti 
zprirodjene loske olive vŏ v∫zecseni KŠ 
1771, 473; Ár ∫zo i 'zene nyihove premejnile 
prirodjeno ∫zebi 'zivlejnye KŠ 1771, 449; pamet, 
V-nyé prirodjenoj temnoszti KAJ 1848 

prirodjenjé ‑á s narava, prirojenost: I 
∫zoudilo te bode to zprirodjenyá bodoucse 
neobrizávanye KŠ 1771, 451; 'zivlejnye na ono, 
∫tero je prouti prirodjenyej KŠ 1771, 449; je 
∫zpodoben kmou'zi, ki prirodjenyá ∫zvojega 
obráz vgledali gléda KŠ 1771, 747

priròdopis ‑a m prirodopis: Prirodopis s kepami 
za národne šole AI 1878, 1; Za prirodopis se 
zové ono znanost AI 1878, 4

priróšlati ‑am dov. prirožljati: csehszki 
protesztantje, ki szo nad Ferdinanda II. 
priróslali KOJ 1848, 89 prirošlajóči ‑a ‑e 
prirožljajoč: Bonaparte v-Becs priróslajoucs 
KOJ 1848, 118 priróšlavši ‑a ‑e ko je prirožljal: 
Czaszar priróslavsi v-Sztolnibelgrád KOJ 
1848, 20

Príscila ‑e ž Priscila: I, gda bi naj∫ao Pri∫zcillo 
'zeno nyegovo KŠ 1771, 397

priséči -ségnem dov. priseči: decza má priszecsi 
KOJ 1914, 149 

prísega ‑e ž prisega: nyihovoga protivni∫ztva 
konecz je na potrdjenyé prí∫zega KŠ 1771, 680; 
Príszega na Bôga KAJ 1848, VI; krive prí∫zege 
zdr'závanyem KŠ 1754, 18; kaj je nej brezi 
prí∫zege KŠ 1771, 682; Prí∫zege zdr'závanye 
BRM 1823, VI; Jeli je ∫zlobodno prí∫zego dr'zati 
KŠ 1754, 18; dáj pa Go∫zpodni prí∫zego tvojo 
KŠ 1771, 16; Csi vu právdenoj prí∫zegi Bogá na 
∫zvedou∫ztvo zovémo KMK 1780, 40; Csi ∫zmo 
∫zprí∫zegov obecsali KŠ 1754, 18; ne pri∫zégajte, 
ni zdrŭgov kák∫ov prí∫zegov KŠ 1771, 753; Záto ji 
je ∫zprí∫zegom obecsao dati KŠ 1771, 47; Dávidi 
∫zprí∫zegom dáva BKM 1789, 1; ∫zprí∫zegom je 
obecsao Herodes KM 1796, 102

priséganje tudi prséganje -a s priseganje: rejcs 
pa pri∫zéganya, Sziná na veke popolnoga 
dejva KŠ 1771, 683; Vari ∫ze Prot bli'znyemi 
pri∫zéganya BKM 1789, 182; pokedob sze za 
volo pri∫zéganya godi KOJ 1845, 120; kai ∫zmo 
mi pregrei∫ili ∫zkrivim pri∫zéganyem SM 1747, 
54; Zvnougim pri∫zéganyem BKM 1789, 201; Csi 
∫ze 1) kaj brezi pr∫zéganya nemore ∫zkoncsati 
KŠ 1754, 18; Na pr∫zéganye ne navájaj tvoja 
vŭ∫zta KŠ 1754, 16; i vu tvojem pr∫zéganyi 
∫zvétoga Bogá cse∫ztou imenŭvati ∫ze ne 
navájaj KŠ 1754, 16; Kakda ziménom Bo'zim 
nepo∫teno 'zivémo? ∫zpr∫zéganyem KŠ 1754, 17

priségati ‑am nedov. prisegati: On ∫ze je pa zácso 
preklinyati i pri∫zégati KŠ 1771, 151; Pri∫zégati 
KM 1790, 95; Ár i∫ztina lidjé na véksega od 
∫zébe pri∫zégajo KŠ 1771, 680; Niti na glávo 
tvojo ne pri∫zégaj KŠ 1771, 16; ne pr∫zégajmo 
KŠ 1754, 16; ne pri∫zégajte czilou, niti na nébo 
KŠ 1771, 16; kaibi krivo ne pri∫zégali TF 1715, 
13; Ali pouleg edne, ja∫z pri∫zégao nemo SIZ 
1807, 53 

priségnoti ‑em dov. priseči: csi nebi Robert 
Károli vörnoszt priszégnoti steli KOJ 1848, 
43; ∫terikoli pri∫zégne na czérkev KŠ 1771, 77; 
Ferdinánd na vogerszke pravice priszégne 
KOJ 1848, 76; Da ∫zam pri∫zégno vu ∫zrdito∫zti 
mojoj KŠ 1771, 675; Kim je pa pri∫zégno KŠ 1771, 
676; Szám Boug na to pri∫zégoje BKM 1789, 46; 
Priszégno, ka nigdár nede AI 1875, kaz. br. 8; 
Vojvoda, komi szo priszégnoli KOJ 1848, 7 

prisèhnoti ‑em dov. posušiti se, usahniti: 
Vehne ∫zrczé moje vmeni, Pri∫zehnole ∫zo 
mi K-kou'zi kou∫zti od bolezni BKM 1789, 
319; Pri∫zejhnole ∫zo mi K-kou'zi kou∫zti od 
bolezni SŠ 1796, 123 

prisèhnoti 
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priselìti se -sèlim se dov. priseliti se: steri szo 
sze tocskar priszelili KOJ 1914, 152 

priséžni ‑a ‑o prid. zaprisežen: Palatin i priszésni 
nevoscsenik Zápola Jánosa KOJ 1848, 76 

prisíliti -im dov. prisiliti: v∫záka obcsin∫zka 
kotriga bode du'sna právde prelomlenika 
na podlo'sno∫zt pri∫ziliti KM 1790; Glász 
Goszpodna k plodi priszili szrné TA 1848, 8; 
ino nyé priszilita, da sze morejo meknoti KOJ 
1848, 98; I preczi je pri∫zilo vucsenike ∫zvoje 
KŠ 1771, 121; Ár je törszki Czaszar priszilo vu 
Vogerszko KOJ 1848, 77; pri∫zlilili ∫zo me KŠ 
1771, 429; ali na pouti ∫zo nikoga Czireneuskoga 
Simona pri∫zilili, ka je te kri's ne∫zao KM 1796, 
109 

prisiljávati ‑am nedov. siliti, prisiljevati: 
Na∫zlejdnye je ∫zám Fárao pri∫ziljávao 
Moj'∫e∫∫a, i Árona KM 1796, 35; Czlou nyé lásztni 
Ocsa jo je prisziljávao k-omo'séjnyi KOJ 1845, 
11; goszpoudje szo kmete k vszem dácsam 
prisziljávali KOJ 1914, 111 prisiljavajóuči ‑a ‑e 
nagovarjajoč, priganjajoč: Medsztavniki .. 
prisziljávajoucsi, i drasztécsi: no! nosza! KOJ 
1833, 113

priskočéči ‑a ‑e prid. ki je priskočil: ino mu 
priszkocsécsi Frangepán nos v grlo porine 
KOJ 1848, 38 

priskrbèti -ím dov. priskrbeti: Véksi tál fticsov 
szi prinasz du'ze 'zivisa nebi mogli priszkrbeti 
KAJ 1870, 24; Ka pri∫zkrbim, blago∫zlovi BRM 
1823, 272; Ocsa ravna dr'zino i priszkrbi nyé 
potrebôcse KAJ 1870, 51; Goszpon, ki szo szi 
vszáko leto nikeliko nouvih priszkrbeli KOJ 
1845, 5; Pepél je vsze, ka szo meli, I z-znojom 
szi priszkrbeli KAJ 1848, 575; szo nyim 
licentiátuse priszkrbeli KOJ 1914, 136 

priskrbívati ‑am nedov. priskrbovati: Tak 
∫zi ∫z-timi preminôcsimi Vecsne dári 
pri∫zkrbivam BRM 1823, 425 

priskrblénje ‑a s pridobitev: Kincs, ino 
bogát∫ztvo, Tesko pri∫zkrblênye, Nej je ∫zmrti 
vrá∫ztvo BRM 1823, 220 

prislánjati se -am se nedov. naslanjati se: 
Pri∫zlányam ∫ze ja∫z ktebi BKM 1789, 194 

prislǘžiti -im dov. prislužiti: Po ∫zmrti Diko 
pri∫zlŭ'zi BRM 1823, 98; Ár, ki dobro ∫zlŭ'zijo, 
dobro ∫ztopnyo ∫zi pri∫zlŭ'zijo KŠ 1771, 638; 
povrni zvisávczom, ka szo szi priszlü'zili TA 
1848, 77 

prismòjeni ‑a ‑o prid. prismojen: 'Zena je 
vcsaszi ovárala priszmojeno kaso AIP 1876, br. 
8, 7 

prisòpsti ‑em dov. prisopsti, prisopihati: Te 

drügi tao kmetov pa v nas koticsek priszope 
KOJ 1914, 146

prisóuditi -im dov. prisoditi, prišteti: Bog grehe 
nyihove nyim je nei racsunal (pri∫zoudil) SM 
1747, 10

prispévati ‑am nedov. pojoč priti: Veszélo je 
bilou csüti, kak szo cejli sereg mládih na dom 
priszpevali KOJ 1845, 15 

prispodáblanje ‑a s primerjanje: verbum 
znamenüjo adjectivumov z-drügov sztubov 
priszpodáblanye KOJ 1833, 131; Koliko sztub 
jeszte vu priszpodáblanyi AIN 1876, 29 

prispodáblati se -am se nedov. primerjati se: 
Oni ajdectivumi sze znajo tüdi z-szamim 
bb prilo'sekom priszpodáblati KOJ 1833, 30; 
Csi pred szamosztavnikom sztoji, te sze 
ne priszpodábla AIN 1876, 28 prispodablajóuči 
‑a ‑e primerjajoč, primerjalen: Kak 
vküp szprávleni sztojijo v-govorejnyi ti 
priszpodáblajoucsi Adjectivumi KOJ 1833, 134; 
adjectivumi vu priszpodáblajoucsoj sztubi 
abb ebb dosztavke dobijo KOJ 1833, 30 

prispodáblivi ‑a ‑o prid. primerljiv: Ka more 
szákoga priszpodáblivoga nomena znati KOJ 
1833, 31 

prispodòben -bna -o prid. podoben: Tak ∫zi 
prav pri∫zpodoben KŠ 1754, 257; Stel ∫zem 
pri∫zpodoben, kBougi biti glihen BKM 1789, 
191; Kejp je nej ono i∫zto dugoványe, ∫teromi 
∫ze vidi pri∫zpodoben KM 1790, 38; I ta drŭga je 
ktoj pri∫zpodobna KŠ 1771, 141; tejlo, da bode 
pri∫zpodobno kodicsenomi nyegovimi tejli KŠ 
1754, 140; Priszpodobnoga vecs nega, Nindri 
k-najvisesnyemi KAJ 1848, 11; Pri∫zpodobnim 
tálom gda bi bil vecsérjal SM 1747, 39; 
Pri∫zpodobnim tálom, gda je odvecsérjao 
KŠ 1754, 201; Pri∫zpodobnim tálom i 'zene 
bojdite KŠ 1771, 708; Pri∫zpodobnim tálom 
v∫zamogoucsi je Ocsa KM 1783, 13; Známo pa, 
gda ∫ze ∫zká'ze, pri∫zpodobni knyemi bodemo 
KŠ 1754, 97; I eti ∫zo pri∫zpodobni, ∫tero je na 
pecsin∫zka mej∫zta po∫zejjano KŠ 1771, 112

prispodòbiti -im dov. primerjati: Komi pa 
pri∫zpodobim národ ete KŠ 1771, 36; Lêpe, 
ve∫zéla dni, Bôg nyemi je pri∫zpodobi BRM 
1823, 325 prispodòbiti se -im se postati podoben: 
csi ∫ze k-etim pri∫zpodobim KM 1790, 52; tak 
∫ze k-va∫∫emi Kri∫ztu∫∫i pri∫zpodobite KM 1790, 
70 

prispodobléjnje ‑a s primerjanje, primerjava: 
Pri∫zpodoblejnye KM 1790, 8 

prispòdobno prisl. podobno: Pri∫zpodobno i 
pehár gda je odvecsérjao KŠ 1771, 513 

prispodòbnost -i ž 1. podobnost: Zrok nyegove 

priselìti se
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kbratom pri∫zpodobno∫zti KŠ 1771, 673; tak i 
vu pri∫zpodobno∫zti gori ∫ztanenyá v-nyega 
vczepleni bodemo KŠ 1771, 459 2. prilika: I 
ercsé nyim: kapa, liki mi pravili bodete eto 
pri∫zpodobno∫zt: Vrács, zvrácsi ∫zám ∫zebé 
KŠ 1771, 177; Tri pri∫zpodobno∫zti KŠ 1771, 67; 
Eta ∫zam vám vu pri∫zpodobno∫ztaj gúcsao 
KŠ 1771, 321 

priscen -cna -o prid. prisrčen: Za volo priszrcne 
zahvále Bougi KOJ 1848, 99

pristájati se -am se nedov. biti dostojen, 
primeren: Hváliti ∫ze me i∫ztina ne pri∫ztája 
KŠ 1771, 550; Ne pri∫ztája ∫ze knám vetom 
dvojiti kaj BKM 1789, 298; nej nám trbej dönok 
na ∫zé táksega kejpa gori vzéti, ∫teri ∫ze nám 
ne pri∫ztája KM 1790, 20; Nyega ∫ze pri∫ztája, 
da szpêvamo BRM 1823, 10; Prisztája sze 
prestimanoszt, z-velikimi literami piszati 
KOJ 1833, 10; Lasztivno imé, stero sze prisztája 
szamo jedinszke oszobe AIN 1876, 10; da 
bi sze proti nyemi tak obnásati znali, kak 
sze prisztája KOJ 1914, 140; Ták∫i ∫ze je ná∫z 
pri∫ztájao pŭspek KŠ 1754, 103; Ár ták∫i vi∫esnyi 
pop ∫ze je ná∫z pri∫ztájao KŠ 1771, 683

pristáplati ‑am nedov. pristopati: Ár ki 
nevrejdno pri∫ztápla, Té ∫zi za 'zitek ∫zmrt 
∫zprávla BKM 1789, 238; Kak decza z-nágibom 
vüpazni K-roditelom szvojim prisztáplajo KAJ 
1848, 204; Pri∫ztáplajmo záto zvüpazno∫ztyov 
kmiloscse ∫ztouczi KŠ 1771, 678; Prisztáplajte, 
krsztsanye, K-Jezusovomi oltári KAJ 1848, 145 

prìstar ‑a ‑o prid. prileten: Mládi dobrôto veliko, 
Pri∫ztar escse lêt teliko Csáka BRM 1823, 206 

prìstarost -i ž priletnost: Po csednou∫zti, 
i dobroj jáko∫zti more prevzéti cslovik 
pri∫ztaro∫zt KM 1790, 20 

pristáti se -stojím se dov. spodobiti se: Ár ∫ze je 
pri∫ztalo onomi, za koga ∫zo v∫za KŠ 1771, 674 

pristávek ‑a m dodatek: Peszemszki Prisztávek 
KOJ 1845, 123; zetim vágatnim prisztávekom 
KOJ 1848, 72 

pristòjen -jna -o prid. dostojen, primeren: 
Kráo je nej potrebnih sztroskov, prisztojnoga 
prestimanya meo KOJ 1914, 111; Za prisztojno 
preszvecsenyé mladine szo nasztávlene 
vucsilnicze KOJ 1848, 107; gosztüvanye, 
szvádba sze pa more vu prisztojnoj meri 
oprávlati KOJ 1845, 3; szo oni goriposztavili 
nouve, prisztojne skolnicske hrame KOJ 1845, 
6

pristòjno prisl. dostojno, primerno: nego naj 
∫ze po∫teno i pri∫ztojno Go∫zpodni pridrŭ'zite 
KŠ 1771, 504; sze v-Dalmácio pritepé, gde ga 

Frangepanov rod prisztojno prime KOJ 1848, 
35 

pristóupanje ‑a s pristop, dostop: Po kom ∫zmo 
i pri∫ztoupanye doubili zvŏrov ktoj milo∫csi 
KŠ 1771, 456 

pristóupati ‑am nedov. pristopati: Nakonecz 
koncza zakai pri∫ztoupas ti k∫zvétomi 
Sacramentomi TF 1715, 42; Odkud i zdr'zati 
more po v∫zej rédi one, ∫teri pri∫ztoupajo po 
nyem k-Bougi KŠ 1754, 101 

pristóupiti -im dov. 1. pristopiti: k-∫ztoli 
goscsenyá 'selejm pri∫ztoupiti KM 1783, 153; 
Da prisztôpim k oltári bo'zemi TA 1848, 35; 
pri∫ztoupi i pridrŭ'zi ∫ze ktejm koulam KŠ 
1771, 366; K-nyej prisztoupi bradáti szoldák 
KOJ 1845, 85; hitro tá prisztoupita KOJ 1845, 114; 
vogerszki sztálisi ino Rédovje prisztoupijo 
k-tróni KOJ 1848, 110; Pri∫ztoupmo knyemi 
∫zprávim ∫zrczom KŠ 1754, 136; Pri∫ztoupimo 
v∫zi navküp k-Szini Bo'zemi BKM 1789, 146; 
Prisztoupte vi Angyelje Bo'∫i KM 1783, 154; 
Tvoj düh naj kmojemi Pri∫ztoupi BKM 1789, 
382; Naj vu do∫ztojnoj oupravi pri∫ztoupimo 
k-Go∫zpodna ∫ztoli BKM 1789, 65; I ovo angyeo 
Go∫zpodnov je pri∫ztoupo knyim KŠ 1771, 168; 
Pri∫ztoupo je pa i Nikodemus KM 1796, 112; 
Pojbár je tá prisztôpo KAJ 1870, 126; I ona je 
vu onoj vŏri pri∫ztoupila KŠ 1771, 171; ovo dvá 
mo'zá ∫zta pri∫ztoupila knyim KŠ 1771, 342; i 
kbrodi ∫zo pri∫ztoupili KŠ 1771, 122; Apo∫tolje 
∫zo Knyemi pri∫ztoupili BKM 1789, 254; pren. 
∫z-kák∫im priprávlanyem more cslovik 
pri∫ztoupiti k-Oltár∫zkomi Szve∫ztvi KM 1796, 
105 2. pridružiti se: ino vogerska vojszka 
tüdi szkoro vsza k-nyemi prisztoupila KOJ 
1848, 35; Pri∫ztoupiti k-Evangyeliomi KŠ 1754, 
209; csi glih k∫zoudbi pri∫ztoupim SM 1747, 78; 
zná i száma t litera prisztoupiti KOJ 1833, 84; 
csi Sz. Dŭhá moucs pri∫ztoupi KŠ 1754, 69; Csi 
∫to nepri∫ztoupi kzdravim ricsém Go∫zpodna 
na∫ega KŠ 1771, 642; Vcsászi prisztoupi tüdi 
trétye persône pronomen: o KOJ 1833, 137; ali 
csi k-Predgi rejtko pri∫ztoupimo KMK 1780; 
Porácsam pa vám Febo i pri∫ztoupte ji, vu 
komkoli deli bode vá∫z potrebŭvala KŠ 1771, 
484; za toga volo nejszo k kersztsansztvi 
prisztoupili KOJ 1914, 99; geto szo velikási 
k-tomi z ednim glászom prisztôpili AIP 
1876, br. 3, 2 pristóupivši ‑a ‑e ko je pristopil: I 
pri∫ztoupiv∫i knyemi te ∫zkŭsávecz, erkao je 
KŠ 1771, 11; i k-nyemi pri∫ztoupiv∫i küsno ga 
je KM 1796, 106; nego knyej pri∫ztoupivsi naj 
je gori vzememo KŠ 1754, 213; i pri∫ztoupiv∫i 
vtrgnoli ga i pelali ∫zo ga vu tanács KŠ 1771, 

pristóupiti 
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358 pristòpleni ‑a ‑o ki je pristopil: stere szo od 
k nyim prisztoplenih Huszitov prejmali KOJ 
1914, 138 

pristràno prisl. prostrano: pri lôgi prisztrano 
naprêprihájajoucsemi nüci sze more cêna 
vözracsunati AI 1875, br. 2, 3

prisvájanje ‑a s prisvajanje, prilaščanje: 
Gda 'sivémo z-dativus casusom? Geto 
trbej na pitanye: kinek? b) vu priszvájanye 
znamenüvajoucsem rázumi KOJ 1833, 126 

prisvájati ‑am nedov. prisojati komu kaj: 
Tulajdonitni; priszvájati KOJ 1833, 178; 
Adjectivum .. csi nájmre po nyem kaj trbej 
substantivumi z-mocsnejsim raztolmacsej-
nyem priszvájati KOJ 1833, 122; Persóna je ono, 
komi z-verbumom káksi sztális priszvájamo 
KOJ 1833, 55; nego szo i nyih neszmilenoszt 
Krsztsánsztvi priszvájali KOJ 1848, 17 prisva
jajóuči ‑a ‑e svojilen: Gda má meszto Dativus 
vu priszvájajoucsem rázumi KOJ 1833, 127

prisvójivši ‑a ‑e prid. ki je osvojil: Vogrszki 
národ ete Ország z-orosjom priszvojivsi, je 
nej steo pretirati KOJ 1833, X 

príšavec -vca m prišlek: Prísavecz szem tü 
KAJ 1848, 265; Jasz szem vcsinyen i prísavecz 
moje materé otrokom TA 1848, 34; da szi vecs 
nigdár nebodo prísavcza za Krála zebirali 
KOJ 1848, 71; zdühávao je János pri vszákom 
nôvom prísaveci AIP 1876, br. 1, 6; záto ∫zo 
tejva dvá prí∫avcza jáko vugodno gori prijali 
KM 1790, 64; i vadlŭvali ∫zo, kaj ∫zo go∫ztjé i 
prí∫avczi na zemli KŠ 1771, 691; ZRima valoun 
prí∫avczi, Vc∫inyeni 'Zidovorczi BKM 1789, 121; 
Prísavczi KM 1790, 62; Széchi Gyüri je za volo 
teh lutherszkih prísavczov predgare gorivzeo 
KOJ 1914, 123; I toj vno'sini, i prí∫avczom je 
predgao Peter KM 1796, 117; czilou kak etim 
prísavczom, tak prvejsim je Gejza dopüszto 
KOJ 1848, 10 

príšec ‑a m prišlek: Na ∫zvêti ∫zem prisecz 
'zalár BRM 1823, 366 

prišeptávanje ‑a s hujskanje, krivo pričanje: 
Po ou∫zmoj zapouvidi ∫ze prepovidáva v∫záko 
priseptávanye KMK 1780, 45 

príšestje ‑a s prihod: tak bode i prí∫e∫ztyé 
Sziná cslovecsega KŠ 1771, 82; Ti pobegnyeni 
zEgyptoma vNázareth prí∫e∫ztje KŠ 
1771, 6; Potrpleinye meite do pri∫e∫ztya 
Go∫zpodnovoga SM 1747, 28; Vcsi od Kri∫zt. 
pri∫e∫ztyá KŠ 1771, 621; Na ∫zoudbo Prise∫ztya 
BKM 1789, 362; gda je po∫zebno obecsanye 
vzéo od Me∫∫iá∫∫ovoga príse∫ztja KM 1796, 65; 
Szpoumeni∫ze cslovik .. Ino tvoje ∫zmrti na 
nikoj prí∫e∫ztja SŠ 1796, 29; Keliko ∫ztúb má 

tá ∫ztáva Pét. .. 5.) pri∫e∫ztyé na ∫zoudbo KŠ 
1754, 110; i dŭ∫a i tejlo na pri∫e∫ztje Go∫zpodna 
na∫ega obdr'zi KŠ 1771, 623; Paveo I. obejcse 
pri∫e∫ztyé KŠ 1771, 552; Na ∫teroga prisesztye 
KM 1783, 16; Dáj meni na tvoje prise∫ztjé BKM 
1789, 412; náj bole pa Kri∫ztu∫∫ovo na ∫zvejt 
pri∫e∫ztje KM 1796, 74; Steroga pri∫e∫ztjé niscse 
nemre znati SŠ 1796, 41; Dáj meni na tvoje 
pri∫e∫ztyé SŠ 1796, 28; ne o∫zramotimo ∫ze 
vnyegovom pri∫e∫ztyi KŠ 1771, 729; ino ∫ze ne 
ospotamo pred nyegovim prise∫ztyem SM 
1747, 23; pred pri∫e∫ztjom Düjha Szvétoga KM 
1796, 116

príšestni tudi príšesni -a -o prid. 1. prihodnji: i 
∫teri je prise∫ztni vszamogoucsi KŠ 1754, 89; Ta 
pri∫e∫zna Szoudba SM 1747, 37; prorokŭvanye 
od pri∫e∫ztnoga hŭdoga vrejmena KŠ 1771, 
645; Pri∫e∫znoga 'zitka, Ocso vekvecsnoga 
BKM 1789, 17; i hválimo ∫ze po vŭpanyi od 
te pri∫e∫zne Dike SM 1747, 18; Kakda ná∫z 
je od prise∫ztne ∫zrdito∫zti odkŭpo KŠ 
1754, 118; ∫to vám je pokázao bej'zati od 
pri∫e∫ztne ∫zrdito∫zti KŠ 1771, 173; ∫tero kdŭhi 
i kprise∫ztnomi 'zitki ∫zli∫i KŠ 1771, 446; 
potrejbno mi je v∫zegavejcs pri∫e∫ztni ∫zvétek 
v-Jeru'zálemi ∫zvetiti KŠ 1771, 399; Du'sna 
∫zta ∫zebé za te prise∫ztni vekivecsni 'sitek 
priprávlati SIZ 1807, 10; 'zido∫zka, ∫tera ednoga 
Bogá i prise∫ztnoga Me∫∫iá∫∫a vŏrje KŠ 1754, 85; 
ino mené i eto pri∫e∫zno noucs obráni TF 1715, 
46; i eto pri∫e∫zno nocs obráni ABC 1725, A5b; 
pri∫e∫zno noucs na∫z obarui SM 1747, 66; Na 
pri∫e∫ztno Szobotto je pa malo nej v∫ze me∫zto 
vkŭp prislo KŠ 1771, 384; Gvüsna je ∫zmrt, ali 
prisesztno leto KM 1783, 197; ∫zi jo je zaroucso, 
za ∫zvojo prise∫ztno Zákon∫zko Tüvárissiczo 
SIZ 1807, 4; ∫tero ∫ze imenuje nej ∫zamo na 
etom ∫zvejti, nego i pri∫e∫ztnom KŠ 1771, 575; 
Na tébe zanihám sors moj i vprisesztnom 
vrêmeni KAJ 1848, 29; i od 'zmécse mertükov 
szpoznávanye v-prisesztnom broji AI 
1875, kaz. br. 7; Ki nebi nazáj vzéo vu etom 
vrejmeni i vu pri∫e∫ztnoj vekivecsno∫zti 
'zitek vekivecsni KŠ 1771, 233; vu prisesztnom 
vrêmeni AIN 1876, 47 2. prihajajoč: glád veliki, 
ki pri∫e∫ztni bode na czejli ∫zvejt KŠ 1771, 377 
príšestni ‑a ‑o sam. prihodnji: gúcsanye od 
pri∫e∫ztnoga KŠ 1771, 751; Vértovje pa sze na 
prisesztno moro szkrbeti AI 1875, kaz. br. 8; 
naj vrejdni bodete vujti v∫zem etim, ∫tera 
∫zo prise∫ztna KŠ 1771, 244; Jezus pri∫e∫zna 
nazvej∫zti BKM 1789, 84; Stera ∫zo tejnya ti 
pri∫e∫ztni KŠ 1771, 607 
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príšestnost -i ž prihodnost: Naj te pozna vesz 
rod prisesztnoszti KAJ 1848, 211 

prišpàrati ‑am dov. prihraniti: prisparaj szi 
káksi krajczar KOJ 1845; Z-toga je Imre keliko 
teliko prisparao KAJ 1870, 22

prištònkati ‑am dov. prihrumeti: Törci szo 'se 
rejszan pristonkali KOJ 1848, 94

prišumèriti -im dov. prihrumeti: Kara-Musztafa 
rejszan szem prisumeri KOJ 1848, 98

prišǘtati ‑am dov. pritajeno, potuhnjeno priti: 
kurá'so szo doubili Törci do meszta Zentha 
vu Vogerszko prisütati KOJ 1848, 100; Borits je 
páli notri na Vogerszko prisütao KOJ 1848, 28

pritèčti -tečém dov. 1. priteči, priti: Ali i etomi 
je vrêmen priteklo BJ 1886, 4 2. preteči, miniti: 
Geto z-etim strtnyek leto priteklo AIP 1876, br. 
1, 2

pritégnoti ‑em dov. pritegniti, privabiti: Boug 
náz ∫zteimi ric∫mi k∫zebi ∫che pritégnoti TF 
1715, 26

pritèknoti ‑em dov. pritakniti: Ár grejha 
korenyé, kaj ∫zvoje hŭdoube pritekne KŠ 1754, 
81; Oni pa napuniv∫i ∫pongio zje∫ziom i okouli 
hi'zoupa jo za∫zŭkav∫i priteknoli ∫zo jo nyemi 
kvŭ∫ztam KŠ 1771, 330 

pritèpsti se -tepém se dov. pritepsti se, priti: 
Tú'sen Béla IV. sze neposztojecs v-Dálmácio 
pritepé KOJ 1848, 37; Lutheranszkih predgarov 
sze je pa teliko szem na Szlovenszko priteplo 
KOJ 1914, 132 pritèpeni ‑a ‑o podmeten, zgoščen z 
moko: zelje Dobro zafrigano, nej je pritepeno 
SIZ 1807, 35

pritèti se -ím se nedov. pretiti, groziti: 
Fenyegetni; priteti sze, groziti sze KOJ 1833, 
157

príti tudi prídti prídem dov. 1. priti, premikajoč se 
v določeno smer doseči cilj, namen: Pa∫csi ∫ze 
pred zimov priti KŠ 1771, 653; Pa∫ ∫ze li ∫zamou 
dale pridti KM 1790, 20; Jönni; pridti KOJ 1833, 
161; Vszáki more dosztojno oblecseni v-solo 
priti KOJ 1845, 8; Ki nescse na szedsztvo pridti 
AI 1875, kaz. br. 8; Ár kesno pridti i zamüditi se 
jas bojim BJ 1886, 6; jasz naszkoroma nezáj 
pridem AI 1875, kaz. br. 7; Či vu šolo prideš BJ 
1886, 4; Steri kesznej pride, tou more klecsécs 
zmoliti KOJ 1845, 9; Ki brs zacsne, dale pride 
KAJ 1870, 11; Ar vnougi prido vu iméni mojem 
govorécsi KŠ 1771, 143; prejk karpátszkih gór 
pridejo KOJ 1848, 7; Ne ∫timajte, ka bi pri∫ao 
právdo razvezávat KŠ 1771, 103; I gda bi pri∫ao 
Jezus vu Petrovo hi'zo KŠ 1771, 25; Hitri Králi 
vu hip friski da bi bili prisli SŠ 1796, 126; nej 
∫zem pri∫ao razvézávat KŠ 1754, 103; Ali za 
toga volo ∫zam pri∫ao KŠ 1771, 308; Kak rad 

szem, kâ szem sze prisao KAJ 1870, 5; Kak ∫zi 
oprvics priso BKM 1789, 8; Li za ná∫z volo ∫zi 
prisao BRM 1823, 9; Cslovecsi ∫zin je nei prisal 
SM 1747, 12; Paveo i∫ztina je tá nej pri∫ao KŠ 
1771, 601; nej je prisao v-solo med deczo KOJ 
1845, 5; Gda je pét let minolo, te je nezáj prišo 
AI 1878, 8; k-ednomi potoki prisla AI 1878, kaz. 
br. 7; vu šôlo hodila, kama je nigdár nej kesno 
prišla BJ 1886, 4; i prisli ∫zmo ga molit KŠ 1771, 
7; Eto ∫zo onih, steri ∫zo prisli zveliki nevoljáj 
SM 1747, 31; Ár ∫zo i oni prisli na ∫zvétek KŠ 
1771, 277; Vougrov, steri szo z-Á'sie szem prisli 
KOJ 1833, VIIII; Avarci, ki szo vu Dálmacio 
prisli KOJ 1848, 6; vu Je∫u∫∫i, ani knyemo priti 
nemorem TF 1715, 23; dabi Mogao priti vtou 
blá'zen∫ztvo KŠ 1754, 274; Naj nám po etom 
'sitki vu Nebé∫za dá pridti KMK 1780, 28; naj 
k-tebi morem pridti KM 1783, 6; Dokecs pridem 
ta na me∫zto vu nebe∫zko Krále∫ztvo SM 1747, 
78; gda prides znébe KŠ 1754, 272; Da prides 
vnebe∫zki ∫ereg angyel∫zki BKM 1789, 1e; 
odkud pride ∫zoudit ∫ive ino mertve TF 1715, 
22; odkud pride Szoudit ABC 1725, A5a; ∫zvéti 
Dŭjh ober Tebé pride SM 1747, 10; Dŭj ∫zvéti 
pride na té KŠ 1754, 107; Ár za toga volo pride 
∫zrdito∫zt bo'za na ∫zini neverno∫zti KŠ 1771, 583; 
obdrügim pa pride vu Dühi BKM 1789, 18; Ár 
gda pride, mi toga neznamo SŠ 1796, 8; Odnut 
pride v∫ze bode ∫zodio BRM 1823, 4; doklem mi 
vszi ktebi pridemo ABC 1725, A7a; jeli preczi 
tá po tój pouti pridemo KŠ 1754, 143; i po vu 
Kri∫ztu∫i vŏri na vekivecsno praviczo pridemo 
KŠ 1771, 830; Daj, da k-tebi na diko pridemo 
KAJ 1848, 10; Molte, naj vu ∫zkŭsávanye ne 
pridete KŠ 1771, 247; V-nébe diko pridete BRM 
1823, 8; kteri po nyem kBogi prideo SM 1747, 
14; nám otroczi merjéjo, vu ∫zvoj lejp ürok 
prido BKM 1789, 10; V∫zi angyelje pridejo BKM 
1789, 19; V-lêpi ürok pridejo BRM 1823, 5; pren. 
csi gBosjemu ∫ztolo seles právi priti SM 1747, 
88; kaj je ete zai∫ztino te prorok, ki má pridti 
na ete ∫zvejt KŠ 1771, 283 2. premikajoč se v 
določeno smer biti bliže komu: ne bránte 
decsiczi kmeni priti ABC 1725, A6b; On szkoro 
scsé kvám priti BKM 1789, 12; Gda bi Náthan 
prorok knyemi priso TA 1848, 41; Známo, ka 
je Szin Bo'zi pri∫ao KŠ 1754, 99 3. biti, postati 
deležen česa: Pridi knám krále∫ztvo Tvoje TF 
1715, 25; Pridi knám krále∫ztvo Tvoje ABC 1725, 
A4b; Pridi knám krále∫ztvo Tvoje SM 1747, 43; 
Pridi knám krále∫ztvo Tvoje KŠ 1754, 152; Pridi 
knám krále∫ztvo Tvoje KŠ 1771, 18; Pridi knám 
krále∫ztvo Tvoje KM 1790, A3b; Pridi knám 
krále∫ztvo Tvoje KM 1783, 278; naj blago∫zlov 
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med pogáne pride SM 1747, 17; naj pride 
na té od lŭdi blago∫zlov KŠ 1754, 33; naj ne 
pridete vu ∫zkŭsávanye KŠ 1771, 148; kai ∫zi ti 
zpokorno∫zti k-tvojemi Oczi v Teilo pri∫al SM 
1747, 52; je po ednom Csloveki greih na ∫zveit 
pri∫el SM 1747, 7; Od Ocsé Bogá na zemlo, 
Priso BKM 1789, 3; tak je ta ∫zmert na v∫ze 
lŭdi preik prisla SM 1747, 7; Gda je pa prisla 
puno∫zt vrejmena KŠ 1754, 115; kaj ∫zo mojega 
rob∫ztva dugoványa bole na prej idejnye 
Evangyelioma prisla KŠ 1771, 529; Rávno kak 
po ednoga greihi to ∫zkvárjenye na v∫ze lŭdi 
prislo je∫zte SM 1747, 8; Vmiloscse vrejmeni 
Prisloje zvelicsanye BKM 1789, 11; ti szvéti szo 
na malo prisli TA 1848, 9 4. doseči določeno 
stanje: Ka je potrejbno v∫zákomi csloveki, 
gda k-pámeti pride KMK 1780, 5; tak dale pride 
i tvoj rázum KM 1790, 20; ino gda ti∫zti ve∫zéli 
Jürjav dén pride SIZ 1807, 5; Pride csin nyegov 
na glávo nyemi TA 1848, 6; vzvünszko tr'ztvo 
pride i ceno doli vdári AI 1875, kaz. br. 8; po etoj 
poti vküpidévcsi, k-cili pridemo AI 1875, kaz. 
br. 1, da vrejdni bodemo vujti v∫zejm ti∫ztim, 
∫tera pridejo KŠ 1754, 113; Ovo dnevi prido, 
v∫terih pi∫ztim glád na eto zemlou KŠ 1754, 4b; 
Ki sze v-souli vcsijo, na goszpodsztvo prido 
KOJ 1845, 140; meszto zdanyesnyi mertükov 
nôvi vnücanye prido AI 1875, kaz. br. 6; knige 
ne naides, kotera bi bila na ∫zvetlo∫cho prisla 
TF 1715, 48; Ár ∫zo pravili, ka je od pámeti 
priso KŠ 1771, 110; Ár je nej na dobro pri∫∫ao 
KM 1790, 56 pridajóči ‑a ‑e ki pride, nastane: 
Zemlje-vogelje je pod zemlo pridajoči logov 
AI 1878, 55 pridóuči tudi pridóči -a -e 1. ko je 
prišel: I, tá pridouc∫i prebivao je vme∫zti KŠ 
1771, 9; Ár, csi bi ∫to pridoucs drŭgoga Jezu∫a 
predgao KŠ 1771, 547; Pridoucsi z-lovine 
E'∫au, zvedo je KM 1796, 20; Ár on tá pridoucs 
zapré vszo dopridejnye KOJ 1848, 4; pridoucsa 
∫zpádnola je pred nogé nyegove KŠ 1771, 124; 
Domô pa pridôcsa z-máterjov, pá je zácsala 
pleszti KAJ 1870, 143; i ona je domô pridôcsoj 
materi niti vecs povedati nêmogla KAJ 1870, 
43; i grejsniczke pridoucsi, ∫zeli ∫zo ∫zi KŠ 
1771, 28; nad pridoucsimi bratmi KŠ 1771, 740 2. 
prihodnji, sledeči: Nazvi∫csáva pridoucsega 
Antikri∫ztu∫a KŠ 1771, 627; Brátec! pridi knam 
pridôčo nedelo BJ 1886, 23; krále∫ztvo Bo'ze 
pridoucse KŠ 1771, 129; kaj bi vtom za nyim 
pridoucsem vŏrvali KŠ 1771, 400; Ka ne bi vzéo 
i vu pridoucsoj vekivecsno∫zti KŠ 1771, 134; 
ludjé sze na pridôcse zimszke dni priprávlajo 
KAJ 1870, 28; znav∫i v∫za na ∫zébe pridoucsa 

KŠ 1771, 325 pridévši ‑a ‑e ko je prišel: Pridevsi 
caszar szvojimi prednyari AI 1875, br. 1, 7

pritíkati -tíčem nedov. dajati, dodajati: Csi 
knyej [rejči] cslovecsánszko na∫ztávanye ne 
pritícsemo KŠ 1754, 157 pritíkati se -tíčem se 
pridajati se, dodajati se: Szkrb, 'salo∫zt, ∫ze 
ná∫z doticse, Trüd ∫ze pov∫zéd priticse SŠ 1796, 
118 

pritiskávanje ‑a s pritisk: Zná bidti, ka 
ruszko-nemsko pritiszkávanye nase 
poglavársztvo dönok napela, ka AIP 1876, br. 
12, 3; Ztoga zhája, ka je cslovik brezi ∫zile i 
priti∫zkávanya nágliv KŠ 1771, 444 

pritiskávati ‑am nedov. 1. težiti: Tô dugu 
v-'zelôci le'zi, obdelanya môcs pritiszkáva 
AIP 1876, br. 4, 6 2. pritiskati, siliti: Oni ∫zo pa 
priti∫zkávali zvelikim glá∫zom KŠ 1771, 251 
pritiskávati se -am se pritiskati, naskakovati: 
on sze trikrát zevszov mocsjouv na meszto 
pritiszkáva KOJ 1914, 108

pritìsnoti -tísnem dov. 1. potisniti: ali da nyemi 
jo [mošnjo] je te neznani goszpôd z-szilov 
v-rôke pritiszno KAJ 1870, 126 2. stisniti: Gda te 
∫ztrasna ∫zmrt krouto priti∫zne vdüsi BKM 1789, 
258 3. vtisniti: Ka doli nezbri∫zano znaménye 
vu okr∫ztsenoga dŭ∫o priti∫zne KMK 1780, 59; 
prigliho tvojega blá'senoga ∫zrczá vu moje 
∫zrczé pritiszni KM 1783, 70; düso, vu ∫tero je 
∫zvoje modrou∫zti kejp priti∫zno KM 1796, 4 4. 
prisiliti: ∫zo Simona, toga ∫zo priti∫znoli, kaj 
bi ne∫zao kri'z KŠ 1771, 95

pritìti -ím nedov. pretiti, groziti: ino kai je pritiu, 
gvi∫no ∫zpuni SM 1747, 33 pritìti se tudi pretìti 
se -ím se pretiti, groziti: Gda je Szenakerib 
∫ztrasno ∫ze je pritio lü∫ztvi KM 1796, 72; 
Kmetom sze je pa z-száblov pretio KOJ 1848, 
84; da nyemi sze nebi Rédovje pretili KOJ 1848, 
57

pritjé ‑á s pretnja, grožnja: I zdaj, Go∫zpodne, 
zgledni ∫ze na prityé nyihovo KŠ 1771, 352

pritkàti -tkém dov. pritkati, natkati: Dönok bi 
rad znao koliko szta 'ze pritkala AIP 1876, br. 
1, 6 

pritréjti se -tèrem se dov. pridrveti, pridivjati: 
dönok szo sze oni [Turki] prejk Dráve pritrli 
KOJ 1848, 95 

pritrúcati ‑am dov. prisiliti: Záto je osztro 
opoumeno Erneszta austrianszkoga Hercega, 
naj bi Salamona pritrúczao vogerszkoj 
koróni odpovedati KOJ 1848, 20 pritrǜcani ‑a ‑o 
prisiljen: bi mi escse pritrücani bili, ka blágo 
naj od ausztrianczov küpimo AIP 1876, br. 5, 1 

privábiti -im dov. privabiti: Boug náz k∫zebi ∫ché 
pritégnoti ino privábiti TF 1715, 26; je Kráo 'se 
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privolo Hunyadi Janka v-Bécs privábiti KOJ 
1848, 59; kmete znali na lutheranszko szvojo 
vero privábiti KOJ 1914, 132; Cseden krsztsenik 
v-betegi vracsitela k-szebi privábi KOJ 1845, 
110; nájlih vu szvoj Ország privábi Vucsitele 
KOJ 1848, 68; on je tiszto k-szebi privábo KOJ 
1845, 7; Gejza i Ladiszlav vszo vojszko na 
szvojo sztrán szta privábila KOJ 1848, 21; 
Svédovje szo Rákóci Gyüria vu szvoje poszle 
privábili KOJ 1848, 93

privabǜvati -ǘjem nedov. privabljati: ino 
nyegova vöra opomina in privabüje kai v∫za 
veta zadobi TF 1715, 42; nyegova vŏra opomina, 
ino privabŭje, kai v∫za eta zadobi SM 1747, 41 

privàditi se -vádim se dov. privaditi se: privádo 
sze je lejpo sznájgo vu Czérkvi dr'sati KOJ 1845, 
6; Po császi solarje tüdi za nyima potégnejo, 
ino sze hitro k nouvoj peszmi privádijo KOJ 
1845, 14 privàdjeni tudi privàjeni -a -o vajen, 
navajen: Bisztro be'zécsi lüdjé szo privadjeni 
k-drkanyi KAJ 1870, 36; Velikásom, ki szo 
peszniczopravici privajeni KOJ 1848, 41 

privàjanje ‑a s privajanje, navada: da ∫ze 
∫zkák∫im tálom ne zgrábis 'znyé privájanyem 
KŠ 1754, 45 

priválati ‑am dov. privaliti: i priválao je eden 
kamen na dveri groba KŠ 1771, 154; i priválao 
je eden veliki kamen na dveri toga groba 
KM 1796, 112 priválati se -am se privaliti se, 
hitro priti: Avarci szo sze kak povouden 
v-Pannonio priválali KOJ 1848, 5 priválavši ‑a 
‑e ko je privalil: i priválav∫i kamen veliki 
kdveram toga groba, odide KŠ 1771, 96 

privátnik ‑a m izredni učenec: skolnik sze 
prime pitat vucsenike od priszlabejsih do 
privátnikov KOJ 1845, 17

privčìti -ím dov. priučiti, privaditi: Kak dober 
otecz te je bicsüvo, Ali ∫ztejm te je k-∫zvojim 
rokám privcso BKM 1789, 354; Ti i na verne 
kri'z püsztis, Naj je k-právdi tvojoj privcsis 
KAJ 1848, 262; K-rêcsi Tvojoj me privcsüj BRM 
1823, 340 privčìti se -ím se priučiti se, privaditi 
se: Li k-toj krotko∫zti ∫ze privcsüj BRM 1823, 
400

privértivati tudi privértüvati -am dov. 
prigospodariti: Za toga zroka dekoli 
mogôcsno bilo kaj privértivati, to je 
doprneseno AI 1875, kaz. br. 2; Nisteri poszlavec 
'zelé kaj privértüvati AIP 1876, br. 1, 2; je 
ogen lüsztvo od vszega szpravo, ka szo szi 
z-trüdom privértivali AIP 1876, br. 9, 8

privèsti -vèdem dov. privesti, pripeljati: szte 
nyihovo vero odsztavili, stera je nyé v nebésza 
privedla KOJ 1914, 133

privézati -véžem dov. privezati: 'sivina, tak 
jo je vroucso ali k-ja∫zlam privézao KM 
1790, 62 privézati se -véžem se privezati se, 
postaviti se: Zve'züvávas vrêmena-rêcsi 
sze naprê k-vrêmena-rêcsi privé'ze AIN 1876, 
64 privézani ‑a ‑o privezan: idoucsa nájdeta 
'zrbé privézano KŠ 1771, 236; nájdeta edno 
O∫zelniczo privézano KŠ 1771, 67; Pokedob 
vosnya 'sivina i da jo privézano dr'simo KOJ 
1845, 51; pren. 'zena k'zivoucsemi mou'zi je 
privézana ∫zprávdov KŠ 1771, 461

privežǜvati -ǘjem nedov. navezovati: 
lutheransztva, stero szo priátelje na lüdi 
prive'süvali KOJ 1914, 124 privežüvajóuči ‑a ‑e 
vezalen: Csi nega vu govorejnyi káksega 
privesüvajoucsega veznika KOJ 1833, 118 

privìhriti -im dov. privihrati, pridivjati: divje 
csrejde magyarszke pod Árpádom grozovitno 
privihrijo KOJ 1914, 101; Zdáj szo Tatarje na 
vogerszko privihrili KOJ 1848, 36

Prìvina ‑e m Pribina: da szo poganszki Moravci 
szvojega vojvoda po imeni Privino pretirali 
KOJ 1914, 98

privléčti tudi privléjčti -vlèčem dov. privleči, 
privesti: I szmrt te brs privlecsé Pred sztolecz 
pravicze KAJ 1848, 156; na tom boj, da ∫ze ga 
o∫zlobodis, naj te kak ne privlicsé k∫zodczi KŠ 
1771, 215 

privodìti -vòdim dov. privesti, pripeljati: Árpád 
Magyare na zdájsno zemlo szrecsno privodi 
KOJ 1848, 7; stere je Balambér celou v-Pannonio, 
privodo KOJ 1848, 3; po steroga szo i kmeszti 
Poszlansztvo v-Bécs odpravili, ka bi ga na 
Vogerszko privodili KOJ 1848, 76 privòdjeni 
‑a ‑o priveden, pripeljan: z-Csehszkoga 
privodjenov vojszkov pri Györi posztáne KOJ 
1848, 49; nad té zbesznyene pomijszke pávre 
vdári Zapola z-privodjenimi junáki KOJ 1848, 
71 

privòla ‑e ž pristanek: Ka je pa privola, ali na 
nyé nehánye KŠ 1754, 78 

privoléjnje ‑a s privoljenje, privolitev, 
pristanek: Törszkomi Czaszari eto Matyasa 
II. privolejnye sze na teliko dopádne KOJ 1848, 
89; ino vnouga premenyanya naprejvzéo brezi 
privolejnya Domorodczov KOJ 1848, 11; návade 
i segé, stere szo z-obcsinszkim privolejnyom 
notripelane KOJ 1845, 21 

privòlen -lna -o prid. 1. dopusten: Privolni 
[vezniki]: bár KOJ 1833, 112; Privolni [vezniki]: 
bár AIN 1876, 66 2. voljen, pripravljen: tak 
privolna szam, da miniva znájnim delom AIP 
1876, br. 8, 6 

privolìti -vòlim dov. privoliti, pristati: Vu grejhi 
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drŭgomi privoliti KMK 1780, 92; Ali bajcar je 
nêsto na tô privoliti KAJ 1870, 84; privolim 
kprávdi, kaj je dobra KŠ 1771, 462; Po steroj pôti 
me scsés voditi, Ono ∫zi privolim BRM 1823, 
130; Na vsze privolim, ocsa moj KAJ 1870, 50; 
szpráviscse dokoncsa jeli minisztera 'zelênye 
privoli ali ne AI 1875, kaz. br. 2; vari nász, da 
nigdár grejhi ne privolimo KM 1783, 21; i privolo 
∫zam k∫zmrti nyegovoj KŠ 1771, 412; Saulus je 
pa privolo knyegovomi vmárjanyi KŠ 1771, 
364; tanácsnik, ki je nej privolo Kri∫ztu∫∫ovoj 
∫zmrti KM 1796, 111; Cvet je privolo KAJ 1870, 
127; i privolila ∫zta obá k-tomi KM 1790, 52; 
Privolili ∫zo pa v∫zi Gamálielovomi tanác∫i, 
i csi gli szo Püspeczke nej privolili KOJ 
1848, 89 privoléči ‑a ‑e privoleč: Nemáram, 
kmeszti privolécs odgovori Marko KOJ 1845, 
113 privòljeni ‑a ‑o dovoljen: Na dvôja lêta na 
rejenyé etaksi stükov od ti dvôji poszlaniksztv 
je 17 millionov privoljeno AI 1875, br. 1, 1 

privòžnja ‑e ž uvoz: je lüczkih országov portejk 
privo'snyo prepovedao KOJ 1848, 113 

privràčati -vráčam nedov. usmerjati: Kaj bi 
poszlüsali tvoje ∫zvéte rejcsi, Nyé prelejpo 
privrác∫a BKM 1789, 162

privčti ‑vPžem dov. 1. privreči, dodati: Da tebé 
naj neodvr'zem, Ino k-szvêti neprivr'zem 
KAJ 1848, 198; Ár grejha korenyé nyim kaj 
∫zvoje hŭdoube pritekne i privr'ze KŠ 1754, 81; 
k∫teroga 'zitki ∫zi escse petnáj∫zet lejt privrgao 
KŠ 1754, 242; Ober toga je escse vecs zemlé 
k-prvejsoj privrgo KOJ 1848, 24 2. pridružiti 
se: Na té Gábaonitáncze je vdarilo pét Králov 
záto, ka ∫zo oni k-Izraelitánczom privrgli KM 
1796, 43 privPčti se ‑vPžem se 1. dodati se: i eta 
v∫za ∫ze vám privr'zejo KŠ 1754, 151; i eta v∫za 
∫ze vám privr'zejo KŠ 1771, 212; katechi∫mus 
k∫teromi ∫ze je vecs redov priverglo TF 1715, 
9 2. pridružiti se: i v∫zi, ki∫zo ∫ze knyemi 
privrgli, ∫zo raztepeni KŠ 1771, 356; Gda bi 
∫ze pa knam privrgao vu Atheni KŠ 1771, 405 
privPženi ‑a ‑o dodan: ka je to hüdo kmeni 
privr'zeno KŠ 1754, 81 

prizadéjnje ‑a s prizadevanje: Czaszar je 
zevszim prizadejnyom malonej dolibújto 
katolicsánsztvo goripomágao KOJ 1848, 102

prizadéjvati si -am si nedov. prizadevati si: Csi 
szi je gli Stevan III. prizadejvao Czaszara 
z-Dalmacie vöporinoti KOJ 1848, 30; csi sze je 
gli prizadejvala cslovecska i vihérova szila ga 
narüsiti KOJ 1914, 114; nájem za tou, ka szmo 
szi prizadejvali KOJ 1845, 17

prizadèti si -dènem si dov. prizadevati si: 

Prájszki Kráo szi je vsze prizadeo, zvünszke 
Poglaváre súntati KOJ 1848, 115 

prizadévanje ‑a s prizadevanje: Tak je 
po prilicsnom prizadevanyi mésnikov 
lutheransztvo kak sznejg zginyávalo KOJ 1914, 
151 

prizàrjati se -am se nedov. prikazovati se: Nasim 
'seleznim Szlovenom sze je poszebno bougsa 
prihodnoszt prizarjala KOJ 1914, 143

prizdìgnoti ‑em dov. dvigniti, povzdigniti: 
nej je ∫teo ni ocsi vu nebé∫za prizdignoti 
KŠ 1771, 321; Bojim sze jasz ocsi moje, Bog, 
k-tebi prizdignoti KAJ 1848, 156; Prizdigni 
csesztô Na nebésza glász tvoj KAJ 1848, 207; 
prizdignite glavé vase KŠ 1771, 243; i prizdigno 
je ocsi ∫zvoje vu nebé∫za KŠ 1771, 322; Záto 
je prizdigno ramo szvojo TA 1848, 88; Oni 
pa zednov pámetjov ∫zo prizdignoli glá∫z 
k-Bougi KŠ 1771, 352; Dao szi dönok zásztavo, 
stero bi prizdignoli TA 1848, 47 prizdìgnoti se 
-em se dvigniti se: Nego szta sze z-sztôlcov 
kumesz prizdignola KAJ 1870, 118 prizdìgnovši ‑a 
‑e ko je dvignil: I on prizdignov∫i ocsi ∫zvoje 
na vucsenike ∫zvoje ercsé KŠ 1771, 184; Gda bi 
ga pa nepre∫ztanoma pitali prizdignov∫i ∫ze 
ercsé KŠ 1771, 291 

prizvàti -zovém dov. poklicati: pooblászti 
Luthera obto'senoga pred szébe prizváti KOJ 
1845; i ono iszto goszpodo znovics na nyi 
kostávanye prizvati KAJ 1870, 155; prizové dvá 
zdr'zine ∫zvoje KŠ 1771, 371; Po szmrti Józsefa 
I. Mati prizové sziná Károla KOJ 1848, 105; i 
prizovéjo Apo∫tole KŠ 1771, 356; Szászene 
kralice na hitrom prizovéjo 'Sigo KOJ 1848, 48; 
i prizovi prejk Simona KŠ 1771, 376; Za ∫teroga 
zroka volo ∫zam vá∫z prizvao KŠ 1771, 429; 
Paveo je pa prizvao ednoga Sztotnikov KŠ 
1771, 414; i prizvao je ∫ztoutnika KM 1796, 112; 
ino je prizvao 'Senina govorécsi SIZ 1807, 14; 
Ta drüga sztrán je pa 'Sigo prizvala KOJ 1848, 
85; I pridoucsi prizvali ∫zo nyidva KŠ 1771, 394; 
I gda bi prizvao dvá nika vucsenikov ∫zvoji 
KŠ 1771, 188 prizvajóuči ‑a ‑e ko je poklical: I 
prizvajoucsi lŭ∫ztvo erkao njim je KŠ 1771, 50; 
i prizvajouc∫i te Apo∫tole, zbili ∫zo je KM 1796, 
120 prízvavši ‑a ‑e ko je poklical: i prizvav∫i 
te ∫zvéte i vdovicze po∫ztavo jo je pred nyé 
'zivoucso KŠ 1771, 370 

pròba ‑e ž poskus: Denmo záto próbo, csi tou 
ja∫z ne ∫zpunim SIZ 1807, 47

probálivati se -jem se nedov. preizkušati se: 
kako je zláto, stero ∫ze po ognyi probálie SM 
1747, 29

privòžnja
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probáljeni ‑a ‑o prid. preizkušen: Dabi 
probáljeni, vu ∫zve∫ztvi povék∫ani SM 1747, 29 

probǜvani ‑a ‑o prid. preizkušan: Ni probüvano 
juná∫ztvo Ne zadr'site lepota SŠ 1796, 122 

procèsija ‑e ž procesija: Na ete dén se z-cérkvi 
processia zdigne BJ 1886, 87; gda vidi Pápo, 
vproceszii protipridoucsega KOJ 1848, 4

pròč prisl. proč: ino∫ze leprai vnyem ∫zamom 
procs odvergov∫i vüpali TF 1715, 13; Sztoupte 
procs od méne vi vsi ABC 1725, A8a; Nas or∫zag 
nam ti obdersi, oberni procs v∫ze zle hŭdi SM 
1747, 86; Procs! Tebi boj, 'zalo∫zt vnôga BRM 
1823, 66; záto pápinszki Popi szo mogli procs 
KOJ 1845, 6

profécija ‑e ž prerokovanje, napoved: ino ∫ze 
zapecsáti vidénye ino Profétzia SM 1747, 10

profèsor ‑a m profesor: preodébrao szam 
szi Goszpona Szalay Imre Professora 
Grammatiko KOJ 1833, IIII

proféta ‑e m prerok: Dávid kráo i Proféta BKM 
1789, 160; Szvétoga David Krála, i Profeta 
nisteri Soltari SM 1747, 91; Po jei∫ztvini pali 
z∫zvétim Davidom Profétom ovako reczi 
TF 1715, 47; uu etih rec∫eh ∫ztoy v∫za právda 
ino v∫zi Profétye TF 1715, 18; Prophétye ∫zo 
popi∫zali tvoio voljo povedali SM 1747, 85

profetínski ‑a ‑o prid. preroški: na Profetin∫zko 
Csé∫zt SM 1747, 34; zglednite∫ze vProfetin∫zke 
knige ∫zvétoga Ezechiela TF 1715, 6 

prokátor ‑a m zagovornik, odvetnik: Prouti 
∫zmrti nejga meni prokátora SŠ 1796, 148

pròkleti ‑a ‑o prid. preklet: Nego lŭ∫ztvo ono, 
∫tero nezna právde, prokleto KŠ 1771, 291; 

pròkletni ‑a ‑o prid. preklet: znao, ka to 
prokletno nanizávanye lagvo vövdári AIP 
1876, br. 1, 7; csŭli ∫zmo ga, ka je prokletne ricsí 
gúcsao KŠ 1771, 358

prolètje ‑a s pomlad: Škvorjánec je oznanávlaš 
bližéče proletje AI 1878, 27 

propovédanje ‑a s pridiga: XII. Propovedanye 
KAJ 1870, 174

proròcki ‑a ‑o prid. preroški: Od Jezu∫a, ki je 
bio proroczki mou'z BKM 1789, 255; tá csé∫zt 
proroczka KŠ 1754, 102; Mámo jáko mocsno 
rejcs proroczko KŠ 1754, 157; e∫cse mocsnejso 
proroczko rejcs KŠ 1771, 718; liki je pi∫zano 
vu proroczki knigaj KŠ 1771, 362; ∫tera ∫zo vu 
Proroczki Knigaj KM 1796, 84 

pròrok ‑a m prerok: kaj je prorok veliki ∫ztano 
med nami KŠ 1771, 188; kaje povejdano od 
E'zaiá∫a proroka KŠ 1771, 9; ár ga je, liki 
proroka melo KŠ 1771, 47; Da bi ∫ze ∫zpunilo 
povejdanye po E'zaiá∫i proroki KŠ 1771, 12; I po 
Proroki to pravio BRM 1823, 3; pokouro c∫inéc∫i 

liki Dávid pred Nátan prorokom KŠ 1754, 198; 
Od etoga Jezu∫a v∫ziProroczke ∫zvedoc∫ijo 
KŠ 1754, 79; kaj ∫zo vnougi proroczke 'zeleli 
viditi KŠ 1771, 43; Kaj ∫zo ∫zvéti Proroczke, 
Dávno glá∫zili BKM 1789, 7; vi∫∫e od v∫zej 
prorokouv KŠ 1754, 102; gori poczimprani na 
fundamentum Apo∫ztolov i Prorokov KŠ 1754, 
339; I on je dáo ni .. ∫tere Proroke KŠ 1754, 102; 
kaj ∫zam pri∫ao razve'zuvat proroke KŠ 1771, 
14; i pregányao k-szebi poszlane Proroke KOJ 
1833, X; v∫za, ∫tera ∫zo pi∫zana po prorokáj KŠ 
1771, 233; ki je gúcsao po Prorokej KM 1783, 113

pròrokica ‑e ž prerokinja: Jezabel, ∫tera ∫ze za 
prorokiczo právi KŠ 1771, 771 

proròkojca ‑e ž prerokinja: I bila je edna Anna 
prorokojcza KŠ 1771, 170

prorokǜvanje ‑a s prerokovanje: 4.) 
prorokŭvanye KŠ 1754, 185; ∫ze prepovidáva 
Krivo prorokŭvanye KMK 1780, 37; 
Proroküvanye od Kristusovoga trplenya TA 
1848, 11; ki zdr'záva ricsi prorokŭvanya eti 
knig KŠ 1771, 807; Drŭgomi pa prorokŭvanye 
KŠ 1771, 514; Med drügim Dánielovim 
proroküvanyem KM 1796, 81; geto, ali ∫zo 
prorokŭvanya, ∫ze zaprávijo KŠ 1771, 517; Naj 
bi ∫zvoja prorokŭvanya dopuno KMK 1780, 17 

prorokǜvati -ǘjem nedov. prerokovati: Csi 
bi v∫ze ∫zkrovno∫zti Znao, i proroküvati 
BKM 1789, 277; Ár ztála ∫zpoznamo i ztála 
prorokŭjemo KŠ 1771, 517; I zácsali ∫zo 
praviti nyemi: prorokŭj KŠ 1771, 150; vi Bodte 
proroküvali BKM 1789, 122; Zapovedao kaj bi 
proroküvao SŠ 1796, 35; liki je 'ze dávno od nyih 
Kri∫ztus prorokŭvao KŠ 1754, 12a; Prorokŭvao 
je pa i etim KŠ 1771, 759; Kak je ∫ztoga dávno 
Amos proroküvao BKM 1789; ka je nyima 
proroküvao Eliás KM 1796, 69; nej ∫zmo vu 
tvojem iméni prorokŭvali KŠ 1771, 23; i gúcsali 
∫zo zjezikmi i prorokŭvali ∫zo KŠ 1771, 400; ka 
∫zo nyemi proroküvali nyegovi roditelje KM 
1790, 56 proroküvajóuči ‑a ‑e prerokujoč: mou'z 
molécsi ali prorokŭvajoucsi KŠ 1771, 511; Té je 
pa meo ∫tiri cseri dévojke prorokŭvajoucse KŠ 
1771, 407

pròrostvo ‑a s preroštvo: ka, liki je zdávnya 
proro∫ztvo nej zcslovecse voule zhájalo 
KŠ 1771, 338; Ár Jezu∫ovo ∫zvedou∫ztvo je 
Dŭh proro∫ztva KŠ 1771, 801; Proro∫ztvo ne 
zametávajte KŠ 1771, 623 

proséčno prisl. proseče: z-nyénimi velkimi 
csarnimi ocsmi proszécsno glédajocsa AIP 
1876, br. 9, 4 

prosínec -nca m december: ∫tero ∫ze je zgoudilo 
vu 7-leti, na 6. mej∫zecz Pro∫zincza 25. dnéva 

prosínec 
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KŠ 1771, 432; V-Kövágó-Örsi Pro∫zincza 4toga 
dnéva BRM 1823, IV

prosìti pròsim nedov. 1. prositi Boga: od nyega 
pote∫∫enyé pro∫ziti TF 1715, 36; Bogá pro∫ziti, 
naj on ná∫z varje KŠ 1754, 174; ne henyamo za 
vá∫z Bogá moliti i pro∫ziti KŠ 1771, 603; Pro∫zim 
Tebé, da mené obari TF 1715, 45; Proszim tebé, 
da mené obari ABC 1725, A5b; pro∫zim te, boidi 
milo∫ztiv meni SM 1747, 60; Pro∫zim te, oh moj 
Goszpodne KŠ 1754, 253; Szám pa je∫z Paveo 
pro∫zim vá∫z KŠ 1771, 545; Vari me i na dale, 
proszim te KM 1783, 6; Jezus, Tebe proszim 
hodi kmeni BKM 1789, 1; Na méne pazi lepo 
te prosim BJ 1886, 7; Ka pro∫zis vtoj prosnyi 
KŠ 1754, 175; Ar ki pro∫zi, on vzeme SM 1747, 
25; Pro∫zi je, naj grejsnika nazáj vzemejo KŠ 
1771, 531; Pro∫zimo vu toi pro∫nyi TF 1715, 30; 
ino tebé ponizno proszimo, primi náz kszebi 
ABC 1725, A6b; pro∫zimo te, zgledni∫ze na 
betésnoga SM 1747, 61; ka, csi ga kaj pro∫zimo 
pouleg nyegove voule KŠ 1754, 148; proszimo 
te, poszlühni nász KM 1783, 10; I ponizno te 
pro∫zimo, Bojdi znami BKM 1789, 4; Pro∫zimo 
ga záto kak Odküpitela SŠ 1796, 11; I od tébe 
trost visni proszimo KAJ 1848, 9; Ár zná 
Ocsa prvle, liki ga vi pro∫zite KŠ 1771, 18; ti 
odpŭ∫csas grehe onim, ki te pro∫zio SM 1747, 
58; Ocsa vas dá dobra onim, ki ga pro∫zijo KŠ 
1771, 22; Zdármi napuni one, Ki nyega pro∫zijo 
BKM 1789, 11; Proszi me i dam ti pogane za 
orok TA 1848, 3; Pro∫zite, i dá ∫ze vám SM 1747, 
25; Pro∫zite i dá∫ze vám KŠ 1754, 182; Pro∫zite i 
dá∫ze vám KŠ 1771, 206; I ja∫z bom pro∫zo Ocso 
KŠ 1771, 314; Kasté bodete pro∫zili Ocso KŠ 1754, 
148; I v∫za, kakoli bodete pro∫zili, vzemete KŠ 
1771, 69; Ali naj pro∫zi vu vŏri nikaj nedvojécsi 
KŠ 1754, 148; da bi pro∫zili Barabbá∫a KŠ 1771, 94; 
v∫ze ona, ∫tera ∫zem od nyega pro∫zo KŠ 1754, 
180; Záto ∫zam trikrát Go∫zpodna pro∫zo KŠ 
1771, 551; i pro∫zo me je, ka bi etoga mladéncza 
pelao ktebi KŠ 1771, 415; pro∫zo je ∫zvojega 
Sztvoritela SIZ 1807, 4; Ár∫zmo .. nei vreidni, 
kai∫zmo od nyega pro∫zili TF 1715, 29; Nej ∫zmo 
dobro pro∫zili ne∫ztálni KŠ 1754, 183; pro∫zili 
∫zo ga, naj odide KŠ 1771, 27 2. izražati komu 
željo, da kaj da, naredi: Proszim ki namenijo 
naprêplácsati AI 1875, kaz br. 8; Ali csi pro∫zi 
biliczo, jeli Skorpiona dá KŠ 1754, 154; za nyih 
volo me preosztro nepokastigaj, tebé proszi 
Obrniteo KOJ 1833, VI; pro∫zi me, ka ∫csés KŠ 
1754, 45; proszi ti tüdi tvojga ocso AI 1875, kaz. 
br. 7; 'Zena ga je tak proszla, naj domá osztáne 
AI 1875, kaz. br. 7; Skolniczke pro∫zili ∫zo etakse 
knige BKM 1789, 5 3. izražati željo, da kdo 

postane deležen česa: Nede on popovsztva 
noszo, Kaksté 'zelno bi je proszo KAJ 1870, 6; 
Jožek je nyega odpuščejnye proso BJ 1886, 6 
4. snubiti: je potrejbno ∫znehé k-mó'si pro∫ziti 
SIZ 1807, 3 prosìti se pròsim se prositi se: do∫zta 
∫ze bode od nyega pro∫zilo KŠ 1771, 214; Paveo, 
pro∫zo ∫ze je k-Cza∫zari KM 1796, 129 proséči ‑a 
‑e proseč: milo∫cso za nyé od Bogá pro∫zecsi 
KŠ 1754, 54; tebé z-∫zrczá proszéc∫i KM 1783, 66; 
Mati molécsa i pro∫zécsa KŠ 1771, 66 proséči 
‑a ‑e sam. proseči: Bojdte pa gotovi v∫zigdár 
na zagovárjanye v∫zák∫emi pro∫zécsemi KŠ 
1771, 709; Zvnougov prosnyov pro∫zécsi ná∫z 
KŠ 1771, 542; mojega Zvelic∫itela proszéc∫i 
KM 1783, 154; Ocsa nas nebe∫zki dá Sz. Dŭhá 
pro∫zéc∫im nyega KŠ 1754, 126; Ki darüjes tebé 
proszécsim KM 1783, 23; ∫teri vidi molécse i 
pro∫zécse KŠ 1754, 155

prosník ‑a m snubec: Med zavr'zenimi proszniki 
prvi je bio KOJ 1848, 69 

prosóu tudi prosó -á s proso: Köles; proszou 
KOJ 1833, 163; i proszô bo'zno osztalo AI 1875, 
kaz. br. 8; Opice živéjo od prosá AI 1878, 7; malo 
de'd'za bilô, polevavsi kukorco, proszô AI 
1875, kaz. br. 8

prósten -tna -o prid. preprost: Egyszerü, 
prôszten -a -o AIN 1876, 36 

pròstiti -im dov. oprostiti, odpustiti: I nám Boug 
hocse greihe pro∫ztiti BKM 1789, 232; Pro∫zti 
nasim protivnikom BKM 1789, 295

prostòrni ‑a ‑o prid. prostoren: Zágos; 
prosztorni, sürki -a -o KOJ 1833, 174 

prostóuča tudi prostóča -e ž preprostost: I 
vu v∫zem obogátite na v∫zo pro∫ztoucso KŠ 
1771, 544; I nej je zavrgo nyéno Prosztoucso 
BKM 1789, 16; I vcsi me vu sztálnoszti Szdcza 
prosztôcso zdr'zati KAJ 1848, 9; pokorni bojdte 
vu pro∫ztoucsi ∫zrczá KŠ 1771, 586; ki tebé 
poznajo, I v-prosztôcsi szrdcza zvisávajo KAJ 
1848, 10; Oni szo z pobo'snov prosztoucsov 
domesztvajoucsi KOJ 1914, 150 

proščenjé ‑á tudi proščéjnje -a s 1. proščenje, 
žegnanje: ki szo sze na szvétoga Sebestyána 
dén dr'záno proscsênye vküp naisli AIP 
1876, br. 6, 8; radi k-pápinszkim Cérkvam na 
prouske (proscsejnya) pridejo KOJ 1845, 83 2. 
slovo: Pro∫tsenyé BKM 1789, 426; Po∫zlejdnye 
proscsenyé jemlém ja∫z od vá∫z zdaj SŠ 1796, 
75 

prošècija ‑e ž procesija: stimajo pápinczov 
prosecie na dén Sz. Marka Ev. KOJ 1845, 83 

pròšni ‑a ‑o prid. prošnji: szaszeni szo sze molili 
po prosnom piszmi czaszari KOJ 1914, 149 

pròšnja ‑e ž prošnja: Kotera je ∫zédma 

prosìti
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pro∫znya TF 1715, 30; Zebedeu∫ovi Szinouv 
prosnya KŠ 1771, 132; Bosje krále∫ztvo pride 
brezi na∫∫e pro∫nye TF 1715, 27; ∫teri moje 
prosnye ne zavr'ze KŠ 1754, 180; Goszpod szlisi 
moio prosnyou ABC 1725, A8a; Povej mi VII. 
prosnyo KŠ 1754, 175; opomina na prosnyo KŠ 
1771, 754; Poszlühno je Goszpod mojo prosnyo 
TA 1848, 5; mi pro∫zimo vu toi pro∫nyi TF 1715, 
30; v∫zákoj ∫ztálno∫zti i prosnyi za v∫ze ∫zvéte 
KŠ 1754, 148; Vu v∫zákoj molitvi i prosnyi 
molécsi ∫ztálni bojdte KŠ 1771, 587; V∫zákov 
molitvov i prosnyouv moléc∫i KŠ 1754, 148; 
pogléd vgaszno, z-etov tühnov prosnyov AI 
1875, kaz. br. 7; kai∫zo tákove pro∫nye priétne TF 
1715, 31; ka ∫zo tákse na∫∫e prosnye vugodne 
KŠ 1754, 181; Hválodávanye i prosnye BRM 
1823, VIII; toujetou ti ∫zedem pro∫eny TF 1715, 
26; Molitev ∫ztoji z- .. i ∫zedem prosény KMK 
1780, 26; na∫∫i proseny ne zavr'∫i KM 1783, 88; 
Moje prosnye po∫zlühni SM 1747, 71; známo, 
kaj mámo prosnye KŠ 1771, 735; Nase prosnye 
nám po∫zlühni BKM 1789, 3; vu v∫zeih pro∫nyai 
SM 1747, 55; kou ∫ze nám po vnougi prosnyáj dá 
KŠ 1754, 183; Tej ∫zo v∫zi bili ∫ztálni vprosnyaj 
KŠ 1771, 342

Protázi -ja m Protazij: Szvéti Gervázi, i Protázi 
KM 1783, 94

proténje ‑a s nasprotovanje: Nega nika czêloga 
vu 'zivoti mojem, za volo protênja tvojega TA 
1848, 31 

protestànt ‑a m protestant: steri szo 
katholicsánszko vöro krepko brénili prouti 
szilnim Protesztantom KOJ 1848, 82

proteštálivati ‑am nedov. ugovarjati, 
protestirati: Prouti tomi dokoncsanyi szo sze 
posztavili (protestálivali) niki Hercegi KOJ 
1845, 66

proti tudi prouti in priti in prti predl. z daj. 1. proti, 
za izražanje cilja, usmerjenosti: vŏ ∫zo prisli 
prouti nám notri do Appiu∫ovoga placza KŠ 
1771, 428; vne∫∫eni prti nebe∫zam KM 1796, 76; 
I pela po szvetsztva pôti Vsze velkomi czili 
prôti KAJ 1848, 3; med onimi lidmi, ki ∫zo 
priti ∫zuncsenomi záhodi KŠ 1771, A5a; Ár je 
prouti nyej bio vŏter KŠ 1771, 49; vu dr'zélo 
Gadarenu∫ov, ∫tera je prouti Galilei KŠ 1771, 
194; ár je ta drüga prôti sztêni obrnyena KAJ 
1870, 9 2. za izražanje bližine časovni meji: 
dŏnok ∫zám ká'ze, ka je priti I. ∫eculuma 
konczi pi∫zani KŠ 1771, 724; Hercegovinancarje 
szo jáko prôti zimi priprávleni AIP 1876, br. 1, 
3 3. za izražanje razmerja, odnosa do česa: 
Prouti pak milo∫cho i v∫ze dobro obeicsa 
TF 1715, 18; Gyüri i prouti tim drügim ∫ze je 

tou'so KM 1790, 74; prouti tomi ne ∫ztánem 
ni ja∫z, ni Mati SIZ 1807, 4 4. za izražanje 
nasprotja: ino radi dobro vc∫inimo zonimi, 
koteri∫zo proti nám pregrei∫ili TF 1715, 30; 
Ona ∫zta eden drŭgomi prouti SM 1747, 26; 
Naj prouti nyemi zokorno∫ztyov ne ∫ztánemo 
KŠ 1754, 125; tak prouti tomi nikaj nouvoga 
v∫zebi zdr'záva KŠ 1754, 5a; ki ∫zo ∫ze ∫zkázali 
poglavári prouti Pavli KŠ 1771, 416; ka ∫zam i 
jasz mojim du'snikom prouti meni vcsinyene 
krivicze odpüszto KM 1783, 21; Dáj Boug, Da 
ne vgresim prout’ tebi BKM 1789, 4; Ne gúcsi 
prouti tvojemi bli'snyemi KM 1790, 110; vnouge 
loczné prouti meni natégnyene KOJ 1833, V; 
Dú'znoszti prôti nasemi bli'znyemi BRM 1823, 
378; i szpametno sze dr'si preti vszakomi 
csloveki KOJ 1845; Ka je vsze Prôti velikoszti 
goszpôda 'zitka KAJ 1848, 8; Tô bráni cvetje 
prôti szprevêdnoj deci KAJ 1870, 19; na 
szlednye 'ze dete proti nyemi dr'zála AI 1875, 
kaz. br. 7; ino sta se potomtoga proti starcom že 
pošteno oponášala BJ 1886, 41 5. za izražanje 
odpora, sovražnosti: Ne gúcste eden prouti 
drŭgomi KŠ 1771, 752; vreidno∫zeje nikai proti 
takovoi zapoveidi necsiniti TF 1715, 18; Ti 
naprávlas eden ∫ztol, proti moim nepriatelom 
ABC 1725, A8b; Proti tvoiemi blisnyemi krivo 
ne ∫zvedocsi ABC 1725, A4a; ∫ze ∫alo∫ztim, kai 
∫zem proti mojemi Bogi pregrei∫il SM 1747, 38; 
prouti dŭsevnim nepriátelom ∫ze borimo KŠ 
1754, 105; ∫ze Prouti vrági voj∫zküjemo BKM 
1789, 6; ár sze borijo proti tebi TA 1848, 5; naj 
sze nebori prouti ravnitelsztvi KOJ 1845, 4; szo 
pozváni na pomoucs prouti Szvatopluki KOJ 
1848, 7; Za törke tesko proti hercegovinancom 
boj pelati AI 1875, kaz. br. 3

protiléjtje tudi protoléjtje -a s pomlad: Ver 
Protolejtye KMS 1780, A8; Protolejtje Tava∫z 
KM 1790, 94; Tavasz; protilejtje, szprotlejtje 
KOJ 1833, 175; Tavasz, protoletje AIN 1876, 42; 
Na protolêtje je drevje cvelo BJ 1886, 25; I ftice 
gda prido k-nám v-protolejtji KOJ 1845, 138 

protìti -ím nedov. pretiti, groziti: bojna bila, stera 
bi nasega országa mir zburkanyom protila AI 
1875, kaz. br. 3 protìti se -ím se pretiti se, groziti 
se: Grozi ∫ze, priti ∫ze zmo'zno BRM 1823, 39; I 
zdâ sze nam zaman proti Neveren szvêt KAJ 
1848, 164; Bôg, ki sze vszákdén proti TA 1848, 6; 
Csemeren cslovek sze z-pesznicov proti KAJ 
1870, 34; Pilátusi sze protijo, Kaj ga Cza∫zari 
vtô'zijo BRM 1823, 60; nego ovi vladárje szo 
sze protili AI 1875, kaz. br. 3

protivéjnje ‑a s nasprotovanje: tak szo i 
szlov. fararje eden proti drügomi nevtislivo 

protivéjnje 
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protivejnye noszili KOJ 1914, 139; Med 
protivejnyom nikih velikásov szo katanje KOJ 
1848, 62 

protìven -vna -o prid. 1. nasproten, sovražen: 
Oh! vcsi me, v-kom szem protiven Tebi KAJ 
1848, 224; Kim je protivna szila Verno mater 
vkrâvzéla KAJ 1870, 19; delo ∫tero z-protivnoga 
∫zrczá zhája KŠ 1771, 439; da bi nigdár tvojoj 
dobrouti nikaj protivnoga ne bi vcsino KM 
1783, 165; je csreda protivnoga lüdsztva esze 
notrivdárila KAJ 1870, 164; po krátkom vremeni 
on bio voj protivnoga sztrána AIP 1876, br. 2, 
2; Li edno protivno recs povete, Vsze vas 
po'zrém, to mi vête KAJ 1870, 96; ki ∫zo brezi 
prebránya med ∫zebom protivno ∫tejnye 
vkŭpe priná∫ali KŠ 1771, A3a; edne [občine] 
∫zo na drüge ∫z-protivnim tálom trle KM 1790, 
92; vönie verzi, ar ∫zo oni tebi protivni ABC 
1725, A7b; V-Jeru'sálemi ∫zo ga vu Czérkvi 
zgrabili ti protivni 'Sidovje KM 1796, 129; csi 
Boug ná∫z od drügi protivni zádav mentüje 
SIZ 1807, 16; da nyim düsnavejszt bráni táksim 
protivnim narédbam sze podlo'siti KOJ 1848, 
114; návuke protivne Sz. Piszmi vorje KOJ 
1845, 77 2. protiven: Protivni: [vezniki] de KOJ 
1833, 112; Protivni: [vezniki] de AIN 1876, 66 
protìvni ‑a ‑o sam. nasprotni, sovražni: Prisao 
je med la∫ztivne, Naisao je protivne BRM 1823, 
21; vsza ona, ∫tera ∫zam tvojoj zmo'snoszti 
protivna vcsino KM 1783, 138

protivínstvo ‑a s nasprotovanje, sovraštvo: 
neznate, kaj je priátel∫ztvo etoga ∫zvejta 
protivin∫ztvo Bougi KŠ 1771, 751; kaibi 
protivin∫ztva nyemi necsinili TF 1715, 15; 
Naj protivin∫ztva ne csinimo KŠ 1754, 35; 
v∫zákoga nyihovoga protivin∫ztva konecz 
je na potrdjenyé pri∫zega KŠ 1771, 680; Poteri 
môcs protivinsztva KAJ 1848, 121; Czio je, 
pokreipiti prouti v∫zák∫emi protivin∫ztvi KŠ 
1771, 590; je nazvejscseno protivin∫ztvo KŠ 
1771, 441; Odüriti Protivinsztvo KAJ 1848, 219; 
Ár predtemtoga ∫zta vu protivin∫ztvi bilá 
KŠ 1771, 250; i kakda je rá∫zla med vnougim 
protivin∫ztvom KŠ 1771, 339 

protìviti se -im se nedov. nasprotovati, upirati 
se: Ja∫z ∫ze, kak oc∫i mojemi, Ne∫csem protiviti 
BKM 1789, 319; Ja∫z ∫ze, kak oc∫i mojemi, 
Ne∫csem protiviti SŠ 1796, 123; ino ∫ze brezi 
v∫zega zroka med ∫zebom protiviti SIZ 1807, 11; 
Rodbina sze je du'zna nê protiviti KAJ 1870, 52; 
ka ∫ze z-Bo'simi zapouvidami ne protivi KMK 
1780, 41; jáko ∫ze tak protivi v∫záki cslovik 
z-Bo'sán∫zkim nakányanyem KM 1796, 5; 
protivi ∫ze, En proti drügomi BKM 1789, 206; ne 

zrédnoga, hüdoga po'selejnya, záto, ár ∫ze ono 
z-Bosov právdov protivi SIZ 1807, 9; tejva ∫ze 
pa protivita eden zdrŭgim KŠ 1754, 192; tejva 
∫ze pa protivita eden zdrŭgim KŠ 1771, 568; na 
keliko ∫ze tim odzgora naprej zracsúnanim 
ne protivijo KŠ 1754, 3; I zKri∫ztusom ∫ze 
vuv∫zem protivijo BKM 1789, 189; Ár sze 
sz-tebom szodczom protivijo KAJ 1848, 10; oni 
∫zo ∫ze vu v∫zem dobrom protivili KM 1790, 80; 
Nisteri ∫zo dvojili, Niki ∫ze protivili Sz-tim 
∫zvétim Dühom BRM 1823, 95; zapovedim szo 
sze veliki goszpoudje protivili KOJ 1914, 120; 
Csi bi sze vesz szvet protivio KAJ 1848, 165

protìvnik ‑a m nasprotnik, sovražnik: ni da ná∫z 
protivnik nezmore SM 1747, 66; ∫zin vraj'zi, 
protivnik v∫ze pravicze KŠ 1771, 381; neg 
vprotivnika ∫ztrahoti SM 1747, 85; naj te mláde 
nik∫o priliko ne dájo protivniki na zrok p∫zŭje 
KŠ 1771, 641; Ár, gda ides ∫zprotivnikom tvojim 
kpoglavniki KŠ 1771, 214; Csi záto, protivniczke 
bodoucsi, ∫zmo ∫ze z-Bogom zmérili KŠ 1771, 
457; I nej protivniczke BKM 1789, 236; Skoudili 
protivniczi BKM 1789, 170; napre prinesenomi 
dugoványi vszigdár szojo protivnicke AI 1875, 
kaz. br. 8; i protivnikov je vnogo KŠ 1771, 525; Od 
mrejs protivnikov KM 1783, 25; Ti drugi v∫zej 
kprotivnikom KŠ 1771, 708; Trucz protivnikom 
v∫zejm BKM 1789, 42; odverni protivnike od 
ná∫z SM 1747, 66; zadome∫csávanye, ki pojej 
protivnike SM 1747, 689; Tvoje rejcsi protivnike 
BKM 1789; Odvrni protivnike BRM 1823, 9

protìvno prisl. nasprotno: Vüva pa protivno, 
∫teriva ∫zta je obarvala, ∫zta nikak nej bougsiva 
KM 1790, 28; Protivno: med lutheránmi sze je 
grehota sirila KOJ 1845, 64; Protivno: je nájsao 
domá prevr'seno KOJ 1848, 34

protìvnost -i ž nasprotje, sovražnost: naj ∫ze po 
krepko∫zti od v∫záke protivno∫zti obránimo 
KM 1783, 11; Kaj ∫zi me Varvo od V∫záke 
protivno∫zti BKM 1789, 375; Protivno∫zt vu 
tejli ∫zvojem je odvzéo KŠ 1771, 577; Szpoznaj 
z-Bôgom pogübelno protivnoszt KAJ 1848; 
Ki ∫zi vu protivno∫zti na∫∫a obramba KM 
1783, 46; Po tom ∫zo ∫ze protivno∫zti pobüdile 
med dr'sinami KM 1790, 86; morem vsze moje 
protivnoszti pretrpeti KM 1783, 69 

prótje ‑a s protje: Sojo z protja spletene stené 
BJ 1886, 6; Poi∫zkao ∫zi je protye KM 1790, 76; 
vrbnyecki, gde sze za nüc protje i sibe szekajo 
AI 1875, br. 1, 6

protléto ‑a s pomlad: stera sze do protlêta zná 
za právdo posztaviti AIP 1876, br. 1, 2

protoléšnji ‑a ‑e prid. pomladen, pomladanski: 

protìven
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Protolesnye delo pomali priblizáva AIP 1876, 
br. 1, 8

protolétnji ‑a ‑e prid. pomladen, pomladanski: 
Ogradna šaláta protoletnja AI 1878, 42 

prottòmi vez. nasprotno: metulec li malo jê, 
geto prôttomi gôszancs szkoro cêli 'zitek 
z-jelom dokoncsáva KAJ 1870, 111

próusen -sna -o prid. preprost: ne lŭbi kak ∫té 
prou∫zno mú'ziko BKM 1789, 7b 

próusti ‑a ‑o prid. 1. prost, ki opravlja svoje 
delo brez pripomočkov: záto gda bode 
okou tvoje prou∫zto KŠ 1771, 209; Močavniki 
so prostomi okej nevidlive stvári AI 1878, 
40 2. ki ni povezan, zraščen: Te prednji i 5 
krátki prstov so prosti AI 1878, 7 3. preprost, 
navaden: Csi ∫zam pa prou∫zti vu rejcsi KŠ 
1771, 547; prôszti gucs, steri szamo z-vodbene i 
z-vojvoszke-rêcsi sztoji AIN 1876, 73; Te prosti 
pirušlek AI 1878, 7; Kr∫zt je nej prou∫zta voda 
KŠ 1754, 185; nyegova prouszta zvünejsina 
oplemenitena KOJ 1845, 5; da je prouszto 
lüsztvo szkoro zvéksega kersztsanszko 
posztanolo KOJ 1914, 99; i nyagovo prôszto 
'zivlenye sze tak na hitroma razglászilo AIP 
1876, br. 2, 2; Csi jo kakti prou∫zto cslovec∫o 
rejcs po∫zlŭsamo KŠ 1754, 25; ki bode Zákona 
krv za prou∫zto dr'zao KŠ 1771, 689; Nej je 
∫zám krüh ino Prou∫zto eti vino BKM 1789, 
236; Gdate neve pesz na proszto recs, kama 
ga vért poszlati scsé KAJ 1870, 139; Rokokrilci 
so po prostom iméni imenüvani za pirušleke 
AI 1878, 7; Go∫zpodár ∫zvojo drü∫iniczo 
∫zprou∫ztim tálom more navcsiti TF 1715, 20; 
jemáli ∫zo je∫ztvino zve∫zéljom i ∫zprou∫ztim 
∫zrczom KŠ 1771, 347; ka ∫zta nevcsena csloveka 
i prou∫zta KŠ 1771, 35; notri bi pa sli prou∫zti, 
ali neverni KŠ 1771, 519; Veliki, zmo'zni, i 
proszti, Szteze 'ze ravnajte BRM 1823, 6; Tak 
proszti lüdjé, kak ti visisi TA 1848; I csinio je 
Boug mocsi nej prou∫zte KŠ 1771, 401; ár vsze 
ednáko lübis moudre, i prouszte KM 1783, 18; 
Ovo le'zi Poviti v-prou∫zti pleniczaj BKM 1789, 
22 4. slaboumen: Együgyü; prouszti -a -o, 
szlabe pámeti KOJ 1833, 154

próusto prisl. svobodno, neovirano: modrou∫zt, 
pro∫zi jo od Bogá, ∫teri jo dá v∫záksemi 
prou∫zto brezi oponásanya KŠ 1754, 148; 
modrou∫zt, pro∫zi jo od Bogá, ∫teri jo dá 
v∫záksemi prou∫zto brezi oponásanya KŠ 1771, 
745; Prouszto je poviti BKM 1789, 41 

próustost -i ž svoboda: mi∫zli va∫e zapelane od 
prou∫zto∫zti, ∫tera je vu Kri∫ztu∫i KŠ 1771, 547 

próuška ‑e ž proščenje, žegnanje: da nyemi ne 
bode sze bránilo enkrat v leti kam na prousko 

(proscsenye) iti KOJ 1914, 110; radi k-pápin-
szkim Cérkvam na prouske (proscsejnya) 
pridejo KOJ 1845, 83

próuti bìti ~ sem nedov. nasprotovati: Ár nyim 
je prouti bilou, ka ∫zta lŭ∫ztvo vcsilá KŠ 1771, 
350

próutibrámba ‑e ž obramba: Törci krsztsenike 
v-robsztvo odegnajoucs brezi vsze 
proutibrámbe KOJ 1848, 74 

próutigovoréči ‑a ‑e prid. ugovarjajoč: ketomi 
nevŏrvajoucsemi i proutigovorécsemi lŭ∫ztvi 
KŠ 1771, 471 

próutigùč ‑a m ugovor: Záto brezi proutigucsa 
∫zam pri∫ao pozváni KŠ 1771, 373 

próutigúčanje ‑a s ugovarjanje: Brezi v∫zega 
prouti gúcsanya ∫ze pa te mén∫i blago∫zlávla 
KŠ 1771, 681; kák∫i je té, ki je ták∫e na ∫zé 
proutigúcsanye od grejsnikov preno∫zo KŠ 
1771, 694; i po zapelávanyi ∫zo ∫ze vŏ vlejjali, i 
∫zproutigúcsanyem Korehovim ∫zo prejsli KŠ 
1771, 759 

próutigúčati -ím nedov. ugovarjati: Tráfolni; 
odmetati, proutigúcsati KOJ 1833, 178; Niki 
z-Szadduczeu∫ov (ki prouti gucsijo, ka gori 
∫ztanenyá nejga) KŠ 1771, 240; Ali gda bi prouti 
gúcsali 'Zidovje, pri∫zilili ∫zo me KŠ 1771, 429; 
na znaménye, komi bodo prouti gúcsali KŠ 
1771, 170 próutigučéči ‑a ‑e ugovarjajoč: Szlugi 
naj podáni bodo, nej proutigucsécsi KŠ 1771, 
659 

próuti ìti ~ ìdem nedov. iti nasproti: niti Peter ∫ze 
tak ne bi zvi∫zo, ka Pavli v-Rim idoucsemi ne 
bi ∫ou prouti zdrŭgimi KŠ 1771, 701 

próuti se držàti ~ ~ -ím nedov. upirati se: zácsali 
∫zo ∫ze pi∫zácske i Farizeuske mocsno prouti 
dr'zati KŠ 1771, 210 

próuti stanéjnje ~ ‑a s upiranje: Od prouti 
∫ztanejnya ∫zpoznanoj praviczi KM 1783, 47 

provinciáliš ‑a m provincial, predstojnik: za 
∫zebom ga tam nihá nej, liki Provincziáli∫a ali 
Archiepi∫copu∫a KŠ 1771, 655

prozelìtuš ‑a m proselit, spreobrnjenec: 
na∫zledŭvali ∫zo vnougi z-'Zidovov i zpobo'zni 
prozelitu∫ov Pavla KŠ 1771, 384

prozímec -mca m december: te szlêdnyi [mesec] 
pa prozimec (predzimec) KAJ 1870, 160; Tisza 
vu 1830 toga leta 16-toga prozimca rodjen AI 
1875, br. 2, 4 

ppeo -pra tudi pPpel -a m 1. poper: Piper 
Prpeo KMS 1780, A8; Bors; prpel KOJ 1833, 158 
2. paprika: erdécsi prpel vnogo je prineseno 
AI 1875, br. 1, 8; erdécsi prpeo letosnyi pôv 
po centi 25–35 frt. AI 1875, kaz. br. 8; ár je v 

ppeo 
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Radgonyo sla po prpeo SIZ 1807, 30; Erdéči 
prpeo (a paprika) má AI 1878, 51

psa pPs s mn. prsi: Pri 'senszkaj moro prsza 
posteno zakrita biti KOJ 1845, 35; i nyemi eden 
szvoj kejp na persza polo'sila KOJ 1914, 106; gda 
∫zem escse na pr∫zaj materé moje le'zao KŠ 
1754, 242; Na materni prszaj dête escse cécalo 
AI 1875, kaz. br. 7; opá∫zanoga pod pr∫zami 
zlátim pojá∫zom KŠ 1771, 768; Pod prszami je 
csrvô KAJ 1870, 33

psi -i ž mn. prsi: Pr∫zi Mely KM 1790, 92(a); 
blá'zene ∫zo pr∫zi, ∫tere ∫zi ti czeczao KŠ 1771, 
208; nego ∫ze je bio vu pr∫zi KŠ 1771, 231; právo 
rokou na cselo polo'siv∫i, zatejm na pr∫zi KMK 
1780, 9; Gda ∫ze Mésnik v-pr∫zi bije KM 1783, 
128; pa 'zenszke prszi eden 'zarjav bliszk 
preszmekno AI 1875, kaz. br. 7

psni ‑a ‑o prid. prsen, pljučen: Kozino mleko je 
zdravo pri prsnom betegi AI 1878, 15 

psnjek ‑a m oklep: Medeni klobŭk je meo i 
robnolü∫zka∫zti pr∫znyek KM 1796, 55; I mele 
∫zo pr∫znyeke, liki 'zelezne pr∫znyeke KŠ 1771, 
782; pren. Mi pa oblecseni vpr∫znyek vŏre i 
lŭbezno∫zti KŠ 1771, 622; Sztojte oblecseni 
∫zpr∫znyekom pravicze KŠ 1771, 587

pst ‑a m prst: Digitus Pr∫zt KMS 1780, A7b; Pr∫zt 
Új KM 1790, 92(a); posli Lázara, naj namocsi 
konecz pr∫zta ∫zvojega vu vodou KŠ 1771, 226; 
i vr'zem pr∫zt moj vu znamejnye czvekouv 
KŠ 1771, 333; Medved z močnimi škramplami 
na prsti AI 1878, 10; ∫tero je potom ∫z-∫zvojim 
pr∫ztom na dvej kameni tábli ∫zpi∫zano vŏ 
zglá∫zo KŠ 1754, 7; naj ∫zpr∫ztom ká'ze Kri∫ztu∫a 
KŠ 1771, 846; Tü sze navádi gibcsnoszt grla i 
prsztov KOJ 1845, 5; Na vszákoj roki pét prsztôv 
mámo KAJ 1870, 34; Te prednji i 5. krátki prstov 
zádnji nog so prosti AI 1878, 7; vr'ze pr∫zti 
∫zvoje vu vŭha nyegova KŠ 1771, 125; i tô li na 
nyihovi pét prsztê KAJ 1870, 156; Jálen cslovik 
∫zpr∫ztami vcsi KŠ 1754, 55; Pirušleki med prsti 
trdo, golo mreno májo AI 1878, 7; pren. Csi pa 
vu pr∫zti Bo'zem zmetávam vragé KŠ 1771, 207; 
Vragé mec∫e zBo'zim pr∫ztom BKM 1789, 55

pstan ‑a m prstan: Gyürü; prsztan KOJ 1833, 
158; kák∫i mou'z, ki zláti pr∫ztan má KŠ 1771, 
747; Tü je najsao Ferencz eden lejpi pr∫ztan 
KM 1790, 34; csi sze je gli 'senszka száma po 
poszlanom prsztani nyemi ponüdila KOJ 1848, 
4; pren. Krisztusova zárocsnicza, steroszi je 
on z-prsztanom szvoje vöre zaroucso KOJ 
1845, 76

pstnjek ‑a m naprstnik: Gyüszü; prsztnyek 
KOJ 1833, 158

pt ‑a m prt: Lepedö; prt, vilahen KOJ 1833, 164; 

i prt z-rousami naspikani KOJ 1845, 95; liki 
eden veliki prt KŠ 1771, 376; Zakopas ∫ze ∫zamo 
lehko vednom prti BKM 1789, 413; Prtouvje sze 
more opariti KOJ 1845; i nagnov∫i ∫ze vido je 
prti polo'zene KŠ 1771, 254; i zavili ∫zo je vprté 
KŠ 1771, 331

prvéjši ‑a ‑e prid. prejšnji: Ober toga je escse 
vecs zemlé k-prvejsoj privrgo KOJ 1848, 24; 
premislávam szi z prvêsi csüd tvoji TA 1848, 
61; Czilou kak etim prisavczom, tak prvejsim 
szvojim podlo'znikom je dopüszto KOJ 1848, 
10 

pvi ‑a ‑o vrstil. štev. 1. prvi, ki v zapovrstju 
ustreza številu ena: Ja ∫zem te prvi i te 
∫zlejdnyi KŠ 1754, 87; Ka je Kri∫ztus mogo prvi 
zgori ∫ztanenyá mrtvi ∫zvetlo∫zt nazvi∫csávati 
KŠ 1771, 423; Prvi Táo KM 1783, 1; Prvi Táo KM 
1796, (3); Ár da bi te prvi cslovik ∫ztvorjen bio 
SIZ 1807, 7; Prvi tál BRM 1823, V; “Prijátel”-a 
prvi broj AI 1875, kaz. br. 8; Prva o∫zoba vu 
Bo'zán∫ztvi KŠ 1754, 89; Prva Bo'sán∫zka 
Per∫ona ∫ze imenŭje Ocsa KMK 1780, 8; Prva 
Molitev KM 1783, 1; moja prva du'znoszt bode 
AI 1875, kaz. br. 8; je prvo ∫zve∫ztvo, tou je Kr∫zt 
KŠ 1754, 6; To prvo je eto KŠ 1771, A2b; meszto 
Benetke Vogleja je prvo bilou KOJ 1848, 4; 
od prvoga N. Z. Szvesztva KŠ 1754, 184; Od 
Apo∫ztol∫zke Vŏre vadlŭványa prvoga Stŭka 
KMK 1780, 8; ∫ze je pascso na obracsanye 
prvoga pi∫zma KŠ 1771, A4b; V∫ze tri prve táble 
KŠ 1754, 8; vlicsé po ti∫ztoj od prve hŭdoube 
bolván∫zke na dobrouto KŠ 1771, 433; k prvomi 
šeregi se slišijo hrbetnični AI 1878, 5; ár je prvi 
plod ∫zvoji csrejd áldüvao KM 1796, 8; Povej mi 
prvo Bo'zo zapouvid KŠ 1754, 8; prine∫zte to 
prvo ∫zŭknyo KŠ 1771, 223; ki bi eto prvo moje 
delo zácso grajati BKM 1789, 8b; ka je Paveo 
vu ∫zvojem prvom rob∫ztvi KŠ 1771, 434; V-tom 
prvom Gráduváli BRM 1823, II; V-prvom 
szedsztvi od krála orszácskoj szpráviscsi 
poszlano piszmo sze precsté AI 1875, kaz. br. 1; 
p .. pridávnik te je na prvoj-sztubi AIN 1876, 29; 
Jeli ∫ze protivi ∫z-prvov zapouvidjov KMK 1780, 
37; od vrága po na∫∫i, prvi roditeli KŠ 1754, 70; 
Tri perve zapoveidi TF 1715, 12; Vti prvi knigaj 
je tüdi do∫zta lejpi pej∫zen vö dao ∫támpati 
BKM 1789, 3b; 'sen∫zko, ino je nyou k-tomi 
prvomi csloveki pelao SIZ 1807, 7 2. v zvezi prvi 
človek Adam: od ∫zpadája prvoga csloveka KM 
1796, 5; 'sen∫zko, ino je nyou k-tomi prvomi 
csloveki pelao SIZ 1807, 7 3. prejšnji, nekdanji, 
prvoten: Vogrinje szo szvojo prvo domovino 
v-Azii meli KOJ 1848, 6; i dáj mi nazáj to prvo 
zdrávje KŠ 1754, 242; i ∫zprvim Dŭhá ∫zvétoga 
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pi∫zmom zglihani KŠ 1771, A4a; Kák∫o lŭbézen 
∫zo meli prvi kr∫ztsanye k-Jezu∫i KŠ 1771, 
339; Zrok toga je na∫∫i prvi roditelov v-grejh 
opádnenyé KŠ 1754, 124; csi poglédnes ete, 
i prve pe∫zmi BKM 1789, 4b; Kak je on guc∫o 
'ze dávno Na∫im prvim Ocsákom BKM 1789, 
17; kak je na grejsne prve na∫∫e Otsáke vrgao 
KM 1796, 8; ta ∫zlejdnya csloveka ti∫ztoga ∫zo 
hŭ∫a od prvi KŠ 1771, 41 pPvi ‑a ‑o sam. prvi: kak 
'smetno je prvomi po nevtrejtoj pouti hoditi 
KOJ 1833, VI

pvikrat prisl. prvič: Solszke regule prvikrát 
skolnik szám na glász presté KOJ 1845, 8

prvínski ‑a ‑o prid. temeljen: more znati, kak i 
prvinszke vörvajnske návuke KOJ 1845, 90

pviròd ‑a m prvorojenec: I pobio je vesz 
prvirod po zemli nyihovoj TA 1848, 87

pvle prisl. prej: Záto ne ∫zmejmo vŏrvati, 
nego je prvle vardenemo KŠ 1754, 218; Csá∫zi 
prvle, liki pro∫zimo KŠ 1754, 183; Liki ∫zmo 
prvle erkli i zdaj pá velim KŠ 1771, 557; 
prvle ne zacsni drŭgi ver∫us, dokecs toga 
prednyejsega ne ∫zkonc∫as BKM 1789, 7b; Ali 
prvle, právi Mati, znati mores ∫teti KM 1790, 
24; More ∫ze z-grejhov prvle ∫zcsi∫ztiti SŠ 1796, 
19; Prvle v-ednom rainskih szmo 60 krajcarov 
racsunali AI 1875, kaz. br. 6; zemla v-zemlo 
prvle ali szledi pride KOJ 1845, 131 

prvléši ‑a ‑e prid. prejšnji: Ár te prvlêsi na 
'zivlênye szamo 25 rainskih má AIP 1876, br. 
3, 6; sze z-nisterimi poszlavci od prvlêsega 
sztrána odlocso AIP 1876, br. 3, 3; “Prijátel”-a 
prvlêse broje escse mogôcse dobiti AIP 1876, 
br. 1, 2 

pvo prisl. najprej: Steromi je nej potrejbno, 
prvo za ∫zvoje la∫ztivne grejhe ofre ofrŭvati 
KŠ 1754, 103; I nike i∫ztina je po∫ztavo Boug vu 
czérkvi prvo Apo∫tole, drŭgoucs proroke KŠ 
1771, 515; V∫záki cslovik prvo dobro vino dá na 
goscsenyé SIZ 1807, 14; Maximiliána prvo za 
Czaszara, malo poznej pa za Krála okorónati 
KOJ 1848, 82

prvokrátni ‑a ‑o prid. prvoten: vécsni mir 
imenüje, po sterom szo lutheránje právdeno 
prvokrátno szloboscsino zadoubili KOJ 1848, 
85

pvoròdjeni ‑a ‑o prid. prvorojen: Ki je kejp 
nevidoucsega Bogá, prvorodjeni v∫zega 
∫ztvorjenyá KŠ 1771, 604 pPvoròdjeni tudi 
pPvoròdni -a -o sam. prvorojeni: Gda pa páli 
notri pela prvorodjenoga vu ete ∫zvejt, veli KŠ 
1771, 672; Angyel bojni mimo ide, Prvorodne 
ne pobije BKM 1789, 95 

pvoròdnost -i ž prvorojenstvo: da je za tou 

prou∫zto hráno tá obecsao Jákobi ∫zvoje 
prvo-rodno∫zti praviczo KM 1796, 19 

prvosidéjnje ‑a s prvo mesto, prvi sedež: Jaj 
vám Farizeu∫om, kaj lŭbite prvo∫zidejnya vu 
∫zprávi∫csaj KŠ 1771, 209 

prvotìna ‑e ž prvenec: Csi je prvotina ∫zvéta, 
i ti∫ztou je ∫zvéto KŠ 1771, 473; Tebé glászi 
viszina nébe, Tebé cslovek, vszega prvotina 
KAJ 1848; Nam pa, kak serega tvojga prvotini, 
Szpravi dike sztánek KAJ 1848, 166; nego i oni, 
ki prvotino dŭhá májo KŠ 1771, 465; On podeli 
prvotino Blá'zene radoszti KAJ 1848, 124

psàlmuš ‑a m psalm: Pred jei∫ztvinov zP∫almu∫∫a 
Sz. Dávida krála ovako reczi TF 1715, 47

psár ‑a m psar: Fararje, sterim bi sze bole vdálo, 
da bi szvinyárje i pszárje bili KOJ 1845, 69 

psìca ‑e ž psica: ka je pszica? Kocsis de KAJ 
1870, 36 

psíček -čka m psiček: Ešče so poznani plemeni 
.. i ti náročni psički AI 1878, 8 

psǘja ‑e ž psovanje, zmerjanje: P∫züja, nyefka 
je∫zte v∫zákoga tejli SŠ 1796, 70; nik∫o priliko 
ne dájo protivniki na zrok p∫zŭje KŠ 1771, 641; 
jaj ka bode zavolo teliko ∫ztrasne pszüje KM 
1783, 207; Náj bole po p∫zŭji KMK 1780, 39; Idejo 
nad Go∫zpodna, Zp∫züjom BKM 1789, 74 

psǜvanje ‑a s psovanje, zmerjanje: Od toga 
bole escse ospotávanye, p∫zŭvanye si 
skouditi nemre KŠ 1754, 10a; Szpoumeni ∫ze 
'znyihovoga p∫züvanya BKM 1789, 326; na 
p∫zŭvanye Bo'ze ∫zlŭ'zbe KŠ 1754, 196; Ne 
placsŭjte ∫zp∫zŭvanyem za p∫zŭvanye KŠ 1771, 
709; jezik, steri je lih vu pszüvanyi premo'sen 
bio KOJ 1848, 8; med sztrasnim pszüvanyom 
i preklinyanyom vküpnamecse perte KOJ 
1914, 122; p∫zŭvanya p∫zŭvajoucsi tebé ∫zo na 
mé ∫zpadnola KŠ 1771, 481; ár morem csüti 
pszüvanya vnôgi TA 1848, 63 

psüvàti -ǘjem nedov. psovati, zmerjati: 
Káromkodni; pszüvati KOJ 1833, 162; zacsne 
pszüvati cigána KOJ 1845, 116; I zacne 
neszmileno pszüvati AIP 1876, br. 10, 7; 
vi∫esnyega popa Bo'zega p∫zŭjes KŠ 1771, 413; 
Gda Bo'ze delo hŭdou p∫zŭjemo KŠ 1754, 17; 
Csi ná∫z oni p∫zŭjejo KŠ 1771, 497; i gda vá∫z 
odloucsijo, i pszŭvali bodo i vŏ vr'zejo imé 
va∫e KŠ 1771, 184; Csi ∫zi pszüvao KM 1783, 146; 
Ki p∫zŭvani je nej nazáj pszŭvao KŠ 1771, 707; 
I razpétiva 'znyim ∫zta ga tudi p∫zŭvala KŠ 
1754, 108 psüvàti se -ǘjem se biti psovan: Csi 
∫ze p∫zŭjete za Kri∫ztu∫ovoga iména volo KŠ 
1771, 712 psüvajóuči ‑a ‑e psujoč: p∫zŭvanya 
p∫zŭvajoucsi tebé ∫zo na mé ∫zpadnola KŠ 1771, 
481 psǜvani ‑a ‑o psovan: Ki p∫zŭvani je nej 
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nazáj p∫zŭvao KŠ 1771, 707; Za tvo volo ∫zem 
bio p∫züvan BKM 1789, 66

psǘvec -vca m psovalec: Csi je ∫teri, ki ∫ze 
imenuje brat, p∫zŭvecz KŠ 1771, 499; Za volo 
gucsa ospotávczov i pszüvczov TA 1848, 36 

pšenìca ‑e ž pšenica: Triticum P∫enicza KMS 
1780, A9; Poetom psenica v-drovnom szemeni 
sze ozorila AI 1875, kaz. br. 8; On pa ercsé: ∫ztou 
koru∫ov p∫enicze KŠ 1771, 225; Psenice zdaj 
odáno je cêna 4 frt. AI 1875, kaz br. 8; i vkŭp 
∫zprávi p∫eniczo vu skegyen ∫zvoj KŠ 1771, 174; 
pren. Etak da bi Bo'ze rejcsi p∫enicza lipou 
zácsala rá∫zti KŠ 1771, 434

pšenìčen -čna -o prid. pšeničen: Csi li je zmele 
.. psenicsni, ali er'zéni KŠ 1754, 202; csi zrno 
psenicsno ne ∫zpádne vu zemlo KŠ 1771, 308; 
Nego, kak p∫enicsno zrno, Stero v-zemlo 
odide BKM 1789, 402; Nego, kak p∫enicsno 
zrno, Stero v-zemlo odide SŠ 1796, 4 

pšèno ‑a s pšeno, oluščena prosena zrna: pseno 
3 rh. 90 kr. po genti AI 1875, št. 2, 8; V stopaj se 
s prosá pšeno naprávi AI 1878, 42

Ptólemais ‑a m Ptolemais: i od Tiru∫a ∫zmo doli 
sli vu Ptolemais KŠ 1771, 407

ptühínec -nca m tujec: Idegen, ptühinec AIN 
1876, 68 

ptühínski ‑a ‑o prid. tuj: Idegen; ptühinszki, 
lützki -a -o KOJ 1833, 160; Vu ptühinszkoj 
recsi AIN 1876, 6; Vu vogrszkom jeziki escse 
naprêprihájajo ptühinszke litere AIN 1876, 6; 
Ka more znati od ptühinszkih liter KOJ 1833, 5; 
Kossuth v-ptühinszke országe odiso AIP 1876, 
br. 3, 2; Dobra csakati natepeni, i zmoucseni 
z-ptühinszkimi jezikmi KOJ 1833, IX 

publikánuš ‑a m cestninar: naj ti bode liki 
pogan i publikánus KŠ 1754, 195; liki ∫zvéti 
Matáj publikánus KŠ 1771, 850; Goszpodne, ki 
∫zi Publikánu∫∫a zváo na pokouro KM 1783, 136; 
Prisli ∫zo pa i publikánu∫ke ∫ze okr∫ztsávat KŠ 
1771, 173; i bilo je do∫zta lŭ∫ztva publikánu∫ov KŠ 
1771, 181; Zakaj jej vas Vucsitel ∫zpublikánusmi 
KŠ 1771, 28

Públiuš ‑a m Publij: Prigoudilo ∫ze je pa, da je 
Publiu∫∫ov ocsa rávno teda le'sao KM 1796, 130

pǘc ‑a m konjederec: od dalecs szi dájo káksega 
csalejra prizváti, vcsaszi tüdi püca mrzloga 
meszára KOJ 1845, 110; Ki tô zamidi vcsiniti, 
od táksega püc psza od neszé AIP 1876, br. 7, 7

Pǜcinci -nec m mn. Puconci, kraj v Prekmurju: 
molitvárnice szi goriposztaviti v-Püczinczi 
KOJ 1848, 115

pǜconski ‑a ‑o prid. puconski: po püczonszkom 
farari TA 1848, 1

pǜklav ‑a ‑o prid. grbav: Komi hrbet vözrasté, 

püklav sze zové KAJ 1870, 33; Pŭklava 'zena KŠ 
1771, 215; kákso grdo, püklavo, okajeno babo 
za czomperniczo prekricsijo KOJ 1845

pǜklava ‑e ž grba: Gamila Na hrbiti má edno 
ali dvej püklavi AI 1878, 18 

pǘkša ‑e ž puška: Puska; püksa KOJ 1833, 169; 
i znao csida püksa pocsila AI 1875, kaz. br. 8; 
Jo'zef sze edno pükso küpo AI 1875, kaz. br. 8

pükšár ‑a m puškar: Najbogsi püksár vu 
Londoni ga je napravo AIP 1876, br. 11, 6 

pǘkšin ‑a ‑o prid. puškin: Vidili so ga v boji, ka 
je s pükšinov cevjov cilo AI 1878, 6

pùn ‑a ‑o prid. 1. poln, v katerem je toliko česa, 
kolikor drži: ino moi pehár mi pun natacses 
ABC 1725, A8b; i vlejkao je te vlák na zemlo pun 
∫ztou pétde∫zét i ∫ztrejmi velikimi ribami KŠ 
1771, 335; Z∫zlatkim vinom ∫zo puni BKM 1789, 
121; kosárov, puni zdrtinyom KŠ 1771, 127 2. ki 
ima kako lastnost v veliki meri: Vas krao vám 
prihája, Kije pun ve∫zélja BKM 1789, 9; Tou je ta 
v∫ze milo∫che puna, voda ∫itka vekivecsnoga 
TF 1715, 32; puna v∫za zemla 'znyegovov dikov 
KŠ 1754, 88; Puna ∫zi zmilosc∫om BKM 1789, 17; 
Oh vrejme puno rado∫zti KŠ 1754, 272; ∫zmo 
vidili nyé Diko, puno milo∫cse SM 1747, 11; 
Ki vŭ∫zta ∫zo ∫zpreklé∫ztvom i britko∫ztyom 
puna KŠ 1771, 453 3. popoln: naj rado∫zt va∫a 
puna bode KŠ 1771, 321; Naj bo’ puna, naj bo’ 
glaszna hvála dána KM 1783, 61; Go∫zpon Bog, 
puno ∫zveto Troi∫ztvo SM 1747, 84; Go∫zpon 
Bog, puno ∫zveto Troi∫ztvo BKM 1789, 442; 
bomo popolni mo'zjé vu meri pune vr∫zti 
Kri∫ztu∫ove KŠ 1771, 581; nego bole pun nájem 
vzememo KŠ 1771, 737; ∫zprávim ∫zrczom 
vpunoj vŏri ocsiscsena KŠ 1754, 136; ∫zpunov 
gvŭsno∫ztyov pro∫zimo KŠ 1754, 153; ∫zpunov 
vŏrov vŏrjemo KŠ 1771, 823 4. ves: ja∫z tebi 
∫zpunoga ∫zrczá hválo dájem KŠ 1754, 237; 
Bougi na∫emi ∫zpunoga ∫zrczá hválo dati KŠ 
1771, A2a; nego rái ∫zpunim gerlom kricsio TF 
1715, 4; ∫zpunimi vŭ∫ztami dic∫iti morem KŠ 
1754, 86 5. ki vsebuje veliko slabega: Csi bi te 
∫zvejt pun Vrágov bil SM 1747, 79; kejpi, ∫teri 
je pun bio ∫z-∫ziroma∫tvom KŠ 1754, 108; gde je 
Áron∫zko puno zmenkanya KŠ 1771, 670

punéren -rna -o prid. zelo poln: V∫ze 
na∫zládno∫zti pun punéren Lejpi Ográdecz 
KM 1796, 5

pǘngrad ‑a m sadovnjak, vrt: Vu Püngrad 
pelali SIZ 1807, 59; goszpodszki grád z-lêpim 
püngradom KAJ 1870, 116

pǜngradčar ‑a m vrtnar: Jaz pa bodem nyéni 
püngradcsar AIP 1876, br. 9, 3

pùnica ‑e ž tašča: Socrus Punicza KMS 1780, A8b; 
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Petrovo puniczo zvrácsi KŠ 1771, 24; Albert je 
szvojo puniczo Borbálo z-vouze vöpuszto 
KOJ 1848, 53

pùnost -i ž polnost: Gda je pa prisla puno∫zt 
vrejmena KŠ 1754, 115; Gda je pa prisla puno∫zt 
vrejmena KŠ 1771, 564; Tá je ta vrêmena puno∫zt 
BRM 1823, 25; Tô je ta vrêmena punoszt KAJ 
1848, 67; Da bi ∫ze vu dokoncsávanyi puno∫zti 
vrejmena v∫za vkŭp potégnola KŠ 1771, 574; 
Zakaj te tak i jasz ne bi lübo z-∫zrczá punoszti 
KM 1783, 270; Pri∫ztáplajmo tak zi∫ztin∫zkim 
∫zrczom vu puno∫zti vŏre KŠ 1771, 689; naj ∫ze 
napunite zev∫zov puno∫ztyov Bo'zov KŠ 1771, 
579 

pùntar ‑a m puntar, upornik: Nikelikim 
stájerszkim púntarom je gláva odszecsena 
KOJ 1848, 91

puntaría tudi puntaríja -e ž puntarija, upor: vu 
Bosnii i Bulgárii, puntaria zvelikov mocsjov 
vövdárila AIP 1876, br. 6, 3; Gejza bojécsi sze 
puntarije KOJ 1848, 11 

púntarski ‑a ‑o prid. puntarski, uporniški: 
Czaszar zvedivsi púntarszko gibanye KOJ 
1848, 96 

pùra ‑e ž pura: kak da bi sze pura z pávovim 
pérjom lispala KOJ 1845, 35

purán ‑a m puran: Purán KMS 1780, A3 
pǜrgar ‑a m meščan, državljan: Polgár; pürgar, 

varasánecz KOJ 1833, 169
purgatórium ‑a m vice: Znati 1. kaj je Purgato-

rium eti na etom ∫zvejti KŠ 1754, 146; Tou 
me∫zto ∫ze imenŭje Purgatorium KMK 1780, 
16; szkvárjeni nemorejo z-purgatoriuma tudi 
nej brezi bo'sega prepüscsenyá KOJ 1845, 96; 
Luther doliszprávla, kakti purgatorium KOJ 
1845, 59

purgatóriumski ‑a ‑o prid. viški, iz vic: 
Purgatorium∫zke Dŭ∫e KMK 1780, 21 

pǘsta ‑e ž pustota, pušča: Drági moj, tam bom 
pocsivala v püszti AIP 1876, br. 4, 6

pǘsten -tna -o prid. pust, neobljuden, prazen: 
Zemla je bila pŭ∫ztna SM 1747, 3; gda pridem 
k-vodi tvoje ∫zlatine z-ete püsztne zemlé KM 
1783, 182; rô'zicza Na püsztni mêsztaj leca KAJ 
1870, 19 

pǘsti ‑a ‑o prid. pust, neobljuden, prazen: 
Puszta; püszti -a -o KOJ 1833, 169; na pout, 
∫tera doli ide, tá je pŭ∫zta KŠ 1771, 366; pŭ∫zto 
je eto me∫zto KŠ 1771, 48; nej pŭ∫zto i prou∫zto 
tejlo prebiva KŠ 1754, 205; hodte vi ∫zami od 
∫zébe vu pŭ∫zto me∫zto KŠ 1771, 120; ovo tvoje 
hi'se püszte bodo KOJ 1833, XI; Tiszte püszte 
presztore naszelo KOJ 1848, 6; Ino i pü∫zta 
mej∫zta ∫ze radüjo BKM 1789, 48 

püstína ‑e ž pustinja, puščava: Pusztaság; 
püscsáva, püsztina KOJ 1833, 169; povszéd 
zú'sna püsztina KOJ 1848, 4; Püsztina, püsztina, 
doline püsztina KAJ 1870, 141; z-ete 'salosztne 
püsztine vu nebeszko Cananeánszko zemlo 
bi mogli pridti KM 1783, 158; gde nájde tú'sno 
püsztino KOJ 1848, 37; Glá∫z kricsécsega 
vu pŭ∫ztini KŠ 1771, 103; gda je najmre eto 
v-pŭ∫ztini bilou KMK 1780, 35; Gda várase, 
vészi, püsztine naprejprinásamo KOJ 1833, 
10; To dejte je pa ra∫zlo, i bilou i vu pŭ∫ztinaj 
KŠ 1771, 167; ki ∫zo ∫zedemde∫zét i vecs lejt vu 
püsztinaj ∫zlü'∫ili KM 1783, 200; Od potuvanya 
po pü∫ztinaj KM 1796, 38 

püstínec -nca m puščavnik: Csi bi ∫ze kak 
pü∫ztinecz Za nyé nebi ∫ztárao, Kabi 
z-méne grátalo BRM 1823, 380; Ár csi szi, kak 
püsztinecz KAJ 1848, 176 

püstínstvo ‑a s pustota, pušča: Niscse nasz 
po protivinsztvi, Niti po divjem püsztinsztvi 
Neszprávlaj nyim vör tú'zni KAJ 1848, 313

püstìti tudi pistìti -ím dov. 1. narediti, da kdo 
kam pride, se česa udeleži: Püsztimo ga notri 
BKM 1789, 12; pŭ∫ztite ete odhájati KŠ 1771, 325; 
Steri ∫ze tak morejo ktoj Vecsérji pi∫ztiti KŠ 
1754, 208; Drágoga ∫zvega ∫zina obecsa, Nám 
doli pi∫ztiti odnot BKM 1789, 45; ár vi notr 
nejdete, i ∫teri bi notr sli, ne pi∫ztite je notr 
iti KŠ 1754, 163; ne odgovorite mi, niti me ne 
pi∫tite KŠ 1771, 249; pren. i pŭ∫ztili bi csún vu 
mourje KŠ 1771, 426; v∫ze návuke je mimo vüh 
pü∫zto KM 1790, 36; I vzév∫i zadovol∫ztojno∫zt 
od Jázona i drugi pŭ∫ztili ∫zo je KŠ 1771, 395; Ni 
na hüdo pout ne pi∫zti tve noge BKM 1789, 159; 
Csi cslovec∫o rejcs v∫zrczé ne pi∫ztimo KŠ 1754, 
25; Gda bi ∫ze pa vne∫zla ládja pŭ∫ztili ∫zmo jo 
i no∫zili ∫zmo ∫ze ∫zemo tamo KŠ 1771, 425; Na 
greha pot ná∫z nepü∫zti BRM 1823, 2 2. narediti, 
da kdo kje, na kakem položaju ostane: ∫cséte, 
naj vám pi∫tim krála 'Zidovo∫zkoga KŠ 1771, 
151; naj nyim bole Barabása pi∫zti KŠ 1771, 
152; ∫teroga ∫cséte, naj vám ga pi∫ztim KŠ 
1771, 93; naj vám pi∫ztim Krála 'Zidov∫zkoga 
KŠ 1771, 327 3. narediti, da je kdo deležen 
kakega stanja: i ∫zuncza ∫zmo nej mogli na 
nyou pü∫ztiti KM 1790, 48; pi∫ztim glád na eto 
zemlou KŠ 1754, 4b; Rado∫zt pü∫zti na vá∫z BRM 
1823, 5; i zdaj orosjé tecsasz nepüsztijo zrok AI 
1875, kaz. br. 3; ne pŭ∫zti ná∫z poganom vroke 
SM 1747, 85; püszti nám obecsanoga Ocsé 
Dühá KM 1783, 49; Blago∫zlov na ná∫z pü∫zti 
BKM 1789, 49; záto je i Boug ∫ztrasne ka∫tige 
na nyé pü∫zto KM 1796, 46; Na∫zlejdnye kak je 
pogibelno vu hüdo tivári∫tvo ∫ze zmej∫ati, i 

püstìti 



���

pi∫ztiti KM 1796, 10; Csi gli kai na mé gda pi∫zti 
SM 1747, 72; pren. Gda znébe pi∫ztis de'zd'z na 
czejlo Zemlo BKM 1789, 360; pro∫zim Bogá, 
naj ná∫z na lŭczki krŭh ne pi∫zti KŠ 1754, 166; 
pŭ∫zti ná∫z vte ∫zvinyé KŠ 1771, 115; Ali zda 
∫zi nasz na szramoto püszto TA 1848, 35 4. ne 
narediti določenega dejanja, da se lahko 
uresniči drugo dejanje: kaj je mou'zi csi dúge 
vla∫zé pi∫zti, nepo∫teno KŠ 1771, 512 5. dovoliti: 
jemogo Kri∫ztus i predgati pŭ∫ztiti SM 1747, 
20; Tejlo pi∫ztim pokopati SŠ 1796, 73; Apo∫tole 
v-'Zidovcsino pi∫zti predgat KŠ 1771, 117; I nej 
je pŭ∫zto ni ednoga ∫zebé na∫zledŭvati KŠ 1771, 
117; Nyih skodliva naminejnya, Nej je na verne 
püszto BKM 1789, 16; gda je prázno grátalo 
edno püspökovo meszto, eto na odajo püszto 
AI 1875, br. 2, 2 6. izpustiti, dati: Kamenica .. 
záto je je ne ∫zlobodno z-rok püsztiti KAJ 1870, 
7; i zdaj orosjé tecsasz nepüsztijo zrok AI 1875, 
kaz. br. 3; I záto szo nê szilni orosjé zrôk pisztiti 
AIP 1876, br. 1, 3; pren. je nej z-miszli püszto 
Králesztva KOJ 1848, 121; i vŏ je pi∫ztila dŭ∫o 
KŠ 1771, 354; gda je na kri'zi ∫zvojga tejla vodou 
i krv pŭ∫zto KŠ 1754, 185 7. zapustiti: Tühe 
Bogé pü∫zte ednouk BKM 1789, 353; Pannonio 
szo v-rouke püsztili szvojim priátelom KOJ 
1848, 5; naj poznajo tebé ∫zamoga právoga 
Bogá, i ∫teroga ∫zi pŭ∫zto, Jezu∫a Kri∫ztu∫a 
KŠ 1754, 77 püstìti se tudi pistìti se -ím se dov. 1. 
začeti kako delo, dejanje: Jánosa pooblászti 
z-Rákociom vu pogájanye sze püsztiti KOJ 
1848, 105; Püsztim sze za nepriátelmi mojimi, 
i zgrábim je TA 1848, 14; Ali ∫teri kráo idoucsi 
∫ze vkŭp pi∫zti zdrŭgim králom vu boj KŠ 
1771, 221; ka sze znikim pa vnikso pogodbo 
nepisztijo AI 1875, kaz. br. 3; pren. Csi kô'zo 
skrabnemo, krv sze püszti od nyé KAJ 1870, 
30; Medtem sze je de'zd'z puszto KAJ 1870, 24 
2. oditi: Pŭ∫ztili ∫zo ∫ze pa od Pátu∫a Paveo 
i ki ∫zo okoli nyega bili KŠ 1771, 382; pŭ∫ztili 
∫zmo ∫ze bodoucsi znami Ari∫ztarchus 
Maczedon∫zki KŠ 1771, 424; go∫zpodára 
∫zvojega, gda ∫ze pi∫zti zgo∫ztŭvanya KŠ 1771, 
213 3. postati deležen kakega stanja: Zdáj ∫ze 
vu pokouro püszti z-dobre voule KM 1783, 258; 
Pü∫zto∫zi ∫ze ∫zam vu 'zalo∫zti BKM 1789, 82; 
Vu ográczi ∫ze je vu tak veliko '∫alo∫zt pü∫zto 
Go∫zpon Jezus KM 1796, 106; csi ∫ze ∫zvoje 
dobre voule vpogibelno∫zt pi∫zti KŠ 1754, 36 
püstéči ‑a ‑e pusteč: da Tim pri miri püsztécs, 
odned nazáj setüje KOJ 1848, 5 pǜščeni ‑a ‑o 
1. puščen, spuščen: i po Klaudius Cza∫zara 
∫zmrti pá nazáj pŭscseni KŠ 1771, 434; I ∫zkou∫z 
obloka vu ko∫ari ∫zam pŭ∫zcsen doli KŠ 1771, 

549; Barrabás touvaj je pü∫csen BKM 1789, 84; 
pren. Kri'z od Bogá na ná∫z pŭscseni KŠ 1754, 
179; ∫terih 'zmetna ∫iba je na ná∫z pŭ∫c∫ena KŠ 
1754, 34; Da na na∫z nede püscsena, Velika 
Bo'za ka∫tiga BKM 1789, 62 2. dovoljen: Vnougi 
∫zvoj fundamentom .. Zdaj je polo'so – komi 
je 'senitev püscsena SIZ 1807, 55

püstšák ‑a m pustota, pušča: András je 
z-püsztsáka szvojega pomali vösztrêbo trnye 
KAJ 1870, 137 

pǘšča ‑e ž pustota, pušča: naj bode 
prebiváliscse nyegovo pŭ∫csa KŠ 1771, 343; i 
geto ∫zo ∫ze nyihove nyive kákse pü∫cse, ali 
trávnika dotikale KM 1790, 70; Czérkev vám pa 
na püscso o∫ztáne BKM 1789, 44; Czérkev vasa 
na püscso o∫ztáne BRM 1823, 23 

pǘščati ‑am nedov. puščati: Doika pomali 
zmertükom pü∫csa mleiko TF 1715, 6; To se 
godi na sprotolje, gda róji püščajo AI 1878, 
36 pǘščati se -am se spuščati se: Kêm globse 
szva sze püsztsala, tem bole kmícse je bilô 
KAJ 1870, 84; Ne puscsaj ∫ze vu zlo v-tvojoj 
mlado∫zti SŠ 1796, 70

püščáva ‑e ž puščava, pustinja: Pusztaság; 
püscsáva, püsztina KOJ 1833, 169; Teda je Jezus 
odne∫eni vu pŭ∫csávo od Dŭhá KŠ 1771, 10; ár 
∫zo doli pobiti vu pŭ∫csávi KŠ 1771, 508 

püščávati tudi piščávati -am nedov. puščati: a 
nevolo, ∫tero na ná∫z pü∫csávas, trpimo KŠ 
1771, 833; Ki püscsávas na v∫ze áldov BRM 
1823, 331; eta slednjejšnja [sviloprejka] svoja 
jajčica püščáva AI 1878, 34; ino neskodne Poti 
ji nepüscsávaj BRM 1823, 33; Jezik nas naj 
on zdr'záva, Na hüdi grejh ne pi∫csáva BKM 
1789, 140 püščávati se -am se nedov. spuščati 
se: Ereszkedni; püscsávati sze KOJ 1833, 155 
püščávani ‑a ‑o puščan: Tor. Od sé püščávane 
vonjüje je poznan AI 1878, 10 

püščeník ‑a m puščavnik: pri kapejli 7 'saloszti 
Marie na brejgi Zvarcz imenovánom, je 
glaszovitnoga püscsenika kak varivácsa 
naposztaviti vcsino KOJ 1914, 152; Vszi ∫z. 
Püscseniczke KM 1783, 95

püščína ‑e ž pustinja, puščava: Ovo, vu 
pŭscsini je KŠ 1771, 12a; Vejm ∫zi nigda csüdno 
hráno vu 'zitki, Dr'zav∫i vpüsc∫ini národ 
'Zidov∫zki BKM 1789, 326 

pǜšeo -šla m čop: Bibic na glávi má lepi pérnati 
püšeo AI 1878, 27

puškár ‑a m puškar: Puskár ABC 1725, A3b 
pùšlič ‑a m šopek: Je nyé [jagode] nabrála ino 

vu dvá lêpiva pušliča navézala BJ 1886, 12
pǜšpek tudi pǜšpök -a m škof: Ták∫i ∫ze je ná∫z 

pri∫ztájao pŭspek KŠ 1754, 103; liki ∫ze ni∫terim z 

püstšák
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Papiá∫a Jeruzálem∫zkoga Pŭ∫peka drejmle KŠ 
1771, 2 (B1b); Vadlüványe Vore Sz. Athanázius 
Püspeka KM 1783, 12; Veszprémszkoga 
püspeka, Ranolder Jánosa je szmrt pokojnila 
AI 1875, kaz. br. 8; na tanáts augburszkoga 
Püspeka narocsi poszt KOJ 1848, 9; ali povrnoli 
∫zte ∫ze zdaj kpa∫ztéri i kpŭ∫peki dŭs va∫i KŠ 
1771, 708; geto mi nejmamo táksega pŭspeka, 
∫teri bi nemogao potrplejnye meti zna∫∫imi 
∫zlabo∫ztami KŠ 1754, 101; Poszlavci, érseki 
i püspöki AI 1875, kaz. br. 1; d. pŭ∫pekov KŠ 
1771, 633; csrejdo, vu ∫teroj vá∫z je ∫zvéti Dŭh 
pŭspeke po∫ztavo KŠ 1771, 406; Paveo v∫zejm 
∫zvétim ∫zpŭ∫pekmi i z-Diákonusmi vrét KŠ 
1771, 591

püšpekíja tudi püšpekía -e ž škofija: ár szo 
oni z-nasse ∫zombathelyszke Püspekie KOJ 
1833, IIII; nego je i na nyega zavŭpao szejlo 
Efe'zán∫zko pŭ∫pekijo KŠ 1771, 632; Záto 
je bogábojécsa sega v-szombathelszkoj 
püspekiji zazvoniti KOJ 1845, 104; ka sze 
naj k-Vogrszkomi országi Szombotelszkoj 
püspökiji prikapcsijo AIP 1876, br. 6, 8; Ona je 
szedem nouvih Püspekijh osznovála KOJ 1848, 
111 

pǜšpekski ‑a ‑o prid. škofovski: 25 lêt noszévsi 
püspekszko plemenitoszt AI 1875, kaz. br. 8 

pǜšpökov ‑a ‑o prid. škofov: gda je prázno 
grátalo edno püšpökovo meszto AI 1875, br. 2, 
2 

pǜta ‑e ž 1. golša: Begy; krof, püta KOJ 1833, 152 
2. brenta: Oneophorum Pŭta KMS 1780, A9b

pǜtica ‑e ž brentica: Pŭticza KMS 1780, A3
pùtora ‑e ž denar, pol groša: mi vsze radi 

vzememo, en gros ali putoro KOJ 1845, 142
pǘtra ‑e ž putrih: Korsó; pütra, kamenecz KOJ 

1833, 163; Szirmáci z-püter ali vrcsôv pijéjo 
KAJ 1870, 46

puzéči ‑a ‑e prid. plazeč: sé∫zti dén je ∫ztvouro 
Boug lázajoucse puzécse, i drüge ∫ztvári KM 
1796, 4 

púž ‑a m polž: Z ednim zapásimo počasnoga 
puža AI 1878, 3; Puži AI 1878, 40; Opice živéjo 
od pužov AI 1878, 7; Za hráno si išče žabe, pužé 
AI 1878, 38; Jež Hráni se pužámi AI 1878, 10

púžov ‑a ‑o prid. polžev, polžji: da bi mogo 
pu'sovo kerv meti on, steroga ne bi zgrabilo 
KOJ 1914, 137 

púžov 
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Quabursha -e [kvabúrša] ž Quabursha: Marko 
Czireán∫zki 'Zidov zme∫zta Quabursha KŠ 
1771, 100

quant -a [kvánt] m kvant: Quant ABC 1725, A3b
quartel -a [kvartél] m kvartel: Quartel ABC 

1725, A3b
Quasimodogeniti [kvazimodogéniti] m mn. 

prva nedelja po veliki noči: Evang. na Qua∫i-
modogeniti ali I. po Vŭzmi Nedelo KŠ 1771, 
332

quinquagesima -e [kvinkvagézima] ž 
petdesetnica, prva predpostna nedelja: 
Evang. na Quinquagesimo, ali E∫io mihi, 
Nedelo KŠ 1771, 233; Na Quinquagesimae 
Nedelo KŠ 1771, 825

Quintilianus -a [kvintiliánus] m Kvintilijan: 
Quintilianus ABC 1725, A3b

Q

Quabursha
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Rába ‑e ž Raba: Montecuculli je pa Törke blüzi 
Sz. Gotthárda pri Rábi tak szpomláto KOJ 
1848, 95; Sto de tak kráto na∫im med Mŭrom 
i Rábom prebivajouc∫im ∫zlovenom obracsati 
KŠ 1771, A7a; Ki gdabi ∫zi i∫zkao med Mürov 
ino Rábov primerjenoga tüvárissa SIZ 1807, 4; 
Zobriszani Szloven med Mürov i Rábov KOJ 
1845, 1

rábi -ja m rabi, verski učitelj: nejli ∫zam ja∫z, 
Rabbi KŠ 1771, 88

rabìnar ‑a m judovski duhovnik: Za 'zidoszke 
rabbinare (pope) miniszter solo dá zidati AI 
1875, br. 1, 8 

rabùka ‑e ž hrup, kričanje: Tákšo rabuko sta 
napravila BJ 1886, 13

rabúni -ja m učitelj, učenik: i veli nyemi: 
Rabbuni, ∫tero ∫ze veli, vucsiteo KŠ 1771, 332

ráčiti se -im se nedov. ljubiti se, hoteti se: Csi 
znás, ino sze ti rácsi, zaszükaj sze KOJ 1845, 
37; da sze nyima od szamoga veszeljá narácsi 
gucsati AIP 1876, br. 10, 7; Nisterim sze je rácsilo, 
v radgonszko lutheránszko molitvárniczo 
notri poglednoti KOJ 1914, 122

račún ‑a m 1. število: Szám; racsun, broj KOJ 1833, 
172; i napunyávao ∫ze je racsun vucsenikov vu 
Jeru'zálemi KŠ 1771, 357; tebé hváleni racsun 
Prorokov KM 1783, 29; Racsún KM 1790, 96; ki je 
bio zracsúna ti dvanáj∫zet KŠ 1771, 244; Bo'se, 
∫teroga ∫zmilenoszti nega racsúna KM 1783, 
31; Rac∫una pe∫zka mour∫zkoga Znás BKM 
1789, 128; Pouleg 6. racsúna sze dr'sijo eti KOJ 
1833, 98; Escse szo nyihovi szuperintendensi 
po racsúni 256, tálniczke bili KOJ 1848, 102 2. 
slovnično število: Pometávanye je Nomena 
po racsúnai ino casusai premenyanye KOJ 
1833, 19 3. obračun, odgovor: kaj od v∫zák∫e 
márne rejcsi racsun dájo od nyé KŠ 1771, 40; i 
racsun dájo od lasztivnoga csinejnya KM 1783, 
16; Racsún scsé vzéti Go∫zpodin Boug od 
ludi SŠ 1796, 27; kai v∫zi na∫i vlá∫zi pred nyim 
∫zo racsuni BKM 1789, 337; Da i ja∫z naj bodem 
z-vörnimi v-racsúni SŠ 1796, 86 4. računanje: 
nego more krájdo v-roke vzéti, da je to jáko 
dugi racsun AI 1875, kaz. br. 6; Novi mertuki 

leh'zési bodo vracsuni AI 1875, kaz. br. 6 5. 
sistem številk: Rim∫zki, ali Deacski Racsún 
KMS 1780, A9b 6. misel: I v∫ze ono vracsúni 
más KŠ 1754, 248; Boug nigdár vracsun gori 
ne vzeme KŠ 1754, 82 7. starostno obdobje: 
ako∫zmo glih ∫e vön zotrocsega racsúna TF 
1715, 8 

račúnanje ‑a s 1. štetje: Roda Kri∫ztu∫ovoga 
naprej racsunanje KŠ 1771, 4; nego i∫csem ∫zád 
obiljávajoucsi vu racsunanyi va∫em KŠ 1771, 
600 2. računanje: Pri pênezih je rávno tak 
bilo, dokecs nôvo racsunanye nê gori prislo 
AI 1875, kaz. br. 6 

račúnati ‑am nedov. 1. računati: Racsúnati KM 
1790, 96; Számolok, racsunam -ti AIN 1876, 23; 
zdaj racsunamo 100 AI 1875, kaz. br. 6; Naslednye 
pa računajo BJ 1886, 3; szmo 60 krajcarov 
racsunali AI 1875, kaz. br. 6 2. meniti, sklepati: 
Zdaj racsunali szo, ka pomáganye dobijo od 
Szrbie AI 1875, kaz. br. 3 3. prištevati, uvrščati: 
ta pravicza, stero Bog vŏri racsuna SM 1747, 21; 
ka jo Boug dá i racsúna jo za praviczo KŠ 1771, 
444; ne racsunai knyim mene SM 1747, 68; ∫zem 
ja∫z v∫zah za kvár racsunal SM 1747, 21; grehe 
nyihove nyim je nei racsunal (pri∫zoudil) 
SM 1747, 174 račúnati se -am se 1. šteti se: nego 
∫zinovje obecsanyá ∫ze racsúnajo med ∫zemen 
KŠ 1771, 468; Kakda ∫ze racsúnajo po rédi 
Szetovi o∫ztánki KM 1796, 9; 'Sidov∫ztva ∫ze 
je pa '∫e teda racsúnalo zvün '∫en∫zki blüzi 
sé∫zt-krát ∫ztou jezér KM 1796, 35 2. prištevati 
se, uvrščati se: Kama ∫ze racsuna Vuc∫enye 
Nebe∫zkoga Or∫zága Klŭc∫ov SM 1747, 36; 
neije vreiden, kaibi∫ze med ker∫chán∫ztvo 
rac∫unau TF 1715, 48 račúnavči ‑a ‑e računajoč: 
od vszákoga 100 rainskih tri i pol ranskih na 
dácso racsunavcsi AI 1875, št. 2, 6 račúnjeni ‑a ‑o 
1. prištet: Klotrom je rac∫unyen bil BKM 1789, 
85 2. računan: Nôva dácsa od dohodkov tak 
bode racsunyena AIP 1876, br. 1, 2 

računávati ‑am nedov. šteti, računati: i vnogi 
vért racsunáva dnéve, kak dugo de escse 
sztálno poláganye trpelo AIP 1876, br. 1, 8

račúndávanje ‑a s obračun, odgovor: nego 

R

račúndávanje 
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tesko je bogme ete manyou∫zti rac∫ún dávanye 
TF 1715, 6; Szpitanoga dnéve .. ∫ztrasna racsun 
dávanya BKM 1789, 447; pren. Tejm táksim na 
véksega i teskej∫ega racsún dávanya ∫zlŭ'zi 
dúgi 'zitek KŠ 1754, 35; kmeni prides, I na 
rac∫ún dávanye BKM 1789, 389; Dén tvoj nasz 
gotove naide Na tiho veliko racsúndávanye 
KAJ 1848, 128 

račúnski ‑a ‑o prid. 1. računski: Odpréjo ∫ze 
i racsun∫zke knige BKM 1789, 434 2. v zvezah: 
računsko ime, računski nomen števnik: racsunszki 
nomen KOJ 1833, 12; racsunszko imé (számnév) 
AIN 1876, 9; Kákse vküpszkládanye 'selejo 
racsúnszki nomeni KOJ 1833, 136 

ràd ‑a ‑o prid., v prislovni rabi 1. rad: Csi grêhe 
rad po'zalüjem BRM 1823, 8; Rad je steo 
v-práznih vörah dobre knige KOJ 1845, 5; Ona 
pa Rada nám ∫csé v∫ze tá dati BKM 1789, 360; 
i se rada na sunci segreva AI 1878, 9; nego za 
∫zvéto ∫timali, radi po∫zlü∫ali ino TF 1715, 14; 
nyegovo ∫zvéto rejcs radi jo po∫zlŭsajmo KŠ 
1754, 23; radi ∫zo ná∫z prijali bratje KŠ 1771, 
408; Radi ga gor primmo BKM 1789, 12; Kak 
radi csinimo ne ∫zpádne nam 'smetnó KM 
1790, 16; Sztoga ∫zvejta radi naj pojdemo SŠ 
1796, 8; radi ospotávajo lüczke náj bougse 
reje KOJ 1833, V; i máte radi la'zi TA 1848, 4; 
radi bi zvedli, kak živé AI 1878, 3; Opice rade 
človeka činejnja nasledüvajo AI 1878, 6; i rad 
ga je po∫zlŭ∫ao KŠ 1771, 119; Ponizno krotko 
∫zrczé Boug v∫zigdár rad lübi BKM 1789, 13; 
rad sze je pomiro z-szoszedmi KOJ 1848, 10; 
Vsze drügo rad tádaj KAJ 1848, 5; i szam je celi 
dén rad gladüvao KAJ 1870, 8; Eden dečák se 
je rad zveplenicami lôdo BJ 1886, 8; Bolvan, 
steromi sze vszáki rad podáva KOJ 1833, 
VII; pocsivajôcsi rad bi zazvedo od nyaga 
szlisejôcse dugovány AI 1875, kaz. br. 1; ino radi 
pouleg nyegove zapoveidi hodimo TF 1715, 18; 
I v∫ze lŭ∫ztvo ga je rado po∫zlŭ∫alo KŠ 1771, 142; 
sercé, štero se i siromáki rado odpré BJ 1886, 8 
2. v zvezi z bi izraža voljo, željo osebka: Rad bi 
bio tvojemi diteti KOJ 1845, XIII; poglavnika bi 
sze tüdi radiva resila AI 1875, kaz. br. 3; I etoga 
bi ti jasz rad dáo KŠ 1754, 254 3. v zvezi biti rad 
vesel, srečen: Kak szem rad bio, ka szem na 
lice zemlé prisao KAJ 1870, 85; je sztrasno rad 
bio etomi sálnomi fticsi KAJ 1870, 21

Ràdgončan ‑a m Radgončan: Tak szo 
nemskoga jezika luteránszki Radgoncsanye 
molitvárniczo zozidali KOJ 1914, 122 

Ràdgonja ‑e ž Radgona: ni'ze Radgonye AIN 
1876, 27; je v-Radgonyo sla po zácsimbo SIZ 
1807, 30

radóč prisl. rad: Csi ∫ze ∫zami radôcs Dela 
zdr'závamo BRM 1823, 360 

ràdost -i ž radost, veselje: ár ovo má rado∫zt 
Jesus prihája SM 1747, 77; Csi ∫ze zmenká ra-
do∫zt i moucs KŠ 1754, 265; kaj tak rado∫zt bode 
vu nébi KŠ 1771, 222; Tak bode rado∫zt nasa BKM 
1789, 8; Moj náj véksi kincs nebe∫zki, Rado∫zt 
SŠ 1796, 5; Li Ti ∫zi moja rado∫zt BRM 1823, 9; 
Vszê nász radoszt boj KAJ 1848, 5; Oh vrejme 
puno rado∫zti KŠ 1754, 272; i od rado∫zti nyega 
je odi∫ao KŠ 1771, 46; gde je radoszti prebivanye 
KM 1783, 131; Darovnik rado∫zti BRM 1823, 6; 
tak da szo od radosti ni obtrüditi nêmogli 
KAJ 1870, 23; Ár je Kri∫ztus nám krado∫zti 
BKM 1789, 91; meni perne∫zé rado∫zt SM 1747, 73; 
Vzemi me gori vtou radoszt KŠ 1754, 275; dáj, 
da nám tvoja rejcs bode na rado∫zt KŠ 1771, 
A8b; Ka májo Nezgrŭntano rado∫zt KMS 1780, 
B2b; Pelaj me vradoszt tve dike BKM 1789, 15; 
O ∫zám zná gda 'salo∫zt obrné na rado∫zt KM 
1790, 40; Düsno rado∫zt dabi v∫záki najsao SŠ 
1796, 15; naj bi oni rado∫zt vekivecsno zadobiti 
mogli SIZ 1807, 8; Radoszt, Miloszt od nyega 
má KAJ 1848, 10; Nego vu Právdi Jehove má 
radoszt szvojo TA 1848, 3; I ona obcsüti radoszt 
KAJ 1870, 10; kai∫zte natom ∫zveiti vrado∫zti 
siveli SM 1747, 84; Csinijo tou vrado∫zti BKM 
1789, 1b; I vu radoszti szpêvajôcs KAJ 1848, 8; 
Steri zrado∫ztyov me ∫zrczé napuni KŠ 1754, 
264; Obilnej∫e pa e∫cse ∫zmo ∫ze radŭvali nad 
rado∫ztyov Titu∫a KŠ 1771, 541; radŭvali ∫zo ∫ze 
jáko zvelikom rado∫ztyom KŠ 1771, 7; Primte 
ga zrado∫ztyom v∫zi BKM 1789, 5; Zapoved 
Tvojo z-rado∫ztjov Szpunyávam BRM 1823, 8; 
Molte ga, zradosztjov hvalécs KAJ 1848, 10; 
Zradosztjov primem pero AI 1875, kaz. br. 1

ràdostznamenüvajóuči ‑a ‑e prid. izražajoč 
veselje: Kolkoféle szo Medsztavki 1. 
Radosztznamenüvajoucsi: haja! huja! KOJ 
1833, 113 

radovéden -dna -o prid. radoveden: da szo sze 
kumaj vcsakale nedele radovedne 'senszke KOJ 
1845, 19; kak szo solarje pri sztoli radovednim 
domácsim pripovedávali KOJ 1845, 15

radovòlen -lna -o prid. prostovoljen: Matyas II. 
bole primoran, kak radovolen nyim tou dopuni 
KOJ 1914, 125; Ne ∫zpozábi ∫ze z-rado-volnoga 
gori prijimanya KM 1790, 64 

radovòlno prisl. rad, z veseljem: Eto deca jáko 
radovolno poslüšajo BJ 1886, 3 

radǜvanje ‑a s veselje: Vigadozás; radüvanye, 
veszeljé KOJ 1833, 182; To gresno radüvanye Pa 
moke priprávi BRM 1823, 133; njegov pes na to z 
radüvanjom svojemi gospodi bejžo AI 1878, 8 

račúnski
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radǜvati se -ǜjem se nedov. veseliti se: Örülni; 
radüvati sze KOJ 1833, 168; nad ∫terimi bi ∫ze meo 
radŭvati KŠ 1771, 531; dopüszti nám, vu nyem 
∫ze vszigdár radüvati KM 1783, 51; Radŭjem 
∫ze záto nad vami KŠ 1771, 485; Radüjem ∫ze 
gda glédam BKM 1789, 6b; Radüjem sze ino 
sze jáko veszelim vu tebi TA 1848, 7; nego 
radüje∫ze Boug vu onih koteri∫ze nyega boijo 
TF 1715, 47; nego ∫ze radüie Bogh ABC 1725, A6a; 
ka ∫ze radŭje nad nyouv KŠ 1771, 59; Radüjo 
∫ze nad nyim nebe∫zki ∫zvéczi BKM 1789, 34; 
Radüjosze, ino veszélo szpevajo poganye 
TA 1848, 51; i protivniczi sze ne radüjejo TA 
1848, 10; naj ∫ze radüje ve∫z odvejtek SIZ 1807, 
4; Naj ∫ze mi li ∫zamo nad nyegovov mokov 
radŭjemo KŠ 1754, 216; Naj sze radüjejo vszi 
vüpajocsi TA 1848, 5; ne radŭj∫ze KŠ 1754, 40; 
Radüj ∫ze Düsa BRM 1823, 7; Radŭjmo ∫ze i 
ve∫zélmo ∫ze KŠ 1771, 801; Radüjmo ∫ze nyemi 
BKM 1789, 11; i radŭite∫ze v∫zih verni SM 1747, 
96; Radŭjte ∫ze ino ∫ze ve∫zélte KŠ 1771, 14; 
Radüjte ∫ze, kr∫zcsanye BRM 1823, 8; i radüjte 
sze z trepetanyem TA 1848, 3; Ve∫zelécsi ∫ze 
bom radüvao v-∫zvetlo∫zti SŠ 1796, 61; Sztebom 
mo ∫ze radüvali BKM 1789, 146; i vnogi ∫ze 
bodo radŭvali KŠ 1771, 162; Radŭvao ∫zam ∫ze 
jáko KŠ 1771, 737; i radŭvao ∫ze je KŠ 1771, 295; 
dabi ∫ze on jáko radüvao SIZ 1807, 7; i to dejte 
radüvalo ∫ze je KM 1790, 44; I kak szte sze 
dön’k nad mojim Znányem radüvali KAJ 1870, 
23; Vidiv∫i pa zvejzdo, radŭvali ∫zo ∫ze jáko 
KŠ 1771, 7; pren. Radŭje∫ze pamet má KŠ 1754, 
250; V-∫terom ∫ze ∫zrczé, i tejlo na∫∫e radüje 
KM 1783, 60; radŭjo ∫ze navkŭp 'znyouv v∫ze 
kotrige KŠ 1754, 133; 'znyouv ∫ze radŭjo v∫ze 
kotrige KŠ 1771, 515; Radüj ∫ze moja düsa BKM 
1789, 27 radüjóuči ‑a ‑e veseleč se: Gda ∫zam 
gou∫ztokrát glédao, ∫zkákanya radüjocsa SIZ 
1807, 58 radüvajóuči ‑a ‑e veseleč se: Szvojim 
vucsenikom ∫ze je ∫zám vjavo radüvajouc∫i 
BKM 1789, 95; gori jo dene na plécsa ∫zvoja 
radŭvajoucsi ∫ze KŠ 1771, 222 radǜvavši se ‑a 
se -e se veseleč se: Ober toga radüvavsi sze 
Gejza tomi KOJ 1848, 11 

Ràfael ‑a m Rafael: Sz. Ráfael, moli Bogá za 
nász KM 1783, 92

Ragúza ‑e ž Dubrovnik: Ranyene szo v-Raguzo 
szprávlali AIP 1876, br. 2, 3

Ráhaba ‑e ž Rahaba: Salmon je pa poroudo 
Boóza z Ráchabe KŠ 1771, 4

Ráhel tudi Rákel ž neskl. Rahela: Ráchel je 
joukala ∫zvoje ∫zini KŠ 1771, 8; je Lábanova csi 
Rákel ovczé pá∫zla KM 1796, 21

ráhi tudi ráji -a -o prid. rahel: Ka ∫zmo mi Práh, 

ráha zemla BKM 1789, 344; Ti roszo püsztis, naj 
zemla bô rája KAJ 1848, 354; szo fárniczke bole 
sznájsni, ráhi grátali KOJ 1845, 18; trávnici .. i 
prevecs ráje z-valékmi zválamo KAJ 1870, 121 
ráhi ‑a ‑o sam., v zvezi na rahi na rahlo: na ráhi 
szklonczkaj na dveri KOJ 1845, 25

ràinški tudi ràniški tudi rànjški -oga m goldinar: 
Raniski Forint KM 1790, 94; de∫zét raniski 
∫enka doubo KM 1790, 36; Prvle v-ednom 
rainskih szmo 60 krajcarov racsunali AI 1875, 
kaz. br. 6; i 433 rainskih more k-navküpnim 
sztroskom plácsati AI 1875, br. 1, 1; ka z-146 
jezér rainskihmi ország zkvarjen AIP 1876, br. 6, 
3; Na tou rokou dájte, in porokov za pétde∫zét 
rhaniski SIZ 1807, 29; Eden kilogram se po 250 
po 300 rajnški plačuje AI 1878, 34 

ráj prisl. rajši, raje: nego rai ∫zpunim gerlom 
kricsio TF 1715, 4; vecs ino ráj ∫zem meni i etomi 
∫zvejti 'zivo, liki tebi KŠ 1754, 240; i ∫zlŭ'zili ∫zo 
∫ztvorejenyej ráj, liki ∫ztvoriteli KŠ 1771, 449; 
I ete ∫zvejt lübi ráj BKM 1789, 273; i ráj ∫csém 
mrejti, kak tebé ra'saliti KM 1790, 108; I ráj vsze 
pretrpi Z-mirovnim szrdczom KAJ 1848, 4; Ráj 
sze tere vö na pôle KAJ 1870, 9 nájráj najraje: 
Náj ráj bom ∫ze tak zválo vu nemocsno∫ztáj 
moji KŠ 1771, 551; Boug dá Ali náj ráj ∫zvojim, 
ki ∫zo greh niháli BKM 1789, 306; ino sze okoli 
nyih náj ráj obrácsajo KOJ 1845, 113; Najráj 
poszlüsam pitypalaty prepelice KAJ 1870, 10

rájše prisl. rajši: Szli∫av∫i pa, ka nyim 'Zidov∫zki 
gucsi, tejm ráj∫e ∫zo tiho bili KŠ 1771, 410

ràjživati ‑am nedov. potovati: Mo'sá kak’ hráni-
la, tou ∫zi premisláva∫ z-drügimi raj'siva SIZ 
1807, 54

ràk ‑a m rak: I rejcs nyih, liki rak, ∫ze pa∫zé KŠ 
1771, 649; Raci sze z-rokami lovijo KAJ 1870, 
108

rákiški ‑a ‑o prid. rakoški: Kardinál na rákiskom 
pouli na Krála Robert Károla priporácsa 
KOJ 1848, 44; da szo v-rákiskom szpráviscsi 
szkoncsali KOJ 1848, 71

Rákociev ‑a ‑o prid. Rakočijev: szkoro zevszim 
vogerszkim országom Rákócievi Krucsi szo 
ládali KOJ 1848, 103

ràkov ‑a ‑o prid. rakov: Rakova 'zupa je bila AIP 
1876, br. 1, 7 

ràkovica ‑e ž rakovica: Návadna rakovica AI 
1878, 38

ràm ‑a m hram, stavba: Épület; ram KOJ 1833, 
155 

ràma ‑e ž rama: i rama Go∫zpodnova komi ∫ze je 
oznánila KŠ 1771, 309; Vlomi ramo nevernika 
TA 1848, 9; Vcsino je moucs vu rami ∫zvojoj KŠ 
1771, 165; vu Egyptom∫zkoj zemli, i zvi∫zikov 

ràma 
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ramov je je vŏ 'znyé ∫zpelao KŠ 1771, 382; naj 
plácsas z ramov tvojov TA 1848, 9; sinyek, 
prszi, rame szo tüdi táli têla KAJ 1870, 30

Ráma ‑e ž Rama: Glá∫z je vRámi ∫zli∫ani KŠ 
1771, 8

rámba ‑e ž shramba, hranjenje: Csi kaj na 
pou∫zodo ali na rámbo vzememo KŠ 1754, 50

ràna ‑e ž rana: Vulnus Rana KMS 1780, A7b; more 
se rana zešgati AI 1878, 8; Tvoje rane prekrvave 
SM 1747, 68; Rane czvekouv bolijome BKM 
1789, 75; Szpominao ∫ze bom ∫ztvoji rán krvávi 
KŠ 1754, 270; Za tvoji pét Rán KM 1783, 58; I 
pri∫ztoupiv∫i zvézao je rane nyegovem KŠ 1771, 
204; i po nyegovi ranai ∫zmo mi zvrác∫eni SM 
1747, 12; Ár po nyej mám vŭpanye Vtvoji ranaj 
KŠ 1754, 253; ∫z-∫teroga ranami ∫zmo ozdravili 
KŠ 1754, 109; praviczi 'zivimo, z∫tere ranami 
∫zte zvrácseni KŠ 1771, 708; pren. Vadlüványe je 
vszê ran vrács KAJ 1848, 6; Zvrácsi moje rane 
KŠ 1754, 249; Zvrác∫i me düsevne rane BKM 
1789, 14

rànasti ‑a ‑o prid. ranast, ki ima rane: Či se s 
tém mlekom telo namáže, ranasto bode AI 
1878, 50 

ránenje ‑a s prehranjevanje: rahnenye, tou je 
tou, kai v∫ze ravna SM 1747, 34 

rànenje ‑a s ranjenje, poškodba: bodišče tak 
našopiri, ka ga njegovi neprijáteli ne morejo 
brezi ranenja prijéti AI 1878, 10 

ráni ‑a ‑o prid. 1. zgoden, zgodnji: doklen ráni, 
ino vecserásni, (po∫ni) desch na nyou prime 
SM 1747, 28 2. jutranji: Rána Molitev ABC 1725, 
A5a; Rána pe∫zen SM 1747, 64; Rána molitev KŠ 
1754, 223; bojdi eto ráno hválo dávanye KŠ 1754, 
223; i vzemi za vugoden ráni áldov KM 1783, 5; 
ino na ŭtrásnye ráno vrejme gori obidi KŠ 1754, 
226; Ráno ütro po∫zlühnes mene BKM 1789, 8; 
k-tebi zdihávam vu etom ránom vrejmeni 
KM 1783, 2; Rane ino vecserne molitve TF 
1715, 45; Ráne Molitvi KM 1783, 1; Bete'znikov 
ráne pe∫zmi BRM 1823, IX; nyé na ráne ino na 
vec∫érne molitve [navc∫iti] TF 1715, 45 nájranéjši 
‑a ‑e najbolj zgoden: Špinjača má ošpičeno 
listje, najranejša zelenjáva AI 1878, 42

rànica ‑e ž ranica: Ranicza KM 1783, A3 
rániti -im nedov. hraniti, preživljati: kai v∫ze 

ráhni, ino ravna SM 1747, 34; pren. Z-ranami me 
Mati ráni, z-drágim kri'som me opoji KM 1783, 
240

ràniti -im dov. raniti: Sérteni; vraziti, raniti KOJ 
1833, 171; i roké ∫zi je ranno KM 1790, 20 rànjeni 
‑a ‑o ranjen: Kristus je za na∫∫e krivicze volo 
ranyen bil SM 1747, 12; Ár ∫zem krouto ranyen 

BKM 1789, 191; Jezus za volo na∫∫i grejhov 
ranyeni KM 1783, 73 

ràno prisl. zgodaj: Kágda∫ze terbei rano moliti 
TF 1715, 45; Goszpodne rano ti ∫zlisi moi glász 
ABC 1725, A7b; Csi gli kaj zacnemo rano KŠ 1754, 
268; Csi nasi lübléni Rano vö preminéjo BRM 
1823, 5; Goszpodne rano poszlühni glász moj 
TA 1848, 5 nájrané najbolj zgodaj: Protolesnye 
szejanye sze more kak najrané opraviti AIP 
1876, br. 2, 8 

ránta ‑e ž drog: Kralice kony bi edno ranto 
mogo prêgszkocsiti AI 1875, kaz. br. 8

rapìnje ‑a s hrapava tla: Doli poide, kak kaple 
na rapinye zemlé TA 1848, 57

rás ‑a m rast: Sztálno zdrávje, mocsen rász, 
Kaksté te bátrivi BRM 1823, 235; Hercegovinan-
ci szo mocsni, viszikoga rásza AI 1875, 3

rasčesnenjé ‑á s prepir: Raz∫cseznenyé je záto 
med lŭ∫ztvom po∫ztanolo od nyega KŠ 1771, 
290 

rasčèsnoti ‑em dov. raztrgati: Barnabás i Paveo 
ra∫zcse∫znola ∫zta gvant ∫zvoj KŠ 1771, 386

rasdreselìti se -ím se dov. razžalostiti se: 
Ra∫zdré∫zelo ∫ze je Peter KŠ 1771, 335

rasèjati ‑am dov. razsejati, povzročiti, da se kaj 
pojavi na več mestih: ka ∫zi tvojo ∫zvéto rejcs 
med nami raz∫zejjao KŠ 1771, 825 

rashìcati ‑am dov. razgreti: Te ∫zmrti znoj 
ra∫zhicza te SŠ 1796, 171 razhìcani ‑a ‑o razgret, 
razžarjen: v∫terom ∫ze nebé∫za gorécsa 
ra∫zpi∫ztijo i 'zivolo∫zti razhiczane ∫ze 
ra∫ztopijo KŠ 1771, 723 

rashladénje ‑a tudi rashladjenjé -á s 1. prehlad: 
csloveka szkoro vszigdár raszhladênye 
v-beteg szprávi AIP 1876, br. 9, 7 2. ohladitev, 
tolažba: kâ mi je rêcs tvoja na raszhladjenyé 
TA 1848, 100; naj prido na vá∫z vrejmena 
ra∫zlajenyá od licza Go∫zpodnovoga KŠ 1771, 
349

rashladìti -ím dov. razvedriti, poživiti: Ah! 
gda me 'ze ra∫zhladis BKM 1789, 315; Ah! 
nyemi nika szrdcza nerazhladi KAJ 1848, 69; 
Raszhladí düso mojo TA 1848, 18; dönok szi 
nasz vöszpelo i raszhládo TA 1848, 51 rashladìti 
se -ím se razvedriti se: Püszti me, da sze 
raszhladim TA 1848, 32 

rasìpati -lem dov. razsuti: obto'seni, ka ∫zi 
nyegovo blágo raszipao KM 1783, 205 rasìpati se 
-lem se razsuti se: Gda nám ∫ze tejlo ra∫ziple 
SŠ 1796, 43

rasipávanje ‑a s 1. razsipavanje, zapravaljanje: 
Vesztegetés; raszipávanye, zaprávlanye KOJ 
1833, 181 2. razpad: Ne 'salo∫ztim ∫ze ja∫z nad 
ra∫zipávanyem SŠ 1796, 60 

Ráma
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rasìpni ‑a ‑o prid. razsipen: K-tebi ∫zam ∫ze 
'se kakti rá∫zipni Szin povrno KM 1783, 107; 
Na∫zledüj povernenye ∫ziná raszipnoga BKM 
1789, 223 

rasklásti -kladém dov. razložiti: Ár je vék∫i, ki 
prorokŭje, liki ki gucsi zjezikmi, nego csi 
ra∫zkladé, naj gmajna poboug∫anye vzeme 
KŠ 1771, 518 razklásti se -kládem se razodeti 
se: Ocsive∫zno ∫ze nyemi razkladé KŠ 1771, 
796 razklàjeni tudi razkládjeni -a -o razložen: 
Tabitha, ∫tera razkládjena ∫ze zové Dorkas KŠ 
1771, 370; Emmánuel, ∫tero je razklajeno znami 
Boug KŠ 1771, 6 

rasklàti -kòlem dov. razklati, razbiti: Raszklao 
je pecsine vu püszcsávi TA 1848, 63

rasladìti -ím dov. ohladiti: naj ra∫zladi jezik 
moj KŠ 1771, 226; hi'zi, kaj me je vnogokrát 
ra∫zladila KŠ 1771, 647 rasladìti se tudi razsladìti 
se -ím se 1. ohladiti se: Či se železo na 
hitroma razsladi, te se jáko otrdi AI 1878, 56 2. 
prehladiti se: Lucija sze raszladila AIP 1876, 
br. 7, 6 3. razvedriti se: kaj ∫ze je ra∫zládo dŭh 
nyegov odev∫zej vá∫z KŠ 1771, 541

ràsoje -soj tudi ràsohe -soh ž mn. senene vile: 
Furca Ra∫zoje KMS 1780, A9; Villaszénahányó; 
raszoje KOJ 1833, 182; Ne'za vzeme koszô i 
raszohe AIP 1876, br. 8, 6; mo'zki i 'zenszke 
z-grablami i raszojami redí razmecsejo KAJ 
1870, 122 

raspéti tudi razpíti -pném dov. razpeti, križati: 
Nero Cza∫zar ga ra∫zpe doli kzemli zglávom 
BKM 1789, 328; i 'znyih nike bujete i ra∫zpéte KŠ 
1771, 78; rá∫zpi ga KŠ 1771, 94; Na kri'z me gori 
rá∫zpeli BKM 1789, 66; gde ∫zo rá∫zpeli na∫∫ega 
Go∫zpodna KM 1796, 112; Gda bi ga rá∫zpili 
KŠ 1771, 95; Na Jezusa v∫zi kric∫ijo: Rá∫zpiga 
BKM 1789, 84 raspéti se -pném se biti razpet, 
križan: Kri∫ztus o∫zodjeni ∫ze vŏ pela i razpé 
KŠ 1771, 328; tá je pa dao Jezu∫a bicsŭvanoga 
naj ∫ze ra∫zpé KŠ 1771, 152 raspéti ‑a ‑o razpet, 
križan: ra∫zpétyje meurje TF 1715, 22; raszpét 
ie ABC 1725, A5a; ra∫zpétje, mrelje SM 1747, 
44; pod Pontzius Pilátu∫∫em ra∫zpét je KŠ 
1754, 98; ra∫zpéti na kri'z KŠ 1771, 700; i jasz 
preporácsam tebi moj raszpéti Jezus dnesz 
KM 1783, 65; Ra∫zpét ∫zem na kri'zno drejvo 
BKM 1789, 235; ra∫zpét je, mr'o je KM 1790, 109; 
Od ra∫zpétoga Kri∫ztu∫a 'zlájte KŠ 1771, 328; Mi 
pa prejdgamo Kri∫ztu∫a, toga ra∫zpétoga KŠ 
1771, 492; Csé∫ztimo te ra∫zpétoga BKM 1789, 63; 
I 'znyim vkŭp ra∫zpéti ∫zo ga tŭdi o∫potávali 
KŠ 1771, 153; Pod Ponzius Pilátu∫em na kri'z 
ra∫zpéti KŠ 1754, 108; gde razpéti trpi moko KŠ 
1771, 151; Ra∫zpét je KMK 1780, 7; Zdihávanye 

k-Razpétomi Jezu∫∫i KM 1783, 64; I razpéta 
∫zta 'znyim dvá razbojnika KŠ 1771, 95; I 
razpétiva 'znyim ∫zta ga tudi p∫zŭvala KŠ 1754, 
108 ráspnjeni ‑a ‑o razpet: I na kri'z ra∫zpnyen 
BKM 1789, 77 

raspetjé ‑á s 1. križ, razpelo: Tu je domácsi oltár 
toje, razpetjé KOJ 1845, 38; farar tissinszki je pa 
edno szreberno razpetjé vkradno KOJ 1914, 139 
2. razpetje: ká'zi mi I na kri'z razpétje KAJ 
1848, 99 

raspìnjati tudi razpìnjati -am nedov. razpenjati, 
križati: Vnogi tvoj presztrasen boj Ali 
z-'zitkom razpinyajo KAJ 1848, 147; liki ki 
∫zami ∫zebi Sziná Bo'zega ra∫zpinyajo KŠ 1771, 
679; zbittoga Na kri'z ra∫zpinyajo BRM 1823, 48; 
Krála va∫ega bom ra∫zpinyao KŠ 1771, 329

raspítati ‑am dov. ločiti: Od priátelov ra∫zpitas 
vnouge priátele SŠ 1796, 128 

raspitávanje ‑a s razveza, ločitev: Od neo'ze-
nyeni i vdovicz ∫zlobo∫vsine i ra∫zpitávanya 
prepovej∫zti KŠ 1771, 501 

raspitávati ‑am nedov. razvezovati se, ločevati 
se: Ra∫zpitávas v-∫zvétom histvi eden od-drü-
goga SŠ 1796, 127

ráspnoti se -pném se dov. razpeti se, križati 
se: Teda ga je záto nyim vroké dáo, da bi ∫ze 
rá∫zpno KŠ 1771, 329 

raspočìti se -póčim se dov. razpočiti se: Té je 
pre∫zŭnov∫i ∫ze ra∫zpocso ∫ze je na ∫zrejdi KŠ 
1771, 343

raspràščiti -im dov. raztrgati: Teda je te vi∫esnyi 
pop ra∫zprascso gvant ∫zvoj KŠ 1771, 91; 
Jákob, ra∫zprascso je ∫zvoj gvant KM 1796, 25 
raspràščiti se -im se raztrgati se: i ra∫zpra∫csilo 
∫ze je zakrivalo czérkvi na ∫zrejdi KŠ 1771, 253; 
nacsi ∫ze ra∫zpráscsijo te ∫ztáre po∫zoude KŠ 
1771, 29; dŏnok ∫ze je nej ra∫zpra∫cso vlák KŠ 
1771, 335 raspràščivši ‑a ‑e ko je raztrgal: Te 
vi∫esnyi pop pa ra∫zpra∫csiv∫i ∫zŭknye ∫zvoje 
veli KŠ 1771, 150 

rasprestérati ‑am nedov. razprostirati: Szvoje 
roké, kak kokous perouti, Ra∫zpre∫ztéra 
czejli dén BKM 1789, 44 rasprestìrati se -am se 
razprostirati se: Düh Bo'zi povéksaj jo, Da 
∫ze ra∫zpre∫ztira BKM 1789, 205 

raspüščávati se -am se nedov. razpuščati se: 
rép [ladje] ∫ze je pa ra∫zpŭ∫csávao od ∫zile 
válov KŠ 1771, 427 

rást� ‑a m hrast: Quercus Rá∫zt KMS 1780, A9; 
Gizdavo sztojécsi rászt AIP 1876, br. 2, 1; szo szi 
divji golôbje na vrihi ednoga viszikoga rasztá 
gnezdô napravili KAJ 1870, 143 

rást� ‑a m rast: Jesenovec je lepo drevo visikoga 
i rávnoga rásta AI 1878, 46

rást� 
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rastàviti -stávim dov. uvesti: Zaprávlate rejcs 
Bo'zo ztadánkom va∫im, ∫teroga ∫zte ra∫ztavili 
KŠ 1771, 123

rásti rastém nedov. rasti: Nöni, rasztém -eti AIN 
1876, 44; Gde naj lepsa pa∫∫a ra∫zté BKM 1789, 
163; zrnye .. Zemlé ra∫zté KM 1790, 30; liliomi 
pol∫zki kakda ra∫ztéjo KŠ 1771, 20; Nehájte, naj 
vkŭp ra∫zté obouje do 'zétve KŠ 1771, 44; Dejve 
utroba je rá∫zla BKM 1789, 20; To dejte je pa 
ra∫zlo KŠ 1771, 171; pren. Nyemi je potrejbno 
rá∫zti KŠ 1771, 273; Vcsini me rá∫zti vu vöri KM 
1783, 302; ja∫z vu lŭbézno∫zti ra∫ztem SM 1747, 
49; nego i vu v∫zem dobrom deli ra∫ztés KŠ 
1754, 12b; nai tak raszté tvoi ország ABC 1725, 
A7a; Sztaro∫zt ne∫ztanoma ra∫zté KŠ 1754, 274; 
kaj tak vi∫ziko ra∫zté vŏra va∫a KŠ 1771, 626; 
krivicsno blágo neraszté KOJ 1845, 122; Szrdcz 
nasi zahválnoszt, Daj, da nyega czvet raszté 
KAJ 1848, 6; rá∫zmo vnyem v∫zegavejcs KŠ 
1771, 581; Rá∫zla bo znami lübézen SŠ 1796, 
161; dobra dela naj vnyih v∫záki dén na vékse 
ra∫ztémo KŠ 1754, 128; rejcsi Bo'ze, mlejko naj 
vnyem ra∫ztéte KŠ 1771, 705; moli za nyé, naj 
vtom ra∫ztéjo KŠ 1771, 603; od mlado∫zti je vu 
∫zvétom pi∫zmi i vpobo'znom 'zitki rá∫zao 
KŠ 1771, 631; I rejcs Bo'za je rá∫zla KŠ 1771, 357 
rastéči ‑a ‑e rastoč: I drŭgo [seme] .. i dalou 
je ∫záda gori zidoucse i raztécse KŠ 1771, 112; 
Naj hodite ∫zád priná∫ajoucsi i ra∫ztécsi vu 
∫zpoznanyi Bo'zem KŠ 1771, 603 

ràstje ‑a s hrastje: Turniskoj Marii od rasztja, 
stero je tam okoli czerkve goriraszlo KOJ 1914, 
140 

rastlìna ‑e ž rastlina: v-sterom sze nebi zmogle 
nike hasznovite raszltine KOJ 1845, 79

rastolmačǜvati -ǜjem nedov. razlagati, tolma-
čiti: v∫za nyegova na dobro ra∫zkládamo, i 
ra∫ztomacsŭjemo KŠ 1754, 58 

rastóupec -pca m talilec: geto bode on, liki 
ogyen ra∫ztoupczov KŠ 1771, 815 

ràstov ‑a ‑o prid. hrastov: Nájde se vu nyem 
rastov .. drügi leis BJ 1886, 30; ka ∫zo nyegovi 
vla∫zje na edno ra∫ztovo vejko za∫züknoli 
KM 1796, 64; na rasztovom péni szkisznyeno 
cserno descsevno vodo v-glá'sek nalijéjo KOJ 
1845, 110 

rasvétiti -im dov. razsvetliti: Go∫zpoud, ki i 
ra∫zveti ta ∫zkrita kmicze KŠ 1771, 496; Tvoje 
∫z. tejlo ino krv naj ra∫zveti moje tejlo KŠ 
1754, 238 rasvétiti se -im se razsvetiti se: dokecs 
∫ze dén ra∫zveti KŠ 1754, 158; dokecs ∫ze dén 
ra∫zveti KŠ 1771, 718 

ráščanje ‑a s ječanje: onih robov czvilenye 

rascsanye, stero sze je dalecs csülo KOJ 1914, 
130

rášenje ‑a tudi rašenjé -á s rast, napredovanje: 
opominanye k∫ztálno∫zti i krá∫enyi vu milo∫ci 
KŠ 1771, 613; da ra∫zté i rá∫enye pravicze va∫e 
KŠ 1771, 544; Na ra∫enyé vlŭbézni KŠ 1771, 619; i 
vkŭp ∫zklenyeno ra∫zté zra∫znyem Bo'zim KŠ 
1771, 607

rašéritel ‑a m razširjevalec: ∫z. Stevana, ∫teroga 
je mejla na zemli raséritela KM 1783, 91 

rášiti -im nedov. 1. rahljati: Ogradcsar rási okôli 
cvêtja KAJ 1870, 97 2. dražiti: Ki drüge rási, i 
zburkáva KOJ 1845, 9 

ràšoške tudi ràsoške -ošk ž vilice: Ra∫zoske 
Villa KM 1790, 93(a); Villa; rasoske KM 1783, 182; 
Villa, rasoska AIN 1876, 37; Szto, na steroga 
sze no'zi, rasoske .. zdêvajo KAJ 1870, 43; I vsza 
.. rasoške doli szpadnolo AIP 1876, br. 1, 7; Láni 
edne rasoske pô'zro AIP 1876, br. 5, 8 

rátanje ‑a s nagovarjanje, prigovarjanje: I rejcs 
moja i predganye moje je nej bilou vu rátanyi 
cslovecse modrou∫zti ricséjh KŠ 1771, 493 

rátati ‑am nedov. nagovarjati, prigovarjati: 
Na grejhe rátati KMK 1780, 92; Gda ona ná∫z 
ráta, naj tou dobro nezavr'zemo KŠ 1754, 213; 
Govorécsi: kaj prouti právdi ete ráta lidi 
cse∫ztiti Bogá KŠ 1771, 398; C∫i me gli i ∫zvejt 
ráta BKM 1789, 419; C∫i me gli i ∫zvejt ráta 
SŠ 1796, 100; gda koga ka kákse dugoványe 
rátamo KŠ 1754, 171; Znajoucsi tak ∫ztrájh 
Bo'zi, lidi rátamo KŠ 1771, 537; rátao je je na 
ona, ∫tera∫zo od krále∫ztva Bo'zega KŠ 1771, 
400; Escse malo trpi moje dete – ráto je ocsa 
AIP 1876, br. 7, 6; ∫teriva ∫zta je rátala KŠ 1771, 
384 rátati se -am se nagovarjati se: V-nebe∫zki 
Or∫zág, hodte rátajmo ∫ze BRM 1823, 403 rátavši 
‑a ‑e nagovarjajoč: i rátav∫i je na ona, ∫tera 
∫zo okoli Jezu∫a KŠ 1771, 429 

rátavec -vca m nagovarjalec: Ingerö; vábecz, 
rátavecs, nagibavecz KOJ 1833, 160 

ráven -vni ž ravnina: Ravné, mlake i hi'ze KAJ 
1870, 27 

ráven -vna -o prid. raven: Egyenes; ráven KOJ 
1833, 154; idi vu viliczo, ∫tera ∫ze zové rávna 
KŠ 1771, 386; Bojdi nám oh Boug! rávna pout 
v-Nebésza KM 1783, 279; Naj bode pout rávna 
BKM 1789, 13; on mené po rávnoi pouti vodi 
ABC 1725, A8b; ∫csés odetecz rávno po ravnoj 
pouti v nebé∫za priti KŠ 1754, 10a; rávne c∫inte 
∫zteze nyegove KŠ 1771, 9; Zteze rávne c∫inte 
BKM 1789, 12 

ráven prisl. zraven: i ta drŭga Mária, ∫zedécsa 
raven groba KŠ 1771, 97; tak pridemo po vöri 
ráven, Vnebé∫za BKM 1789, 226

rastàviti
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ravénšina ‑e ž Ravensko: szo pacs i po nasoj 
ravensini veliko roblenye zadenili KOJ 1848, 
66 

ravnáč ‑a m 1. krmar: I v∫záki ravnács i v∫za 
ouzdalecs ∫zo ∫ztanoli KŠ 1771, 799; Sztotnik 
je pa vecs vŏrvao ládje ravnácsi KŠ 1771, 424 
2. voditelj: I nike je po∫ztavo Boug ravnácse 
KŠ 1771, 515; Oh ravnács moudri ∫ztvorjenyá 
v∫zákoga BKM 1789, 158 

ràvnanec -nca m voditelj: tecsasz ravnanci 
zvönszki dugovány i v-prvom rédi rusz 
zapovê törszko vojszko sztaviti AIP 1876, br. 
11, 2 

ràvnanje ‑a s 1. ravnanje, vodenje, usmerjanje: 
I daj nam vszem prav szpoznati Poti ravnanya 
bo'zega KAJ 1848, 135; Potom országa ravnanya 
z-novics na prednyara prislo AI 1875, kaz. br. 
3; Cslovik more Ravnanye ∫zvétoga Duhá 
na∫zledŭvati KŠ 1754, 22; Etak eto ∫zvéto 
pi∫zmo, ha∫znovito na ravnanye KŠ 1771, 
A8b; Molitev za Bo'ze ravnanye TA 1848, 19; 
nyemi ne dopi∫zti Szvitá po v∫zamogoucsem 
ravnanyi KŠ 1754, 164; Go∫zpodne Bo'se, naj po 
tvojem ravnanyi tak moremo prejk pridti KM 
1783, 12; Za toga zroka dekoli v orszácskom 
ravnanyi privértivati AI 1875, kaz. br. 2; Sz. 
Evangyeliom je pa z-Bo'sim ravnanyem tak 
∫zpi∫zao KM 1796, 132; pod ravnanyom szvoje 
matere KOJ 1848, 45; i z-ravnanyem bo'zim 
zadovolen vendrar KAJ 1848, III 2. upravljanje, 
ravnanje: mi Szlovenye pod Vogrszkim 
Ravnanyom bi prebivali KOJ 1833, VII; E∫zi 
∫zli∫i jezika ravnanye KŠ 1754, 58; i pu∫ztili 
∫zo ∫ze vu mourje ra∫zpi∫ztiv∫i takáj∫e vajati 
ravnanya KŠ 1771, 426; je czejloga ∫zvojega 
dvora ravnanye na nyega zavüpao KM 1796, 
25; gradovenim Officérom priludno kmetov 
ravnanye zapovedala KOJ 1848, 112 

ràvnanstvo ‑a vodstvo: Nej szamo za volo 
nágle podmembe vogerszkoga ravnansztva 
z-nemskim KOJ 1848, 96; Dvá szposzvádjeniva 
püspeka szta sze za ravnansztva volo 
pogucsala KOJ 1914, 104 

ravnàti ràvnam nedov. 1. ravnati, voditi, 
usmerjati: Vc∫io náz na∫∫ ∫itek ravnati TF 1715, 
12; naj bole vekivecsnomi zvelicsanyi ravnati 
mores KŠ 1771, A8a; Bog nas, ki vsza ravnas 
v-pravicsnoszti KAJ 1848, 10; Ar stere Dŭh Bosji 
ravna, (goni) SM 1747, 23; Vtoj csé∫zti on v∫za 
ravna KŠ 1754, 105; i ravna nogé na∫e na pout 
méra KŠ 1771, 166; Ár on v∫ze Moudro ravna 
vpoglédi BKM 1789, 16; Sziromák csloveka 
nakányanye dober Boug ravna KM 1790, 16; 
Ki ravna szvoja dela KAJ 1848, 7; ravnai tvoio 

pout pred menov ABC 1725, A7b; ino ravnai 
mené gne∫z SM 1747, 46; Vodi i ravnaj moje 
nogé po tvoje ∫z. zapouvidi ∫ztezáj KŠ 1754, 
233; Jezus Kri∫ztus ravnaj pout na∫o kvám KŠ 
1771, 619; Oh Boug ravnaj k-tebi ∫zrczá KM 1783, 
11; Ravnaj tve ∫zrczé ktomi, Da ∫ze dopádnes 
nyemi BKM 1789, 15; Z-Dühom me ravnaj eti 
na právo ponizno∫zt BRM 1823, 9; ravnaj pred 
menom pôt tvojo TA 1848, 5; ino pouleg nyegovi 
zapouvidi ve∫z nas 'zitek ravnajmo KŠ 1754, 68; 
va∫∫e vc∫enyé tak rendeluite ino ravnaite TF 
1715, 6; ravnajte pout Go∫zpodnovo KŠ 1771, 
266; Szteze 'ze ravnajte BRM 1823, 6; Szvétoga 
Düha, dáj ki de me ravno BKM 1789, 78; i bode 
národe prav ravnao TA 1848, 7; Sz. Dŭjh naj 
ono V∫ze ravna KŠ 1754, 248; Go∫zpoud pa naj 
ravna ∫zrczá va∫a KŠ 1771, 629; On naj vcsi ino 
ravna 'seno ∫zvojo SIZ 1807, 9; naj nas 'zitek 
pouleg nyé ravnamo KŠ 1754, 69; Sto je ravnao 
po Jó'suevoj ∫zmrti Izrael∫zke ∫zini KM 1796, 
45; ka je nej szpráviscsa vkuppouzvao, nego 
po szvojem ravnáo KOJ 1848, 45 2. oskrbovati, 
skrbeti za kaj: dokecs moski vünej márho 
ravnajo KOJ 1845, 40; da on zná szvoje recsi, 
i oupravo hasznovito ravnati KOJ 1833, XV 
ravnàti se ràvnam se 1. odpravljati se: Ino ∫ze 
∫zpát ravna KŠ 1754, 248; Gda ∫ze 'se na poc∫inek 
ravna cslovik KM 1783, 172; Pa tüdi Törk szem 
dale sze ravnao KOJ 1848, 69; Kakda ∫ze je 
ravnao Go∫zpon Kri∫ztus vu Nebé∫za KM 1796, 
115; Kapitán z-szvojimi sze je tüdi za nyima 
ravnao KOJ 1848, 104; na dugo pôt ono, na stero 
sze je rávno zdâ ravnao KAJ 1870, 115; Paveo 
∫ze po vnougi gmajnaj ravna v-Jeru'zálem KŠ 
1771, 397 2. ozirati se, zgledovati se: Po∫tenyé 
∫ze pa ne ravna na ∫zám kejp KMK 1780, 39; 
V∫záka Dusa ravnaj ∫ze BRM 1823, 6; Záto ∫ze 
ravnajmo BKM 1789, 19; Lejpo ∫ze ravnajte Zdaj 
ide zvelicsanye BKM 1789, 12; I ja∫z bom ∫ze za 
nyim ravnao BRM 1823, 86; Potom ország sze 
po szvojem zbránom prednyási ravno AI 1875, 
kaz. br. 3; ták∫i, ki ∫zo ∫ze li pouleg ∫zame ∫zvoje 
la∫ztivne voule ravnali KM 1790, 78 ravnajóči ‑a 
‑e usmerjajoč, upravljajoč, vodeč: Oh hválte 
V∫za môdro ravnajôcsega, Bôga BRM 1823, 
104; Vu bojni razmi [konj] i bôga ravnajôcsi 
glász zapovednika KAJ 1870, 88 ràvnani ‑a ‑o 
usmerjan, voden: csi je na dobro pout ravnani 
KM 1790, 56 

ravnéjše prisl. pravilneje: je do∫zta lep∫e i 
csi∫ztejse, i vecs, i ravnejse pi∫zao, liki ti 
drŭgi KŠ 1771, 159 

ravnìca ‑e ž ravnina: i naj bodo ta kriva na 
ravniczo KŠ 1771, 173; [konj] kak sztrêla leti 

ravnìca 
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po ravnici KAJ 1870, 88; Kengeru je na ravnici 
tak hitri AI 1878, 13; nyí sürki dolôvje szo tak 
zváne ravnice KAJ 1870, 146; Na ravniczaj pri 
Lipszkem (Leipczig) je ta velika bitva KOJ 
1848, 121 

rávnič prisl. 1. prav tako: Rávnics sze tüdi 
vöosztávi, csi pitamo KOJ 1833, 123; i rávnics 
pouleg substantivuma premenyávanya sze 
szkládajo vu potrebüváne casusi KOJ 1833, 
135 2. ravnokar: Csi rávnics kam prides, 
dare obedivajo KOJ 1845, 29; Fridrik je rávnics 
obedivao KOJ 1848, 91; ár je rávnics teda glász 
priso KOJ 1914, 136 

ravnìlo ‑a s pravilo, ukaz: Tak szo sze Szlovenje 
mogli magyarszkim praviczam i ravnilom 
podlositi KOJ 1914, 101

ravnìtel ‑a tudi ravnìteo -ela m 1. voditelj, vodja: 
Bog, modri ravnitel KAJ 1870, 127; Goszpodne, 
Ravnitel nas TA 1848, 7; Sz. Ladiszlav szvojega 
brata Almusa za Ravnitela notrizaszadi KOJ 
1848, 23; Molte vszi, Kak sorsa ravnitela KAJ 
1848, 10; Ravnitelje országa AIP 1876, br. 1, 5; 
da nemajo ednoga obcsinszkoga ravnitela 
KOJ 1845, 70; notriposztavo ednoga nemskoga 
Hercega za orszácskoga Ravnitela KOJ 1848, 
9; odked je potrejbnoszt nasztoupila meszto 
nyega országam Ravnitele posztaviti KOJ 1848, 
57 2. ravnatelj: po krô'zno-sôlszkom ravniteli 
KAJ 1870, 1; po pripravnice vučitel-ravniteli BJ 
1886, 1

ravnìtelstvo ‑a s vlada, uprava: naj sze ne bori 
prouti ravnitelsztvi KOJ 1845, 4; Nyemi pa 
Hunyadi taki zahváli Ravnitelsztvo KOJ 1848, 
59 

rávno prisl. 1. ravno, prav: glih rávno taki i 
on ∫zvéti Pavel Apo∫tol prekláda TF 1715, 7; 
Rávno kak rozga ∫záma od ∫zébe, nemore 
∫záda prine∫zti SM 1747, 23; naj rávno bodo 
∫zták∫im ∫zrczom knyim KMK 1780, 42; Ga 
je Boug te rávno Obecsao BKM 1789, 38; I ti 
lidjé natom ∫zvejti gli rávno táksi ∫zo SŠ 1796, 
126; i rávno ∫ze je tüdi v-etom dugoványi vö 
∫zkazála SIZ 1807, 8; I rávno za toga zroka volo 
je potrebno KAJ 1848, III; kak csi bi oni rávno z 
sziljom obiljávali TA 1848, 4; Szedem meterov 
je rávno toliko, kak devét lahkétov AI 1875, 
kaz. br. 8; Keliko glásznikov jeszte vu rêcsi, 
rávno toliko je vu nyê szillab AIN 1876, 7 2. 
ravno, pokonci: da bi jasz znao, kak ti, hoditi 
Kumesz ravnô KAJ 1870, 14

rávnok prisl. ravnokar: trifertálye na 
edemnájszet je rávnok vöra bila AIP 1876, br. 
2, 1

rávnost -i ž ravnost: palicza rávnoszti je 

palicza krále∫ztva tvojega KŠ 1771, 672; palicza 
rávnoszti je TA 1848, 37 

rávnotak prisl. prav tako: Ugyanugy; rávnotak 
KOJ 1833, 179; ercsé nyemi rávnotak KŠ 1771, 
70; Rávnotak i pronomen KOJ 1833, 116; ∫zkoro 
rávno tak ne vej, liki zdaj narodjeno dejte KŠ 
1754, 5a; Rávno tak pa i ti vládniczke ∫zo erkli 
KŠ 1771, 95; Rávno tak, kak ∫zamoga mené 
KMS 1780, B4; obdr'si nász vsze rávno tak tvoje 
KM 1783, 236

razbéjsiti -im dov. 1. razgnati: Neboj ∫ze nikaj 
nyih: Go∫zpoud je v∫ze razbej∫zi BKM 1789, 22 
2. razbesneti, razdražiti: tŭhénczov tábore 
∫zo razbej∫zili KŠ 1771, 693 razbéjsiti se -im se 
razbesneti se, razdražiti se: Sztáne Bôg, da 
sze razbêszijo protivniczke nyegovi TA 1848, 
52

razbéjžati tudi razbéžati -ím dov. razbežati se: 
zbijem pa∫ztéra, i razbi'zijo ovczé KŠ 1771, 147; 
I po vészi razbe'zijo KAJ 1870, 79; i razbej'∫ali 
∫zo KM 1796, 113; da szo premágani razbej'sali 
KOJ 1848, 58 

razbijáč ‑a m razbijač: Oviva razbijáča sta zdaj 
zbatmi nad nyega šla BJ 1886, 16; Széchiove 
cérkve szo malo bole zasounane osztale pred 
botskajovimi razbijácsi KOJ 1914, 122; i vu 
kom ∫zo mogli, vu v∫zem ∫zo nazáj skoudili 
razbiácsom KM 1790, 88 

razbìjanje ‑a s razbijanje, uničevanje: szo 
Magyarom kázali, da je lepse i bougse 
meszto neszmilnoga razbijanya na krotkoszt 
sze váditi KOJ 1848, 10; ino nyim osztro 
prepoveda razbianye KOJ 1848, 41; Pa mlájsi 
domá z-szvojim razbijanyom KOJ 1845, 7 

razbijásti ‑a ‑o prid. pretepaški: Ivek ino Petrek 
sta jáko razbijástiva dečáka bilá BJ 1886, 15 

razbìjati ‑am nedov. razbijati, uničevati: 'Zelezni 
klepácsov nikeliko ∫ztou, Szkejmi ∫zo tvojo 
hi'zo razbijali BKM 1789, 325; Konrad Czaszar 
komi sze je nej vnou'salo z-vojszkov okoli 
Müre i Rábe razbijati KOJ 1848, 14 razbijajóuči ‑a 
‑e razbijajoč, uničujoč: Po csaszih v-Panno-
nio teliko národov razbijajoucs pride KOJ 
1848, 3; Trentsinszkoga Mátaja, ki szám szvoj 
Goszpoud biti hotejoucsi i razbijajoucsi 
nescse szpoznati KOJ 1848, 44 

razbijávati ‑am nedov. razbijati, uničevati: 
I razbijávajo navküpe nyega nápravo z 
szekerami TA 1848, 59 razbijávati se ‑am 
se prepirati se: az engedetlen gyermek 
veszekszik (nebôgatni pojep sze razbijáva) 
AIN 1876, 44

razbìstreni ‑a ‑o prid. prosvetljen, poučen: 

rávnič
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po sterom znájo lüsztva bole 'sivécsna, 
razbisztrena posztáti KOJ 1848, 106 

razbìti -bíjem dov. razbiti, uničiti: Ár z tebom 
jesz vojszko razbijem TA 1848, 14; i teda hi'zo 
nyegovo razbije KŠ 1771, 40; Ne ∫ztere dönok 
gla'za, Niti ne razbije BKM 1789, 41; Razbi 
∫zilne pregáncsare BKM 1789, 294; Ono z∫zve 
mouc∫i ve∫z pekel razbi BKM 1789, 50; da szo 
szigetvárszkoga Zrinyi Miklósa junáczke 
Basso razbili KOJ 1848, 83 razbìti ‑a ‑o razbit, 
uničen: ár je vojszka ráznog razbita bila AIP 
1876, br. 2, 3 

razbleščàti se -ím se dov. razbliniti se, miniti: 
I dönok preminé, Tak ∫ze ∫zrecsa razblescsi 
BRM 1823, 469 

razblìsnoti se -em se dov. razširiti se: Glász 
etoga odicsenoga obládanya Törkov sze je 
náglo razbliszno po vszoj Europi KOJ 1848, 56

ràzboj ‑a m napad: Mentüj düso mojo od nyi 
razboja TA 1848, 27 

razbòjna ‑e ž razbojništvo: Ocsive∫zna ∫zo pa 
tejla dela .. razbojne KŠ 1771, 568 

razbòjni ‑a ‑o prid. razbojniški: i razbojni 
kmetje i mestrovje pri Pesti vküppriletijo 
KOJ 1848, 70; ino po szvojih razbojni Krucih 
po vszem Országi razbija KOJ 1848, 103; teliko 
sztranszkih razbojnih národov sze je szem i 
tam klátilo KOJ 1914, 96

razbòjnički ‑a ‑o prid. razbojniški: Vogrszki 
razbojnicski czifraszti gabánje sze poniznomi 
szloveni nevdájo KOJ 1845, 44 

razbòjnik ‑a m razbojnik: on je tát i razbojnik 
KŠ 1771, 299; Ti ∫zi razbojniki obecsao 
Paradi'som KM 1783, 190; liki na razbojnika 
∫zte prisli KŠ 1771, 91; ∫zo nad nyega vdarili, 
liki nad razbojnika z-oro'sjom KM 1796, 106; I 
razpéta ∫zta 'znyim dvá razbojnika KŠ 1771, 95; 
vpogibelno∫zti od razbojnikov KŠ 1771, 549; Od 
toga med razbojnike ∫zpádnyenoga KŠ 1771, 
201; ár i posteni lüdjé med szebom netrpijo 
razbojnike KOJ 1845, 120

razbójnski ‑a ‑o prid. razbojniški: Ti szi szvetlêsi 
i zmo'znêsi od razbojnszki gôr TA 1848, 60 

razbrátiti se -im se dov. spreti se: da sze ne 
bi dvá brata razbrátila KOJ 1848, 18; taki szta 
sze dvá brata razbrátila KOJ 1848, 88; Atilovi 
szinovje szo sze za ocsovino .. nego tak 
razbrátili KOJ 1848, 5

razcépani ‑a ‑o prid. razcepljen: zdaj vszi 
Szlovenje pred 131 lejtmi razcepani z szilov 
KOJ 1914, 150 

razcidìti se -ím se dov. razcediti se, prenehati 
biti, obstajati: Szvejt je li, kakti din, Kak 
megla ∫ze razczidi BKM 1789, 282

razčéjsanje ‑a s razcep: I raz∫csej∫zanye je 
bilou med nyimi KŠ 1771, 297 

razčéjsati -čéšem dov. raztrgati: vem szam jasz 
tiszta piszma razcsêszo AIP 1876, br. 12, 7; ∫zta 
dvá medveda prisla, ∫teriva ∫zta ∫tiride∫zét, i 
dvá pojbicsa razscsej∫zala KM 1796, 77 

razčemerìti -ím dov. razjeziti, razdražiti: 
Stevana .. ali on vogrine tak razcsemeri na 
szébe KOJ 1848, 30 razčemerìti se -ím se razjeziti 
se: Záto ∫zam ∫ze razcsémero na té národ KŠ 
1771, 675; I razcsémero ∫ze je te pozoj KŠ 1771, 
788; Záto sze je jáko razcsémero KAJ 1870, 11; 
Razcsémerila ∫zta ∫ze záto na teliko KŠ 1771, 
390; Vidoucsi pa poglavniczke, razcsémerili 
∫zo ∫ze KŠ 1771, 68; Poglavniczke jáko ∫zo ∫ze 
razcsémerili KM 1796, 119 razčémerivši se -a se 
-e se ko se je razjezil: Na tô sze razcsémerivsi, 
etak kricsi KAJ 1870, 124 razčemérjeni tudi 
razčemérni -a -o razjezen, razdražen: včási 
gda je razčemérjeni, [racák] človeka nevarno 
zná zgriziti AI 1878, 24; Zdaj eden drügi moski 
z-kmicsnim razcsemernim obrázom tá priso 
AIP 1876, br. 2, 6 

razčèsniti ‑em dov. raztrgati: Oni szo 
poszküsali z-podkopanim püksenim práhom 
ga razcseszniti KOJ 1848, 102 razčèsniti se ‑em 
se prekiniti se: Na Pavlovo zagovárjanye ∫ze 
razcse∫zne tanács KŠ 1771, 413 

razčìnjeni ‑a ‑o prid. razsekan: Razcsinyenoga 
Krála Alberta csrejva szo na meszti pokopano 
KOJ 1848, 54

razčǜdivati se -ijem se dov. začuditi se: Nad 
korin dihétkom se je vnogokrát razčüdivao 
BJ 1886, 28

razdávati ‑am nedov. razdajati, darovati: Ki 
razdáva, vu pro∫ztoucsi KŠ 1771, 476 

razdéjvati ‑am tudi -lem dov. 1. razumeti: nasz 
vcsi prav .. i znamény dobro razdejvati 
KOJ 1833, 10 2. razlagati: kim je razdejvao 
∫zvedocsécsi krále∫ztvo Bo'ze KŠ 1771, 429 
3. uničiti: Razdejvas ti v∫zákoga ∫ztve 
ne-milo∫ztivno∫zti SŠ 1796, 127 razdévani ‑a ‑o 
razpostavljen: vise dvê sztô vêneci poleg 
skrinye bodo razdêvani AIP 1876, br. 2, 1 

razdélek -lka m razdelek: IV. Razdelek AI 
1878, 30; Nárasi domovine na osem razdelkov 
razdelüjemo AI 1878, 41

razdelénje tudi razdejléjnje -a s 1. razdelitev: 
Rázum i razdeljenje stvári AI 1878, 5; znanost, 
poleg štere je mogočno spoznati plemen i po 
rédno razdelenje AI 1878, 4 2. razdejanje: Od 
pobejga, i razdejljenya, Vari ná∫z BKM 1789, 
346 

razdelìti tudi razdilìti -ím dov. razdeliti: 

razdelìti 
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vlomogaje, dabi ga v∫zejm razdeliti mogao 
KŠ 1754, 203; i porobe nyegove razdili KŠ 1771, 
207; med szebom razdelijo szlávno Polszko 
Králevsztvo KOJ 1848, 111; i razdelte ∫zi ga 
KŠ 1771, 245; naj razdili zmenom ŏrocsino 
KŠ 1771, 211; razdêli nyim jezike TA 1848, 43; 
Potom ∫zem pa czejli návuk na ∫é∫zt tále 
razdejlo KŠ 1754, 5b; ino ∫zi nyim zado∫zta 
mouc∫i razdejlo SM 1747, 50; Ti szi razdêlo z 
ramov tvojov môrje TA 1848, 59; ∫or∫om nyim 
je razdejlo ovi zemlou KŠ 1771, 382; razdejlili 
∫zo ∫zi gvant nyegov KŠ 1771, 95 razdelìti se 
-ím se 1. razdeliti se: Kada sze more recsi 
na szillabe razdeliti AIN 1876, 7; Hrbtenični 
se pá na štiri tále razdelijo AI 1878, 5; Satan .. 
razdejlo ∫ze je KŠ 1771, 110 2. ločiti se: Razdili 
∫ze ocsa proti ∫zini KŠ 1771, 214 razdèljeni ‑a ‑o 
1. razdeljen, razdvojen: Csi je pa i Satan med 
∫zebom razdeljeni KŠ 1771, 207; Krátka ∫umma 
je na tri tále razdeljena TF 1715, 20; ∫tera je na 
tri tále razdeljena KŠ 1754, 84; i v∫záko me∫zto 
ali hi'za razdeljena prouti ∫zebi KŠ 1771, 39; Eta 
tábla na stiri razlocske razdeljena AI 1875, kaz. 
br. 6; Saloniki, razdeljeno na tri tále KŠ 1771, 
612; naj sze králesztvo vu szebi razdeljeno 
neopüszti KOJ 1833, XIII; Niti zti ∫zedem lejbov 
krŭha med ∫tirijezero razdeljeni KŠ 1771, 53 2. 
razcepljen: Na Apo∫ztol∫zki glaváj, Ieziczke 
razdejljeni BKM 1789, 120; I vidili ∫zo ∫ze nyim 
razdeljeni jeziczke KŠ 1771, 344; I ∫zkázali ∫zo 
∫ze nyim razdeljeni jeziczke KM 1796, 117 

razdeljenjé ‑á s 1. razdelitev: Rázum i 
razdeljenje nárastva AI 1878, 41 2. ločitev: Ár 
je Bo'za rejcs i do∫zégne notri do razdeljenyá 
i dŭ∫e i dŭhá KŠ 1771, 677; ∫zam pri∫ao mér 
dávat .. Nej .. nego bole razdeljenyé KŠ 1771, 
214; drügi pa tak steo razdeljenye vcsiniti AIP 
1876, br. 7, 1 

razdèlni ‑a ‑o prid. ločilen: Razdelni: egy-egy 
AIN 1876, 31; Dosztaféle je [racsunszki Nomen] 
3. razdelni KOJ 1833, 32 

razdelǜvanje ‑a s delitev: More znati 1. 
verbumov razdelüvanye KOJ 1833, 46 

razdelǜvati -ǘjem nedov. deliti: Nárase 
razdelüjemo na dvá tála AI 1878, 41 razdelǜvati se 
-ǘjem se deliti se: Kakda sze escse razdelüjo 
verbumi KOJ 1833, 48 

razdiljávanje ‑a s razdeljevanje, delitev: Stero je 
kcsa∫zi i Boug po∫zvedocso i zrazdiljávanyami 
∫zvétoga Dŭhá KŠ 1771, 673 

razdiljávati ‑am nedov. razdeljevati, deliti: I 
ládanya i poi∫tva ∫zo odávali i razdiljávali 
∫zo je v∫zejm KŠ 1771, 347 razdiljávati se tudi 
razdeljávati se -am se deliti se: Razdiljáva 

∫ze na tri tále KŠ 1771, 625; razdiljávala ∫ze je 
pa v∫zák∫emi KŠ 1771, 353; na koliko tálov ∫ze 
razdeljáva ti ∫zedem pro∫eny TF 1715, 26; Na 
dvá tála ∫ze razdeljávajo TF 1715 razdiljavajóuči 
‑a ‑e deleč: V∫za eta pa dela eden i ti∫zti Dŭh 
razdiljávajoucsi ∫zvoja la∫ztivna v∫zák∫emi KŠ 
1771, 514 

razdrápani ‑a ‑o prid. raztrgan: záto je 
negdasnyi pápinszki mésni gvant v szmejsno 
dob razdrápani ino zodáni bio KOJ 1914, 135; 
tak, da je vsze szilje z-razdrápanih 'saklov 
raztorjeno KOJ 1845, 50 

razdráščiti tudi razdráždžiti -im dov. razdražiti: 
ja∫z vá∫z razdrá'zd'zim po lŭ∫ztvi KŠ 1771, 471; 
vdovicza naj, na konecz, kmeni hodécsa, 
me ne razdrá'zd'zi KŠ 1771, 231; je Czaszar 
tak razdráscso Matyas I. KOJ 1848, 66; Ti 
nevŏrvajoucsi 'Zidovje ∫zo pa razdrá'zd'zili 
dŭ∫e poganov KOJ 1848, 385; i razdrá'zd'zili 
szo toga Visesnyega TA 1848, 63 razdráščeni 
tudi razdráždženi -a -o razdražen: Z-etim 
necslovesztvom razdráscseni Szoliman KOJ 
1848, 73; Človeka li te zgrábi [medved], gda 
je razdráždžen AI 1878, 10; Vu Becsi lüsztvo 
jáko razdrá'zdjeno bilo AIP 1876, br. 11, 7; ár szo 
Magyari nej szamo prouti szvojim Králom 
razdráscseni bili KOJ 1848, 17 

razdraždženjé ‑á s jeza, razdraženost: Ne 
obtrdite ∫zrczá va∫a, liki vu razdrá'zd'zenyej 
za dnéva ∫zkusávanya vu pŭ∫csávi KŠ 1771, 
675 

razdreselìti -ím dov. razžalostiti, užaliti: 
da potomtoga tvojo ∫z. zmo'zno∫zt ne 
razdre∫zelim KŠ 1754, 233; Táksa hrána, Stera 
vragé razdre∫zeli KŠ 1754, 258; Vütro me pá 
razdreszeli BKM 1789, 15; Ár mené naj bole tou 
razdre∫zeli KM 1790, 34; Csi gli dne∫z ve∫zeljé 
deli, Vütro lehko razdre∫zeli BRM 1823, 10; 
Do∫zta krát ∫zem Jezussa razdre∫zelil SM 1747, 
78; jálno∫zti, z-∫terimi ∫zem te razdré∫zelo KŠ 
1754, 226; ∫zam tebé razdré∫zelo KM 1790, 108; 
Tebé ∫zam razdre∫zelila SŠ 1796, 159; Tak i vá∫z 
Naj ne razdre∫zeli KŠ 1754, 251 razdreselìti se 
-ím se razžalostiti se: Csi ∫ze pa po hráni brat 
tvoj razdre∫zeli KŠ 1771, 480; Ki ∫ze na ∫zrecsov 
bli'snyega razdre∫zeli KM 1790, 16; I razdré∫zelo 
∫ze je kráo KŠ 1771, 47; I razdré∫zelili ∫zo ∫ze 
jáko KŠ 1771, 57 razdreséleni tudi razdreséljeni -a 
‑o razžaloščen, užaljen: Vu Vogrinaj nad etov 
prigodbov razdrészelenih sze je zdaj 'selejnye 
pobüdilo KOJ 1848, 7; On pa razdre∫zéljeni nad 
touv ricsjouv odi∫ao je KŠ 1771, 134 

razdreseljávati ‑am nedov. žalostiti, žaliti: Jeli 

razdeljenjé
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mi vecs bolezno∫zti Scsé moj Boug ∫zprávlati, 
Razdre∫zeljávati SŠ 1796, 123 

razdréti -derém dov. razdreti: Vzeme i razderé 
nyihov var KOJ 1914, 97; veliki Károl, ki je 
Avarczov moucs szpotro, nyihove vare razdro 
KOJ 1848, 6 razdPti ‑a ‑o raztrgan: Piánecz, i 
razdrti gvant bode oblácsao te za∫zpánecz KŠ 
1754, 50 

razdrétje ‑a s razdrtje: Ki szi zemlo geno, i 
razkálao, zvrácsi nyé razdrêtje TA 1848, 47 

razdrobìti -ím dov. razdrobiti, uničiti: 
Razdrobim je, da mi prôti nesztánejo TA 1848, 
14; Razmlátis je i razdrobis, kak poszôdo 
csrepnyeno TA 1848, 3; na koga pa té kamen 
∫zpádne, razdrobi ga KŠ 1771, 239 

razdroblenjé ‑á s razdrobitev, uničenje: Ali 
Franczúzi tüdi na razdroblenyé Ferenczove 
moucsi szo reberijo naküriti steli KOJ 1848, 
118 

razdvoujìti se -ím se dov. razdvojiti se, ločiti 
se: Ali taki pri prvom szo sze razdvoujili 
KOJ 1848, 42 razdvòjeni ‑a ‑o razdvojen, ločen: 
Zdáj pa vidimo, ka szo na vöro gledoucs 
razdvojeni szouszedje eden k-drügomi bole 
mrzli KOJ 1845, 72 

razegnàti tudi razgnàti -ženém dov. razgnati: 
raz'senéjo nyéne protivnike KOJ 1833, 145; 
i angel je raze'zeni TA 1848, 27; i razegnalo 
je obláke KAJ 1870, 24; pren. Raz'zeni temne 
pámeti KAJ 1848, 180; razegno je te gizdave 
zmislejnyem ∫zrczá nyihovoga KŠ 1771, 165 
razegnàti se -ženém se razgnati se: i raze'zenéjo 
∫ze ovczé te csrejde KŠ 1771, 89 razegnáni ‑a ‑o 
razgnan: i razegnane ovcsicze brezi pa∫ztéra 
KŠ 1754, 4a; Ár ∫zo razpŭ∫cseni, i razegnani bili 
KŠ 1771, 31 

razegnjávati ‑am nedov. razganjati, delati, da 
česa ni več: V∫zo dvojno∫zt mi razegnyávas 
BRM 1823, 251; Kmiczo razegnyáva BRM 1823, 
8; Razegnyávaj to neznano∫zt BRM 1823, 153 

razevdàriti -vdárim dov. razbiti, ubiti: Szrecsa, 
da nê na kobilo, ár bi jo zaisztino razevdaro 
AIP 1876, br. 8, 8 

razfčkati tudi razfrìčkati -am dov. razmetati, 
zapraviti, uničiti: Razfrcskao je tüdi nike 
sztáre pobo'sne krsztsánszke návade KOJ 1845, 
56; Tam Vourih stoverja, razfricska KOJ 1848, 
60

razgánjati ‑am nedov. razganjati: vuk pa trga i 
razgánya ovczé KŠ 1771, 300; pren. mesniczke 
ino vucsitelje posztánejo, mrák nevednoszti 
razgányajo KOJ 1914, 154 

razglásiti -im dov. razglasiti, oznaniti: stoj, ki 
to lagoje csinenye razglászi i pokastiga AIP 

1876, br. 2, 7; Razglá∫zi rejcs tvojo med nami 
BKM 1789, 135; gde je ∫zám hodo i Kri∫ztu∫a 
razglá∫zo KŠ 1771, 756; da je nas predszednik 
miniszter Tisza na prê razglászo, ka on li 
navküpno vámo 'zelê AIP 1876, br. 5, 1; Onedva 
pa vŏidoucsa, razglá∫zila ∫zta ga po v∫zoj onoj 
zemli KŠ 1771, 30; Vidouc∫i pa razglá∫zili ∫zo 
te recsi KŠ 1771, 168; nê szo vküpsztôpili, ka 
bi nasega kraja vino razglászili AI 1875, kaz. 
br. 8 razglášeni ‑a ‑o razglašen, oznanjen: I 
razglá∫ena je eta rejcs med 'zidovmi KŠ 1771, 98; 
Kossuthovo piszmo, stero po vszeféle jezikaj 
vodáni novinaj po szvêti razglaseno AIP 1876, 
br. 3, 2; i vu v∫zoj bre'znoj Judei ra∫zglá∫ene ∫zo 
ete ricsi KŠ 1771, 166 

razglásivati ‑am nedov. razglašati, oznanjati: 
gde je razglászivao, da szo nyih zemelszki 
goszpoudje 'se pápinczi KOJ 1914, 145 

razglášanje ‑a s razglašanje, oznanjanje: 
Nyeg’vo gori ∫ztánenye, I toga razglásanye 
BKM 1789, 102 

razglášati ‑am nedov. razglašati, oznanjati: 
Kakda ga pa hŭdou razglá∫amo KŠ 1754, 57; 
niti ga hŭdou ne razglásajmo KŠ 1754, 54 

razglašǜvati -ǘjem nedov. razglašati, oznanjati: 
On pa vŏ idoucsi zacsne predgati vnouga i 
razglasŭvati to rejcs KŠ 1771, 106; Csi v-drügi 
falinge naide I razglasüvati ji neide Onim 
KAJ 1848, 277; Jasz pa razglasüvao bodem na 
veke TA 1848, 60; razglasüvali do delo Bo'ze TA 
1848, 50 razglašǜvati se -ǘjem se razglašati se, 
oznanjati se: Nego, naj ∫ze vecs ne razglasŭje 
med lŭ∫ztvo KŠ 1771, 351; Razglasŭvala ∫ze je 
pa rejcs Go∫zpodnova KŠ 1771, 385

razglòdati ‑am dov. razglodati: Glodari májo 
jáko ostre zobé, z šterimi zrnje razglodajo AI 
1878, 12 

razgonìti -gònim dov. odgnati: Szmehácse szi 
od méne razgonila AIP 1876, br. 5, 6 

razgrènoti ‑em dov. razgrniti: Hüdovolen Vid 
zdaj pá ogeny razgrene KOJ 1848, 21; Csi szo 
sztolni robci, razgreni szvojega na krilo KOJ 
1845, 35; Nemirovni protesztantje szo záto 
denok nekaj csüdnoga razgrenili KOJ 1848, 93 

razgrísti -grzém dov. razgristi: Ki ga jej, ne 
razgrzé ga KM 1783, 63; ešče čonte razgrzé AI 
1878, 20; máli sztvári szojo, korenyé razgrzéjo 
AI 1875, kaz. br. 8 

razgrozìti se -ím se dov. zgroziti se: nerazgrozi 
sze na toga szrcznoga TA 1848, 29

razhájati ‑am nedov. voditi: Te ∫zveczke i prázne 
ricsi pa za∫ztávlaj, ár na vék∫o nepobo'zno∫zt 
razhájajo KŠ 1771, 649

razidéjnje ‑a s razhod: i ono razidejnye je 

razidéjnje 
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do∫zta ha∫znolo na vö rasérjávanye práve 
vöre KM 1796, 123; Od Saulovoga povrnejnya 
i Apo∫tolov razidejnya KM 1796, 124 

razíti -ídem dov. 1. izginiti, prenehati biti, 
obstajati: Kak’ti din razide hitro ete 'sitek SŠ 
1796, 110; nepriátelje .. kak tücsava ágneczov 
razide, vu dini razidejo TA 1848, 30; Sznêg 
sze topi i léd razide KAJ 1870, 97; prvle liki 
razidemo KM 1796, 14; Nyih pi∫zma razido Na 
v∫ze kraje ido BKM 1789, 2b 2. priti, razširiti se: 
Ár va∫ega bouganya glá∫z je na v∫ze razi∫ao 
KŠ 1771, 485; Csemér ga raziso mogao je on 
mrejti SŠ 1796, 91; Gda pogodbi glász raziso 
AIP 1876, br. 6, 2; i tak je na v∫ze lidi ta ∫zmrt 
razisla KŠ 1754, 71; Razisla je pa od toga bole 
ta rejcs od nyega KŠ 1771, 180; Záto je na 
v∫zákoga, Csloveka ta ∫zmrt razisla BKM 1789, 
96; Pov∫zéd ma dobrouta meni je razisla SIZ 
1807, 49 3. raziti se: i v∫zi ∫zo razi∫li po dr'zélaj 
KŠ 1771, 364; Razisli ∫zo záto Kri∫ztu∫∫ovi 
vörni KM 1796, 122; po siroukom ∫zvejti ∫zo oni 
razisli KM 1783, 53; Poszlavci szo razisli AIP 
1876, br. 7, 1; dr'∫ine i na∫zlejdnye ∫zo dalecs po 
zemlé razisle KM 1790, 86; Gda bi pa razislo 
∫zprávi∫cse KŠ 1771, 384

razjedíniti se -im se dov. ločiti se, postati 
neenoten: szo sze na Vogerszkom lutheránszki 
predgarje za volo szvojih návukov razjedinili 
KOJ 1914, 118

razkáčiti se -im se dov. razkačiti se, zelo se 
razjeziti: Szlovenje náglo sze nerazkácsijo 
KOJ 1845, 73; Augustinov glavár sze je tak 
razkácso KOJ 1845, 55 razkáčeni ‑a ‑o razkačen, 
zelo jezen: Z-toga niedno sze nezgoudivsi, 
razkácsen Béla I. setüje nad Austrio KOJ 1848, 
20; Záto Stevan II. razkácseni hiti vu Szervio 
KOJ 1848, 26 

razkadìti se tudi raskadìti se -ím se dov. razkaditi 
se: Diamant se v ognyi razkadi AI 1878, 54; 
Szvejt je li, kakti din, Ki ∫ze hitro ra∫zkadi 
BKM 1789, 282 

razkálati tudi raskálati -am dov. 1. razklati, 
razcepiti: Pehárnik nyemi z-ednim mahom 
glávo do zimicz razkála KOJ 1848, 49; Falate 
hamri na splajüte razkálajo KAJ 1870, 81; I 
ra∫zkála ga i táo nyegov dene KŠ 1771, 83 2. 
razdeliti: geto ∫zem apo∫tol∫zko Vadluvanye 
razkálao na návuk od Bogá KŠ 1754, 6b; Ki szi 
zemlo geno, i razkálao TA 1848, 47 razkálani ‑a 
‑o razklan, razcepljen: Rákóci uprav záto sze 
neboji Krála, da je nyegova moucs razkálana 
KOJ 1848, 103 

razkápati ‑am nedov. kopati, razkopavati: Kak 
sto zemlo razkápa TA 1848, 115 

razkášati se -am se nedov. razburjati se: 
razká∫ali ∫zo ∫ze proti nyemi KŠ 1771, 375

razklàčiti -kláčim dov. potlačiti, poteptati: csi 
tô vêkico lidje razklácsijo AIP 1876, br. 3, 3 
razklàčiti se -kláčim se potlačiti se, poteptati 
se: Razklácsi sze, doli sze vr'ze TA 1848, 8; 
Országa szloboscsina sze szpretiszkávanyom 
razklácsila AIP 1876, br. 3, 2 

rázklad ‑a m razlaga: Nyi [ugank] rázklad KAJ 
1870, 176

razkladáč ‑a m razlagalec: ni ti nouvi vezdásnyi 
∫z. pi∫zma razkladácske nikaj nemajo KŠ 1771, 
A3b 

razkládanje tudi raskládanje -a s razlaganje: 
Od koga bi do∫zta meli gúcsati i 'zmetna 
na razkládanye KŠ 1771, 679; v∫zák∫i vá∫z 
ra∫zkládanye má KŠ 1771, 519; po grejha 
rú'zno∫zti ra∫zkládanyi KŠ 1771, 757 

razkládati tudi raskládati -am nedov. razlagati: 
je szvojo prvo rejcs na drŭge jezike 
razkládati KŠ 1771, A4b; geto 'Zidov∫zka 
iména razkláda Grcski KŠ 1771, 2 (B1b); Gde 
szi bo'zansztva szkrovnoszti Razkládao KAJ 
1848, 11; od szébe je pa vucsenikom ∫zvojim 
v∫za razkládao KŠ 1771, 113; ocseve nasi szo 
nam razkládali, ka za dela szi ti csinio TA 
1848, 35; Csi kaj ra∫zkládamo KŠ 1754, 56; Jeli 
v∫zi ra∫zkládajo KŠ 1771, 516; dvá, ali naj vecs 
trijé naj gucsijo i eden ra∫zkládaj KŠ 1771, 519; 
Nebom vam ra∫zkládao, nikakso friliczo 
SIZ 1807, 34 raskládati se -am se razlagati se: 
Oprvics i∫ztina ∫ze ra∫zkláda kráo pravicze 
KŠ 1771, 681

razkopàti -kópam dov. razkopati, razdreti: 
oltáre tvoje ∫zo razkopali KŠ 1771, 472 

razkovàti -kovém dov. razkovati: szo iglo na 
ednom konci ténko razkovali AIP 1876, br. 9, 6 
razkováni ‑a ‑o razkovan: Zláto Tak jáko se dá 
raztégnoti, ka z ednim razkovánim zlátom bi 
se mogo konj pokriti AI 1878, 55 

razkrìti ‑a ‑o prid. odkrit: Jasz szam prôszti i 
razkriti cslovek AIP 1876, br. 9, 5

razkrìto prisl. odkrito: Miniszter na szpraviscsi 
razkrito vöoznanovsi, ka naprávleni dug AI 
1875, kaz. br. 2 

razláčanje ‑a s obrekovanje: ∫ze zapovidáva 
razlácsanya nazáj potégnenyé KM 1783, 45 

razláčati ‑am nedov. obrekovati: Eden drügoga 
razlácsi SIZ 1807, 60; Kada bli'znyega 
razlácsamo KŠ 1754, 56; vöido i razlácsajo me 
TA 1848, 34; Naj bli'znyega ne razlácsamo KŠ 
1754, 54; Neszrecsen, ki de nyega razlácsao KAJ 
1848, 73; I tvega bli'znyega krivo razlácso ∫zi 

razíti
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BKM 1789, 189; szo sze lutheránszki predgarje 
spotno razlácsali KOJ 1914, 118

razlačǜvati -ǜjem nedov. odkrivati, razglašati: 
Csi zakrivas vrêdnoszt, Bin pa razlácsüjes 
BRM 1823, 383

razlàgati -lágam nedov. razlagati: 'se vsza sola 
je nyé razlágala KOJ 1845, 11

razlejáti se -lijém se dov. razliti se: Razlejéjo 
sze, kak voda TA 1848, 46; vodé i tak sze po 
szvoji bregê razlejéjo KAJ 1870, 107

razločávajost -i ž razlikovanje: Po etom 
razločávajosti se tela nature na tri tále 
razdelijo AI 1878, 4

razločávanje ‑a s razlikovanje: I záto za volo 
razlocsávanya te prve bomo zváli KOJ 1833, 
47; Ona znaménya, stera na razlocsávanye 
szlü'sijo KOJ 1833, 8; znanost, poleg štere je 
mogočno spoznati plemen, toga razločávanje 
AI 1878, 4 

razločávati ‑am nedov. razlikovati, ločevati: 
Szkazlivczi, obráz nébe znáte razlocsávati 
KŠ 1771, 53; One regule, pouleg steri sze 
navcsimo recsi razlocsávati KOJ 1833, 11; Ka 
razlocsáva té tri o∫zobe KŠ 1754, 92; Veznik je 
táksi táo govorejnya, po sterom razlocsene 
recsi razlocsávamo KOJ 1833, 10; Kelkoféle 
gucsov razlocsávamo AIN 1876, 73; Po fárbi 
razločávamo belce AI 1878, 14 razločávati se 
-am se razlikovati se, ločevati se: Kakda ∫ze 
razlocsáva KŠ 1754, 153; ár zvejzda od zvejzde 
∫ze razlocsáva po diki KŠ 1771, 523; Milo∫csa 
i dár ∫ze tak razlocsávata KŠ 1771, 441; Kakda 
∫ze razlocsávajo v∫zi lidjé KŠ 1754, 217; Da 
∫zkŭ∫zite, ∫tera ∫ze razlocsávajo KŠ 1771, 592; 
Razlocsávajo sze glasznicke po zgovárjanyi 
AIN 1876, 6; Po kom sze razlocsávajo ete litere 
edna od te drüge KOJ 1833, 3 razločavajóuči 
‑a ‑e 1. razločujoč: Od govorênya tálov 
razlocsávajôcsa znaménya AIN 1876, 8; Po 
razlocsávajoucsi znaményaj KOJ 1833, 8 2. 
ločen: Eti: [vezniki] .. 2. Razlocsávajoucsi 
KOJ 1833, 112; Razlocsávajôcsi AIN 1876, 66 

razlòčavnost -i ž različnost: telô, stero eto 
razlocsavnoszt noszi AIP 1876, br. 5, 7 

rázloček -čka m 1. razlika, razloček: Kakti 
i vu naprej zracsúnani ∫ze veliki rázlocsek 
nahája KŠ 1771, A7a; ár je med kejpom, i doli 
zmálanim veliki rázlocsek KM 1790, 38; Escse 
i med oglávmi mo'zki je veliki rázlocsek KAJ 
1870, 65; Brezi rázlocska vhi'zaj KŠ 1754, 274; Ár 
nega rázlocska KŠ 1771, 453; brezi rázlocska, 
i v-hi'saj KM 1783, 293; I rázlocsek majoucsi 
nad tejmi ∫ze ∫zmilujte KŠ 1771, 760; I rázlocski 
∫zo vu delaj KŠ 1771, 514; kebzŭjte na one, 

ki rázlocske i ∫zpáke csinijo KŠ 1771, 485 2. 
razdelek: Tzikkely; razlocsek, sztavek, stük 
KOJ 1833, 178; I. Rázlocsek KMK 1780, 23; Drügi 
rázlocsek KM 1796, 85; I. Razlocsek KOJ 1833; 
Strti razlocsek poká'ze AI 1875, kaz. br. 6

rázločen -čna -o prid. različen: ki ∫zo razlocsno 
∫tejnye Nouvoga Zákona vkŭpe priná∫ali 
KŠ 1771, A3a; tak je i v∫zák∫em toga národa 
rázlocsnom jeziki nike nadigno KŠ 1771, A6a; 
∫teri zrázlocsnim jezikom 'zivé KŠ 1771, A4a; 
Rázlocsni obcsinszki vdárczi KAJ 1848, VIII; 
∫ze nám tri razloc∫ne Per∫one predkládajo TF 
1715, 38; v-steroj sze nahájajo rázlocsne molitvi 
KM 1783, nasl. str.; Rázlocsne sztáve lüdi KAJ 
1848, VII; C∫i ∫zo ∫ze '∫e rázlocsna tivári∫tva nej 
∫tele vjedinati KM 1790, 90; Rázlocsna pripetjá 
KAJ 1848, VIII; Düjh rázlocsnih miloscs KM 
1783, 46; zgodbe za Krále razlocsnih Rodov 
KOJ 1848, 42; mámo rázlocsne dári KŠ 1771, 475; 
i na etom ∫zvejti rázlocsne dári obecsao KMK 
1780, 47; Rázlocsne jezike nyim darüvala BKM 
1789, 119; vu nyem prebivajoucse razlocsne 
národe nej steo pretirati KOJ 1833, X; ki ∫zo ∫ze 
hŭdou meli vu rázlocsni betégi KŠ 1771, 105; kaj 
je mo'záke zev∫zák∫ega národa zrázlocsnimi 
jezikmi gucsécsega pobŭdo KŠ 1771, A2b; 
ka∫tigao ga je o∫ztro z-rázlocsnimi ka∫tigami 
KM 1790, 54

razločenjé ‑á s ločitev: telovna ∫zmrt, 
razlocsenyé dŭse od tejla KŠ 1754, 74; Szmrt 
dŭ∫e od tejla razlocsenyé KMK 1780, 98; 
jáko je csütlivo bilou nyegovo od roditelov 
razlocsenyé KM 1790, 58; 'Selezne Szlovene je 
tou razlocsenyé tesko sztanilo KOJ 1914, 105; 
naj ji dá razlocsenyá li∫zt KŠ 1771, 16; Opomina 
je, naj ∫ze na razlocsenyé vu vucsitelaj ne 
hválijo KŠ 1771, 494 

razločlívi ‑a ‑o prid. različen: koréni, steri na 
konczi dvá razlocsliva vküpglasznika má KOJ 
1833, 90; geto sze korén z-dvöma ednákima, ali 
vecs razlocslivimi vküpglasznikmi okoncsa 
KOJ 1833, 82 

rázločnost -i ž različnost: drŭgomi pa 
rázlocsno∫zt jezikov KŠ 1771, 514; liki 
zvnougimi brezi v∫ze rázlocsno∫zti BKM 1789, 
4b; Kákso razlocsnoszt more vpametvzéti na 
szrejdnye verbume gledoucs KOJ 1833, 47 

razločǜvati se -ǘjem se nedov. razločevati 
se, ločiti se: od samecov se tüdi z žálecom 
razločüje AI 1878, 36; Od drügi črvov se 
posebno v tom razločüjo AI 1878, 40 

razlomìti -lòmim dov. razlomiti: krŭh, razlomiga 
SM 1747, 39; i blago∫zloviv∫i razlomoga je KŠ 

razlomìti 
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1771, 89 razlomìti se -lòmim se zlomiti se: i lok 
nyihov sze razlomi TA 1848, 29

razlóučenost -i ž ločitev: Dne∫z od tüvárisa 
boude razloucseno∫zt SŠ 1796, 174 

razlóučiti tudi razlóčiti -im dov. ločiti: ∫tero bi 
me od tébe moglo razlouc∫iti KŠ 1754, 227; Ne 
dáj od tébe razlouc∫iti mené KM 1783, 123; Etak, 
je mogocse i dobre lüdi od hüdi razlôcsiti KAJ 
1870, 149; Csi pa eti razlôcsis náj BRM 1823, 418; 
Va∫sa hamic∫ija razlouc∫i vá∫z SM 1747, 6; Naj 
me od tébe ni 'zalo∫zt Ne razloucsi KŠ 1754, 258; 
cslovik je naj ne razloucsi KŠ 1771, 61; trétyi 
dén je razloucso vodou od zemlé KM 1796, 4; 
je Ivek nyé vsigdár razlôčo ino zméro BJ 1886, 
23; Nepravicsno∫zti va∫∫e ∫zo razlouc∫ile vá∫z 
KŠ 1754, 74 razlóučiti se tudi razlóčiti se -im se 
ločiti se: ∫teriva ∫ze potom razloucsita KŠ 1771, 
387; Kak sze razlôcsijo eti novi mertüki od 
sztári mertükov AI 1875, br. 2, 3; naj ∫ze nigdár 
ne razlouc∫ijo KM 1783, 70; na ∫teri vdárecz 
∫ze je voda razloucsila KM 1796, 36; da ∫zta 
∫ze razloucsila eden od drŭgoga KŠ 1771, 391 
razlòčeni ‑a ‑o ločen: Néba ∫ztom zemlom dabi 
vküp ne bila, Neg’ razloc∫ena BKM 1789, 155; 
Od-dobri ti hüdi bodo razlocseni SŠ 1796, 26; 
geto szo od rôke tvoje razlocseni TA 1848, 71; 
Veznik je táksi táo govorejnya, po sterom 
razlocsene recsi vküp privesüjemo KOJ 1833, 
111 

razložìti -lòžim dov. razložiti, pojasniti: razlo'zi 
nám eto priliko KŠ 1771, 51; Zacsnov∫i pa Peter 
razlo'zo nyim je zrédom KŠ 1771, 375

razlǘčati ‑am dov. razmetati, razdejati: Szkejmi 
∫zo I tvoje me∫zto rú'zno razlücsali BKM 1789, 
325 

razlútiti -im dov. razjeziti: je Podiebráda tak 
razlútilo KOJ 1848, 6 razlútiti se -im se razjeziti 
se: Oszramoten sze za toga volo tak razluti 
KOJ 1914, 122

razmèčiti -im dov. razmehčati: Ognyena k-etoj 
péc∫i, Stera kaménye razmec∫i KM 1783, 299; 
pren. Razmécsi nasa okorna, Trda ∫zrczá BKM 
1789, 118; Razmécsi ∫zrdcza okorna BRM 1823, 
87 

razméjnje tudi razménje -a s razumevanje: Med 
∫terimi ∫zo ni∫tera 'zmetnoga razmejnya KŠ 
1771, 723; Pitanya znaménya szo za razmejnya 
gucsa, volo zmislena KOJ 1833, 10; Pitanya szo 
za razmênya gucsa AIN 1876, 9; ki ∫zi Apo∫tolom 
pámeti na pi∫zma razmejnye oudpro KŠ 1771, 
829; Naj me ravna Na té ∫zmrti razmênye BRM 
1823, 46; Za volo bolje razmênye trbê znati 
AIP 1876, br. 3, 2; lidjé szo 'ze poznali to iglo po 
nasem razmenyi AIP 1876, br. 9, 6 

razmèriti -mérim dov. razmeriti, premeriti: 
razdelim Sichem, razmêrim Suchot TA 1848, 
47 

razmesárno prisl. s krvavim bojem: po 
stajerszkoj Dr'savi szega, ino sze za nyou 
razmeszárno trgata KOJ 1848, 38

razmetàti -mèčem dov. razmetati, podreti: 
ja∫z morem razmetati czérkev Bo'zo KŠ 
1771, 91; razmecsem moje skegnye KŠ 1771, 
91; razmecsem moje skegnye KŠ 1771, 212; ti 
razmecses czérkev KŠ 1771, 95; i ∫teri mejou 
razmecse, vgriznega katsa KŠ 1754, 62; csi bom 
tá, ∫tera ∫zam razmetao, pá gori czimprao 
KŠ 1771, 560; pren. vejm cslovecsi potrdjeni 
te∫tamentom ni∫cse ne razmecse KŠ 1771, 562; 
Razmetao szi závezek TA 1848, 74; tanácsnik 
je razmetao tanács Akitopela KM 1796, 63

razmèti razméjm tudi ràzmiti ‑im dov. razumeti: 
∫zkrivna Bosja dugoványa, mi∫zeu cslovec∫a 
nemore prav razmeti TF 1715, 40; vetom jeziki 
dobro razmeti mores KŠ 1771, A8a; naj tvojo 
∫zvéto Rejcs dobro moremo razmeti KM 1783, 
111; dáj mi ∫zpokornim Szrczom tou razmeti 
BKM 1789, 81; csi té knige ∫csés ∫teti, i razmeti 
KM 1790, 24; Od técz sze tak dá razmeti KOJ 
1833, VIII; obráz szam szi zbriszao, dá sze 
razmeti, ka ne z-rokami AIP 1876, br. 1, 7; Vcsio 
bom te razmiti TA 1848, 81; Kako tou razmis 
TF 1715, 26; Ka razmis po Kri∫ztusevoj ∫ztávi 
KŠ 1754, 106; i, ka 'znyih razmis, v∫zrczi zdr'zi 
KŠ 1771, A8a; nego da razmis v∫záko rejcs BKM 
1789, 7; ali moucs Czirkevno dobro nerazmi TF 
1715, 48; Blodjenyé ∫to razmi KŠ 1754, 73; Vsza 
vidi, razmi ino zná KAJ 1848, 9; miszlévsi, ka 
té glász razmi AI 1875, kaz. br. 7; Eti li vodé 
kr∫zt razmimo KŠ 1754, 185; Ka razmimo po 
∫zvejti KM 1796, 3; E∫cse ne pametŭjete, niti ne 
razmite KŠ 1771, 127; Ali razmite v∫zi SIZ 1807, 5; 
vu pi∫zmaj gucsécsega Bogá razmijo KŠ 1771, 
A7a; ki kak z-toga nikaj nerazmijo KOJ 1833, 
VI; Lŭ∫ztvo tákse vpelas na nyé, kterim reicsi 
ne razmeio SM 1747, 85; Vszak Cslovik dobro 
razmei SM 1747, 80; Razmi preczi Cslovik dári 
KŠ 1754, 253; ne razmi po cslovecsem KŠ 1771, 
435; tou je té, ki rejcs ∫zli∫i i razmej KŠ 1771, 43; 
recsi, razmije BKM 1789, 7; razmej na∫o pro∫nyo 
BKM 1789, 180; Da po∫zlü∫ajoucsi razmejmo 
tve rejcsi BKM 1789, 145; da tvojo ∫zvéto rejcs 
razmejmo KŠ 1771, 829; Sztoga mi razmejmo 
zmo'sno∫zt Kri∫ztusovo SŠ 1796, 25; po∫zlŭ∫ajte 
me v∫zi i razmite KŠ 1771, 123; Ne razmejteli, 
kaj v∫ze, notri idoucse KŠ 1771, 51; naj ne 
razmi vi∫e, liki trbej razmeti KŠ 1771, 475; naj 
ga v∫zi národje razmijo KŠ 1771, A4b; Gda bi 

razlóučenost
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pa z-∫zvétoga Pi∫zma razmeli KM 1796, 90; Tak 
bos razmo VII. Táo KŠ 1771, 442; ∫zli∫anyem 
∫zli∫ali bodete, i ne bodte razmeli KŠ 1771, 43; 
niti ∫zi nej prav razmo KŠ 1771, 437; ka je nej 
razmo BKM 1789, 2b; gda ∫zi od Simona Proroka 
razmejla KM 1783, 82; Ali nê razmila AI 1875, 
kaz. br. 7; I onedva ∫zta nej razmela to rejcs 
KŠ 1771, 172; zai∫ztino, Go∫zpodne, razmeli 
∫zmo KŠ 1771, 46; razmeli ∫zte eta v∫za KŠ 1771, 
46; I oni ∫zo nikaj nej etoga razmeli KŠ 1771, 
233 ràzmiti se -im se razumeti se: nejli ∫zamo 
zetoga ∫ze razmi, ka ga on posila KŠ 1754, 123; 
Ka je ∫zletka pi∫zani po Pavlovi i Petrovi, ∫ze 
razmi KŠ 1771, 756; Ka ∫ze razmi po Pékli KMK 
1780, 15 razmévši ‑a ‑e razumevajoč: i nyegovo 
volo razmev∫i ktvojemi zvelicsanyi ravnati 
mores KŠ 1771, A8a ràzmeni ‑a ‑o razumljiv, 
jasen: Jeszo táksi zaposztavki, steri szo 
szamé vu szebi razmene KOJ 1833, 109 razméjti 
‑a ‑o razumljen: Tá nevidoucsa Bo'za, i zdejl 
razmejta ∫ze vidijo KŠ 1754, 89 

razmlátiti -im dov. raztolči, razbiti: Razmlátis 
je z 'zeleznov sibov TA 1848, 3; O Bôg razmláti 
nyim zobé TA 1848, 46 

razmòčati ‑am dov. razmočiti: Ah! tvojo 
∫zrdito∫zt dáj ∫zám Razmocsati na∫im ∫zkuzám 
BKM 1789, 342 razmòčani ‑a ‑o razmočen, 
premočen: tak da szirota szkoro razmocsana 
vuide szmrti KAJ 1870, 37 

razmuždžìti -ím dov. zmečkati, zdrobiti: pászt 
szpádne i zanderécso mis razmu'zd'zi KAJ 
1870, 58 

raznášati ‑am nedov. razglašati, obrekovati: 
da vszákoga za gizdávca stima i raznása KOJ 
1845, 21; vsze povszéd szo Wladiszlava II. 
kakti súslavcza raznásali KOJ 1848, 70

rázno prisl. narazen: decza rázno v-nacsisne 
Cérkve idejo KOJ 1845, 73; Odtéc je rázno 
poszlalo zláte tráke szvoje KAJ 1870, 100; szét 
(rázno) AIN 1876, 64

ráznog idénje ~ ‑a s razhod: i szo sze 'zandárom 
protili, gda szo ji tê na ráznog idênye zézvali 
AIP 1876, br. 2, 7 

raznosìti -nòsim dov. raznositi: nego ∫zo kako 
pleve, stero veter razno∫zi SM 1747, 92 

razodíti -ídem dov. raziti se: Poszlavci szo sze 
pascsili razodidti domô AIP 1876, br. 4, 2; te 
szpráviscse razodide na letosni pocsinek 
AIP 1876, br. 5, 2; Zvelikom pascsenyom szo 
poszlanicke razodisli AI 1875, kaz. br. 2 

razpárati ‑am dov. razparati: Fesleni; razpárati 
KOJ 1833, 156 

razpíhnoti ‑em dov. razpihniti: cvetna glávica, 
štero je lehko razpihnoti AI 1878, 50 

razpítanje ‑a s ločitev, razveza: zakaj je pa 
Mo'zes zapovedao dati li∫zt razpitanya KŠ 
1771, 62

razplàšiti -plášim dov. splašiti, razgnati: 
pogübo szi te ove, i razplaso TA 1848, 35 

razplóditi tudi rasplóditi -im dov. razpoditi, 
razgnati: razplôdi je za volo vno'zine 
zlocsasztnoszti nyihove TA 1848, 5; Kruce je pa 
razplodo KOJ 1848, 104; Raszplôdi je z tvojov 
mocsjov TA 1848, 47 razplòdjeni ‑a ‑o razpoden, 
razgnan: ár ta vojszka 'ze razplodjena AIP 1876, 
br. 9, 3; i celoga országa lüsztvo je razplodjeno 
AIP 1876, br. 11, 2 

razplǜskan ‑a ‑o prid. razširjen: Krava .. Nyé 
gôbec pa velki razplüszkan, kak rib KAJ 1870, 
77 

razpòkati se tudi raspòkati se -am se dov. 
razpokati, razpočiti: Sztolar z-dobroga 
szühoga leszá more delati, nacsi sze nyemi 
delo razpoka KAJ 1870, 75; Kamene goré od te 
vrocsine v∫ze ∫ze ra∫zpokajo BKM 1789, 445 

razporéditi -im dov. urediti: cérkve szo 
po katolicsanyszkoj návadi osznajsili i 
razporédili KOJ 1914, 150

razposlàti -pòšlem dov. razposlati: Eden táli 
derasov sze po vszê táli országa, takaj i zemlé 
razposzlati morejo KAJ 1870, 81; Bocskai po 
vszem Országi razposle piszmo KOJ 1848, 
86 razpòslani ‑a ‑o razposlan: “Prijátela” 
kázajôcsi broj je vnogim vogrszkim i 
szlovenszkim novinam razposzlan AI 1875, 
br. 1, 7; Po razposzlanoj szvojoj vojszki tákso 
sztráhoto napravo KOJ 1848, 90 

razpoznàti -pòznam dov. prepoznati: Kakda 
sze more Substantivum od Adjectivuma 
razpoznati KOJ 1833, 15 

razpoznávati se -am se nedov. prepoznavati se, 
razlikovati se: Jezik je kincs, ár sze po nyem 
eden národ od toga drügoga razpoznáva KOJ 
1833, VIII

razpràskati tudi raspràskati -am dov. 
razpraskati, raztrgati: düsa moja: Ona mi dá 
gledalo, Razprászka zakrivalo KAJ 1848, 178; 
ne ra∫zprá∫zkajmo jo [suknjo], nego vr'zmo 
∫ors na nyou KŠ 1771, 330 razpráskani ‑a ‑o 
razpraskan: Ki szi zemlo geno, zvrácsi nyé 
razdrêtje, stera je tak razprászkana TA 1848, 
47 

razpràviti -právim dov. razrezati, razkosati: 
Szvinya .. Zabodnyena sze prá'zi, ogüli potom 
razprávi KAJ 1870, 69 raspràviti se -právim se 
sleči se: Vünejsnyi cslek csi ∫ze ra∫zprávi, 
Notrejsnyi cslovik ∫ze oprávi SŠ 1796, 44

razprestràniti se -stránim se dov. razširiti 

razprestràniti se 
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se: Za Maximiliána sze je Protesztantsztvo 
po Vogerszkom razpresztránilo záto KOJ 
1848, 84 razprestrànjeni ‑a ‑o razširjen: Vsza 
zemla, po steroj je zdáj vogerszko Králesztvo 
razpresztranyeno KOJ 1848, 3 

razprestréti -strém dov. razprostreti, razširiti: 
Da jasz csiszte roké Pred tebom razpresztrém 
KAJ 1848, 303; ali na rejcs tvojo ra∫zpre∫ztrém te 
vlák KŠ 1771, 179; pren. i ∫zvoje roké ra∫zpre∫ztré 
kpotreboucsemi KŠ 1771, 817; Raszpresztri 
tvoio zmosno roko ABC 1725, A7a; Razpresztri 
miloszcso tvojo nad onimi TA 1848, 29 
razprestréti se -strém se razširiti se: nouva 
krivovera vu vogerszki ország pout najsla 
ino tü sze tüdi dale okoli razpreszterla KOJ 
1914, 112; nyegovi vojáki sze pa razpresztréjo 
po városi KOJ 1848, 120; [Huni] sze po vszoj 
zdájnyoj vogerszkoj zemli razpresztréjo KOJ 
1848, 3 raspréstrvši ‑a ‑e ko je razširil: Hitri 
Králi Szve or∫záge ra∫zpré∫ztrvsi vnouge 
obládavsi SŠ 1796, 126 rasprestPti tudi razprestréti 
‑a ‑o 1. razprostrt: ka je na Gedeona molitev 
na goulom gümli razpre∫ztrto vuno ro∫za 
navlá'∫ila KM 1796, 47; Pirušleki med prsti trdo, 
golo mreno májo razprestreto AI 1878, 7; Pri 
ednoj sztêni je malo szlamé razpresztrêto 
KAJ 1870, 139 2. razširjen: 'Ze ra∫zpre∫ztrtimi 
Bom rad delo rokami BKM 1789, 371 

razprostréjnje ‑a s razširitev, razširjenje: 
Protesztantje szo i Károli Czaszari zaglusali 
za razprosztrejnye preobte'senih nyihovih 
vörvanszkih szloboscsin KOJ 1848, 108 

razpüstìti -ím dov. 1. razpustiti: Vnouge Klostre 
je razpüszto KOJ 1848, 113; Ti gizdávi nyih 
mislejnya Je 'znyimi vrét raszpüszto BKM 1789, 
16 2. odvezati: ra∫zpŭ∫ztili ∫zo vŏtrnicze, i tak 
∫zo ∫ze no∫zili KŠ 1771, 425 3. razpeti: neszmê 
raszpüsztiti oblecsala KAJ 1870, 147 razpüstìti 
se tudi raspistìti se -ím se 1. razpustiti se, 
razpasti: Sztolar popolno more delati, nacsi 
sze nyemi delo razpüszti KAJ 1870, 75; kaj, 
csi ∫ze zemel∫zke na∫e hi'ze ∫ztánek ra∫zpi∫zti 
KŠ 1771, 536 2. raziti se: odpŭ∫zti lŭ∫ztvo, naj 
∫ze idouc∫i, vu okouli bodoucsa mej∫zta i 
ve∫znicze ra∫zpi∫ztijo KŠ 1771, 197 raspistívši ‑a 
‑e ko je odvezal: i pŭ∫ztili ∫zo ∫ze vu mourje 
ra∫zpi∫ztiv∫i takáj∫e vajati ravnanya KŠ 1771, 
426 razpǜščeni ‑a ‑o razpuščen: Vsza domácsa 
vojszka je zdáj razpüscsena KOJ 1848, 95; Ár 
∫zo razpŭ∫cseni, i razegnani bili, liki ovczé 
KŠ 1771, 31; Záto razpŭ∫csene roké i trŭdna 
koulina va∫a gori oprávlajte KŠ 1771, 695 

razpüščenjé ‑á s razpust: Vogerszke Sztálise 

je razpüsztsenyé vogerszke vojszke tak tesko 
sztánilo KOJ 1848, 95 

razpǜščenost -i ž razbrzdanost: med 
lutheránmi sze je razpüscsenoszt, ino grehota 
tak sirila KOJ 1845, 68 

razrášiti -im dov. razdražiti: Z-tém je szersene 
escse bole razráso KOJ 1848, 51 

razrǘšenje ‑a s razpad: i vu razrüsenyi Ausztrie 
szo szvojo szrecso iszkali KOJ 1914, 147 

razrǘšiti -im dov. razrušiti, podreti: da szo ga 
Törci niti vzéti, nit nej razrüsiti mogli KOJ 
1848, 98; Razrüsis vesz zid nyegov TA 1848, 74; 
Cérkve, klostre szporobili, po'sgáli razrüsili 
KOJ 1848, 8 

razsadìti -ím dov. izginiti, prenehati: i na tô sze 
poszlavcova ognyenoszt frisko razszadila AI 
1875, br. 1, 2

razsipáč ‑a m razsipnež: Daj, da nebodem 
zapravlács, I dárov tvoji razszipács KAJ 1848, 
255 

razsípanje tudi rasípanje -a s 1. razsipavanje, 
zapravljanje: Vari me od ra∫zipanya, Dárov 
Tvoji zaprávlanya BRM 1823, 361; Dokoncsaj 
∫ze 'se nad ra∫zipanyem SŠ 1796, 96 2. propad, 
uničenje: Tou razszipanye nyegovoga 
naprejvzétja je nyemi vszo dobro volo vzéla 
KOJ 1848, 114; Szrczá pride raszipanye BKM 
1789, 412; Szrczá pride raszipanye SŠ 1796, 28

razsipávati tudi rasipávati -am nedov. razsipavati, 
zapravljati: Pazarlani; zaprávlati, raszipávati 
KOJ 1833, 168; Te nepotvarjen vu szvojoj sztávi 
Nerazszipáva KAJ 1848, 253; i∫teri ne ∫zprávla 
zmenom, ra∫zipáva KŠ 1771, 40; i ∫zprávlas, gde 
∫zi nej ra∫zipávao KŠ 1771, 85 rasipávati se ‑am 
se 1. razsipavati se: zvejzde .. Ra∫zipáva ∫ze 
nyih ∫zvetlo∫zt BKM 1789, 6 2. razpadati: Ako 
∫ze 'se nám gli tejlo ra∫zipáva SŠ 1796, 25 

razsipávec tudi rasipávec -vca m razsipnež: Ár, 
csi szi ne vecs razszipávecz KAJ 1848, 244; Csi 
∫zi 'ze vecs nej ra∫zipávecz BRM 1823, 350 

razsodjávanje ‑a s razločevanje: drŭgomi pa 
raz∫zodjávanye dŭhov KŠ 1771, 514 

razsodjávati ‑am nedov. presojati: Po nyem 
sze pamet preszvetsáva, Da dugoványa 
razszodjáva KAJ 1848; i drŭgi naj raz∫zodjávajo 
KŠ 1771, 519

razsodjenjé ‑á s presoja: Medtémtoga da je 
etaksega dvojlivoga pitanya razszodjenyé nej 
delo krátkoga vcsenyá jezika KOJ 1833, 42 

razsóuditi -im dov. presoditi, razsoditi, 
razločiti: ki bi mogao kaj raz∫zouditi med 
bratom KŠ 1771, 499; Ár, ki jej i pijé nevrejdno, 
∫zám ∫zebi ∫zoudbo jej i pijé, ka ne raz∫zoudi 
tejlo Go∫zpodnovo KŠ 1771, 513 rasóudivši ‑a ‑e 

razprestréti
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ki ne razloči: Ár ∫teri jej i pijé nevrejdno ne 
ra∫zoudiv∫i tejlo Go∫zpodnovo KŠ 1754, 208 

razsditi tudi razsèrditi tudi rasPditi -im dov. 
razsrditi, razjeziti: Ako ∫zi vu dei∫ztvi, ne 
ra∫zerdi Boga SM 1747, 89; Ne ra∫zrdi Bogá 
BKM 1789, 183; Vu mojem 'zitki ∫zkim ∫zam te 
Ra∫zrdo na tom ∫zvejti KŠ 1754, 256; ∫ze ∫zrcsno 
'zalo∫ztimo, ka ∫zmo Bogá ra∫zrdili KŠ 1754, 76 
razsPditi se tudi razsèrditi se tudi rasPditi se -im 
se razsrditi se, razjeziti se: Küsüjte Sziná, 
da sze nerazszrdi TA 1848, 3; kokot se na to 
razserdi AI 1878, 3; Ali uprav za toga volo sze 
je törszki Czaszar na nyega razszrdo KOJ 1848, 
94; Ali natô se je Jôžek tak razserdo BJ 1886, 
5; Teda Herodes ra∫zrdo∫zeje jáko KŠ 1771, 81; 
Herodes kráo ∫ze mocsno ra∫zrdo BKM 1789, 
54; Vidoucsi pa vucseniczke nyegovi ra∫zrdili 
∫zo ∫ze govorécsi KŠ 1771, 87 rasPdivši se -a se 
-e se ko se je razjezil: Teda ra∫zrdiv∫i ∫ze te 
go∫zpodár ercsé KŠ 1771, 220 razsPdjeni ‑a ‑o 
razsrjen, razjezen: Razszrdjen Stevan IV. 
sztrasno razbija KOJ 1848, 39; Za toga volo 
razszrdjeni Goszpoudje szo na priliko csakali 
KOJ 1848, 34 

razsvàditi -svádim dov. razjeziti: Ete odgovor 
je nemske poszlance jáko razsvado AIP 1876, 
br. 11, 1

razsvečenjé ‑á s razsvetljenje, prosvetljenje: 
Máli národ nezadolej nosziti potrebüvánoga 
sztroska za razszvecsenyé szvojega Országa 
KOJ 1833, XIV

razšáleni ‑a ‑o prid. razžaljen: Razsáleni 
Püspeczke i ovi Velikási szo sze Petra tak 
navolili KOJ 1848, 16 

razšerenjé ‑á s razširjenje, razširjenost: 
Zemelszki Goszpoudje bi mogli naprej 
pomágati razsérenyé vogrszkoga Jezika KOJ 
1833, XVII 

razšériti tudi raširìti tudi rašǘriti -im dov. razširiti: 
tiszti je tudi zavézani razsériti nyé návadnoga 
Jezika KOJ 1833, VIII; Da vkup ∫zprávleno 
tiváristvo zdr'sis, i ra∫iris KM 1783, 74; Sztrêlao 
je sztrêle szvoje, razsüro je je TA 1848; ka sze 
po apostolszki jezikaj razséro návuk mestera 
nyihovoga AIP 1876, br. 6, 8 razšériti se tudi 
razširìti se tudi rašǘriti se -im se razširiti se: 
i ∫zrczé tvoje ∫ze pre∫ztrá∫i i ra∫iri KŠ 1771, 814; 
liki ∫zinom velim, razsérte ∫ze i vi vu ∫zrczáj 
va∫i KŠ 1771, 539; Naj sze vogrszki Jezik sze 
bolye razséri KOJ 1833, III; se čemér naj ne 
razširi AI 1878, 29; Po celom országi glász sze 
rasüro AIP 1876, br. 2, 1 razšérjeni tudi razšìrjeni 
tudi razšǜrjeni -a -o razširjen: Sirián∫zki 
jezik a) kák∫i je teda pov∫zud rasérjeni bio KŠ 

1771, A5a; Čuk je po Europi največ razšürjena 
sova AI 1878, 26; Govedo Razšürjeno je 
po celom sveti AI 1878, 15; po razsirjenom 
imányi tu i tam kapejle goriposztaviti dála 
KOJ 1848, 112; Oreh je veliko lepo drevo, s 
šürkim razšürjenim vrhom AI 1878, 45; pren. ó 
Korinthusánczi! ∫zrczé na∫ je rezsérjeno KŠ 
1771, 539 nájrazšerjinéjši ‑a ‑e najbolj razširjen: 
Eta kovina [železo] je najrazšerjinejša AI 1878, 
56

razšerjávati tudi raširjávati tudi razšürjávati 
‑am nedov. razširjati: ki tvojo czérkev 
rasérjávas KŠ 1771, 842; Razsérjávajo pa ∫zvoje 
∫zpoumenke KŠ 1771, 76; Nyé blagoszlovleno 
szvetloszt Vsze bole razsürjávaj KAJ 1848, 130; 
Razsürjávaj tvoj poszvêt KAJ 1848, 79; ár je 
prislo ono vrejmen, ka bi ∫ze po v∫zem ∫zvejti 
ra'sérjávala práva vöra KM 1796, 126; Ra∫irjávaj 
tvoje verno kr∫zcsán∫ztvo BKM 1789, 334 

razšerjǜvanje ‑a s razširjanje, širjenje: naj sze 
malo potrdijo “Prijátel”-a razserjüvanyom vu 
'zitki obdr'zati AI 1875, br. 1, 7

razšerjǜvati -ǘjem nedov. razširjati, širiti: 
ka “Prijátel” vecs i vecs nôve glászi bode 
razserjüvao AI 1875, kaz. br. 1 razšerjǜvati se 
-ǘjem se razširjati se, širiti se: sviloprejka 
.. z Carigráda se je potom sviloreja dale 
razšerjüvala AI 1878, 33 razšerjüvajóči ‑a ‑e 
razširjajoč, šireč: Znanoszt razserjüvajôcse 
mêszecsne novine AI 1875, kaz. br. 1 

razšerjüvávati ‑am nedov. razširjati, širiti: 
“Prijátel” pascslivi bo kak naj vecs nôvoga i 
lepoga razserjüvávati AIP 1876, br. 1, 2

razšürjávanje tudi rašerjavánje tudi raširjávanje 
‑a s razširjevanje, širjenje: Hvála za razsürjá-
vanye Evangelioma TA 1848, 120; More biti ga 
je pomágao na ra∫irjávanye Evangyelioma KŠ 
1771, 662; Vö je nazvej∫zto .. 3. Rasérjávanye 
po v∫zem ∫zvejti ∫zvoje Matere Czérkvi KM 
1796, 103 

raztálanje ‑a s razdelitev: vármegyövi szo pod 
nôvo raztálanye prisli AIP 1876, br. 7, 1

raztálati tudi rástalati -am dov. razdeliti: i raztála 
ga i táo nyegov ∫ztimi nevernimi polo'zi KŠ 
1771, 214; Raztálali szo szi med szebom gvant 
moj TA 1848, 17; Ki ga jej, ne ∫ztere, ni ne 
rasztála KM 1783, 63; Ti ∫zi ra∫ztálo drügi dén 
nyé lejpo BKM 1789, 155; Ra∫ztálao ∫zi je tak 
∫zvoj máli krüh ∫z-timi nevolnimi KM 1790, 52; 
Ra∫ztálali ∫zo ∫zi pa gvant nyegov KŠ 1771, 252 
rastálati se -am se razdeliti se: Ino ∫ze ra∫ztála 
na Právdo SM 1747, 36 raztálani ‑a ‑o razdeljen: 
Zdaj eden klafter na 72 pálecov raztálani AI 
1875, kaz. br. 6 

raztálati 
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raztáplati se -am se nedov. tajati se: zdaj, kak 
sze szneg zacsne raztáplati AIP 1876, br. 2, 8; 
pren. Moja dusa sze raztápla od britkoszti TA 
1848, 99 rastaplajóuči ‑a ‑e topeč: I ∫zedo bode 
ra∫ztáplajoucsi i ocsi∫csávajoucsi ∫zrebro KŠ 
1771, 815 

raztégnoti ‑em dov. raztegniti: Zláto Tak jáko 
se dá raztégnoti AI 1878, 55; mreno májo 
razprestreto, štera se do zádnjih nog i répa 
raztégne AI 1878, 7

raztèpsti tudi rastèpsti -tepém razgnati: ár Bôg 
raztepé kôszti borczov TA 1848, 43; Scsém 
je rasztepszti, kak práh TA 1848, 14; i med 
pogane nasz rasztepés TA 1848, 36; Ra∫ztepi 
rú'zno neznano∫zt BRM 1823, 405 raztèpsti se tudi 
rastèpsti se -tepém se raziti se, razkropiti se: 
Po pregányanyi ∫ze vucseniczke raztepéjo KŠ 
1771, 364; Ki ∫zo ∫ze raztepli za volo nevole KŠ 
1771, 377; Ovo pride vŏra, da ∫ze ra∫ztepéte 
v∫záki vu ∫zvoja la∫ztivna KŠ 1771, 322; i vszi 
hüdodelniczi sze rasztepéjo TA 1848, 76 raztèpeni 
tudi rastèpeni -a -o razgnan, razkropljen: Po 
krátkom vrêmeni ausztriánszka vojszka pri 
konigrätzi raztepena bila AIP 1876, br. 2, 2; i 
v∫zi, ki ∫zo ∫ze knyemi privrgli, ∫zo raztepeni 
i vcsinyeni na nikoj KŠ 1771, 356; i te szpokani 
zvon vküpszprávla raztepene lidi vu bo'so 
hi'so KOJ 1833, VI; ka je tomi ra∫ztepenomi 
XII. plemeni Izrael∫zkomi pi∫zani KŠ 1771, 
744; nego naj i ∫zini Bo'ze, ki ∫zo ra∫ztepeni, 
vkŭp ∫zprávi KŠ 1771, 306; Peter tuhénczom 
ra∫ztepenim po Pontu∫i KŠ 1771, 703; od ti∫ztecz 
[med ra∫ztepene] po A∫∫irián∫zkoj vouzi KŠ 
1771, 700; Trôstaj Te Tvoje ra∫ztepene BRM 
1823, 49 

raztéžen -žna -o prid. raztegljiv: Kufer je jáko 
trdi, raztéžen AI 1878, 56 

raztìrati ‑am dov. razgnati: Ákusa dolivszecsé, 
ove pa nekaj raztira KOJ 1848, 23; Törci vszáki 
dén dale naprêido, i protivnike v-brgé raztirajo 
AI 1875, kaz. br. 3 raztìrani ‑a ‑o razgnan: 
Szpráviscse je raztirano AIP 1876, br. 2, 2 

raztolmačéjnje ‑a s razlaga, tolmačenje: szo 
vküpszprisli k-áldovi, i raztolmacsejnyi 
bo'se rejcsi KOJ 1845, 72; Dalmatin je 
Postilo, nedelnih evangelijomov ino lisztov 
raztolmacsenye, napiszao KOJ 1914, 118; je 
Draskovits vküppozvao mesnike, da bi nyé po 
raztolmacsenyi tridentinszkoga cerkvenoga 
szpráviscsa dokoncsanyov szprijátlo KOJ 
1914, 119; Adjectivum .. csi nájmre po nyem 
kaj trbej substantivumi z-mocsnejsim 
raztolmacsejnyom priszvájati KOJ 1833, 122 

raztolmàčiti tudi rastolmàčiti -máčim dov. razlo-

žiti, pojasniti: Tou ∫zi je dáo raztolmacsiti KM 
1790, 22; Solszke regule po ednom raztolmacsi 
KOJ 1845, 8; Kakda je ra∫ztolmacso Kri∫ztus 
od zapouvid KMK 1780, 36; i tak je Pi∫zmo 
raztolmacso KM 1796, 123; naj bi nyemi to 
∫zenyo raztolmac∫ili KM 1796, 78 raztolmàčivši 
‑a ‑e razlagajoč: Besznyáczke, múcsanye 
Andrása na dovolejnye raztolmacsivsi sze 
szünejo na Cérkve KOJ 1848, 17 

raztopìti se -ím se dov. raztopiti se: i 'zivlo∫zti 
razhiczane ∫ze raztopijo KŠ 1771, 723; pren. 
szrczé moje sze je kak rosza raztôpilo vu 
têli mojem TA 1848 raztòpleni ‑a ‑o zmanjšan: 
Karlosz .. szvoj na máli broj raztoplen sereg 
povrgo AIP 1876, br. 3, 3 

raztorìti -tòrim dov. raztresti: kak pleve, stere 
vöter raztori TA 1848, 3; Püszti bliszk i raztori 
je TA 1848, 117; Tak da bi stoj nogé, roké i 
drüge tála rasztoro AIP 1876, br. 1, 8; Ogen szo 
mlaci z-pipe rasztorili AI 1875, br. 1, 8 raztorìti 
se -tòrim se raziti se, razkropiti se: Lüsztva 
sze szledi zpopêvanyom zmérom raztorilo 
AIP 1876, br. 5, 2 raztòrjeni ‑a ‑o raztresen: ali 
tam je i raztorjeni z-mélov zmê-s sani csemér 
KAJ 1870, 57; szprevr'sejo tak, da je vsze szilje 
z-razdrápanih 'saklov raztorjeno KOJ 1845, 50; 
Beri vküp vu nyi raztorjeni drági kincs 'zitka 
KAJ 1848, X; tak szo raztorjene kôszti nase 
notri do pekla TA 1848, 115 

raztrèščiti se -im se dov. razjeziti se: Pridoucsi 
z-lovine E'∫au tak ∫ze je raztrescso, i zdivjao 
KM 1796, 20; Gda ∫zo ∫ze Popov∫zki Poglavnicke 
na predgo Sz. Petra jáko raztrescsili KM 1796, 
120

raztréti -tèrem dov. razlomiti, streti: Grum, 
csi v csloveka ali v-'sivino trescsi, neraztere 
csonte KOJ 1845, 102 

raztganje ‑a s neenotnost: Razterganye vu 
sztráni vladársztva AIP 1876, br. 6, 7 

raztgati tudi rastrgàti -am dov. 1. raztrgati, 
razbiti: Nemore ni∫cse po∫zoude toga 
mocsnoga raztrgati KŠ 1771, 110; nacsi raztrga 
nouvo vino po∫zoudo KOJ 1848, 108; ∫zvinyé, 
naj ga vrnoucse vá∫z ra∫ztrgajo KOJ 1848, 21; 
pren. Da duse moje, i neraztrgajo je TA 1848, 
6; Raztrgajmo nyi vezala TA 1848, 3; Ali 
raztrgao je i vezala KŠ 1771, 194 2. povzročiti 
razpad: ino szo na szkrivnyem miszlili 
Austrio raztrgati KOJ 1848, 109 raztPgati se ‑am 
se 1. raztrgati se: Nyi [knig] papire je vezár 
vküpzasio, da sze nebi raztrgale KAJ 1870, 6 2. 
razpasti: i ovak bi sze Ausztria raztrgala AIP 
1876, br. 2, 3; Ka ∫ze je raztrgalo Salamonovo 
Krále∫ztvo, zrok je bio KM 1796, 68 3. odpasti: 

raztáplati se
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i raztrgali ∫zo ∫ze 'znyega lanczi KŠ 1771, 114 4. 
ločiti se: zaposztavki sze i teda raztrgajo od 
verbuma KOJ 1833, 124; bojao ∫ze je jezernik, 
naj ∫ze ne raztrga Paveo od nyih KŠ 1771, 414 
5. razcepiti se: Raztrgala ∫ze je pa ta vno'zina 
me∫zta KŠ 1771, 385 raztŕgani tudi rastPgani -a 
‑o raztrgan: vlecseni po bra∫zklavoj zemli 
∫zemo tá ra∫ztrgani je KŠ 1771, 101; ∫zmiluj ∫ze 
nad tvojov ra∫ztrganov ovcsárniczov KŠ 1771, 
832; i raztrgane ploté je popravo KM 1790, 76; 
Rongyos, raztrgan -a -o AIN 1876, 36 

raztrgávanje ‑a s uničevanje: i raztrgávanye 
poi∫tva va∫ega ∫zte zrado∫ztyov pretrpeli KŠ 
1771, 690 

raztgnjeni ‑a ‑o prid. 1. pretrgan, prekinjen: 
Csi pa bi steri med nyima proti törki bój 
zacsno, te je vezalo raztrgnyeno AIP 1876, 
br. 8, 2 2. ločen: Csi adjectivumi po káksem 
medmetanyi raztrgnjeni KOJ 1833, 116 

raztrobèntati ‑am dov. raztrobentati, na več 
krajih povedati: Szkrivni szrdniczke Krála 
szo med tem raztrobentali, da je 'Siga 
vmorjeni KOJ 1848, 50 

raztrósiti -im dov. raztrositi, raztresti: da 
tráva hitrê szehne, vecs, menye szüho 
vküppograblájo, v-grumble raztrôszijo KAJ 
1870, 122 

rázum ‑a m 1. razum, pamet: Nego i vdŭhovnom 
je kmitsen nas rázum KŠ 1754, 124; tak dale 
pride i tvoj rázum KM 1790, 20; Ne boidite 
kako kony i Oszel, steri neimaio razuma 
SM 1747, 96; ∫zkvarjenyé na∫∫e natúre, tou 
je, rázuma KŠ 1754, 71; vu pri∫zpodobno∫zti 
Dŭhá ∫zvétoga rázuma obracsati KŠ 1771, A4a; 
pamet ino ve∫z rázum cslovecsán∫zki dáu TF 
1715, 21; Ftisaj rázum KŠ 1754, 258; moj rázum 
pa dám KŠ 1771, 503; Angyelje, ∫teri rázum, i 
volo májo KMK 1780, 9; Tebi darüjem rázum, 
pamet KM 1783, 5; Boug ti je dao rázum BKM 
1789, 5b; uu na∫∫em pak rázumi ∫ztári ino 
moudri lüdje boimo TF 1715, 8; ár ∫ze ona 
'zelej i vnotrejsnyem rázumi ∫zpunyávati KŠ 
1754, 69; zdr'zi ná∫z do koncza vu tvoje rejcsi 
pravicsnom ∫zpoznanyi i rázumi KŠ 1771, 836; 
Der'zi ná∫z dokoncza vrázumi BKM 1789, 136; 
Záto tejlo ino dŭso Szlisanyem i zrázumom 
Tebi, moj Boug porácsam KŠ 1754, 246; da 
ni∫cse vu nyihovoj c∫i∫ztouc∫i i czejlo∫zti 
zrázumom kre i∫ztine nemore dvojiti KŠ 1771, 
A3b; O∫znaj'zo te je zmoudrim rázumom BKM 
1789, 377 2. pomen, smisel: Koterie rázum teh 
recseh TF 1715, 18; Ka je eti rejcsi rázum KŠ 
1754, 67; Rázum i razdeljenje stvári AI 1878, 5; 
i náj bole vu ∫ztári pe∫zmaj ∫zam za rázuma 

volo ∫zlejdnye recsi naj vküp gliho BKM 1789, 
4b; more glász tüdi premenyávati nacsi, ino 
nyega k-razumi jedine rejcsi KOJ 1833, 8; Káksi 
rázum dávajo, z-táksov lasztivnosztjov ládajo 
v-govorejnyi KOJ 1833, 143; tej verbumi, rávno 
v-tom rázumi sze vugiblejo pouleg réda KOJ 
1833, 98; Szpêvaj 'ze, csti, i brodi, z-vrêlosztjov 
i rázumom KAJ 1848, X

rázumen tudi rázimen -mna -o prid. razumen, 
pameten: Jeli bos pa ti rázimni cslovik BKM 
1789, 6; On najbole rázumen tkálecsine mocs 
obszoditi AI 1875, br. 1, 6; ino rázumna, vörna, 
Mati deczi ∫zvojoj SIZ 1807, 10; z-rázumne 
düse ∫ztojécsi KM 1783, 15; ki ∫zi me od veka 
za rázumnoga csloveka odébrao KM 1783, 
6; po∫ztavte tejla va∫a na áldov rázumno 
∫zlŭ'zbo va∫o KŠ 1771, 475; Rázumno düso náj 
plemenitej∫o, Nám ∫zi darüvo BKM 1789, 158; 
Vrejlo, i rázumno ∫zrczé mores tak meti BKM 
1789, 7; vu tejlo je pa rázumno düso ∫ztvouro 
KM 1796, 4; Vu rázumnom zgovárjanyi moro 
merkati na ete litere KOJ 1833, 5; eti ∫zo pa 
∫ztejlom i zrázumnov dŭsov gori o∫znáj'zeni 
KŠ 1754, 94; Ki je bio zname∫ztnikom Szergius 
Pavlom zrázumnim mo'zom KŠ 1771, 381; Záto 
ne bojdte necsedni, nego rázimni vonom, ka 
je Go∫zpodnova vola KŠ 1771, 584; csi∫zte ∫zo 
i takáj rázumne BRM 1823, II rázumnejši ‑a ‑e 
razumnejši, pametnejši: kaibi ∫zvéto pi∫zmo 
teim rázumnei∫im tálom mogli razmeti TF 
1715, 48 rázumni ‑a ‑o sam. razumni: Nega 
rázumnoga, nega, ki bi ∫zpitávao Bogá KŠ 
1771, 453; pogibim modrou∫zt ti moudri, i 
rázumno∫zt ti rázumni zavr'zem KŠ 1771, 491

razuménje ‑a s razumevanje, dojemanje: Od 
toga je potrêbno bilo na kráci sze szpomenôti 
za bole razumênya szledi zgodjenoga AI 1875, 
br. 2, 1 

razumlívi ‑a ‑o prid. 1. razumljiv: Po Stenyej 
razmimo rejcsih i gucsa z-razumlivim 
glászom právo zgovárjanye KOJ 1833, 3; tak je 
Boug vsze tiszto z-razumlivimi recsmi pred 
nász polo'so KOJ 1845, 7 2. razumen, pameten: 
ár szamo v-táksem országi sze pascslivo, 
száksemi-dugoványi razumlivo lüsztvo nájde 
AIP 1876, br. 1, 5 razumlívejši ‑a ‑e razumljivejši: 
Z-razloucsne féle plemena rejcsih, stero 
vküpzdejvano rázumlivejsi gucs vcsinijo KOJ 
1833, 11 

razumlívo prisl. razumljivo: Ali da je itak escse 
nej vu právdi razumlivo sztalou KOJ 1848, 20 

rázumno prisl. razumno, pametno: On naj 
∫zmileno, i’ rázumno vcsi ino ravna 'seno 

rázumno 
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∫zvojo SIZ 1807, 9; szpevajte nyemi rázumno 
TA 1848, 38 

rázumnost tudi rázimnost -i ž razumnost, 
pametnost: zdrávje, rázimno∫zt i drŭga 
dugoványa KŠ 1754, 166; Od Bôga velika 
milo∫zt, Stero moli ta rázumno∫zt BRM 1823, 
25; i rázumno∫zt ti rázumni zavr'zem KŠ 1771, 
491; Dáj nam pravicsno rázumno∫zt BKM 1789, 
146; naj ∫ze napunite ∫zpoznanyem vu v∫zoj 
rázumno∫zti KŠ 1771, 603 

razválati ‑am dov. razdejati, uničiti: Razrüsis 
vesz zid nyegov, razválas gradino nyegovo 
TA 1848, 74 razválani ‑a ‑o razdejan, uničen: 
Ko∫zti nám bodo rázno razválane SŠ 1796, 50 

razvedrìti se -ím se dov. razvedriti se, razjasniti 
se: Vidámulni; razveseliti; razvedreti sze KOJ 
1833, 182; sze Néba, zemla razvedrita KAJ 1870, 
151; Néba sze razvedrila KAJ 1848, 363; pren. Po 
procs odidenyi luth. fararov od etecz sze je za 
pápince negdasnya oblacsina po császih bole 
i lepse razvedrila KOJ 1848, 109 

razvejajóuči ‑a ‑e prid. razširjajoč se: 
Medtemtoga ober nyih gláve szo sze zacsnili 
vküpnavijati tiszti oblácke, v sterih sze je 
pomali osznavao nyé razvejajoucsi grum KOJ 
1914, 143 

razveseléjnje ‑a tudi rasveselnjé -á s razve-
seljenje, razveselitev: Ali po nyé szmrti na 
razveszelejnye szvojega turobnoga szrczá je 
zacno vino v'sivati KOJ 1848, 28; vsze ono, ka 
sze na vcsenyé i na raszveszelnyé za nájbôgse 
szka'züvalo AIP 1876, br. 1, 1 

razveselìti -ím dov. razveseliti: ∫chéjo eden 
drügoga tak i v Du∫noi ∫alo∫zti razve∫zeliti TF 
1715, 37; Geto ∫zo lidjé ni domá nej znali ∫zebé 
razve∫zeliti BKM 1789, 5; Veliko rado∫zt vám 
glá∫zim, Szkoterov vá∫z razve∫zelim BKM 1789, 
31; tvoje 'zalo∫zno ∫zrczé razve∫zelis BKM 1789, 
8; Razveszelis szrczé moje TA 1848, 4; Táksa 
hrána ∫ze ti dá, Stera Angyele razve∫zeli KŠ 
1754, 258; Tou de dober glá∫z tebi, I tve ∫zrczé 
ra∫zve∫zeli BKM 1789, 194; Jezus vesz ∫zvejt 
razvészeli KM 1783, 253; Ka teje na tou vzélo, 
Da bi mené razvé∫zelo BKM 1789, 82; Ona 
naj vá∫z razve∫zeli BKM 1789, 385; Hválo Tebi 
dájem kai ∫ziti mené razvé∫zelo SM 1747, 50; ár 
szo ga z-ceremoniami razvészelili KOJ 1845, 70 
razveselìti se -ím se razveseliti se: Vidámulni; 
razveszeliti sze KOJ 1833, 182; Dáj mi obcsütiti 
radoszt i veszélje, da sze mi razveszelijo 
kôszti TA 1848, 41

razveseljávanje ‑a s razveseljevanje: i drügo 
razveszeljávanye tudi nede AIP 1876, br. 2, 1; Ti 

veliki szi tüdi poiscsejo razveszeljávanye AIP 
1876, br. 1, 6 

razveseljávati ‑am nedov. razveseljevati: 
Hválimo te Za blagoszlov telki dobrót, 
Sz-kémi nasz vsze razveszeljávas KAJ 
1848, 206; miloscse blágo Sz. Dŭjh 'znyimi 
razve∫zeljáva KŠ 1754, 127; Nyegov ∫zvéti 
blago∫zlov Szrdcza razve∫zeljáva BRM 1823, 
434; Oh Bóg, Razveszeljávaj nász KAJ 1848, 
167 razveseljávati se -am se razveseljevati se: 
Či ščéta spametniva biti, potom se moreta 
vküprazveseljávati BJ 1886, 13; je prisao z 
jagerijov sze razveszeljávat KOJ 1914, 99; te 
bodemo se vküprazveseljávali BJ 1886, 23; Na 
toplom szunci sze razveszeljávala AIP 1876, br. 
2, 6 

razvézanje ‑a s razvezanje: 'zelejnye mám 
krazvézanyi i ∫z-Kri∫ztu∫om biti KŠ 1771, 593 

razvézati -véžem dov. razvezati, narediti, da 
preneha kako razmerje, obveznost: Záto, 
∫terikoli razvé'ze edno zapovid tejh ti náj 
mén∫i KŠ 1771, 14; Záto ∫ze je ∫zkázao Szin 
Bo'zi, naj vraj'za dela razvé'ze KŠ 1771, 730 
razvézati se -véžem se razvezati se, prenehati 
biti, obstajati: i ne more ∫ze razvézati pi∫zmo 
KŠ 1771, 302; Ár csi je zlŭdi té tanács, ali tou 
delo, razvé'ze ∫ze KŠ 1771, 356; ako∫ze z∫nyihovi 
greihov o∫zlobodio ino razvé∫ejo TF 1715, 35; 
Geto Sze záto eta v∫za razvé'zejo KŠ 1771, 722; 
i razvézalo ∫ze je vezalo jezika nyegovoga KŠ 
1771, 125

razvezávati ‑am nedov. razvezovati, delati, 
da preneha kako razmerje, obveznost: Ne 
∫timajte, ka bi pri∫ao právdo razvézávat KŠ 
1771, 103 

razvežǜvanje ‑a s razvezovanje, razveza: i 
vrejmen mojega razve'zŭvanya ∫ze pribli'záva 
KŠ 1771, 651 

razvežǜvati -ǘjem nedov. razvezovati, delati, da 
preneha kako razmerje, obveznost: nej ∫zam 
pri∫ao razve'zŭvat nego ∫zpunyávat KŠ 1771, 14 

razvčti ‑vPžem dov. 1. razmetati, uničiti: Ali 
törszki Czaszar vszo szprávo razvr'se KOJ 
1848, 81; Oni razvr'zejo i grünt TA 1848, 9; 
varasé nyihove szti razvrgao TA 1848, 7 2. 
zavreči: Tou pogodbo je Czaszar zcsiszta 
razvrgao KOJ 1848, 30 razvPženi ‑a ‑o porušen, 
uničen: ár je vesz réd bio razvr'seni KOJ 1848, 
47; nájlih vu szvoj Ország privábi z-tocskar 
razvr'senoga Czaszarsztva vucsitele KOJ 1848, 
68; nej bráno Szlovenom po'sgáne i razver'sene 
cérkve goriposztaviti KOJ 1914, 101 

razvróučeni ‑a ‑o prid. zelo razburjen, jezen: 

rázumnost
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Medtémtoga razvroucseni Kruci Czaszara 
neposzlühsajo KOJ 1848, 101

razvǘzdani ‑a ‑o prid. razuzdan: ino vszáksi kati 
razvüzdano 'sivincse szvojim po'selejnyam 
vgája KOJ 1848, 69 

razvǘzditi se -im se postati razuzdan: 
Medtémtoga da sze je Ladiszlav IV. zpacslivo 
razvüzdo KOJ 1848, 40 

razžàgati ‑am dov. razžagati: ro'zenice itv. 
vöosznovéjo, potom je raz'zagajo KAJ 1870, 75 

razžalostìti -ím dov. razžalostiti: Tou je 
Podiebráda tak raz'salosztilo KOJ 1848, 65 

razžarìti se -ím se dov. razžariti se, razplamteti 
se: Vu Hercegovini sze boj vsze bolje raz'zári 
AIP 1876, br. 5, 3; Kak sze boj bolje raz'záro, 
Deák na szvoje imánye odiso AIP 1876, br. 2, 2 

razžveglárivanje ‑a s uničevanje: Za volo tak 
nágloga razsveglárivanya z-teskim tálom 
negda pribojvanih nemszkih Dr'sav KOJ 1848, 
69 

ražàliti -im dov. razžaliti: Ráj ∫csém mrejti, nego 
tebé vecskrát ra'saliti KMK 1780, 106; ráj ∫csém 
mrejti grejhom, nájmre pa ∫zmrtnim ra'saliti 
KM 1790, 109 

rážen -žna tudi ráženj -žnja m raženj: Veru 
Rá'sen KMS 1780, A8b; Rá'sen Nyárs KM 1790, 
94; Nyárs; ráseny KOJ 1833, 166; nego szo Csáki 
Jánosa na rásen goripotégnoli KOJ 1848, 71

reberíja ‑e ž upor: Dvajszetih imenitnejsih 
zacsitelov reberije czaszar dá glávobitjom 
kastigati KOJ 1914, 128; Ár ∫zmo najsli etoga 
mo'zá, kŭgo, i nadigávajoucsega reberio med 
v∫zejmi 'Zidovmi KŠ 1771, 416; szo szkrivoma 
prouti Ferenczi I. reberijo naküriti steli KOJ 
1848, 118

reberníca ‑e ž lojtrnica: na oplenoma rebernice 
i lesztvice KAJ 1870, 72

rèbro ‑a s rebro: Latus Rebro KMS 1780, A7b; 
Rebro Oldal-tsont KM 1790, 92(a); Oldal; 
rebro KOJ 1833, 167; Krv Kri∫ztu∫∫a, ∫tera ∫zi 
's-nyegovoga ∫z. Rebra vö ∫ztekla KM 1783, 120; 
z-rebra je pa vö napravo Ejvo KM 1796, 6; ino 
je z-toga rebra 'sen∫zko ∫ztvouro SIZ 1807, 3; 
zdárdov ∫zvojov je ∫zmekno vnyegovo rebro 
KŠ 1771, 330; vzéo je edno rebro 's-nyegovoga 
tejla KM 1796, 6; Moj pr∫zt ∫ze v-nyegovo rebro 
∫zloucsi SŠ 1796, 146; vu ∫zneh nyemi edno 
rebro vö vzévsi SIZ 1807, 3; tva rebra obe∫zelio 
me SM 1747, 69

rèca ‑e ž raca: Z-kêm si iszcse reca ribice KAJ 
1870, 14; Reca pazlivši sem-tam plava AI 1878, 
3; tü nehámo edno reczo-kveczo SIZ 1807, 6

recák ‑a m racak: Recák lepo pisano pérje má 
AI 1878, 24 

recitǜvati -ǘjem nedov. recitirati, brati: [deca] 
katechi∫mus reczitüje TF 1715, 5

récji ‑a ‑e prid. račji: Kabi rada récjo pečénko 
sebi správila BJ 1886, 31 

rečénje ‑a s pripoved: Poleg ednoga 
znamenŭvanya Toga nai poglavitei∫ega 
recsenya Jedro ∫zvetoga pi∫zma SM 1747, 1; 
Toga Rec∫enya nai poglavitei∫e Jedro SM 1747, 
32 

rèči rèčem dov. reči, povedati: Na-tou ne ∫zmejm 
nikaj recsi SIZ 1807, 61; z-∫zercza Amen recsem 
SM 1747, 70; Záto dusi etak recsem BKM 1789, 430; 
ni ne ztrasi∫zeje, kai recses SM 1747, 89; Marii 
recsé Gábriel KM 1783, 230; i v'zalo∫zti, Recse 
ovi ∫zeden rejc∫i BKM 1789, 74; Ke recséjo, ∫to 
od groba? Odvála nám BKM 1789, 97; reczi ove 
rec∫i TF 1715, 45; i reczi me ∫zlobodnoga od v∫ze 
kastige SM 1747, 53; Li ti edno rejcs nyim reczi 
BKM 1789, 351; gda ∫ché te moliti ovako reczite 
TF 1715, 25; reczite, nevrejdni hlápczi ∫zmo 
KŠ 1754, 81; Recste med poganmi: Goszpod 
je Král TA 1848, 79; kako ∫zi i ∫zám bil rekel 
SM 1747, 69; Ti ∫zi rekao, naj bode ∫zvêt BRM 
1823, 121; Angel je rekal k Marii SM 1747, 10 
rekóuči ‑a ‑e rekoč: i dága vuc∫enikom ∫zvoim, 
etak rekoc∫i SM 1747, 39; Rekoucs nyim etak 
popejvajte BKM 1789, 124; ino poprejk rekoucs 
vszi oni adverbiumi KOJ 1833, 107 rèčeni ‑a ‑o 
rečen: verbuma recseno KOJ 1833, 101

réčica ‑e ž zlog: tak, ka je vu ni∫teroj ∫trofi vecs 
tálov recsicz (∫zyllab) bilou, kak bi trbelo 
BKM 1789, 2

réčishájanje ‑a s izpeljava: Rêcsih sze 
na dvójeféle formo zgrüntávajo, kakti 
vküpszkládanyi i po rêcsiszhájanyi AIN 1876, 
69 

rečlívec -vca m zgovornež, jezikač: Csi sto kre 
szirmáka gucsi, I vu pogibeli mucsí, On je 
püszti recslívecz KAJ 1848, 286 

rečlívi ‑a ‑o prid. zgovoren, jezičen: Po császi je 
dönok Luther z-szvojov recslivov tivárisiczov 
szrdnikov vüszta zatiszno KOJ 1845, 66 

rečlívost -i ž zgovornost, jezičnost: Odürna mi 
bojdi brbrava recslivoszt KAJ 1848, 173 

réd ‑a m 1. red, urejenost: Po∫ztiti∫ze leipi je réd 
ino ∫ega TF 1715, 44; Réd zvelicsánsztva SM 
1747, 1; prine∫zi me vu Réd te Pokoure SM 1747, 
53; Zvŭna réda pa tim betésnim ∫ze ∫zlŭ'zi KŠ 
1754, 214; On je dobroga réda Boug KM 1790, 50; 
i ∫zuncze je ober réda natúre tak potemnelo 
KM 1796, 110; sze soularje rejszan navcsiti 
nemorejo brezi právoga voja, i réda KOJ 1833, 
IIII; Ali réd ∫zem na∫zledüvao Voger∫zkoga 
Gráduvála BKM 1789, 4; k-tomi, naj bi táksi 

réd 
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réd dr'sécse zvejzde KM 1796, 4; Du'sna ∫zta 
na dober réd, opominati SIZ 1807, 10; tô v∫ze 
∫ze i v-eti, v-lepsi réd po∫ztávleno, nahája 
BRM 1823, II; Artikulusi, vu po∫zleidnyem 
leipom rédi grŭntani je∫zo SM 1747, 33; Ár on 
vsze vlejpom rédi, moudro ravna BKM 1789, 
16; Tak bode v∫ze zrédom slo v∫zákseg hi'zi 
KŠ 1754, 222; Krála ∫zenyo, ∫tero je po rédom 
nyemi pripovidávao KM 1796, 78; da tak hi'so 
∫zvojo lepou z-rédom ravna SIZ 1807, 10; Potom 
z-rédom naprênoszévcsi vsze ono, ka ponoviti 
more AI 1875, kaz. br. 1 2. kar je določeno s 
pravili, predpisi, ustaljenim načinom: Zdaj 
že na čtênye réd pride BJ 1886, 3; Po právde 
dokoncsanoga réda poszlaniksztvo vküpprijde 
AI 1875, kaz. br. 2; vták∫i réd ∫zem po∫ztavo 
v∫ze eto delo KŠ 1754, 5a 3. stopnja, položaj: 
kák∫ega goder národa ino réda cslovik TF 1715, 
14; kak ∫ze má vu 'zitki v∫záksega réda lŭdi 
∫ztrána dr'zati KŠ 1771, 656; V∫záksega tak réda 
národ BKM 1789, 25; vi∫isa na c. réd popou∫ztva 
gledoucs KŠ 1771, 669; Právda tak zapovê, ka 
v-szoldacski réd szlisajôcsi vucitelje AIP 1876, 
br. 1, 2 4. rod: zréda Abiá∫ovoga KŠ 1771, 161; 
Od prvoga réda Ábrahámovoga 'sitka KM 
1796, 15; Kakda ∫ze racsúnajo po rédi Szetovi 
o∫ztánki KM 1796, 9 5. verska skupnost, red: 
Czérkveni Réd KM 1790, 111; Országa cerkveni 
prednyarov réd sze poménsao AI 1875, kaz. br. 
8; Vszi Szvéti dühovni Rédi, molte Bogá KM 
1783, 92; Da i vsze dühovne Rédi, vu právoj 
vodi obdr'sis KM 1783, 97; Tou je szrcznejse 
sztálise i Réde tak razdrészelilo KOJ 1848, 17; 
pren. Vnougi redi, Ki vnébi je∫zo BKM 1789, 124 
6. vrsta, vrstica: I. red AI 1878, 5; Razdelijo se 
na edemnájst redü AI 1878, 5; Kosec zkosôv 
veliki réd vrejže BJ 1886, 28; kaj bi v∫ze doli 
po∫zádili po rédi KŠ 1771, 121; i jasz bom pitao, 
Da bom nyé porédi poznao KAJ 1870; V-prvom 
rédi sztojijo orszacski sztroski AIP 1876, br. 
9, 1; v-knigaj szo pa stampani redôvje KAJ 
1870, 7; kak vu kaksi knigaj lisztovje le'zijo 
redóvje csrnoga kamna KAJ 1870, 80; k∫teromi 
∫e je vecs nikeliko ha∫znoviti potreibni redóv 
priverglo TF 1715, 9

réden -dna -o prid. reden: ná∫z tüdi mocsno 
kraj-odvracsati od .. i ne zrédnoga po'selejnya 
SIZ 1807, 9; znanost, poleg štere razločávanje i 
po rédno razdelenje 

rédično prisl. redno: ka v-szlü'zbo vz'éta v-sólo 
hoditi du'zna deca, naj rédično v-sólo hodi 
AIP 1876, br. 1, 3 

réditel ‑a m urednik: podgovoren réditel 

“Prijátel”-a AI 1875, kaz. br. 1; piszma szo na 
imé réditela poszlana AI 1875, kaz. br. 1 

réditelstvo ‑a s uredništvo: Réditelstvo 
“Prijátel”-a AIP 1876, br. 6, 1

réditi -im nedov. delati, izdelovati: po sterom 
nede vecs potrebno nôve dugé réditi AI 1875, 
kaz. br. 1; Sztou lejt je pa rédo Noe to Bárko 
KM 1796, 11; ino ∫zta ∫zi firtuge rédila SM 1747, 
6 réditi se -im se delati se: Ka je gotovo ino se 
itak vsaki dén znôva rédi BJ 1886, 8 rèjeni ‑a 
‑o narejen: Na vszákom testamentomi more 
vödjáno bidti, v-sterom leti i dnévi je rejeni 
AIP 1876, br. 3, 2; Vu Europi szo igle náj prle 
rejene AIP 1876, br. 9, 6 

rédno prisl. redno: Hvála za tvojo dobroto, štera 
nás doséga tak rédno BJ 1886, 8

redòven -vna -o prid. 1. reden: Tebé zvêzd 
redoven be'záj, tebé dicsijo KAJ 1848, 26; Leta 
redoven tekáj Nyé düh poravnáva KAJ 1848, 19 
2. vrstilen: Rédovni: [števniki] AIN 1876, 31 

redovník ‑a m 1. redovnik: Barát, klosterszki 
Redovnik KOJ 1833, 152; Vszi ∫z. Redovniczke 
KM 1783, 95; Kloster zacsne zidati za 
Redovnike KOJ 1848, 11 2. duhovnik: 
poszlüjhni áldüvajocsega Redovnika molitve 
KM 1783, 108; ∫teri je e∫cse nej vadlüvao pred 
Redovnikom KM 1783, 75; Dávas modre 
redovnike Na vmárjanye krivicze KAJ 1848, 
309

rédovno prisl. navadno, običajno: [ptiči] zednim 
dúge poti szkoncsajo, redovno cseresz nôcsi 
KAJ 1870, 25; eta szedsztva rédovno ocsiveszna 
moro bidti AI 1875, br. 2, 3 

redòvnost -i ž rednost, urejenost: Vcsi me vu 
Mertüki i redovnoszti Sztezo 'zitka vandrati 
KAJ 1848, 348 

reformáta ž neskl. reformirana, kalvinska vera: 
[vöre] Páli kr∫ztsán∫zke Evangelicsán∫zka, ali 
Litarán∫zka, Reformáta, ali Kalvin∫zka KŠ 
1754, 85

regemènt ‑a m polk, regiment: József I. na 
Vogerszko pripozové nekeliko regementov 
KOJ 1848, 104

règula ‑e ž pravilo: Regula pobo'znoga 'zivlejnya 
KŠ 1771, 21; I, kikoli pouleg té regula hodijo 
KŠ 1771, 570; Tomi szo Goszpoud taki regulo 
povedali KOJ 1845, 4; na ∫tero ∫zmo prisli, 
vti∫ztoj reguli hodmo KŠ 1771, 597; Solszke 
Regule KOJ 1845, 8; Znánye Vogrszkoga Jezika 
je Summa onih regul KOJ 1833, 1; Tebé na v∫ze 
ker∫chán∫zkoga ∫itka regule navcsi TF 1715, 
9; Vi te pa mogli naszledüvajoucse regule 
obdr'sávati KOJ 1845, 20; Vometanye dácso 

réden



���

notárosi bodo oprávlali po vödáni regulaj AIP 
1876, br. 4, 1

réja ‑e ž delo, izdelek: i nebésza szo rôk tvoji 
reja TA 1848, 83; popolnej∫em ∫atori nej zrokami 
naprávlenom, tou je, nej té reje KŠ 1771, 685; 
radi ospotávajo lüczke náj bougse reje KOJ 
1833, V 

réjč tudi réč -i tudi ričí ž 1. beseda, jezikovna 
enota za označevanje pojmov: Ka vcsini eta 
rejcs ∫ztvoriti KMK 1780, 9; da razmis, ka v∫záka 
rejcs zadene BKM 1789, 7; Rêcs je z-edne ali vecs 
szillabih sztojécse vöpovêdanye dugoványa 
AIN 1876, 7; nego ∫zamo edno rejcs povej KŠ 
1771, 25; Na nyegovo rejcs ∫ze nakleknemo SŠ 
1796, 8; ptühinszke litere, stere vu ptühinszkoj 
rêcsi sze nücajo AIN 1876, 6; nego v∫zakov 
recsjov, ∫tera zvŭ∫zt Bo'zi zhája KŠ 1771, 11; i 
vŏ je vrgao te dŭhé li zricsjom KŠ 1771, 25; Tou 
nam poká∫ejo ete rec∫i TF 1715, 44; Kotere∫zo 
te ric∫i TF 1715, 39; na mi∫zlimi ∫ztojo v∫zigdár 
reicsi tvoje SM 1747, 83; Te naj vék∫o zrok je 
márne ricsi KŠ 1754, 44; Naj bodo ricsih ete KŠ 
1754, 4; i nistere ne∫zpodobne recsi BRM 1823, 
II; ár ovak na nász szpádnejo one kárajoucse 
recsi KOJ 1833, X; recsi so z-kotrig KAJ 1870, 6; 
Na zgovárjanye gledocs szo rêcsi stiriféle AIN 
1876, 8; Koterie rázum teh recseh TF 1715, 18; 
Tak i od eti rejcsi ∫csiscsene ∫zo nase pe∫zmi 
BKM 1789, 4; po gorivzétji szlovenszkih rejcsih 
med szvoje KOJ 1848, 8; Govorênya [szo] z-rêcsi 
KAJ 1870, 6; Od szillab i od rêcsi AIN 1876, 7; Vu 
obrácsanyi szam pohaszno deacske recsi KOJ 
1833, V; Z-káksimi recsmi je potrejbno pro∫ziti 
SIZ 1807, 3 2. kar je izraženo z besedami: Rêcs 
Goszpodna je csiszta TA 1848, 10; od stere je 
szpevao Goszpodni za volo récsi Kúsa TA 
1848, 6; Ár što je legov, je dobre rêči nevrejden 
BJ 1886, 5; Nyegovo rêcs mam vervati BRM 
1823, 7; zetakovom reicsjom onda o∫zodi nyé 
SM 1747, 83; ric∫i moje pa nigdár ne prejdejo 
KŠ 1771, 82; Tou ∫zo rejc∫i Kri∫ztusa BKM 1789, 
19; Eto szo nakráczi nasse récsi SIZ 1807, 4; 
Naj zpoznas gvŭsno∫zt oni rejcs KŠ 1771, 161; 
A ∫teri pak etim rec∫em ne vörje TF 1715, 45; 
∫teri vorje tejm ricsém KŠ 1754, 210; záto, kaj 
∫zi nej vŏrvao recsim mojim KŠ 1771, 162; steri 
reicsi tve po∫zlŭsa SM 1747, 85; I tve ∫zvéte 
rejcsi zdr'závati BKM 1789, 133; Na té ricsi záto 
mi merkajmo SŠ 1796, 15; nasse récsi, na ∫tere 
récsi od vá∫z eden lejpi odgovor csákamo SIZ 
1807, 4; uu etih rec∫ih ∫ztoy v∫za právda TF 1715, 
18; Ka vŏrjemo po ricsáj dvanáj∫zetoga Stŭka 
KMK 1780, 22; lepou pomali ino zponiznimi 
recsmi predkláda TF 1715, 7; Boug naz ∫zteimi 

ric∫mi k∫zebi ∫che pritégnoti TF 1715, 26; ∫zem 
znas∫ega Goszpodna ricsmi tak vcsio KŠ 
1754, 6a 3. navadno v zvezi rejč Božja evangelij, 
berilo: Reics Bosja o∫ztane v∫zigdár SM 1747, 
79; Rêcs bo'za KAJ 1848, VI; ta ∫zvetlo∫cha 
reic∫i Bosje ∫zvéte TF 1715, 3; ako reicsi Bosje 
ne∫cheio priéti SM 1747, 80; Truber, Bo'ze rejc∫i 
∫zluga KŠ 1771, A6a; te Bo'ze rêcsi ∫ze dr'zi 
BRM 1823, 3; mi Bosjoi reic∫i vörjemo TF 1715, 
27; ∫zvétoj nyegovo rejc∫i vŏrjemo KŠ 1754, 
160; Reics Bosjo ∫zlis∫imo SM 1747, 81; Gda 
kaj za Bo'so rejcs dr'zimo KŠ 1754, 19; ino ∫zi 
nazvei∫ztil meni, po tvojoi ∫zvétoi reicsi SM 
1747, 67; naj on ná∫z varje vu ∫zvojoj rejcsi KŠ 
1754, 174; Pride Po ∫zvojoj ∫zvétoj rejc∫i BKM 
1789, 19; Molitev po Rêcsi Bo'zoj TA 1848, 9; 
nego zrecsjov Bosjov vküpe ∫zklenyena voda 
právie ker∫zt TF 1715, 32; gda na∫∫o hŭdoubo 
z-Bo'zov ricsjouv odejvamo KŠ 1754, 20; naj 
gucsi, kako Bo'ze ricsi KŠ 1754, 22; po∫zlŭjhnite 
mojega kvám zdaj zagovárjanya ricsi KŠ 1771, 
410 4. nauk: Rêcs nyegovo bôgajte BRM 1823, 
8; naj ∫ze niscse nyegove rejcsi ne vcsi KŠ 1754, 
163; tüdi njegovo reč dobro pozna AI 1878, 8; 
Vcsio náz vrecsei ∫iveti TF 1715, 12; da naz 
obder∫i, uu ∫zvojoi reic∫i TF 1715, 28; Da bi I 
'znyega rejcsjom 'ziveli BKM 1789, 176; ka ∫ze 
nám po eti ricséjh odpŭscsanye dá KŠ 1754, 206 
5. besedilo: sze szpráviscse sz-precstenyom 
králeszke recsih odpré AI 1875, kaz. br. 1; 
dokoncsati v-králeszkoj rêcsih naprédáne 
dugoványe AI 1875, kaz. br. 2; Liki je pi∫zano vu 
knigaj ricséjh E'zaiás proroka KŠ 1771, 173 6. 
govorjenje: Goszpodne poszlühni moio reics 
ABC 1725, A7b; na králeszko recs dáni odgovor 
AI 1875, kaz. br. 2; ino je rêč pazlivo poslüšala BJ 
1886, 4; tanács ∫zo dr'zali, kakbi ga zamre'zili vu 
rejcsi KŠ 1771, 73; vu rêcsi, I v-kr∫zti je nazôcsi 
BRM 1823, 5; Nêoszkrúno v-rêcsi, v-deli KAJ 
1848, 4; Goszpodne, szlisaj recsi moje TA 1848, 
4 7. obljuba: Lübézen k-tvojoj rejcsi SŠ 1796, 3; 
dáu nam je reics ∫itka vekivecsnoga TF 1715, 3 
8. govorica, jezik: Govorejnye (Jezik, Rejcs) 
vu szebi szamom je ono KOJ 1833, VII; csi sze 
ednouk pokopa vogrszka rejcs KOJ 1833, III 9. 
glagol: Verbum (rejcs, ige) KOJ 1833, 12 

rejčiglás ‑a m spodbuda, poziv: Szat; rejcsiglász 
KOJ 1833, 173 

réjčni ‑a ‑o prid. beseden: Té blázni okouli 
∫zpitávanya i rejcsne vojne KŠ 1771, 642 

réjčnica ‑e ž zlog: z-nikimi rejcsnicami navkŭ-
pe KMS 1780, A 

réjčnik ‑a m govornik: je pa doli ∫ou znikak∫im 
rejcsnikom Tertullu∫om KŠ 1771, 416 

réjčnik 
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réjdki tudi rétki -a -o prid. redek: i ako∫ze glih 
nigda (koteroje reitko) TF 1715, 5; Rejdki Gróf, 
Baron, Püspek je szmeo z-szvojim Králom 
baratati KOJ 1848, 103; viszika hi'za, ali taksa je 
pri nasz rêtka KAJ 1870, 66 réčiši ‑a ‑e redkejši: 
szo szejtve osztale i csi szo glih rêcsise AIP 
1876, br. 5, 8 

rejenjé ‑á s izdelovanje, pripravljanje: i 80 
rainskih rejenyá sztroski zadenejo AI 1875, 
br. 1, 8; ka bi potrêbno bilô edno naprávnico 
goriposztaviti za rejenyé vojszke szkéri AI 
1875, br. 1, 1; pečátna zemla, štera se za rejenjé 
törski pip nüca AI 1878, 53 

réjpnica ‑e ž zasipnica, podsipnica: Verem; 
zemlenicza, djama, rejpnicza KOJ 1833, 181 

réjsan tudi résan prisl. res, zares: Valóban; 
rejszan, zaisztino KOJ 1833, 181; Nac∫i ka bi 
csinili ti okr∫ztseni nad mrtvimi, csi bi rej∫zan 
ti mrtvi gori ne ∫ztanoli KŠ 1771, 523; niti sze 
soularje rejszan navcsiti nemorejo brezi 
právoga voja, i réda KOJ 1833, IIII; Rejszan sze 
jih je v-souli vnogo nábralo KOJ 1845, 7; Ludvik 
Czaszar rejszan za nyé volo z-Vogrinami boj 
zacsne KOJ 1848, 8; valóban (rêszan) AIN 1876, 
64; ali záto szta nepresztrano delala, tak da bi 
rejszan tkala AI 1875, br. 1, 7

rejšìtel tudi rešìtel -a m rešitelj: I tak vszê resitel 
bidti KAJ 1848, 218; Hváli Sion Rej∫itela KM 
1783, 61 

réjšiti tudi réšiti -im dov. rešiti: ka bi mogocsno 
bilô rêhsiti AI 1875, br. 2, 1; Ides ponizno, da 
rej∫is Ve∫z ∫zvejt BKM 1789, 2; Steri me zrouk 
Nepriátela reisi SM 1747, 75; i lovca rejši samo 
náglo bežanje v ládjo AI 1878, 21; i vá∫z od 
∫zkrbi rej∫imo KŠ 1771, 98; Goszpodne Bo'ze, 
ino me rêsi TA 1848, 6; Ki ná∫z je rejso z-pekla 
BKM 1789, 274 réjšiti se tudi réšiti se -im se 
rešiti se: niti, csi vnyé ∫zpádnem, ∫ze ji rej∫iti 
nemrem KŠ 1754, 177; kmetje menye májo 
placsüvati szvojim zemelszkim Goszpódom, 
pa sze jih tüdi le'sej rejsiti KOJ 1848, 123; ka 
od toga bremena sze moremo rêsiti AI 1875, 
kaz. br. 2; tak od dugá Moji grejhov Rejsim 
∫ze 'znyouv KŠ 1754, 253; Gda ∫ze rejsim te 
∫zmrti BKM 1789, 106; Vkmiczi bodes brezi 
∫zuncza, ne rej∫is ∫ze nigdár BKM 1789, 452; te 
zmo'zen sze ne rêsi po velikoj môcsi szvojoj 
TA 1848, 25; Ka sze naj od gláda szmrti resijo 
od nasega országa szo hrányeni AI 1875, kaz. br. 
3; Ah! dabi ∫ze mogao tejla Temnicze gnesz 
rejsiti KŠ 1754, 262; poglavnika bi sze tudi 
radiva rêsila od törszkoga poglavársztva AI 
1875, kaz. br. 3; rešo se je li z tem, ka je svojim 
zgrablivim poslüšancom igro AI 1878, 9 réjšeni 

‑a ‑o rešen: Ali naszkorom ga je szvejt rejsen 
KOJ 1848, 5; táksa zemla od dácse nede rejsena 
AI 1875, br. 1, 5 

rejšǜvati tudi rešǜvati -ǘjem nedov. reševati: Te 
grêsni ∫zvêt ∫zam resüje BRM 1823, 62; i rejšüvao 
je v preminočem vremeni lidí AI 1878, 7 rešǜvati 
se -ǘjem se reševati se: Zetaksim tálom sze je 
vszelé vecs oblákov resüvala nyegova pamet 
KOJ 1845, 5 

réjtko tudi réitko tudi rétko prisl. redko: kako 
dabi ∫ze vám kai reitko prigoudilo SM 1747, 30; 
ali csi k-Predgi rejtko pri∫ztopimo KMK 1780, 
50; Rejtko oni Bo'zo rejcs po∫zlu∫ajo BKM 1789, 
302; Jaj! nas zemelszki 'zitek Je sztánek, I li 
rêtko prebitek KAJ 1848, 194 

rèklec ‑a m suknjič: bratje brezi gabána 
v-szvojem rekleci KOJ 1845, 94 

rèklin ‑a m jopica; bluza: naj bi nyoj vila dála 
pa 'zamatni reklinov AIP 1876, br. 10, 7 

rèktor ‑a m ravnatelj: Vejm da ∫zi 'salo∫ztne, 
tú'sne ∫zmrti Rector SIZ 1807, 45

rèmen ‑a m jermen: Lorum Remen KMS 1780, 
A8b; Eto sze zbrüsenyom na kamli zgodi, 
steroga zremenom masin 'zené AIP 1876, br. 9, 
6

remenárnica ‑e ž jermenarna: Najbole sze je 
csüdivao nad ednov remenárnicov KAJ 1870, 
116 

rèmeni ‑a ‑o prid. usnjen: On pa, Ivan, je meo 
remeni pojá∫z okouli ledevjouv ∫zvoji KŠ 1771, 
9

reméni ‑a ‑o prid. rumen: [osa] odzajaj je 
reméni s čarnimi obročki AI 1878, 36; Regrat 
potrávnikaj v tákšoj vnožini, ka je vse od 
njega reméno AI 1878, 50; Vuk Odelen je z 
reménov-živov kožov AI 1878, 9

reménje ‑a s jermenje: Gda bi ga pa zvézali 
zreményem, erkao je KŠ 1771, 412; 'Z-nyé 
kô'ze sze dober leder szprávla, z-steroga sze 
reménye i .. zgotávlajo KAJ 1870, 77; komi nej 
∫zam vrejden, naj ∫ze prignem i ∫oulinczov 
nyegovi reménya odvé'zem KŠ 1771, 103 

remènka ‑e ž pirh: Remenka KMS 1780, A3
Reminíscere m neskl. 2. nedelja v postu: Evang. 

na Reminiscere, ali II. po po∫zti Nedelo KŠ 
1771, 51

rèn ‑a m hren: Torma; ren KOJ 1833, 176; Jaj rê'zen 
sze te ren pise AIP 1876, br. 9, 4

rendelǜvanje ‑a s predpis, določba, ukaz: Paveo 
pouleg rendelŭvanya Bo'zega zvelicsitela KŠ 
1771, 634; ki prouti ∫ztáne oblá∫zti, Bo'zemi 
rendelŭvanyi ∫ztáne prouti KŠ 1771, 477; i ne 
morete rendelüvanyi prouti ∫ztánoti KM 1790, 
82; je dokoncsano, naj rendelüvanye právde 

réjdki
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v∫záki na me∫zti nihá KM 1790, 90; z-szvojimi 
rendelüvanyi 'selejo i tou KOJ 1833, VIII 

rendelùvati -újem nedov. postaviti, določiti: Bog 
je Jesussa rendeluval (po∫ztavo) na milo∫cso 
∫ztolecz SM 1747, 17 rendelǜvani ‑a ‑o postavljen, 
določen: Jesus, kai je on od Boga rendelŭvan 
SM 1747, 15; ino bei∫imo po terpleinyi vu boyno, 
kteraje nám rendelŭvana SM 1747, 28 

Rénuš ‑a m Ren: K-boji primorani József I. od 
Rhénusa na Vogerszko pripozové nikeliko 
regementov KOJ 1848, 104

rép ‑a m 1. živalski rep: mreno, štera se do 
zádnjih nog i répa raztégne AI 1878, 7; opice 
májo dugi rép AI 1878, 7; I mele ∫zo repé 
∫zpodobne k∫tiram KŠ 1771, 782; li∫zicz .. med 
nyihne repé je pa gorécse ∫zkale privézao 
KM 1796, 49 2. ladijska krma: rép sze je pa 
ra∫zpŭ∫csávao od ∫zile válov KŠ 1771, 427; 
zrépa ∫zo ∫tiri kotve vŏ vrgli KŠ 1771, 246 3. 
repu podoben nepožeti del njive: Nemárnomi 
'znyeci rép nihájo KAJ 1870, 132

rèpa ‑e ž repa: Re-pa ABC 1725, A3b
repìca ‑e ž zadnji del sore: i po pouti nej júvkati, 

na repice goriszkákati KOJ 1845, 10
rèpiščica ‑e ž sinica, ptica: steri 'zü'zevke vö 

znájo piszkati, kakti repiscsice KAJ 1870, 25 
répni ‑a ‑o prid. repen: Kit .. Njegovo telo má 

velke prednje plavače i se njemi konča v 
repno plavačo AI 1878, 21 

respùblika ‑e ž republika: [Francija] i od 
tisztimáo ország reszpubliko má AIP 1876, br. 
3, 3

rešénje ‑a s rešitev, odrešitev: Ár je tak drágo 
resênye düs nyihovi TA 1848, 39; Na resênye 
düs nyihovi od szmrti TA 1848, 25 

rèšeto ‑a s rešeto: Rosta; reseto KOJ 1833, 170
rešìvanje ‑a s odrešenje: I na kri'z ∫zo Te 

rá∫zpili, Na nase resivanye BRM 1823, 59 
rètkev -kvi ž redkev: Retkev se za volo koréna 

sadi AI 1878, 43
rétkogdá prisl. redkokdaj: ki sze I 'znyega 

rêtkogda szpominate KAJ 1848, 48; Szvinya 
rêtkogda ide pomali KAJ 1870, 70 

rétkogdèr prisl. redkokje: Rêtkogder sztoji steri 
visziki brêg KAJ 1870, 146 

rétkokrat tudi réjtkokrat prisl. redkokrat: Ki ∫ze 
z-∫zoudbe rejtkokrát ∫zpomenéte BKM 1789, 
438; Ki ∫ze z-∫zôdbe rétkokrát ∫zpomenéte 
BRM 1823, 260 

rètkvica ‑e ž redkvica: Mále bele ali erdéče so 
retkvice AI 1878, 43 

rezajóuči ‑a ‑e prid. ki reže: je bio vu goráj i 
rezajoucsi ∫zebé zkaményem KŠ 1771, 114 

rézanje ‑a s rezanje: Paziti trbej, ka se čemér 
hitro z rane odprávi zrezanjom AI 1878, 29

rezédica ‑e ž reseda: Rezedica je celo lublena 
AI 1878, 44 

rezi predl. z rod. brez: kai ∫ze Boga ∫zamoga 
do∫ztoy, kai je rezi zacsétka, i koncza SM 1747, 
33; gdaje pod sztrêhov hrámba kak vu nasem 
kráji na prtolêtje rez’ krme (prázna) bila AIP 
1876, br. 6, 8 

réžen -žna -o prid. rezen, ostrega okusa: Jaj 
rê'zen je ete jeszi AIP 1876, br. 9, 3

rìba ‑e ž riba: Ár, liki je bio Jonás v'zalouczi 
czet ribe tri dni KŠ 1771, 40; I c∫i ribo, jeli 
nyemi kacso dá KŠ 1754, 154; I csi bodega ribo 
pro∫zo KŠ 1771, 22; lagoje ribe KŠ 1754, 131; I 
tou csinéc∫i veliko vno'zino rib ∫zo vnyega 
záprli KŠ 1771, 179; kvr∫i vr'zenoj vu mourje i 
zev∫zákoga ploda ribe vkŭp ∫zprávlajoucsoj 
KŠ 1771, 46; péti dén ∫zo ∫ztvorjene ribe KM 
1796, 4; vsze szi podvrgao pod nogé nyegove 
i ribe môrszke TA 1848, 7; K prvomi táli se 
slišijo .. k štrtomi ribe AI 1878, 5; Ne ∫ztoji tak 
po∫zt vribaj KŠ 1754, 211; ino nai vláda na(d) 
Mor∫zkimi ribami SM 1747, 4; naj go∫zpodŭje 
nad mor∫zkimi ribami KŠ 1754, 95

ríbati ‑am nedov. ribati, čistiti z drgnjenjem: 
Potom je [kamne] z-vôdov polejéjo i 
z-pêszkom ribajo KAJ 1870, 81

rìbica ‑e ž ribica: Ribicza KMS 1780, A3; v čistoj 
i mrzloj vodi pa se vesélo pregánjajo ribice 
AI 1878, 3; nemamo eti vecs, nego pét lejbov 
krŭha i dvej ribiczi KŠ 1771, 48; Meli ∫zo i edno 
malo ribicz KŠ 1771, 126 

ríbič ‑a m ribič: Pri ocsi je bio ribics KŠ 1771, 260; 
Peter je bio niksega Jóná∫a ribicsa ∫zin KŠ 1771, 
699; ár ∫zta ribicsa bilá KŠ 1771, 12; vo jo [vršo] 
potégnov∫i ríbicske na brejg KŠ 1771, 46 

ribičǜvati -ǘjem nedov. ribariti, izrabljati 
razmere: Pri nász szo tudi húszitje naménili 
ribicsüvati KOJ 1848, 52 

ríbiti se -im se nedov. loviti se, prijemati: Krapi 
i šarani Jáko se ribijo AI 1878, 21 

rìbizel -zla m ribez: Ribizel jejo AI 1878, 47
ríbji ‑a ‑e prid. ribji: drŭgo [mesou] je pa ribje KŠ 

1771, 523; Za skolnika je eden mládi, csrsztvi i 
jászni kak ribje okou, zvoleni KOJ 1845, 4 

ribnolǘskasti ‑a ‑o prid. podoben ribjim luskam: 
je meo i ribnolü∫zka∫zti pr∫znyek (oklep) KM 
1796, 55 

rìgati ‑am nedov. rigati: V-Cérkvi sze neszmej, 
nerigaj KOJ 1845, 23

rìktar ‑a m vaški poglavar, župan: Obprvim, 
gda je Riktar grátao János KM 1790, 68 

rìktar 
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ríl ‑a m rilec: Elefant s rilom diha, trobi AI 1878, 
19

Rím ‑a m Rim: Ár geto je Rim Vlaskoga or∫zága 
náj vék∫e me∫zto KŠ 1771, 433; Szpodobno je 
namejno Attila vcsiniti takájse Rimi KOJ 1848, 
4; gda bi v-Rim pribej'zao KŠ 1771, 663; tak ga 
niksi sztráh obide, da Rim pri miri püsztécs 
KOJ 1848, 5; Apo∫tole doli zmálao i v-Rimi 
moliti zapovedao KŠ 1771, 158

Rimlánec -nca m Rimljan: Jezernik ga ne 
∫zmej ni bicsŭvati, ka je Rimlánecz KŠ 1771, 
410; návade, ∫tere je nám nej ∫zlobodno gori 
vzéti, da ∫zmo Rimlánczi KŠ 1771, 393; da je 
Rimlánczov vŏra pov∫zem ∫zvejti gla∫zna 
bila KŠ 1771, 434; Szvéti Pavel Apo∫tol 
kRimlánczom pi∫zouc∫i TF 1715, 33; Pavlov 
Li∫zt k-Rimlánczom KŠ 1754, 3; liki Paveo 
∫zvoj li∫zt Rimlánczom KŠ 1771, 102 

Rím pápa ~ ‑e m rimski papež: Rim pápa 
16-toga mêszecza je poszvecsávo AIP 1876, br. 
7, 7

rímski ‑a ‑o prid. rimski: nej pa Rim∫zki Pápa KŠ 
1754, 131; denok je lih veliki Károl ino rimszki 
Czaszar bio on junák KOJ 1848, 6; Rim∫zki, 
ali Deacski Racsún KMS 1780, A9b; [Vera] 
Rim∫zka, ali Pápin∫zka KŠ 1754, 85; ka je teda 
právo Krisztusovo vŏro rimszka gmájna mejla 
KOJ 1845, 75; Rim∫zko KM 1790, 8; Sz. Paveo 
∫ze je v-trétyem leti z-Rim∫zkoga rob∫ztva 
vo o∫zloubodo KM 1796, 131; vnogo dr'sáv od 
czarigrádszkoga i rimszkoga Czaszara pod 
szvojo oblászt zmetali KOJ 1848, 6; Na pi∫zanye 
je nadignyeni v Rim∫zkom prvom rob∫ztvi KŠ 
1771, 589; zbili ∫zo lidí Rim∫zke KŠ 1771, 394; Bio 
je pa napi∫zek napi∫zani obr nyega z-Grcskimi 
i Rim∫zkimi pi∫zkmi KŠ 1771, 252 

rìnkanje ‑a s obročkanje: záto eden vért 
rinkanya trsztja porácsa AIP 1876, br. 8, 8

rìnkec ‑a m obroček: Na konci répa má ščergetec 
z roženi rinkeci AI 1878, 29

rínoti ‑em nedov. riniti, spravljati v neprijetno 
stanje: Csibi ∫teli, Tvoji grejhi, Tebé vpekel 
rinoti BKM 1789, 233 

risále tudi risáli risál ž mn. binkošti: szpádne, 
riszále pa riszálscseka ali ivánscseka KAJ 1870, 
160; Vsze je veszélo na dén riszále AIP 1876, 
br. 6, 8; do Ri∫záo KŠ 1771, 525; Vŭzn, Ri∫zále 
KŠ 1754, 26; I rou∫icze Po ri∫záli ∫zehnejo BKM 
1789, 423; I rou'sicze Po ri∫zálaj ∫zejhnejo SŠ 
1796, 169

risálski tudi risáoski -a -o prid. binkošten: 
Epi∫t. na Ri∫záv∫zki Pondejlek KŠ 1771, 374; 
Evang. na Ri∫zao∫zki Pondejlek KŠ 1771, 
272; je na Ri∫zao∫zki dén odlouc∫o KM 1796, 

116; Na I. Ri∫zál∫zki ∫zvétek KŠ 1771, 831; 
Záto je ∫zlobodno nejli ∫zamo v Koledni 
iRi∫zál∫zki ∫zvétki, nego .. vŏ ∫zlŭ'ziti KŠ 
1754, 214; Riszálszki Hymnuske BKM 1789, 116; 
Ri∫zál∫zke [pesmi] BRM 1823, V; Riszálszke 
peszmi KAJ 1848, VI; Evang. na Ri∫záo∫zko 
Nedelo KŠ 1771, 315 

risálšček tudi risáoček -a m maj: Ri∫zaoscseka 
je gori zourao KM 1790, 66; Ri∫zauscseka 
czvetéjo SŠ 1796, 90; szpádne, riszále pa 
riszálscseka KAJ 1870, 160; Konec velikoga 
travna ali začétek risalščeka (május) se prinas 
pokáže AI 1878, 32 

rìtlansko prisl. ritensko: Po večéri se ritlansko 
prikobáca AI 1878, 38 

ròb ‑a m suženj, ujetnik: Rab, vouznik, rob KOJ 
1833, 169; dŏnok ∫zam rob Jeru'zálema dáni 
vu Rimlánczov roké KŠ 1771, 428; Meli szo pa 
teda zvézanoga roba ednoga znamenitoga KŠ 
1771, 93; Po∫zlŭ∫ali ∫zo pa nyidva i ti zvézani 
robje KŠ 1771, 393; Pozdravte rojáke moje i 
zmenomvrét robe KŠ 1771, 484; pren. Zla rob bi 
sze pa válao brez’ sztráhote V-blati grêhote 
KAJ 1848, 7; Steri bi ga Vcsino hüdi dühôv 
roba KAJ 1848, 3

ròbčec ‑a m žepni robec: szam vö zéo z-'zebke 
szvoj sznêg-bêli robcsec AI 1875, br. 2, 7 

ròbinja ‑e ž sužnja, ujetnica: Novigrád, vsterom 
je králeszka robinya kicsila KOJ 1848, 49 

ròbiti -im nedov. ropati, pleniti: Prédálni; robiti 
KOJ 1833, 169; Ka szem nej robo, morem 
plácsüvati TA 1848, 54; serege, steri szo 
kakti razbojniczke robili KOJ 1848, 24; pren. 
Ne∫zmilena ∫zmrt robi BRM 1823, 205 robéči ‑a 
‑e ropajoč: Hunyadi .. po Krájnszko, vsze 
povszéd robécs, razbijajoucs KOJ 1848, 58 

roblenjé ‑á s ropanje, plenitev: C∫i me pa na 
lüczkom pouli Po roblenyej vpobejgi ∫csés 
Kraj vzéti BKM 1789, 404; Kak vúk po roblenyi 
idti KAJ 1870, 79 

Roboám ‑a m Roboam: Roboám je pa poroudo 
Abia KŠ 1771, 4; Salamon je pa poroudo 
Roboáma KŠ 1771, 4

ròbstvo ‑a s 1. ujetništvo: naprej priná∫a a) Szád 
∫zvojega rob∫ztva KŠ 1771, 590; Nero glavou dáo 
v-∫zejcsi vu drŭgom Rim∫zkom rob∫ztvi KŠ 
1771, 433 2. suženjstvo: bi ná∫z z-vekivecsnoga 
robsztva odküpo KM 1783, 104; Vari me Od 
temnicze, ino rob∫ztva BKM 1789, 370; vdalko 
vozo odpelas nyé, i na rob∫ztvo o∫potas nyé 
SM 1747, 86; I ∫zpádnejo od o∫ztricza mecsa, 
i vrob∫ztvo bodo pelani KŠ 1771, 243; je Lot 
telikájse v-rob∫ztvo ∫zpadno KM 1796, 16 

ròčka ‑e ž vrč: Táksi kincs vniksoj kamuri, 

ríl
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Szkim bi ∫ze ta rocska puna, Szkrvjom 
plácsala BKM 1789, 230; Vidim, kaj ∫zi rocsko 
jáko gori nagno SIZ 1807, 35; Práznijo sze 
rocske KAJ 1870, 118 

ròd ‑a m 1. rod, sorodstvo: Vi pa rod odebráni 
KŠ 1754, 104; Ja∫z ∫zam korén i rod Dávidov KŠ 
1771, 808; ki ∫zo bili popov∫zkoga roda KŠ 1771, 
350; Roda Kri∫ztu∫ovoga naprej racsunanye 
KŠ 1771, 4; I da ∫zte vi nyega roda KM 1783, 
234; Da ∫ze 'ze vi nyega roda BKM 1789, 33; 
ino szi vszigdár 'snyegovoga roda Poglavára 
zbirali bodejo KOJ 1848, 7; rod pa nyegov ∫to 
povej vŏ KŠ 1771, 366; Ár ∫zinovje etoga ∫zvejta 
∫zo ∫zpametnej∫i od ∫zinouv ∫zvetlo∫zti vu 
∫zvojem rodi KŠ 1771, 225 2. narod: poszlavci 
z-nemskoga roda rodjeni szo szamih nemski 
gvant noszili AI 1875, kaz. br. 1; Barnabás Levita, 
na rod gledoucs Czipriánecz KŠ 1771, 353

ròdbina ‑e ž 1. rodbina, sorodstvo: Sto je 
Kri∫ztu∫ova rodbina KŠ 1771, 37; idi vo ztvoje 
zemlé i ztvoje rodbine KŠ 1771, 358; i vnebé∫za 
ketoga tvojega i Divicze Márie Sziná rodbini 
prine∫zémo KŠ 1771, 850; Nemili sze rodbini 
KOJ 1845, 88; Tê szrbi szo szi kre szrbszke 
granice sztan poiszkali i tak szo blizi szvojoj 
národnoj rodbini AIP 1876, br. 1, 8; Kornelius je 
je pa csakao vkŭp prizvav∫i rodbino ∫zvojo KŠ 
1771, 373; Preporácsam ti vszo mojo rodbino 
KM 1783, 65; Po∫ztávim pod tvojo obrámbo 
Rodbino BKM 1789, 370; kaj je prorok nej brezi 
po∫tenyá, nego li vu ∫zvojoj domovini, i med 
rodbinom KŠ 1771, 118 2. sorodnik: I ovo, 
Ozébet, rodbina tvoja, i ona je poprijéla ∫ziná 
KŠ 1771, 164 

ròdbinski ‑a ‑o prid. soroden: pouleg 
lasztivnoszti náprave rodbinszkih glasznikov 
KOJ 1833, 20; Nej trbej vu zgovárjanyi krátke 
dúge i rodbinszke litere premejsati KOJ 1833, 
5; Irnak je pa v-Ázio hito odned szledkar 
z-rodbinszkimi Avarci pá názaj pridoucsi KOJ 
1848, 5 

ròdbinstvo ‑a s sorodstvo: zdaj vszi Szlovenje 
znouva v edno dühovno rodbinsztvo vdrü'seni 
KOJ 1914, 150 

ròden -dna -o prid. roden, rodoviten: tvoja 
'zena, Kako roden tr∫z bode ti porodna BKM 
1789, 265; liki dobro rodno drvou, ra∫ztés 
ino czvetés Bougi na diko KŠ 1754, 12b; 
Szüho zemlo rodno vcsini BKM 1789, 57; pren. 
[evangelij] i roden je pov∫zud, liki i vu vami 
KŠ 1771, 603 nájròdnejši ‑a ‑e najbolj rodoviten: 
i vö je doubo od nyega náj rodnejso zemlou 
KM 1796, 31 

rodíca ‑e ž roditeljica: Rodicza KMS 1780, A3; 

Da v∫zejm deczo rodiczam ∫zrecsen porod 
dopü∫zti BKM 1789, 348

ròdina ‑e ž rodovitna zemlja: Rodina (rodécsa 
zemla) nyiv je jáko rázlocsne dôbi KAJ 1870, 
119 

rodìnščica ‑e ž rastlinska plodnica: Znôtra 
vu môdrom cvêtki i med temi zôszeb edna 
zeléna szpicsica (rodinscsica) KAJ 1870, 102 

rodìteo -ela m roditelj, starš: Szüle; roditeo 
KOJ 1833, 174; Boug Roditeo KM 1783, 10; I 
v∫záki, ki lŭbi roditela KŠ 1771, 734; Na∫∫i 
roditelje KŠ 1754, 31; prvi roditeli KŠ 1754, 70; 
gda bi pelali roditelje to dejte KŠ 1771, 170; gda 
bi pelali roditelje to dejte SIZ 1807, 4; gda bi 
pelali roditelje to dejte KOJ 1845, 7; Roditelje, 
ki deco májo, moro szkrblivi bidti AI 1875, 
kaz. br. 8; so ovoga dečáka roditelje od vsega 
bili szprávleni BJ 1886, 9; Dobro povrnouti 
roditelom KŠ 1754, 33; prouti ∫ztáno roditelom 
KŠ 1771, 33; drüge peršone prebivajo, šteri so 
roditelom i deci na pomoč BJ 1886, 10; Etiva 
vküpe za roditele zovémo BJ 1886, 9; Pokoren 
roditelom KM 1790, 8; je roditelom sztolmacso 
KOJ 1845, 7; nasse roditele ABC 1725, A6b; 
moje perve roditele ∫ztvoro SM 1747, 50; na∫∫e 
roditele ne zametávajmo KŠ 1754, 29; roditele 
nej bougati KMK 1780

rodìti -ím dov. in nedov. 1. roditi: Szülni; 
roditi KOJ 1833, 174; 'Zena, gda rodi KŠ 1771, 
321; Bogá devicza ka rodi BKM 1789, 3; naj 
z-bolezno∫ztyom rodi deczo KM 1796, 7; naj 
te mláde deczo rodijo KŠ 1771, 641; Kaj ona 
Szina bo rodila BRM 1823, 4; Kaj bode rodila 
Jezusa BRM 1823, 10; ∫zpunili ∫zo ∫ze dnévi, 
v∫teri bi ona rodila KŠ 1771, 167; drevje, ∫tero 
je náj bougsi ∫zád rodilo KM 1796, 5; Decsicza 
moja, ∫tere pá zbolezno∫ztyov rodim KŠ 1771, 
565 2. dajati plodove: ka nikomi od Adama i 
Ejve máo rou'se nerodi KOJ 1845, 4 rodìti se -ím 
se roditi se: bole sze je nigdár nêroditi KAJ 
1848, 7; Ár kak ∫ze na ∫zvejt rodimo SŠ 1796, 
118; nigdár ∫ze vecs ztébe ∫zád ne roudi na 
veke KŠ 1771, 69; Na ∫zvejt ∫zem ∫ze roudo BKM 
1789, 207; Ti ∫zi ∫ze rodo brez’ grejha BKM 1789, 
104; Na ∫zvejt ∫zi ∫ze od tvoje Materé roudo SŠ 
1796, 81; V∫ziroma∫tvi rodil ∫ze je zdejve BKM 
1789, 72; Vu Betlehemi ∫ze edno dejtecze, Na 
∫zvejt rodilo BKM 1789, 34; pren. Rodi ∫ze nám 
zvelicsanye BKM 1789, 1 rodéči ‑a ‑e 1. rodeč: 
I no∫zecsa bodoucsa kricsala je rodécsa i 
mantrajoucsa ∫ze KŠ 1771, 787 2. rodoviten: 
Rodina (rodécsa zemla) nyiv je jáko rázlocsne 
dôbi KAJ 1870, 119 ròdjeni ‑a ‑o 1. rojen: kai je 
te i∫zti te pervi rodjeni SM 1747, 30; Szin Boug 
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je rodjen od Bogá Ocsé KMS 1780, B2; Boug 
Rodjeni KM 1783, 10; Ah, kak bi jasz rad bil, 
da bi nebio rodjen BKM 1789, 444; Kri∫ztus 
grejsnikom rodjeni BKM 1789, 3; eden drügi od 
∫ziromaski roditelov rodjeni pojbics KM 1790, 
56; ár szo oni 'seleznoga Vármegyéva rodjeni 
KOJ 1833, IIII; eden sz-králeszkoga roda rodjen 
boj zacsno AI 1875, kaz. br. 3; Rodjen je Luther 
Mártin KOJ 1845, 53; kako ednoga rodjenoga 
∫ziná od Otzá SM 1747, 11; Vu Jesussi Kristussi, 
∫zini nyegovom jedinom rodjenom SM 1747, 
44; Mi ∫zmo vu grejhi rodjeni BKM 1789, 338 
2. izviren: za pervoga ino znami rodjenoga 
greiha voljo TF 1715, 19

rodíven -vnoga m rodilnik: 2. Genetivus 
(nezmö, rodiven) KOJ 1833, 20 

rodják tudi roják -a m 1. sorodnik: Atyafi; 
rod, rodják, 'slájta KOJ 1833, 151; Od ete 
grozovitnoszti nad szvojim rodjákom 
vcsinyene je Sz. Stevana zabolelo KOJ 1848, 14; 
Pozdravte rojáke moje KŠ 1771, 484 2. v zvezi 
novi rodjak novorojenček: Te nôvi rodják de na 
imé Dusan krsztsen AIP 1876, br. 9, 3 

rodjeníca ‑e ž roditeljica: I ednôk bom vszem 
Blá'zena rodjenica KAJ 1848, 31; pren. Eta 
vogrszka domovina je vszê nász práva mati, 
rodjenica KAJ 1870, 162 

rodjeník ‑a m roditelj, starš: I csudivali ∫zo 
∫ze rodjeniczi nyé KŠ 1771, 196; K-Kri∫ztusi 
setüjem, moji rodjeniczi SŠ 1796, 75; I vám 
rodjenikom rado∫zt O∫ztavo bi SŠ 1796, 76; 
pokrí me z-blagoszlovom i moje rodjenike 
KM 1783, 228; Zát’ rodjenike cslovik o∫ztávi 
BKM 1789, 266 

rodjenjé ‑á tudi rodjénje -a s 1. rojstvo, roditev: 
Születés; rodjenyé KOJ 1833, 174; Jezus 
Kri∫ztusa rodjenyé je pa etak bilou KŠ 1771, 
5; Ár rodjenyé Jezusa, Tak bode rado∫zt nasa 
BKM 1789, 8; Te prvi zrok je deczé rodjenye 
BRM 1823, 418; Jezusa Rodjênye KAJ 1848, 63; 
ze ∫zame ∫zvoje milo∫che po koupeli novoga 
rodgyenyá da bi mi pravic∫ni po∫ztanoli TF 1715, 
33; Evangy. na Mále Me∫se, ali Devicze Márie 
rodjenyá dén KŠ 1771, 4; Od rodjenya mega, 
Me je v'zitki dr'zo BKM 1789, 130; Sztejm je on 
na∫∫e grejsno poprietyé ino rodjenyé po∫zvéto 
KŠ 1754, 107; Po∫zvétmo Jezusovo rodjenye 
BRM 1823, 27; Szvétmo Szredbenika rodjênye 
KAJ 1848, 65; Zvelicsa ∫ze pa vrodjenyej diczé 
KŠ 1771, 637; Nad Kri∫ztusa rodjenyem ∫ze 
radüjmo KAJ 1848, 34 2. porod: kricsala je 
rodécsa i mantrajoucsa ∫ze vu rodjenyej KŠ 
1771, 787 

rodlívi ‑a ‑o prid. roden, rodoviten: táksi sze 

more za jáko rodlivo trsztje szkrbeti AIP 1876, 
br. 2, 8; letosz sze je povôden razprsztrêla 
na ednom velikom najbolje rodlivom táli 
országa AIP 1876, br. 4, 3; Tákse szadike stere 
sze z-szemena z-pôvajo, szo trpécse, lepse i 
bolje rodlive AIP 1876, br. 11, 8 

rodník ‑a m rojak: Vogrszke králevcsine vszáki 
rodnik je dête ete domovine KAJ 1870, 162 

ròdnost -i ž porod: Odi C∫iszte dejve lejpa 
rodno∫zt BKM 1789, 26 

rodovìna ‑e ž družina: Rodovina BJ 1886, 9; 
vu vsakom váraši je vnogo rodovine BJ 
1886, 44; Gde ešče dedek ali babica živéta i 
nyidva krodovini slišita BJ 1886; Ete vküpe 
za rodovino imenüjemo BJ 1886, 9; Vu vsakoj 
rodovini sta prejdnya gláva oča ino mati BJ 
1886, 9 

rodovìnski ‑a ‑o prid. rodbinski: naprêprihájajo 
ptühinszke litere, stere vu ptühinszkoj rêcsi, 
ali vu sztári rodovinszki iménaj sze nücajo 
AIN 1876, 6 

rodovìti ‑a ‑o prid. rodoviten: szo szkuzé – 
rodovita vlaga – vmesz poszilile KOJ 1845, 14 

ròdstvo ‑a s rojstvo: Na ∫zvojega rod∫ztva dén 
BRM 1823, X; Dén rodsztva KAJ 1848, 334; Ki 
nyegovo rodsztvo csüje BRM 1823, 11; Rodsztvo 
nyegovo szvetíjo Angelje KAJ 1848, 63 

rogàčica ‑e ž rožič: I 'zelo je napuniti trbŭj 
∫zvoj zrogacsiczami KŠ 1771, 223

rogát ‑a m ropot: sztopája rogát zacsüje AI 1875, 
kaz. br. 7; i z-velikim rogátom vsze za menom 
doli szpadnolo AIP 1876, br. 1, 7 

rogátaj ‑a m ropot, šum: Medtémtoga na te 
najménsi rogátaj sze obüdijo AIP 1876, br. 11, 8 

rogátanje ‑a s ropotanje: V-hi'zaj sze blágo 
zrogátanyom genolo AIP 1876, br. 4, 7 

rogátati -čem nedov. ropotati, šumeti: Zörögni; 
rogátati, hropatati KOJ 1833, 184; zacsne nekaj 
rogátati KOJ 1845, 98; “Sztári bojtár” sztôpa 
i rogácse z-bicsom KAJ 1870, 141; Etaksega 
hipa potoci rogáccsejo KAJ 1870, 108; ti edni 
z-orejami rogácso AIP 1876, br. 1, 6; Nisteri lidje 
szo na hi'zi zvonára dveraj rogátali AIP 1876, 
br. 7, 7

Rogáte -át ž mn. peta nedelja po veliki noči: 
Evang. na Rogate, ali V. po Vŭzmi Nedelo KŠ 
1771, 321

rogáti ‑a ‑o prid. 1. rogat: Szarvasmarha; 
rogátamárha, 'sivina KOJ 1833, 173; rogáta 
'sivina, i konyi odegnáni KOJ 1848, 11§; med 
rogáte vragé vr'zem KŠ 1754, 231 2. glavni: Od 
vŭnejsnyi rogáti grejhov ∫ze escse zdr'zi KŠ 
1754, 69 

rogéo roglá m rog, rogelj: Krátki, debeli 

rodíven
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roglovje njemi naprej stojijo AI 1878, 15; Krava 
i jünec zrogli peha BJ 1886, 15 

rogláč ‑a m rogač, hrošč: Rogláč naš najvékši 
rošč AI 1878, 32 

roglásti ‑a ‑o prid. rogljast: Rogláč má rogláste 
zgornje čelüsti AI 1878, 32 

rogláti ‑a ‑o prid. rogljat: kak telcsics rogláti i 
pâ'zláti TA 1848, 55; Roglátoj 'zivini, to eden 
vért porácsa AIP 1876, br. 2, 8; Má rogláte roglé 
[jelen] AI 1878, 16 

ròglič ‑a m rogljič: Z onim rogličom [slon] zná 
vsáki list od téla gorpobrati AI 1878, 19 

rògos ‑oza m rogoz: Gyékén; rogosz KOJ 1833, 
158; trsztovina gde rogosz i trsztjé raszté AI 
1875, br. 1, 6

rój ‑a m čebelji roj: po krátkom vrêmeni vinyák 
doszta rójom máli bode AI 1875, kaz. br. 8; 
Z-táksimi kosi jáko vredno róje pôvati AI 
1875, kaz. br. 8

ròjstvo ‑a s rojstvo: notr do Krisztusevoga 
rojsztva KŠ 1754, 11a; Knige roj∫ztva Jezus 
Kri∫ztusa KŠ 1771, 4; Poká'zi moucs dejve 
roj∫ztva BKM 1789, 3; Na roj∫ztvo gledoucs 
KŠ 1771, 160; Ki nyegovo roj∫ztvo csüje BKM 
1789, 20; koteri ∫zo po Kri∫ztu∫ovom roj∫ztvi 
odplavali KŠ 1771, A6a; i vnougi ∫ze bodo nad 
nyegovim roj∫ztvom radŭvali KŠ 1771, 162; 
Jezu∫i, Ki ná∫z je obé∫zelo, ∫zvojim roj∫ztvom 
BKM 1789, 40 

rokajìca ‑e ž rokavica: Chirotheca Rokajicza 
KMS 1780, A8; Kesztyü; rokaicze KOJ 1833, 162; 
Z kože se dela leder za lače i rokajice AI 1878, 
15 

rókica ‑e ž rokica, ročica: Pogládi nyemi 
z-rôkicov lice AI 1875, kaz. br. 7 

rókni ‑a ‑o prid. ročen: masin, na tom sze rôkna 
zdigacsa poté'zi AIP 1876, br. 9, 6 

rokodèlavec -vca m rokodelec: vu várasaj 
i vesznicaj rokodelavci AI 1875, br. 2, 6; Vu 
ništeroj hiži rokodelavci prebivajo BJ 1886, 
7; Vu etakši selaj je malo rokodelavcov BJ 
1886, 22; Na rokodelavce glédôcs sze naj vsze 
mogocsno zgodih AI 1875, kaz. br. 1

rokodèlstvo ‑a s rokodelstvo: Tr'stvi ino 
rokodelsztvi je tak steo pripomocsti KOJ 1848, 
113 

rómanje ‑a s romanje: Rada je .. ino romanye k 
tissinszkoj Marii v návado prineszla KOJ 1914, 
108 

rómar ‑a m romar: Marii materi bo'soj, k-steroj 
radi zdáj z veszolnoga szvejta rómarje 
prihájajo KOJ 1914, 47 

rómarski ‑a ‑o prid. romarski: Nájbole znáne 
školjke so .. romarska školjka KOJ 1914, 40 

rónik ‑a m hromec, hrom človek: Bôg! glédaj na 
mantre tvojega rônika KAJ 1848, 387 

ropás ‑a m hrup, hrumenje: Zsinaj; ropász, 
rüm, halabuka KOJ 1833, 184; Veliki ropá∫z 
∫zam tim kou∫ztam csüo SŠ 1796, 35; Vi∫zika 
néba zropá∫zom mocnim tergala ∫ze bode 
BKM 1789, 444

ropásati ‑am nedov. hrumeti, curkoma liti: 
Zuhogni; sümátati, ropászati KOJ 1833, 185 

röpénje ‑a s hropenje: Niti nyi röpenye je 
bogme nê prijétna nôta KAJ 1870, 69 

ropót ‑a m ropot: komi sze tou'si, da vecskrát 
csüje veliki ropót v-nocsi KOJ 1845, 113 

ropòtanje ‑a s ropotanje: nasztáne tákse 
ropotanye KOJ 1845, 98 

ropòtati -òčem nedov. ropotati: nego szo jih po 
vküp zbitih blanyaj ropotali KOJ 1914, 100 

rór ‑a m 1. dimnik: Kémény, rôr, dinnyák AIN 
1876, 62; Na sztrehi i pri rôri KAJ 1870, 27 2. 
žleb, cev: Vêdro je v-eden globoki 'zleb (rôr) 
püsztseno KAJ 1870, 84

ròsa ‑e ž rosa: Ros Ro∫za KMS 1780, A7; Ro∫za 
Harmat KM 1790, 92(a); 'Zitek tvoj je li din, 
ro∫za BKM 1789, 408; ∫to je dáo k-tomi ro∫zou 
KM 1790, 32

rosìti -ím nedov. rositi: Naj nám ro∫zi lejpa vlaga 
BKM 1789, 341 rosìti se -ím se rositi se: Ro∫zi∫ze 
Harmatozik KM 1790, 92(a)

ròsnaten -tna -o prid. rosnat: Od sztaranya 
rosznatni obráz szam szi zbriszao AIP 1876, br. 
1, 7 

róšč ‑a m hrošč: Ništeri so ménši od rošča AI 
1878, 23; kak lazijo rošči prek poti AI 1878, 3

róštar ‑a m kdor povzroča hrup: Plêzi na stôr, 
liki rôstar KAJ 1870, 96 

róštati ‑am nedov. ropotati, brskati: Drügi 
'zmáhno jéjo, on rôsta po szkledi KAJ 1870, 
152 

róub ‑a m rob: Pri∫ztoupiv∫i odzajaj doteknola 
∫ze je rouba gvanta nyegovoga KŠ 1771, 195

róubec tudi róbec -bca m robec: Keszkenyö; 
roubecz, faczalejk KOJ 1833, 162; z-'sepa 
róbecz, ali mosnyo, ali pipo vöpotégnejo ovi 
cigánje KOJ 1845, 112; dete v-eden veliki rôbec 
povila AI 1875, kaz. br. 7 

róučni ‑a ‑o prid. 1. spreten: Ügyes; roucsni, 
vejdni, prilicsni -a -o KOJ 1833, 179 2. priročen: 
Roucsna Kniga nikih Vogrszkih Rejcsih KOJ 
1833, 149 róčneši ‑a ‑e spretnejši: Med tém je 
bila zmenya konyenikov, steri je mocsnesi i 
rôcsnesi drügoga obládati AI 1875, br. 1, 4 

róug tudi róg -á m 1. rog: i roug je okouli vzéo 
te ∫ztolecz KŠ 1771, 774; escse rogé i csonte 
nücajo KAJ 1870, 77; Gyünec z-rogmi peja KAJ 

róug 
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1870, 10; pren. Tam more gori zidti rôg Dávida 
TA 1848, 110; Szpoumeni ∫ze rogá BKM 1789, 
34; I zvi∫zo je roug zvelicsanya KŠ 1771, 166; 
Podigávas mi moj roug BKM 1789, 7; vszáki 
v-szvoj roug troubi KOJ 1845, 87; Zdaj szo 
Lutheri escse bole rogouvje vújska sztáli KOJ 
1845, 58 2. trobilo: i csŭo ∫zam eden glá∫z zti 
∫tiri rogouv KŠ 1771, 783 3. v zvezi deždževni roug 
mavrica: toga obecsanya ∫ztálno znamenye 
boude de'sd'sevni roug KM 1796, 13

róuka ‑e tudi roké ž roka: Rouka Kéz KM 1790, 
92(a); Árje rouka tvoja vnocsi SM 1747, 95; Koga 
ete ∫zvejt rouka zdr'záva KŠ 1754, 245; I csi te 
dej∫zna tvoja rouka ∫zpáka KŠ 1771, 16; I rouka, 
zmo'zna dela Je nyegova vc∫inila BKM 1789, 16; 
pouleg etoga rouké pelanya SM 1747, 1; i niscse 
je ne vtrgne zmoje roké KŠ 1754, 144; I dotekno 
∫ze je nyé roké KŠ 1771, 25; komi szo z-rouke 
malo krvi püsztécs KOJ 1848, 7; dvá kre lêve 
rôke KAJ 1870, 9; Odpiras Ti ∫zvojo ∫z. roko 
TF 1715, 47; odpéras ti tvoio ∫zvéto roko ABC 
1725, A6a; Pi∫ztí na méne rokou ∫zvo KŠ 1754, 
263; I vŏ vtégnov∫i rokou KŠ 1771, 24; právo 
rokou na cselo polo'siv∫i právi KMK 1780, 9; 
na na∫∫o obrambo rokou ra∫zpre∫ztri KM 1783, 
11; da jo nyemi z-dobre voule vu rokou dáli 
SIZ 1807, 5; Nyemi je i Ferkec rokô dao BJ 
1886, 6; Steri má vejacso vu rouki ∫zvojoj KŠ 
1771, 10; Mené zrokouv bráni ∫zvojov SM 1747, 
75; i pokri me ∫ztvojov rokouv KŠ 1754, 226; 
Szloven∫zke zrokouv pi∫zane litere KM 1790, 2; 
Ako nyega 'zelejte, Zdr'zi vász ∫zvov rokouv 
BKM 1789, 11; on je tiszto z-rokouv poglado 
KOJ 1845, 7; pogübévsi ednoga z-obilnov rokôv 
darovitnoga csloveka AI 1875, kaz. br. 8; Na 
konci ram ni'ze laktôv szta dvê rokê KAJ 1870, 
34; kai na∫se roké ∫zo slatale SM 1747, 19; Roké, 
nogé, Radŭje∫ze pamet ma KŠ 1754, 250; pri 
obá ségajo prednje roké pod koleno AI 1878, 7; 
Roké nyim počivajo BJ 1886, 3; Steri me zrouk 
Nepriátela reisi SM 1747, 74; ne odverzi tvoih 
rok dela SM 1747, 59; kako dabi 'znyegovi obioni 
rouk prijao KŠ 1754, 180; Ki dávas áldov ∫z-Tvoji 
rôk BRM 1823, 3; vsza szo rôk nyegovi delo KAJ 
1848, 6; z delom rôk szvoji szo zamre'zeni ti 
neverni TA 1848, 8; záto je je nê szlobodno 
z-rôk püsztiti KAJ 1870, 7; tecsasz ne püsztijo 
zrôk AI 1875, kaz. br. 3; vse živé zrôk tvoji obilni 
BJ 1886, 8; i ja∫z vam ga krokám dám KŠ 1771, 
88; vrouke nevzemo návuk vöre TF 1715, 5; vu 
tvoie ∫zvéte roké preporácsam ABC 1725, A5b; 
vu tvoje ∫zvéte roké preporác∫am SM 1747, 
47; vzélje vroke pehár SM 1747, 39; od nyega 
∫zprávleni Návuk, vroké dáni KŠ 1771, A7b; vu 

tvoje roké preporácsam düso KM 1783, 176; teda 
∫zem vrouke doubo pe∫zmi BKM 1789, 3b; i roké 
∫zi je rano KM 1790, 20; v-rouke ∫zi naj ∫zégneta 
SIZ 1807, 5; Duso preporácsaj v-nyeg’ve roké 
SŠ 1796, 11; ∫ze ti Pe∫zmi dávajo v-rôke BRM 
1823, II; da ete novine vam v-rôke prido AI 
1875, kaz. br. 1; naj narôke bode tebi BJ 1886, 12; 
moj 'zitek vu tvoji rokáj ∫ztoji KŠ 1754, 241; Po 
rokáj Pa Apo∫tolov ∫zo vcsinyena znamejnya 
KŠ 1771, 354; Vu Jezusa zmo'sni rokáj boude SŠ 
1796, 8; I rejszan za tri dni Vogleja nyemi je 
v-rokaj KOJ 1848, 4; vsza v-rokaj má KAJ 1848, 
9; i krivicza je vu rokáj moji TA 1848, 6; nyim 
ládanye na dale v-rokaj osztalo AI 1875, kaz. br. 3; 
da ∫ze ∫zvoie Vŏre rokami tebé zgrabi SM 1747, 
64; Gori zdignyenimi rokami KŠ 1754, 148; ja∫z 
doli ∫zterem eto zrokami naprávleno czérkev 
KŠ 1771, 150; ∫tere je i z-∫zvojimi rokami doli 
∫zpi∫zao BKM 1789, 3; 'Zene doli povehnyeno 
glávo sztrepetécsimi rokámi gorpopadno AI 
1875, kaz. br. 

róuni ‑a ‑o prid. hrom: edni moji kony ∫zo na 
pouti, i ti drügi ∫zo domá rouni KM 1790, 46; 
∫zo ∫ze lidjé csŭdivali vidoucsi nejme, roune 
zdrave KŠ 1771, 52 róuni ‑a ‑o sam. hromi: Ár je 
on vszê rôni vrács KAJ 1848, 193; i v∫ze roune, 
i beté'sne je zvrácso KM 1796, 98 

róunost tudi rónost -i ž hromost: Nebo betega 
rouno∫zti SŠ 1796, 161; Csi mi je gda rônoszt má 
pokváriti KAJ 1848, 247 

róupati ‑am nedov. trkati: roupajte ino vám ∫ze 
odpré KŠ 1754, 244

róuža tudi róža -e ž cvetlica, roža: Jaj! ja∫z mála 
rou'sa SŠ 1796, 147; Ro'za KAJ 1870, 18; naj sze 
nebori prouti ravnitelsztvi, ka nikomi rou'se 
nerodi KOJ 1845, 4; pren. Rou'sa ∫zkrovna KM 
1783, 87

róužin ‑a ‑o prid. rožen, vrtničen: Zhodnoga 
kraja so k nam prinešena, gde z rožine listja 
oli delajo AI 1878, 44 

ròvanje ‑a s bezanje, kopanje: Zvün toga je vsze 
márno rovanye, I nepela na právo szpoznanye 
KAJ 1848, 179; Krt .. Njegovo rovanje pod 
zemlov je žmetno delo AI 1878, 10 

rovàtanje ‑a s risanje: Kamenico i na brojenye 
ino rovatanye nücajo KAJ 1870, 7 

rovàtati ‑am nedov. risati: Na sztênnoj tábli je 
tüdi brojiti i rovatati mogôcse KAJ 1870, 9

rovàtek -tka m kamenček za pisanje na tablici: 
Kamena tábla i rovatek KAJ 1870, 80; Nyéna 
lübléna mati je nyei kamenico i rovatek 
küpila BJ 1886, 4; Dotéc szem na kamenico 
z-rovatkom piszao KAJ 1870, 7; naprejvzemejo 

róuka
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kamenice (kötábla) ino rovatke (palavesszö) 
BJ 1886, 3 

ròzga ‑e ž rozga, olesenela mladika trte: Palmes 
Rozga KMS 1780, A9; Rávno kak rozga ∫záma 
od ∫zébe, nemore ∫záda prine∫zti SM 1747, 
23; liki rozga ∫záma od ∫zébe ne more ∫záda 
doprná∫ati KŠ 1771, 845; V∫záko rozgo, ∫tera vu 
meni ne priná∫a ∫záda, kraj jo vrej'ze KŠ 1771, 
316; kak da bi eden tr∫z vido ∫z-trejmi rozgami 
KM 1796, 26

Ròzika ‑e ž Rozika: Miklóš, Vince ino Rozika 
so si bratovje ino sestre bili BJ 1886, 32 

ròzmarinski ‑a ‑o prid. rožmarinski, rožmarinov: 
i na kikléj pecse ali hádre zelénimi konczi 
nasiti rozmarinszki vejnecz KOJ 1845, 91 

ròždje ‑a s rožje, deli rozg, odrezani pri 
obrezovanju: Gda bi pa Paveo do∫zta ro'zdja 
vkŭp ∫zpoubrao KŠ 1771, 427; Medtejmtoga je 
Paveo do∫zta ro'sdja vküp poubrao KM 1796, 
130

róžec -žca m mavrica: Vu Egri szo 'ze ro'žec 
vidli AIP 1876, br. 4, 8 

rožénasti ‑a ‑o prid. rožen, roževinast: Pri rošči 
.. májo štiri krila, gornja so roženasta AI 1878, 
32 

rožéni ‑a ‑o prid. rogat: Márha, trôje ro'zene, 
petéro szvin je na áldov ognya szpadnolo AIP 
1876, br. 6, 8 

róžica ‑e ž rožica: Dávida 'Zoltár od rô'zicz k 
naprêszpêvanyi TA 1848, 63; Vila rô'zice AIP 
1876, br. 2, 6 

rožíč ‑a m rožič, rogec: záto od dalecs v-rosícs 
zatroubi KOJ 1845, 51 

rožjé tudi rožgé -á s orožje: Rosjé voj∫zkŭvanya 
na∫∫ega je nej telovno KŠ 1754, 161; Terdi grád 
je nas Boug vnébi, Ro'zgé ino obrámba BKM 
1789, 320; Ro'zjé ino obramba BRM 1823, 155; 
Ro'zjé ino obranba KAJ 1848, 165; ka ∫zem ti 
zetim zado∫zta mocsno rosjé vrouke dáo KŠ 
1754, 12a; v∫ze nyegovo rosjé nyemi vzeme 
KŠ 1771, 207; Judas je pri∫ao i 'znyim lŭ∫ztva 
vnogo zro'zjom zdrogmi KŠ 1771, 90; pren. Vu 
i∫ztine rejcsi, vu Bo'zoj moucsi, po ro'zjej 
pravicze KŠ 1771, 539; Zato vzemite gori v∫ze 
Bosje rosjé SM 1747, 27

rožláti ‑ám nedov. rožljati, ropotati: na hi'si 
zacsne nekaj od dvora za tem róslati KOJ 
1845, 98 rožlajóuči ‑a ‑e rožljajoč, ropotajoč: 
Nad spajsznim sztarczom szo sze mimo 
ro'slajoucsi Vougri zaszmejali KOJ 1914, 127 

rožnáti ‑a ‑o prid. oborožen: Gda eden mocsen 
ro'znáti varje ∫zvoj dvor KŠ 1771, 207 

Rúbenov ‑a ‑o prid. Rubenov: zplemena 

Rúbenovoga dvanáj∫zet jezér zapecsácseni 
KŠ 1771, 779 

rúd ‑a m oje: Rud; rúd KOJ 1833, 171; Cêla kôla za 
rúd i ohé vozi márha KAJ 1870, 72

rúdna ‑e ž rudnik: Bethlen Gábor po gornyoj 
vogriji vsza meszta, rúdne i gradé pod szvojo 
oblászt podlo'si KOJ 1848, 90

Rúfuš ‑a m Rufus: I pripravili ∫zo Simona 
Czirenaj∫zkoga ocso Alexandra i Rufu∫a KŠ 
1771, 152

rǘm ‑a m hrumenje, hrup: Nyi rüm tá leti po 
vszê dr'zélaj TA 1848, 15; velkoga veszeljá rüm 
ga je pozdrávlo AI 1875, br. 1, 4

rumèni ‑a ‑o prid. rdeč: Rumeni KMS 1780, A3; 
Glédaj, kak ∫ze rumena fárba premini KM 
1783, 201; odpü∫zti mi po o∫ztroj i tvoji rumeni 
ranaj KMK 1780

rumenìlo ‑a s rdečilo: Nasim szoszedam i 
preglédejo na szvojoj Ekklesii z-rumenilom 
dugo zakrite grbe KOJ 1845

Rús ‑a m Rus: Napoleon serege pela na 
szeverne kraje prouti Rúszi KOJ 1848, 119; Tak 
szo sze Magyari zácsali szvojo prázno zemlo 
z-Ruszmi oblüdovititi KOJ 1848, 10

Rúsia ‑e ž Rusija: na mejaj erdécse Rúszie szo 
Kommandantje vsze braniscsa lytvánszkomi 
hercegi zoudali KOJ 1848, 48

rúski ‑a ‑o prid. ruski: Ete szlovenszke národe 
ruszki vladár pomága AI 1875, kaz. br. 3; Nasa, 
rúszka i prájszka vojszka je tri lejta vu 
Franczúszkom osztála KOJ 1848, 121; ka od 
tri vládnikov sztrána, kak od nemskoga, od 
nasega i od ruszkoga je dokoncsano biló AIP 
1876, br. 1, 3; goslar, ki je z ruske svatovčine 
domo šo AI 1878, 9 

Rúsko -ga s Rusija: Ár gda bi on dale i dale 
notri v-Rúszko priso KOJ 1848, 119; Letosz sze 
nê v-Ruszkom nê v-Ameriki toliko pripôvalo 
AI 1875, kaz. br. 8 

rüslàti ‑ám nedov. krakati: Tam rüslá kóvran ino 
vrana BJ 1886, 31

rǘš ‑a m rušenje, podiranje: Grüntao szi na rüs 
bolvansztva KAJ 1848 

rǜšenski ‑a ‑o prid. ki je iz finega platna: I kŭpo 
je rŭ∫en∫zko plátno KŠ 1771, 154; Jó'sef je küpo 
rü∫en∫zko plátno KM 1796, 112; I eden nik∫i 
mladénecz oblecseni vrŭ∫en∫zkom gvanti na 
golouti KŠ 1771, 149; ∫zedem angyelov oblecseni 
zcsi∫ztim i bejlim rŭ∫en∫zkim plátnom KŠ 1771, 
794

rǘšiti -im nedov. rušiti, uničevati: Szkim rŭ∫imo 
pomislávanya vi∫zoko∫zt KŠ 1771, 545 rǘšiti 
se -im se rušiti se, podirati se: Mocsni zidi 

rǘšiti 
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Zvrejmenom ∫ze rü∫ijo BKM 1789, 432; Mocsni 
zidi Zvrejmenom ∫ze rü∫ijo SŠ 1796, 169

rùšt ‑a m ostrešje: zadoszta dela má teszács cêli 
rust on more zgotoviti KAJ 1870, 74; Hiže rušt 
tesáč zgotovi BJ 1886, 6

Rúta ‑e ž Rut: [knige] Ruthe KŠ 1754, 2; Boóz je 
pa poroudo Obeda zRuthe KŠ 1771, 4

rúžen -žna -o prid. grd, omadeževan: czérkev 
∫zrczá mojega je v∫zegavejcs necsi∫zta i rú'zna 
hi'za KŠ 1754, 235; Oh ti ru∫na, ∫ztrasna ∫zmrt 
BKM 1789, 98; Zamázana deca i skéri jêsztvine 
szo rú'zna mrzia KAJ 1870, 43; Delai vu mojoi 
Dŭ∫si edno ru∫no odŭrno∫zt SM 1747, 49; dabi 
∫ze mi vucsili nyé za veliko ru∫no dugoványe 
der∫ati SM 1747, 40; [tela] Ti bodo neverni pa 
necsi∫zta i ru'zna KŠ 1754, 140; i vu ∫z. kr∫zti 
oc∫iszto i o'zivo vu vno'zina rú'zni grejhov 
nazáj zblato KŠ 1754, 230; Vu rú'zni grejhi ne 
prejdem KŠ 1754, 255

rúžiti -im nedov. onečaščati, omadeževati: Pôti 
moje niksa jálnoszt nerú'zi KAJ 1848, 20 

rúžniti -im nedov. onečaščati, omadeževati: 
nerú'zni ti nigdár szrdcza mojga KAJ 1848, 86; 

I naj rú'znijo szkazlivczi Nyé isztino KAJ 1848, 
221

rúžno prisl. grdo, omadeževano: nej eden-drü-
goga rúsno vkanüvati SIZ 1807, 11; V-grehi 
'zivocsi v-szkvarjenyi hodili, Rú'zno grêsili 
BRM 1823, 14 

rúžnogúčanje ‑a s prostaško, nespodobno 
govorjenje: Zdaj pa doli dejte i vi v∫za eta 
preklinyanye, rú'znogúcsanye, zvŭ∫zt va∫i KŠ 
1771, 608 

rúžnost -i ž grdobija, nesramnost: I rú'zno∫zt i 
blázni gucs, ∫tera ∫ze ne do∫ztájajo KŠ 1771, 583; 
I rad bi ∫ze vtvojoj krvi O∫znaj'zo zgrejhov 
rú'zno∫zti KŠ 1754, 256; da, liki ∫ze je kurvin∫zke 
ru'zno∫zti ∫tala zvalou KŠ 1771, 487; V∫teri 
'zivém Brezi grejhov ru'zno∫zti BKM 1789, 393; 
∫tero ∫zmo mi tak rú'zno∫zt zadoubili KŠ 1754, 
115; zá'zgali ∫zo ∫ze vu 'zéli mo'zki zmo'zkimi 
rú'zno∫zt csinécsi KŠ 1771, 449; Tak dobri kak i 
hudi, Z-szrdom prigledáva rú'znoszt KAJ 1848, 
12; Jaj vszem, ki I v-rú'znoszti pred tebom 
sztojijo KAJ 1848

rùšt
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s predl. I. z rod. 1. iz, za izražanje izhodišča, izvora: 
nikakvi ha∫zen ∫ztoga nevolna Decza neima TF 
1715, 5; Vŏ zaprejnyem ∫zkrále∫ztva nebe∫zkoga 
KŠ 1754, 65; dŏnok ∫ze ∫ztoga lejhko razmi KŠ 
1771, 337; ki ∫zo bili ∫zpopov∫zkoga roda KŠ 
1771, 350; Da je pa dobro plácso doubo ∫z‑té 
∫zlü'sbe KM 1790, 44; ár je gvant ali ∫z‑predivna, 
ali z‑vune KM 1790, 48; Ka ∫ze ∫z‑toga vcsimo 
KM 1796, 7; Ki dávas áldov ∫z‑Tvoji rôk, ali 
naszkorom eden sz‑králeszkoga roda rodjen 
boj zacsno AI 1875, kaz. br. 3 2. za izražanje 
nagiba, vzroka: kai ∫zi ti mené ∫ztvoie 
dobrote, ino obar(u)val ABC 1725, A5a; kai ∫zi 
mené ∫ztvoje milo∫c∫e obaruval SM 1747, 47; 
Szkoj poznamo, ka vŏro mámo KŠ 1754, 79; 
Szkoj ∫ztoji cslovik KMK 1780, 10; mene ∫zi pa 
∫z‑tvoje dobroute na pokouro zdr'sao KM 1783, 
5; Sztébe ∫ze zábiti nemrem BKM 1789, 324; Kaj 
∫ze je nej tou nad tebom zgoudilo ∫zpripetjá 
SŠ 1796, 53; Szkój nasztáne gucs AIN 1876, 5; I 
dnes smo hráno i pilo stvoje dobrôte zobstom 
dôbili BJ 1886, 8 3. s, za izražanje usmerjenosti 
stran: naj ∫ztoupi zdaj ∫zkri'za KŠ 1754, 108; 
Jeli beréjo ∫ztrnya grozdje KŠ 1771, 22; ka je 
∫z‑prepovejdanoga drejva ∫zád jejla KM 1796, 
7; kral i sz‑králesztva dolipovedavsi, odiso AI 
1875, kaz. br. 3; i vnogih mesztaj sz‑trávnikov 
vecs vozôv odpelano AI 1875, kaz. br. 8 II. z or. 1. 
za izražanje medsebojnega odnosa: neboidi 
náz ∫zrám ∫ztov málov Deczov navküpe 
katechi∫mus ∫ze vc∫iti TF 1715, 8; Jesus ∫ze 
prikáse zNebé∫z, ∫ztemi Angelmi SM 1747, 15; 
o'zivo ná∫z je z‑Kri∫ztu∫om KŠ 1754, 117; ah! 
ka je nám ∫ztebom Jesus Názaren∫zki KŠ 1771, 
104; Peter ∫zKri∫ztu∫om po mourji hodi KŠ 1771, 
47; Bojdi hválen ∫ztvojim ∫zvétim Szinom SŠ 
1796, 9 2. za izražanje sredstva, pripomočka, 
s katerim se dejanje opravlja: kakobi nyé 
∫ztov skoul∫zkov ∫ibov ka∫tigati dáli TF 1715, 
4; ∫ztrŭdnimi petami potrdjávati moremo KŠ 
1754, 4a; Micse zocsmi i ∫zpr∫ztami vcsi KŠ 
1754, 55; ∫zpetimi lejbi ∫ze vecs 5000. lŭ∫ztva 
nahráni KŠ 1771, 47; li∫zicz .. i ∫zpárom je nyé 
vküp zvézao KM 1796, 49; Stampane sz‑Kultsár 

Kataline pi∫zkmi BRM 1823, I; doli povehnyeno 
glávo sztrepetécsimi rokámi gorpopadno AI 
1875, kaz. br. 7; nevarna opica s plávimi licami AI 
1878, 7; ino nyega spesničkov dobro zdregao BJ 
1886, 5 3. za izražanje načina poteka dejanja: 
kai ∫zkelikim bole nám ta ∫zvetlo∫cha ∫zveiti, 
∫ztim vecs TF 1715, 3; Gdo ∫ivé do∫ztoino ∫ztov 
vet∫érjov Go∫zpodnovov TF 1715, 44; ino ∫zi 
náz ∫ztvoiov kervjov odküpo ABC 1725, A6b; 
csi ∫ze gli ∫zpámetyov ne vjediná KŠ 1754, 78; 
nikoga, ki bi ∫ze ∫ztejm iménom zváo KŠ 1771, 
165; Kai∫zi pa ti pred Bogom ∫ztvoimi greihi 
za∫zlŭ∫o SM 1747, 38; Sz pobosnim sztroskom 
nikih dobrocsinitelov KM 1783, nasl. str.; ∫zo nej 
znali ni ∫zpopejvanyem Bougi ∫zlü'ziti BKM 
1789, 5; ∫z‑kelikim je bougsi, ki je ná∫z ∫ztvouro 
KM 1796, 5; Sterogaje Kri∫ztus ∫ztrplejnyem 
Szpravo SŠ 1796, 6; Ti me Sz‑Tvojim Dühom 
zbüdjávaj BRM 1823, 7; sze orszácsko 
szpraviscse od krála sz‑precstênyom králeszke 
recsih odpré AI 1875, kaz. br. 1; Ta nücliva stvár 
je pa človeki s svojim betegom, zbesnenjom 
nevarna AI 1878, 8 4. za izražanje prehoda v 
novo stanje: Gda tejlo ∫zpráhom posztáne KM 
1783, 240; Têlo ∫z‑práhom po∫ztáne BRM 1823, 
77; Ár csi vsze sz‑práhom posztáne KAJ 1848, 
219

sáblja ‑e ž sablja: Poszlavci i velikási voger‑
szkem gvanti, száblyami szo pred krála 
sztôpili AI 1875, kaz. br. 1

sabó ‑la tudi saból ‑a m krojač: Jancsi bi szabô 
rad bio KAJ 1870, 157; V‑Zombori nê dávno 
eden szabô steo vráble sztrêlati AIP 1876, br. 3, 
8; i te naj posztáne k‑vszaksoj igli eden szabol 
AIP 1876, br. 11, 4; Szabo ABC 1725, A3b

sád ‑a tudi ‑ǘ m 1. sad ali plod drevesa: ali ∫zádite 
drejvo lagoje, i ∫zád nyegov lagoji KŠ 1771, 
40; Rávno kak rozga ∫záma od ∫zébe, nemore 
∫záda prine∫zti SM 1747, 23; Stajarci szo láni za 
szadü blizi 300 jezér rainskih dobili AIP 1876, 
br. 3, 8; Jež. Hráni se spokáplenom sadü AI 1878, 
10; drevo, stero ∫zvoi ∫zád prine∫zé SM 1747, 
92; je vo odébrao te pozadnyejsi ∫zád zemlé 
KM 1796, 8; liki drêvo, stero prineszé szád 

S
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szvoj TA 1848, 3; Lisica lübi tudi sladki sád 2. 
otrok: Zdrav bojdi Devicze ∫zád BKM 1789, 37; 
kaj nyemi je Boug ∫zpri∫zegov obecsao, ka 
z∫záda ledevjouv nyegovi pouleg tejla obidi 
Kri∫ztu∫a KŠ 1771, 346; V‑utrobi ∫zád no∫zécsi 
'zen pe∫zem BRM 1823, VIII 3. rezultat, dosežek: 
od ∫z. Dŭhá, ∫teroga ∫zo ∫zád, doprne∫zéjo KŠ 
1754, 81; i drŭgo dobro od kr∫zta i nyegovoga 
∫záda opominanye KŠ 1754, 188; Ár, csi molim 
zjezikom, pamet moja je pa brezi ∫záda KŠ 
1771, 518; Zdaj pa o∫zlobodjeni od grejha, 
máte ∫zád vas vu po∫zvecsenyej KŠ 1771, 128; 
naj i med vami mám kák∫i ∫zád KŠ 1771, 448; 
Szád dober prinásajo BKM 1789, 7b; Da Tvoja 
rêcs Právi szád BRM 1823, 1; moje delo, Ar de 
ono li tak szvoj 'zelen szád melo KAJ 1870, 5; 
Dŭhovni 'zitek, ∫teri ∫ztoji vu vŏri i vnyé ∫zádi 
KŠ 1754, 206

sadìka ‑e ž sadika: Záto v‑etom mêszeci 'ze 
potrêbno szadikam zemlo poprávlati AIP 1876, 
br. 2, 8

sadìšče ‑a s drevesnica: veska szadiscsa sza naj 
rédijo AIP 1876, br. 9, 8 

sadìti ‑ím nedov. saditi: Sto ∫zadi goricze KŠ 1771, 
506; ali ∫zádite drejvo lagoje KŠ 1771, 40; Ja∫z 
∫zam ∫zadio, Apollos je polejvao KŠ 1771, 494

sadjenjé tudi sajenjé ‑á s sajenje: Vis, szadjenye 
drevja radoszt szprávi KAJ 1870, 112; gde 
trsztje vöpreislo ali za nôvo szajenyé volo 
vözoszêkano AI 1875, br. 1, 5 

Sádok ‑a m Sadok: Azor je pa poroudo Sádoka 
KŠ 1771, 5

sadoròden ‑dna ‑o prid. rodoviten, uspešen: Vu 
csinênyi szádarodnom Mi daj obiljávati KAJ 
1848, 77 

sadóukanje ‑a s žaljenje, sramotenje: bána, 
je nyihovo velikovüsztno szadoukanye na 
tolko zburkalo KOJ 1914, 137; ali navküpe ga 
z‑szvojim odvis szlobodnim i nedosztojnim 
szadoukanyom tak ob'sálijo KOJ 1848, 66; ino 
szo z glasznim klepetanyom i szadoukanyom 
sze za kecsko po klej vlácsile KOJ 1914, 132 

sadóukati ‑am nedov. žaliti, sramotiti, dražiti: 
eden luth. farar, ki gda bi nyemi 'se vsze grdo 
i spotlivo zmenkalo na pápince szadoukati 
KOJ 1845, 80

sadovèni tudi sadüvèni ‑a ‑o prid. saden: Dale 
lêpo szadüveno drevje jeszte AIP 1876, br. 7, 6; 
Sadoveno drevje AI 1878, 45; Od vecskraja csüti, 
ka sze na szadüvenom drevji doszta goszanc 
zka'züje AIP 1876, br. 4, 8; i taki ∫ze je zemla 
∫z‑trávov i z‑∫zadovenim drevjom zelenila 
KM 1796, 4; Csi je po ogradi med szadovenim 
drevjom hodila KAJ 1870, 142; ze vszê krajôv 

szo jo szadoveni ográdci okôlivzéli KAJ 1870, 
113 

saducéuš ‑a m saducej: prisli ∫zo nad nyi‑
dva popevje i voj czérkevni vitézov i 
Szadduczeuske KŠ 1771, 350; Gda bi pa vido 
vnouge zfarizeu∫ov i zSzadduczeu∫ov prihája‑
joucse KŠ 1771, 9

saducéuški ‑a ‑o prid. saducejski: Jakub ∫ze pa 
bori prouti Szadduczeuskoj ∫zirouvoj telovnoj 
∫zrcsno∫zti KŠ 1771, 743; glédajte i varte ∫ze od 
kva∫zá Farizeuskoga i Szadduczeuskoga KŠ 
1771, 53 

saeculum tudi seculum ‑a [sékulum] m stoletje: 
ka je priti I. Seculuma konczi pi∫zani KŠ 1771, 
724; vtretyem ∫eculumi zavrgao KŠ 1771, 761; 
koteri ∫zo po Kri∫ztu∫ovom roj∫ztvi na pét 
∫ztou (∫aeculo V.) odplavali KŠ 1771, A6a

sàga ‑e ž duh, vonj: i czveticsa szaga, O'zivi 
znôvics vsze KAJ 1848, 405; Nyé dis (szaga) 
je jáko nászladen KAJ 1870, 18; Ino ráne 
preczvetécse lejpe ∫zage tráva SŠ 1796, 129; od 
'zgánoga vina mocsno szago szam na nyem 
opazo AIP 1876, br. 12, 7

sàgati ‑am nedov. strašiti: Ti zmo'zni je do∫zta 
bilo, Ki ∫zo one ∫zagali BRM 1823, 90

saglívec ‑vca m bojazljivec: Szamo szam zdaj 
prevido, káksi szaglivec morem jasz bidti AIP 
1876, br. 1, 7 

sagǘvati ‑ǘjem nedov. strašiti, groziti: Povôden 
szagüje lüsztvo Budapesta AIP 1876, br. 2, 7; Od 
vnogoga de'zd'za Dünaj 'ze pá zpovôdenom 
szagüvala AIP 1876, br. 7, 8 

sàjavi ‑a ‑o prid. sajav, sajast: eden Marki na 
glávo szajávi lonecz poveszne KOJ 1845, 115 

sàje sàj ž mn. saje: Fuligo Szaje KMS 1780, A8b; 
Korom; szaja KOJ 1833, 163; Jeszo i celô csrni 
lüdjé kak szâhe KAJ 1870, 92; ∫zi je Augu∫ztus 
veliko bradou napravo ∫zajami KM 1790, 20

sàjnati ‑a ‑o prid. sajav, sajast: 'Zena je vcsaszi 
ovárala na nyem vsze szajnati gvant AIP 1876, 
br. 8, 6 

sakáč ‑a m kuhar: Glád je najbôgsi szakács KAJ 
1870, 136

sakačìca ‑e ž kuharica: Dekle, szakacsice, i 
drügi v‑rôkaj nosijo AIP 1876, br. 1, 8 

sakovàčki ‑a ‑o nedol. zaim. vsakršen: Naj 
obiljáva I ∫zakovacskim zvnougim dobrim 
∫zádom BKM 1789, 156 

sakramèntom tudi sacramèntom tudi sakra‑
mèntum ‑a m zakrament: ker∫zt nai zmo∫nei∫∫i 
Sacramentom TF 1715, 11; te ∫zvéti Sacramen‑
tom právoga Teila SM 1747, 49; Szve∫ztvo i Sa‑
kramentum je v∫ze edno KŠ 1754, 184; Tou je 
∫zvéti kr∫zt pervi Sakramentom BKM 1789, 225; 
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ne ∫éja ∫zvétoga Sacramentoma TF 1715, 42; 
ino zreicsi ∫zvétoga Sacramentoma SM 1747, 
39; pri∫ztoupas ti k∫zvétomi Sacramentomi TF 
1715, 42; zakai ides ti k‑∫zvétomi Sacramento‑
mi SM 1747, 41; Kotere rec∫i ∫zo vtom Sacra‑
mentomi gründ TF 1715, 44; stero je meni vu 
Sacramentomi za zálog dáni SM 1747, 39; Kai 
more opominati na gou∫zto v∫ivanye ∫ztem 
Sacramentomom SM 1747, 41; Kama ∫ze ra‑
csuna b) Sacramentoma, ∫zvéti ker∫zt I ∫zvéta 
Vecsérja SM 1747, 36; i ∫akramentomov je pra‑
vicsno vŏ ∫zlŭ'zio KŠ 1754, 129; 4. Szo ∫zvéti 
Sakramentomi KMK 1780, 4; i deljenyá ti ∫zvéti 
Sakramentomov KŠ 1754, 131; Od Szvéti Sza‑
kramentomov KMK 1780, 56; Szedem je Sza‑
kramentomov KM 1790, 111; Sakramentome vŏ 
∫zlŭ'zijo KŠ 1754, 217

Saksónia ‑e ž Saška: Stámpano vSaxonii TF 
1715, 1

saksónski ‑a ‑o prid. saški: V Halli Saxonskoj 
KŠ 1771, A1a

Saksónsko ‑ga s Saška: Rodjen je Luther 
Mártin na Szaxonszkom KOJ 1845, 53

Sàla ‑e ž Zala, reka in županija: zna∫imi Vogr‑
∫zkimi vu 'Zeleznoj, Szala i Somoczkoj 
∫ztoliczi bodoucsimi ∫zloveni vrét KŠ 1771, A6a

sàlamonski ‑a ‑o prid. salomonski, Salomonov: 
sator zákona i cérkev szalamonszka je tudi na 
brescseci Szion bila KOJ 1914, 100 

sálaš ‑a m prenočišče: da mi edno, ali dvej vöri 
∫zálas dájo SIZ 1807, 31; Nê szlobodno brezi 
vértovoga znánya komikoli szálas dati AIP 
1876, br. 1, 3

sálašivati ‑am nedov. prenočevati: csi bi Simon, 
ki ∫ze zové Petre, tam ∫zála∫ivao KŠ 1771, 372; 
niki vucseniczke pelav∫i ∫zebom, pri kom bi 
∫zála∫ivali, nikoga Mnázona KŠ 1771, 408 

Salatiél ‑a m Salatiel: je pa Jechoniás poroudo 
Salathiela KŠ 1771, 5

sàlo ‑a s salo: Háj; szalo KOJ 1833, 158
Salòme ž neskl. Saloma: Bilé ∫zo pa i 'zene 

Jo∫efova mati i Salome KŠ 1771, 153
Salonìki ‑ov m mn. Solun: geto ∫ze je prvle Hália 

zvalou, zdaj pa Saloniki KŠ 1771, 612; Od 
vladársztva szo na hajovaj vcsaszi szoldácske 
v‑Szalonik poszlani AIP 1876, br. 6, 6

sám ‑a ‑o zaim. 1. sam, izraža, da je kdo brez 
povezave ali ni skupaj z drugimi: Jeli ∫zám 
∫ztvoje mouc∫i tou doprne∫zti nemores KŠ 
1754, 123; ki je nám dáo té ∫ztŭdenecz, i ∫zám je 
'znyega pio KŠ 1771, 275; je do∫ztakrát popejvo, 
ka je ∫zám nej razmo BKM 1789, 2b; Ki drügomi 
jamo kopa, ∫zám v‑nyou ∫zpádne KM 1790, 18; 
i bolezni na∫∫e je ∫zám no∫zo KŠ 1754, 107; Gde 

∫zám go∫zpodüje Ocsa SŠ 1796, 6; i ete nas 
mladénecz nei je mogao ∫zám biti SIZ 1807, 5; 
Da bi mené zapelao, Na steroj pôti ∫zam blôdi 
BRM 1823, 9; On jamo kopa, ali szam szpádne 
vu jamo TA 1848, 6; Pojbics szam je celi dén 
rad gladüvao KAJ 1870, 8; nego liki ∫zámo 
mazalo vá∫z od v∫zega vcsi KŠ 1771, 729; Nei 
náz je Kri∫tus zvelic∫au, nego ze ∫zame ∫zvoje 
milo∫che TF 1715, 33; Meni ∫zamomi na pout je 
odhájati SŠ 1796, 174; kaj je nej dobro csloveki 
∫zamomi biti SIZ 1807, 5; nejje praj dobro, naj 
cslovik ∫zám bode, i na∫zami 'sivé SIZ 1807, 7; 
Gda bi pa ∫zami bili, pitali ∫zo ga KŠ 1771, 112; 
steri szami nikaj dobra neznajoucsi szpecsti 
KOJ 1833, V; one stvári, štere svoje mláde 
sami docecávajo AI 1878, 5 2. poudarja pomen 
besede, na katero se veže: Szám Boug je ∫zvoim 
∫zvétim per∫ztom napi∫zao TF 1715, 12; kako 
dabi ∫zám Farar Dü∫∫ou meu TF 1715, 4; nego ti 
∫zám vszamogoucsi Otecz nas nebeszki ABC 
1725, A7a; ár je nyé ∫zám nas Go∫zpon Jezus 
na∫ztavo KŠ 1754, 200; Szám pa Boug i Ocsa 
nas ravnaj pout na∫o KŠ 1771, 619; i ja∫z ∫zam 
∫zám cslovik KŠ 1771, 373; Szám eden je Boug 
KMK 1780, 8; Ja szem szám Boug pravicsni 
BKM 1789, 14; C∫i gli je pa i on ∫zám rob bio KM 
1796, 70; Szvéto Troj∫ztvo eden ∫zám Boug SŠ 
1796, 165; i doli ∫zám prihájas knám BKM 1789, 
2; Etak veli ∫zám Go∫zpodin Boug SIZ 1807, 
5; Pokedob je szám Taksony voják bio KOJ 
1848, 9; Bog szam ga odvr'ze KAJ 1848, 4; nei 
drugacs kako od ∫zamoga Bogá prieti TF 1715, 
36; geto je ono, od ∫zamoga Bogá vŏ dáno KŠ 
1754, 9a; liki dabi tou li ∫zamoga Kántora delo 
bilou BKM 1789, 6; Ali dobra 'sena od ∫zamoga 
Bogá SIZ 1807, 2; jeli ∫zi nyemi ∫zamomi 
∫zlŭ'zo KŠ 1754, 10a; Bogá tvojega moli i nyemi 
∫zamomi ∫zlŭ'zi KŠ 1771, 11; Jeli je té grejh li 
∫zamomi prvomi csloveki skoudo KMK 1780, 
11; Szamomi Bougi na diko vö dáni BKM 1789, 
1; Tebé ∫zamoga, oh Otsa nebe∫zki! do∫ztája 
KŠ 1754, 225; tebé jedinoga, i ∫zamoga lübiti KM 
1783, 4; ino ∫ze leprai vnyem ∫zamom vüpali TF 
1715, 13; ino bi ∫ze vic∫ili vu ∫zamom Kristu∫∫i 
ve∫zeliti SM 1747, 40; kak tebé z‑ednim ∫zamim 
grejhom ra'saliti KM 1790, 109; Szami zna∫∫e 
mouc∫i nemoremo KM 1790, 158; Csi ∫ze pa i 
mi ∫zami, ki i∫csemo, nájdemo KŠ 1771, 560 3. z 
os. zaim. poudarja osebo, na katero se nanaša: 
nedelai teda nikai, ani ti ∫zám ani ∫zin tvoj TF 
1715, 14; on ∫zám nye v∫ze vkŭo ∫ztere SM 1747, 
79; Ja∫z ∫ze vüpam v‑tebi ∫zamom SŠ 1796, 3; 
po∫trájfaj ga med tebov i med nyim ∫zamim 
KŠ 1754, 195 4. v zvezi s se poudarja odnos do 

sám



632

osebka: Vörjem kai ja∫z ∫zám od ∫zébe vörvati 
nemorem TF 1715, 23; ka Bo'ze krále∫ztvo 
∫zamou od ∫zébe pride KŠ 1754, 159; Bougi na 
diko, ∫zám ∫zebi pak na Du∫no zveliv∫anye 
TF 1715, 9; Dúzno∫zti csloveka prôti szamom 
szebi BRM 1823, VII; Lübi kako ∫zám ∫zebé TF 
1715, 18; ∫zám ∫zebé ABC 1725, A5b; ∫zám ∫zebé 
SM 1747, 47; Lŭbi bli'znyega tvojega pa, kako 
∫zám ∫zebé KŠ 1754, 69; i bli'znyega tvojega, liki 
∫zamoga ∫zebé KŠ 1771, 204; Lübézen ∫zamoga 
∫zebé BRM 1823, VII; Lübézen szamoga szebé 
KAJ 1848, VII; Dú'znoszti proti szamomi szebi 
KAJ 1848, VII; szkôpi blagoszlávla szam szebé 
TA 1848, 8; Boug je ∫zám ob∫zebi náj popolnej∫e 
Bojstvo KMK 1780, 8; Govorejnye vu szebi 
szamom pomiszleno je ono KOJ 1833, VIII; tak 
szta szamima szebi na dobro KAJ 1870, 105; Dai 
nam lübiti, kako ∫zami ∫zebé SM 1747, 55; Oni 
szami szebé pogübijo KAJ 1848, 10; Mi ∫zami 
od ∫zébe zna∫∫e mouc∫i nemremo KŠ 1754, 80; 
Farizeuske ∫zo záto erkli ∫zami ∫zebi KŠ 1771, 
308; niti ∫zmo ∫zi zdrávja ∫zámi ∫zebi nej mogli 
dati KM 1790 5. izraža omejenost na navedeno: 
kaj nej ∫z‑∫zamim krŭhom bode 'zivo cslovik 
KŠ 1771, 175

Samária ‑e ž Samarija: Pri∫ao je záto vu me∫zto 
Samárie, ∫tero ∫ze právi Sichár KŠ 1771, 274; i 
on je prejk ∫ou na ∫zrejdi po Samárii i Galilei 
KŠ 1771, 228

samaritánski ‑a ‑o prid. samaritanski: i idoucsi 
sli ∫zo vu vé∫z Samaritán∫zko KŠ 1771, 201; 
Kri∫ztus z‑Samaritán∫zkov 'zenouv gucsi KŠ 
1771, 274; i nazviscsávali ∫zo Evangyeliom po 
vnougi Samaritán∫zki ve∫zniczaj KŠ 1771, 366 

Samaritánuš ‑a m Samaritan: Eden Samaritánus 
pa poutnikŭvajoucsi pri∫ao je KŠ 1771, 204; 
nego ∫zo ga escse Szamaritánusa zváli KŠ 1754, 
10b; Samaritánuske ∫ze povrnéjo KŠ 1771, 274; i 
vme∫zto Samaritánu∫ov nejdite KŠ 1771, 31

sámcomležák ‑a m homoseksualec: Jeli 
neznate niti ∫zámczomle'záczke KŠ 1771, 500; 
Práznikom, ∫zámczole'zákom KŠ 1771, 634 

sámec ‑mca m moški, samec: Számecz KMS 
1780, A3; Számecz Férfi KM 1790, 92a; Ember; 
cslovek, számecz KOJ 1833, 155; kaj v∫záki 
∫zámecz, ki odpré utrobo KŠ 1771, 169; I 
porodila je ∫zina ∫zámcza KŠ 1771, 787; ∫tiri 
∫zámcze, i tri ∫zamicze notri vzéo KM 1796, 12 

sàmen ‑mna ‑o prid. samoten: Verosztujem i 
szem, kak szamni fticsek TA 1848, 82; Tüha je 
nôcs szamna AIP 1876, br. 10, 6

samhotéč ‑a ‑e prid. prostovoljen: V∫záki 
cslovik ∫ze tak naj ∫zamhotécs podá poglavári 
KM 1790, 80 

samìca ‑e ž ženska, samica: Szamicza A∫z∫zony 
KM 1790, 92(a); Asszony; szamicza KOJ 1833, 
151; lehko szpozna, da szo domácse szamice 
kaj vrejdne KOJ 1845, 41; ∫tiri ∫zámcze, i tri 
∫zamicze notri vzéo Noë KM 1796, 12 

samjedínen ‑a ‑o prid. popolnoma sam: On pa 
csida je bila ta velika hrámba szamjedinen 
hodo v‑ti devét hi'zaj AIP 1876, br. 1, 7 

sàmno prisl. samotno, na samem: Rêtkogder 
sztoji steri visziki brêg szamno, poszebi KAJ 
1870, 146; Sto hodi po nyivaj tak szamno KAJ 
1870, 138

sàmnost ‑i ž samota: Vi, ki v‑tihoj szamnoszti 
Grêhe objôcsete KAJ 1848, 57 

Sàmo ‑a m Samo: ino szlovenszki kráo Szamo 
nyim je tüdi Cseszko i Stajerszko vkrajpograbo 
KOJ 1848, 6

sàmo prisl. 1. samo, izraža omejenost na 
navedeno: Szamo eden ali vtrojem je keipi TF 
1715, 37; ino je ∫zamo eden ∫zreidbenik SM 1747, 
35; Jeli je tak li ∫zamo vnebé∫zaj, Kri∫ztus KŠ 
1754, 112; Szamo tebe, li ja∫z seleim SM 1747, 90; 
I pro∫zili ∫zo ga, da bi ∫ze li ∫zamo doteknoli 
kraja gvanta nyegovoga KŠ 1771, 49; csi 
Kr∫ztsenik ∫zamo vu ∫zrczi vŏrje KMK 1780, 4; 
Zná ∫zamo li grej∫iti BKM 1789, 13; dvê sztráni 
má, ali szamo edna sze viditi dá KAJ 1870, 9; 
Da v‑Törszkom országi szamo törszke vöre 
cslovek orszacsko csészt dobih AI 1875, kaz. 
br. 3; Lasztivnoimé, stero sze prisztája szamo 
jedinszke oszobe AIN 1876, 10; Jež .. i ide samo 
po noči na lov AI 1878, 10; Vu ništeroj hiži je 
samo edna stanica BJ 1886, 7 2. v vezniški rabi, 
v zvezi nej samo – nego za širjenje, stopnjevanje 
prej povedanega: kai ∫zem ∫ze neili ∫zamo, vu 
greihi popriel, nego i to zavezo pre∫ztoupo SM 
1747, 48; v∫záksi, nej li ∫zamo za ∫zébe, nego i 
eden za drŭgoga KŠ 1754, 154; za Kri∫ztu∫a nej 
∫zamo vu nyem vŏrvati, nego i za nyega trpeti 
KŠ 1771, 539; naj nej ∫zamo vu Vöri ∫ztálni, nego 
∫ze ∫zkrblivi nájdemo KM 1783, 11; Té Imenik 
lehko sztoji nejszamo pred nomenami, nego 
i pred pronomenami KOJ 1833, 119; je Magyare 
nej szamo zbio, nego i ednoga vojov vlouvo 
KOJ 1848, 8

samóčen ‑čna ‑o prid. samoten, osamljen: 
Széchenyi v‑szamôcsno meszto odiso AIP 
1876, br. 3, 2; cslovek nemore naprê znati, ka 
sze v‑ednom szamôcsnom meszti zná pripetiti 
AI 1875, kaz. br. 7 

samočína ‑e ž samota: Li právda v‑nyem kralüje 
Vu vno'zini, V‑∫zamocsini BRM 1823, 123 

sàmohválec ‑lca m bahav človek: Szamohválczi 
ne obsztoio pred tvoimi Ocsmi ABC 1725, A7b; 
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Ár szem vreo prôti szamohválczom TA 1848, 
58 

sàmoládarstvo ‑a s samodrštvo, tiranija: Gda je 
z‑ocsinszke rouke prejk vzéo szamoládarsztvo 
KOJ 1848, 123 

sàmoláden ‑dna ‑o prid. samodržen, 
absolutističen: na szoldatskoj granici pa 
itak z‑szamoládnoga vrêmena ausztrianszka 
pravica v‑mocsi osztála AIP 1876, br. 3, 2 

sàmoládnost ‑i ž samodrštvo, absolutizem: Za 
dokoncsanyom oszlobodnyênya, nas ország 
po szamoládnoszt priso AIP 1876, br. 3, 1 

samomòrec ‑rca m samomorilec: Csi te 
nágib hüdi Gda z‑szilov vlecsé I v‑vzlo 
szamomorczov Sors szühnoti scsé KAJ 1848, 
246 

sàmooblástvo ‑a s samodrštvo, absolutizem: 
Ferdinand I. ino Zápola János primeta sze za 
szamooblásztvo boriti KOJ 1848, 76

sàmoodávanje ‑a s monopol pri prodaji: Od 
szamoodávanya dohána AIP 1876, br. 3, 1 

samorogáč ‑a m samorog: Podigávas mi moj 
roug Kak ∫zamo‑rogácsi (unicornis) BKM 1789, 
7 

samorógec ‑gca m samorog: I csini, da 
szkácsejo, kak tele, kak mládoga szamorôgcza 
TA 1848, 22 

sàmost ‑i ž samota, osamljenost: Oszlôbodi od 
mecs düso mojo, szamoszt mojo od pész TA 
1848, 17; sztoji viola v‑osztávlenoj szamoszti 
KAJ 1870, 101 

samostálen ‑lna ‑o prid. samostojen: Tak je 
csuti, ka vogrszki szamosztálen bank bode 
goriposztávlen AIP 1876, br. 1, 8 

samostáven ‑vna ‑o prid., v zvezi samostavno ime 
samostalnik: Substantivum (Fönév; szamo 
sztavno imé) KOJ 1833, 14

samostávnik ‑a m samostalnik: Kelkoféle je 
szamosztavnik AIN 1876, 10

samostojéči ‑a ‑e prid. samostojen: 
Szamosztojécsi zaposztavki sze li za táksim 
iménom nücajo, steri brezi dosztavka sztoji 
AIN 1876, 26

samosvòjnost ‑i ž samostojnost: Zdáj szo 
podjármani národje priliko popadnili szi 
prvejso szamoszvojnoszt pribojüvati KOJ 1848, 
5

sàmoščina ‑e ž samota, osamelost: Po 48‑mom 
leti v‑szvojoj szamoscsini 'zivo AIP 1876, br. 3, 
4 

sàmošen ‑šna ‑o prid. 1. nezložen, samostojen: 
Kelkoféle szo vküpglászniczke szamosni KOJ 
1833, 3; 1. Szamosni, kak: b, c AIN 1876, 6 2. 

samoten: tam na samošnom dvori plodi pes 
velko vnožino kür AI 1878, 3 

samòten ‑tna ‑o prid. samoten: Živé [jazbec] 
samotno v kmičnom lesovji AI 1878, 10 

samòtnost ‑i ž samota: Te hválimo V‑etoj nasoj 
∫zamotno∫zti BRM 1823, 414; V‑sztávi nase 
szamotnoszti KAJ 1848, 313 

sámràd prisl. prostovoljno: Önként; számrad 
KOJ 1833, 167; nego csi Salamon számrad 
Králesztvi odpovej KOJ 1848, 22 

sàmràdnik ‑a m prostovoljec: Z‑Szerbie vszáki 
dén vnogo szamradniki sze pascsijo na 
pomôcs hercegovincarom AI 1875, br. 1, 2 

samstojéči ‑a ‑e prid. samostojen: 'zelejo, ka bi 
kak szamsztojécsi ország pod szvojga vladára 
prisli AIP 1876, br. 6, 7 

sándočni ‑a ‑o prid. sovražen: Agyar; fantlivi, 
szándocsni, kanzobásti ‑a ‑o KOJ 1833, 149

saní ‑í ž mn. sani: Szány; szani KOJ 1833, 172; On 
[pes] vláči v Siberiji sani AI 1878, 7

sànkati se ‑am se nedov. sankati se: Kak lepô 
je, gda sze na lédi skalimo i szankamo KAJ 
1870, 60

sàpa ‑e ž dih: Ka ∫zmo mi? tejnya, vöter, ∫zapa 
BKM 1789, 344; Kako din i ∫zapa, tvoj 'sitek 
odhája SŠ 1796, 10; niti nega nikse szape vu 
nyi vüsztaj TA 1848, 111; on dáva v∫zejm 'zitek 
i ∫zapo KŠ 1771, 396; Kelikokrát ∫zapo pi∫ztism, 
'Zitka en táo kraj pihnes BKM 1789, 408; Csi 
me moucs tá niháva, Szapo 'smetno dávam SŠ 
1796, 120; Koga vol, i oszel, Lejpo csuvajoga, 
Szvojom ∫zapom BKM 1789, 27 

sàpanje ‑a s dihanje: po szapanyi tela eden táo 
odide AIP 1876, br. 3, 6 

sápar ‑a m sopara: V‑gousztom ognyi, v‑∫zápari 
KM 1783, 286

sapóut ‑a m sopara: On je nej drugo, nego 
szapout (szpár), steri sze rad zémle vökadi pri 
müzgaj KOJ 1845, 116 

sapóutni ‑a ‑o prid. paren: plavanye szapoutnih 
(szlápasztih) ládjih po velikih vodaj KOJ 1848, 
122 

sára ‑e ž golenica pri škornju: Szár; szré, petlika 
KOJ 1833, 173

Sardínsko ‑ga s Sardinija: Zgibi Spanyolszko, 
Szardinszko KOJ 1848, 107

Sàrdis ‑a m Sarde: [Pavel] je ∫ou v‑Parthio, i 
odnut v‑Á'zio, Sardis KŠ 1771, 260

Sàrmat ‑a m Sarmat: Atila Kráo, ki z‑Gotmi, 
Szarmatmi zdrü'sen ide zPannonie KOJ 1848, 3

sàs ‑a m prestrašenost, začudenje: ∫zpadno je 
na nyega ∫za∫z KŠ 1771, 371; vcsinyen ∫zam vu 
∫za∫zi KŠ 1771, 412; I napunyeni ∫zo ∫ztrahom i 
∫za∫zom KŠ 1771, 348 

sàs 
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sasésti ‑sédem dov. zasesti: Naj me beteg na 
zati∫zne, I voj∫zka ne ∫za∫zéde BKM 1789, 389

sàsiti sásim nedov. strašiti: Ti me tak ∫zá∫zis BKM 
1789, 452; Ali i 'zene nike ∫zo ná∫z ∫za∫zile KŠ 
1771, 255 sàsiti se sásim se bati se, biti prestrašen: 
Ijedni; zbojati, szasziti sze KOJ 1833, 160; Li 
rob blôde sze má szasziti KAJ 1848, 108; Záto 
Cslovik ∫zaszi ∫ze KM 1783, 242; Szaszi sze tak 
zla, oh düsa KAJ 1848, 160; szaszi sze pred nyim 
vsze bivajôcse na zemli TA 1848, 25; Sza∫zite 
∫ze od hŭdoga KŠ 1771, 476; Ah! ∫tobi ∫ze tak 
ne ∫za∫zo BKM 1789, 350; i ∫za∫zile ∫zo ∫ze KŠ 
1771, 155 sáseni ‑a ‑o prestrašen: ki szászeni 
k‑grcskomi Czaszari odszkocsi KOJ 1848, 26; 
Szászeni Hercegi vküp szo szprisli KOJ 1845, 
67; Szászeni Vougri szo nej szmeli szvoje 
nousze k‑Nemczom prineszti KOJ 1848, 9 

satovjé ‑á s satje: i szlájsa od méda i szatovjá 
méda TA 1848, 15

sblèsnoti se ‑em se dov. zablesteti: na nágli ∫ze 
je ∫zble∫znola okouli nyega ∫zvetlo∫zt od nébe 
KŠ 1771, 367

sbojǜvati ‑ǜjem dov. izbojevati: Te dober boj 
∫zam ∫zbojŭvao KŠ 1771, 652 

scalìna ‑e ž seč: vcsászi vmesz i szvojo szczalino 
ali 'sivinszko pridájo KOJ 1845, 110 

scàti ščím nedov. izpraznjevati sečni mehur: Csi 
krave módraszto ali krvaszto mlejko dojijo ali 
scsijo KOJ 1845, 108 

scécati ‑am dov. izsesati: Vampir spajéčim 
lidém i stárim krv scéca i spijé AI 1878, 7; 
pren. Pannonio teliko národov pride, ki szo jo 
szporobili, szcéczali tak KOJ 1848, 3 

sceplávanje ‑a s cepljenje: Szceplávanye 
szüknyic sze more vszáko leto doprneszti AIP 
1876, br. 4, 2 

scitiánski ‑a ‑o prid. skitski: Szcithiánszkoga 
roda Avarci szo prisli KOJ 1848, 5 

scvèsti scvetém dov. vzcveteti: Z‑Jesseva 
korenya zra∫zté Edna siba, ∫zczveté BRM 1823, 
21 

sčisčávati se ‑am se nedov. očiščevati se: Verno 
lüd∫ztvo, Tvoje ∫zrdcze odpri nyemi, Daj sze 
po nyem szcsiszcsávati BRM 1823, 11 

sčístiti ‑im dov. očistiti: ár tva krv zcsi∫zti Mené 
z∫zej necsi∫zti grejhov BKM 1789, 291 sčístiti se 
‑im se očistiti se: More ∫ze z‑grejhov prvle 
∫zcsi∫ztiti SŠ 1796, 19

se1 sébe tudi sebé povr. os. zaim. za vse osebe in števila 
1. se, izraža predmet ali določilo glagolskega 
dejanja, kadar sta identična z osebkom dejanja: 
a) Vekivecsno ∫zmrt ∫zmo ∫zi doubili SŠ 1796, 
37; I trplejnye Szebi pripisuje i o∫zvojáva KŠ 
1754, 138; Ár tej na∫i Vogr∫zki ∫zlovenov jezik 

do∫zta tŭhoga i ∫zebi la∫ztivnoga má KŠ 1771, 
A7a; brez skode v∫zei lŭdi krŭha ∫zi dobivai SM 
1747, 89; dabi ∫zebé vu Vŏri pokreipiti mogli 
SM 1747, (1); Na tejlo gledoucs cslovik ∫zebé 
vmori KŠ 1754, 36; naj ∫ze povrnéjo KŠ 1754, 
125; gde Sz. Paveo ∫zebé grejsnoga vadlŭje 
KŠ 1771, 442; Du'sna ∫zta ∫zebé na vekivecsni 
'zitek priprávlati SIZ 1807, 10; Lübézen ∫zamoga 
∫zebé BRM 1823, VII b) nai on ∫zám okouli ∫zébe 
poglédne TF 1715, 43; Radbie .. Od ∫zebe grehe 
ti polo∫iti SM 1747, 82; Kakda ∫zami od ∫zébe 
vkrádnemo KŠ 1754, 50; vzeme ∫zedem drŭgi 
dŭhov hŭ∫i od ∫zébe KŠ 1771, 41; Nebe∫zki zálog 
k∫zebi priemlemo TF 1715, 40; primi náz kszebi 
milo∫ztivno ABC 1725, A6b; Cslovik .. akoie 
k∫zebi ∫csé meti SM 1747, 96; On pa je erkao 
tomi ∫zebi erkoucsemi KŠ 1771, 41; Krále∫ztvo, 
∫tero je prouti ∫zebi razdeljeno KŠ 1771, 39; ∫zo 
v∫ze tri Persóne k‑∫zebi priglihne KM 1783, 14; 
∫tero ∫zkerb ∫zem ja∫z na ∫zébe gori vzéu TF 
1715, 9; i kris ∫zvoih v∫zák dén na ∫zébe vzeme 
SM 1747, 29; nikaj na ∫zé ne ∫zmej potrositi KŠ 
1754, 36; Oblejczte na ∫zé v∫ze ro'zjé Bo'ze KŠ 
1771, 586; lŭbiti Bogá ∫zamo za ∫zébe KMK 1780, 
33; csi pred ∫zé denes, pa poglednes ete BKM 
1789, 4b; naj bi etak delo na ∫ze vzéo BRM 1823, 
IV; Tak pred ∫zé po∫ztavte te ∫zvejt KM 1790, 
84; kotero dvouje dugovánje vu ∫zebi zder∫áva 
TF 1715, 35; Hŭdoga sitka ne dersi v∫zebi SM 
1747, 82; i vu ∫zebi i∫ztina, ka ∫zo nej KŠ 1754, 
81; Nema pa korenyá v∫zebi KŠ 1771, 43; Boug 
je ∫zám ob∫zebi náj popolnej∫e Bojstvo KMK 
1780, 8; Liki ∫zvéczi med ∫zebov obc∫ino májo 
KŠ 1754, 137; i ja∫z, ki pod ∫zebom mám vitéze 
KŠ 1771, 25; Ka vu ∫zebi zdr'sáva vézanye 
Rejcsih KOJ 1833, 114; i drügo ka je mogôcsno 
bilo, szo szebov prneszli AI 1875, kaz. br. 3; 
dejte knige pe∫zmene ne∫zé ∫zebov vu czérkev 
BKM 1789, 6; ∫zta du'sna vu právom jedin∫ztvi 
'siveti med ∫zebom SIZ 1807, 10; Vszáki more, 
ka tu potrebüje, z‑szebom prineszti KOJ 1845, 
8 2. v zvezi s sam poudarja odnos do osebka: 
a) ∫ivi ∫zám ∫zebi pak na Dü∫no zvelic∫anye 
TF 1715, 9; ∫zprávlas ∫zam ∫zebi ∫zrd KŠ 1754, 
75; Tvojega pak blisnyega kako ∫zám ∫zebé 
TF 1715, 18; Steri mené ∫csé nazledŭvati, naj 
∫zám ∫zebé zataji SM 1747, 29; ér je tou vcsino 
ednouk ∫zamoga ∫zebé ofrŭvav∫i KŠ 1754, 103; 
∫teri me je polŭbo i ∫zám ∫zebé je dáu za mé 
KŠ 1754, 138; Truber, Bo'ze rejcsi, kak ∫ze 
∫zám zové, ∫zluga KŠ 1771, A6a; Záto cslovik 
naj ∫zám ∫zebé ∫zku∫zi KŠ 1771, 513; szkôpi 
blagoszlávla szam szebé TA 1848, 8; Oni 
szami szebé pogübijo KAJ 1848; Bog je zmiro 
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te ∫zveit ∫zám ∫zebom SM 1747, 16; Tá nyim 
dá ∫zám ∫zebé BKM 1789, 11 b) da ∫ze cslovik 
∫zám od∫zébe priprávlati nemore KŠ 1754, 124; 
Dú'znoszti csloveka prôti szamom szebi BRM 
1823, VII; ár je on ∫zám na ∫zébe gledoucs ∫zvéti 
KŠ 1754, 91; Ako glihje Bosje ∫zvéto imé ∫zamo 
po∫zebi ∫zvéto TF 1715, 26; je on Otsé volo ∫zám 
po ∫zebi nazvescsávao KŠ 1754, 102; Ino tak 
∫zam v∫zebi, Delnike ná∫z vc∫ini BKM 1789, 18 
3. izraža obojestransko, vzajemno dejavnost 
osebkov: Ocsa nás, ∫zveite∫ze imé tvoje TF 
1715, 25; neboidi náz ∫zrám katechi∫mus ∫ze 
vc∫iti TF 1715, 8; rano ∫ze hocsem jasz ktebi 
pripraviti ABC 1725, A7b; Zakai ∫ze zové Cslovik 
po ∫zvojem Bosji keip SM 1747, 4; naj ∫ze za 
preidoucse blágo ne ∫zkrbimo KŠ 1754, 108; 
csi ∫ze gli nigdár nepo∫tŭje ocsé ∫zvojega KŠ 
1771, 50; geto sze orszácski Ocsevje szkrbijo, 
da vszi známo po vogrszkom gúcsati KOJ 
1833, X; i csrêda jezusova sze po szpêvanyi 
naprêpriprávla KAJ 1848, III; tak vmárja, da sze 
zemla z‑cslovecskov krvjov gnoji KOJ 1848, 4; 
Piszki sze nemorejo csüti KAJ 1870, 8

se2 morfem 1. nastopa pri glagolih, ki brez tega 
morfema ne obstajajo: ter∫ze nyim vnou∫a, 
za vc∫enyé otrouk dati TF 1715, 4; Koteri ∫ze 
ne ve∫zeli vnikaksoi moucsi ABC 1725, A6a; 
Szpomenisze da ∫zoboto poszveitis ABC 1725, 
A4a; da v∫záki v‑nyem vŏrvajouc∫i ∫ze ne 
∫zkvari KŠ 1754, 121; ali ∫ze kednomi pridrŭ'zi, 
i toga drugoga zavr'ze KŠ 1771, 19; ka ∫ze bojite 
KŠ 1771, 26; ∫zmiluj ∫ze nad nama KŠ 1771, 30; 
Dočáka se jáko veliko starost AI 1878, 9; szam 
sze nej zbojao lagojih jezikov KOJ 1833, V; 
Budo, ki sze je tecsasz vu nyegove pravice 
zaleto KOJ 1848, 4 2. za izražanje dejanja s 
splošnim, nedoločenim osebkom: kako ∫ze 
∫zinouv Bo∫i do∫ztája TF 1715, 27; blá'zen∫ztvo, 
∫tero ∫ze dá v∫zejm KŠ 1754, 141; Da bi ∫ze 
∫zpunilo, ka je povejdano KŠ 1771, 26; ka ∫ze 
Nouvoga Zákona knig do∫ztája KŠ 1771, A3b; 
Od técz sze tak dá razmeti KOJ 1833, VIII; da 
sze nebi znalo, gde je Atila‑pokopan KOJ 1848, 
5 3. za izražanje neprehodnosti dejanja, ki 
ga osebek ni deležen po lastni volji: da ∫ze 
v∫zej vidijo té ∫z. knige KŠ 1771, A7b; Ivani 
kr∫ztiteli ∫ze gláva vzeme KŠ 1771, 47; liki sze 
tô 'z‑nyi napiszkov previditi dá KAJ 1848, I 4. 
za izražanje trpnega načina: Koteri, ani ∫ze 
nyemi vollya ne ∫zpuni TF 1715, A6a; Vnougi 
∫ze zmed oni gori obidijo KŠ 1771, 139; Teda 
Jezus odne∫eni od Dŭhá da bi ∫ze ∫zkŭsávao 
od vrága KŠ 1771, 10; ne obrni ∫ze od nyega KŠ 
1771, 17; V‑eti Knigaj ∫ze ti Kr∫zcsan∫zke nôve 

Pe∫zmi dávajo v‑rôke BRM 1823, II; orszácski 
Jezik, nego sze vu zdásnyem vrejmeni zácsa 
o'sivati, i ponávlati KOJ 1833, X; szo sze 
vnogoféle národje szem prignali KOJ 1848, 
5; podsztavo sze v‑táksoj formi velikásom 
prêgposle AI 1875, kaz. br. 2

sé sá sóu kaz. zaim. ta: od ∫zéga mao bodete vidili 
Sziná cslovecsega KŠ 1771, 91; i ∫zvéto Imé 
zbantŭvali v∫ze dni ∫itka na∫∫ega do∫ze dobe 
SM 1747, 55; ka ∫zi me do ∫zej doub obdr'zao 
KŠ 1754, 225; Od dnévov pa Ivana kr∫ztitela 
do ∫zej doub krále∫ztvo nebe∫zko ∫zilo trpi KŠ 
1771, 36; Pouleg ni∫teri ∫zem ∫zpodobni molitev 
KŠ 1754, 2a; Zvacsinsztvo, szem szpodobnimi 
prilikami SIZ 1807, 1

seádba ‑e ž sejanje, setev: Szeádbo, naj hitro 
zeleni, more descs pomocsiti KOJ 1845, 14 

sebedržánje ‑a s vedenje: ka za goszpodinsztvo 
i za lêpo szebédr'zánye imenüjemo AI 1875, br. 
2, 7

sebíčnež ‑a m sebičnež: Bio je tüdi sztrasen 
szebicsne's KOJ 1914, 146

sèča ‑e ž živa meja: Sövény; plout, szecsa KOJ 
1833, 172; Készno jeszén vönê pri paszeki 
(szecsi) sztoji viola KAJ 1870, 101 

sečén ‑čná m januar: Szecsén ABC 1725, A3b 
sèčka ‑e ž rezanica: tô tak trbê szpraviti, ka sze 

szlama za szecsko zrê'ze AIP 1876, br. 1, 8
sèdališče ‑a s sedalo: Té [stolec] je do 

szedaliscsa po drügi sztopáj visziki KAJ 1870, 
65 

sèdalo ‑a s 1. sedež: I lŭbijo prejdnya ∫zedala 
pri vecsérjaj KŠ 1771, 76 2. gred za perutnino: i 
kokôsi szo dolizletele z‑szedala (kürecsnyeka) 
KAJ 1870, 100 

sedèčki prisl. sede: da 'snyim naj niscse szedecski 
negucsi KOJ 1848, 36 

sedéjnje tudi sedénje tudi sidéjnje ‑a s 1. sedenje: 
∫zidéjnye na de∫zniczi Bo'zoj KŠ 1754, 110; doli 
je po∫zádite v∫záksem ∫zedenyi po pétde∫zét KŠ 
1771, 198; ka szo po vnogom szedênyi zgübili 
AIP 1876, br. 7, 1 2. sedež: i lŭbijo prejdnye 
∫zidejnye vu goscsenyej KŠ 1771, 241 

sèdem tudi sèden glav. štev. sedem: Szedem 7 KM 
1790, 96; toujetou ti ∫zedem pro∫eny TF 1715, 
26; V∫ze ∫zeden KŠ 1754, 29; ∫tiri ∫ztou lu∫ztva 
∫zedem lejb krŭhom na∫zito KŠ 1771, 835; 
drobtinya ∫zedem kosárov puni KŠ 1771, 52; 
ná∫z ∫zeden bratov KŠ 1771, 74; Szedem métrov 
je rávno toliko, kak devét lahkétov AI 1875, kaz. 
br. 6; 4. Szedem ∫zve∫ztv KMK 1780, 6 

sèdemdeset tudi sèdendeset glav. štev. sedemde-
set: Szedemde∫zét 70 KM 1790, 96; Szedende∫zét 

sèdemdeset 



636

Tjednouv SM 1747, 10; Szedende∫zét vucsenikov 
vŏ po∫zlanye KŠ 1771, 201

sèdemdeseti i péti ‑a ~ ‑a ‑o ~ ‑o vrstil. štev. 
petinsedemdeseti: o∫ztavo je [Abraham] 
bolván∫zko Kaldeo, i v‑∫zedemde∫zétom, i 
pétom leti ∫zvoje ∫ztaro∫zti KM 1796, 15 

sèdemdeset i pét glav. štev. petinsedemdeset: i 
prizvao je v∫zo rodbino nyegovo ∫zedemde∫zét 
i pét dŭs KŠ 1771, 359

sèdemjèzero glav. štev. sedem tisoč: Niháo ∫zm 
∫zi e∫cse ∫zedemjezér mo'zouv KŠ 1771, 472 

sèdemkrat tudi sèdenkrat prisl. sedemkrat: 
i ∫zeden krát ∫ze povrné KŠ 1754, 171; I csi 
∫zedemkrát eden dén pregrisí prouti tebi KŠ 
1771, 228; vu csrepnyenoj poszôdi, ocsiscseno 
szedemkrát TA 1848, 10 

sedemnájset glav. štev. sedemnajst: Szedemnaj‑
∫zet 17 KM 1790, 96 

sedemnájseti tudi sedenájseti ‑a ‑o vrstil. štev. 
sedemnajsti: Szedenájszeti táo KŠ 1771, 55; 
Szedemnájszeti táo KM 1796, 106 

sèdemstou glav. štev. sedemsto: Szedem∫ztou 
700 KM 1790, 96 

sèdendeset i šést glav. štev. šestinsedemdeset: 
Bilou ná∫z je pa v∫zej na ládji dvej∫ztou 
∫zedende∫zét i sé∫zt dŭs KŠ 1771, 426 

sèdendeset i štti ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. štev. 
štiriinsedemdeseti: Etak ∫ze je molo Ásáf vu 
∫zedende∫zét i v∫trtom 'zoltári BKM 1789, 327 

sèdendesetkrat prisl. sedemdesetkrat: ne velim 
ti, da ∫zedenkrát, nego ∫zedende∫zét krát 
∫zedenkrát KŠ 1771, 59 

sédeni ‑a ‑o prid. kisel, skisan: Na szédenom 
[mleku] sze szmetana naprávi KAJ 1870, 77; 
Crnegorac je veszel csi má szédeno mlêko AIP 
1876, br. 8, 5 

sedèti tudi sidèti ‑ím nedov. 1. sedeti: Szedeti 
Ülni KM 1790, 93(a); Ülni; szedeti KOJ 1833, 179; 
da je mogao idti vládjo i ∫zedeti na mourji KŠ 
1771, 111; je mogao vládjo idti i tam ∫zideti KŠ 
1771, 42; Navcsim te lepo szedeti KAJ 1870, 10; 
csi ∫ztoim, ali ∫zedim SM 1747, 83; Idem, ali 
∫zidim KŠ 1754, 269; szedis na thrôni, szodecz 
pravicsen TA 1848, 71; tam ∫zidi pri Bogi TF 1715, 
22; tam ∫zedi pri Boghi Oczi ABC 1725, A5a; ino 
ne ∫zidi SM 1747, 25; tam ∫zedi pri Bogi Oczi 
SM 1747, 44; ∫zidi, ∫zka'zŭvajoucsi ∫ze KŠ 1771, 
628; ∫zidi na de∫zniczi KMK 1780, 7; Kri∫ztus 
∫zedi vnébi na de∫zniczi Ocsé BKM 1789, 111; 
gde ∫zám ∫zidi BKM 1789, 43; ino ne ∫zedi gde 
∫potlivczi ∫zedijo SM 1747, 92; Na dugi stolicaj 
deca sedijo BJ 1886, 3; Mirovno sêdi BJ 1886, 5; 
i veli vucsenikom ∫zvojim: ∫zedite eti dokecs 
molim KŠ 1771, 148; povej, naj ∫zedita etiva 

dvá ∫ziná mojiva KŠ 1771, 66; gda bi on ∫zedo 
pri ∫ztoli KŠ 1771, 28; I niki cslovik je ∫zedo KŠ 
1771, 386; Pri sztoli je edna deklicska szedêla 
KAJ 1870, 8; pren. teda bode ∫zedo na ∫ztouczi 
dike KŠ 1771, 85 2. biti navzoč: gda ∫zidis vhi'zi 
KŠ 1754, 4; Na maternom krili že več nesedim 
BJ 1886, 6; vnebé∫zi zaprt ∫zidi KŠ 1754, 155; 
Szedi vu predvori sütavczov TA 1848, 8; ∫teri 
vu ∫zmrti ∫zencze dr'zélaj ∫zidijo KŠ 1754, 12b; 
ki ∫zidijo na liczi zemlé KŠ 1771, 244; kucsa, 
v‑steroj poszlavci szedijo AI 1875, kaz. br. 2; tak 
da bi na vsakoj betvi sedela stvár AI 1878, 3; 
V∫záki dén ∫zam pri vá∫z ∫zedo KŠ 1771, 91; Ki 
je vgrobi ∫zedo BKM 1789, 95; Mária je pa vhi'zi 
∫zedejla KŠ 1771, 304; v∫zi, ki ∫zo vu tanácsi 
∫zedeli KŠ 1771, 358; kokósi szo na drejvi 
szedeli AI 1875, kaz. br. 7 sedéči tudi sidéči ‑a ‑e 
sedeč: je ∫zin cslovec∫i ∫zedéc∫i KŠ 1754, 113; 
Kri∫tus, na de∫zniczi Bo'zoj ∫zidécsi KŠ 1754, 
5a; kráo tvoj ide ∫zedécsi na o∫zelnicze 'zrbéti 
KŠ 1771, 307; Szedécsi sze negugaj KOJ 1845, 
26; Lŭ∫ztvo ∫zedécse vkmiczi KŠ 1771, 12; Csi 
je pa drŭgomi tam ∫zedécsemi kaj oznanyeno 
KŠ 1771, 520; zvelicsanye Bougi na∫emi tomi 
∫zidécsemi na krále∫zkom ∫ztouczi KŠ 1771, 779; 
Pri∫zpodobni je kdeczi na pláczi ∫zidécsoj KŠ 
1771, 36; vido je ednoga csloveka ∫zedécsega na 
máuti KŠ 1771, 28; i molili ∫zo Bogá ∫zidécsega 
na krále∫zkom ∫ztouczi KŠ 1771, 801; najsla ∫zta 
ga vu Czérkvi ∫zedécsega KM 1796, 92; I vidila 
je dvá angyela vu bejli odevkaj ∫zidécsa KŠ 
1771, 332; vŏ jo potégnov∫i ribicske na breg, 
i ∫zedécsi ta dobra ∫zo vo ∫zpoubrali KŠ 1771, 
46 sedéči ‑a ‑e sam. sedeči: ali za volo pri∫zege 
vkŭp ∫zedécsi zapovedao je dati KŠ 1771, 47; 
dáo je je vucsenikom, vucseniczke pa tim 
∫zedécsim KŠ 1771, 283; Kráo glédat te ∫zedécse 
KŠ 1771, 72; i napunilo ∫ze je go∫ztŭvanye ∫ztimi 
∫zedécsimi KŠ 1771, 72

sedìšče ‑a s sedež: Te sztári, prvle, kak sze 
podpiszo, szvojga szediscsa gorsztano AIP 
1876, br. 12, 6 

sèdlo ‑a s sedlo: Nyereg; szedlo KOJ 1833, 166; 
sze tak vdá, kak praszici zláto szedlo KOJ 1845, 
35 

sedméri ‑a ‑o ločil. štev. sedmer, sedem: Od 
∫zedmére ∫zpodobno∫zti KŠ 1771, 41; Molitev 
od ∫zedmére 'Salo∫zti B. D. M. KM 1783, 82; I 
doli porŭ∫iv∫i ∫zedméro národa KŠ 1771, 382; 
Szedméro ∫zo miloscso Vucseniczke vzéli 
KM 1783, 52; je szedméro casusov KOJ 1833, 20; 
Nego vcsini nasztaviti szedméro szodbensztvo 
KOJ 1848, 107; ki ∫zo ∫zedméri dŭhovje Bo'zi KŠ 
1771, 774; Szedméri glávni grejhi KMK 1780, 

sèdemdeseti i péti
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90; te drŭge ∫zedmére zapouvidi KMK 1780, 
36; Ivan tim ∫zedmérim gmajnam KŠ 1771, 767; 
doliszprávla, kakti szedmére szakramentome 
KOJ 1845, 59; Álmos za oro'sje prilicsne vu 
szedmére serege vküpnarédi KOJ 1848, 7 

sedmérokrat prisl. sedemkrat: 5. Povno'zni .. 
hétszerte (szedmérokrát) AIN 1876, 31 

sédmi ‑a ‑o vrstil. štev. sedmi: ∫zédmi den je pak 
Bogá tvojega ∫zobotha TF 1715, 13; Nedela, 
'Zidovom ∫zédmi, nam Kr∫ztsenikom pa prvi 
dén vu tyédni KŠ 1754, 23; Prorokŭvao je pa i 
etim, ∫zédmi od Adama KŠ 1771, 759; i záto je 
te ∫zédmi dén za ∫zobotto gori po∫zvéto KM 
1796, 4; Koteraje ∫zédma pro∫nya TF 1715, 30; 
Szedma ABC 1725, A4a; Szédma SM 1747, 45; 
Szobota ∫ze zové .. 5). v∫zák∫e ∫zédmo leto KŠ 
1754, 23; Rávno tak i te drŭgi, i trétyi, notri do 
∫zédmoga KŠ 1771, 74; Poveimi ∫zédmo Bosjo 
zapoved TF 1715, 16; Povej mi Szédmo Bo'zo 
zapovid KŠ 1754, 48; pokecs po ednoj veliki 
prászkányi pred szedmi leti kralica odtirana 
AI 1875, kaz. br. 3

sédmič prisl. sedmič: Szedmics: porácsam 
vu tvojo Rokou BKM 1789, 75; Szedmics: 
porácsam vu Tvojo Rôko, Ocsa Düso mojo 
BRM 1823, 53 

sèdstvo ‑a s seja, zasedanje: prvo szedsztvo 
sze more obdr'zati AI 1875, kaz. br. 1; Ki nescse 
na szedsztvo pridti AI 1875, kaz. br. 3; du'zen na 
vszakom szedsztvi nazôcsi biti AI 1875, kaz. 
br. 3; eta szedsztva rédovno ocsiveszna moro 
bidti AI 1875, br. 2, 3; Szedsztva vu ednom leti 
v‑Becsi obdr'záva AI 1875, br. 1, 1 

ségati ‑am nedov. 1. segati, iztegovati roko: 
Nyúlni; szégati KOJ 1833, 167; Neszégaj po 
nájbougsih 'salozaj (falataj) KOJ 1845, 36; pri 
obá ségajo prednje roké pod koleno AI 1878, 
7; i edna zmeslinga drügoj vrôke szégala AI 
1875, kaz. br. 3 2. pri širjenju nahajati se do kod: 
voda vise szégüje AIP 1876, br. 3, 1; Skôz oken 
pa svetlost séga vu stanico BJ 1886, 7

Sègedin ‑a m Seged: Záto je mir z‑Törszkim 
Czaszarom v‑Szegedini rejszan szklenyeni 
KOJ 1848, 56

ségnoti ‑em dov. 1. seči, iztegniti roko: more vu 
∫zvoja nádra ∫zégnoti KŠ 1754, 209; i dönok je 
k‑nyej ∫zmeo ∫zégnoti KM 1796, 60; Gda vnádra 
∫zégne KŠ 1754, 213; Njegovo [krtovo] rovanje, 
štero včási jáko dalek ségne AI 1878, 10; on 
∫zám nai pervle noter ∫zégne vu ∫zvoja nádra 
TF 1715, 42; nai vu ∫zvoja nádra noter ∫zégne 
SM 1747, 42; naj 1.) vu ∫zvoja nádra ∫zégne KŠ 
1754, 213; v‑rouke ∫zi naj ∫zégneta SIZ 1807, 5; 
niti knyemi ne ∫zégni KŠ 1771, 607; Ka bi za 

etoga pred nami ∫zégnola BKM 1789, 405 2. 
pri širjenju nahajati se do kod: Ogen je i vu 
stanico ségno BJ 1886, 9; pren. steroga dühovna 
szkerb je na nyé szégnila KOJ 1914, 98 3. lotiti 
se: Pa csi k‑deli mogocsno szégnoti AIP 1876, 
br. 3, 1; i k‑káksoj skéri ∫zégne KMK 1780, 75; 
Jo'zef z‑novics krepko deli szégno AI 1875, kaz. 
br. 7 ségnovši ‑a ‑e ko je segel: nyim je bán za 
száblo szégnovsi nazvejszto KOJ 1848, 93; pren. 
Za pôva cêno sze vzeme od 1867 do 1872 leta 
szégnovsi vrêmena szrêdnya cêna AI 1875, br. 
2, 3; csi mraz na vecs határe szégnovsi, pôv 
zapravo AIP 1876, br. 7, 1 

segréjvati ‑am nedov. greti: Kak v∫zak dén toplo 
∫zuncze Szegrejva rodne nyive BKM 1789, 168; 
Szegrêva, nevu'ziga BRM 1823, 107 segréjvati se 
‑am se greti se: i se rada [mačka] na sunci 
segreva AI 1878, 9; Ah da bi ∫ze vnárocsaj 
Tvoji ∫zegrejvao KŠ 1754, 261; Ah da bi ∫ze 
vnárocsaj Tvoji ∫zegrejvao BKM 1789, 281; 
Peter i ∫zegrejvao ∫ze je pri ognyi KŠ 1771, 
149; i ∫zegrejvali ∫zo ∫ze KŠ 1771, 326 segrevajóči 
‑a ‑e segrevajoč: Nazâ szi na mláde széde 
ino je Z‑perotami szegrêvajôcs pokrije KAJ 
1870, 15; Bio je pa 'znyimi Peter ∫ztojécsi i 
∫zegrejvajoucsi ∫ze KŠ 1771, 326 

segrèti ‑gréjem dov. segreti, ogreti: Bêle 'zamatne 
pokrôvce, Szegrêje nyé mrzlo lice KAJ 1870, 
63; pren. Zisla ∫zveklo∫zt poganom, Szkoterom 
pro∫zim, ∫zegrej me BKM 1789, 43; i mati moja 
je mené vu greihi ∫zegreila vu utrobi ∫zvojoi 
SM 1747, 7 segrèti se ‑gréjem se segreti se, ogreti 
se: Csi pecsatni vojszk po szüknyi csouvas, 
da sze szegreje KOJ 1845, 103; i szegrê sze pri 
topli káhlaj KAJ 1870, 61; ∫zegrejta ∫ze ino ∫ze 
na∫zitita KŠ 1771, 748; i gda ∫ze je ona zado∫zta 
∫zegrejla KM 1790, 30 

séhnenje ‑a s sušenje: I k‑szêhnenyi nyé sztên 
je szkoro edno cêlo leto potrêbno KAJ 1870, 73 

séhnoti tudi séjhnoti ‑em nedov. usihati, sušiti se: 
Da nam szêhne szilje KAJ 1848, 358; Száradni; 
szüsiti, szejhnoti KOJ 1833, 173; Hervadni; 
szejhnoti, vejhnoti KOJ 1833, 159; skriple zobmi 
i ∫zejhne KŠ 1771, 130; Kaj nám polé tak ∫zejhne 
BKM 1789, 341 

sejáč ‑a m sejalec: ovo vŏ je ∫ou eden Szejács 
∫zejjat ∫zemen KŠ 1771, 42; Vi záto po∫zlŭ∫ajte 
to priliko od ∫zejácsa KŠ 1771, 43 

séjanca ‑e ž sejalnica: Plüg i bráno i szêjanco 
Szi szprávim KAJ 1870, 122 

sèjanje ‑a s 1. sejanje, setev: niti ∫zo nej pazili 
na vrejmen ∫zejjanya KM 1790, 92; je gori 
zourao, ali na mén∫e brázde k‑∫zeijanyi KM 
1790, 66; szo razodisli, ka naj szehanye oprávio 
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AI 1875, kaz. br. 2; I prigoudilo ∫ze je vu ∫zejjanyi 
KŠ 1771, 111; Vnogih ráj csákajo szejanyom AI 
1875, kaz. br. 8; pren. To têla pokápanye Je na 
'zitek ∫zéjanye BRM 1823, 77 2. posevek: Ništeri 
silje, duhan ino drüga sejanya pôvajo BJ 1886, 
22; Tak na∫e lejpo ∫zejjanye Vlago dobi BKM 
1789, 52; Blago∫zlovi Na∫a polá ∫zejjanye BKM 
1789, 169

sejátev ‑tvi ž setev: Szehjátev zacsnyena AI 
1875, kaz. br.; Szêjátev je dokoncsana AI 1875, 
br. 1, 8; Po szejátvi vértovje nemajo niksega 
zvönszkoga dela AIP 1876, br. 11, 8 

sèjati ‑am nedov. sejati: Szejjati Vetni KM 1790, 
95; one ne ∫zejjajo KŠ 1771, 20; 'zenyas, gde 
∫zi nej ∫zejjao KŠ 1771, 85; I gdabi on ∫zejjao 
KŠ 1771, 42; Naj kak sehaš tak ženyaj BJ 1886, 
12; vŏ je ∫ou ∫zejács ∫zejat KŠ 1771, 111; pren. 
da nebi szváje szemena szejjati dáo KOJ 1848, 
29; Nepriáteo pa ∫teri je eta ∫zejao KŠ 1771, 
45; Csi ∫zmo mi vám ta dŭhovna ∫zejjali KŠ 
1771, 506 sèjati se ‑am se povzročati, da se kaj 
pojavi: ∫zeja∫ze vu ∫zkvarjeno∫zti KŠ 1754, 140; 
Szád pa pravicze ∫ze vu méri ∫zejja KŠ 1771, 
751 sejajóuči ‑a ‑e sejajoč: pri∫zpodobno je 
krále∫ztvo nebe∫zko csloveki ∫zejjajoucsemi 
dobro ∫zemen KŠ 1771, 43 sèjani ‑a ‑o sejan: 
Stero je pa vtrnye ∫zejjano, to je té KŠ 1771, 43

séjaven ‑vna ‑o prid. setven: Za volo zalo'za 
sze nemre gori zapiszati szêjavno szemen AIP 
1876, br. 4, 1 

séjri tudi séri ‑a ‑o prid. siv: bradou, ∫tera je 
zvla∫zmi vrét zácsala ∫zejra gratŭvati KŠ 1771, 
432; Csi gli ∫zejri grátajo BKM 1789, 7b; Da 
∫zpo∫tenyom no∫zi, Gláva ∫zejre vla∫zé BKM 
1789, 252; Naj moje ∫ztaro∫zti Szêre vla∫zé 
no∫zim BRM 1823, 313; Da moje sztaroszti 
Szêre vlaszé noszim KAJ 1848, 200 

séjriti ‑im nedov. siveti: Stero je pa o∫ztaralo i 
∫zejri KŠ 1771, 684 

séjtva tudi sétva ‑e ž 1. setev: da bi ∫ou on po 
∫zejtvi KŠ 1771, 182; ∫ou je Jezus vSzobotto po 
∫zitváj KŠ 1771, 37 2. posevek: tákse ∫zo tráva, 
i ∫zejtva KM 1790, 50; teda sze mláda szêtva 
lepó zeleni KAJ 1870, 119; ka naj velika szêtva 
ne zraszté AI 1875, kaz. br. 8; i povnou'za ∫zejtvo 
va∫o KŠ 1771, 544; pokázalo sze, ka sznêg 
szetvam skódo AI 1875, kaz. br. 8; ino serne vö 
zlôga na sejtva hodijo BJ 1886, 31

sèkati ‑am nedov. sekati: Apritni; na drouvno 
rezati, szekati KOJ 1833, 150; niki ∫zo pa 
∫zekali vejje zdrevja KŠ 1771, 68; niki ∫zo pa 
vejje z‑drevja ∫zekali KM 1796, 104; pren. Glász 
Goszpodna szêka, kak ognyeni plamén TA 1848; 
I plámen je kak türen visoko sekao BJ 1886, 9 

sèkati se ‑am se bojevati se: na czaszarszkoga 
generála zadenejo, 's nyim sze szekajo KOJ 
1914, 146; Gejza i Ladiszlav brata pri Váciumi 
szta sze z‑králom Salamonom szekala KOJ 
1848, 21; pren. Düsa z‑tejlom bori ∫ze, Kak o∫ztri 
mecs ∫zejkata ∫ze BKM 1789, 206

sekèra ‑e ž sekira: Szekera KMS 1780, A3; 
Fejsze; szekera, tepacsa KOJ 1833, 156; 'Ze je 
pa i ∫zekera na korenyé drevja polo'zena KŠ 
1771, 9; i nikák ga szekerov bujo AI 1875, br. 2, 8; 
Szekêre sze vidijo kumesz lescsiti TA 1848, 59; 
Kak vlougi ∫zekejr je vnogo tam bilou BKM 
1789, 325; szekerami, püksami koli 300 sze ji 
k‑cérkvi pascsilo AIP 1876, br. 2, 7 

sèkovski ‑a ‑o prid. sekovski: i Szekovszkoga 
Pispeka ocsiveszno je pomágao KOJ 1848, 67

sekǘvati ‑ǜjem nedov. usekovati: Nôsz szi 
z‑rôbcom csisztimo (szeküjemo) KAJ 1870, 31 

Selèvcia ‑e ž Selevkeja: sla ∫zta vu Szelevczio 
KŠ 1771, 381

sèli prisl. vselej: Pri vszákom szlavanyi rávnok 
vecsnoszta kraja sze je szeli 180 poszlavcov 
szlavanya odrdr'závalo AIP 1876, br. 1, 2; od 
materé moje seli eden küšec mam BJ 1886, 13 

selìšče ‑a s selišče, naselje: steri szo tocskar 
od etecz na prázna szeliscsa grofa Festeticsa 
priszelili KOJ 1914, 152

selìti se sèlim se nedov. seliti se: szlü'sbenicze 
sze rade k‑Jurjevom, ino prve dni nouvoga 
leta szelijo KOJ 1845, 44; ftice sze vu toplêse 
dr'zéle szelijo KAJ 1870, 27

selívli ‑a ‑o prid., v zvezi konjič selivli kobilica: 
Največ škode dela konjič selivli (šáška‑ sáska) 
AI 1878, 35 

seljenjé ‑á s selitev: za vrejmena Babilon∫zkoga 
∫zeljenya KŠ 1771, 5; Po Babilon∫zkom 
∫zeljenyej je pa Jechomás poroudo Salathiela 
KŠ 1771, 5 

sèlo ‑a s vas: Falu; vész, szelo KOJ 1833, 156; A 
falu, vész, szelo AIN 1876, 11; Selo BJ 1886, 22

Sèlo ‑a s Selo, kraj v Prekmurju: v‑Szeli, na 
Petánci KOJ 1845, 7; v Dolenci, v Szeli KOJ 
1914, 136

sèlski ‑a ‑o prid. selanski: po tom da je csöpinszko 
i szelszko cérkev vzéo fararom KOJ 1914, 145

sèm tudi sè tudi sèmo prisl. 1. sem: gda i to'zczi 
tvoji ∫zem pridejo KŠ 1771, 416; Szlatki Jezus mi 
∫zmo ∫zem prisli BKM 1789, 149; Po∫zlo zvi∫zine 
∫zemo BKM 1789, 246; Ár dne∫z ali vütro takáj 
∫zem pridete SŠ 1796, 62; od Vougrov, steri 
szo z‑Ásie szem prisli KOJ 1833, VIII; ár szo 
vnougi nemci i szlovenje szem volo doubili 
KOJ 1848, 10; Dajta mi mláde sze KAJ 1870, 114; 
Kak rad szem, kâ szem sze prisao KAJ 1870, 5 

sejátev
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2. v zvezah: sem ta tudi sem – tam tudi semo tam(o) 
sem in tja: Nam szemotam kúmesz gláve KAJ 
1848, 13; Naj szemotam drcsejo TA 1848, 47; 
Margêca sztráhom glédala szém‑tam AI 1875, 
kaz. br. 7; Reca pazlivši sem‑tam plava AI 1878, 
3; Csi zocsmi ∫zemo tamo bli∫zkamo KŠ 1754, 
43; ∫zmo ∫ze ∫zemo tamo no∫zili KŠ 1771, 425; 
gda vá∫z büdijo, ∫ze ali tá idti KM 1790, 82; Nam 
∫zemotam zgoraj zgláve BRM 1823, 105; Komaj 
ednôk je gori doli letéla, szemta kre szvécse 
KAJ 1870, 8

sèmen ‑a m 1. seme, izloček moških spolnih 
organov: Nej od mo'zkoga ∫zemena KŠ 1754, 
107; Ár ∫ze je nej od mo'zkoga Szemena, 
neg’ od ∫zvétoga Dühá tá Rejcs prpriéla 
BKM 1789, 20; naj vzeme brat nyegov to 
'zeno i pobidi ∫zemen brati ∫zvojemi KŠ 
1771, 240; Blago∫zlovleni bodeio po tvoiem 
∫zemeni v∫zíh národi SM 1747, 9 2. potomci: 
kaj z‑∫zemena Dávidovoga pride Kri∫ztus KŠ 
1771, 290; Ábrahámi je obecsao, Kaj 'z‑nyega 
∫zemena ∫zhája BRM 1823, 2; Liki je gúcsao 
Abrahámi i ∫zemeni nyegovomi KŠ 1771, 
165; liki je nazvejscseno med 'zené i kacsé 
∫zemenom protivin∫ztvo KŠ 1771, 441

sèmen ‑a s seme, zrnje: Sementum Szemen KMS 
1780, A9; Od ∫zemena vcsetvéro zemlou KŠ 
1771, 41; Ki pa dáva ∫zemen ∫zejjácsi KŠ 1771, 
544; Gáj ne∫ztávimo i v‑nyem drevno ∫zemen 
po∫zejjamo KM 1790, 80; Poetom psenica 
v‑drovnom szemeni sze ozorila AI 1875, kaz. 
br. 8; pren. to dobro ∫zemen ∫zo pa ti ∫zinovje 
krále∫ztva KŠ 177145; li ∫zamo z‑Bo'ze rejcsi 
∫zemena KŠ 1771, 339 

Semèndria ‑e ž Smederevo: Törcsin Szemendrio 
vkraj nyemi vzeme KOJ 1848, 53

seménje ‑a s 1. žitno seme: Stero, i∫ztina, je náj 
mén∫e med v∫zeim Szeményem KŠ 1771, 44 2. 
seme, izloček moških spolnih organov: Ne 
právi: i ∫zeményi, liki od vnougi, nego, liki od 
ednoga KŠ 1771, 562 

sèmleti se ‑mèlem se dov. zmleti se: Silje se vu 
mlini na melo semele BJ 1886, 27 

sèn snà m spanje, spanec: Álom; szehn, szenye 
KOJ 1833, 150; Da hud ∫zen na ná∫z ne preide 
SM 1747, 66; da ∫zmrt na∫∫a telovna je nám 'ze 
li eden ∫zlatki ∫zen KŠ 1754, 117; Na Petra pa 
je veliki ∫zen ∫zpadno KŠ 1771, 199; Szehn po 
obedi AIP 1876, br. 7, 3; ino na ŭtrásnye ráno 
vrejme ze∫zna gori obidi KŠ 1754, 227; Obŭjen 
pa Jo'zef ze∫zna KŠ 1771, 6; C∫i za volo ∫znah 
zaszpijo Boug, trüdne ocsi moje KM 1783, 228; 
I ti grej∫nik ∫ztani z∫zna BKM 1789, 59; Naj ∫ze 
z‑grêhov ∫zna obüdis BRM 1823, 3; Snah se 

mérno zbüdim BJ 1886, 7; Gda je v‑Paradi'somi 
globoki ∫zen pü∫zto Boug na Ádama KM 1796, 
6; Vu ∫zne delo nikakse Naj ne razdre∫zeli KŠ 
1754, 251; Evtichus v∫zneh doli zobloka ∫zpádne 
KŠ 1771, 403; c∫i bodem vu ∫zneh dreszélen 
KM 1783, 228; Bedásztim lüdem sze rado zdi 
v‑szneh KOJ 1845, 107; Nad menom je vu sneh 
očinsko verostüvala BJ 1886, 7; Med tem sze 
nyemi vu szneh priká'se Blá'sena Divicza 
Maria KOJ 1914, 106; Nasa ∫zi tejla Darüvao i 
zblaj'zenim ∫znom BKM 1789, 372

senárski ‑a ‑o prid. senarski: vküp ∫zo ∫ze 
∫zpravili na ∫zenár∫zkom pouli KM 1796, 14

sènca ‑e ž senca: Kako ∫zencza ∫zo KŠ 1754, 240; 
Prejde hitro cslovik tvoj dén kako ∫zencza SŠ 
1796, 10; od drevja duga szencza le'zála AI 1875, 
kaz. br. 7; da ∫ze pod nyegovov ∫zenczov fticze 
nebe∫zke morejo gnejzditi KŠ 1771, 113; pren. naj 
pridoucsega Petra li ∫zencza ob∫zencza ∫teroga 
’nyih KŠ 1771, 354; nego i onim, ∫teri vu ∫zmrti 
∫zencze dr'zélaj ∫zidijo KŠ 1754, 12a; pri ∫terom 
nega preminyávanya, ali preobrnyávanya 
∫zencze KŠ 1771, 746; Ki példi i ∫zenczi ∫zlŭ'zijo 
ti nebe∫zki dugoványov KŠ 1771, 683; Sztarino 
tere novina, ∫zénczo obláda pravicza KM 1783, 
62; i tim ∫zedécsim vu dr'zeli i ∫zenczi ∫zmrtnoj 
KŠ 1771, 12; i pod ∫zénczov tvoje obrambe 
'∫ivémo KM 1783, 128

sèncaven tudi sénčaven ‑vna ‑o prid. senčen: 
Pod gôsztimi vêkami i vu széncavni paszekaj 
szo hvalékali KAJ 1870, 113; V‑ogracseki bilô 
edno széncsavno meszto AIP 1876, br. 7, 6 

sènčasti ‑a ‑o prid. senčen: Pri sénčasti potokaj 
vidimo letati káčje pastére AI 1878, 37 

sénčen ‑čna ‑o prid. senčen: Tako ∫zam ∫ze 
∫zvejto vu tom ∫zencsnom ∫zvejti SŠ 1796, 149 

sènja ‑e ž sanje: Glih kako ti ∫enya nas 'sitek 
ták∫i je SŠ 1796, 30; Ár nyé dika, kak szenya, 
márna KAJ 1848, 186; Csi ∫zi meo mislejnya 
vu ∫zenyo zavüpana KM 1783, 146; Osztante 
tak márne ∫zenye KM 1783, 299; i tim ∫ztari∫∫im 
va∫im bodo ∫ze ∫zenya ∫zenyala KŠ 1771, 30 

senjàti sènjam nedov. sanjati: Szenyati Álmodni 
KM 1790, 93(a) senjàti se sènja se sanjati se: Dáj 
mi Od tébe ∫ze ∫zenyati BKM 1789, 391; naj ∫ze 
∫zenya od tébe KM 1783, 228; i tim ∫ztari∫∫im 
va∫im bodo ∫ze ∫zenya ∫zenyala KŠ 1771, 345 

senjávati ‑am nedov. sanjati, sanjariti: Tam je 
szpála ta prelêpa devojka i szenyávala od 
onoga, koga je AIP 1876, br. 2, 6 

sènje ‑a s sejem: Vásár; szenye KOJ 1833, 181; 
'Zivinszko szenye AI 1875, br. 2, 8; vu véksih 
mesztaj je zapovedao szenya dr'sati KOJ 1848, 
19
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senóu tudi sinóu ‑á s seno: Fanum Szenou 
KMS 1780, A9; Csi záto ∫to czimpra na té 
fundamentom zláto ∫zinou KŠ 1771, 495; i 
∫zenou liki gyünecz bode jo ∫zedem lejt KM 
1796, 80; Ka je ∫zamo ∫zenou jo SŠ 1796, 63; 
Dam nyemi szenô i ovesz AIP 1876, br. 2, 7; To 
dejte na ∫zinej le'zi BKM 1789, 25

sènožet ‑i ž senožet: Rét; szeno'set, trávnik KOJ 
1833, 170; Trávnik (senožet) BJ 1886, 28 

sénski ‑a ‑o prid. senen: csi je de'zd'zevno 
vrémen po szénszkoj koszitvi AIP 1876, br. 8, 8 

sénšček ‑a m senik, prostor za seno v 
gospodarskem poslopju: i v‑szenscseki vnogo 
szterja netrpi KOJ 1845, 53 

senténcija tudi senténtia ‑e ž obsodba: ∫teroga 
znamejnye je ∫zententzia Arátova KŠ 1771, 432; 
Sztrasna bode vnougim .. Nevernih Sententia 
BKM 1789, 9; Vrejden ∫zam vekivecsnoga 
∫zkvárjenya ∫ententie KM 1783, 208; i, da bi ∫ze 
meli bujti, i ja∫z pravo na nyé ∫zententzio KŠ 
1771, 421; Csakati mi bode ∫ztrasno ∫ententio 
BKM 1789, 444; i vö je povedao na nyé 
∫entenczio KM 1796, 41

septuagézima ‑e ž sedemdesetnica, tretja 
predpostna nedelja: Epi∫t. na Septuage∫imae 
ali VII. po tri králi Nedelo KŠ 1771, 507

sèrafim ‑a m seraf: Gde ∫zpejvajo Serafimje 
BKM 1789, 421; Gde ∫zpévajo Serafimje SŠ 1796, 
116

Sèrajovo ‑a s Sarajevo: 80 törki szo v‑Szerajovi 
tô prosnyô k‑városi notri dáli AIP 1876, br. 9, 7

Serápis ž neskl. Serapis: popádjeni od poganov 
na nyihove Szerápis Bogicze ∫zvétek KŠ 1771, 
101

Sèrbija tudi Sèrvia ‑e ž Srbija: Szerbije vszáki 
dén drüge bojne glászi posilajo AIP 1876, br. 7, 2; 
Vu Szerbii pred nisterimi dnévi miniszterszko 
premenyávanye bilô AI 1875, br. 1, 2; presztorna 
okoliscsa vu Servii prido pod nasega Czaszara 
KOJ 1848, 106; hiti vu Szervio KOJ 1848, 26

serbostjé ‑á s srobot: mlácsno vodou, v‑steroj 
sze je szerbosztjé kühalo KOJ 1845, 109

Sèrbsko ‑ga s Srbija: v‑Szerbszkom krsztsán‑
sztvo razsiro KOJ 1848, 46 

sèrkati ‑am nedov. srkati, piti: Horvátje tri vodé 
májo, edno med etimi nouvim gosztom dájo 
szerkati KOJ 1848, 93

sertéo ‑éla tudi sertél ‑a m iz ilovice zbita tla: 
Cérkveni sertél zvékšine zosêkanim kamnom 
polajštráni BJ 1886, 19; szvoje blatne csrejvle 
na szertéo lücsijo KOJ 1845, 42; sztój na szertéli 
KOJ 1845, 104; je rávno tak hitro na szertéli 
le'zála AI 1875, br. 2, 7

seskóus prisl. stalno, vedno: Ki ∫ze ∫ze∫zkou∫z 

vcsijo KŠ 1771, 650; Szrczé moje prsztraseno, 
Dejva szeszkousz vu sztrahoto BKM 1789, 14 

sésti sédem tudi séjsti séjdem dov. sesti: I 
v‑nebe∫zki korus na me∫zto mi ∫zej∫zti SŠ 1796, 
78; Ali vê na kôla nemre szêszti KAJ 1870, 85; i 
doli ∫zi ∫zédejo zÁbrahámom KŠ 1771, 25; ∫zedi 
∫zi na de∫zniczo mojo KŠ 1771, 75; ino je ∫zedo 
na de∫zno ∫ztrán SM 1747, 28; ino ∫zi je ∫zedo 
na de∫zniczo Bosjo SM 1747, 13; ∫zeo ∫zi je na 
de∫zniczo zvi∫eno∫zti KŠ 1771, 672; ne ∫zedi ∫zi 
na to prejdnye me∫zto KŠ 1771, 219; k∫ztoli ∫zi 
je ∫zeo KŠ 1771, 209; ∫zeli ∫zo ∫zi k‑∫ztoli KŠ 1771, 
28; gda bi doli ∫zeo KŠ 1771, 13; pren. Grejh, ∫teri 
je na ná∫z ∫zeo KMK 1780, 89 sésti se sédem se 
1. usiriti se, usesti se: mleko nihájo je kâ sze 
széde KAJ 1870, 77; Nyi tücsava sze je szêla TA 
1848 2. sesti: Golob sze szpát szeo AIN 1876, 63

sèstra ‑e ž 1. sestra, ženska v odnosu do drugih 
otrok svojih staršev: Soror Sze∫ztra KMS 1780, 
A8b; mati Mária, Devicze Márie ∫ze∫ztra, ali 
teticza KŠ 1771, 1 (B1a); ali nyegove, ali pa 
Barnabá∫ove Sze∫ztré KŠ 1771, 100; I tá je mejla 
∫ze∫ztro, ∫tera ∫ze je zvála Mária KŠ 1771, 205; 
da nyemi Czaszar nevouscsi za 'seno szvojo 
szesztro KOJ 1848, 3; Pozdrávlajo te tvoje 
odbráne ∫ze∫ztré ∫zinovje KŠ 1771, 738; Ednoga 
očé i edne materé deca so bratovje ino sestre 
BJ 1886, 9; Eto je sestram pripovedávala BJ 1886, 
4 2. pripadnica verske skupnosti: za ovoga 
na∫∫ega brata (∫ze∫ztre) SM 1747, 62; Porácsam 
pa vám Febo ∫ze∫ztro na∫o ∫zlŭ'zbeniczo 
Czérkvi KŠ 1771, 484; mi ∫zmo ∫zi v∫zi bratovje 
i ∫ze∫ztre KŠ 1754, 154; v∫zem bratom ino 
∫ze∫ztram SM 1747, 2

sestránec ‑nca m bratranec: Pozdrávla vá∫z .. i 
Markom ∫ze∫ztránecz Barnabá∫ov KŠ 1771, 610 

sestrìca ‑e ž sestrica: Szpoumeni ∫ze z ∫ze∫ztrícz 
mojih KM 1783, 124; Peter je od ∫zvoji roditelov, 
i ∫ze∫ztrícz ∫zlacsecs kradno KM 1790, 53 

Sét ‑a m Set, svetopisemska oseba: Etak Szet, 
Eno∫z KM 1796, 9; Ádamovoga ∫ziná po iméni 
Szeta KM 1796, 9

sètkani ‑a ‑o prid. stkan: Bila je pa ∫zŭknya 
nyegova ne∫ivana, od vrha ∫zetkana czilou KŠ 
1771, 329 

Sétov ‑a ‑o prid. Setov: Szetov ∫zvéti odvejtek 
∫ze je vküp zo'zeno z‑Kájnovim odvejtkom 
KM 1796, 10; Kakda ∫ze racsúnajo Szetovi 
o∫ztánki KM 1796, 9 

sétvica ‑e ž posevek: Blago∫zlovi goricze, I te 
pol∫zke Szêtvicze BRM 1823, 135 

sèver ‑vra m sever: Ino potejpali∫ze bodo .. i od 
∫zevra do ∫zuncsenoga ∫zhoda drkali bodo KŠ 
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1754, 4b; ∫zo bilá od ∫zevra trouja vráta KŠ 1771, 
805

Sèver ‑a m Sever: Nacsi: Szever Miháo Zvanecsa 
KŠ 1754, 3b

sexagesima ‑e [seksagézima] ž šestdesetnica, 
druga predpostna nedelja: Evang. na 
Sexage∫ima Nedelo KŠ 1771, 825 

sfàliti ‑ím dov. 1. zmanjkati: Záto mi ni eden 
vecsér Pri nyem nikaj neszfali KŠ 1754, 259; i 
eti telko vzemejo, i ne ∫zfali KM 1783, 63; Pri 
nyem nikaj ne ∫zfali BKM 1789, 163; saláto 
znouva poszejja v‑leti, da naj neszfali KOJ 
1845, 38; Sto zná kelikokrát szfali TA 1848, 
15; Znam dobro, csi mi szfali môcs, Kâ de 
mi Krisztus na pomôcs KAJ 1848, 110; Escse 
nadale, csi bi nam me∫zou ∫zfalilo SIZ 1807, 15; 
Csi je pa kaj ∫zfalilo vu etoj mojoj ∫zpouvidi 
KM 1783, 150; Imrei szo taki pejnezi szfalili KOJ 
1848, 32 2. narediti napako: tvo’ milo∫zt ∫csés 
podiliti, ki ∫zfaliti nikak nemres KM 1783, 262; 
nyegova Cérkev nikolinigdár nemore szfaliti 
KOJ 1845, 75 

sfalivávati ‑am nedov. zmanjkovati: Gda nam 
szfaliváva môcs KAJ 1848, 61; Obtrüdo szem, 
szfaliváva mi pogléd moj TA 1848, 54; Nezavr'zi 
me, gda de szfalivávala môcs moja TA 1848, 56 

sfalǘvati ‑ǘjem nedov. zmanjkovati: Gda mi 
∫zfalüje moja môcs BRM 1823, 68 

sfüčkávati si ‑am si nedov. žvižgati si, 
požvižgavati si: Tam si sfüčkáva čaren kos BJ 
1886, 30 

sgrumléjnje ‑a s grmenje, razvneto napovedo-
vanje: Dobro sze je zdelo Jeleni Kralici, da 
z‑toga nágloga szgrumlejnya i pogüblejnya 
nouvi pogibelni vihér za Krála sze osznouva 
KOJ 1848, 27

shája ‑e ž pripona, končnica: Tak kak vu etoj 
szlovenszkoj rêcsi lagojina korén je lagoj, 
szhája je ina AIN 1876, 70 

shájanje ‑a s 1. izhajanje, izviranje: Po tvojem 
vekivecsnom od Ocsé, i Sziná ∫zhájanyi KM 
1783, 47 2. izpeljava: dp. gonoszság, eto je rêcs 
szhájanya AIN 1876, 70; Na szhájanye gledoucs 
a) szo korenászti ali neszhájani pronomeni 
KOJ 1833, 35; csi je v‑koréni t litera bila, ona 
obsztáne i vu szhájanyi, dp. Kétség KOJ 1833, 5; 
Etaksa szhájanya sze bole navcsijo z‑návade 
KOJ 1833, 19 

shájati ‑am nedov. izhajati, izvirati: Származni; 
szhájati KOJ 1833, 173; Eto v∫ze pa more ∫zhájati 
∫zcsi∫ztoga ∫zrczá KŠ 1754, 53; Dŭjh te i∫ztine, 
∫teri od Otsé ∫zhája KŠ 1754, 122; geto ∫ztoga 
nyihovoga dela ∫zhája eto KŠ 1771, A3a; Ka 
∫z‑toga Szhája KMK 1780, 62; Dujh ∫zvéti ∫zhája 

od Bogá Ocsé KMS 1780, B2; ki od Ocsé, i Sziná 
∫zhája KM 1783, 113; V∫ze dobro od Bouga 
∫zhája KM 1790, 50; Bogá∫ztvo, i’ vrejdno∫zt 
praj od Ocsé ∫zhája SIZ 1807, 2; Od Bôga v∫ze 
∫zhája BRM 1823, 6; Sz‑∫zrczá ∫zhájajo hŭde 
mi∫zli KŠ 1754, 72; Boug, od koga ∫zhájajo v∫za 
dobra dela KM 1783, 1; Kral Matyas neszhájo 
z‑králeszke krvi AI 1875, br. 1, 4; Z‑vlaskoga 
roga szhájala [mati kneza Milana] AIP 1876, br. 
8, 7; nad timi ricsmi, ∫tere ∫zo ∫zhájale zvŭ∫zt 
nyegovi KŠ 1771, 177 2. vzhajati, dvigati se: 
Szi prelejjao ∫ztvojga tejla, Ká ná∫z moc∫no 
napája, Da lübézno∫zt ktebi ∫zhája BKM 1789, 
230; tá ∫zvetlo∫zt vam ∫zhája BRM 1823, 6 3. 
odhajati: V∫záka pogibelno∫zt, naj ∫zhája 
odvá∫z zdaj SIZ 1807, 50 shajajóuči ‑a ‑e izhajajoč, 
prihajajoč, izvirajoč: Sz. Düjh Boug od oböj 
Szhájajoucsi KM 1783, 7; Sz. Düjh je niti 
rodjeni, nego ∫zhájajoucsi KM 1783, 14; Nej je 
ta modrou∫zt od zgora ∫zhajajoucsa KŠ 1754, 39; 
Eta dácsa z‑ednov recsjov na vszákoga dela 
szhájajôcsega dohodka AI 1875, br. 2, 6 shájani ‑a 
‑o izpeljan, izveden: Na szhájanye gledoucs 
.. b) jeszo szhájani pronomeni, dp. enyim 
KOJ 1833, 35; Kakda sze szhájani razdelio AIN 
1876, 70; szo szamosne recsi? Dvoujeféle .. i 
szhájane recsi, dp. gond‑os KOJ 1833, 11; Tô 
szo szhájane rêcsih AIN 1876, 69

shajavlívi ‑a ‑o prid. izpeljan, izveden: ona rêcs 
pa, stera je z‑korenaszte rêcsi narejena, sze za 
szhájavlivo rêcs imenüje AIN 1876, 70 

shòd ‑a m 1. vzhod, nebesna stran: Tebé naj 
dicsi, postüje Szhod, záhod BRM 1823, 153 2. 
sončni vzhod: i od ∫zevra do ∫zuncsenoga 
∫zhoda drkali bodo KŠ 1754, 4b; Mogli ∫zo jo 
v∫zaki dén pred ∫zuncsenim ∫zhodom bratti 
KM 1796, 38; pren. I poganye bodo prihájali i 
králove kle∫csejnyi tvojega ∫zhoda KŠ 1771, 
814 

shranenjé ‑á s shranitev: Neznas, Jeli bou 
∫zpo∫tenyom tvoje vzemlo ∫zhránenyé SŠ 1796, 
90 

shrániti tudi srániti ‑im dov. shraniti, spraviti: 
V‑tva prebodnyena rébra Mojo düso ∫zhráni 
SŠ 1796, 155; Eto tvojo ∫zvéto hráno, V∫tero ∫zi 
∫ze ti ve∫z ∫zráno BKM 1789, 230

si morfem za izražanje osebne, čustvene udeležbe 
pri dejanju: Niscse vu ∫zvojem ∫zrczi ∫zi ne 
mi∫zli od hŭdoga prouti bli'znyemi KŠ 1754, 55; 
kak∫té réda cslovik ∫zi je KŠ 1754, 9a; Kak∫té ∫zi 
je, kak je komi Boug vdejlo KŠ 1771, 502; Csi pa 
∫teri nezna, na ∫zi nezna KŠ 1771, 520; Milo∫zi je 
zdihávala KM 1783, 238; Záto tou ∫zi premislávaj 
vpámeti BKM 1789, 7; etak ∫zi je ∫zám vu ∫zebi 
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zgucsávao KM 1790, 52; Zmi∫zlida∫zi cslovik 
∫ztvoji grejhov SŠ 1796, 62; Ka ∫zi máram ja∫z 
za tô BRM 1823374; osztanita kre méne, naj szi 
morem pocsivati KOJ 1845, 49; Kaksté szi je on 
vucseni KAJ 1848, 16; Kaksté lêpo szi je dête, 
csi je nê dobro KAJ 1870, 77; K‑pécsi szam szi 
sztôpo AI 1875, br. 2, 7; nevê szi z lüdmi djáti AI 
1875, br. 2, 7

Sibérija ‑e ž Sibirija: Pes vláči v Siberiji sani 
AI 1878, 7

siciliánski ‑a ‑o prid. sicilijanski: Sziczilián∫zka 
Kralevcsina KM 1790, 8 

Siess ‑a [síes] m Siess: Stampana, v‑Soproni pri 
'Siesss Jósef Jánosi KM 1783, nasl. str.; Stampana 
Zpi∫zkmi Sie∫s Jó'zef Jáno∫a KMK 1780, A1

Siesz ‑a [síes] m Sziesz: Stampane v‑Szomboteli, 
pri Sziesz Antoni vu leti 1796 SŠ 1796, 1; 
V‑Soproni, Szpiszkmi: Sziesz Antona SIZ 
1807, 1

sigetvárski ‑a ‑o prid. sigetski: da szo 
szigetvárszkoga kommendanta Zrinyi Miklósa 
junáczke razbili KOJ 1848, 83 

sigòrno prisl. strogo: Od torka szo tô 'zeleli, ka 
lüdomorce more szigorno pokastigati AIP 1876, 
br. 6, 6 

Sihár ‑a m Sihar: Pri∫ao je záto vu me∫zto 
Samárie, ∫tero ∫ze právi Sichár KŠ 1771, 274

Síhem ‑a m Sihem: I prejk ∫zo prine∫eni vu 
Sichem KŠ 1771, 360

síjanje ‑a s sijanje: Bôga to ∫zuncza ∫zijanye, 
Hváli BRM 1823, 122; Ali, gda scsés, pá po∫zôdis 
Zemli ∫zijanye trákov BRM 1823, 451 

síjati tudi séjati ‑am nedov. sijati: Sütni (nap), 
szijam ‑ti AIN 1876, 44; Kaj Boug, ki je velo 
zkmicze ∫zvetlo∫zt ∫zijati KŠ 1771, 535; i ∫to je 
dáo moucs ∫zijati ∫zunczi KM 1790, 32; Kako 
∫zuncze ∫zkou∫z gla'za Szvom ∫zvetloscsom 
∫zija BKM 1789, 41; Vu leti sunce toplo séja BJ 
1886, 37; pren. Prvle mi je z‑dikov szijao Trák 
lübéznoszti tvoje KAJ 1870, 213; Goszpoud, 
komi je taki potrejbnoszt v‑ocsi szijjala KOJ 
1845, 3

sikešína tudi sükešína ‑e ž stiska, pomanjkanje: 
i ete male ino nai potrebnei∫∫e kni∫icze, velika 
je ∫zükesina TF 1715, 8; szükesino trpécsega 
csloveka prázen 'zalôdec vsze za dobro vzeme 
AIP 1876, br. 3, 6; v∫zŭkesini pa v∫zak∫i pobo'zen 
kr∫ztsenik ∫zlobodno tou doprne∫zé KŠ 1754, 
186; Gda nasz telko nevôl te'zi Vu tak sztrasnoj 
szükesini KAJ 1848, 353; menkanye i szikesino 
zroküje KOJ 1848, 110

síkešni tudi sǜkešni ‑a ‑o prid. skromen, 
pomanjkanje trpeč: Borbála sze je tam do 
szmrti po szikesnom kocsárila KOJ 1848, 53; 

V jalovih ino szükesnih lejtih je vödelila 
vnogo 'sivezsa KOJ 1914, 153; glászijo, ka tam 
szükesna 'zétva bode AIP 1876, br. 7, 8; ino vu 
szükesnih letinaj vnogo 'sivesza, ali brezi, ali 
za pou cejno podeliti veléla KOJ 1848, 112 

sìkluš ‑a m šekel, denar: oudali ∫zo nyim Jó'sefa 
za dváj∫zeti ∫zrebrni ∫ziklusov KM 1796, 24

sìla ‑e ž 1. sila, moč: Od tébe me ∫zmrti ∫zila 
Kraj ne odloucsi KŠ 1754, 270; vu ∫zrczi o∫ztáne 
ne'zelejnye i ∫zila kprávdi KŠ 1771, 438; Kak 
mour∫zki vetrov ∫zila BKM 1789, 316; i henya 
mour∫zka ∫zila KM 1796, 81; rép ∫ze je pa 
ra∫zpŭ∫csávao od ∫zile válov KŠ 1771, 427; ali 
brezi v∫ze ∫zile KM 1796, 120; Poteri moucs 
vraiso ino vszo ∫zilo nevernikov ABC 1725, A6b; 
Dopüszti meni ∫zilo v∫zejh mojih nepriátelov 
obládati KM 1783, 175; Dáj podne∫zti v∫záko 
∫zilo SŠ 1796, 3; ani ∫zenyemi vollya ne ∫zpuni 
vszili cslovecsánszkoj ABC 1725, A6a; i szpádne 
po szili nyegovoj vszáki nevolák TA 1848, 
8 2. prisila: naj vecs szile nedela cslovek z 
zemle vzéti TA 1848, 9; do ∫zej doub krále∫ztvo 
nebe∫zko ∫zilo trpi KŠ 1771, 36; Szilo nikomi ne 
csinte BKM 1789, 270; ino naredi [Atila] veliko 
szilo i sztrád KOJ 1848, 4; i szilo delajôcsi 
iscsejo düso mojo TA 1848, 43; kajbi na∫∫ega 
blisnyega ∫ivincseta ani ∫zilov ne vzéli TF 
1715, 17; etak ∫ze ∫zilov vr'ze Babilon KŠ 1771, 
800; vöre ∫zvetlo∫zt, Nyou ∫zilov ∫csé vga∫ziti 
BKM 1789, 125; naj bi po példi z‑∫zilov vne∫∫ene 
ovcsicze na ouc∫i vrgao KM 1796; Z‑veliko 
szilov sze tá pascsévcsi AI 1875, kaz. br. 7

Sìlaš ‑a m Sila: Gda bi pa prisla od Maczedonie 
i Szilás i Timotheus KŠ 1771, 398; [Pavel] gda 
je z‑Szilá∫om z‑Antiochie ∫ou gmajne glédat 
KŠ 1771, 555

siléjnje ‑a s siljenje: nego bole na kurásno 
v‑grád szilejnye pobisztrili KOJ 1848, 8 

sìlen ‑lna ‑o prid. 1. silen, močen: zdr’u ∫ze je 
pouleg nyé jáko ∫zilni vŏter KŠ 1771, 424; Szilna 
ti ∫zmrt kak ∫zi ∫ze zdaj vto tejlo oblejkla SŠ 
1796, 125; ∫zvoim ∫zinoum leprai v∫zilnom trüpi 
gori dájo zrá∫zti TF 1715, 4; krále∫ztvo nebe∫zko 
i ti ∫zilni vne∫zéjo KŠ 1771, 36 2. nujen, velik: 
da je tak ni∫cse nyemi dela nej dáo zvün ∫zilne 
potrejbcsine KM 1790, 64; Nikse szilno piszmo 
je piszao AI 1875, br. 2, 7 3. prisiljen: I záto szo 
nê szilni orosjé zrôk pisztiti AIP 1876, br. 1, 3 

síliti ‑im nedov. siliti: Kak vitéz gda ∫zili Na ∫zvojo 
pout ∫ztáne BKM 1789, 2b; Koga potrejbcsina 
szili KOJ 1845, 9; Ki csákate i ∫zilite pri∫e∫ztyé 
dnéve Go∫zpodnovoga KŠ 1771, 723; Szilijo naj 
miniszterium ne müdláva goriposztávlenyom 
vogerszkom bankom AI 1875, br. 2, 1; Ráj ∫zo 
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∫zi ktomi, csi ∫zo je ∫zilili, ∫zmrt zvolili BKM 
1789, 328 síliti se ‑im se želeti si: Záto naj ∫ze 
razve∫zelim, Vtvoje rane ∫ze ja∫z ∫zilim BKM 
1789, 221 siléči ‑a ‑e sileč: Zrinyi v‑grád szilécse 
Törke odbije KOJ 1848, 83

sìlje ‑a s žito: Gda bi pa csŭo Jákob, ka je ∫zilje 
vu Egyptomi KŠ 1771, 359; Brüszi sze kosza 
i szrp, szilje z‑nôg szpádne KAJ 1870, 57; 
Vogerszko szilje jáko iszkano AI 1875, kaz. br. 8; 
[kruh] er'zéni, ali ∫z‑kak∫té drŭgoga ∫zilja KŠ 
1754, 202; trbej je znati psenicze, ali pa kák∫ega 
drŭgoga ∫zilja KŠ 1771, 523; Po 'zétvi od szilja 
cêna goriszkocsila AI 1875, kaz. br. 8; tak je 
gvüsno, ka szilji cêna goriszkocsi AI 1875, kaz. 
br. 8; geto ∫zo vo ∫zipali ∫zilje vu mourje KŠ 
1771, 426; nego je moj ocsa ∫zilje doli po'seo 
KM 1790, 32; naj ni ∫zilje küpili KM 1796, 29; 
Naszkoroma velika vrocsina prisla i szilje 
v‑zrelojcsi sztisznola AI 1875, kaz. br. 8; kak 
csi bi oni rávno z sziljom obiljávali TA 1848, 
4; gdare tihi veter sziljá szemta goni KAJ 1870, 
120

síljeni ‑a ‑o prid. žiten: i vido je ∫zedem lejpi puni 
vláti na ednom ∫ziljenom betvi KM 1796, 27 

sillaba tudi syllaba ‑e [sílaba] ž zlog: Ka je 
szillaba AIN 1876, 7; Vu vszákoj szillabi more 
eden glásznik bidti AIN 1876, 7; Od szillab KOJ 
1833, 6; Od szillab AIN 1876, 7; Kakda rêcsi na 
szillabe razdeliti AIN 1876, 7; z‑edne ali vecs 
szillabih KOJ 1833, 6; Recs je z‑edne ali vecs 
szillabih AIN 1876, 7; ka ∫zo ∫yllabe nej bilé vu 
gvüsen mertik vzéte BKM 1789, 2

sillabizálivanje ‑a s zlogovanje: K‑právomi 
Zgovárjanyi szlisi 2. szillabizálivanye KOJ 
1833, 1 

sílnik ‑a m nasilnež, nasilnik: Csi sze száma 
szilnikov brániti nezamores KOJ 1845, 47 

sílno prisl. 1. silno, močno: Vszi moy nepriatelie 
moreio ∫ze ∫zilno presztrasiti ABC 1725, A8a; 
a ∫ze ∫zilno, ino mocsno peklénszki ogyen 
iszkri KM 1783, 291; Kaj ∫ze nyidva tak mocsno 
Vküpe vdárita ∫zilno BKM 1789, 98; Jurisics tak 
∫iuno znáo Koszeg brániti KOJ 1848, 79 2. hitro: 
Ali gda Áb∫olon na muleki ∫zedécsi ∫zilno po 
lougi gezdo KM 1796, 64; Ali csi mi szvéta 
právda tvoja veli szilno mrêti KAJ 1848, 245 

sílnost ‑i ž nasilnost, nasilje: Záto je 
z‑protivno∫zti ∫zilno∫zt na∫ztánola KM 1790, 86; 
Vari me I ne∫zpametne ∫zilno∫zti BRM 1823, 313; 
Z‑Jezusom obládate Protivnikov ∫zilno∫zti 
BRM 1823, 14 

Síloa ‑e ž Siloa: na ∫tere je ∫zpadno tŭren vu 
Siloi KŠ 1771, 215

Síloam ‑a m Siloam: idi, muj ∫ze vu jezeri 
Siloám KŠ 1771, 296

Silvánuš ‑a m Silvan: Po Szilvánu∫i ∫zam, vám 
vernomi brati na kráczi pi∫zao KŠ 1771, 714

sìn ‑á tudi ‑a m 1. sin, moški v odnosu do svojih 
staršev: Filius Szin KMS 1780, A9; Szin Fiú KM 
1790, 95; ∫zobotha, nedelai teda nikai, ani ∫zin 
tvoj TF 1715, 14; Csi koga med vami Otso bode 
∫zin krŭha pro∫zo KŠ 1754, 154; Peter je bio 
nikoga Jóná∫a ribics ∫zin KŠ 1771, 699; Ádama 
∫ztarejsi ∫zin, Kájn KM 1796, 8; Ete nyegov ∫zin 
pro∫zo je SIZ 1807, 4; V‑vadlüványi nam tvoj 
szin KAJ 1848, 6; Vojvodsztvi, stero Árpád 
nyegov szin prejkvzeme KOJ 1848, 7; eden 
mládi 16 lêt sztar szin te odtirane kralice AI 
1875, kaz. br. 3; velikoj nevôli je nyihov lastiven 
sin zrok bil BJ 1886, 9; Nebode zmojega ∫ziná 
Farar TF 1715, 4; ino ga je za volo iména ∫ziná 
∫zvojega Hénoka za Hénokio imenüvao KM 
1796, 10; Králi, ki je napravo go∫ztŭvanye ∫zini 
∫zvojemi KŠ 1771, 71; da Vojvodsztvo szvojemi 
szini prejkdá KOJ 1848, 9; Ali ktomi je etak erkla 
vrlomi szinôvi szvojemi KAJ 1870, 22; i, steri 
lŭbi ∫ziná, ali csér, bole, liki mené KŠ 1771, 34; 
vido je Jákuba Zebedeu∫ovoga Sziná KŠ 1771, 
12; Vörje i poprijé, Vu utrobi ∫ziná BKM 1789, 
1; Küsüjte ∫ziná, da sze neraszrdi TA 1848, 3; 
Edna mati je ednoga máloga sziná mêla KAJ 
1870, 8; Za nistera leta talianszkoga kralá szina 
szo za krála zébrali AI 1875, kaz. br. 3; Radüvao 
∫ze je ocsa nad rázumnim ∫zinom KM 1790, 50; 
nyegovo hi'so je povéksao z‑ednim ∫zinom SIZ 
1807, 4; Dávida, gda je be'zao pred Absalomom, 
szinom szvojim TA 1848, 4; Dvá sztarejsiva 
Atilova sziná szta na bitviscsi osztala KOJ 1848, 
5; Dobro je tak, mojiva sziná KAJ 1870, 134; 
Taksony je dvá sziná meo KOJ 1848, 10; da ga 
pro∫zimo, kako lŭbléni ∫zinovje ∫zvoje lŭblene 
Otseve KŠ 1754, 153; Atilovi szinovje Ellak KOJ 
1848, 5; Stampane z sztroskom Szinov TA 1848, 
1; nego rái ∫zvoim ∫zinoum gori dájo zrá∫zti 
TF 1715, 4; Csi znáte dobre dári dávati ∫zinom 
va∫∫im KŠ 1754, 126; Boug dáj, kaj bi mi ∫zini 
'senili SIZ 1807, 6; od lejpih szlovenszkih 
'senszk szo lepse szine i cseri zadoubili KOJ 
1848, 8; Edna szirôta vdovica je tri szini mela 
KAJ 1870, 21; kastigam grehe Ocsév nad szinmi 
ABC 1725, A4b 2. otrok, potomec: I ja∫z ∫zem 
∫zin grehov vnogih SM 1747, 67; kai je on i záto 
∫zin ∫zerdito∫zti SM 1747, 7; naj ∫ze 'ze vecs tvoj 
∫zin nezovém KŠ 1754, 231; i szin cslovecsi, 
kâ ga prigledávas TA 1848, 7; neo∫ztavi ovoga 
tvoiega ∫ziná SM 1747, 63; Bláseni Boug za 
∫ziná Blago∫zlovi me tvega SM 1747, 71; ino kai 
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∫zmo mi nyegovi la∫ztivni ∫zinovje TF 1715, 26; 
zai∫ztino fotivge ∫zte, i nei ∫zinouve SM 1747, 
29; ino ∫zinove ∫zmerti po∫ztanoli SM 1747, 51; 
Da ∫zte pa ∫zinovje KŠ 1754, 154; ár ∫ze oni Bo'zi 
∫zinovje zváli bodo KŠ 1771, 14; da bi ne vidili 
∫zinovje Izrael∫zki na konecz KŠ 1771, 534; 
Nepokorni ∫zinouvje BKM 1789, 10; Szinôvje 
cslovecsi, ak dugo de ospotávana dika moja TA 
1848, 4; ako i mi ∫zvéto, kako∫ze ∫zinouv Bo∫i 
do∫ztája, ∫ivémo TF 1715, 27; Liki ∫ze ∫zinouv 
Bo'zi do∫ztája KŠ 1754, 158; Z∫teroga plemena 
pá ti dvanáj∫zet ∫zinouv Jákob Pátriárcha KŠ 
1771, 260; da ∫ze zdaj nám nyihovim ∫zinom 
od ti∫ztoga ∫zkumina KŠ 1754, 4a; Boug ná∫z 
nejma za hlápcze, nego za ∫zvoje ∫zini KŠ 1754, 
154; Ráchel je joukala ∫zvoje Szini KŠ 1771, 
8; ár je on v∫ze ná∫z za Szini po∫ztavo KMK 
1780, 26; Ki ∫zi nász za ∫zini odébrao KM 1783, 
23; i návcso je na nyou ∫zini Izrael∫zke BKM 
1789, 5b; Szetovi ∫zinouvje ∫ze pa imenüjejo 
∫zini Bo'ze KM 1796, 10; Ár je tak ∫teo nas Ocsa 
nebe∫zki ∫zvoje ∫zini vküp‑∫zpraviti SIZ 1807, 8; 
szam steo vküpszpraviti szini tvoje KOJ 1833, 
XI; zaka bi zaman sztvôro vsze szini cslovecse 
TA 1848, 74; pouleg dŭhá, ki zdaj dela vu ∫zinih 
te neverno∫zti KŠ 1771, 576; steri kastigam 
greihe Ocsév, nad ∫zinmi SM 1747, 46; Ádam 
zev∫zejmi ∫zvojmi ∫zinmi .. zgŭbila KŠ 1754, 
96; gda zaman lüdjé med szinmi cslovecsemi 
ládajo TA 1848, 10 3. navadno v zvezah: Sin boži, 
Sin človekov Kristus: Bo∫i ∫zvéti ∫zin TF 1715, 
37; Otecz, Szin, i Szvéti Dŭh SM 1747, 3; ka 
je on Bo'zi Szin KŠ 1754, 108; drŭga [Persona] 
Szin KMK 1780, 8; Ocsa, Szin i Düjh ∫zvéti KM 
1783, 8; dokecs nyegov ∫zvéti Szin ∫zobotte 
po∫zvecsenyá ne obrné KM 1796, 4; Szin Bo'zi 
knám doli BKM 1789, 18; moj odküpiteo Szin 
Boug SŠ 1796, 7; On bode veliki, Szin visnoga 
Bôga BRM 1823, 10; Moj szin szi ti TA 1848, 3; 
vu Iméni otsé, ∫ziná i Duhá TF 1715, 31; Vu 
Iméni Siná ABC 1725, A5a; Vu Iméni Bogá i 
∫ziná SM 1747, 43; Steri pa od Otsé i Sziná vo 
∫zhája KŠ 1754, 123; tak bode pri∫e∫ztye Sziná 
cslovecsega KŠ 1771, 82; vu Iméni Sziná KMK 
1780, 9; Nezgrüntana Siná Bo'sega Modrouszt 
KM 1783, 8; I za mater zvoli Szina lüblénoga 
BRM 1823, 10; z‑szvojega szina narodjênyem 
KAJ 1848, 2; Dika boidi Bogi i ∫zini SM 1747, 
46; Hvala boidi i nyega ∫zinovi Jesussi SM 
1747, 90; Dika nyegovomo ∫zino SM 1747, 67; vu 
vori 'zivém Szini Bo'zemi KŠ 1754, 138; Trbej 
Szinej cslovecsemi vnogo trpeti KŠ 1754, 111; 
dika Bougi Szini KM 1783, 2; Dika nyegovomi 
∫zini BKM 1789, 20; Dika I nyega ∫zinouvi 

Jezus Kri∫ztusi SŠ 1796, 71; Dika Tebi Szini 
nyegovomi BRM 1823, 2; Csészt Jezusi, nyega 
szini KAJ 1848, 9; je nyemi ∫zvojega ednoga 
∫ziná, za Odkŭpitela po∫zlati SM 1747, 9; vo je 
pŭ∫zto Boug Dŭhá Sziná ∫zvojega KŠ 1754, 154; 
koga mené právijo lidjé biti ∫ziná cslovecsega 
KŠ 1771, 54; Kri∫ztusa Sziná Bo'zega KŠ 1771, 
189; vorjemo uu Oczi v∫zini i v∫zvétom Dühei 
TF 1715, 20; Po Tvojem predragom Sz. Szinei 
TF 1715, 45; po tvoiem predrágom Szinei ABC 
1725, A5a; I vuIésussi Kristusi Szini nyegovom 
ABC 1725, A5a; po tvojem predrágom ∫zini SM 
1747, 43; i je∫zmo vtom pravicsnom v∫zini 
nyegovom Jezu∫i Kri∫ztu∫i KŠ 1754, 100; ti, 
vŏrjes vu Szini Bo'zem KŠ 1771, 298; Vörjem 
I vu Jezu∫∫i, nyegovom Szini KMK 1780, 7; 
Vörmo Vu Bo'zem právom ∫zini BKM 1789, 6; 
Vermo V‑Bo'zem Szini Jezusi BRM 1823, 4; Mi 
verjemo vu Jezusi, Szini ocsé nebeszkoga KAJ 
1848, 9; te v∫zigdár hválil i bom gori zvisával, 
∫ztvoim ∫zinom SM 1747, 65; da vrejdni bodemo 
∫ztáti pred Szinom csloveka KŠ 1754, 113; Bojdi 
hválen ∫ztvojim ∫zvétim Szinom SŠ 1796, 9; I 
z‑szinom ná∫z je prigledno BRM 1823, 2

sìnek ‑nka m 1. sin, sinček: Vupai ∫ze ∫zinek 
SM 1747, 63; ∫zinek, ti ∫zi v∫zigdár zmenov KŠ 
1771, 224; Ja∫z ∫zem ∫zinek tvoj BKM 1789, 167; 
tvega ∫zinka glá∫z kricsi SM 1747, 91; drági moj 
∫zinek KM 1790, 22; szinek moj, vidis kak hidô 
je meni KAJ 1870, 8; kako lübléni ∫zinkove TF 
1715, 26; Pi∫em vám, ∫zinki KŠ 1771, 728; Da bo 
Bo'zi ∫zinki BKM 1789, 40; ∫zvoje dráge ∫zinke 
gori zhránio TF 1715, 4; Kak je on guc∫o .. Ino 
nyegovim ∫zinkom BKM 1789, 17 2. Kristus: Ki 
je z‑miloscse Szinka k‑nám poszlao KM 1783, 
235; ∫zmiluj ∫ze mi Za ∫zinka tvojega BKM 1789, 
386; Ino uu Je∫u∫∫i kri∫tu∫∫i vu ∫zinki nyegovom 
TF 1715, 22; gda ∫zi ∫ztvojim ∫zinkom bej'sala 
KM 1783, 82 

siníca ‑e ž sinica: Tzinege; szinicza KOJ 1833, 
178; Mámo zgrábleno edno ∫ziniczo, ∫tero 
devét báb 'se tri‑dni ∫zkübé SIZ 1807, 14

Siníčar ‑a m Seničar, prebivalec Gornjega ali 
Dolnjega Senika: z onimi Kruci vréd, stere je 
eden Szinicsar v Csöpince pripelao KOJ 1914, 
148 

sìnko ‑a m sinko, sin: odgovori nyemi sinko BJ 
1886, 25 

sínovčina ‑e ž sinovstvo: Ták∫i ∫zo ∫zinovc∫ina 
KŠ 1754, 127; Szinovcsina, i, ka ∫ze nyé 
do∫ztája KŠ 1771, 463; Po nyem mam jasz orok 
szinovcsine KAJ 1848, 139; i nám je pri Ot∫i 
nebe∫zkom ∫zinovc∫ino zadoubo KŠ 1754, 107; 
Zrendelŭvav∫i ná∫z naprej na ∫zinovcsino po 
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Jezus Kri∫ztu∫i KŠ 1771, 574; naj ∫zinovcsino 
vzememo KŠ 1771, 564; I vu etoj ∫zinovc∫ini, 
Szvéti Düh Boug ná∫z vodi BKM 1789, 236 

sínovni ‑a ‑o prid. sinovski: tak tŭdi lŭbézno∫zt 
je∫zte dvouja, Szlŭ'zbena i Szinovna KŠ 1754, 
14; V‑nyê mi szvêti trák szinovne isztinszke 
vüpaznoszti KAJ 1848, 202; Ti me vodi z‑dühom 
szinovne bojazni KAJ 1870, 5; I tvoje imé 
csesztijo V‑szinovnoj vüpaznoszti KAJ 1848, 
309 

sìpati ‑am nedov. sipati: I vzéo je angyeo to 
kadioniczo i napuno jo je zognyom oltára i 
∫zipao ga je na zemlo KŠ 1771, 781

sìpski ‑a ‑o prid. sipški: Szipszkih XVI varasov 
negda polszkomi králi zalo'senih je vörejsila 
KOJ 1848, 111

sìr ‑a m sir: Sajt; szir KOJ 1833, 171; sajt (szir) 
AIN 1876, 10

Sirakúza ‑e ž Sirakuze: I pridoucsi vu Szirakúzo, 
O∫ztanoli ∫zmo tam KŠ 1771, 428

Síria ‑e ž Sirija: I vŏ je zi∫ao glá∫z nyegov vu 
v∫zo Sirio KŠ 1771, 12; liki je Sirie poglavár bio 
Czireneus KŠ 1771, 167

Siriánec ‑nca m Sirec: Gda sze je vojszküvao 
prôti Syiránczom TA 1848, 47

siriánski ‑a ‑o prid. sirski: i ni∫cse je nej odicseni, 
nego Náaman Sirián∫zki KŠ 1771, 177; geto je 
Nouvi Zákon od Apo∫tol∫zki mo'zákov hitro 
na Sirián∫zki jezik obrnyeni KŠ 1771, A5a 

siromàček tudi sirmàček ‑a m siromaček, revček: 
On pa, szirmacsek, je tak oszlablen KAJ 1870, 
165; Nego za kákšega zroka volo se je ete 
siromaček vu pámeti natelko zblôdo BJ 1886, 
25 

siromák tudi sirmák ‑a m 1. siromak, revež: 
Sziromák KMS 1780, A3; vadlŭjem, ka ∫zem 
ja∫z pred Bougom li eden ∫ziromák KŠ 1754, 
166; Jezus, ∫zám ∫zi ∫zirmák pouszto BKM 1789, 
11; Sziromák csloveka nakányanye dober 
Boug ravna KM 1790, 16; Bogátecz, i ∫zirmák 
bodo v‑ednákom ve∫zélji SŠ 1796, 151; Szirmák 
junák KAJ 1870, 56; Károl je ednoga ∫ziromáka, 
ali pobo'snoga Go∫zpouda ∫zlü'so KM 1790, 
50; nasztregáva na porob sziromáka TA 1848, 
8; K‑tomi szta obá jáko velkiva szirmáka bilá 
KAJ 1870, 37; da dŭhovni ∫ziromáczke i pokorni 
bomo KŠ 1771, 851; Szirmáci dönok csesztô 
gladíjo KAJ 1870, 43; Ništeri siromácje i zlesá 
cimprajo hiže stené BJ 1886, 6; Sziromákov 
pa [čést], naj ∫ze zvezdásnyim zadovolijo KŠ 
1754, 222; neszpozábi sze z sziromákov TA 1848, 
8; I csi ∫ziromákom na hráno dám KŠ 1771, 
516; Trou∫ta ∫ziromáke KŠ 1771, 745; Ár je nej 
odüro ni zavrgao nevôle szirmáka TA 1848, 17 

2. berač: Daj nám tak povolno sercé, štero se 
i siromáki rado odpré BJ 1886, 8; Cseden kmet 
spara za .. za sziromáke KOJ 1845, 33

siromàški tudi sirmàški tudi sirmàčki ‑a ‑o prid. 
siromašen, reven: Nyegov ∫ziromaski 'zitek 
KŠ 1754, 107; vu etom ∫ziromaskom sitki 
c∫i kris teilo moje trpi SM 1747, 72; Vu etom 
∫ziromaskom 'zitki BKM 1789, 165; O kak tužno 
so jôkali siromaški roditelje BJ 1886, 9; za 
mosnyé sziromaskih Szlovenov sztrasne KOJ 
1833, IIII; kakda ∫ze obrácsate pá na te nemocsne 
i ∫ziromaske pi∫zke KŠ 1771, 565; Jancseka 
roditelje szo szirmaski, jáko szirmacski ludjé 
bili KAJ 1870, 125 siromàškejši ‑a ‑e siromašnejši: 
i naj csinío [dobra] z‑onimi, ki ∫zo od nyih 
∫ziromaskejsi KM 1790, 52; Siromaškejši lüdjé 
sebi ešče krüha pečéjo BJ 1886, 27 nájsiromàškejši 
‑a ‑e tudi nájsrmàški ‑a ‑o najsiromašnejši, 
najrevnejši: Jezus náj ∫ziromaskej∫i KM 1783, 40; 
sze je privádo z‑vszáksim náj sziromaskejsim 
fárnikom sze szpriátliti KOJ 1845, 5; Od kralá 
do najszrmaskoga csloveka sze 'zaliva AIP 
1876, br. 2, 2

siromàštvo tudi sirmàštvo ‑a s siromaštvo, 
revščina: Sziromastvo, kris od Jesusa me 
ne vtergne SM 1747; dobro volno ∫ziroma∫tvo 
KMK 1780, 98; Nemárno∫zti je na∫zledüvajoucsi 
tiváris ∫ziroma∫tvo KM 1790, 66; Nevola i 
Szirmastvo BRM 1823, VIII; Nevola i szirmastvo 
KAJ 1848, VIII; Sziroma∫tva ali bogá∫ztva mi ne 
dáj KŠ 1754, 222; eta je pa ∫zvojega ∫ziroma∫tva 
v∫za notri vrgla KŠ 1771, 142; V∫ziroma∫tvo 
vdov∫ztvo mené ∫zi ti podlo'zo BKM 1789, 
336; nego bole ∫ze ta ob∫ztojécsa vu na∫∫em 
telovnom ∫ziroma∫tvi pasc∫imo KŠ 1754, 108; 
Po szirmastvi prémocsnoszt BRM 1823, 6; 
∫z‑∫ziroma∫tvom KŠ 1754, 173; naj vi 'znyegovim 
∫ziroma∫tvom obogátite KŠ 1771, 542

siròštvo ‑a s siromaštvo: Szirostvo sze 
vszepovszeéd szka'zuje AIP 1876, br. 9, 2 

siróta tudi siróuta ‑e ž 1. sirota: Nebos ∫zirouta 
ti BKM 1789, 194; Kri∫tina je ∫zirouta bila KM 
1790, 40; c∫inte praviczo ∫zirouti KŠ 1754, 210; 
nevolno ∫ziroto leipo priodeti SM 1747, 88; 
∫zmilüjem ∫ze nad etov ∫ziroutov KM 1790, 60; 
Da ti praviczo szpoznas szirôtam TA 1848, 9; Ka 
bode se pa serôtami mládimi godilo BJ 1886, 
18; priglédnoti ∫ziroute KŠ 1771, 747 2. siromak, 
revež: edna vdovicza ∫zirouta KŠ 1771, 142; 
velika ∫zirouta, Bio SŠ 1796, 59; Mi ∫ziroute KŠ 
1754, 31; Hválen, ∫zirout, Ocsa BKM 1789, 136; 
ti szi szirôt pomocsnik TA 1848, 9; Zgledni sze 
na nász, szirôte KAJ 1848; Rado∫zt je dojsla, 
Ádama ∫ziroute BKM 1789, 34

siróta 
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siróten ‑tna ‑o prid. siromašen, reven: edna 
szirotna deklicska je tam zdolaj KAJ 1870, 62 

sirótica ‑e ž 1. sirotica, sirota: Tú'zna ∫zem 
∫zirotícza BRM 1823, 424; Tô szo szirotice KAJ 
1870, 52; Szirotícz, i Dovicz prej∫anye KMK 1780, 
91; Ino obé∫zeli ta 'zalo∫zna ∫zrcza, tih ∫ziroticz 
nevolni BKM 1789, 336; Sziroticz BRM 1823, VIII; 
Sziroticz KAJ 1848, VIII; Ki je ocsa sziroticz 
TA 1848, 52; Eti trê szirotic najsztarêsi je Imre 
bio KAJ 1870, 21; szo nistere právde‑podsztave 
polo'zene Eto je i od vorcanya szirotic 
dugovány AI 1875, br. 2, 2; Csi gli za ∫zebom 
vbouge Nihám ∫ziroticze BKM 1789, 419; Csi 
gli za ∫zebom vbouge Nihám ∫ziroticze SŠ 
1796, 101 2. siromačka, reva: Vido je pa niko 
vdoviczo ∫ziroticzo KŠ 1771, 241

sirotíč ‑a m sirota, revež: Ali zaman, szirotícs 
szem KAJ 1870, 163; Zakaj ∫ze na ná∫z c∫emeris, 
∫ziroticse BKM 1789, 344 

sirotíčnica tudi sirotíšnica ‑e ž sirotišnica: On 
sze je z‑dobrotivne köszecske sziroticsnice 
podáo vu králevszko Zobráznoviczo KOJ 
1845, 4; Od tisztih máo, kak sze je v Köszegi 
szirotisnica zacsnila KOJ 1914, 154 

sirotínski ‑a ‑o prid. siromašen, skromen: 
Szirotinszka rô'zica KAJ 1870, 19 

sirotínstvo ‑a s sirotstvo: Mili Bôg, kak 
szrecsni szo, ki szo nê vu knige szirotinsztva 
zapiszani KAJ 1870, 52; Znás moje vdovin∫ztvo, 
Vidis ∫zirotin∫ztvo BRM 1823, 423; Ti moje 
∫zirotinsztvo V‑racsúni más KAJ 1848, 322 

siróuvi tudi siróvi ‑a ‑o prid. 1. surov, ki ni 
kuhan, pečen: Nyers; szirouvi, csrsztvi ‑a 
‑o KOJ 1833, 166; Doszta szadá je i szirôvoga 
mogôcse pojeszti KAJ 1870, 42 2. neposušen: 
Ár, csi∫ze eta csinio nad ∫zirouvim drevjom, 
nad tim ∫zuhim ka ∫ze bode godilo KŠ 1771, 
252; Szüha drva ráj gorijo, kak szirova KAJ 
1870, 16 3. nasilen, grob: Jakub ∫ze pa bori 
prouti Szadduczeuskoj ∫zirouvoj telovnoj 
∫zrcsno∫zti KŠ 1771, 743; Pro∫zimo te da ∫zirouvi 
ne bodemo KŠ 1771, 836; ár je Béla pout vtro na 
prebriszanye krouto szirouvih Magyarov KOJ 
1848, 31

sìrovka ‑e ž sirovka, goba: sirovka .. so najbole 
za hráno nücane AI 1878, 44

siróvo prisl. surovo: Ribizel maline, njé jagode 
sirovo ali kühano jejo AI 1878, 47 

sisvéci ‑ov m mn. vsi sveti: blizi do sziszvéczov 
nede szedsztvo dr'záno AI 1875, kaz. br. 2 

sìt ‑a ‑o prid. sit: ja∫z hoc∫em ∫zit biti SM 1747, 32; 
Da v∫zi ∫ziti gori ∫ztáno BKM 1789, 361; pren. I 
gda bom ∫ztar, i ∫zvejta ∫zit BKM 1789, 221

sitlívi ‑a ‑o prid. nasiten: Riž dá jáko sitlivo 
hráno AI 1878, 42 

sitnívi ‑a ‑o prid. snetljiv: csi gli je na mêsztaj 
psenica kaj‑kaj szitniva AIP 1876, br. 8, 8

sìto ‑a s sito: Szita; szito KOJ 1833, 173
sìtost ‑i ž sitost: od drŭgoga ∫ze moremo 

zdr'sávati, nájmre drŭgoga do ∫zito∫zti jela KM 
1780, 55; poszlao nyim je sztroska do szitoszti 
TA 1848, 63; Do sitosti smo se stvojmi dári 
nahránili BJ 1886, 8 

sívec ‑vca m siv konj: Po fárbi razločávamo 
belce, sivce, erjávce AI 1878, 14 

sívi ‑a ‑o prid. siv: Kék; szivi, plávi ‑a ‑o KOJ 
1833, 162; Ne vlejé ∫ze 'ze vecs vö Szivoga láka 
voda BKM 1789, 342; Po hrbti je [jazbec] sive 
dlake AI 1878, 10; ov tao tela je pri samici sivo 
AI 1878, 22; Vuk Odelen je z reménov‑sivov 
kožov AI 1878, 9; Niki csrne, drügi szive ocsi 
dr'zijo za lepse KAJ 1870, 31

Sívka ‑e ž Sivka, ime konja: Gyö no, Plavka, 
gyö no Szivka KAJ 1870, 36 

skák ‑a m skok: žaba ščé z velkimi skákami nam 
odbežati AI 1878, 3 

skákač ‑a m skakač: i pri tom niscse na tákse 
szkákacse ne pázi AIP 1876, br. 7, 7 

skákanje ‑a s skakanje: Urgás; szkákanye 
KOJ 1833, 178; Gde ∫zam gou∫ztokrát glédao, 
∫zkákanya radüjoucsa SIZ 1807, 58 

skákati ‑am tudi ‑čem skakati: Be∫zni ∫zveit 
i ∫zkácsi SM 1747, 76; Be∫zni ∫zvejt, i ∫zkácsi 
BKM 1789, 280; Be∫zni ∫zvejt, i ∫zkácsi SŠ 1796, 
114; Ka szkácsete vi velike goré TA 1848, 52; I 
csini, da szkácsejo, kak tele TA 1848; Nistere 
sztvaré .. te drüge szkácsejo KAJ 1870, 10; ino 
sze csloveki zdi, kak da bi sarjávi cslovek za 
nyim szkákao KOJ 1845, 116; Zado∫zta ∫zo oni 
∫zkákali KM 1796, 75 skakajóuči ‑a ‑e skakajoč: 
I gori ∫zkocsiv∫i ∫ou je, hodécsi i ∫zkákajoucsi 
KŠ 1771, 348; ali pa more puno szkákajoucsih, 
ino lazécsih sztvárih na sztán vzéti KOJ 1845, 
39

skákavec ‑vca m skakač: Ugró; szkákavecz KOJ 
1833, 178 

skákaven ‑vna ‑o prid. neraven: Zemla je 
szkákavna ali bücsavna KAJ 1870, 145 

skakóuv prisl. skokoma: I ovo gnao ∫ze je ve∫z 
∫ereg ti ∫zviny na ∫zkakouv vu mourje KŠ 1771, 
27 

skàla ‑e ž 1. skala, kamnita gmota: Ár Bo'za dika 
je je pre∫zvejtila, i ∫zkala nyegova je Agnecz 
KŠ 1771, 806 2. trska za razsvetljavo: Mámo 
jáko mocsno rejcs proroczko, liki ∫zkalo, ∫tera 
∫zvejti vtemnom me∫zti KŠ 1754, 157; Vgá∫zi 
ogen, i ∫zkalo BKM 1789, 390; li∫zicz je vlouvo 

siróten



647

med nyihne repé je pa gorécse ∫zkale privézao 
KM 1796, 49; Bor se inda za skale nüco AI 1878, 
47 

skàlja ‑e ž trska za razsvetljavo: Fákla; duplejr, 
szkalya KOJ 1833, 156 

skamenüvàti ‑ǜjem dov. kamenjati, pobiti s 
kamenjem: ∫zlŭge nyegove ni∫teroga ∫zo pa 
∫zkamenŭvali KŠ 1771, 70 

skàpati ‑am tudi ‑lem dov. popadati, odpasti: csi 
je Mocsnim mou'som v∫ze do ednoga ∫zkapati 
SŠ 1796, 111; ki ∫zo pregrej∫ili, ki kotrige ∫zo tá 
∫zkapale vu pŭ∫csávi KŠ 1771, 676; Jamo ∫zo mi 
kopali, Szami ∫zo vnyou ∫zkapali BKM 1789, 
391 

skašlávati ‑am nedov. pokašljevati: Pri dveraj 
neposzlüsaj, neszkaslávaj KOJ 1845, 25 

skázanje ‑a s 1. prikazen: ∫timali ∫zo, kaj 
je ∫zkázanye KŠ 1771, 121 2. dokaz: Záto 
∫zkázanye lŭbézno∫zti va∫e i na∫e hvále nad 
vami ∫zká∫te knyim KŠ 1771, 543 3. razodetje: 
Kri∫tu∫om, ki je pri∫e∫ztni pouleg ∫zkázanya 
∫zvojega KŠ 1771, 651; V∫zák∫emi ∫ze pa dá 
∫zkázanye Dŭhá na ha∫zek KŠ 1771, 514; nego 
vu ∫zkázanyi Dŭhá i zmo'zno∫zti KŠ 1771, 493; 
Po tvojem vu preobrazüvanyi Go∫zpodna 
∫zkázanyi, o∫zloubodi ná∫z KM 1783, 48; ∫teroga 
funda ∫zkázanyem pri∫e∫ztyá ∫zvojega KŠ 1771, 
628 4. prikaz: Pôleg szkázanya sztroskov je 
csákano AIP 1876, br. 1, 2 

skázati skážem dov. pokazati, izkazati: Csi 
je pa ∫teo Boug ∫zkázati ∫zrdito∫zt KŠ 1771, 
468; cslovik, mores li ∫zkázati, ka ∫zi lübo 
Bogá KM 1783, 284; Tomi Bolvani Znaménya 
szkázati KOJ 1833, VII; zahválnoszt szkázati 
hotejoucsi sztálisi KOJ 1848, 47; szká'zem 
pomôcs, tem, ki sze grlijo TA 1848, 9; oblá∫zt, 
ko nad menom ∫zká∫es SM 1747, 57; Tô 
zmo'zno∫zt nyegovo Szká'ze nyega delo BRM 
1823, 10; Sto nam szká'ze gda dobro TA 1848, 
4; naj na∫∫o zahválno∫zt ∫zká'zemo KŠ 1754, 
83; Po kom ∫zká'semo Bougi, i bli'snyemi 
na∫∫emi na∫∫o lŭbav KMK 1780, 34; Szká'si 
nám Goszpodne tvojo miloscso KM 1783, 27; 
Szká'zi Boug knám tvo milo∫cso BKM 1789, 
61; miloscso ino vernoszt nyemi szká'zi TA 
1848, 48; Pokorno∫zt ∫zká'zmo ponizno BKM 
1789, 24; Záto ∫zkázanye lŭbézno∫zti va∫e i 
na∫e hvále ∫zká∫te knyim KŠ 1771, 543; Za tejm 
∫ze je molo Eliás Go∫podni, naj bi ∫zkázao, 
ka je on Boug KM 1796, 76; Dabi knám ∫zvo 
milo∫zt ∫zkázao BKM 1789, 65; Mátia Therezia 
bi escse vecs dobra zkázala KOJ 1848, 111; ino 
mojo dobro‑volo k‑nyemi ∫zam rad ∫zkázao 
SIZ 1807, 38; Knyemi ∫zi ∫zkázao tvo volo BKM 

1789, 4; ∫tero je ktebi ∫zkázao, ∫zkrblivo∫zt KŠ 
1771, A8a; Do∫zta vnogo dobra, Kmeni v∫zak 
dén zkázao BKM 1789, 130; Vkom je lübézno∫zt 
∫zvojo ∫zkázao v∫zejm nam SŠ 1796, 49 skázati 
se skážem se 1. pokazati se: Ár sze je nám 
v∫zejm potrejbno pred ∫zodczkim ∫ztouczom 
∫zkázati KŠ 1771, 537; gda ∫ze ∫zká'sem pred 
Bo'sim liczom KM 1783, 218; nájbolye, csi sze 
oni ali meszto nomena szká'sejo KOJ 1833, 119; 
naj ∫ze ∫zká'ze na∫a gyedrno∫zt nad vami KŠ 
1771, 541; nej, naj ∫ze mi vardenyeni ∫zká'zemo 
KŠ 1771, 553; ali naj ∫ze ∫zká'zejo, kaj ∫zo nej 
v∫zi zná∫z KŠ 1771, 728; Csi eta csinis, ∫zká'zi 
∫ze ∫zvejti KŠ 1771, 288; Gda pridem, ka bi sze 
szkázao pred liczom Bo'sim TA 1848, 34; Gda 
bi ∫ze pa ni ∫zuncze ni zvejzde ne ∫zkázale 
vnogo dni KŠ 1771, 425; Gda ∫ze je pa ∫zkázala 
dobrouta klŭ∫ztvi KŠ 1771, 660; zourja je toti 
v kervavoj fárbi sze szkázala KOJ 1914, 128; i 
rávno ∫ze je tüdi dobrouta Bo'sa vo ∫zkázala 
SIZ 1807, 8; ino ∫ze je e∫cse nei ∫zkázalo, kai mi 
bomo SM 1747, 32; kaj ∫ze je nigdár tak csŭdno 
delo ∫zkázalo v Izraeli KŠ 1771, 30; ki ∫zo ∫ze 
∫zkázali poglavári prouti Pavli KŠ 1771, 416 2. 
prikazati se: A veimo pa, kai da ∫ze on ∫zká∫e, 
nai nyemi glihni bomo SM 1747, 32; Známo pa, 
gda ∫ze ∫zká'ze, pri∫zpodobni knyemi bodemo 
KŠ 1754, 97; Gda ∫ze pa Kri∫ztus ∫zká'ze KŠ 1771, 
608; ∫zkázal ∫ze je Angelom SM 1747, 12; Sterim 
Apo∫tolom ∫ze je i ∫zkázao KŠ 1754, 112; I kaj 
∫ze je ∫zkázao Kéfá∫i KŠ 1771, 521; ∫ze je ∫zkázao 
Zakariá∫∫i Popi Gábriel Arkangyeo KM 1796, 
86; Po tom gori ∫ztanényi Sze je ∫zkázao BRM 
1823, 83; Steriva ∫zta ∫ze ∫zkázala vu diki KŠ 
1771, 199 skazajóuči ‑a ‑e navidezen, dozdeven: 
pripisŭvajoucsi Kri∫ztu∫i corpus phantasticum, 
∫zkazajoucse tejlo KŠ 1771, 262 skázavši ‑a ‑e 
ko je pokazal, izkazal: I Július cslovej∫ztvo 
zkázav∫i Pavli KŠ 1771, 424; Nam na zvelicsanye 
po∫zlao, Szkázavsi ∫zpravicsanye BRM 1823, 72 
skázani ‑a ‑o 1. razodet: ∫zkázani ∫zam vcsinyen 
tejm, ki ∫zo me nej ∫zpitávali KŠ 1771, 471; Ki, 
∫zkázani je pa vetom ∫zlejdnyem vrejmeni KŠ 
1771, 704 2. prikazan: I tak je ∫ztrasno bilou 
tou ∫zkázano dugoványe KŠ 1771, 695; Zdaj pa 
∫zkázane i po pi∫zmaj proroczki oznanyene 
KŠ 1771, 486 3. izkazan: kak je velika tvoja 
k‑nám ∫zkázana lübav KM 1783, 158; Kakda 
nebi v‑tom szpoznávali i zvisávali Velikoszti 
k‑nám szkázane bo'ze miloszti KAJ 1848; za 
tvojo knám ∫zkázano dobrouto zahválimo KŠ 
1754, 224; Hválo ti dájemo za eto tvojo ktvojim 
nevolnim ovcsiczam szkázano lŭbezno∫zt KŠ 
1771, 832; Ár Boug louna bli'snyemi ∫zkázano 
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lübav KM 1790, 44; Hválo dajmo Krisztusi Za 
k‑nám szkázano dobrôto BRM 1823, 1; Hválo 
dajmo Krisztusi Za k‑nám szkázano dobrôto 
KAJ 1848, 1; da bi dopuno va∫e zmenkanye va∫e 
kmeni ∫zkázane ∫zlŭ'zbe KŠ 1771, 596; i ka nyim 
kaj tou morem prikázati za nyihova k‑meni 
∫zkázana dobra csinejnya KM 1790, 44

skazívati se ‑am se nedov. prikazovati se: gde 
sze je blá'sena divicza Maria szkazivala KOJ 
1914, 106 

skazlívati se ‑am se nedov. biti hinavski: I 
'znyimvrét ∫zkazlivali ∫zo ∫ze i ti drŭgi 'Zidovje 
KŠ 1771, 560 

skazlívec tudi skažlívec ‑vca m hinavec: 
Szkazlivecz KŠ 1771, 21; Szka'slivecz KM 
1790, 74; Tak te vidoucse ni∫tere ∫ze zovéjo 
∫zkazlivczi KŠ 1754, 131; ne bojdte, liki 
∫zkazlivczi KŠ 1771, 19; dobro je prorokŭvao 
E'zaiás od vá∫z ∫zkazlivczov KŠ 1771, 123; 
Jaj vám ∫zkazlivczom KŠ 1771, 209; Kakti i 
zvŭnejsnye delo dugo vŏ ne o∫ztáne pri táksi 
∫zkazlivczi KŠ 1771, 437; I ra∫zkála ga i táo 
nyegov z∫zkazlivczmi dene KŠ 1771, 83 

skazlívi tudi skažlívi ‑a ‑o prid. hinavski: Od 
szkazlivoga krszcsánsztva BKM 1789, 187; naj 
vá∫z ∫to ne vkani vu ∫zkazlivom gucsi KŠ 1771, 
606; Károl .. szka'slive králice .. obiszka KOJ 
1848, 48

skazlívo prisl. hinavsko: Csi krivo vcsimo i 
∫zkazlivo 'zivémo KŠ 1754, 19 

skazlívost tudi skažlívost ‑i ž hinavščina: ∫tera 
∫zo brezi ∫zrczá vcsinyena, liki ∫zkazlivo∫zt 
KŠ 1771, 436; i brezi ∫zkazlivo∫zti ∫zvéti 'zitek 
KŠ 1754, 192; Dŏnok ali ∫zkazlivo∫zti KŠ 1771, 
592; ibrezi ska'slivo∫zti tou'si KMK 1780, 75; 
Brez ∫zkazlivoszti BKM 1789, 8b; Da ti brez 
szkazlivoszti Áldüjemo KAJ 1848, 128; ka je 
Paveo prouti Farizeuskoj ∫zkazlivo∫zti KŠ 1771, 
743; Goszpodne, sztrêbi vö vszo szkazlivoszt 
TA 1848, 9; Kakda ∫zkazlivo∫ztyom KŠ 1754, 
20; znoutra ∫zte pa puni ∫zkazlivo∫ztyom 
KŠ 1771, 77; Tá dejte záto i v∫zo jálno∫zt, i 
∫zkazlivo∫ztyom KŠ 1771, 77; Tá dejte záto i 
v∫zo jálno∫zt, i ∫zkazlivo∫zti KŠ 1771, 705 

skažǘvanje ‑a s prikazovanje: Z‑∫zka'züvan‑
yem, Z‑∫ztrasüvanyem, Kak bi Ti csloveka 
norio BRM 1823, 334 

skažǘvati ‑ǘjem nedov. izkazovati, izpričevati: 
naj ∫ze vcsijo prvo k∫zvojoj la∫ztivnoj hi'zi 
pobo'zno∫zt ∫zka'zŭvati KŠ 1771, 640; Csi 
bi v∫ze zmo'zno∫zti Vöro meo ∫zka'züvati 
BKM 1789, 277; Daj mi v‑mojem deli vrêloszt 
szka'züvati KAJ 1870, 168; naj szamo dobro volo 
szka'züjem AI 1875, br. 2, 7; tvojo milo∫ztivno 

pomoucs ∫zka'zŭjes knám KŠ 1771, 837; ∫zvoje 
∫zka'zŭje Ocsinszko ∫zrczé KŠ 1754, 265; je 
protivnik v∫zákoj gizdo∫zti, tak i toj, ∫tero 
cslovik vu popejvanyi ∫zka'züje BKM 1789, 6b; 
Go∫zpodár ∫zka'süje vam ∫zvoj dár SIZ 1807, 
33; delo Tvojo zmo'zno∫zt ∫zka'züje BRM 1823, 
106; Nad têm radoszt szkazüje KAJ 1848, 286; 
I hüdo szrdce szka'züje KAJ 1870, 166; nego 
v∫zo dobro verno∫zt ∫zka'zŭjo KŠ 1754, 49; nego 
krotko∫zt ∫zka'zŭjejo kv∫zejm lidém KŠ 1771, 
660; i on ∫zam bode ∫zvojo Oc∫inszko lŭbezen 
knyim ∫zka'zŭvao KŠ 1754, 221; i mi kna∫emi 
Jezu∫i ták∫o lŭbezno∫zt ∫zka'zŭjmo KŠ 1771, 
340; I szka'züjmo Bôgi vernoszt KAJ 1848, 138; 
Drágeme natúre rado∫zt ∫zam ∫zka'süvao SŠ 
1796, 76; Kaj ∫zi mí ∫zka'süvao ∫zvojo jáko∫zt SIZ 
1807, 38; Ali da szitak dobro szrdce szka'züvao 
k‑meni KAJ 1870, 22 skažǘvati se ‑ǘjem se 1. 
pojavljati se, kazati se: Ár kák∫i je vas 'zitek? 
Liki ∫zpár je, ki∫ze edno malo ∫zka'zŭje KŠ 
1771, 752; csi gli ∫ze za pobo'zne ∫zka'zŭjejo 
KŠ 1771, 836; Ár csi sze szka'züje z ocsmi TA 
1848, 28; Li nisteri cvêtek sze szka'züje escse 
KAJ 1870, 27; Veliki glád sze szka'züje vu oni 
mesztaj AI 1875, br. 2, 2; Pri vszákom dugoványi 
zacsétki sze vnogo zadevkov szka'züje AI 1875, 
kaz. br. 8; se z vodé čarne glavé szkažŭjejo AI 
1878, 21; Stiri tjedne szam sze pred nikim nê 
szka'züvao AIP 1876, br. 1, 7; geto ∫ze je ∫tiride∫zét 
dni nyim ∫zka'zŭvao KŠ 1771, 341; Zaütra, gda 
sze je prvi trák szunca szka'züvao KAJ 1870, 50; 
nazavüpsztva edem sészti táo sze na szedsztvi 
szka'züvao AIP 1876, br. 2, 3; i v‑ocsáj szo sze 
nyê szkuze veszeljá szka'züvale AIP 1876, br. 
9, 5 2. delati se, kazati se: Boug ∫zka'süje ∫ze 
nám lübezniven SŠ 1796, 44; Szka'zuje ∫ze nam 
lübezniven BRM 1823, 23; i drügi sze prijaznivo 
szka'züjejo k‑nyemi KAJ 1870, 124; Gda ∫zo 
∫ze za moudre ∫zka'zŭvali KŠ 1771, 448; naj ∫ze 
zdaj ∫zka'zŭje liczi Bo'zemi za ná∫z KŠ 1771, 
687; naj ∫ze krotki knyej ∫zka'zŭjo KŠ 1754, 221 
skažüvajóuči ‑a ‑e 1. izkazujoč, pričujoč: nego 
v∫zo dobro verno∫zt ∫zka'zŭvajoucsi KŠ 1771, 
659 2. prikazujoč se: da vu czérkvi Bo'zoj ∫zidi 
∫zka'zŭvajoucsi ∫ze, kaj je Boug KŠ 1771, 628

skíhnoti se ‑em se dov. kihniti: Prüszszenteni; 
skihnoti sze KOJ 1833, 179

skipèti ‑ím dov. vzkipeti, pokazati se: kacsji 
szerd je dugo vro v nyihovih perszaj, steri bi 
rad szkipo KOJ 1914, 112 

skísnoti ‑em dov. skisati se, pokvariti se: 
Novopecseni krüh Józsefa II. je hitro szkiszno 
vu vogerszkom 'selódci KOJ 1848, 114 skísnjeni 
‑a ‑o skisan: na rasztovom péni szkisznyeno 
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cserno descsevno vodou v‑glá'sek nalijéjo 
KOJ 1845, 110 

skítati se ‑am se nedov. potepati se, potikati se: 
Pokedob bi sze na Csehszkom szkitali vnougi 
vogerszki Velikási KOJ 1848, 39

sklàčiti skláčim dov. stlačiti, poteptati: Scsém 
je i szklacsiti, kak blato na czeszti TA 1848, 
14; pren. Naj protivnik na zemlo szklácsi 'zitek 
moj TA 1848, 6 sklàčiti se skláčim se poteptati 
se: ∫zou nego da ∫ze vŏ vr'ze, i ∫zklácsi od 
lŭdi KŠ 1771, 14 skláčeni ‑a ‑o iztisnjen: Z jagod 
skláčena vlaga je mošt AI 1878, 47 

skládanje ‑a s delanje, spletanje: Sto dönok je 
návcso lasztvico na mestrio szkládanya KAJ 
1870, 104 

skládati ‑am nedov. 1. skladati, zlagati: tvoje 
tejlo parovno, i lakovno v∫ze vu ∫zébe ∫zkláda 
BKM 1789, 452 2. delati, spletati: lasztvica 
veszelécs skrtavsa gnezdô zácsa szkládati 
KAJ 1870, 103 skládati se ‑am se postavljati se: 
Zaposztavki sze obcsinszko za nomenom 
odzaja za nominativusom szkládajo KOJ 1833, 
123 

sklásti skladém dov. zložiti: ∫zklao je drva KM 
1796, 76; na nyé szo szi szeli i szvoje turbe szo 
na nyé [osle] szklali KAJ 1870, 73; Na oltár ∫zo 
∫zklali ∫zvoje zá∫ztave BKM 1789, 325 

skléca tudi skléjca ‑e ž skledica: Tál, szkleda, 
sklêca AIN 1876, 37; sz‑kmetmi je delo i 
znyihove szklêce sze je glád odegno AI 1875, 
br. 1, 4; Tál; szklejcza KOJ 1833, 174; z‑rouke 
szvoje vszáki malo krvi vu edno szklejczo 
püsztécs KOJ 1848, 7; moli ali pri szklejci KOJ 
1845, 24

skléčica ‑e ž skledica: Pét môdri lisztékov 
(kehli) obrázi nyé korino vu z‑pét lisztôv 
sztojécsoj szklêcsici KAJ 1870, 102 

sklèda ‑e ž skleda: Patina Szkleda KMS 1780, 
A7b; ki namácse zmenom vu ∫zkledo rokou 
KŠ 1771, 88; I prine∫ena je gláva nyegova vu 
∫zkledi KŠ 1771, 48; te zvŭnejsnye pehára i 
∫zklede csi∫ztite KŠ 1771, 209 

sklèknoti ‑em dov. spotakniti se, omahniti: naj, 
ka je plantavo, ne ∫zklekne KŠ 1771, 695; pren. 
Nedaj mi ∫zkleknoti Düh tvoj Od nyé BKM 
1789, 403; Nedaj mi ∫zkleknoti Düh tvoj Od 
nyé SŠ 1796, 137; i ∫to je, ∫teri bi ne ∫zklekno 
zjezikom ∫zvojim KŠ 1754, 43 sklèknoti se ‑em se 
omahniti, omajati se: da ∫ze ni∫cse po na∫em 
jeziki ne ∫zklekne KŠ 1771, 837 sklèknjeni ‑a ‑o 
upognjen: I na ∫zkleknyenim kolenom Szrczé 
moje te pro∫zi KŠ 1754, 256

sklèn ‑a m člen, členek: Črvi so sklenjenoga 

tela, štero je očüvesno na sklene razdeljeno AI 
1878, 39

sklènasti ‑a ‑o prid. členast: Pijajce So 
sklenastoga tela AI 1878, 40 

sklénba ‑e ž sklep: Poulek té orszácske szklenbe 
bi sze lutheránszki fararje mogli odetcz pobrati 
KOJ 1914, 143; Naj pa szvojo szklenbo tém lésej 
ino hitrej vöszpelati morejo dvorjaniki KOJ 
1848, 14; Károl sze pa dr'si orszácskih prvejsih 
szklenb KOJ 1848, 108 

sklenjávati ‑am nedov. vezati, sklepati: Kâ 
z‑menom po lübéznoszti Szklenyávas szrdcza 
lüdi KAJ 1848, 291; Ki na vodáj szklenyávas 
palacse tvoje TA 1848, 34; Prszi i csrvô rébra 
szklenyávajo vküp z‑hrbtom KAJ 1870, 33 

sklenòti ‑em dov. 1. skleniti, odločiti: Ovak je 
pa Ferdinand artikuluse vcsino szklenoti KOJ 
1848, 94; Csi miniszterium dugoványe v‑právdo 
szklenoti 'zelê AI 1875, kaz. br. 2 2. končati: 
Cslovik etak ∫zklene ∫zvojo ∫zpouvid KMK 
1780, 79; Szófia je szvéto szklenila 'sivlejnye 
KOJ 1848, 28 3. zapreti, sprejeti: ino nyegovo 
vrejdno∫zt v∫zrczé ∫zklene KŠ 1754, 78; Vu rane 
tvoje me ∫zkleni BKM 1789, 411; Vu rane tvoje 
me ∫zkleni SŠ 1796, 144; Oh! – szklente té trôst 
globoko v‑szrdcze KAJ 1870, 429 sklènjeni ‑a ‑o 
1. sklenjen: mir, steri je vu Paszarovici tüdi 
szklenyen KOJ 1848, 106; dugoványa .. stero 
je v‑právdo szklenyeno AIP 1876, br. 1, 2; vsza, 
stera szo vu szpráviscsi szklenyena KOJ 1845, 
65 2. združen: Szklenyeno v‑mem ∫zrczi Tvoje 
∫zvéto imé SŠ 1796, 154; Ta pri∫e∫tna Szoudba I 
∫zteim navküp ∫zklenyenim konczom etoga 
∫zveita SM 1747, 37; Rame szo trdno k‑plécsam 
szklenyene KAJ 1870, 34 3. členast: Črvi so 
sklenjenoga tela AI 1878, 39

sklèp tudi skléjp ‑a m sklep, gibljiv stik dveh 
ali več kosti: Szklepi, na steri sze rame, kak 
na vrtéli obrácsajo KAJ 1848, 34; Ár je Bo'za 
rejcs i do∫zégne notri do razdelejnya i dŭ∫e i 
dŭha i ∫zklejp i mouzg KŠ 1771, 477; I ne dr'zi 
∫ze kglávi, z∫tere v∫ze tejlo po ∫zklepaj i vkŭp 
zvézanyi ∫zlŭ'zi KŠ 1771, 607 

sklèpa ‑e ž sklep: Jezus, hodi, ovo v∫záka Moja 
∫zklepa te 'ze csáka BKM 1789, 400

sklèpani ‑a ‑o prid. sklepan: vöidejo koszci 
z‑szklepanimi koszami KAJ 1870, 121 

sklèpni ‑a ‑o prid. sklepni: Pod szprevájanyom 
bodo v‑rouki zeléni rozmarin, ali szklepno ali 
mrtvecsno trávo dr'sáli KOJ 1845, 95

sklèz ‑a m slez: Beli sklez má vejnato stéblo AI 
1878, 50

sklèznoti se ‑em se dov. zdrsniti: gda szo 

sklèznoti se 
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lagev szkô dolikotali, zdigácsom sze je zrôk 
szklezno AIP 1876, br. 1, 8

sklìcati se ‑am se dov. vzkaliti: Tak i zrnye kou 
∫ze po∫zejja, Prvle zgnijé, kako ∫ze ∫zklicza SŠ 
1796, 21 

sklìski ‑a ‑o prid. spolzek, drsen: Sikos; szkliszki 
‑a ‑o KOJ 1833, 171; Czeszta nyi bojdi szkliszka 
TA 1848, 27; pren. Kak ti nyé posztávis na 
szkliszka, i doli szunes TA 1848, 58

sklìzati se ‑am se nedov. drsati se: Tedak se deca 
na léd sklizat idejo BJ 1886, 32

sklónckati ‑am dov. potrkati: Z‑klücsenim 
kázeczom na ráhi szklonczkaj na dveri KOJ 
1845, 25 

sklóžje ‑a s pohištvo: sklôžje, ôprave rédijo BJ 
1886, 22

sklǜčiti ‑im dov. sključiti, upogniti: Csi prszte 
szklücsimo KAJ 1870, 34 sklǜčiti se ‑im se 
pripogniti se: I te naj bogatejsi Sze pred 
∫zmrtjov náglo ∫zklücsi BRM 1823, 235 sklǜčeni 
‑a ‑o sključen, upognjen: szin je bio szklücseni 
ino jeklavi KOJ 1848, 24; grbavi i szklücseni 
szem krôto TA 1848, 31; Z‑klücsenim kázeczom 
szklonczkaj na dveri KOJ 1845, 25

skočìti skòčim dov. 1. skočiti, premakniti se: 
Ugrani; szkocsiti KOJ 1833, 178; i z mojim 
Bôgom prêk zida szkocsim TA 1848, 14; 
∫zkocsilo je to dejte vu nyé utrobi KŠ 1771, 
164; Verbum .. zná on i naprej szkocsiti KOJ 
1833, 118 2. hitro se pojaviti: ∫zkocsila ∫zta med 
lŭ∫ztvo kricsécsa KŠ 1771, 386; edna vipera je 
na nyegovo rokou ∫zkoc∫ila KM 1796, 130 3. 
hitro oditi: Gda je vremen všolo idti, skočim 
BJ 1886, 6; szam jasz hitro tá szkocso AI 1875, 
br. 2, 7

skònčanje ‑a s 1. konec, uničenje: 'zétva je pa 
∫zkoncsanye ∫zvejta KŠ 1771, 45; i nejdi vö do 
szkoncsanya cejle szlü'sbe KOJ 1845, 24; sze je 
eden notripodkradno na szkoncsanye Krála 
KOJ 1848, 15; Tak bode vu ∫zkoncsanyi etoga 
∫zvejta KŠ 1771, 46; Po szkoncsanyi molitve 
KOJ 1845, 11 2. sklep, odločitev: da bi pouleg 
Bo'zega ∫zkoncsanya o∫ztalo KŠ 1771, 468; 
Nyihovo ∫zkoncsanye je eto KM 1796, 128; 
Lübeznivo je tvoje szkoncsanye KAJ 1848, 139; 
Pouleg ∫zkoncsanya vekivecsnoga KŠ 1771, 
578; I tej v∫zi prouti Cza∫zarovomi ∫zkoncsanyi 
csinijo, govorécsi KŠ 1771, 395; Oh, raduj sze I 
szkoncsanyi vecsnomi KAJ 1848, 67; ∫zmo pa 
mi pi∫zali etakse ∫zkoncsanye KŠ 1771, 409; 
Vöpovêm nazveszcseno meni szkoncsanye 
Goszpodna TA 1848, 3; poszlavcov‑kucsa 
nemore szkoncsanye doprneszti AI 1875, kaz. br. 
2; Szkoncsanya Goszpodna szo práva TA 1848

skònčati ‑am dov. 1. končati, opraviti: i ete 
preminouc∫i dén ∫zkoncsati dopŭ∫zto KŠ 
1754, 225; zná temno pôt be'zája zemelszkoga 
szkoncsati KAJ 1848, III; Záto, gda tou 
∫zkoncsam, i zapecsátim vnyih ete ∫zád KŠ 1754, 
483; I gda ∫zkoncsam té 'zitek moj BRM 1823, 
312; Gda szkoncsam 'zitek telovni KAJ 1848, 219; 
dokecs tega prednyejsega ne ∫zkoncsas BKM 
1789, 8; Szkoncsa peszem i mucsi KAJ 1870, 167; 
I, gda ∫zkoncsas ∫zvedou∫ztvo ∫zvoje KŠ 1771, 
785; Szkoncsaj nevole BRM 1823, 37; I zgoudilo 
∫ze je, da bi ∫zkoncsao Jezus ricsi ete KŠ 1771, 
24; Szvo' pout ∫zkoncso brs dabi SŠ 1796, 117; 
Szmrt bo's ∫zi 'selejla, da bi te ∫zkoncsala KM 
1783, 225; Kaj ∫zem delo ∫zkoncsao KŠ 1754, 250; 
Delo ∫zam ∫zkoncsao KŠ 1771, 322; I gda ∫zem 
'ze na véksi tao ∫zkoncso moje delo BKM 1789, 
3b; naj bi eto tesko delo, stero ∫zem ∫zkoncsao 
BRM 1823, IV; i gda je tam ∫zvojo pobo'sno∫zt 
∫zkoncsao KM 1796, 123; szkoncsali Szmo 'ze 
szlü'zbo goszpodnovo KAJ 1848, 138; Ka ∫zo 
pa ∫zkoncsali KM 1796, 128; Záto je dopüszto, 
ka szo márno szkoncsali dni szvoje TA 1848, 
63 2. skleniti, odločiti: Apo∫tolje v‑Jeru'zálemi 
∫zkoncsajo, ka ∫ze je vecs nej potrejbno 
obrizávati KŠ 1771, 387; Kakoli je on ∫zkoncsao 
Ino na mé navrgao KŠ 1754, 269; Kakoli je on 
∫zkoncsao Ino na mé navrgao BKM 1789, 264; 
Vucseniczke ∫zo pa ∫zkoncsali KŠ 1771, 377; 
da szo v‑rákiskom szpráviscsi szkoncsali KOJ 
1848, 71 3. pokončati, uničiti: ino gori djál, 
ná∫z czeilo v∫ze ∫zkoncsati SM 1747, 79; Nakano 
je nász ∫zkoncsati BKM 1789, 320; Ar zai∫ztino 
velim vám, ne ∫zkoncsate mej∫zta Izrael∫zka 
KŠ 1771, 33; so szmrti, stera ga je tüdi v‑Bécsi 
szkoncsala KOJ 1848, 68 skònčati se ‑am se 1. 
končati se: Csi ∫ze 1.) kaj brezi pr∫zéganya 
nemore ∫zkoncsati KŠ 1754, 18; Za táksov 
recsjôv pa, stera sze vküpglasznikmi szkoncsa 
AIN 1876, 22; Ár je Boug nikaj boug∫ega nám 
∫zpravo, naj ∫ze brezi ná∫z ne ∫zkoncsajo KŠ 
1771, 694; Potom znav∫i Jezus, kaj ∫zo ∫ze 'ze 
v∫za ∫zkoncsala KŠ 1771, 330; 'Zelejjo da bi 
∫ze hitro Dén ∫zkoncsao KŠ 1754, 261; Naj ∫ze 
∫zkoncsa pre∫ztoupanye KŠ 1754, 120; Naj sze 
tákse právde szkoncsajo AI 1875, kaz. br. 1 2. 
pokončati se, umoriti se: i po trétyem dnévi ∫ze 
∫zkoncsam KŠ 1771, 217; i kak ∫ze ∫zti∫zkávam, 
dokecs ∫ze ∫zkoncsa KŠ 1771, 214; ∫zmrtyom 
∫ze naj ∫zkoncsa KŠ 1771, 123 skònčavši ‑a ‑e 
ko je dokončal: ve∫z národ cslovecsán∫zki .. 
∫zkoncsáv∫i naprej zrendelŭvana vrejmena KŠ 
1771, 396 skònčani ‑a ‑o 1. določen, sklenjen: 
Potomtoga da je od Bogá tak szkoncsano 
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KOJ 1833, VII; Zákona ∫zredbenik, ∫teri je i nad 
boug∫im obecsanyem ∫zkoncsan KŠ 1771, 684; 
Keliko je Artikulusov .. szkoncsani: az, a’ 
KOJ 1833, 13; I Szin cslovecsi i∫ztina ide, liki 
je ∫zkoncsano KŠ 1771, 246; toga nazavüpsztva 
szkoncsano delo sze naprêpolo'zi AI 1875, 
kaz. br. 2; zapovedali ∫zo nyim varvati návuke 
∫zkoncsane od Apo∫tolov KŠ 1771, 391 2. 
dokončan: Verno szkoncsani nas be'záj KAJ 
1848, 6; Toga, ∫zkoncsanoga tanácsa vŏ dánoga 
KŠ 1771, 346; Po szkoncsanom potüvanyi BRM 
1823, 432; nisteri mladénci sze po szkoncsanoj 
sôli detinsztva dale vcsijo KAJ 1870, 160 3. 
umorjen: Za volo pravice szkoncsan KOJ 1845, 
127

skončávanje ‑a s 1. sklep, odločitev: Apo∫tolov 
∫zkoncsávanye ∫ze vu Antiochii pre∫té KŠ 1771, 
387; da eto nasse ∫zkoncsávanye ∫ztalnejse 
bode SIZ 1807, 5; v‑prvom rédi sztalo za volo 
szkoncsávanya navküpni dugovány AI 1875, br. 
1, 1; Nego vcsini nasztaviti za pravicz le'sejse 
i hitrejse szkoncávanye Táble KOJ 1848, 107 2. 
konec: zdaj je pa ednouk pri ∫zkoncsávanyi 
∫zvejta na odlo'zenyé grejha ∫zkázani KŠ 
1771, 687 3. opravljanje: ∫zi v∫zigdár notri sli 
popevje na ∫zkoncsávanye Bo'ze ∫zlŭ'zbe KŠ 
1771, 685; Tô je szkoncsávanye szlêdnye volé 
AIP 1876, br. 3, 1 

skončávati ‑am nedov. 1. končevati: Szmrt mi 
'sitek ∫zkoncsáva SŠ 1796, 135 2. opravljati, 
izpolnjevati: molitve, kotera ∫ze pred 
jei∫ztvinov ∫zkonc∫ávajo TF 1715, 45; i 'zelejnye 
tejla ne ∫zkoncsávajte KŠ 1771, 568; edna 
kotriga gledôcs vcsenyá szkoncsáva, csi deca 
ne hodi zrédom v‑sôlo AIP 1876, br. 4, 2; Szkoro 
vsze nase ôpravice z‑rokami szkoncsávamo 
KAJ 1870, 34; va∫i bratje te i∫zte trplivo∫zti 
∫zkoncsávajo KŠ 1771, 713; Ka Bôg obecsa, v∫za 
∫zkoncsáva BRM 1823, 3 3. določati, odločati: 
Szkoro vszáki cslovek te szkoncsáva od 
szvoje vrêdnoszti AIP 1876, br. 3, 1 skončávati se 
‑am se 1. dogajati se, opravljati se: Ár ∫ze 
moucs moja vu nemocsnoszti ∫zkoncsáva KŠ 
1771, 551; Ka je ∫zvéta Me∫∫a, ka ∫ze v‑nyej 
∫zkoncsáva KMK 1780, 50; Pred liczom tvojim 
sze naj szôdba moja szkoncsáva TA 1848, 11 
2. končevati se: Ete britki 'zitek, gda ∫ze ti 
∫zkoncsáva BKM 1789, 414; Ete britki 'sitek, gda 
∫ze ti ∫zkoncsáva SŠ 1796, 134; Ete krátki 'zitek 
gda ∫ze ti ∫zkoncsáva BRM 1823, 216; Glávnih 
racsúnov vno'sinszki nominativus zvün 
réda sze i z‑literov n tüdi szkoncsáva KOJ 
1833, 33 skončavajóuči ‑a ‑e končujoč: Ár rejcs 
∫zkoncsávajoucsi právi KŠ 1771, 469 skončávavši 

‑a ‑e ko je končeval: Po vŏri ∫ze je Jo'zef, 
∫zkoncsávav∫i 'zitek, ∫zpoumeno KŠ 1771, 692

skópati skóplem dov. skopati: Prvle z‑bojtármi 
v‑tekôcsoj vodi lepô zeperé (szkôple) csrêdo 
KAJ 1870, 140 

skopàti skópam dov. izkopati: je dala 
presztorno‑globoke jame szkopati KOJ 1848, 
75; On jamo kopa, i szkopa jo TA 1848, 6; 
Jázbec vlüknjaj, štere si sam skopa AI 1878, 
10; goricze .. i ∫zkopajo je vnyih pre∫o KŠ 1771, 
70; ókolivrat je grabo ∫zkopao KM 1796, 76; mis 
Pod ednov prhlávov bükevjov szi je szkopala 
lüknyo KAJ 1870, 56; Vtonyeni szo poganye 
v jamo, stero szo szkopali TA 1848, 8 skopàti 
se skópam se izkopati se: szkopa sze temel 
(grünt) KAJ 1870, 73; pren. Daj mi I z‑grêha sze 
hitro szkopati KAJ 1870, 172 skòpavši ‑a ‑e ko 
je izkopal: Gyamo mi ∫zkopavsi vu nyou ∫zo 
∫zpadnoli BKM 1789, 311 skòpani ‑a ‑o izkopan: 
i okoli nyega ∫zkopana graba ∫ze je z‑vodouv 
napunila KM 1796, 76; ali szám szpádne vu 
jamo, to szkopano TA 1848, 6

skòpec1 ‑pca m skopuh: Csi je ∫teri, ki ∫e 
imenüje brat, ali ∫zkopecz KŠ 1771, 499; ali 
v‑pámet je vzéo te ∫zkopecz Saulus KM 1796, 
125; Ali grátao ∫zi pa ∫zkopecz BRM 1823, 350; 
Zná, csi szte vi, oh szkopczi, Mrzli k‑nyim vu 
dühi KAJ 1848, 287; Szkopec, vtêli nedopunyen 
Je v‑szrdczi KAJ 1870, 166 

skòpec2 ‑pca m skopec, past: Gizdávci szkopcze 
naleküjejo meni TA 1848, 114 

skòr ‑a ‑o prid. skorajšnji: Bár na hitri V∫zkorom 
csá∫zi, Angyelje bi me ne∫zli BKM 1789, 234 

skòro prisl. 1. skoraj, kmalu: Merjém ∫zkoro SM 
1747, 78; Pi∫zani je pa vu vrejmeni Klaudius 
Cza∫zara, ∫zkoro po prvom KŠ 1771, 624; On 
szkoro scsé kvám priti BKM 1789, 12; da bi 
szkoro volo meo oditi KOJ 1848, 42; ár sze 
nyega szrd szkoro pode'zgé TA 1848, 3; prászke 
ogen 'ze szkoro dokoncsa AI 1875, kaz. br. 3 2. 
izraža precejšnje približevanje polni stopnji 
povedanega: vkom pa ona ∫ztoji, ∫zkoro rávno 
tak ne vej KŠ 1754, 5a; da ∫ze ∫zkoro vteliki 
rázlocsni jezikmi vidije té ∫z. knige KŠ 1771, 
A7b; Tü szo sze oni na vecsféle szkoro szame 
szlovenszke národe namerili KOJ 1848, 7; Eden 
centimeter szkoro malo dugsi od 1/2 páleca AI 
1875, kaz. br. 6; Na Nemškom so vuké skoro že 
ztrebili AI 1878, 9; Skoro pri vsakoj hiži jé oča, 
mati BJ 1886, 9

skós tudi skóus tudi skóz prisl. stalno, nenehno: 
Kr∫ztsenik jeon nej, Ki 'zivé ∫zkou∫z vhüdoubi 
BKM 1789, 262; v‑tom vrêmeni szo szrbi szkóz 
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652

rátani bili na bój AIP 1876, br. 8, 2; poti, po šteri 
skoz sem‑tam hodijo AI 1878, 37

skós tudi skóus predl. s tož. skozi: I ∫zkou∫z obloka 
vu ko∫ari ∫zam pŭ∫zcsen doli KŠ 1771, 549; 
kak dabi din szkousz kuszte krávnye kou'se 
notri mogao KOJ 1845, 108; teda sze nikeliko 
sztou junákov szkousz protivnikov v‑grád 
notrivderé KOJ 1848, 90; Jo'zef krics obcsüo 
te, da je kruglo szkôsz vêk na tiszto meszto 
poszlo AI 1875, kaz. br. 7

skotìti skòtim dov. skotiti: Csi krava szkoti KOJ 
1845, 109; Na sprotoletje skoti mládoga AI 
1878, 22; Jaj! szvinyko szi mi szkotilo KAJ 1870 
skotìti se skòtim se skotiti se: pa ka sze to tri 
lêta sztaro kobilno 'zrbé od nyagove kobile 
szkotilo AIP 1876, br. 8, 8

skóupi ‑a ‑o prid. skop: csi je ∫zkoupi KŠ 1754, 
11; i ka ∫ze ∫zvejt ∫zkoupi, Tvoje ∫ztaro∫zti 
za∫ztouopi BKM 1789, 427; Ni ti naj ne bode 
cslovik ∫zkoupi KM 1790, 30; i ka ∫ze ∫zvejt 
∫zkoupi, Tvoje ∫ztaro∫zti za∫ztoupi SŠ 1796, 156; 
Ár lidjé bodo ∫zami ∫zebi radi, ∫zkoupi KŠ 1771, 
650 skóupi tudi skópi ‑a ‑o sam. skopi: kaj v∫záki 
ali ∫zkoupi nema ŏrocsine KŠ 1771, 583; szkôpi 
blagoszlávla szam szebé TA 1848, 8; Kára 
∫zkoupe KŠ 1771, 752; Ali nej czilou ∫zkoupimi 
KŠ 1771, 499

skóupo prisl. skopo: ki ∫zkoupo ∫zejja, ∫zkoupo 
bode i 'zeo KŠ 1771, 544

skóupost tudi skopóust ‑i ž skopost: Ár od 
znoutra z‑∫zrczá cslovecsega zhájajo .. 
∫zkopou∫zt KŠ 1771, 124; Prázno∫zt pa, ali 
∫zkopou∫zt ∫ze naj ni ne imenuje med vami KŠ 
1771, 583; Vmárjajte záto ∫zkoupo∫zt KŠ 1771, 
608; grejhi ∫zo .. II. Szkoupo∫zt KMK 1780, 91; 
Ali tou je ∫zkoupo∫zt KM 1790, 28; Ali csi od 
∫zkopou∫zti nikaj na ∫zé ne ∫zmej potrositi KŠ 
1754, 26; Ár ∫zmo nigdár nej vu prilizávanoj 
rejcsi hodili, niti vu obrázi ∫zkopou∫zti KŠ 
1771, 616; Od ∫zkouposzti O∫zloubodi ná∫z KM 
1783, 9; naj ∫ze mr∫zke ∫zkoupo∫zti hábamo 
KM 1796, 105; csi szkôposzti zlo te rú'zni KAJ 
1848, 244; I vu ∫zkoupo∫zti zmislenimi ricsmi 
bodo zvami to'zili KŠ 1771, 719; Napunyeni z 
v∫zákov ∫zkopou∫ztyov KŠ 1771, 449 

skóurja ‑e ž skorja: Héj; szkourja KOJ 1833, 159; 
návade, nistere szo pa tak potrejbne szkoro, 
kak szkourja na drejvi KOJ 1845, 56

skoznǘvanje ‑a s budnost, premišljanje: 
I ∫zvéti Doctorov vu nyih ∫zkoznüvanyi 
Poc∫ivala ∫zprávlajmo∫ze na ∫zmrt krscseniczi, 
V‑∫zkoznüvanyi i v‑düsnom molejnyi SŠ 1796, 
8 

skoznǜvati ‑ǜjem nedov. gledati, biti buden: Záto 

je potrejbno ∫zkoznüvati SŠ 1796, 41; Düsa, 
tak potrêbno je Tebi szkoznüvati KAJ 1848, 
241; ∫zercze nai ktebi ∫zko∫znue SM 1747, 447; 
∫zkoznuj, na konecz 'sitka tvojga SŠ 1796, 104; 
Szkoznüj záto cslovik v∫ze‑dni 'sitka ∫zvojega 
SŠ 1796, 31; szkoznüj, Dokecs priliko más KAJ 
1848, 156; V∫zigdár v‑tejli i v‑düsi ∫zkoznüjmo 
KAJ 1848, 7; Záto zdaj ∫zkoznüjte KAJ 1848, 12

skráčiti se ‑im se dov. zmanjšati se: Nigdár ∫ze 
ne ne∫zkrácsi Tvoja dobrotivno∫zt BRM 1823, 
126 

skràdnjek ‑a m rob: i nyi [kamnov] szkradnyeke 
na popolno csetvéro kukláte zo'zagajo KAJ 
1870, 80 

skrádnji tudi skrágnji ‑a ‑e prid. 1. zadnji, 
poslednji: i ∫tere ∫zkrádnyi dén 'zivoucse 
nájde KŠ 1754, 140; je 'seleznim szlovenszkim 
fararom szkrádnyi dén na odvandranye 
naznánye dáni bio KOJ 1914, 149; Gda na∫∫a 
∫zkrádnya vora pride KŠ 1754, 178; Imé, ∫tero 
moja ∫zkrádnya rejcs bode KM 1783, 36; Gda 
pride ∫zoudba ∫zkrádnya BKM 1789; Od ∫teroga 
∫zkrádnyega dnéva ni∫cse nezna KŠ 1754, 
113; troust vu hipi vöre szkrádnye KOJ 1845, 
127; i ja∫z ga obŭdim na ∫zkrádnyi dén KŠ 
1754, 207; Jezus pá nazáj pride z‑Nebé∫z na 
∫zkrádnyi dén KMK 1780, 18; Pomágaj mi na 
dén ∫zkrádnyi SŠ 1796, 47; na ∫zkrádnyo vŏro 
∫ze v∫záki dén priprávlati KŠ 1754, 179; Áldov 
je na∫ztavo Jezus na ∫zkrádnyoj Vecsérji KMK 
1780, 51; Ár na ∫zkrádnyem vreimeni On me 
gori obudi SM 1747, 78; vu ∫zkrádnyem dnévi 
KŠ 1754, 140; i ná∫z v∫zkrádnyem dnévi gori 
obidi KŠ 1771, 838; Mo dŭso na ∫zkrádnyoj vŏri 
Porácsam vu roké tebi KŠ 1754, 269; csí moja 
je na ∫zkrádnyoj vŏri KŠ 1771, 116; Nazvi∫csáva 
hŭdoubo ti vu ∫zkrádnyi dnévi 'zivoucsi KŠ 
1771, 649 2. skrajen, najbolj oddaljen: Na 
orszácskom szpráviscsi dvá sztrána sze 
nájdeta, tô je te szkrágnyi právi sztran AI 1875, 
kaz. br. 2; i od prvle szkrágnyega levoga sztrána 
sztojécsi AI 1875, br. 2, 1; naj nyim bodes na 
zvelicsanye notri do ∫zkrádnye zemlé KŠ 1771, 
385; sze szlisijo szkrágnyemi lêvomi sztráni 
42 AI 1875, kaz. br. 3

skràja prisl. na začetku, od začetka: Szamo 
szkraja Banáta, ino kre Une vodé falat zemlé 
szi obdr'si KOJ 1848, 116 

skrátiti ‑im dov. skratiti, odvzeti: Ne ∫zkrátis 
mi Bo'ze, Csi ∫zem glih velik grejsnik BKM 
1789, 205; Pomoucsi mi ne ∫zkráti SŠ 1796, 
108; Pápinci szo nikse lübavi i dobroute nej 
Kruczom szkrátili KOJ 1848, 103 

skb tudi skèrb ‑í ž skrb: Moja ∫zkrb je zob∫ztom 

skós
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KŠ 1754, 268; Náto te naj nadigáva Bo'za velika 
∫zkrb KŠ 1771, A8a; je náj mén∫a nyihova ∫zkrb 
bila KM 1790, 80; Iména i hvále je vrêdna ∫zkrb 
BRM 1823, IV; Szkrb za odvêtek KAJ 1848, VIII; 
Geto bom brezi ∫zkrbi KŠ 1754, 261; Scsém pa, 
naj brezi ∫zkrbi bodete KŠ 1771, 503; ∫tere ∫zkrbi 
∫zam ∫zám nej mogao doprne∫zti SIZ 1807, 39; 
ali diko szvoje szkrbi ponüjati KOJ 1833, VI; 
∫tero ∫zkerb ∫zem ja∫z na ∫zébe gori vzéu TF 
1715, 9; ocsin∫zko na mé ∫zkerb má SM 1747, 75; 
Tak rávno gda na∫∫o dŭsevno ∫zkrb nehámo KŠ 
1754, 13; je Boug eto ∫zvojo ∫zkrb vŏ vjavo KŠ 
1771, A5a; Noszi ∫zkrb na ∫ziroute BKM 1789, 49; 
Dönok na vörne ∫zkrb no∫zi SŠ 1796, 4; i na ná∫z 
∫zkrb no∫zi KM 1790, 32; i’vörno ∫zkrb no∫zi 
pov∫zud na nyou SIZ 1807, 9; Verno ∫zkrb má na 
ná∫z BRM 1823, 5; Na Lajosa szta dvá mo'sáka 
szkrb noszila KOJ 1848, 72; Bog na vse skerb 
nosi BJ 1886, 45; gde nebom v‑nyihovoj szkrbi 
KOJ 1845, 45; I ∫zkrbi toga ∫zvejta zadavijo 
to rejcs KŠ 1771, 112; teliko szkrbi i 'saloszti 
nemajo KOJ 1845, 119

skben ‑bna ‑o prid. skrben: lüblena csí szkrbnih 
roditelov KOJ 1845, 84 

skrbèti ‑ím nedov. skrbeti: Za drva moro szkrbeti 
ki nemajo logá AI 1875, kaz. br. 8; Bog ∫zkerbi 
za mo Du∫∫o SM 1747, 70; Ali csi sze nede ráj 
vcsio I za knige bole ∫zkrbo KAJ 1870, 6 skrbèti 
se ‑ím se skrbeti, imeti skrb: za bogá∫ztvo 
∫ze ∫zkrbeti SM 1747, 72; Za ∫teroga kakda ∫ze 
moremo ∫zkrbeti KŠ 1754, 6b; Navcsi nász za 
na∫∫a tejla ∫ze tak ∫zkrbeti KM 1783, 20; Nej ∫ze 
je vám potrejbno, Szkrbeti noucs i dén BKM 
1789, 21; ocsa, i mati ∫zta ∫ze mogla ∫zkrbeti 
KM 1790, 86; du'sni szmo za szvoje glavé 
szrecso sze szkrbeti KOJ 1833, VII; Za tô sumo 
sze more ország szkrbeti AI 1875, kaz. br. 2; I 
za mojo dŭso tŭdi ∫ze ∫zkrbim KŠ 1754, 245; I 
za tve krále∫ztvo, Da∫ze jasz verno ∫zkrbim 
BKM 1789, 372; Mártha, ∫zkrbis ∫ze i pa∫csis ∫ze 
okoli vnouga KŠ 1771, 205; zakaj ∫ze zdaj ne 
∫zkrbis za nyega KM 1783, 200; li za 'zaloudecz 
∫ze prevecs ∫zkrbi KŠ 1754, 11; i vu v∫zem za 
ná∫z ∫zkrbi KŠ 1771, 830; Szvejt ∫ze v∫zigdár 
∫zkrbi BKM 1789, 282; Niksa ∫ztvár ∫ze ne∫zkrbi 
za ∫zvoje Mláde BRM 1823, 23; I za oblicsalo 
ka ∫ze ∫zkrbite KŠ 1771, 20; deczo, za nyou ∫ze 
∫zkrbijo KŠ 1754, 220; deczo, zdelom ∫ze za 
nyou ∫zkrbijo BKM 1789, 423; deczo zdelom ∫ze 
za nyou ∫zkrbijo SŠ 1796, 67; Oni sze krouto 
szkrbijo za obarvanye szvojega Jezika KOJ 
1833, VIII; Roditelje sze za nyé skerbijo BJ 
1886, 10; Szkrbi ∫ze pokouro dobro dopuniti 
KM 1783, 257; Szkrbi sze, da bos vszáko nedelo 

pri bo'soj szlu'sbi KOJ 1845, 48; Za ta zgoránya 
∫ze ∫zkrbte KŠ 1754, 63; Ne ∫zkrbte ∫ze záto na 
ŭtrásnyi dén KŠ 1771, 21; Ne ∫zkrbte ∫ze prevecs, 
Ka ino kakda, Vam je potrejbno govoriti teda 
BKM 1789, 119; Ár nikoga nemam, ki bi ∫ze tak 
verno ∫zkrbo KŠ 1771, 595; ár bi ∫ze v∫záki li 
za ∫zé ∫zkrbo KM 1790, 82; ár ŭtrásnyi dén ∫ze 
bode ∫zkrbo za ∫zvoja KŠ 1771, 21; Naj ∫ze za 
ŭtrásnyega dnéva krŭh ne ∫zkrbim KŠ 1754, 
167; Naj ∫ze ∫zkrbi za voro KŠ 1754, 269; Za tejh 
hráno ∫ze pa naj ∫zkrbi czejlo tivári∫tvo KM 
1790, 9; maj ∫ze naj prvo za dŭ∫o ∫zkrbimo KŠ 
1754, 28; Ferencz ∫ze je pa jáko ∫zkrbo KM 1790, 
34; Czaszar sze je pa szkerbo za cérkve KOJ 
1914, 98; 'zena pa za hi'zno delo sze szkrbêla AI 
1875, kaz. br. 7; oni szo sze szkrbeli zdaj, naj sze 
takse naoupascnoszti neprigodijo KOJ 1848, 
116 skPbleni ‑a ‑o oskrbljen: Od sztrána nasega 
miniszteriuma szkrbleno, ka sze naj prinasz 
nezgodi AIP 1876, br. 7, 1 

skrbleník ‑a m varuh: Nego pod tuturmi ino 
szkrbleniki je notri do posztávlenoga od ocsé 
dnéva KŠ 1771, 564 

skrblénje ‑a s oskrbovanje, skrb: Obedvê hi'zi 
szta za volo szkrblênya pokápanya zébrale 
AIP 1876, br. 2, 1; sztroske eta dela nücajo za 
szkrblenje kákse drüge prilike AIP 1876, br. 12, 
8; Vu deli i szkrblênyi Mi daj mertük meti KAJ 
1848, 247

skrblivajóuč prisl. skrbeče: Sto pa zvá∫z 
∫zkrblivajoucs more pridati kVi∫zkoko∫zti 
∫zvojoj eden lakét KŠ 1771, 20 

skrblíven ‑vna ‑o prid. skrben: postuvala szta 
Bogá, kak szvojega szkrblivnoga ocso AIP 
1876, br. 3, 6 

skrblívi tudi skerblívi ‑a ‑o prid. skrben: ka ∫zi 
ti moj Boug ∫zkrblivi BKM 1789, 164; Szkrblivi 
vért delo nájde AI 1875, br. 1, 8; naj vörna i 
∫zkrbliva bodem KM 1790, 40; Ona, naj bode 
∫zkrbliva SIZ 1807, 10; Pouleg ∫zkrblivoga 
csákanya mojega KŠ 1771, 592; Dic∫imo 
Pa∫ztéra düs ∫zkrblivoga BKM 1789, 23; Po 
∫zkerblivom po∫zlü∫anyi reic∫i Bosje TF 1715, 
24; Moremo szkrblivi bidti AI 1875, kaz. br. 8 
skrblívejši ‑a ‑e skrbnejši: Ka je nikoga bole 
Boug blago∫zlovo, da je ∫zkrblivejsi bio KM 
1790, 86; moje dŭse ∫zkrblivejsemi pa∫ztéri KŠ 
1754, 229

skrblívnost ‑i ž skrbnost: Szkrblivnoszt odtiraj 
márnoszt AIP 1876, br. 1, 1; Eto doprneszti 
szkrblivnoszti moje prva du'znoszt bode AIP 
1876, kaz. br. 8; z‑táksov szkrblivnosztjov pelajo 
AIP 1876, br. 3, 8; i szkrblivnosztjom me glavô 
mocsala AIP 1876, br. 5, 6 

skrblívnost 
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skrblívo prisl. skrbno: Glédajte záto, da ∫zkrblivo 
hodite KŠ 1771, 584; ka bi tak ∫zkrblivo ∫zpunili 
KMK 1780, 28; tebé ∫zkrblivo iscsem KM 1783, 
137; Kak ∫zvoje ovczé on varje ∫zkrblivo 
BKM 1789, 301 skrblívejše skrbneje: liki da bi 
∫zkrblivejse ∫teli ∫zpoznati od nyega KŠ 1771, 
414

skrblívost ‑i ž skrbnost, skrb: Szkrblivo∫zt 
KŠ 1771, 17; ki po∫zlŭ∫ajo i od ∫zkrblivo∫zti 
idoucsi zadávlajo KŠ 1771, 193; pod peroutmi 
tvoje oc∫inszke ∫zkrblivo∫zti me bráni KM 
1783, 170; Od Bo'ze szkrblivoszti BKM 1789, 
163; liki na ∫zkrblivo∫zt za ∫zvoj odvejtek KŠ 
1754, 4a; da vá∫z eden v∫záki poká'ze to i∫zto 
∫zkrblivo∫zt KŠ 1771, 680; Hválo zdávanye 
za Bo'zo ∫zkrblivo∫zt BKM 1789, 6; naj ∫ze 
gda ne obte'zijo ∫zrcza va∫∫a v ∫zkrblivo∫zti 
etoga 'zitka KŠ 1754, 47; ali pa za tejla na∫ega 
∫zkrblivo∫ztyov ne po'zmécsamo KŠ 1771, 819; 
Da kak ne po'zmécsamo, Z ∫zkrblivo∫ztyom 
'zivlejnya BKM 1789, 19; Z‑∫zkrblivo∫ztjov Me 
v∫zak dén prigledáva BRM 1823, 30; csi krüh z 
szkrblivosztjov jête TA 1848, 108 

skrbník ‑a m skrbnik, varuh: Dár je môder 
poglavnik, kak veren szkrbnik KAJ 1848, 308 

skbnoséči ‑a ‑e prid. skrben, skrbeč: 
Szkrbnoszécsi Bog KAJ 1870, 71 

skbnost ‑i ž skrbnost: Szkrbnoszt i vernoszt 
v‑pozványi BRM 1823, 36 

skbnošénje ‑a s skrb: Záto Tebi ja∫z 'selejm 
Bo'ze ∫zkrb‑nosenyé SIZ 1807, 38; Szkrbnosênye 
KAJ 1848, V; Odümlávanye na zahválnoszt za 
szkrbnosênye Bo'ze TA 1848, 118 

skčeno prisl. skrčeno: szlobodno je i szkrcseno 
praviti KOJ 1833, 99 

skrčmáriti ‑im dov. prodati v krčmi: je veliko 
gorna vu farofe dao vküpzvoziti, naj bi ono 
szkercsmárili KOJ 1914, 114 

skrèšeni ‑a ‑o prid. izkresan: csi ona v‑dobre 
gobe z‑dobroga oczla szkresena nede vöpelela 
KOJ 1833, IIII 

skríčati ‑ím dov. zakričati, zaklicati: te drŭgi pa 
Farizeu∫ov, ∫zkricsao je vu tanácsi KŠ 1771, 
413; na∫zlejdnye je ve∫z Izrael gori ∫zkricsao 
KM 1796, 43; Záto i etak je szkricsao na nyega 
KAJ 1870, 11; I zkricsala je z velikim glá∫zom 
KŠ 1771, 164; i zmo'zno je szkricsala na golôbe 
KAJ 1870, 144 

skríček ‑a m hrček: Hrček ali skriček AI 1878, 13
skrìknoti ‑em dov. vzklikniti, zakričati: I ovo 

eden mou'z je gori ∫zkrikno med lŭ∫ztvom 
govorécsi KŠ 1771, 199 skrìknovši ‑a ‑e ko je 
vzkliknil: Vidoucsi pa Jezusa i ∫zkriknov∫i doli 
je ∫zpadno pred nyega KŠ 1771, 194 

skrìnjica ‑e ž skrinjica: Tê koszi szo tak 
naprávleni, kakti edna skrinyica AI 1875, kaz. br. 
8; Zaprite ∫ze vu nyé ∫zkrinyiczo BKM 1789, 32

skrìti skríjem dov. skriti: Ki ∫zkrovna dela 
∫zkrijes pred moudrimi KM 1783, 23; Ni∫cse pa 
∫zvejcso vu'zgáno ne ∫zkrije pod po∫zoudo KŠ 
1771, 193; Potomtoga krvi nyihove, Ne ∫zkrije 
zemla SŠ 1796, 18; i ∫zkrite ná∫z pred liczom 
toga ∫zidécsega na krále∫zkom ∫ztouczi KŠ 
1771, 778; i ∫zkrio ∫zam talentom tvoj vu zemlo 
KŠ 1771, 85; i ki ∫zi csŭdo ∫zkrio KŠ 1771, 842; 
je ∫zkrio ∫zvoj obráz pred vami KŠ 1754, 74; 
vu ∫zenczi rouke ∫zvoje me je ∫zkrio KŠ 1771, 
816; Bôg je pozábo, szkrio je obráz szvoj TA 
1848, 8; i ∫zkrila ga je vu tri mericze mele KŠ 
1771, 216; pren. Moj Jezus! ja∫z te ∫zkrijem V 
moje ∫zrczé BKM 1789, 20; ah ∫zkrí me vu tvoje 
∫z. Rane KM 1783, 180 skrìti se skríjem se skriti 
se: kaj ∫ze nemre ∫zkriti KŠ 1771, 195; Csi ∫ze 
more ∫zkriti BKM 1789, 80; i odidoucsi ∫zkrio 
∫ze je od nyih KŠ 1771, 309; i ∫zkrila ∫ze je pét 
mej∫zeczov govorécsa KŠ 1771, 163; Oh ∫zkúz 
mojih vretine, kama ∫zte ∫ze ∫zkrile KM 1783, 
177; ka si glavo i nogé skrije AI 1878, 10; ne 
∫zkri ∫ze od nyidva KŠ 1754, 66; ∫zeje ∫zkrilo 
nyegovo licze SM 1747, 6; ∫zo ∫ze ∫zkrili vlŭknye 
KŠ 1771, 778 skríjeni ‑a ‑o skrit: i ∫zkrijeno, Tô 
v∫ze, i mi∫zli vidi BRM 1823, 103 skrìti ‑a ‑o 
skrit: je Moj'zes ∫zkriti bio tri mej∫zecze KŠ 
1771, 692; Boug, i Odküpiteo ∫zkriti KM 1783, 
57; ali je pa pod drevešnimi koréninami skriti 
AI 1878, 10; ∫zkrovno∫zt, ∫tera je ∫zkrita bila KŠ 
1771, 605; Od ∫zkritoga kintsa KŠ 1771, 42; Pá 
je pri∫zpodobno krále∫ztvo nebe∫zko kKincsi 
∫zkritomi vu nyivi KŠ 1771, 46; Nej ∫zo ∫zkrite 
bilé moje kou∫zti KŠ 1771, 241; pod krüsnim 
kejpom vküp ∫zkrito Cslovecsánsztvo KM 
1783, 120 skrìti ‑a ‑o sam. skriti: Nego gucsimo 
modrou∫zt Bo'zo vu ∫zkrovno∫zti, ti∫zto ∫zkrito 
KŠ 1771, 493; niti ∫ze ne zgodi kaj ∫zkritoga KŠ 
1771, 113; povejm ∫zkrita od zacsétka ∫zvejta KŠ 
1771, 45; pride Go∫zpoud, ki i ra∫zvéti ta ∫zkrita 
kmicze KŠ 1771, 496

skrìtost ‑i ž skritost: Bojdi gdekoder vu skritosti 
BJ 1886, 47 

skrívati ‑am nedov. skrivati: Titkolni; szkrivati 
KOJ 1833, 176; i nepravicsno∫zt mojo ne ∫zkrivam 
KŠ 1754, 198; Grejhe na∫e ne ∫zkrivamo BKM 
1789, 141; ete gumilice szkrivajo mrtvece KOJ 
1845, 131; Ocsa ne ∫zkrivaj licze ti BKM 1789, 
68; kak dugo bos szkrivao licze tvoje pred 
menom TA 1848, 10 skrívati se ‑am se skrivati se: 
i pred tvojim tejlom ∫ze ne ∫zkrivaj KŠ 1754, 
169; Szuncze na nébi ∫ze ∫zkriva BKM 1789, 
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350; Csi bi ∫ze gli Steo ∫zkrivati BKM 1789, 210; 
Goszpodi sze szkrivati je po divjácskom KOJ 
1845, 28; sze szkrivas vu hipi sztiszkávanya TA 
1848, 8; i sze szkrivo od goszpôda AIP 1876, br. 
1, 7

skrìven ‑vna ‑o prid. skriven, skrit: Jou'zef 
vucsenik Jezu∫ov, ∫zkrivni pa za volo ∫ztrahá 
KŠ 1771, 331; Szkrivnoga znánya meti z‑drügim 
szpolom, je prepovedano KOJ 1845, 93; Naj 
bode tvoje álmo∫tvo vu ∫zkrinom me∫zti KŠ 
1771, 18; i od Angyelov je vu ∫zkrivnom me∫zti 
pokopani KM 1796, 41; ino ∫zmo nyegovi 
∫zkrivni nepriátelje KŠ 1754, 37; i 'z‑nyi szkrivni 
mêszt vö znájo poiszkati KAJ 1870, 25; Nego 
odmetávamo ∫zkrivna dela ∫zramote KŠ 1771, 
534 skrìvni ‑a ‑o sam. skriti: Ár nega nikaj tak 
∫zkrivnoga KŠ 1771, 193; ki vu ∫zkrivno gléda 
KŠ 1771, 19; Koje ∫zkrivno dr'zo Boug pred 
nami BKM 1789, 5; Ocsi, ∫teri je vu ∫zkrivnom 
BKM 1789, 1§; vnouga ∫zkrivna nemore prav 
razmeti TF 1715, 40; Od ti ∫zkrivni o∫zloubodi 
me KŠ 1754, 73 

skrivìčeni ‑a ‑o prid. ukrivljen, skrivenčen: 
Poravnaj to ∫zkrivicseno BRM 1823, 88 

skrìvno prisl. skrivaj, skrito: Tou sze more 
prigoditi szkrivno podrazmivsi verbum KOJ 
1833, 142; on me szkrivno szkrije vu Satori 
szvojem TA 1848, 23 

skrìvnost ‑i ž skrivnost: velika Szkrivno∫zt je eto 
SM 1747, 11; velika je te pobo'zno∫zti ∫zkrivno∫zt 
KŠ 1754, 100; i ∫zkrivno∫zt Bo'zi Safarov KŠ 
1771, 496; i tosba je bli'znyega ∫zkrivno∫zti 
vŏ nazvejscsenyá KŠ 1754, 54; Csi nyegovo 
∫zkrivno∫zt vŏ nazvej∫ztimo KŠ 1754, 55; Ni∫cse 
pa ∫zvejcso ne dene vu ∫zkrivno∫zt KŠ 1771, 209; 
teda je i on gori ∫ou nej ocsive∫zno, nego, liki 
vu ∫zkrivno∫zti KŠ 1771, 288; nega ∫zkritoga, ka 
vu na∫∫i ∫zrcz ∫zkrivno∫zti je∫zte KMK 1780, 46; 
i vu ∫zkrivnoszti Iszkao bo’m ga zlübéznoszti 
KM 1783, 247 

skrìvoma prisl. skrivaj: ∫tere ∫zvoj ∫zád 
∫zkrivoma kraj od ∫zébe odvr'zejo KŠ 1754, 38; 
i zvála je Mário ∫ze∫ztro ∫zvojo ∫zkrivoma KŠ 
1771, 304; Ár je bole grejhe ∫zvoje ∫zkrivoma 
Szpovedniki vadlŭvati KMK 1780, 77; 'Zivi 
Vcsi∫ztoucsi i ∫zkrivoma BKM 1789, 107; ka szo 
pred tem szkrivoma vcsinili KOJ 1848, 10 

skrížoma prisl. križem, navzkriž: niti skrižoma 
noge nemej KOJ 1845, 26 

skrmlávanje ‑a s krmljenje, reja: Szkrmlávanye 
konyov v‑országi naprêpomocsti AIP 1876, br. 
3, 8 

skmleni ‑a ‑o prid. vzrejen, vzgojen: onim, ki 
szo nej od nyegove Cérkvi szkrmleni KOJ 

1845, 77; vu grcskom dvori szkrmleni Béla KOJ 
1848, 30 

skróutiti ‑im tudi skrotìti ‑ím dov. ukrotiti: i ni∫cse 
ga je nej mogao ∫zkroutiti KŠ 1771, 114; opice 
ne mogočno tak skrotiti, ka bi se človeki tak 
navadile AI 1878, 6 

skròven ‑vna ‑o prid. 1. skrivnosten: Ka más 
∫zkrovnoga v tejli tvojem BKM 1789, 272; zové 
eto Szve∫ztvo za veliko ∫zkrovno Szve∫ztvo 
KMK 1780, 86; vidimo ∫zkrovno Bo'se ravnanye 
KM 1796, 91; nej ∫zam toti vrejden tvojega ∫z. 
Tejla, ino Krvi vu teom ∫zkrovnom ∫zve∫ztvi 
KM 1783, 128; i püscsa vöter z szkrovni mêszt 
nyegovi TA 1848, 110; Ki ∫zkrovna dela ∫zkrijes 
pred moudrimi KM 1783, 23; I tak ta ∫zkrovna 
∫zrczá nyegovoga ocsive∫zna bodo KŠ 1771, 
519 2. v zvezi skrovne knige skrivno razodetje: 
Szkrovne knige KŠ 1754, 3; Vcsenyé od 
eti ∫zkrovni knig KŠ 1771, 807 nájskròvnejši 
‑a ‑e najbolj skrivnosten: pri∫ztoupim 
knáj∫zkrovnejsemi Oltárszkomi Szvesztvi 
KM 1783, 153 skròvni ‑a ‑o sam. skrivnostni: i 
∫zkrovno, ∫tero bi ∫ze ne zvedilo KŠ 1771, 210; 
Ár jenikaj nej tak ∫zkrovnoga, ∫tero bi ∫ze vŏ 
ne nazvej∫ztilo KŠ 1771, 33

skrovìšče ‑a s skrivališče, zatočišče: Ti szi 
moje szkroviscse TA 1848, 103; ino szem te 
poszlühno, vu szkroviscsi grúmlâcze TA 1848, 
67 

skròvnost ‑i ž skrivnost: Eta ∫zkrovno∫zt je 
velika KŠ 1771, 585; Nezrecsena ∫zkrovnoszt 
na∫∫e Vöre KM 1783, 57; Szkrovnoszt KAJ 1848, 
V; ∫tero je obcsin∫ztvo ete ∫zkrovno∫zti KŠ 1771, 
578; Bôg, globocsina szkrovnoszti KAJ 1848, 
8; Geto nam je na znánye dáo ∫zkrovno∫zt 
voule ∫zvoje KŠ 1771, 574; szrecsni, ki v‑tvojoj 
szkrovnoszti Polo'zijo szteber vüpaznoszti 
KAJ 1848, 10; na szpoznanye dêl i szkrovnoszt 
bo'zi glásziti má KAJ 1848; je od Antikri∫ztu∫a 
vnouge ∫zkrovno∫zti csuo KŠ 1771, 275; ∫zvétoga 
∫zkrovno∫zti Pi∫zma vi nazvej∫zti BKM 1789, 17 

skrǜšeni ‑a ‑o prid. skrušen, potrt: zSzkrü∫enim 
ino z∫alo∫znim ∫zpouvedom TF 1715, 35

skǘbnoti ‑em dov. iztrgati, izpuliti: Jožek je 
Ferkeci pisanye zrôk skübno BJ 1886, 5 

skǜbsti skübém nedov. skubsti: Fosztani; 
szkübszti KOJ 1833, 157; edno ∫ziniczo, ∫tero 
devét báb 'se tri‑dni ∫zkübé SIZ 1807, 15 skǜbsti 
se skübém se cukati se, vleči se: kak se brat i 
sestra za vlasé skübéta BJ 1886, 13 

skǘhati ‑am dov. skuhati: hráno, mati jo je 
∫zkühala KM 1790, 48; pren. Ali Czaszara 
'selodecz je nej mogao szkühati onoga 
necslovejsztva KOJ 1848, 18 skǘhati se ‑am se 

skǘhati 



656

nastati, pojaviti se: ino celou grum sze szküha 
KOJ 1845, 102 skǘhani ‑a ‑o skuhan: zelje, Csi∫zto 
lejpo bejlo, i’ ∫zkühano ∫znáj'sno SIZ 1807, 36

skumínati se ‑am se nedov. skominati se, čutiti 
željo po čem: tak, da ∫ze zdaj nám nyihovim 
∫zinom od ti∫ztoga ∫tero vinicske ∫zo oni 
pojeli, ∫zkumina KŠ 1754, 4a; Od toga Jaboka, 
Szkumina ∫ze nám BKM 1789, 105

skumnèti ‑ém nedov. hrepeneti: Te tú'zen toti 
za radosztjov szkumnê KAJ 1848, 258; Ki za 
vszáko jêsztvino szkumnê, je zanderécsi KAJ 
1870, 43

skùrvanje ‑a s prostitucija: Hitro je zgrábijo, 
v‑neszrámno hi'so na szkurvanye zapréjo KOJ 
1845, 85 

skǘsiti ‑im dov. 1. spoznati, ugotoviti: ∫zi meni 
V∫záki dén tvojo dobrouto Dao ∫zkü∫ziti BKM 
1789, 392; Ki szi mi dao szküsziti 'zúkoszt 
vnôgo TA 1848, 36; Vari ∫ze, da ji ne ∫zkü∫zis 
BKM 1789, 453; Tak szküszimo sztanovito, 
Kâ je ete pehár lübézni dár KAJ 1848, 193; Da 
∫zkŭ∫zite, ∫tera ∫ze razlocsávajo KŠ 1771, 592; 
Szküszte i vidte, kak prijaznivi je Goszpôd TA 
1848, 76; naj ∫zkŭ∫zite, ka je vola Bo'za ta dobra 
KŠ 1771, 475; i rôka Goszpodna ga je szküszila 
TA 1848, 86; brata na∫ega, ∫teroga ∫zmo ∫zkŭ∫zili 
vu vnogom dugoványi KŠ 1771, 543; Na∫e 
nevoule je ∫zkü∫zo BKM 1789, 65; i z radosztjov 
je szküszila, ka ji ide delo KAJ 1870, 143; Na 
jészen szo z‑britkim szrdcom szküszili lüdjé, 
ka je nebilô ednoga jaboka KAJ 1870, 113; sze 
vszáki vért pascsi navcsiti, ka ti pôtkazajocsi 
vértovje szo za dobro szküszili AIP 1876, br. 9, 
8 2. preizkusiti: Szkü∫zis mojo verno∫zt BRM 
1823, 458; Szküszi nasz v‑veri KAJ 1848, 204; 
Bôg, szküszi szrcze moje TA 1848, 114; Szami 
∫zebé ∫zku∫zte KŠ 1771, 553; Záto cslovik naj 
∫zám ∫zebé ∫zkŭ∫zi KŠ 1771, 513; ∫zkŭ∫zo ∫zi one, 
ki právijo, ka ∫zo Apo∫tolje KŠ 1771, 769; Ár szi 
nász szküszo TA 1848, 51 skǘsiti se tudi skùsiti 
se ‑im se preizkusiti se: Ovo vr'ze nike zvá∫z 
vrág vu temniczo, naj ∫ze ∫zkŭ∫zite KŠ 1771, 
770; Tej ták∫i ∫ze pa naj prvle ∫zkŭ∫zijo KŠ 1771, 
637; Naj ∫ze záto v∫zák Cslovik ∫zebé ∫zku∫zi 
(vardene) SM 1747, 24 skǘšani ‑a ‑o preizkušen: 
geto mi nejmamo táksega pŭspeka, nego 
∫zkŭsanoga vu v∫zei knám ∫zpodobnim KŠ 
1754, 101; Ár nemamo popa, nego ∫zkŭ∫∫anoga 
vu v∫zem KŠ 1771, 677 skǘšeni ‑a ‑o preizkušen: 
Ár je nej ti∫zti ∫zkŭ∫∫eni KŠ 1771, 546; Pozdravte 
Apelle∫∫a ∫zkŭ∫∫enoga vu Kri∫ztu∫i KŠ 1771, 484; 
Nego, liki ∫zmo ∫zkŭ∫∫eni od Bogá KŠ 1771, 616; 
naj ti ∫zkŭ∫∫eni ocsive∫zni bodo med vami KŠ 
1771, 512

skǘšanje ‑a s preizkušanje: Szkŭ∫∫anye nyegovo 
pa znáte KŠ 1771, 595 

sküšávanje tudi sküsávanje ‑a s 1. izkušnja, 
preizkušnja: Próba; szküsávanye KOJ 1833, 
189; Jeli nám szküsávanye nikaj ne ha∫zni 
KŠ 1754, 175; Szkŭsávanye vá∫z je drŭgo 
e∫cse nej zgrabilo KŠ 1771, 509; Ne obtrdite 
∫zrczá za dnéva ∫zkŭsávanya KŠ 1771, 675; vu 
vrejmeni 'smetnoga ∫zkŭsávanya KMK 1780, 
93; od vnouge féle ∫zküsávanya SIZ 1807, 8; 
naj on ná∫z varje prouti nyih ∫zkŭsávanyi KŠ 
1754, 174; po∫zvéti po etom moje ∫zkŭsávanye 
KŠ 1754, 236; I ∫zkŭsávanye moje nej ∫zte za 
nikoj meli KŠ 1771, 565; V∫zejm vernim vu 
v∫zákom ∫zkŭsávanyi na podpéranye KŠ 1754, 
2a; ki ∫zte o∫ztanoli z‑menom vu ∫zkŭsávanyi 
mojem KŠ 1771, 246; V∫zküsávanyi pogibati 
Ne dáj nam BKM 1789, 179; Da te ne obláda 
vrág vu ∫zküsávanyi SŠ 1796, 31; I dober düh 
z‑menom hodi Vu vszákom szküsávanyi KAJ 
1848, 218; koteri zvünei∫nyim ∫zkü∫ávanyem 
vne∫zrec∫o nyega mi∫zli porinouti TF 1715, 
43; ∫zkŭsávanyem mi∫zli zapelati KŠ 1754, 
42; ∫zkŭsávanyem mi∫zli zapelati SM 1747, 
42; Szlŭ'zécsi Go∫zpodni ∫zkŭsávanyem 
KŠ 1771, 405; ka bi mojo düso nepriátelje 
∫zvojim ∫zküsávanyem ∫zti∫zkávali KM 1783, 
189; obatori moje ∫zercze proti v∫zake féle 
∫zkŭsavanya SM 1747, 60; ako ∫ze 'zalo∫ztite vu 
vnougi ∫zkŭsávanyaj KŠ 1771, 703 2. skušnjava: 
obari mojo dŭso od ∫zkŭsávanya KŠ 1754, 241; 
Nevpelai náz vu ∫zkü∫ávanye TF 1715, 25; I 
Nevpelai náz vu szküsávanye ABC 1725, A4b; 
I ne vpelai ná∫z vu ∫zkŭsávanye SM 1747, 44; I 
nevpelaj nász vu ∫zküsávanye KM 1783, 21; Dáj 
obládati, V∫ze moje ∫zküsávanye BKM 1789, 
173; Pokedob pa jasz szküsávanya obládati 
nezamorem KOJ 1845, 92 3. preizkus, poskus: 
i szküszávanya preglednyenya sze na znánye 
dá AIP 1876, br. 4, 2; Eden gospod je za volo 
skušávanja péske pámeti odpotüvo AI 1878, 8; 
Pri vojszki szo ne dávno za szküsávanya volo 
nücali AIP 1876, br. 7, 7 

sküšávati ‑am nedov. 1. spoznavati, ugotavljati: 
Próbálni; szküsávati KOJ 1833, 169; ki ne dás 
vi∫se ná∫z ∫zkŭsávati SM 1747, 56; Vnogim je 
prilika bila szküszávati, ka szo lampe szühe 
AIP 1876, br. 7, 3; Eto je nê mála csészt, naj szamo 
szküsáva stoj AIP 1876, br. 1, 6 2. poskušati: i 
∫zkŭsávali ∫zo v‑Bithinio idti KŠ 1771, 391; ∫tero 
da bi ∫zkŭsávali Egyiptánczi, vtopleni ∫zo KŠ 
1771, 693; Ki je i czérkev ∫zkŭsávao o∫zkrúniti 
KŠ 1771, 416 3. preizkušati: ne dopi∫zti prevecs 
∫zkŭsávati ∫zvoje ∫zini KŠ 1754, 164; Nej dobro 
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csloveki Bogá ∫zküsávati SŠ 1796, 50; Ti 
szküsávas szrcze moje TA 1848, 11; Boug nikoga 
ne ∫zkü∫áva na hüdo TF 1715, 30; na∫∫e tejlo ná∫z 
∫zkŭsáva KŠ 1754, 171; tejlo nász ∫zküsáva BKM 
1789, 338; Szvêt me scsigecse, szküsáva BRM 
1823, 9; ka ne ∫zkŭsávate KŠ 1771, 239; Zakaj ná∫z 
tak ∫zkŭsávajo KŠ 1754, 174; ki vá∫z ∫zkŭsávajo 
KŠ 1771, 17; ne ∫zkŭsávaj Go∫zpodna Bogá KŠ 
1771, 11; Vu Veri ná∫z cse∫ztô ∫zküsávajo BRM 
1823, 315; Niti Kri∫ztu∫a ne ∫zkŭsávajmo KŠ 
1771, 509; Szami ∫zebé ∫zkŭsávajte, csi je∫zte 
vu vŏri KŠ 1754, 5; naj vá∫z Satan ne ∫zkŭsáva 
za volo nezdr'závanya va∫ega KŠ 1771, 501; 
da bo vá∫z kak ne ∫zkŭsávao te ∫zkŭsávecz 
KŠ 1771, 618 sküšávati se ‑am se 1. preizkušati 
se: V∫záki cslovik ∫ze ∫zkŭsáva, gda ∫ze od 
po'zelejnya odvlácsa na hŭdo KŠ 1754, 60; Od 
koga ∫ze ∫zkŭsávamo náj bole KMK 1780, 30; 
Csi sze na grêh szküsávamo KAJ 1848, 123; 
morete i onim, ki ∫ze ∫zkŭsávajo, pomágati 
KŠ 1771, 675; od Dŭhá da bi ∫ze ∫zkŭsávao od 
vrága KŠ 1771, 10; od vrága ∫ze je ∫zküsávao 
BKM 1789, 72 2. poskušati: Saulus ∫zkŭsávao 
∫ze je pridrŭ'ziti kvucsenikom KŠ 1771, 369 
sküšavajóuči ‑a ‑e preizkušajoč: právdnik niki je 
gori ∫ztano ∫zkŭsávajoucsi nyega KŠ 1771, 204; 
I pri∫ztoupili ∫zo Farizeuske, ∫zkŭsávajoucsi 
pro∫zili ∫zo ga KŠ 1771, 53 sküšávani ‑a ‑o skušan, 
preizkušan: Postena, ár je nê szküsávana bila 
AIP 1876, br. 10, 5; Ino akobi ∫zkü∫ávani bili TF 
1715, 30; Ár, vu kom je on trpo ∫zkŭsávani KŠ 
1771, 675; Jezus v püsztini ∫zküsávani KM 1783, 
72; Szküsávan je bio BRM 1823, 51; csi gli bomo 
od v∫zej eti ∫zkŭsávani KŠ 1754, 172

sküšávec ‑vca m skušnjavec: da bi vá∫z kak ne 
∫zkŭsávao te ∫zkŭsávecz KŠ 1771, 618; Kakda je 
∫zküsávcza obládao vu pü∫ztini KM 1796, 95 

sküšénje tudi sküsénje ‑a s izkušnja: Tô 
z‑szküsenya znam KAJ 1870, 13; pôleg 
szledesnyi 10 lêt szküszênya sze more 
vözracsunati AI 1875, br. 2, 3 

skùšnja ‑e ž preizkušnja: Vraj'zoj szkusnyi da 
vujdemo BKM 1789, 131

sküšnjáva ‑e ž skušnjava: kaj je ∫zkŭsnyáva KŠ 
1771, 49; Da vu ∫zküsnyávo nigdár ne pridete 
BKM 1789, 301; gda ∫zem v∫zerdni ∫zkŭsnyavai 
SM 1747, 69; Da Vrag ∫zvoimi ∫zkŭsnyavami, 
nikai oblá∫zti ne vzeme SM 1747, 65 

sküšnjávanje ‑a s poskušanje: eden vért 
szküsnyávanyom jáko zadovolen bio AIP 1876, 
br. 2, 8 

skùza ‑e ž solza: ∫zkuzé me poleivajo SM 1747, 
71; Da nám miloscso ∫zkúz darüjes KM 1783, 
48; i od szkuz mokrimi ocsámi sze szmejála 

AI 1875, kaz. br. 7; Bog obri∫e v∫ze ∫zkuze od 
nyih ocsih SM 1747, 32; Ino ∫zkuzé doli zbrisejo 
KŠ 1754, 142; Doli nám Boug zbrise Nase 
∫zkuze zoucsi SŠ 1796, 5; Ár ∫zam vám pi∫zao 
po vnougi ∫zkuzáj KŠ 1771, 531; ino mocsim 
moie odpocsiválische zkuzami ABC 1725, 
A8a; Vnébo gledoucs ∫zkuzámi KŠ 1754, 149; 
Ki je ∫zkuzami áldüvao onomi KŠ 1771, 678; z 
szkuzami mocsam lego mojo TA 1848, 5 

skúzen ‑zna ‑o prid. solzen: szem szkuzen pogléd 
Vrgao na nebésza KAJ 1848, 196; Nahráno szi je 
z szkuznim krühom TA 1848, 66; Z‑∫zkúznimi 
ocsmi ja zahválo nyim KM 1790, 58; Gda szem 
Z‑szkuznimi ocsami Jasz kúmesz glédao KAJ 
1848, 220; Z‑szkuznimi ocsmi je sztôpo vu 
hi'zo KAJ 1870, 126 

skuzìti ‑ím nedov. jokati: I szkuzim pred tebom 
KAJ 1848, 150; Dalilo, ∫tera je tecsa∫z ∫zkuzila 
KM 1796, 50 skuzìti se ‑ím se solziti se, jokati se: 
Könnyezni; szkuziti sze KOJ 1833, 163; Skuzis 
∫ze krouto nad menom SŠ 1796, 15; Szkuzijo ∫ze 
ocsi BKM 1789, 192; Szkuzi ∫ze i ti czvejtic∫e 
BKM 1789, 87; Ne ∫zkuzte ∫ze, roditelje BKM 
1789, 426; Ne ∫zkúzte ∫ze SŠ 1796, 113; I kak bi 
sze jasz szkuzila KAJ 1870, 102 

skúznatni ‑a ‑o prid. solzen: predszednika szta 
szkuznatnimi ocsmi glász dalá AIP 1876, br. 2, 1 

skùzniti ‑im nedov. hrepeneti: I daj pri nyé 
szvêcsi Szkuzniti vszemi szvêti KAJ 1848, 394 

skuzpùn ‑a ‑o prid. poln solz, solzen: csi merjéjo, 
kakti szvetécse rou'se z‑ete szkúzpune douli 
v‑nebeszki paradi'som sze preszadijo KOJ 
1845, 84 

skvarìti ‑ím dov. 1. pogubiti: Sto hoc∫e ∫zkvariti 
SM 1747, 14; Szmiluj ∫ze meni Goszpodne, 
da me ne ∫zkvaris KM 1783, 34; Da ná∫z vrág 
ne∫zkvari BKM 1789, 2; Da ná∫z ne ∫zkvarijo 
[grejhi] BKM 1789, 18; i ne ∫zkvári me z‑mojimi 
hŭdoubami KM 1783, 134; naj me ne ∫zkvari 
hŭdouba moja KM 1783, 228 2. pokvariti, 
izpriditi: Csi ∫to czérkev Bo'zo ∫zkvari KŠ 
1771, 495; Za volo hráne ne ∫zkvári delo Bo'ze 
KŠ 1771, 480; rejcs miloscse Ne ∫zkvármo 
z‑∫ztárim kvá∫zom BKM 1789, 97 skvarìti se ‑ím 
se 1. pogubiti se: ne dai ∫ze mi ∫zkvariti SM 
1747, 69; Szkvariti bi ∫ze mogao KŠ 1754, 255; da 
∫ze pred tvojim pitanim ∫ztouczom ne ∫zkvarim 
KŠ 1754, 228; Znam, kâ sze nigdár neszkvarim 
KAJ 1848; Steri pak ne vörje ∫zkvari∫ze TF 1715, 
32; Steri ne bode vŏrvao, ∫zkvari∫ze KŠ 1754, 
144; Steri ne bode vŏrvao, ∫zkvari∫ze KŠ 1771, 
156; Da ∫ze na vekke ne ∫zkvarimo KŠ 1754, 117; 
naj ∫ze z∫zvejtom ne ∫zkvarimo KŠ 1771, 513; 
tak je i za té tŭdi, ∫teri ∫ze ∫zkvarijo KŠ 1754, 
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114; i ne∫zkvarijo ∫ze na veke KŠ 1771, 301; Ár 
ki vu nyem vörjejo, Nigdár ∫ze ne ∫zkvárijo 
BKM 1789, 28; Szkvarijo sze, ki te nebôgajo 
KAJ 1848; naj ∫ze ne ∫zkvarim KŠ 1754, 240; 
naj ∫ze od ti hŭdi ne ∫zkvarijo KŠ 1754, 196; 
ne∫c∫e kai bi ∫ze ∫teri ∫zkváro SM 1747, 9; Ne 
dopŭ∫zti, ka bi ∫ze ∫zkváro KŠ 1754, 228; Tak 
bi ∫ze v∫ze ∫zkvárilo Cslovecsán∫zko lüsztvo 
BKM 1789, 41 2. pokvariti se: csi ∫ze pa ∫zou 
∫zkvari KŠ 1771, 14 skvàrjeni ‑a ‑o 1. pokvarjen: 
Vesz cslovik jeszte ∫zkvarjen KŠ 1754, 251; 
Kakda je rázum ∫zkvárjeni KŠ 1754, 71; natúra 
na∫∫a takje ∫zkvarjena TF 1715, 19; Kakda je 
vola ∫zkvarjena KŠ 1754, 71; Natom ∫zvejti je 
tvo 'sivlejnye ∫zkvarjeno SŠ 1796, 9; Go∫zpoud, 
∫terie mené ∫zkvárjenoga csloveka odküpo TF 
1715, 22; Go∫zpoud, ∫terie mené ∫zkvárjenoga 
csloveka odküpo KŠ 1754, 98; doli djáti 
csloveka ∫zkvarjenoga KŠ 1771, 582; ondod i 
ja∫z edno ∫zkvárjeno naturo ∫zem zadoubo 
SM 1747, 51; Ná∫z vnaturi ∫zkvarjene ti opravi 
BKM 1789, 152 2. minljiv: Znajoucsi kaj ∫zte 
nej ∫zkvarjenimi ∫ztvármi odkŭpleni KŠ 1771, 
704 3. pogubljen: ∫zve vüpanye vu nyega .. 
Ne bos ∫zkvarjen BKM 1789, 30; ne ∫zkvarjujte, 
i ne bodte ∫zkvarjeni KŠ 1771, 185 skvàrjeni ‑a 
‑o sam. pogubljeni: Ono me∫zto, vu ∫terom ∫ze 
∫zkvárjeni mantrájo KMK 1780, 16; da vidijo 
∫zkvarjeni vragé KM 1783, 209; Zvelicsani nazáj 
nescsejo, szkvarjeni nemorejo KOJ 1845, 96 

skvàrjenje ‑a s pogubljenje: Vukom ∫ztoi ták∫e 
∫zkvárjenye SM 1747, 7; Ka je pa Vekivecsno 
∫zkvarjenyé KŠ 1754, 75; zakaj je eto ∫zkvarjenyé 
KŠ 1771, 87; ∫zem vekivecsnoga ∫zkvárjenya 
du∫en po∫ztano SM 1747, 51; doprne∫zti 
nemoremo za nasega ∫zkvarjenyá volo KŠ 
1754, 69; ∫tero je nyim kázanye ∫zkvarjenyá 
KŠ 1771, 593; Ki bi te ∫zvejt Z∫zkvarjenyá 
o∫zlobodo BKM 1789, 8; O∫zloubodo ∫zam ∫ze 
Od ∫zkvarjenyá vecsnoga SŠ 1796, 6; Grozna 
Nôcs szkvarjênya KAJ 1848, 124; ∫zi za∫zlu∫o 
vekivec∫no ∫zkvarjenyé TF 1715, 37; Dabi mi 
∫zkvárjenye zpoznali SM 1747, 19; ztejla bode 
'zeo ∫zkvarjenyé KŠ 1771, 570; csi ∫ze jasz na 
vekivecsno ∫zkvárjenye vr'sem KM 1783, 38; Na 
∫zkvárjenye vr'ze ∫ze BKM 1789, 110; bi Cslovik 
vu tak∫em ∫zkvárjenyi o∫ztano SM 1747, 8 

skvàrjenost ‑i ž 1. pokvarjenost: nej li ∫zamo 
znami narodjena ∫zkvarjenoszt KŠ 1754, 4b; 
ka je ta ∫zvet∫zka zdicseno∫zt Z‑grêhom, 
nego ∫zkvarjeno∫zt BRM 1823, 9; ∫zeja∫ze vu 
∫zkvarjeno∫zti KŠ 1754, 140 2. pogubljenje: Naj 
nepridejo na ∫zkvarjeno∫zt BRM 1823, 23 

skvarjǘvanje ‑a s 1. pokvarjenost: ni nyegovo 

∫zkvarjŭvanye nám skouditi nemore KŠ 1754, 
118; Od nyegove .. ∫zkvarjŭvanya KŠ 1754, 
117; Od právde primárjanyá i ∫zkvarjŭvanya 
∫zlobo∫csine KŠ 1771, 461 2. pogubljenje: Csi 
gli me grêh ∫zôdi V‑tesko ∫zkvarjüvanye BRM 
1823, 184 

skvarjǘvati ‑ǜjem nedov. obsojati, obtoževati: 
ka vrág ze nikse zmo'zno∫ti nejma ná∫z 
∫zkvárjŭvati KŠ 1754, 118; i tô niscse nemre 
szkvárjüvati AIP 1876, br. 4, 7; vkom drŭge 
∫zoudis, vtom ∫zebé ∫zkvarjŭjes KŠ 1771, 436; 
Kaj, csi ná∫z ∫zkvarjŭje ∫zrczé na∫e KŠ 1771, 
731; Grejh ∫zkvarjüje BKM 1789, 33; Csi te 
szkvarjüje szodecz tvoj KAJ 1848, 144; naj 
nikoga ne ∫zoudimo niti ne ∫zkvarjŭjemo KŠ 
1771, 834; Kralicza juga ∫zkvarjŭvala je bode 
KŠ 1771, 208; Mo'zjé prouti etomi národi, i 
∫zkvarjŭvali ga bodo KŠ 1771, 41; Sto bi je 
∫zkvarjŭvao KŠ 1771, 466; Kaj bi ete grejsni 
∫zvejt ∫zoudo, ino ∫zkvarjüvo BKM 1789, 30; 
pri∫ao ∫zi ná∫z ∫zkvarjŭvat KŠ 1771, 105; On je 
nej pri∫o ∫zkvarjüvat BKM 1789, 127; jezus je 
te ∫zvêt nej prisao ∫zkvarjüvat BRM 1823, 96; 
Nyegovo ∫z. rejcs v∫zigdár je ∫zkvarjŭvao SŠ 
1796, 63 

skvásiti ‑im dov. prekvasiti: Neznate, kaj edno 
malo kva∫zá czejlo ti∫ztou ∫zkvá∫zi KŠ 1771, 498 
skvásiti se ‑im se prekvasiti se: mele, dokecs 
∫ze je czilou ∫zkvá∫zila KŠ 1771, 45; dokecs ∫ze 
je v∫ze nej ∫zkvá∫zilo KŠ 1771, 216 

slàb ‑a ‑o prid. 1. slab, slaboten: Gyenge, szlab 
‑a ‑o AIN 1876, 14; ar ∫zem jasz ∫zlab ABC 1725, 
A8a; I niki cslovik ∫zlab vnogáj KŠ 1771, 386; 
Slab sam ino máli BJ 1886, 7; vkom je ∫zlaba 
grátala po tejli KŠ 1771, 463; ali tejlo je ∫zlabo 
KŠ 1771, 90; Szlabi ∫zo vu tejli bili SŠ 1796, 165 
2. ki zaželene lastnosti nima v zadostni meri: 
Jasz szem toti szlab vu znányi KAJ 1870, 5; 
∫zercze je ∫zlabo od mi∫zli SM 1747, 68; ravnai 
ti moi ∫itek ∫zlabi SM 1747, 65; Krejpi mo ∫zlabo 
voro BKM 1789, 8; ne na∫zleduimo Deczo 
v∫zlaboi pámeti TF 1715, 8; ∫zmo na ∫zpoznanye 
jáko ∫zlabi KŠ 1754, 124; da ∫zmo mi na ona 
gledoucs ∫zlabi KM 1790, 32; Kákda∫ze tou 
jáko ∫zlabim more predlo∫iti TF 1715, 34; nego 
kaibi druge uu vöri ∫zlabe na práve vöre pout 
vodili TF 1715, 7; opomina e∫cse vu vŏri ∫zlabe 
KŠ 1771, 669; Szlabe prosnye Pred té dejvam 
BKM 1789, 299 slabéjši ‑a ‑e slabši: Mo'zjé .. i 
liki ∫zlabej∫oj po∫zoudi 'zen∫zkoj podiljávajte 
csé∫zt KŠ 1771, 708; szlabêse vogerszke vitéze 
jáko lehko dolilücsávo szkony AI 1875, br. 1, 4; 
Zgrablivci se s temi slabejšemi stvári hránijo 
AI 1878, 7 slàbi ‑a ‑o sam. slabi: Ti mocsni ∫zo 
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du'zni ∫zlabe zná∫ati KŠ 1771, 481; pomágajte 
te ∫zlabe KŠ 1754, 103; krejpi ∫zlabe KM 1783, 
117 slabéjši ‑a ‑e sam. slabši: ta mocsnejsa je to 
∫zlabejso pregnála KM 1790, 86

slabèti ‑ím nedov. slabeti: i da od sztaroszti szta 
obadvá szlabela AIP 1876, br. 5, 5 

slàbiti ‑im nedov. slabiti: Ali ∫z‑tem ∫zem ∫zi li 
mojo ∫zrecso ∫zlabio BRM 1823, 32 

slàbo prisl. slabo: Mám po∫tenye, tou je ne 
szlabo BKM 1789, 15 

slàbost ‑i ž slabost: Ár ma velka ∫zlabo∫zt tou 
dela vu meni BKM 1789, 165; Moja ∫zlabo∫zt 
me vlecsé BRM 1823, 9; Csi ∫zmo pa kaj zna∫∫e 
∫zlabo∫zti vcsinili KŠ 1754, 18; 'Zoltárszka 
peszem od szlaboszti ti nevolni TA 1848, 71; je 
on ∫zlabo∫zt cslovecso doli djáo KŠ 1754, 109; 
Naj Krhkoucso, i ∫zlabo∫zt na∫∫o pomore KMK 
1780, 82; Zgledni ∫ze na na∫∫o ∫zlabo∫zt KM 
1783, 11; V∫zlabo∫zti i teskoucsi ∫ze bátrivim 
KŠ 1754, 269; Brez’ tvoje nikaj zmo'zno∫zti, 
Nega vcslovecsoj ∫zlabo∫zti BKM 1789, 118; 
Kak hitro premine czvejt nyegve zmo'sno∫zti, 
Kak po∫zouda zemlé, ∫tera je v‑∫zlabo∫zti 
SŠ 1796, 87; Ti mi vu mojoj ∫zlabo∫ti Môcs, 
i volo pridávaj BRM 1823, 7; Dŭjh navkŭp 
pomága ∫zlabo∫zti na∫∫e KŠ 1754, 182; 'zena, 
∫tera je ∫zlabo∫zti dŭhá mejla KŠ 1771, 216; 
dobro zanjoucsi ∫zvoje ∫zlabo∫zti KMK 1780, 
77; ∫teri bi nemogao potrplejnye meti zna∫∫imi 
∫zlabo∫ztami KŠ 1754, 101 

slabǘvati ‑ǘjem nedov. slabeti: potáksem nede 
szlabüvo cslovek AIP 1876, 4, 7

slàčec tudi slàdčec ‑a m slaščica, sladkarija: ali 
kâ bi jo z szladcsecza nyihovoga TA 1848, 115; 
ki zdaj i∫cse v∫zákoj hráni ∫zlacsecz BKM 1789, 
452; ∫zta ∫zi küpüvala za nyé káksi ∫zlacsecz 
KM 1790, 26; bomo ∫zi preminyávali vnogo‑féle 
hráne ∫zlacsecz SIZ 1807, 15; Sláčec žnyega 
vöstiskajo BJ 1886, 30 

sláčiti ‑im nedov. slačiti: Tejlo, Gvant doli ∫zébe 
∫zlácsi KŠ 1754, 250; zgrábita Hunyadia, ino 
szlácsita ga KOJ 1848, 58; pren. Ki odŭrjávas 
bolvane, a ∫zám to ∫zvéto Bo'ze ∫zlácsis KŠ 
1771, 451; vrág, Nego vlácso bodte ∫zlácso BKM 
1789, 452

slàdič ‑a m sladka koreninica: Sladič Má dugi 
žute korén AI 1878, 50

sladkáriti se ‑im se nedov. dobrikati se, prilizovati 
se: baráta, steri sze je v Sárvári okoli grofa 
Nádasdia tak dugo szladkáro KOJ 1914, 117 

slàdki tudi slàtki ‑a ‑o prid. 1. sladek: szo nam 
szlatki méd szpravile AI 1875, kaz. br. 8; [Lisica] 
nego lübi tüdi sladki sád AI 1878, 9 2. drag, 
ljub: Oh ∫zlatki Jezus KŠ 1754, 237; Szlatki 

Jezus SŠ 1796, 72; Oh szladki Jezus KAJ 1848, 
6; Oh vekivecsno∫zt! ∫zlatka rejcs KŠ 1754, 
272; Tvojo ∫zlatko zmo∫no∫zt zbantüvau TF 
1715, 46 3. prijeten, dobrodejen: Po deli je 
∫zlatki pocsinek KM 1790, 16; na∫∫o telovno 
∫zmrt na ∫zlatki ∫zen ∫zpravo KŠ 1754, 109; 
V∫zákomi glá∫zte Szlatki Evangeliom BKM 
1789, 110; pridem na ∫zlatko pocsivanje SM 
1747, 78; Ali ona dŏnok csini Szvojim ∫zlatkim 
∫zpejvanyem KŠ 1754, 255; [knige] ali vu vŭ∫ztaj 
tvoji bodo ∫zlatke KŠ 1771, 785; Kak ∫zlatka ∫zo 
cselŭ∫zti mojoj gúcsanya tvoja KŠ 1754, 4 slájši 
‑a ‑e slajši: Ár je moje ∫zpominanye ∫zláj∫e 
od méda KŠ 1771, 817; Nikaj pa nej szlájsega, 
kak csedna 'sena KOJ 1845, 41; Szlâse je mlêko 
materé, kak dojke KAJ 1870, 136 slatkéjši ‑a ‑e 
slajši: ∫zlatkejsa ∫zo od medŭ vŭ∫ztam mojim 
KŠ 1754, 4; Ino 'zelna ∫zladko∫zt Od méda je 
∫zlatkejsa BKM 1789, 3b nájslájši ‑a ‑e najslajši, 
najdražji: Náj ∫zlájse goscsenyé KM 1783, 57; 
nyihova pohvála bode nám náj szlájsi nájem 
za tou KOJ 1845, 17 nájslatkéjši ‑a ‑e najslajši: 
Oh náj ∫zlatkejse ve∫zeljé BKM 1789, 128

slàdko tudi slàtko prisl. sladko, prijetno: Da bi 
∫zi Pocsinouti ∫zlatko mogli KŠ 1754, 261; In 
za∫zpim ∫zlatko BKM 1789, 382; ∫zta ∫zi ∫zlatko 
zgucsávala KM 1796, 22; Katika je sladtko spála 
BJ 1886, 11 

sladkóča tudi slatkóuča ‑e ž 1. sladkost: Nescse 
∫zlatkôcse BRM 1823, 359; Mravle lübijo sladkočo 
AI 1878, 37; Od méda dragso ∫zlatkoucso BKM 
1789, 235 2. prijetnost: I düsne vê∫zti ∫zlatkôcsa 
BRM 1823, 311; ∫zlatkoucsa nebe∫zka BKM 
1789, 80; Ali jaj! grêha szladkôcsa Me je od 
nyé vkrâgnála KAJ 1848, 157; Vretina vsze 
∫zlatkoucse KM 1783, 57

sládnoti ‑em nedov. biti sladek: Eta lübav ne 
presztano Gorí, i ∫zládne precsüdno KM 1783, 
251

slàma ‑e ž slama: Slama se je pa goreti začnola 
BJ 1886, 9; Žveplenica je vu slamo spádnola BJ 
1886, 9; on svojo hižo slamov pokrije BJ 1886, 7

slamèni ‑a ‑o prid. slamen, slamnat: i z‑ete 50 
kilogramov sze med 400 kilogram szlamene 
szecske zmêsa AIP 1876, br. 1, 8 

slána ‑e ž slana: Pruina Szlána KMS 1780, A7; 
Szlána Zuzmaráz KM 1790, 92(a); Dér; szlána 
KOJ 1833, 153; Nyé fárba je bila ∫zpodobna 
k‑∫zláni KM 1796, 38

slanìna ‑e ž slanina: Szalonna; szlanina KOJ 
1833, 172; Szlanina amerikanszko blágo AI 
1875, kaz. br. 8

slánj ‑a m nosilni drog pri vozu: naj ne pozábijo 
szebom vzéti mocsen szlány AIP 1876, br. 8, 8

slánj 



660

slánjati se ‑am se nedov. naslanjati se: Na té ∫ze 
∫zlányamo vezdáj BKM 1789, 341 

sláp ‑a m vihar, močen veter: ∫zláp KŠ 1754, 177; 
najkrepse pa szláp ali vihér zové KAJ 1870, 150; 
Gda bi ∫ze pa jáko od ∫zlápa gonili KŠ 1771, 
425; V velikom ∫zlápi zdaj poginemo BKM 
1789, 334; ki po ∫zlapej etoga mourja vlác∫im 
ládjo mojega tejla KM 1783, 183; Kak mour∫zko 
válovjé, Ko ∫zem tam ∫zlápi no∫zijo BKM 1789, 
206; On na neverne dá vihér ∫zlápov TA 1848, 9

slápasti ‑a ‑o prid. paren: plavanye szapoutnih 
(szlápasztih) ládjih po velikih vodaj – Nyemi 
sze má zahváliti KOJ 1848, 122 

slápovje ‑a s viharji: Tak rávno lidjé 'sivéjo, 
Kak je mour∫zko ∫zlápovje SŠ 1796, 118; vsze 
szlápovje i povôdni tvoje sze po meni válajo 
TA 1848, 34; Zapovej, i fti∫aj eto ∫zlapovje BKM 
1789, 333 

slást ‑i ž slast: ∫zlá∫zt ∫zrczá mojega KM 1783, 54; 
czvela bo vu szlászti KOJ 1845, 134

slàtina ‑e ž slatina: Sósviz; szlatina KOJ 1833, 
172; gda pridem k‑vodi tvoje ∫zlatine z‑ete 
püsztne zemlé KM 1783, 182 

slàtkost ‑i ž sladkost, prijetnost: Dŏnok ∫zi ti 
meni ∫zlatko∫zt SM 1747, 77; Oh rejcsi ∫zlatko∫zt 
KŠ 1754, 272; Dönok ∫zi ti meni ∫zlatko∫zt SŠ 
1796, 115; Znam, kaj je ta grêha ∫zlatko∫zt Li 
Düse pogibelnoszt BRM 1823, 9; Vlej globoko 
vu nyé ∫zlatko∫zt BKM 1789, 273 

slàvanje ‑a s glasovanje: ki je szpráviscsi za 
szlavanye priporácso ona szkoncsávanye AI 
1875, br. 2, 1; náj vecskrát sze vszako dugoványe 
po szlavanyi prevr'ze AI 1875, kaz. br. 2 

slàvati ‑am nedov. glasovati: 551 obcsin je 
szlavalo, na Zsedényia AI 1875, br. 1, 8 

slavìček ‑čka m slavec: Kak vlüknyi ∫zlavicsek 
BKM 1789, 414; Ali tak ga gene z‑prosnyov 
szlavicsek KAJ 1870, 15; I szlavicsek dönk 
popêva AI 1875, br. 1, 6; Slaviček je kral vsej 
pevcov AI 1878, 27; Krmit mláde szlavicska 
KAJ 1870, 19

slavìti ‑ím nedov. slaviti: vnetoga plebánusa bo 
vszako dobro szercé szlavilo KOJ 1914, 154

Slavónsko ‑ga s Slavonija: steriva szta kak na 
Horvatszkom ino Szlavonszkom, tak tudi na 
Vogerszkom doszta hüdoga zadenila KOJ 1848, 
77

slečǘvati ‑ǜjem nedov. slačiti, odvzemati: Te 
bogácze 'snyih bogá∫ztva ∫zlecsüjes velika SŠ 
1796, 127 

sléd tudi sléjd ‑a m 1. sled: Nas 'sitek je ták∫i 
kako ti ∫zlejd ládje SŠ 1796, 30; Môdro∫zt 
je V‑zapovedi Ino v‑∫zledi Nyegovi verno 
hoditi BRM 1823, 343 2. vzor: I szlêd Tvoj ∫ze 

mi vidi BRM 1823, 10; Ja∫z nyemi tá nihám te 
lübézno∫zti ∫zlejd BKM 1789, 283 

slèdešnji ‑a ‑e prid. sledeč, naslednji: pri lôgi 
prisztrano naprêprihájajôcsemi nüci 25 pri 
goricaj szledesnyi 15 let szküszênya AI 1875, 
br. 2, 3 

slèdi prisl. pozneje: ino bi szledi to menyeno 
deczo vküp 'senili KOJ 1833, XVII; zemla 
v‑zemlo prvle ali szledi pride KOJ 1845, 131; 
K‑tomi escse szledi csasz bô KAJ 1870, 11; 
Szledi je sz‑keljasztimi sibami lovo AI 1875, kaz. 
br. 7; Ino malo sledi dale etak právila BJ 1886, 
46 nájslédi 1. nazadnje: Eto Szve∫ztvo ∫ze zové 
∫zlejdnye Mázanye, ár ∫ze náj ∫zledi dáva KMK 
1780, 83 2. najpozneje: Eto meszto sze more 
najszledi do szrêdnye dnih vszeszvétseka 
gorszkopati AIP 1876, br. 10, 8

slèdka tudi slètka prisl. pozneje: Ka je ∫zletka 
pi∫zani po Pavlovi KŠ 1771, 756; I nike i∫ztina 
je po∫ztavo Boug vu czérkvi ∫zledka dári 
ozdrávlenyá KŠ 1771, 515; britka bode nyemi 
∫zletka BKM 1789, 224

slèdkar prisl. pozneje: ino sze szledkar vecskrát 
szpomenéjo KOJ 1845, 96; 'senszke, na stere szo 
szi szledkar zobé brüszili KOJ 1848, 7; z sterov 
je czaszar Károl VI. szledkar rejszan nyegov 
rod obdarüvao KOJ 1914, 146

sléjčti tudi sléjči ‑em dov. sleči: Fosztani; szlejcsti 
KOJ 1833, 157; i do nágoga jo ∫zlicséjo KŠ 1771, 
797; med razbojnike, ki ∫zo ga i ∫zlekli KŠ 1771, 
204; I, gda bi ga ∫zlekli, odeli ∫zo ga KŠ 1771, 
94; pren. Naj z‑szébe szlecsémo Vszáko grêsno 
rú'znoszt KAJ 1848, 151; Szlejcsi me ∫ztejla KŠ 
1754, 262; Zlejcsi me ztejla vezdáj BKM 1789, 
281; Odbi vrága i ∫zvejt ∫zlejczi BKM 1789, 327; 
Drŭge gmajne ∫zam ∫zlejkao gda ∫zam od nyih 
nájem vzéo KŠ 1771, 547 sléjčti se tudi sléjči se 
‑em se sleči se: zdihávamo pod bremenom 
záto, ka ∫ze ne∫csemo ∫zlejcsi KŠ 1754, 536; 
odpré ga i doli ∫ze ∫zlicsé KŠ 1771, 261; pren. ∫ze 
dŭsa z‑dŭhovnoga 'sitka ∫zlecsé KMK 1780, 90 
slèčeni ‑a ‑o slečen: od vsze vojnicske priprave 
szlecsen KOJ 1848, 77; do poupka szlecsenoga 
znak dao razpeti KOJ 1914, 134; pren. ali ∫zo 
pa ∫z‑tejla ∫zlecseni prejk na vekivecsnoszt 
∫zpadnoli KM 1783, 103; vu 'sitki Salamona 
z‑králesztva szlecsenoga KOJ 1848, 22; Hŭda 
∫tŭkanya ∫zkvarjene pámeti lŭdi i ∫zlecseni 
zi∫ztine KŠ 1771, 642

sléjdnji ‑a ‑e prid. 1. zadnji: Utólsó; szlejdnyi, 
zádnyi ‑a ‑o KOJ 1833, 179; Ja ∫zem te prvi i 
∫zlejdnyi KŠ 1754, 87; Te ∫zlejdnyi nepriáteo 
∫zmrt ∫ze na nikoj ∫zprávi KŠ 1771, 522; Na leta 
∫zlêdnyi vecsér BRM 1823, X; Jezusa szlêdnyi 

slánjati se
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sors KAJ 1848, VI; Szlednyi sztrláj AI 1875, kaz. 
br. 7; gda na∫∫a ∫zlejdnya vŏra pride KŠ 1754, 
175; i bode tá ∫zlejdnya zbloudno∫zt hŭ∫a, od 
te prve KŠ 1771, 97; Gda pride ∫zlejdnye vrejme 
BKM 1789, 65; dokecs i te ∫zlejdnyi pejnez ne 
plácsas KŠ 1771, 215; da mi ∫zlejdnyo miloscso 
darujes KŠ 1771, 114; Za edno ∫zlejdnyo 
kriviczo Pride vpeklén∫zko temniczo BKM 
1789, 400; Go∫zpon Jezus právi pri Sz. Marki 
na ∫zlejdnyem táli KŠ 1754, 187; ∫zkázani je pa 
vetim ∫zlejdnyem vrejmeni za volo vá∫z KŠ 
1771, 704; Sztrosek bode Na mojoj ∫zlejdnyoj 
pouti KŠ 1754, 259; Záto nyemi pi∫e z‑Rima vu 
∫zlejdnyoj vouzi KŠ 1771, 644; moke, ∫tere ∫zi vu 
tvojoj ∫zlejdnyoj vöri pretrpo KM 1783, 36; Vu 
∫zlejdnyem vrejmeni ∫zvejta BKM 1789, 4; Mati 
sze trudi szlêdnyov mocsjov AI 1875, kaz. br. 8; 
Dvej ∫zlejdnyi zapouvidi prepovidávata onih 
po'selejnye KMK 1780, 4; za toga volo, ka ∫zo 
∫zlejdnye recsi nej ednáko kapale BKM 1789, 3; 
Szlêdnya dugoványa KAJ 1848, IX; I Pridavek 
od csetvéri ∫zlejdnyi Dejl KMK 1780, 4; ti ∫zám 
ládai, i ∫zlednye ná∫z KM 1783, 66; kaj je Boug 
ná∫z ∫zlejdnye Apo∫tole vŏ pokázao KŠ 1771, 
497; ete mêszec szlêdnye dni nazej pridévsi 
AI 1875, kaz. br. 8; kaj vu ∫zlejdnyi vrejmenaj 
od∫ztoupijo niki od vŏre KŠ 1771, 638 2. 
poslednji: Szlejdnye Mázanye KMK 1780, 57; 
gda pride vsze ∫zoudit Szodecz na dén ∫zlejdnyi 
KM 1783, 53; nazvi∫csávanye od ∫zlejdnyi 
dnévov KŠ 1771, 633; Szlejdnya mirajoucsega 
Zdihávanya KM 1783, 194 3. skrajen, najbolj 
oddaljen: bodete mi ∫zvedoczke do ∫zlejdnye 
zemlé KŠ 1771, 342 slednjéšnji ‑a ‑e zadnji: 
sviloprejec i sviloprejka, eta slednješnja 
svoja jajčica püščáva AI 1878, 34 nájslédnji tudi 
nájsléjdnji ‑a ‑e zadnji: veliki táo má, ka sze 
vu Ausztrii vu najszlêdnyi 25 lêt zgodilo AI 
1875, br. 2, 8; Rákel, i Jo'sef ∫zta naj ∫zlejdnyiva 
bilá KM 1796, 22 sléjdnji ‑a ‑e sam. zadnji: i bodo 
ta ∫zlejdnya csloveka onoga hŭ∫a od ti prvi 
KŠ 1771, 208; zacsni ∫ze pa od ∫zlejdnyega do 
prvoga KŠ 1771, 64; na szlêdnye 'ze dête prôti 
nyemi dr'zála AI 1875, kaz. br. 7; szlejdnye ido 
szpát [ženske] KOJ 1845, 41; ja∫z pa ∫csém etomi 
∫zlejdnyemi teliko dati, liki tebi KŠ 1771, 65

sléjdnjikrat prisl. zadnjič, zadnjikrat: Tü je 
szvoje vitestvo Hunyadi Janko szlejdnyikrát 
pokázao KOJ 1848, 60 

sléjpi ‑a ‑o prid. slep: i bos ∫zlejpi KŠ 1771, 381; 
Elimá∫∫a csalejra je ∫zlejpoga vcsino KM 1796, 
126; ∫zlejpi voji ∫zo ti ∫zlejpi KŠ 1771, 50; pren. 
On [rázum] je ∫zlejpi v dŭhovnom dugoványi 
KŠ 1754, 71; Brez’ tébe Kak ∫zem ∫zlejpi BKM 

1789, 128; cslovek, zvün soule bom szlejpi KOJ 
1845, 141; Szlejpa ∫zoudba KŠ 1771, 21; gde je 
do eti máo moja ∫zlejpa pamet bila KM 1783, 
149; Vu Bo'soj milo∫ztivno∫zti ∫zlejpo vŭpanye 
KMK 1780, 91 nájslepéjši ‑a ‑e najbolj slep: 
Ja ∫zem pa te náj ∫zlepejsi V‑tom, ka mi je 
na dobro BRM 1823, 339 sléjpi ‑a ‑o sam. slepi: 
Szlejpi pa Szlejpoga csi bode vodo KŠ 1771, 50; 
Toga ∫zlejpoga ∫zem ja∫z ocsi bio KŠ 1754, 52; 
i ne∫zéjo nyemi ednoga ∫zlejpoga KŠ 1771, 127; 
Dvá ∫zlejpa, eden vragometen KŠ 1771, 27; ino 
kaibi ∫zleipi pogléd vzéli SM 1747, 11; Szlejpi 
preglédávajo KŠ 1771, 35; Maria ∫zlejpih 
∫zvetlo∫zt KM 1783, 81; predgati ∫zlejpim 
preglédanye KŠ 1771, 176; ∫cse ∫zlejpim pogléd 
dati BKM 1789, 18; majoucsi ∫zebom ∫zlejpe KŠ 
1771, 52

slejpobatrìven ‑vna ‑o prid. drzen: Vakmerö; 
prevzéten, szlejpo‑batriven ‑a ‑o KOJ 1833, 180 

slejpobatrìvnost ‑i ž drznost: Na te grozne 
szlejpobatrivnoszti pokastiganye szo sze 
szlo'sili KOJ 1848, 118 

slèmen ‑a s sleme: csonte mesznate je 
goriprivézao na szlemen KOJ 1845, 99

slepák ‑a m slepec: Szlepák! gde ti li zmêsanye 
zaglejüjes BRM 1823, 134 

sleparíja ‑e ž goljufija, prevara: Ka je ta 
∫zleparia, Nego lüd∫ztva noría BRM 1823, 334 

slèpec ‑pca m slepec: Szlepecz ∫ze zvrácsi KŠ 
1771, 125; Dvá ∫zlepcza ∫ze zvrácsita KŠ 1771, 
64 

slepìti ‑ím nedov. slepiti, varati: Csi me grêh 
∫zlepi, ∫zlüsáva BRM 1823, 58 slepéči ‑a ‑e slepeč, 
varajoč: Ali pa Popom ∫zlepécs z‑tej dnévi 
engedüjte SIZ 1807, 58

slèpost ‑i ž slepost, slepota: ∫teri Szlepo∫zti 
∫zvoje oslátati nemorejo TF 1715, 4; Csi bi 
Pogléd dao ∫zlepo∫zti BKM 1789, 278; pren. 
Na ∫zvejti je kmicza bila, Szlepo∫zt je bilou 
vc∫enyé BKM 1789, 59; varuj ná∫z Etoga 
∫zvejta ∫zlepo∫zti BKM 1789, 345; Od 'zeni 
dü∫evno ∫zlepo∫zt BKM 1789, 117; Odürte Grêh 
i dühovno szleposzt KAJ 1848, 114; da ∫zo ga 
mogli Apo∫tolje vnyegovoj ∫zlepo∫zti povrcsi 
KŠ 1771, 667; Blôdilo je lüd∫ztvo Vu Szlepo∫zti 
BRM 1823, 29 

slèpota ‑e ž slepota, nerazsodnost: Od'zeni v∫zo 
∫zlepoto BKM 1789, 60; ti ne ∫zpoznas tvojo 
grejsno ∫zlepoto SŠ 1796, 10 

slìna tudi slǘna ‑e ž slina: Saliva Szlŭna KMS 
1780, A7; Szlüna Nyál KM 1790, 92(a); i napravo 
je blato z∫zline KŠ 1771, 296; Nej je vrejden li 
∫zlin BKM 1789, 282

slíšanje tudi slǘšanje ‑a s 1. slišanje, sluh: Ino vüh 

slíšanje 
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zmenka ∫ze ∫zlisanye BKM 1789, 412; I ∫zli∫anye 
dalecs odide SŠ 1796, 43; Gda mi hênya szlisan‑
ye KAJ 1848, 221; Nájmre: pogléd, slišanye BJ 
1886, 40; pamet i v∫ze ∫zlisanye dáo KŠ 1754, 85; 
Ka pa tvoje csiszto szlüsanye bi vözmêno KAJ 
1870, 78; drŭge lidí csini zná∫z vszli∫anyi KŠ 1771, 
443; ∫zmo mi pregrei∫ili z∫zlisányem SM 1747, 
54; Szlisanyem i zrázumom porácsam KŠ 1754, 
246 2. poslušanje: ∫zli∫anyem ∫zli∫ali bodete 
KŠ 1771, 43; ∫zlisanyem Tebi preporácsam BKM 
1789, 396 

slíšati ‑im nedov. 1. slišati: Hocse ná∫z Go∫zpon 
Bog v∫zigdár rad ∫zli∫sati SM 1747, 81; Ár ga 
ni∫cse ne ∫zli∫i KŠ 1771, 517; Gda ∫zli∫imo glá∫z 
iména tvega BKM 1789, 178; Ako ti ta vc∫inis 
∫zlisao bos té recsí SŠ 1796, 32; ∫zli∫anyem 
∫zli∫ali bodete KŠ 1771, 43; Gda rejcsi nyega 
∫zlisali bodte BKM 1789, 301; ka ti vbôgi szlisali 
bodejo TA 1848, 26; Kaj ∫zem to rejcs ∫zliso 
BKM 1789, 195; nej szam szlisao preklinyati KOJ 
1845, 8; je Ni vühou ∫zlisalo SŠ 1796, 5; szlisao 
je glász moj TA 1848, 13; geto ∫zo ∫zli∫ali, dicsili 
∫zo Go∫zpodna KŠ 1771, 408; Pilátus pa, gda bi 
∫zli∫ao Galileo KŠ 1771, 250; Gda bi pa ∫zli∫ali 
vucseniczke KŠ 1771, 63 2. poslušati: reics 
Bosjo ∫zlis∫imo SM 1747, 81; Goszpodne rano ti 
∫zlisi moi glász ABC 1725, A7b; Ki je pa ∫zli∫ao 
i nej je csŭo KŠ 1771, 186; v∫zigdár ∫zo ∫zlisali 
SŠ 1796, 126; Ráj bi csüo, kak pa szlisao KOJ 
1845, 49 3. uslišati: Szvéti Ocsa, ∫zlissi nász 
KM 1783, 22; ∫zlis∫is me prosnye ti SM 1747, 
65; Go∫zpod szlisi moio prosnyou ABC 1725, 
A8a; Pro∫zimo te ∫zli∫i Pro∫nye ∫zrcz na∫i BKM 
1789, 73 slíšavši ‑a ‑e ko je slišal: Szli∫av∫i tvojo 
lŭbezen i vŏro KŠ 1771, 665; vnogo lŭ∫ztva 
prislo na ∫zvétek ∫zli∫av∫i, kaj je pri∫ao Jezus 
KŠ 1771, 307; Szlisavsi szmrt Henrika, páli szo 
sze notripovüpali KOJ 1848, 9 slíšani ‑a ‑o 1. 
slišan: Glá∫z je vRámi ∫zli∫ani KŠ 1771, 8; Záto, 
∫tera ∫zte vu kmiczi pravili, vu ∫zvetlo∫zti 
bode ∫zlisano KŠ 1771, 211; pri Jordáni eta 
rejcs ∫zli∫∫ana z‑nebé∫z KM 1796, 110 2. uslišan: 
Za vrejdno∫zt Kri∫ztusa ∫zli∫ani bodo BKM 
1789, 242 slíšani ‑a ‑o sam. slišani: Záto je nám 
potrejbno od toga bole kebzŭvati na ta ∫zli∫ana 
KŠ 1771, 673

slíšati tudi slǘšati ‑am nedov. 1. slišati: Da szlisam 
glász tvoje hvále TA 1848, 20; To gda ∫zlisa ∫zvé‑
ti Jou'zef BKM 1789, 28; Z‑vühmi [szlüsamo] 
KAJ 1870, 32 2. poslušati: A zapovedi ne∫zlisam 
BRM 1823, 297; On kak ocsa Szlisa glász moj 
KAJ 1848, 36; Szodecz ti je, právdo nyegvo 
∫zlisaj BRM 1823, 36; Goszpodne szlisaj 
kricsanye moje TA 1848, 11; Csti, szlisaj jo 

z‑verov KAJ 1848, 133; ∫zli∫ajte i razmejte KŠ 
1771, 50; V∫zigdár nyega rejcs radi ∫zlisajte 
BKM 1789, 356; Postüjte, Szlisüjte BRM 1823, 28; 
Edno nôto szlüsajte KAJ 1870, 137 3. uslišati: 
Ti, Goszpodne, szlisas 'zelênye nevolákov TA 
1848, 9; Go∫zpoud, ti nász ∫zlisaj BKM 1789, 434 
slǘšani ‑a ‑o uslišan: I szlüsan je on vu prosnyi 
etoj KAJ 1870, 26

slíšiti ‑im nedov. 1. soditi, spadati, pripadati: 
Réd Bosji kama ∫zlis∫i a) Pokoura SM 1747, 
36; Ka escse vecs e∫zi ∫zlisi KŠ 1754, 15; Ka 
∫zlisi e∫cse k‑Bo'soj ∫zlŭ'sbi KMK 1780, 54; Ka 
∫zli∫i e∫cse k‑tomi trétyemi leti KM 1783, 102; 
Ka szlisi k‑právomi Zgovárjanyi KOJ 1833, 1; 
koróna vogerszka szlisi Ferdinándi KOJ 1848, 
75; On ország, k‑steromi nas dom szlisi KAJ 
1870, 162; i nyidva krodovini slišita BJ 1886, 10; 
tak vszi szlisimo k‑ednomi Tiváristvi KOJ 1833, 
XII; Milo∫cse vreimeni, kama ∫zli∫sio SM 1747, 
35; E∫zi ∫zlisijo namálani kejpove KŠ 1754, 10; 
da bi ti poznalo, ∫tera ∫zlisijo kméri tvojemi KŠ 
1771, 237; K‑7. racsúni szlisijo eti KOJ 1833, 98; 
pispekijo, k steroj szlisijo Szlovenje KOJ 1914, 
153 2. slišati: ka ∫zo vŭha nej ∫zli∫ila SM 1747, 
274; Niti nej ∫zli∫ilo vŭhou BKM 1789, 427 slíšiti 
se ‑im se soditi, spadati: Pod zemlé‑dácso sze 
szlisi vszáka zemla AI 1875, br. 1, 5; Szkrágnyemi 
právomi sztráni sze szlisijo 25 AI 1875, kaz. br. 3; 
Szteri sze szlisijo k dosztavkom AIN 1876, 19; 
ftiči i med té se slišijo AI 1878, 23 slišajóuči tudi 
slišajóči tudi slišejóči ‑a ‑e sodeč, spadajoč, 
ustrezen: ka je v‑Berlini nyaga szlisajôcsi 
dokoncsano AIP 1876, br. 6, 4; ka eto dugoványe 
na szlisajôcsem meszti na prêdáno AIP 1876, 
br. 5, 3; v‑szoldacski réd szlisajôcsi vucsitelje 
AIP 1876, br. 1, 2; mesztancsara blizi szlisejôcsi 
dugoványi AI 1875, br. 1, 2; samo ti k ženskomi 
spoli slišajoči AI 1878, 13; Na pokop szlisajôcse 
peszmi BRM 1823, 222; stera szo tô nazavüpsztvo 
szlisajôcsa dugovány gledócs prinesena AIP 
1876, br. 2, 2; i novine szlisajôcse piszma AI 
1875, kaz. br. 1; i k‑vértsztvi szlisajôcsemi hrami 
KAJ 1870, 116

slíšlivi ‑a ‑o prid. glasen: po vezolnom Országi je 
med goszpodov szlislivo múvlanye nasztánilo 
KOJ 1848, 97 

slìva ‑e ž sliva: Prunus Szliva KMS 1780, A9; 
Szlive po centi 12 frt. AI 1875, kaz. br. 8

slòba ‑e ž slovo: naj ∫zlobou vzemem od ti∫zti, 
ki ∫zo vu hi'zi KŠ 1771, 201; Od ∫zvejta ∫zlobo 
vzemem BKM 1789, 293; Szlobou jemlém ja∫z 
vezdaj SŠ 1796, 154; Slobou od‑vá∫z jemlém SIZ 
1807, 39 

slòboden ‑dna ‑o prid. 1. svoboden, ki lahko 

slíšati
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odloča po svoji volji: Ár, ∫zloboden bodoucsi 
od v∫zej KŠ 1771, 507; csi pa merjé mou'z, 
∫zlobodna je KŠ 1771, 504; Liki ∫zlobodni, ali 
nej liki pokrivalo majoucsi hŭdoube KŠ 1771, 
707; po ∫terom dvej ∫zlobodni Kr∫ztsán∫zki 
Per∫oni ∫ze vkŭp vzemeta KMK 1780, 86 2. ki 
ni omejen, oviran: Szlugov ∫zloboden 'sitek je 
zrok KM 1790, 62; Szlobodna radoszt KAJ 1848, 
248; Morebiti bi hüdoga, i ∫zlobodnoga 'sitka 
bila KM 1790, 40; Ták∫e 'zelejnye pa ∫zlobodne 
lŭbezno∫zti dá Sz. Dŭh v∫zrczé KŠ 1771, 439; 
nego z∫zlobodnoga ∫zrczá v∫ze csini KŠ 1771, 
438; reczi me ∫zlobodnoga od v∫ze kastige SM 
1747, 53; Z‑∫zlobodnov rado∫ztjov 'zivlênye 
BRM 1823, VII 3. ki daje, omogoča prostost: ino 
nagiba Krála na szloboden zrák püsztiti KOJ 
1848, 117; zvün csi szi v‑káksem szlobodnom 
poszli KOJ 1845, 93; on more po slobodnom 
zráki hoditi BJ 1886, 34 slòbodni ‑a ‑o sam. 
svobodni: V∫za ∫zo mi ∫zlobodna KŠ 1771, 500 

slobodìtel ‑a m rešitelj: Bojdi za nye ∫zloboditel 
BKM 1789, 70; Csi me dne∫z vö pozovés 
v‑náglo∫zti, Bojdi Szloboditel BRM 1823, 212 

slobodìti ‑ím dov. rešiti: Szlobodi nász 
z‑teskoucse BKM 1789, 308 

slobodník ‑a m rešitelj: Kri∫ztus je vas 
szlobodnik BRM 1823, 8 

slobodnják ‑a m svobodnjak: ali dŏnok, csi 
∫zlobodnják mores biti, ráj v'zivaj KŠ 1771, 
302; nej ga hlápcza, ni ∫zlobodnyáka KŠ 1754, 
154; I vcsini, naj v∫zákomi i ∫zlobodnyáki da 
znamejnye KŠ 1771, 790; ne jejte me∫zou v∫zej 
∫zlobodnyákov KŠ 1771, 802; pren. Ár, gda ∫zte 
bili ∫zlugi grejha, ∫zlobodnjáczke ∫zte bili 
pravicze KŠ 1771, 460 

slòbodno prisl. 1. dovoljeno: Jeli je tak nej 
∫zlobodno pr∫zégati KŠ 1754, 18; nej je ∫zlobodno 
tebi nyou meti KŠ 1771, 47; Pod vcsenyom je 
nikomi nej szlobodno jeszti KOJ 1845, 9; záto 
je je nê szlobodno z‑rôk püsztiti KAJ 1870, 
7 2. svobodno, neodvisno: Sto ∫zlobodno 
Kr∫ztsáva KMK 1780, 59; Záto ∫zlobodno zdaj 
'se pitam nyé SIZ 1807, 5; vszáki poszlavec 
szlobodno odkrito vöpovê szvojo mislênye AI 
1875, kaz. br. 2

slòbodnost ‑i ž svoboda: Bo'za ∫zlobodno∫zt 
∫ze je Szvejtila BKM 1789, 191; za voljo 
∫zlobodno∫zti, ∫zo tvojo Zápovid prelomili 
SM 1747, 51; Kráo sze szvojoj szlobodnoszti 
tak veszeli KOJ 1848, 51; szlobodnoszti szvoje 
düsnevejszti niksoj zemelszkoj oblászti 
nedájo podjármati KOJ 1845, 68; Bôg ravna 
v‑∫zlobodno∫zti Kakti je potrêbno BRM 1823, 
426 

slobòščina ‑e ž 1. svoboda: Szabdság; 
szloboscsina KOJ 1833, 172; Ár zakaj bi ∫ze 
moja ∫zlobo∫csina ∫zoudila KŠ 1771, 510; 
Szloboscsina AIP 1876, br. 6, 2; Nedela je 
na∫ztávlena ∫zkr∫ztsán∫zke ∫zloboscsine KŠ 
1754, 24; Od kr∫zcsán∫zke ∫zlobo∫csine KŠ 1771, 
489; ne 'selejs dönok ∫zloboscsine SŠ 1796, 82; 
Opomina a. na kr∫ztsán∫zko ∫zlobo∫csino KŠ 
1771, 556; Szlobosc∫ino mi dá BKM 1789, 191; za 
szloboscsino i mir prosziti KOJ 1848, 64; 'Zivéjo 
vte náj vék∫oj .. Vu ∫zlobo∫csini BKM 1789, 157; 
Ká'ze, kakda je ∫zvojov ∫zlobo∫csinov 'zivo 
KŠ 1771, 505 2. pravica: On je Dévai Matyasi 
szloboscsino podejlo predgati KOJ 1914, 117; Ti 
szi potrdo szlobodscsino právo KAJ 1848, 62; 
poszlavec ali je dôbo od kucse szloboscsino 
ali nê AI 1875, kaz. br. 3; zláti liszt imenüvan, 
v‑sterom szo szpiszane szloboscsine KOJ 1848, 
35 3. dovoljenje: i ∫zloboscsino ∫zta pro∫zila 
pri nyih ob∫ztati KM 1790, 62; k‑Holoferne∫∫i, 
od ∫teroga je ∫zlobosc∫ino dobila ∫zkouz tábora 
vö, i notri hoditi KM 1796, 72 

slobóud tudi slobód ‑i ž slovo: Szlobôd fticsov 
KAJ 1870, 27; Od zemel∫zki ∫zloboud vzeme 
tou zná SŠ 1796, 71; Naj szlobôd dá on grêhom 
vszêm KAJ 1848, 158 

slobóuda ‑e ž 1. svoboda: kai bi vzéli, i tih 
poté∫eni ∫zloboudo SM 1747, 11; dobimo Nej li 
∫zamo mér i ∫zloboudo od hŭde dŭsne vej∫zti 
KŠ 1754, 136; Da 'selej v∫zák ∫ztvár na ∫zloboudo 
∫z‑tejla SŠ 1796, 80 2. slovo: Paveo pa vzéo je 
∫zloboudo od bratov KŠ 1771, 399 

slobóudkinja ‑e ž svobodna ženska: Ár ne bode 
ŏrokŭvao ∫zin deklé z∫zinom ∫zloboudkinye 
KŠ 1771, 566 

slokobásti ‑a ‑o prid. kriv, neraven: Znamenito 
je vu deli zidára, da sztene szlokobászte nedo 
KAJ 1870, 74 

slòniti se ‑im se dov. nasloniti se: Na nyega ∫ze 
∫zlonim zvŏrom KŠ 1754, 268; na té ∫ze z‑czejla 
∫zlonim KM 1783, 126; Ja∫z ∫ze ∫zlonim na nyega 
BKM 1789, 195; Gvüsno sze szlonim na nyega 
KAJ 1848, 201; Na tébe sze gvüsno szloni KAJ 
1848, 33; Na tébe ∫zmo ∫ze ∫zlonili BKM 1789, 132 
slònjeni ‑a ‑o naslonjen, oprt: Kak vnôgi szo 
v‑prepaszt vtonyeni, Kâ szo, na szlab rázum 
szlonyeni KAJ 1848, 131 

slónov ‑a ‑o prid. slonov: i nikak∫o po∫zoudo 
z∫zlonovi kou∫zt KŠ 1771, 799; z palacs szlonovi 
bodo te z mu'zikov razveszeljávali TA 1848, 37 

slóučiti se ‑im se nedov. upogibati se, kriviti se: 
Moj pr∫zt ∫ze vnyegvo rebro ∫zlouc∫i BKM 1789, 
416; Moj pr∫zt ∫ze v‑nyeg’vo rebro ∫zloucsi SŠ 
1796, 146 

slóučiti se 
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slóuki tudi slóki ‑a ‑o prid. 1. kriv, neraven: Bár 
dabi meo eti vel’ke ku∫zte bote Zdáj bi hitro 
zravnao, nyiva ∫zloke hrbte SIZ 1807, 49 2. 
pomanjkljiv, reven: po gorivzétji nezbrojenih 
szlovenszkih rejcsih med szvoje szo szvoj 
szlóki jezik obogatili KOJ 1848, 8

slòva ‑e ž črka: Betü; litera szlova KOJ 1833, 152
Slovák ‑a m Slovak: bos znáo tak gucsati 

vogrszki, kak zdaj znájo vnougi Nemczi, 
Szlováki KOJ 1833, XVIII

Slòven ‑a m 1. Slovenec: Zobriszani Szloven 
KOJ 1845, 1; potom toga da Szloven vu 
szvojem maternom Jeziki 'se razmi KOJ 1833, 
XVII; gorialdüvati, je vrejdnoszt za ednoga 
právoga Szlovena KOJ 1833, VII; kak zdaj na∫i 
Szlovenye gucsijo KŠ 1771, A5a; ár szlovenye 
szamo nikeliko dühovnih knig májo KOJ 1833, 
XVI; Na∫zledüjte eto lejpo návado ∫zlovenye i 
vi BKM 1789, 6b; ár szo vnougi nemci i szlovenje 
szem volo doubili KOJ 1848, 10; Szlovenje med 
Mürov i Rábov szo sze nej prenáglili KOJ 1914, 
102; Ár tej na∫i Vogr∫zki ∫zlovenov jezik do∫zta 
tŭhoga má KŠ 1771, A7a; pouleg návadnoga 
gúcsanya véksega tála Szlovenov piszano 
Grammatiko KOJ 1833, VI; Z‑nász szlovenov 
sze je tüdi nej dober Ferencz I. szpozábo KOJ 
1848, 122; szlovenom “Prijátel” 'zelé szvojov 
mocsjov doprneszti AIP 1876, br. 5, 8; pa ∫ztáre 
práve "Prijátel" bivoszt szvojo za szlovene za 
neognyeno potrêbcsino pokázo AIP 1876, br. 1, 
1; i črêvle za delavne slovene šivajo žnjéne 
žilave kože BJ 1886, 15; zna∫imi Vogr∫zkimi 
Szloveni vrét KŠ 1771, A6a 2. Slovak: pod 
sterom imenüvanyom sze gornyi szloveni 
z‑trencsénszkoga vármegyöva razmijo AI 1875, 
br. 2, 2 3. Slovan: ka je vu Luzátzii bodouc∫im 
Szlovenom, ali Vandalu∫om KŠ 1771, A6b; eti 
pa ∫ztáre práve Szlovene na∫zledŭvajouc∫i KŠ 
1754, 5b; Velki Károl je z‑Nemci i Szlovenami 
od Elbe i Visztule naszelo KOJ 1848, 6

slovénčeni ‑a ‑o prid. poslovenjen: Knige 
'zoltárszke. Szlovencsene po Terplán Sándori 
TA 1848, 1 

Slovénka ‑e ž Slovenka: Zobriszani Szloven i 
Szlovenka med Mürov i Rábov KOJ 1845, 1 

slovènski ‑a ‑o prid. 1. slovenski: Szlovenszki 
Silabikár KMS 1780, A; Vrli szlovenszki 
Skolnik KOJ 1845, 3; Abecedarium Szlovenszko 
ABC 1725, A1a; zmenkanye Szloven∫zkoga 
dŭsevnoga pi∫zma KŠ 1754, 3a; na haszek 
szlovenszkoga národa KM 1783, naslov. str.; 
na haszek szlovenszkoga národa SŠ 1796, 1; 
po Okrogline Szloven∫zke Vice‑Öpörö∫∫a 
KM 1796, 1; vszáki sze nad nyem szpomené 

z‑sztáre szlovenszke pripoveszti KOJ 1845, 121; 
Lŭblénomi ∫zloven∫zkomi Národi SM 1747, 
2; Tou je escse hrána Szloven∫zkomi lü∫ztvi, 
jej∫ztvina predrága SIZ 1807, 36; zkák∫ov ∫zem 
na csi∫zti ∫zloven∫zki jezik prelo∫o TF 1715, 9; 
na sztári szlovenszki jezik obrnyeni KŠ 1771, 
A1a; med moj ∫zloven∫zki národ pouzvo BKM 
1789, 3b; summa Na ∫ztári ∫zloven∫zki Jezik 
obrnyena KM 1790, 1; Szloven szlovenszki tak 
nepozábi KOJ 1833, XII; vu Vasvármegyövi je 
bilô 3471 szlovenszki jezik gucsécsi solárov 
AI 1875, br. 2, 2; kai vu na∫∫em ∫zloven∫zkom 
jeziki velikaje ∫zükesina TF 1715, 8; Szprávlene 
∫zo v‑csi∫ztom Tvojem Szloven∫zkom jeziki 
BRM 1823, II; Dabi ∫ze záto tá nevola med 
na∫∫im Szloven∫zkim národom zvrác∫iti mogla 
KŠ 1754, 5a; 'Selezni szlovenszki lutheránje 
so nej pusztili KOJ 1848, 10; Szloven∫zke 
zroukov pi∫zane litere KM 1790, 2; od lejpih 
szlovenszkih 'senszk szo lepse szini i cseri 
zadoubili KOJ 1848, 8; Szlovenszkim mlájsom 
nebi szlobodno bilou med szebom szlovenszki 
gúcsati KOJ 1833, XIII; ki ete Nouvoga Zákona 
∫z. Szloven∫zke knige stés KŠ 1771, A8a; i vréd 
∫zprávlati Szloven∫zke pe∫zmi BKM 1789, 3; 
poglednovsi te Szloven∫zke Gmaine BRM 1823, 
IV 2. slovanski: Meo je na ve∫z Szloven∫zki 
národ ∫zkrb KŠ 1771, A5b; ino szlovenszki 
kráo Szamo nyim je vkrajpograbo KOJ 
1848, 6; krivovörsztvo preporácsali, náj bole 
szlovenszkoga jezika národam KOJ 1848, 52; 
predgat .. v .. notri do Illyriuma, ∫zloven∫zke 
krajine KŠ 1771, 339; steriva národa tüdi 
szlovenszki jezik gucsita AI 1875, kaz. br. 3; Tu 
szo sze oni na vecsféle szlovenszke národe 
namerili AI 1875, kaz. br. 7; Ete szlovenszke 
národe ruszki vladár pomága AI 1875, kaz. br. 3; i 
pod Balkanszkom bregi domácse szlovenszke 
národe zavrnóla AIP 1876, br. 2, 6

Slovènsko ‑ga s Slovenija: Vandalicu(m) 
Szloven∫zko KMS 1780, A8; szo nouve Cérkve 
tak i na nasem szlovenszkom posztávlene KOJ 
1848, 112; szo grofovje Szapári ino Nádasdi na 
nasem Szlovenszkom bili kak toplo szuncze 
KOJ 1914, 150; Prinasz, na szlovenszkom, 
nisterim vesnicam AIP 1876, br. 9, 8 

slovènstvo ‑a s slovenstvo: bi radi zvedli, jeli 
sze krsztsánsztva i Szlovensztva mladike 
v‑dober kraj vugibajo KOJ 1845, 16 

slovénščina ‑e ž slovenščina: niti ta 
Szlovenscsina je nej bila práva BRM 1823, II 

Slovénšina ‑e ž Slovenija, Prekmurje: pokedob 
je Szlovensina lutheránsztva resena KOJ 1914, 
150; Goszpoudje dühovni, ki sze májo szkrbeti 

slóuki



665

za .. pa i veszolne szlovensine postenyé KOJ 
1845, 16; ino premiszli naso Szlovensino KOJ 
1845, 80 

slòvkanje ‑a s zlogovanje: Za szlovkanye 
(szillabizálivanye) ino stenyé skolnik napise 
na táblo szmejsne ali navküp návucsne recsi 
KOJ 1845, 11 

slòžiti ‑im dov. zložiti, sestaviti: peszmi .. nego 
szo szami nikelko lepsih znouva szlo'sili KOJ 
1845, 14 slòžiti se ‑im se dogovoriti se: Na ete 
grozne szlejpobatrivnoszti pokastiganye szo 
sze nisteri europejszki Poglavárje z‑nasim 
szlo'sili KOJ 1848, 118 slòživši se ‑a se ‑e se ko se 
je dogovoril: Leopold ausztriánszki Herceg, 
szlo'sivsi sze z‑csehmí, csini KOJ 1848, 25 
slòženi ‑a ‑o združen: Szlo'sene vojszke pa 
Napoleona tirajo dale KOJ 1848, 121 

slòžnost ‑i ž sloga, složnost: Eggyesség; 
jedinsztvo, jedinoszt, szlo'snoszt KOJ 1833, 
154; tecsász je tüdi nej pobegnola od nyih 
szlo'snoszt KOJ 1833, IX; izda nega med nyimi 
práve szlo'snoszti KOJ 1845, 70; Czaszar 'Siga 
'selejoucsi sztálno vjedinanye, szlo'snoszt 
napraviti KOJ 1848, 52 

slùga tudi slǘga ‑a tudi ‑e m služabnik, sluga, 
hlapec: nedelai ni ∫zlüga TF 1715, 14; Tvoj 
∫zlŭga ∫zem KŠ 1754, 157; je Jezus Kri∫ztus 
∫zluga vcsinyeni KŠ 1771, 481; Dober Szluga 
KM 1790, 42; ∫zlŭga moj le'zi KŠ 1771, 24; Ne 
po∫elei tvojega blisnyega ∫ene, ni ∫zlüga TF 
1715, 17; blisnyeg ∫zlŭga TF 1715, 17; bli'znyega 
∫zlŭga KŠ 1754, 64; Od du'znoga ∫zluga KŠ 1771, 
58; Vzemi z‑rouk tvojega ∫zlugo ete Áldov KM 
1783, 114; ercsém ∫zlugi mojemi KŠ 1771, 25; Ne 
poselei ni szluga ABC 1725, A4b; Ne po∫elei ni 
∫zluga SM 1747, 46; ne selei ni ∫zlugo lŭczkoga 
SM 1747, 89; tvojega ∫zlŭgo KŠ 1754, 243; Ne 
po'zeli ni ∫zluga KŠ 1754, 64; mela ∫zta pa i 
Ivana ∫zlugo ∫zebom KŠ 1771, 381; Zdr'zi ∫zluga 
tvojga BKM 1789, 3b; Izraela ∫zlugo ∫zvojga Je 
prijao BKM 1789, 16; je po ∫zlugi Moy∫e∫∫i vönka 
zglá∫zo TF 1715, 12; K‑Filemoni pi∫zani z‑Rima 
po ∫zlugi Onezimu∫i KŠ 1771, 666; Go∫zpodne, 
nejdi na ∫zoudbo ∫ztvojim ∫zlugom KŠ 1754, 68; 
da ni ∫zlŭgi nebodo mogli skouditi KŠ 1754, 
224; Blá'zeni ∫zo ∫zlugi oni KŠ 1771, 213; Ocsé 
mega prekléczi ∫zlugi BKM 1789, 9; Va∫i Szlŭgi 
BKM 1789, 122; oni pa, ki bougajo, ∫zo decza 
ali ∫zlugi KM 1790, 82; gledoucs .. c. ∫zlugov KŠ 
1771, 656; ravnaj k‑tebi ∫zrczá tvojih ∫zlugov KM 
1783, 11; Szlugov i Szlü'zbenicz Sztáva BRM 
1823, VII; ki ∫zi tvojim ∫zlugom dopu∫zto KM 
1783, 11; Angele, nai varujo tve ∫zluge SM 1747, 
65; 1. ∫zluge trou∫ta KŠ 1771, 702; Pa je po∫zlao 

∫zlŭge KŠ 1771, 70; za ∫zlüge moko BKM 1789, 69; 
I po∫zlali ∫zo vucsenike ∫zvoje z Herode∫ovimi 
∫zlugi KŠ 1771, 73; Goszpôd bode szôdo i nad 
szlugami szvojimi sze szmilüje TA 1848, 111

slǜžba ‑e ž 1. služba, služenje: ete mile Doike nyé 
verna ∫zlüsba TF 1715, 7; Bolván∫ztvo je ∫zlŭsba 
Bo'za bolvanom dána KŠ 1754, 9; Evangelioma 
∫zlŭ'zba je odicsenejsa KŠ 1771, 532; Ár ∫zte nej 
vzéli Dŭhá ∫zlŭ'zbe pá na ∫ztrájh KŠ 1771, 464; 
i vugoden morem tebi ∫zlŭ'sbe moje áldov 
prikázati KMK 1780, 103; Daje pa dobro plácso 
doubo ∫z‑té ∫zlü'sbe KM 1790, 44; Nej ∫zoli v∫zi 
∫zlŭ'zbeni dühovje na ∫zlŭ'zbo vŏ po∫zlani 
KŠ 1754, 94; od ∫teroga je plemenitejsa na a. 
∫zlŭ'zbo gledoucs KŠ 1771, 669; ka bode ∫zemen 
nyegovo tŭho vu lŭczkoj zemli, i pod ∫zlŭ'zbo 
je vr'zejo KŠ 1771, 359; bode ∫timao, kaj Bougi 
∫zlŭ'zbo vcsini KŠ 1771, 318; primi za vugoden 
áldov mojo ∫zlü'sbo KM 1783, 123; pri dobrom 
Go∫zpoudi je ∫zlü'sbo doubo Károl KM 1790, 36; 
nyemi na ∫zlü'sbo bode SIZ 1807, 7; Gotovnoszt 
na szlü'zbo KAJ 1848, VII; je k‑ednomi 
postenomi vérti na szlü'zbo sô KAJ 1870, 22; 
Pobo'zen, na szlü'zbo gotov szam bio AI 1875, 
br. 2, 7; ∫zo vu ∫zlŭ'zbi ednáko moucs meli KŠ 
1771, 655; csi kaj zna∫ov vŭnejsnyov ∫zlŭ'zbov 
postŭjemo KŠ 1754, 9; Stero zlŭbeznivov geto 
k‑Pavli ∫zlŭ'zbov potrdi KŠ 1771, 663 2. usluga: 
ti szi meni velko szlü'zbo vcsinila AIP 1876, br. 
5, 6; za ∫tero ∫zem ja∫z nyemi ∫zlüsbov du∫en TF 
1715, 21 3. v zvezi boža slüžba maša, verski obred: 
Bo'za ∫zlŭ'zba KŠ 1754, 60; gda je Bo'za ∫zlü'zba 
na me∫zti bila e∫cse med na∫im národom BKM 
1789, 2b; Szlü'zba bo'za KAJ 1848, VI; naj nyim 
nikso priliko ne dájo na p∫zŭvanye Bo'ze 
∫zlŭ'zbe KŠ 1754, 196; Ár je popejvanye eden 
veliki tao obc∫inszke Bo'ze ∫zlŭ'zbe BKM 
1789, 6; On je lü∫ztvo od bolvan∫zke ∫zlü'sbe 
czilou odvrno KM 1796, 52; Pri zacsétki Bo'ze 
Szlü'zbe BRM 1823, V; k‑vecserásnyoj Bo'soj 
∫zlü'sbi pri∫ztoupiti KMK 1780, 50; Tak bodte 
∫zpodobnejsi na Bo'zo ∫zlü'zbo BKM 1789, 
6b; kak ∫ze májo 'zene i mo'zjé pri Bo'zoj 
∫zlŭ'zbi dr'zati KŠ 1771, 489; ∫zo Bogá dic∫ili 
pri obc∫in∫zkoj Bo'zoj ∫zlü'zbi BKM 1789, 2; 
Med Bo'zov Szlü'zbov BRM 1823, V; Pred i 
med szlü'zbov bo'zov KAJ 1848, 1 4. službena 
stopnja: Rang; szlü'sba KOJ 1833, 170 

slǜžbeni ‑a ‑o prid. služabniški, hlapčevski: Bogá 
bojjazno∫zt je dvouja: Szlŭ'zbena i ∫zinovna 
KŠ 1754, 14; Szlü'zbene dr'zine KAJ 1848, VIII; 
formo ∫zlŭ'zbeno na ∫zé vzév∫i pri∫zpodoben 
je bio klidém KŠ 1754, 106; Vu nevolnom 
∫zlŭ'zbenom kejpi KŠ 1754, 108; I'smaela od 

slǜžbeni 
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∫zlü'sbene tivári∫icze po imeni Agare KM 1796, 
17; Telko jezér prsz zdüháva Pod jármom 
szlü'zbenim AIP 1876, br. 6, 2; Nej ∫zoli v∫zi 
∫zlŭ'zbeni duhovje na ∫zlŭ'zbo po∫zlani za 
volo ŏrocsnikov pri∫e∫znoga zvelicsanya KŠ 
1754, 94 

slüžbeníca ‑e ž služabnica: nedelai teda 
ni ∫zlüsbenicza tvoja TF 1715, 14; ovo, 
∫zlŭ'zbenicza Go∫zpodnova KŠ 1771, 164; 
ovo, ∫zlŭ'zbenicza Go∫zpodnova KM 1796, 86; 
Szolgáló, dekla, szlü'zbenica AIN 1876, 17; Ne 
po∫elei ni ∫zlüsbenicze nyegove TF 1715, 17; 
Ne poselei ni szlüsbenicze nyegove ABC 1725, 
A4b; Ne po∫elei ni ∫zlŭsbenicze SM 1747, 46; Ne 
po'zeli tvojega bli'znyega ∫zlŭ'zbenicze KŠ 1754, 
64; Ne po'seli ni ∫zlü'sbenicze KM 1790, 110; i 
obatrivi (∫zlŭsbeniczo) SM 1747, 63; zgledni∫ze 
na (∫zlŭ'zbeniczo) KŠ 1754, 243; Porácsam pa 
vám Febo ∫ze∫ztro na∫o ∫zlŭ'zbeniczo czérkvi 
Czenkreán∫zke KŠ 1771, 484; Ár ∫ze je na ∫zvojo 
zgledno ∫zlü'zbeniczo BKM 1789, 16; Va∫i 
∫zinki, ∫zlü'zbenicze, vi Bodte prorküvali BKM 
1789, 122; darüj tvojih ∫zlugov, i ∫zlü'sbenicz 
dü∫iczam odpüscsenyé KM 1783, 102; Szlügov i 
∫zlü'zbenicz Sztáva BRM 1823, VIII; i zacsne biti 
∫zluge i ∫zlŭ'zbenicze KŠ 1771, 214 

slüžbeník tudi slüžebník ‑a m služabnik: Inas; 
szlüsbenik KOJ 1833, 160; Szolga, hlápec, 
szlü'zbenik AIN 1876, 17; Tichikus, ∫zlŭ'zbenik 
zmenov vrét KŠ 1771, 610; Szpunim dú'znoszt 
szlü'zbenika KAJ 1848, 315; va∫ega pa po∫zelnika 
i ∫zlŭ'zbenika po∫zlati kvám KŠ 1771, 596; po 
ednom szlü'sebniki sze je zvedlo KOJ 1848, 96; 
liki Bo'zi ∫zlŭ'zbeniczke KŠ 1771, 538; I erkao 
je ∫zlŭ'zbenikom ∫zvojim KŠ 1771, 47; stere szo 
sztáre szlü'sebnike vövrgle KOJ 1848, 47 

slǜžbenstvo ‑a s suženjstvo: Poszlao je Jo'zefa, 
ki je na szlü'zbensztvo odáni TA 1848, 76 

slǘžečki ‑a ‑o prid. služabniški, hlapčevski: 
Szlŭ'secsko nepotrejbno delo KMK 1780, 49 

slüženjé ‑á s strežba: Mártha je pa pa∫csliva bila 
okoli vnougoga ∫zlŭ'zenyá KŠ 1771, 205

slǜževni ‑a ‑o prid. služaben: Nej ∫zo li v∫zi 
∫zlŭ'zevni dŭhovje na ∫zlŭ'zbo vŏ po∫zlani KŠ 
1771, 673 

slǜžič ‑a m zaslužek: kapora sze má v‑szlü'zics 
zracsunati AIP 1876, br. 1, 3 

slǜžiti ‑im nedov. 1. služiti, opravljati delo za 
koga, pri kom: ka je cslovik gotov vszáksemi 
∫zlŭ'ziti KŠ 1771, 444; ga opitaj, z‑kem bi nyemi 
mogao szlü'siti KOJ 1845, 30; ne máras, ka me 
je moja ∫ze∫ztra nihála ∫zlŭ'zit KŠ 1771, 205; 
Trnkina sze je szlü'sit odprávlala KOJ 1845, 45; 
i opá∫zani ∫zlŭ'zi mi KŠ 1771, 228; na∫∫e roditele 

.. nyim ∫zlŭ'zimo KŠ 1754, 29; go∫zpodár 
preidoucsi ∫zlŭ'zo bode nyim KŠ 1771, 213; 
Medszebno va szlü'zila edendrügomi KAJ 
1870, 37; Cslovec∫i ∫zin je nei prisal, nego 
dabi on ∫zlŭso SM 1747, 13; Drŭge gmajne 
∫zam ∫zlejkao, da bi vám ∫zlŭ'zo KŠ 1771, 547; 
na∫∫e ∫ztarei∫∫e, kaibi nyim ∫zlü∫ili TF 1715, 15; 
Cslovec∫i ∫zin, kaibi nyim ∫zlü∫ili TF 1715, 15; 
Cslovec∫i ∫zin, kaibi nyemi ∫zlŭ∫ili SM 1747, 13; 
ak bi mi ∫zlŭ'zili ∫ztolom KŠ 1771, 357; Naj mi 
na∫∫e roditele .. nyim ∫zlŭ'zimo KŠ 1754, 33; naj 
nyemi ∫zlŭ'zijo KŠ 1771, 66; Mártha je ∫zlŭ'zila 
KŠ 1771, 306; Károl je ednoga ∫ziromáka ∫zlü'so 
KM 1790, 50; Kri∫tina je ednoga Go∫zpouda 
∫zlü'∫ila KM 1790, 40; i nikomi ∫zmo nej ∫zlŭ'zili 
nigdár KŠ 1771, 293 2. navadno v zvezi slüžiti Bogu 
živeti, delati nravno dobro: naj te morem 
tebi ∫zlŭ'ziti KŠ 1754, 229; Da te bomo mogli 
∫zlü∫iti mi eti BKM 1789, 180; Geto ∫zo nej znali 
Bougi ∫zlü'ziti BKM 1789, 180; Kakda jákoszti 
i szvetsztvi szlü'ziti KAJ 1848, 7; da tebi verno 
∫zlŭ'zim KŠ 1754, 233; Bougi, komi ∫zlŭ'zim 
KŠ 1771, 646; Sz. Dŭhá .. i nyemi ∫zlŭ'zis KŠ 
1754, 9b; Csi ga ne ∫zlŭ'zimo tak, kak je ∫zám 
zapovedau KŠ 1754, 12; da mi vecs ne ∫zlŭ'zimo 
grejhi KŠ 1771, 459; Da mi v∫zi tebi ∫zlü'zimo 
BKM 1789, 131; Naj vecs grêhi ne∫zlü'zimo BRM 
1823, 3; Kteri na zemli ∫zlü'zite Jezusa BKM 
1789, 153; ar te perve tri pro∫nye ∫zlü∫io Bougi 
TF 1715, 26; pred ∫ztolczem Bosjim i ∫zlŭ∫io 
nyemi SM 1747, 31; Jezusa lŭbijo i nyemi 
∫zlŭ'zijo KŠ 1754, 220; Bolvan .. ∫tero lidjé tak, 
liki Bogá ∫zlŭ'zijo KŠ 1754, 9; Ki pri oltári 
∫zlŭ'zijo, zoltára táo májo KŠ 1771, 506; Boug 
.. Angyele, naj nyemi ∫zlŭ'sijo KMK 1780, 10; 
Bogá .. i nyemi ∫zamomi ∫zlŭ'zi KŠ 1754, 149; 
V∫zigdár z‑vörnim ∫zrczom ∫zlü'zimo nyega 
BKM 1789, 204; Edenv∫záki, tak∫zi 'znyim 
∫zlŭ'zte KŠ 1771, 711; Szlü'zte Goszpodni TA 
1848, 3; Bomo ga Na veke ∫zlü'zili BKM 1789, 
18; kaibi ja∫z nyemi ∫zlü∫o TF 1715, 23; Da bi 
ja∫z nyemi ∫zlŭ'zo KŠ 1754, 98; Da bi mi nyemi 
∫zlŭ'zili KŠ 1754, 119; cslovik naj li Bougi ∫zlŭ'zi 
KŠ 1754, 189; Düjh Szvéti .. naj tebi z‑csisztim 
∫zrczom ∫zlü'∫imo KM 1783, 50; Naj nej li ∫zamo 
nazoucsi ∫zlŭ'zite, nego liki ∫zlugi Kri∫ztu∫ovi 
KŠ 1771, 586; Tebé naj ∫zlŭ'zijo KŠ 1754, 247; 
Krisztus, jeli ∫zi nyemi ∫zamomi ∫zlŭ'zo KŠ 
1754, 10a; Doszta ∫zi 'se ∫zpála, i vrági ∫zlü'∫ila 
KM 1783, 254; Csi ∫zi Z‑lübézni meni ∫zlü'sila SŠ 
1796, 15; i ∫teromi je ∫zlŭ'zo Adam KŠ 1754, 9b; 
Ki ∫zlŭ'zili ∫zo ∫ztvorjenyej ráj, liki ∫ztvoriteli 
KŠ 1771, 449 3. biti uporaben, koristen: I ne 
dr'zi ∫ze kglávi, z∫tere v∫ze tejlo po ∫zklepaj i 
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vkŭp zvézanyi ∫zlŭ'zi KŠ 1771, 607; Vsze szlü'zi 
tejli na dobro BKM 1789, 15; Pirušleki mreno 
májo štera za letanje slüži AI 1878, 7; Dobro 
zdrávje nyim je ∫ztálno ∫zlü'∫ilo KM 1796, 6; 
sztári mertüki szo nam dugo szlü'zili AI 1875, 
kaz. br. 6; kaj ∫zo potrejbcsini mojoj ete moje 
roké ∫zlŭ'zile KŠ 1771, 406; csi 4.) bli'znyemi 
na ha∫zek ∫zlŭ'zi KŠ 1754, 18; Odvrni, kaj na 
kvár ∫zlü'si SŠ 1796, 3 4. biti koristen, dober: 
csi mi na dobro ∫zlŭ∫i, nai trpim vteili mojem 
SM 1747, 71; V∫ze mi ∫zlü'zi na lá'zen∫ztvo BRM 
1823, 10; Ona znaménya, stera szo na rejcsi na 
razlocsávanye szlü'sijo KOJ 1833, 8; Eto pa vám 
v∫ze na ∫zvedou∫ztvo bode ∫zlŭ'zilo KŠ 1771, 242; 
Je pa dŏnok prepovejdana teda, gda bi ∫zlŭ'zila 
tomi nemocsnomi vu vŏri na ∫zpáko KŠ 1771, 
504; ali szrecsa da ednomi da tomi drügomi 
szlü'zila AI 1875, kaz. br. 3 5. obhajati, prirejati: 
Prepovejdane dni go∫ztüvanya ne ∫zlü'si KM 
1790, 111 slǜžiti se ‑im se živeti, delati nravno 
dobro: v∫zak Cslovik more dobro znati, kak 
∫ze Bogu ∫zlusi SM 1747, 89 slüžéči ‑a ‑e služeč: 
Szlŭ'zécsi Go∫zpodni zev∫zov ponizno∫ztyov 
KŠ 1771, 405; Plotnyekov Jancsi na Vogrszkom 
szlü'sécsi je veliko zakaczao KOJ 1845, 50; ∫tera 
je zmolitvami ∫zlŭ'zévsa noucs i dén KŠ 1771, 
17; naj∫ao je ednoga z‑∫zebom ∫zlŭ'zécsega 
KŠ 1771, 60; Vu gyedrno∫zti ne bojdte manyi, 
Go∫zpodni ∫zlŭ'zécsi KŠ 1771, 476; i tebi vu méri 
∫zlü'sécsi pokoj zadobimo KM 1783, 126; Bilé 
∫zo pa tam 'zene, ∫tere ∫zo na∫zledŭvale Jezu∫a, 
∫zlŭ'zécse nyemi KŠ 1771, 96; Nej ∫ze je trbelo 
i tebi ∫zmilŭvati na ∫ztebom vrét ∫zlŭ'zécsim 
tivári∫om tvojim KŠ 1771, 61; Te ∫ztáre 'zene nej 
vnogomi vini ∫zlŭ'zécse KŠ 1771, 658 slüžéči ‑a 
‑e sam. služeči: Csé∫zt v∫zej Bougi ∫zlü'zéc∫ih 
BKM 1789, 8b; I zacne biti te ∫zebom ∫zlŭ'zécse 
KŠ 1771, 83 slǘženi ‑a ‑o opravljan, darovan: 
Mese za Deáka tüdi bodo szlü'zene AIP 1876, 
br. 2, 1 

smehóča ‑e ž smeh, smejanje: i tak nadugi 
szam doli szpadno na zemlô nê na nájmánso 
bojaznoszt i szmehôcso celoj postüvánomi 
tüváristvi AI 1875, br. 2, 7 

sméj tudi sméh tudi sméjh ‑a m smeh: on je li 
nyemi ∫zmej KŠ 1754, 257; ∫zmej vas ∫ze naj 
na placs obrné KŠ 1771, 751; veliki ∫mejh je 
po∫ztano KM 1790, 20; Tam je li ∫zmej BKM 1789, 
343; Znôvics pá velki krics i szmê nasztano 
AIP 1876, br. 1, 7; Ne∫zprávlaj ∫zi ∫zpokoure 
∫zmej BKM 1789, 107; zato szo pripovedávati 
vucsenikom za szmej KOJ 1845, 14; i nasi 
nepriátelje szi szmêh delajo z nász TA 1848, 66; 
No, no – právi Jo'zef szmejom AI 1875, kaz. br. 7; 

ki priaznivim szmêom zahválo preimenitoszt 
AI 1875, br. 1, 5 

smejáti smejém nedov. 1. smejati se: Szmejáti 
Nevetni KM 1790, 93a; Nevetni; szmejati KOJ 
1833, 166 2. zasmehovati: Pápinci szo ga 
szmejáli KOJ 1845, 65 smejàti se smejém se 1. 
smejati se, veseliti se: Nevetek, szmejém ‑ati 
sze AIN 1876, 18; záto sze 'ze szmejém AI 1875, 
kaz. br. 7; i ∫zmejé ∫ze zpri∫e∫ztnoga dnéva KŠ 
1771, 817; Ali Goszpôd sze nad nyim szmehé 
TA 1848, 29; záto z∫zmrti ∫ze ne∫zmejmo BKM 
1789, 406; záto z∫zmrti ∫ze ne∫zmejmo SŠ 1796, 
57; Blá'zeni ∫zte, ár ∫ze ∫zmejáli bodte KŠ 1771, 
184; Naj ∫zi ∫ze ∫zmejéjo zméne KŠ 1754, 263; 
i od szkúz mokrimi ocsámi sze szmejála AI 
1875, kaz. br. 7; Dête sze szmejálo AI 1875, kaz. 
br. 7; nego da szo sze okôli méne bodôcsi vsze 
szmehali AI 1875, br. 2, 7 2. posmehovati se: 
Ali ti Goszpodne sze szmejés 'znyi TA 1848, 
46; nego Sze zmené ∫zmejéjo BKM 1789, 309; I 
∫zmejáli ∫zo ∫ze 'znyega KŠ 1771, 30

smejávati se ‑am se nedov. posmehovati se: Za 
vüzdo pelajoucsi, ∫zpameten ∫ze ∫zmejáva, Ka 
je cslovecsa konj∫zka vel’ka grátala gláva SIZ 
1807, 57 

sméjšanca ‑e ž zmeda: i v‑oucsi metali, ka je 
Luther záto szplejticzo i szmejsanczo napravo 
KOJ 1845, 65 

sméjšen ‑šna ‑o prid. smešen: V∫zmej∫ni gvant 
∫zo me oblekli BKM 1789, 66; zacsne prouti 
naoupakovracsanyi odpüsztkov po szmejsnom 
i sálibno predgati KOJ 1845, 55; skolnik napise 
na táblo szmejsne, ali navküp návucsne recsi 
KOJ 1845, 11 

smèknjenje ‑a s sunek, bodljaj: Holubára 
szmeknyenyom pod nyagova konya vrgo AI 
1875, br. 1, 5 

smèknoti ‑em dov. zabosti: Nego eden vitézov 
zdárdov ∫zvojov je ∫zmekno vnyegovo rebro 
KŠ 1771, 330; nego eden ti vitézov je z‑dárdov 
∫zmekno vz nyegovo rebro KM 1796, 111; 
Potom nyemi v‑glavou czvek notri ∫zmeknola 
SIZ 1807, 53; vidlili bodo ga, v∫teroga ∫zo 
∫zmeknoli KŠ 1771, 331 

smélec sméuca m predrznež: ∫zmeuczi, ki ∫ze 
∫zebi dopádnejo KŠ 1771, 720 

smèrček ‑a m cvrček: Esi se sliši škripajoči 
smerček AI 1875, 35

smèsti tudi smèči smetém dov. zamešati, zaplesti: 
prejô je nateliko szmela KAJ 1870, 142; pren. 
Bole je vörvati, Kako Krivomi návuki Vkoga 
te ∫csé ∫zmecsi BKM 1789, 417; V‑koga te scsé 
∫zmecsi SŠ 1796, 87 smèsti se smetém se zmesti 
se, zaplesti se: Ro'za Vecsér .. ∫ze csrv v‑nyô 
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∫zmeté BRM 1823, 225; Ár ∫ze je ∫zmelo lŭ∫ztvo 
KŠ 1771, 403 smèčeni ‑a ‑o zmeden: vido je 
'zvegláre i lŭ∫ztvo ∫zmecseno KŠ 1771, 30

sméšno prisl. smešno: Csüdno je, pogousztom 
szmesno, kak lüdjé KOJ 1845, 106 

smét ‑í ž smet: Liki ∫zmeti ∫zvejta ∫zmo vcsinyeni 
KŠ 1771, 497

sméten ‑tna ‑o prid. umazan: Ár koga szrdcze je 
nê szmétno, Toga ni rêcs nemre bidti püszta 
KAJ 1848, 284 

smèti sméjm nedov. 1. smeti, biti dovoljen: 
naj ∫ze nazoucsi bodoucsi ne podra∫ztim 
zvŭpazno∫ztyov, z∫terov mi∫zlim ka ∫zmejm 
prouti nikim KŠ 1771, 545; Kakda tak ∫zmejs 
'Ziveti vgrehi mr∫zki BKM 1789, 440; niti ∫ze na 
drŭgoga vŏro ne ∫zmej zaneháti KŠ 1754, 86; ka 
niti za szvedoka sze neszmi vzéti AI 1875, kaz. 
br. 3; Bojdi Iezus nám pecsina, K‑koj ∫zmejmo 
prihájati BKM 1789, 115; I vnougi bratov obilnej 
∫zmejjo brezi ∫ztrahá rejcs gúcsati KŠ 1771, 
592; Ár nebi ∫zmeo kaj gúcsati, ∫tero bi ne 
delao Kri∫ztus KŠ 1771, 482; zakojbi ne ∫zmeli 
na drŭgi jezik eden ták∫i Nouvoga Zákona 
exemplár obracsati KŠ 1771, A4a; Tak nebi 
∫zmeli predgati BRM 1823, 71; jeli bom ∫zmeo od 
lübave gorécsemi tvojemi ∫zrczi pri∫ztoupiti 
KM 1783, 69 2. drzniti si, upati si: Szmej ∫ze 
∫to zvá∫z, ∫teri kákse delo má prouti drŭgomi, 
právdivati pred nepravicsnimi ∫zodczi KŠ 1771, 
499; Sto meni ∫zmej prouti ∫ztáti BKM 1789, 290; 
izda eden na drügoga csáka, niscse neszmi 
zacsnoti KOJ 1833, IIII; Stera je ti∫zta ∫ztvár, 
∫tere ne∫zmejmo 'zeleti KŠ 1754, 61; Csloveka 
neszmêmo pôleg nyegove licojne szôditi KAJ 
1870, 30; Ni∫cse ga je pa nej ∫zmeo vucsenikov 
pitati: to ∫to ∫zi KŠ 1771, 335; Nej ∫zo ga pa 
∫zmeli vecs nikaj pitati KŠ 1771, 240; Vougri 
szo nej szmeli szvoje nousze k‑Nemczom 
prineszti KOJ 1848, 9; Kak bi ga szmeo ti, práh, 
obráziti KAJ 1848, 7

smétje ‑a s smetje, smeti: po hi'si szmetja teliko 
KOJ 1845, 39 

smícati ‑am nedov. zbadati, bosti: Da igla nebi 
szmicala KAJ 1870, 157; Szmica sztrnyiscse, 
kak tren KAJ 1870, 131 

smìka ‑e ž sunek, bodljaj: Holubára 'zmécsne 
szmike te nepoznan zvugiblosztjov sze znao 
ognoti AI 1875, br. 1, 4 

smiléjnje ‑a s usmiljenje: I pouleg vno'sine 
szmilejnyov tvojih dolizbrisi kriviczo mojo 
KOJ 1845, 128 

smìleni ‑a ‑o prid. 1. usmiljen: Irgalmas, szmilen 
‑a ‑o AIN 1876, 23; Moj ∫zmileni Go∫zpodne SM 
1747, 71; kaj je jáko milo∫ztiven Go∫zpoud i 

∫zmileni KŠ 1771, 753; Moj ∫zmileni Go∫zpodne 
BKM 1789, 319; Te ∫zmileni Go∫zpodin Boug 
vama pa tou daj zadobiti SIZ 1807, 12; I v‑kr∫zti 
je nazôcsi, Szmileni nad vami BRM 1823, 5; 
Bojdite pa med ∫zebom ∫zmileni KŠ 1754, 41; 
v∫zi edne mi∫zli bojdte ∫zmileni KŠ 1771, 709; 
ki nyim vu doborvolni prijáteli szmilene 
branitele naidti dá 2. usmiljenja vreden: 
Szmileno dête KAJ 1870, 8

smìleno prisl. prizanesljivo: On naj ∫zmileno i’ 
rázumno vcsi 'seno ∫zvojo SIZ 1807, 9 

smìlenost ‑i ž usmiljenje: csi je kák∫a ∫zmileno∫zt 
med vami KŠ 1771, 539; v∫ze tvoje ∫zluge tvoja 
∫zmilenoszt odvé'se KM 1783, 101; Szmilenoszt 
BRM 1823, VI; Szmilenoszt KAJ 1848, VII; Vsze 
poti Goszpodna szo szmilenoszt TA 1848, 19; 
Pouleg ∫zvoje ∫zmileno∫zti je ná∫z zvelicsao KŠ 
1754, 190; Ár ∫zoudba brezi ∫zmileno∫zti bode 
tomi KŠ 1771, 748; Po vno'sini tvoje ∫zmilenoszti 
KM 1783, 9; Czajt je ∫zmileno∫zti BKM 1789, 320; 
oszlôbodi me za volo szmilenoszti tvoje TA 
1848, 5; Dáj mi Nad drŭgim ∫zmilenoszt KŠ 
1754, 247; da ∫zmileno∫zt vzememo KŠ 1771, 
678; Ár je tak ∫teo ∫zmileno∫zt pobüditi SIZ 
1807, 8; Naide vu szmrti szmilenoszt KAJ 1848, 
174; Boug pa bogat bodoucsi vu ∫zmileno∫zti 
po velikoj lŭbezno∫zti KŠ 1771, 576; Jasz sze 
vüpam vu szmilenoszti tvojoj TA 1848, 10 

smìlost ‑i ž usmiljenje: [Smrt] davi brez 
szmiloszti KOJ 1845, 133 

smilǘvati se ‑ǘjem se tudi smilùvati se ‑újem 
se tudi smilìvati se ‑íjem se dov. usmiliti se: 
Ki bi ∫ze mogao do∫ztojno ∫zmilŭvati nad 
neznajoucsimi KŠ 1771, 678; Ár Moj'ze∫i právi: 
∫zmilujem ∫ze, komi ∫ze ∫zmilujem KŠ 1771, 
468; go∫zpodaricza, i mi∫zlila je, ∫zmilüjem 
∫ze nad etov ∫ziroutov KM 1790, 60; ka ∫ze nad 
nami za tvojega ∫z. ∫ziná ∫zmilujes KŠ 1771, 836; 
Knám ∫ze povrné i ∫zmilŭje∫ze nad nami KŠ 
1754, 134; ∫to ∫ze ∫zmilüje nad menom KM 1783, 
115; i na vnôgim sze li szmrt szmilova AIP 1876, 
br. 4, 3; nad nyimi ∫ze ne ∫zmiliemo KŠ 1754, 51; 
Zato ∫ze ∫zmilui SM 1747, 60; Jezus! pouleg 
tvoje velike miloscse, ∫zmilui∫ze mi KŠ 1754, 
227; Szmilui∫ze nad menov, moj Boug KŠ 1754, 
253; dvá ∫zlepcza .. ∫zmiluj ∫ze nad nama ∫zin 
Dávidov KŠ 1771, 30; Ocsa, ∫zmiluj ∫ze mi KŠ 
1771, 226; Goszpodne, ∫zmiluj ∫ze KM 1783, 10; 
Szmiluj ∫ze nad nami BKM 1789, 307; Szmiluj 
∫ze nám Bo'se KM 1790, 111; Szmilüj ∫ze nad 
nami, Goszpodne BRM 1823; Szmilüj sze nad 
nami, goszpodne KAJ 1848, 1; Szmilüj sze meni 
Goszpodne TA 1848, 7; Szmiloj sze AIP 1876, br. 
3, 1; Naj ∫ze ∫zmilŭjem nad vami KŠ 1754, 257; 

sméšno



669

hvála, kai ∫zi ∫ze ti nad tim nevolnim ∫zmiluval 
SM 1747, 51; liki ∫zi ∫ze ∫zmilŭvao Dávidi KŠ 1754, 
232; Ki ∫zi ∫ze zdaj nám ∫zmilüvao BKM 1789, 
33; Geto ∫ze je Boug i nad nyimi ∫zmiluvao KŠ 
1771, 589; Samaritánus pa ∫zmiluvao ∫ze je KŠ 
1771, 104; Nad nami ∫ze je ∫zmilivo BKM 1789, 
361; ali niscse sze je nêszmilüvao nad nyim 
KAJ 1870, 37; Ali lüdjé szo sze nêszmilüvali nad 
nyim KAJ 1870, 125 smilǘvavši se ‑a se ‑e se ko se 
je usmilil: Szmilŭvav∫i ∫ze pa Jezus dotekno 
∫ze je nyidva KŠ 1771, 67

Smírna ‑e ž Smirna: Smyrna, Pergama i vnouga 
drŭga mej∫zta ∫zo po nyem Evangyeliom notri 
vzelá KŠ 1771, 260

smíustvo ‑a s prešuštvovanje: Prázno∫zt, ali 
∫zmiu∫ztvo, je teliko, liki ∫z. hi∫tvo pre∫ztoupiti, 
necsi∫zto i nepo∫teno 'ziveti KŠ 1754, 42

smodìti ‑ím nedov. smoditi: Naednok je samo 
začnola dečáka nohét smoditi BJ 1886, 9 

smòdka ‑e ž cigara: pipo ali szmodko v‑zoubaj 
meti je grdo KOJ 1845, 23

smòla ‑e ž smola: V'zvepli, ∫zmoli bodte vszi 
∫zedeli BKM 1789, 450

smoučenjé ‑á s zmedenost: Brezi ∫zmocsenyá 
pámeti naj po∫zlŭ∫a KMK 1780, 54 

smóuten ‑tna ‑o prid. zmeden, neurejen: 
Z‑∫zvojov '∫enouv je vu jáko ∫zmoutnom 
hi'snom zákoni 'siveo KM 1790, 66 

smóutiti ‑im dov. zmesti: Pobio ∫zi protivnike, 
Szmouto hüdodelnike BKM 1789, 391 smóutiti 
se ‑im se zmesti se: Madianitánczi tak ∫zo ∫ze 
pre∫ztra∫ili, i ∫zmoutili KM 1796, 48 

smóutnost ‑i ž zmeda, nered: tak je potom ∫zté 
∫zmoutno∫zti vŏ potégno dén KŠ 1754, 93; Geto 
Boug vu zacsétki ∫zmoutno∫zt, ali kháo∫z 
∫ztvouro znicse∫za KŠ 1754, 93 

smrád ‑a m smrad: Niki mládi ∫zvoj ∫zmej 
v∫zmrádi ∫zplé∫zom odürjáva BKM 1789, 451; 
Krištavec .. Rastlina razšürja omedlivi smrd 
AI 1878, 48

smdalo ‑a m smrad: Büz; szmrdalo KOJ 1833, 
153

smrdèti tudi smerdèti ‑ím nedov. smrdeti: Moje 
rane szmrdijo SŠ 1796, 115; Moje rane szmrdijo 
TA 1848, 31; pren. gyjzdo∫zt, czilou mi ∫zmerdis 
SM 1747, 77; greh, idi .. Czilou mi ∫zmrdis BKM 
1789, 280; Czilou mi ∫zmrdis SŠ 1796, 115 smrdéči 
‑a ‑e smrdeč: oszipnice .. da je z‑mehérov 
szmrdécsi gnój vöteklo KOJ 1845, 117; V‑grob 
∫zmrdécsi notri pojdes SŠ 1796, 171; kak je on, 
steroga zdâ z‑tvojim szmrdécsim 'zivotom 
pokrivas KAJ 1870, 137

smrdlívi ‑a ‑o prid. smrdljiv: Smrdliva saláta, 
podobna návadnoj AI 1878, 50 

smkati ‑am nedov. smrkati: Szmrkati, pre'sivati 
dugo, je nej lejpa sega KOJ 1845, 36

smt tudi smèrt ‑i ž smrt: Gdate ∫ztrasna ∫zmert 
kroto pre∫ztrá∫i SM 1747, 82; Nájem grejha je 
∫zmrt KŠ 1754, 179; ali 'zitek, ali ∫zmrt, v∫za 
∫zo va∫a KŠ 1771, 495; I csi bi ∫ze meni ∫zmrt 
pripetila KMK 1780, 101; Da ná∫z greh, ∫zmrt, 
vrág ne ∫zkvari BKM 1789, 2; Mrtelno∫zt i Szmrt 
BRM 1823, V; ino Árpáda szmrt pokoszi KOJ 
1848, 8; Ranodler Jánosa je szmrt ete mêszec 
pokojnila AI 1875, kaz. br. 8; Go∫zpoud ie 
odkupo i od ∫zmerti TF 1715, 22; je od szmerti 
gori sztano ABC 1725, A5a; Árie te ∫zmerti 
takova ∫ega SM 1747, 82; vc∫inyen pokoren notr 
do ∫zmrti KŠ 1754, 106; je∫zo eti niki ∫ztojécsi, 
ki ne ko∫tajo ∫zmerti KŠ 1771, 198; Erkao je pa 
tou Jezus od ∫zmrti nyegove KŠ 1771, 303; ka 
∫zi me od ∫zmrti oszloubodo KM 1783, 4; Rejso 
ná∫z je od ∫zmrti BKM 1789, 103; Oh ti ∫zmrti 
obládavnik SŠ 1796, 5; Od Szmrti BRM 1823, 
V; Oh 'zitka ino szmrti goszpôd KAJ 1848, 3; 
Goszpodne, ki me vöftrgnes z vrát te szmrti 
TA 1848, 7; Dober pop sze do szmrti vcsi KAJ 
1870, 6; ka sze naj od gláda szmrti resijo AI 1875, 
kaz. br. 3; Trucz csemérnoi ∫zmerti SM 1747, 76; 
∫zem ∫ze nyemi Poudao k∫zmrti i 'zitki KŠ 1754, 
269; eta nemocsno∫zt je nej k∫zmrti KŠ 1771, 
302; Nego bole ∫ze je nám i k∫zmrti ∫zprávlati 
BKM 1789, 406; Priprávlanye k‑szmrti KAJ 1848, 
VII; ∫zi za∫zlü∫o telovno ∫zmert TF 1715, 37; kai 
∫zi ∫zmert mojo na tébe vzél SM 1747, 52; tvojo 
∫zmrt ne∫ztanoma ∫zpominam KŠ 1754, 238; 
Kri∫ztus je dáni na ∫zmrt KŠ 1754, 110; ∫zmrt 
Go∫zpodnovo nazvi∫csávajte KŠ 1771, 513; 
ládjiczo, Za kotero ∫zi ∫ze ti ∫zám na ∫zmrt dao 
BKM 1789, 334; Gda je 'se znao, ka go∫zpoud 
pride, na ∫zmrt je delao KM 1790, 74; Teliko ji 
je meo, ka je od nyih na ∫zmrt dáni KM 1796, 
104; Szprávlajmo∫ze na ∫zmrt krscseniczi SŠ 
1796, 8; Naso ∫zmrt je za ná∫z obládao BRM 
1823, 4; Szlisavsi szmrt Henrika, szo sze 
notripovüpali KOJ 1848, 9; Ki z‑szvojega szina 
szmrt sztrplênyem KAJ 1848, 2; szo sze od vsze 
té nevôle szmrt iszkavcsi rêsili AI 1875, kaz. br. 
5; Njegova vornost preživé gospodovo smrt 
AI 1878, 8; Mi∫zmo zkri∫tu∫∫em pokopani vtoi 
∫zmerti TF 1715, 33; Ar na ∫zmerti nische ∫ze 
ztébe nezpomené ABC 1725, A8a; Nyemi ∫ze 
ja∫z podavan, vu ∫itki, i vu ∫zmerti SM 1747, 70; 
Ki ne lŭbi brata, o∫ztáne vu ∫zmrti KŠ 1771, 730; 
naj bi ná∫z po ∫zvojoj ∫zmrti odkŭpila KMK 
1780, 5; Ti ∫zi Vu ∫zmrti me vüpanye SŠ 1796, 
5; Po ∫zmrti v‑nébo po∫ztávis BRM 1823, 10; Ti 
mi v‑szmrti drágo boj KAJ 1848, 4; Preszvêti 
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ocsi moje, da nezaszpim vu szmrti TA 1848, 
10; prednyarov réd sze po szmrti Ranoldera 
poménsao AI 1875, kaz. br. 8; Po smerti me pa 
odpelaj k‑Bôgi BJ 1886, 7; ∫terie mené vönka 
o∫zloubodo ∫zmertyov TF 1715, 22; arje on 
v∫zei verni greihe ∫zmertyom platil SM 1747, 
89; Znikak∫im tálom ∫zmertjom ne merjéta 
SM 1747, 6; Szkim je ná∫z odkŭpo .. ∫zmrtyov 
KŠ 1754, 119; malo pred ∫zvojov ∫zmrtyov KŠ 
1771, 572; ne dáj mi znáglom ∫zmrtyom mrejti 
KM 1783, 136; da bi ná∫z ∫zvojov ∫zmrtyov Od 
∫zkvárjenya mentüvo BKM 1789, 18; ∫tere je 
malo pred ∫zvojov ∫zmrtjov doli ∫zpi∫zao BKM 
1789, 3; ár ∫teri dén bode 's‑nyega jo, ∫zmrtyom 
merjés KM 1796, 6; Z‑vekivecsnom ∫zmrtjom 
ne merjémo SŠ 1796, 13; znáglov ∫zmrtyov 
mrou je SŠ 1796, 66

smrtèlni ‑a ‑o prid. smrten: vreidnoje ták∫i 
∫zmertelni greih Dü∫nomi Pa∫ztéri oznániti TF 
1715, 36 

smtni tudi smèrtni ‑a ‑o prid. 1. smrten: ali 
nyé ∫zmrtni vdárecz je zvrácseni KŠ 1771, 
789; mojo kerkocso ∫zmertna boiazen ne 
preobláda SM 1747, 58; nezadr'zána hŭdouba, 
puna ∫zmrtnoga cseméra KŠ 1771, 750; da 
nebi Hunyadi Ladiszlav szmrtno vszecsenyé 
zasztavo KOJ 1848, 61; neo∫ztavi ovoga tvoiega 
∫zina vu ∫zmertnom vojuványu SM 1747, 63; i 
vu ∫zvojem ∫zmrtnom dnévi ∫ze on blago∫zlovi 
KŠ 1754, 15; Da nász na ∫zmrtnom vrejmeni 
pokrejpis KM 1783, 59; Na ∫zmrtnom vrejmeni 
zovi ga na‑pomoucs SŠ 1796, 11; On bode 
vnevouli Szvom pomocsjom pomágo, I vu 
∫zmrtnom dauli BKM 1789, 10; V‑szmrtnom 
dôli nam ono nêti Vupanye nemrtelnoszti 
KAJ 1848, 3; za ovoga na ∫zmertnoi po∫zteli 
le∫ecsega brata SM 1747, 62; i tim ∫zedécsim 
vu dr'zéli i ∫zenczi ∫zmrtnoj KŠ 1771, 12; Tou te 
proszim v‑∫zmrtnoj bojni KM 1783, 271; ako na 
nyé glih ∫zmertne opadnejo kastige SM 1747, 
87; Csi ∫zo gli ∫zmrtne rane BKM 1789, 358; da 
bode mogao v∫ze ∫zmrtne bolezni pretrpeti KŠ 
1754, 244; I gori polo'zi szmrtne sztrêle TA 1848, 
6 2. umrljiv: Naj ne kralŭje grejh vu ∫zmrtnom 
va∫∫em tejli KŠ 1754, 73; Naj ne kralŭje grejh 
vu ∫zmrtnom va∫∫em tejli KŠ 1771, 459 3. v 
zvezi smrtni grejh kršitev božje postave v veliki 
stvari: Ták∫i jako∫zti i ∫zmrtni grejh je tŭdi 
KŠ 1754, 73; Je∫zte ∫zmrtni grejh KŠ 1771, 735; 
∫teri ∫zmrtnoga grejha odpŭscsanye pro∫zi KŠ 
1754, 197; ráj ∫csém mrejti, kak tebé z grejhom, 
nájmre pa ∫zmrtnim ra'saliti KM 1790, 109; 
∫teri ∫ze vu ∫zmertni grejhi vála KŠ 1754, 195; 

Z‑∫teroga blá'zensztva c∫i ∫to po ∫zmrtni grejhi 
vŏ ∫zpádne KŠ 1754, 7b 

snága tudi snájga tudi snáiga ‑e ž 1. lepota, 
okras: je lejpa zvŭnejsnya ∫znájga KŠ 1754, 
210; Sterih ∫znájga naj ne bode zvŭnejsnya 
KŠ 1771, 708; Mir je li moja ∫znága BRM 1823, 
311; szvetsztvo je sznága Hi'ze tvoje TA 1848, 
77; Sznájge mám 'ze oh! poredno BKM 1789, 
422; odeti z jálnosztjov, kak z‑sznágov TA 1848, 
58; i ta ne∫znáj'zna na∫o vék∫o ∫znájgo májo 
KŠ 1771, 515; pren. Jezus! má ∫znáiga SM 1747, 
76; Iezus! ma ∫znájga BKM 1789, 279 2. snaga: 
Vŭnejšnyo ∫znájgo KŠ 1754, 212; Vse zná, kak 
lêpa je snájga BJ 1886, 43; moremo sze za nyé 
krmo, sznájgo szkrbeti KOJ 1845, 51

snájžen tudi snáhžen ‑žna ‑o prid. 1. snažen, 
čist: Tiszta; csiszti, sznásni ‑a ‑o KOJ 1833, 
176; Mačka .. Jáko snajžna, liže AI 1878, 9; 
V∫znájsnom gvánti hodimo BKM 1789, 233; 
Vu szvetloj i sznájsnoj vucsilnici KOJ 1845, 
6; Rano ∫ztáne z∫nájsnim Gvantom BKM 1789, 
2b; pren. naj ti ∫z‑ná'snim tejlom ∫zlü'∫imo KM 
1783, 102 2. dostojen, spodoben: Potrejbno 
je záto pŭ∫peki biti ∫znáj'znomi KŠ 1771, 637; 
∫znaj'snimi ricsmi naj vadlŭje grejhe KMK 
1780, 78 3. lep, urejen: Szvéti Ladiszlav za volo 
szvoje sznáhsne zvünejsine sze je dopádno 
KOJ 1848, 22; angyela nájdejo Snájsnoga vu 
bejlom gvánti BKM 1789, 97; Pri∫zpodobno i 
'zene vu ∫znáj'znoj odeteli ∫ze naj ∫zná'zijo KŠ 
1771, 636; ∫teroga ∫zo v∫záki dén pred czérkevne 
dveri dejvali one, ∫tere ∫ze zovéjo ∫znáj'zne KŠ 
1771, 348 snájžni ‑a ‑o sam. lepi, krasni, ponižni: 
Marko ∫ze 'Zidov∫zki Mardocheus, ∫znáj'zni, 
zové KŠ 1771, 100; Ta ∫znáj'zna pa na∫a ne 
potrebŭjo ∫znajge KŠ 1771, 515 

snájžiti tudi snážiti ‑im nedov. 1. snažiti, čistiti: 
Máli golôbek si na strehi snájži perôti BJ 1886, 
43; Sznáj'zte roké grejsniczke KŠ 1771, 751; 
Doklam bodo ∫zvoje kotrige, Ti nepobo'zni 
∫znáj'zili BKM 1789, 330 2. lepšati, krasiti: 
Pamet nam sznâ'zi z‑môdrosztjov KAJ 1848, 
128; Tvoj Sion tí pout ∫znáj'zi BKM 1789, 21; 
Ár ∫znáj'zite zvŭna vas pehár KŠ 1771, 77; Ti 
nam sznâ'zi poti KAJ 1870, 5; Sznâ'zte szvétek z 
vêcsiczami TA 1848, 98; Naj li ∫znâ'zi 'zitek moj 
BRM 1823, 80; pren. da návuk na∫ega zvelicsitela 
Bogá vu v∫zem ∫znáj'zijo KŠ 1771, 659 snájžiti 
se ‑im se lepšati se, krasiti se: i 'zene ∫ze naj 
∫znáj'zijo KŠ 1771, 636; Ár tak ∫zo ∫ze nigda i 
one ∫zvéte 'zene ∫znáj'zile KŠ 1771, 708 

snájžno prisl. 1. dostojno, spodobno: V∫za naj 
∫znáj'zno i pouleg réda bodo KŠ 1771, 520; ali 
premore v∫záki ∫znáj'sno ∫ze dr'sati KM 1790, 
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18; stiri szesztre sznájsno oblecsene KOJ 1845, 
95 2. lepo: geto je csi Herodiásojce ∫znájsno 
plé∫zala KM 1796, 102 

snájžnost ‑i ž snaga, snažnost: Od domácse 
sznájsnoszti KOJ 1845, 37; I escse edenkrát sze 
prôti gledali oberno, szlêdnyi pogléd vrgo na 
szvojo sznaj'znoszt AI 1875, br. 1, 7 

snehénski ‑a ‑o prid. nevestin: Sznehén∫zka 
∫zlobouda SIZ 1807, 38 

snéja tudi snéha ‑e ž 1. nevesta: Szneja ednoga 
vlaskoga poszesztvara csi AI 1875, br. 1, 2; 
Sztarisinom ∫znehé k‑mô'si pro∫ziti SIZ 1807, 3; 
Gda Sztarissina ∫znehou ∫zpro∫zi SIZ 1807, 5 2. 
snaha: Nurus Szneha KMS 1780, A8b; Razdili 
∫ze ∫zvekrva prouti ∫znehej KŠ 1771, 214; Ár 
∫zam pri∫ao odlocsávat csloveka, ∫znehou 
prouti ∫zvekrvi ∫zvojoj KŠ 1771, 34; on nyim 
nebráni divojke i sznehé obsziliti KOJ 1848, 70

snéjg tudi snég ‑á m sneg: Nix Sznejg KMS 1780, 
A7; Sznejg Hó KM 1790, 92a; liki ∫zneig bejli 
bodo KŠ 1754, 210; i gvant nyegov bejli kako 
∫znejg KŠ 1771, 97; pokázalo sze, ka sznêg 
szetvam skôdo AI 1875, kaz. br. 8; Etak od ∫znejga 
bilejsi bom KŠ 1754, 254; Ne boji ∫ze za hi'zo od 
∫znejga KŠ 1771, 817; i v tom najvékšem zápihi 
snegá domo nájdejo AI 1878, 8; szam vö vzéo 
szvoj sznêg‑bêli robcsec AI 1875, br. 2, 7

snéjt tudi snét ‑í ž snet: Üszök; sznejt KOJ 1833, 
179; Kaj ∫zi máram za ∫zvejt, V∫zebi je on li 
∫znejt BKM 1789, 283; Tadanke nesztálne, I 
frlike jálne Je zmêsao, kak sznêt KAJ 1848, 131

snèn ‑a ‑o prid. zaspan: Tak jáko ∫zam vu v∫zem 
ja∫z ∫znen BKM 1789, 398; Sznen szem, kak 
jáko rad bi szpao KAJ 1870, 168; Sznene ocsi 
drejmlejo KŠ 1754, 250 snèni ‑a ‑o sam. zaspani: 
sznenomi szo pa 'zmetne ozmice KAJ 1870, 48

snežìti ‑í nedov. snežiti: Szne'si Hó‑e∫ik KM 1790, 
92a 

snéžnik ‑a m snežnik, gora: Vretine sznê'znikov 
jáko dobro vodô májo KAJ 1870, 46; zovémo .. 
vékse pa goré ali bregé, i te najvisise plamine 
ali sznê'znike KAJ 1870, 146 

snòčkar prisl. sinoči: Sznocskar gda me je 
kmicsna Noucs v∫zegavejcs obvzéla BKM 
1789, 374 

snòp ‑a m snop: Kéve; sznop KOJ 1833, 162; i 
∫zvé∫te ga vu ∫znopje na 'zganyé KŠ 1771, 44; je 
moj ocsa ∫zilje doli po'seo, v‑∫znopje zvézao 
KM 1790, 32; kak da bi mi vézali ∫znopje na 
nyivi KM 1796, 24

sòbočki tudi sòbotški ‑a ‑o prid. soboški: i 
malo zfalilo ka bi eden golombis szkoro 
szobocskomi kaplari v‑cselo vdaro AIP 1876, br. 
1, 5; szvetiscsa, kakti Szobotska KOJ 1914, 103

sobòta ‑e ž 1. sobota, židovski praznik: ∫zédmi 
dénje pak Bogá tvojega ∫zobotha TF 1715, 13; 
Szobota ∫ze zové 1. v∫záki dén KŠ 1754, 23; I 
gda bi ∫zobotta bila KŠ 1771, 118; Moy'zes ∫ze 
∫zpomina ∫zobote KŠ 1754, 26; Ár je i Szobotte 
Go∫zpoud Szin cslovecsi KŠ 1771, 38; dokecs 
nyegov ∫zvéti Szin ∫zobotte po∫zvecsenyá na 
Nedelo ne obrné KM 1796, 4; Szopomenisze 
da ∫zobotto poszvetis ABC 1725, A4a; Sterikoli 
o∫zkrúni ∫zobotto KŠ 1754, 25; ∫ou je Jezus 
v∫zobotto po ∫zitváj KŠ 1771, 37; i záto je te 
∫zédmi dén za ∫zobotto po∫zvéto KM 1796, 4; 
∫zkim ∫zo 'ziveli pred Vŭzen∫zkov Szobotov 
vecsér KŠ 1754, 185; i notri je ∫ou vu dnévi 
ti ∫zobout vu ∫zprávi∫cse KŠ 1771, 176; i po 
∫zobottaj je gúcsao nyim zpi∫zma KŠ 1771, 394 
2. šesti dan v tednu: Dies Sabbathi Szobotta 
KMS 1780, A8; Szoboto Szombat KM 1790, 94; 
V Szoboto vecsér BRM 1823, X; szledi sze pa 
vszáko szoboto po ednom diáki prestéjo KOJ 
1845, 8; Stŭkao ∫ze je pa vu ∫zprávi∫csi po 
v∫zákoj ∫zobotti KŠ 1771, 398

Sòbota ‑e ž Sobota, kraj v Prekmurju: Nasa 
Szobota pred tém olüdjena KOJ 1848, 50; Li ∫zo 
me pouzvali vu Szobotho blatno SIZ 1807, 44

sobòtni tudi sobóutni ‑a ‑o prid. 1. soboten, 
nanašajoč se na židovski praznik: Záto je e∫cse 
edno ∫zoboutno pocsiváli∫cse za Bo'ze lŭ∫ztvo 
KŠ 1771, 699; Gda právimo, ka ∫ze ∫zoboutnoga, 
ali Nedelnoga dnéva po∫zvec∫enyé zapovidá‑
va, Szpoum’ni ∫ze z∫zoboutnoga dnéva BKM 
1789, 181; Szpomeni∫ze cslovecse, da den 
∫zobotni pre∫zvetis TF 1715, 13; Szpomeni 
∫ze, da ∫zobotni dén po∫zvetis SM 1747, 45; da 
∫zoboutni dén po∫zvetis KŠ 1754, 23; od one 
goré, ∫tera je blŭzi k‑Jeru'zálemi, na eden 
∫zoboutni hodáj KŠ 1771, 342; i ne potégne ga 
vŏ preczi v∫zboutni dén KŠ 1771, 218; záto vu 
oni pridte ∫ze vrácsit, i nej vu Szoboutnom 
dnévi KŠ 1771, 216 2. nanašajoč se na šesti 
dan v tednu: Ovo 'ze ∫ze je pá eden, Vtom 
∫zoboutnom vrejemeni Mojga 'zitka ∫zkonc∫ao 
tyeden BKM 1789, 392 

sód ‑a m sodba: Verno ∫ze boj nyegovoga ∫zôda 
BRM 1823, 36; szôd szam na szébe táksi vöpovê 
AIP 1876, br. 1, 2 

sódba tudi sóudba ‑e ž 1. sodba, odločitev 
sodišča o sporni zadevi: Táksa je oni ∫zodczov 
∫zoudba KM 1796, 108; Szôdba BRM 1823, V; 
Szôdba KAJ 1848, IX 2. spoznanje in priznanje 
posledic človekovega življenja: Ta pri∫e∫zna 
Szoudba SM 1747, 37; Tou je ta ∫zoudba, ka 
je ∫zvetlo∫zt prisla na ete ∫zvejt KŠ 1754, 121; I 
liki je gori djáno lidém ednouk mrejti, potom 
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ta ∫zoudba KŠ 1771, 687; Ta csetvéra ∫zlejdnya 
Dela ∫zo .. ∫zoudba KMK 1780, 98; Sztrasna 
bode vnougim ∫zoudba BKM 1789, 9; i csi sze je 
komi nyegova szoudba nej vidila KOJ 1848, 97; 
na dén nazvejscsenyá te práve ∫zoudbe Bo'ze 
KŠ 1754, 75; nego vrejden bode vekivecsne 
∫zoudbe KŠ 1771, 111; Po globocsini tvoje 
∫zoudbe KM 1783, 9; On me gori obudi, csi glih 
k∫zoudbi pri∫ztoupim SM 1747, 78; Stimas pa, 
kaj ti vujdes ∫zoudbi Bo'zoj KŠ 1771, 450; On 
je szvoj sztolecz k szôdbi pripravo TA 1848, 
7; Gda pridem na ∫zodbo tvojo SM 1747, 69; 
na ∫zoudbo TA 1848, 48; pri∫e∫ztyé na ∫zoudbo 
KŠ 1754, 110; ∫zám ∫zebi ∫zoudbo jej i pijé KŠ 
1771, 513; keliko ji je ovo noucs na ∫zoudbo 
vne∫∫eni KM 1783, 4; ZGo∫zpodnom na ∫zoudbo 
pridejo BKM 1789, 19; Zato ti hŭdi ne o∫ztaneio 
vu ∫zodbi SM 1747, 92; ne dopi∫zti ∫zkŭsávati 
po ∫zvojoj ∫zoudbi KŠ 1754, 164; Sidoni le'zej∫e 
bode vu ∫zoudbi, kako vám KŠ 1771, 202; nam 
je v‑szôdbi zagovoritel KAJ 1848, 6; Záto 
neobsztojijo ti neverni vu szôdbi TA 1848, 
3, Greihje, za ∫teri pred Bosjov ∫zoudbov 
odgovoriti nebos mogau TF 1715, 5; ∫ze nyim 
z‑Bo'sov ∫ztrasnov ∫zoudbov prti KŠ 1771, 756; 
Ár, ∫terom ∫zoudbom ∫zoudite KŠ 1771, 21; kak 
nezapopádnyene ∫zo ∫zoudbe nyegove KŠ 
1754, 88; Kak nezbrojene ∫zo ∫zoudbe nyegove 
KŠ 1771, 474; dalecs szo od nyeg szôdbe tvoje 
TA 1848, 8; Tak ztoga tvoje ∫zoudbe Szpoznám 
SM 1747, 71; i moje ∫zoudbe zdr'závate KŠ 1754, 
96; ∫zo nej gori vzelé tühoga poglavár∫ztva 
dokoncsane ∫zoudbe KM 1790, 90 3. presoja, 
ocena: Ne ponágli ∫ze vu ∫zoudbi KM 1790, 18 

sódbeni ‑a ‑o prid., v zvezi sodbeni stolec 
sodišče: Med etimi jeszte Monosterszki 
szodbeni‑sztolec AIP 1876, br. 5, 2; Vu Debreceni 
5 razbojnikov sztalô pred szodbenim sztolcom 
AIP 1876, br. 1, 8 

sodbeníja ‑e ž sodišče: Pri nasoj szodbeniji sze 
premenyávanye zgodilo AIP 1876, br. 6, 7 

sòdbenstvo ‑a s sodstvo: vcsini nasztaviti 
[Karel] szedméro szodbensztvo KOJ 1848, 107 

sòdcki tudi sóudcki ‑a ‑o prid. 1. soden: [Knige] 
Szodczke KŠ 1754, 2 2. v zvezi sodcki stolec 
sodišče: keliko ji je ovo noucs pred tvoj 
∫zodczki ∫ztolecz vne∫∫eni KM 1783, 4; pred 
tvojim ∫zodczkim ∫ztouczom vadlŭjem KŠ 1754, 
230; pred ∫zoudczkim ∫ztouczom Cza∫zar∫zkim 
∫ztojim KŠ 1771, 419; Na ∫zoudczkom ∫ztouczi 
∫zedi ∫zám BKM 1789, 269 

sòdec ‑dca m 1. sodnik: Judex Szodecz KMS 
1780, A7; i ∫zodecz te dá hlápczi KŠ 1771, 15; 
Mené je szodecz na szmrt obszoudo KOJ 1845, 

86; cslovik, ∫to me je po∫ztavo ∫zodcza KŠ 1771, 
211; je fararom szkrádnyi dén na odvandranye 
po krvasnyem szodczi naznánye dáni bio 
KOJ 1914, 149; Zdâ tak, Králi, pametüjte, i vi, 
szodczi zemlé, dájte sze povcsiti TA 1848, 3; 
Tak ∫zo na∫ztanoli ∫zodczi KM 1790, 90; Táksa 
je oni ∫zodczov ∫zoudba, ki ∫ze za ∫zvojo 
csé∫zt bojijo KM 1796, 108; Szmej ∫ze ∫to zvá∫z 
právdivati pred nepravicsnimi ∫zodczi KŠ 
1771, 499 2. presojevalec, ocenjevalec: Záto 
oni bodo va∫i ∫zodczi KŠ 1771, 207; i nej ∫zte 
vcsinyeni ∫zodczi hŭdi mi∫zeo KŠ 1771, 748 3. 
Bog kot sodnik: gda bou ∫zodecz justus, v∫ze 
doli potere TF 1715, 1; Boug je ∫zodecz vtom i 
zdai SM 1747, 74; Kri∫ztus je po∫ztávleni od Bogá 
∫zodecz 'zivi i mrtvi KŠ 1754, 113; Ka je Boug 
pravicsen Szodecz KMK 1780, 5; Jezus ∫zodecz 
'sivih KM 1783, 74; szedis na thrôni, szodecz 
pravicsen TA 1848, 7; idem k Goszpoudi, 
grejsnik kmiloscse ∫zodczi KŠ 1754, 234; Nego 
∫zte pri∫ztoupili kv∫zejh ∫zodczi Bougi KŠ 1771, 
696; pred pravicsnimv∫zej ludi ∫zodczi KŠ 1754, 
118; Plac∫imo ∫ze pred Kri∫ztusom, Kakoti 
pred zmo'znim ∫zodczom BKM 1789, 61; Ár sze 
sz‑tebom, szodczom protivijo KAJ 1848

sodìšinski ‑a ‑o prid. sodišinski: Marie kejp sz 
szebom odneszo i v szodisinszko germouvje 
notrilücso KOJ 1914, 108 

sodjenjé ‑á s sojenje, sodba: ár ∫zo tvoja 
∫zodjenyá vŏ ∫zkázana KŠ 1771, 793 

sodlívi ‑a ‑o prid. obsojajoč: Csi je bilo mislejnye 
tvoje ∫zodlívo KM 1783, 146 

sodník ‑a m sodnik: Biró, szodnik, szodecz AIN 
1876, 25 

sodomía ‑e ž sodomija: Sodomia, csi ∫ze 
zmoskim ∫zpoulom, ali znejmov 'zivinov, 
zgodi KŠ 1754, 42 

Sofoniáš ‑a m Sofonija: [Knige] Sofoniás KŠ 
1771, 2

sòha tudi sòja ‑e ž steber: Oszlop; szteber, szoha 
KOJ 1833, 167; Sojo i zprotja spletene, zblata ali 
zemlé napôkane stené BJ 1886, 6; Z‑kaménya 
hrame zidajo, szohé ré'zejo KAJ 1870, 12

sójka ‑e ž šoja: tak brbecseta, kak’c vonyécsa 
∫zójka SIZ 1807, 48

sól tudi sóu solí ž sol: Sal Szou KMS 1780, A8; 
Kühinjska ali kamena sol AI 1878, 54; Dobra 
je Szou KŠ 1771, 221; tü nehámo edno ∫zou SIZ 
1807, 6; i v∫záki áldov ∫ze z‑∫zoljouv bode ∫zoli 
KŠ 1771, 132; pren. Vi ∫zte ∫zou zemlé KŠ 1771, 
14; Rejcs va∫a v∫zigdár vu milo∫csi naj bode 
z∫zoljouv zacsinyena KŠ 1771, 610

solár ‑a m trgovec s soljo: Szolár KMS 1780, A3 
soldàčki tudi soldàški ‑a ‑o prid. vojaški: meszto 
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vzeme, gde bode szoldacsko orosjé te rejeno 
AI 1875, br. 1, 1; Tak sze glászi, ka vu Ruszkom 
velko szoldasko szprávlanye AIP 1876, br. 8, 
1; Právda tak zapovê, ka v‑szoldacski réd 
szlisajôcsi vucsitelje sze moro pozvati AIP 
1876, br. 1, 2; vu Erdelszkom i na szoldatskoj 
granici pa itak v‑môcsi osztála AIP 1876, br. 3, 1 

soldák ‑a m vojak: katona (szoldák) AIN 1876, 
10; ár szo sze svábszki nyegovi szoldáczke 
zbontárali KOJ 1848, 69

soldàstvo ‑a s vojaščina: Morávszki vucsitel od 
szoldasztva rêsen AIP 1876, br. 2, 7 

soligrádski ‑a ‑o prid. salzburški: Sz. Rupert, 
szoligrádszki pispek je tüdi prisao Szlovenom 
predgat KOJ 1914, 98; Stevan IV. szpajdáseni 
z‑szoligrádszkim Érsekom razbija KOJ 1914, 
39 

solìšče ‑a s solina: Imenitno solišče je v Velički 
na Gališkom AI 1878, 54 

solìti ‑ím nedov. soliti: i v∫záki áldov ∫ze z‑∫zoljouv 
bode ∫zolio KŠ 1771, 132; csi pa Szou obnori, 
∫zkim ∫ze bode ∫zolila KŠ 1771, 221 sòljeni ‑a ‑o 
soljen: Ár v∫záki bode zognyom ∫zoljeni KŠ 
1771, 132 

solnìca ‑e ž solnica: Salinum Szolnicza KMS 
1780, A7b; I vsza szolnice doli szpadnolo AIP 
1876, br. 1, 7 

somár ‑a m osel: Kaj ∫zomár po∫ztánes, na 
tou ti sümijo SIZ 1807, 47; Ne po'seli tvojega 
bli'snyega ni ∫zomára KMS 1780, A5; Ne po'seli 
∫zomára KM 1790, 110 

somarìca ‑e ž oslica: Gda bi on ∫zvojega ocsé 
zgüblene ∫zomaricze i∫zkao KM 1796, 53 

somárski ‑a ‑o prid. oslovski: Niki ∫ze pa 
v‑∫zomár∫zki kejp rú'sno oblicsáva SIZ 1807, 57; 
popadno je tam na zemli le'sécso ∫zomár∫zko 
laloko KM 1796, 49 

sòmbatelski ‑a ‑o prid. sombotelski: Ona je 
szedem nouvih Püspekijh osznovála, kakti 
Szombatelszko KOJ 1848, 111; Vu leti 1777 
je Maria Theresia nouvo szombatelszko 
pispekijo vredila KOJ 1914, 153; Záto je 
bogábojécsa sega v‑szombatelszkoj püspekiji 
zazvoniti KOJ 1845, 104 

Sombotél ‑a m Sombotel: Stampano v‑Szombo‑
teli KM 1796, 1; Stampane v‑Szomboteli SŠ 
1796, 1 

sòp ‑a m dih, dihanje: Koga gyünecz, i ∫zomár 
od mraza ∫zkrblivo bránita ∫zvojim ∫zopom 
KM 1783, 231 

sòpiti ‑im nedov. vzbujati, spodbujati: da szi düsi 
hotécs neszopim plámna KAJ 1848, 154; Naj 
szi v‑rú'znoj bátrivnoszti Neszopimo môk 
vecsnoszti KOJ 1848, 43; Ki zlo miszlijo vu 

szrczi, i vszákdén boj szopijo TA 1848, 114; te 
bi nam i blá'zensztva 'zelênye Szopilo v‑düsi 
mantre obcsütênye KAJ 1848, 7 

sopóten ‑tna ‑o prid. paren: Najbisztrê plava 
szopôtna ládja KAJ 1870, 107 

sopótnik ‑a m parnik: Naprávlajo i szopôtnike, 
steri tecséjo KAJ 1870, 73 

sósedov tudi sóusidov ‑a ‑o prid. sosedov: krava, 
∫tera je ∫zou∫zidova bila KM 1790, 46; ka bi nasa 
mestria tüdi priliko méla sze naprêpomágati 
nê szamo szoszedova AI 1875, br. 1, 1 

sósedstvo ‑a s sosedstvo: Szôszedsztvo 
KAJ 1848, 292; Szrbia, ár nemre trpeti, ka bi 
v‑szôszedsztvi nyéni brati kláni bili AIP 1876, 
br. 7, 8; Etak szo násztala szôszedsztva KAJ 
1870, 161 

sosédščina tudi sosédšina ‑e ž sosedstvo, 
okolica: Vsza szoszedsina sze je zacsüdila KOJ 
1845, 6; da szo sze na nyé vsze szoszedscsine 
bridko tou'sile KOJ 1845, 3 

sóud ‑a m sold, denar, novčič: dokecs ne plácsas 
te ∫zlejdnyi ∫zoud KŠ 1771, 15; eden nyemi je 
dú'zen bio pét∫ztou ∫zoudov KŠ 1771, 190; jeli 
idoucsi kŭpimo za dvej∫ztou ∫zodouv krŭha 
KŠ 1771, 121 

sóuditi tudi sóditi ‑im nedov. 1. soditi: Strtics 
ima priti Ve∫z ete ∫zvejt ∫zouditi BKM 1789, 19; 
odkud pride ∫zoudit ∫ive ino mertve TF 1715, 22; 
odkud pride Szoudit ABC 1725, A5a; pride ∫zodit 
SM 1747, 13; pride Szoudit mrtve KŠ 1754, 271; 
Odnet pride ∫zoudit KMK 1780, 7; Odnut pride 
∫zoudit BKM 1789, 7; ztvoji vŭ∫zt te ∫zoudim KŠ 
1771, 236; Pravicsno me ∫zoudis, Goszpodne 
KŠ 1754, 240; Ti szôdis vsze pôleg pravicsnoszti 
KAJ 1848; prouti právdi gucsi i pravda ∫zoudi 
KŠ 1754, 56; Ár Ocsa ne ∫zoudi nikoga KŠ 1771, 
280; Kaj je pa, ka ∫zami od ∫zébe ne ∫zoudite 
to pravicsno KŠ 1771, 214; Szodie Bogh, nai 
vkrai ∫zpadnejo ABC 1725, A7b; Szôdi mené 
Goszpodne TA 1848, 6; Ne ∫zoudte, naj ∫ze ne 
∫zoudite KŠ 1771, 21; i pouleg právde va∫e ga 
∫zoudite KŠ 1771, 327; Ár je nej po∫zlao Boug 
Sziná ∫zvojega ne ete ∫zvejt, naj ∫zoudi ete 
∫zvejt KŠ 1771, 272; Boug je po∫zlao, Kaj bi 
ete grejsni ∫zvejt ∫zoudo BKM 1789, 30; Tak me 
za nyega volo Nebode preczi ∫zoudo KŠ 1754, 
269; Odnut pride v∫ze bode ∫zôdio BRM 1823, 
4; Goszpôd bode szôdo lüdsztvo TA 1848, 6; I 
on de szôdo szvêt po praviczi, lidjé bodo med 
nyimi, ki bodo pouleg právde ∫zoudili KM 1790, 
90; On pa ercsé nyemi: prav ∫zi ∫zoudo KŠ 1771, 
190; csi ∫zte me ∫zoudili verno Go∫zpodnovo 
biti KŠ 1771, 392; Steri, gda ∫zo me ∫zoudili KŠ 
1771, 429 2. prisojati: Dativus 'zelej verbum 
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oni, z‑sterimi koga, ali kaj szoudimo KOJ 1833, 
128 sóuditi se ‑im se soditi se, biti sojen: Ki vu 
nyem vŏrje, ne ∫zoudi ∫ze KŠ 1771, 272; Telovni 
cslovik, ár ∫ze dŭhovno ∫zoudi KŠ 1754, 71; 
Csi ∫ze midva dne∫z ∫zoudiva za toga volo KŠ 
1771, 351; Ne ∫zoudite, naj ∫ze ne ∫zoudite KŠ 
1771, 21 sodéči ‑a ‑e sodeč: i vi bodete ∫zedeli 
na dvanáj∫zet ∫ztouczi ∫zodécsi dvanáj∫zet 
národov Izrael∫zki KŠ 1771, 63 sóudivši ‑a ‑e 
sodeč: I ti ∫zidis ∫zoudiv∫i mené pouleg právde 
KŠ 1771, 413; i ∫zidite na krále∫zki ∫ztouczaj 
∫zoudiv∫i dvanáj∫zet národov Izrael∫zki KŠ 
1771, 246 sòdjeni ‑a ‑o sojen: Ár zrejcsi tvoji ∫ze 
∫zpravicsas, i zrejcsi tvoji bodes ∫zodjen KŠ 
1771, 40; i csi bode od vá∫z ∫zodjeni ete ∫zvejt 
KŠ 1771, 499; Gde, i kak je ∫zodjeni Sz. Paveo 
KM 1796, 129; Ár da bi ∫ze ∫zami ra∫zoudili, ne 
bi bili ∫zodjeni KŠ 1771, 513 

sóudnica ‑e ž sodišče: Varte ∫ze pa od lŭdi, Ár 
vá∫z dájo vu ∫zoudnicze KŠ 1771, 32 

sóudnji ‑a ‑e tudi sódni ‑a ‑o prid. soden: Prvle 
kak dén ∫zoudnyi pride SŠ 1796, 47; ∫zoudnyega 
dnéva KŠ 1771, 766; Tak ∫ze rêcsi Tvoje ∫zôdne 
Nigdár nemam ∫ztrasiti BRM 1823, 268; na 
∫zoudnyi dén odicseno gori ∫ztánem KŠ 1754, 
239; i v∫zi ∫ze bomo ne∫zli pred pitani ∫zoudnyi 
∫ztolecz KŠ 1771, 818; Na Dén ∫zoudnyi, 
o∫zloubodi ná∫z KM 1783, 48; Dáj veliki 
∫zoudnyi dén Meni csakati BKM 1789, 369; naj 
vŭpazno∫zt mámo vu ∫zoudnyem dnévi KŠ 
1771, 733 

sóusedski ‑a ‑o prid. sosedski: naj radi vász vu 
hi'sni zákon vzemejo szouszedszki mladénci i 
szamice KOJ 1845, 89 

sóusid tudi sósed ‑a m sosed: Szomszéd, szôszed 
AIN 1876, 68; verni ∫zou∫zidje KŠ 1754; I csŭli 
∫zo ∫zou∫zidje KŠ 1771, 165; od ∫zo∫zidov je 
vnogo‑krát pregányani KM 1790, 68; Kai razmis 
po krŭhi .. dobre ∫zou∫zide TF 1715, 29; ne zovi 
niti bogate ∫zou∫zide KŠ 1771, 219; rad sze je 
pomiro z‑szoszedmi KOJ 1848, 10

sóusida ‑e ž 1. soseda: Nevoscséna szouszida 
KM 1790, 46 2. sosedstvo: Drága moja 'slájhta, 
i’ moja ∫zou∫zida SIZ 1807, 43 

sòva ‑e ž sova: Rejcs Go∫zpodnovo on tak 
odürjáva, Kak ∫zvetlo∫zt ∫zova BKM 1789, 127; 
ino liki kákse szove v‑kmiczi brecsijo KOJ 
1833, V

spáčiti ‑im dov. pohujšati: Steri pa ∫zpácsi 
edno náj ménse zeti KŠ 1771, 58; Naj je pa 
ne ∫zpácsimo KŠ 1771, 57; i szvojo deco tak 
szpácsijo KOJ 1845, 10; lagoje példe, z‑∫terimi 
je lü∫ztvo ∫zpácso KM 1796, 71 spáčiti se ‑im se 
pohujšati se: Nej sze je szpácsiti nad szrecsov 

nepobo'zni TA 1848, 29; nikai, vu kom ∫ze brat 
tvoj potekne, ali ∫zpácsi KŠ 1771, 480; vi ∫ze v∫zi 
∫zpácsite vu meni e∫cse vetoj noucsi KŠ 1771, 
89; I teda ∫ze ∫zpácsijo vnougi KŠ 1771, 80; i csi 
∫ze v∫zi ∫zpácsijo vtebi KŠ 1771, 89; znás, ka 
∫zo ∫ze Farizeuske ∫zpácsili KŠ 1771, 50 spáčeni 
‑a ‑o pohujšan: Po knigaj Luthera szpácseno 
prouszto lüsztvo KOJ 1845, 56

spačlívi ‑a ‑o prid. pohujšljiv: zavolo teliko 
∫zpacslivoga gucsa KM 1783, 207; kak da bi 
v taksoj neszlo'snoszti i szpacslivoj nyefki 
'siveo KOJ 1914, 138 

spadáj ‑a m 1. padec: i vdarili ∫zo vhi'zo ono, 
i ∫zpádnola je, i bio je ∫zpadáj nyé veliki KŠ 
1771, 24; Veliki ∫zpadáj csüdni BKM 1789, 
13; Ki ∫ze ∫zpomené z‑∫ztrasnoga ∫zpadája 
toga velikoga csloveka KM 1796, 62; Szpadáj 
∫zvoj plakajoucs BKM 1789, 191; szem szam 
rad iszkao moj szpadáj KAJ 1848, 153; Po 
Ádamovom ∫zpadáji KŠ 1754, 251; Ar csi ji je 
po ednoga ∫zpadáji vnogo mrlo KŠ 1771, 458; Po 
Ádamovom ∫zpadáji BKM 1789, 196; Szrdito∫zt 
Bo'sa, Stera v‑∫zpadáji na ná∫z ∫zpádnola SŠ 
1796, 93; pren. i düso mojo od ∫zpadája ∫z‑tvoje 
miloscse obarjes KM 1783, 69; Oni szo pa 
iszkali szpadáj düsi mojoj TA 1848, 49; Ar ∫zem 
zvnougimi ∫zpadáji prouti tebi pregrejso KŠ 
1754, 225 2. primer: Szpadáj ognya AIP 1876, br. 
6, 8 3. sklon: v‑nisteri drugi szpadájaj tüdi KOJ 
1833, 13 

spadjenjé tudi spadnenjé ‑á tudi spadnjénje ‑a 
s padec: Ka ∫ze prepovidáva v‑dvojno∫zt 
∫zpadnenyé KMK 1780, 37; Vari ti ∫zám vu 
dvojno∫zt ∫zpádjenyá SŠ 1796, 84; eden 
nazvi∫csáva, te drŭgi pa Babilona ∫zpadnenyé 
KŠ 1771, 791; To dête de Takáj odlocseno 
Nisterim na ∫zpadnenye BRM 1823, 22; nego 
∫zpadnenyej nyihovom je zvelicsanye 
poganov KŠ 1771, 472; Kak sze mraz zacsne i 
pri szpadnjênji sznega na kosi sze moro luknje 
poménsati AIP 1876, br. 11, 8; Med ∫zpádjenyom 
szam escse dvá sztolcza szebom potégno AI 
1875, br. 2, 7 

spádnoti spádnem dov. 1. pasti, zaradi izgube 
ravnotežja, premikanja po zraku priti kam: 
obá vjamo ∫zpádneta KŠ 1771, 50; Teda 
zacsnete žraviti brigom: ∫zpadnite na ná∫z 
KŠ 1771, 252; i csi bi ∫zpádnola vSzobotto vu 
jamo [ovca] KŠ 1771, 38; ∫zpadno ∫zam molit 
pred nogé angyela KŠ 1771, 807; ∫zpadno je 
medtejmtoga vu edno jamo KM 1790, 20; nyemi 
je goula szábla z‑rouk szpádnila KOJ 1848, 15; 
Žveplenica je vu slamo spádnola BJ 1886, 9; 
Stero je pa vto dobro zemlou ∫zpadnolo KŠ 
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1754, 27; názdrt ∫zo sli i ∫zpadnoli ∫zo na zemlo 
KŠ 1771, 325 2. vreči se: Ja∫z Ivan ∫zpadno ∫zem 
pred nogé nyegove KŠ 1754, 150; I ∫zpadno je 
na obrá∫z pred nogé nyegove KŠ 1771, 229 3. 
podreti se, razpasti: i hi'za na hi'zo ∫zpádne KŠ 
1771, 207; Po vori je zidina Jerichova ∫zpádnola 
KŠ 1771, 693 4. biti ubit v boju: i szpadnolo ji je 
eden dén tri dvaj∫zetijezero KŠ 1771, 509; ka je 
vnogo Franczúzov szpadnilo KOJ 1848, 120; Pri 
ednoj táksoj priliki je 1200 törkov szpadnolo 
AIP 1876, br. 1, 3 5. iziti se, končati se: ka bajajo 
lidjé, ka nyim v∫ze dobro ∫zpádne KM 1790, 
46; Jáko teško nam spádne se razločiti od 
onoga, koga smo radi meli BJ 1886, 27; Rávno 
je nyój v‑pamet spadnolo keliko dobra so že 
nyój roditelje včinili BJ 1886, 12; p∫zŭvanya 
p∫zŭvajoucsi tebé ∫zo na mé ∫zpadnola KŠ 
1771, 481 6. spadati, uvrstiti se: Po eto dácso ne 
szpádnejo: orszácske nyivnepoti AI 1875, br. 1, 
5; Tak szo 'selezni i szalaszki Szlovenje tudi v 
Prvinovo der'sánye szpadnoli KOJ 1914, 99; nai 
od ∫zvoiega pred‑szé vzetyá vkrai ∫zpadneio 
ABC 1725, A7b 7. priti v stanje, biti deležen 
stanja, kot ga določa samostalnik: I dejva 
vbremen ∫zpádne BKM 1789, 6; Gdare je cslovek 
lacsen, vsze nyemi técsno szpádne KAJ 1870, 
44; da je zacsuo neszrecso, vjocs szpadno AIP 
1876, br. 11, 3; Anni je bole spadnolo to ménse 
jaboko KAJ 1870, 18; Záto v‑dvojno∫zt nejmamo 
∫zpádnoti SŠ 1796, 7; Nedaj nam v‑grêhe 
∫zpádnoti BRM 1823, 2; mre'ze polecsene, csi 
vnyé ∫zpádnem KŠ 1754, 177; Teda ponávlam 
'zaloszti, I ∫zpádnem vglobse blato BKM 
1789, 14; Csi glih kris ∫zpádne gou∫zto krat 
na mene SM 1747, 78; Z‑∫atanom v∫zramouto 
∫zpádne KŠ 1754, 271; Da hüd’ ∫zen na ná∫z 
ne ∫zpádne KM 1783, 225; Razklácsi sze, doli 
sze vr'ze, i szpádne po szili nyegovoj vszáki 
nevolák TA 1848, 8; Da vpeklén∫zki ogen ne 
∫zpádnemo KŠ 1754, 117; V vraj'ze mre'ze ne 
∫zpádnemo BKM 1789, 4; Naj vu dvojno∫zt 
potom ne ∫zpádnemo SŠ 1796, 8; Ki pa ∫cséjo 
obogatiti, ∫zpádnejo vu ∫zkŭsávanye KŠ 1771, 
642; ár ovak na nász szpádnejo one kárajoucse 
recsi KOJ 1833, X; Vu ne∫zrecsi v dvojno∫zt ne 
∫zpadni KM 1790, 16; Naj jasz vu dvojnoszt ne 
∫zpádnem KŠ 1754, 255; gda ∫ze toga hudoga li 
záto ogiblemo, naj vkastigo ne ∫zpádnemo KŠ 
1754, 14; gda bi globoki ∫zen na nyega ∫zpadno 
KŠ 1771, 404; Vpekeo bi ∫zpadno BKM 1789, 29; 
greiha volj, ∫terie od greisnoga Ádama nanáz 
∫zpadno TF 1715, 19; ∫zpadno je Dŭh ∫zvéti na 
v∫ze KŠ 1771, 375; grejhov, csi je v‑nike pred 
Kr∫ztom ∫zpadno KMK 1780, 58; Sz. Düjh je 

∫zpadno na v∫ze KM 1796, 123; Oh keliko ji 
je na ∫zkvárjenye vekivecsno ∫zpadnolo KM 
1783, 5; Po prvom Ádami, V∫zi ∫zmo vgrejh 
∫zpali BKM 1789, 104; zmilo∫cse ∫zte ∫zpadnoli 
KŠ 1771, 567; ali ∫zo pa ∫z‑tejla ∫zlecseni prejk 
na vekivecsnoszt ∫zpadnoli KM 1783, 103 
spadnejóuči ‑a ‑e padajoč: vido ∫zam Satana, 
liki bli∫zkanyczo, znebé∫z ∫zpádnejoucsega KŠ 
1771, 203 spadévši ‑a ‑e pripadajoč, ustrezen: 
Vu okroglini na edno leto szpadévsega pôva 
szrêdnya cêna sze vözracsuna AI 1875, br. 2, 3 
spàdnovši ‑a ‑e ko je padel: i tak ∫zpadnov∫i 
na obráz molo bode Bogá KŠ 1771, 519; pren. 
na tou prekléto bloudno∫zt ∫zpadnovsi po 
Simon Mágu∫i KŠ 1771, 725 spádnjeni ‑a ‑o 1. 
padel, moralno slab: Ár ∫zem Vmr∫zke grejhe 
∫zpádnyen BKM 1789, 191; ∫zkvárjenye toga vu 
greih zpádnyenoga Csloveka SM 1747, 7; ∫to 
∫ze vidi tebi bli'zesnyi biti toga ∫zpádnyenoga 
med razbojnike KŠ 1771, 205; Efe'zánczov 
me∫zto ∫zlu'zi od Jupitera ∫zpádnyenoj Bogiczi 
Diáni KŠ 1771, 403; Tebi boidi Dika, kai ∫zi ∫ze 
ti nad tim nevolnim ∫zpádnyenim Cslovekom 
zopet ∫zmiluval SM 1747, 51 2. zapadel: na dén 
nôvoga leta szpádnyeni sznêg hi'ze, vulice 
zbelim prtom pokrio AIP 1876, br. 1, 8 spádnjeni 
‑a ‑o sam. padli: nad timi ∫zpádnyenimi i∫ztina 
trdno∫zt KŠ 1771, 473 

spajdášiti se ‑im se dov. spajdašiti se, združiti 
se: Glász [je] zamogao, da szo sze Poglavárje 
Krsztsánszki szpajdásili na otiranye poganov 
KOJ 1848, 58 spajdášeni ‑a ‑o spajdašen, združen: 
Matyas, z‑vogerszkimi protesztantmi 
szpajdáseni pride KOJ 1848, 88; Poglaváre, ki 
szo sze .. najbi sze szpajdáseni otúrbali KOJ 
1845, 54; da je pogodba brezi szpajdásenih 
europejszkih Poglavárov vcsinyena KOJ 1848, 
56

spáka ‑e ž pohujšanje: ali jaj csloveki, po ∫terom 
∫zpáka pride KŠ 1771, 58; ∫ze prepovidáva 
∫zpáka KMK 1780, 43; Szpáka .. ná∫z mantrájo 
BKM 1789, 115; Steri lŭbi brata ∫zvojega, ∫zpáke 
vu nyem nega KŠ 1771, 782; csi szo steri za volo 
kákse szpáke vözbriszani KOJ 1845, 93; odidi 
za mé, ∫atan, k∫zpáki ∫zi mi KŠ 1771, 55; gda bi 
∫lŭ'zila tomi nemocsnomi vu vŏri na ∫zpáko 
KŠ 1771, 504; V∫záki vezdáj ∫zpáko dáva BKM 
1789, 399; angyele .. i ∫zpoberéjo ∫zkrále∫ztva 
nyegovoga v∫ze ∫zpáke KŠ 1771, 45 

spákati ‑am dov. pohujšati: kr∫ztsenikov 
∫ztálno∫zt, ∫tere ∫zo krivi vucsitelje ∫zpákali 
KŠ 1771, 756; ercsé nyim: to vá∫z ∫zpáka KŠ 
1771, 286 spakajóuči ‑a ‑e pohujšljiv: da mi eti 
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∫zveczki moudri i ∫zpametni ∫zpákajoucso 
példo ne na∫zledŭjemo KŠ 1771, 845

spálnica ‑e ž spalnica: Hálószoba, szpálnica 
AIN 1876, 40; Rejszan sze je eden vu szpálniczo 
Sz. Stevana notripodkradno KOJ 1848, 15

spàmeten ‑tna ‑o prid. pameten, razumen: Sto 
je tak te veren ∫zluga i ∫zpameten KŠ 1771, 
82; szpameten plantavi nemára KOJ 1833, VI; 
pravo je nyemi ∫zpameten ocsa KM 1790, 52; 
Ka pa ti oh cslovik! ∫zpametno Sztvorjenyé 
ino rázumno BKM 1789, 378; példo nam niháo 
∫zpametnoga '∫ivlejnya KM 1796, 23; i najsli ∫zo 
toga csloveka ∫zpametnoga KŠ 1771, 194; Ci 
ščéta spametniva biti BJ 1886, 13; Bojdite záto 
∫zpametni, liki kacse, i prou∫zti liki goloubje 
KŠ 1771, 32; Dráge dü∫e, pojte, I ∫zpametne bojte 
BKM 1789, 396 spametnéjši tudi spametnéši ‑a ‑e 
pametnejši, razumnejši: Od sztarczov szem 
szpametnêsi TA 1848, 102; Ár ∫zinovje etoga 
∫zvejta ∫zo ∫zpametnej∫i od ∫zinouv ∫zvetlo∫zti 
KŠ 1771, 225 spàmetni ‑a ‑o sam. pametni: Ár radi 
trpite ne∫zpametne vi ∫zpametni bodoucsi KŠ 
1771, 548; hválo tebi dájem, Ocsa, ka ∫zi ∫zkrio 
eta pred moudrimi, ino ∫zpametnimi KŠ 1771, 
37; Szpameten popüszti KAJ 1870, 39; hválo 
tebi dájem, Ocsa, ka ∫zi ∫zkrio eta od ti moudri 
i ∫zpametni KŠ 1771, 203 

spámetiti se ‑im se dov. spametovati se: na tri 
mêszece v‑roke dobi tákso cstenyé, z‑steroga 
sze szpámeti AI 1875, br. 1, 8 

spàmetivati tudi spàmetüvati ‑am dov. 1. opaziti: 
Escse szam nê szpametivala, ka bi sze kaj 
táksega teknola AIP 1876, br. 10, 5; i gda szam 
doli pogledno, szam 'zalosztno szpametuvo, 
ka szo mi bêle lacse tintane bilé AI 1875, br. 
2, 7 2. ne pozabiti, spomniti se: kak sze bój 
zacsne, naj szvêt ne zpámetiva za káksega 
zroka volo rusz tô szrécsanye 'zelo AIP 1876, br. 
8, 2 spàmetüvati se ‑am se spomniti se: Vu dŭsne 
vej∫zti zgrŭntávanyi ∫ze moremo ∫zpametŭvati 
z‑racsúna na∫∫ih ∫zmrtnih grejhov KMK 1780, 
69 

spàmetno prisl. pametno, razumno: I pohválo 
je go∫zpoud Safara, kaj je ∫zpametno csino 
KŠ 1771, 225; Zaisztino nemore sze szpametno 
tajiti KOJ 1833, X 

spàmetnost ‑i ž pametnost, razumnost: 
Prudentia Szpametno∫zt KM 1790, A7b; ∫tera 
∫zo .. ∫zpametno∫zt KŠ 1771, 671; Med glávnimi 
jáko∫ztmi ∫zo I. Szpametno∫zt KMK 1780, 95; gde 
je ∫zpametno∫zt BRM 1823, 144; i mirne náprave 
szpametnoszti razvijale szvoje zasztave KOJ 
1914, 151 

spanjàča ‑e ž priležnica: dekline pa za spanjacse 

i 'sene goriszkermili vu törszkoj veri KOJ 1914, 
130 

spanjàčica ‑e ž priležnica: Ár gda bi k‑szvojim 
vnougim 'senam i szpanyacsiczam Ildiko szi 
pridjáo KOJ 1848, 5 

spanjé ‑á s spanje: Ták∫e bode kakti na∫e 
∫zpanyé SŠ 1796, 38; Szpanyé sze ne szlisi 
k‑jesztvini AIP 1876, br. 7, 3; Ino etak je on na∫∫e 
grobe na ∫zpanyá kamure ∫zpravo KŠ 1754, 109; 
oni ∫zo pa ∫timali, kai od ∫zpanyá ∫zna právi 
KŠ 1771, 303; Oh kr∫ztsenik! Sztani z‑∫zpánya 
BKM 1789, 378; Tejlo na ∫zpanyé hiti KŠ 1754, 
250; tejlo na ∫zpanyé hiti BKM 1789, 382; Bôg 
je dén na delo, nôcs na szpanyé nasztavo KAJ 
1870, 48; Kri∫ztus pride, naj ná∫z ne nájde vu 
∫zpányi KŠ 1771, 852 

spár ‑a m sopara: Ae∫tus Szpár KMS 1780, A7; 
znamejnya na zemli .. dina ∫zpár KŠ 1771, 345; 
eta vsza hitri, kak ∫zpár, megla prejdo KM 1783, 
281; On je nej drügo, nego szopout (szpár) 
steri sze rad zémle vökadi KOJ 1845, 116; 
Márna szo vsza, vsza, kak szpár meglé KAJ 
1848, 4; mocsvare, steri szpár je jáko nezdrav 
lüdém KAJ 1870, 110; ali gda jo szpár pecseni 
krumpisov v‑nôszi poscsigecse, právi AIP 
1876, br. 10, 7; sors nas vu té blôdnoszti szpári 
KAJ 1848, 7 

spàren ‑rna ‑o prid. soparen: je András v‑szpárnoj 
vrocsini dreveno KAJ 1870, 137 

spàti spím nedov. spati: Szpati Aludni KM 1790, 
93a; Hálni; szpati v‑nocsi KOJ 1833, 158; csi jej, 
ali pijém, ∫zpim KŠ 1754, 239; Slatko spim BJ 
1886, 7; Vesz ete szvejt 'ze ∫zpi KŠ 1754, 249; Jež 
V zimi spi AI 1878, 10; Na posteli spimo BJ 1886, 
7; I ercsé nyim: ka ∫zpite KŠ 1771, 248; i ercsé 
nyim: ∫zpite nadale KŠ 1771, 90; Telovne Ocsi 
nai ∫zi ∫zpio SM 1747, 66; i gda bi on ∫zpáo, tak ∫ze 
je zburkala jezera KM 1796, 98; Gda bi pa lidjé 
∫zpáli KŠ 1771, 44; Doszta ∫zi 'ze ∫zpála KM 1783, 
254; vu onoj noucsi je ∫zpáo Peter med dvŏma 
vitézoma KŠ 1771, 378; ino ∫zo ga vkradnoli, 
gda ∫zmo mi ∫zpáli KM 1796, 114; naj∫ao je je 
ka ∫zo ∫zpáli KŠ 1771, 247; Zdigni∫ze gori, ne 
∫zpi SM 1747, 81; pren. varivács Izraela, ∫teri ni 
ne ∫zpis KŠ 1754, 227; i pogibelno∫zt nyihova 
ne ∫zpi KŠ 1771, 719; Veru∫ztüj vu kr∫ztsán∫ztvi, 
ne ∫zpi BKM 1789, 260; Záto tak ne ∫zpimo KŠ 
1771, 622; Hodi, oh ∫zmrt! ∫zpravi me ∫zpát KŠ 
1754, 262; Vnougi ∫ze zmed oni, ∫teri ∫zpijo 
vu práhi zemlé, gori obidijo KŠ 1754, 139; Ah 
kak bom Bo'ze! Szpao jasz dobrovolno BKM 
1789, 387; zbudi ∫ze, ki ∫zpis i ∫ztani z‑mrtvi KŠ 
1771, 584; i ∫zpijo vnougi KŠ 1771, 513 spajóuči 
tudi spajóči tudi spajéči ‑a ‑e speč: mála vila 
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szpajécsoj devojki sze vüha szprávila AIP 1876, 
br. 2, 6; i na podi szpajôcsi bálisje szo sze rêsili 
AIP 1876, br. 6, 8; Vampir tém spajéčim lidém 
krv scéca AI 1878, 7 spajóči ‑a ‑e sam. speči: I 
pridoucsi nájde je páli ∫zpajoucse KŠ 1771, 90; 
Te szpajôcsi zaprête má ocsi KAJ 1870, 48; Ino 
tihi szen 'z‑nyôv pride Na ocsi ti szpajôcsi KAJ 
1870, 167; Szunce, da bi te szpajôcse ze‑szna 
zbüdilo KAJ 1870, 100 

spèčti tudi spèči spečém dov. 1. speči: zvodé 
.. ∫zkouv ∫ze more krŭh ∫zpec∫i KŠ 1754, 202; 
szami nikaj dobra neznajoucsi szpecsti KOJ 
1833, V; drügi sze morejo szkühati ali szpecsti 
KAJ 1870, 42; Vi ∫zte ga drága moja Mati ∫zpekli 
KM 1796, 30 2. opeči: da te vu dne szuncze 
neszpecsé, ali mêszecz v nocsi TA 1848, 106 

spéjvanje tudi spévanje ‑a s 1. petje: Ár je 
∫zpejvanye ∫zám Go∫zpodin Boug na∫ztavo 
BKM 1789, 5b; Bojdi vüszt nasi szpêvanye 
Tebi vugodno KAJ 1848, 135; Nega lepsega 
∫zpejvanya KM 1783, 246; Szrczé moje 
podigni∫ze Tvojmi Bougi na ∫zpejvanye KŠ 
1754, 266; i csrêda Jezusova sze vu szpráviscsi 
po czilavnom szpêvanyi naprêpriprávla KAJ 
1848, III; Ali ona dŏnok csini Szvojim ∫zlatkim 
∫zpejvanyem KŠ 1754, 255; Oczi Bougi v∫zi 
∫zvétke znouvim ∫zpejvanyem BKM 1789, 57 2. 
oglašanje: gda go∫zpodár pride, ali za kokouta 
∫zpejvanye KŠ 1771, 145

spéjvati tudi spéivati tudi spévati ‑am nedov. 
peti, s petjem izražati: Nego bi stel ∫zpeivati 
SM 1747, 79; Nyemi ∫csém ∫zpejvati KŠ 1754, 
263; Verna Dussa tebi ∫zpeiva SM 1747, 91; 
zangyelmi Szpejva KŠ 1754, 273; Szpêva, 
zmênya, vrseni sze Hválo Tebi szpêvamo BRM 
1823, 6; ∫zpejvajo nebe∫zki ∫erezje BKM 1789, 
1b; Z‑nebe∫zke vi∫zoko∫zti Angyelje szpêvajo 
BRM 1823, 17; Z∫zrczá, moudro, ∫zpejvaj BKM 
1789, 1b; Düh moj szpêvaj velkoszt sztvoritela 
KAJ 1848, 7; Szpejvajte nyemi KŠ 1754, 266; 
∫zpejvajte mi diko BKM 1789, 12; pojmo, djao 
∫zem, ∫zpejvajmo BKM 1789, 4; Szpêvajte KAJ 
1848, 108; naj ti ∫zpejva moj jezik KŠ 1754, 254; 
Szpêvajte Goszpodini TA 1848, 7; naj vekomaj 
szpêvajo, ké ti bránis TA 1848, 5; vu ∫zprávi∫csi 
ti ∫zpejvao bodem KŠ 1771, 674; bom ti ∫zpejvo 
BKM 1789, 79; Da bodem ∫zpejvao SŠ 1796, 
48; 'zoltáre bom szpêvao TA 1848, 6; ino ti 
veszélo bodemo ∫zpeivali ABC 1725, A7a; Gde 
mo z‑angelmi szpêvali KAJ 1848, 10; Dávida 
nedu'znoszt, od stere je szpêvao Goszpodni 
TA 1848, 8; ∫zpejvala ∫zta KŠ 1771, 393 spejvajóuči 
tudi spevajóči ‑a ‑e pojoč: I angel vu radoszti 
szpêvajôcs KAJ 1848, 8; Jeli poznas kamcsi 

ednoga szpêvajôcsega fticsa KAJ 1870, 14; vu 
vami milo∫ztivno ∫zpejvajoucsi vu ∫zrczi KŠ 
1771, 609; i v∫zi vörvajouc∫i, tak ∫zpejvajouc∫i 
BKM 1789, 34; fticze lepou ∫zpejvajoucse BKM 
1789, 2 spéjvavši ‑a ‑e pojoč: Záto pojte v∫zi 
pred nyega, Szpejvavsi z‑∫zrczá KŠ 1754, 266; 
i zhválmi i zdŭhovnimi pe∫zmami ∫zpejvav∫i 
va∫em Go∫zpodni KŠ 1771, 584 spéjvani ‑a ‑o pet: 
Angyel∫zko pe∫zen, Stera je vBetlehem∫zkom 
pouli dávno Szpejvana gla∫zno BKM 1789, 34 

spelàti spèlam dov. 1. izpeljati, spraviti od kod: 
Ja vász zmojom zmo'znom rokom, Odnot 
∫zpelam zrado∫ztjom velikom BKM 1789, 412; 
Odnut ∫zpelam z‑rado∫ztjom velkom SŠ 1796, 
29; Szpelo ∫zi ná∫z zgrejha BKM 1789, 104; 
Boug, ki je zmrtvi ∫zpelao toga pa∫ztéra ovécz 
KŠ 1771, 698; Szpelao je potoke z pecsine TA 
1848, 63 2. privesti, spraviti kam: Szpelaj 
kkonczi dobromi BKM 1789, 172; one me naj 
vodijo i szpelajo k tvojoj szvétoj gori TA 1848, 
35 3. zapeljati, zavesti: Te ∫zvejt znikakovom 
jálno∫ztyom nebode mogo ∫zpelati mené BKM 
1789, 162; Toga ∫zvêta márna dika Naj me Niti 
na pôt nevernika Têla ha∫zek ne∫zpela BRM 
1823, 338 spèlani ‑a ‑o izpeljan, izveden: Drügo 
preporácsanye z‑Ocsa na∫∫a ∫zpelano KM 1783, 
17

spelávanje ‑a s vpeljevanje, verski obred: 
Od Dev. M. ∫zpelávanya KŠ 1771, 167; Ono 
zo∫zeljenyé ∫ze je zgoudilo po Divicze 
Marie ∫zpelávanyi KM 1796, 91; 'sene sze 
dájo szpelávati na szpominanye szpelávanya 
Materé bo'se KOJ 1845, 83 

spelávati ‑am nedov. 1. voditi: On Ná∫z tüdi 
∫zpeláva Na vekivecsno ∫zvetlo∫zt BRM 1823, 
147; Ti ná∫z na dobro ∫zpelávaj BRM 1823, 
87; Düh ∫zvéti bode vá∫z Na v∫zo praviczo 
∫zpelávao BRM 1823, 88; do etimáo ∫zi Ti ná∫z 
Szpelávao na zvelicsanye BRM 1823, 414 2. 
vpeljevati, opravljati verski obred: kimpeterce 
(posztelkinye) szo szpelávali KOJ 1914, 134 

spernjàti se ‑ám se dov. spreti se, spričkati se: da 
bi zvedli Szlovenje, ka szo sze na Vogerszkom 
lutheránszki predgarje szpernyali KOJ 1914, 
118 

spét prisl. nazaj: szpét se naj obrnéjo, i na 
szramôti vr'zejo TA 1848, 33

spéti spòjem dov. odpeti: I gda ∫zo hválo ∫zpejli, 
vŏ ∫zo sli KŠ 1771, 89 

spéva ‑e ž petje: Potom se pa mertvo tejlo med 
mertvečkov spêvov spêvnika vu grob püsti BJ 
1886, 27 

spévec ‑vca m 1. pevec: Ete máli szpêvec 
nesztoji KAJ 1870, 99; I szpêvczi i 'zveglárje 
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bodo szpêvali TA 1848, 71 2. ptič: i szprotolêtje 
z‑lêpimi szpêvcmi szvojimi pride KAJ 1870, 86

spévni ‑a ‑o prid., v zvezi spevna ftica ptica pevka: 
Szpêvne ftice BJ 1886, 25 

spévnik ‑a m pevec: Verte, szpêvnik bidti on 
má KAJ 1870, 18; Či što merjé, mertvo tejlo 
dühovnik, spêvnik, tužna rodovina sprevodijo 
BJ 1886, 26 

spìca ‑e ž 1. sulica: dána mi je ∫zpicza vu tejlo 
KŠ 1771, 550; Otroczi cslovecsi, nyi zobjé szo 
szpicza i sztrêle TA 1848, 45; 'Zmetno ti je 
prouti ∫zpiczi br∫zati KŠ 1771, 367 2. puščica: 
i okouli tébe vr'zejo nepriátelje tvoji ∫zpicze 
i ob∫zédejo te KŠ 1771, 237 3. vejica, bodica: 
lisztjicse rô'ze na ednoj szpici vküp raszté KAJ 
1870, 19; Na vêcsicaj [Mèhki szpicaj] Erdécse 
jaboko szpi KAJ 1870, 29 4. vžigalica: Edno 
dête pri oszlici szpicami ogen nalo'zilo AIP 
1876, br. 9, 8 

spícar ‑a m suličar: pripravte i ∫zpiczarov 
dvej∫ztou KŠ 1771, 415 

spìčica ‑e ž vejica, bodica: Nyé cvêt je na ténki 
szpicsicaj KAJ 1870, 101 

spíčni ‑a ‑o prid. ki ima špice, napere: Szpicne 
potácse i kôla na stiri potácse szo keszno 
naisli gori KAJ 1870, 73 

spísati spíšem dov. 1. napisati: návuk, steri 
nász vcsi recsi szpiszati KOJ 1833, 10; On 
je orszácskoga szpráviscsa Dokoncsanya 
dopüszto vogerszki szpiszati KOJ 1848, 123; 
Jasz vöpovêdani govor doli znam szpiszati 
KAJ 1870, 7; opominanyem, ∫teroje D.L.M. 
∫zpi∫zao TF 1715, 37; Evangyeliom, Ka ga je po 
Mátaji i Marki ∫zpi∫zao KŠ 1771, 159; I Bogátecz 
kak je hodo, Kou ∫zvéti Lukács ∫zpi∫zo SŠ 1796, 
166; Szpiszao Kossics KOJ 1848, 1 2. opisati: 
Vnogo plakanya, ∫to more ∫zpi∫zati BKM 1789, 
446 3. zapisati: Filipa proszili, naj bi pazlivo 
szpiszao vsze nyihove nouve návuke KOJ 
1845, 67; Skôlnik pa v‑knige szpiszali KAJ 
1870, 5; pren. Szpisi imé moje i tam v‑knige 
'zitka KAJ 1848, 336 spísati se spíšem se popisati 
se: zapovid od Augu∫tus Cza∫zara, da bi ∫ze 
∫zpi∫zao ve∫z ∫zvejt KŠ 1771, 167 spísani ‑a ‑o 
zapisan, popisan: Po tom ∫ze knige pre∫téjo, V 
∫teri je v∫ze ∫zpiszano, Kakda na zemli 'zivéjo 
Lidjé BKM 1789, 436; V‑knigi 'sitka je szpiszano 
– tvo 'sivlejnye KOJ 1845, 130; Grcski textus. 
Apo∫tolje .. Evangyeliom, doli ∫zpi∫zanoga ∫zo 
∫zebom ne∫zli KŠ 1771, 3 (B2a); ∫tero je potom 
na dvej kameni tábli ∫zpi∫zano, vŏ zglá∫zo 
KŠ 1754, 7; je pa nyim na dvej kameni Tábli 
∫zpi∫zano de∫zétero zapouvid, vö dáo KM 1796, 

38; naprávi zláti liszt imenüvan, v‑sterom 
szpiszane .. szloboscsine KOJ 1848, 35

spisávanje ‑a s popisovanje: Eto ∫zpi∫závanye 
je prvle vc∫inyeno bilou, liki je Sirie poglávar 
bio Czirenius KŠ 1771, 167 

spísek ‑ska m zapis, opis: gda bi on nyihovo 
volo szpuno, na pregléd szo szpiszek luth. 
vöre poszlali tüdi Lutheri KOJ 1845, 67 

spisníviti ‑im dov. splesneti: Senô spisnívi ino 
zegníli BJ 1886, 29 

spíš ‑a m vihar, nevihta: Zivatar; vehér, szpis 
KOJ 1833, 184 

spišǘvanje ‑a s 1. opis, opisovanje: Szpisüvanye 
KAJ 1870, 172; Czio pa toga Apo∫tol∫zkoga dela 
djánya doli ∫zpisŭvanya je pokázati KŠ 1771, 
338; Strájfa i po ∫zpisŭvanyi Apo∫tol∫zkoga 
nevolnoga 'zitka, je pro∫zi KŠ 1771, 496 2. 
popisovanje: Po tom je ∫ztano Judás vu dnévi 
∫zpisŭvanya KŠ 1771, 356; Precsté Goszpôd 
med szpisüvanyem národe TA 1848, 71 

spišǘvati ‑ǜjem nedov. opisovati: Moko i ∫zmrt 
∫zpisŭje KŠ 1771, 263; Nevidoucso jo Pláto 
∫zpisüje SŠ 1796, 93 

spítati ‑am dov. izprašati: Szpitajo te tam 
cslovek kak ∫zi 'sivo SŠ 1796, 92 spítati se ‑am se 
izprašati se: Záto ∫zam ga pripelao pred vá∫z, 
da ∫ze ∫zpita KŠ 1771, 420

spitávanje ‑a s 1. izpraševanje: Krátka summa 
z‑szpitávanyem, i odgovárjanyem KMK 1780, 
A1; ali e∫cse je niti odgovora na ∫zvoja vnouga 
∫zpitávanya nej doubo Heródes KM 1796, 108 2. 
prerekanje, prepir: Vcsinyeno je bilou záto 
∫zpitávanye od vucsenikov Ivanovi KŠ 1771, 
273; Té blázni okouli ∫zpitávanya i rejcsne 
vojne KŠ 1771, 642; Niti ne kebzŭjo na fabule 
∫tera bole ∫zpitávanya ∫zprávlajo KŠ 1771, 634 

spitávati ‑am nedov. izpraševati: Ka more c∫initi 
.. ∫zrczé ∫zpitávati KŠ 1754, 209; niti ∫zo ga nej 
∫zmeli kaj vecs od ti∫ztoga dnéve ∫zpitávati KŠ 
1771, 75; je ni∫cse nej erkao, ka ∫zpitávas KŠ 
1771, 276; Pope od Ivanovoga kr∫zta ∫zpitáva 
KŠ 1771, 67; od toga ∫zpitávate eden drŭgoga 
KŠ 1771, 320; Ár eta v∫za poganye ∫zpitávajo 
KŠ 1754, 90; Ár v∫za eta poganye ∫zpitávajo KŠ 
1771, 212; idoucsi ∫zkrblivo ∫zpitávajte od deteta 
KŠ 1771, 7; de Szpitávao SŠ 1796, 172; Kivao je 
záto tomi Simon Peter, ka bi ∫zpitávao, ∫to bi 
bio KŠ 1771, 312; ∫zpitávao je, ka bi tou bilou 
KŠ 1771, 233; ∫zkázani ∫zam vcsinyen tejm, 
ki ∫zo me nej ∫zpitávali KŠ 1771, 471; nisteri 
szo vkupsztôpili i tak szpitávali AIP 1876, br. 
2, 1 spitávati se ‑am se izpraševati se: I opitao 
je te pi∫zácse, ka ∫ze ∫zpitávate med ∫zebom 
KŠ 1771, 130; naj ∫ze ∫zpitáva, jeli nyemi je ∫z 

spévni
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∫zrczá 'zao KŠ 1754, 208; ka ∫zte ∫ze na pouti 
med ∫zebom ∫zpitávali KŠ 1771, 131; da ∫zo ∫ze 
∫zpitávali med ∫zebom KŠ 1771, 105 spitavajóuči 
‑a ‑e izprašujoč: Szpitávajoucsi pojbics KM 
1790, 22; najsli ∫zo ga ∫zpitávajoucsega nyé KŠ 
1771, 172; najsla ∫zta ga ∫zpitávajoucsega nye 
KM 1796, 92; V∫ze jejte, nikaj ne ∫zpitávajoucsi 
za volo dŭsne vej∫zti KŠ 1771, 510; Ár je, veli 
∫zpitávajoucsim KŠ 1771, 261 spitávani ‑a ‑o 
izpraševan, zasliševan: Gda je ∫zpitávani i 
mantrani KŠ 1771, 815 

spìti spijém dov. spiti: Ték bode ti preminiti, 
Szpiti pehár csemérni KM 1783, 280; Csi mi 
je té pehár ∫zpiti BKM 1789, 69; Vampir krv 
scéca i spijé AI 1878, 7; gamilo bujejo i žnjé 
vodo spijéjo AI 1878, 18; Szpio ∫zi za ná∫z pehár 
britek BKM 1789, 230 

splášiti se ‑im se dov. preplašiti se, prestrašiti 
se: Od toga sze mlajsé tak szplási KOJ 1845, 
101 splášeni ‑a ‑o preplašen, prestrašen: Luther 
kakti szpláseni vuk sze potaji KOJ 1845, 57; 
Od ete sztrasne zgübe szpláseni Ocskai szta 
pripelala KOJ 1848, 104; Od Dráve szpláseni 
Bethlen Gábora razbojniczke KOJ 1914, 129; 
naj sze od poudivjih národov szplásena vera 
predga KOJ 1914, 98

spléjtica ‑e ž spletka: da bi steri kákso tákso 
szplejticzo nasznouvo KOJ 1845, 55; z‑lidmí je 
vnouge ∫zplejticze zac∫inyao KM 1790, 76 

splesníviti ‑im dov. splesneti: Napô poszüseno 
szenô sze rado zvu'zgé, szplesznivi, zbrigne 
KAJ 1870, 122 

splèsti spletém dov. splesti: da ga drügi ne bi 
szpodbádali za krivce osztrejse bicse szpleszti 
KOJ 1914, 141; da bi edno lêpo mosnyô szplela 
KAJ 1870, 142; I vitézje ∫zo ∫zpleli korouno 
∫ztrnya KŠ 1771, 328 splèsti se spletém se zaplesti 
se, postati deležen česa: sze zná kaj zgoditi, 
ka sze mi tüdi v‑boj szpletémo AIP 1876, br. 2, 
6 splèteni ‑a ‑o spleten: z té niti je pavučina 
spletena AI 1878, 39; okouli glavé ∫zo nyemi 
djáli ∫zpleteno trnavo korouno KŠ 1771, 152; 
Sojo i zprotja spletene stené BJ 1886, 6

splètanca ‑e ž spletka, zmeda: ár sztoga lehko 
táksa szpletenca bi nasztánola AIP 1876, br. 
1, 3; na szprotolje mo od velike szpletance 
csüli AI 1875, br. 2, 2; Na eto poglavnik odkrito 
vöpovedo, ka v‑kákso szpletanco miniszterje 
ország namenijo szpraviti AI 1875, br. 1, 2 

splètanje ‑a s spletanje: Sterih ∫znájga naj ne 
bode zvŭnejsnya vu ∫zpletanyi vlá∫z KŠ 1771, 
708 

spletenjé ‑á s pletenje, pletenina: 'Ze vnôgi 

mesztaj pôvajo tákse verbe i z‑tej sze jáko 
lêpo szpletenyé zná napraviti AIP 1876, br. 5, 8 

spletkár ‑a m spletkar: bi je tüdi sztrasen 
szebicsne's, nájvéksi szpletkár KOJ 1914, 146 

splèziti splézim dov. splezati: Ár ∫zo notri 
∫zplezili nik∫i lidjé KŠ 1771, 758 

splóditi ‑im dov. spoditi: i žaba, štero smo 
splodili, ščé odbežati AI 1878, 3 splòdjeni ‑a 
‑o zaplojen, spočet: Tej pa, liki nerázumna 
'zivina po natúri ∫zplodjena na lovlenyé KŠ 
1771, 720; Po czêloj zemli ∫zplodjena 'zivina 
Môcs Tvojo glá∫zi BRM 1823, 121

splòhni ‑a ‑o prid. stalen: Med etimi szplohnimi, 
ino teskimi bojnami KOJ 1848, 121 

splój tudi splóh prisl. 1. sploh, nasploh: V‑∫zühom 
vrejmeni je po ou∫zmom dnévi dobro ∫zploh 
povlácso KM 1790, 66; za volo sztráha pred 
lüsztvom, stero je szploh po pápinszkom 
miszlio KOJ 1914, 135; i 30‑ti táo kapitála bi 
szplój na vogrszko potrebcsino mogo obrnyeni 
bidti AIP 1876, br. 6, 2; Luk se pova sploj za 
kühnjo AI 1878, 42; Lüdstvo sploh prestrášeno 
je kričalo BJ 1886, 9 2. vselej, vedno: Ona je 
szploh vu szvojem szrczi tak veszéla bila 
KOJ 1845, 112; Szploh z‑dobicskom szrecsno 
bojovajoucsi Napoleon bi nasemi Czaszari 
znáo escse vecs vkrajvzéti KOJ 1848, 119 3. 
popolnoma: Szploj kmica grátala AIP 1876, br. 
7, 6

spobràti ‑berém dov. pobrati, odstraniti: Posle 
Szin cslovecsi angyele ∫zvoje i ∫zpoberéjo 
∫zkrále∫ztva nyegovoga v∫ze ∫zpáke KŠ 1771, 
45 spobràti se ‑berém se pobrati se: Liki ∫ze pa 
∫zpoberé te koukol KŠ 1771, 45 

spocknoti ‑em dov. pomreti, poginiti: vis, 
szpocrknejo nebô'ze, csi nedo meli materé 
KAJ 1870, 15

spódanji ‑a ‑e prid. spodnji: i erkao nyim je, vi 
∫zte ∫zpodányi KŠ 1771, 293

spodbádati ‑am nedov. spodbujati: da ga drügi 
domorodci ne bi szpodbádali za krivce 
osztrejse bicse szpleszti KOJ 1914, 141

spòdi prisl. spodaj: Na rokáj zgora zglavícske, 
szpodi dlaní mámo KAJ 1870, 34 

spodnášati se ‑am se nedov. znašati se: 
lutheránszki officirje, steri szo sze z katolicsáni 
hüdo szpodnásali KOJ 1914, 115

spódnjek ‑a m spodnji del mlinskega kolesa: 
Na nistero kolô szpodi tecsé voda, na nistero 
zgora Te ete sze zgornyek, te ov szpôdnyek 
zove KAJ 1870, 108 

spodóba ‑e ž podoba: neg’ ∫ze ∫zamo ∫zpodoub 
∫ztere KM 1783, 63; bi Noe ali na ∫zpodobo 
skrinye veliko ládjo napravo KM 1796, 11; 

spodóba 
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Odpŭ∫ztki ∫ze morejo Purgatorium∫zkim 
dŭ∫iczam pod ∫zpodobov prosnyé pripisŭvati 
KMK 1780, 83; Pod rázlocsnim kejpom, pod 
∫zpodobom ∫zkrite ∫zo nám ∫zkrovno∫zti KM 
1783, 62; vu v∫záke déle Sztávi i ∫zpodôbi BRM 
1823, VIII 

spodòben ‑bna ‑o prid. 1. podoben: Hasnló; 
szpodoben ‑a ‑o KOJ 1833, 159; Bober. V 
velkoči je srednje velkočemi psovi spodoben 
AI 1878, 13; Divja koza je spodobna k domáčoj 
kozi AI 1878, 16; Ar ∫zi ti náj vékse dobro, komi 
nikaj nej ∫zpodobno KM 1783, 262; niti ga za 
tebom nebode k‑tebi ∫zpodobnoga KM 1796, 66; 
nego ka vu znáno∫zti bodta Bougi ∫zpodobna 
KM 1796, 7; nego ∫zkusanoga vu v∫zei knám 
∫zpodobnim KŠ 1754, 101 2. primeren, 
pripraven: hráni me kmeni ∫zpodobnov 
hránov KŠ 1754, 222; ni∫cse, ki rokou ∫zvojo 
na plŭg vr'ze, je nej ∫zpodoben k‑krále∫ztvi 
Bo'zemi KŠ 1771, 201; Zdâ je to vrêmen 
pripravno, I na pokôro szpodobno BKM 1789, 
3; vcsini tebé popolnoga Bo'zega csloveka i 
na v∫ze dobro delo ∫zpodobnoga KŠ 1771, A8b; 
Pouleg ni∫teri ∫zem ∫zpodobni molitev KŠ 1754, 
2a; ino tak ∫zta ná∫z ∫zpodobne pa na hŭdo, 
vcsinila KŠ 1754, 96; Na dobro ∫zpodobne ná∫z 
Boug csini KŠ 1771, 532; zvacsinsztvo, szem 
szpodobnimi prilikami SIZ 1807, 1 spodòbnejši 
‑a ‑e 1. podobnejši: i k‑nebe∫zkim ∫zvéczom 
∫zpodobnejsi po∫ztánes BKM 1789, 8; Med 
vsemi stvári so opice človeki najspodobnejši 
AI 1878, 6 2. primernejši, pripravnejši: csi eden 
dén od drŭgoga za vékse má i ∫zpodobnejsega 
na kákso Bo'zo ∫zlŭ'zbo dr'zi KŠ 1754, 10; Naj 
bomo ∫zpodobnej∫i na po∫zlŭsanye Bo'ze ∫z. 
rejc∫i KŠ 1754, 211; Tak bodte ∫zpodobnejsi na 
Bo'zo ∫zlü'zbo BKM 1789, 6b

spodoblìven ‑vna ‑o prid. podoben, primerljiv: 
Szpodobliven (hasonlitó): kép, képen, ként 
AIN 1876, 21 

spodòbno prisl. podobno: Mlájsi vu vrszti sze 
povékšávajo, szpodobno 'sivini KOJ 1845, 3; 
Szpodobno je namejno Atila vcsiniti takájse 
Rimi KOJ 1848, 4; Idi – i ti szpodobno csini KAJ 
1848, 244 

spodòbnost ‑i ž 1. podoba, podobnost: [šator] 
Ki je bio ∫zpodobno∫zt vu ti∫ztom vrejmeni 
KŠ 1771, 685; Od Bogá, i Bo'ze szpodobnoszti 
BRM 1823, 98; na∫zlejdnye je ∫ztvouro on dén 
csloveka na ∫zvojo ∫zpodobno∫zt KM 1796, 
4; Nego je obráz ∫zlugov je na ∫zé vzéo vu 
∫zpodobno∫zti cslovecsoj je bio KŠ 1771, 594 
2. prilika: Od ∫zedmére ∫zpodobno∫zti KŠ 
1771, 41 3. spodobnost: Ti, oh Bôg, szi têla 

mojga sztvoritel, I szpodobnoszt nyegvi 
szkrben varitel KAJ 1848, 246; Sz‑kaksimi 
szpodobnosztmi Szem jasz oszná'zen KAJ 
1848, 154 

spogínoti ‑em dov. poginiti: Ka je Egyptánczov 
'∫ivina ∫zpogínola KM 1796, 34; i gda bi ti vrazjé 
nyihovo csrejdo ∫zviny ob∫zeli, i vu mourje 
gnali, gde ∫zo i ∫zpogínole KM 1796, 99 

spoglèdnoti ‑glédnem dov. pregledati: Eto sze 
pregdá nazavüpsztvi, stero szpreglédne, csi 
sze dohodki nebi mogli povéksati AI 1875, kaz. 
br. 2 

spohǜjšati se ‑am se dov. 1. pohujšati se: 
V‑ednoj fari szo sze lüdjé tak szpohüjsali KOJ 
1845, 3 2. poslabšati se: Beteg sze je vszelé 
bole szpohüjsao na teliko KOJ 1848, 26 

spojémati ‑am dov. odvzeti: ober toga oblászt 
dá szvetszkim Poglavárom cerkvene i 
popovszke grünte szpojémati KOJ 1845, 59; 
na gornyih krajih zacsnejo czaszarszke 
sztrá'sbe vöpogányati, ino za szé szpojémati 
KOJ 1848, 96; 3. vnougim plemenitásom brezi 
právdenoga zroka je imánya szpojémao KOJ 
1848, 45; Lutheránye szo pa nyim vesz sztrosek 
(poutno czeringo) szpojémali KOJ 1914, 140 
spojémani ‑a ‑o odvzet: Poulek té orszácske 
szklenbe bi sze mogli pápinczom szpojémane 
cérkve püsztiti KOJ 1914, 143 spojémani ‑a ‑o 
sam. odvzeti: Amurát sze pascsi, obecsajoucs 
nyemi vsza szpojémana nazáj povrnoti KOJ 
1848, 56

spókani ‑a ‑o prid. počen, spokan: i te szpokani 
zvon vküpszprávla raztepene lidi vu bo'so 
hi'so KOJ 1833, VI 

spokàpati ‑káplem dov. odpasti, biti uničen: 
I kako szvejtye, tak ∫zpokáplemo, V∫zi 
Ádamovi ∫zinovje merjémo BKM 1789, 355; 
národje szpokáplejo pred tebom TA 1848, 36; 
ino szo junáczke zveksine szpokapali KOJ 
1848, 8; protivnike moje, oni szo szpokapali 
ino prêsli TA 1848, 7 spokápleni ‑a ‑o odpadel: 
Jež Hráni se spokáplenom sadü AI 1878, 10 

spoklàti ‑kòlem dov. ubiti, umoriti: csini Garo 
i Forgácsa szpoklati KOJ 1848, 49; dokecs ji 
neszpokolem TA 1848, 14; ∫zveczke krále i 
poglavnike ∫zvoji vŭj∫zt mecsom ∫zpokole 
KŠ 1771, 764; Szve ∫zlüge vö posle I deczo 
∫zpokole BKM 1789, 41; i ovih vecs szpokolejo 
KOJ 1848, 36; Vitézov tanáts je pa bio, ka bi 
vouznike ∫zpoklali KŠ 1771, 427; Go∫zpodne, 
proroke tvoje ∫zo ∫zpoklali KŠ 1771, 472 spokláni 
‑a ‑o ubit, umorjen: I nájdena je vnyem krv .. 
v∫zej ∫zpokláni na zemli KŠ 1771, 800 

spokojìti ‑ím dov. pomiriti: Tököli Imrea je pa 

spodòben
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Czaszar z‑tém namejno szpokójiti, da nyemi 
je KOJ 1848, 97; Kaj Boug mrtvecze ∫zpokoji SŠ 
1796, 17; Luther zburkano lüsztvo szpokoji KOJ 
1845, 63; Zbúcsene je denok szpokójo KOJ 1848, 
64; Ar ∫zo ∫zpokojili moj i vas duh KŠ 1771, 526; 
Da nebi szpokojo i potisao düse moje TA 1848, 
109 

spokójnost ‑i ž mir: tem táksim zapovidávamo 
naj ∫zpokojno∫ztyov delajouc∫i ∫zvoj krŭh jejo 
KŠ 1754, 166 

spokòren ‑rna ‑o prid. spokoren: Jezus! dáj mi 
∫zpokornim, Szrczom tou razmeti BKM 1789, 
81 

spokorìti se ‑ím se dov. spokoriti se, poboljšati se: 
Vejm ∫ze e∫cse ∫zpokorim BKM 1789, 409; Vejm 
∫ze e∫cse ∫zpokorim SŠ 1796, 141; da sze vszáki 
drügi grejh kakste veliki z‑káksov pokourov 
szpokori KOJ 1845, 121; dáj odpŭscsejnye, ki 
∫ze eti ∫zpokorimo KM 1783, 259; grejhe, Kaj ∫ze 
'znyih ne ∫zpokorimo BKM 1789, 33; Da ∫ze v∫zi 
po∫zvétimo, I k‑Tebi ∫zpokorimo BRM 1823, 
34; Ki sze te nebojijo, I prav neszpokorijo 
KAJ 1848, 148; V∫zi ∫ze ∫zpokourite SŠ 1796, 
23; z‑Dávid Králom te proszimo, da bi ∫ze 
's‑nyim ∫zpokourili KM 1783, 258; na Tissini 
sze je vnougo lüdi szpokorilo KOJ 1914, 107; Ár 
∫zo ∫ze oni ∫zpokourili na prejdganye Joná∫a 
KŠ 1771, 41; szo v‑pekeo zavr'sene, csi szo 
sze nej szpokorile KOJ 1845, 47 spokòrjeni ‑a ‑o 
spokorjen: Áldov za Bogá düh szpokorjeni 
szercé potrto i ponisano Boug! nezavr'si KOJ 
1845, 129 

spokóudivati ‑am dov. naberačiti: ki je cejli 
keden z‑szvojimi pajdási za brejgom kühao, 
peko, i pojo, ka szo szpokoudivali KOJ 1845, 
115 

spokrádnoti ‑em dov. nakrasti: more tolvaj 
teliko nazáj plácsati, da nyemi nedójde vsze, 
ka je szpokradno KOJ 1845, 121 

spokǜpiti ‑im dov. nakupiti, pokupiti: szi je 
András II. nej pokoja i lübavi mogao szpoküpiti 
KOJ 1848, 35; nassa dela bi drágo szpoküpili 
KOJ 1833, XIV; je od nikih plemenitásov grünte 
za szébe szpoküpo KOJ 1914, 150 

spolàgati ‑lágam nedov. pokrmiti živini: tráva .. 
Eden tál je vért zeléno szpolága KAJ 1870, 121 

spolovìti ‑ím dov. poloviti, ujeti: potomtoga je 
Eliás v∫ze Báálove Proroke dáo ∫zpoloviti 
KM 1796, 76; je Rákóczi zacsno czaszarszke 
oblasztnike szpoloviti KOJ 1848, 101 spolòvleni 
‑a ‑o ujet: Ménsi krivci szo pa szpolovleni KOJ 
1848, 118; fararov, steri szo szpolovleni bili KOJ 
1914, 141; Mahometa II., ki je .. szpolovlenih 

bosniánszkih vojákov Janitsárszko vojszko 
osznouvo KOJ 1914, 63 

spómenek tudi spóumenek ‑nka m 1. 
spomin: Emlék; szpoumenek KOJ 1833, 155; 
Szpoumenek Goszpodnove ∫zmrti KM 1783, 
57; Szpômenek ti preminôcsi KAJ 1848, VI; 
prêsao je szpômenek nyihov 'z nyimi TA 
1848, 7; Dávida 'Zoltár k szpómenki TA 1848, 
31; Szpoumenek je vcsino ∫zvojih csüdnih 
dejl KM 1783, 60; i gori je zapero nyemi 
ete recsi na∫zpómenek KM 1790, 58; dokecs 
nyegov ∫zvéti Szin ∫zobotte po∫zvecsenyá 
na Nedelo ne obrné na ∫zpomenek ∫zvojega 
gori ∫ztanejnya KM 1796, 4; tak ga 'saliva, 
da na szpomenek nyegovoga iména szvoje 
sztolnomeszto za Budino ozové KOJ 1848, 
4; Jezus! ti szi zapovedao Szpômenek tvoj 
csesztiti KAJ 1848, 144; z delom rôk szvoji szo 
zamre'zeni ti neverni, na szpômenek TA 1848, 
8; Mosnyô je na szpômenek szkrbno varvao 
KAJ 1870, 126; i naj ∫ztáksom pobo'snosztyom 
nazouc∫i bodem vu ∫zpómenki Goszpodna 
Jezu∫∫a ∫zmrti KM 1783, 106; Matyas král od 
vogerszkoga národa vu szpômenki obdr'zen AI 
1875, br. 1, 4 2. spomenik, nagrobnik: Priličnejši 
lüdjé kamnispômenek dájo na grob postaviti 
BJ 1886 3. poudarek: [predlogi] nájbolye vu 
zapovedivnom módusi, sze odzaja dejvajo, 
ino szamo za volo mocsnejsega szpômenka 
sze naprej potrpijo KOJ 1833, 124 4. molitveni 
jermen: Razsérjávajo pa ∫zvoje ∫zpoumenke i 
velike naprávlajo skricze gvanta ∫zvojega KŠ 
1771, 76

spomenénje ‑a s spomin, pisno izkazana 
pozornost: Zahválim szrcsno szpomenênye 
AIP 1876, br. 5, 3 

spomenóti ‑ém dov. omeniti, imenovati: Emlétni; 
spomenóti KOJ 1833, 155; nyegova imena zamán 
ne∫zpomeni SM 1747, 88; Nyegova imena 
zamán ne ∫zpomeni BKM 1789, 182 spomenóti 
se tudi spoumenóti se ‑ém se spomniti se, ne 
pozabiti: i ∫zvoji grejhov ∫ze ne ∫zpomeném 
KŠ 1754, 216; i znepravedno∫zti nyihove ∫ze 
vecs ne ∫zpomeném KŠ 1771, 684; da ∫ze 'snyih 
nigdár vecs ne ∫zpomeném KM 1783, 21; i tam 
∫ze ∫zpomenés, kaj brat tvoj má kaj prouti 
tebi KŠ 1771, 15; Ar na ∫zmerti nische ∫ze ztébe 
nezpomené ABC 1725, A8a; I ∫zpomené ∫ze 
Peter zrejcsi Jezu∫ove KŠ 1771, 92; Ár vöziscse 
nyih krv, 'z nyih sze szpomené TA 1848, 7; csi 
sze z‑szvoji roditelov szpomené KAJ 1870, 54; 
c∫i ∫ze ∫zpomenémo ∫zKrájnczov KŠ 1771, A6a; 
niti ∫ze ne ∫zpomenéte z‑ti pét lejbov kruha 
KŠ 1771, 53; Szpomeni∫ze cslovecse, da dén 
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∫zobotni po∫zvetis TF 1715, 13; Szpomenisze 
da ∫zoboto poszvetis ABC 1725, A4a; nego 
∫zpomeni∫ze zméne SM 1747, 93; Szpoumeni∫ze, 
da Szoboutni dén po∫zvetis KŠ 1754, 23; 
Szpoumeni ∫ze záto, kakda ∫zi vzéo i csuo KŠ 
1771, 771; Szpoumeni ∫ze znász Goszpodne 
KM 1783, 118; Szpoumeni ∫ze Go∫zpon zvernih 
tvoji BKM 1789, 177; Szpoumeni ∫ze, da 
∫zvétke po∫zvetis KM 1790, 110; Szpoumeni sze 
cslovek, da szi práh KOJ 1845, 97; Szpômeni 
sze, goszpon KAJ 1848, 9; Záto ∫ze zna∫e ∫zmrti 
Szpoumenimo BKM 1789, 405; V∫zi ∫ze vezdáj 
∫ztoga ∫zpoumenimo SŠ 1796, 7; Szpomente∫ze 
ztoga, kteri je on SM 1747, 28; Szpomente 
∫ze zmoje vouze KŠ 1771, 611; Neg’ z‑Bo'se 
milosc∫e vi ∫ze ∫zpoumenite SŠ 1796, 23; Szamo 
na ∫ze z∫ziromákov ∫zpomenémo KŠ 1771, 559; 
naj, gda pride vora, ∫ze zpomenéte zeti KŠ 
1771, 319; i ∫zpoumeno bi ∫ze ∫zvojega zákona 
KŠ 1771, 166; Szpoumeno ∫zam ∫ze pa zrejcsi 
Go∫zpodnove KŠ 1771, 376; Hválo ti dájemo, 
ka ∫zi ∫ze zná∫z nevolni grejsnikov ∫zpoumeno 
KŠ 1771, 845; I ∫zpoumeno ∫ze je Peter zrejcsi 
KŠ 1771, 151; teda ∫zo ∫ze ∫zpoumenoli, kaj ∫zo 
eta bilá od nyega pi∫zana KŠ 1771, 307 spómnovši 
se ‑a se ‑e se ko se je spomnil: Szpomnov∫i 
∫ze zobecsanya, Da bi pri nyem poc∫ivao BKM 
1789, 16

spomín ‑a m spomin, omemba: Szpomina 
vreden je grof Nádasdi KOJ 1914, 157

spomínanje ‑a s 1. spomin: Szpominanye 
z‑Go∫zpodna Kri∫ztu∫∫a KM 1796, 110; 
Kakda ∫ze je pa pripetilo ono ∫zpominanya 
vrejdno obládanye KM 1796, 71; nikaj je nej 
szpominanya vrejdnoga szkoncsano KOJ 
1848, 79; Tou c∫inte na moje ∫zpominanye TF 
1715, 39; na moie ∫zpominanye SM 1747, 40; je 
Goszpon Jezus na ∫zpominanye ∫zvoje ∫zmrti 
Sz. Vecsérjo nasztavo KŠ 1754, 7b; Tou csinte 
na moje ∫zpominanye KŠ 1771, 513; Nedelo, 
∫tera je na ∫zpominanye Kri∫ztu∫∫ovoga gori 
∫ztanejnya KMK 1780, 40; velo je c∫initi ∫zebi 
na ∫zpominanye KM 1783, 62; kaj ∫zte 'ze nigda 
ozelenili vu va∫em od méne ∫zpominanyi 
KŠ 1771, 599; ∫zpominanyem zna∫∫ega vkr∫zti 
obecsanya KŠ 1754, 63; pren. Jezus ∫zlatko 
∫zpominanye KM 1783, 246; Jezus, ti ve∫zélo 
∫zpominanye BKM 1789, 44 2. omemba: 
Szpominanye od ne∫ztálni i ∫ztálni KŠ 1771, 646 
3. pomen: V‑pitajoucsem govorejnyi one recsi 
naprej rivamo, stere szo v‑pitanyi náj véksega 
szpominanya KOJ 1833, 144 4. navajanje, 
navedba: [znamenje] szpominanya “–” AIN 
1876, 8 

spomínati ‑am nedov. 1. omenjati: Szám Luther 
szpomina i pohváli Sz. Benedeka KOJ 1845, 
77; csi vecs persón ali dugoványov csinejnye 
ali sztális szpominamo KOJ 1833, 138; niki pa 
obcsinsztvo szpominajo KOJ 1848, 57; Sztáre 
grejhe ne∫zpominaj BKM 1789, 48; kaibi na∫∫ega 
blisnyega .. po dobrom ga ∫zpominali TF 1715, 
16 2. oznanjati: Szpominao bom imé tvoje od 
deczé do osztankov deczé TA 1848, 37; tvojo 
∫z. ∫zmrt ne∫ztanoma ∫zpominam KŠ 1754, 238 
spomínati se ‑am se 1. spominjati se: ino∫ze 
∫zpominati ∫ztoga nakoi názje opominau TF 
1715, 41; Zakai ∫ze moremo mi ∫nyegove ∫zmerti 
∫zpominati SM 1747, 40; moremo ∫ze ∫zpominati 
zonoga SM 1747, 40; ∫ze ne∫ztanoma ∫ztébe 
∫zpominam KŠ 1771, 646; Ar ∫ze ∫ztébe jasz 
∫zpominam BKM 1789, 5; ka je cslovik, kaj ∫ze 
∫zpominas 'znyega KŠ 1771, 673; Ka je cslovek, 
kâ sze szpominas 'z nyega TA 1848, 7; i vudnye od 
nyegove právde ∫ze ∫zpomina SM 1747, 92; gda 
∫ze ∫ztola ∫zpominamo etoga nasztávlenyá KM 
1783, 62; i vkom ∫ze ∫zpominamo zBo'ze velike 
dobroute BKM 1789, 7b; Hválim pa vá∫z, bratje, 
ka ∫ze zméne vu v∫zem ∫zpominate KŠ 1771, 
511; geto ∫ze vu ∫zmrti ne ∫zpominamo ∫ztébe 
KŠ 1754, 231; ka ∫ze od jezero lejt blá'zen∫ztva 
∫zpominajo KŠ 1771, 761; Ár sze vu szmrti 
neszpominajo z tébe TA 1848, 5; I z ∫zoudbe 
∫ze ∫zpominaj BKM 1789, 407; I z ∫zoudbe ∫ze 
∫zpominaj SŠ 1796, 139; I mi ∫ze ∫zpominajmo, 
'Znyeg’ve ∫zmrti BKM 1789, 77; ∫zpominajmo 
∫ze Telikáj∫e z‑Bo'sán∫zke modrou∫zti KM 1796, 
5; Szpominajte ∫ze zvoditelov va∫i KŠ 1754, 
270; Szpominali sze bodo TA 1848, 18; Naj ∫ze 
∫zpominamo od te vekivecsne ∫zobote KŠ 1754, 
26; I malo zBogá ∫zem Sze ∫zpominao denesz 
BKM 1789, 386; i ∫zpominao ∫ze je z‑oni vnougi 
dobrout KM 1790, 58; ∫z‑té Sz. Hi∫tórie, z‑∫tere 
∫zmo ∫ze do eti máo ∫zpominali KM 1796, 117 2. 
omenjati: Moy'zes ∫ze ∫zpomina ∫zobote e∫c∫e 
pred De∫zétere vŏ dányem KŠ 1754, 26; Ar ∫ze 
ztoga ∫zpomina i Paveo KŠ 1771, 338; Hvála 
Fugh Károlyi, ka sze od toga dugoványa 
szpomino AIP 1876, br. 1, 2 3. pogovarjati se: 
Kumaniánci za steroga volo Ladiszlav IV., 
da sze szledi zmirom 'snyimi szpomina KOJ 
1848, 40; z‑kmetmi sze je rad szpominao KOJ 
1848, 68; od koga ∫zte ∫ze i ∫zpominali KŠ 1771, 
599 spominajóuči se tudi spominajóči se ‑a se 
‑e se spominjajoč se: Hválo dájem Bougi 
mojemi v∫zigdár ∫zpominajocsi ∫ze ∫ztébe 
KŠ 1771, 665; Ali Dávid ∫ze ∫zpominajouc∫i 
z‑∫zvoji grejhov KM 1796, 63 spomínavši ‑a ‑e 
spominjajoč, omenjajoč: Ona, stera szo 'se 

spomín



683

zgorajpovejdana, tü znouvics neszpominavsi 
KOJ 1833, 143; Szpominavsi od goriposztávlan‑
ya vogerszkoga banka, poetom trôst odpré AI 
1875, kaz. br. 1 spomínjani ‑a ‑o omenjen: te je 
voda ono vise szpominyano zadelano vêko 
vtrgnola AIP 1876, br. 3, 7 

spomlátiti ‑im dov. premagati v boju: ino Kruce 
tak szpomláti KOJ 1848, 104; Montecuculli je 
pa Törke blüzi Sz. Gotthárda pri Rábi tak 
szpomláto KOJ 1848, 95 

spomorìti ‑ím dov. pomoriti, pobiti: Herodes 
∫zpomouro je v∫zo deczo KŠ 1771, 8; je Angyeo 
∫zpomouro je v∫zo prvo‑rodjeno Egyiptánczov 
deczo KM 1796, 34; ka ∫zte ∫zinovje oni, ki 
∫zo ∫zpomourili proroke KŠ 1771, 78; nyihove 
domácse szo nyihovi szrdniczke nekaj 
szpomourili KOJ 1848, 7 spomòrjeni ‑a ‑o 
pomorjen, ubit: ki szo nej szpomorjeni, tiszti 
szo ali vtopleni KOJ 1848, 9; jih je 6 jezér na 
meszti szpomorjenih osztalo KOJ 1848, 104 

spomréjti ‑merjém dov. pomreti, umreti: Dne∫z, 
ali pa vütro, tudi z‑pomerjéte SŠ 1796, 174; Ali 
kak lüdjé, szpomerjéte TA 1848, 68; Pouleg 
vore ∫zo ∫zpoumrli tej v∫zi KŠ 1771, 691; ki 
szo z‑Bratovcsine szpomrli KOJ 1845, 93; ino 
szo odvándrali na Törszko zemlo, ino tamo 
poednom szpomrli KOJ 1848, 105 

spopéjvanje ‑a s petje: Za obcsinszko poszküsbo 
priporácsam szploh szpopejvanye KOJ 1845, 5 

spopéjvati tudi spopévati ‑am dov. zapeti, oglasiti 
se: kokot s svojim močnim glásom spopeva 
AI 1878, 3; i preczi je ∫zpopejvao kokout KŠ 
1771, 249; Zdaj szmo vám szpopejvali KOJ 
1845, 143 spopéjvavši ‑a ‑e ko je zapel: I hválo 
∫zpopejvavsi vŏ ∫zo sli na brejg Oliveczki KŠ 
1771, 147 

spopriátliti se ‑im se dov. spoprijateljiti se: 
Zápola sze je z‑Maximiliánom szpopriátlo 
KOJ 1848, 84 

spòrar ‑a m ključavničar: Jánoski je ocsa pravo, 
kâ tam prâ szporar sztoji KAJ 1870, 117

sporédoma prisl. redno: ka 'zivini sze naj 
szporédoma polága AI 1875, br. 1, 8 

sporòbiti ‑im dov. oropati: i dolnyelendavszko 
imánye vdil i vkri'soma je Bethlen dáo 
szporobiti KOJ 1848, 92; Törci pa nazájidoucsi 
szporobijo vsze, ka v‑rouke dobijo KOJ 1848, 
50; da szo Cérkve, klostre szporobili KOJ 1848, 
8 

sporopajóuč ‑a ‑e prid. ropajoč: Törci szo 
brodili szporópajoucs KOJ 1848, 74 

sporóučati ‑am nedov. priporočati: Toga je 
Melankton tudi Nádasdi Tomási v miloscso i 
obrambo szporoucsao KOJ 1914, 118

sporóučenje ‑a s izročitev: nájbole pa za volo 
szporoucsenya Vogrije Maximiliáni brezi 
privolejnya SS. i RR. KOJ 1848, 69

sporóučiti ‑im dov. 1. priporočiti: szvojo düso 
Bougi szporoucsi KOJ 1848, 15; Ete devétere 
návuke ti za szlovou szporoucsim KOJ 1845, 49 
2. izročiti: Ka je Ferdinánda I. .. je 'selo vszo 
örocsino szvojim szinam v‑mirovnom sztálisi 
szporoucsiti KOJ 1848, 82 

sporǜšiti ‑im dov. porušiti, podreti: ino bi 
dopüszto Cérkve i Klostre szporüsiti KOJ 1848, 
19; denok szo sze oni prejk Dráve pritrli, da 
szporüsijo tiszto trdino zrinszkigrád zváno 
KOJ 1848, 95 sporǜšiti se ‑im se porušiti se: tiszti 
hram, vsterom je Béla I. szvoj kvartér meo, 
sze je szporüso KOJ 1848, 20 sporǜšivši ‑a ‑e ko 
je porušil: [Atila] ono [Oglej] vsze porüsivsi 
povr'se KOJ 1848, 4 

spòslanje ‑a s sporočilo, naznanilo: Od 
Ivanovoga ∫zpo∫zlanya KŠ 1771, 187 

sposlàti spòšlem dov. sporočiti, naznaniti: 
Üzenni; szposzlati KOJ 1833, 180; Medtémtoga 
Rákóci gizdavo szposle ka on nikoga 
neszpozna KOJ 1848, 104; Da ∫csé v∫ze napuniti, 
Ka je ∫zpo∫zlao meni BKM 1789, 195; ka szo nej 
od pogibelnoszti glásza szposzlali KOJ 1848, 
65

sposréjd prisl. sredi: I tak je Paveo vŏ ∫ou 
∫zpo∫zrejd 'znyih KŠ 1771, 397 

spostàviti ‑stávim dov. postaviti: Gda te 
vszamogôcsi Krále szposztávi vu nyé TA 1848, 
32 spostávleni ‑a ‑o postavljen: Križnati pávuk 
razprestráva vednáko spostávleno kološazto 
mrežo AI 1878, 39 

sposvàditi se ‑svádim se dov. spreti se: 
Pokedob vszáksi bi rad meo na nyegovih 
prszaj szvetlécsi, zláti kri's, sze nad nyim 
szposzvádita KOJ 1848, 58; vu hi'sni zákon 
sztoupiti, vu sterom tiváriske, dare sze 
szposzvádijo, radi eden drügomi v‑ocsi 
metajo KOJ 1845, 87 sposvádjeni ‑a ‑o sprt: 
Dvá szposzvádjeniva pispeka szta sze za 
ravnansztva volo pogucsala KOJ 1914, 104; gda 
bi potüvao na pomirejnye niki szposzvádjenih 
Hercegov KOJ 1848, 24 

spošílati ‑am dov. sporočati, naznanjati: Oh 
cslovik nevolni, Boug ti pom’ni ∫zposila, Da 
te zmore ∫zté nevoule BKM 1789, 194 

spoštǘvanje ‑a s spoštovanje, počastitev: Za 
tou szpostüvanye sze pa Geyza povrativno 
Czaszari z‑tém miti KOJ 1848, 11; Pápa 
Sz. Stevani vsze dovoli, escse nyemi na 
szpostüvanye trüdov nyegovih apostolszkih 
tüdi posle duplisni kris KOJ 1848, 12 

spoštǘvanje 
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spoštǘvati ‑ǜjem nedov. počastiti, izkazati 
spoštovanje: Várdai ga je prisao szpostüvat 
KOJ 1848, 78 

spótiti ‑im dov. opomniti: Szpôtiti zlocsasztnoga 
– Tô je brezi te'zkôcse I tim vbôgim mogôcse 
KAJ 1848, 288; Szpôti ga, naj pametüje KAJ 1848, 
275 spótiti se ‑im se spomniti se: Za leh'zese 
obracsunanye naj vszáki vise prinesene táble 
nüca i sze na hitroma szpôti AI 1875, br. 2, 3; 
Szvetlo∫zt i volno∫zt nyemi dávaj, Naj ∫ze mi 
na dobro ∫zpôti BRM 1823, 109 

spotréjti tudi spotréti ‑tèrem dov. streti, uničiti: 
Sz. Stevani je Boug pomágo etih protivnikov 
moucs szpotrejti KOJ 1848, 13; i zobé ti neverni 
szpoteres TA 1848, 4; táksi parôvec v‑szili 
tak vêke drevja szpotore AIP 1876, br. 9, 7; ino 
rimszki Czaszar bio on junák, ki je Avarczov 
moucs szpotro KOJ 1848, 6; naj bi sze zmirili, 
ino szpajdáseni .. i szpotrli nepriátela KOJ 1845, 
54; pred sterov sztojécsemi drevji golombisje 
szo vnôgo vêk szpotrli AIP 1876, br. 1, 5 spotPti ‑a 
‑o strt, uničen: Szpotrt ∫zi bio vtejli ∫ztra∫no 
BKM 1789, 82; Gde de v‑krvi sztao, pokápan 
Eden ország szpotrt AIP 1876, br. 6, 2 

spotúkani ‑a ‑o prid. premagan, uničen: 
Francúzi od Rúszov vu málih ino velikih 
bitvaj szpotúkani KOJ 1848, 120 

spóudnji ‑a ‑e prid. spodnji: I gori do 
∫zpoudnyega pekla KŠ 1754, 145; jezik .. na 
∫zpoudnyo lampo ga po∫ztávivsi KMK 1780, 
65; z szpôdnye lendave zebráni poszlavci AIP 
1876, br. 6, 7 nájspódnji ‑a ‑e najbolj spodnji, 
najnižji: Najszpôdnyi tál bregôv sze korén 
zové KAJ 1870, 146; Doli szi me püszto vu jamo 
náj szpôdnyo TA 1848, 71

spóul tudi spól ‑a m 1. naravni spol: Doszta sztvári 
pojê druge sztvaré szvojga szpôla KAJ 1870, 10 
2. oseba glede na značilnost spola: Vino in 
'zen∫zki ∫zpoul zapelajo te moudre KŠ 1754, 44; 
kak ∫ze po∫tenoga 'sen∫zkoga ∫zpoula do∫ztája 
SIZ 1807, 42; Nej ∫zamo moskomi ∫zpouli je 
prepovejdano KŠ 1754, 65; Stogodi ∫ze zglédne 
na 'zen∫zki ∫zpoul na po'zelejnye KŠ 1754, 43; 
∫z. hi∫tvo pre∫ztoupiti i zlŭtzkim .. ∫zpoulom 
necsi∫zto 'ziveti KŠ 1754, 42; Vnec∫i∫ztoucsi 
zlüczkim ∫zpoulom BKM 1789, 450 3. slovnični 
spol: Tou 1im Ka on vu vogrszkom jeziki 
szpola neznamenuje KOJ 1833, 14

spóusob ‑a m pretveza: Tou potribüje, kaibi 
mi na∫∫ega blisnyega hi∫e ani Üroka hüdou 
ne po∫eleli, ani po ∫zpou∫zobom pravicze, 
krivicno znas∫im ürokom ne zmei∫ali TF 1715, 
17

spóutoma prisl. spotoma, mimogrede: Zápola 

'snyim vréd szpoutoma v‑Budino setuvao KOJ 
1848, 77 

spóuved ‑a m spoved: zprávoga ∫zerczá 
pohajajouc∫im ∫zpouvedom má vadlüvati TF 
1715, 35

spóuvid tudi spóved ‑i ž spoved: Szpouvid je 
edno nemiuno ino jáko dre∫zélno zdihávanye 
∫zerczá TF 1715, 35; Szpouvid KŠ 1754, 197; Ka 
je Szpouvid KMK 1780, 75; Szpóvêd deczé KAJ 
1848, VI; Priprávlanye k‑Szpouvidi KM 1783, 
133; Szkim zapecsáti Boug té táksi ∫zpouvid 
KŠ 1754, 199; cslovik naj moli obcsin∫zko 
∫zpouvid KMK 1780, 78; po Szpouvidi grejhov 
odpŭscsanye glá∫zi KŠ 1754, 196 

spóvani ‑a ‑o prid. pridelan: Szaksi dober vért 
zdaj sze more pripraviti, ka nyemi dojde 
szpôvanoga i ka za odajo osztáne AI 1875, kaz. 
br. 8 

spovedálnica ‑e ž spovednica: Z‑Cérkvi szo 
vözlücsani oltárje, szpovedálnice KOJ 1845, 67

spovédanje ‑a s spoved: Deák sze szpovêdan‑
yom k‑szmrti pripravo AIP 1876, br. 2, 1 

spovedárnica ‑e ž spovednica: Eto so 
spovedárnice BJ 1886, 19

spovèdati spovéjm dov. spovedati: Stere grejhe 
moremo ∫zpovedati KŠ 1754, 199; Koteri ∫zo 
zbritkim plac∫om v∫zi ∫zpovedali Szvoje 
grejhe 'zalüjocs BKM 1789, 224 spovèdati se 
spovéjm se spovedati se: cslovik grei∫ni má 
v∫ze ∫zvoje greihe ∫ze znyih ∫zpovedati TF 
1715, 35; nebos∫ze mogel pravo ∫zpovedati 
SM 1747, 82; Ka moremo csiniti .. ∫zpovedati 
∫ze KMK 1780, 49; zapouvid zapovidáva, naj 
v∫zako leto náj menye ednouk z‑grejhov 
na∫∫i ∫ze ∫zpovejmo KMK 1780, 56; Po tom sze 
je grof szpovedao na kat. vero KOJ 1914, 145; 
Prvle sze je v‑szvojoj fárnoj Cérkvi pobo'sno 
szpovedal KOJ 1845, 45; Tou je zamoglo, da sze 
je vecs i vecs lutheránov na katolicsánszko 
vöro szpovedalo KOJ 1848, 112; szo sze vnougi 
na katolicsánszko vöro szpovedali KOJ 1845 
spovéjdani ‑a ‑o spovedan: Szpovednik nalo'si 
grejsniki na Pokouro za te ∫zpovejdane grejhe 
KMK 1780, 79

spovedávati ‑am nedov. spovedovati: Od grêhov 
gda ∫ze Ti molécsi tô'zim, I ∫zpovedávam 
vgrêsenye BRM 1823, 313; Ar grêhe szpovedávas 
KAJ 1848, 177 spovidávati se ‑am se spovedovati 
se: Szpovidavam ∫ze Bougi KMK 1780, 78 

spovedník ‑a m 1. spovednik: Naj tak gucsí, 
ka ∫zamo ∫zpovednik morejo csuti KMK 1780, 
78; Grejhe tvoje ∫zpovedniki vadlüj KMK 1780, 
56; Grejhe Szpovedniki vadlüj KM 1790, 111; 
Oni znájo zamúcsati, kak szpovedniczke, 
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vsze KOJ 1845, 111 2. spoznavalec: Kralicza 
Szpovednikov KM 1783, 87 

spovidár ‑a m spovednik: te tákse je potrejbno 
∫zpovidári oznaniti KŠ 1754, 199 

spovújti ‑vújdem dov. uiti: Niki pred nyegovimi 
Krvi 'selnimi mecsi szpovújdejo na mourje 
KOJ 1848, 4; krouto malo jih je szpovujslo KOJ 
1848, 7 

spovužgajóuči ‑a ‑e prid. požigajoč, zažigajoč: 
Keliko kvára szo Botskajevi krúci 'seleznim 
ino szalaszkim Szlovenom zadenili, 
szpovu'sgajoucsi nyim hrame KOJ 1914, 120 

spozábiti se ‑im se dov. pozabiti: Kaj je eti escse 
na∫∫a csé∫zt? .. zdrugi ∫ze ne ∫zpozábiti KŠ 1754, 
168; Szté ∫ze ∫zpozábiti nemrem BKM 1789, 285; 
Bôg On sze szpozábiti nevê Niti z‑blá'zensztva 
mojga KAJ 1848, 214; Goszpodne! kak dugo 
sze scsés z méne szpozábiti TA 1848, 10; Ne 
∫zpozábim ∫ze z onoga, ka ∫zi mi dáo KŠ 1754, 
266; zoni, ∫tera ∫zo odzajaj, ∫ze ∫zpozábim KŠ 
1771, 597; ne ∫zpozábim ∫ze nigdár ∫ztvojih 
zapouvid KM 1783, 152; Csüdim ∫ze nad tebom, 
ka ∫ze tak ∫zpozábis ztvega vo preminejnya 
BKM 1789, 447; da ∫ze Go∫zpon Bog ztebe ne 
∫zpozábi SM 1747, 81; Szvejt ∫ze hitro znász 
∫zpozábi BKM 1789, 410; tak na∫z vodi i ravnaj, 
da ∫ze zna∫i grejhov ne ∫zpozábimo KŠ 1771, 
836; Kebzüjte denok na tô, ki sze szpozábite 
z Bôga TA 1848, 41; ali ∫ze pak Otecz ino Mati 
v∫zegavecs zché∫zti ∫zvoje zpozábio TF 1715, 
4; vszi poganye, ki sze z Bôga szpozábijo TA 
1848, 8; Sto szebé povr'ze, od táksega sze lidjé 
tudi zpozábijo AIN 1876, 40; Med tém se ešče 
zmejne spozábijo BJ 1886, 3; Ne ∫zpozábi∫ze 
Go∫zpodne, znevolni lŭdi molitve SM 1747, 66; 
Izrael, ne∫∫zpozábi∫ze zméne KŠ 1754, 216; Ne 
∫zpozábi ∫ze oh Bo'se! z‑nevolnih lüdih molitve 
KM 1783, 226; Szpozábi ∫ze zna∫i grejhov BKM 
1789, 141; Ne ∫zpozábi ∫ze z‑rado‑volnoga 
gori prijimanya KM 1790, 64; i ti sze z‑nász 
neszpozábi KOJ 1845, 131; Bo'ze, neszpozábi 
sze z sziromákov TA 1848, 8; Ar ∫ze je dne∫z 
Kri∫ztus za ná∫z Poroudo, ∫z‑toga ∫ze mi ne 
∫zpozábmo BKM 1789, 34; Zdobrocsinejnya ino 
podeljenyá ∫ze pa ne ∫zpozábte KŠ 1754, 52; 
Zdávanya ∫ztána ∫ze ne ∫zpozábte KŠ 1771, 696; 
i, csi je pomoucs doubo, naj ∫ze z‑zahválno∫zti 
ne ∫zpozábi KM 1790, 48; Ar je nej nepravicsen 
Boug, kaj bi ∫ze ∫zpozábo zdela va∫ega KŠ 
1771, 680; Ali csi bi ∫ze trda telovna mati, 
∫zpozábila zdeteta BKM 1789, 336; Jezus, ki ∫zi 
∫ze nej ∫zpozábo ∫z‑tvoji nepriátelov KM 1783, 
189; kaj ∫zi ∫ze ∫zpozábo, z‑rejcsi Go∫zpodna 
Bogá SŠ 1796, 106; Boug ∫ze je nej Z∫zvojga 

lŭ∫ztva ∫zpozábo KŠ 1754, 265; ∫zpozábo ∫ze je 
zocis∫csávanya ∫zvoji ∫ztári grejhov KŠ 1771, 
717; Ádama .. Nyemi je edno právdo, Z∫tere 
sze je ∫zpozábo BKM 1789, 13; Nabukodonozor, 
∫zpozábo ∫ze je z‑∫zvoje ∫zenye KM 1796, 78; jo 
je dáo zaprejti, i 'snyé sze tak szpozábo, ka 
bi mrla KOJ 1848, 52; i záto tá szpadno, ár sze 
szpozábo i sze steo doliszeszti AIP 1876, br. 2, 7; 
I ∫zpozábili ∫zte ∫ze zobe∫zeljá KŠ 1771, 694 

spòznanje ‑a s spoznanje: Zpoznanye etih 
Do∫ztojno∫zti Bosji opominati ná∫z more SM 
1747, 33; Po právdi je ∫zpoznanye grejha KŠ 
1754, 70; geto, ali [je] ∫zpoznanye KŠ 1771, 517; 
∫zvedoc∫ilo bode vsze düsno ∫zpoznanye KM 
1783, 285; Nepokojno vmeni je, Me dusno 
∫zpoznanye BKM 1789, 193; Bôga ∫zpoznanye 
BRM 1823, VII; Szpoznanye Bôga KAJ 1848, VI; 
za volio velikoucsega ∫zpoznanya mojega 
Go∫zpodna SM 1747, 21; Da ∫ze pa tou brezi 
právoga ∫zpoznanya doprne∫zti nemre KŠ 
1754, 6b; po Dŭhi ∫ze dá tomi drŭgomi pa 
rejcs ∫zpoznanya KŠ 1771, 514; Od obilnej∫ega 
∫zpoznanya Szvéte Hi∫tórie KM 1796, 84; 
vi∫zoko∫zt, ∫tera ∫ze zvisáva prouti ∫zpoznanyi 
Bo'zemi KŠ 1771, 545; greihom, ∫teri nyemi 
nyegovo Du∫no ∫zpoznánye vrasüje TF 1715, 36; 
ino polei mojo du∫no ∫zpoznanye ∫nyegovov 
kervjov SM 1747, 49; Roditelov, naj deczo na 
Bogá ∫zpoznanye vcsijo KŠ 1754, 220; i dŏnok 
na ∫zpoznanye i∫ztine priti ne morejo KŠ 
1771, 650; Bo'se, ki nász na tvoje ∫zpoznanye 
opominas KM 1783, 109; Zdr'zi vu ná∫z tve 
∫zpoznanye BKM 1789, 4; Pobüdimo na∫∫a ∫zrczá 
na popolnejse ∫zpoznanye KM 1796, 96; Da bi 
na tvoje szpoznanye Pripelao vsze národe KAJ 
1848, 130; ona je li po ∫zpoznanyi grejhov, voj 
k‑Kri∫ztu∫i KŠ 1754, 6A; I liki ∫zo nej ∫timali za 
dú'zno Bogá meti vu ∫zpoznanyi KŠ 1771, 449; 
Právo vöro dáj mi, V‑tvem ∫zvétom ∫zpoznanyi 
BKM 1789, 205; naj ∫ze napunite ∫zpoznanyem 
voule nyegove KŠ 1771, 603 

spoznàti spòznam dov. 1. spoznati, na osnovi 
zaznav, umske dejavnosti priti do poznavanja 
česa: Dai meni Zkvárjenye moje nature 
zpoznati SM 1747, 53; Záto nyihova csé∫zt je 
1.) bin ∫zvoj ∫zpoznati KŠ 1754, 170; od onoga 
vrejmena máo, v∫terom je grejh zácsao 
∫zpoznati cslovik KMK 1780, 67; ki ∫zi diko 
Preszvétoga Trojsztva dopü∫zto ∫zpoznati KM 
1783, 11; Dáj nám tebé prav ∫zpoznati BKM 1789, 
55; Da Te moremo ∫zpoznati BRM 1823, 2; Tô je 
tvojga poszvêta Visni trák dao nam szpoznati 
KAJ 1848, 5; znanost, poleg štere je mogočno 
spoznati plemen AI 1878, 4; ja∫z ∫zkvárjenye 

spoznàti 
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zczeiloga ∫zercza ∫zpoznam SM 1747, 48; Záto 
ja∫z zdaj ∫zpoznam ka me ti ka∫tigas KŠ 1754, 
240; Zdaj ∫zpoznam ztála KŠ 1771, 517; ka ja∫z 
csinim, ∫zpoznas pa potom KŠ 1771, 311; Stero 
lejko ∫zpoznas, csi pred ∫zé denes pe∫zmi BKM 
1789, 4b; Dönok ti ne∫zpoznas tvojo grejsno 
∫ztálno∫zt SŠ 1796, 10; Da ti praviczo szpoznas 
TA 1848, 9; Gda cslovik Jezu∫a ∫zpozna KŠ 
1754, 77; Koga za Go∫zpodna ∫zpozna BKM 
1789, 27; Csi poszlavcov kucsa naprêprneszka 
za pobogsanye szpozna AI 1875, kaz. br. 2; 
tvoio zmosno∫zt ne ∫zpoznamo SM 1747, 85; 
Ár ztála ∫zpoznamo i ztála prorokŭjemo 
KŠ 1771, 517; Vu onom dnévi ∫zpoznate vi, 
kaj ∫zam ja∫z vu Ocsi KŠ 1771, 319; ka ne 
∫zpoznajo scütejnya, ono vöra potrdi KM 1783, 
62; Lámajoucsi krüh ∫zpoznajo ga BKM 1789, 
94; Szpoznaj nepravicsno∫zt tvojo KŠ 1754, 
77; ∫zpoznaj nyegovo miloscso KM 1783, 159; 
neszrecso mojo szpoznaj AI 1875, br. 2, 7; ztoga 
∫zpoznajmo, ka ∫zmo vu právoj M. czérkvi 
KŠ 1771, 339; Szpoznajmo ∫z‑toga veliko 
lubav Zvelic∫itela KM 1796, 107; Szpoznajte, 
vi nevolni, pomocsnik je z‑vami BRM 1823, 
5; Szpoznajte bole, kak csüdno vodi Jehovah 
szvoje TA 1848, 4; naj ∫zpoznas volo nyegovo 
KŠ 1771, 411; naj 1.) ∫zvoje grejhe ∫zpozna KŠ 
1754, 208; Boug naj nyega ∫zpozna KMK 1780, 
11; naj 1. na na∫∫e grejhe ∫zpoznamo KŠ 1754, 
161; Naj ∫zpoznamo dobrouto KŠ 1754, 267; naj 
∫zpoznajo, ka Boug dugo na pokouro csáka KŠ 
1754, 197; naj ∫zpoznajo tebé ∫zamoga Bogá KŠ 
1771, 322; naj szpoznajo poganye, kâ szo ludjé 
TA 1848, 8; Gda bi tou ∫zpoznao Kájn KM 1796, 
8; Da bi mi ∫zkvárjenye ∫zpoznali KŠ 1754, 20; 
Ar ∫zam ja∫z ∫zpoznao KŠ 1771, 195; ka ∫zi nej 
∫zpoznalo vrejmen priglédanyá tvojega KŠ 
1771, 237; ták∫i je e∫cse nikaj nej ∫zpoznao, kak 
trbej znati KŠ 1771, 504; ki je szpoznao nyega 
bo'zanszko isztino KAJ 1848, 4; Tou nyim je pa 
rimszki Pápa tak za hüdo szpoznao KOJ 1848, 
43; ka je ∫zpoznalo zrejc∫i Bo'ze KŠ 1754, 78; I 
mi ∫zmo vorvali i ∫zpoznali KŠ 1771, 287; ∫zte 
∫zpoznali milo∫cso Bo'zo vu i∫ztini KŠ 1771, 
603; verni, ki ∫zo ∫zpoznali i∫ztino KŠ 1771, 
638; Vogleja je melo nyegovo besznoucso 
szpoznati KOJ 1848, 4 2. ugotoviti, dojeti: kim je 
dáo pejneze, da bi ∫zpoznao, kakda je ∫teri tr'zo 
KŠ 1771, 235; ino ∫ta zpoznala, kai ∫zta nága SM 
1747, 6; [pavozino] i ∫zpoznao je, ka je mokra 
i hladna KM 1790, 38; ∫zpozano ∫zam, ka ∫zte 
vi nej v∫zi dobro tro∫sili va∫si pejnez KM 1790, 
28 3. priznati: ∫zpoznajte one, ki delajo med 
vami KŠ 1771, 622; ka on nikoga za vogerszkoga 

Krála neszpozna KOJ 1848, 104; i Rim∫zka 
cszérkev ga je nej ∫tejla za Kanonicsán∫zko 
pi∫zmo ∫zpoznati KŠ 1771, 668 4. seznaniti: Z 
etim svetom nas spozna prirodopis AI 1878, 
4 spoznàti se spòznam se spoznati se, biti 
spoznan: Esmerkedni; szpoznati sze KOJ 1833, 
155; Pred Bougom ∫ze moremo za vujvlacséne 
∫zpoznati KŠ 1754, 199; Ja∫z poznam te moje i 
∫zpoznam ∫ze od ti moji KŠ 1771, 300; pro∫zimo 
Bogá: 1. Naj ∫ze on od v∫zej lŭdi na zemli 
∫zpozna KMK 1780, 27; ár ∫ze z∫záda drejvo 
∫zpozna KŠ 1771, 40; Vetom ∫ze ∫zpoznajo 
Bo'zi ∫zinovje i vraj'zi ∫zinovje KŠ 1771, 730; 
gda koga na kákse dugoványe rátamo, naj 
∫ze ∫zpozna, kák∫i je∫zte KŠ 1754, 171; Ár nega 
nikaj tak ∫zkrivnoga, niti ∫zkritoga, ∫tero bi ∫ze 
ne ∫zpoznalo KŠ 1771, 193 spoznajóuči ‑a ‑e ko je 
spoznal: Vzemi eto bremen, naj ∫zpoznajouc∫i 
vsze moje grejhe morem vc∫initi KM 1783, 186; 
Ali Dávid ∫zpoznajouc∫i nad ∫zebom ka∫tigo 
Bo'so KM 1796, 63 spòznavši ‑a ‑e ko je spoznal: 
naj i ja∫z pokojno dŭ∫o mám ∫zpoznav∫i tá, 
∫tera ∫ze okoli vá∫z godijo KŠ 1771, 595; V∫zejm 
lidém, naj ∫zpoznav∫i nyegovo dobrouto, ∫ze 
povrnéjo KŠ 1754, 168; nej szam sze zbojao 
z‑edne sztráni szpoznavsi KOJ 1833, V spòznani 
‑a ‑o 1. spoznan: kakti ∫zam i ja∫z ∫zpoznani 
KŠ 1771, 517; Jezus od Pasztérov v‑jaszlicaj 
∫zpoznani KM 1783, 72; Szpoznani je Goszpôd 
vu vcsinyenoj szôdbi szvojoj TA 1848, 8; 
zado∫zta je bila Putifari ∫ztálno ∫zpoznana 
nyegova vörno∫zt KM 1796, 25; i tivárisi 
szpoznana nyé právoszt KOJ 1845, 132; imé 
tvoje Vcsini, naj bode od nász vszej ∫zpoznano 
KM 1783, 278; naj bode od ná∫z v∫zej ∫zpoznano 
BKM 1789, 297; Od prouti ∫ztanejnya ∫zpoznanoj 
praviczi KM 1783, 47; k‑Evangyeliomi i 'znyega 
∫zpoznano bogá∫ztvo v∫zebi gori i∫zkati KŠ 
1754, 209; zmo'znoszt Bo'sánsztva nyegovoga, 
vadlüje szmrt szpoznano KOJ 1845, 124; Zdaj 
pa ∫zpoznani od Bogá, kakda ∫ze obrácsate 
na te nemocsne pi∫zke KŠ 1771, 564 2. znan: 
Szpoznano je, ka od 67‑ga lêta vezalo na 
Vogerszkiország cseresz skôdo AI 1875, br. 1, 1 
3. priznan: za volo szpoznanoga vitéstva sze 
je dopádno KOJ 1848, 22; ino vu áhenszkom 
miri nyoj je szpoznano naszledsztvo KOJ 1848, 
110

spoznávanje ‑a s spoznavanje: Szpoznávanye 
AI 1875, kaz. br. 2; bi prihájali sztránszki národje 
za volo szpoznávanya KOJ 1833, XIV; I dr'zmo 
szrdcze gotovo na nyegovo ∫zpoznávanye 
BRM 1823, 15; naj lŭbezen va∫a e∫cse bole i 
bole obiljáva vu ∫zpoznávanyi KŠ 1771, 592; 

spoznávanje
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Popi∫zao je tak, tou Dávid Vu Bo'ze obrambe 
∫zpoznávanyi BKM 1789, 160 

spoznávati ‑am nedov. 1. spoznavati, na osnovi 
zaznav, umske dejavnosti prihajati do 
poznavanja česa: Tapasztalni; szpoznávati 
KOJ 1833, 175; Vcsi ∫ze Bogá ∫zpoznávati KŠ 
1754, 12b; ∫zpoznávati Go∫zpodna Kri∫ztu∫∫a 
KM 1796, 92; One regule, pouleg steri sze 
navcsimo v‑gucsi recsi szpoznávati KOJ 
1833, 11; Eto scsém zdaj szpoznávati AI 1875, 
br. 2, 6; ∫zpoznávam, ka ∫ze nemrem vüpati 
KM 1783, 153; Szpoznávam KM 1790, 8; Naj tô 
dobrovolno∫zt Nyegovo ∫zpoznávam BRM 
1823, 7; V‑nyem szpoznávam poti tvoje KAJ 
1848, 5; ∫zebé vu grejhi ∫zpoznava biti KMK 
1780, 72; Te ∫zvêt Tvoji dêl ne∫zpoznáva BRM 
1823, 61 2. priznavati: Bôg, koga vesz szvêt za 
ocso szpoznáva KAJ 1870, 167; Ar gde popolnê 
szpoznávate KAJ 1848, 3; Tam bom lübézen 
tvojo szpoznávao KAJ 1848, 186; Kak bi 
z‑radosztjov neszpoznávao vrêdnoszti moje 
KAJ 1848, 139; Zdaj bom szpoznávao, káksi 
mertük bode nücani AI 1875, br. 1, 2 3. seznanjati: 
Vszákom bróji kêpi bodo imenitne prigodbe 
szpoznávali AI 1875, kaz. br. 8 spoznávati se ‑am se 
spoznavati se, ugotavljati se: Kak sze dozdaj 
szpoznáva, pri toj priliki na Goricskom je jako 
po szkoupoma na duhovsztvo pomiszleno bilo 
KOJ 1914, 144 spoznávani tudi spoznávlani ‑a ‑o 
1. spoznavan: Vsze tô po priliki szpoznávano 
bode AI 1875, br. 2, 2 2. opisan, prikazan: Vu 
kázajôcsem broji “Prijátel”‑a je szpoznávlani 
dugôcse mertük AI 1875, br. 1, 2

spoznǘvani ‑a ‑o prid. prikazan, objavljen: 
Példe, stere poká'zejo kak sze moro nücati 
vise szpoznüvane táble AI 1875, br. 1, 3 

spračlívi ‑a ‑o prid. pohujšljiv: Eta szpracsliva 
szvája sze je ovak nej mogla zadüsiti KOJ 
1914, 132; Zdaj vörje, da szpracslivo, grejsno 
'sivlejnye szrecse nedá KOJ 1845, 88

správa ‑e ž 1. sprava, pomiritev: Bougsa je 
krátka szpráva, kak duga právda KOJ 1845; 
vnogim protesztantszkim velikásom sze je 
szpráva nej dopádnola KOJ 1914, 124; Eto 
szprávo je razbio niki Vid KOJ 1848, 21 2. 
priprava, orodje: csi gli do gdetam niki 
bodikaj csevkácske eto szprávo hüdili KOJ 
1833, VI; za tebi zavüpano 'sivinszko szprávo 
mores dober sztáti KOJ 1845, 52; pren. Csüdüj 
bár szuncza szvetlo szprávo KAJ 1848, 7; Ja∫z 
bom Ti ∫zpráva zlo'zna BRM 1823, 459

spravícati se tudi spravíčati se ‑am se dov. 
opravičiti se, izkazati se pravičnega: od ∫teri 
∫zte ∫ze nej mogli vu právdi Moj'ze∫ovoj 

∫zpraviczati KŠ 1771, 384; On je pa ∫teo 
∫zpravicsati ∫zebé KŠ 1771, 204; Ár zrejcsi tvoji 
∫ze ∫zpraviczas KŠ 1771, 40; da sze szpravicsas 
ti vu recsáj tvoji TA 1848, 41; znajoucsi, kaj ∫ze 
ne ∫zpravicza cslovik zdejl právde KŠ 1771, 
560; Ka ∫ze brezi dobri dejl ∫zpravicsamo KŠ 
1771, 458; milo∫csov, po ∫teroj ∫ze ∫zpravicsamo 
KMK 1780, 58; naj ∫ze zvŏre ∫zpraviczamo KŠ 
1771, 563; ali vu etom ∫zam ∫ze nej ∫zpraviczao 
KŠ 1771, 496; I ∫zpraviczala ∫ze je modrou∫zt KŠ 
1771, 36 spravíčeni ‑a ‑o opravičen: ∫zpravicseni 
je vu dŭhi KŠ 1771, 638; I ∫zpravicsena je 
modrou∫zt KŠ 1771, 190; Szpravicseni pa [so] 
zob∫ztom 'znyegove milo∫cse KŠ 1771, 454 

spravíčanje ‑a s opravičenje, odpuščanje: Bogá 
kakti ∫zpravitela ∫zvojega ∫zpravicsanya lŭbiti 
zacsne KMK 1780, 74; Od vore, i szpravicsanya 
BKM 1789, 240; pred tebom neobsztoji, Ki nema 
szpravicsanya KAJ 1848, 19; Od szpravicsanya 
TA 1848, 24; po prejk nám priprávijo 
Szpravicsanye KMK 1780, 57; Ki ∫zi na té ∫zvêt 
prisao V∫zem ludém na ∫zpravicsanye BRM 
1823, 306; Csi v‑krili szmrti zaszpijo, Májo 
v‑nyem szpravicsanye KAJ 1848, 111 

spravičávati ‑am nedov. opravičevati: kaj Boug 
zvŏre ∫zpravicsáva pogane KŠ 1771, 561; vi ∫zte, 
ki ∫zpravicsávate ∫zebé pred lidmi KŠ 1771, 225 

správišče ‑a s 1. zbor, zborovanje: Kobcsin∫zkomi 
∫zprávi∫csi i gmajni prvorodjenih KŠ 1771, 696; 
Pozdravte ∫zprávi∫cse KŠ 1771, 611; Pozdrávlajo 
vá∫z i Pri∫zczilla ∫zprávi∫csom vrét KŠ 1771, 
526 2. skupščina: Szpráviscse z‑dvouje kucse 
sztoji AI 1875, kaz. br. 2; Orszácsko ládanye od 
szpráviscsa szkoncsani právd sze more pelati 
AI 1875, kaz. br. 2; miniszterium szpráviscsi na 
prê prilo'zi sztroskov potrebcsine AI 1875, kaz. br. 
2; Vu or∫zácskom Szprávi∫csi KŠ 1771, 853; Vu 
szpráviscsi Czaszar je pitao Luthera KOJ 1845, 
61; Velikási szo du'zni na szpráviscsaj nazôcsi 
bidti AI 1875, kaz. br. 3 3. skupnost, občestvo: Sz. 
Mati Czérkev .. [je] ti pozváni i odebráni Bo'zi 
szpráviscse KŠ 1754, 129; je v∫zejh pravicsno 
vŏrvajoucsi kr∫ztsenikov vidoucse ∫zpráviscse 
KMK 1780, 19; grejsnike ∫z‑Kr∫ztsánszkoga 
∫zpráviscsa vŏ vr'zejo KŠ 1754, 194; Te zmácshi‑
ov praznŭvajoucsi ∫ze ∫zprávi∫csa vŏ vr'ze KŠ 
1771, 498; Od Jeru'sálem∫zkoga ∫zpráviscsa KM 
1796, 128; povej cszérkvi (gmajni, ∫zprávisc∫i) 
KŠ 1754, 195; Cérkev (obcsino, szpráviscse, 
gmájno) KOJ 1845; ne o∫ztaneio greisniczi 
vu ∫zpraviscsi ti pravicsni SM 1747, 92; Vu 
∫zprávisc∫i kr∫ztsán∫zkom, ge ∫ze rejcs Bo'za 
prejdga KŠ 1754, 135; o∫ztánemo, i vTi∫ztom 
∫zprávi∫csi∫ze nájdemo KŠ 1771, 831; Tebé 
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lü∫ztvo, Vu∫zvétom ∫zprávi∫csi dicsi BKM 1789, 
139; i csrêda jezusova sze vu ∫zpráviscsi ti 
odebráni naprêpriprávla KAJ 1848, III; Vödáne 
szpráviscsam evangelicsanszkim KAJ 1848, I; 
Ár je Boug mérni, liki vu v∫zej ∫zprávi∫csaj 
ti ∫zvéczov KŠ 1771, 520 4. sinagoga: Má 23. 
czérkev i 80. Sidov∫zki Sinagoug, ali ∫zi 
bojdi ∫zprávi∫cs KŠ 1771, 612; Kri∫ztus i vc∫io 
je vu 'Sidov∫zki ∫zpráviscsaj predgajouc∫i 
Evangyeliom KM 1796, 98

spravìtel ‑a tudi spravìteo ‑ela m 1. povzročitelj, 
izvor: Ki ∫zi v∫ze pravicze vretina, i ∫zpraviteo 
KMK 1780, 74; Kakse radoszti szi ti szpravitel 
KAJ 1848, 223; i Bogá kakti ∫zpravitela v∫ze 
pravicze lŭbiti zacsne KMK 1780, 73 2. pisatelj, 
pisec: eti knig ∫zpravitela pa, za nyegovo 
∫zkrblivo∫zt vkàk∫em po∫tenyej ∫zi du'zen 
dr'zati KŠ 1771, A8a 3. skrbnik: Blagoszlovi 
nase roditele, Kak potrebôcs nasi szpravitele 
KAJ 1870, 169 

spràviti správim dov. 1. pripraviti: Nagovárjao 
je Szlovene, tomi kraji lepse lice szpraviti KOJ 
1914, 99; Tak ∫zi ∫zprávim vetom 'zitki V∫ze 
ono, ka je drágo BRM 1823, 375; Szrdcze moje 
mi poprávi, Vu nyem szi posztelo szpravi 
BRM 1823, 17; Boldi'sár je veliko vecsérjo 
dáo ∫zpraviti Go∫zpodi KM 1796, 80; nemorem 
gorisztánoti jeszti ti szpraviti KAJ 1870, 8; ali 
k‑vecsérji kâ bôgsega szprávim KAJ 1870, 
44; Ár tou csinécsi 'zerjávo vougelje nyemi 
∫zprávis na glavou nyegovo KŠ 1771, 477; Tejlo 
moje takáj Tebi na czérkev ∫zpravi KŠ 1754, 
247; Na∫a ∫zrcza po∫zvéti i vu nyih ∫zpravi 
∫zi prebiváli∫cse BKM 1789, 141; po tvojem ∫z. 
Dŭhi ∫zpravi na tou na∫e ∫zrczé KŠ 1771, 825; 
pro∫zi ga, naj nyemi na zimo ∫ztanyé ∫zprávi 
KŠ 1771, 664; or∫zág nebe∫zki, Steroga ∫zam 
∫zpravo SŠ 1796, 32; Ne ∫zpozábi ∫ze ∫z‑tvojega 
∫zpraviscsa, ∫tero ∫zi ∫zpravo od zacsétka 
KM 1783, 118; ki ∫zi na etom ∫zvejti pozványa 
∫zpravo KŠ 1771, 843; ∫zpravo∫zi mi nebé∫za 
SŠ 1796, 137; Okou je nej vidilo, ka je Boug 
onim ∫zpravo, ∫teri nyega lŭbio KŠ 1754, 142; 
Ki je ∫zpravio odküpitela BRM 1823, 11; sztrêle 
szvoje je szpravo na vöszkoncsanye TA 1848, 
6; I pripelao je je k gori, stero je ∫zprávila 
dêszna nyegova TA 1848, 64; vcséle bujti za on 
trüd, ka szo nam szlatki méd szpravile AI 1875, 
kaz. br. 8; I csi bom ∫ou i ∫zprávim vám me∫zto 
KŠ 1771, 313 2. narediti, da kdo pride v kako 
stanje, da je deležen česa: Eti me na dobro 
∫zprávis BRM 1823, 10; ino jo je malolejtno na 
Vogerszko dáo szpraviti KOJ 1848, 39; Tŭhe 
Bogé ∫zpravte na ∫pot KŠ 1754, 266; Ja∫z ∫zam je 

vama záto dáo, da bi ∫zi dobro volo ∫zpravila 
KM 1790, 28; i na∫∫o telovno ∫zmrt na ∫zlatki 
[sen] ∫zem ∫zpravo KŠ 1754, 109; Zvelic∫anye, 
ko ∫zi ∫zpravil SM 1747, 58; Nej je na blázno∫zt 
∫zpravo Boug modrou∫zt etoga ∫zvejta KŠ 1771, 
491; On ∫zi je pri deczi ∫pot ∫zpravo KM 1790, 
20 3. pridobiti, oskrbeti, priskrbeti: Szerezni; 
szpraviti KOJ 1833, 173; Jeli ∫zi mi po na∫∫em deli 
nemoremo krŭha ∫zpraviti KŠ 1754, 167; da sze 
potrejbna skér z‑náj ménsim sztroskom more 
szpraviti KOJ 1833, VI; Ka zdelom te pravicsni 
∫zprávi KŠ 1754, 169; I, ki 'zenya, nájem vzeme 
i ∫zprávi ∫zád na 'zitek vekivecsni KŠ 1771, 
276; Ka ∫zprávi ∫zlejdnye Mázanye KMK 1780, 
83; Hodte vu or∫zágh Nebe∫zki, steroga ∫zem 
∫zpravil zvoljom ocza mega SM 1747, 83; ja∫z 
∫zam ∫zi za vnoge pejneze tou pŏrgar∫ztvo 
∫zpravo KŠ 1771, 412; Vek’vecsni 'zitek tak 
dobim, Steroga ∫zi mi ti ∫zpravo KŠ 1754, 270; 
Kristussi, kie nám odkŭplenye ∫zpravil SM 
1747, 59; Ki nám je milo∫cso ∫zpravo BKM 1789, 
125; prebitek, Sterogaje Kri∫ztus Szpravo ∫zám 
∫zvojim vörnim SŠ 1796, 6; Z‑té bo'sepouti je 
drügoga haszka nej szpravo KOJ 1848, 34; 
Kincs ∫zte ∫zi ∫zpravili vpo∫zlejdnyi dnévi KŠ 
1771, 752 4. uničiti, ubiti, odpraviti: liki, ka bi 
∫to mojo hválo na nikoj ∫zpravo KŠ 1771, 507; 
Szpravi na nikoj hŭdi lŭdi naminyávanye KŠ 
1754, 224; 'Siga vnouge szvoje nevoscsenike 
z‑pouti szprávi KOJ 1848, 50; Boug pa i tou i 
ovo na nikoj ∫zprávi KŠ 1771, 500; i protivnike 
tvoji kr∫ztsanov na nikoj ∫zprávis BKM 1789, 
349; liki da bi právdo ∫teo na nikoj ∫zpraviti 
KŠ 1771, 440; Ah ti ∫ze je ∫zpravo na ∫zramouto 
BKM 1789, 393; Törci szo lüsztvo na nikoj 
szpravili AI 1875, kaz. br. 3 spràviti se správim 
se 1. urediti se, postaviti se: Kakda sze 
more szpraviti verbum na persóno gledoucs 
KOJ 1833, 137; kakda sze szprávi nomen vu 
ablativus KOJ 1833, 129 2. zbrati se, priti: Na 
zemli, ki je∫zte ∫zpravte ∫ze kmeni v∫zi BKM 
1789, 187; ∫zpravilo ∫ze je knyemi lŭ∫ztva vnogo 
KŠ 1771, 199; i ∫zpravilo ∫ze je knyemi vno'zino 
lŭ∫ztva KŠ 1771, 111 3. pridobiti: zrák, kâ sze 
on povszéd nahája i brezi trüda ino sztroska 
szpraviti dá KAJ 1870, 150 4. uničiti se, izgubiti: 
Te ∫zlejdnyi nepriáteo ∫zmrt ∫ze na nikoj 
∫zprávi KŠ 1771, 522; Od vszega sze szprávi, Ki 
tebé osztávi KAJ 1848, 4 5. spraviti se, pomiriti 
se: ino sze vu Nikolszburgi szprávita tak KOJ 
1848, 92; eden drügomi tüdi rokou podájo ino 
sze 'snyimi lepou szprávijo KOJ 1845, 20; ino 
'snyim sze szpravo etak KOJ 1848, 71; da ∫ze 
Izrael knyemi ∫zprávi KŠ 1771, 816; teda, ka je 
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∫ztála, ∫ze na nikoj ∫zprávi KŠ 1771, 517; szo sze 
na szlovenszke národe namerili, z‑sterimi szo 
sze nekaj z‑dobrim szpravili KOJ 1848, 7 spràvivši 
‑a ‑e 1. ko je pridobil: i poredno vucsenikov 
∫zpraviv∫i, povrnola ∫zta ∫ze v‑Ly∫tro KŠ 
1771, 387 2. ko je uničil: I mej∫zta Sodome i 
Gomorre je, na pepéo ∫zpraviv∫i, o∫zoudo KŠ 
1771, 719 správleni ‑a ‑o 1. pripravljen: Po nyem 
sitek vu Nebé∫zi, nam je ∫zprávlen SM 1747, 
87; vekivecsni ogen, ∫teri je ∫zprávleni vrági 
KŠ 1754, 144; ka ∫zte li∫zt Kri∫ztu∫ov po na∫oj 
∫zlŭ'zbi ∫zprávleni KŠ 1771, 533; ár je tou te dén 
∫zvéti od Bouga nám ∫zprávleni KM 1783, 242; 
I 'zitek vu nebé∫zi, Nám ∫zprávleni BKM 1789, 
358; V‑moj or∫zág nebe∫zki, ki je ∫zprávleni 
vám SŠ 1796, 102; ∫zkvarjenoszt, nego escse 
i ∫zprávlena po vnougoj hŭdoj ∫egej KŠ 1754, 
4b; V‑nébi nám je hi'sa ∫zprávlena SŠ 1796, 44; 
právda po poszlavci od národa szprávlena 
AI 1875, kaz. br. 2; ár on má ∫zprávleno moucs 
∫zvojo BKM 1789, 12; so ovoga dečáka roditelje 
od vsega bili správleni BJ 1886, 9; dŭ∫a, más 
vnouga dobra na vnogo lejt ∫zprávlena KŠ 
1771, 212; dobroutami, nám od Kristussa 
∫zprávlenim SM 1747, 18 2. spravljen, pomirjen: 
i obadvá szta od csészti szprávleniva AI 1875, 
br. 2, 2; Gda bi pa eta etak ∫zprávlena bilá KŠ 
1771, 685 3. zbran: Kikoli vu eto hi'so zdaj 
∫zprávlen je SIZ 1807, 34 4. ubit, odpravljen: 
i menye vojnikov je szveta szprávleno AI 
1875, br. 2, 2; od té ∫egé právde po Kri∫ztu∫i 
na nikoj ∫zprávlene KŠ 1754, 6 5. sestavljen, 
zložen, napisan: ti je 'ze pred temtoga od 
nyega ∫zprávleni Vŏre Kr∫ztsan∫zke Návuk 
KŠ 1771, A7b; Nouvoga Zákona ono pi∫zmo od 
národa, jáko 'zmetno ∫zprávlenoga KŠ 1771, 
A2a; nôve Pe∫zmi dávajo v‑rôke. Szprávlene 
∫zo v‑csi∫ztom Tvojem Szloven∫zkom jeziki 
BRM 1823, II; peszmi eti szprávlene KAJ 1848, 
X; Knige szprávlene po KAJ 1870, 1; Knige 
správlene po BJ 1886, 1; pe∫zmi, ∫tere vete réd 
∫zprávlene nej vŏ dao ∫támpati BKM 1789, 2

správlanje ‑a s 1. pripravljanje: obadvá bojnika 
správlanye tô ká'ze, ka na hitroma nede mér 
AI 1875, br. 1, 2; Videjnya od b) ∫zedmérimi 
pecsátimi zapecsácseni knig i nyih ∫zprávlanya 
KŠ 1771, 766; Csi vu ednoj okroglini na dohodek 
szprávlanya gledôcs dugoványi bi tak razlocs‑
ni bili AI 1875, br. 1, 6; gde sze szadiscse nemre 
v‑szprávlanye vzéti AIP 1876, br. 10, 8; Záto 'ze, 
∫zpunim ∫zprávlanyem Csákajmo Kri∫ztusa SŠ 
1796, 16; pren. Te prvi zrok je deczé rodjenye 
I v‑nebe∫zko králev∫ztvo ∫zprávlanye BRM 
1823, 418 2. ravnanje, delovanje: Môdro∫zt je 

∫zprávlanyem Bo'zim ∫ze zadovoliti BRM 1823, 
343; Naj sze na vecsnoszti prebitek Z‑môdrim 
szprávlanyem ravnamo KAJ 1848, 41 3. 
sestavljanje, zlaganje: czil té je vu eti pêszem 
szprávlanyi pred ocsmi dr'záni KAJ 1848, III 

správlati ‑am nedov. 1. pripravljati: da je Boug 
mogao Abraháma zbolvansztva zvati i po 
nyem ∫zebi lŭ∫ztvo ∫zprávlati KŠ 1754, 11a; idem 
∫zprávlat vám me∫zto KŠ 1771, 313; naj i krüh 
e∫cse onoga ∫zprávla KM 1796, 7; I Düso vam 
poprávla, na pôt nebe∫zko ∫zprávla BRM 1823, 
8; Szprávla vsze na pôt vecsnoszti KAJ 1848, 
9; Liki ki dobra dela ∫zprávlamo KŠ 1771, 543; 
Orszácski Ocsáki pa szprávlajo ednáki Jezik 
KOJ 1833, XIII; Pri nyem [ognju] správlajo i 
obeda BJ 1886, 8; ne ∫zprávlai grehe na drŭge 
grehe SM 1747, 82; Go∫zpoud, da delavcze 
∫zprávlaj vu tvojo 'zétvo KŠ 1771, 851; V∫zrczi 
mem me∫zto ∫zprávlaj BKM 1789, 7; Szprávlajte 
∫zi pa kincse vu nébi KŠ 1771, 19; naj decza 
roditelom ∫zprávla blágo KŠ 1771, 551; ∫zo 
me nej najsli, ka bi vkup bej'zanye lŭ∫ztva 
∫zpravlao KŠ 1771, 417; nego pouleg la∫ztivni 
'zél ∫zi bodo vucsitele ∫zprávlali KŠ 1771, 651 
2. delati, da kdo pride v kako stanje, da je 
deležen česa: Boug ∫zi ne dá z‑∫zébe ∫pota 
∫zprávlati KM 1790, 74; Pouleg nepokornoga 
∫zrczá ∫zvojega ∫zprávlas ∫zrd KŠ 1754, 75; i 
∫zprávlao je je na mér govorécsi BRM 1823, 360; 
geto je i mater szvojo k‑szebi vzéo i veszéle 
dni ji szprávlao KAJ 1870, 22; Ti pa ∫zprávlas 
∫zám ∫zebi ∫zrdito∫zt KŠ 1771, 450; ná∫z lŭbi i 
v∫ze dobro ∫zprávla KŠ 1754, 215; Té za 'zitek 
∫zi ∫zmrt ∫zprávla KŠ 1754, 257; Pre∫zvejti v∫zo 
temno∫zt, Ka ∫zprávla nám 'zalo∫zt BKM 1789, 
382; Ovo, ete nemir szprávla TA 1848, 6; zakaj 
ji dre∫zélno∫zt ∫zprávlate KŠ 1771, 146; Bláj'zeni 
∫zo v∫zi, ki mér ∫zprávlajo BKM 1789, 254; Ali 
∫z‑tem ∫zi ∫zprávlao Moj ha∫zek BRM 1823, 
32 3. delati, da kdo kaj izgubi: od postenyá 
i szlü'sbe szprávlati KOJ 1845, 17; pren. ftiči 
žabe sveta spravljajo AI 1878, 25 správlati se ‑am 
se 1. pripravljati se: Nego bole ∫ze je nám 
k∫zmrti ∫zprávlati BKM 1789, 406; Goszpodne 
predevszêm sze pred tébe scsém szprávlati 
TA 1848, 5; Simonyi miniszter sze povrcsti 
szprávla csészt szvojo AIP 1876, br. 1, 8; Oh, 
∫zprávlaj ∫ze, zdaj je vrejme BKM 1789, 409; 
Ve∫zélo ∫ze ∫zprávlaj na dén Kri∫ztusevi SŠ 
1796, 10; Verno lüd∫ztvo, ∫zprávlaj ∫ze, Jezus 
zdâ prihája KAJ 1848, 6; Szprávlajmo ∫ze na 
∫zmrt krscseniczi SŠ 1796, 8; 'Zivte ∫zrecsno, 
Szprávlajte ∫ze za nami BKM 1789, 422; 'Zivte 
∫zrecsno, Szprávlajte ∫ze za nami SŠ 1796, 117; 
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∫to bode ∫ze ∫zprávlao na boj KŠ 1771, 518; Csi 
∫ze nemo k‑onomi ∫zprávlali, Nemo mogli 
dobro preminouti SŠ 1796, 19 2. zbirati se: Ár, 
gde bode mrlina, tá bodo ∫ze ∫zprávlali i orli KŠ 
1771, 81; V eti dnévi, gda bi ∫ze po de∫zétjezéro 
lŭ∫ztvo vkup ∫zprávlalo tak KŠ 1771, 210; 
Kako ∫zencza ∫zo, ∫zprávlajo i ∫zkrbijo∫ze KŠ 
1754, 240 3. povzročati: i roda ne∫zkoncsano 
naprej racsúnanye, ∫tera bole ∫zpitávanya 
∫zprávlajo KŠ 1771, 634; Sám∫ona, ka bi ∫ze 
's‑nyega ∫pot ∫zprávlali KM 1796, 50 spravlajóuči 
‑a ‑e pripravljajoč: Szprávlajoucsi ∫zami ∫zebi 
dober fundamentum na pri∫e∫ztno vrejmen KŠ 
1771, 643 správlavši ‑a ‑e spravljajoč: Prvi dén 
tyedna v∫záki va∫z tá deni pri ∫zebi ∫zprávlav∫i, 
ka ∫ze nyemi dobro vidi KŠ 1771, 525 správlani ‑a 
‑o 1. spravljen, prepeljan: Ládje, z‑sterimi de 
lüsztvo na gvisna meszta szprávleno AIP 1876, 
br. 2, 7 2. pridobljen: Mir daj, bláznik, nyegovi 
trüdov Te'zko szprávlenomi szádi KAJ 1848, 
279 3. sprejet: szprávlane právde miniszterium 
more doprneszti AI 1875, kaz. br. 2 

správlenik ‑a m kdor je kaj pripravil: Krisztus 
szam je té szredbenik, Kak zvelicsanya 
szprávlenik KAJ 1848, 84; Zvelicsanya 
Szprávleniki Na veke boj dika, hvála BRM 
1823, 68 

sprázniti ‑im dov. izprazniti, uničiti: Nego je 
∫zám ∫zebé ∫zprázno KŠ 1754, 106; Nego je 
∫zám ∫zebé ∫zprázno KŠ 1771, 594 sprázniti se 
‑im se izprazniti se, uničiti se: naj ∫ze kris 
Kri∫ztu∫ov ne ∫zprázni KŠ 1771, 491; Szpráznili 
∫zte ∫ze z‑Kri∫ztu∫a KŠ 1771, 567 spráznjeni ‑a ‑o 
izpraznjen, uničen: Tak je ∫zpráznyena ∫zpáka 
kri'za KŠ 1771, 567; sze je zgoudilo, da je 
orszácska peneznicza szpráznyena KOJ 1848, 
72; i ∫zpráznyeno je obecsanye KŠ 1771, 455; 
I pridoucs nájde jo ∫zpráznyeno, pometeno 
KŠ 1771, 41; Nikédik szo szpráznyeni klostri 
z‑barátmi pá napunyeni KOJ 1848, 107 

spráženi ‑a ‑o prid. ožgan, osmojen: vövderé on 
z‑szpra'zenimi vlaszmi KAJ 1870, 130 

sprebòdati ‑am dov. prebosti: Ladiszlav IV., ka 
szo ga z‑szvojimi száblami szprebodali KOJ 
1848, 41 

spreglédati ‑am dov. pregledati, raziskati: 
pooblászti Luthera, nyegove návuke 
szpregledati KOJ 1845, 57 

sprehájanje ‑a s sprehajanje, sprehod: Eden 
zadvecsarek rávnok jiva szrécsamo, ka 
szprehájanye domo ideta AIP 1876, br. 7, 6

sprehájati ‑am nedov. sprehajati se: Sétálni; 
szprehájati KOJ 1833, 171; Sétálni, szprehájam 
‑ati AIN 1876, 68 sprehájati se ‑am se sprehajati 

se: Či se v lepom letnom dnévi sprehájamo 
AI 1878, 3

sprehodìti ‑hòdim dov. prehoditi, prepotovati: 
Gda bi pa ∫zprehodo one krajine KŠ 1771, 404 

spréjčanje ‑a s opravičevanje, zagovor: Ment‑
ség; zagovor, szprejcsanye KOJ 1833, 165; Ne 
de tam hasznilo nikakse ∫zprejcsanye KM 1783, 
284; ali Boug je nyidva ∫zprejcsanya nej gori 
prijao KM 1796, 7 

spréjčati se ‑am se nedov. opravičevati se, 
zagovarjati se: racsun de ti dati, kak ∫ze 
∫csés ∫zprejcsati KM 1783, 284; Kak bo's ∫ze 
∫zprejcsala za tvoje '∫ivlejnye KM 1783, 255; 
Ananiás ∫ze je oprvics ∫zprejcsao KM 1796, 125; 
Gdabi pa Boug nyidva kárao, ∫zprejcsala ∫zta 
∫ze KM 1796, 7; Gda bi ∫ze Peter ∫zprejcsao KM 
1790, 52

sprejhnóuči ‑a ‑e prid. prhneč, trohneč: I gvant 
∫zprejhnoucsi SŠ 1796, 131 

spreméjšani ‑a ‑o prid. zmeden, zmešan: V tom 
zburkanom i szpremejsanom sztálisi je nouva 
krivovera pout najsla KOJ 1914, 112 

spremenìti se ‑ím se dov. spremeniti se: kak 
odetel, je premenés, i ona sze szpremenijo TA 
1848, 83 spremènjeni ‑a ‑o spremenjen: Znaménje 
tomi betegi je spremenjeni glás AI 1878, 8 

spremènjati se ‑am se dov. spremeniti se: Tecsasz 
sze je na Vogerszkom vsze szpremenyalo KOJ 
1848, 57 

spremetàti ‑mèčem dov. prevrniti: i nyih ∫ztole 
je ∫zpremetao KŠ 1771, 269 spremètavši ‑a ‑e 1. 
ko je spremenil: Franczúzi vsze pravicze 
prekupicznivsi, szpremetavsi KOJ 1848, 115 
2. ko je preudaril, premislil: Tu vesz tecsáj 
pomenyenoga zbontáranya prav vu pámeti 
szpremetavsi Rákóci KOJ 1848, 101 

spreobrnéjnje ‑a s spreobrnjenje: I mej∫zta 
Sodome i Gomorre je, na pepéo ∫zpravivsi, 
∫zpreobrnejnyem o∫zoudo KŠ 1771, 719 

spreobnjeni ‑a ‑o prid. spremenjen: naj ∫zvojo 
nazoucsno∫zt ∫zpreobrnyenov na vino vodouv 
poká'ze KŠ 1771, 823 

spréšati se ‑am se dov. stisniti se v stiskalnici: 
sád, z šteroga se spreša tak imenüvani laški 
oli AI 1878, 52 

sprevájač ‑a m spremljevalec: Nyéni szprevá‑
jacs pa tak zvolno na vsze odgovárjo AIP 1876, 
br. 7, 6; Nyegovi szprevájacsi li glédajo AI 1875, 
br. 1, 7 

sprevájanje ‑a s 1. spremljanje: ali náj bole vu 
∫zprevájanyi te skrinye méra KM 1796, 60; Pod 
szprevájanyom bratje i szesztre bodo v‑rouki 
dr'sali KOJ 1845, 95 2. pogreb: Na szprevájanyi 
mrtvecza KOJ 1845, 127 3. sprehod: po steroj 
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pôti de sze caszar szprevájanya domô pelo AIP 
1876, br. 6, 6 

sprevájati ‑am nedov. 1. spremljati: Kak szladki 
mir on eti nahája, Kâ ga bo'za lübézen 
szprevája KAJ 1848, 217; ágnyeci popévajo, 
ino ga szprevájajo, “kamakoli ide” KOJ 1845, 
95; Gda ma zkradnya vŏra pride, Szprevájaj 
me, oh Goszpodne KŠ 1754, 269; Jezus Kri∫ztus 
∫zprevájaj me SŠ 1796, 108; Ti veren angel 
Szprevájaj mené KAJ 1848, 4; te skrinye .. méra 
i ∫zprevájajo jo je Dávid z lu∫ztvom KM 1796, 
60; Mara me pomali domô szprevájala AIP 
1876, br. 5, 6; Velikási, ki szo szvojega Krála 
na Taliánszkom szprevájali KOJ 1848, 46 2. 
udeleževati se pogreba: Drági prijátelje znáni, 
Ki me bodte ∫zprevájali BKM 1789, 430; Drági 
prijátelje, Ki ∫zte mené ∫zprevájali SŠ 1796, 98; 
Ki ∫zo pa Pavla ∫zprevájali, pelali ∫zo ga KŠ 1771, 
395 3. preživljati: Ve∫zélo ∫zprevájam ete 'zitek 
BRM 1823, 346; Paveo I. v‑Meliti zimo ∫zprevája 
KŠ 1771, 427; Csi na Bo'so ∫zlŭ'sbo zapovejdano 
vrejmen ∫zprevájamo z‑jej∫ztvinov KMK 1780, 
50; va∫ega 'zalar∫ztva vrejmen ∫zprevájajte KŠ 
1771, 704; Nocsi je v‑o∫tarii ∫zprevájao KM 1790, 
62 sprevájati se ‑am se biti spremljan: ∫zam ∫teo 
kvám idti i po vá∫z ∫ze ∫zprevájati vu Judeo 
KŠ 1771, 530; i od vá∫z bom ∫ze tá ∫zprevájao 
KŠ 1771, 483 sprevajajóuči ‑a ‑e 1. spremljajoč: 
krála szprevájajoucsi tecsasz Bankona KOJ 
1848, 34; edna litera obsztáne, vö odsztavivsi 
nyou szprevájajoucsega glasznika KOJ 1833, 
84 2. preživljajoč: ki za ná∫zlono∫zt dr'zijo 
vu v∫zákom dnévi ∫zprevájajoucsi hotlivo∫zt 
gnŭ∫zno∫zti KŠ 1771, 720; Szprevájajoucsi pa 
∫zvojega narodjenyá dén Herodes KŠ 1771, 47

sprevájavec ‑vca m spremljevalec: Vu etoj 
odsztávlenoszti Imre kráo brezi szprevájav‑
czov idoucs KOJ 1848, 33 

sprevávec ‑vca m spremljevalec: z‑sterim sze 
je sálo, i nyegove szprevávce gosztio KOJ 1848, 
81 

sprevéden tudi sprevéjden ‑dna ‑o prid. prevzeten, 
razposajen: Ete csrsztvi, szprevêden fticsek 
nemore drügi bidti, kak vrabel KAJ 1870, 20; 
ár či stári grátam, te bodo se sprevejdna deca 
zméne osmejávali BJ 1886, 41; ino tam objoukajo 
szvoje szprevedne mladoszti naszládnoszt 
KOJ 1845, 47; Tô bráni cvêtje prôti szprevêdnoj 
deci KAJ 1870, 19; trijé szprevedni vlaszci szo 
ednoga logára bújli AIP 1876, br. 11, 7; Dečácje 
so brezi toga, kabi kákšo sprevejdno kričo 
delali BJ 1886, 24

sprevedíja tudi sprevedía ‑e ž prevzetnost, 
razposajenost: i ta verna sztvár je escse i 

nyegovo szprevedio rada trpêla KAJ 1870, 40; 
Ar ∫zem ja∫z po mojoj ∫zprevediji zamŭdo KŠ 
1754, 230; Szprevedije, i norije plácso tam ti 
váras BKM 1789, 451 

sprevednják ‑a m prevzetnež, domišljavec: 
szprevednyáczke szo sze pa veszelili novini 
KOJ 1845, 56; stirje szprevednyáki szo sze k 
nyemi szeli AIP 1876, br. 8, 7 

sprevèdno prisl. prevzetno, razposajeno: Csi 
∫ze ∫zprevedno i po kurvejszkom no∫zimo KŠ 
1754, 43; Escse i 'zü'zevko milüj, I szprevedno 
je nebantüj KAJ 1870, 166 

sprevédnost ‑i ž 1. prevzetnost, domišljavost: 
Vari me od ∫zprevêdno∫zti BRM 1823, 
425; V‑szrecsi i prémocsnoszti Je vari 
szprevêdnoszti KAJ 1848, 319 2. razposajenost: 
Toti nyi mladicski, csrsztivi ágneci, gdate 
z‑szprevêdnoszti razbe'zijo KAJ 1870, 138 

sprevedǘvanje ‑a s nagajanje, razposajenost: 
Pa mlájsi domá z‑szvojim szprevedüvanyom 
sztráha i csemerov pacs doszta csinijo KOJ 
1845, 7 

sprevedǘvati ‑ǘjem nedov. 1. biti razposajen, 
prevzeten: V‑zdrávju szprevedüje, v‑betegi 
po'salüje cslovek KOJ 1845, 112; Szprevedüje, 
plése to kusléno dête KAJ 1870, 12 2. 
nemoralno živeti: Z‑kumaniánkami je tecsasz 
szprevedüvao, da je obetésao KOJ 1848, 26 

sprevèsti se ‑véjm se dov. prevzeti se, postati 
domišljav: naj ∫ze ne ∫zprevejm KM 1783, 68; 
Naj sze neszprevêm nigdár KAJ 1848, 242; 
Merkaj, da ∫ze Vu dobrouti ne ∫zprevejs BKM 
1789, 440; Ne ∫zprevej ∫ze, csi ∫zi ∫zrecsen KM 
1790, 16; Dabi po vasoj vouli slo, Hitro bi ∫ze 
∫zprevedli BKM 1789, 250; Kumaniánci szo sze 
pa na teliko szprevedli, da szo sze popoganili 
KOJ 1848, 40; Nasih szlovenszkih lutheránov 
fararje szo sze tüdi szprevedli KOJ 1914, 139 

sprévod ‑a m pogreb: Nyegova szmrt je grda 
bila, szprévod lepsi KOJ 1845, 70; Po szprévodi 
je Mati nazáj odisla KOJ 1848, 33 

sprevodìti ‑vòdim dov. 1. spremiti: Vu moj ürok 
nebe∫zki Kri∫ztus dás me ∫zprevoditi SŠ 1796, 
119; gda je od ∫zébe tak ∫zprevodis, kak je 
vugodno Bougi KŠ 1771, 740; Gda sze Goszpoud 
páli odprávlajo, jih nikelko szprevodi KOJ 
1845, 28; Szprevodte ga pa vu méri KŠ 1771, 525; 
Szprevodili ∫zo ga vu ládjo KŠ 1771, 406; szo 
ga v‑büdinszki grád szprevodili KOJ 1848, 75 2. 
pokopati, udeležiti se pogreba: mrtvecze na 
∫ztrán ∫zprevodite je vi SŠ 1796, 150 3. prebiti, 
preživeti: I dné∫nyi dén vu méri Dáj mi lepou 
∫zprevoditi BKM 1789, 375; Oh keliko vör i lejt 
∫zi do eti máo zobsztom ∫zprevodo KM 1783, 
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198 sprevodìti se ‑vòdim se biti spremljan: Zlotri 
∫ze je zvára∫∫a, On ∫zprevodo vö zme∫zta BKM 
1789, 71; devojke sze tüdi szprevodijo pred 
tébe TA 1848, 37 sprevòdeni tudi sprevòdjeni ‑a ‑o 
spremljan: Oni záto ∫zprevodeni od gmajne 
prejk ∫zo sli po Feniczii KŠ 1771, 388; Matyas, 
v‑Büdino szprevodjen z‑Csehszkoga KOJ 1848, 
62

sprevčti ‑vPžem dov. spremeniti: je József II. 
náglo szkoro vsze sztáre návade szprevrgao 
KOJ 1848, 113; Tecsasz je nyegova nevörna 
Tivárisicza Borbála vesz réd na Vogerszkom 
szprevrgla KOJ 1848, 52; Francúzi pa szo vesz 
réd i formo szprevrgli KOJ 1848, 116 

sprhlívost ‑i ž trohljivost: Têlo mi je práh 
'zivôcsi, Preminôcsi, Setuje na ∫zprhlivo∫zt 
BRM 1823, 207; I ká'zes nam v‑szprhlivoszti 
Brôd nemrtelne bivoszti KAJ 1848, 49 

sprhnénje ‑a tudi sprjhnenjé ‑á s sprhnenje, 
sprhnelost: Ar nedás tvojemi szvétomi viditi 
szprhnenya TA 1848, 11; niti tejlo nyegovo ne 
bode vidilo ∫zprjhnenyá KŠ 1771, 346; ka ∫ze 
vecs nigdár ne povrné vu ∫zprjhnenyé KŠ 1771, 
383; Szejja ∫ze vu ∫zprhjnenyej KŠ 1771, 523 

sprhnèti sprhnéjm dov. sprhneti, strohneti: 
Tejlo i∫ztina, kaj ∫zprhnej SŠ 1796, 4 spPhnjeni 
tudi spPnjeni ‑a ‑o sprhnel, strohnel: Zemla 
pá bode ∫zprhnyeno BKM 1789, 431; pren. No 
tak Szloven! szprávlaj szebi zvün tvojega 
szprnyenoga szlov. Jezika i vogrszkoga KOJ 
1833, XV 

spriátliti tudi sprijátliti ‑im dov. sprijateljiti: 
Draskovits, da bi nyé zjedino i szprijátlo KOJ 
1914, 119; dvá Krála szo tak szpriátlili KOJ 
1848, 39 spriátliti se ‑im se sprijateljiti se: sze 
je privádo z‑vszáksim fárnikom sze szpriátliti 
KOJ 1845, 5; prepláseni sze je 'snyim szpriátlo 
KOJ 1848, 14; stere rimszki Pápa proszi, naj bi 
sze szpriátlili KOJ 1848, 60 

sprìčkati ‑am dov. premagati v boju: Hunyadi 
Janko je nyé vecskrát szpricskao i od nase 
meje odverno KOJ 1914, 111

sprjhlívi ‑a ‑o prid. trohljiv: naj ∫zprjhlivo 
korouno vzemejo KŠ 1771, 508 

sprokònca prisl. od začetka: Po példi szvojih 
Prednikov je krv'séden Gejza szprokoncza 
tudi neprilicsen bio Bulgárczom KOJ 1848, 10

sprosìti spròsim dov. izprositi: da ono, ∫tero mi 
z‑na∫∫ov mocsjouv ∫zprosziti ne moremo KM 
1783, 89; Vüpamo vsza dobra od Téb’ szprosziti 
KOJ 1845, 137; da je zamogao od csehszke 
Goszpodé szi szprosziti, naj bi Wladiszlava 
zvolili KOJ 1848, 65; Gda Sztarissina ∫znehou 
∫zpro∫zi SIZ 1807, 5; naj od nyih z‑nebé∫z ogyen 

∫zpro∫zijo na te áldov KM 1796, 75; ∫zpro∫zi 
od Jezu∫∫a odpüscsenyé grejhov KM 1783, 81; 
szproszita za mené od Bouga pomoucs KOJ 
1845, 92; Angyelje, ∫zpro∫zte mi tou miloscso 
KM 1783, 171; ino nyemi je Ráguelovo 
csér ∫zpro∫zo za 'seno SIZ 1807, 41; Privina 
je szproszo mésnike od szoligrádszkoga 
pispeka KOJ 1914, 99; Zrinyi Miklósa glávo 
.. szo jo Zrinyiovi szinovje szproszili KOJ 
1848, 84 spròšeni ‑a ‑o 1. izprošen: geto ∫ze je 
'Zidov∫zki Saulus, ∫zpro∫eni, zváo KŠ 1771, 431 
2. naprošen, povabljen: András pa v‑Neápol 
za krála szproseni KOJ 1848, 45

sprotléjtje ‑a s pomlad: Tavasz; protilejtje, 
szprotlejtje KOJ 1833, 175 

sprotoléjšnji tudi sprotoléšnji ‑a ‑e prid. 
spomladanski: szprotolesnye delo na 
keszno osztalo AI 1875, kaz. br. 8; racsúnamo 
tri szprotolêsne meszece KAJ 1870, 160; V 
sprotolejšnjem toploči se zjajčica zležé mála 
gosanca AI 1878, 33; Vu lêpi szprotolêsni ütraj 
KAJ 1870, 113 sprotoléšnji ‑a ‑e sam. spomladan-
ski: k szprotolesnyemi pripraviti zemlo AI 
1875, br. 1, 8

sprotoléjtje tudi sprotolétje ‑a s pomlad: 
Szprotolêtje KAJ 1848, IX; Szprotolêtje KAJ 
1870, 97; Kak’ti lejpa rou'sa ∫zprotoletje czveté 
SŠ 1796, 110; na zimo sze je domou odpotégno, 
na szprotolejtje pá nazáj pridoucsi KOJ 1848, 
94; Na szprotolêtje pa gotovi csákajo hip 
nazâpovrnênya KAJ 1870, 26; V‑naj vecs mesztaj 
na szprotoletje, de 'zito bilô, je gorizoráno AI 
1875, kaz. br. 8

spròtolje ‑a s pomlad: Etoga leta szprotolja 
Tisza Kálmán sze právim sztránom vküptôpo 
AI 1875, br. 2, 1; Strelajo se [sloke] na sprotolje 
i v jesén AI 1878, 27 

spróusto prisl. preprosto: Kágda Hi∫ni Go∫zpo‑
dár ∫zvojo Drü∫iniczo na De∫zétero Bosjo 
zápoved ∫zprou∫zto leprai more navcsiti TF 
1715, 11

spvoga tudi spèrvoga prisl. sprva, od začetka: 
Szprvoga je András II. nisteroucs pogane 
szpomláto KOJ 1848, 3; eta je szpervoga nej 
meo jako postenyá KOJ 1914, 151 

spunéjnje tudi spunénje ‑a s izpolnitev: tak 
Nádasdi grof za szpunejnye czaszarszke 
zapovedi szi prizadevali KOJ 1914, 149; 
Obec∫ana Rejcs Bo'za, V‑∫zpunenyi je 
pravicsna BKM 1789, 101 

spùniti ‑im dov. izpolniti: vu De∫zétoj ∫zvojoj 
zapouvidi, ka nyou niscse popolnoma ∫zpuniti 
nemore KŠ 1754, 6a; tvojo volo, ali zavolo 
∫zlabo∫zti jo ne moremo ∫zpuniti KŠ 1771, 
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839; Gdaje ∫tel ∫zpuniti, Go∫zpon Boug rejcs 
∫zvojo BKM 1789, 17; právde prelomlenika na 
podlo'sno∫zt pri∫ziliti, ali pa nad nyim ∫zpuniti 
∫zoudbo KM 1790, 90; skolniczke dú'snoszti 
naj nezamüdi v‑právom vrejmeni szpuniti 
KOJ 1845, 4; glédaj, kák∫o ∫zlu'zbo ∫zi na ∫zébe 
vzéo, da jo ∫zpunis KŠ 1771, 611; Bo'zo právdo 
∫zvojov mocsjouv ∫zpuni KŠ 1754, 69; Ki vu 
Bo'zoj diki vcsini dela vnôga, Ocsé volo 
szpuni BRM 1823, 10; zapouvid, i, csi tou edno 
∫zpunite, zado∫zta je KŠ 1771, 261; I szpuni nam 
prosnyo sz‑tvoje szmilenoszti KAJ 1848, 133; 
Proszimo te, naj Tvojo ∫z. volo ∫zpunimo KM 
1783, 19; csi bi jo ∫zpuno, bi kaj za∫zlŭ'zo KŠ 
1754, 6a; Gda bi pa ∫zpuno v∫ze ∫zvoje ricsi KŠ 
1771, 187; Gda bi pa ∫zpuno Ivan bi'záj, erkao 
je KŠ 1771, 383; Ovo ni ete dén ∫zem nej tak 
∫zpuno, kakbi trbelo KŠ 1754, 225; Jezus! ka 
∫zi ti za méne v∫zo právdo ∫zpuno KŠ 1754, 
237; jeli je zapouvidi, ∫zpuno KŠ 1754, 209; 
I tak je ∫zpuno, ka je obecsao KŠ 1771, 742; I 
∫zpuno je oblübo BKM 1789, 17; i tak ∫zo ricsi 
prorokov ∫zpunili KŠ 1771, 383 spùniti se ‑im se 
1. izpolniti se: Ár velim vám: kaj ∫ze je e∫cse 
etomi, ∫tero je pi∫zano, potrejbno ∫zpuniti vu 
meni KŠ 1771, 247; ni ∫ze nyemi vola ne∫zpuni 
TF 1715, 47; ∫ze nyemi ne ∫zpuni ABC 1725, A6a; 
I ∫zpuni ∫ze nad nyim proro∫ztvo E'zaiá∫a KŠ 
1771, 42; ∫zpuni ∫ze grejhov mera KM 1783, 288; 
ár ∫ze ∫zpunio v∫za, ∫tera ∫zo povejdana nyej 
KŠ 1771, 164; Pi∫zma ∫ze ∫zpunijo BKM 1789, 77; 
Naj ∫ze pravicza právde ∫zpuni vnami KŠ 1771, 
463; Amen, amen, naj ∫ze ∫zpuni BKM 1789, 
176; naj ∫ze ∫zpunio pi∫zma KŠ 1771, 149; Tou 
je pa v∫ze vcsinyeno, da bi ∫ze ∫zpunila rejcs 
po proroki povejdana KŠ 1771, 67; Tou ∫zeje 
zgoudilo, da bi∫ze ∫zpunilo, kaje povejdano od 
Go∫zpodna KŠ 1771, 6; Kakda bi ∫ze ∫zpunila 
pi∫zma KŠ 1771, 90; Ovoje moj lubleni ∫zin, 
v∫terom ∫ze je meni vola ∫zpunila TF 1715, 38; 
∫ze je nad nyim ∫zpuno blago∫zlov KM 1790, 
60; Teda ∫ze je ∫zpunilo, ka je povejdano od 
Jeremiás proroka KŠ 1771, 8 2. miniti, poteči: 
I gda bi ∫ze ∫zpunilo o∫zem dnévov KŠ 1771, 
169; I govorécsi, ka ∫ze je ∫zpunilo vrejmen KŠ 
1771, 104; Dare ∫ze je vreime ∫zpunilo SM 1747, 
9; Tou ∫ze je ∫zpunilo SŠ 1796, 160; ∫zpunili ∫zo 
∫ze dnévi, v∫teri bi ona rodila KŠ 1771, 167; ∫zo 
∫ze ∫zpunili dnévi I'saáka KM 1796, 23; ka ∫zo 
∫ze ∫zpunila prorokŭvanya KŠ 1771, A7b spùnjeni 
‑a ‑o izpolnjen, dopolnjen: dne∫z je ∫zpunyeno 
pi∫zmo eto vu vŭháj va∫i KŠ 1771, 176; Stero 
potrdjáva i ∫zpi∫zmom vu nyem ∫zpunyenim 

KŠ 1771, 262; i v∫za ∫zo ∫zpunyena, ∫tera je nyim 
Boug obecsao KM 1796, 44

spunjávanje ‑a s 1. izpolnjevanje: Ino etak je ná∫z 
od nyé primárjanyá na ∫zvoje ∫zpunyávanye 
o∫zloubodo KŠ 1754, 115; i opominanye na 
csé∫zti ∫zpunyávanye KŠ 1771, 646; Ti nam 
podêli pomôcs, Na csészti szpunyávanye KAJ 
1848, 61; ∫zem moj 'zitek doprnásao vu 'zeláj 
mojega tejla ∫zpunyávanyi KŠ 1754, 240; da 
bi ∫zpopolnim právde ∫zpunyávanyem tvojo 
∫rdito∫zt ftisao KŠ 1771, 821 2. minevanje, 
potekanje: I vu ∫zpunyávanyi Ri∫záo∫zkoga 
dnéva, bili ∫zi v∫zi edne pámeti KŠ 1771, 344; 
Vo vöri, ∫zpunyávanya, vu grob polo'zijo BKM 
1789, 77 

spunjávati ‑am nedov. 1. izpolnjevati: ár ∫ze ona 
[právdo] 'zelej i vnotrejsnyem dŭhovnom 
rázumi ∫zpunyávati KŠ 1754, 69; Tak je právda 
dŭhovna, ∫tero trbej ∫zpunyávati KŠ 1771, 
438; vcsis Dú'zno∫zti nase verno szpunyávati 
BRM 1823, 14; Králevcsino, nyé dokoncsanya 
szpunyávati KOJ 1833, VII; szlovenszki 
dühovniczke pispeka zapouvedi nej hteli 
szpunyávati KOJ 1914, 104; Pecsi morejo 
dú'znoszt szvojo szpunyávati KAJ 1870, 60; 
Zapoved Tvojo z‑rado∫ztjov Szpunyávam 
BRM 1823, 8; puno∫zt toga, ki v∫za vu v∫zem 
∫zpunyáva KŠ 1771, 575; Ka bôg obecsa, 
∫zpunyáva BRM 1823, 3; tou je, mi ∫zpunyávamo 
právdo po vori KŠ 1771, 440; ino bi od 
Vármegyéva vödáne zapouvedi szpunyávali 
Szlovenye KOJ 1833, XVII; Nacsé∫zt gledoucs a) 
Proroczko .. 3. Kakda jo je ∫zpunyávao KŠ 1771, 
160 2. dopolnjevati: nej ∫zem pri∫ao [právdo] 
razvezávat, nego ∫zpunyávat KŠ 1754, 103; 
nej ∫zam pri∫ao razve'zŭvat nego ∫zpunyávat 
KŠ 1771, 14 3. dajati čemu vsebino, smisel: 
Z‑nevoljami cslovik ∫zvoj 'sitek ∫zpunyáva SŠ 
1796, 39; Szpráznikmi ∫zi v∫zigdár ∫zpunyávao 
tve vrejme BKM 1789, 189 4. opravljati, delati: 
∫zi nogé gori po‑∫ztejni oprávla, ino tak 
nemárno∫zt ∫zpunyáva SIZ 1807, 27; teilo i kerv, 
Du∫∫o mantra, ino na ∫zládno∫zt ∫zpunyáva SM 
1747, 68 spunjávati se ‑am se 1. izpolnjevati se: A 
∫ze v∫za právda vu ednoj rejcsi ∫zpunyáva KŠ 
1771, 567; naj ∫ze po meni ∫zpunyáva dne∫z tvo‑
ja Bo'zán∫zka ∫z. vola KM 1783, 2; znamejnye, 
gda bodo ∫ze v∫za eta ∫zpunyávala KŠ 1771, 143 
2. minevati, potekati: Vrejme Dejve ∫zpunyáva 
∫ze BKM 1789, 3; Me vrejmen ∫ze ∫zpunyáva SŠ 
1796, 135; i dnévi mojega 'sitka ∫ze ∫zpunyávajo 
KM 1796, 45 

spùnjenost ‑i ž polnost, dopolnjenost: Ti ∫zi 

spùnjenost 
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Jezus, ta Ocsé rêcs, Szpunyeno∫zt v∫zej Bo'zi 
obêcs BRM 1823, 2 

spùntanje ‑a s upor, vstaja: da je nyegove 
imenitne csesztnike na szpúntanye pod'sigao 
KOJ 1848, 67 

spúntati se ‑am se dov. upreti se: vsze sze je 
prouti Magyarom szpúntalo KOJ 1848, 38

spüstìti tudi spistìti ‑ím dov. 1. pustiti: Csi pecsát‑
ni vojszk lisztike papéra na szé potégne, ino 
páli szpüszti KOJ 1845, 103 2. pognati: naj tvoja 
∫zvéta rejcs v na∫em ∫zrczi korenyé ∫zpi∫zti 
KŠ 1771, 825 3. v zvezi spüstiti düšo umreti: naj 
vu nyegove roké morem ∫zpü∫ztiti düso KM 
1783, 171; düso ∫zpiszti KM 1783, 237; kak ∫zam 
düso ∫zpü∫zto SŠ 1796, 77; i od csrvouv zjedeni 
∫zpŭ∫zto je dŭ∫o KŠ 1771, 380; nagno je ∫zvojo 
glávo, i ∫zpü∫zto je düso KM 1796, 109 spüstìti se 
‑ím se 1. napasti, naskočiti: Hunyadi sze nad 
nyé szpüszti KOJ 1848, 58; ino sze obá szpüsztita 
nad Törke KOJ 1848, 98 2. v zvezi spüstiti se v 
pobeg zbežati: zdvojeni Törci obrnocski sze 
szpüsztijo vu pobég KOJ 1848, 73 3. začeti se, 
pojaviti se: Ovo, csi je gli vdaro pecsino, kâ 
bi voda vö tekla, i potoczke sze szpüsztili TA 
1848, 63; Oh! da bi ∫ze moje ∫zkuzé, Szpü∫ztile 
kak járek od ∫zé BKM 1789, 221 spǘščeni ‑a ‑o 
izdan, natisnjen: Abecedarium za Drobno 
Detzo, vön ∫zpüscheno ABC 1725, A1a

spüščávati ‑am nedov. 1. poganjati: gde je 'ze 
vejka nyegova mejhka i li∫ztye ∫zpŭ∫csáva KŠ 
1771, 81; Potomtoga klá∫ze ∫zpüscsáva SŠ 1796, 
21; Korenyé v‑zemlô szpüsztsáva KAJ 1870, 
15; Gda 'ze popovjé ∫zpŭ∫csávajo KŠ 1771, 243; 
Grobi! czvetje ∫zpü∫zcsávajte BRM 1823, 246 2. 
v zvezi spüščavati düšo umirati: Da bom ve∫zél 
∫zpü∫csávao R. Düso BKM 1789, 401; Da bom 
ve∫zél ∫zpüscsávao Düso SŠ 1796, 3; ino gda 
bom dŭso ∫zpŭ∫zcsávao, zapovej KŠ 1754, 244 

sráb ‑a m garje: pri etaksoj hi'si szráb i vüsí 
májo KOJ 1845, 39 

srablívi ‑a ‑o prid. garjav: zakaj je szrabliva 
ovcza vövr'sena z‑pajdástva KOJ 1845, 94; i 
nyega szamoga kak szrablivo ovczo z práve 
ovcsárnice vöszkleno KOJ 1914, 112 

sràkica ‑e ž srajca: Indu∫ium Szrakicza KMS 1780, 
A8; Szrakicza Ing KM 1790, 94; Ing, szrakica 
AIN 1876, 36; ∫zrakiczo na ∫zébe pripá∫e KŠ 1771, 
334; I dáne ∫zo v∫zákoj bejle dúge ∫zrakicze KŠ 
1771, 777

srám tudi sràn ‑a m 1. sram: Szemérem, szram 
KOJ 1833, 173; ∫zrám je nyidva obisao KM 1796, 
7; i ∫zrám na nikoj pre∫timav∫i ∫zi je po∫zio 
KŠ 1771, 694; Nacsi szi szam Tu kvár i szram 
szprávlam KAJ 1848, 231 2. v povedno‑prislovni 

rabi, s smiselnim osebkom v tožilniku biti sram, 
sramovati se: neboidi náz ∫zrám ∫ze vc∫iti 
TF 1715, 8; Mené je nei ∫zrám Evangelioma 
SM 1747, 18; Za ∫teroga volo ga je nej ∫zrám 
za brate one zvati KŠ 1771, 674; teda me nede 
∫zrám BKM 1789, 435; Za volo grejhov ∫zrám 
me je SŠ 1796, 47; Lutheráne je pa szrám bilou, 
ka szo sze táksemi vucsiteli podáli KOJ 1845, 
65; Zoltána je pa tak szrám bilou, da ete szvejt 
odsztávi KOJ 1848, 9; na szmrt me je szran bilô 
AI 1875, br. 2, 7 3. spolovilo: Na ∫zrám i golouto, 
Vrgo edno ovcso kou'zo BKM 1789, 192

srámba tudi sránba ‑e ž shramba, shranjevanje: 
ki velike cejne kincs pri Ottokari na szrámbi 
mejla KOJ 1848, 39; V jestvine sránbaj oblizávla 
[mačka] AI 1878, 9 

sramežlívi ‑a ‑o prid. 1. sramežljiv: Naj csi∫zto i 
∫zrame'zlivo 'zivémo KŠ 1754, 42 2. nesramen: 
Csi ∫zrame'zlive i ne∫zpodobne ricsi gucsimo 
KŠ 1754, 44

sramežlìvost ‑i ž sramežljivost: Pri∫zpodobno i 
'zene vu ∫znáj'znoj odeteli z∫zrameslivo∫ztyov 
∫ze naj ∫znáj'zijo KŠ 1771, 636 

sramežlǘvati se ‑ǘjem se nedov. sramovati 
se: Szégenyleni; szrámbiti, szrameslüvati 
sze KOJ 1833, 173; Vu ∫zpouvidi ∫ze niksega 
zroka ne mamo ∫zrame'slŭvati KMK 1780, 77; 
Szrame'zlüvati sze morejo vszi, ki iscsejo 
düso mojo pogübiti TA 1848, 33; Ár, ki ∫ze 
∫zrameslŭje mené, toga ∫ze i Szin cslovecsi 
∫zrameslŭvao bode KŠ 1771, 198; ki sze mené 
pred lüdmi szrame'slüje, veli Jezus KOJ 1845, 
24; Kák∫i záto ∫zád ∫zte meli teda tejh, nad 
kejmi ∫ze zdaj ∫zrame'zlŭjete KŠ 1771, 460; 
Szrameslüjte ∫ze grejsniczi BKM 1789, 86; Vszi 
moji nepriátelje sze naj krôto szrame'zlüjejo 
TA 1848, 6; i nebom sze szrame'zlüvao TA 1848, 
100; i lancza mojega ∫zeje nej ∫zrameslŭvala 
KŠ 1771, 647 

sramòta tudi sramóuta ‑e ž sramota: Tsuf; 
szramota, spot KOJ 1833, 177; Szégyen, szramota 
AIN 1876, 28; i vidi ∫ze ∫zramota nyegova KŠ 
1771, 795; Nego odmetávamo ∫zkrivna dela 
∫zramoute KŠ 1771, 534; Ober szrámote more 
tolvaj teliko nazáj plácsati KOJ 1845, 121; Vszi 
moy nepriatelie moreio na nágli ksramoti 
posztánoti ABC 1725, A8a; da ani Vrág vkák∫o 
∫zramouto ne pripela TF 1715, 30; Vnougi ∫ze 
gori obidijo ovi na ∫zramouto i odŭrno∫zt KŠ 
1754, 139; Na ∫zramoto vám právim KŠ 1771, 
523; Da ki vnyem vörvali bodo, V∫zramoto 
ne ∫zpádno BKM 1789, 40; Ali zdâ szi nasz na 
szramoto püszto TA 1848, 35; je i dika nyihova 
vu ∫zramouti nyihovoj KŠ 1771, 598; Ja ∫zem 
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695

bio v∫zramoti BKM 1789, 21; Vüpanye te vu 
∫zramouti, Ne nihá na tvojoj pouti BKM 
1789, 255; i teda ∫zi zacsnes ∫zramoutyov 
na to ∫zlejdnye me∫zto ∫zej∫zti KŠ 1771, 219; 
Nedopüszti, kâ bi ze zaklácseni z szramotjov 
odhájao TA 1848, 60 

sramotìti ‑ím nedov. sramotiti: po pre∫ztoplenyej 
pa te právde Bogá ∫zramotis KŠ 1754, 157; 
te neveren szramoti Goszpodna TA 1848, 8 
sramotìti se ‑ím se sramotiti se: pred czejlim 
∫zvejtom ∫ze ∫zramotiti KMK 1780, 77

sramotlìven ‑vna ‑o prid. sramežljiv: 
Szemérmetes, szramotliven ‑a ‑o AIN 1876, 25 

sramotlìvi ‑a ‑o prid. sramoten: i potáksem glibár 
je szramotlivo delo be'zati AIP 1876, br. 1, 2 

sramotlìvno prisl. sramežljivo: Terjas 
szramotlivno odhájo AI 1875, br. 2, 8; Nê je 
szramotlivno z‑ocsmi na zemlô glédalo AIP 
1876, br. 9, 4 

sramóuten ‑tna ‑o prid. sramoten: na∫ztávleno 
je to ∫z. hi∫tvo, za volo odürjávanya ∫zramout‑
noga 'sitka SIZ 1807, 25 

sramǘvati se ‑ǘjem se nedov. sramovati se: da 
szo sze lutheránszki fararje mogli szramüvati 
celou pred szvojimi KOJ 1914, 150 

sranjáva ‑e ž shranjevanje: Sol nam je potrebna, 
pri sranjávi mesa je tudi nücliva AI 1878, 54 

sranjüvàti ‑ǜjem nedov. shranjevati, hraniti: tá 
ti mam szranyüvati pêneze tvoje KAJ 1870, 
22; V to vreče sranjüje nalovlene ribe AI 1878, 
27; vküp szprávla, i nevej, sto de szranyüvao 
TA 1848, 32; Tiva dvá drügiva ∫zta je pa 
∫zranyüvala ∫zkrblivo KM 1790, 28 sranjüvàti se 
‑ǜjem se shranjevati se: Eti se sranjüje pri 
božoj szlüžbi potrêbna posvečena posôda BJ 
1886, 19 

sráonjek ‑a m stranišče: Árnyékszék; odsztop‑
nyek, (szraonyek) KOJ 1833, 150 

srbèti ‑ím nedov. srbeti: Viszketni; szrbeti KOJ 
1833, 183; pren. Czaszara szo té lutheránov 
poszilnoszti v‑nouszi szerbele toti KOJ 1845, 
66 

Sbia ‑e ž Srbija: ka pomáganye dobijo od 
Szrbie AI 1875, kaz. br. 3; te Szrbio i Csarnogoro 
szvojov vojszkov dopunijo AI 1875, kaz. br. 3

srblívi ‑a ‑o prid. radoveden: nego pouleg 
la∫ztivni 'zél ∫zi bodo vucsitele ∫zprávlali 
∫zrbliva majoucsi vŭha KŠ 1771, 651 

sbski ‑a ‑o prid. srbski: Szrbszki i Csarno‑
gorszki poglavnik szta pomôcs stela dati 
hercegovinarom AI 1875, kaz. br. 3 

srcé ‑á tudi sèrce tudi sPdce ‑a s 1. srce, človeški 
organ: Cor Srczé KMS 1780, A7b; Szrczé Sziv 
KM 1790, 92(a); Pa csi bi szrczé klepetalo 

KAJ 1870, kaz. br. 7 2. ta organ kot središče 
čustvovanja, zavesti: ar me ∫zercze tebe scsé 
SM 1747, 91; Ve∫zéli ∫ze takájse Szrczé KŠ 1754, 
250; Ár ∫ze je potŭcsilo ∫zrczé lŭ∫ztva etoga 
KŠ 1771, 43; Ni ∫zrczé cslovecse pre∫timalo 
V‑∫zvojem premislávanyi SŠ 1796, 5; Tak da 
sze ji szrdce sztrôszi KAJ 1870, 17; nevolákov, 
szrczé nyihovo je gvüsno TA 1848, 9; Tou ti 
∫elej zchi∫ztoga ∫zerczá TF 1715, 9; Proszim 
tebé zponiznoga Szercza da mené obari ABC 
1725, A5b; Szrcza mega britko∫zti Po∫zlŭihni SM 
1747, 70; Zvolnoga ∫zerczá [more dobro delo 
biti] KŠ 1754, 80; Lŭbezno∫zt nigdár z∫zrczá 
vŏ ne ∫zpádne KŠ 1771, 516; kak i mi ∫zrczá 
odpŭ∫ztimo onim KMK 1780, 29; popejvanye, 
∫tero ∫zprávoga ∫zrczá zhája BKM 1789, 7b; Ti 
∫zi ∫zrdcza mirovno∫zt BRM 1823, 10; ni edna 
dühovna potrêbcsina szrdcza pobo'znoga 
nezadovoljena neosztáne KAJ 1848, IV; Memu 
∫zerczu Dai ∫ze naiti SM 1747, 91; Vadlüványe 
má ∫zrdczi môcs podeliti KAJ 1848, III; Vsakomi 
dobromi serci je domovina lübléna BJ 1886, 44; 
ar reics vörujouc∫e ∫zerczé potribüje TF 1715, 
45; Noter ga v∫zercze me vczipim SM 1747, 
78; Kri∫ztu∫evo vrejdno∫zt v‑∫zrczé ∫zklene 
KŠ 1754, 78; Sztvouri znouvics ∫zrczé moje 
KŠ 1754, 254; O∫zlejpo je nyih ocsi i obtrdo je 
nyihovo ∫zrczé KŠ 1771, 309; Darüj mi oh Boug 
potrto ∫zrczé KM 1783, 6; Pride vu ∫zrczé vduhi 
BKM 1789, 19; lagoje ∫zrczé ká'se KM 1790, 18; 
Grêh Steri mi ∫zrdcze ∫ztrási BRM 1823, 9; 
Kaksa groza bi nam vmárjala szrdcze KAJ 
1848, 7; Razveszelis szrczé moje TA 1848, 4; tô 
bi moje szrcé obveszelilo AI 1875, kaz. br. 7; Daj 
nám tak povolno sercé BJ 1886, 8; vnyegovom 
∫zerczi ∫zveti Duh zdisse SM 1747, 82; Gda 
tá zorjánszka zvejzda Zide v∫zrczi KŠ 1754, 
253; ka 'znyih razmis, v∫zrczi zdr'zi KŠ 1771, 
A8a; Ka vu ∫zrczi vŏrje, ono naj i zvŭ∫ztami 
vadlüje KMK 1780, 4; Ki ∫ze v∫zrczi 'zaloszni, 
Ve∫zéli bodite BKM 1789, 10; ino k‑nyej ∫zvojo 
lübézen vu ∫zrczi ∫zvojem je gori nadigno 
SIZ 1807, 4; ki ∫zte v‑szrdczi obolni BRM 1823, 
5; trôst dá vszêm vu szrdczi oranyenim KAJ 
1848, 6; Ercsé vu szrczi szvojem TA 1848, 8; 
I zbüdi mi v‑szrdci csütênye vüpazni KAJ 
1870, 5; Zvolnim ∫zerczom bom no∫zo SM 
1747, 71; Zmojim ∫zrczom tebi dájem hválo 
KŠ 1754, 259; zvŭhami ne csŭjejo, i z∫zrczom 
ne razmijo KŠ 1771, 43; Tak právda duhovna, 
∫tero ∫zták∫im dŭhovnim ∫zrczom trbej lŭbiti 
KŠ 1771, 438; Tak v∫ze nase nevoule Zvolnim 
∫zrczom trpmo BKM 1789, 10; I ráj vsze pretrpi 
Z‑mirovnim szrdczom KAJ 1848, 4; zgovárjajte 
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szi z vasim szrczom na poszteli vasoj TA 
1848, 4; veli z‑britkim szrczom deklicska KAJ 
1870, 9; ti, Go∫zpodne, v∫zej ∫zercz znánecz 
KŠ 1771, 343; Gda hocses ∫zrcz ∫zkrovno∫zti 
nazvei∫ztiti BKM 1789, 2; vzemi tak za nics té 
Szrdcz nasi zahválnoszt KAJ 1848, 6; po∫zlal na 
zvrácsanye ta poterta ∫zerczá SM 1747, 11; vŏ 
je pŭ∫zto Boug Dŭhá vu ∫zercza va∫∫a KŠ 1754, 
154; I mér Bo'zi obarje ∫zrczá va∫a KŠ 1771, 599; 
ravnaj k‑tebi ∫zrczá tvojih ∫zlugov KM 1783, 
11; I ∫zrczá nám v∫zejm po∫zvéti BKM 1789, 2; 
Dr'zte ∫ze toga Krála, Szrdcza vasa 'zelê BRM 
1823, 6; ki szi szrczá zgrüntávajoucsi Bôg TA 
1848, 6; i zorján∫zka zveizda gori zide vu vas∫ih 
∫zerczai SM 1747, 25; Csi britko nénávedno∫zt 
máte vu ∫zrczáj va∫∫i KŠ 1754, 39; ino vu nyihovi 
∫zerczáj lübézen pobüditi SIZ 1807, 8; Dicste 
ga z‑∫zrdczami BRM 1823, 7; pren. Dête pilô 
materne szrczá toplo krv AI 1875, kaz. br. 8; tak 
bode Szin cslovecsi v∫zrczi zemlé tri dni KŠ 
1771, 40 3. v prislovni rabi izraža visoko stopnjo 
čustvene prizadetosti: Naj te z‑czejloga ∫zrczá 
lubimo KM 1783, 10; Dicso bom Goszpodna z 
csêloga szrdczá TA 1848, 7

sčen tudi sèrčen tudi sPdčen ‑čna ‑o tudi sPcen 
‑cna ‑o prid. 1. srčen, nanašajoč se na srce: 
nyih notreisnya ∫zercsna ∫aloszt ABC 1725, 
A7b; szrcsna radoszti oblejé KOJ 1845, 19; 
po'salŭvanye je ober natúre ∫zrczna bolezen 
KMK 1780, 71; tebé v'zivat zbritkov 'zalo∫ztyov 
te ∫zrcsne pokoure KŠ 1754, 235; nego ∫zrcsno 
zane∫∫enyé toga grejsnika KŠ 1754, 78; Naj mi 
∫z ∫zrcsnim hválo zdávanyem za nyegovo 
lŭbézen KŠ 1754, 217; Predev∫zejm pa ∫zrcsno 
mejte med ∫zebom lŭbezno∫zt KŠ 1771, 711 2. 
pogumen, odločen: ouzdalecs ∫zam pa ∫zrcsen 
kvám KŠ 1771, 545; Máli honvéd, csrstvi, 
szrdcsen KAJ 1870, 45; Gde szo v‑zdájsnyem 
csaszi med nami tákse szrczne divice KOJ 
1845, 86; Peter je bio ∫zrcsne natúre KŠ 1771, 
699; I táksa vŭpazen vcsini csloveka ∫zrcsnoga 
KŠ 1771, 444; Szrcsni pa vcsinyeni v∫zi i oni 
∫zo k∫zebi vzéli hráno KŠ 1771, 426 srčnéjši tudi 
srcnéjši ‑a ‑e pogumnejši, odločnejši: I vnougi 
bratov ∫zo ∫zrcsnej∫i grátali KŠ 1771, 592; Da mo 
∫zrcsnejsi vu tvojoj czérkvi BKM 1789, 271; Tou 
je szrcznejse sztálise i Réde tak razdrészelilo 
KOJ 1848, 17 

sčno tudi sPdčno prisl. pogumno, odločno: ga 
∫zrcsno i gvŭsno∫ztyov pro∫zimo KŠ 1754, 153; i 
kakda je vu Damasku∫i ∫zrcsno gúcsao KŠ 1771, 
369; Etak ∫zrcsno pred ∫zodczom ti po∫ztánes 
BKM 1789, 440; Kak pri szvetloj szvêcsi, 
Szrdcsno potüje KAJ 1848, 131; Szrdcsno ides 

ti prôti Protivnikom tvojim KAJ 1848; szrdcsno 
ide na bitje KAJ 1870, 88 srčnéj pogumneje: 
Szrcsnej ∫zam pa vám pi∫zao, bratje KŠ 1771, 
482

sčnost tudi sPcnost ‑i ž pogum, odločnost: 
Plemenite ∫zrcsno∫zti 'zeno ∫to nájde KŠ 1771, 
816; dobro ∫ztopnyo ∫zi pri∫zlu'zijo i vnogo 
∫zrcsno∫zti vu vŏri KŠ 1771, 638; Z‑jezér vám 
edno példo diviske szrcznoszti povém KOJ 
1845, 84; Gda bi pa vidili Petra ∫zrcsno∫zt KŠ 
1771, 351; ∫tere geto je Paveo vido, hválo je dáo 
Bougi, i vzéo je ∫zrcsno∫zt KŠ 1771, 428; Doli 
je ∫zlejkao takáj poglavár∫ztva i oblá∫zti, i 
kázao je je vu ∫zrcsno∫zti ovládajoucsi je ∫zám 
po ∫zebi KŠ 1771, 607; naj mi bode ∫zlobodno 
gúcsati ∫zrcsno∫ztyov kvám KŠ 1771, 346; tomi 
Bolvani z‑velikov szrcznosztjov ponujati, 
escse i krv KOJ 1833, VII; Da szo ze‑vszov 
szrcsnosztjov szprávlali KAJ 1848, 125

sd tudi sèrd ‑a m srd, jeza: Harag, szerd AIN 1876, 
28; V∫záka britko∫zt i csemér i ∫zrd kraj bodi 
od vá∫z KŠ 1771, 582; Szrd Bo'zi na vszákoga 
Glávi jeszte csloveka BKM 1789, 16; ár sze 
nyega szrd szkoro pode'zgé TA 1848, 3; jala 
∫zerda nemai SM 1747, 88; naj mou'zje molio 
brezi ∫zrda KŠ 1754, 149; Od ∫zrdá Oszloubodi 
nász KM 1783, 96; nego dájte me∫zto ∫zrdi KŠ 
1754, 40; nego dajte me∫zto ∫zrdi KŠ 1771, 477; 
kaibi∫ze mi ni na ∫zerd ne nagibali TF 1715, 15; 
∫zprávlas ∫zam ∫zebi ∫zrd KŠ 1754, 75; Po pétoj 
zapouvidi ∫ze prepovidáva i ∫zrd KMK 1780, 43; 
On scsé tudi na zahodno Czaszarsztvo szvoj 
szrd vöszpüsztiti KOJ 1848, 3; Go∫zpodne ne 
∫traiffai mené vu tvoiem ∫zerdi ABC 1725, A8a; 
V‑Bo'sem ∫zrdej zbivanye KM 1783, 299; teda 
nyim bode gúcsao vu szrdi szvojem TA 1848, 3

sda ‑e ž srd, jeza: Ja∫z ∫zem vti∫o nyega ∫zrdo 
BKM 1789, 66; Ki je za mé ∫zmrt ∫ztrpo, Ocsino 
∫zrdo ftisao SŠ 1796, 135 

sden tudi sèrden ‑dna ‑o prid. 1. srdit, jezen: 
Szrdne pomirávaj BRM 1823, 282 2. velik, hud: 
gda ∫zem v∫zerdni ∫zkŭsnyavai, vu tebi ∫ze 
bodem vŭpal SM 1747, 69 

srdína tudi sredína ‑e ž 1. sredina: Zacsétek 
je placsno∫zt, ∫rdina vel’ki trüd SŠ 1796, 130; 
Jaj tvojega 'sitka ∫zredina bode ti SŠ 1796, 90; 
Zacsétek etoga leta, Aldüj i ∫zredino nyega 
BKM 1789, 51; ino Marki veli na szrdini szklejce 
pokleknoti KOJ 1845, 114; Na szrdini ednoga 
ograda je bio eden lêpi grm AIP 1876, br. 2, 6 
2. utrdba: zavézna vojszka franczúszke náj 
mocsnejso szerdino razvr'se KOJ 1848, 121 

srdìten tudi serdìten ‑tna ‑o prid. srdit, jezen, 
razdražen: je Taksonyi, 'sarécsi i szerditni 
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voják bio KOJ 1848, 9; Zato szerditni Törci páli 
'se sumorijo KOJ 1848, 9 

sditi ‑im nedov. srditi, jeziti: Bogá na ∫zébe ne 
∫zrdi SŠ 1796, 173 sPditi se ‑im se srditi se, jeziti 
se: I ∫zli∫av∫i ti de∫zét zácsali ∫zo ∫ze ∫zrditi na 
Jakuba KŠ 1771, 135; csi ∫ze ∫zrdi KŠ 1754, 36; 
Boug, ki ∫ze záto ∫zrdi KŠ 1771, 452; Csi ∫ze gli 
na tébe ∫zrdi ∫zvejt BKM 1789, 321; csi ∫ze na 
nyega ∫zrdimo KŠ 1754, 37; Szrdte ∫ze, ali ne 
grej∫te KŠ 1771, 582; Szrdte sze ali negrêste TA 
1848, 4 

srdìti tudi serdìti ‑a ‑o prid. srdit, jezen: Ja∫zem 
tvoi mocsni ino ∫zerditi Boug TF 1715, 17; 
Iaszem tvoi mocsni ino szerditi Bogh ABC 
1725, A4b; ino ∫zerditi Bog SM 1747, 46; Ja ∫zem 
Boug mocsni i ∫zrditi KŠ 1754, 67; Te neveren 
je gizdav i szrdit TA 1848, 8 

srdìtost tudi serdìtost ‑i ž srditost, jeza: ∫teroga 
na∫zleduje Bo'za ∫zrdito∫zt KŠ 1754, 74; Ár 
∫ze je oznanila ∫zrdito∫zt Bo'za KŠ 1771, 448; 
Na koj je napelala ∫zrdito∫zt Kájna KM 1796, 
9; vreidno∫zt je bojati ino pre∫ztra∫iti Bosje 
∫zerdito∫zti TF 1715, 18; i záto ∫zin ∫zerdito∫zti 
ino ∫zmerti SM 1747, 7; Od Bo'se ∫zrdito∫zti 
ná∫z je o∫zloubodo KŠ 1754, 116; ki ná∫z je 
o∫zloubodo od pri∫e∫ztne ∫zrdito∫zti KŠ 1771, 
615; Od tvoje ∫zrdito∫zti, o∫zloubodi ná∫z KM 
1783, 41; Od Bo'se ∫zrdito∫zti BKM 1789, 103; 
O∫zloubodo ∫zam ∫ze od ∫zrdito∫zti Bo'se SŠ 
1796, 6; Boug ∫zoudo bode na dén ∫zrdito∫zti 
∫zvoje SIZ 1807, 11; veliko Bosjo ∫zerdito∫zt [bi 
za∫zlü∫o] TF 1715, 37; Ka ∫zi za∫zlŭ∫o Nyegovo 
∫zerdito∫zt SM 1747, 38; i tebé na ∫zrdito∫zt 
gori nadigno KŠ 1754, 226; je nej li ∫zamo doli 
fti∫ao ∫zrdito∫zt Ocsé KŠ 1771, 663; Vzemi zná∫z 
tvojo ∫zrdito∫zt BKM 1789, 63; Ne csüdüj ti záto 
to Bo'so ∫zrdito∫zt SŠ 1796, 10; kai ∫zmo mi 
pregrei∫ili, proti Bosán∫ztvi v∫zerdito∫zti SM 
1747, 54; i mené vu tvojoj ∫zrdito∫zti pokáras KŠ 
1754, 231; Ár je v∫zaki vu Bo'zoj ∫zerdito∫zti bin 
BKM 1789, 29; ∫zmo mi pregrei∫ili ∫erdito∫ztjom 
SM 1747, 54; Szuncze naj ne zájde nad va∫∫ov 
∫zrdito∫ztjov KŠ 1754, 41; Szuncze naj ne zájde 
nad va∫∫ov ∫zrdito∫ztjov KŠ 1771, 582; I okouli 
∫ze zglednov∫i po nyih z‑∫zrdito∫ztyom KŠ 
1771, 109; Ár ∫zmrt ∫zrdito∫ztjom lovi za vá∫z 
SŠ 1796, 148 

srdník ‑a m sovražnik, nasprotnik: Jaj ∫zrdniki 
KM 1783, 286; Szkrivni szrdniczke Krála szo 
raztrobentali KOJ 1848, 50; je szrdnikov vüszta 
zatiszno KOJ 1845, 66; edne miszli z‑ovimi 
szrdniki Kraliczo búje KOJ 1848, 34 

srebrnár ‑a m srebrar: Domiter ∫zrebrnár pobidí 
KŠ 1771, 400 

srèbrni tudi srèberni ‑a ‑o prid. srebrn: Szrebrni 
pejnezi Ezust pénz KM 1790, 94; Zlát stuca, 
pint szreberni AIP 1876, br. 2, 7; v‑zláto skrinyo, 
eta vu szrebrno polósena KOJ 1848, 5; Domiter 
∫zrebrnár, je naprávlao ∫zrebrne czérkvi Diáni 
KŠ 1771, 402; tak ∫ze i vino more vŏ ∫zlŭ'ziti 
vkak∫té pehári ∫zrebrnom KŠ 1754, 203; Oni ∫zo 
pa nyemi obecsali tré∫zeti ∫zrebrni pejnez KŠ 
1771, 88 

srèbro ‑a s srebro: Toga ∫zveita, ta preidocsa 
.. ∫zrebro .. ∫zo bole∫zno∫zt SM 1747, 91; dober 
návuk vecs valá, nego zláto i szrebro KOJ 1845, 
7; Rêcs Goszpodna je csiszta, kak ocsiscseno 
szrebro TA 1848, 10; ∫zrebra i zláta nemam KŠ 
1771, 348; Lepsi bom Ino dragsi od ∫zrebra od 
zláta SŠ 1796, 8; ti bogáti vnogo szrebra i zláta 
noszécsi AI 1875, kaz. br. 1; Csi záto ∫to czimpra 
na té fundamentom zláto, ∫zrebro KŠ 1771, 495; 
∫terie csloveka odküpo, nei z∫zrebrom TF 1715, 
22; csloveka odkŭpo, nej zlátom, ali ∫zrebrom 
KŠ 1754, 98; od v∫zej grejhov o∫zloubodo, nej 
zlátom, ali ∫zrebrom KŠ 1754, 98; Znajoucsi kaj 
∫zte nej z∫zrebrom ali zzlátom odkŭpleni KŠ 
1771, 704 

srèča ‑e ž sreča: Dobro noucs, oh ∫zrecsa SM 
1747, 77; Szrecsa, v‑diki prebitek Bode toga 
plácsa BRM 1823, 7; Szrecsa i prémocsnoszt 
KAJ 1848, VIII; Zamán, szrecsa nyim nigdár nê 
szlü'zila AI 1875, kaz. br. 3; Ovo na na∫∫o ∫zrecso 
KŠ 1754, 171; preporácsam vszo mojo ∫zrecso 
KM 1783, 68; Ho'ziánna, vc∫ini, pomágaj 
Go∫zpodne, dáj ∫zrecso BKM 1789, 7; nyegovo 
∫zrecso liki ∫zvojo naprej pomága SIZ 1807, 7; za 
szvoje glavé szrecso sze szkrbeti KOJ 1833, VII; 
naroucsi poszt, i molitve za szrecso KOJ 1848, 
9; Ki ∫ze nad ∫zrecsov bli'snyega razdre∫zeli, 
lagoje ∫zrczé ká'se KM 1790, 18; Ono vcsi 
pobo'zno 'ziveti Z‑szrecsov KAJ 1848, 3

sréčati ‑am dov. srečati: Csi znáncza gdebodi 
szrécsas KOJ 1845, 29; ∫zrécsa váj eden cslovik 
vrcs vodé ne∫zécsi KŠ 1771, 245; ∫zrelo ga je 
de∫zét gobavi mo'zouv KŠ 1771, 228; pren. ako 
vá∫z te nevoule hicza ∫zréc∫a SM 1747, 30 sréčati 
se ‑am se srečati se: Na pôti sze je z‑ednim 
sztárim beté'znim cslovekom szrécsao KAJ 
1870; pren. Dokecs ∫ze ne ∫zrécsamo v∫zi vu 
jedin∫ztvi vŏre KŠ 1771, 581; Naj ∫ze ∫zrécsa 
milo∫csa ino i∫ztina KŠ 1771, 854

srèčen ‑čna ‑o prid. srečen: vcsinyen je lŭdi ribics 
tak ∫zrecsen KŠ 1771, 699; kak ∫zam ja∫z ∫zrecsen 
KM 1790, 76; Plemeniti, i ∫zrecsen je bio teda 
nyidva ∫ztális KM 1796, 6; po ∫terom cslovik 
lejko ali ∫zrecsen SIZ 1807, 6; Czaszar je denok 
tak szrecsen bio KOJ 1848, 8; i vsze, kakoli de 

srèčen 



698

csinio, szrecsno bode TA 1848, 3; Gmajne za 
Evangelioma ∫zrecsno naprej idejnye KŠ 1771, 
350; Od ∫zrecsne Vekivecsno∫zti KM 1783, 292; 
najbi eden‑drügoga ∫zrecsnoga vciniti mogli 
SIZ 1807, 8; Vu eto tvojo ∫z. Rano polo'∫im i 
∫zrecsno naprej idejnye KM 1783, 68; Tou sze 
je nyemi za szrecsno znaménye zdelo KOJ 
1848, 4; Jeli ∫zta o∫ztanola vu onom ∫zrecsnom 
∫ztáli∫∫i KM 1796, 6; ∫timali ∫zo ka bodo vgori 
djányi ∫zrecsni KŠ 1771, 424; Oni szo tecsász 
szrecsni bili, dokecs szo KOJ 1833, IX; Veke 
szrecsni, ki v‑tvojoj szkrovnoszti Polo'zijo 
szteber vüpaznoszti KAJ 1848, 10 nájsrečnéjši ‑a 
‑e najsrečnejši: Jó'sef! z‑vszejh Patriárkov náj 
∫zrecsnej∫i KM 1783, 89

srèčno prisl. srečno: ka ∫zi me dén dobro ino 
∫zrecsno ∫zkoncsati dopŭ∫zto KŠ 1754, 225; I 
v∫ze delo ∫zrec∫no vc∫ini BKM 1789, 150; kabi 
∫zrecsno tá troso dnéve SIZ 1807, 4; Árpád 
Magyare na zdájsno zemlo szrecsno privodi 
KOJ 1848, 7; kot pozdrav Szrecsno! z‑bôgom! AIN 
1876, 30 

srèčnost ‑i ž sreča: je naszledüvala vekivecsna 
∫zrecsnoszt KM 1783, 201; Bôg dáva v∫zem 
∫zrecsno∫zt BRM 1823, 134; oh dén pun vsze 
∫zrecsnoszti KM 1783, 182; Boug i po rédi v∫záke 
féle ∫zrecsno∫zti vcsini na∫zledüvati KM 1790, 
82; 'zelêm k‑'zitki mojmi ∫zrecsno∫zt BRM 1823, 
339; ni eti ∫zvojom ∫zrecsno∫ztjom, ∫zo nej li 
∫zamo nikaj nej mogli skouditi KŠ 1771, A3a 

srédbeni ‑a ‑o prid. posredniški: Li szrêdbena 
vrêdnoszt tvoja Deli mir KAJ 1848, 104; Da te 
znam zvisávati Za szrêdbeno vrêdnoszt KAJ 
1848, 100; Hvalécs te sz‑poniznosztjov Na 
szredbenoj pôti KAJ 1848, 56 

srédbenik ‑a m posrednik: ino je ∫zamo eden 
∫zreidbenik SM 1747, 35; Eden je Boug i eden 
∫zredbenik KŠ 1754, 114; i eden ∫zredbenik Bo'zi 
KŠ 1771, 636; Szredbenik Kri∫ztus právi BKM 
1789, 98; On je moj ∫redbenik pou∫ztao SŠ 1796, 
135; I v∫zem k‑Tebi povnyenim Bojdi Ti ∫zam 
∫zredbenik BRM 1823, 62; Szredbenik! nedaj mi 
nigdár KAJ 1848, 144; zrendelŭvana po angyelaj 
vu rouki ∫zredbenika KŠ 1771, 562; ni spot me 
neprimore Na vtajenye mojga szredbenika KAJ 
1848, 222; za Kri∫ztu∫ovo, na∫ega ∫zredbenika, 
volo KŠ 1771, 444; I nouvoga Zákona ∫zredbeniki 
Jezu∫i KŠ 1771, 696; Szredbeniki Jezus Kri∫ztu∫i 
BKM 1789, 6; Záto hválo dájmo mi v∫zi Kak 
jednomi ∫zredbeniki BKM 1789, 91; Vermo 
V‑nasem Szredbeniki BRM 1823, 4; Mi verjemo 
szredbeniki Krisztusi KAJ 1848, 9; Dáj nám Da 
poznamo nasega ∫zredbenika BKM 1789, 344; 

zvisávajte Jezusa, szredbenika KAJ 1848, 10; Po 
Jezusi, Na∫∫em Szredbeniki KŠ 1754, 267 

sredbína ‑e ž sredina, okolje: i vŏ je je vrgao 
z∫zredbine i pribio je je na kris KŠ 1771, 607; 
I vö je je szpelao Izraela 'z nyi szrêdbine TA 
1848, 111 

sredínec ‑nca m sredinec: vszáko zájtro 
z‑szredinczom tüdi vöoperte zobé KOJ 1845, 
43

sréjda tudi sréda ‑e ž 1. sreda, tretji dan v tednu: 
Dies Mercurii Szrejda KMS 1780, A8; Szrejda 
Szereda KM 1790, 94; Szrêda, 15. mihalscsek 
AI 1875, kaz. br. 1 2. sredina, srednji del: I dujh 
moj polo'zim na ∫zrejdo vu vá∫z KŠ 1754, 96; 
Ovo ja∫z vá∫z posilam, liki ovczé na ∫zrejdo 
med vuké KŠ 1771, 32; On pa prejk po ∫zrejdi 
nyih idoucsi KŠ 1771, 177; kak bi tam dicso, Na 
∫zrejdi med Angyelmi KŠ 1754, 262; liki decza 
krotki na ∫zrejdi med vami KŠ 1771, 616; V∫zak 
dén ∫zam na ∫zrejdi med nyimi BKM 1789, 19 

sréjdnji tudi srédnji ‑a ‑e prid. 1. srednji, ki 
je v sredi, sredini: i kak bi meo napraviti 
od∫zpoudnyi, ∫zrejdnyi, i gornyi pod KM 1796, 
11; Czérkev v‑Rimi je obcsin∫ztva ∫zrejdnya 
piknyicza KMK 1780, 20; liki je od ∫zrejdnyega 
mourja notri do Bejloga 'znyim napuno KŠ 
1771, A5b; i te ∫zrejdnye ∫ztejne plout je doli 
vtrgno KŠ 1771, 577; v∫teroj je vu ∫zrejdnyem 
od Kri∫ztu∫ovoga roj∫ztva vrejmeni le'zála 
KŠ 1771, A3a 2. srednji po tvorbi, načinu, 
mestu: Csi trijé glaszniczke vküpszpridejo, 
te szrejdnyi szám zadene edno szillabo KOJ 
1833, 7; Verbum je b) ∫zrejdnyi KOJ 1833, 46; Csi 
pridavnik je na szrêdnyoj sztubi AIN 1876, 29; 
sze razlocsávajo glászniczke .. 3. Na szrêdnye 
– ali osztroglászne, kak: í, é AIN 1876, 6

Srém ‑a m Srem: tecsasz bi pa deo Béle (Szrém, 
ino Bosnio) grcski Czaszar ravnao KOJ 1848, 
30

srèn ‑a m sren: Zúzmara; csrkancza, innye, szren 
KOJ 1833, 185; Szedáva sze na szrén megla KAJ 
1848, 403; Gda je vdaro trszje nyihovo z tocsôv, 
i maline nyihove z szrênom TA 1848, 64

srepòsten ‑tna ‑o prid. sredposten: szvoje 
tjedne: Prvi posztni, kváterni, szreposztni AIP 
1876, br. 4, 4 

sna tudi sPhna ‑e ž srna: ∫zarhna je ∫zpádnola 
na jelena SIZ 1807, 15; závecz na ∫zrhnou SIZ 
1807, 15; edno szrno sztrêlo AI 1875, kaz. br. 7; Na 
dale dvá závca, szrne sztrêlo je AI 1875, kaz. br. 
7; Nasledüje mláde srne AI 1878, 9; tam jelenje 
ino serne hodijo BJ 1886, 31

sp ‑a m srp: Sarló; szrp KOJ 1833, 171; 'znyecz 
preczi pi∫zti ∫zrp ∫zvoj vnyega KŠ 1771, 113

srèčno
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spasti ‑a ‑o prid. srpast: Njegove [manjivec] 
nogé májo duge srpaste škrample AI 1878, 13 

sst ‑i ž dlaka: Bio je pa Ivan odeti ∫zr∫ztmi 
kumile KŠ 1771, 103

sršén tudi seršén ‑a m sršen: Naša najvékša osa 
je sršén AI 1878, 36; ár nyoj je eden seršén na 
nôsi tákši žálec püsto BJ 1886, 19; Csresnye sze 
komaj dájo obarvati od szrsnyôv KAJ 1870, 16

stákati ‑čem nedov. prihajati: od tébe sztácse 
Blagoszlov KAJ 1848, 159 

stálen ‑lna ‑o prid. 1. stalen, ki traja brez 
prekinitve, prekinitev: Sztálen Áldov KM 1783, 
57; Sztálen trôst prôti nepriátelom TA 1848, 48; 
ali rado∫zt na veke bode ∫ztálna KŠ 1771, 830; 
Sztálna csi∫ztoucsa KMK 1780, 98; Sztálno tve 
govorjeinye SM 1747, 71; ni edno tiváristvo 
nemore niksega sztálnoga Dobra csakati KOJ 
1833, IX; Opomina je na ∫ztálno rado∫zt KŠ 1771, 
598; i na ∫ztálni návuk Sz. Matere Czérkvi KM 
1796, 115; Dáj nám Sztálen dober mir BKM 1789, 
37; oblübim ∫ztálno pobougsanye 'sitka mojega 
KM 1783, 165; i vu dike ∫ztálnom ládanyi KMK 
1780, 17 2. ki ga kdo ima, uporablja dalj časa: 
i nindri ∫ztálnoga me∫zta nemamo KŠ 1771, 
497 3. trden, neomajen: dai meni, da ∫ztálni i 
pokoren o∫ztánem SM 1747, 49; Dáj, da ti bom 
v‑diki tvojega iména ∫ztálen BKM 1789, 314; 
v‑vöri boj ∫ztálen SŠ 1796, 69; Boj sztálen i 
v‑szvetsztvu potüj KAJ 1848, 5; Go∫zpodnova 
rejcs, i v∫ze nyegovo delo je ∫ztálno KŠ 1754, 
88; i düh sztálen ponôvi vu meni TA 1848, 41; 
opominao je v∫ze, ka bi ∫ztálnim Szrczom 
o∫ztali pri Go∫zpodni KŠ 1771, 377; da mi 
vkri'zi ∫ztalni o∫ztánemo KŠ 1754, 128; naj vu 
molitvaj ∫ztálni bodouc∫i, vŭpajo KŠ 1754, 221; 
Vu Evangyeliomi ∫ztálni ob∫ztojmo KŠ 1771, 
673; i nej ∫zamo vu Vöri ∫ztálni KM 1783, 11; 
ki szo vszigdár sztálni pápinci osztali KOJ 
1845, 80 stálnejši ‑a ‑e stalnejši: Kri∫ztu∫ov 
Zákon je ∫ztálnejsi KŠ 1771, 683; da eto nasse 
∫zkoncsávanye ∫ztalnejse bode SIZ 1807, 5

stáliš ‑a m 1. stanje, položaj: Kák∫i je bi 
potomtoga 'Sidov∫zki ∫ztális KM 1796, 82; Té 
∫ztális je '∫e vu ∫zebi bio zado∫zta pogibelen 
KM 1790, 92; pekel bode nyih sztális TA 1848, 
40; steri raztolmacsi, ka nasega kraja lidém 
sztális 'zelê AIP 1876, br. 5, 3; Nika dovicza jo 
vu dober ∫ztális po∫ztávila KM 1790, 40; Casus 
je nomena gvisni sztális znamenüvajoucsi 
prilo'sek KOJ 1833, 20; ka bi tak 'saloszten 
sztális Vogerszkoga Králesztva nájsao KOJ 
1848, 17; Na goré, na sztális vran KAJ 1870, 150; 
csi je vu tom ∫ztáli∫∫i tálnik KMK 1780, 77; Jeli 
∫zta o∫ztanola vu onom ∫zrecsnom ∫ztáli∫∫i KM 

1796, 6 2. poklic, stan: Zatejm ∫ze ∫zpoumeni 
z‑du'sno∫zti tvojega ∫ztáli∫∫a KM 1783, 148; Boug 
na zemli rázlocsnoga 'sivlejnya ∫ztáli∫∫e má 
KM 1790, 82 3. družbeni, politični položaj: Tou 
je szrcznejse sztálise i Réde tak razdrészelilo 
KOJ 1848, 17 

stálišče ‑a s 1. stanje, položaj: Premênilo sze 
sztáliscse AIP 1876, br.2, 2; záto sze eti dosztavki 
za sztáliscsa‑dosztavki zovéjo AIN 1876, 19; 
Sztáliscsa znameniva AIN 1876, 54; Ár on nejma 
ni mirovno ∫ztáliscse SŠ 1796, 130; sze razdelijo 
Na c) drügeféle sztáliscse znamenüvajoucse 
adverbiume KOJ 1833, 105; Zemlédácse 
– kataszterszko delo pôleg zdanyesnyem 
sztáliscsi sze more dogotoviti AI 1875, br. 2, 
3; Tur na Ruskom živé v divjem stálišči AI 
1878, 15; bogátec, csi je szvojim sztáliscsom 
nê zadovolen AIP 1876, br. 10, 4; V‑kolkoféle 
sztáliscsaj sztoji ládavec z‑ládanyom AIN 
1876, 16 2. bivališče, stanovanje: Sztáliscse 
lüdi je hi'za KAJ 1870, 51; pren. Nego tá nebe∫zka 
isc∫imo ∫ztáliscsa SŠ 1796, 31 

stálno prisl. 1. stalno, neprenehoma: Kakda ga 
morejo moliti? ∫ztálno KŠ 1754, 147; Tvoj ∫z. 
Angyeo naj bode ∫ztálno zmenov KMS 1780, 
A6; naj pri nyem ∫ztálno morem osztáti KM 
1783, 84; I mi ∫ze ∫zpominajmo, 'Znyeg’ve 
∫zmrti ∫ztálno BKM 1789, 77; Da bi pa tou 
∫ztálno tak teklo KM 1790, 88; naj nyega ∫ztálno 
lübi SIZ 1807, 7; da Te ∫ztálno lübim BRM 1823, 
9 2. trdno, neomajno: Záto ∫ztálno vörjem, 
kai nei znamenya Telá TF 1715, 40; da .. ∫itek 
vekivecsni ∫ztalno vŏrujem SM 1747, 60; csi vu 
etoj vŏri tak ∫ztálno 'zivés KŠ 1754, 9b; da on 
blá'seno, i sztálno 'siveti more KOJ 1833, IX; Ali 
ki sze je sztálno pôdao Jezusi KAJ 1848, 4

stálnost ‑i ž 1. stalnost, neprekinjenost: 
Zobc∫in∫zkim Zákonom gledocs ma 
nyegovo A.) ∫ztálno∫zt SM 1747, 33; Bojdi 
nyim nyihova ∫ztálno∫zt na ∫zvejti KŠ 1771, 
846; Od III. Sztálno∫zti KŠ 1771, 516; Nema te 
∫zvejt ∫ztálno∫zti KM 1783, 281; Hválen bojdi 
Düh Boug, Edne dike ino ∫ztálno∫zti BKM 
1789, 136; 'Sivoucsi cslovik csi ∫zi zmi∫zlis 
∫zvoje ∫ztálno∫zti SŠ 1796, 52; Argumentum je 
opominanye k∫ztálno∫zti KŠ 1771, 613; Da nam 
dás vu tvojoj ∫zlu'sbi ∫ztálno∫zt KM 1783, 75; 
Vö je nazvej∫zto 3. Rasérjávanye Czérkvi, 
i nyé ∫ztálno∫zt KM 1796, 103; Donok ti ne 
∫zpoznas tvojo grejsno ∫ztálno∫zt SŠ 1796, 10; 
Polübi I vu dobrom sztálnoszt KAJ 1848, 156; 
Jelie te Cslovik vu táksoi ∫ztálno∫zti SM 1747, 
5; Vekivecsno∫zt Ob∫ztoji vednákoj ∫ztálno∫zti 
KŠ 1754, 273; Naj ∫ze ne o∫zramotimo vu toj 
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∫ztálno∫zti te hvále KŠ 1771, 544; vekivecsnoszt 
v‑ednákoj ∫ztálnoszti KM 1783, 293; Ocsa nas 
z ∫zvétim Dühom vu ednoj ∫ztálno∫zti BKM 
1789, 155; ∫zvejt, Steroga ∫zrecsa je nigdár 
nej v‑∫ztálno∫zti SŠ 1796, 87; Oh! vcsi me tak 
z nevklenyenov sztálnostjov KAJ 1848, 105 
2. trdnost, neomajnost: ino zadobita dvoujo 
korono krsztsánszke sztálnoszti KOJ 1845, 86; 
Na ∫ztálno∫zt vu vŏri opomina KŠ 1771, 675; 
Ádama, Sztálno∫zt i obráz nyega BKM 1789, 
14; Ar ∫zo nyih vu∫zta zvelikom ∫ztálno∫ztjom 
V∫ze potrdila BKM 1789, 327

stàlo ‑a s stališče: ∫ztala ne premeni SM 1747, 
88; Ah ali pa oni ∫zo vu etom blá∫enom ∫ztáli 
nei o∫ztanoli SM 1747, 50; more v∫zák Bouga 
vednom ∫ztáli znati BKM 1789, 248 

Stàmbul ‑a m Istambul: törka glávni váras 
Cárigrád (po törszkom jeziki: Stambul ) AIP 
1876, br. 6, 5

stán ‑a m 1. dom, stanovanje, bivališče: kralice 
hi'zni sztan v‑Gödöllöi bode AI 1875, kaz. br. 
8; Zdávanya ∫ztána ∫ze ne ∫zpozábte KŠ 1771, 
696; je mej∫zta ∫zvojega ∫ztána preminyávao 
KM 1796, 58; Zvon nyé nindri nemas sztána AIP 
1876, br. 6, 2; neimam nikoga, Gdebi mogo ∫ztán 
meti SM 1747, 71; Pri meni ∫ztán meti ∫csés KŠ 
1754, 258; ji je potomtoga vnogo nyemi prislo 
na∫ztán KŠ 1771, 429; Na pouti szta sze na 
nocsni sztán zavrnila KOJ 1848, 96; 'Ze ∫ztánove 
∫ztimi go∫ztmi v∫zi napunyeni BKM 1789, 28; ∫to 
je obarvao na∫∫e ∫ztáne vihéra KM 1790, 32; pren. 
Morem ja∫z priti vnébo, Ta je moj ∫ztán BKM 
1789, 114; Sztán nám ∫ze pá od Bogá dáje SŠ 
1796, 44; i naj mi po etom 'sitki blá'seni ∫ztán dá 
vu diki KM 1783, 224; I po sztezi szpravicsanya 
Pela na sztan zvelicsanya KAJ 1848, 9 2. 
stanje: na pamet prinásajo edendrügomi sztan 
vrêmena KAJ 1870, 158 3. položaj, stopnja: na 
visisi sztan pozdignyeni KAJ 1870, 54 

stánec ‑nca m prebivalec: Etak szo zcsaszoma 
sztanci cêle vészi moji dobri lüdjé grátali KAJ 
1870, 161 

stanéjnje ‑a tudi stanenjé ‑á s 1. vstajenje: Ki 
je na∫e z‑mrtvi ∫ztanenyé SŠ 1796, 34; Ka ti 
valá z∫zmrti ∫ztanejnye BKM 1789, 260; Naj 
nam dá z‑zemlé ∫ztanenyé SŠ 1796, 112; Csi 
v‑nyega ∫ztanejnyi bomo ∫ze vüpali SŠ 1796, 24 
2. vstajanje: Ti znás moje sztanênye TA 1848, 
113 3. upor, vstaja: vcsinyeno je ∫ztanenyé KŠ 
1771, 413; naj ∫ze ne obtou'zimo denésnyega 
∫ztanenyá volo KŠ 1771, 403; ki ∫zo pred tejmi 
dnévi ∫ztanenyé vcsino KŠ 1771, 410; Nego ∫ze 
vu v∫zem preporácsajmo vu ∫ztanenyáj KŠ 

1771, 538 4. bivališče: Niti tve ∫ztánenyé SŠ 
1796, 82 

stánek ‑nka m bivališče: Mislênya nyihova szo, 
dabi sztánek nyihov od odvêtka do odvêtka bio 
TA 1848, 39; Ni eti ∫ztanka nemamo BKM 1789, 
410; Nej mojga ∫ztánka eti SŠ 1796, 136; prouti 
Bougi i nyegovomi ∫ztánki preklinyávanyem 
KŠ 1771, 763; Neprilicsni pa brod bodoucsi na 
zim∫zki ∫ztánek KŠ 1771, 424; vu krilo groba, 
Na sztánek pokoja KAJ 1848, 207; On je szunczi 
sztánek zgotovo vu nyi TA 1848, 15; Eti domá 
vszáki ftics zná za szvoj sztánek KAJ 1870, 26 

staníca ‑e ž soba: Stanica je zklôžjom oklajena 
BJ 1886, 7; Skôz oken pa svetlost séga vu 
stanico BJ 1886, 7; Jáko lübléni je vu stanici BJ 
1886, 8; Vu hiži so stanice BJ 1886, 7

stániti ‑em dov. preiti, prestopiti: szo negda z 
pogansztva na tiszto vöro sztanili KOJ 1845, 71; 
steri szo 'se prvle na pravo vero sztanili KOJ 
1914, 99

stanjé ‑á s bivališče, prostor: Kri∫ztu∫ovo 
∫ztanyé i zacsétek prejdganya KŠ 1771, 10; Boug 
me k∫zebi ∫csé meti Tam je zado∫zta ∫ztanyá 
BKM 1789, 425; Boug me k∫zebi ∫csé meti, Tam 
je zado∫zta ∫ztanyá SŠ 1796, 112; Mené goni 
z‑moj’ga ∫ztanyá SIZ 1807, 61; i knyemi pridemo 
i ∫ztanyé ∫zi pri nyem naprávimo KŠ 1771, 315; 
Sztanyé mej vmojem ∫zrczi BKM 1789, 375; Za 
∫ztanyé ∫zo nyima me∫zto dáli KM 1790, 64; te 
lacsne, da goriposztávijo váras na sztanyé TA 
1848, 91; Vadlüványe Tô, má ∫ztánye, I dáva 
vecsno vüpanye BRM 1823, 69

stanjǘvati ‑ǜjem nedov. 1. vstajati, pojavljati 
se: Dobor me vidis ∫ztanyüvati BKM 1789, 368; 
Krivi szvedoczke sztanyüjejo TA 1848, 27; Na 
koteri glász v∫zi mrtvi lidjé ∫ztanyüvali bodo 
BKM 1789, 434; Kaj ∫zam je∫z dokoncsao, hodo 
i’ ∫ztanyüvo SIZ 1807, 44 2. v zvezi prouti stanjüvati 
upirati se, nasprotovati: Steri ∫zo prouti nyemi 
∫ztanyüvali BKM 1789, 301 

stánoti ‑em dov. 1. vstati, spraviti iz sedečega 
ali ležečega položaja v pokončni: Pred té 
morem ∫ztánoti BKM 1789, 8; Kelek, sztánem 
‑oti AIN 1876, 68; 'ze sztánem, veli Goszpôd 
TA 1848, 9; Jezus pa ∫ztáne i veli ga zvati KŠ 
1771, 136; ∫ztani, vzemi tvojo po∫ztelo KŠ 1771, 
28; pren. doklen zarán stáne lepo sunce BJ 1886, 
7; ∫csém ∫ztánoti Zmoji grejhov KM 1783, 301; 
Sztáne ∫zvetlo∫zt 'zitka BKM 1789, 27; Sztani, 
Goszpodne, prehiti licze nyegovo TA 1848, 12; 
Sztante z‑szrdczom gotovim KAJ 1848, 145; 
Sztano je pa Jezus i zapovedao KŠ 1771, 234; 
Szeja∫ze vu ∫zlabo∫zti, ∫ztáne vu mocsno∫zti 
KŠ 1754, 140; zbŭdi ∫ze i ∫ztani zmrtvi KŠ 1771, 
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584; Da ∫zi ti od ∫zmrti ∫ztano KŠ 1754, 270; 
Kri∫ztus je dne∫z ∫ztano BKM 1789, 104; Ar je 
Kri∫ztus z‑mrtvi ∫ztál SŠ 1796, 14 2. ustaviti se: 
Sztano nam nogé zmo'zni Go∫zpoud Boug 
BKM 1789, 144; Oha! sztánmo! KAJ 1870, 36; 
zvejzda dokecs pridoucs je ∫ztánola KŠ 1771, 
7; ki ∫zo ga ne∫zli, ∫ztanoli ∫zo KŠ 1771, 188 3. v 
zvezi prouti stanoti upreti se, začeti nasprotovati: 
Ar ∫ztáne národ prouti národi KŠ 1771, 79; tam 
je prouti nyemi ∫ztano KM 1796, 9; I niki ∫zo 
na nyé ∫ztanoli KŠ 1771, 429; Prouti meni ∫zo 
∫ztanoli BKM 1789, 67; Naj ∫ztáne bár te ∫zvejt 
na mé BKM 1789, 92; Naj ∫ztáne bár vrág prout’ 
meni SŠ 1796, 71; Prevnôgi szo sztanoli nad 
méne TA 1848, 4; hŭda náklono∫zt, ∫teroj nej 
li prouti ne∫ztánemo KŠ 1754, 60 4. pojaviti 
se, nastopiti: Sztánejo krivi Kri∫ztusje KŠ 
1754, 12a; Ár ∫ztánejo krivicsni Kri∫ztuske KŠ 
1771, 81; koszci na red szi sztánejo KAJ 1870, 
121 5. nastati: naj bi zvejzde i mále ∫ztvári 
z‑nicse∫za naprej ∫ztanole KM 1796, 5 6. biti, 
živeti v določenih okoliščinah: 'Zmetno nam 
sztáne AIP 1876, br. 6, 7; je tak tesko sztánilo 
KOJ 1848, 95; O∫ztávlate, ∫ztani z‑Bougom 
BKM 1789, 428; O∫ztávlate, ∫ztani z‑Bougom SŠ 
1796, 157; Boug I nám na pomoucs ∫ztano BKM 
1789, 7 7. pristati: Ti nerédni ∫zo pa na tou nej 
∫ztanoli KM 1790, 80 stánovši ‑a ‑e ko je vstal: I 
∫ztanov∫i Jezus na∫zledŭvao ga je KŠ 1771, 29; i 
ona pred nyim sztanovsa, ômurno etak govori 
KAJ 1870, 68

stanovalìšče ‑a s bivališče: Krištavec blizi 
stanovališča AI 1878, 48 

stanovìti ‑a ‑o prid. trden, neomajen: Szo tvoje 
dobrotivnoszti Tak sztanoviti porok KAJ 1848, 
21; Goszpodna szvedosztvo je sztanovito 
TA 1848, 15; Ar vu nyih veszti nikai neiga 
∫ztanovitoga ABC 1725, A7b stanovìtejši ‑a ‑e 
trdnejši, določnejši: sze zgodi priszpodáblanye 
za volo sztanovitejsega razmejnya KOJ 
1833, 31; Arnulf k sztanovitejsemi obládanyi 
Svatopluka pride KOJ 1914, 101

stanovìto prisl. gotovo, zatrdno: Greihje 
∫ztanovito eto, vnébo proti Bougi kric∫éc∫i TF 
1715, 5; Sztanovito ∫ze ∫alo∫ztim SM 1747, 38; Ár 
té rejcs ∫ztanovito vŏrvajoucse ∫zrczé 'zelej 
KŠ 1754, 211; Tou znám, ka vu pekeo zájdem 
∫ztanovito KM 1783, 283; Tak je bila Bo'za 
∫ztanovito vola BKM 1789, 405; Sztanovito tebé 
∫ztvojga ∫ztána vcsini SŠ 1796, 29 

stanovìtost ‑i ž trdnost, neomajnost: 
Pravicsno∫zt, ∫ztanovito∫zt BRM 1823, VII; 
Sztanovitoszt KAJ 1848, 282; Ár nega vu nyi 
vüsztaj sztanovitoszti TA 1848, 5 

stanovník ‑a m stanovalec, prebivalec: bi ti trpo 
v‑tvojoj hi'si taksega sztanovnika KOJ 1833, 
XIII; sztanovniczke zevszim szvojim blágom 
pojdo KOJ 1848, 119; Vsi stanovnicje edne 
vesnice vküpe edno občino vözadenejo BJ 1886, 
22; pren. Jeli je Boug nej po'sgáo sztanovnike 
KOJ 1845, 87 

stanüvàti ‑ǜjem nedov. stanovati, bivati: naj bi 
lutheranom i kalvinarom szlobodno bilou 
na Horvatszkom sze .. i tam sztanüvati KOJ 
1848, 93 stanüvajóuči ‑a ‑e stanujoč, bivajoč: da 
vszákomi sztanüvajoucsemi naj szlobodno 
bode KOJ 1848, 88; Za toga volo je v etih krajih 
sztanüvajoucse národe zroucso KOJ 1914, 
98; Ino teda Szlovenje med Murov i Rábov 
sztanüvajoucsi páli bodejo dicsili KOJ 1845, 83

stápati ‑am nedov. stopati, iti: eden ki gda bi 
k‑poszteli sztápao KOJ 1848, 15 

stáplati ‑am nedov. stopati, hoditi: Tak ja∫z 
∫ztáplam k‑pokoji BRM 1823, 477; Národ 
cslovecsi ∫ztápla na popolno∫zt BRM 1823, 151; 
Vküp sztáplajo králi zemelszki TA 1848, 3 

stàr stára ‑o prid. 1. star, ki ima razmeroma veliko 
let: Sztari ABC 1725, A3b; kai ∫ztári Ádam má vu 
náz vmreiti TF 1715, 33; ka ∫ze te ∫ztári Ádam 
má ftáplati KŠ 1754, 191; Ar ∫zam ja∫z ∫ztar KŠ 
1771, 162; kakda ∫ze more cslovik poroditi 
∫ztári bodoucsi KŠ 1771, 271; gda je ∫ztar, i ∫zlab 
grátao KM 1790, 76; Sztári zamedlani Dühovnik 
KOJ 1845, 3; Prouti ∫ztáromi vucsiteli to'zbe 
notri ne vzemi KŠ 1771, 641; Sztáromi skolniki 
sze je od toga kihati zacsnilo KOJ 1845, 4; 
Trucz toi ∫ztároi kac∫i SM 1747, 76; Dai dabi 
toga ∫ztároga Csloveka doli mogel obleicsi 
SM 1747, 53; i tak toga ∫ztároga csloveka 
vnami zadávlajmo KŠ 1754, 28; pelav∫i nikoga 
∫ztároga vucsenika KŠ 1771, 408; nyim pa dá 
sztároga sepavoga psza KOJ 1848, 8; Králesztvo 
v‑sztároj dóbi je v‑Pannonio bila omejjana 
KOJ 1848, 3; Na pôti sze je z‑ednim sztárim 
cslovekom szrécsao KAJ 1870, 8; i obá ∫zta bilá 
∫ztara vu dnévi ∫zvoji KŠ 1771, 161; uu na∫∫em 
pak rázumi ∫ztári ino moudri lüdje boimo TF 
1715, 8; V∫zi ∫ztári i mládi po∫teni lidjé KŠ 1754, 
31; nacsi ∫ze ra∫zpráscsijo te ∫ztáre po∫zoude 
KŠ 1771, 29; Komi je ∫zlobodno ete knige ∫teti? 
V∫zejm lidém, ∫ztárim i mládim KŠ 1754, 4 2. 
značilen za starega človeka: Moi obráz ie 
∫ztar posztano ABC 1725, A8a 3. z izrazom količine 
izraža število let, preteklih od rojstva: Gda bi 
pa ∫tiride∫zét lejt vrejmena ∫ztar bio KŠ 1771, 
360; ∫ztou, i dvej leti ∫ztar bodouc∫i premino 
je KM 1796, 71; eden mládi 16 lêt sztar szin te 
odtirane kralice na trônus sztôpo AI 1875, kaz. br. 
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3; ár je bila dvanáj∫zet lejt ∫ztara KŠ 1771, 117; 
dête, stero je pol leta sztaro bilo AI 1875, kaz. br. 
7; ∫zpomouro je v∫zo deczo od dvej lejt i ni'ze 
∫ztaro KŠ 1771, 8 4. ki je obstajal, bil narejen 
pred drugim iste vrste: Preobrácsanya sztároga 
mertüka na nôvoga AI 1875, kaz. br. 6; I ete je 
tŭdi te ∫ztáre vŏre nyé návuk KŠ 1754, 9a; Zdáj 
preminé tüdi imé sztáre Pannonie KOJ 1848, 10; 
Vo ∫csi∫ztite tak te ∫ztári kvá∫z KŠ 1771, 498; na 
sztári szlovenszki jezik obrnyeni KŠ 1771, A1a; 
Na ∫ztári ∫zloven∫zki Jezik obrnyena KM 1796, 
1; nego li ∫ztáro dobro navado, na∫zledŭjemo 
KŠ 1754, 211; pi∫em vám ∫ztáro zapovid KŠ 1771, 
727; li ti∫zto ∫ztáro vcsenyé v∫zebi zdr'záva KŠ 
1754, 5b; sztári mertüki szo nam dugo szlü'zili 
AI 1875, kaz. br. 6; Peszmi, stere szo szti sztári 
piszm vküp pobráne SŠ 1796, 1; Sztári dugôcsni 
mertükov obracsunanye AI 1875, kaz. br. 6; 
∫zvoje ∫ztáre grejhe odŭrjáva KŠ 1754, 209; eti 
pa ∫ztáre práve Szlovene na∫zledŭvajouc∫i KŠ 
1754; nego ∫ztáre pe∫zmi ∫zem na véksi tao, na 
me∫zti nihao BKM 1789, 4b; i náj bole vu ∫ztári 
pe∫zmaj ∫zam recsi nej vkŭp gliho BKM 1789, 
4b; ptühinszke litere vu sztári rodovinszki 
iménaj sze nücajo AIN 1876, 6; da szo sztárimi 
mertükami zadovoljeni bili AI 1875, kaz. br. 6 
5. v zvezi stari zakon prvi del Svetega pisma, ki 
obsega obdobje pred Kristusovim rojstvom: 
v∫zi Sztároga i nouvoga Zákona verni lidjé 
KŠ 1754, 9b; nad ∫tejnyem ∫ztároga Zákona 
KŠ 1771, 534; História sztároga Testamentoma 
KM 1796, 3; Na Bo'ze imé ∫zo ∫ze pa nej ∫zamo 
vu ∫ztárom zákoni nanizávali KŠ 1754, 149; 
vu ∫ztárom Zákoni po Prorokaj KŠ 1771, A2b 
staréjši tudi staréši ‑a ‑e starejši: Bio je pa 
nyegov ∫zin ∫ztarej∫i na nyivi KŠ 1771, 223; Gde 
∫zem ∫ztarej∫i v∫zak dén vtejli BKM 1789, 368; 
Ádama ∫ztarejsi ∫zin Kájn KM 1796, 8; Stera 
je med tejmi trejmi Per∫onami ∫ztarej∫a KMS 
1780, Bb; ár je sztarêsa bila od brata KAJ 1870, 
17; Sztarejsega csloveka ne ∫trájfaj KŠ 1771, 
640; Dvá sztarejsiva Átilova sziná szta osztala 
KOJ 1848, 5; V∫zak dén Sztarej∫i ∫zmo vu 'zitki 
BKM 1789, 48 nájstaréjši ‑a ‑e najstarejši: Med 
poszlavci najsztaresi na predszednika meszto 
sztopécsi AI 1875, kaz. br. 1 stári ‑a ‑o sam. 1. 
stari: Kakda na zemli 'zivéjo Sztári i mládi 
∫zvéjtom KŠ 1754, 271 2. prednik: Ti ∫ztári ∫zo 
ga z Ezek pod cslovecsem obrázom kázali KŠ 
1771, 2 (B1b); Tou ∫zo vnougi ∫ztári 'Zeleli BKM 
1789, 8; Posebno veliko lübézen májo ti stári k 
mládim AI 1878, 7; ta ∫ztára ∫zo prejsla KŠ 1771, 
537; a. ti ∫ztári KŠ 1771, 656; kaj je nik∫i prorok 
zti ∫ztári ∫ztano gori KŠ 1771, 198; tem spajéčim 

lidém i stárim krv scéca AI 1878, 7 staréjši ‑a ‑e 
sam. 1. starejši: nego i ∫ztarei∫i bi mogli ∫zvoje 
vucsiti SM 1747, 1 2. starešina, predstojnik: 
Pri Kajfá∫i ∫zo ∫ze vküp ∫zpravili ∫ztarej∫i toga 
lü∫ztva KM 1796, 107 3. starši: Tou potribüje 
kaibi∫ze na∫∫e ∫ztarei∫∫e ino Go∫zpodo ne 
odürjávali TF 1715, 15

stàranje ‑a s 1. staranje: Od sztaranya rosznati 
obráz szam szi zbriszao AIP 1876, br. 1, 7 2. 
skrb: Sztaranye nad ogrizávczi TA 1848, 45; Da 
nede ni sztaranya vu nasi viliczaj TA 1848, 117; 
Zrok nájdes na sztaranye KAJ 1848, 37; Szlisaj, 
Goszpodne, glász moj vu sztaranyi mojem TA 
1848, 49 

stàrati se ‑am se nedov. skrbeti: I ka ∫ze ne 
∫ztáram BKM 1789, 425; Ne sztaram sze jaz za 
nyega AIN 1876, br. 9, 5; Ki sze za knige nesztára 
KAJ 1870, 6; Farar kaibi∫ze ∫ztárau za nyo TF 
1715, 5; Zakâ bi ∫ze ∫ztárao za tô BRM 1823, 
370; Kak dugo bom sze sztarao vu düsi mojoj 
TA 1848, 10; Vnougi trüd, i 'salo∫zt nej me je 
∫ztaralo SŠ 1796, 76 

stàrec ‑rca m 1. starec, star moški: Az agg, 
sztarec AIN 1876, 14; No, le vzemte je gori, 
posteni sztarec KAJ 1870, 55; K‑mládomi, 
k‑∫ztarczi nejmas lübézni SŠ 1796, 96; nego gda 
vidi postenyávrejdnoga sztarcza Leona KOJ 
1848, 4; 'snyimi sze vszi sztarci, deca zdignejo 
KOJ 1848, 7; Sztarczov pe∫zem BRM 1823, X; 
Gyingave rou'sicze vküp potere z‑∫ztarczmi 
SŠ 1796, 147 2. cerkveni predstojnik, prezbiter: 
i té trétyi li∫zt, nej kák∫i drŭgi ∫ztarecz, pi∫zao 
KŠ 1771, 739; Je∫zo, ki té drŭgi li∫zt nik∫emi 
pre∫zbiteri, ali ∫ztarczi pripisŭjo KŠ 1771, 736 

staríca ‑e ž starka: Edna sztaricza sze je tou'sit 
prisla KOJ 1845, 87; Medtêm je sztaríca nêstela 
prêkidti KAJ 1870, 165 

starína ‑e ž starina, star predmet: Sztarino tere 
novina KM 1783, 62 

starínski ‑a ‑o prid. star: ki szo sze escse dr'sali 
sztarinszkoga pogansztva KOJ 1848, 13; je 
sztarinszko katolicsanszko vero v obrambo 
vzéla KOJ 1914, 151; nego szo sztarinszki Vogri 
escse nistere drüge národe notri prijali KOJ 
1833, X 

stàriši tudi stàrišje tudi stàriške ‑ov m mn. 1. starši: 
ka ∫zo v‑tom táli va∫i ∫ztariske zamüdili BKM 
1789, 6b; da szo nyagovi sztarisov sztarisje 
zadovoljeni bili AI 1875, kaz. br. 6; ka bi ∫ze od 
krsztsánszki ∫ztari∫∫ov naroudo KM 1783, 6; 
od inda nyagovi sztarisov sztarisje AI 1875, 
kaz. br. 6; deca naj vsze dobroga csáka od 
szvoji sztarisov AIN 1876, 9; nej szam szlisao 
pametnoga csloveka preklinyati sztarise KOJ 

stàranje
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1845, 7 2. predniki: geto ∫zo nám na∫∫i ∫ztarisi 
KOJ 1845, 3a; kints, brezi ∫teroga ∫zo tvoji 
∫ztari∫i bili KŠ 1771, A8a; Oprvim ∫zo je ravnáli 
odebráni ∫ztari∫∫i KM 1796, 45; gda ∫zo 'ze 
∫zvoje go∫zli ∫ztariske pove∫zili BKM 1789, 2b; 
Nassi Sztarisje szo vszi z‑edne féle jezikom 
gúcsali KOJ 1833, VIII; Bougi, komi ∫zlŭ'zim 
od ∫ztari∫∫i moji KŠ 1771, 646; po preminejnyi 
nassih Sztarisov nász pohájati KOJ 1833, IX; 
Sziná, ∫teroga ∫zi na∫im ∫ztari∫∫im obecsao KŠ 
1771, 849 3. cerkveni predstojniki: Trbej Szinej 
cslovecsemi ∫ze zavrc∫i od ∫ztari∫i KŠ 1754, 111; 
dár, ki ti je dáni po proro∫ztvi gori zdejvanyem 
rouk ti ∫ztari∫∫i KŠ 1771, 639; Naj zové te ∫ztari∫e 
∫zprávi∫csa KŠ 1771, 753 

starišína ‑e m starešina, starejši moški, ki vodi 
potek svatbe: Násznagy; sztarisina KOJ 1833, 
166; Gda Sztarissina ∫znehou ∫zpro∫zi SIZ 1807, 
5; zájmlite 'ze i ne∫zte ∫ztarisini KŠ 1771, 269; 
Z‑káksimi recsmi je potrejbno tim Sztarisinom 
∫znehé k‑mó'si pro∫ziti KŠ 1771, 3 

starišínstvo ‑a s položaj starešine: Sztarisin‑
sztvo SIZ 1807, 1, 3 

starodáven ‑vna ‑o prid. starodaven: Szlovene 
sztarodávne csasztitele Marie KOJ 1914, 106 

starodíčen ‑čna ‑o prid. odličen: naj po mej∫ztaj 
po∫ztávi pre∫zbitere, tou je, ∫ztari∫∫e, ali 
∫ztarodicsne lidi na dŭ∫evne vucsitele KŠ 1771, 
655 

stàrost ‑i ž 1. starost, doba v človekovem 
življenju: Sztaroszt KAJ 1848, VIII; Sára vŏ 
zvrejmena ∫ztaro∫zti je porodila KŠ 1771, 691; 
Ár ∫ztaro∫zti ne gléda ∫zmrt BKM 1789, 408; 
Zdáj sze Álmos za volo szvoje sztaroszti 
odpovej Vojvodsztvi KOJ 1848, 5; i nej ∫zamo 
na ∫ztaro∫zt, tr∫tvo i ∫zveczko modrou∫zt 
gledoucs KŠ 1771, 571; Zoltána da szvojo 
sztaroszt naprejprinásajoucs KOJ 1848, 9; i 
sztaroszt trôstaj ti KAJ 1848, 5; Ka ti tak fali na 
∫ztaroszti KŠ 1754, 9a; naj ∫zlŭ'zimo vu novoti 
duhá, i nej v∫ztaro∫zti pi∫zka KŠ 1771, 461; Ki ∫ze 
vu ∫zvojoj mlado∫zti ne vcsi, objoucse ono vu 
∫ztaro∫zti KM 1790, 18 2. čas, potekel od rojstva 
koga: Sztaro∫zt ne∫ztanoma ra∫zté KŠ 1754, 274; 
Trészeti, i vecs lejt 'se más ti ∫ztaroszti KM 1783, 
284; Vu tré∫zetom leti nyegove ∫ztaro∫zti KM 
1796, 92; ∫to more nyegovoga 'zitka ∫ztaro∫zt vo 
povedati KŠ 1771, 815; Dočáka se jáko veliko 
starost AI 1878, 9

stàrovrec ‑rca m pripadnik pravoslavne 
vere: Páli kr∫ztsán∫zke [vöre] szo Grcska, ali 
Sztarovŏrczov KŠ 1754, 85 

stàrstvo ‑a s židovsko versko starešinstvo: Liki 

mi je i vi∫esnyi pop ∫zvedok i v∫ze ∫ztar∫ztvo 
KŠ 1771, 411 

statéra ‑e ž stater, denar: prvo ribo vŏ potégni, 
i odpri ji laloke, i nájdes vnyej edno ∫tatero 
KŠ 1771, 57

státi stánem nedov. stati, imeti ceno: Da de 
vmiszli v∫zigdár meni, Keliko te je ∫ztalo, Ka 
∫zem odküpleni BKM 1789, 69; Kelko je tebé 
sztalô, Ka szem odkupleni KAJ 1848, 101

státi stojím nedov. 1. stati, biti v pokončnem 
položaju: Sztáti Állani KM 1790, 93(a); Záto, ki 
∫tima, ka ∫ztoji, naj vidi KŠ 1771, 509; Vi Mosje 
zGalilee, kai ∫ztoite SM 1747, 15; Touje me∫zto, 
gde vi bodete ∫ztali SM 1747, 83; ∫ztani gori i ∫ztoj 
na ∫zrejdi KŠ 1771, 183; I gori ∫zkocsiv∫i ∫ztáo je 
KŠ 1771, 348; I ∫ztalou je to lŭ∫ztvo glédajoucse 
KŠ 1771, 252; Sztáli ∫zo pa vládniczke popov∫zki 
KŠ 1771, 250 2. biti kje v takem položaju: more 
vö, i na szertéli sztáti KOJ 1845, 9; vu koterom 
me∫zti, ∫ztoim SM 1747, 83; Ovo ∫ztojim pred 
dvérmi KŠ 1754, 126; Goszpodne, zaka tak 
daleko sztojis TA 1848, 8; da po∫tŭjete one, ∫teri 
pred vami ∫ztoijo KŠ 1754, 33; i ja∫z ∫zam tam 
∫ztáo KŠ 1771, 412; VParadi'zomi ∫zem ∫ztál 
BKM 1789, 191; pravo je, kak je ∫ztáo vi∫ziko 
na ednoj le∫zficzi KM 1790, 20; pren. on mô'z, ki 
na sztezi grêsnikov nesztoji TA 1848, 3; ti imei 
volno vu pokori pred nyim ∫ztáti SM 1747, 88; da 
vrejdni bodemo ∫ztáti pred Szinom csloveka 
KŠ 1754, 113; Da bi pri tebi mogo ∫ztáti BKM 
1789, 178; Düsa mi zdiháva ∫ztebom navkup 
∫ztáti SŠ 1796, 86; vu milo∫c∫o, vu steroi ∫ztoimo 
SM 1747, 18; ktoj milo∫csi, vu ∫teroj ∫ztojimo KŠ 
1771, 456; Kak ∫ztojite pred nyim BRM 1823, 5; 
Jaj vszem, ki v‑rú'znoszti pred tebom sztojijo 
KAJ 1848, 10; Ka boug znami ∫ztál bode BKM 
1789, 431; Sztaite záto zpretpazanimi ledevjami 
pravicze SM 1747, 27; tak ∫ztojte vu Go∫zpodni 
KŠ 1771, 598 3. biti, nahajati se kje: hrámba 
v‑ednom lêpom dôli sztála AI 1875, kaz. br. 7; 
pren. Bosja Sz. reics, kotera prinyei ∫ztoy TF 
1715, 44 4. obstajati, biti, biti sestavljen: med 
povejdanimi per∫onami hi'sni zákon nemre 
∫ztáti KMK 1780, 60; i notri do etoga dnéva 
∫ztojim KŠ 1771, 422; ti pa po vŏri ∫ztojis KŠ 
1771, 473; vkom pak ker∫chán∫ztvo ∫ztoy, 
odgovoriti nevejo TF 1715, 4; Vukom ∫ztoi ták∫e 
∫zkvárjenye SM 1747, 7; Na∫∫a knám lŭbezen pa 
vetom ∫ztoji KŠ 1754, 28; Sztoji czejli li∫zt I. 
zpredgovora KŠ 1771, 602; cslovik ∫ztoji ∫ztejla, 
i znemrtelne dŭ∫e KMK 1780, 10; imé tvoje 
odicseno, Stero brezi nász ∫ztoji poszvecseno 
KM 1783, 278; Ali ne ∫ztoji tou vu mojoj mouc∫i 
BKM 1789, 78; ár v‑∫zoudbi tou tvojoj ∫ztoji i nej 
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v‑vouli mojoj SŠ 1796, 136; V‑tom ∫ztoji Tvoje 
králev∫ztvo BRM 1823, 315; Z‑keliko tálov 
sztoji Znánye Vogrszkoga Jezika KOJ 1833, 1; 
Ár prebiva v‑blá'zenoj szvetloszti, Nesztoji 
pod právdov telovnoszti KAJ 1848, 8; z‑kelko 
vör sztoji eden dén KAJ 1870, 158; Szpráviscse 
z‑dvouje kucse sztoji AI 1875, kaz. br. 2; eden 
glasznik bidti, steri ali jedino sztoji AIN 1876, 
7; Orság z‑vnogo vesnic ino várašov stoji BJ 
1886, 44; Evangyeliom, v∫terom i ∫ztojite KŠ 
1771, 520; na mi∫zli mi ∫ztojo v∫zigdár reicsi 
tvoje SM 1747, 83; kak vu vodi ribe rade ∫ztojo 
SŠ 1796, 126; kotrige z‑piszkov sztojijo KAJ 
1870, 6; bregôvje, ár z‑szamoga kamna sztojijo 
KAJ 1870, 147; Lüdjé vu hiži stojijo BJ 1886, 6; 
Dokecs bode ete ∫zvejt trpo i ∫ztáo KŠ 1754, 
132; kakda bode ∫ztalou krále∫ztvo nyegovo 
KŠ 1771, 207; naj vu vŭ∫ztaj dvá ali tri ∫zvedouk 
∫ztoji v∫za rejcs KŠ 1754, 195; Csi nebi sztáli na 
vecsnoj gvüsnoszti KAJ 1848, 8; Pri János‑gazdi 
je v‑velkom postenyê sztao KAJ 1870, 152 5. 
prebivati, živeti: 'Zidove, ki ∫zo tá sli ∫ztát KŠ 
1771, 434; i ki ∫ztojijo v‑Me∫opotámii KŠ 1771, 
345; Csrnkavci v‑topli dr'zélaj sztojijo KAJ 1870, 
92; Gde je ∫ztáo [Abraham] oprvics KM 1796, 
15; V‑ednoj vé∫zi ∫zo ∫ztáli ∫tirje vértje KM 1790, 
78 6. v zvezi prouti stati upirati se, nasprotovati: 
da bodte mogli ∫ztáti prouti jálnomi vraj'zemi 
sŭtanyi KŠ 1771, 586; vi v∫zigdár ∫zvétomi Dŭhi 
prouti ∫ztojite KŠ 1754, 126; Hercegovinanci tak 
lehko prôti sztojijo AI 1875, kaz. br. 3; v∫zi, ki ∫zo 
prouti nyemi ∫ztáli KŠ 1771, 216 7. biti odvisen: 
tak da bi od nyi sztalo jeli dopüsztijo nam ali 
nê AIP 1876, br. 2, 3 stojéči ‑a ‑e 1. stoječ: ka ∫zo 
lidjé Bogá molili csá∫zi ∫ztojécs KŠ 1754, 148; i 
ja∫z takáj bodem, Sztojécsi popejvao SŠ 1796, 
61; Pred tebom ∫ztojécsi du'znik BKM 1789, 
219; vszi ovi sztojécs poszlüsajo KOJ 1845, 8; 
ali za volo lŭ∫ztva okouli ∫ztojécsega velim KŠ 
1771, 305; tou je li kejp ober ná∫z ∫ztojécsega 
∫zuncza KM 1790, 38; vidili ∫zo tiva dvá mo'zá 
∫ztojécsiva KŠ 1771, 199; I vido je dvej ládji 
∫ztojécsevi kre jezere KŠ 1771, 179; Ár lŭbijo 
na vogláj vilicz ∫ztojéc∫i moliti KŠ 1771, 18; 
idte, i ∫ztojéc∫i glá∫zte lü∫ztvi v∫ze recsi KM 
1796, 119; Kak angelje, v‑szvetloszti sztojécsi 
KAJ 1848, 7; I tim tam ∫ztojécsim ercsé KŠ 
1771, 236; ozimicze doli ∫ztojécse je meo KŠ 
1771, 432; i vido je druge ∫ztojécse na pláczi 
KŠ 1771, 64; kaj ∫zo ni∫teri med eti ∫ztojécsimi 
KŠ 1771, 128 2. prebivajoč: lŭ∫ztvo ∫ztojécse 
prejk mourja KŠ 1771, 284; ∫zo ∫ze v‑Szároni 
∫ztojéc∫i povrnoli k‑Go∫zpodni KM 1796, 123; 
kaj je znáno znamejnye po nyih vcsinyeno 

v∫zejm ∫ztojécsim vu Jeru'zálemi KŠ 1771, 351; 
nas 'zitek ∫zpodoben je rávno k‑∫ztojécsim 
vu ∫atori SŠ 1796, 129 3. obstoječ: Právi Boug 
.. z‑rázumne düse, i z‑cslovecsán∫zkoga tejla 
∫ztojécsi KM 1783, 15; Rejcs je z‑edne ali vecs 
szillabih sztojécse vöpovejdanye káksega 
dugoványa KOJ 1833, 6; vöpovê szvojo 
mislênye, kak v‑gucsi sztojécso dugoványe 
pobogsati 'zelê AI 1875, kaz. br. 2; Rêcs je z‑edne 
ali vecs szillabih sztojécse vöpovédanye AIN 
1876, 7; Z‑vecs szillab sztojécse recsi tak trbê 
na szillabe razlôcsiti AIN 1876, 7 stajóuči ‑a ‑e 
stoječ: Molitve okoli betésnoga merjeoucsega 
∫ztajouc∫i ludi SM 1747, 61

stáva ‑e ž 1. stanje, položaj: nátom bojmo, da 
∫ze nyegova ∫ztáva poboug∫a KŠ 1754, 48; Ár 
je Hi∫tvo ∫zvéto ∫ztáva cslovecsa SIZ 1807, 6; 
Hi'znikov Sztáva BRM 1823, VIII; Zemlé tak 
vugodna sztáva KAJ 1848, 13; návuk od Sztáve 
KŠ 1754, 6b; Naj pobougsamo nyegovo ∫ztávo 
KŠ 1754, 51; Ravnaj Ti naso ∫ztávo BRM 1823, 
33; Csüdüj zemlé vugodno sztávo KAJ 1848, 
7; Drügi zrok, ∫terie i vDühovnom ∫ztávi TF 
1715, 5; Vu v∫zoj troujoj ∫ztávi KŠ 1754, 30; vu 
kaksojsté ∫ztávi ∫zi BRM 1823, II; On mi v‑dike 
szvetloj sztávi Nemrtelnoszti sztan szprávi 
KAJ 1848, 120; ∫ze razlocsávajo v∫zi lidjé? 
Na tri ∫ztáve KŠ 1754, 217; Sztáve ti lüdi BRM 
1823, VIII; Rázlocsne sztáve lüdi KAJ 1848, VII 
2. stava: Neznate, kaj ki vu ∫ztávi bi'zijo KŠ 
1771, 507; Tak ∫ze vu ∫ztávi eti vgányaj KM 1783, 
217 3. pristava: Na zemli stojijo hiže, stáve 
(tanyák) BJ 1886, 3 

stávek ‑vka m odstavek: Tzikkely: razlocsek, 
sztavek, stük KOJ 1833, 178 

stàviti stávim dov. 1. ustaviti: Jó'∫ue, ∫ztavo 
je ∫zuncze KM 1796, 44; I gda bi tam ∫ztavo 
Simeona zvézanoga KM 1796, 29 2. staviti, biti 
prepričan: Ocsa 'zitek szi sztávim, ka Jütka 
je vörna AIP 1876, br. 10, 5 stàviti se stávim se 
ustaviti se: Drági gou∫zt primni ∫ze ∫ztavi 
BKM 1789, 32; Ör'zika nêmêla, pri kom bi sze 
sztávila KAJ 1870, 70 stávleni ‑a ‑o ustavljen: 
Tam je ∫ztávleni od Fili∫zteu∫∫ov KM 1796, 50 2. 
odstavljen: Kako to dejtecze prouszto, Kou je 
od czeczka ∫ztávleno BKM 1789, 8 

stávlanje ‑a s 1. ustavljanje, zadrževanje: 
ino csüvsi szvoje tivárisice sztávlanye, szi 
domisláva KOJ 1848, 51; Eto sztávlanye léda 
pri nasz povôden zroküvalo AIP 1876, br. 3, 7 2. 
stava: Eto je zaisztino vcsino vrezi zburkánya 
nyagovoga zdrávja i tak je sztávlanye dobo 
AIP 1876, br. 4, 8 

stávlati ‑am nedov. ustavljati: Ovi mlini tüdi 

stáva
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zadoszta ztávlejo vodô AIP 1876, br. 4, 5 stávlati se 
‑am se ustavljati se: i pri grobi sze sztávlamo 
KOJ 1845, 130 

stèber ‑bra m 1. steber: Oszlop; szteber, szoha 
KOJ 1833, 167; i nogé nyegove liki ognyeni 
∫ztebri KŠ 1771, 784; me∫zto, imenŭvano, od pri 
nyey zbruncza naprávleni ∫ztebrov KŠ 1771, 
601 2. najpomembnejši del, opora: ∫tera je 
∫zérkev 'zivoga Bogá, ∫zteber i trdno∫zt i∫ztine 
KŠ 1771, 638; 'Zivoga Bogá hi'za Ino premoc∫ni 
∫zteber BKM 1789, 3; Veke szrecsni, ki v‑tvojoj 
szkrovnoszti Polo'zijo szteber vüpaznoszti 
KAJ 1848, 10; Jakub i Kefás, ki ∫zo ∫ze za ∫ztebre 
∫timali KŠ 1771, 559

stéblo ‑a s 1. steblo, deblo: žuno klüka na dreva 
stebli AI 1878, 3 2. trup: Tu sze zacsne nyega 
[telo] szteblo, ali 'zivot, trüp KAJ 1870, 33 

steblovjé ‑á s steblovje: Grmôvje, ali z‑ednoga 
korná vecs szteblovja 'zené KAJ 1870, 18 

stèčti stečém dov. steči, odteči: Tvoja Je krv za 
mé ∫ztekla BKM 1789, 418 

stéjna tudi sténa ‑e ž stena: Paries Sztejna KMS 
1780, A8b; Sztejna Fal KM 1790, 93(a); ár je ta 
drüga [stran] prôti sztêni obrnyena KAJ 1870, 9; 
Stêno zidár zkamna ali zopeke zida BJ 1886, 6; 
na drügoj sztejni szo viszile solszke regule KOJ 
1845, 6; Sztênna tábla na sztêni viszi KAJ 1870, 
9; na eden kup dao zno∫ziti z‑blata ∫ztejne KM 
1790, 68; Sojo i zblata ali zemlé napôkane stené 
BJ 1886, 6; Veszélo je bilou viditi po sztenáj 
aj‑ja KOJ 1845, 15; i te ∫zrejdnye ∫ztejne plout je 
doli vtrgno KŠ 1771, 577; pren. ti obeljena ∫ztejna 
KŠ 1771, 413; Tvoje ∫ztejne bom jasz zido BKM 
1789, 324

stèla ‑e ž stelja: Doli szi lé'zem v‑posztelo, Kak 
na groba tiho sztelo KAJ 1848, 49; pren. Manyôszt 
pa [je] sztela rú'znoszti KOJ 1848, 250

sténi ‑a ‑o prid. stenski: Sztênna tábla na sztêni 
viszi KAJ 1870, 9; Licojna sztênne táble je 
csrna KAJ 1870, 9; Na szténnoj tábli nepisemo 
z‑rovatkom KAJ 1870, 9

stèpsti stepém dov. otresti: i prájh od noug va∫i 
kraj ∫ztepte na ∫zvedou∫ztvo prouti nyim KŠ 
1771, 197; doli ∫ztepte prájh noug va∫i KŠ 1771, 
32

stéri ‑i ž mn. seneni drobir: Kako vihér, Küpe ti 
∫ztér Ra∫zpise BRM 1823, 224; I lêhne Vu nyem 
'zitka klicza, Kak sztér prhka szpicza KAJ 1848, 
363; Ka le'zis na ∫zühi ∫ztéraj BKM 1789, 32 

stérje ‑a s seneni drobir: v‑szenscseki vnogo 
szterja netrpi KOJ 1845, 53 

stèza ‑e ž steza, način, možnost za dosego česa: 
Ono csloveka zadr'záva Od szteze vecsnoga 
plámna KAJ 1848, 3; Ár zná Goszpôd sztezo ti 

pravicsni TA 1848, 3; Kak velikoszt miloscse 
bo'ze, Odpré sztezo szpravicsanya KAJ 1848, 
6; On me pripela k‑vretini blá'zensztva, 
Po sztezi szvetsztva KAJ 1848; i na sztezi 
grêsnikov nesztoji TA 1848, 3, Vrácsaj nasz tak 
na vernoszt, Od blôdne szteze zla KAJ 1848, 5; 
Go∫zpodne, vucsi mené tvoie ∫zteze SM 1747, 
93; vcsi me tvoje ∫zteze KŠ 1754, 157; rávne 
c∫inte ∫zteze nyegove KŠ 1771, 9; Tomi drágomi 
go∫zti Szteze 'ze ravnajte BRM 1823, 6; Zteze 
rávne c∫inte BKM 1789, 12; i na ∫ztezai nyega 
vodis SM 1747, 85; Vodi i ravnaj moje nogé po 
tvoje ∫z. zapouvidi ∫ztezáj KŠ 1754, 233; Vodi 
me po právi ∫ztezáj BKM 1789, 163

stihnèti ‑ém dov. strohneti: Csi gli moje tejlo 
∫ztihnej, Meni je za nyé nikaj nej BKM 1789, 
275

stiníca ‑e ž stenica: V‑stampeti sze more sztinice 
popariti KOJ 1845, 40

stiràti stìram dov. pregnati: V bêg sztiras 
nepriátele moje TA 1848, 14; Po tebi protivnike 
nase sztiramo TA 1848, 35 stiràti se stìram se 
pregnati se: iszkajôcsi düso mojo, i nazâ sze 
sztirajo, ki hüdo miszlijo prôti meni TA 1848, 
77 

stískanje ‑a s stiskanje: Má [rakovica] .. prednje 
spremenjene v škárje za prijmanje i stiskanje 
AI 1878, 38 

stiskávanje ‑a s stiska: Sto ná∫z odloucsi od 
lŭbezno∫zti Kri∫ztu∫ove ali ∫zti∫zkávanye 
KŠ 1771, 466; ali ∫zti∫zkávanye KM 1783, 70; 
Eti je li ∫ztiszkávanye BKM 1789, 410; ár je 
sztiszkávanye blüzi TA 1848, 17; V∫za tvoje 
lepota je li ∫zti∫zkávanye SŠ 1796, 82; Ali 
∫zti∫zkávanya i ∫oudbe je vŏ ftrgnyeni KŠ 
1771, 815; Goszpodne sze szkrivas vu hipi 
sztiszkávanya TA 1848, 8; Jezus je trpo v‑dŭ∫i 
veliko ∫zti∫zkávanye KMK 1780, 15; Za tvo diko 
vsza gotov bom c∫initi .. ∫zti∫zkávanye BKM 
1789, 79; Ti glédas nevolo i sztiszkávanye TA 
1848, 9; ∫zmiluj ∫ze meni vu etom ∫ztiszkávanyi 
KM 1783, 188; Vu v∫zákom ∫zti∫zkávanyi, Ti 
∫zi bil, nas Boug znami BKM 1789, 48; Sto mi 
dáva Mirovnoszt v‑sztiszkávanyi KAJ 1848, 30; 
Molitev vu sztiszkávanyi TA 1848, 10; kaj me 
vézanya i ∫zti∫zkávanya csákajo KŠ 1771, 405; 
Záto dobrevoule ∫zam vu ∫zti∫zkávanyaj za 
Kri∫ztu∫a KŠ 1771, 551 

stiskávati ‑am nedov. stiskati, povzročati 
neprijetno stanje, neugodje: Kri∫ztu∫ova 
lŭbezno∫zt ná∫z ∫zti∫zkáva KŠ 1771, 537; Csi 
me moj grejh ∫zti∫zkáva BKM 1789, 69; Moj 
grejh me jáko ∫zti∫zkáva SŠ 1796, 109; Gda nasz 
nevola sztiszkáva KAJ 1848, 3; ki ∫zo na tom, 
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naj znami tvoje dobro djánye ∫zti∫zkávajo KŠ 
1771, 844; Grejhi me bodo te'zili, Dŭsna vej∫zt 
∫ztiszkávala KŠ 1754, 270; za volo lŭ∫ztva, da bi 
ga ne ∫zti∫zkávali KŠ 1771, 109; i ne dopüszti, 
ka bi mojo düso nepriátelje ∫ztiszkávali KM 
1783, 189; Saulus ∫zti∫zkávao je 'Zidove KŠ 
1771, 369; lŭ∫ztvo ga je ∫zti∫zkávalo KŠ 1771, 
195; i ∫zti∫zkávali ∫zo ga KŠ 1771, 116 stiskávati 
se ‑am se biti stiskan, deležen neprijetnega 
stanja, neugodja: i zácsao ∫ze je ∫ztra∫iti i 
∫zti∫zkávati KŠ 1771, 148; Ár ∫ze ∫zti∫zkávam 
od oboujega KŠ 1771, 593; krále∫ztvo Bo'ze ∫ze 
nazviscsáva, i v∫záki ∫ze vu nyé ∫zti∫zkáva 
KŠ 1771, 226; Vu v∫zem ∫ze ∫zti∫zkávamo 
KŠ 1771, 535 stiskávani ‑a ‑o stiskan, deležen 
neprijetnega stanja, neugodja: ∫zti∫zkávani je 
vdŭhi Paveo po∫zvedávajoucsi 'Zidovom KŠ 
1771, 398; szrcza potrtoga i sztiszkávanoga o 
Bôg, ne zavr'zes TA 1848, 42; nego vu v∫zem 
∫zmo ∫zti∫zkávani KŠ 1771, 540 

stiskávnica ‑e ž stiskalnica: Prés; pressa, 
sztiszkávnicza KOJ 1833, 169 

stísnoti ‑em dov. 1. stisniti: Szoritni; sztisznoti, 
tiscsati KOJ 1833, 174; csi drŭgo ne vcsinis, 
dŏnok lampe ∫zti∫znes KŠ 1754, 12b; ali ∫zti∫zne 
∫zvoje lampe te cseden KŠ 1754, 58; naj 
nepriátelom lampe ∫zti∫znemo KŠ 1754, 83; i 
∫zti∫zno nyima je nogé vklado KŠ 1771, 393; pren. 
Csi me moja ∫zmrt ∫zti∫zne, Mené bátrivijo 
BKM 1789, 70; da dobro csinécsi ∫zti∫znete ti 
ne∫zpametni lŭdi neznano∫zt KŠ 1771, 707; Vu 
tvoje ∫zvéte rane ∫zti∫zni mené BKM 1789, 231 2. 
poškodovati: velika vrocsina szilje v‑zrejlocsi 
sztisznola AI 1875, kaz. br. 8 stísnoti se ‑em se 
stisniti se, spraviti se: Vtve rane ∫ze 'zelejm 
∫zti∫znoti BKM 1789; kimpetarica sze po dvá 
dni je mogla pri kaksoj hi'si sztiszniti KOJ 
1914, 153; Vu v∫zem ∫ze ∫zti∫zkávamo, ali ne 
∫zti∫znemo ∫ze KŠ 1771, 535 stísnjeni tudi stíšnjeni 
‑a ‑o stisnjen: Ribe so po stranej stišnjenoga 
tela AI 1878, 30; tam ∫zo pa vklado ∫zti∫znyene 
nyegove nogé KM 1796, 129

stò stòla tudi stòl ‑a m 1. miza: Men∫a Szto KMS 
1780, A7b; Szto A∫ztal KM 1790, 93(a); Asztal; 
sztol KOJ 1833, 151; Ni té ∫zto ti ne ha∫zni KŠ 
1754, 257; Nájpotrebnejše zklôžje so stol ino 
stolci BJ 1886, 7; zdrtinyom, ∫tero je kapalo 
z‑∫ztola toga bogácza KŠ 1771, 226; ∫zeli ∫zo ∫zi 
k∫ztoli zJezusom KŠ 1771, 28; Ti naprávlas pred 
menom eden ∫ztol, proti moim nepriatelom 
ABC 1725, A8b; pre∫ztro je ∫zto KŠ 1771, 394; 
Szto pred menov ti naprávlas BKM 1789, 163; 
i tvoja mati jo je ∫zkühala, i na ∫zto gori dála 
KM 1790, 48; Priprávlas mi sztol pred liczom 

mojim TA 1848, 18; 'zenszka oszoba sztoji, 
stera je na sztol pástétom neszla AI 1875, br. 2, 
7; či vertinya ščé kaj na stol djáti BJ 1886, 8; 
gda bi on ∫zedo pri ∫ztoli vu hi'zi KŠ 1771, 28; 
Pri sztôli je edna deklicska szedêla KAJ 1870, 
8; Pri stoli delamo i jeimo BJ 1886, 8; ka bi 
mi tá niháli rejcs Bo'zo i ∫zlŭ'zili ∫ztolom KŠ 
1771, 357; i vŏ je vrgao v∫ze odávcze i ∫ztole 
pejnez minyávczov je ∫zpremetao KŠ 1771, 68 
2. oltarna miza: Na Oltári, ali ∫ztouli KŠ 1754, 
214 3. obhajilo: Zové ∫ze escse Go∫zpodnov 
∫zto KŠ 1754, 200; Ovo ∫zto Bo'zi, Pokrejpi te 
BKM 1789, 233; csi gBosjemu ∫ztolo seles právi 
priti SM 1747, 88; ∫to ∫zem ja∫z, ka ∫zi ti mené 
nevrejdnoga ktvojemi ∫ztoli pouzvao KŠ 1754, 
237; Doli po∫zadis gda je K∫zvojemi ∫ztoli 
BKM 1789, 360; Tak prihájaj ocsisztseni Pred 
sztol Bôgi poszvetseni KAJ 1848, 144 

stočìti stòčim dov. preliti: Zvelic∫iteo, Ki ∫zi Krv 
∫ztocso KM 1783, 122 

stòikuški ‑a ‑o prid. stoičen: Niki pa z‑Epicureu‑
∫ki i Stoikuski Filo∫ofu∫ov ∫zo ∫ze 'znyim 
∫tŭkali KŠ 1771, 396 

stòlar ‑a m mizar: Odzaja je escse sztolar KAJ 
1870, 157 

stòlčec ‑a m stolček, pručka: János z‑tri nogács 
sztolcseca gori sztano AIP 1876, br. 1, 6 

stòlec stóuca tudi stólca m 1. stol: Sedila 
Sztolecz KMS 1780, A8; Szék; sztolecz KOJ 
1833, 173; Blá'zen je on mô'z, ki na sztôlczi 
spotlivczov neszedi TA 1848, 3; vu ednom 
narocsásztom sztoleci szedo AIP 1876, br. 2, 1; 
Nájpotrebnejše zklôžje so .. ino stolci BJ 1886, 
7; Doli je potégno te zmo'zne z∫ztouczov KŠ 
1771, 165; Te zmo'zne nemilosztivne je 'znyih 
sztouczov potégno BKM 1789, 16; i ∫ztoucze 
goloub odávczov KŠ 1771, 68; tvoj krále∫zki 
∫ztolecz KŠ 1771, 672; Szolecz modrouszti KM 
1783, 86; tak i od Ágnecza Kri∫ztusa ∫ztoucza 
vŏ ∫zhája KŠ 1754, 123; Ki Iezusa ∫zina tvojega 
Scséjo vrc∫i ∫ztoucza ∫zvojga BKM 1789, 327; 
Pri∫ztáplajmo kmilo∫cse ∫ztouczi KŠ 1771, 678; 
bog je Jesussa rendeluval na milo∫cso ∫ztolecz 
SM 1747, 17; ino steri na ∫ztolczi ∫zedi, bode 
∫nyimi prebival SM 1747, 31; Záto ∫zo pred 
∫ztolczem Bosjim SM 1747, 31; i vi bodete 
∫zedeli na dvanáj∫zet ∫ztouczi ∫zodécsi KŠ 1771, 
63; i ∫zidite na krále∫zki ∫ztouczaj ∫zoudiv∫i KŠ 
1771, 246 2. s prilastkom božja sodba ob smrti: 
gda ∫ze pred tvoj pitani ∫ztolecz po∫ztávimo 
KŠ 1771, 836; i pelali ∫zo ga pred ∫zoudnyi 
∫ztolecz KŠ 1771, 398; Oh keliko ji je pred tvoj 
∫zodczki ∫ztolecz vne∫∫eni KM 1783, 5; On je 
szvoj sztolecz k szôdbi pripravo TA 1848, 7; Da 
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∫zodecz vu ∫ztouczi bode BKM 1789, 437; pred 
tvojim ∫zodczkim ∫ztouczom vadlŭjem KŠ 
1754, 230; da ∫ze pred tvojim pitanim ∫ztouczom 
ne ∫zkvarim KŠ 1754, 228; da ∫ze pred tvojim 
pitanim ∫ztouczom ne ∫zkvarim KM 1783, 38 3. 
klop: ti ovi drügi v‑trétyem ∫ztouczi ∫zedijo 
KM 1790, 84; Csi v‑sztouci klécsas KOJ 1845, 23 

stolèto ‑a s stoletje: Rusz sze od vnogo sztôlêta 
mao na to trüca AIP 1876, br. 6, 4; Gizdavo 
sztojécsi rászt vidévsi vnoga sztôlêta tálehnoti 
AIP 1876, br. 6, 4

stolìca ‑e ž 1. klop: Scamnum Sztolicza KMS 
1780, A7b; Pad sztolicza, policza KOJ 1833, 168; 
Ki druge rási, z‑sztolice more vö KOJ 1845, 
9; Skolnik szi je prébrao k‑vszákoj dicsákov 
sztolici ednoga pámetnejsega KOJ 1845, 10; bi 
Vucsiteli povedali, csi bi sto v‑tisztoj sztolici 
falio KOJ 1845, 10; Vu cérkvi se i stolice 
nájdejo za verne BJ 1886, 20; Vu vucsilnici 
zvün primernih sztolicz KOJ 1845, 6; Na dugi 
stolicaj deca eden kre drügoga sedijo BJ 1886, 
3 2. komitat, županija v ogrski monarhiji: na 
meji mosonszke sztolice KOJ 1848, 76; zna∫imi 
Vogr∫zkimi vu 'Zeleznoj, Szala i Somoczkoj 
∫ztoliczi bodouc∫imi ∫zloveni vrét KŠ 1771, A6a; 
v‑∫sztergomszkoj sztolici KOJ 1848, 25; Stevan 
vesz ország na sztolice (varmegyje) razdejlo 
KOJ 1914, 102 

stolmàčenje ‑a s razlaga: Zvün té szo prilicsne 
na sztolmacsenyé trétye zvissene sztube tüdi 
ete recsi KOJ 1833, 135 

stolmàčiti ‑máčim dov. razložiti: preodébrao 
szam szi Szalay .. Professora Gramatiko 
sztolmacsiti KOJ 1833, IIII; ali z‑verbumom 
stero nasse 'selejnye sztolmacsimo KOJ 1833, 
141; rejcsih, stero mi'slejnya sztolmacsijo 
KOJ 1833, 11; Cérkev naj bi ona dvojécsim 
sztolmacsila KOJ 1845, 71; Skolnik je roditelom 
gdebodi sztolmacso KOJ 1845, 7 stolmačéči 
‑a ‑e razlagajoč: bodoucse dugoványe 
sztolmacsécsa rejcs sze pa za nyim polo'si 
KOJ 1833, 127

stolmačlívi ‑a ‑o prid. razlagalen: on táo pa, steri 
podszeknoj recsi rázum bolje raztolmacsi, sze 
za sztolmacslivo rêcs právi AIN 1876, 69 

stòlni ‑a ‑o prid. 1. mizen, namizen: Abrosz, 
sztolniprt AIN 1876, 37; Sztolni Blago∫zlov 
KMK 1780, 112; Sztolna molitev KAJ 1870, 
117; polojna sze je vu moje krilo, na sztolno 
briszacso razlejála AIP 1876, br. 1, 7; Stolne 
peszmi KAJ 1848, 408 2. glaven, prestolničen: 
da na szpomenek nyegovoga iména szvoje 
sztolnomeszto za Budino ozové KOJ 1848, 4; 
Pokopani je v‑sztolnombelgrádi KOJ 1848, 68 

stólnica ‑e ž namizni prt: meszto sztolne 
briszacse szam szi sztolnice kikél zvézno AIP 
1876, br. 1, 7 

stólnjek tudi stóulnjek ‑a m namizni prt: Szto sze 
z‑lêpim bêlim sztolnyekom presztré KAJ 1870, 
43; Mappa Sztoulnyek KMS 1780, A7b 

stònjati ‑am nedov. stokati: Nyögni; jécsati, 
sztonyati KOJ 1833, 167; tam stonya lübléni 
slaviček BJ 1886, 31

stòpa ‑e ž stopa: V stopaj se s prosá pšeno 
naprávi AI 1878, 42

stopáj ‑a m 1. stopinja: I nej nyemi je dáo 
ŏrocsine vu nyej ni eden ∫ztopáj KŠ 1771, 359; 
Sztopáj AI 1875, kaz. br. 6; sztopája rogát zacsüje 
AI 1875, kaz. br. 7; Vtvoj ∫ztopáj trpeti, Za mo 
diko dr'zim BKM 1789, 70; nego vu ∫ztopáj 
mojega odkŭpitela bodem hodo SM 1747, 49; 
dŏnok ∫ze vnyem ∫ztopáji nájdejo ták∫i, z∫teri 
∫ze razmi KŠ 1771, 715; toliko i toliko sztopájov 
koliko méterov zadene AI 1875, kaz. br. 6; naj 
nyega na∫zledŭjete vu ∫ztopáji nyegovi KŠ 1754, 
107; pren. ∫zo nám na∫∫i ∫ztarisi nik∫i ∫ztopájov 
∫zvoje gyedrno∫zti nej niháli KŠ 1754, 3b; I ocsa 
je i onih, ki hodijo po ∫ztopáji vŏre KŠ 1771, 455 
2. korak: Potom je z‑Pavlom vednom dŭhi i 
∫ztopáji hodo KŠ 1771, 654; Eta morska riba zná 
na 300 stopájov leteti AI 1878, 32; Mre'ze szo 
vrgli sztopájom mojim TA 1848, 45; I ∫ztopáje 
ednáke csinte znogámi va∫imi KŠ 1771, 695; 
Ravnaj moje ∫ztopáje na pout tvojih zapouvid 
KM 1783, 17 

stòpnja ‑e ž 1. stopnja: Ár, ki dobro ∫zlŭ'zijo, 
dobro ∫ztopnyo ∫zi pri∫zlŭ'zijo KŠ 1771, 638 
2. stopinja: Na sztopnyáj nasi szo nasz 'ze 
oblegli TA 1848, 12; pren. Nej ∫zmo vednom 
Dŭhi hodili? Ni vu edni ∫ztopnyáj KŠ 1771, 552 
3. sled: Nega nyemi ni düha, nej sztopnye KOJ 
1845, 115 

stòtina ‑e ž stoletje: Dönok je escse nej prejsao 
v‑teliko sztotin premembai orszácski Jezik 
KOJ 1833, X; I vszê sztotin porodje Z‑glászom 
'zitka otávlajo KAJ 1848, 6 

stòtni ‑a ‑o vrstil. štev. stoti: Rédovni .. századik 
(sztotni) AIN 1876, 31 

stòtnik tudi stóutnik ‑a m stotnik: Vidoucsi pa 
∫ztotnik tam ∫ztojécsi pred nyim KŠ 1771, 153; 
Od gobavcza i Kapernaum∫zkoga ∫ztotnika KŠ 
1771, 24; I erkao je Jezus tomi ∫ztotniki KŠ 1771, 
25; i prizvao je ∫ztoutnika, ki je po∫zvedocso 
KM 1796, 112; I preczi je k∫zebi vzéo vitéze i 
Sztotnike KŠ 1771, 409 

stòtnikov ‑a ‑o prid. stotnikov: Od ∫ztotnikovoga 
∫zluga KŠ 1771, 187 

stòtnjek ‑a m stotak, denar: V‑tom sztárom 
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pruszleki szam eden sztotnyek najsla AIP 1876, 
br. 10, 6; Rávno tak, kak v‑ednom sztotnyekih 
je 100 ranskih AI 1875, br. 2, 2; szta dvá csloveka 
drügacsila banke, nájmre 10‑ke i 100‑nyeke 
AIP 1876, br. 3, 8 

stóu tudi stó glav. štev. sto: Sztou Száz KM 1790, 96; 
zjednim ti stoutih obladas SM 1747, 85; csi bi 
kák∫i cslovik meu ∫ztou ovécz KŠ 1771, 59; i vŏ 
zidoucse prine∫zlo je ∫záda ∫ztou teliko KŠ 1771, 
192; Koje pred vnogo ∫ztou letmi, Szkrivno 
dr'zo Boug pred nami BKM 1789, 5; dohodkov 
dácsa od vszakih sztô ranskih stirami ranskih 
prezdigne AI 1875, kaz. br. 2

stóu dvàjseti glav. štev. sto dvajset: bilou je pa 
lŭ∫ztva po iméni na ti∫ztom me∫zti, liki ∫ztou 
dvaj∫zeti KŠ 1771, 342

stóu èden dvàjseti ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. štev. 
stoenaindvajseti: Popi∫zao je tak, tou Dávid 
∫zvéti, V‑∫zvojem ∫ztou eden dvaj∫zetom 
'zoltári BKM 1789, 160

stóu i desét glav. štev. sto deset: i premino je 
∫ztou, i de∫zét lejt ∫ztar bodouc∫i KM 1796, 45

stóukrat tudi stókrat prisl. stokrat: I v∫záki, ki 
o∫ztávi hi'zo za mojega iména volo, ∫ztoukrát 
teliko vzeme KŠ 1771, 63; Poetom hektoliter je 
sztôkrát tak veliki AI 1875, br. 1, 3 

stóup ‑a m korak, stopinja: Li eden ∫ztoup, eden 
∫zpadáj, Pela te na vekivecsno∫zt BKM 1789, 
408; Li eden ∫ztoup, eden ∫zpadáj, Pela te na 
vekivecsno∫zt SŠ 1796, 140 

stóupati ‑am nedov. stopati: Blá∫en je Cslovik, 
ki ne ∫ztoupa na pot teh greisnikov SM 1747, 25 

stóu pétdesét glav. štev. sto petdeset: i vlejkao 
je te vlák na zemlo punoga ∫ztou pétde∫zét i 
∫ztréjmi velikimi ribami KŠ 1771, 335

stóupiti ‑im dov. 1. stopiti, s korakom, koraki 
začeti biti kje: Sztoupi vpreprouszto hi'∫iczo 
KM 1783, 229; Či vu šôlo prideš, dostôjno 
vnyô stôpi BJ 1886, 4; Ali ∫ztani gori i ∫ztoupi 
na nogé tvoje KŠ 1771, 422; Sztoupte procs od 
méne ABC 1725, A8a; Kri∫ztus naj ∫ztoupi zdaj 
∫zkri'za KŠ 1754, 108; I gda bi on ∫toupo vu 
ládjo KŠ 1771, 26; I ∫ztoupo je Jezus vu ládjo 
KŠ 1771, 27; ka je notri tákše dête stôpilo BJ 
1886, 4; Poszlavci .. i szo pred krála sztôpili 
AI 1875, kaz. br. 1 2. postati član česa: Steri vu 
∫z hi∫tvo ∫ztoupiti ∫cséjo KŠ 1754, 220; ki 'selejo 
znouva sztoupiti vu Bratovcsino KOJ 1845, 93; 
szin te odtirane kralice na trônus sztôpo AI 
1875, kaz. br. 3 3. začeti biti kje, iti kam: Vutrobe 
Devicze ∫ztoupi BKM 1789, 25; i, gda na racsun 
dávanya ∫ztoupimo KŠ 1771, 843; Sztoupi 
kmeni Go∫zpodne BKM 1789, 7; Oh da bi 'ze 
kmeni sztoupo KŠ 1771, 14; dolie na pekeu 

∫ztoupo TF 1715, 22; dolie na pekel sztoupil 
ABC 1725, A5a; doli je ∫ztoupo na pekeo KŠ 1754, 
98; Sztoupo je v‑Nebé∫za KMK 1780, 7; Kri∫ztus 
vnébo ∫ztoupil je BKM 1789, 109; Sztoupo je 
doli na pekle KM 1790, 109; poganov, ki ∫zo 
kcsa∫zi vu Kri∫ztu∫∫ovo Ovcsárniczo ∫ztoupili 
KM 1796, 124 4. pojaviti se: Záto je potrejbno 
bilou ták∫emi csloveki naprej ∫ztoupiti KŠ 1771, 
A7a; “Prijátel”‑a kázajôcsi broj z‑etim pred 
postüvane scsitele sztôpi AI 1875, kaz. br. 8 stopéči 
‑a ‑e stopajoč: Med poszlavci nasztaresi na 
predszedníka meszto sztopécsi, szedsztvo za 
odprêto vöpové AI 1875, kaz. br. 1 stóupivši ‑a ‑e 
stopivši: Sztoupiv∫i pa vu edno ti ládj pro∫zo 
ga je KŠ 1771, 179 

stóuštìrideseti i sédmi ~ ~ ‑a ~ ~ ‑o vrstil. štev. 
stosedeminštirideseti: i tam je mr’o vu ∫ztou 
∫tiride∫zétom, i ∫zédmom leti ∫zvoje ∫ztaro∫zti 
KM 1796, 31

stóu štìrideset i štìri jèzero glav. štev. sto 
štirideset tisoč: Ágnecz ∫ztojécsi na Sion∫zkoj 
gori i 'znyim ∫ztou ∫tiride∫zét i ∫tiri jezero KŠ 
1771, 791

stóu štìri desét štìri jezér glav. štev. sto 
štiriinštirideset tisoč: szpodobno onim sztou 
stiri deszét stiri jezér diviskim szlugom KOJ 
1845, 95

strád ‑a m stradanje: narédi veliko szilo i sztrád 
KOJ 1848, 4; ár je Doviczo z‑sztrádom mrtvacso 
KOJ 1848, 15 

strádanje ‑a s stradanje: I, geto je do∫zta 
∫ztrádanya bilou KŠ 1771, 425; od vnougoga 
vcsenyá, sztrádanya je tak bojécs i medloven 
bio KOJ 1845, 53; ka bi mrla od sztrádanya 
KOJ 1848, 52; steroga je mantráo z‑gládom, i 
sztrádanyom vszega KOJ 1848, 59 

strádati ‑am nedov. stradati: szám i vsza nyegova 
dr'sina more sztrádati KOJ 1845, 121; Escse i, csi 
gda ka sztrádam, Mam za dár tvoj szpoznati 
KAJ 1848, 212

stráh tudi strájh tudi stráj ‑a m strah: Bo'zi ∫ztrájh 
KŠ 1771, 703; tak ga niksi sztráh obide KOJ 
1848, 5; pred v∫zej lŭdi ∫zodczom brezi ∫ztráha 
bomo ∫ztáti mogli KŠ 1754, 118; omedlejvali 
bodo lidjé od ∫ztráha KŠ 1771, 243; doszta de ti 
∫ztrahá KM 1783, 284; Rej∫i te od v∫zega ∫ztrahá 
BKM 1789, 106; Ne vidis nad ∫zebom nágle 
∫zmrti ∫ztráha SŠ 1796, 10; nájdejo szvoje dejte 
odsztráha mrtvo KOJ 1845, 101; i oszlôbodo me 
je od vszega sztrahá mojega TA 1848, 26; Jo'zef 
od sztraha nikaj nê znao zacséti AI 1875, kaz. br. 
8; Trucz ∫ztráhi takai SM 1747, 76; kakobi nyé 
na bo∫i ∫ztraih vc∫iti dáli TF 1715, 4; Zpoznanye 
opominati ná∫z more na ∫ztráih SM 1747, 34; 

stóu



709

Dájte v∫zákomi, komi ∫ztrájh KŠ 1754, 49; Ár ∫zo 
poglavniczke nej na ∫ztrájh tim dobrocsinécsim 
KŠ 1771, 477; Gda ∫zmrt me v∫ztráj ∫zprávi 
BKM 1789, 65; szo okoli szébe sztráh delali 
KOJ 1848, 6; Dáj nyim, Goszpodne, sztráh TA 
1848, 8; Vnogih, ki szo sztráj, ka vöprêde AI 
1875, kaz. br. 8; I ja∫z ∫zam vu nemocsno∫zti vu 
∫ztráhi KŠ 1771, 492; Veru∫ztŭjte i vu ∫ztráhi Na 
zvelic∫anye ∫zkrb mejte BKM 1789, 400; Szlü'zte 
Goszpodni vu sztráhi TA 1848, 3; I napunyeni 
∫zo ∫ztrahom KŠ 1771, 348; Ono nam v‑nôcsi 
groba szvêti Sztráhom visne veszélnoszti KAJ 
1848, 3; Margêca sztráhom glédala szém‑tam 
AI 1875, kaz. br. 7

stràhota ‑e ž strahota, strah: Zmi∫zli, kak velika 
te csáka ∫ztrahota KM 1783, 256; Okoul’ ná∫z je 
v∫zigdár bojazen, Sztrahota SŠ 1796, 24; naj 
od ∫ztrahote protivnika ∫ze oszlobodimo KM 
1783, 127; Od ∫ztrahote obari me BKM 1789, 389; 
Zla rob bi sze pa válao brez’ sztráhote V‑blati 
grêhote KAJ 1848, 7; i düsa nyihova od sztrahôte 
czaga TA 1848, 90; Szrczé moje presztraseno, 
Dejva szeszkousz vu sztrahoto BKM 1789, 14; je 
po vszem Országi tákso sztráhoto i trepetanye 
napravo KOJ 1848, 90; ali nyega radoszt sze je 
kcsaszi na sztráhoto premenila KAJ 1870, 82; 
ne∫ztoimo vjedinani, neg vprotivnika ∫ztrahoti 
SM 1747, 85; Ne ∫ztojimo vpokojno∫zti Neg’ 
protivnika ∫ztrahoti BKM 1789, 339; i nede 
niscse v‑sztrahoti, csi v‑boji protivnik edno 
meszto vzeme AI 1875, br. 1, 1; zbojazno∫ztyov 
i ∫ztrahotov tebi verno ∫zlŭ'zim KŠ 1754, 233; 
∫ztrahotov i ∫ztrepetanyem ∫zvoje zvelicsanye 
oprávlajte KŠ 1771, 595 

strahovìten ‑tna ‑o prid. strahovit, strašen: 
Vogrinje szo 'se glaszovitni i sztrahovitni 
bili od jahanya, ino sztrelanya KOJ 1848, 6 
nájstrahovìtnejši ‑a ‑e najbolj strahovit: Náj 
sztrahovitnejsi szo bili Hunovje KOJ 1848, 3

stráhoviti ‑a ‑o prid. ki izraža strah, začudenje: 
5. Sztráhoviti [medstavek]: o! aha! KOJ 1833, 
113 

strahšlǘvan ‑a ‑o prid. strašeč, zastrašujoč: 
Pred nisterimi dnevi je sztrahslüvan glász 
bio csüti, Ka sze Deák Ferenca bete'znoszt na 
lagoje obrnôlo AIP 1876, br. 2, 1 

strahǘvati ‑ǜjem nedov. strahovati: 
superintendensi, Predgarje, stere szo Rédovje 
ovak nej zamogli sztrahüvati KOJ 1848, 102

strán ‑a m 1. stran, del: naj te na lejvi sztrán 
ne vr'se Szin Bo'∫i KM 1783, 285; Ti pravicsni 
na moj sztrán sztôpijo TA 1848, 116; I on je 
bio vzádnyem ∫ztráni na zglávniki le'zécsi 
KŠ 1771, 114; Koža je na hrbti i na dvá strána 

pét centimetere debela AI 1878, 20; Ár nemajo 
∫ztána, Znikaksega ∫ztrána BKM 1789, 333; kak 
∫ze má v∫záksega réda lŭdi ∫ztrána dr'zati KŠ 
1771, 656; tô je te szkrágnyi právi sztrán AI 
1875, kaz. br. 2 2. oseba, skupina ljudi glede na 
osebo, skupino z nasprotnim ciljem: tô je te 
szkrágnyi právi sztrán AI 1875, kaz. br. 2; Na 
orszácskom szpráviscsi zvün onoga sztrána, 
steri miniszterium podszlánya AI 1875, kaz. br. 
2; sze szlisijo szkrágnyemi lévomi sztráni 42 
AI 1875, kaz. br. 3; Ovi vszi on sztran vözadévsi, 
steri miniszterium podszlánya AI 1875, kaz. 
br. 3; Mogôcsno, ka od etiva sztrána tüdi sze 
goripisz na prê prilo'zi AI 1875, kaz. br. 2

strán ‑i ž 1. stran, vsak od obeh delov 
razdeljenega predmeta: Fél; pou, sztrán KOJ 
1833, 156; Sztrán BRM 1823, V; táblo teda sze i nyé 
drüga sztran viditi dá KAJ 1870, 9; hŭdodelnika, 
ednoga zdej∫zne, ednoga pa zlejve ∫ztráni KŠ 
1771, 252; ∫ou je na ∫ztráni Galilee KŠ 1771, 9; 
Sztênna tábla dvê sztráni má KAJ 1870, 9; eden 
glá∫z je vcsinyeni zev∫zej ∫ztráni KŠ 1771, 403; 
Boug dáj z‑zemlé obilen 'sér na v∫ze ∫ztráni 
SIZ 1807, 6; Ocso i mater k∫ztráni o∫ztávi BKM 
1789, 266; Tak se gible na vse stráni AI 1878, 3 2. 
s predlogom v imenu česa, glede na: Sztráni pak 
∫zvoje nadignega nyegova bli∫e∫nya nevola TF 
1715, 42; ∫ztráni pa ∫zvojega nadignega SM 1747, 
41; Sz‑∫ztráni Bo'ze, zapouvid KŠ 1754, 212; Ali 
z‑drüge ∫ztráni, oh kak je velika milo∫ztivno∫zt 
KM 1796, 8; nej szam sze zbojao z‑edne sztráni 
szpoznavsi, ka KOJ 1833, V; Z‑sztráni dêl 
cslovecsi TA 1848, 12; v∫ze na bougsi ∫ztrán 
vzemimo KŠ 1754, 54; 3. v zvezi na stran nastran, 
vstran: na∫∫e grehe na ∫ztrán o∫ztavimo SM 
1747, 84; I na ∫ztrán ∫zo ∫ze obrnoli gúcsali ∫zo 
∫zi KŠ 1771, 423; Vnouge nase grejhe na ∫ztrán 
o∫ztavimo BKM 1789, 442; Vnouge me nevole 
na ∫ztrán ∫zam o∫ztavo SŠ 1796, 77; Vnouge 
∫zvoje grejhe na ∫ztrán o∫ztavi SŠ 1796, 70

strànski ‑a ‑o prid. tuj: szo 'seleli od Nyega 
potrdjenyé, naj sztránszka vojszka z‑országa 
odide KOJ 1848, 88; v‑ország bi knám ráj prihájali 
sztránszki národje KOJ 1833, XIV; I da szo tej 
sztranszki divjáczke szlovenke radi obszilili 
KOJ 1914, 96; rad sze je pomiro z‑szoszedmi, 
krsztsánszkim sztránszkim mestrom je nej 
bráno sze naszeliti KOJ 1848, 10; K‑Bougi ti po 
drügi, Vu tvojoj molitvi ∫ztran∫zki nigdár ne 
hodi BKM 1789, 305 strànski ‑a ‑o sam. tuji: Csi 
bom 'sivo z‑szamimi sztránszkimi napunim 
Ország KOJ 1848, 16 

strànskonòvina ‑e ž tuja novost: Nádasdi 

strànskonòvina 
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Tomás szploh preveliko nagnenye ká'se k 
sztranszkonovini KOJ 1914, 117 

stràšen ‑šna ‑o prid. 1. strašen: Irtóztató; sztrasen, 
grozen ‑a ‑o KOJ 1833, 160; ∫ztrasen bo teda 
dén BKM 1789, 19; Gdate ∫ztrasna ∫zmert kroto 
pre∫ztrá∫i SM 1747, 82; Sztrasna bode vnougim 
∫zoudba BKM 1789, 9; Szvéto i ∫ztrasno je 
nyegovo imé KŠ 1754, 156; To ∫ztrasno vrejmen 
je totá BKM 1789, 361; Csi gli bi vu kmicsni 
doláj, Te ∫ztra∫ne ∫zmrti hodo BKM 1789, 163; I 
pü∫zto je Boug tak ∫ztra∫∫en pomor nad Izrael 
KM 1796, 65; Nyegovo ∫ztrasno kastigo SM 1747, 
38; nego je je vu ∫ztrasno pekla prepa∫zt ∫zŭno 
KŠ 1771, 719; Za grejsnike na toj zemli ∫ztrasno 
∫zmrt ∫ztrpo BKM 1789, 72; Poglavár∫ztvo je, 
na ∫ztrasno példo drügim zapovedalo KM 
1790, 56; kak je na grejsne Ocsáke tak ∫ztrasno 
∫ententzio Boug vrgao KM 1796, 8; Henrik tak 
sztrasno meszarejnye naprávi med nyimi 
KOJ 1848, 6; da vu ∫ztrasnom zádnyem dnévi 
bomo ∫ztáti mogli KŠ 1754, 118; Vu ∫ztrasnom 
vrêmeni BRM 1823, IX; vu ∫ztrasnoi bolezni 
licza ne oberni procs od nyega SM 1747, 63; 
doli ∫zpisŭje te krive vucsitele ino ∫ze nyim 
z‑Bo'zov ∫ztrasnov ∫zoudbov prti KŠ 1771, 
756; Oh moji ∫ztrasni grejhi ∫zo zrok bili BKM 
1789, 77; szo sze mi sztrasne vidile KOJ 1833, 
IIII; Naj Tere Gláve ∫ztrasnim vrágom BKM 
1789, 17; Tebé je lübézno∫zt tvoja, Pripelala 
Na velike ∫ztrasne moke BKM 1789, 81 2. 
prestrašen: Sztrasna ∫zrcza obátri BKM 1789, 
176 nájstrašnéjši ‑a ‑e najstrašnejši: Atila je 
bio nyih náj strasnejsi Kráo KOJ 1848, 5; Tigriš 
Lepa nájstrašnejša stvár AI 1878, 11

strašénje ‑a s strašenje: Ár morem csüti 
sztrasênye ze vsze sztráni TA 1848, 23 

strašìlo ‑a s strašilo: Peklénszka rú'sna ∫ztra∫ila 
Bodo na∫∫a ∫ztrahota KM 1783, 298; ocsi bodo 
glédale peklénszka ∫ztra∫ila KM 1783, 211; 
Zakaj tak szám szebi zmislávas sztrassila 
vszákojácska KOJ 1845, 97 

stràšiti strášim nedov. strašiti: Ka toga pekla 
moke, Nemro me ∫ztra∫iti BKM 1789, 69; Oh 
vekivecsno∫zt grozna rejcs! Kak me jáko 
∫ztrá∫is BKM 1789, 452; Csi gli me greih, pékél 
∫ztrá∫i, Jesus me obráni SM 1747, 76; Ne bode 
ti skoudo bejszni rod pogan∫zki, Csi gli jáko 
∫ztrá∫i národ on kr∫ztsán∫zki BKM 1789, 321; 
Grêh je ta moja nevola, Steri mi ∫zrdcze ∫ztrási 
BRM 1823, 9; Szamo me tou nájbole sztrási, kak 
de sze mi godilo KOJ 1845, 45; Sztrási vecsna 
nôcs KAJ 1848, 4; i vu necsamurnoszti szvojoj 
je sztrási TA 1848, 3; Naj ∫ze ne vidim, liki da 
bi vá∫z ∫ztra∫o po li∫ztáj KŠ 1771, 545 stràšiti se 

strášim se bati se: i zácsao ∫ze je ∫ztra∫iti KŠ 
1771, 148; nesztrásim sze globocsine KAJ 1870, 
84; Tej ∫ze ∫ztra∫∫i KM 1783, 211; Teodora sze 
szmrti nesztrási KOJ 1845, 85; Geto verbum 
znamenüje, da sze od nekákoga bojimo, 
sztrásimo KOJ 1833, 132; praviczo govori ni ne 
∫ztrasi∫ze je SM 1747, 89; ne ∫ztra∫∫i ∫ze oh Maria 
KM 1783, 230; Lŭbléni moi, ne ∫ztraste∫ze SM 
1747, 30; Margêca sze sztrásila AI 1875, kaz. br. 
7; Ino dabi ∫ze mi vuc∫ili nad na∫∫imi greihi 
∫ztras∫iti SM 1747, 40 

stràšivati tudi strašǘvati ‑ǜjem nedov. 1. strašiti: 
Krôto ná∫z je ∫ztrasivala Grêha, ∫zmrti 
bojazno∫zt BRM 1823, 148 Grejh I dü∫novej∫zt 
∫ztrasüje BKM 1789, 246; Csi gli ∫ze bli∫zk, grom 
∫zka'züje, Ná∫z ne∫ztrasüje BRM 1823, 440; Ako 
gli prevnougi, Strasüjo me grejhi BKM 1789, 
240; Koga je te grêh sztrasüvao, Radüj ∫ze BRM 
1823, 28; Boug nej tak, ka bi nász sztrasüvao 
KOJ 1845, 96 2. bati se: kaksté bi gresivao, Nebi 
∫ztrasivao BRM 1823, 98

strašlívi ‑a ‑o prid. 1. strašljiv, zastrašujoč: 
Ali odhájaj ∫ztraslivo mislênye BRM 1823, 98; 
∫z. pi∫zma razkladácske nikaj ∫ztraslivoga 
nemajo, zakojbi ne ∫zmeli na drŭgi jezik KŠ 
1771, A3b 2. boječ, bojazljiv: Ár ∫zmo i mi bili 
nigda ∫ztraslivi KŠ 1771, 660 

strašlívnost ‑i ž strah, prestrašenost: Sztras‑
livnoszt ga mantrá AIP 1876, br. 9, 3 

strašlìvost ‑i ž strah: Práva vera nyé resüje, 
Od groba ∫ztraslivo∫zti BRM 1823, 229; Kaj 
bi z‑bli∫zkanyem Ti dávao na znánye Tvojo 
∫ztraslivo∫zt BRM 1823, 440 

stràšno prisl. strašno: Sztrasno je pa ∫zpádnoti 
vu roké Bogá KŠ 1771, 689; grejh, za ∫teroga 
volo tak ∫ztrasno Boug csloveka ka∫tiga KM 
1796, 8; Sztrasno je viditi kak szo tê lidjé 
zapüscseni AI 1875, kaz. br. 3 

stràšnost ‑i ž strahota: Gde je ∫ztrasno∫zt 
∫zrdcze pekla BRM 1823, 437; Szôdbe ∫ztrasno∫zt 
Ona pámeti ∫zká'ze BRM 1823, 163 

stràšnoti se ‑em se dov. prestrašiti se: Kak bi 
∫ze mi ne∫ztrasnoli BRM 1823, 444 

strašǘvanje ‑a s strašenje, strahota: Z‑sztrasü‑
vanyem, Kak bi Ti csloveka norio BRM 1823, 
334; I velika ∫ztrasŭvanya bodo KŠ 1771, 242 

stráža ‑e ž 1. straža, oseba, skupina oseb, 
ki koga, kaj varuje, brani, nadzoruje: 
Pokopanye i ∫ztrá'za KŠ 1771, 92; pa∫ztérje na 
pouli vero∫ztŭvajoucsi i ∫ztrá'zo dr'zéc∫i vnoc∫i 
KŠ 1771, 168; on je zai∫ztino koga drügoga na 
∫ztrá'so k‑nyemi mogao po∫ztaviti KM 1790, 
64; Benetsáni szo vogerszko sztráso zevsze 
Dalmácie vözegnali KOJ 1848, 25 2. nočni čas v 

stràšen
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antiki, določen po straži: i okoli ∫trte ∫ztrá'ze 
je knyim pri∫ao KŠ 1771, 121; Medtêm je prislo 
vrêmen sztrá'ze KAJ 1870, 94; I csi pride vu 
drŭgoj ∫ztrá'zi, ali vu trétyoj ∫ztrá'zi i nájde je 
tak KŠ 1771, 213; dabi znao hi'zni go∫zpodár, 
v∫teroj ∫ztrá'zi bi tát pri∫ao KŠ 1771, 82 

strážar ‑a m stražar: ∫ztrá'zarje ∫zo pa pred 
dverami varvali temniczo KŠ 1771, 378; 
i zráscso, na stero szo sztrasarje v hi'so 
notriszkocsili KOJ 1848, 61; Düsa moja csáka 
Goszpodna, teskê, kak sztrá'zarje zorjo TA 
1848, 109 

strážba ‑e ž straža: Napoleon je odpelani, gde 
je pod osztrov sztrásbov tudi mro KOJ 1848, 
121; Zrinyi .. Rákóci Ferencz pa zacsnejo 
czaszarszke sztrá'sbe z‑branicz ino meszt 
vöpogányati KOJ 1848, 96 

strážiti ‑im nedov. stražiti: Örizni; varvati, 
strá'siti KOJ 1833, 167; i dáo ga je ∫tiri csetvéram 
vitézov ∫ztrá'ziti KŠ 1771, 378; naj med nyimi 
li ti moscnejsi ∫ztrá'sijo KM 1790, 8; doubus 
je ∫ztrá'zo Damaskusánczov me∫zto KŠ 1771, 
549; i ∫ztrá'zili ∫zo vráta dén i noucs KŠ 1771, 
369; i ∫ztrá'∫ili ∫zo ga dén, i noucs KM 1796, 125; 
Gda bi Pa∫ztérje csrejdo ∫ztrá'∫ili KM 1796, 89; 
pren. Dáj vám Boug K posztelám angyalszko 
moucs, Ona naj vász verno ∫ztrá'zi KŠ 1754, 
251; Tvo milo∫cso mi ∫zká'zi, I z‑angyelmi me 
∫ztrá'zi BKM 1789, 391 

strébiti ‑im dov. očistiti: Sztrêbi tak z‑nász vszo 
nevernoszt KAJ 1848, 129; Goszpodne, sztrêbi 
vö vszo szkazlivoszt TA 1848, 9; Pojbár té falat 
je escse hitrê sztrêbo KAJ 1870, 91 

strèha tudi stréja tudi stréjha ‑e ž 1. streha: 
Fedél; pokrivács, sztreha KOJ 1833, 156; Streha 
se je vužgála BJ 1886, 9; moski pa z‑haklami 
i drvariczami sztrejho trgajo KOJ 1845, 105; 
Lüdsztvo je pod sztrejo odszeljeno AIP 1876, 
br. 3, 7; Hiža má stené i streho BJ 1886, 6; po 
cziglenoj ∫ztrehi ∫zo ga doli pŭ∫ztili ∫zpo∫ztelov 
vrét KŠ 1771, 180; Hiže rušt .. naslejdnye ga 
strehov pokrije BJ 1886, 6; i, ∫tera ∫zte vu vŭha 
gúcsali vkamuraj, nazve∫csávalo ∫ze bode 
na ∫ztrehaj KŠ 1771, 211 2. dom, hiša: Ja∫z 
mám ∫ztreho, hi'so KM 1790, 52; pren. nej ∫zam 
vrejden, ka bi pod mojo ∫ztreho ∫ou KŠ 1771, 
25; nej ∫zam vrejden, ka bi pod ∫ztreho mojo 
∫ztoupo KMK 1780, 65; ∫zam nej vrejden, ka bi ti 
∫ztoupo pod ∫ztreho tejla mojega KM 1783, 155

stréjla tudi stréla ‑e ž strela: Hamer, mecs i o∫ztra 
∫ztrejla je taksi cslovik KŠ 1754, 56; Kako bi∫ztra 
∫ztrejla Vu zmo'znoga rouki BKM 1789, 166; Nas 
'sitek je ták∫i, kako ∫zlejd te ∫ztrejle SŠ 1796, 30; 
i djáo me je na csi∫zto ∫ztrejlo i vu ∫zvoj tul me 

je ∫zkrio KŠ 1771, 816; Tv’e ∫zrdito∫zti ∫ztrejlo 
Odvzemi od méne KM 1783, 266; I csi ∫ze 
govedo dotekne te goré, kamenŭvano bojdi, 
ali ∫ztrejlov zo∫ztrejlano KŠ 1771, 695; Ta britka 
∫zmrt ∫zvojom ∫ztrejlom v∫zigdár zanami czila 
SŠ 1796, 170; On je z‑szvojov sztrêlov nê malo 
kvára delao KAJ 1870. 82; pren. Ah Goszpodne! 
tvoje ∫ztrejle ∫zo vu meni véznole KŠ 1754, 241; 
varui me od hŭde Vraise jálno∫zti, i nyega ∫ztrel 
ognyeni SM 1747, 64; da ∫ze moja dŭsa od v∫záki 
∫ztrejl ognyeni obdr'zi KŠ 1754, 226; vari me 
nyega ∫ztrejl ognyeni KM 1783, 221; vari mene 
nyega ∫ztrejl ognyeni BKM 1789, 362; zamo szo 
sze oni lüdjé nyihovih mecsov i sztrejl rejsili 
KOJ 1848, 37; Pokrí prouti v∫zejm ognyenim 
∫ztrejlam vraj'zim KŠ 1754, 242; zsterim vga∫ziti 
morete v∫ze gorécse ∫ztreile toga hidic∫a SM 
1747, 27; za∫zlobo te vŏre, ∫z∫terov morete v∫ze 
ognyene ∫ztrejle toga hudoga vga∫ziti KŠ 1771, 
587; Ár ovo ti neverni nategüjo lok, i sztrêle 
szvoje naleküjejo na tetivo TA 1848, 9

stréjlanje tudi strélanje ‑a s streljanje: 
neprehenyano sztrejlanye, szekanye trpi tak 
dugo KOJ 1848, 10; Vogrinje szo 'se glaszovitni 
bili od sztrelanya KAJ 1848, 6 

stréjlni tudi strélni ‑a ‑o prid. 1. strelen: eden 
lagev sztáksim blágom doupuno, stero od 
sztrelnoga prahü vékso môcs má AIP 1876, br. 
1, 8 2. goreč, gorečen: Sztrejlna Zdihávanya 
betesnikov k‑Jezu∫∫i KM 1783, 180 

stréjmati ‑lem nedov. strmeti, bolščati: 
Sztrejmlem KM 1790, 8

stréjzniti se ‑im se dov. strezniti se, postati bolj 
razsoden: I ∫ztrejznili bi ∫ze zvraj'zi mrej'z 
vlovleni od nyega KŠ 1771, 649 stréjznjeni ‑a 
‑o streznjen: Ar csi ∫zo oni, ki ∫zo ∫zprávde, 
ŏrocsniczke, ∫ztrejznyena je vŏra KŠ 1771, 455

strélati tudi stréjlati ‑am nedov. streljati: ti neverni 
szkrivomá sztrêlajo te pravicsne TA 1848, 9; 
Jo'zef po priliki li sztrêlao závce i szrne AI 
1875, kaz. br. 7; tak ∫zo ∫ztrejlali, ka je ∫zpádnola 
liszicza SIZ 1807, 15

strelávati ‑am nedov. streljati: eden vért vu pôli 
skvorjance sztrelávo AI 1875, br. 1, 8 

strèlba ‑e ž streljanje: Törci i tak sze mednyima 
z‑ednim sztrelba zacsnola AIP 1876, br. 1, 5; 
Szobieszki Ivan szvoj prihod z‑sztrelbov dá 
na znánye KOJ 1848, 98 

strelìti tudi strlìti ‑ím dov. ustreliti: ino idem vö 
napolé ino ∫zi ∫ztrlim jelena SIZ 1807, 27; jasz 
ga sztrelim, i kô'zo odam KAJ 1870, 94; csi 
vért divjo reco sztrli KAJ 1870, 39; nebodes 
vecs divjácsine sztrêlo AI 1875, kaz. br. 7; da bi 
szkrivomá sztrêlili toga nedú'znoga TA 1848, 

strelìti 
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49; pri prvoj priliki edno szrno sztrêlo AI 
1875, kaz. br. 7 strléči ‑a ‑e ko je ustrelil: Oprven 
v‑bli'znyem lôgi prvoga závca sztrlécsi, 
lovec csüo sztrláj AI 1875, kaz. br. 7 strèljeni ‑a 
‑o ustreljen: Margêca pri hrámbi z‑nôvics 
sztrêljeno sztvár vidévcsi AI 1875, kaz. br. 7; 
eden drügi miniszter je pa v‑plécsa sztreljen 
AIP 1876, br. 7, 2 

streljenjé ‑á s streljanje: Za sztreljenyé nücani 
golombis 1650 füntov tá'zi AI 1875, br. 1, 8 

strepetàti ‑pèčem dov. vztrepetati, prestrašiti se: 
Na tou vszi europejszki Poglavárje sztrepecsejo 
KOJ 1848, 60 strepètani ‑a ‑o prestrašen: Krivci 
otemnejnya Béle II. sztrepetani szo nikoga 
Boritsa, pouzvali na trón KOJ 1848, 28

stréti tudi stréjti tudi stPti stèrem dov. streti, 
zlomiti: Kako ∫zuncze Ne ∫ztere dönok gla'za 
BKM 1789, 41; ki zlámle lok, i sztere dárdo TA 
1848, 38; 'Sidovje nej ∫zo ∫ztrli nyegove golejni 
KM 1796, 111; kácsja gláva, kotero 'zen∫zko 
∫zemen, Kri∫ztus, more vkŭp ∫ztrti KŠ 1771, 441 
stréjti se tudi stPti se stèrem se streti se, zlomiti 
se: Ne vlomi ∫ze nyega bitye, neg’ ∫ze ∫zamo 
∫zpodoub ∫ztere, ino kejp toga ∫zvesztva KM 
1783, 63; ár csi ∫ze li eden klin ∫ztere, taki bos 
na zemli le'sao KM 1790, 20; Kamenica sze 
zlêhka sztere KAJ 1870, 7; pro∫zili ∫zo Pilátu∫a, 
naj ∫ze nyim ∫zterejo nyihove golejni KŠ 1771, 
220; pren. Ah kak hitro ∫zem ∫ze porŭso i ∫ztr’u 
KŠ 1771, 242; Ka 'sivé, more ∫ze ∫ztrti SŠ 1796, 
143; Ka 'zivé, more ∫ze ∫ztrti BKM 1789, 410 
stréti tudi stPti ‑a ‑o 1. strt, zlomljen: Z‑têm sze 
globoscsina naprávila, stera csi je szploj szkoz 
sztrêta, eto je vüha igli AIP 1876, br. 9, 6; Várasi, 
vesznice na falate sztrêto plavajo AIP 1876, br. 
3, 1 2. strt, potrt: tak szam sztrt, da nemorem 
gucsati TA 1848, 61; Sztrta je po nyem ∫zvêta 
blôdno∫zt BRM 1823, 24; Sztrti dŭjh Ne odŭri, 
oh Goszpodne KŠ 1754, 254; Ako gli vidite 
∫ztrto tejlo moje SŠ 1796, 59; Sztrti ∫zo od toga 
deteta, Grejh BKM 1789, 46 

strgàti stPgam dov. strgati, raztrgati: Szláp 
hrame sztrga KAJ 1870, 150; Sztrgaj z‑méne 
nevoscséno∫zt BRM 1823, 311; ali ∫ztrgao je 
on [Samson] vezálja KM 1796, 49 stPgani ‑a ‑o 
strgan, raztrgan: I na∫e '∫ile v∫ze bodo ∫ztrgane 
SŠ 1796, 50

stríc ‑a m stric: Patruus Sztricz KMS 1780, A9; Sto 
∫zo pa na∫∫i roditelje vu Hi'znoj ∫ztávi .. ∫ztricz 
i ∫ztrina KŠ 1754, 31; Sztricz, vüjecz, ∫zvák 
BKM 1789, 428; Bratovje ocsé szo roditelov 
sztricovje KAJ 1870, 51 

stríčič ‑a m bratranec: Patruelis Sztricsics KMS 
1780, A9; Záto je Rudolf nemskim Hercegom 

szvojega sztricsicsa Ferdinánda priporácsao 
KOJ 1848, 88 

strìna ‑e ž stričeva žena: ∫ztricz i ∫ztrina KŠ 1754, 
31; Sztrina, vüna, i teticza BKM 1789, 428; Taki, 
kak mi je sztrina Szkreblica mrla AI 1875, br. 2, 
7; 'Zene sztricov szo sztrine KAJ 1870, 52 

strláj ‑a m 1. strel: Szlêdnyi sztrláj AI 1875, kaz. br. 
7; lovec csuj sztrláj AI 1875, kaz. br. 3; Ta deklina 
dvá sztrlája na notarosovo 'zeno vu'zgála AI 
1875, br. 2, 8; Novi stüki szo sze jáko dopadnoli, 
da eti sztrlájov vecs v‑cio zavadilo AI 1875, 
br. 1, 1 2. naboj, izstrelek: Nüca se [soliter] za 
naprávlanje prahü strlája AI 1878, 54; k‑ednomi 
sztrláji 300 füntov te'zo szo nücali AI 1875, br. 
1, 8

stmec ‑mca m strm breg: i ∫zŭnola ∫ze je ta 
csrejda ∫zviny kre ∫ztrmcza vu jezero KŠ 1771, 
194; Gda bi ∫ze pa on pribli'závao k‑∫ztrmczi 
toga brigá oliveczkoga KŠ 1771, 236; Vis, zláti 
szo obláci, Lêpi, zláti i sztrmci KAJ 1870, 13; 
Ménse visesoszti sztrmce ali gumile zovémo 
KAJ 1870, 145 

stmen ‑mna ‑o prid. strm, pokončen: Nyé 
[svinje] gláva je dúga vôszka i sztrmna KAJ 
1870, 70; ár na sztrmni bregê nemoremo tak 
orati, kak na ravnicaj KAJ 1870, 147

strnáb tudi strnáp ‑a m strnad: Pevci so tüdi: 
strnáp AI 1878, 28; z‑oni fticsov .. sztrnábi 
itv KAJ 1870, 25; Szledi sz‑keljasztimi sibami 
vráble i sztrnápe lôvo KAJ 1870, 7

strnìšče tudi strnjìšče ‑a s strnišče: Drevje, szüho 
sztrnyiscse KAJ 1870, 63; Csi záto ∫to czimpra 
na té fundamentom zláto ∫zinou, ∫ztrni∫cse 
KŠ 1771, 495; i mrzel veter fücska po szühom 
sztrnyiscsi KAJ 1870, 101; osztro vetrôvje fücska 
po kukoriscsi i sztrnyiscsaj KAJ 1870, 28

strobèntati ‑am dov. zatrobentati: sze nikeliko 
sztou junákov v‑grád notrivderé, sztrobentajo 
KOJ 1848, 90 

stróbiti ‑im dov. zakričati: Hah! zdâ sztrôbi on, 
kak bêszen rôpar KAJ 1870, 96 

strósiti ‑im dov. stresti, potresti: Sztrôszim jo, 
osziple vesz szád KAJ 1870, 103; jaj! tô ga vu 
szrdci sztrôszi KAJ 1870, 153; Tak bi nyemi 
rad glavô sztrôszo AIP 1876, br. 9, 5; [Samson] 
prijao je dvá stebra te palacse, i tak je je 
∫ztrou∫zo KM 1796, 50 stróusiti se ‑im se stresti 
se: Ti sze nepüszti sztrousziti KOJ 1845, 126; I 
ovo ∫ztrou∫zila ∫ze je jáko zemla KM 1796, 113 

strôšek ‑ška m 1. hrana, prehrana: Dáj, da 
mi i eta hrána Sztrosek bode i czeringa KŠ 
1754, 259; Sztro∫ek bode i czeringa BKM 1789, 
229; dopŭ∫zto nyemi je, ka bi ∫ou kpriátelom 
za volo zadoblenyá ∫ztroska KŠ 1771, 424; 

streljenjé
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Dávid, ki je ∫ztro∫∫ek prine∫zao vu tábori 
bodouc∫im ∫zvojim bratom KM 1796, 56; 
Henrik Czaszar gráde i meszta dao obzidati 
ino nyé z‑sztroskom oszkrbeti KOJ 1848, 
8; pren. [obhajilo] ár je poutni ∫ztro∫ek na 
vekivecsno zvelicsanye KMK 1780, 63; Da 
nász z‑ovim Nebeszkim poutnim ∫ztroskom 
na ∫zmrtnom vrejmeni pokrejpis KM 1783, 59 
2. stroški, denarni izdatek: Fárnikom sze je 
niksi trüd i sztrosek nej vnou'sao za vcsenyé 
KOJ 1845, 6; Szvojemi szini Béli je tudi menye 
sztroska odloucso KOJ 1848, 35; Máli národ 
nezadolej nosziti potrebüvánoga sztroska za 
razszvecsenyé szvojega Országa KOJ 1833, 
XIV; ki ∫cshé tŭren czimprati, jeli ∫zi prvle ne 
∫zéde doli i zracsúna ∫ztro∫ek, csi má teliko, 
ka ga zgotovi KŠ 1771, 220; na ete jezik czejli 
Nouvi Zákon obrnyeni i ∫ztroskom vnougi 
vŏrni dŭsicz vo zo∫támpani KŠ 1771, A7a; Kniga 
molitvena sz‑pobo'snim sztroskom nikih 
plemenitih dobrocsinitelov Na ∫zvetlo∫zt dána 
KM 1783, nasl. str.; naprêplacsárov ∫zo escse 
tudi z‑∫ztroskom eti pê∫zem vö Stampanye 
naprêpomogli BRM 1823, IV; kám záto, da sze 
potrejbna skér z‑náj ménsim sztroskom more 
szpraviti KOJ 1833, V; Sztroskom Plemenite 
'Seleznoga Vármegyéva Obcsine vöstampani 
KOJ 1833, I; Stampane z sztroskom i piszkmi 
Reichard Károla TA 1848, 1; da nebi sztroski 
ino vojáczke falili KOJ 1848, 70; Verte mi, kâ 
vasi sztroskov Nemate zgubiti KAJ 1870, 23; 
i ka potom escse potrêbno bode na glihanye 
sztroskov AI 1875, kaz. br. 2; od minisztera na 
prêpolo'zene orszácske v‑tanácsivanye vzeme 
AI 1875, kaz. br. 2; Velikási na szvojih sztroski 
szo du'zni na szpráviscsi nazôcsi bidti AI 1875, 
kaz. br. 3 

strpèti tudi sterpèti ‑ím dov. pretrpeti: Akoie 
pa bolje meni to telno ∫zmert zdai kostati 
(∫zterpeti) SM 1747, 57; Odküpitela .. I sztrpi 
moko grejha BKM 1789, 14; Za grejsnike ∫zi 
∫zmrt ∫ztrpo BKM 1789, 4; ár ∫zi ti za mé V∫zo 
moko, Szmrt ∫ztrpo KŠ 1754, 264; moko je 
∫zterpo pod Pontiu∫∫em Pilátu∫∫em TF 1715, 
22; moko ie szterpo ABC 1725, A5a; Moko je 
∫ztrpo KŠ 1754, 97; takso ∫zmrt je ∫ztrpelo toga 
'sitka vrásztvo KM 1783, 238; Szmrt je ∫ztrpo za 
v∫zákoga BKM 1789, 25; Ar je za méne sztrpo 
szmrt KAJ 1848, 220 strpéči ‑a ‑e ki je pretrpel: 
Na kri'zi britko ∫zmrt ∫ztrpécs BKM 1789, 438; 
Na kri'si britko ∫zmrt ∫ztrpécs SŠ 1796, 47

strpléjnje tudi strplénje ‑a s pretrpljenje: Szvojim 
∫ztrasno ∫zmrt ∫ztrplejnyem BKM 1789, 35; Ki 
z‑szvojim sztrasno ∫zmrt sztrplênyem BRM 

1823, 18; Ki z‑szvojga szina szmrt sztrplênyem 
KAJ 1848, 2 

strsnenjé ‑á s strmenje, začudenje: Sztr∫znenyé 
nad Bo'zim csŭdnim csinejnyem KŠ 1771, 471 

stsnoti se ‑em se dov. zdrzniti se, prestrašiti: 
Sztr∫znem ∫ze 'ze vecs gresiti BRM 1823, 45; 
Sztrsznes sze hüdô csiniti KAJ 1848, 181; 
Nesztrszne sze grêhov ménsi KAJ 1848, 250; 
sztrszne sze nad nyimi vszáki, ki je vido bode 
TA 1848, 50; I vidôcsi tô ti pravicsni, sztrsznejo 
sze TA 1848, 42; Sztr∫zno ∫ze i dvojécsi BKM 
1789, 121; i vidoucsi, ka ∫ze znamejnya godijo, 
∫ztr∫zno ∫ze je KŠ 1771, 365; taki ∫ze je ∫ztr∫zno 
Dávid KM 1796, 62; I ∫ztr∫znolo∫ze je lŭ∫ztvo KŠ 
1771, 39; ∫ztr∫znoli ∫zo ∫ze pa v∫zi KŠ 1771, 344; 
Vodé, takáj i globocsine szo sze sztrsznole TA 
1848, 62; Vszi moji nepriátelje sze naj sztrsznejo 
TA 1848, 6; Sto je, ki ∫ze ne bi ∫ztrszno KM 1783, 
239

strtína ‑e ž propad, uničenje: Têla, Düse ∫ztrtina 
Je v∫zej lübczov plácsa britka BRM 1823, 356; 
Düse, têla sztrtina De nyé robov plácsa britka 
KAJ 1848, 251; Kak sztrtina je vu kôsztaj moji 
TA 1848, 35 

strǜg ‑a m podboj: z‑krvjom vüzen∫zkoga 
Agnyecza pofárbati ∫zvoji dvér dvá ∫ztrŭgá KM 
1796, 35; sztené, k‑sterim podszecje, tramôvje i 
sztrügôvje szlisijo KAJ 1870, 74

strǜgati ‑žem nedov. strugati, strgati: Vakarni; 
sztrügati, skrábati KOJ 1833, 180; da je 
z‑csrepnyami doli z‑∫zébe gnój ∫ztrügao KM 
1796, 37; ka je na drejvi orszácskoga 'sivlejnya 
kakti cserv sztrügalo KOJ 1914, 111; pren. denok 
je szrámota i 'saloszt tak dugo sztrügala na 
nyegovom 'sitki KOJ 1848, 108

strǜna ‑e ž struna: 'Zoltár Dávida na 
Neginot oszem sztrün TA 1848, 5; peszem k 
naprêszpêvanyi na sztrünaj TA 1848, 60; k 
naprêszpêvanyi z oszem sztrünami TA 1848, 9

stržáj ‑a m stežaj: Dveri szo na sztr'záj odprête 
AIP 1876, br. 8, 6

stùba ‑e ž 1. stopnica: kama má pridti rôr, 
sztube KAJ 1870, 73; gda bi pa pri∫ao na 
∫ztube KŠ 1771, 410 2. stopnja: adjectivum vu 
priszpodáblajoucsoj sztubi dosztavke dobijo 
KOJ 1833, 30; Keliko ∫ztúb má tá ∫ztáva KŠ 1754, 
110; Csi pridávnik brezi sztub‑dosztavka sztoji 
AIN 1876, 29; lasztivnoszti vu véksoj ali ménsoj 
meri, kakti po sztubaj vöpovêmo AIN 1876, 29

stùbica ‑e ž stopinja: na ∫zuncsevniczi Ákáz 
Krála ∫ze je kazács na de∫zét ∫ztúbicz nazáj 
obrno KM 1796, 73 

stüdenčár ‑a m kopač vodnjakov: Ednomi 
sztüdencsári za njagove dugé sze njagovo 

stüdenčár 
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hi'zno blágo po právdi gorzapiszalo AIP 1876, 
br. 11, 7 

stǘdenčni ‑a ‑o prid. studenčen: zvodé 
∫ztŭdencsne, ali tekoucse KŠ 1754, 202; je vo 
vlejao ∫zvoj koflik vu potoke i ∫ztŭdencsne 
vodé KŠ 1771, 794; Ki obráca kaménye na vodé 
sztüdencsne TA 1848, 95 

stǘdenčnica ‑e ž studenčnica: Po vecsérji szi 
zobé z‑sztüdencsniczov vo‑oplátnite KOJ 1845, 
43 

stǘdenec ‑nca m 1. studenec, izvir: Puteus 
Sztŭdenecz KMS 1780, A8b; Sztüdenecz Kút KM 
1790, 93(a); Kut; sztüdenecz KOJ 1833, 164; Jeli 
∫ztŭdenecz zedne lŭknye vré ∫zlatko i britko KŠ 
1771, 750; Kako 'séden jelen setüje k‑mrzlomi 
∫ztüdenczi KM 1783, 2; pren. Jezus! ∫ztŭdenecz 
ve∫zeljá KŠ 1754, 254; tak 'séja tebé düsa moja 
oh 'zivi ∫ztüdenecz KM 1783, 126; Sztüdenecz 
pravicze BKM 1789, 85; Ár te Ágnecz bode 
nyé pelal do ∫ivouc∫ega ∫ztŭdencza SM 1747, 
32; Ztejm dühovnim napitkom, Zcsi∫ztoga 
∫ztüdencza tekoc∫om vodiczom BKM 1789, 
161; bi'zim ktomi 'zitka ∫ztŭdenczi KŠ 1754, 
234; Tej ∫zo ∫ztŭdenczi brezi vodé KŠ 1771, 720 
2. vodnjak: ∫teroga o∫zel, ali gyŭnecz eti vu 
∫ztŭdenecz notri ∫zpádne KŠ 1771, 218

stǜhnoti ‑em dov. 1. strohneti: Poginejo, liki 
pú'z sztühnej TA 1848, 46 2. pokvariti se: Ali 
vszi szo odsztôpili, vszi szo sztühnoli TA 
1848, 10 stǜnjeni ‑a ‑o strohnjen: Zdravo zrnye 
sze tászráni, Sztünyeno pa lehko v‑plámi 
Sz‑kôkolom navküp zgori KAJ 1848, 406 

stvár ‑i ž 1. žival, živo bitje: Metülec je tüdi 
lêpa sztvár KAJ 1870, 10; állat (sztvár) AIN 
1876, 10; Pes, Poznana hižna stvár AI 1878, 7; 
Govorejnye je ono, po sterom sze lidjé od 
nejme, i nerázumne sztvári loucsijo KOJ 1833, 
VIII; Neszrecsnêsi od nerázumni sztvári Bi 
bio sors nas KAJ 1848, 6; Têlo sztvári je vu 
vnôgom priglihno k‑têli csloveka KAJ 1870, 
10; tê lidjé malosze locsijo od divje sztvári AI 
1875, kaz. br. 3; Bougo, ∫teri v∫zákoi ∫ztvári nyé 
∫ivlenye dáva TF 1715, 47; Ki vszákoi ∫ztvári 
nyé sivleinye dáva ABC 1725, A6b; predgajte 
Evangyeliom v∫zákoj ∫ztvorjenoj ∫ztvári KŠ 
1771, 156; Ti nahránis v∫záko ∫ivouc∫o ∫ztvár TF 
1715, 47; ino na hránis vszáko sivoucso ∫ztvár 
ABC 1725, A6a; Kak ∫zo pa barbaruske vidili 
vi∫zécso ∫ztvár [kacso] KŠ 1771, 427; Ki dr'zi 
v∫záko ∫ztvár, On bode i vász hráno BKM 1789, 
10; Ki dr'zi v∫záko ∫ztvár BRM 1823, 5; Pa csi 
bi v‑etom lôgi edno za divjo sztvár trepetôcse 
szrcé klepetalo AI 1875, kaz. br. 7; [mačko] májo 
jo za domáčo stvár AI 1878, 8; Vu kom ∫zo bilé 

v∫ze ∫ztvári zemel∫zke ∫tiri nogé majoucse 
KŠ 1771, 372; naj bi tak velike, i mále ∫ztvári 
z‑nicse∫za naprej ∫ztanole KM 1796, 5; Delavne 
sztvaré KAJ 1870, 105; na trsztovoj korenyê 
máli sztvari stojo AI 1875, kaz. br. 3; Za csloveka 
szo divji sztvári nevarni AIN 1876, 32; V∫zeih 
∫ztvári oc∫i, na Tebe glédajo TF 1715, 47; Vszeh 
Sztvári Ocsi na tébe glédaio ABC 1725, A6a; dabi 
mogli tebé Bogá na∫sega ober v∫zei ∫ztvári 
lŭbiti SM 1747, 55; ∫zo ∫ztáli okoli ∫tiri ∫ztvár KŠ 
1771, 779; tam plavajôcsi sztvár je brez racsúna 
TA 1848, 25; Doszta sztvári pojê drüge sztvaré 
szvojga szpôla KAJ 1870, 10; vučitel si zgučáva 
od máli ino veliki stvár BJ 1886, 3; ali i drugim 
sztvaram doszta neprilike dela KAJ 1870, 111; 
kaj je Boug zvirine ino ∫kodlive ∫ztvári nej 
prepovedau vmárjati KŠ 1754, 35; je ∫ztvouro 
Boug lázajoucse puzécse, i druge ∫ztvári KM 
1796, 4; i nebi najsao k‑∫zebi glihne ∫ztvári SIZ 
1807, 7; Što bi mogo poznati vse stvári, štera so 
po vsej držélaj AI 1878, 4; I kacsa je csalarnei∫a 
bila med v∫zeimi pol∫zkimi ∫ztvármi SM 1747, 
5; csi ∫ztvorjenimi ∫ztvármi ne∫zpodobno 
'zivémo KŠ 1754, 21; Zgrablivci se s temi 
slabejšimi stvári hránijo AI 1878, 7 2. stvar, kar 
je ustvarjeno: Nikak∫a ∫ztvár me ne odloucsi 
od Jesusseve lŭbezni SM 1747, 73; Stera je ti∫zta 
∫ztvár, ∫tere ne∫zmejmo 'zeleti KŠ 1754, 61; ni 
nik∫a druga ∫ztvorjena ∫ztvár od lŭbézno∫zti 
Bo'ze ne odloucsi KŠ 1771, 340; Stera ∫ztvorjena 
∫ztvár Bo'sa je náj bole ∫zpominanya vrejdna za 
Angyelmi KMK 1780, 10; v∫za ∫ztvorjena ∫ztvár 
nyé glá∫zi KM 1796, 5; Vu klejti se vsakojačka 
stvár za jelo dobi BJ 1886, 7; kaibi∫ze Bogá 
ober v∫zeh ∫ztvorjene ∫ztvári bojali TF 1715, 
13; Nazemli pa v∫záke ∫ztvári KŠ 1754, 265; 
nikse ∫ztvorjene ∫ztvári ne ∫zmejmo moliti 
KŠ 1754, 7a; Potom je henyao Boug od nouve 
∫ztvári ∫ztvárjanya KM 1796, 4; ali nadigávanye 
k‑káksoj ∫ztvári KŠ 1754, 59; káksi rázlocsek je 
2.) med ne'zivoucsov i 'zivoucsov ∫ztvarjouv 
KŠ 1754, 61; Ka ∫ze lejko na bolvane obrné? .. 
v∫ze ∫ztvorjene i naprávlene, ∫ztvári KŠ 1754, 10; 
Náj bole ∫zpominanya ∫zo vrejdne ∫ztvorjene 
∫ztvári Bo'se KMK 1780, 9; Jeli je ∫zvojega 
Go∫zpodna Bogá od v∫zej ∫ztvári naj bole lŭbo 
KŠ 1754, 209; Naj ∫ze v∫záko koleno naklekne 
ti nebe∫zkih i zemel∫zkih ∫ztvári KŠ 1771, 594; 
Zmo'zni ∫ztvoritel v∫zej ∫ztvári BKM 1789, 3; 
Boga, ki je teliko nebe∫zke, i zemel∫zke ∫ztvári 
z‑nicse∫za ∫ztvouro KM 1796, 4; ka je Boug 
mené ∫ztvouro zev∫zeimi ∫ztvármi navküpe 
TF 1715, 21; I táksa vŭpazen vcsini csloveka 
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ve∫zéloga pred v∫zejmi ∫ztvorjenimi ∫ztvármi 
KŠ 1771, 444

stvarìčica ‑e ž majhna žival: Ete mále 
sztvaricsice zagvüsno doszta i szkrbno delati 
morejo KAJ 1870, 104 

stvarína ‑e ž snov, material: Vö zemlé dobimo 
kovino i drügo hasnovito stvarino BJ 1886, 34 

stvárjanje ‑a s ustvarjanje: Potom je henyao 
Boug od nouve ∫ztvári ∫ztvárjanya KM 1796, 
4; i náj bougsi ∫ztvoriteo je nej meo drügoga 
nakányanya vu ∫ztvárjanyi KM 1796, 5 

stvárjati ‑am nedov. ustvarjati: Keliko dni je 
∫ztvárjao Boug te ∫zvejt KM 1796, 3 

stvorìteo tudi stvorìteu ‑ela tudi stvorìtel ‑a m 
1. stvarnik, Bog: Teremtö; sztvoriteo KOJ 
1833, 175; Dáj, ktebi, nas ∫ztvoritel, zdihávati 
KŠ 1754, 267; Ka je Bo'ze imé .. Sztvoriteu 
KŠ 1754, 16; Ocsa Boug Sztvoriteo KM 1783, 
7; náj bougsi ∫ztvoriteo je nej meo KM 1796, 
5; Oh ∫ztvoritel zvejzd nebe∫zkih BKM 1789, 
4; V∫zega ∫ztvoritel ∫zvéti BRM 1823, 4; Eden 
leipi keip Bosji ∫zvojega ∫ztvoritela SM 1747, 
4; Sztvoritela moucs dicsite KŠ 1754, 265; Vcsi 
nasz prav zvisávati Velkoszt sztvoritela KAJ 
1848, 5; Ar ∫zem prouti tebi ∫ztvoriteli mojemi 
pregrejso KŠ 1754, 225; Ki ∫zo ∫zlŭ'zili ∫zo 
∫ztvorejenyej ráj, liki ∫ztvoriteli KŠ 1771, 449; 
Hvála bojdi ∫ztvoriteli BKM 1789, 3; Nej ∫ze 
vidilo ∫ztvoriteli nebe∫zkomi SIZ 1807, 8; fticze 
∫zvojega ∫ztvoritela Bogá dic∫ijo BKM 1789, 5b; 
ino ∫zam tebé mojega ∫ztvoritela razdré∫zelo 
KM 1790, 108; pro∫zo je ∫zvojega Sztvoritela 
SIZ 1807, 4; Vörjem vu ∫ztvoriteli nébe TF 1715, 
21; Iasz vöriem vu Sztvoriteli nébe ABC 1725, 
A5a; Ja∫z vŏrjem vu ∫ztvoriteli SM 1747, 44; 
Ja∫z vŏrjem vu ∫ztvoriteli KŠ 1754, 85; Vŏrjem 
v ∫ztvoriteli Nébe KMK 1780, 8; Vörmo Vu 
právom ∫ztvoriteli BKM 1789, 6; Mi verjemo v 
sztvoriteli KAJ 1848, 9 2. ustvarjalec: zná bidti, 
ka de on nôvi sztvoriteo szvoje domovine AIP 
1876, br. 10, 4

stvorìti ‑ím dov. 1. ustvariti: Teremteni; sztvoriti 
KOJ 1833, 175; Kri∫ztus ∫zvejt ∫ztvoriti zácsau 
KŠ 1754, 24; Eta rejcs ∫ztvoriti vcsini teliko 
KMK 1780, 9; Sztvouri vmeni csiszto ∫zrczé 
KŠ 1754, 233; i csiszto ∫zrczé ∫ztvouri vu meni 
KM 1783, 27; Sztvourmo csloveka KŠ 1754, 95; 
ko ∫zi ti ∫zám ∫ztvoril SM 1747, 59; ti ∫zi moje 
roditele ∫ztvoro SM 1747, 50; ∫teroga ∫zi ti 
znicse∫za ∫ztvouro KŠ 1754, 228; duso mojo, 
∫tero ∫zi z‑nicsesza ∫ztvouro KM 1783, 5; Znás, 
ár ∫zi v∫za ti ∫ztvouro BKM 1789, 128; i zvezde, 
stere szi ti ∫ztvôro TA 1848, 7; Vorjem, ka je 
Boug mené ∫ztvouro TF 1715, 21; I ∫ztvoro je 

Bog Csloveka SM 1747, 4; Steri te je ∫ztvouro 
KŠ 1754, 269; Sto je v∫za ∫ztvouro KMK 1780, 9; 
Dika Ocsi, ki me je ∫ztvouro KM 1783, 2; Gda 
je Adama ∫ztvouro BKM 1789, 8; Sto je ∫ztvouro 
te ∫zvejt KM 1796, 3; Sztvouro je záto 'sen∫zko 
SIZ 1807, 7; koga je ∫ztvorila dobrouta tvoja 
KŠ 1754, 228 2. pripraviti, narediti: niti ∫zmo 
∫zi vodé k‑kühanyi ∫ztvoriti mogli KM 1790, 
48 stvòrjeni ‑a ‑o ustvarjen: Csloveka, ∫teri je 
po Bogi ∫ztvorgen SM 1747, 5; Ár niti je nej 
∫ztvorjeni mou'z za volo 'zené KŠ 1771, 512; 
Bo'zi ∫zin, Ki je nej bil ∫ztvorjen BKM 1789, 
40; na ete ∫zvejt nej ∫zi záto ∫ztvorjen SŠ 1796, 
53; ∫zam na té czio od tébe ∫ztvorjeni KM 1783, 
3; zvuna Paradi'soma je ∫ztvorjeni KM 1796, 6; 
Ár dabi te prvi cslovik ∫ztvorjen bio SIZ 1807, 
7; 'Ze vesz szvêt tvoj sztvorjeni, Je szvedok 
KAJ 1848, 178; Té kopáč za svoje podzemleno 
živlejnje stvorjen AI 1878, 10; ni nik∫a druga 
∫ztvorjena ∫ztvár KŠ 1771, 340; Stera ∫ztvorjena 
∫ztvár Bo'sa KMK 1780, 10; V∫záka ∫ztvorjena 
∫ztvár te Plakati more BKM 1789, 88; v∫za 
∫ztvorjena ∫ztvár nyé glá∫zi KM 1796, 5; Zemla 
je z‑zemlé ∫ztvorjeno BKM 1789, 431; kaibi∫ze 
mi Bogá ober v∫zeh ∫ztvorjene ∫ztvári bojali 
TF 1715, 13; Neodŭri tvoje ∫ztvoriene ∫ztvári SM 
1747, 59; Nikse ∫ztvorjene ∫ztvári ne ∫zmejmo 
moliti KŠ 1754, 7a; Sztvoritel ∫ztvorjene ∫ztvári 
BKM 1789, 32; predgajte Evangyeliom v∫zákoj 
∫ztvorjenoj ∫ztvári KŠ 1771, 156; ár ∫zi k‑v∫zákoj 
∫ztvorjenoj ∫ztvári prevecs dober KMK 1780, 
94; Ino oblejcsi csloveka pouleg Bogá 
∫ztvorjenoga KŠ 1754, 97; Ino oblejcsi csloveka 
pouleg Bogá ∫ztvorjenoga KŠ 1771, 582; On je 
vszáko sztvorjeno sztvár zvagao KOJ 1845, 10; 
Oni dŭhovje, ∫teri ∫zo vu ∫zvojem ∫ztvorjenom 
∫zve∫ztvi o∫ztanoli KŠ 1754, 94; Mi ∫zmo nyegovo 
delo ∫ztvorjeni v‑Kri∫ztu∫i KŠ 1754, 80; Ar ∫zmo 
nyegova náprava ∫ztvorjeni vu Kri∫ztus Jezu∫i 
KŠ 1771, 576; V∫ze ∫ztvorjene ∫ztvári ∫zo nikaj 
nej drŭgo KŠ 1754, 125; Náj bole ∫zpominanya 
∫zo vrejdne ∫ztvorjene ∫ztvári Bo'se KMK 1780, 
9; péti dén ∫zo ∫ztvorjene ribe KM 1796, 4; Ár 
∫zo vu nyem ∫ztvorjena v∫za KŠ 1771, 604; v∫ze 
∫ztvorjene ∫ztvári ta nehám KŠ 1754, 87; ki je 
∫ztvorjene ∫ztvári z‑nicse∫za ∫ztvouro KM 
1796, 4; ka je Boug mené ∫ztvouro zev∫zeimi 
∫ztvorjenimi ∫ztvármi navküpe TF 1715, 21; csi 
∫ztvorjenimi ∫ztvármi ne∫zpodobno 'zivémo 
KŠ 1754, 21; vcsini csloveka ve∫zéloga i pred 
v∫zejmi ∫ztvorjenimi ∫ztvármi KŠ 1771, 444 

stvorjénje ‑a tudi stvorjenjé ‑á s 1. bitje: kai je 
nikakse drŭgo ∫ztvorjenye nei moglo zado∫zta 
vc∫initi SM 1747, 40; V∫áko ∫ztvorjené Bo'ze 
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je dobro KŠ 1754, 168; Cslovik, kakti edno 
nouvo ∫ztvorjenjé ∫ze na 'sitek vekivecsni 
porodi KMK 1780, 58; oszloubodi ∫ztvorjenyé 
tvoje od vszega hudoga KM 1783, 110; Nad 
tejm ∫ztvorjenyom, nad touv 'sen∫zkov je etak 
erkao SIZ 1807, 7 2. stvar: Ár niti obrizávanye 
kaj valá, nego nouvo ∫ztvorjenyé KŠ 1771, 570; 
i ∫zlŭ'zili ∫zo ∫ztvorjenyej ráj, liki ∫ztvoriteli 
KŠ 1771, 449; kai∫zeje med v∫zeim Bo∫im 
∫ztvorjenyoum nei mogla ani edna naiti TF 1715, 
41; i 'znyegovim ∫ztvorjejnyem ne∫zpodobno 
'ziveti KŠ 1754, 19; Ovo Boug cloveka je 
darüvao Nad v∫zákim ∫ztvorjejnyem velikim 
go∫zpo∫ztvom SŠ 1796, 39; Sztvorjênya BRM 
1823, VI 3. stvarstvo: Sztvorjênye KAJ 1848, V; 
procs odvergov∫i v∫zega ∫ztvorjenyá vupazen 
TF 1715, 13; Od sztvorjenyá BKM 1789, 154; Ona 
sztvarjênyi dáva Mir KAJ 1848, 34; Bougi, ∫teri 
v∫ze ∫ztvorjenyé csŭdno vodi KŠ 1754, 264; ∫teri 
v∫ze ∫ztvorjenyé, csüdno vodi BKM 1789, 351 
4. ustvarjanje: ∫zem Apo∫tol∫zko Vadlŭvanye 
razkálao na návuk od Sztvorjenyá KŠ 1754, 
6b; Ár ta nevidoucsa nyegova od ∫ztvorjenyá 
∫zvejta ∫ze vidijo KŠ 1771, 448; gledoucs na Tri 
keipe a) ∫ztvorjeinye SM 1747, 34; Zakai ∫ze zové 
Cslovik po ∫zvojem pervom ∫ztvorjenyi Bosji 
keip SM 1747, 4; Otsa ∫ze je vu ∫ztvorjenyej 
vŏ nazvej∫zto KŠ 1754, 92; Gda bi nébe ino 
zemle v∫ztvorjejnyi, Ete ∫zvejt bio e∫cse vu 
temno∫zti BKM 1789, 154 5. stvaritev: poznavsi 
sztvorjenyá cslovecse pámeti AIP 1876, br. 4, 1 

sǜhava ‑e ž suša: da je vlaga v meni vszêhnola, 
liki szühava v leti TA 1848, 24 

sǜhi ‑a ‑o prid. 1. suh, ki ni polit ali prepojen z 
vodo: On je napravo to ∫züho zemlo BKM 1789, 
300; Ár okouli hodite po mourji i ∫zŭhoj zemli 
KŠ 1771, 76; Pri mokroj i szühoj takôcsoj blági 
nucani mertükov szpoznávanye AI 1875, kaz. br. 
7; necsi∫zti dŭjh obhodi ∫zŭha mej∫zta KŠ 1771, 
208; okouli hodi po ∫zŭhi me∫ztaj KŠ 1771, 41; 
Ka le'zis na ∫zühi ∫ztéraj BKM 1789, 32; pren. je 
mokro∫zt moia ∫zŭha po∫ztánola SM 1747, 95; 
Vla'zi, ka je vnami ∫züho BKM 1789, 118; da ∫ze 
nevolno lŭsztvo li z‑∫zuhim Kr∫ztsanyzkim 
Iménom hváli KŠ 1754, 4b 2. ki ima malo vlage: 
V‑∫zuhom vrejmeni je povlácso KM 1790, 66; 
nad ∫zirouvim drejvom, nad tim ∫zŭhim ka ∫ze 
bode godilo KŠ 1771, 252 3. posušen, odmrl: i 
rouka nyegova dej∫zna je ∫zŭha bila KŠ 1771, 
183; Szŭho rokou zvrácsi KŠ 1771, 37 sǜhi ‑a 
‑o sam. 1. suhi, shujšani: je le'zalo vno'zina 
bete'znikov, ∫zlepczov, ∫zŭhi KŠ 1771, 278 2. 
kopno: Po vŏri ∫zo sli prejk erdécsega mourja, 
liki po ∫zŭhom KŠ 1771, 693

sǜhoča ‑e ž suša: Szühocsa KMS 1780, A3; 
Szühocsa KAJ 1848, IX; Od 'zétve mao velika 
szühocsa trpi AI 1875, kaz. br. 8; Vari ná∫z od 
∫zühocse BKM 1789, 169; Vari od ∫zühocse BRM 
1823, 435; ali ti neverni morejo prebivati vu 
zemli szühocse TA 1848, 32; ár vtoj vezdá∫nyoj 
∫zühocsi, Nedobiva pomoucsi BKM 1789, 34; 
Vu ∫zühocsi BRM 1823, IX; Ne koli nas or∫zág 
∫ztocsom, ni ∫zprevelikom ∫zühocsom BKM 
1789, 361 

sǘhoten ‑tna ‑o suh, sušen: Z‑∫zrdczom Bôga 
zvisávaj, Nyemi tak v‑de'zd'zevnom, Kak i 
vu ∫zühotnom Vrêmeni hválo dávaj BRM 1823, 
327 

sǜkati ‑am tudi ‑čem nedov. sukati: Tekerni; 
szükati KOJ 1833, 175; Tekergetek, szücsem, 
szükati AIN 1876, 18; 'Zmetno je cevi szükati 
KAJ 1870, 156 sǜkati se ‑am se tudi ‑čem se sukati 
se, zvijati se: i szükali szo sze, kak lagov lok 
TA 1848, 64

sǜknja ‑e ž 1. suknja, plašč: Tunica Szŭknya 
KMS 1780, A8; V∫züknyo je obvit na malom 
∫zinej BKM 1789, 58; i pi∫zano ∫züknyo je nyemi 
dáo za∫iti KM 1796, 23; i na szüknyo mojo szo 
sors vrgli TA 1848, 17; Ki pa ne bi zadovolen 
bio zdomácsov szüknyov AIP 1876, br. 5, 1; na 
pout ∫zi ne vzemte, ni dvej ∫zŭknyi KŠ 1771, 32; 
pren. i tak to ∫zvadbeno ∫zŭknyo vujvlácsimo 
KŠ 1771, 839; Kri∫ztus mi dá drŭgoga, Szŭknyo, 
zitek vekivecsni KŠ 1754, 250; 'Zitka szüknyo 
vszi gorioblecseni KAJ 1848, 138; i darŭjo ∫zvoje 
pravicze ∫zŭknyov KŠ 1754, 238 2. žensko krilo: 
Szoknya; szüknya, kitla KOJ 1833, 1; Cserne 
∫züknye de no∫zila SŠ 1796, 171

süknjárski ‑a ‑o prid. suknjarski: süknjarska 
zemla, štera je žajfasta i se za čistejnje süknje 
nüca AI 1878, 58 

sǜknje ‑a s sukno, blago: Posztó; szüknye KOJ 
1833, 169; Niscse pa ne mecse nouvoga ∫zŭknya 
záplato na ∫ztári gvant KŠ 1771, 29; csi bodo 
grejhi va∫∫i, liki erdécse ∫zŭknye KŠ 1754, 200

süknjèni ‑a ‑o prid. suknen: moskim bi sze 
dosztájalo vszigdár vu szüknyenom gvanti 
v‑Cérkev priti KOJ 1845, 44; Nadrág; szüknyene 
lacse KOJ 1833, 166; Gori szam sze obleko vu 
bêle szüknyene lacse AI 1875, br. 2, 7 süknjèni ‑a 
‑o sam. sukneni: bratje brezi gabána i pláscsa 
komi módus nefali v‑szüknyenom oblecseni 
KOJ 1845, 45 

sǜknjice ‑ic ž mn. koze: Himlö; bobinki, 
szüknyicze, mozoli KOJ 1833, 159; Szceplávanye 
szüknyic sze more vszáko leto doprneszti AIP 
1876, br. 4, 2

sùlica ‑e ž sulica: Bujti je z‑∫zúliczom (i.e. 
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zdárdom) BKM 1789, 329; szvoje szulice (dárde) 
vkrajlücsita KOJ 1845, 58

súmliti ‑im nedov. sumiti: Gyanakodni; stimati; 
szúmliti KOJ 1833, 158 

sumlívost tudi sumljívost ‑i ž sumljivost: 
Gyanuság; mencsa, szumlyivoszt KOJ 1833, 157; 
Vért, csi je vu nyem obüdjena szumlyivoszt, 
szlobodno blágo preglédne AIP 1876, br. 1, 3; 
szo notri zgrabili, ár nyeva szta v‑szumlivoszt 
vzétiva, ka szta ostarjása môrila AIP 1876, br. 
6, 8 

sún ‑a m luč: ár szun z‑plamnom gori KAJ 1870, 
47; nego szuncze meszto szúna, poszvêta KAJ 
1870, 33

sǜn ‑a m slap: Gdate voda sze szünyáva, i tô 
káp (szün) vodé zovémo KAJ 1870, 108

súnce ‑a s sonce: Szuncze KMS 1780, A3; Sol 
Szuncze KMS 1780, A7; gda je 'ze ∫zuncze zajslo 
KŠ 1754, 200; Ar liki je gori zislo ∫zuncze KŠ 
1771, 745; Szuncze ∫zvoje zahájanye BKM 1789, 
5; Kako ∫zuncze tak ∫zvetli bodemo SŠ 1796, 8; 
nap (szunce) AIN 1876, 10; doklen zarán stáne, 
lêpo sunce BJ 1886, 7; i ne bos vido Szuncza 
do gvüsnoga vrejmena KŠ 1771, 381; Szuncza, 
i mej∫zecza nej trbej BKM 1789, 431; Csuduj 
bár szuncza szvetlo szprávo KAJ 1848, 7; Ka je 
szunca toplôcsa nárasztvo goriobüdila AI 1875, 
kaz. br. 8; Vučitel si zdecov vnogo zgučáva od 
sunca, mêseca BJ 1886, 3; ka, liki orlove, ednáko 
k‑∫zunczi letijo KŠ 1771, 261; Boug ∫zuncze 
∫zvoje vc∫ini gori ∫zhájati na hŭde ino dobre 
KŠ 1754, 168; ki ∫zuncze ∫zvoje gori zhájati 
csini KŠ 1771, 17; je ∫ztvouro Boug ∫trti dén 
∫zuncze KM 1796, 4; V∫zunczi oblecsene 'zené 
KM 1796, 766; I bodo znamejnya vu ∫zunczi KM 
1796, 243; [Mačka] liže se neprehenjano i se 
rada na sunci segreva AI 1878, 9; pren. Szuncze 
nébe, Ágnecz bosi SM 1747, 91; Idi ∫zi, drŭgo 
∫zuncze, Moj Jezus, gori zide KŠ 1754, 250; 
Bojdi moje Düse Szncze BRM 1823, 9; Gda bi 
nam zaidti melo 'zitka szuncze KAJ 1848, 7; tak 
je i on od pravicze ∫zuncza naj glob∫e pi∫zao 
KŠ 1771, 262

súnčeni ‑a ‑o prid. sončen: i ∫zunc∫ena hicza 
nebo nyim skoudila SM 1747, 31; Odhája 
∫zvetlo∫zt ∫zuncsena KM 1783, 224; od ∫zevra do 
∫zuncsenoga ∫zhoda drkali bodo KŠ 1754, 4b; 
naj gotova bode pout králom od ∫zuncsenoga 
zhoda pridoucsim KŠ 1771, 795; Oh blá'seni dén 
nemajoucsi ∫zuncsenoga zahoda KM 1783, 182; 
od ja∫zno∫zti ∫zunc∫ene ja∫znei∫∫e ∫zveiti TF 1715, 
3; i med onimi lidmí, ki ∫zo priti ∫zuncsenomi 
záhodi KŠ 1771, A5a; Ár ∫zmo vidili nyegovo 
zvejzdo na ∫zuncsenom zhodi KŠ 1771, 7 

sùnčevni ‑a ‑o prid. sončen: Ki, vise szuncsev‑
noga tráha Prebivajôcs, ravna szvoja dela KAJ 
1848, 7 

súnčevnica ‑e ž sončna ura: i naj bi te kráo 
vörvao na ∫zuncsevniczi Ákáz Krála sze je 
kazács na de∫zét obrno KM 1796, 73 

súnčnati ‑a ‑o prid. sončen: Zláti grmiček rasté 
po sunčnati trávniki AI 1878, 51 

súnčni ‑a ‑o prid. sončen: Toti je ete szvetli ali 
szuncsni dén gde dugsi KAJ 1870, 158 

sünenjé ‑á s upor: Gda bi ∫ze zgoudilo ∫zŭnenyé 
poganov i 'Zidovov KŠ 1771, 385 

sünjávati ‑am tudi ‑lem nedov. suvati, riniti: 
Nebom jas tebe več nigdár sünyávao BJ 1886, 
5 sünjávati se ‑am se tudi ‑lem se 1. suvati se: 
Szam szebé szünyávam V‑prepaszt vecsne 
brige KAJ 1848, 270; Prevedno sze szünyávas 
KAJ 1870, 150 2. hitro, sunkovito padati: voda 
sze szünyáva KAJ 1870, 108 sǜnjeni ‑a ‑o sunjen, 
porinjen: Oni szo szünyeni, ino szpadnoli TA 
1848, 16 

sǜnoti ‑em dov. suniti, pahniti: Naj me ni rôka 
nepobo'znoga ne szühne TA 1848, 29; Grêh mi 
düso oszkrúni I v‑prepaszt vecsni môk szühne 
KAJ 1848, 240; Veze, ka ∫ze bori prouti tvojoj 
vouli, Szüni ti doli BKM 1789, 330; Krôto szi 
me szüno, ka bi szpadno TA 1848, 98; je Boug 
angyele vu ∫ztrasno pekla prepa∫zt ∫zŭno KŠ 
1771, 719; Boug je Angyele na pekeo ∫zŭno KMK 
1780, 10; Eto dête ∫zi med mertve ne∫zmileno 
∫zühnola BRM 1823, 224 sǜnoti se ‑em se 1. vreči 
se, pasti: Ali vjamo ∫ze ∫zünes BKM 1789, 408; 
Ali v‑jamo ∫ze ∫zünes SŠ 1796, 140; eta rejcs 
delo teliko vcsini, gda ∫ze cslovik czilou tá 
∫zŭne na grejha csinejnye KŠ 1771, 440; ár ∫ze 
vsza nevola na nyé ∫züne KM 1783, 209; i ∫zŭnoli 
∫zo ∫ze zednim 'zlakom na nyega KŠ 1771, 363 
2. napasti: Tako ∫zo ∫ze na nyega ∫zünoli ti 
'Sidovje KM 1796, 122; ino szeje molo szvojim 
Janitsarom, naj bi sze z‑nouva szünoli na 
Magyare KOJ 1848, 57; Eugenius Herceg sze 
pa eden podvecsér na nyé szüne KOJ 1848, 100; 
Záto, gda sze ti hüdi na méne szünejo TA 1848, 
20 3. zdrveti: i ∫zŭno ∫ze je te ∫ereg ∫zviny vu 
mourje KŠ 1771, 115; i ∫zŭnola ∫ze je ta csrejda 
∫zviny KŠ 1771, 194;

sùperintendènt tudi sùperintendèns ‑a m 
superintendent: Iména je vrêdna Superinten‑
densa G. Kis Jánosa ∫zkrb BRM 1823, IV; 
Nikelko protesztantszkih szuperintendensov 
pretirano KOJ 1848, 96; szo szi Protesztantje 
Szuperintendente goriposztavili KOJ 1848, 89

sürína ‑e ž sukno iz ovčje volne: Vuno z‑stere 
sze szürina, szüknye zgotávla KAJ 1870, 140

sürína 
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sǘrotka tudi sǘrutka ‑e ž sirotka: Topla szürotka 
pita szlab 'zalôdec poprávi KAJ 1870, 77; Dobi 
od njega [goveda] meso, sir, sürutko AI 1878, 
15

sǜšava ‑e ž suša: Szlovenje szo jo [Marijo na 
Tissini] radi obiszkali v szüsavi za de'scs KOJ 
1914, 107

süšénje ‑a s sušenje: li szamo szüsenye [sena] 
du'ze trpi KAJ 1870, 122 

süšìti ‑ím nedov. sušiti: Aszalni; szüsiti KOJ 
1833, 151 süšìti se ‑ím se kopneti, manjšati se: 
krivicsno blágo, denok sze ono szploh szüsi 
KOJ 1845, 122 süšéči ‑a ‑e sušeč: tak je szüsécsa 
môcs szunca doszta ménsa KAJ 1870, 122

súžen ‑žna ‑o prid. žalosten, potrt: Szú'zen strk 
kleple po dvôri KAJ 1870, 27; Ali pomilüj, oh 
bo'ze, Nász, lüdsztvo tvoje szú'zno KAJ 1848, 
358

súžiti se ‑im se nedov. solziti se, jokati se: Bôg je 
tô zravnao, zakâ ∫ze tak ∫zú'zis BRM 1823, 225

svádba ‑e ž svatba: Menyegzö; gosztüvanye, 
szvádba KOJ 1833, 165; Od Kánán∫zke ∫zvádbe 
KŠ 1771, 268; je Kri∫ztus vu Káno na ∫zvádbo 
pozváni KM 1796, 96; gosztüvanye, szvádbo 
narédi szvojim priátelom KOJ 1845, 34; Vuno 
vrejmen lidjé jeli ∫zo i pili, ino ∫zvádbe csinili 
SŠ 1796, 105; Ki ∫zi nász na ∫zvádbo ∫ziná 
tvojega pouzvao KM 1783, 24 

svàdbeni ‑a ‑o prid. svatben, svatovski, 
ženitovanjski: i napunila ∫ze je ta ∫zvadbena 
hi'za zgo∫ztmi KŠ 1754, 130; Szvadbena peszem 
TA 1848, 36; nemajoucsi gvanta ∫zvadbenoga 
KŠ 1771, 72; i tak to ∫zvadbeno ∫zŭknyo 
vujvlácsimo KŠ 1771, 839; zvacsinsztvo za volo 
szvadbeni mladénczov SIZ 1807, 1 

svàditi svádim dov. razjeziti, raztogotiti: Tou je 
Luthera tak szvadilo KOJ 1845, 60; Tô ga jáko 
szvadilo AIP 1876, br. 1, 7 svajéči ‑a ‑e prepirajoč 
se: Csemernoga, szvajécsa csloveka nê 
szlobodno nigdár vstalo pisztiti AIP 1876, br. 2, 
8

svadlív ‑a ‑o prid. prepirljiv, togotljiv: Veszekedö; 
szvadliv ‑a ‑o KOJ 1833, 181 

svája tudi sfája ‑e ž prepir: Per; szvája, právda 
KOJ 1833, 168; da nebi Czaszar szváje szemena 
szejjati dáo KOJ 1848, 29; Posztávlas nász nasim 
szôszedom na szfájo TA 1848, 66 

svàjba ‑e ž prepir, spor: 'Zaloszt, nyefka ino 
szvajba Naj nam 'zivot ne britki AIP 1876, 
br. 1, 1; Kak sze tá szvajba ino zmeslinga na 
polotoki Balkána dokoncsa AIP 1876, br. 4, 3 

svajenjé ‑á s prepir, prepiranje: Pri nyagovoj 
hi'zi je nê csüti bilô szvajenyá AIP 1876, br. 3, 7 

svajüvàti se ‑ǜjem se nedov. prepirati se: Po 

souli nej ali z‑kém sze szvajüvati KOJ 1845, 10; 
Erdélszko, gde szo sze Poglavárje szvajüvali 
KOJ 1848, 94 svajüvajóči ‑a ‑e prepirajoč se: Oni 
svajüvajôče zmérijo BJ 1886, 44

svák ‑a m svak: Affinis Szvák KMS 1780, A9; 
∫zvák i teticza KŠ 1754, 31; vüjecz, ∫zvák BKM 
1789, 428

svalìti ‑ím dov. zmanjkati: i nisteromi szo sze 
pênezi szvalili AIP 1876, br. 9, 1 

svalivávati ‑am nedov. zmanjkovati: Krma vsze 
bolye zacne szvalivávati AIP 1876, br. 1, 8 

svanjǘvati ‑ǜjem nedov. povzročati prepir: Eden 
prouti drügomi ne ∫zvanyüje BKM 1789, 279

svàt ‑a m svat: kakda more Zvacsin pozávati 
∫zvate na go∫ztüvanye SIZ 1807, 13 

svàterja ‑e ž svatinja: Nasi goricsánje szvádbe‑
nim gosztovam poprejk právijo “szvatovje” 
po ednom sze moški veli “szvatko” 'senszka 
pa “szvaterja” KOJ 1845, 34 

svàtko ‑a m svat: Nego vszáki goszt (szvatko) 
naj bode zavarvani pri tvojoj hi'si KOJ 1845, 30 

Svàtopluk ‑a m Svetopolk: ka bi szvatopluk 
brscsasz i vcsino KOJ 1848, 10; Od tisztecz 
szo pozváni na pomoucs prouti Szvatopluki 
Moravszkom Králi KOJ 1848, 7; Tecsasz, ka 
szo dalecs odisli na Szvatopluka pogüblenyé 
KOJ 1848, 7

svàtovčina ‑e ž svatba: goslar, ki je z ruske 
svatovčine kesno vnoči domo šo AI 1878, 9

svècki ‑a ‑o prid. 1. posveten: Ár csi eden 
∫zveczki Go∫zpoud, ne lübi kak ∫té prou∫zno 
mu'ziko BKM 1789, 7b; o! ti náj prestimanejsi 
szveczki kincs KOJ 1833, IX; Vucsenikov 
oblá∫zt je nej ∫zveczka KŠ 1771, 64; ták∫o moucs 
ino vládanye je obder∫alo ∫zveczko vc∫enyé 
TF 1715, 5; vŭnejsnye ∫zveczko zadome∫ztsá‑
vanye je pa ∫zloboudno KŠ 1754, 40; ∫zkrb je 
zadavi, I ∫zveczko po'zelejnye BKM 1789, 
179; Ocsiscsávaj hŭdo volo Z∫zveczkoga 
po'zelejnya KŠ 1754, 258; i vtelikájsem premi‑
nyávanyi ∫zveczkoga dugoványa KŠ 1771, A2b; 
hitrej pridem od te ∫zveczke v∫ze teskoucse 
na ∫zlatko pocsivanye SM 1747, 78; brezi v∫ze 
∫zveczke modrou∫zti KŠ 1771, 339; cslovik, 
ki dela ti∫zto, ∫tero ∫zveczkomi 'zitki ∫zlŭ'zi 
KŠ 1771, 446; ∫tiri pro∫nye [očenaša], na na∫∫ 
∫zveczki ∫itek glédajo TF 1715, 26; Csi ∫zveczki 
návuk ∫ze vcsimo KŠ 1754, 24; Na tri ∫ztáve .. 
Szveczko KŠ 1754, 217; Ma po etom ∫zveczkom 
krátkom ∫itki dicsimo po Jesussi SM 1747, 55; 
Sto ∫zo Ocsevje i Matere vu ∫zveczkoj ∫ztávi 
KŠ 1754, 30; ki bi vá∫z porobo po ∫zveczkoj 
modrou∫zti KŠ 1771, 606; Ka je Szveczki lŭdi 
csé∫zt KŠ 1754, 218; ∫zveczke krále i poglavni‑

sǘrotka
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ke ∫zvoji vŭ∫zt mecsom ∫zpokole KŠ 1771, 764; 
Odvrni od tvojega lüsztva ∫zveczke nevoule 
KM 1783, 22; Znáte, kaj ∫zam nej vzéo nikaj 
∫zveczka blága SŠ 1796, 76; vu nevoljái ∫zveczki 
dŭ∫e ∫iveti SM 1747, 57 2. ki je, obstaja na svetu: 
Dáj 'ziveti, ∫zveczko márno∫zt o∫ztaviti BKM 
1789, 115; Vu tvem ∫zveczkom 'sitki zakaj más 
tvo rado∫zt SŠ 1796, 9 svècki ‑a ‑o sam. posvetni: 
Polgár szveczki ‑a ‑o KOJ 1833, 169; Od tébe 
naj ∫ze mi, I nej od ∫zveczki ∫zenya BKM 1789, 
382; Tomi rad nehám ta ∫zveczka KŠ 1754, 261; 
∫zveczka pak v∫za nikai∫zo nei TF 1715, 6; Te 
o'zenyeni ∫ze pa ∫zkrbi za ta ∫zveczka KŠ 1771, 
503; Li ta ∫zveczka 'zelê BRM 1823, 38

svècko prisl. posvetno: je pravicsnomi právda 
nej polo'zena, nego brezi ∫zve∫ztva i ∫zveczko 
'zivoucsim KŠ 1771, 634 

svéča tudi svéiča tudi svéjča ‑e ž sveča: Gyertya; 
szvejcsa KOJ 1833, 158; Gyertya szvêcsa AIN 
1876, 37; jeli ∫ze záto vu'zgé ∫zvejcsa KŠ 1771, 
113; I ∫zvetlo∫zt ∫zvejcse ∫ze nebode vecs vtebi 
∫zvejtila KŠ 1771, 800; je gori doli lêtala, szemta 
kre szvêcse KAJ 1870, 8; kai na nyou pa∫zko 
máte, kako na ∫zvetlo∫zt, (∫zveicso) SM 1747, 
25; na ∫tero ka kebzŭjete, liki na ∫zvejcso KŠ 
1771, 718; Mojim nogám je tvoja rejcs, Liki 
gorécsa ∫zvejcsa KŠ 1754, 253; pren. Jezus bojdi 
nám v‑témno∫zti ∫zvejcsa KM 1783, 224; boj 
Ocsa Bloudnikom pout, i ∫zvejcsa BKM 1789, 
49 

svéčati ‑am nedov. posvečevati, praznovati: 
Szentelni; szvetiti, szvécsati KOJ 1833, 173 

svečén ‑čná m januar: Te prvi je szvecsén KAJ 
1870, 160; január az év elsö hónapja (szvecsén 
je prvi mêszec leta) AIN 1876, 24

svèder ‑dra m sveder: njegov [krtov] nos dober, 
kak sveder, za oránje AI 1878, 10

svedočánstvo ‑a s pričevanje: ∫ze nahája 
ták∫e ∫zvedocsán∫ztvo KŠ 1771, A2a; Kriva 
∫zvedocsán∫ztva ti kroto vari ∫ze SM 1747, 89; 
rim∫zka czérkev pouleg Hieronimu∫a i Eu∫ebiu∫a 
∫zvedocsán∫ztva ga je nej tejla ∫zpoznati KŠ 
1771, 668; Ne gúcsi Krivoga Szvedocsán∫ztva 
prouti tvojemi bli'snyemi KMK 1780, 3; Ne 
gúcsi krivoga ∫zvedocsán∫ztva KM 1790, 110; 
pouleg szvedocsánsztva Sz. piszma KOJ 
1833, IX; ∫zlŭ'zbo, stero ∫zam vzéo od Jezu∫a 
k∫zvedocsán∫ztvi Evangyelioma KŠ 1771, 405; 
mi nevolni greisniczi ∫zvedoc∫án∫ztvo csinimo 
SM 1747, 54; Ete je prisao na ∫zvedocsán∫ztvo 
KM 1783, 132; Od toga Dü∫evnoga Pa∫ztéra 
gyedrno∫zti, ∫zvedocsán∫ztvo csinijo 
nyegove dvouje knige BKM 1789, 3; Ivan je na 
∫zvedocsán∫ztvo po∫zlani od Bouga KM 1796, 

93; Düsne vê∫zti ∫zvedocsan∫ztvo Szpeláva na 
zvelicsan∫ztvo BRM 1823, 317 

svedočìti ‑dòčim nedov. pričati: krivo ∫zvedoc∫iti, 
je zla'zmi potrdjávati toscza ricsi na toga 
obto'zenoga ne∫zrecso KŠ 1754, 54; I zapovedao 
nám je ∫zvedocsiti, ka je on zrendelŭvani od 
Bogá ∫zodecz KŠ 1771, 374; Ouszma prepovejda 
krivo ∫zvedoc∫iti KM 1783, 276; i cslovik more 
∫zvedoc∫iti KM 1796, 52; Sztejm ∫zvedocsim KŠ 
1754, 180; Ár ∫zvedocsim od nyega KŠ 1771, 611; 
kako tou ∫zvéti Pavel ∫zvedocsi TF 1715, 19; 
kako pi∫zmo ∫zvedocsi SM 1747, 14; cslovik, ∫teri 
krivicsno ∫zvedocsi prouti bli'znyemi KŠ 1754, 
56; Szvedocsi, ka je Kri∫ztus 'ze pri∫ao KŠ 1771, 
726; Krouto vnogo ∫zvedocsi BKM 1789, 109; Ár 
kak Sz. Paveo Ap. szvedocsi KOJ 1845, 76; ete 
∫zvejt, i ∫zvéto pi∫zmo tou ∫zvedoc∫ita KŠ 1754, 
88; kak Jo∫efus i Klemens Szvedocsita KŠ 1771, 
158; Csi na nyega ∫zvedocsimo nepravicsno 
KŠ 1754; I mi ∫zmo vidili, i ∫zvedocsimo KŠ 
1771, 733; Etak ∫zvedocsite prouti ∫zebi KŠ 1771, 
78; i ona ∫zo, ∫tera ∫zvedocsijo od méne KŠ 
1754, 4; Ka eti prouti tebi ∫zvedocsijo KŠ 1771, 
91; Pi∫zma od nyih ∫zvedoc∫ijo KM 1796, 131; 
bo'sánszke recsi szvedocsijo KOJ 1833, VIII; 
Proti tvojemi blisnyemi krivo ne∫zvedoc∫i TF 
1715, 16; krivo ne ∫zvedocsi ABC 1725, A4a; krivo 
ne ∫zvedocsi SM 1747, 45; krivo ne ∫zvedocsi 
KŠ 1771, 62; on bode ∫zvedocso KŠ 1754, 122; 
on bode ∫zvedocso od méne KŠ 1771, 318; Naj 
na blisnyega krivo ne ∫zvedocsimo KM 1783, 
10; ka bi ∫zvedocso od te ∫zvetlo∫zti KŠ 1771, 
264; ka ∫zi po tvojem ∫z. Dŭhi ∫zvedocso KŠ 
1771, 831; on je ∫zvedocso od i∫ztine KŠ 1771, 
280; Szvéti Angyel je ∫zvedoc∫o BKM 1789, 
95; kaj ∫zmo ∫zvedocsili od Bogá KŠ 1771, 
522; ∫zvedocsili ∫zte z‑troujim dugoványem 
SIZ 1807, 23 svedočéči ‑a ‑e pričajoč: kim je 
razdejvao ∫zvedocsécsi krále∫ztvo Bo'ze KŠ 
1771, 429; ∫zo pa vnougi z‑Samaritánu∫ov 
vŏrvali vu nyem za volo rejcsi té 'zené, 
∫zvedocsécse, kaj mi je praj v∫za povedao, 
∫tera ∫zam vcsinila KŠ 1771, 276; Ár ∫zam ∫ze 
jáko radŭvao nad ∫zvedocsécsimi tvojoj i∫ztini 
KŠ 1771, 740 svedòčivši ‑a ‑e pričajoč: komi je i 
erkao ∫zvedoc∫iv∫i KŠ 1771, 382

svèdok svedòka m priča, pričevalec: Krivi 
∫zvedok ne o∫ztáne brezi ka∫tige KŠ 1771, 57; 
pro∫zim ja∫z ∫zvedok Kri∫ztu∫ovoga trplejnya 
KŠ 1771, 712; I gda je prelejna krv Stevana 
∫zvedoka tvojega KŠ 1771, 412; Ja∫z pa ∫zvedoka 
Bogá zovém na mojo dŭ∫o KŠ 1771, 531; ka niti 
za szvedoka sze neszmi vzéti AI 1875, kaz. br. 
3; pred dvŏma ∫zvedokoma moreta obecsati 

svèdok 
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KMK 1780, 87; Naj ∫zvedoczke nyega kr∫zta 
bodo KŠ 1754, 188; i bodete mi ∫zvedoczke 
vu Jeru'zálemi KŠ 1771, 342; pokeidob toliko 
vno∫ina zvedouk okouli ná∫z mámo SM 1747, 
27; naj vu vŭ∫ztaj dvá ali tri ∫zvedouk ∫ztoji 
v∫za rejcs KŠ 1754, 195; naj vu dvá ali trej 
∫zvedokouv vŭ∫ztaj ∫ztoji v∫za rejcs KŠ 1771, 59; 
I, ∫tera ∫zi csŭo od méne po vnogi ∫zvedokej 
KŠ 1771, 648 

svedóustvo tudi svedòstvo tudi svedòkstvo 
‑a s pričevanje: Krivo ∫zvedou∫ztvo je 
zla'zmi potrdjávati toscza KŠ 1754, 54; Liki je 
∫zvedou∫ztvo Kri∫ztu∫ovo potrdjeno KŠ 1771, 
490; ∫ze prepovidáva krivo ∫zvedou∫ztvo KMK 
1780, 45; Szvedo∫ztvo nyegovo Vu v∫zem je 
pravicsno BKM 1789, 3; da zi∫csete zvá∫z ∫zeden 
mo'zouv dobroga ∫zvedou∫ztva KŠ 1771, 357; ár 
∫zte vŏrvali na∫emi kvám ∫zvedou∫ztvi KŠ 1771, 
627; Trie ∫zo ∫teri ∫zvedou∫ztvo c∫inio na Nébi 
TF 1715, 38; ino ∫zvedo∫ztvo csinimo od nyega 
SM 1747, 19; li na teliko nyih ∫zvedou∫ztvo 
gori vzememo KŠ 1754, 3; Ja∫z pa ne jemlém 
od csloveka ∫zvedou∫ztvo KŠ 1771, 281; i krivo 
∫zvedou∫ztvo ∫zo i∫zkali prouti Jezu∫∫i KM 
1796, 107; Znaj, gda krivo szvedoksztvo dávas 
KAJ 1848, 190; Stero potrdjáva ∫zvedou∫ztvom 
Ivana Kr∫ztitela KŠ 1771, 262; dáj meni rázum, 
naj znám ∫zvedou∫ztva tvoja KŠ 1754, 157 

svéjt tudi svéit ‑a m 1. svet, zemlja z vsem, kar 
obstaja na njej: zavoly toga greiha ∫zveit 
potolpil ∫zeje SM 1747, 88; Bo'ze krále∫ztvo je 
ve∫z ete okrougli ∫zvejt KŠ 1754, 159; Szták∫im 
ha∫zkom tebé ete ∫zvejt darüje SŠ 1796, 10; Ali 
naszkorom ga je szvejt resen KOJ 1848, 5; Toga 
∫zveita, ta preidocsa SM 1747, 91; Od zacsétka 
∫zvitá je vecs ti nepravicsni KŠ 1754, 10b; Liki je 
ná∫z odébrao vu nyem pred fundamentomom 
∫zvejta KŠ 1771, 574; Vu ∫zlejdnyem vrejmeni 
∫zvejta Ziso je z Devicze Márie tejla BKM 
1789, 4; Od ∫ztvárjanya ∫zvejta KM 1796, 3; 
Sztoga ∫zvejta radi naj pojdemo SŠ 1796, 8; 
vse stvári, štera so po vsej držélaj dalnjega 
i velikoga sveta AI 1878, 4; Ve∫zéli csákajmo, 
'Ze v∫zi knám na ∫zvejt nyega BKM 1789, 8; 
Keliko dni je ∫ztvárjao Boug te ∫zvejt KM 1796, 
3; ki ∫zo ∫zvojim mr∫zkim '∫ivlejnyem, ∫tero je 
ve∫z ∫zvejt premoglo KM 1796, 10; Záto ∫zam 
∫zvejt o∫ztavo SŠ 1796, 4; ka sze escse na ete 
szvejt nej naroudo, ki bi KOJ 1833, V; Zoltána 
ete szvejt odsztávi KOJ 1848, 4; kako i czeilo 
ker∫chán∫ztvo natom ∫zveiti zové TF 1715, 23; 
povéksávai tvoi máli sereg na etom czeilom 
∫zveiti ABC 1725, A7a; Dokecs bom ∫iv natim 
∫zveiti SM 1747, 72; Kakda je 'zivo na tom ∫zvejti 

KŠ 1754, 108; idouc∫i pov∫zem ∫iroukom ∫zvejti 
predgat KŠ 1771, 3 (B2a); Dokecs na ∫zvejti 
'zivém BKM 1789, 7; v∫za, ∫tera ∫zo na tom 
∫zvejti, z‑nicse∫za ∫ztvouro KM 1796, 3; Natom 
∫zvejti je tve 'sivejnye ∫zkvarjeno SŠ 1796, 
9; ki nescse vnejmar tá 'siveti na ∫zvejti SIZ 
1807, 9; ár ki po szvejti scsé, sze domá navcsiti 
nemore KOJ 1845, 7; Vse, kaj na sveti živé AI 
1878, 4; Doklen na svejti bom živo BJ 1886, 8; 
Táksa ∫zo nad ∫zvejtom oblá∫zt KŠ 1754, 83; Z 
etim svetom nas spozna prirodopis AI 1878, 4 
2. skupnost ljudi na zemlji: zapovid, da bi ∫ze 
∫zpi∫zao ve∫z ∫zvejt KŠ 1771, 167; da ani Vrág 
ani te ∫zveit náz ne prekáni TF 1715, 30; ∫zvejt, 
po hŭdom csefketanyi KŠ 1754, 164; Nyiva je 
pa ete ∫zvejt KŠ 1771, 45; lübezen kri∫tu∫∫evo, 
∫teraje od v∫zega ∫zveita modrou∫zti vék∫a TF 
1715, 5; dabi ná∫z vŏ o∫zloubodo zetoga hŭdoga 
∫zvejta KŠ 1754, 118; Ár v∫ze, ka je na etom 
∫zvejti nej je od Otsé, nego z ∫zvitá KŠ 1754, 62; 
Nej je na blázno∫zt ∫zpravo Boug modrou∫zt 
etoga ∫zvejta KŠ 1771, 491; Darüj mi oh Boug 
z‑etoga csalárnoga ∫zvejta vö preminejnye KM 
1783, 6; naj ∫ze ne zvisáva ∫ztejm po∫zlejdnyi 
∫zvejt KM 1796, 10; cslovik, naj li Bougi ∫zlŭ'zi, 
Vrági ∫zvejti pa czilou okorni boude KŠ 1754, 
189; Csi eta csinis, ∫zká'zi ∫ze ∫zvejti KŠ 1771, 
288; Nad kejm ∫ze ∫zvejti csüdno zdi BKM 1789, 
3; Sto je pa, ∫teri te ∫zvejt premága SM 1747, 26; 
Tak je Boug ete ∫zvejt lŭbo KŠ 1754, 121

svéjtadržávec ‑vca m gospodovalec: Na∫∫e 
vojŭvanye je .. nego proti ∫zvejtadr'závczom 
KŠ 1754, 105 

svéjtiti tudi svéititi tudi svétiti ‑im nedov. 1. 
svetiti, dajati svetlobo: pa∫zko máte, kako na 
∫zvetlo∫zt (∫zveicso) stera v kmécsnom me∫zti 
∫zveiti SM 1747, 25; liki ∫zkalo, ∫tera ∫zvejti 
vtemnom me∫zti KŠ 1754, 157; liki ∫zuncze, 
gda ∫zvejti vu jako∫zti ∫zvojoj KŠ 1771, 768; 
szvêti mi trák KAJ 1848, 4; plamén szvêti AI 
1875, kaz. br. 7; Nouva ∫zvetlo∫zt v noc∫i ∫zvejti 
BKM 1789, 3; i trétyi tao dnéva je nej ∫zvejto 
KŠ 1771, 781; Szuncze, mej∫zecz naj ∫zvejti KŠ 
1754, 245; pren. bole nám ta ∫zvetlo∫cha reic∫i 
Bosje od ja∫zno∫zti ∫zunc∫ene ∫zveiti TF 1715, 3; 
Szám je pa vszém z‑lejpimi példami szvejto 
KOJ 1848, 14; Naj ∫zvejtijo z‑'zitkom lü∫ztvi 
BKM 1789, 294 2. usmerjati svetlobo: ino szi na 
brejg szvejtita KOJ 1845, 114 3. uporabljati kot 
vir svetlobe: svetijo si ž njihovov mastjov AI 
1878, 20; plamén itak szveto AI 1875, kaz. br. 8; 
plaménje szo szvetile AI 1875, kaz. br. 7 svéjtiti 
se ‑im se svetiti se: i ∫zvetlo∫zt ∫ze v‑kmiczi 
∫zvejti BKM 1789, 127; Liki zvejzde ino ∫zuncze 
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∫ze ∫zvejtilo bode KŠ 1754, 142; i ∫zvejto ∫ze je 
obrá∫z nyegov, liki ∫zuncze KŠ 1771, 55; pren. 
Vöra ∫ze more ∫zvejtiti BKM 1789, 20; hocsem 
∫ze ∫zvejtiti SŠ 1796, 77; 'Ze ∫ze ∫zvejtijo tve 
ja∫zli BKM 1789, 3; Ponávlaj me v lŭbézni, Naj 
∫ze ∫zvejtim od nyé zvejzd KŠ 1754, 259; Tak 
∫ze naj ∫zvejti ∫zvetlo∫zt va∫a pred lidmi KŠ 
1771, 14; Tva ∫zvéta rejcs naj ∫ze ∫zvejti Vnasi 
∫zrczáj vero znejti BKM 1789, 394; Teda bodo 
∫ze ti pravicsni ∫zvejtili, liki ∫zuncze KŠ 1754, 
140; Teda ∫ze ti pravicsni ∫zvejtili bodo KŠ 
1771, 45 svetéči ‑a ‑e sveteč: On je bio gorécsi 
i ∫zvetécsi po∫zvejt KŠ 1771, 281; V‑fonklavom 
szvetécsivi KAJ 1870, 171 

svèklo prisl. svetlo: ka sze stale naj csiszto i 
szveklo dr'zio AI 1875, br. 1, 8 

svèklošča ‑e ž svetloba, svetlost: Vcsászi 
blodécsa szvekloscsa kak môder plamén 
szvêti AI 1875, kaz. br. 7; Znaménje tomi betegi 
je velika občutljivost od sveklošče AI 1878, 
8; pren. “Prijátel” de na du'ze szvekloscso 
razsürjávo AIP 1876, br. 12, 1 

svèkrva ‑e ž tašča: Razdili ∫ze ∫zvekrva prouti 
∫znehej ∫zvojoj KŠ 1771, 214; i ∫zneho prouti 
∫zvekrvi ∫zvojoj KŠ 1771, 34

svèstvo tudi svètstvo ‑a s 1. zakrament: Vu 
jej∫ztvini tak i pitvini ∫ztoji tou Szve∫ztvo KŠ 
1754, 8b; Szve∫ztvo BRM 1823, VI; Szvetsztvo 
KAJ 1848, V; Ka je tak tou za je∫ztvino, Nej je 
telovna nego ∫zve∫ztva KŠ 1754, 205; 'Zidovom 
je nikaj nej ha∫znolo, ∫zve∫ztvom 'ziveti KŠ 1771, 
508; I kelikokolikokrát z‑∫terim ∫zve∫ztvom 
vrejdno 'sivémo KMK 1780, 18; Szo ∫zvéti 
Sakramentomi, tou je: Szve∫ztva KMK 1780, 4; 
Szedem ∫zve∫ztv KMK 1780, 6; Szvesztvam KOJ 
1845, 95; Kakda ∫ze po∫zvetimo po Szve∫ztváj 
KMK 1780, 57 2. sveto Rešnje telo, obhajilo: 
ednouk okoli Vŭzma Oltár∫zko ∫zve∫ztvo 
k‑tebi primi KM 1790, 111; Jejmo v∫zve∫ztvi nám 
dánoga BKM 1789, 94; Áldüj nyemi, v‑szvetsztvi 
ga molécsi KAJ 1848, 7; Záto ni za grejh ne 
dr'zimo, csi ∫to jej pred tejm ∫zve∫ztvom KŠ 
1754, 212 3. svetost: 4. Szve∫ztvo SM 1747, 33; 
ka je li on na∫e pravicze ∫zve∫ztvo KŠ 1771, 
838; Szve∫ztvo pobo'∫no∫zti KM 1783, 58; Bo'ze 
rejcsi ∫zve∫ztvo Má ∫ze za preklé∫ztvo BKM 
1789, 332; szvesztvo je sznága Hi'ze tvoje TA 
1848, 71; da bi mi tálniczi mogli biti nyegovoga 
∫zve∫ztva SM 1747, 30; Te ∫ztáre 'zene rávno tak, 
vu ∫zve∫ztvado∫ztojnom no∫enyej KŠ 1771, 658; 
On me pripela Po sztezi szvetsztva KAJ 1848, 
7; V∫zákse drŭge opravicze, ∫tere bi prouti 
∫zve∫ztvi etoga dnéva mogle biti KMK 1780, 41; 
Kakda jákoszti i szvesztvu szlü'ziti KAJ 1848, 7; 

dŭsa na zvr'zeno ∫zvoje ∫zve∫ztvo pride KŠ 1754, 
142; 'Zitka ∫zve∫ztvo, Dáj mi oh drági Jezus 
BKM 1789, 113; hválte i zvisávajte szvesztvo 
nyegovo TA 1848, 22; koteri vu ∫zve∫ztvi ino 
vu praviczi pred Bougom ∫ivé TF 1715, 33; ∫teri 
je po Bogi ∫ztvorgen, vu ∫zve∫ztvi SM 1747, 5; 
Vŭpam ∫ze vu ∫zve∫ztvi KŠ 1754, 268; I oblejcsi 
nouvoga csloveka vu ∫zve∫ztvi KŠ 1771, 582; 
Boj sztálen i v‑szvesztvi potüj KAJ 1848, 5 

svétec ‑tca tudi svéca m 1. svetnik: Za stere bodo 
te v∫zi ∫zvéczi molili SM 1747, 96; Králove pri 
toj hodijo I ∫zvéczi ∫ze ve∫zelijo KŠ 1754, 273; 
Vörjem vu ∫zvétzev obcsüvanye TF 1715, 23; 
voriem vu Szvéczev obcsŭványe ABC 1725, 
A5a; vu ∫zvéczev obcsŭványe SM 1747, 45; 
vŏrjes? V∫zej ∫zvéczev obc∫ino KŠ 1754, 132; Na 
∫zvéczov ∫zvétesnye dni KŠ 1771, 842; Szvéczov 
obcsin∫ztvo KMK 1780, 7; Litánie V∫zejh 
Szvéczov KM 1783, 92; Verjem v∫zej ∫zvéczov 
obcsüvanye BKM 1789, 7; Vermo obcsüvanye 
v∫zej szvétczov BRM 1823, 4; i k‑nebe∫zkim 
∫zvéczom ∫zpodobnejsi po∫ztánes BKM 1789, 
8; Tak Angyele i Szvécze nej trbej moliti 
KŠ 1754, 150; da on pride, kai ∫ze zmo∫noga 
prikáse ∫zvoimi ∫zvéczi SM 1747, 16; zvisávali 
bodo zev∫zejmi ∫zvéczi KŠ 1754, 233; da bodo 
vu ∫zve∫ztvi zev∫zejmi ∫zvéczi ∫zvojimi KŠ 
1771, 619; Bogá mo hválili i zev∫zejmi ∫zvéczi 
SŠ 1796, 9 2. kristjan v prvih časih krščanstva: 
Od zbéricze na Jeru'zálem∫zki ∫zvéczov 
potrejbcsino KŠ 1771, 525; Pozdravte v∫ze 
voditele va∫e i v∫ze ∫zvécze KŠ 1771, 698 

svétečnost ‑i ž praznovanje, slovesnost: Csi 
je pri etaksoj zádavi rávno kakša poszebna 
szvétecsnoszt bila pri cérkvi fárnoj KOJ 1914, 
153 

svétek ‑tka m praznik: Fe∫tum Szvétek KMS 
1780, A8; naj prepovejdani ∫zvétek bode tecsa∫z 
KM 1796, 4; I záto ∫zvétek ∫zvétimo KŠ 1771, 498; 
V∫zaki ∫zvétek Sz. Me∫∫o pobo'sno po∫zlüsaj 
KM 1790, 111; Bili ∫zo pa czérkvi po∫zvecsenyá 
∫zvétki KŠ 1771, 301; drŭge dni, Apo∫tolov 
∫zvétke KŠ 1754, 26; Szpoumeni∫ze, da Szvétke 
po∫zvetis KMK 1780, 35; Trétya zapovejda, naj 
∫zvétke ∫zvetimo KM 1783, 275; Radüjmo ∫ze 
Oczi Bougi v∫zi vete ∫zvétke BKM 1789, 57; 
Peszmi na te prednyejse szvétke BRM 1823, 1; 
nejli ∫zamo v Koledni ∫zvétki KŠ 1754, 214; da bi 
Bogá molili vu ∫zvétki KŠ 1771, 308; Pro∫zimo 
te veti ∫zvétki BKM 1789, 92 

svétešnji ‑a ‑e tudi svétešni ‑a ‑o prid. prazničen: 
Szobota ∫ze zové 2.) v∫záki ∫zvétesnyi dén 
KŠ 1754, 23; 'Sidovje ∫zo pa ∫zvétesnyi dén 
nikaj nej jeli KM 1796, 118; Nedelni i ∫zvétesni 
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Evangyeliomov Kazács KŠ 1771, 810; druge dni, 
naj bole te ∫zvétesnye, liki KŠ 1754, 26; nego i 
drŭge na∫ztávlene Szvétesnye Dnéve zdr'simo 
KMK 1780, 48; Tak bom hodo szvétesne dni 
Vu cérkev KAJ 1870, 123 svétešnji ‑a ‑e sam. 
praznični: Teda je vsze po szvétesnyem 
vöglédalo v‑souli KOJ 1845, 16

svéti ‑a ‑o prid. 1. svet, vreden češčenja: Szvéti 
Pavel Apo∫tol právi TF 1715, 3; Tvoi ∫zvéti Angel 
nai bode zmenom ABC 1725, A5b; Szuét vszeih 
∫eregov Bogh ABC 1725, A7a; Da∫ze dicsi ∫zvéti 
Duh SM 1747, 84; Boug je ∫zvéti KŠ 1754; Szvéti 
je∫zte Boug KŠ 1754, 273; Ocsa, Szin, i Szvéti 
Dŭjh KMK 1780, 5; Szvét, kricsijo BKM 1789, 1b; 
Szvét Go∫zpon Boug SŠ 1796, 9; Boug Ocsa je 
szvét KOJ 1845, 136; I z‑angelmi szvét szpêvali 
KAJ 1848, 10; ∫zvéta mati czérkev BKM 1789, 7; 
∫ze imenŭjejo Szvéto Troj∫ztvo KMK 1780, 8; 
ki sze ie popriel od Düha szvétoga ABC 1725, 
A5a; Szvétoga David Krála SM 1747, 91; vti∫∫aj 
nám tvojega Szvétoga ocso KM 1783, 10; Svéta 
Düha je po∫zouda SŠ 1796, 22; Szvétoga Düha 
pomôcs BRM 1823, IV; Lástno Drüžbe svétoga 
Števana AI 1878, 1; Hvala ∫zvétomi Duhi SM 
1747, 90; vi V∫zigdar ∫zvetomi Dŭhi prouti 
∫ztojite KŠ 1754, 126; Hvála ∫zvétomi Dühi BKM 
1789, 7; ∫teri pa ercsé prouti ∫zvétomi Dŭhi KŠ 
1771, 40; Postenyé dühi szvétomi KAJ 1848, 9; i 
vu tvojem pr∫zéganyi ∫zvétoga Bogá ne navájaj 
KŠ 1754, 16; Ár ona prine∫zé ∫zebom Dŭhá 
∫zvétoga KŠ 1771, 439; Tvega ∫zvéta Dühá nám 
podejli BKM 1789, 178; Dáj nam tvojga ∫zvéta 
Dühá SŠ 1796, 54; Ar diha szvétoga Vnêmar 
bantüje KAJ 1848, 4; po tvoiem ∫zvétom ∫zinei 
ABC 1725, A6b; Vörjem v∫zvétom Dühi BKM 
1789, 7; Vermo v‑Dühi ∫zvétom BRM 1823, 4; 
Mi verjemo v‑dühi szvétom KAJ 1848, 9; pred 
tvoim ∫zvétim Bosán∫ztvom SM 1747, 54; I 
z∫zvétim Dühom BKM 1789, 2; navküp ∫zvétim 
Dühom SŠ 1796, 9; tvoie ∫zvéte Angele SM 1747, 
64; obari po tvoi ∫zvéti Angeli ABC 1725, A6b; 
rejcs nám po ∫zvéti lidéjh vo nazvej∫ztsena 
KŠ 1754, 1; Z ∫zvétimi Mántrnikmi SŠ 1796, 
9; Dai nam ∫zvétoga Dŭha SM 1747, 55; Ino 
∫zvéti Proroczke BKM 1789, 7; Szvéti apostolov 
Djánye KŠ 1771, 337 2. ki je v zvezi z Bogom: 
Ták∫a zmo∫na Bosja ∫zvéta reics TF 1715, 11; 
Szvéta je nyegva vola SM 1747, 74; ∫zvéta rejcs 
KŠ 1754, 7; právdi, ∫tera je ∫zvéta KŠ 1771, 438; 
ka je ∫zvéta Mati Czérkev pred ná∫z dála KMK 
1780, 4; Csi je eto Bogá Ocsé ∫zvéta vola SIZ 
1807, 4; Ako glih je Bosje ∫zvéto imé TF 1715, 
25; Od tvega ∫zvéta licza, Ne odvrzi tvojga 
∫zinka BKM 1789, 375; do szvétoga dnéva 

v‑Gödöllöi bode AI 1875, kaz. br. 8; ∫zvetlo∫cha 
reic∫i Bosje ∫zvéte TF 1715, 3; siveti poleg tvoie 
∫zvéte vollye ABC 1725, A6b; poleg tve ∫zvéte 
volje SM 1747, 65; nazvescsávanya ∫zvéte Bo'ze 
rejcsi KŠ 1754, 131; poszlühno me je z szvoje 
szvéte gore TA 1848, 4; moliti proti tvoiemi 
∫zvétomi Templomi ABC 1725, A7b; Bosjoj 
∫zvétoi reic∫i vörjemo TF 1715, 27; ∫ze naj tak 
ponása liki Kri∫ztus k‑∫zvétoj Materi Czérkvi 
SIZ 1807, 9; ki tvoi ∫zvéti Evangelium glaszio 
ABC 1725, A6b; lŭbi zakon ∫zvéti SM 1747, 88; 
na Tábli ∫zvojo ∫zvéto zapoved gori napi∫zao 
TF 1715, 12; ki tvojo ∫zvéto reics odürjávajo 
ABC 1725, A6b; gori czimprajte vá∫z na ∫zvéto 
va∫∫o voro KŠ 1754, 2b; Kakda Bo'zo rejcs za 
∫zvéto mámo KŠ 1754, 27; vu ∫terom tvojo 
∫zvéto volo vo nazvej∫zto KŠ 1771, A2a; Vorjem 
i ∫zvéto Czirkev BKM 1789, 7; ∫tero goder 
nyegovo ∫zvéto imé jemlés TF 1715, 13; steri 
godi nyegovo szvéto Imé iemlé ABC 1725, A4a; 
Nyega ∫zvéto ime dersi vu pustenyi SM 1747, 
88; Szvéto hi∫tvo je Boug na∫ztavo SIZ 1807, 3; 
∫zem vu nyegovom ∫zvétom iméni oker∫chen 
TF 1715, 10; po nyegovom ∫zvétom iméni 
nepreklinyali TF 1715, 13; kak vu ∫zvétom 
hi∫tvi bodouc∫im KŠ 1754, 46; stero dú'sno∫zt 
po ∫zvétom hi∫tvi na ∫zébe vzeme SIZ 1807, 9; 
po∫zlü∫anye pak po reicsi Bosjoi ∫zvétoi TF 
1715, 24; Po ∫zvétoi Vecsérji SM 1747, 50; naj 
morem o∫ztánoti vu tvojoj ∫zvétoj miloscsi KM 
1783, 3; Goszpôd je vu szvétoj Czérkvi szvojoj 
TA 1848, 9; Boug ∫zvoim ∫zvétim per∫ztom TF 
1715, 12; ∫ztvoim ∫zvétim blago∫zlovom ABC 
1725, A6a; Pravicsno 'zivlejnye ∫z‑∫zvojim 
∫zvétim iménom KŠ 1754, 21; je ∫nyegovov 
∫zvétov recsjov vküper zvézana TF 1715, 
31; Pred ∫zvétov Vecsérjov SM 1747, 49; i 
'znyegovov ∫zvétov ricsjouv nej tak KŠ 1754, 
16; Sz‑tvojov szvétov vrêdno∫ztjov BRM 1823, 
9; nad Sionom, szvétovo gorov mojov TA 1848, 
3; Szo ∫zvéti Sakramentomi KMK 1780, 4; ∫zo 
Bosje ∫zvéte zapóveidi napi∫zane TF 1715, 12; 
vu tvoie ∫zvéte roké TF 1715, A5b 3. v zvezi sveto 
pismo temeljna knjiga krščanske vere: czejlo 
Szvéto Pi∫zmo KŠ 1754, 1; z∫zvétoga pi∫zma 
vküp zebráni TF 1715, 1; czejloga ∫zvétoga 
pi∫zma ∫umma KŠ 1754, 5; kati na szejlo ∫zvéto 
pi∫zmo KŠ 1771, A8a; reics Bosja, stera je vu 
∫zvétom pi∫zmi SM 1747, 36 4. ki v največji 
meri obvladuje negativna nagnjenja: ∫zvétoga 
'zitka 'zivlejnye KŠ 1771, 671; na ∫zvéti 'zitek 
opominajo KŠ 1754, 197; Opomina a. v∫ze na 
1. ∫zveti 'zitek KŠ 1771, 702; po ∫zvétom 'zitki 
na ha∫zek obrnés KŠ 1771, A8b; 'sivi v‑∫zvétom 
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'sitki SŠ 1796, 10; i ono imé ∫zvétim 'sitkom 
zadobiti KM 1796, 10; Naj ∫zvéti bomo KŠ 
1754, 66 nájsvetéjši ‑a ‑e najsvetejši: Áldov náj 
∫zvétej∫i KM 1783, 57; dicsim te oh náj ∫zvétejse 
Bo'sánsztvo KM 1783, 3; czimprajte ∫ze gori 
na náj ∫zvetej∫o vŏro va∫o KŠ 1771, 759 svéti ‑a 
‑o sam. sveti: Eta veli te Szvéti KŠ 1771, 772; ti 
szvéti szo na malo prisli TA 1848, 9; i vnouga 
tejla ti ∫zvéti ∫zo gori ∫ztanola KŠ 1771, 96; 
keliko hŭdoga je vcsino tvojim ∫zvétim KŠ 
1771; med te odebráne Szvéte priti KŠ 1754, 
10a; je notri ∫ou ednouk vu ta ∫zvéta KŠ 1754, 
685; notri ides vu ta szvéta TA 1848, 53; naj ∫ze 
odicsi vu ∫zvéti tvoji KŠ 1771, 672; i zakaj nej 
bole pred ∫zvétimi KŠ 1771, 499 

svetìca ‑e ž svetnica: Szent szvétecz, szveticza 
KOJ 1833, 173; Vszi Szvéczi i ∫zveticze Bo'se 
KM 1783, 95 

Svéti Gothárd ‑oga ‑a m Monošter, Szentgott-
hárd: Montecuculli je pa Törke blüzi Sz. 
Gotthárda pri Rábi tak szpomláto KOJ 1848, 95; 
da je vu Szvétom Gotthárdi kloster i Cérkev 
zozidao KOJ 1848, 31

svètina ‑e ž svetišče: Posli ti pomôcs od 
Szvetine szvoje TA 1848, 15; Ár je Kri∫ztus nej 
vu zrokámi naprávleno ∫zvetino notri ∫ou KŠ 
1771, 687; Gúcsao je Bôg vu szvojoj Szvetini 
TA 1848, 47 

svetìti ‑ím nedov. posvečevati, praznovati: 
Bosje imé ∫zvetiti bránio TF 1715, 28; Zakaj 
je zapovedau B. Nedelni dén ∫zvetiti KŠ 
1754, 26; potrejbno mi je pri∫e∫ztni ∫zvétek 
∫zvetiti KŠ 1771, 399; I tvoje imé tak szvetiti 
KAJ 1848, 171; Krscsánszki szvêt szveti AIP 
1876, br. 6, 8; ∫teri Nedele ne ∫zvetijo KŠ 1754, 
25; Ztvov milo∫csov ná∫z ∫zvéti BKM 1789, 
176; I záto ∫zvétek ∫zvétmo KŠ 1771, 498; naj 
∫zvétke ∫zvetimo KM 1783, 275; ár ga je on ∫zám 
∫zvetiu KŠ 1754, 26 svetìti se tudi svejtìti se ‑ím 
se posvečevati se, praznovati se: Kaj ∫zo ∫ze 
moji ∫zvétki zacsnoli 'se ∫zvetiti SIZ 1807, 55; 
∫zvéti∫ze imé tvoje TF 1715, 25; Szvéti sze imé 
tvoie ABC 1725, A4b; ∫zvéti∫ze imé tvoje SM 
1747, 43; Szvéti∫ze imé tve KŠ 1754, 268; ∫zvéti 
∫ze imé tvoje KŠ 1771, 206; Szvéti ∫ze Imé tvoje 
KM 1783, 140; Szvéti ∫ze Imé tvoje BKM 1789, 
359; Szvéti ∫ze Imé tvoje KM 1790, 109; ki∫ze je 
∫zvetila KŠ 1754, 27; V ∫zobotto vecsér pa, ki 
∫ze ∫zvejti na prvi dén tyedna KŠ 1771, 97 svetéči 
‑a ‑e sam. praznujoči: z‑vno'zinov szvetécsov 
TA 1848, 34

svètli tudi svèkli ‑a ‑o 1. svetel: ovo eden 
∫zvetli oblák ob∫zenczao je nyé KŠ 1771, 8; 
Ti ∫ze zovés ∫zvetla ∫zvetlo∫zt BKM 1789, 380; 

Oh szvetla zvêzda zorjanszka KAJ 1848, 10; 
Szvetlo ∫zuncze je 'ze zajslo KŠ 1754, 248; 
czejlo tejlo tvoje ∫zvetlo bode KŠ 1771, 19; i 
o∫potav∫i oblejkao ga je v∫zvetli gvant KŠ 1771, 
250; tak ∫zvetli, i lescsécsi obráz je tam doubo 
KM 1796, 38; naj bi tak ∫zvetlo ∫zuncze ∫ztvouro 
KM 1796, 4; Csüdüj bár szuncza szvetlo szprávo 
KOJ 1848, 7; Na pitanye ∫ze ∫zvetlo prine∫zé SŠ 
1796, 8; kák∫i mou'z vu ∫zvetlom gvanti KŠ 
1771, 747; Vu ∫zvetloj vucsilnici KOJ 1845, 6; 
∫zkazlivczi, ki ∫ze zvŭna ∫zvetli vidijo KŠ 1771, 
77; Kako ∫zuncze tak ∫zvetli bodemo SŠ 1796, 
8; Ti pravicsni [tejla] bodo ∫zvetla KŠ 1754, 140; 
sád, šteri je pokriti s sveklo‑zelénim lüpinjom 
AI 1878, 43 2. spoštovan, cenjen: Szvetli král 
v‑Francusko potévsi AI 1875, kaz. br. 8; Dai eden 
mirovni sitek nassemi ∫zveklomi Czaszari 
ABC 1725, A7a svetléjši ‑a ‑e 1. svetlejši: Jezus 
od zvejzd ∫zvetlej∫i KM 1783, 40; Od ∫zvetla 
∫zuncza, i od mej∫zecza, Szvetlejsi bi bio 
BKM 1789, 214 2. jasnejši, razumljivejši: ∫teri 
to témno vc∫enyé ∫ztároga Te∫tamentoma na 
∫zvetlej∫i návuk obrné KM 1796, 103 svètli ‑a ‑o 
sam. svetli: ki pa z‑Deacke, tejm a luce, ∫zvetli 
[včini] KŠ 1771, 157

svètlika ‑e ž svetleča stvar: Naprê ide szvetlika, 
Za nyôv ide bêlika KAJ 1870, 171

svetlína ‑e ž svetloba, luč, blesk: Kejp, i ∫zvetlina 
vnogo‑krát vkani KM 1790, 38; Szproszi nám 
radoszt vecsne szvetline KOJ 1845, 127 

svetlìti se ‑ím se nedov. bleščati se, sijati: 
Ragyogni; szvetliti, lesznoti, lescsiti sze KOJ 
1833, 170; Gde ∫ze Ti v‑diki ∫zvetlis BRM 1823, 
283; Tam, gde ∫ze verni ∫zvetlijo BRM 1823, 228 
svetléči ‑a ‑e svetlikajoč se, bleščeč: Keliko 
zvêzd szvetlécsi Plava KAJ 1848, 391

svètlo tudi svetló tudi svetlóu prisl. 1. v povedni 
rabi svetlo: je szuncze na nébi i szvetlô je KAJ 
1870, 158 2. jasno: more svetlo vöpovedati, 
steroga razmi AI 1875, br. 2, 2; csi nebi szvetlou 
vöpovedali dugoványa KOJ 1833, 59 3. 
razkošno: i go∫ztilo ∫ze je v∫záki dén ∫zvetlo 
KŠ 1771, 226 

svetločinéči ‑a ‑e prid. razlagalen, pojasnjeva-
len: 10. Szvetlocsinécsi: mint, tudniillik 
KOJ 1833, 112; [vezniki] Szvetlocsinécsi 
(értelemzók): az‑az AIN 1876, 67 

svètlost ‑i ž 1. svetlost, svetloba: Lux Szvetlo∫zt 
KMS 1780, A7; Szvetlo∫zt Világo∫ság KM 1790, 
92a; Prvi dén je ∫ztvouro Boug ∫zvetlo∫zt KM 
1796, 4; gvant pa nyegov je bejli grátao, liki 
∫zvetlo∫zt KŠ 1771, 56; Skôz ôken pa svetlost 
séga vu stanico BJ 1886, 7; moja moucs me je 
osztavila i ∫zvetloszt moji oucsi nejga pri meni 

svètlost 
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KŠ 1754, 241; kai na nyou pa∫zko máte, kako na 
∫zvetlo∫zt, (∫zveicso) SM 1747, 25; pozdigni nad 
nami szvetloszt licza tvojega TA 1848, 4; Szvejti 
∫ze ∫zuncze ∫zvetlo∫ztyom BKM 1789, 91; pren. 
Jesus ∫zvetlo∫zt moja je∫zte SM 1747, 78; ∫teri vu 
∫zmrti ∫zecze dr'zélaj ∫zidijo, ∫zvetlo∫zt zide KŠ 
1754, 12b; zdaj ∫zte pa ∫zvetlo∫zt vu Go∫zpodni 
KŠ 1771, 583; Oh králesztvo! vu kom je 
nepomenkánye ∫zvetloszt KM 1783, 183; Nouva 
∫zvetlo∫zt je nám zisla BKM 1789, 5; Pámeti 
moje ∫zvetlo∫zt BRM 1823, 10; i ∫zvéte reic∫i 
∫zvetlo∫zti na dái vgá∫ziti po ná∫z SM 1747, 48; 
Vi ∫zte ∫zvetlo∫zti ∫zinovje KŠ 1771, 622; da bi 
∫zvedocsánszvo c∫inio od ∫zvetloszti KM 1783, 
132; Hodim v‑'zitka ∫zvetlo∫zti BRM 1823, 10; I 
vszem neszé Poszvêt od szvetloszti ocsé KAJ 
1848, 109; i obrnés nyéh k‑∫zvetlo∫zti KŠ 1754, 76; 
vtemno∫zti hodécsi vidis veliko ∫zvetlo∫zt KŠ 
1754, 12a; dr'zi pri ná∫z tvoje rejcsi ∫zvetlo∫zt KŠ 
1771, 837; Kak angelje, v‑szvetloszti sztojécsi 
KAJ 1848, 7; o∫znájsi mojo dŭso ∫ztvojov 
∫zvetlo∫ztyov KŠ 1754, 235; z‑dobroga oczla 
szkresena nede z‑hasznovitnov szvetlosztjov 
z‑kmicsnoszti vnouge vöpelala KOJ 1833, 
IIII 2. naslov za fevdalnega gospoda: Nyih 
szvetloszti naj povolijo oblêk dolivrcsti AI 
1875, br. 1, 7 3. navadno v zvezi na svetlost dati, priti 
izdati, objaviti, postati znan: Na ∫zvetlo∫zt 
dána KM 1783, nasl. str.; naj kaj bougsega na 
∫zvetlo∫zt perne∫zé BKM 1789, 8b; te ∫zo prisla 
na ∫zvetlo∫zt nyegova hüda c∫inejnya KM 1790, 
74; Na ∫zvetlo∫zt dáne SŠ 1796, 1

svètlošča tudi svètlosča ‑e ž 1. svetloba, 
luč: Kako ∫zuncze ∫zkou∫z gla'za ∫zvom 
∫zvetloscsom ∫zija BKM 1789, 41; pren. ∫zkelikim 
bole nám ta ∫zvetlo∫cha reic∫i Bosje ∫zveiti TF 
1715, 3; Toga várasa bláj'sen∫ztvo, Szvetloscso 
∫zvedocsimo SŠ 1796, 160; vu szvetloszcsi 
tvojoj vidimo szvetloszt TA 1848, 28 2. v zvezi 
na svetloščo priti biti izdan, objavljen: ani edne 
knige ne naides, kotera bi bila brezi v∫zega 
pomen∫anya na ∫zvetlo∫cho prisla TF 1715, 48

svetlóuča ‑e ž svetloba, luč: Pro∫zécsi pa 
∫zvetloucso, notri je ∫zkocso KŠ 1771, 393; 
nyegvo ∫z. Tejlo, Ar je vu ∫zvetloucso dike 
oblecseno KM 1783, 245 

svéto prisl. sveto: kaibi mi ∫zvéto ino po∫teno 
∫iveli TF 1715, 15; Naj ∫zvéto 'zivémo KŠ 
1754, 109; Naj bodem ∫zvéto vŏ ∫zlŭ'zécsi 
Evangyeliom KŠ 1771, 482 

svètski ‑a ‑o prid. posveten: Ka valá meni 
zdaj'ze radoszt szvetszka AI 1875, br. 2, 
8; Cérkveno ino szvetszko Goszpodo je 
odnagno od szébe KOJ 1848, 33; Z‑∫zvet∫zkim 

blágom csedno 'zivlenye BRM 1823, VII; tüdi 
Goszpoudje dühovni ino szvetszki bi radi 
zvedli KOJ 1845, 16; szvetszki Velikási pa 
záto, ka morti kaj Czaszari odá KOJ 1848, 30 
svètski ‑a ‑o sam. posvetni: Vtaji dobra 
szvetszka, Obilno nyim vtála Meszto nyi 
nebeszka KAJ 1848, 265 

svìla ‑e ž svila: Sericum Szvila KMS 1780, A8; 
Selyem; szvila KOJ 1833, 171

svílni ‑a ‑o prid. svilen: le'zê szpi, kak vnôgi 
bogat cslovek na szvilnoj poszteli KAJ 1870, 
140; Tvoje ∫zvilne blazinicze, Szo ti ∫zinou, i 
plenicze BKM 1789, 32 

svilopréjec ‑jca m sviloprejka: sta prinesla 
jajčica sviloprejca AI 1878, 33 

svilopréjka ‑e ž sviloprejka: sviloprejka, eta 
jajčica püščáva AI 1878, 34

sviloréjec ‑jca m svilorejec: Svilorejci ne 
dopüstijo, ka bi metüli vsáki zapredek 
pretrgali AI 1878, 34 

svìnja ‑e ž svinja: ∫ze je povrno .. i ta zeprána 
∫zvinya vu kalis blata KŠ 1771, 721; vol in 
szvinya szo nüclivi hi'zni sztvári AIN 1876, 8; 
ki sze med pleve mejsa, ga szvinyé pojejo KOJ 
1845, 6; Od Gergezenuski vragometni i ∫zviny 
nyihovi KŠ 1771, 24; niti ne mecste d'zŭnd'ze 
va∫e pred ∫zvinyé KŠ 1771, 21; Bole ∫zo oni 
lübili ∫zvoje ∫zvinyé KM 1796, 99

svinjár ‑a m svinjar: Fararje, sterim bi sze bole 
vdálo, da bi szvinyárje bili KOJ 1845, 69 

svínjka ‑e ž svinjka, črnilni madež: Locs! ka 
szi mi dönok vcsinilo: Jaj! szvinyko szi mi 
szkotilo KAJ 1870, 8 

svínski ‑a ‑o prid. svinjski: Szvinszka máscsava 
po centi 40 frt. AI 1875, kaz. br. 8

svínsko ‑a ‑o prisl., v povedni rabi svinjsko: Po klej 
plüvati je po szvinszkom KOJ 1845, 26

svòj ‑a ‑e povr. svoj. zaim. 1. svoj, izraža splošno 
pripadnost osebku: ∫ztráni pa ∫zvoje ga 
nadigne SM 1747, 41; ∫zvoje ∫zvojega vcsenyá 
∫zpominanye KŠ 1771, 717; na la∫ztivni 
∫zvojga lŭ∫ztva jezik obrnyena KŠ 1771, A5a; 
Kak zárocsnik z∫zvega me∫zta BKM 1789, 4; 
Szpominajmo∫ze mi z‑∫zvega preminejnya 
SŠ 1796, 132; bi ∫zi pár zbüdo ∫zvojega 'sitka 
SIZ 1807, 4; nemajoucsi z‑szvojega Národa 
Poglavnika KOJ 1833, VII; Na szvojega 
iména dén BRM 1823, X; ponáčišenje svojga 
návadnoga živlenja AI 1878, 8; ∫teri Szlepo∫zti 
∫zvoje oslátati nemorejo TF 1715, 4; Jesus 
∫zvoje mouc∫i bode kastigal SM 1747, 15; 
pouleg ∫zvoje vrejle gyedrno∫zti BKM 1789, 3; 
ki pôleg ∫zvoje dú'zno∫zti poglednovsi BRM 
1823, IV; nedáte deáka od szve hi'se KOJ 1845, 

svètlošča
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141; greih ∫zvojemi Dü∫nomi Pa∫ztéri oznániti 
TF 1715, 36; sze k‑szvojemi dokoncsanyi dr'zijo 
AI 1875, kaz. br. 2; Máčka svojemi gospodi ne 
tak nagnjena AI 1878, 8; Goszpôd je vu Czérkvi 
szvojoj TA 1848, 9; ino ∫zvoi ∫itek pobol∫ajo 
TF 1715, 35; i zavezek ∫zvoi da nyim poznati 
SM 1747, 94; sitka ∫zvega on pobolsa SM 1747, 
85; návuk ∫zvoj zapecsáto KŠ 1771, 2 (B1b); 
je Ádama na ∫zvoj kejp ∫ztvouro SIZ 1807, 3; 
I v‑dühovnoj csészti neszé pred tébe áldov 
szvoj KAJ 1848, 10; ∫zvojo voljo na znánye dál 
SM 1747, 9; je ∫zvojo ∫z. rejcs obdr'zao KŠ 1771, 
A2b; Vero ∫zvojo po delaj vŏ ∫zká'se KMK 1780, 
4; Boug pa naj dá ∫zvojo pomoucs BKM 1789, 
8b; Ki po'saluje ∫zvojo hüdoubo KM 1790, 16; 
ino k‑nyej ∫zvojo lübezen nadigno SIZ 1807, 4; 
∫zvoje napunenyé prikázau TF 1715, 20; oberni 
knám ∫zvoie licze ABC 1725, A7a; ∫zkvárjenye ∫zo 
na ∫zvoje pokoleinye za∫zádili SM 1747, 51; gda 
o∫ztávi ∫zve teilo SM 1747, 71; ∫zkrbi za ∫zvoje 
lŭ∫ztvo KŠ 1754, 105; i csi∫zti gŭmno ∫zvoje KŠ 
1771, 10; Szuncze ∫zvoje zahájanye BKM 1789, 5; 
poszlavec vöpové szvojo mislênye AI 1875, kaz. 
br. 2; Po večeráj povrže svojo skrivno mesto AI 
1878, 7; vjednom Szvojem li∫zti TF 1715, 3; ki∫ze 
ne poverne knyemu vu ∫zvem sitki SM 1747, 83; 
nyé vu ∫zvojem krále∫ztvi zdr'záva KŠ 1754, 105; 
ki bi vu ∫zvojem jeziki ∫teti nemogao KŠ 1771, 
A5b; vu ∫zvojem 'zitki, nej mogao na ∫zvetlo∫zt 
pi∫ztiti BKM 1789, 3; V‑∫zvojem prmislávanyi 
SŠ 1796, 5; lübézen vu ∫zrczi ∫zvojem gori je 
nadigno SIZ 1807, 4; po dobrom dühi szvojem 
KAJ 1848, X; Govori vu szvojem szrczi TA 1848, 
8; ország sze po szvojem zabránom prednyási 
ravno AI 1875, kaz. br. 3; uu ∫zvojoi reic∫i TF 
1715, 28; kai je vu ∫zvojoi reic∫i oblŭbo SM 
1747, 33; 'zivouc∫i po moki ∫zvojoj KŠ 1754, 
112; Dŭh po etoj ∫zvojoj rejcsi vcsi KŠ 1771, 
A8b; naj bi ná∫z po ∫zvojoj ∫zmrti odkŭpila 
KMK 1780, 5; Vu lejpoj ∫zvojoj diki BKM 1789, 
12; Po ∫zvojoj pokorno∫zti Vá∫z o∫zloboditi 
BRM 1823, 8; V svojoj lüknji se jáko bráni AI 
1878, 10; Boug je ∫zvoim per∫ztom napi∫zao 
TF 1715, 12; ∫zvoim kervnim preleányem SM 
1747, 16; ∫zvojim ∫zvétim 'zitkom KŠ 1754, 
115; ∫zvojim la∫ztivnim jezikom KŠ 1771, 
A4b; ∫zvojim mr∫zkim '∫ivlejnyem KM 1796, 
10; z‑szvojim szprevedüvanyem KOJ 1845, 7; 
z‑szvojim vnougim poropom KOJ 1848, 5; s 
svojim betegom AI 1878, 8; ∫zvojov kervjov TF 
1715, 22; ∫zvojom kervjom SM 1747, 12; abarui 
de∫zniczom ∫zvom SM 1747, 66; zrokouv bráni 
∫zvojov SM 1747, 75; je on ∫z ∫zvojov dikov 
'ziveo KŠ 1754, 106; ovi ∫zvojom jálno∫ztjom KŠ 

1771, A3a; pred ∫zvojov ∫zmrtjov doli ∫zpi∫zao 
BKM 1789, 3; Zdr'zi vá∫z ∫zvov rokouv BKM 1789, 
11; Szvom pomocsjom pomágao BKM 1789, 10; 
edne z‑szvojov velikoucsov sztrasne KOJ 1833, 
IIII; Ar sze te neveren hváli z hotlivosztjov 
szvojov TA 1848, 8; ∫zrbio i Csarnagoro szvojov 
vojszkov dopunijo AI 1875, kaz. br. 3; On me 
jan svojov miloščov pomozi BJ 1886, 3; i naj 
∫zte ∫zami ∫zvoji KŠ 1771, 501; pojá∫z okouli 
ledevjouv ∫zvoji TF 1715, 9; prvi plod ∫zvoji 
csrejd KM 1796, 8; Od svoji protivnikov AI 1878, 
10; i dá ga vuc∫enikom ∫zvoim SM 1747, 39; kaj 
Angyelom ∫zvojim zapovej KŠ 1771, 11; ∫zvojim 
vornim SŠ 1796, 6; kai Boug ∫zve verne o∫ztávi 
SM 1747, 73; je ∫zám Kri∫ztus ∫zvoje Vucsenike 
vc∫io KŠ 1754, 7a; vadlŭvajouc∫i grejhe ∫zvoje 
KŠ 1771, 9; ∫zrecsno tá troso dnéve ∫zvoje SIZ 
1807, 4; vcsiti szvoje vucsenike KOJ 1833, III; ali 
∫zti∫zne ∫zvoje lampe KŠ 1754, 58; ∫zo sli nazáj 
vu ∫zvoj domovine KŠ 1771, 8; ∫zo 'ze ∫zvoje 
go∫zli pove∫zili BKM 1789, 2b; ∫zégne vu ∫zvoja 
nádra TF 1715, 42; iemlé vu szvoia viszta ABC 
1725, A4a; vu ∫zvoja nádra noter ∫zégne KŠ 1754, 
42; Ali zgrdijo ∫zvoja licza KŠ 1771, 19; Deca 
svoja šolska dugoványa vküppoberéjo BJ 1886, 
4; János Evangeli∫ta vu ∫zvoih knigai TF 1715, 
34; vu ∫zvoji Prorokov pi∫zmaj KŠ 1771, A7a; i 
potrdjáva vu szvoji lasztivni praviczaj KOJ 1833, 
VIII; K mantri je on na vszê szvoji sztezaj TA 
1848, 8; Velikási na szvojih sztroski szo dú'zni 
nazôcsi bidti AI 1875, kaz. br. 3; Boug je mené 
∫zvoimi dármi pre∫zveito TF 1715, 23; ∫zvoimi 
jeziki ∫ze oni prilizávaio ABC 1725, A7b; kai ∫ze 
zmo∫noga prikáse ∫zvoimi ∫zvéczi SM 1747, 16; 
me je ∫zvojmi dármi pre∫zvejto KŠ 1754, 122; 
naj ga ne zaklácsijo znogami ∫zvojimi KŠ 1771, 
21; ∫zám pred ∫zvojimi ocsami KŠ 1771, 431; 
∫tere i z‑∫zvojimi rokami ∫zpi∫zao BKM 1789, 
3; nego z‑szvojimi Orszácsimi rendelüvanyi 
'selejo KOJ 1833, VIII; s svojimi krátkimi 
nogámi AI 1878, 8; iméni szvojemi na csészt 
KAJ 1848, X 2. izraža sorodstveno razmerje: 
pü∫csa mleiko, vu vü∫zta ∫zvojega Deteta TF 
1715, 7; Ki z‑szvojga szina odicsenyem KAJ 
1848, 2; lŭbezno∫zt k∫zvoiemi Oczi SM 1747, 41; 
pokoren bodouc∫i Ot∫i ∫zvojemi KŠ 1754, 106; 
i nazáj ga je dáo oc∫i ∫zvojemi KŠ 1771, 200; 
Ino ∫zvojmi Ocsi je priká'se SŠ 1796, 8; 'Sena 
je pa dú'sna páli Mou'si ∫zvojemi SIZ 1807, 
10; Go∫zpodár ovo Szvojoi Dru∫iniczi more 
predlo∫iti TF 1715, 31; Kako ocsa ∫zvojoj deczi, 
kou SM 1747, 73; Ár ∫zam pri∫ao odlocsávat 
∫znehou prouti ∫zvekrvi ∫zvojoj KŠ 1771, 34; 
Mati deczi ∫zvojoj SIZ 1807, 10; Svojoj materi 
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je pa nejvupao ovaditi BJ 1886, 9; kaibi v∫záki 
∫zvojega Hi∫esnoga Tüvari∫∫a lübo TF 1715, 15; 
je nyemi ∫zvojega ednoga ∫ziná na Zvej∫zto SM 
1747, 9; ∫zkrblivo∫zt za ∫zvoj odvejtek KŠ 1754, 
4a; ali op∫zŭje Ot∫o ∫zvojga KŠ 1754, 32; Sziná 
∫zvojega narodjenoga KŠ 1754, 115; lŭbi i brata 
∫zvojega KŠ 1771, 733; ∫ziná ∫zvojega Hénoka 
imenüvao KM 1796, 10; ∫zvojo Drü∫iniczo 
navcsiti TF 1715, 11; szo dejte szvoje pripelali 
KOJ 1845, 7; z‑∫zvojim odvejtkom vrét KM 1796, 
7; Z‑∫zvojim ∫zvétim Szinom SŠ 1796, 61; naj ne 
go∫zpodüje nad mo'som ∫zvojim SIZ 1807, 10; 
∫zvojov z‑senouv KM 1796, 7; za vc∫enyé otrouk 
∫zvoih TF 1715, 4; za vcsenyé szvojih otrokov 
KOJ 1845, 6; naj vsze dobroga csáka od szvoji 
sztarisov AIN 1876, 9; nego rái ∫zvoim ∫zinoum 
TF 1715, 4; svojim roditelom pripovedávala BJ 
1886, 4; ∫zvoje dráge ∫zinke gori zhránio TF 
1715, 4 3. izraža ustreznost, določenost: vu 

60. leti ∫zvoje ∫ztaro∫zti KŠ 1771, 2 (B1b); ∫zád 
prine∫zé vu ∫zvoiem vreimeni SM 1747, 92; 
Tá küga sze je szvoje dni podomácsila KOJ 
1845, 117; da szo nej v‑szvojih mládih lejtih 
v‑solo hodili KOJ 1845, 7; naj ji dá jej∫ztvino vu 
∫zvojem vrejmeni KŠ 1771, 83 4. v zvezi za svojega 
imena izraža omejitev trditve: za szvoga Iména 
volo ABC 1725, A8b; svòj ‑a ‑e sam. svoj, lastni: 
ne glédajmo v∫zák∫i ∫zvoja KŠ 1771, 340; ki je 
na ∫zvoja nikaj nej pazo KM 1790, 62

svojoglávec ‑vca m svojeglavec: nego ka bi sze 
szvojoglávci právdenomi Králi podáli KOJ 
1848, 105

svóra ‑e ž sora: Dvê náredi szvôra szklenyáva 
vküp KAJ 1870, 72

Szalay ‑ja [sálaj] m Szalay: preodébrao szam 
szi Goszpona Szalay Imre Professora 
Grammatiko sztolmacsiti KOJ 1833, IIII

svojoglávec
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Šádok ‑a m Sadok: Sádok je pa poroudo Achima 
KŠ 1771, 5

šàfar ‑a m oskrbnik: ∫to je veren ∫afar i ∫zpameten 
KŠ 1771, 213; Safar szem kincsa tvojega KAJ 
1848, 225; Od jálnoga ∫afara KŠ 1771, 224; Ar 
je potrejbno pŭ∫peki nekrivicsnomi biti, liki 
Bo'zemi ∫afari KŠ 1771, 657; da ∫ze tvojega blága 
dobri ∫afarje nájdemo KŠ 1771, 836; ∫zkrivno∫zt 
Bo'zi Safarov KŠ 1771, 496; Vcsini ná∫z verne 
safare BRM 1823, 434

šàfarstvo ‑a s oskrbništvo: Saffar∫ztvo je na 
mé zavŭpano KŠ 1771, 507; gda ∫ze zetak∫ega 
∫afar∫ztva vŏ vr'zemo KŠ 1771, 836; kaksi racsún 
mam Dati od safarsztva mojga KAJ 1848, 326; 
Da ∫zte csŭli ∫afar∫ztvo milo∫cse Bo'ze meni 
kvám KŠ 1771, 578; Ár na v∫zák’ga nyána ∫zo 
∫afar∫ztva SŠ 1796, 175 

šafarǜvati ‑ǘjem nedov. delati, upravljati: 
Z‑dármi tvojmi pobo'zno safarüje KAJ 1848, 
246; i 'z‑nyim sparavno safarüje KAJ 1870, 122; 
Z‑vrêmenom csedno safarüj KAJ 1870, 166; te 
ne bos vecs ∫afarŭvao KŠ 1771, 224 

šáfran ‑a m žafran: Šafran (a sáfrány) zhaja z 
jüžni držél AI 1878, 51

šájka ‑e ž šajka: Hajó; ládja, sájka KOJ 1833, 158; 
prêk jáko veliki vôd po sájkaj ali ládjaj hodijo 
KAJ 1870, 107

šàjtrav ‑a ‑o prid. zibajoč se, nerodno hodeč: 
Sajtrav medved z‑sürkim repom KAJ 1870, 95

šàjtravec ‑vca m neroden, zibajoč se medved: 
Gda bi sajtravec 'ze dalecs bio KAJ 1870, 95

šàkcati ‑am nedov. oglašati se z glasom ga: Reca 
sakca, vrana kvára KAJ 1870, 106

šála ‑e ž šala: Tréfa; sála KOJ 1833, 176; Vu 
vekivecsno∫zti nigdár Nega nikse sále BKM 
1789, 453; A jaj vszigdár hüdoj ∫zpáki, Ino 
necsisztoj 'sáli KM 1783, 296; ino ∫zmo tá niháli 
otrocsjo ∫álo TF 1715, 8; Dáj za sálo nejmam, 
ka je od tébe BKM 1789, 313; Kráo je Érseka 
opómbo za sálo nej vzéo KOJ 1848, 73

Šàlamon ‑a m Salomon: i ovo, vecs je eti, kak 
Salamon KŠ 1771, 41; Od Salamona Krála KM 
1796, 65; Blá'seni ∫ze veli on od Salamona 
SIZ 1807, 2; Csá∫zi escse vecs, liki Salamoni 

KŠ 1754, 183; Salamoni ino vszemi Or∫zági je 
veliko hasznilo KOJ 1848, 21; Dávid Kráo je pa 
poroudo Salamona KŠ 1771, 4

Šàlamonov ‑a ‑o prid. Salomonov: Gde je 'se 
Salamonova modrou∫zt KM 1783, 197; Ar je 
ona prisla po∫zlŭsat modrou∫zt Salamonovo 
KŠ 1771, 41; Od onoga, ka ∫ze je zgoudilo 
v‑Salamonovom trnáczi KŠ 1771, 299 

Šálem ‑a m Salem: Ár ete Melchi'zedek je bio 
Sálema kráo, pop KŠ 1771, 681; Bio je pa i Ivan 
kr∫zcsávajoucsi vu Enoni blŭzi pri Sálemi KŠ 
1771, 273

šáliti ‑im nedov. žaliti, prizadevati: Mrzía je 
nevolno sztvár nemilo sáliti KAJ 1870, 89; Nyé 
postüjmo, i nyi nesálmo KAJ 1870, 73; Ja∫z 
trpim rad, sáli Csi me ve∫z ete ∫zvejt BKM 1789, 
283; i nepre∫ztano jo je ∫álo KM 1790, 40; Nebom 
jas tebe več nigdár sünyávao, niti šálo BJ 1886, 
5 šáliti se ‑im se biti žaljiv: Ár ∫ze ne do∫ztája 
nikomi tü zBougom sáliti, ni ∫potati BKM 1789, 
449; Ár ∫ze ne do∫ztája nikomi tü zBougom 
sáliti, ni ∫potati SŠ 1796, 107; pazi, da nebos 
prevzetni, csi sze z‑tebom sálijo KOJ 1845, 27

šálivno prisl. žaljivo: Luther zacsne po 
szmejsnom i sálivno predgati KOJ 1845, 55 

Šàlmon ‑a m Salmon: Salmon je pa poroudo 
Boóza KŠ 1771, 4; Naa∫∫on je pa poroudo 
Salmona KŠ 1771, 4

Šalóme ž neskl. Saloma: mati Salome, ∫ze∫ztra 
Jo'zefova KŠ 1771, 260

Šálovci ‑vec m mn. Šalovci, kraj v Prekmurju: 
v‑Sálovci, stero szo protestantje vú'sgali KOJ 
1845, 70

Šamária ‑e ž Samarija: kakda je Sz. M. czérkev 
kr∫ztsán∫zka gori poczimprana b) v‑Judei i 
Samárii KŠ 1771, 340

šamrèti ‑ím nedov. vršeti: Pri vodáj serezje ftic 
samrijo KAJ 1870, 141

Šámšon ‑a m Samson: Od Sám∫ona KM 1796, 49
Šámšonov ‑a ‑o prid. Samsonov: gde je 

Sám∫onova krepko∫zt KM 1783, 197 
Šámuel ‑a m Samuel: V∫zi proroczke pa od 

Sámuela gúcsali KŠ 1771, 350

Š

Šámuel 
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Šámuelov ‑a ‑o prid. Samuelov: Samuelove 
dvouje [knige] KŠ 1754, 2

šànce šànc ž mn. obrambni nasip, okop: Vu 
Szegedi nôcsdén sance delajo AIP 1876, br. 4, 5

Šándor ‑a m Aleksander: Filippa, Velikoga 
Sándora ocsé KŠ 1771, 589; po Terplán Sándori 
TA 1848, 1

šàntavi ‑a ‑o prid. šepav: da sze pri nyej rada 
csüda godijo nad santavimi KOJ 1914, 106

Šára ‑e ž Sara: i bode Sára Sziná mejla KŠ 1771, 
468

šàran ‑a m sladkovodna riba: Krapi i šarani so 
jáko porodlivi AI 1878, 31

šàrcati se ‑am se nedov. odkupiti se: Z‑∫zrebrom, 
ni z‑zlátom ∫ze niscse 'snyom sarczati nemore 
SŠ 1796, 170

šàrdiški ‑a ‑o prid. sardski: I angyeli, ki je vu 
Sardiskoj czérkvi, pi∫i KŠ 1771, 771 

šàrdius ‑a m sard: te ∫é∫zti ∫ardius KŠ 1771, 806; I 
te ∫zidécsi je bio pri∫zpodoben kamni ∫ardiu∫i 
KŠ 1771, 774

šàrdoniks ‑a m sardoniks: Te péti ∫ardonix KŠ 
1771, 806

šárkan ‑a m zmaj: Csi szi nasz taki szklacso 
med sárkane TA 1848, 36

Šárolta ‑e ž Šarolta: dokecs je nej nyegova 
krsztsánszka tivárisicza Sárolta privcsila KOJ 
1848, 10

Šáron ‑a m Saron: I vidili ∫zo ga v∫zi ∫ztojécsi vu 
Liddi i v‑Sároni KŠ 1771, 370

šáš ‑a m šaš: gnoj zno∫ziti i med nyega li∫ztje, 
sá∫s i mrvo KM 1790, 68; zaglédnola je med 
sá∫∫om to ko∫ariczo KM 1796, 33

šáška ‑e ž kobilica, žuželka: 8. Vno'∫ina sásk, 
∫tere ∫zo zakrile KM 1796, 34

šàtan ‑a m satan: Nai erjŭje Satan SM 1747, 76; 
keliko je polékao Satan mrejs KŠ 1754, 249; ali 
zadr'zao ná∫z je Satan KŠ 1771, 617; Da nám je 
∫atan nej skoudo BKM 1789, 131; kai nyega od 
Satana Zmo∫no∫zti odkŭpis SM 1747, 51; naj 
∫ze ne vkanimo od Satana KŠ 1771, 532; Nedai 
tomu Satanu obla∫zti SM 1747, 63; ti ∫zi Satana 
obladal KŠ 1771, 67; I csi Satan ∫atana vŏ mecse 
KŠ 1771, 39; tam ne o∫ztáne Z‑∫atanom KŠ 1754, 
271

šàtanov ‑a ‑o prid. satanov: Steroga pri∫e∫ztyé 
bode pouleg dela Satanovoga KŠ 1771, 628; 
obrnés nyé od oblá∫zti Satanove KŠ 1754, 76 

šàtor ‑a m šotor: Tiváris pa i sator düse moje 
KAJ 1848, 246; Toga ∫atora i∫ztine KŠ 1771, 683; I 
gori ∫zte vzéli ∫ator Moloka KŠ 1771, 362; Kak 
vö vtégnyeni ∫ator ∫zi to nébo Vö o∫znáj'zo 
BKM 1789, 156; dokecs ∫zam vtom ∫atori KŠ 
1771, 718; ár gda bi vu nyénom ∫atori KM 1796, 

46; V‑satori vitézje do‑tej máo je∫ztejo SŠ 1796, 
130; napravimo eti tri ∫atore KŠ 1771, 56

šàtringa ‑e ž vraža, čaranje: Babona; satringa 
KOJ 1833, 151; Csi ∫zi vu ∫atringo zavupana KM 
1783, 146; Csi bi Ali satringe zdr'závao BRM 
1823, 333

šàtrivanje ‑a s čaranje: Nezdr'závaj satrivanya 
BRM 1823, 334 

šàtrivati ‑ijem nedov. čarati, verjeti v vraže: Ki 
∫atrije na dén, Go∫zpodni ∫atrije KŠ 1771, 479; 
Z‑dnévmi tak ne satrivaj BRM 1823, 335; Niti 
z‑dnévmi nesatruj KAJ 1848, 231 

Šául tudi Šáuluš ‑a m Savel: Saul brat, gori glédaj 
KŠ 1771, 411; geto ∫ze je 'Zidov∫zki Saulus, 
∫zpro∫eni, zváo KŠ 1771, 431; Saulus je tüdi 
privolo k‑nyegovoj ∫zmrti KM 1796, 122

ščakávati ‑am nedov. čakati, pričakovati: koteri 
nyegovo miloscso scsakávaio ABC 1725, A6a 

ščáp ‑a m kol, prekla: I dána mi je tr∫zt 
pri∫zpodobna k∫csápi KŠ 1771, 785; Zrinyi 
Miklosa odszecseno glávo szo Törci na scsápi 
kázali KOJ 1848, 84

ščapináti tudi ščapnáti ‑a ‑o prid. zelo velik 
in suh: Vila je tak lepa, scsapnáta bila AIP 
1876, br. 2, 6; kakda ino zak potüjejo 'z‑nyim 
scsapináti borôvje KAJ 1870, 87 nájščapinatéjši ‑a 
‑e največji, najvišji: geto je te najscapinatêsi 
cslovek na eden klafter visziki KAJ 1870, 65 

ščàva ‑e ž kislica: Sóska; scsava KOJ 1833, 172
ščegetàti tudi ščigetàti ‑ètam tudi ‑éčem nedov. 

ščegetati: Tsiklandani; szrbeti, ščegetati 
KOJ 1833, 177; Szvêt me scsigecse BRM 1823, 
9; 'Zalôdeca sztêne scsegecse AIP 1876, br. 4, 
7; Küsüjemo obimlemo ∫c∫igetamo KŠ 1754, 
43; pren. je nej csüdo bilou, da je vnouge 
scsegetalo po lutheránszkoj ali kalvinszkoj 
veri KOJ 1914, 119 

ščekǜvati ‑ǘjem nedov. čakati, pričakovati: 
Goszpodne, sze pred tébe scsém szprávlati, i 
scseküvati TA 1848, 5

ščènec ‑nca m ščene: Pa je escse scsenec bio KAJ 
1870, 41; ár i ∫csenczi jejo zdrobtinya KŠ 1771, 
51; nej je dobro vzéti krŭh deczé i ∫csenczom 
vrcsti KŠ 1771, 51

ščèpci ‑ov m mn., v zvezi biti v ščepcej biti v 
neprijetnem položaju: Szám bos vskrepczej, 
v‑vraj'zi ∫csepczej BKM 1789, 451

ščerbìna ‑e ž škrbina, razpoka: rimszka Cérkev 
brezi scserbine osztáne KOJ 1845, 75 

ščerbìnaven ‑vna ‑o prid. škrbinast: Tsorba; 
scserbinaven KOJ 1833, 177 

ščergetàča ‑e ž klopotača: Amerikanska 
ščergetača je celo cemérnata AI 1878, 29 

Šámuelov
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ščergètec ‑tca m obroček, kraguljček: Na konci 
répa má ščrgetec z rožen[mi] rinki AI 1878, 29 

ščès predl. s tož. čez: Boug, ∫teri je ∫cse∫z v∫zej i 
po v∫zej KŠ 1754, 133; i dáo nyemi je imé ∫cse∫z 
v∫ze imé KŠ 1754, 110 

ščèt ‑i ž krtača: scsetinye raszté, z‑sterga scsetí 
i kefe zgotávlajo KAJ 1870, 70 

ščetálje ‑a s osat: Da ∫ze te kak ∫csetálje Gvanta, 
mocsno dr'zim BKM 1789, 415; Jeli beréjo 
∫ztrnya grozdje, ali z∫csetálja fige KŠ 1771, 
22; Stera trnye i ∫csetálje priná∫a KŠ 1771, 680; 
z‑nerodne ∫z‑trnyom i z‑∫csetáljom zara∫csene 
zemlé KM 1796, 7

ščèti tudi štèti ščém nedov. hoteti: ne∫c∫em tomi 
grei∫niki ∫zmerti SM 1747, 167; Scsém pa, naj 
znáte, bratje KŠ 1771, 592; Ne∫csem pa, ka bi 
neznali KŠ 1771, 508; Scsém vám milo∫ztiv biti 
BKM 1789, 14; tou scsém potrditi KOJ 1833, IX; 
I tô vero scsém varvati KAJ 1848, 4; ako ∫chés 
dugo ∫iv biti ABC 1725, A4a; ako scsés videti 
SM 1747, 87; Csi∫zi ti ∫csés pomágati KŠ 1754, 
257; csi ∫csés, mores me ocsi∫ztiti KŠ 1771, 24; 
zapovej, ka scsés KM 1783, 2; Ali gda ∫csés zeti 
pej∫zen ∫tero popejvati BKM 1789, 6b; Csi ∫ze 
nescses povrnouti SŠ 1796, 52; trude, stere szi 
nescses plácsati KOJ 1833, VI; nai poglavitei∫e 
∫ché premislávati TF 1715, 3; ar ga nesche 
Bogh brezi kastige niháti ABC 1725, A4a; ar me 
∫zercze tebe scsé SM 1747, 91; ar ga ne∫c∫e Bog 
brezi kastige nehati SM 1747, 45; i csi ga komi 
∫csé ∫zin oznaniti KŠ 1771, 37; kaj, csi ∫to ne∫cse 
delati KŠ 1771, 630; Ki je obdr'sáva, on scsé 
'sitek meti KM 1783, 274; Betésne ∫csé vrác∫iti 
BKM 1789, 18; Duh Bo'zi vu pianom csleki 
ne∫cse rad prebivati BKM 1789, 448; Ki druge 
scsé kaniti KM 1790, 16; či vértinya ščé kaj na 
stol djáti BJ 1886, 8; pokáže, ka se včiti nešče 
BJ 1886, 5; ∫teroga ∫csémo kr∫ztsávati KŠ 1754, 
188; ∫csémo od tébe znamejnye viditi KŠ 1771, 
40; Tebi zdaj ∫csémo ∫zpejvati BKM 1789, 37; Ár 
ne∫csemo, ka bi neznali KŠ 1771, 529; gda ∫chéte 
moliti TF 1715, 25; da nej, ka ∫cséte, tá delate 
KŠ 1754, 192; Ka ∫cséte KŠ 1771, 498; Pomoucs 
c∫i scséte meti BKM 1789, 12; ∫zvétov vec∫érjov 
∫chéjo ∫iveti TF 1715, 37; ino nam skoditi schéio 
ABC 1725, A7a; ako reicsi Bosje ne∫cheio priéti 
SM 1747, 80; ne csinijo, ká ∫cséjo KŠ 1754, 72; 
hŭdodelniczi pa nescsejo KŠ 1754, 208; Ne∫cso 
tvojoj rejcsi, Vörvati BKM 1789, 184; nika 
nescso praviti AI 1875, br. 1, 7; I ∫teri koli bode 
∫teo med vami prvi biti KŠ 1771, 66; Da ∫zem 
ja∫z stel zamucsati SM 1747, 95; kelikrát ∫zem 
∫teo vkŭp ∫zpraviti otroke tvoje KŠ 1771, 78; 
∫ztejm je on ∫teo mené Vtrgnoti KŠ 1754, 249; je 

nej ∫teo, kabi o∫ztalo KŠ 1771, A4b; Gda je ∫tel 
∫zpuniti BKM 1789, 17; nej ∫ze je ∫tela obe∫zeliti 
KŠ 1771, 8; roditelom, stere je negda nej stejla 
bougati KOJ 1845, 88; nego ∫zo nyemi vcsinili, 
ka ∫zo ∫teli KŠ 1771, 56; ár ∫csé ∫ze mi KŠ 1771, 
462; ki ∫zte nej ∫zamo csiniti, nego i ∫teti zácsali 
KŠ 1771542; Jasz nyemi scsém tüvárissa dati 
SIZ 1807, 7; Eto scsém prepovedávati AI 1875, 
kaz. br. 7; ali ∫csés meti nájem KŠ 1771, 437; kak 
scsés vcsini zmenom SŠ 1796, 3; mené poszili 
scsés csemeriti AI 1875, kaz. br. 7; Szkim tou 
∫csé KŠ 1771, 436; da tákse grejhe nescse nám 
na ouc∫i metati KŠ 1771, 442; ki nescse vnejmar 
tá 'siveti SIZ 1807, 9; Kaj Szina scsé vö po∫zlati 
BKM 1789, 3; ki po szvejti scsé KOJ 1845, 7; On 
scsé szrd vöszpüsztiti KOJ 1848, 3; Csi tebé 
prav scsé voditi KAJ 1870, 7; jeli scsé poszlavec 
osztáti AI 1875, kaz. br. 3; Ki nescse na szedsztvo 
pridti AI 1875, 3; ki jo ščé kaštigati AI 1878, 9; 
Pokaštigana nešče biti AI 1878, 9; Pomôcs csi 
scséte meti BRM 1823, 8; Ki ga verno scséjo 
dicsiti BRM 1823, IV; Kak sze zovém, znati 
scséjo KAJ 1870, 5; i v‑hisi nikak nescso osztáti 
AI 1875, kaz. br. 3; Nego bi stel ∫zpeivati SM 1747, 
79; Liki da bi eto ∫teo praviti KŠ 1771, 436; Gda 
bi ∫teo natom szvejti BKM 1789, 14; Kak kâ bi jo 
steo odati KAJ 1848, 4; nemorete c∫initi, kaibi vi 
steli SM 1747, 26; Gda bi ga pa ∫teli vmoriti KŠ 
1771, 409; csi gli bi ni∫teri ∫teli BKM 1789, 5; Csi 
bode ∫to ∫teo kejpe naprávlati KŠ 1754, 12; Ár, 
ki bode ∫teo dŭ∫o ∫zvojo zdr'zati KŠ 1771, 198; 
tou ∫zem pa nej ∫teo BKM 1789, 4b; kelikokrát 
szam steo vküpszpraviti szini tvoje KOJ 1833, 
XI; naj ∫zvojo nazoucsno∫zt poká'ze, ∫zi ∫teo 
KŠ 1771, 823; i nej szi steo KOJ 1833, XI; nej jo 
je ∫teo o∫zramotiti KŠ 1771, 6; Ár je tak ∫teo na 
Ocsa SIZ 1807, 8; je nej steo pretirati KOJ 1833, 
X; Potom nyemi je šteo pregrešnice pokázati 
BJ 1886, 5; szta pomôcs stela dati AI 1875, kaz. 
br. 3; ki ∫zo ga ∫teli ∫zpitávati KŠ 1771, 413 ščèti 
se ščém se hoteti se: ki szo sze tój pogodbi 
nej steli podáti KOJ 1848, 6; Vnyega voulo ∫ze 
∫csém zroucsiti SM 1747, 72; Kikoli ∫ze ∫cséjo 
dopádnoti KŠ 1771, 570; Ár csi bi ∫ze hváliti ∫teo 
KŠ 1771, 550; sze pred tébe scsém szprávlati TA 
1848, 5; kak dugo sze scsés zméne szpozábiti 
TA 1848, 10; ki ∫ze ∫csé zvelicsati KMK 1780, 5; 
Csi sze nescsejo povrnôti TA 1848, 6 ščejóuči ‑a 
‑e hoteč: Go∫zpoud potrplejnye má znami, 
ne ∫csejoucsi, ka bi ∫ze ∫teri ∫zkváro KŠ 1771, 
722; Nájdem právdo ∫csejouc∫i delati dobro 
KŠ 1771, 81 ščévši ‑a ‑e ko je hotel: Jasz nalehci 
scsévsi notri sztôpiti, szam szkocso notri AIP 
1876, br. 2, 7 

ščèti 
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ščetìnjasti ‑a ‑o prid. ščetinast: zacsne ribati 
scsetinyaszti szvinyszki hrbet AIP 1876, br. 8, 6; 
Na gobci má duge ščetinjaste bajusi AI 1878, 
20 

ščetìnje ‑a s ščetinje: 'Z‑nyé ténkoga hrbta 
scsetinye raszté KAJ 1870, 70 

ščí ščéri ž hči: i za volo pápinszke scséri 
herczega KOJ 1914, 145 

ščipálnica ‑e ž ščipalka, ščipalnica: Raki 
zrastéjo odtrgani nezáj, kakti ščipálnice AI 
1878, 38 

ščípati ‑lem nedov. ščipati: ovcé vküp scsiplejo 
málo trávo KAJ 1870, 138

ščípek ‑pka m šipek: sze je luth. vöra gorilovila 
kak scsipek KOJ 1845, 68; Ščipek rasté pri potaj 
AI 1878, 44; bej ∫zte ∫teli od ∫csipka KŠ 1771, 141; 
Z‑zrnya rô'z (scsipka) técsno hráno kühajo 
KAJ 1870, 19; i Moj'zes je znamenŭvao pri 
∫csipki KŠ 1771, 240; Pout i ∫csipkom napána 
BKM 1789, 172

ščípkov ‑a ‑o prid. šipkov: vido je eden ∫csipkov 
grm KM 1796, 33; Pod ednim scsipkovim 
grmom KAJ 1870, 14 

ščístiti ‑im dov. očistiti: i ∫csi∫zti gŭmno ∫zvoje 
KŠ 1771, 10; pren. Krisztu∫∫ova ∫z. Krv z‑rú'sni 
grejhov nász ∫csiszti KM 1783, 243 ščístiti se 
‑im se izčistiti se: krava sze taki tiszti dén 
nescsiszti KOJ 1845, 109; pren. i vŏ ∫ze ∫c∫i∫zti 
krivicza KŠ 1754, 120 ščìščeni ‑a ‑o očiščen: Tak 
i od eti rejcsi ∫csiscsene ∫zo nase pe∫mi BKM 
1789, 4 

ščìtel tudi štìtel ‑a m bralec: nistere zetim sze 
poká'ze scsitelom ete novin AI 1875, br. 2, 
4; “Prijátel”‑a kázajôcsi broj z‑etim pred 
postüvane scsitele sztôpi AI 1875, kaz. br. 8; 
Polleta 'zivota “Prijátel”‑a pred szlovenszkimi 
scsiteli ga zadoszta szpoznávila AIP 1876, br. 4, 
1; Pripovedávaj drági moj stitel AIP 1876, br. 1, 
7; Postüvani scsitelje AI 1875, kaz. br. 1

ščóuvati ‑am tudi ‑lem dov. zdrgniti: sze morejo 
'slice k‑kropi z‑koszitrinov trávov ali szlamov 
scsouvati KOJ 1845, 41 

ščùka ‑e ž ščuka: Tsuka; scsuka KOJ 1833, 177
ščùkanje ‑a s udarjanje, švrkanje z bičem: ti∫zto 

je Ot∫in∫zko ∫csukanye KŠ 1754, 135; vzemi ti 
tou ∫csukanye ocsino SŠ 1796, 54; Da znásam 
scsukanye v‑∫zrdcza mirovno∫zti BRM 1823, 
465; gda ga vért scsukanyem bicsa goni KAJ 
1870, 89 

ščùkati ‑am nedov. tepsti z bičem: Dobro mi je, 
kai ∫csukas SM 1747, 71; ∫zejkaj ino ∫csukaj 
BKM 1789, 207; Niki pojbár je nepre∫ztano 
∫csukao KM 1790, 18; moj ocsa je z‑∫ibami 
vá∫z ∫csukao KM 1796, 68; pren. O Goszpodne, 

nescsukaj me TA 1848, 5 ščùkani ‑a ‑o bičan: Da 
∫csukano tü tejlo, Bode obdr'zano k'zitki BKM 
1789, 250; i ovo 'zivémo, liki scsukani i dönok 
nej vmorjeni KŠ 1771, 539 

Šebeštján ‑a m Sebastijan: ki szo sze na 
szvétoga Sebestyána dén odr'zano proscsénye 
vküp naisli AIP 1876, br. 6, 8

Šebján ‑a m Sebastijan: Szveti Fabián, i Sebján 
KM 1783, 94

šèga ‑é ž 1. navada, običaj v vsakdanjem 
življenju: Sega KMS 1780, A3; leipi je réd ino 
∫ega zvünei∫nya TF 1715, 44; Kretánczov lagoja 
∫ega KŠ 1771, 657; kak je ∫ivincse ∫ega pred 
∫zebom gnati KM 1790, 54; Vu ∫teri ∫zte nigda 
hodili pouleg ∫egé etoga ∫zvejta KŠ 1771, 576; 
mi ták∫o ∫egou nemamo KŠ 1771, 512; Segou je 
meo 'sivino prevecs goniti KM 1790, 62; kak p∫zi 
∫egou lizati KM 1796, 47; pren. Árje te ∫zmerti 
takova ∫ega, kako ti tátov SM 1747, 82; Ár jete 
∫zmrti tákova sega BKM 1789, 258; Etaksa sega 
te britke ∫zmrti SŠ 1796, 97 2. šega, običaj kot del 
življenjskega reda: Od ∫zkopou∫zti va∫∫a ∫ega 
tŭha naj bode KŠ 1754, 64; Eti je li od te ∫egé 
právde gucs KŠ 1754, 6; Dobro ∫egou tivári∫tvo 
hŭdo o∫zkrúni KŠ 1754, 45; Ne na∫zleduj ∫ego 
lüdi BKM 1789, 427; Ar rad ti∫ztoga mej∫zta i 
lŭ∫ztva ∫egou naprej priná∫a KŠ 1771, 433; Ne 
na∫zledüj ∫egou lüdi SŠ 1796, 156; ∫zprávlena 
po vnougoj vu etom zbloudnom vrejmeni 
hŭdoj ∫egej hŭdouba na teliko KŠ 1754, 4b; szo 
priszégnoli po poganszkoj segi KOJ 1848, 7; oni 
bi k‑nám z‑szebom prineszli lejpe cslovejsztva 
segé KOJ 1833, XIV 3. način: ∫ze tou nego i 
zsegé gucsa (Stylu∫a) lejhko ∫zpozna KŠ 1771, 
337 

šègati se ‑am se nedov. šaliti se, norčevati se: 
Pred lückimi sze tak segajo, ka cslovecsa 
vlaszé prebodnejo AIP 1876, br. 9, 6 

šègav ‑a ‑o prid. hiter: hintôvov, vu stere szo 
segavi konyi napre'zeni bili KAJ 1870, 117

šègavo prisl. ponosno, oholo: Ali záto sze je 
nê segavo zviszo KAJ 1870, 54; Labud šegavo 
zavitim šinjekom po vrh vodé plava AI 1878, 
27 

šègavost ‑i ž oholost: I mir daj segavoszti KAJ 
1848, 267; I tá niháj Tvojo rú'zno segavo∫zt 
BRM 1823, 375 

šèlman ‑a m slepar: Goszpon Birouv szo 
selmani 12 pálicz dáli gorizmeriti KOJ 1845, 99

šénk ‑a m dar, darilo: I znás, ka nikak∫ega Senka 
nejmam bolsega BKM 1789, 374; da je de∫zét 
rainiski ∫enka doubo KM 1790, 36; dáo nyim je 
lejpe senke, ino dári SIZ 1807, 41

šénkati ‑am dov. podariti: Liki edno vkrádnyeno 
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blágo senkas meni AI 1875, kaz. br. 7; kai ∫zi 
meni ve∫z kints tvojega za∫zlŭ∫enyá ∫enkal SM 
1747, 52; Do∫zta lêpi dárov ∫zi mi Senkao BRM 
1823, 48 

šèntani ‑a ‑o prid. šmentan, presnet: tam bár 
nega telko dina, kak v‑toj sentanoj lüknyi AIP 
1876, br. 8, 6 

šentávanje ‑a s preklinjanje: ali prouti Sz. Dŭhi 
∫entávanye ∫ze ne odpi∫zti KŠ 1754, 73 

šèpavi ‑a ‑o prid. šepav: Czaszar nyim pa dá 
sztároga sepavoga psza KOJ 1848, 8 

šepetàti ‑èčem tudi šeptàti šèpčem nedov. šepetati, 
govoriti: Z‑klüncsecom pa pojbicseki tak 
septá KAJ 1870, 15; Vküp sepecsejo prôti meni 
TA 1848, 34; I vértom eto sepcsejo KAJ 1870, 27

šèreg ‑a m 1. množica, skupina, truma: 
povéksávai tvoi máli sereg ABC 1725; Nebé∫za 
∫zo po rec∫i Go∫zpodnovoi naprávlena, ino ve∫z 
nyegov ∫ereg SM 1747, 3; Nyegov ∫ereg je máli 
KŠ 1754, 11b; Stero i vezdásnyi moudri ∫ereg 
na∫zledŭje KŠ 1771, 668; Gda sze eden sereg 
szrsnyôv zácsa zmênyati KAJ 1870, 17; Molitev 
za obdr'zánye toga máloga serega TA 1848, 9; 
dopu∫zti nám idti vte ∫ereg ∫viny KŠ 1771, 27; 
Da prides vnebe∫zki prelejpi ∫ereg angyel∫zki 
BKM 1789, 1b; Pred tebom sztáne molécsi 
sereg tvoj KAJ 1848, 2; V∫zi vörni v‑ednom 
∫eregi SŠ 1796, 161; droubne fticsicze ∫zpejvajo 
z‑∫eregom BKM 1789, 377; Szkrij me pred 
seregom hüdodelnikov TA 1848, 49; Nebe∫zke 
dike ∫eregi, Hotte ∫zem BKM 1789, 67; Na 
kotero ∫zoudbo, ∫erezje angyel∫zki prido BKM 
1789, 443; Hválijo medtêm visnoga Serezje 
nebeszki KAJ 1848, 63; Hválte Goszpodna, vszi 
serezje nyegovi TA 1848, 84; i teda nasztánejo 
serezje bregôv KAJ 1870, 146; ∫zuét vszeih 
∫eregov Bogh ABC 1725, A7a; Go∫zpoud v∫zei 
∫eregouv SM 1747, 79; právi ∫eregouv Go∫zpodin 
Boug KŠ 1754, 75; kricsanyeoni je vu vŭha 
v∫zej ∫eregouv Go∫zpouda prislo KŠ 1771, 753; 
Goszpodin Boug ∫eregouv nebeszki KM 1783, 
29; ∫z. je Go∫zpoud ∫eregouv Boug BKM 1789, 8; 
Szvét v∫zejh Seregouv Boug KM 1790, 111; Tam 
mo ti pa z seregmi Szpêvali angelszkimi KAJ 
1848, 136 2. vrsta, skupina živali: k drügomi 
šeregi se slišijo AI 1878, 5; Stvári se na dvá 
šerega razdelijo AI 1878, 5 3. vojaška skupina: 
Záto Judás vzeme ∫ereg vitézov KŠ 1771, 325; 
K‑zbúcsenim Dolenczom pa odprávi vecs 
seregov KOJ 1848, 116; za oró'sje prilicsne vu 
szedmére serege teliko Kapitánom narocsene 
vküpnarédi KOJ 1848, 5

šérjava ‑e ž širina: ∫tera je ta ∫érjava i dú'zava 
KŠ 1771, 579; ∫tere bi bila sérjava pétde∫zét KM 

1796, 11; I gori ∫zo prisli na sérjavo zemlé KŠ 
1771, 803 

šést glav. štev. šest: Sé∫zt KM 1790, 96; Sé∫zt dni 
delai TF 1715, 13; ∫zem máloga Katekizmusa 
czejli návuk na ∫é∫zt tále razdejlo KŠ 1754, 
5; sészt najmlájsi poszlavczov zapernike 
gorizazové AI 1875, kaz. br. 1; Avarci szo meli 
velke na pét sészt mil dúge oploute KOJ 1848, 6; 
ete ∫zvejt, ∫teroga je vsészt dnévi gori o∫znáj'zo 
KŠ 1754, 93; Pri∫ao je záto Jezus pred vŭzmom 
∫e∫ztimi dnévi vu Bethánio KŠ 1771, 306

šéstdeset tudi šésdeset glav. štev. šestdeset: 
Sé∫zde∫zét KM 1790, 96; Vdovicza nej menye 
od sé∫ztde∫zét lejt ∫ztara KŠ 1771, 64 

šestéri ‑a ‑o ločil. štev. šester, šest: Prouti 
Szvétomi Dŭhi se∫ztéri grejhi KMK 1780, 90; 4. 
Razlocsni hatrétú (sesztéri) AIN 1876, 31 

šésti ‑a ‑o vrstil. štev. šesti: Sé∫zti ino po∫zleidnyi 
tauje TF 1715, 11; Seszti Soltár ABC 1725, A8a; 
Sészti táo KŠ 1754, 200; Sészti táo KŠ 1771, 17; 
Kotera je ∫e∫zta pro∫nya TF 1715, 30; Sészta 
ABC 1725, A4a; Sé∫zta SM 1747, 45; Gda pa bi 
bila vora sé∫zta KŠ 1771, 153; Sé∫ztoga dnéva 
BKM 1789, 158; sé∫zti dén je ∫ztvouro Boug KM 
1796, 4; Poveimi ∫é∫zto Bosjo zápoveid TF 1715, 
15; Povej mi Sé∫zto zapovid KŠ 1754, 42; Szvéti 
Pavel vu∫zvojem Li∫zti na ∫é∫ztom táli TF 1715, 
33; I po sé∫ztom dnévi vzéo je Jezus KŠ 1771, 
55; V∫é∫ztoj vöri Iezusa, Na kri'z ∫zo ra∫zpeli 
BKM 1789, 76 

šéstič prisl. šestič: Se∫ztics nyegova rejcs gla∫zna 
BKM 1789, 75 

šéstkrat prisl. šestkrat: 'Sidov∫ztva ∫ze je pa '∫e 
teda racsúnalo blüzi sé∫zt‑krát ∫ztou jezér KM 
1796, 36 

šestnájset glav. štev. šestnajst: Se∫ztnáj∫ezet 16 
KM 1790, 96 

šestnájseti ‑a ‑o vrstil. štev. šestnajsti: 
Sesztnájszeti (XVI.) táo KŠ 1771, 484; Pri 
∫zvétom Lukácsi vse∫znájszetom táli BKM 
1789, 448 

šéststou glav. štev. šeststo: Sé∫ztou 600 KM 1790, 
96

šéststou šéstdeset i šést glav. štev. šesto 
šestinsestdeset: i racsun nyé je sé∫z∫ztou 
sé∫ztde∫zét i ∫é∫zt KŠ 1771, 790

šétanje ‑a s sprehajanje: Ednôk je ednoga 
goszpôda med sétanyem ploha zadrobisala 
KAJ 1870, 45 

šétati se ‑am se nedov. sprehajati se: Gda bi ∫ze 
po czintori ednouk séto BKM 1789, 433; Obimali 
∫zo me, Z‑menov ∫ze sétali SIZ 1807, 59

šetǜvati ‑ǘjem nedov. prihajati, iti, hiteti: Nemre 
∫ze zvelicsati, Ni vnébo setüvati BKM 1789, 
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13; Ti pa na v∫za hŭda, Setüjes csinenya BKM 
1789, 261; ona ∫etŭie da te jerlo vzeme SM 1747, 
82; Kakkoli 'séden jelen setüje k‑mrzlomi 
∫ztüdenczi KM 1783, 2; z‑szvojim vnougim 
poropom nazáj setuje v Büdino KOJ 1848, 5; 
Pod tvojo obrambo setüjemo ∫z. Mati Bo'sa 
KM 1783, 88; Ktebi navküp ∫etüjemo v∫zi BKM 
1789, 125; protivniczi na kvár ∫etüjo BKM 1789, 
8b; Teda lidjé zev∫zej ∫ztránih ∫etüjejo BKM 
1789, 28; setüjo domou KOJ 1845, 101; Zakeus, 
∫etŭj doli KŠ 1771, 234; Setüj záto düsa moja 
k‑poszteli tvojega zarocsnika KM 1783, 70; 
Bo'ze! setüj nam na pomôcs BRM 1823, 1; 
setüj nam na pomôcs KAJ 1848, 1; Knyemi v∫zi 
∫etüjmo BKM 1789, 112; pren. Setŭi der∫ati pravo 
pokoro SM 1747, 82; ∫etuj me taki na právo 
pokouro pripelati KMK 1780, 102; Setüj dr'zati 
právo pokouro BKM 1789, 258; Tak, tak setüjmo 
na 'zitek KAJ 1848, 108 šetüvajóuči ‑a ‑e gredoč, 
hiteč: Setüvajoucs Iezus vu vert pojde BKM 
1789, 74; i ne odüri me k‑tebi setüvajoucsega 
grejsnika KM 1783, 189 

šìba ‑e ž 1. šiba, palica: Virga 'Siba KMS 1780, 
A8; Sibo je vzo KM 1790, 18; Niki pojbár, ki je 
na ednoj ∫ibi gezdo KM 1790, 18; kakobi nyé 
∫ztov skoul∫zkov ∫ibov ka∫tigati dáli TF 1715, 
4; ∫ze je dotekno Angyeo sibov pecsine KM 
1796, 47; Trikrát ∫zam z∫ibami bit bio KŠ 1771, 
549; Szledi je sz‑keljasztimi sibami vráble 
lôvo AI 1875, kaz. br. 7; pren. tvoja siba mené 
trousta TF 1715, A8b; ∫terih 'zmetna ∫iba je 
lejhko za na∫∫i grejhov volo na ná∫z pŭ∫c∫ena 
KŠ 1754, 34; czvetécsa Áronova ∫iba BKM 1789, 
37; palicza i siba tvoja me trôstajo TA 1848, 18; 
vejdro imajoucse Áronovo ∫ibo KŠ 1771, 685; 
I pá∫zao je bode z'zeleznov sibov KŠ 1771, 
771; Razmlátis je z 'zeleznov sibov TA 1848, 3 
2. vejica, ločilo: Eta naszledüvajoucsa: Siba 
KOJ 1833, 9; nájmenye pocsinka dopüszti siba 
AIN 1876, 8 3. v zvezi napiknjena šiba podpičje: 
napiknyena siba KOJ 1833, 9; napiknyena siba 
AIN 1876, 8

šìbasti ‑a ‑o prid. šibast: Lešnjek má šibasto veje 
AI 1878, 47 

šìbica ‑e ž majhna šiba: Sibicza KMS 1780, A3 
šíbje ‑a s šibje: Szteblovje ali sibje rô'ze i na 

eden klafter dúgo zraszté KAJ 1870, 18 
Šídon ‑a m Sidon: nazáj je ∫ou na krajino Tiru∫∫a 

i Sidona KŠ 1771, 51; Tiru∫i i Sidoni le'zej bode 
na ∫zoudnyi dén KŠ 1771, 36; Ar da bi vTiru∫i i 
vSidoni vcsinyene bilé té mocsi KŠ 1771, 36

Šidoničánec ‑nca m Sidončan: ka bi ∫ze 
voj∫zkŭvao ∫z‑Tirusánczami i Sidonicsán‑
szami KŠ 1771, 380 

šìkati se ‑am se nedov. 1. spodobiti se, biti 
primeren: Oh! kak ∫ze lepou e∫zi ∫ika, ka je 
pokouro c∫inécsi Dávid pravo KM 1796, 65; Kak 
sze sika po návadi, Pijmo vszem na zdravico 
AIP 1876, br. 1, 1 2. nanašati se, ustrezati: 
Obcsinszkoimé, stero sze sika na vszákse 
ednoga plemena oszobo AIN 1876, 10

šìlo ‑a s šilo: Árr; silo KOJ 1833, 150; Medtemtoga 
liki soustari silo je neogiblivo potrejben KOJ 
1833, III

Šímeon ‑a m Simeon: cslovik, komi je imé 
Simeon KŠ 1771, 169; ki ∫zi nám po Simeoni 
nazvej∫zto KŠ 1771, 821

Šímeonov ‑a ‑o prid. Simeonov: Zplemena 
Simeonovoga dvanáj∫zet jezér zapecsácseni 
KŠ 1771, 779 

šìmfati ‑am nedov. zmerjati, psovati: Vi, ki szamo 
simfati znáte AIP 1876, br. 12, 1

Šìmon ‑a m Simon: Peter, ki ∫ze je Simon zváo 
KŠ 1771, 699; Szvéti Simon KM 1783, 93; nyegov 
mláj∫i brat Simon KM 1796, 96; Gda bi pa bio 
Jezus v‑hi'zi Simona gobavcza KŠ 1771, 87; 
Na Simon i Júdas Apo∫ztola dén KŠ 1771, 851; 
Pride záto k‑Simon Petri KŠ 1771, 310; vido je 
dvá brata, Simona, ∫teri ∫ze zové Peter KŠ 1771, 
12; Ob∫zlejdnyim zbratom Simonom v‑Per'zio 
pride KŠ 1771, 756

šìmoniánec ‑nca m simonijanec: naj je kraj 
odvrné od zapelávczov, naj bole Simoniánczov 
KŠ 1771, 744 

Šìmonov ‑a ‑o prid. Simonov: Sztoupovsi pa vu 
edno ti ládj, ∫tera je bila Simonova KŠ 1771, 
179 

šìmpans ‑a m šimpanz: Čarni šimpans AI 1878, 
7

šinagóuga ‑e ž sinagoga: Má 80. Sidov∫zki 
Sinagoug KŠ 1771, 612

Šínaj ‑a m Sinaj: po ∫zvojem priétnom ∫zlugi 
Moy∫e∫∫i na Synai Goré vönka zglá∫zo TF 1715, 
12

šínajski ‑a ‑o prid. sinajski: dvá zákona: eden 
od Sinai∫zke gore rodi na ∫zlŭ'sbo KŠ 1771, 
566; na Sinaj∫zkoj gori vŏ zglá∫zo KŠ 1754, 
7; ∫zkázao ∫ze je nyemi vu pŭ∫csávi goré 
Sinaj∫zke KŠ 1771, 361; vu De∫zétoj ∫zvojoj 
zapouvidi na Sinaj∫zkoj gori KŠ 1754, 6a; csi 
je gli Vszamogoucsni na gori sinajszkoj 
prepovedao KOJ 1845, 120

šìndel ‑a m skodla: Zsindely; sindel KOJ 1833, 
184; csi je pokriv z‑sindelov ali dészk KAJ 1870, 
75

šìnja ‑e ž kovinski okov: naj sze sinya na ednom 
potácsi nezgloda KOJ 1845, 52

šìnjek tudi šìnjak ‑a m vrat, tilnik: Collum Sinyek 
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KMS 1780, A7b; Sinyek Nyak KM 1790, 92(a); 
Nyak; sinyek KOJ 1833, 166; Trdnoga ∫inyaka 
lidjé KŠ 1754, 126; Trdnoga Sinyeka KŠ 1771, 363; 
da bi ∫ze nyemi mlin∫zki kamen okoli ∫inyaka 
djáo KŠ 1771, 132; i trdoga ∫inyeka ∫zo zmécseni 
KM 1790, 80; dabi kamen zvézali na ∫inyak KŠ 
1771, 58; Ki ∫zo ∫inyek podvrgli KŠ 1771, 484; V 
obrá∫z, i v∫inyak bili BKM 1789, 71; na ∫inyek je 
nyemi zláti lancz pove∫zo KM 1796, 29; Ona je 
na sinyeki KAJ 1870, 31; negúcste z tak trdnim 
sinyakom TA 1848, 60; severnoga jelena, šteri 
má pod šinjekom tüdi gribo AI 1878, 18; pren. 
ka bi teski törszki járem sinyeka dolivrgli AI 
1875, kaz. br. 3

šinjór tudi šinjóur ‑a m senior, škof v evangeli-
čanski cerkvi: Zádnyics szo G. Esperes 
(Sinjour) pokázali KOJ 1845, 18; naj pápinszki 
esperesje (sinjori) pázijo KOJ 1914, 149

Šíon ‑a m Sion: i po∫ztavo ∫zam ga na Sion 
KŠ 1754, 105; Szpêvajte Goszpodni v Sioni 
prebivajôcsemi TA 1848, 7; Jasz szem szi pa 
namazao Krála mojega nad Sionom TA 1848, 
3; Sztani gori, o Sion KŠ 1771, 814; Hváli Sion 
Rej∫itela KM 1783, 61; Sion, ∫zvétamaticzérkev 
BKM 1789, 7; pride Siona o∫zloboditeo KŠ 1771, 
474; Vcsini dobrouto z‑Sionom KŠ 1754, 254

šíonski ‑a ‑o prid. sionski: Ne boj ∫ze csi Sion∫zka 
KŠ 1771, 307; Da preszámnam vszo hválo pojo 
med vrátami cséri Sionszke TA 1848, 8; Povejte 
cséri Sion∫zkoj KŠ 1771, 67; Ágnecz ∫ztojécsi 
na Sion∫zkoj gori KŠ 1771, 971 

Šíria ‑e ž Sirija: Paveo odplavao je v Sírio KŠ 
1771, 399; Vŏ je zi∫ao telikájse nyegov glá∫z po 
v∫zoj Sírii KM 1796, 98

širiánski ‑a ‑o prid. sirijski: Gda je te Antiochus 
∫irian∫zki, Opü∫zto ve∫z Templom BKM 1789, 
324; ino ga je z‑Sirián∫zkim jezikom vküp 
zmej∫ao KM 1796, 132 

širína ‑e ž širina: Toga zráka velika ∫irina BKM 
1789, 86; Med nébom zemlom ∫zpravo ∫zi sirino 
BKM 1789, 155; Med Nébov, zemlov Sirino 
∫zprávila BRM 1823, 120 

širìti se ‑ím se nedov. širiti se: med lutheránmi 
sze je grehota tak sirila KOJ 1845, 68 

Širofeničánka ‑e ž Sirofeničanka: Bila je pa 
ta 'zena Grcska po národi Sirofenicsánka KŠ 
1771, 124 

šíroma prisl. na široko: Tatrmi, ino 'snyimi vsze 
siroma po vszem Országi robijo KOJ 1848, 36

širóuki tudi širôki tudi šrki tudi šírki tudi šǜrki tudi 
šǜroki ‑a ‑o prid. 1. širok, ki ima med najbližjima 
koncema razmeroma veliko razsežnost: Ta 
∫irouka [pout], tou je KŠ 1754, 145; i ∫irouka je ta 
cze∫zta KŠ 1771, 22; Cigán sirki kroug naprávi 

KOJ 1845, 11; Széles; sürki ‑a ‑o KOJ 1833, 153; 
Ravnica je sürka AIN 1876, 12; Süroko cselo 
Pláto ji pise SŠ 1796, 94; Pelikan má dugi, šürki 
klün AI 1878, 27; bomo nazháj poglednoli na 
eto szledi sürko pôt AI 1875, kaz. br. 1; Prednje 
nogé so šürke AI 1878, 10; ka je bougse sürke 
kak vouszke nyive orati KOJ 1833, XV 2. širok, 
prostran: Tágos; prosztorni, sörki KOJ 1833, 
174; Oh kako je jálen ete ∫zvejt ∫irouki SŠ 1796, 
129; Posle je na ∫irouki ∫zvejt BKM 1789, 119; Ti 
∫zi môdro ∫ztvôrio Ete ∫zvêt sirôki BRM 1823, 
137; Ite pov∫zem ∫iroukom ∫zveiti TF 1715, 31; 
drcsejo Po v∫zem ∫iroukom ∫zvejti KŠ 1754, 
261; idouc∫i pov∫zem ∫iroukom szvejti KŠ 1771, 
3 (B2a); po siroukom ∫zvejti ∫zo oni razisli KM 
1783, 53; Na etom ∫irokom ∫zvejti BKM 1789, 25; 
Po v∫zoj ∫irokoj zemli BKM 1789, 110; Teda ∫zo 
pou∫ztala ∫irouka mourja BKM 1789, 156; Oh 
vszega sürôkoga szvêta hranitel KAJ 1848, 251; 
Vr'zi konecz neznanoszti Po vszem sürôkom 
szvêti KAJ 1848, 164 šürkéši ‑a ‑e širši: sto bi za 
vase napredüvanye znanoszti vam potrêbno 
sürkêso pôt goriodpro AIP 1876, br. 6, 1 šǘrši ‑a 
‑e širši: Szüknye [sürjava] je escse sürse KAJ 
1870, 66 

šìšak ‑a m čelada: vzemite gorri zvelicsán∫ztva 
Si∫sak, (∫elezni klobŭg) SM 1747, 27

šívanje ‑a s šivanje: liki soustari silo, k‑sivanyi 
je potrejben KOJ 1833, III 

šívaš ‑a m krojač: varró (sivas) AIN 1876, 46 
šívati ‑am tudi ‑lem nedov. šivati: Varni; sivati 

KOJ 1833, 181; Varrok, sivam ‑ati AIN 1876, 18; 
I ni∫cse nouvoga ∫zŭknya záplato ne siva na 
∫ztári gvant KŠ 1771, 108

škàf ‑a m škaf: Capula Skaf KMS 1780, A8b
škalìti se ‑ím se nedov. drsati se: gda sze na lédi 

skalimo KAJ 1870, 60; Zmênya, skali sze na 
lédi KAJ 1870, 18; po snejgi .. sani se ponyem 
škalijo BJ 1886, 39

škárje ‑rij ž mn. škarje: Szvojih nojétov skárjami 
porezajte KOJ 1845, 43

škarlát ‑a m škrlat, dragocena temno rdeča 
svilena tkanina: I nika 'zena skarlat 
odávajoucsa KŠ 1771, 392; I ta 'zena je oblecsena 
bila skarlatom KŠ 1771, 796

škègen ‑gna tudi škègenj ‑gnja m skedenj: 
Skegyen Tsür KM 1790, 95; Tsür; skegyen KOJ 
1833, 177; pseniczo pa vkŭp ∫zpravte vu moj 
skegyen KŠ 1771, 44; ∫zilje v‑skegyen ∫zpravo 
KM 1790, 32; fticze niti ne ∫zprávlajo vu skegnye 
KŠ 1771, 20; szemen Vu skegnye vküppoberte 
KAJ 1848, 406; ogen 100 skegnyov zapepélo AIP 
1876, br. 5, 7; skegnye vidi KAJ 1870, 115

škér ‑i ž 1. orodje: Eszköz; skér KOJ 1833, 156; 

škér 
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V∫záksa ∫ztvár i skér KŠ 1754, 10; Z toga korita 
se glavniki i več drüga škér dela AI 1878, 30; 
potrêbno bilô edno naprávnico goriposztaviti 
za rejenyé vojszke skéri AI 1875, br. 1, 1; csi ga 
∫zami ∫zkák∫ov skerjouv bujemo KŠ 1754, 38 2. 
sredstvo: Sztároga Zákona ∫zlŭ'zba i nyé skér 
∫ze naprej racsúna KŠ 1771, 684; Jezik je náj 
perstimanejsa skér KOJ 1833, VIII; 'Zivo znánye 
zroka i skéri zvelicsanya KŠ 1754, 77; Szo skéri 
zvelicsanya BKM 1789, 358; ∫zem eden veliki 
modus i veliko skér pokázao KŠ 1754, 7a; kabi 
komi ono skér, ∫tera na tou pela, bránili KŠ 
1771, A4b

škèrlo ‑a s skril: Ta imenitnejša zemla je .. škerlo 
se za pokrivanje hiž nüca AI 1878, 53

škòda ‑e ž 1. škoda: Ka escse e∫zi ∫zli∫i .. v∫záksa 
skoda KŠ 1754, 61; brez skode v∫zei lŭdi kruha 
∫zi dobivai SM 1747, 89; Csi nyemi nyegov kvár 
i skodo pomoremo kraj odvrnouti KŠ 1754, 51; 
tá ∫zam za Kri∫ztu∫a volo za skodo dr'zao KŠ 
1771, 597; vidim, kaj zskodom i na∫ega 'zitka 
bode eto plavanye KŠ 1771, 424 2. v povedno‑
prislovni rabi izraža obžalovanje: Skoda, ka 
goric‑vértovje escse nê szo vküpsztôpili AI 
1875, kaz. br. 8

škóden ‑dna ‑o prid. škodljiv: ka ednaféle 
jesztvina skodnâ AIP 1876, br. 3, 6; vrág Szvoje 
skodne mre'ze meto de pred tebom BKM 1789, 
321 

škóditi tudi škóuditi ‑im nedov. škoditi: ino nam 
skoditi scheio ABC 1725, A7a; Skouditi, ni djáti 
nemres mi SM 1747, 76; nám nikaj nebodo mogli 
skouditi KŠ 1754, 224; angyelom, ∫terim je dáno 
skouditi KŠ 1771, 778; ani nam vrág peklénszki 
neskodi ABC 1725, A6b; ali nyim bole skoudi 
KŠ 1754, 208; Ki skoudi, naj skoudi e∫cse KŠ 
1771, 808; Naj bli'znyega 'zitki ne skoudimo KŠ 
1754, 35; Da meni skodil nebode SM 1747, 65; 
hicze nebo nyim skoudila SM 1747, 31; ne bode 
nyim skoudilo KŠ 1771, 156; bi nyemi nikaj ne 
bi skoudo KŠ 1771, 261; Nebi tam nikaj skoudil 
BKM 1789, 99; ∫to bi nám skoudo BKM 1789, 43; 
kaibi bli∫nyega ∫itki ne skoudili TF 1715, 15; ali 
nikaj nyemi je nej skoudo KŠ 1771, 178; Jeli je 
té grejh skoudo KMK 1780, 11; po povoudni je 
skoudo nyivam KM 1790, 78; pokázalo sze, ka 
sznêg szetvam skôdo AI 1875, kaz. br. 8; nego ∫zi 
je bole skoudila KM 1790, 46; morebiti ∫zta ∫zi 
e∫cse skoudila KM 1790, 28; vu v∫zem ∫zo nazáj 
skoudili razbiácsom KM 1790, 88 

škodlìven ‑vna ‑o prid. škodljiv: Káros, skodliven 
‑a ‑o AIN 1876, 34 

škodlívi ‑a ‑o prid. škodljiv: Ártalmas; skodlivi 
‑a ‑o KOJ 1833, 156; je nyim skodlivo bilou KM 

1790, 90; ka je skodlivo KOJ 1845, 73; sze vecs 
za skodlivo kázalo AI 1875, br. 2, 4; stvár jeli 
je škodliva AI 1878, 4; Vu vnôgom skodlivom 
vrêmeni BRM 1823, IX; skodlive tanác∫e doli 
potere TF 1715, 28; znájo kváre csiniti skodlive 
KOJ 1833, XIV; je Boug ∫kodlive ∫ztvári nej 
prepovedau KŠ 1754, 35; vcsini nyé bole 
skodlive KM 1790, 30; ∫zpádnejo vu po'zelejnya 
i skodliva KŠ 1771, 642; skodliva naminejnya, 
Nej je na verne püszto BKM 1789, 16 

škodlívost ‑i ž škodljivost: oni, ki skodlivoszti 
boja nevêo naprê viditi AIP 1876, br. 6, 6; i poteri 
doli v∫záko skodlivo∫zt KŠ 1754, 224; Zakaj bole 
skodlivo∫zt ne vzemete KŠ 1771, 500 

škódno prisl. škodljivo: Ne 'zivé ∫z‑tem skodno 
BRM 1823, 385 

školničíja ‑e ž učiteljevanje: ino odpovedavsi 
skolnicsiji goszpodszki osterjás je pousztao 
KOJ 1845, 4 

škòlnički ‑a ‑o prid. učiteljski: Tomi szo 
Goszpoud taki regulo povedali, da skolnicske 
dú'snoszti naj nezamüdi szpuniti KOJ 1845, 4 

škòlnik tudi škóulnik ‑a m učitelj: niti skolnik 
vcsiti, niti sze soularje navcsiti nemorejo 
KOJ 1833, III; Skolnik vucseniki kraj poká'se 
KOJ 1845, 7; Skôlnik pa v‑knige szpiszali 
KAJ 1870, 5; Solszke návade vrloga Skolnika 
KOJ 1845, 6; ∫ze nyim vnou∫a skoulniki eden 
ali dvá kraiczara dati TF 1715, 4; szo dejte 
k‑skolniki pripelali KOJ 1845, 7; Vanacsaj 
Mihála skolnika BKM 1789, 3b; Za skolnika je 
zvoleni KOJ 1845, 4; skolnika iscsejo AIP 1876, 
br. 8, 8; gde∫zo vuc∫eneis∫i skoulniczje TF 1715, 
5; Skoulniczke, ∫teri druge vcsijo KŠ 1754, 
30; Skolniczke pro∫zili∫zo knige BKM 1789, 5; 
morejo skolniczke na vogrszki Jezik vcsiti 
KOJ 1833, III; szo ga ovi skolniczke za Majsztra 
prestimávali KOJ 1845, 4; On szenje podáo, 
odnet pa za pomocsnika skolnikam KOJ 1845, 
4; je szloboscsina dána Skolnike szpraviti KOJ 
1845, 117 

škorjánec tudi škvorjánec ‑nca m škrjanec: 
Škorjánci spêvajo BJ 1886, 37; Skvorjánec orjé 
KAJ 1870, 71; Škvorjánec je oznanávlaš bližéče 
proletje AI 1878, 27

škòrpion ‑a m škorpijon: Škorpion je nevarna 
stvár AI 1878, 39; jeli Skorpiona dá nyemi KŠ 
1754, 154; jeli nyemi skorpiona dá KŠ 1771, 206

škóula ‑e ž šola: Oskola; skoula KOJ 1833, 167
škóulski ‑a ‑o prid. šolski: skoulszka decza 

pro∫zili ∫zo etakse knige BKM 1789, 5; kakobi 
nyé ∫ztov skoul∫zkov ∫ibov ka∫tigati dali TF 
1715, 4; Vuc∫itelje skoul∫zki vrouke nevzemo 
TF 1715, 5 

škèrlo
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škóuriš ‑a m skorš: Sorbum Skouris KMS 1780, 
A9

škrábati ‑am tudi ‑lem nedov. praskati: szi sinyek 
skráble 'znyimi [rokami] AI 1875, br. 2, 7; 
neszramnyáka skrábaj KOJ 1845, 47 škrábati se 
‑am se tudi ‑lem se praskati se: Tam bodes ∫ze 
skrábao, gde te neo ∫zrbelo SIZ 1807, 35 

škráblanjca ‑e ž hrapava, neravna pot: i naj 
bodo ta kriva na ravniczo, i skráblanycze na 
glatke poti KŠ 1771, 173 

škràbnoti ‑em dov. oprasniti: Máčka pa škrabne 
BJ 1886, 15; Csi kô'zo skrabnemo, krv sze püszti 
od nyé KAJ 1870, 30 

škràmbeo ‑bla tudi škràmpeo ‑pla m krempelj: i 
dúgi skrambli jáko o'zmétijo hodbo KAJ 1870, 
104; kakda bi ga mogla med skramble dobiti 
KAJ 1870, 144; On [jastreb] má močno zakrite 
škrample AI 1878, 25; Má nogé z močnimi 
škramplami na prsti AI 1878, 10

škràmplasti ‑a ‑o prid. hudoben: decza naj vu 
skrpczé táksega skrampla∫ztoga me∫tra ne 
∫zpádne KM 1796, 77 

škràmplič ‑a m nožica: Na poplataj pod 
škrampliči má dve mehki klejivi blazinici 
[muha] AI 1878, 37 

škrátec ‑tca m škrat: naprej bos mogao skrátcza 
obdarüvati KOJ 1845, 114

škrepcé ‑óv m mn. neprijeten, zapleten položaj: 
i v‑kákse skrepczé ∫zpádne KM 1796, 50; ∫zám 
bos vskrepczej BKM 1789, 451

škrgètanje ‑a s vreščanje: Sraka je znána ž 
njénim škrgetanjom AI 1878, 25 

škrìc ‑a m rob obleke: naj ∫ze li skricza gvanta 
nyegovoga doteknejo KŠ 1771, 122; nego je 
∫zamo skricz nyegovoga ko'sua odrezao KM 
1796, 59; i velike naprávlajo skricze gvanta 
∫zvojega KŠ 1771, 76

škrìlevka ‑e ž skril: poti z‑kamnom i skrilevkov 
pová'zajo KAJ 1870, 73

škrìnja ‑e ž 1. skrinja: Nájpotrebnejše zklôžje so 
postela, škrinja, stol BJ 1886, 7; ali na ∫zpodobo 
skrinye veliko ládjo napravo KM 1796, 11 2. 
krsta: Koporsó; skrinya mrtvecska KOJ 1833, 
163; dotekno ∫ze je skrinye KŠ 1771, 188; Tak 
polo'zen vu skrinyo BKM 1789, 71; ino obej 
v‑'selezno skrinyo polóseno KOJ 1848, 5 

škrìnjica ‑e ž 1. skrinjica: Njegova koža se nüca 
za prevleko potni škrinjic AI 1878, 10; pren. Eto 
más i mi∫zli Vu∫zrczá skrinyiczi KŠ 1754, 247 
2. majhna krsta: vetoj vŏri ∫ze ti prav Scsé 
skrinyicza prine∫zti KŠ 1754, 408; V‑toj máloj 
skrinyiczi z‑práhom po∫ztánenyé SŠ 1796, 77 

škrípanje ‑a s škripanje: tam bode joukanye 
i zobno skripanye KŠ 1771, 25; Odkup moj i 

plácsa peklénszkoga skripanya KM 1783, 121; 
Pride pa dén Go∫zpodnov, v∫terom nebé∫za 
skripanyem preminéjo KŠ 1771, 722 

škrípati ‑am tudi ‑lem nedov. škripati: Tsikorogni; 
skripati KOJ 1833, 177; i skriple zobmi KŠ 
1771, 130; Csi zobmi skriplemo KŠ 1754, 37; 
ki skriplejo z zobmi nad menom TA 1848, 27; 
Povej kak dugo bo's z‑zobmi Tvojimi skripao 
v‑pékli KM 1783, 297; i skripali ∫zo zobmi na 
nyega KŠ 1771, 363; Csi bi i viszina skripala 
KAJ 1848, 183

škrìpec ‑pca m ščurek: Škripec s cimetovnov 
fárbov AI 1878, 32

škrlívo prisl. lakomno, požrešno: rusz najbolje 
skrlivo na nász gléda AIP 1876, br. 4, 3

škropìti ‑ím nedov. škropiti, močiti: zacsne 
skropiti nogé nyegove ∫zkuzami KŠ 1771, 190; 
Skroupili ∫zo vu dávnom, Vrejmeni petnik 
zkrvjom BKM 1789, 99 škropìti se ‑ím se škropiti 
se, močiti se: Tomi je nej 'zmetno breme, Csi 
∫ze gli znojom skropi BKM 1789, 317

šktavši ‑a ‑e prid. cvrkutajoč: lasztvica i 
veszelécs skrtavsa gnezdô zácsa szkládati KAJ 
1870, 103 

škrtláč ‑a m skopuh: Zsugor; skrtlács KOJ 1833, 
184 

šktlati ‑am nedov. skopariti: Zsugorkodni; 
skrtlati KOJ 1833, 185 

škvòrc ‑a m škorec: Skvorc KAJ 1870, 21; Škvorc 
živé AI 1878, 28

šlabrajóuč prisl. žlobudrajoče: z‑lutherove 
nouve biblie napámet cejle vrszte slabrajoucs 
KOJ 1845, 63 

šlát ‑a m tip: Čüténya mam pét. Nájmre .. šlát 
BJ 1886, 40 

šlátalnica ‑e ž tipalka: Pri rošči májo vüsta, 
šlátalnice AI 1878, 32 

šlátanje ‑a s tipanje: Csi Slátanye ino csütejnye 
BKM 1789, 287; Gda mi henya vidênye, Slátanye 
ino ∫zlisanye BRM 1823, 310 

šlátati ‑am nedov. tipati, otipavati: Slátajte me, 
i glédajte KŠ 1771, 257; Z‑koncom prsztôv 
slátamo KAJ 1870, 34; i na∫e roké ∫zo slátale KŠ 
1771, 726; pren. Ki pa táksa dela ne csini, té je 
brezi vŏre sláta KŠ 1771, 443; i na∫e roké ∫zo 
slatale od rejcsi sitka SM 1747, 19 šlatajóuči ‑a ‑e 
1. tipajoč: I'∫áka roké slátajoucsi Jákoba KM 
1796, 20 2. dotikajoč se: Ár ∫zte nej pri∫ztoupili 
kslátajoucsemi brejgi KŠ 1771, 695 šlátavši ‑a ‑e 
tipajoč, tipaje: Té ednók po ceszti slátavsi sze 
prikláti KAJ 1870, 37 

Šlavònia ‑e ž Slavonija: Slavonia KAJ 1870, 162; 
Namesztnik Slavonie KOJ 1848, 41; Slavonio 
KŠ 1771, A5b

Šlavònia 
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Šlézia ‑e ž Šlezija: Prájszki Kráo zalé'se Slezio 
KOJ 1848, 109

šmaràgduš ‑a m smaragd: ∫ztolecz pri∫zpodo‑
ben na pogléd k∫maragdu∫i KŠ 1771, 774

Šòdoma ‑e ž Sodoma: Ár, da bi vSodomi 
vcsinyene bolé té mocsi KŠ 1771, 36

šòdomija ‑e ž sodomija: grejh, ∫teroga za 
Sodomijo zovémo KMK 1780, 91

Šòdomitánec ‑nca m Sodomčan: Velim pa vám, 
ka Sodomitánczom vu onom dnévi le'zej bode 
KŠ 1771, 202

šòdomski ‑a ‑o prid. sodomski: le'zi bode 
Sodom∫zkoj i Gomor∫zkoj zemli KŠ 1771, 32; 
Ali velim vám, kaj Sodom∫zkoj zemli le'zej 
bode na ∫zoudnyi dén, kako tebi KŠ 1771, 37 

šóla tudi šóula ‑e ž šola: Schola Soula KMS 1780, 
A8; Soula Oskola KM 1790, 94; je mladini sola 
potrejbna KOJ 1845, 7; Pokedob pa soula nikaj 
nevalá KOJ 1845, 8; šôla BJ 1886, 3; Stampana 
z‑krale∫zkimi visnye Soule pi∫zkmi KM 1790, 
1; Z dopü∫csenyom Krále∫zke Vi∫zoke ∫oule 
Stamparie KM 1796, 1; huj vo z‑sôle KAJ 1870, 
8; gda bi se že kšôli približávala BJ 1886, 5; gda 
bi Soulo po∫ztavo KŠ 1771, 101; da bi ∫zamo 
mogla hoditi v‑∫oulo KM 1790, 60; vucsenik 
more vsoulo priti KOJ 1845, 8; vucsenik knige 
neszé vu sôlo KAJ 1870, 6; deca naj nepresztano 
v‑sôlo hodi AI 1875, kaz. br. 8; v∫zak dén ∫ze 
tŭkajoucsi vu ∫ouli KŠ 1771, 401; sze jih je 
v‑souli vnogo nábralo KOJ 1845, 7; Vu nisteroj 
sôli nacsi naidemo táblo KAJ 1870, 9; Solé i 
nyi vrêdnoszt KAJ 1848, VIII; Sôle sze odpréjo 
AI 1875, kaz. br. 8; na národni soul haszek KM 
1790, 1; za vesznicski sôl drügi zlôcs KAJ 1870, 
3; za národne šole AI 1878, 1; za vesničke šolé 
BJ 1886, 1; v∫olai nas∫ih moucs je obder∫alo 
∫zveczko vc∫enyé TF 1715, 5; pren. Natúre i 
milo∫cse ∫oula BKM 1789, 2; Eti, v nebe∫zkoj 
sôli Na veke zvisávam BRM 1823, 7

šòlar tudi šóular ‑a m šolar, učenec: 1958 
horvacski jezik gucsécsi solárov AI 1875, br. 
2, 2; steri bi ove solare vöpitali KOJ 1845, 10; 
niti sze soularje rejszan navcsiti nemorejo KOJ 
1833, IIII

šoláriti ‑im nedov. šolati: roditelje vékso volo 
májo szvoje szine soláriti KOJ 1914, 154 

šólestòlec ‑lca m šolski svet: Sôlesztolec 
podgovorno szvojo csészt posteno doprneszé 
AIP 1876, br. 42 

šòlski tudi šóulski ‑a ‑o prid. šolski: soulszki 
pojbár KM 1790, 54; Šôlska deklička BJ 1886, 
4; kâ szi ti sôlszko dête KAJ 1870, 136; po 
krô'zno‑sôlszkom ravniteli KAJ 1870, 3; Pred 
solszkim vcsenyom KOJ 1845, 123; ka ∫zo 

∫oul∫zki pernyavczi zapelavczi KŠ 1771, 438; i 
kak szo jih solszki Vucsitelje návcsili KOJ 1845, 
19; Solszke Regule KOJ 1845, 8; Nike sôlszke 
peszmi KAJ 1848, IX; Vesznicsko‑sôlszke knige 
cstenyá KAJ 1870, 2; Solszke regule prvikrát 
skolnik presté KOJ 1845, 6 

Šmen ‑a m Simon: Sŏmen KMS 1780, A3
šòmocki tudi šòmogski ‑a ‑o prid. šomoški: 

zna∫imi Vogr∫zkimi vu i Somoczkoj ∫ztoliczi 
bodouc∫imi ∫zloveni vrét KŠ 1771, A6a; 
Benedictinarom za 'sivesz darüje Somogyszko 
deszetino KOJ 1848, 12 

šòpasti ‑a ‑o prid. čopast: Veverica šürki šopasti 
rép má AI 1878, 12 

Šòpron ‑a m Sopron, kraj na Madžarskem: 
V‑Soproni KMK 1780, A(1); V‑Soproni SIZ 1807, 
1; V‑Soproni BRM 1823, I; Sopron KMS 1780, A3; 
V‑Soproni KMS 1780, A; Stampana, v‑Soproni 
KM 1783, nasl. str.; Stampani v‑Soproni BKM 
1789, 1

šòpronski ‑a ‑o prid. sopronski: Farar Sopron∫zki 
KŠ 1771, A8b; tüdi vu sopronszkom vármegyévi 
szpodobno csini KOJ 1848, 25 

šr ‑a m pivo: Sör sze z‑gecsmena szprávla KAJ 
1870, 46; Z‑'saklom bon no∫zo sör SIZ 1807, 36

šrc ‑a m predpasnik: ki za lederni sörc popadno 
AIP 1876, br. 1, 7; Eti szo vszi lederne sörce meli 
KAJ 1870, 85

šòrš ‑a m 1. usoda: Jezusa szlêdnyi sors KAJ 
1848, VI; Hercegovinarci tô 'zelêo, da bi sze 
nyihov sors pobogsao AI 1875, kaz. br. 3; Tü 
naide vandrar sztan mira V‑vdérjanyi sorsa 
vihéra KAJ 1848, 6; kak koli sze boj dokoncsa 
za pobogsanye sorsa hercegovinarov AI 1875, 
br. 2, 2; Naj vzeme ∫ors ∫zlu'zbe ete KŠ 1771, 
343; Jezus I sors národov V‑praviczi ravna 
KAJ 1848, 118; trjé mô'zi bili, ki szo nasega 
országa sors v‑rokaj meli AIP 1876, br. 3, 2; 
V‑lepoj mirovcsini, Ve∫zelécs nad sorsom SIZ 
1807, 59 2. žreb: razdejlili ∫zo ∫zi gvant nyegov 
metajoucsi ∫ors na nyega KŠ 1771, 95; i vrgli 
∫zo ∫ors brodárje KM 1796, 81; Sors moj mi je 
szpadno z vugodnim tálom TA 1848, 11

šóšnjati ‑am nedov. 1. šumljati: lisztje drevja 
Radoszti peszem tiho sôsnya KAJ 1870, 167 2. 
brundati, govoriti: povê mi, ka ti je sôsnyao 
medved KAJ 1870, 95

šóulin tudi šúlinj ‑a m čevelj: Calceus Soulin 
KMS 1780, A8b; Soulin Tzipellö KM 1790, 94; 
∫zam ja∫z nej vrejden niti nyegovi ∫oulinyov 
reménya odvézati KM 1796, 95

šóulinci ‑ov m mn. čevlji: ∫teroga ∫oulinczov 
∫zam nej vrejden no∫ziti KŠ 1771, 10; i obŭj 
∫oulincze tvoje KŠ 1771, 379 
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šóuloidéjnje ‑a s obiskovanje šole: je tákse 
dejte domá komaj csakalo vrejmen za 
v‑souloidejnye KOJ 1845, 7 

šóunati tudi šónati ‑am nedov. prizanašati: 
Kémélni sounati KOJ 1833, 162; Zmenkanye 
moje sôna BRM 1823, 186; I sônaj tô kokôs 
vszigdár KAJ 1870, 145; ne bom va∫z ∫ounao KŠ 
1771, 552; vuczké, ki ne bodo ∫ounali csrejdo 
KŠ 1771, 406; Ja∫z bi pa vá∫z rad ∫ounao KŠ 1771, 
503

šóušnjanje ‑a s šepetanje, mrmranje: Naj ∫ze 
kak ∫ousnyanya ne nájdejo med vami KŠ 1771, 
552; Sousnyanye KM 1790, 8 

šóuštar tudi šóštar ‑a m čevljar: Soustar ABC 
1725, A3b; Medtemtoga liki soustari silo 
k‑sivanyi .. potrejben KOJ 1833, III; Skôrjo 
šôštarje potrebujejo BJ 1886, 30

špàjs ‑a m šala: pravo András z‑spajszom AIP 
1876, br. 10, 5

špàjsen ‑sna ‑o prid. čuden, nenavaden, smešen: 
Nad spajsznim sztarczom szo sze zaszmejali 
KOJ 1914, 127; isztina, ka tô zadoszta spajszno 
AI 1875, br. 1, 7 

špán ‑a m župan: Vid bácski veliki Spán KOJ 
1848, 21; grof (veliki spán) Szobote KOJ 1914, 
137

španíja ‑e ž oskrbništvo: dáj racsun od tvoje 
∫panije KM 1783, 205 

španjòlski ‑a ‑o prid. španski: steri szo od tiszte 
spanyolszke vojszke doliszposzekani KOJ 
1848, 80; tak 'zelévcsi na spanyolszki trônus 
pridti AI 1875, kaz. br. 3; Na spanyolszkoj zemli 
'ze tri lêta krv tecsé AI 1875, kaz. br. 3 

Španjòlsko ‑ga s Španija: odiso Spanyolszkoga 
AI 1875, kaz. br. 3; Na Španjolskom i Taljanskom 
so v bogšem stálišči držáni AI 1878, 14

Španjòrska ‑e ž Španija: Spanjor∫zka KM 1790, 
8

španjòrski ‑a ‑o prid. španski: Vandalu∫ov, 
koteri ∫zo zete králevc∫ine Vlaski i potom 
Spanyor∫zki or∫zág odplavali KŠ 1771, A6a; 
vlasko, Hi∫pánii, tou je, Spanyor∫zkom or∫zági 
zacsétek vzéla KŠ 1771, 339

špàranje ‑a s varčevanje: Mertücslivoszt i 
sparanye, Boj hi'ze ete korôna KAJ 1870, 76; 
Dáre Ti dás na sparanye BRM 1823, 361; i da je 
∫zvojo plácso po ∫paranyi zadr'sávao KM 1790, 
58 

špàrati ‑am nedov. varčevati: Sparati i nej 
zaprávlati KŠ 1754, 53; Cseden kmet spara za 
jalove letine KOJ 1845, 33

špàravno prisl. varčno: Sparavno trosi KAJ 1848, 
254; sparavno safarüje KAJ 1870, 122 

špàravnost ‑i ž varčnost: tak da je po deli i 

sparavnoszti prémocsen vért grátao KAJ 1870, 
71 

šparlívi ‑a ‑o prid. varčen: Svojim oblečalom je 
šparliva bila BJ 1886, 11 

špèh ‑a m salo, maščobno tkivo: Okoli mesa 
grozovitnoga tela je [kit] opásani zdebelim 
špehom AI 1878, 21

špìc ‑a m 1. konica: Jantar Nüca se za špice na 
pipaj AI 1878, 59 2. vrh: sze temen [bregôv] 
vrih ali spic zové KAJ 1870, 146

špìčasti ‑a ‑o prid. koničast: Medved Má špičasto 
glávo AI 1878, 10; nogé so močne z zakrivlenimi 
i špičastimi škramplami AI 1878, 25 

špìčiti se ‑im se nedov. nastopati proti komu, 
upirati se: Szamo cslovek te ∫zluga Tvoj, Sze 
prôti Tebi spicsi BRM 1823, 186 

špìkasti ‑a ‑o prid. koničast: i špikasti njegov 
[krtov] nos ne samo dobro vohalo AI 1878, 10 

špinjàča ‑e ž špinača: Špinjača má ošpičeno 
listje AI 1878, 42

špitál ‑a m bolnišnica: Ispotály; spitál KOJ 1833, 
160

šplajǜta ‑e ž kamnita plošča: Falate odlôcsijo i 
na splajüte razkálajo KAJ 1870, 81

špòngia ‑e ž morska goba: i vzeme ∫pongio KŠ 
1771, 96

špòr ‑a m, v zvezi pod špor dati zapreti: nego blágo 
sze more te csasz pod spor djáti AIP 1876, br. 1, 
3; tát sze pod spor dene AIN 1876, 44

špòrar ‑a m ključavničar: Odzaja je escse 
sztolar, sporar KAJ 1870, 75 

špòt ‑a m sramota: rejcs Go∫zpodnova je nyim 
∫pot KŠ 1754, 24; nej je spot za nász KOJ 1833, 
V; Boug ∫zi ne dá z‑∫zébe ∫pota ∫zprávlati KM 
1790, 74; i nebi nyim spota delala KOJ 1845, 8; 
i nei je máral za ∫pot SM 1747, 28; Nyé ∫zkoro 
Na vék∫i ∫pot vr'ze KŠ 1754, 263; Hodmo, ∫pot 
nyegov no∫zécsi KŠ 1771, 697; Moj ∫pot Volno 
trpeti mi BKM 1789, 70; ∫zi je pri deczi ∫pot 
∫zpravo KM 1790, 20; ∫zo dáli pripelati Sám∫ona, 
ka bi ∫zi 's‑nyega ∫pot ∫zprávlali KM 1796, 50; I 
na ov spot bi ne prisli SŠ 1796, 173; Odked je 
na spot “Kumaniánszki Ladiszlav” imenüvan 
KOJ 1848, 40; Ino tvoje ime ne dr'zi Vu táksem 
∫poti BKM 1789, 327; kejpi, ∫teri je pun bio 
∫z‑∫ziroma∫tvom i ∫potom KŠ 1754, 108; Vougri 
z tem spotom razszrdjeni KOJ 1848, 9

špòtanje ‑a s sramotitev, sramotenje: Ka valá 
nyegov kri'z, ∫potanye BKM 1789, 259; Boug 
Trpo je od ∫zvega lü∫ztva ∫potanye velko BKM 
1789, 72; v‑Rim odpouto, da szi tam nabere za 
spotanye KOJ 1845, 8; I nazâ plácsaj spotanye 
nyihovo TA 1848, 66 

špotáriti ‑im nedov. sramotiti, zasmehovati: 

špotáriti 
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Tsufolni; spotáriti KOJ 1833, 177 špotáriti se ‑im 
se norčevati se, posmehovati se: deca sze 
z‑vötiszkanyem jezika spotári KAJ 1870, 32; 
Etiva sta se z‑stári lüdi špotárila BJ 1886, 41; 
dvá razbojnika ∫potárila ∫zta ∫ze 'znyega KŠ 
1771, 95 

špótati ‑am nedov. sramotiti: ki ∫potaio tvoi 
∫zvéti glá∫z SM 1747, 85; Vszi vidôcsi mené me 
spôtajo TA 1848, 17; ti gda ∫zi ∫potan i bit bŭl SM 
1747, 68; ∫poutali ∫zo ga govorécsi KŠ 1771, 94 

špotlívec ‑vca m zasramovalec, posmehovalec: 
ino ne ∫zidi, gde ∫potlivczi ∫zedijo SM 1747, 
25; ∫potlivczi KŠ 1771, 449; Naj szi grajajo 
spotlivczi Vero mojo KAJ 1848, 221; vcsenyé 
od 2. kr∫ztsán∫zkoga vadlŭvanya ∫potlivczov 
KŠ 1771, 716; Tak da spotlivczov náprava 
Nyé nepreprávi KAJ 1848, 164; i na sztôlczi 
spotlivczov neszedi TA 1848, 3; Nedáj 
∫potlivczom, ka bi ná∫z Od tvoje ∫zvéte rejcsi 
Odvrnoli kraj BKM 1789, 178; I ráj vsze pretrpi, 
Kak da bi nyé na porob dao spotlivczom KAJ 
1848, 4 

špotlívo prisl. zasramovalno, posmehljivo: gda 
od nyegovi Svéczov ∫potlivo gucsimo KMK 
1780, 39 

špotlívost ‑i ž sramotenje: ne glédaj Tvega 
iména veliko ∫potlivo∫zt BKM 1789, 152 

špòtno prisl. sramotilno: je spotno klopotao od 
sztároga katolicsánsztva KOJ 1914, 177 

šprègla ‑e ž madež, packa: czerkev, ka bi ne 
mejla ∫preglo KŠ 1771, 585

šprí ‑ja m šibra: Srét; spri KOJ 1833, 172
šrágle ‑gel ž mn. nosila: Csi nyim je tê bremen 

'zmetno bilô, na drogé ali srágle szo je szklali 
KAJ 1870, 72

šràjf ‑a m vijak: Ete vnôge srajfe v‑edno 
vküpposztaviti KAJ 1870, 143

štacún ‑a m trgovina: to sze dobi küpiti v‑stacuni 
szemena odávanya AIP 1876, br. 10, 8; Ka pa, gda 
je telko stacünov várao KAJ 1870, 116; sád, šteri 
se sprešani v štacunaj odáva AI 1878, 52

štacünár ‑a m trgovec, prodajalec: Kalmár; 
staczünár, krámar KOJ 1833, 161

Štàjer ‑a m Štajerska: Béla III. je tüdi poloviczo 
Stájera steo meti KOJ 1848, 32 

Štàjerec tudi Štàjarec ‑rca m Štajerec: Stajarci 
szo láni za szadü blizi 300 jezér rainskih 
dôbili AIP 1876, br. 3, 8; c∫i ∫ze ∫zpomenémo 
∫zKrájnczov i zdolnyi Stajerczov KŠ 1771, A6a; 
szo sze szpajdásili z‑Austriánczmi, Stajerczmi 
KOJ 1848, 90 

štàjerski ‑a ‑o prid. štajerski: v∫zo pi∫zmo, obrné 
na Stajer∫zki jezik KŠ 1771, A6b; je Rudolf 

Stájerszkoga Hercega priporácsao KOJ 1848, 
88 

Štàjersko ‑ga s Štajerska: Stájersko je Stevani 
IV. nej miszli vö KOJ 1848, 39; ino szlovenszki 
kráo Szamo nyim je Korosko, i Stajerszko 
vkrajpograbo KOJ 1848, 6

štàla ‑e ž hlev: Stalla I∫tálló KM 1790, 93(a); 
Sztoupi Vo z∫tale BKM 1789, 13; Vö štalé je 
potom plamén na štale vdaro BJ 1886, 9; Žnyim 
se je vu štalo skrio BJ 1886, 8; Maria je porodila 
vu ednoj Stalli KMK 1780, 14; Polo'zi ga vja∫zli, 
Vu nec∫i∫ztoj ∫tali BKM 1789, 27; ka ∫zo 'sivino 
v‑∫talli lejhko krmili KM 1790, 64; pren. liki ∫ze 
je kurvin∫zke ru'zno∫zti ∫tala zvalou KŠ 1771, 
487

štàmpanje ‑a s tiskanje: pod Prespan Stampanya 
dáni KMS 1780, A; ∫zo escse tudi z‑∫ztroskom 
eti pê∫zem vö Stampanye naprêpomogli BRM 
1823, I 

štàmpar ‑a m tiskar: V‑Soproni, Pri Stampari 
Sie∫s Jó'sef Jáno∫i KMS 1780, A 

štamparía tudi štamparíja ‑e ž tiskarna: Štampa‑
rija “Athenaeum” AI 1878, 2; Z dopü∫csenyom 
Krále∫zke Vi∫zoke ∫oule Stamparie KM 1796, 
1; Štampane vu “Athenaeum”‑a Štamparii BJ 
1886, 1 

štámpati ‑am nedov. tiskati: dájo ∫támpati 
znouvics KŠ 1771, A6b; Vu knigaj bodôcse 
piszke szo stampali KAJ 1870, 6 štámpani ‑a ‑o 
1. tiskan, natisnjen: Katekizmus ∫támpani 
v‑Halli KŠ 1754, 3b; Návuk i v Halli 1754. 
∫támpani KŠ 1771, A7b; Stampani v‑Soproni 
BKM 1789, 1; Stampana Zpi∫zkmi Sie∫s Jó'sef 
Jáno∫a KMK 1780, A(1); Stámpano vSaxonii TF 
1715, 1; Stampano v‑Buda‑Pesti AI 1875, kaz. br. 
8; Stampane v‑Szomboteli SŠ 1796, 1 2. v zvezi 
štampani piski tiskane črke: Jasz 'ze stampane 
piszke tudi dobro poznam KAJ 1870, 6; záto sze 
stampani piszki zovéjo KAJ 1870, 6 

štàmpet ‑a m postelja: Po nocsi negdanegda 
omár, stampet .. pokajo KOJ 1845, 100; 
V‑stampeti sze more vszáki drügi keden 
szlamo ponouviti KOJ 1845, 40; i dejvali ∫zo je 
vu ∫tampete i po∫ztele KŠ 1771, 354

štánga ‑e ž železna palica, drog: nego 
z‑pokázanyom ne ednoj dúgoj stangi tisztoga 
liszta KOJ 1848, 57

šté člen. (kakor) koli: ki nac∫i jemléjo téricsi, 
∫to ∫té ∫zo∫zi KŠ 1771, 446; Kak ∫té ∫zi bou nyih 
okorno∫zt BKM 1789, 166

štéjnje ‑a tudi štenjé ‑á s branje: ne∫znájsni Knig 
∫tejnye KMK 1780, 44; stenyé knig csloveka 
csednoga vcsini KOJ 1833, XV; na tom bojdte, 
da edno dejte ne neháte brez ∫tenyá BKM 1789, 

špótati
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6b; ki ∫zo rázlocsno ∫tejnye vkŭpe priná∫ali KŠ 
1771, A3a; je namejno Vogrine pobisztriti na 
stenyé knig KOJ 1848, 31; boj gyedrni vu ∫tejnyi 
KŠ 1771, 639; Na kój more merkati v‑stenyê AIN 
1876, 8; ∫z. pi∫zma ∫tejnyem KŠ 1754, 47; Pod 
∫tejnyom Epi∫tole KM 1783, 109 

štèri ‑a ‑o I. ozir. zaim. 1. kateri, ki: Drügi zrok, 
∫terie nei naimén∫i TF 1715, 5; Ki vszáko ∫ztvári 
nyé sivleinye dáva, ∫teri da kermo neimoi 
sivini ABC 1725, A6a; Bojdi dika Bougi ∫teri 
v∫ze vodi KŠ 1754, 264; Boug je pravicsen 
Szodecz, ∫teri louna to dobro KMK 1780, 5; 
nej nám trbej táksega kejpa gori vzéti, ∫teri 
∫ze nám ne pri∫ztája KM 1790, 20; Grêh je ta 
moja nevola, Steri mi ∫zrdcze ∫ztrási BRM 1823, 
9; szam premiszlo on haszek, steri sze zná 
szpraviti KOJ 1833, V; szo szvoj szlóki jezik 
obogatili, steri je lih vu pszüvanyi premo'sen 
bio KOJ 1848, 8; more eden glasznik bidti, steri 
ali jedino sztoji AIN 1876, 7; Mesárski pes, 
šteri bojéča teléta goni AI 1878, 8; cslovecsa 
moudró∫zt, ∫tera znatúre pohája TF 1715, 3; 
po nenávedno∫zti, ∫tera vu nyih je∫zte SM 
1747, 7; Szpomenisze ∫ztvoie dobroute, stera 
je bila SM 1747, 93; milo∫cse, Stera je obilno 
razisla na ná∫z KŠ 1771, 574; modrou∫zt, ∫tera 
vkaniti nemore KMK 1780, 5; rejcstá, Stera mi 
bojazen dá BKM 1789, 14; pomoucs meti, stera 
bode pouleg nyega SIZ 1807, 5; Telou moje, 
Stero je za vá∫z dáno TF 1715, 40; ∫zerczu, stero 
ta nebe∫zka iscse SM 1747, 91; popejvanye, 
∫tero ∫zprávoga ∫zrczá zhája BKM 1789, 7b; 
'∫ivlejnyem, ∫tero je ve∫z ∫zvejt premoglo KM 
1796, 10; czvejtje, Stero hitro zra∫zté SŠ 1796, 10; 
Vogleja je prvo bilou, stero je melo szpoznati 
KOJ 1848, 4; drêvo, stero prineszé szád TA 1848, 
3; sze dête, stero je pol leta sztaro AI 1875, kaz. 
br. 7; Dühá, po ∫teroga milo∫chi vörjemo TF 
1715, 27; ∫ztvár, ∫tere ne∫zmejmo 'zeleti KŠ 1754, 
61; katechi∫mus, k∫teromi ∫ze je priverglo TF 
1715, 9; Cslovik, steromi greihe ne racsuna SM 
1747, 95; oszoba je ona, k‑steroj ta prva gucsi 
AIN 1876, 16; katechi∫mus, Steroga offerüjem 
TF 1715, 9; vecsnoga blasen∫ztva, steroga ∫zem 
∫zpravil SM 1747, 83; pleva, stero veter razno∫zi 
SM 1747, 92; milosc∫o, stero davas SM 1747, 90; 
nébo, v∫tero je Kri∫ztus gori vzéti KŠ 1754, 
112; ∫zin, v∫terom ∫zeje ∫zpunila TF 1715, 38; 
Po sterom dugoványi ∫zo zgŭbili SM 1747, 51; 
'zivlejnye, v∫terom je on 'ziveo KŠ 1754, 106; 
reic∫i, po ∫teroi po∫ztánete TF 1715, 8; pout, po 
steroi bodes hodil SM 1747, 96; materno rejcs, 
v∫teroj ∫zo ∫ze poroudili KŠ 1771, A6a; pays, 
zsterim vga∫ziti morete SM 1747, 27; moucs, 

∫z‑∫terov ∫ze nescsejo KŠ 1754, 194; ∫z∫terov 
merov bodte vi merili KŠ 1771, 113; Ár, ∫terom 
∫oudbom ∫zoudite, ∫zti∫ztom bodete ∫zodjeni 
KŠ 1771, 21; Po ∫zkrblivo∫zti, z‑∫terom ti vsza 
ravnas KM 1783, 25; Jezik, z‑sterim vadlüjemo 
KOJ 1833, XI; Pannonii, z‑sterov szo ládali KOJ 
1848, 7; nyim Timotheu∫a i Epafroditu∫a posle, 
∫teriva nyim preporácsa KŠ 1771, 590; od Szrbie 
i Csarnegore poglavnikov, steriva národa tüdi 
szlovenszki jezik gucsita AI 1875, kaz. br. 3; Otsa 
i Szin, od Steriva vŏ ∫zhája KŠ 1754, 123; Od 
∫zrdito∫zti i dŭsne vej∫zti, ∫terivi je doli ftisao 
KŠ 1754, 116; ti ∫zi nepriatel vszeim tisztim, 
∫teri hüdo delajo ABC 1725, A7b; grehi, steri 
∫zo veliki SM 1747, 93; Vi, ∫teri ∫zte okr∫ztseni 
KŠ 1754, 266; i malo ji je, ∫teri jo nájdejo KŠ 
1771, 22; nepriatele moie, sterie do∫zta SM 1747, 
95; prilik, ∫z‑∫teri nec∫i∫ztouc∫a ∫zhája KŠ 1754, 
47; Sterih dŭ∫e pa ido KMS 1780, B2b; vnogi ∫zo 
zná∫z, ∫terim nyihovo vreime neperná∫∫a TF 
1715, 7; Ti trŭdni, ∫tere i delo Te'zi KŠ 1754, 261; 
nevoul, ∫tere i mi trpimo KŠ 1771, 529; ricsi; vu 
∫teri ∫ze zvelicsas ti KŠ 1771, 376; Pri ∫terih eto 
nájdes BKM 1789, 5; garicze, vu steri ga pelajo 
KOJ 1833, VI; moje greihe, ∫terimi ∫ze odpü∫zti 
TF 1715, 46; grehe ∫terimi ∫zem tebé zbantüval 
ABC 1725, A5b; med ∫terimi ∫ze Bo'za rejcs 
glá∫zi KŠ 1754, 129 2. za izražanje pripadnosti 
lastnine: Stero je tou blágo KŠ 1754, 132; de 
drevo, steroga li∫ztje ne povéhne SM 1747, 92; 
Kri∫ztus, ∫z‑∫teroga ranami ∫zmo ozdravili KŠ 
1754, 109; Za toga volo i mi, od ∫teroga dnéva 
∫zmo csŭli KŠ 1771, 603; krvi preleanya, stere 
czeina je tak drága SM 1747, 61; ∫ztvár, ∫tere 
czeina je tak drága SM 1747, 61; Márie z∫tere je 
porodjen Jezus KŠ 1771, 5 3. kdor: A ∫teri pak 
ne vörje TF 1715, 45; kaj v∫záki, ∫teri ∫ze ∫zrdi 
na brata ∫zvojega KŠ 1771, 15; Steri kaj hŭdoga 
∫zpr∫zéganyem obecse KŠ 1754, 18; I v∫záki, 
∫teri csŭje ete moje ricsi KŠ 1771, 23 4. kar: Za 
∫tera v∫za je∫z nyemi hválo dávati morem KŠ 
1754, 86; Da ∫zkŭ∫zite, ∫tera ∫ze razlocsávajo 
KŠ 1771, 592; nazvej∫ztita Ivani, ∫tera csŭjeta 
KŠ 1771, 35 II. poljub. zaim. izraža nedoločeno, 
poljubno osebo, stvar: Steri poszlavec na 
dugo vrêmen vöosztáne AI 1875, kaz. br. 3; ∫teri 
Szlepo∫zti oslátati nemorejo TF 1715, 4; Stere 
∫ztvorjene ∫ztvári Bo'se ∫zo vrejdne KMK 1780, 
9; Stera szo govorênya tále razlocsávajôcsa 
znaménya AIN 1876, 8; Sterih pamet je témna 
po∫ztánola SM 1747, 7; Od ∫teri ∫ze zdaj loucsim 
SŠ 1796, 6; sterim Cslovik more vŭzdo polositi 
SM 1747, 96; Sterim Apo∫tolom ∫ze je i ∫zkázao 

štèri 



740

KŠ 1754, 112; Za stere bodo te molili SM 1747, 95; 
kaj csi bi ∫teri ∫zpadno SIZ 1807, 14

štèrigòdi ozir. zaim. kateri koli: steri godi nyegovo 
∫zvéto Imé jemlé SM 1747, 45 

štèrikòli štèrakòli štèrokòli ozir. zaim. 1. kateri 
koli: Sterikoli bode jo ete krŭh KŠ 1754, 208; 
Sterikoli vadlŭje, kaj je Jezus KŠ 1771, 733; 
V∫terokoli me∫zto pa bodete notri sli KŠ 1771, 
32; obládam v∫ze ono, ∫terokoli bi mi bránilo 
KŠ 1754, 226; od v∫zák∫e márne rejcsi, ∫terokoli 
bodo gucsali KŠ 1771, 40; ∫terimkoli je pa 
zadr'zite KŠ 1754, 194; ∫terekoli bodte ∫timali 
∫zpodobne po li∫ti KŠ 1771, 525 2. kar koli: Záto 
v∫za, ∫terakoli bodo vám pravili KŠ 1771, 75; 
nego, ∫terakoli bode csinio KŠ 1771, 320 

štèrimào prisl. kar: Od sterimao te szvêt sztoji 
KAJ 1848, 205 

štèrišté štèrašté štèrošté ozir. zaim. kateri koli: 
V∫záki grejh, ∫teroga ∫té cslovik vcsini KŠ 1771, 
501 

štertinják ‑a m četrtinjak, sod: tu nehámo eden 
∫tertinyak vina SIZ 1807, 6

štèti štém nedov. brati: Steti Olvasni KM 1790, 94; 
Kakda je moremo ∫teti KŠ 1754, 4; nikaj ne valá 
∫teti KŠ 1771, 435; Silabikár, z‑steroga sze decza 
steti more navcsiti KMS 1780, A; znati mores 
dobro ∫teti KM 1790, 24; kak je tou obilno ∫teti 
vu knigaj KM 1796, 129; vcsi me, V∫ze∫zkou∫z 
moje dni ∫teti BKM 1789, 385; véksi táo ali nevej 
steti KOJ 1833, XV; ∫teri ∫té, naj razmi KŠ 1771, 
80; Csi ∫zvéto pi∫zmo gyedrno ∫témo KŠ 1754, 
22; ali nyidva knig ne ∫témo KM 1796, 74; ricsi 
prorokov, ∫teri ∫ze v∫záko Szobotto ∫téjo KŠ 
1771, 383; i gori je ∫ztano, da bi ∫teo pi∫zma 
KŠ 1771, 176; I zracsunaj me, gda bos ∫teo Te 
knige KŠ 1754, 272; ki ete Szloven∫zke knige 
∫teo bodes KŠ 1754, A8a; V∫zákomi, ki bode eta 
∫teo KŠ 1771, A2a; Sti té kni'zicze KŠ 1771, A8a; 
Grammatiko sti KOJ 1833, Vi; ∫teo je E'zaiás 
proroka KŠ 1771, 366; Rad je steo v‑práznih 
vöraj KOJ 1845, 5; nej ∫zte ∫teli KŠ 1771, 38 štèti 
se štém se brati se: gda ∫ze ∫téjo, po∫zlŭsaj je 
gyedrno KŠ 1771, A8a; gda sze bode nyegovo 
imé stelo KOJ 1845, 8 štéči ‑a ‑e beroč: zednoga 
∫ztrána po∫zlŭsajoucsi, zdrugoga pa ∫técsi 
gucsécsega tebi Bogá razmeti KŠ 1771, A8a 

Štèvan ‑a m Štefan: Stevan I∫ztrián∫zki dájo 
∫támpati KŠ 1771, A6b; Postŭvani Kuzmics 
Stevan BKM 1789, 3; Ve∫zelim ∫ze pa nad 
pri∫e∫ztyem Stevana i Fortunátu∫∫a KŠ 1771, 526; 
naprej imenŭvanoga Kŭzmics Stevana pe∫zmi 
BKM 1789, 3b; Lástno Drüžbe svétoga Števana 
AI 1878, 1; Molitev k‑∫zvétomi Stevani KM 1783, 
90; je Boug na tou nadigno Stevan Kŭzmicsa 

KŠ 1771, A7a; I kamenŭvali ∫zo Stevana KŠ 1771, 
363; Lambertus Stevana je Boug blago∫zlovo 
SIZ 1807, 4; obrnyeni po Stevan Kŭzmicsi KŠ 
1771, A1a

Štèvanov ‑a ‑o prid. Štefanov: od Stevanovoga 
kamenŭvanya KŠ 1771, 432; Okr∫zto ∫zam pa i 
Stevanovo hi'zo KŠ 1771, 491 

Štèvanovci ‑vec m mn. Števanovci, kraj v 
Porabju: Stevanovci (od Sz. Stevana Apat) 
KOJ 1845, 72 

Štèvanska vés ‑e ‑i ž Števanovci: ka nê dugo 
z‑Stevanszke vészi bujti nájti AI 1875, br. 2, 8 

štévec ‑vca m bralec: da szi stevecz med 
stenyom odejhne KOJ 1833, 9; Premislávanya 
znaménye csasz dá stevci na premislávanye 
AIN 1876, 9; csi kak naj vecs stevci okol nyaga 
sztôpijo AIP 1876, br. 1, 2 

štíl ‑a m držaj, ročaj: I v‑rôke li prázne stile nê 
skéri dao KAJ 1870, 152

štíluš ‑a m slog, stil: I toga [list] je on pi∫zao, 
∫tilus potrdjáva KŠ 1771, 736; liki ∫ze tou i zsegé 
gucsa (Stylu∫a) lejhko ∫zpozna KŠ 1771, 337

štìma ‑e ž glas: Eti edno ∫timo májo KŠ 1771, 
797

štímanje ‑a s mišljenje, mnenje: Vélekedés; 
stímanye KOJ 1833, 181; Vŏra je nej cslovecse 
∫tímanye i ∫zen KŠ 1771, 442; Pajdáske szo 
ga primárjali, naj stímanye szvoje uprav 
poszvedocsi KAJ 1870, 82 

štímati ‑am nedov. 1. misliti, meniti: Stímam, ka 
∫zem ti dáo KŠ 1754, 12a; Stímam tak eto dobro 
biti KŠ 1771, 503; ∫teri ∫ze bode v∫zákomi, kak 
∫timam, vido BKM 1789, 4; delo ∫zem, kak 
stimam, ∫zkoncsao BRM 1823, IV; Bogme 
stimam, odgovori KAJ 1870, 38; Stimas pa tou, 
kaj ti vujdes ∫zoudbi KŠ 1771, 450; Tou ∫tima 
on potom, kak je právde delo zavrgao KŠ 1771, 
540; csi gli mi ∫timamo, ka je bicsŭvan bio KŠ 
1754, 107; ki ∫zo, kak ∫timamo zna∫imi ∫zloveni 
vrét o∫ztánki ovi Vandalu∫ov KŠ 1771, A6a; Ka 
vi ∫timate KŠ 1771, 59; Ár ∫timajo, kaj ∫ze vu 
gúcsanyi po∫zlŭjhnejo KŠ 1771, 18; v‑∫teroj 
vöri ne bo's ∫timao, ∫zin Cslovec∫i pride KM 
1783, 197; Ne ∫timajte, ka bi pri∫ao právdo 
razvézávat KŠ 1754, 103; I ne ∫timajte e∫cse kaj 
bi pravili KŠ 1771, 9; Záto naj ne ∫tima cslovik 
on, ka on kaj vzeme KŠ 1754, 148; Ne bi András 
nigdár stimao, ka bi tak 'saloszten sztális 
nájsao KOJ 1848, 17; ∫timau ∫zem, kaibi nebilo 
brezi v∫zega ha∫zka TF 1715, 8; Tak je ∫timao, 
da ∫ze ga v∫za decza bode bojála KM 1790, 20; 
Nego ∫zta ∫timala, kaj je med poutnikmi KŠ 
1771, 171; liki ∫zo ∫timali Kapernaitánczi KŠ 
1754, 8a; Pridoucsi pa ti prvi ∫timali ∫zo, kaj 
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vecs vzemejo KŠ 1771, 65 2. imeti, šteti: rejcs 
.. nego jo za ∫zvéto ∫timajmo KŠ 1754, 23; kaibi 
nyé za véliko ∫timali TF 1715, 15; Kri∫ztus nej 
je za vtrgnenyé ∫timau glih biti z Bougom 
KŠ 1754, 106 štímati se ‑am se 1. imeti se, šteti 
se: csi ∫ze za pravicsnoga ∫tima KŠ 1754, 11; 
pernya, ∫teri ni ∫ze ji ∫timao biti naj vék∫i KŠ 
1771, 246 2. bahati se, ponašati se: Csi sze te 
szledi dugoványe na dobro prevr'ze, te sze 
poszlanci stimajo, ka je tô nyihov zaszlü'zek 
AIP 1876, br. 5, 3 štimajóuči ‑a ‑e misleč, meneč: 
vlekli ∫zo ga vŏ zme∫zta, ∫timajoucsi, ka je 
mr'u KŠ 1771, 387; Kruci Rákócia za czaglivi 
pobég stimajoucsi KOJ 1848, 105 štímavši ‑a ‑e 
misleč, meneč: Sz. Ocsa stimavsi, ka cslovek 
káksi nezmerni grejh má KOJ 1845, 81 štímani 
‑a ‑o dozdeven, namišljen: od Lámeka za 
divjácsino ∫timani vu lougi je pre∫ztreljeni 
KM 1796, 9; i tak je vájna ∫timana na∫zládno∫zt 
zbrignola KM 1790, 28; je joucsics 'salüvao 
∫timano ∫zmrt ∫ziná ∫zvojega KM 1796, 25; Ár 
stimani szvétczi nevêjo za tébe KAJ 1848, 203; 
Ár gda bi prôti jeszeni ti stimani bombleci 
'zúti grátali KAJ 1870, 154 

štír ‑a m škorpijon: liki oblá∫zt májo ∫tirovje 
zemel∫zki KŠ 1771, 782

štìrideset glav. štev. štirideset: Stiride∫zét KM 
1790, 96; 'zivouc∫i ∫tiride∫zét dni KŠ 1754, 112; i 
vidili ∫zo dela moja ∫tiride∫zét lejt KŠ 1771, 675; 
I bio je tam vu pŭ∫csávi ∫tiride∫zét dni KŠ 1771, 
104; Stir’de∫zét dni je znyimi BKM 1789, 109

štìridesetdénski ‑a ‑o prid. štiridesetdneven: ino 
v predvüzemszkom (stirideszétdenszkom) 
dugom poszti nebode szmeo zdávati KOJ 1914, 
125 

štìrideseti ‑a ‑o vrstil. štev. štirideseti: Jezus je 
∫ou v‑Nebé∫za na ∫tiride∫zéti dén KMK 1780, 
17; Gda bi '∫e ∫tiride∫zéti dén na∫ztano KM 1796, 
115 

štìrideset i òsem glav. štev. oseminštirideset: 
nego je na nyihov ∫ztrán ∫tiride∫zét, i o∫zem 
vára∫sov odlocseno KM 1796, 44 

štìrideset i šést glav. štev. šestinštirideset: Erkli 
∫zo záto nyemi 'Zidovje: ∫tiride∫zét i sé∫zt lejt 
je czimprana eta czérkev KŠ 1771, 270 

štìridvajset glav. štev. štiriindvajset: Szpadnolo 
je ti ∫tiridvaj∫zet ∫ztari∫ov KŠ 1771, 774

štìridvajseteri ločil. štev. štiriindvajseter, 
štiriindvajset: i ti∫tiridvaj∫zeteri ∫ztarisje ∫zo 
∫zpadnoli pred Agneczom KŠ 1771, 775

štìrijèzero glav. štev. štiri tisoč: Niti zti ∫zedem 
lejbov krŭha med ∫tirijezero razdeljenoga KŠ 
1771, 53; Bilou ji je pa, ki ∫zo jeli, ∫tiri jezero 
mo'zouv KŠ 1771, 52 

štìrikrat prisl. štirikrat: nazáj nyemi dám ∫tirikrát 
teliko KŠ 1771, 235 

štìrinajset glav. štev. štirinajst: Stirináj∫zet 14 
KM 1790, 96; i od Babilon∫zkoga ∫zeljenyá je 
∫tirináj∫zet pokolejny notri do Kri∫ztu∫a KŠ 
1771, 5 

štìrinajseteri ‑a ‑o ločil. štev. štirinajster, štiri-
najst: Záto v∫za eta pokolejnya od Abraháma 
notri do Dávida ∫zo ∫tirináj∫zetera pokolejnya 
KŠ 1771, 5 

štìrinajseti vrstil. štev. štirinajsti: Stirinájszeti 
(XIV.) táo KŠ 1771, 47; Gda bi pa ∫tirináj∫zeta 
noucs bila KŠ 1771, 425; Znám csloveka vu 
Kri∫ztu∫i pred ∫tirináj∫zetimi lejtmi KŠ 1771, 
550 

štìristou glav. štev. štiristo: Stiri∫ztou 400 KM 
1790, 96; k∫teromi ∫ze je pridrŭ'zo veliki racsun 
mo'zouv okoli ∫tiri∫ztou KŠ 1771, 356

štìristou i pétdeset glav. štev. štiristo petdeset: I 
po tom, liki ∫tiri∫ztou i pétde∫zét lejt, dáo nyim 
je ∫zodcze KŠ 1771, 382

štìristou trèseti glav. štev. štiristo trideset: 
te∫tamentom naprej potrdjeni .. po ∫tiri∫ztou i 
tré∫zetom leti vcsinyena právda KŠ 1771, 562 

štìristránski ‑a ‑o prid. štiristranski: Pšenica má 
štiri stranski ošpičeni klás AI 1878, 41 

štirják ‑a m kvadratni meter: prebiválnice 
– na pou drügi stirják (klafter) viszike 
goriposztávlajo KOJ 1845, 37

štírje štìri štìri glav. štev. štirje: Koteroga ∫zo 
na∫zledŭvali drŭgi ∫tirje moudri vuc∫itelje KŠ 
1771, A6b; Stirje táli leta KAJ 1848, IX; I prisli ∫zo 
knyemi z‑Bo'zim 'zlakom vdárjenoga no∫zécsi 
ne∫enoga od ∫tiraj KŠ 1771, 106; Med ∫tirami je 
on náj prednyej∫i Evangyli∫ta KŠ 1771, 2 (B1b); 
Stiri 4 KM 1790, 96; a te po∫zleidnye pak ∫tiri 
pro∫nye glédajo TF 1715, 26; Páli kr∫ztsán∫zke 
naj poglavitejse ∫zi ∫tiri [vere] KŠ 1754, 85; Stiri 
leta minolo AI 1875, kaz. br. 3; Stera ∫ze za tej 
naprej zracsúnani ∫tiri zrokov volo doprne∫zé 
KŠ 1754, 18; Stiri brátov na Apo∫tol∫zko zvanyé 
KŠ 1771, 10; i csuo ∫zam edno zti ∫tiraj ∫ztvár 
govorécso KŠ 1771, 776; dájo ∫támpati vtom 
jeziki vednom táli ∫tiri Evangyeli∫te KŠ 1771, 
A6b; Od Go∫zpodnove Molitve ∫tiraj ∫zlejdnyi 
Prosény KMK 1780, 29; dáo ga je ∫tiri csetverám 
vitézov ∫ztrá'ziti KŠ 1771, 378; Stiram mládam 
szi jo noszim KAJ 1870, 58; On ográdecz je na 
∫tiri tále tekoucsa voda polejvala KM 1796, 
5; Nasa tábla stiri kükle má KAJ 1870, 9; Pri 
dugôcsoj meri zdaj stiri razlocsne mertüke 
nücamo AI 1875, kaz. br. 6; Hrbetnični se pá na 
štiri tále razdelijo AI 1875, 5; liki kák∫i lelahen 
veliki na ∫tiri kiklej zvézani KŠ 1771, 372 
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štò tudi štòj koga I. vpraš. zaim. kdo: Sto da je 
Kri∫tus TF 1715, 37; Sto hocse tebi vpékli 
zahváliti ABC 1725; Sto je pa, steri te ∫zveit 
premága SM 1747, 2; Sto je Sz. Mat. czérkvi 
gláva KŠ 1754, 131; Sto je ∫ztvouro KMK 1780, 
9; Jeli ∫ze je ∫toj povrno taki po Kri∫ztu∫∫ovoj 
∫zmrti KM 1796, 111; ali sto zná KOJ 1833, IIII; 
Što bi mogo poznati vse stvári AI 1878, 4; Što 
je te nájčverstnejši málar BJ 1886, 8; Od koga 
∫ze je K. poprijao KŠ 1754, 107; Za koga volo je 
eta v∫za Kri∫ztus trpo KŠ 1754, 114; koga kejp 
je ete i napi∫zek KŠ 1771, 73; i komi je ∫zpravo 
KŠ 1754, 114; koga mené právijo lidjé biti ∫ziná 
cslovecsega KŠ 1771, 54; Koga ne ∫zmejmo 
vmoriti KŠ 1754, 35; Kágda ino po kom ∫ze vüpas 
TF 1715, 37; Po kom vadlŭje Katolitsán∫zki 
kr∫ztsenik Sz. Troj∫ztvo KMK 1780, 8; ∫zinovje 
va∫i pokom je bodo metali KŠ 1771, 39; Kagda 
ino pokom ∫ze vupas SM 1747, 38; Vukom ∫ztoi 
ták∫e ∫zkvarjenye Csloveka SM 1747, 7 II. ozir. 
zaim. kdor, kateri: Što niti pokrivátjega opeka 
niti deskič nezmore, on pokrije BJ 1886, 7; eden 
bogat cslovik, koga imé je Jo'zef KŠ 1771, 96; 
Boug! od koga ∫zhájajo v∫za dobra dela KM 
1783, 1; Koga ∫ze vel’koj zmosno∫zti, V∫záko 
koleno nanizi BKM 1789, 5; Ár ∫zi ti nei taksi 
Bogh, komi bisze hüdo delo dopadnolo ABC 
1725, A7b; Go∫zpoud, komi boidi Dika SM 1747, 
31; Ocsé na∫ega, Komi bojdi dika na veki 
veke KŠ 1771, 557; Komi bojdi hvála KM 1783, 
6; Boug, komi bojdi dika BKM 1789, 8; Zvolili 
szo szi tak Akmosa, komi szo priszégnoli KOJ 
1848, 7; Bôg – o, komi düh moj áldüje KAJ 1848, 
8; Bôg, komi bi sze nevernoszt dopádnola TA 
1848, 5; Komi szrcé boli, on more delati AI 
1875, kaz. br. 7; hüdouba moja, koga je ∫ztvorila 
dobrouta tvoja KM 1783, 38; Naj poglavnik 
'zitka, Koga je Boug nám poszlao BKM 1789, 
12; Ti, vu kom jedinom polo'zim vüpanye KAJ 
1848, 336; Da bi nám dáo Boug Sziná, Vkom 
bi mogli 'ziveti KŠ 1754, 251; Szin moj, vkom 
∫ze mi je dopadnolo KŠ 1771, 10; Boug, Vu 
kom 'sivémo KM 1783, 8; Kaj 'znyega ∫zemena 
∫zhája, V‑kom v∫ze blago∫zlov pohája BRM 
1823, 2 III. nedol. zaim. kdo: kaj csi ∫to ne∫cse 
delati, naj ni ne jej KŠ 1771, 630; Csi bi ∫ze pa 
∫to najso, ki bi eto delo zácso grajati BKM 1789, 
8b; Ali mogôcse bode sto pitao BRM 1823, II; ali 
sto zná, csi ona v‑dobre gobe szkresena KOJ 
1833, IIII; Za toga zroka csi stoj zazvediti 'zelê 
AI 1875, kaz. br. 6; Csi je pa gli nej gori djano, 
komi je pi∫zani KŠ 1771, 715; oro∫zlány, ino 
i∫c∫e, koga bi mogel po∫reiti SM 1747, 25; nej 
z‑kem sze szvajüvati KOJ 1845, 10; Od grejhov 

∫ze lejhko zdr'zi, od koga bole eden kr∫ztsenik 
KŠ 1754, 69; od koga bole je miloscsa Bo'za i 
dár razi∫ao KŠ 1771, 458; ∫csé kaj prebránoga 
meti, od koga bole vsze Go∫zpodé Go∫zpoudi 
je nej priétno kak ∫té popejvanye BKM 1789, 7b 

štòda vpraš. zaim. kdo: Stoda je bio natom ∫zvejti 
∫zvetejsi od Jóba SŠ 1796, 51; Stoda ide vu 
nebé∫za BKM 1789, 190; Csüjes ∫toda ∫zi ti SIZ 
1807, 52 

štògòdi ozir. zaim. kdor koli: Stogodi ∫ze zglédne 
na 'zen∫zki ∫zpoul KŠ 1754, 43 

štòkòli ozir. zaim. kdor koli: Ki pa vá∫z zburkáva, 
no∫zo bode ∫zoudbo, ∫tokoli ∫zi je KŠ 1771, 567; 
Nej trbej koga záto pozváti, naj stokoli szvojo 
fáncsoszt na nyega vövlijé KOJ 1845, 34; ár té 
ftič rávno tak ne vej, kak štokoli drügi nej AI 
1878, 26; da, na kogakoli polo'zim roké, vzeme 
Dŭhá ∫zvétoga KŠ 1771, 365 

štondér ‑a m utež: E∫zi ∫zli∫i kriva vága, ∫tonderje 
i mera KŠ 1754, 50

štònkati ‑am nedov. ropotati, trkati: Kopogni; 
dünkati, stonkati KOJ 1833, 163; pren. Vougrom 
.. szo vecsfárti po nemskoj zemli stonkali KOJ 
1848, 8

štór ‑a m štor: Idôcs k‑rasztovomi stôri KAJ 1870, 
95

štòrbulásti ‑a ‑o prid. neroden, okoren: ár je Béla 
III. pout vtro na prebriszanje storbulásztih, ino 
krouti szirouvih Magyarov KOJ 1833, 31

štòšté tudi štòjšté ozir. zaim. kdor koli: Naj hváli 
jeszén stojsté AIN 1876, 42; ∫zvejta czimper! 
Dopadni ∫ze, komi ∫té BKM 1789, 280 

štovérjanje ‑a s brskanje, natikanje, vohljanje: 
Eto tatarszko stoverjanye je tri lejta trpelo KOJ 
1848, 37; Czaszara, Vogrinam stoverjanya ino 
razbijanya zebrániti nemogoucsni KOJ 1848, 58 

štovérjati ‑am nedov. brskati, natikati, vohljati: 
Tam Vourih vsze povszé preglejüje, stoverja 
KOJ 1848, 60; V‑lüczkoj hi'si nestoverjaj KOJ 
1845, 30; ino 'snyimi po Stajerszkom stoverjajo 
KOJ 1914, 11

štrájfanje ‑a s graja, kaznovanje: kai na náz 
czila ∫zvétoga Pavla ∫tráifanye TF 1715, 7; niki 
∫zo pa do∫zta zmenkánya v∫zebi meli vrejdni 
∫trájfanya KŠ 1771, 624; Ve∫zeli ∫ze, ka nyim je 
po ∫trájfanyi dŭhovno 'zalo∫zt ∫zpravo KŠ 1771, 
540 

štrájfati ‑am nedov. grajati, kaznovati: i zácsao 
ga je ∫trájfati KŠ 1771, 128; Strájfa, ka ednoga 
vucsitela od drŭgoga za vékse májo KŠ 1771, 
488; Go∫zpodne ne ∫traiffai mené vu tvoiem 
∫zerdi ABC 1725, A8a

štríhoma prisl. do roba polno: napunte ta vejdra 

štò
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zvodom, i napunili ∫zo je ∫trihoma KŠ 1771, 268; 
i’ napunili ∫zo je ∫trihoma SIZ 1807, 26 

štk tudi štèrk ‑a m štorklja: Štrk AI 1878, 26; i 
šterk zdaline nezájprileti BJ 1886, 17; fticsi, 
kakti strkôvje tüdi morejo odidti KAJ 1870, 25; 
Lastvice i šterki nazáj knám priletijo BJ 1886, 
37

štrófa ‑e ž kitica, del pesmi: tak, ka je vu ni∫teroj 
∫trofi vecs tálov recsicz (∫yllab) bilou BKM 
1789, 2b

štrták ‑a m četrtnik, četrtni oblastnik: csŭo je 
Herodes Strták glá∫z KŠ 1771, 47; gda bi bio 
Strták Galilee Herodes KŠ 1771, 172; ki je 
z‑Herodes ∫trtákom gori zhrányeni KŠ 1771, 
381 

štrtáo ‑tála m četrt: Vrêmen i na pô i strttále 
vöre delimo KAJ 1870, 15 

štti tudi štèrti ‑a ‑o vrstil. štev. četrti: Šterti tau je 
ker∫zt TF 1715, 11; Strti táo KŠ 1754, 184; Strti 
(IV.) táo KŠ 1771, 10; vrgla je dvá pejneza, ki 
je ∫trti táo ednoga krajczara KŠ 1771, 142; Strti 
táo KM 1796, 9; Strti razlocsek poká'ze AI 1875, 
kaz. br. 6; Koteraje ∫terta pro∫nya TF 1715, 28; 
Sterta ABC 1725, A4a; ∫terih ta prva od zacsétka 
je ∫trta KŠ 1754, 29; ka∫tigam greihe ocsév 
na ∫zini do ∫tertoga pokoleinya TF 1715, 17; 
kastiga do stertoga pokoleinya ABC 1725, A4b; 
do stertoga pokoleinya SM 1747, 46; ka∫tigam 
do ∫trtoga pokoléjnya KŠ 1754, 67; 'ze disi, ár je 
'ze ∫trtoga dnéva KŠ 1771, 305; Od Apo∫tol∫zke 
Vore vadlŭvanya ∫trtoga Stŭka KMK 1780, 14; 
Strtoga dnéva BKM 1789, 156; i okoli ∫trte ∫trá'ze 
je knyim pri∫ao KŠ 1771, 121; tak i ∫trtomi KŠ 
1754, 7b; K prvomi táli se slišijo .. k štrtomi 
ribe AI 1878, 5; I dána nyima je oblá∫zt vmoriti 
∫trti táo lŭ∫ztva KŠ 1771, 777; ∫trti dén ∫zuncze 
KM 1796, 4; Poveimi ∫terto Bosjo zápoved TF 
1715, 14; jeli je to prvo .. ∫trto KŠ 1754, 209; té je 
'ze ∫zpuno ∫trto zapovid KŠ 1771, 50; Ob ∫trtoj 
∫ztrá'zi pa te noucsi pri∫ao je KŠ 1771, 49 

štrtíč prisl. četrtič: Strtícs ∫zkri'za milo recse 
BKM 1789, 75; Strtícs pa na ∫zôdbo Pride BRM 
1823, 12 

šttnjek ‑a m četrt, četrtina: Geto z‑etim 
strtnyek leta priteklo AI 1875, br. 1, 2; Ki dácso 
notriplácsati od strtnyek leta do konca zamüdi 
AIP 1876, br. 4, 1; i tak prvoga strtnyeka toga leta 
je 25 millionov vecs potroseno AIP 1876, br. 7, 
7

štrttálen ‑lna ‑o prid. četrtinski: Jeszo kôla cêle, 
pô‑ i strttálne mere KAJ 1870, 72 

štrùc ‑a m noj: Struc je najvékši ftič AI 1878, 22
štrùmfa ‑e ž nogavica: Dekline rade strumfe 

noszijo AIP 1876, br. 12, 8

štǜca ‑e ž polič: Media Stŭcza KMS 1780, A7b; 
Stücza Itze KM 1790, 95; Ittze; stücza KOJ 1833, 
160; Etaksa poszôda je kebel, stüca KAJ 1870, 
65; Zdaj csi tekôcso blágo scsémo meriti, 
moremo stüco nücati AI 1875, br. 1, 2

štǜk1 ‑a m del besedila: Od Apo∫tol∫zke Vŏre 
vadlŭványa prvoga Stŭka KMK 1780, 8; 
Keliko tálov, ali ∫tŭkov má Apo∫tol∫zke vŏre 
vadlŭványe KMK 1780, 7 

štǜk2 ‑a m top: Ágyú; stük KOJ 1833, 149; 
Frangepán je med vredüvanyom stükov 
presztreljen KOJ 1848, 7

štǜkanje ‑a s prepir, prepiranje: To ∫zlejdnye 
je nej bilou pov∫zéd brezi v∫zega ∫tükanya 
KM 1796, 128; hábanye od vejcsnoga ∫tŭkanya 
KŠ 1771, 647; vöpozávajoucsi kogakoli na 
stükanye nad nyimi KOJ 1845, 55; ali nej ∫zo 
mogli z‑∫zvojim ∫tükanyem prouti ∫ztánoti KM 
1796, 122; Hŭda ∫tŭkanya ∫zkvarjene pámeti 
lŭdi KŠ 1771, 642 

štǜkati se ‑am se nedov. prepirati se: Stevan 
∫tŭka ∫ze i pred tanácsom ∫ze tou'zi KŠ 1771, 
357; ka ∫ze ∫tŭkate med ∫zebom, malovŏrczi 
KŠ 1771, 53; e∫cse ∫ze moudri zdaj ∫tŭkajo KŠ 
1771, 434; Z‑vnougimi moudrimi ∫zam ∫ze 'se 
ja∫z ∫tükao SIZ 1807, 44; Gúcsao je pa i ∫tŭkao 
∫ze je prouti Grkom SIZ 1807, 369; Ednôk sze 
je z‑pajdásmi szvojimi nad têm trdno stükao 
KAJ 1870, 82; Oni ∫zo ∫ze pa ∫tŭkali med ∫zobom 
govorécsi KŠ 1771, 53 štükajóuči se ‑a se ‑e se 
prepirajoč se: ∫zrcsno je gúcsao vi∫∫e tri 
mej∫zecze ∫tŭkajoucsi ∫ze 'znyimi KŠ 1771, 400 
štǜkavši se ‑a se ‑e se prepirajoč se: Gori ∫zo pa 
∫ztanoli oni, ki ∫zo z‑Cziliczie i A'zie, ∫tŭkav∫i 
∫ze ∫z‑Stevanom KŠ 1771, 358 

štǜkavec ‑vca m prepirljivec: gde je ∫tŭkavecz 
etoga ∫zvejta KŠ 1771, 491 

šǘm ‑a m šum, šumenje: V‑nyé lüknyi velki süm 
csüje KAJ 1870, 17 

šùma1 ‑e ž 1. povzetek, vsebina, bistvo: Krátka 
∫umma v∫zega ∫zvétoga pi∫zma TF 1715, 20; 
kakti gláva i ∫umma etoga ∫zve∫ztva KŠ 1754, 
207; Summa pa etoga gúcsanya je eta: Krátka 
summa velikoga katekizmusa KMK 1780, A(1); 
Histórie krátka summa KM 1796, 1; kagda bi 
mogli ∫ummo v∫zega TF 1715, 6; vutoi pro∫nyi, 
akko vjednoi ∫ummi TF 1715, 30; Pro∫zimo 
vetoj prosnyi, liki vednoj ∫ummi KŠ 1754, 175 
2. vsota denarja: Za tô sumo sze more ország 
szkrbeti AI 1875, kaz. br. 2; vecs 'zén, ete küpijejo 
za velke sume pênez AIP 1876, br. 6, 7 

šùma2 ‑e ž gozd: Lešnjek rasté po naši šumaj 
AI 1878, 47

šümátati ‑am nedov. šumeti, šušteti: Zuhogni; 

šümátati 
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sumátati, ropászati KOJ 1833, 185; Po vodi ide i 
nesümácse KAJ 1870 

šümèti tudi šimèti ‑ím tudi šǘmiti ‑im nedov. 
šumeti: Zugni; sümiti KOJ 1833, 185; Kák∫i 
glász pred tebom prelübléno sümi KM 1783, 
254; Gda ∫ze bli∫zka, oblák ∫imi BKM 1789, 362; 
i kak vesélo po trávi šümi i vrší AI 1878, 3; Kak 
mour∫zki ∫zlápi ∫imijo BKM 1789, 5; Etaksega 
hipa velke vodé sümijo KAJ 1870, 108; kak 
šümijo müšice AI 1878, 3 šümijóči tudi šiméči ‑a 
‑e šumeč: Potocsni válovje, Sümijôcsi ga BRM 
1823, 327; I ∫imécse válovje Vküp ∫ze vdárijo 
BKM 1789, 5 

šǘmla ‑e ž šum, šumenje: Kako vötra nyega 
sümla kak je neznajoucsa, Gli tak csloveka 
nyega vrejmen je∫zte neznajoucse SŠ 1796, 124 

šümléjnje tudi šümlénje ‑a s šumenje: Zúgás; 
sümlejnye KOJ 1833, 185; I vcsinyeno je znebé∫z 
sŭmlejnye KŠ 1771, 344; Kako ∫zilnoga vötra, 
Sümlejnye pride doli BKM 1789, 120; je na 
nágli vc∫inyeno z‑Nebé∫z sümlejnye KM 1796, 
117; Fti∫aj 'ze ∫zlápov ∫ümlejnye BKM 1789, 
351; Prepaszt prepaszti kricsi z sümlênyem TA 
1848, 34 

šümlèti ‑ím nedov. šumeti: Csi bi sümlelo, z 
válovjom divjalo môrje TA 1848, 37; i sümlelo 
bode mourje i válovje KŠ 1771, 243 

šumòriti se ‑im se nedov. razsajati: Zato szerditni 
Törci páli 'se sumorijo okoli Belgráda KOJ 
1848, 55; po stajerszkih mejaj szo pacs 'se jako 
sumorili lutheránje KOJ 1914, 122 

šùntati ‑am nedov. podpihovati, ščuvati, hujskati: 
Friderik II. szi je vsze prizadeo, zvünszke 
Poglaváre prouti Józsefi II. súntati KOJ 1848, 
115; steri szo Bocskai Stevana podbádali, i 
súntali KOJ 1848, 86

šùrdanski ‑a ‑o prid. šurdanski: z‑Surdán∫zke 
Fare, med moj ∫zloven∫zki národ pouzvo BKM 
1789, 3b; je i Go∫zpodin Boug na tou nadigno 
Stevana Kŭzmicsa Surdán∫zkoga Farara KŠ 
1771, A7a; po Stevan Kŭzmicsi Surdánszkom 
F. KŠ 1771, A1a 

šúriti se ‑im se nedov. prizadevati si: O'sébet 
súrila sze je vogerszko Králesztvo nyemi tak 
osztanoviti KOJ 1848, 55

šǘrjava ‑e ž širina: sztolov dú'zava i sürjava je 
rázlocsna KAJ 1870, 66 

šürkóča ‑e ž širina: stüca, stera na dugôcso, 
sürkôcso zadene AI 1875, br. 1, 3 

šùšlav ‑a ‑o prid. neroden, počasen, obotavljiv: 
Lassú; pomalen, müden, súslav KOJ 1833, 164

šùšlavec ‑vca m nerodnež, počasnež, 
obotavljivec: da je grátao nes súslavecz KOJ 
1845, 5; povszéd szo Wladiszlava II. kakti 

ednoga zale'senoga pfufnyasztoga súslavcza 
raznásali KOJ 1848, 70 

šùšlavost ‑i ž nerodnost, počasnost, 
obotavljivost: Wladiszlava II. pa za volo 
nyegove súslavoszti trdno zametávali KOJ 
1848, 71 

šǜšüla ‑e ž češulja: Ovesz obszebi nema 
vlatovjá, nego süsüle, na steri zrnye viszi KAJ 
1870, 120

šǘtanje ‑a s prežanje, zalezovanje: Sŭtanye KMS 
1780, A3; da bodte mogli ∫ztáti prouti jálnomi 
vraj'zemi sŭtanyi KŠ 1771, 586 

šǘtati ‑am nedov. prežati, zalezovati: Lesni sütati 
KOJ 1833, 164; ∫teri ga vu ne∫zrecso ∫ŭta porinouti 
KŠ 1754, 213; Za nyim süta on v∫zigdár SŠ 1796, 
113; Matyas I. povszéd za nyim süta KOJ 1848, 
64; Za radosztjov süta 'zaloszt KAJ 1848, 234; 
Te nepobo'zen süta za tim pravicsnim TA 1848, 
30; 'Zaloszt süta za radosztjov KAJ 1870, 97; vu 
csalárno∫zti lŭ∫ztva, ki za nami sŭtajo KŠ 1771, 
581; mladénci sütajo za lejpimi cserámi KOJ 
1845, 86; Ár ovo sütajo za düsov mojov TA 1848, 
46; Sütaj ∫zi, ka jasz máram BKM 1789, 425; Kak 
godi de süto hüdi vrág za tebom BKM 1789, 321; 
Kak godi de sütao protivnik za tebom BRM 
1823, 156; Kak dugo te vi vszi sütali za ednim 
TA 1848, 48; Ah! kak je za menov sŭtao KŠ 1754, 
249; Herodiá∫ojcza je pa sŭtala za nyim KŠ 1771, 
119 šütajóuči ‑a ‑e prežeč, zalezujoč: Sŭtajocsi 
za nyim i i∫zkajoucsi KŠ 1771, 210 

šǘtavec ‑vca m zalezovalec: Szedi vu predvori 
sütavczov TA 1848, 8 

švábski ‑a ‑o prid. švabski: Tam odned denok 
more v‑Austrio nazáj, ár szo sze svábszki 
nyegovi szoldáczke zbontárali KOJ 1848, 69 

Švájc ‑a m Švica: rejšüvao je na Bernardinskoj 
gori v Švájci lidi AI 1878, 8 

Švájcko ‑ga s Švica: Czaszar v Kosztniczaj na 
svájckom obcsinszko cérkveno szpráviscse 
vküppozové KOJ 1848, 51 

Švéd ‑a m Šved: z‑Ferdinanda III. seregami bojü‑
vajoucsi Svédovje szo privábili KOJ 1848, 93

švédski ‑a ‑o prid. švedski: je pomogao 
polszkomi Králi svedszkoga Krála serege 
vöpotisznoti KOJ 1848, 94 

švélja ‑e ž šivilja: Naj dá delo trlji, svélji AIP 
1876, br. 1, 1

švércarija ‑e ž tihotapstvo: ali lüsztvo sze bolje 
i bolje po svércariji pascsilo szebi potrêbnoga 
dohána pripraviti AIP 1876, br. 3, 1 

švércati ‑am nedov. tihotapiti: ki znájo, ka Peter 
ali Pavel svérca AIP 1876, br. 3, 1

švércnati ‑a ‑o prid. pretihotapljen: svérca, ali 
svércnati dohán má AIN 1876 

šümèti
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tá prisl. tja: Stera pout tá pela KŠ 1754, 145; Ah bár 
dabi 'ze ednouk tá, Kama 'zelejm v∫ze∫zkousz 
z ∫zrczà, Mogao príti vtou blá'zen∫ztvo KŠ 1754, 
274; Paveo i∫ztina je tà nej pri∫eo, csi je gli 
Frígyio prehodo KŠ 1771, 601; garicze, vu sterí 
ga pelajo tá, kama ovak nemore prídti KOJ 1833, 
VI; Ár on tá pridoucs zápré vszo dopridejnye, 
ino dopelanye, ino narédi veliko szilo i sztrád 
KOJ 1833, 4; Tá po goráj, tá po dôli, Li tô nyemi 
je po vôli KAJ 1870, 9; Vrejlo, i rázumno ∫zrczè 
mores tak meti, nej ka bi li tà vŏ tvoje recsí 
zvŭ∫zt zmeto; nego da razmis v∫záko rejcs, i 
ka v∫záka rejcs zadene BKM 1789, 7

Tabìta ‑e ž Tabita: Peter Eneá∫a zvrácsi, Tabitho 
pa o'zivi KŠ 1771, 367

tábla ‑e ž 1. kamnita plošča: Tábla Tábla KM 1790, 
94; keliko zapoveidi zder∫áva v∫ebi, ta perva 
Tábla TF 1715, 12; Na koj ná∫z vcsi ta prva tábla 
KŠ 1754, 8; V∫ze ∫zeden na toj drŭgoj tábli KŠ 
1754, 29; ∫zo zapoveidi na dvei kameni Tábli 
gori napi∫zane TF 1715, 12; na dvej kameni tábli 
∫zpi∫zano KŠ 1754, 7; V∫ze tri te prve táble 1754, 
8; v∫teroj je bilou imajoucse táble zákona KŠ 
1771, 685; nej, na kameni táblaj KŠ 1771, 533 2. 
šolska tabla: edna cserna tábla KOJ 1845, 6; 
Nasa tábla stiri küklé má KAJ 1870, 9; Licojna 
sztenne táble je csrna KAJ 1870, 9; Vu nasoj sôli 
nacsi naidemo to veliko csrno táblo KAJ 1870, 
9; ka je na táblo pred nyé napisao BJ 1886, 3; 
Na sztềnnoj tábli nepisemo z‑rovatkom KAJ 
1870, 9 3. platnice knjige: Nyi papire je vezár 
vküpzasio, i dober trdi zakriv (táble) je djao 
na nyé KAJ 1870, 6 4. šipa: Táble oblokov szo 
z‑gla'zojne KAJ 1870, 13 5. tabela: Eta tábla na 
stiri razlocske razdeljena AI 1875, kaz. br. 6; tô 
sze sz‑táble etak nájde AI 1875, kaz. br. 6; edno 
táblo szam vküpposztavo AI 1875, 6 

tàblica ‑e ž tablica za pisanje: I pro∫zéc∫i tábliczo 
pi∫zao je govoré∫i KŠ 1771, 165 

tábor ‑a m 1. vojska, vojna: Had, háború; bojna, 
tábor KOJ 1833, 158; Tábor; vojszka, tábor KOJ 
1833, 174; Jeli je ∫zrecsno ravnao Saul ∫zvoj 
tábor KM 1796, 53; ino z táborom scsé ocso na 
vecs placsüvanye prisziliti KOJ 1848, 38; Tü 

szo zdignoli mecs za dom Táborje Arpáda AIP 
1876, br. 6, 2; tŭhénczov tábore ∫zo razbej∫zili KŠ 
1771, 693 2. šotorišče: Hodmo vŏ tak knyemi 
vŏ ztábora ∫pot no∫zécsi KŠ 1771, 697; i okouli 
∫zo vzéli tábor ti ∫zvéti KŠ 1771, 803; Gda vu 
tábori le'zite, bliszcsi sze TA 1848, 52

táborski ‑a ‑o prid. vojni, vojaški: naj mlájsi, 
tábor∫zko ∫zlü'sbo doprnásajo KM 1790, 92; ino 
vszo táborszko pripravo nyim vzeme KOJ 1914, 
147; szta dvá imenitniva táborszkiva Mosáka 
krsztsánszko vöro gorivzéla KOJ 1848, 10 

táca ‑e ž taca, šapa: ár njegova moč je v prednji 
tacaj AI 1878, 11

taciturnitás ‑a m tihota, tišina: E∫zi ∫zli∫i a, 
mucs i tihota, taciturnitas KŠ 1754, 58 

tácondràti ‑ám nedov. mahati jo, iti: ednoga 
golobicsa, z‑sterim je leszica tácondrála KAJ 
1870, 144

tadánek ‑nka m izročilo: ki bi vá∫z porobo po 
zapelávanyi pouleg tadánka lŭdi KŠ 1771, 606; 
zametávate zapovid Bo'zo, naj tadánek vas 
zdr'zite KŠ 1771, 123; Ár Farizeuske ne jejjo, 
zdr'závajoucsi tadánke ti ∫ztari∫i KŠ 1771, 122; 
Vcsi nasz zavr'zti gnüszne Tadanke blôdnoszti 
KAJ 1848, 5; Odürjávam one, ki naszledüjo 
tadanke márnoszti TA 1848, 23; vrejli bodoucsi 
vu tadánki ocsákov moji KŠ 1771, 558

tá dàti ~ dám dov. izročiti, predati: tecsasz 
szo podjármani národje mogli nyim vsze 
tádati KOJ 1914, 101; i csi ti dám tejlo moje, 
naj zgorim KŠ 1771, 516; gda tá dá králesztvo 
Bougi KŠ 1771, 522; Vsze drügo rad tádaj KAJ 
1848, 5; i tá nyim je dáo blágo ∫zvoje KŠ 1771, 
84; tá je dáo Ocsi ∫zvoj dŭjh KŠ 1771, 330; i to 
dejte je te véksi falat tá dalou nyemi KM 1790, 
44; Kakda ∫zo ga tá dáli vládniczke popov∫zki 
KŠ 1771, 255 tá dàti se ~ dám se izročiti se: i Szin 
cslovecsi ∫ze tá dá, naj ∫ze ra∫zpé KŠ 1771, 87; 
Nema oblá∫zti grejh nad onimi, Ki ∫ze tá dájo 
vobrámbo nyemi BKM 1789, 50 tá dáni ~ ‑a ~ ‑o 
izročen: Ki je tá dáni za grejhe na∫e KŠ 1771, 
456 

tadén prisl. tjavdan, brezskrbno: Pojbícs tádén 
lêcse, drcse KAJ 1870, 12

T
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Tadéuš ‑a m Tadej: i Lebbeus po iméni Thaddeus 
KŠ 1771, 31; drügi pa Thaddaeus KŠ 1771, 755; 
Szvéti Thadaeus KM 1783, 93; i Thaddeu∫a KŠ 
1771, 110

tá djáti ~ dènem dov. odložiti: Ár tá denem 
bremen moje KŠ 1754, 261; Tá dejte záto v∫zo 
hŭdoubo KŠ 1771, 705

tafùt ‑a m taft: Kráma zláta i ∫zvile i tafute KŠ 
1771, 799; I tá 'zena je oblecsena bila skarlatom 
i ∫ztafutom KŠ 1771, 796

táhìtiti ‑im dov. odvreči: Dečák goréčo žveplenico 
táhíti BJ 1886, 9

tajìti ‑ím nedov. 1. tajiti: nyegovo popolno∫zt 
tajiti KŠ 1771, A2b; Zaisztino nemore sze 
szpametno tajiti, ka vogrszki Ország má 
praviczo KOJ 1833, X; Grejhe moje ne tajim 
BKM 1789, 393; ki taji, kaj je Jezus nej Kri∫ztus 
KŠ 1771, 729; Ki ga li z‑vü∫ztami Vadluje, z‑
'zitkom taji BRM 1823, 7; Ki vadlŭjo, ka Bogá 
znájo, zdelom ga pa tajijo KŠ 1771, 658; On je 
pa tajio pred v∫zejmi KŠ 1771, 92; ∫teriva ∫zta 
Kri∫ztu∫ovo Bo'zán∫ztvo tajila KŠ 1771, 262; ki 
∫zo tajili B'ozán∫zko ∫zinovcsino KŠ 1771, 724; 
ki ∫zo Kri∫ztu∫∫ovo Bo'sán∫ztvo tajili KM 1796, 
132 2. zanikati: Z‑etimi adverbiumi: nem ino 
sem 'sivémo, geto tajimo KOJ 1833, 108; liki 
pi∫e Tertullianus ∫tero drŭgi tajijo KŠ 1771, 261; 
Na∫∫e neporédno 'zelejnye tájmo KŠ 1754, 62; 
gda bi pa v∫zi tajili: ercsé Peter KŠ 1771, 195 
tajéči ‑a ‑e taječ: Tajécsi (tagadók): nem, sem 
(nê, ni) AIN 1876, 67 

tàk prisl. 1. tako, izraža način dejanja: Szvéti 
Pavel na pervom táli tak právi, kaje TF 1715, 3; 
cslovecsán∫zka natúra na∫∫a, tak je pogublena 
TF 1715, 19; Dü∫∫evno mleiko, kako∫ze tak od 
∫zvétoga Pavla zové TF 1715, 6; Dal nam siveti, 
dabi ∫ze tak Imé moglo dicsiti ABC 1725, A6b; 
zakai tak dugo ABC 1725, A8a; ino kai bi ∫ze 
tak po táksoi Vŏri zvelicsali SM 1747, 40; Teilo 
jeimo, piémo, i tak te Nebe∫zki Zálog knám 
vzememo SM 1747, 40; On ∫ze je hŭdoube, tak 
dalecs ogibao KŠ 1754, 114; ka ∫ze Nouvoga 
Zákona knig do∫ztája, tak ∫ze ∫zprvim ∫z. 
Apostolov pi∫zmom gliha KŠ 1771, A3b; ár 
∫ze tak do∫ztája náj ∫zpuniti v∫zo praviczo 
KŠ 1771, 10; vcsino je tak KŠ 1771, 6 2. izraža 
visoko stopnjo: csi ga tak zbijemo, da more 
mrejti KŠ 1754, 38; 'Zena ga tak proszla, naj 
osztáne AI 1875, kaz. br. 7 3. izraža pritrditev: 
Toje zai∫ztino tak TF 1715, 21; va∫∫e gúcsanye 
naj bou tak, tak KŠ 1754, 18; Bojdi pa rejcs va∫a 
tak, tak KŠ 1771, 753; tak ti bojdi KŠ 1771, 25 4. 
v zvezah: tak – kak tako kot: tak zmoskim, kak 
'zen∫zkim, ∫zpoulom necsi∫zto 'ziveti KŠ 1754, 

42; q tak, kak kv: Quintilius AIN 1876, 7; tak 
– kako tako kot: Boidi volja Tvoja kako vnébi 
tak i na zemli TF 1715, 25; Tak kako je mené 
moi zvelic∫itel návc∫o TF 1715, 25; kako vnébi, 
tak i na zemli ABC 1725, A4b; kako vu nébi, 
tak i na zemli SM 1747, 44; Liki v‑Ádami v∫zi 
mérajo, tak i v Kri∫ztu∫i ∫ze v∫zi o'zivéjo KŠ175, 
141; Mámo oboujega dvoujega, tak Sztároga, 
kak Nouvoga Zákona exempláre KŠ 1771, A3b; 
kako je vu nébi, tak i na zemli KŠ 1771, 18; ravno 
tak prav tako: glih rávno tak i on ∫zvéti Pavel 
predkláda TF 1715, 7; rávno tak je ta ∫zmert na 
v∫ze lŭdi preik prisla SM 1747, 7; ∫zkoro rávno 
tak ne vej, liki zdaj narodjeno dejte KŠ 1771, 
A7b; i tebi rávno tak za toga zroka, vroké 
dáni KŠ 1771, A7b; Kakkoli, tak rávno 'selej 
dusa moja KM 1783, 2; Glih rávno tak i ete nas 
mladénecz je mogao SIZ 1807, 5; Rávno je tak 
pri nôvi mertükaj AI 1875, kaz. br. 6; či glih – tak 
čeprav tako: Ino csi glih bi jasz hodil, tak ∫ze 
dönok nezboim ABC 1725, A8b 5. torej: Tak 
nemore náz zvelic∫ati TF 1715, 19; Jeli je tak 
nej zlobodno pr∫zegati KŠ 1754, 18; Ka ti tak 
fali KŠ 1754, 9a; Premi∫zli tak, voren Kr∫ztsenik 
KŠ 1771, A7b; Zapovej tak ∫ztrá'ziti te grob KŠ 
1771, 97; I pitali ∫zo ga: ka ∫zi tak KŠ 1771, 265; 
rázumno ∫zrczé mores tak meti BKM 1789, 7; 
nej je spot tak za nász, csi tak zacsnemo kaj 
vcsiti KOJ 1833, V

takáj prisl. tudi, enako: i mené ∫zi takai vu tvoi 
or∫zág dal pozvati SM 1747, 52; Kri∫ztusa ino 
takáj vu nyem i nas Ocsa KŠ 1745, 243; Doli 
je ∫zlejkao takáj poglavár∫ztva KŠ 1771, 607; ja 
takáj kak Boug, i Cslovik z‑czejla nazoucsi 
KM 1780 K, 61; i düsa moja takáj 'séja tebé KM 
1783, 190; Tejlo moje takáj, Szebi na czérkev 
vzemi BKM 1789, 365; I takáj od ná∫z v∫ze 
kraj odloucsi SŠ 1796, 5; Pe∫zmi csi∫zte ∫zo, 
takáj rázumne BRM 1823, II; Dika ocsi, Takáj 
i dühi szvétomi KAJ 1848, 130; Jasz ga takáj 
za prvorodjenoga vcsinim TA 1848, 73; Rad bi 
takáj loncsár bio KAJ 1870, 156 

takájše prisl. tudi, enako: Drügi zrok, ∫teri 
nahája∫ze takái∫∫e i vDühovnom ∫ztávi TF 
1715, 5; i veliko nevoulo ∫zo takai∫e na ∫zvoje 
pokoleinye za∫ádili SM 1747, 51; Takáj∫e i 
tiva razbojnika ∫potárila ∫zta ∫ze KS 1771, 95; 
Ve∫zéli∫ze takájse Szrczé KŠ 1754, 250; Kak 
velik ∫zkrb ∫zi v∫zigdár no∫zo, Pouleg nyi 
takájse na nyihovo márho BKM 1789, 164; 
Szrecso je poszküsao Salamon takájse med 
Grki KOJ 1848, 23 

táki prisl. 1. takoj: Azonnal; preczi, vcsaszi, taki, 
nameszti KOJ 1833, 151; I ovo dujh ga zgrábi 
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i taki kricsi KŠ 1771, 199; taki ∫ze düsa tvoja 
pred ∫zodcza posztávi KM 1783, 204; V∫zi vasa 
∫zrcza taki nyemi dájte BKM 1789, 301; taki je 
o∫ztavo delo KM 1790, 74; taki ∫zi jo je zaroucso 
SIZ 1807, 4; Taki pri dveraj sze poskropi KOJ 
1845, 2; Kak se je Katika zarán prebüdila, taki 
je zlege stánola BJ 1886, 12 2. tudi: Taki prvi 
cslovik je bio nepokoren Bougi KMK 1780, 11; 
csi je grêh taki szkriti pred lüdmi, vidi ga Bôg 
KAJ 1870, 126

tàko prisl. tako: Od tébe ∫ze Boug naj tako hváli 
BKM 1789, 356

tákočáriti se ‑im se nedov. životariti, prebijati se: 
Ki vsze tô má, on sze tákocsári KAJ 1870, 56 

tàkovi ‑a ‑o kaz. zaim. tak, takšen: Te tákovi 
zagerdi ino pobláti Bosje ∫zvéto imé TF 1715, 
27; Bláj'zen je vBougi cslovik tákov BKM 
1789, 185; Kai nám ha∫zni tákova jei∫ztvina TF 
1715, 44; Árje te ∫zmerti takova ∫ega SM 1747, 
82; Rú'zno∫zt Od v∫zákoga Tákovoga, Ki ne 
dicsi Jezusa BRM 1823, 78; vreidno∫ze je bojati 
ino nikaj proti takovoi zapoveidi necsiniti TF 
1715, 18; Kigda moremo mi zadobiti to tákovo 
vöro TF 1715, 24; mi po tákovoi vori praviscni 
po∫ztánemo TF 1715, 24; Sztakovim pripravom 
ti meni ∫zto naprávis BKM 1789, 162; kaibi ja∫z 
gvisni biu, kai∫zo tákove pro∫nye priétne TF 
1715, 31 

tàkši ‑a ‑e kaz. zaim. tak, takšen: Právda je táksi 
návuk KŠ 1754, 6; Szkvari ∫ze táksi BKM 1789, 
127; nego ták∫aje voda TF 1715, 13; Táksa 
zmo'zna Bo'za ∫zvéta rejcs KŠ 1754, 7; ár ∫ze 
doli vtrgne záplata KŠ 1771, 29; Vukom ∫ztoi 
ták∫e ∫zkvárjenye SM 1747, 7; ∫ze nahája ták∫e 
∫zvedocsán∫ztvo KŠ 1771, A2a; je dokoncsano 
vcsenyé vogrszkoga Jezika, kakti edno tákse 
delo KOJ 1833, III; Sto je na etom ∫zvejti vecs 
táksega pretrpo KŠ 1754, 10a; niti ták∫ega kaj 
nám nej trbej csakati KŠ 1771, A4a; dönok na 
∫zé táksega kejpa gori vzéti KM 1790, 20; ∫teri 
ne csüje v∫zebi ták∫e nevoule TF 1715, 42; ako 
ták∫e Dŭ∫∫evne nevole ne osláta SM 1747, 41; nej 
nám trbej tákse kákse návade zdr'závanyem 
i∫zkati KS 1754, 4; Táksemi ∫ze nemore bol∫i 
tanács dati SM 1747, 42; Záto je potrejbno bilou 
ták∫emi csloveki naprej ∫ztoupiti KŠ 1771, 
A7a; vreidnoje ták∫i greih oznániti TF 1715, 36; 
vtáksi réd ∫zem posztavo v∫ze eto delo KŠ 1754, 
5a; zakoj bi ne ∫zmeli ták∫∫i exemplár obracsati 
KŠ 1771, A4a; Gda nyemi je táksi trôst dao BRM 
1823, 2; naj táksega tivárisa o∫zvoijo KŠ 1754, 
220; ták∫o moucs je obder∫alo vc∫enyé TF 1715, 
5; Bo'zo volo tákso KŠ 1754, 161; ki je tákso 
oblá∫zt dáo lidém KŠ 1771, 28; ki je edno tákse 

proti govorjenye preterpo SM 1747, 28; Boug 
tákse preberé BKM 1789, 13; tákse grozovitno 
klánye narédi KOJ 1848, 9; eto tákse dugoványe 
znamenüje AIN 1876, 10; kai bi te Cslovik vu 
ták∫em ∫zkvárjenyi o∫ztano SM 1747, 8; nego po 
drŭgom ták∫em dugoványi KŠ 1754, 12; vtom 
ták∫em ∫zpoznanyi povéksávajšem zroküvana 
rana je nevarna AI 1878, 7; ino kai bi ∫ze tak po 
táksoi Vŏri zvelicsali KŠ 1754, 40; eta podsztava 
sze vtáksoj formi velikásom prêgposle AI 
1875, kaz. br. 2; alo ∫ze ztáksim tálom dersi SM 
1747, 20; ∫tero ∫zták∫im dŭhovnim ∫zrczom 
trbej lubiti KŠ 1771, 438; Sz‑ták∫im tálom ∫zta 
pogübila nekrivicsno∫zt KM 1796, 7; Sztáksim 
ha∫zkom tebé ete ∫zvejt darüje SŠ 1796, 10; ∫tera 
znatúre pohája ∫zták∫ov témno∫ztyov zakrita 
TF 1715, 3; Táksi ∫zo KŠ 1754, 127; Tej ták∫i 
∫ze pa naj prvle ∫zku∫ijo KŠ 1771, 637; Piszani 
piszki szo nê celô taksi, kak stampani KAJ 
1870, 7; gde ∫zo meni tákse mre'ze polecsene 
KŠ 1754, 177; Táksa ∫zo lŭbezen KŠ 1754, 83; 
ar je táksi orszáh nebe∫zki ABC 1725, A6b; naj 
on ná∫z varje od drugi táksi grejhov KŠ 1754, 
174; ár je táksi krále∫ztvo nebe∫zko KŠ 1771, 
62; ár je ták∫i Krále∫ztvo Bo'se KMK 1780, AB 
(2); Boug dáj vnogo táksi áldomásov piti SIZ 
1807, 6; Záto ták∫im vámje potreibno biti TF 
1715, 7; Tejm táksim zapovidávamo KŠ 1754, 
166; Tejm ták∫im záto zapovidávamo KŠ 1771, 
630; kral bidti táksim lidem AI 1875, kaz. br. 3; 
te tákse je potrejbno oznaniti KŠ 1754, 199; je 
tákse mo'záke gori nadigno KŠ 1771, A7b; sze 
moro szkrbeti tákse kose küpiti AI 1875, kaz. br. 
8; in druga ták∫a dugoványa TF 1715, 29; i drüga 
tákša dêvajo BJ 1886, 7; dugo vŏ ne o∫ztáne pri 
táksi ∫zkazlivczi KŠ 1771, 437; nej pa po tuhoj 
brádi, i drügi táksi decsariaj KM 1790, 20; 
Vtáksih országaj je szamoládnoszt AI 1875, kaz. 
br. 2; Z‑táksimi kosi jáko vredno róje pôvati AI 
1875, kaz. br. 8 

Tàkšonj tudi Tàkšon ‑a m Taksony: Pokedob 
je szám Taksoni voják bio KOJ 1848, 9; Za 
Taksonya sze je zgoudilo KOJ 1848, 10; 
Vojvodsztvo szvojemi szini Taksonyi prejkdá 
KOJ 1848, 8

tàkvi ‑a ‑o kaz. zaim. tak, takšen: Goszpoud tákve 
dike BKM 1789, 12; Ka tebi dámo za tákvo 
dobrouto BKM 1789, 36

tál tudi táu in táo tála m 1. del: Péti tau 
katechismussa TF 1715, 34; Dŭsa, tejlo i v∫záki 
táo, Nej moje KŠ 1754, 263; Prvi (I.) táo KŠ 1771, 
4; Glávni Táo KMK 1780, 4; Prvi Táo KM 1783, 
1; Ár je popejvanye eden veliki tao obc∫inszke 
Bo'ze ∫lü'zbe BKM 1789, 6; Gláva je glávni tál 

tál 
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cslovecsega têla KAJ 1870, 30; Prvi táo AIN 1876, 
5; steroga najménsi táo toga cêloga imé noszi 
AIN 1876, 10; naj bole ∫zlobou Go∫zpodnovo 
od 13–17. tála, gori djáo KŠ 1771, 262; pouleg 
véksega tála Szlovenov piszano Grammatiko 
KOJ 1833, VI; K prvomi táli se slišijo hrbtenični 
AI 1878, 5; I dána nyima je oblá∫zt vmoriti ∫trti táo 
lŭ∫ztva KŠ 1771, 777; Vdrügi knigai Moy∫e∫∫ovi 
na dvai∫zetom táli TF 1715, 17; vu 5. táli ∫zem 
pokázao KŠ 1754, 7b; kak vu 3., 4. ino 10. táli 
právi KŠ 1771, 439; Tála má dvá KŠ 1771, 340; 
Steri ∫zo oni petéri glávni táli KMK 1780, A2 (3); 
Stirje táli leta KAJ 1848, IX; tálovje szvêta AIN 
1876, 10; Koliko tálov má katechi∫mus TF 1715, 
10; Keliko tálov má te Katekizmus KŠ 1754, 5; 
Keliko tálov, ali ∫tŭkov má Apo∫tol∫zke vore 
vadlŭványe KMK 1780, 7; tak, ka je vu ni∫teroj 
∫trofi vecs tálov recsic bilou BKM 1789, 2b; Od 
govorênya tálov AIN 1876, 9; Jelie potreibno 
etoga katechi∫mu∫∫a v∫ze tále znati TF 1715, 
48; ∫zem czejli návuk na ∫é∫zt tále razdejlo KŠ 
1754, 5b; I tak tri tále má KŠ 1771, 263; vu petéri 
glávni táli, ∫ze naprej dáva KMK 1780, A2 (3); 
kopalinje, odzvüna se povékša z obsédenjom 
spodobnimi málimi táli AI 1878, 4 2. delež: 
Boug, on je moi tál SM 1747, 75; ti ∫zi mojega 
∫zrczá pecsojna i moj táu KŠ 1754, 14; oh Boug 
náj bougsi táo moj KM 1783, 2; Jezus! Düs nasi 
naj véksi tál BRM 1823, 6; rezi kastige, vu steroi 
v∫zih májo tála SM 1747, 29; Steri vu Milo∫c∫i 
tál má SM 1747, 37; Dáj nam Boug med vörnimi 
táo meti SŠ 1796, 27; Da nam Tak obilen tál dás 
v‑miri KAJ 1848, 216; On na te neverne dá, za 
tál pehára nyegovoga TA 1848, 9 3. s predlogom 
stran, način: Vetom je pa pogibelno∫zt nej 
∫zamo zna∫ega tála KŠ 1771, 402; Vnougom 
táli i vnouge doubo je Boug gúcsao Ocsákom 
KŠ 1771, 672; C∫i ∫zam vkom táli vgrisila BKM 
1789, 429; C∫i ∫zam vkom táli vgrisila SŠ 1796, 
159; csigli vnisterom táli neglihi KOJ 1833; kati 
vu ednom najznamenitềsem táli návuka vere 
KAJ 1848, III; Vszákom drügom táli králeszka 
récs pobôgsanye glászi AI 1875, kaz. br. 1; V‑
preminôcsem mêszeci v‑najvéksem táli lépo 
zimszko vrêmen bilô AIP 1876, br. 2, 8; bosja 
reics, kotera zapóveidi zado∫ztnim tálom 
v∫zebi zder∫áva TF 1715, 12; ki tvoi Evangelium 
isztinszkim tálom glaszio ABC 1725, A6b; 
Pri∫zpodobnim tálom vzél je vroke pehár 
SM 1747, 39; Dabi ∫ze záto tá nevola ∫zkák∫im 
tálom zvrác∫iti mogla KŠ 1754, 5a; ∫zam tát, i 
zvŭnejsnyim tálom bi rad kradno KŠ 1771, 
437; naj v∫ze lidi z‑obcsin∫zkim tálom o∫zoudi 
KMK 1780, 18; Sin Bo'zi knám doli, Zcsetvérim 

tálom pride BKM 1789, 18; I tvoje imé moj dár, 
Dic∫i zev∫zim tálom BKM 1789, 21; ino kak∫zo 
z‑lejpim tálom k‑mojoj hi'si prisli SIZ 1807, 
38; Z‑káksim tálom sze zgotovi pogodbeno 
vrejmen KOJ 1833, 89; Z najlepsim tálom je 
odisao kri'savszki farar KOJ 1914, 150; po 
szpêvanyi z‑vugodnim tálom naprêpriprávla 
KAJ 1848, III; ali z‑têm tálom bogme necsinijo 
bo'ze vôle KAJ 1870, 160 

tálati ‑am nedov. deliti: On ∫zám dobrôte tála BRM 
1823, 6; Srecso, ne∫zrecso tálajva BRM 1823, 418 
tálati se ‑am se deliti se: Tála ∫ze na tri tále KŠ 
1771, 701

tá-le tòga‑le kaz. zaim. tale: Kázajôči zaiméni ez, 
ezen, ta-le, le-ta AIN 1876, 38

táléhnoti ‑em dov. izginiti, preminiti: král Matyas 
je pokojni, pravica je 'znyim tálehnola AI 1875, 
br. 1, 4; i to vno'zino lüsztvo tálềhnolo AIP 1876, 
br. 1, 8 

taléjr tudi talér ‑a m tolar: Orbis Talejr KMS 1780, 
A8; da szo sze nyima talerje szvêtili AIP 1876, 
br. 10, 7; i deszét talêrov lona dás KAJ 1870, 133; 
Eden je 1500 tallerov obecso AI 1875, br. 2, 2

talèntom ‑a m talent, denar: Talentom KMS 
1780, A3b; csi ∫zi ti kaj v‑kradno, Z‑bo'sega 
talentoma SŠ 1796, 92; I etomi je dáo pét 
talentomov KŠ 1771, 84

taléntov ‑a ‑o prid. talentov, kot talent: I velika 
tocsa, liki talentova, je sla znebé∫z KŠ 1771, 
796 

Talián ‑a m Italijan: stero ete ravna po ednom 
Talliáni KOJ 1848, 86; Vtom táli ∫zo naj 
prednyej∫i Vlahi, ali Taliánje (Itali) KŠ 1771, 
A5a; vszákeféle csészti szamim Talliánom 
vouscso KOJ 1848, 16

taliànski ‑a ‑o prid. italijanski: Za nistera lêta 
talianszkoga kralá szina szo za kralá zébrali 
AI 1875, kaz. br. 3 

Taliánsko tudi Taljánsko ‑ga s Italija: Na 
Talliánszkom rodjeni Peter KOJ 1848, 15; kak 
v‑Talianszkom, i vecs drügih országaj AI 1875, 
kaz. br. 6; Na Španjolskom i Taljanskom so 
držáni AI 1878, 14

talìge ‑lìg ž mn. samokolnica: Eden je medino 
v‑talige szkládao KAJ 1870, 85

tálnik ‑a m udeleženec, soudeleženec: ja∫z dike 
tálnik KŠ 1771, 712; i po ∫zmrti tálnik bodem 
vekivecsnoga blá'sensztva KM 1783, 51; ka 
ne∫cse tálnik biti vu krvi toga pravicsnoga 
KM 1796, 108; Bál III. bi rad tálnik bio v‑
kri'soboji KOJ 1848, 31; szem, Kakse miloscse 
tálnik vcsinyeni KOJ 1848, 139; Széchi Gyüri 
Bethlenove reberije imenitni tálnik KOJ (1914), 
137; Tálnika me v‑mokaj vcsini tvoj’ga Sziná 
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KM 1783, 239; ∫zpravo Tálnika je vu nebé∫zi 
BKM 1789, 95; dabi mi tálniczi mogli biti 
nyegovoga ∫zve∫ztva SM 1747, 30; Ne bojdte 
záto vtom tálniczke 'znyimi KŠ 1771, 583; ∫teri 
vu Kri∫ztu∫∫ovom zado∫zta csinejnyi ∫cséjo 
tálniczke biti KMK 1780, 80; i ná∫z ∫zi vnyem 
tálnike vcsino KŠ 1771, 819; vcsini ná∫z v‑Nébi 
tálnike tvoje Vecsérje KM 1783, 64; naj ná∫z 
toga tálnike go∫ztŭvanya vc∫ini BKM 1789, 395 

tálüčìti ‑ím dov. odvreči: tálücsi pükso KAJ 1870, 
94

tàm prisl. 1. tam: Nebé∫za, tam ∫zidi pri Bogi oc∫i 
TF 1715, 22; tam ∫zedi pri Boghi Oczi ABC 1725, 
A5a; tam ∫zedi pri Bogi Oczi SM 1747, 44; ∫zem 
Jánosa Ivana zváo tam Grke na∫zledŭvajouc∫i 
KŠ 1754, 6; i boj tam, dokecs ti poveim KŠ 
1771, 8; Tam je nám me∫zto ∫zpravo BKM 1789, 
7; Szamo nikeliko ji má tam me∫zto KM 1790, 
84; tam je prouti nyemi ∫ztano KM 1796, 9; tam 
gda bi ga vuj∫zpao SIZ 1807, 3; Kam pride, tam 
je vsze na pobégi KOJ 1848, 4; Tam, gde bom 
Boga zvisávao KAJ 1848, 4; tam ta edno szrno 
vido AI 1875, kaz. br. 7 2. v zvezi sem-tam sem in 
tja: lejče sem‑tam AI 1878, 7 

tá mandìgati ~ ‑am nedov. mahati jo, iti: Etak je 
leszica tá mandigala KAJ 1870, 68 

Támara ‑e ž Tamara: Juda je pa poroudo Zára 
zTámare KŠ 1771, 4

támen ‑mna m omotica: I z‑grêsnoga támna Z‑
dühom tvojim büdio KAJ 1848, 7 

támnost ‑i ž omotica: sazamo ka ga támnoszt i 
nesznehnoszt zabledila AIP 1876, br. 4, 6 

támo prisl., v zvezi semo tamo sem in tja: Csi zocsmi 
∫zemo tamo bli∫zkamo KŠ 1754, 43; kak ∫zmo 
∫ze ∫zemo tamo no∫zili KŠ 1771, 425; Szemo 
tamo od Matere preno∫ao ∫zeje BKM 1789, 72

tàmošni ‑a ‑o prid. tamkajšnji: Ali uprav tamosni 
nyegov Namesztnik KOJ 1848, 51; Tamosni 
plebános KOJ (1914), 142

tanáč ‑a m 1. svet, nasvet: On je pout, Tanács 
i rejcs vecsna KŠ 1754, 252; Tanács je Ocsé 
Bogá, Tou 'ze nio od dávnya BKM 1789, 36; 
Tomi nemore cslovik dobroga tanác∫a dati 
TF 1715, 42; bi ∫teo Boug pokázati obecsanya 
tanácsa ∫zvojega ∫ztálno∫zt KŠ 1771, 680; 
szem tebé, I tvojga tanácsa Nêbôgao KAJ 
1848, 152; Goszpoud mi je ktanácsi KŠ 1754, 
268; Goszpoud mi je ktanácsi BKM 1789, 263; 
Táksemi ∫ze nemore bol∫i tanács dati SM 1747, 
42; Go∫zpoud odvrné poganov tanács KŠ 1754, 
163; medtémtoga szo na tanáts augszburszkoga 
Püspeka naroucsi KOJ 1848, 9; po drugi dobri 
lüdih tanácsi SIZ 1807, 5; Blá'zen, ki nehodi po 
tanácsi ti neverni TA 1848, 3; Csi pomoremo 

kraj odvrnouti ∫ztanácsom KŠ 1754, 52; Mo 
dü∫o bátrivi, Ztanác∫om vnevouli BKM 1789, 
130; ár ∫ze ono 's‑nyegovim tanácsom protivi 
SIZ 1807, 9; Jaj kak ∫zo csüdni ti Bo'si tanácsi 
SŠ 1796, 50; Boug tanác∫e doli potere TF 1715, 
28; Boug doli tere hŭde tanátse KŠ 1754, 163; 
Go∫zpoud, ki nazvej∫zti tanácse ∫zrcz KŠ 
1771, 496 2. posvet, posvetovanje: Farizeuske 
∫zo pa tanács meli prouti nyemi KŠ 1771, 38; i 
poglavárje tanács dr'zijo med szebom TA 1848, 
3; Blá∫en je Cslovik, ki ne hodi vu tanácsi teh 
nevernikov SM 1747, 25 

tanáčivanje ‑a s posvet, posvetovanje: 
nazavüpsztvo od minisztera na prêpolo'zene 
orszácske sztroske v‑tanácsivanye vzeme 
AI 1875, kaz. br. 2; od orszácskoga szpráviscsa 
zebráno poszlaniksztva (delegácia) tanácsi‑
vanye AI 1875, br. 1, 1; sze naprêvzeme vtaná‑
čivanye AI 1875, kaz. br. 2 

tanáčivati ‑am tudi ‑ijem nedov. svetovati: ka szta 
sze povüpala pomirejnye z‑Králom tanácsivati 
KOJ 1848, 104; Tanácsiem ti KŠ 1771, 773; 
tanácsijem tomi, naj kaj bougsega perne∫zé 
BKM 1789, 8b; Tanácsi(v)am i’ ja∫z to 'senitev 
lejpo SIZ 1807, 51; Bio je pa Kajafás té, ki je 
tanácsivao 'Zidovom KŠ 1771, 325; vék∫i táo 
ji je tak tanácsivalo KŠ 1771, 424; Od ti∫ztoga 
dnéva záto tanácsivali ∫zo ∫zi KŠ 1771, 306 

tanáčnica ‑e ž posvetovalnica: pelali ∫zo ga gori 
vu tanácsniczo ∫zvojo KŠ 1771, 249 

tanáčnik ‑a m svetovalec: i zové ∫ze imé nyegovo 
csŭden, tanácsnik, mocsen Boug KŠ 1771, 814; 
Jo'zef, tanácsnik bodoucsi KŠ 1771, 253; Bojdi 
ti ∫zám moj tanác∫nik BKM 1789, 172; Dávid 
Krála tanácsnik KM 1796, 63; Národa cslecsega, 
Verna tanácsnika BKM 1789, 17; szvedosztva 
tvoja szo radoszt moja, i tanácsniczi moji TA 
1848, 99 

tanáčno prisl. priporočljivo: ali je dŏnok jáko 
ha∫znovito, i tanácsno KMK 1780, 78 

tá nihánje ~ ‑a s opustitev: V‑∫zakojacski 
grejhov tá nihánye SŠ 1796, 20

tá niháti tudi tá neháti ~ ‑ám dov. 1. zapustiti: za 
toga volo tá nihá cslovik ocso i mater KŠ 1771, 
61; ali csi ono, ∫tero je ∫to dú'sen vcsiniti, tá 
nihá KMK 1780, 90; Zakaj ∫zi ná∫z Bo'ze, czilou 
tá niháo BKM 1789, 324; I on je tá niháo v∫za KŠ 
1771, 181; Onedva ∫zta pa preczi tá nihála vlaké 
KŠ 1771, 12; Csi nyé zametávamo ino czilou tá 
nehámo KŠ 1754, 32 2. opustiti: Záto tá nihájmo 
rejcs od zacsétka Kri∫ztu∫ovoga KŠ 1771, 679; 
nej je vugodno, ka bi mi tá niháli rejcs Bo'zo 
KŠ 1771, 357; tá ∫zam niháo ta detecsa KŠ 1771, 
517; záto, ka v∫ze ∫ztvorjene ∫ztvári tá nehám 

tá niháti 
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KŠ 1754, 87; ka ∫zi ti nebé∫za tá neháo KŠ 1754, 
237; Nihájte záto tá 'salo∫zt SŠ 1796, 5 tá niháti 
se ~ ‑ám se opustiti se: eden ∫ze gori vzeme, i 
te eden ∫ze tá nihá KŠ 1771, 82 tá nihávši ~ ‑a ~ 
‑e ko je zapustil: i tá ga niháv∫i odisli ∫zo KŠ 
1771, 73 tá niháni ~ ‑a ~ ‑o opuščen: Bojmo ∫ze 
záto, da ∫ze kak po tá nihánom obecsanyi notri 
idejnya vu pocsiváliscse KŠ 1771, 676 

tá nihávati ~ ‑am nedov. opuščati: Tr∫zno∫zt, i 
bojazno∫zt, v∫za bos tá nihávao SŠ 1796, 81

tanjér tudi tanjéjr ‑a m krožnik: Tányér; tanyejr 
KOJ 1833, 175; nego polo'si na kraj tanyéra KOJ 
1845, 36; je meni ponüdila eden tanyér 'zupe AIP 
1876, br. 1, 7; Za bougse ja∫z dr'sim na lüczkom 
tanyejri SIZ 1807, 49; na steroga sze i tanyêrje 
zdêvajo KAJ 870, 43

tánoč prisl. ponoči: Rávno tak dvakrat bije 
edenájszet, ednôk pred pôdnévom, drugôcs 
tánôcs KAJ 1870, 158 

tá nosìti ~ nòsim nedov. odnašati, krasti: Szamo 
tomi jásztrebi scsém povu'zgati, steri nase 
küre tá noszi AI 1875, kaz. br. 7

tá odegnàti ~ ‑ženém dov. odgnati, pregnati: 
Vrága je tá odegnao BKM 1789, 103

tá ostáti ~ ostánem dov. izostati, odpasti: 
na∫zledüvajoucsim tálom ono lejhko tá o∫ztáne 
KM 1790, 66

tá ostàviti ~ ostávim dov. opustiti: ka je potrejbno 
v∫záki grejh czilou tá o∫ztaviti KŠ 1771, 725; te 
bi pa tou tá mogli o∫ztaviti KM 1790, 80; Ki 
táosztávijo vszo blôdnoszt bolvanszko KAJ 
1848, 166; Jálnoszt tá o∫ztavimo BKM 1789, 108; 
Vnouge grejhe mi tá o∫ztavimo SŠ 1796, 13; 
Lüb’te praviczo, i tá o∫ztav’te kriviczo KM 
1790, 72

tá pelàti se ~ pèlam se nedov. peljati se, voziti se: 
Ovo i ládje, dŏnok ∫ze od málicskoga ve∫zla tá 
pelajo KŠ 1771, 750

tá podérati ~ ‑am nedov. podirati: ∫zmrt V∫ze 
ednako, kako ko∫zecz trávo, tá podéra BKM 
1789, 423 ta podérati se ~ ‑am se podirati se: 
Medlouvno plé∫zaljoucsi, kaj ∫ze je tá podérao 
SIZ 1807, 55

tá pometávanje ~ ‑a s zametovanje, opustitev: 
Tá pometávanje bolvansztva TA 1848, 95

táposüšìti se ‑ím se dov. posušiti se, usahniti: 
Či dugo nega deža, se sehanye ino travine 
táposühšijo BJ 1886, 32 

tàpovčti ‑vPžem dov. zapustiti: Záto ji je doszta 
odbê'zalo z‑dômi, ki szo vsze tápovrgli KAJ 
1870, 164; Tápovr'ze szvojo sztelo KAJ 1870, 30

tá préjti ~ préjdem dov. preminiti, miniti: Dáj, 
naj i noucs moji grejhov tá prejde KŠ 1754, 245

tàrzinski ‑a ‑o prid. tarški, ki je iz Tarza: Saulu∫a 
po iméni Tar∫in∫zkoga KŠ 1771, 368

tàrziški ‑a ‑o prid. tarški, ki je iz Tarza: Paveo 
ja∫z ∫zam i∫ztina cslovik 'Zidov Tar∫iski KŠ 
1771, 410

Tàrzuš ‑a m Tarz: v‑Tar∫u∫i Cziliczie porodjeni 
KŠ 1771, 431

tá spádnoti ~ ‑em dov. zgruditi se, pasti: Oni 
∫zo pa csakali, ka otecsé, ali tá ∫zpádne i náglo 
merjé KŠ 1771, 427; tak jih je na jezere i jezere 
zmrznilo, od gládi tá szpadnilo KOJ 1848, 120

táspíhati ‑spíšem dov. odpihati, odpihniti: Pri 
blá'zensztva nápravaj, Steri vrêdnoszt, Ni 
vihér táneszpise KAJ 1848, 338

tásranjüvàti ‑ǘjem nedov. hraniti, shranjevati: 
Szád tászranyüjejo na zimô KAJ 1870, 28

tát ‑a m tat: Tolvaj; tát KOJ 1833, 176; liki tát 
vnoc∫i, pride KŠ 1754, 113; liki tát vu nocsi, tak 
pride KŠ 1771, 621; ka ti szi tát AI 1875, kaz. br. 7; 
tát sze pod spor dene AIN 1876, 44; Recsi ete szo 
tak prehodile szrdce tatá KAJ 1870, 51; Csi vidis 
tatá, 'z nyim be'zis TA 1848, 40; i gde je tatjé 
ne podkopajo KŠ 1771, 19; ali tatyé ∫zo ∫ze pri 
nyem vküp ∫zprávlali KM 1790, 72; kako ti tátov 
jalna natura SM 1747, 82; Dá meni poc∫inouti, 
Od tátov mené o∫zlobodi BKM 1789, 161; Szkim 
∫ze prti Boug tejm táksim tatom KŠ 1754, 51; 
Liki je Kri∫ztus csinio za ná∫z taté pri Ocsi KŠ 
1771, 663

Tatár ‑a m Tatar: stero szo protestantje i tatárje 
za Botskajove prászke vú'sgali KOJ 1845, 75

tatbìna ‑e ž tatvina: sze za volo tatbine vnogo 
'saloszti godi KOJ 1845, 120

tatía tudi tatíja ‑e ž tatvina: Sz‑∫zrczá ∫zhájajo, 
tatia KŠ 1754, 72; tatija KŠ 1771, 51; I nej ∫zo 
∫ze povrnoli niti ztatije ∫zvoje KŠ 1771, 783; 
prepovidáva Boug Krádnenyé i tatijo KŠ 1754, 
48

tatínski ‑a ‑o prid. tatinski: naj ná∫z na lŭczki, 
ali tatin∫zki, krŭh ne pi∫zti KŠ 1754, 166; do∫zta 
∫zo pri nyem potro∫∫ili z‑odánoga tatin∫zkoga 
blága KM 1790, 72

tátov ‑a ‑o prid. tatov: Ár je neznáno nám knám 
pri∫e∫ztye na ∫zmrt Kri∫ztusevo, Kako vu 
noc∫i, ki ∫csé kradnoti hodejnye tátovo BKM 
1789, 395

tátranski ‑a ‑o prid. tatrski: Horvátov, ki szo 
z‑dovolenyom Heráklius Czaszara prejk 
tatranszkih gór vu Dalmácio prisli KOJ 1848, 6

tá vèhnoti ~ ‑em nedov. veneti: Ne mogôcse, ka 
bi Du'ze Zaman tá vehnola AIP 1876, br. 6, 2

tá vnèsti ~ vnesém dov. odnesti: Ono ∫zemen 
vrág tá vne∫zé BKM 1789, 179; konyi ga 
[človeka] nevneszéjo tá KAJ 1870, 36

tá nihávati
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tá vtégnoti ~ ‑em dov. vreči, položiti: zdaj 
miszlivsi, ka ga pá pijanoszt tá vtégnola AIP 
1876, br. 4, 6

tázafkati ‑am dov. zapraviti, zafrčkati: i eti pét 
lêt mi je rávno z‑oni ráni vör nasztanolo, stere 
szte vi vszákdén z‑vasimi hladnimi vörami 
tázafrkali KAJ 1870, 156

tá zahodìti ~ ‑hòdim dov. zapraviti: Manyák 
ha∫znovito vrejmen tá zahodi KM 1790, 36

tá zametávanje ~ ‑a s zametavanje, preziranje: 
Tou je pa ∫zoudba, Szvetlo∫zti Bo'ze tá 
zametávanye BKM 1789, 127

tázapràviti ‑právim dov. zapraviti: Nyegova 
vertinya je ∫zkrbliva bila nikaj je nej 
tázaprávila KM 1790, 68

tá zaprávlati ~ ‑am nedov. uničevati, kvariti: 
Nyegovo poji∫tvo tá zaprávla SIZ 1807, 52

tá zatajìti ~ ‑ím dov. premagati se: Ki ∫zvejt, 
∫zebé tá zataji, Té bouga, ka ga Kri∫ztus vcsi 
BKM 1789, 259

tázdávati ‑am dov. razdeliti, razdati: mater 
szvojo, gda je vido, kâ je szvoj potrêben 
falácsek deci tázdávala KAJ 1870, 21

tázletèti ‑ím dov. odleteti: dvanájszet réc, i dönok 
ji je edenájszet tázletelo KAJ 1870, 170

té tá tóu tudi tó kaz. zaim. I. v pridevniški rabi ta: Ovo 
té národ je eden KOJ 1833, VIII; Teda veli tomi 
csloveki KŠ 1771, 38; Sibo tomi pojbári je pod 
nogé vcse∫zno KM 1790, 18; Ar jaj tomi jedinomi 
SIZ 1807, 5; ∫zam na té csio od tébe ∫ztvorjeni KM 
1783, 3; miszlévsi, ka té glász razmi AI 1875, kaz. 
br. 7; ker∫chán∫ztvo natom ∫zveiti zové TF 1715, 
23; tebé na tom ∫zveiti dicsimo SM 1747, 55; kaj 
je vtim dnévi Kri∫ztus gori ∫ztano KŠ 1754, 24; 
Gda bi ∫teo natom ∫zvejti, Ftisati tou nevolo 
BKM 1789, 14; ∫tera ∫zo na tom ∫zvejti KM 1796, 
3; Natom ∫zvejti je tve 'sivlejnye ∫zkvarjeno 
SŠ 1796, 9; Glih rávno ∫zteim tálom TF 1715, 
39; pri∫ztoupila ∫zta knyemi tiva ∫zlepcza KŠ 
1771, 30; ra∫zrdili ∫zo ∫ze na tiva dvá brata KŠ 
1771, 66; vzeme tivi dvej ribici KŠ 1771, 198; 
Sto ∫zo tej ∫zinouvje KŠ 1754, 31; Tej ták∫i ∫ze 
pa naj prvle ∫zkŭ∫zijo KŠ 1771, 637; Tê kosi 
szo tak naprávleni AI 1875, kaz. br. 8; Zracsúnaj 
mi naprej téjh knige KŠ 1754, 3; Ki nám je do 
tej mao, dao BKM 1789, 353; Tejm ták∫im záto 
zapovidávamo KŠ 1771, 630; V‑tejh (varih) szo 
sze kotali KOJ 1848, 6; ∫ztimi neimimi jünczi 
TF 1715, 4; med tejmi Bo'sán∫zkimi Per∫onami 
imenŭje KMK 1780, 8; Kai potribüje ta Zápoved 
TF 1715, 12; Ta reics Kristusseva SM 1747, 40; 
Ka dá zdr'závczom té zapouvidi KŠ 1754, 59; 
Bi bio sors nas vu té blôdnoszti szpári KAJ 
1848, 7; ka‑ko toi máloi Deczi TF 1715, 8; ∫chés 

dugo ∫iv biti natoi zemli TF 1715, 15; Ka pa 
zapovidáva Boug vtoj zapouvidi KŠ 1754, 21; 
obdr'zi me vtoj vori BKM 1789, 7; neboidi náz 
∫zrám ∫ztov málov Deczov ∫ze vc∫iti TF 1715, 8; 
Sztom vörom ∫ze bátrivim BKM 1789, 7; Z‑touv 
szvojoj dobroutov je vráta goriodpro KOJ 1848, 
10; Vcsio náz tetri zapoveidi TF 1715, 12; Té 
szo escse celô nôve KAJ 1870, 6; Koterie rázum 
teh recseh TF 1715, 18; Steri pa tejm ricsém ne 
vŏrje KŠ 1754, 210; Sti té kni'zicze KŠ 1771, A8a; 
Boug náz ∫zteimi ric∫mi k∫zebi ∫che pritégnoti 
TF 1715, 26; to je moje Teilo SM 1747, 39; steroga 
najménsi táo toga cêloga imé noszi AIN 1876, 
10; vtom ták∫em ∫zpoznanyi ná∫z povéksávaj 
KŠ 1771, 846; Nad tejm ∫ztvorjenyom dabi ∫ze 
radüvao SIZ 1807, 7; Ka ∫ze vcsimo ∫ztej csüdni 
dejl KM 1796, 4 II. v samostalniški rabi ta: Pitas sto 
je te SM 1747, 79; Ár∫zmo mi toga a ni ednoga nei 
vreidni TF 1715, 29; Ar je on proti tomi, ∫zveiti, 
bláseni bil SM 1747, 4; Steri, vŏrje tomi, ∫teri je 
mené po∫zlao KŠ 1754, 141; Tomi szo Goszpoud 
taki regulo povedali KOJ 1845, 4; ∫zin, toga 
po∫zlü∫aite TF 1715, 38; nátom bojdite, da ∫ze 
nájdete vu méri KŠ 1771, 723; Ne zadovoli ∫ze 
∫ztejm KŠ 1771, A8b; rokou polo'siv∫i zatejm na 
pr∫zi KMK 1780, 9; ∫cse pred tejm toga BKM 1789, 
164; Bojtár de, i z‑têm, 'ze vsze má KAJ 1870, 9; 
pa sz‑tem z‑vrácsi AI 1875, kaz. br. 7; tejva vám 
v∫za na znánye dáta KŠ 1771, 610; Tejva ∫zta 
ládala z‑v∫zov zemlouv KM 1790, 8; Tiva dvá 
∫zta ∫zi küpüvala KM 1790, 26; med tejma eden 
pride KOJ 1833, 142; ∫ze perti Boug, v∫zeim 
teim TF 1715, 18; tim ∫teri∫zo naz zbantüvali TF 
1715, 29; Boug protivnik i toj, ∫tero BKM 1789, 
8; katechismus, touie tou krátki návuk vöre TF 
1715, 1; Znamenito dugoványe je tou SIZ 1807, 
6; tô v∫ze ∫ze i v‑eti .. nahája BKM 1789, II; liki 
sze tô previditi dá KAJ 1848, IV; To je po iméni 
trsztnata vüs AI 1875, kaz. br. 5; Pite v∫zi ztoga 
SM 1747, 40; toga ocsi dol∫zki kouvranye vŏ 
∫zklivéjo KŠ 1754, 32; je nej potrejbno kaj od 
toga drŭgim gúcsati KŠ 1771, 615; nego je zvŭn 
toga potrejbno, naj KMK 1780, 4; on, ki je tiva 
dvá talentoma vzéo KŠ 1771, 85; E∫cse pred tejm 
toga .. Pri tebi je na∫e delo dokonc∫ano BKM 
1789, 164; nej li je mogao '∫iveti, brezi toga, ka 
bi ∫ze za druge ∫zkrbo KM 1790, 84; liki nász od 
toga pi∫zmo ∫zvéto vcsi SIZ 1807, VI; Za toga 
volo, csi gli do hüdili KOJ 1833, VI; skolniki sze 
je od toga kihati zacsnilo KOJ 1845, 4; Moremo 
'ziveti sztoga, ka je nam mogôcsno bilo AI 
1875, kaz. br. 8; plemen, toga razločávanje AI 
1878, 4; nai vörje tomi kai pi∫zmo právi TF 1715, 
42; Ktomi escse tudi ∫zem djáo eden Pridavek 

té 
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KŠ 1754, 8b; Mi lidjé ∫zmo ktomi ne∫zpodobni 
BKM 1789, 178; do∫zta je potrejbno k‑tomi, naj 
z‑mele krüh bode KM 1790, 30; Gedrnoszt sze 
'zelê k‑tomi KAJ 1870, 6; i tou vörjem kai eto 
moje delo priétno bode TF 1715, 9; Odkuda znás 
ti tou SM 1747, 39; Tou doprnásajo kautlarje KŠ 
1754, 50; i dén i mej∫zecz i leto náto KŠ 1771, 
783; dönok je sé∫zt dnévov na tou odloucso 
KM 1796, 4; Goszpôd gléda na tô, ka je prav TA 
1848, 9; 'Ze dávno szem 'zelo jasz tô KAJ 1870; 
tô jasz dobro znam AI 1875, kaz. br. 7; Rusz sze 
na tô trüca AIP 1876, br. 6, 4; ino nyega potom 
obec∫ányi opomina TF 1715, 42; i vtom i∫ztine 
nejga KŠ 1754, 84; bojdi nam v‑tom v∫zem k‑
pomôcsi BRM 1823, 3; ∫zteim vecs Dü∫∫icz 
opadnüje TF 1715, 3; i tak ∫zem ∫ztem zadovolen 
SM 1747, 72; ár ∫ztejm vadlüjem naj prvo KŠ 
1754, 86; I nad tejm ∫zo prisli vucseniczke KŠ 
1771, 276; Eta ∫zo tá, ∫tera o∫zkrunijo csloveka 
KŠ 1771, 51; i, ka ∫zo nyemi tá vcsinili KŠ 1771, 
307; Jeli v∫za tá ti vŏrjes KMS 1780, B3

tè prisl. tedaj, potem: te de ∫ze radüvalo ∫zrczé 
moje jáko KM 1783, 268; tá je meni idti, I 
vekivekoma te tam prebivati BKM 1789, 444; 
[Slanik] Posuhši se, te se osoli AI 1878, 31

tè tà tò določni člen ta: da te pekléni Vrág oblá∫zti 
nad menom ne bodo mogli vzéti TF 1715, 46; 
ali ∫zti∫zne ∫zvoje lampe te cseden KŠ 1754, 
58; ár te pravicsen bode zvŏre 'zivo KŠ 1771, 
562; Te ∫zvejt je meni za niko BKM 1789, 
15; da ∫ze je te pojbár ∫zám nej geno KM 
1790, 18; Tálov: te trétyi vcsi KOJ 1833, 1; tou 
naj právi te nájsztarejsi szám KOJ 1845, 25; 
kako te Evangelium toga méra goniti bote 
perprávleni SM 1747, 27; zla'zmi potrdjávati 
toga obto'zenoga ne∫zrecso KŠ 1754, 54; Pride 
Kri∫ztus tretics, K∫zmrti toga csloveka BKM 
1789, 19; Nedai tomu Satanu obla∫zti nad nyim 
vzéti SM 1747, 63; ki ∫zo nei pokorni tomi 
Evangeliomi SM 1747, 15; Tomi nepobo'znomi 
právi Boug KŠ 1754, 17; i dvojécsi eden ktomi 
drŭgomi je velo KŠ 1771, 345; Eden brat právi 
ktomi drügomi KAJ 1870, 170; vu tiszti mesztaj 
eden tomi ovomi prôti sztoji AI 1875, br. 1, 2; 
To Diko ∫zamo, ali te ∫itek vekivecsni SM 1747, 
37; li∫ztá Toga prvoga pi∫e z‑Babilonie KŠ 
1771, 701; Bougi, Szvojim knám na te ∫zvejt 
pri∫e∫ztyem BKM 1789, 35; i to dejte je te véksi 
falat tá dalou nyemi KM 1790, 44; Keliko dni 
je ∫ztvárjao Boug te ∫zvejt KM 1796, 3; Jezik, 
z‑sterim toga Krisztusa vadlüjemo KOJ 1833, 
XI; pokrêpi toga pravicsnoga TA 1848, 6; Kai 
znamenüje vtom ker∫zti ta voda TF 1715, 33; ino 
oblecseni ∫ztem per∫znim ∫elezom te pravde 

SM 1747, 27; ki ∫zi ∫ze ti nad tim nevolnim 
Cslovekom zopet ∫zmiluval SM 1747, 51; Drüga 
oszoba je ona, k‑steroj ta prva gucsi AIN 1876, 
16; Tou je ta v∫ze milo∫che puna TF 1715, 32; 
Ka je ta drŭga Bo'sán∫zka Per∫ona cslovekom 
po∫ztánola KMK 1780, 5; Ar ∫ze je ta Rejcs 
popriéla BKM 1789, 20; Kak je ta prva, i druga 
∫zenya KM 1796, 26; Trétja je pa ta vekivecsna 
∫zmrt SŠ 1796, 13; niti ta Szlovenscsina je 
nej bila práva BRM 1823, II; Ta prva persóna 
vno'sinszkoga racsúna KOJ 1833, 87; Ta edna 
kotriga je rávno tak potrêbna, kak ta drŭga 
KAJ 1870, 30; kak ta mláda deca od nôcsi AI 
1875, kaz. br. 7; I be'zi na ∫zmrt te kacse BKM 
1789, 20; Koterie ha∫zen te reic∫i Amen TF 1715, 
31; i hválimo ∫ze po vŭpanyi od te pri∫e∫zne 
Dike SM 1747, 18; Steri zbije Ot∫o ∫zte ∫zmrti 
∫zmrtyov ∫ze naj vmori KŠ 1754, 32; te csetvére 
vodé iména ∫zo eta KM 1796, 5; Trucz toi ∫ztároi 
kac∫i SM 1747, 76; erko je toj divojki KŠ 1754, 45; 
i dána je toj devojki KŠ 1771, 48; To prvo i∫ztina 
rejcs ∫zam vcsino od v∫zega KŠ 1771, 341; To 
moucs Evangeliom∫zko je nám vö vjavo BKM 
1789, 5; V‑to prednyejso persóno KOJ 1833, 138; 
∫zmo po ker∫zti pokopani vtoi ∫zmerti TF 1715, 
33; ako hoc∫es dugo siv biti na toi zemli SM 
1747, 45; da ti ne zgines vutoi neverno∫zti SM 
1747, 82; Liki vtoj de∫zétoj je toga proprietyá 
prepovejdano KŠ 1754, 60; vtoj ménsoj Káni 
je z‑csüdom potrdjeno SIZ 1807, 26; nad touv 
'sen∫zkov, jáko radüvao SIZ 1807, 7; c∫initi reics 
Bosja ∫ztov vodouv navküpe TF 1715, 32; Anni 
je bole szpadnolo to ménse jaboko KAJ 1870, 
18; To drŭgo je pa eto KŠ 1771, A2b; Tou vsze 
dugo ne trpi BKM 1789, 15; reics, kaibi ona kako 
nikák∫a moucs toga zvelic∫anya pre∫zveitila 
TF 1715, 3; Toga Rec∫enya naipoglavitei∫e 
Jedro SM 1747, 32; Jesus, je zapovedal nám 
predgati tomi lu∫ztvi SM 1747, 15; Bojdi dika 
Tomi szvétomi Troj∫ztvi BKM 1789, 14; bodo 
terpeli, to vekivecsno ∫zkvárjenye SM 1747, 
15; Poberte gori to o∫ztányeno drtinye KŠ 1754, 
53; tak i za to drŭgo hválo dati KŠ 1771, A2a; 
Boug ∫teri louna to dobro KMK 1780, 5; V∫záka 
dr'sina bi rada mejla to náj bougse KM 1790, 
86; Zato ti hŭdi ne o∫ztaneio vu ∫zodbi SM 
1747, 92; Blá'zeni ∫zo ti milo∫ztivni KŠ 1754, 
41; Ti∫ztári ∫zo ga pod cslovecsem obrázom 
kázali KŠ 1771, 2 (Blb); tej ∫zo ki po∫zlŭ∫ajo KŠ 
1771, 193; kaj ti pobo'sni csákajo SIZ 1807, 8; 
da ti csednejsi bodo zagovárjali KOJ 1833, VI; 
Csi sze nescsejo povrnôti ti neverni TA 1848, 
6; Geto i te nebeszke fticze dic∫ijo BKM 1789, 
5b; Kakda ∫zo obhodile te '∫en∫zke pri grobi 
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KM 1796, 113; Grammatikami, med sterimi szo 
sze mi te edne KOJ 1833, IIII; Nistere sztvaré 
hodijo, te drŭge szkácsejo KAJ 1870, 10; Ovakse 
∫ztvári ta dŭhovna KŠ 1754, 60; i ta ∫zlejdnya 
csloveka ti∫ztoga ∫zo hu∫a od prvi KŠ 1771, 41; 
ali ti hŭdi pout preide SM 1747, 92; i ne ∫ztoupa 
na pout teh greisnikov SM 1747, 25; Tih mertvi 
gori ∫ztánenye SM 1747, 37; Stera ∫ze za tej 
naprej zracsúnani ∫tiri zrokov volo doprne∫zé 
KŠ 1754, 18; Ka je tejh toliki grejhov zrok KŠ 
1754, 44; Szpoumente ∫ze pa ∫zti prvi dnévov 
KŠ 1771, 689; Naj tih vŏrnih nyih Dŭ∫e na 'sitek 
vekivecsni hráni KMK 1780, 62; Ti gizdávi nyih 
mislejnya Je razszpüszto BKM 1789, 16; Od ti 
drügi Apo∫tolov KM 1796, 131; peszmi, stere 
szo szti sztári piszm vküp pobráne SŠ 1796, 
1; Dr'zánye ti knig BRM 1823, V; Szpômenek 
ti preminôcsi KAJ 1848, VIII; Fundaj hüdôbo ti 
neverni TA 1848, 6; ∫teri dá hráno tim mládim 
vranic∫om TF 1715, 47; ino hráno tim mládim 
vranicsom ABC 1725, A6a; po∫zlal na predganye 
tem vlovlenim SM 1747, 11; I tim hŭdobnim 
∫zmo du'zni pokorni biti KŠ 1754, 34; i tim 
∫zedécsim vu dr'zéli je ∫zvetlo∫zt zisla KŠ 1771, 
12; Szrecso tim tvojim vernim BRM 1823, 37; Z‑
káksimi recsmi je potrejbno tim Sztarisinom 
pro∫ziti SIZ 1807, 3; Tim Ocsákom obecsani 
BRM 1823, 2; ∫egnávas te pravicsne ABC 1725, 
A8a; merkamo Ta naprej hodécsa dugovanya 
SM 1747, 37; na ka∫tigo te krivcze zvati KŠ 1754, 
18; Csá∫zi Boug du'ze 'zivé te hŭde KŠ 1754, 
34; je zvao te moudre KŠ 1771, 7; Dopü∫ztite 
te mále k‑meni prihájati KMK 1780 KMS 1780, 
Ab(2); Ár on lübi te práve BKM 1789, 16; Pe∫zmi 
na te prednyejse Szvétke BRM 1823, V; te mále 
pomágajoucsi áldov KOJ 1833, IIII; Ki postüje 
te bogábojécse TA 1848, 11; Ino té grejh ∫ze 
escse pri ti preporodjeni gori nájde KŠ 1754, 
72; Vti prvi knigaj BKM 1789, 3b; vti veliki 
brgáj od trüda nê szo mogli prbivati AI 1875, 
kaz. br. 3; Na kój more merkati v‑stenyé pri tê 
znaményaj AIN 1876, 8; ∫ze prikáse zNebé∫z, 
∫ztemi Angelmi SM 1747, 15; napunilo ∫ze je 
go∫ztŭvanye ∫ztimi ∫zedécsimi KŠ 1771, 72; Té 
v∫ze ∫ze nahájajo med timi Pe∫zmami BRM 
1823, II; med timi gôszti bregáj nemrejo bidti 
AI 1875, kaz. br. 3

teáter ‑tra m gledališče: Nasztavo je v‑Pesti 
vogerszki Theater KOJ 1848, 123

téc prisl. tod: Od técz sze tak dá razmeti KOJ 1833, 
VIII

tečáj ‑a m tek, potek: Ete zvijácsine tecsáj je 
tak naméno KOJ 1848, 66; vu tecsáji pernyánya 

zavroucseni Luther KOJ 1845, 56; Pod tecsájom 
Bocskajove reberije KOJ (1914), 132

tečás tudi tèčas prisl. 1. do takrat: tecsá∫z dokecs 
∫ze ono (deite) vmoucs gori vzeme TF 1715, 7; 
Szve∫ztvo li tecsá∫z je ∫zve∫ztvo, dokecs delo 
dr'zi KŠ 1754, 184; odvrni ∫zvejt v∫ze tecsá∫z, 
dokecs KŠ 1771, 831; Jezus tecsá∫z o∫ztáne 
nazoucsi KMK 1780, 62; I nemore ∫zi tecsá∫z 
Poc∫inouti BKM 1789, 282; Dokecs ∫zo, tecsa∫z 
je tou v∫ze bilou KM 1790, 86; ∫tera ∫ze je tecsa∫z 
∫zkuzila, dokecs KM 1796, 50; ∫zo csakali, 
Tecsa∫z, dokecs SŠ 1796, 105; Dokecs, tecsász 
je tüdi nej pobegnola KOJ 1833, IX; zelenyé 
dr'sali tecsasz, ka KOJ 1845, 95; Tecsasz bij 
'zelezo, dokecs je 'zerjávo KAJ 1870, 68; orosjé 
tecsasz ne püsztijo zrôk, pokecs AI 1875, kaz. 
br. 3; tecsasz sztáli, da je Maria dolivzéta bila 
KOJ (1914), 109 2. v vezniški rabi, v odvisnih stavkih 
medtem ko: Tečás ka je on melo k‑hiži nesao, 
so se BJ 1886, 32; Tecsasz je Henrik szvoje 
vojszke na nouge posztavo KOJ 1848, 8

téčen ‑čna ‑o prid. okusen: nego kak técsni szád, 
steri sze brati more KOJ 1833, 145

téčiti ‑im nedov. okušati: Zjezikom cukra téčim 
BJ 1886, 40

tèčti tečém nedov. 1. teči: Folyni, tecsém ‑ti AIN 
1876, 46; Krv po telovnom tecsé BRM 1823, 9; 
Gdate mi kcsaszi doszta ténte tecsé z‑pera 
KAJ 1870, 7; Po pouli je tekao eden potok KM 
1790, 78; Morem vzéti jasz tou, ka je ∫ztvoji rán 
teklo KŠ 1754, 258; pren. Ztébe tecsé lübé∫zno∫zt 
c∫iszta BKM 1789, 79; Na spanyolszkoj zemli 
'ze tri lêta krv tecsé AI 1875, kaz. br. 3; Ocsi moje 
tecséjo SM 1747, 71; Vretine ∫zuz Vö tecsite 
BKM 1789, 206 2. premikati se: Da kôla hitrê 
tecsti morejo KAJ 1870, 73 3. potekati, biti: 
Vszáki vecsér je táksi gucs teko AIP 1876, br. 
3, 7; csi de bój teko AIP 1876, br. 7, 1; Taki je 
v∫ze nac∫i teklo KM 1790, 80 tekóči tudi tekóuči 
‑a ‑e 1. ki teče, se giblje: On ográdecz je na 
∫tiri tále tekoucsa voda polejvala KM 1796, 5; 
zvodé ∫ztŭdencsne, ali tekoucse KŠ 1754, 202; 
tekôcse vodé i mlák imé je vsze lasztivnoimé 
AIN 1876, 10; Mati sze trüdi znyé tekôcso krv 
tak odvrnôti AI 1875, kaz. br. 5; I 'zena bodoucsa 
vu tekoucsi krvi od dvanáj∫zet lejt KŠ 1771, 195; 
kak 'zédni jelen khládnoj, Vretini tekoucsoj 
BKM 1789, 140; Dvakrat me napoji Zcsi∫ztoga 
∫ztüdencza tekoc∫om vodiczom BKM 1789, 
161 2. ki teče, traja: Na eto tekôcse leto 28‑
mésnyeka orszácsko szpráviscse je odprêto 
AI 1875, kaz. br. 1 3. naslednji, zaporedni: 
Szloven∫zke tekoucse litere KM 1790, 2

tèda prisl. tedaj: teda od právoga návuka naidale 
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vkrai zabloudi TF 1715, 3; teda ∫ze konecz 
vc∫ini hŭdobi SM 1747, 16; Teda bodo ∫ze ti 
pravicsni ∫zvejtili KŠ 1754, 140; teda na nágli 
pride na nyé pogibelno∫zt KŠ 1771, 621; plácsa 
∫ze ti teda BKM 1789, 413; i teda ji je pét jezér 
∫ztanolo na právo vöro KM 1796, 119; I ∫z‑
právim bláj'sen∫ztvom teda te daruje SŠ 1796, 
11; gda dén pride, teda nam to dévojko morete 
dati SIZ 1807, 5; Ki lih more, náj teda pride na 
prosecio KOJ 1845; Teda mi zámaz nasztáne 
na piszmi KAJ 1870, 7; glávo odkrio ino tedaj 
dostójno na dveraj trüpao BJ 1886, 23

tèdašnji ‑a ‑e prid. tedanji: szo Piusa VI. 
tedasnyega Pápo nagnila KOJ 1848, 114

téfart prisl. tokrat: Ali Sámuel ga je téfárt z‑
mitami ftisao KOJ 1848, 16

tég ‑a m teg, poteg, črta: I da med teszanyem 
ednáki tég dr'zati morejo KAJ 1870, 74; Vöra je 
na kraj potácsa vöre 60. máli piknyic ali tégov 
piszano KAJ 1870, 159

téja ‑e ž čaj: Pitvina, teja, se narédi AI 1878, 51
téjlni tudi télni ‑a ‑o prid. telesen: Touje nasa 

Tejlna cslovecsa vüpazno∫zt BKM 1789, 2; Ka 
je telni 'sitek SŠ 1796, 31; Akoie pa bolje meni 
to telno ∫zmert zdai kostati SM 1747, 57

téjlo tudi téilo tudi télo ‑a s telo: Corpus Tejlo 
KMS 1780, A7b; tou je Telou moje TF 1715, 39; 
Kri∫tu∫∫a právo Tejlo TF 1715, 43; da teilo na∫∫e 
nebode podáno SM 1747, 66; eto je moje tejlo 
KŠ 1754, 8B; tejlo tvoje ∫zvetlo bode KŠ 1771, 
19; C∫i je gli Boug grátao tejlo BKM 1789, 20; 
Naj tejlo tiho pocsiva SŠ 1796, 5; tou je tejlo 
z‑mojga tejla SIZ 1807, 7; Nyegovo mrtvo tejlo 
je v‑zláto skrinyo polóseno KOJ 1848, 5; Têlo 
sztvári je priglihno KAJ 1870, 10; njegovo telo 
AI 1878, 10; kák∫aje na∫∫ega Telá, zla volja TF 
1715, 28; Ako bi pa gda znemocsno∫zti teila 
SM 1747, 52; návuk od Tejla gori ∫ztánejnya KŠ 
1754, 6b; Po∫zvejt tejla je okou KŠ 1771, 19; od 
Sziná Bo'sega Tejla oblecsenyá KMK 1780, 32; 
csonte mojega tejla KM 1783, 5; vzéo je edno 
rebro 's‑nyegovoga tejla KM 1796, 6; Düsa na∫a 
∫ztejla vö preminé SŠ 1796, 8; ino tejlo z‑mojga 
tejla SIZ 1807, 7; molitev za zdrávje têla TA 1848, 
5; dusni ∫zmo, nei teili SM 1747, 23; lejhko tejli 
v∫zigdár prouti ∫ztánes KŠ 1754, 12 a; Vsza dobra 
dá düsi, têli KAJ 1848, 9; je meni Teilo i Du∫∫o 
dau TF 1715, 21; Düsso i telo ABC 1725, A5b; 
Teilo i Dŭsso nam je leipo daruval SM 1747, 
86; naj i tejlo hránimo KŠ 1754, 28; ka ∫zi nám 
zdravo tejlo dáo KŠ 1771, 837; Preporácsam ti 
tejlo moje KM 1783, 5; Ka je tejlo na ∫zé vzéla 
BKM 1789, 20; vu tejlo je pa rázumno düso 
∫ztvouro KM 1796, 4; preporácsam Tejlo pa 

zemli SŠ 1796, 6; kai∫zi mené na teili obarvau 
TF 1715, 46; da ∫zmo mi vu teskom teili SM 1747, 
66; Gori ∫ztánejo vtejli KŠ 1754, 271; i ∫zpoznala 
je na tejli KŠ 1771, 116; Oprvics v∫zvojem tejli 
BKM 1789, 18; V‑etom tejli v∫zi gori ∫ztánemo 
SŠ 1796, 8; V‑têli nasem sze oznáva BRM 
1823, 1; Na téli teško lazi (pirušlek) AI 1878, 
7; Vörjem teilom gori v∫ztánenye TF 1715, 23; 
dabi z‑teilom mogel v∫ivati SM 1747, 54; i pred 
tvojim tejlom ∫ze ne ∫zkrivaj KŠ 1754, 169; gda 
bi za drŭgim tejlom sla KŠ 1771, 758; Rejcs je 
ztejlom po∫ztánola BKM 1789, 26; o'zivi i va∫∫a 
mrtva tejla KŠ 1754, 138; se tela nature razdelijo 
AI 1878, 4; lidjé ∫zvojimi Tejlami gori ∫ztánejo 
KMK 1780, 22

Téjlovo ‑ga s Telovo: Nájplemenitêši so: Tejlovo 
BJ 1886, 38

téjm vez. tem: Szli∫av∫i pa, ka nyim 'Zidov∫zki 
gucsi, tejm ráj∫e ∫zo tiho bili KŠ 1771, 410; nego 
tejm bole naj ∫zlŭ'zijo KŠ 1771, 642; najbi oni 
tejm lesej eden‑drügoga ∫zrecsnoga vcsiniti 
mogli SIZ 1807, 8

téjnja tudi tènja ‑e ž senca: Ka je csloveka dén, 
gli kako ti tenya SŠ 1796, 30; Stera ∫zo tejnya 
ti pri∫e∫ztni KŠ 1771, 607; Tenya velkoszti 
goszpodnove szo vsza KAJ 1848, 8; Ka ∫zmo 
mi? tejnya BKM 1789, 344; vcsászi sze cslovek 
szvoje tejnye vsztrási KOJ 1845, 10; Nyim i 
konecz zná vr'zti, kak tenyi KAJ 1848, 8; Ar 
právda li tejnyo majoucsa ti pri∫e∫ztni dobrout 
KŠ 1771, 687

ték ‑a m tek, okus: Ték Iz‑érzés KM 1790, 92(a); 
ali ték tvojega jezika naj te na oblo∫züno∫zt ne 
zapela KM 1790, 78; Ték bode ti preminiti KM 
1783, 280

tekáj ‑a m 1. tek: Naj dobro ∫zkoncsam moj tekáj 
BKM 1789, 276; Daj, naj nyima 'zitka tekáj Bode 
blago∫zlova peláj BRM 1823, 417; v‑tekáji dúgi 
lêt szi na onom isztom meszti rédi gnezdô KAJ 
1870, 26 2. tok: i v szühoj dr'zéli zbüdi tekáje 
vôd TA 1848, 91; i precsi je ∫ztano tekáj nyé krvi 
KŠ 1771, 195

tèknoti ‑em dov. dotakniti se: Érintek, teknem  
‑oti AIN 1876, 18 tèknoti se ‑em se dotakniti se: 
Toga ∫ze ne tekni 'zaloszt KŠ 1754, 251; [ognja] 
netekni se ga BJ 1886, 8

tekóčnica ‑e ž tekoča voda, reka: Jé zadosta 
vodé vu stüdencaj, vu vékši tekôčnicaj BJ 1886, 
31

tékstus ‑a m besedilo, tekst: na∫zledŭje Grcski 
textus KŠ 1771, 2 (B1b)

tèlčič tudi téočič ‑a m teliček: I tô bode Goszpo‑
dni prijétnêse, kak telcsics rogláti i pa zláti 
TA 1848, 55; Dobro ceno naj má teocsics AIP 
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1876, br. 1, 1; Nevzemem z tvoje hi'ze telcsicsa, 
ni kozlov TA 1848, 40; Govedo se za teočiča 
imenuje AI 1878, 15

tèle telèta s, mn. tèoci télec tele: Teleta kejp 
∫zo zlejjali KŠ 1754, 9; ta drŭga ∫ztvár je 
pri∫zpodobna bila kteleti KŠ 1771, 774; I 
prine∫zte to krmleno tele KŠ 1771, 223; teda 
polo'sijo na oltár teoce KOJ 1845, 129; Niti po 
krvi kozlouv i télecz KOJ 1845, 685; Mesárski 
pes šteri bojéča teléta z lajanjom goni AI 1878, 
8; pren. Jehu kráo ali te zláte téocze je dönok 
obdr'∫ao KM 1796, 70

telèči ‑a ‑e prid. telečji: vzéo je krv telecso KŠ 
1771, 686; Nej ná∫z je zkozlovom krvjom, 
Odküpo, nej ni ztelec∫om BKM 1789, 64; se 
delajo z krávji i teleči kož pa leder AI 1878, 15

telétina ‑e ž teletina: Vitulina Telétina KMS 1780, 
A7b

telìca ‑e ž telica: Ár csi krv bikouv i kozlouv 
i pepéo telicze po∫zkropleni te o∫zkrúnyene 
po∫zvecsŭje KŠ 1771, 686

telikáj prisl. tudi: telikáj veli povedati te po∫teni 
Mladénecz SIZ 1807, 32; druge peršône telikáj 
lehko pri hiži prebivajo BJ 1886, 10 

telikájše prisl. tudi: I záto je telikájše dober 
nájem doubo KM 1790, 58; i med drügimi je Lot 
telikájše v‑rob∫ztvo ∫zpadno KM 1796, 16

telikájši in telikaši ‑a ‑e kaz. zaim. tolikšen: vteli‑
kom vrejmeni i vtelikáj∫em preminyávanyi 
csi∫zto obdr'zao KŠ 1771, A2b; Li telikâsi 
presztor obdelaj 'znyega, kak je on KAJ 1870, 
137 telikájši ‑a ‑e sam. toliki: Telikáj∫a ∫zte trpeli 
zob∫ztom KŠ 1771, 561

tèliki ‑a ‑e kaz. zaim. tolik: Boug vu Ádama ∫zen 
telik pü∫zti BKM 1789, 266; dú'zava nyegova je 
telika KŠ 1771, 806; Dönok je escse nej prejsao 
v‑teliko sztotin premembai orszácski Jezik 
KOJ 1833, X; vtelikom vrejmeni csi∫zto obdr'zao 
KŠ 1771, A2b; ali ka ∫zo eti med telike KŠ 1771, 
282; I telike szpadáje, Szpotrtim szrdczom 
szpoznávam KAJ 1848, 232; da ∫ze ∫zkoro vteliki 
rázlocsni jezikmi v∫zej vidijo té ∫z. knige KŠ 
1771, A7b

tèliko prisl. toliko 1. izraža veliko množino ali 
stopnjo: je pa czejli ∫zvejt od Bogá odpadno 
na teliko, da je Boug KŠ 1754, 11; ∫teri racsúna 
je teliko, liki mour∫zkoga pej∫zka KŠ 1771, 803; 
drŭge vdrŭgom jeziki na teliko, da ∫ze KŠ 1771, 
A5b; csi je zemelszko na teliko proszimo KM 
1783, 18; Ka je dobroute teliko Knám prikázo 
BKM 1789, 42; ki je teliko ∫ztvári ∫ztvouro KM 
1796, 4; I teliko jezér düs v‑szuncza tráhi KAJ 
1848, 8; Po csaszih v‑Pannonio teliko národov 
razbijajoucs pride KOJ 1848, 3 2. izraža 

potrebno količino česa: naj mi dá teliko 
hráne, keliko mi potrejbno bode KŠ 1754, 167; 
i li hitro je teliko zapopadno, ka ∫ze je lejhko 
vcsio KM 1790, 24 3. izraža primerjavo: ni∫tero 
(seme) pa tré∫zeti krát teliko KŠ 1771, 42 4. 
razlaga pomen besede: Amen záto tou teliko 
vc∫ini, zai∫ztino da je tomu tak biti TF 1715, 
31; Prázno∫zt, ali ∫zmiu∫ztvo, je teliko, liki ∫z. 
hi∫tvo pre∫ztoupiti KŠ 1754, 42; Jakub je teliko, 
liki ∫zpetouv klácsnik KŠ 1771, 742; Eta rejcs 
∫ztvoriti vcsini teliko, kak z‑nicse∫za kaj vo 
prine∫zti KMK 1780, 9

tèlikokrat prisl. tolikokrat: grejhe, z‑∫terimi ∫zam 
tebé teliko‑krát zbantüvao KM 1783, 137

tèliši tudi tèlši ‑a ‑e kaz. zaim. tolik, tolikšen: Telisi 
je [ptič], kak edna lasztvica KAJ 1870, 20; nyemi 
je nê telko haszka noszo, kak bi nyemi telsa 
orátja zemla nosziti znála KAJ 1870

telòven ‑vna ‑o prid. 1. telesen: Telovni cslovik 
ne zapopádne, ká ∫zo Dŭhá KŠ 1754, 71; ja∫z 
∫zam pa telovni KŠ 1771, 462; Kágda more ta 
Telovna jei∫ztvina c∫initi TF 1715, 44; Telovna 
jej∫ztvina i pitvina je hrána KŠ 1754, 205; da bi 
právda telovna bila KŠ 1771, 437; Ali csi bi ∫ze 
trda telovna mati, ∫zpozábila BKM 1789, 336; 
Szeja ∫ze tejlo telovno KŠ 1754, 140; Szejja ∫ze 
tejlo telovno KŠ 1771, 524; ∫zmo na telovnoga 
dugoványa ∫zpoznanye jáko ∫zlabi KŠ 1754, 124; 
Kapernaitánczi ∫ze od telovnoga kdŭhovnomi 
krŭhi pelajo KŠ 1771, 282; Da ne po'zmécsamo 
'zivlejnya telovnoga BKM 1789, 19; kai∫zi ti 
mené i Telovne pogibeli obarvau TF 1715, 45; 
telovne pogibeli obarval ABC 1725, A5b; telovne 
pogibeli obarval SM 1747, 43; po telovne ∫zmrti 
ko∫távanyi KŠ 1754, 237; O∫zloubodo ∫zam ∫ze 
od telovne ∫zmrti SŠ 1796, 6; Od telovnoga 
hŭda KŠ 1754, 177; Prouti ∫ztánoti more 
telovnomi po'zelejnyi KŠ 1754, 213; Telovni 
ofer ne 'zelejs KŠ 1754, 254; csloveka tak, da 
i toga za telovnoga dr'zati mores KŠ 1771, 
445; ∫zi za∫zlü∫o telovno ∫zmrt TF 1715, 37; naj 
telovno i dŭsevno ka∫tigo odvrnémo KŠ 1754, 
83; Zakaj na ∫zledüjes telovno ná∫zlobno∫zt 
SŠ 1796, 9; telovno moucs na haszek ponüjati 
KOJ 1833, VII; teda telovno hŭdo po∫eleinye 
ne dokonc∫ate SM 1747, 26; tejlo ∫tero telovno 
po'zelejnye zadene KŠ 1771, 445; Dŭjh ∫zvéti 
vtelovnom obrázi KŠ 1771, 174; Kotere rec∫i 
∫zo pri Telovnoj jei∫ztvini gründ TF 1715, 44; 
da po telovnoj ∫zmrti zaszpim KŠ 1754, 239; 
∫zem vu telovnom po∫eleinyi na∫zledŭval 
SM 1747, 48; Ka pa po telovnom priprávlanyi 
razmis KŠ 1754, 212; Krv po telovnom tecsé 
BRM 1823, 9; Telovne Ocsi nai ∫zi ∫zpio SM 
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1747, 66; ∫zo ta telovna KŠ 1754, 60; dabi náz od 
Telovni nevoul obarvau TF 1715, 30; moremo 
pro∫ziti V∫ze telovne dobroute KŠ 1754, 151; 
Telovna dobra pro∫zimo TF 1715, 25; Ako 
pa po Dŭhi telovna dela morite SM 1747, 23; 
telovna dobra pro∫zimo KŠ 1754, 152; Po tom za 
telovna, knyemi idi BKM 1789, 306; Szlisi náz 
vu vszeih telovni potreibcsinai ABC 1725, A7a; 
Szlisi nász vu telovni potreibc∫inai SM 1747, 55; 
mené zpotreibc∫inami telovnimi prigléda TF 
1715, 21; Nyega zdŭ∫evnimi i telovnimi oc∫mi 
glédali KŠ 1754, 143 2. biološki: Ár oni, (telovni 
Ocsevje) ∫zo ná∫z kastigali SM 1747, 30; Na∫∫i 
la∫ztivni telovni roditelje KŠ 1754, 31 3. velik: 
Holubár eden teloven i presztrasno mocsen 
cslovek AI 1875, br. 1, 4

telòvno prisl. telesno: Po∫ztiti ∫ze i telovno ∫zebé 
priprávlati je ∫znájga KŠ 1754, 210

telòvnost ‑i ž telesnost: Dobis môcs, gde 
∫ze telovno∫zt ∫zá∫zi BRM 1823, 36; Nesztoji 
pod právdov telovnoszti KAJ 1848, 8; naj i 
Telovnoszt Goszpodna na∫∫ega v∫záki vörje 
KM 1783, 15; podéli rado∫zt, Gda nihá telovno∫zt 
BRM 1823, 45

tém vez. tem: nego tembole zvelikov pokor‑
no∫ztyov vzemimo gori TF 1715, 8; Ka je 
Salomon z‑tém ráj vcsino KOJ 1848, 23

tèmak vez. temveč: Temak pro∫zim, Ne glej me 
vnouge grejhe BKM 1789, 205

tème ‑na tudi tèmen ‑a s teme: vŏ je ∫ou vu 
temena me∫zto KŠ 1771, 329; pri∫∫ao je na 
Kalvárie, ali temena me∫zto KM 1796, 109; Od 
temena mao, notri do poplata ∫zem bio pun 
ja∫z blata BKM 1789, 78; z korónov stero szo 
z‑temena sz. Stevana dolivzéli KOJ 1848, 54; 
Pride preksenoszt nyegova na temen nyegovo 
TA 1848

tèmel ‑a m temelj: szkopa sze temel (grünt) 
KAJ 1870, 73; Predevszêm na sztenô, celô pod 
zasztr'ze temel (dno) zmá'ze KAJ 1870, 73

tèmen ‑mna ‑o prid. 1. temen: rejcs proroczko liki 
∫zkala, ∫tera ∫zveiti vtemnom me∫zti KŠ 1754, 
157; ∫zvejcsa, Vtemnoj noucsi gorécsa BKM 
1789, 392; bi jasz hodil po témnih douli ABC 
1725, A8b; pren. Sterih pamet je témna po∫ztánola 
SM 1747, 7; ∫zi mojo Du∫∫o ∫zpeklén∫zke témne 
temnicze vunka o∫zlobodil SM 1747, 67; reics 
kaibi cslovec∫o témno pamet pre∫zveitila 
TF 1715, 3; pre∫zvejti témno mojo pamet KM 
1783, 137; zná temno pôt be'zája zemelszkoga 
szkoncsati KAJ 1848, III; Ár zdaj glédamo vu 
temnoj rejcsi KŠ 1771, 517; Pre∫zvejti nám na∫e 
temne pámeti BKM 1789, 292 2. slep: Med tém 

je nevolen témni Álmos mro KOJ 1848, 26; Ki 
nevidi, je szlêpi (témni) KAJ 1870, 31

temjén tudi tömjén ‑a m kadilo: ∫zo moudri prisli, 
Nyega darüvali, Zlátom, temjom BKM 1789, 
56; Naidenoga darüvali Z‑zlátom, temjom 
BKM 1789, 56; Naidenoga darüvali Z‑zlátom, 
temjom BRM 1823, 39; nego je telikájse tömjén, 
i '∫ivino nyim áldüvao KM 1796, 67 

Tèmlin ‑a m Temlin, pisatelj: na∫∫i ∫ztarisi, zvŭn 
Temlin Ferencza KŠ 1754, 3a

temnìca ‑e ž ječa: Tömlöcz; temnicza KOJ 
1833; i vtemniczo ∫ze vr'zes KŠ 1771, 15; ár je 
vu temniczi vzéta nyemi gláva KM 1796, 102; 
K‑etomi nazavüpsztvi sze szlisi temnice 
AIP 1876, br. 2, 2; liki Bo'zi ∫zlŭ'zbeniczke vu 
temniczaj KŠ 1771, 538; pren. ki ∫zi mojo Du∫∫o 
∫zpeklén∫zke temnicze vunka o∫zlobodil SM 
1747, 67; odvé'ze ∫ze ∫atan ztemnicze ∫zvoje KŠ 
1771, 803; Sto me ∫zpela vo Szté temnicze BKM 
1789, 106; V∫terom je i vu temniczi bodouc∫im 
dŭhom idouc∫i predgao KŠ 1754, 111; Pokom 
je szedécsim vu bolvansztva temniczi Odpro 
sztezo szlobodscsine KAJ 1848, 126

tèmnost ‑i ž 1. tema, mrak, temnost: Bili ∫zte 
nigda temno∫zt KŠ 1754, 127; Preczi je pa 
∫zpádnola na nyega temno∫zt KŠ 1771, 381; 
temnoszt premore ∫zvetloszt KM 1783, 62; 
Temno∫zt má kraj od nyih biti BKM 1789, 20; 
vto globokouc∫o te kmicze ino témno∫zti 
opadnüje TF 1715, 4; Zte noucsne témno∫zti 
∫zi me vunka o∫zlobodil SM 1747, 64; nej ∫zmo 
noucsi, niti temno∫zti ∫zinovje KŠ 1771, 622; i 
nyemi Odprelo pôt sz‑temnoszti KAJ 1848, 108; 
Ar ∫zte nej pri∫ztoupili k témno∫zti i kmiczi KŠ 
1771, 695; pren. Nouva ∫zvetlo∫zt vnoc∫i ∫zvejti, 
Ktera düsevnoj temno∫zti Vzeme moucs BKM 
1789, 3; ki pre∫zveitis nocsno temno∫zt SM 1747, 
66; Jezus Od'zené eti v∫zo temno∫zt KŠ 1754, 
237; pre∫zvejti na∫ega ∫zrczá temno∫zt KŠ 1771, 
837; Jezus preszvejti témnoszt KM 1783, 33; 
Od'zeni dü∫evno temno∫zt BKM 1789, 142; moj 
Bôg preszvecsáva temnoszt mojo TA 1848, 13; 
vu temno∫zti etoga 'zitka KŠ 1754, 106; Hotécs 
vtemnoszti hodite BKM 1789, 270; Po nyem 
sze pamet preszvetsáva, V‑nyé prirodjenoj 
temnoszti KAJ 1848, 3; modró∫zt, ∫tera znatúre 
pohája ∫zták∫ov globokov témno∫ztyov zakrita 
TF 1715, 3 2. slepota: Kralicza sze tou'si nad 
témnosztjov Krála KOJ 1848, 27

temperamèntum ‑a m temperament, nrav: 
(Pavel) v‑Tar∫u∫i porodjeni vroucsega 
kolrikuskoga temperamentuma bodoucsi KŠ 
1771, 431

tèmplom ‑a m svetišče, cerkev: Nakleknem 
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prôti szvétomi Templomi TA 1848, 113; Pojdmo 
noter Vu tvoj ∫zvéti Templom BKM 1789, 139; 
ino moliti proti tvoiemi ∫zvétomi Templomi 
ABC 1725, A7b; i ∫zlŭ∫io nyemi vu nyegovom 
Templomi SM 1747, 31; On je deci niháo példo 
vu templomi KOJ 1845, 139

témráj prisl. vse bolj: Doszodbeni (vezniki): 
mindinkább (témráj) AIN 1876, 67

ténki ‑a ‑o prid. tanek: Li ténki trák dike Nyegove 
Nam szvêti KAJ 1848, 8; Bolván∫ztvo je Dvouje: 
Ku∫zto i Ténko KŠ 1754, 9; 'Znyimi teres, Ténko 
ku∫zto drevje BKM 1789, 350; Ka pa na ténke KŠ 
1754, 10; tábla, erdécse ténkelinije za piszanye 
majoucsa KOJ 1845, 6; Hett má duge, ténke 
nogé AI 1878, 8 ténši ‑a ‑e tanjši: Eto je doszta 
ténse, kak szteblovje drevja KAJ 1870, 18

ténkiglásnik ‑a m ozki visoki samoglasnik: csi 
vu nyih ténkiglaszniki szojo AIN 1876, 8; eden 
kuszti ali ténkiglásznik nahája AIN 1876, 8

ténkoglásni ‑a ‑o prid. ozki, visoki: Pri 
imédosztávlanyi pazlivi moremo bidti, 
ka sze ténkoga glásza rêcsi ténkoglászni 
dosztavek prilozi AIN 1876, 13; Razlocsávajo 
sze glasznicke po zgovárjanyi: Na visziko‑ ali 
ténkoglászne, kak e, o, o AIN 1876, 6

ténta ‑e ž črnilo, tinta: Atramentum Ténta KMS 
1780, A8; Ténta Ténta KM 1790, 94; Gdate mi 
kcsaszi doszta ténte tecsé z‑pera KAJ 1870, 7; 
Pero szi v‑ténto namocsim KAJ 1870, 7; Jasz 'ze 
i z‑téntov znam piszati KAJ 1870, 7

téntavnik ‑a m črnilnik: Pred szebom mam 
téntavnik (kalamáris) KAJ 1870, 7

Tèodor ‑a m Teodor: Záto ga, tá niháv∫i Sz. 
Theodora, za ∫zvojega Patrouna dr'zijo KŠ 
1771, 101

Teodózi ‑a m Teodozij: ide nad czarigrádszkoga 
Czaszara Theodózia II KAJ 1848, 3

Tèofilus tudi Tèofiluš ‑a m Teofil: eden plemeniti 
cslovik z‑Antiochie, Theofilus KŠ 1771, 159; 
To prvo i∫ztina rejcs ∫zam vcsino od v∫zega 
oh Theofile KŠ 1771, 341; liki ∫csé Theofilus KŠ 
1771, 338

téologuš ‑a m teolog: Od ti verni ∫ze je i 
Theologus, tou je, Bogáznánecz, zváo KŠ 1771, 
260; Sz. Ivana theologusa oznanoszt KŠ 1771, 
761

tèpa vez. torej: Naszledüvni: tehát, teda, tepa, 
záto AIN 1876, 66

tepàča ‑e ž sekira: Fejsze; szekera, tepacsa KOJ 
1833, 156

tèpeški ‑a ‑o prid. potepuški: tepeski ‑a ‑o KOJ 
1833, 183

ter vez. ter: Ali ako∫ze dobro mujemo, ter na∫∫e 
za∫zpáne oc∫i zbri∫emo TF 1715, 7; Tak i od eti 

rejcsi Ocsiscsene ∫zo nase pe∫zmi: vre, ter 
BKM 1789, 4

Tèrafim ‑a m Terafim: E∫zi ∫zlisijo i namálani 
pogan∫zki Bógovje, liki Terafim KŠ 1754, 10

Terézin ‑a ‑o prid. Terezijin: Tak sze teda za 
Therezine dr'save bojne zacsnejo KOJ 1848, 
109

terílnica ‑e ž terilnica: je csüo od'sén, ka szo 
od terilnice domou idoucs vidile plámen KOJ 
1845, 113

térjanje ‑a s terjanje, zahtevanje: E∫zi ∫zli∫i 
terjanye KŠ 1754, 25; Terjanye dácse itak 
tecsé AIP 1876, br. 6, 8; Báthori navolivsi sze 
nenaszitlivoga terjanya KOJ 1848, 86; sze je 
plebánus ino szvojih nemeskih pravicz der'sao 
prouti nyegovim neprávdenim terjanyom KOJ 
(1914), 114

térjaš ‑a m izterjevalec: on pa csako terjasa AI 
1875, br. 2, 8

térjati ‑am nedov. terjati, zahtevati: Ország má 
praviczo od nász terjati KOJ 1833, X; Bougso 
hráno ali pitje od goszpodára terjati, je 
hajdúcsno grobjánsztvo KOJ 1845, 35; szo 
Magyarszki poszlanci za bojovino terjati KOJ 
1848, 8; naj Pavla tejrja KŠ 1771, 664; farar je 
szamo skaf 'sita proszo (terjao) KOJ 1914, 132 
térjani ‑a ‑o terjan, zahtevan: je nemogao 
naglo krouto doszta terjanoga krüha pripraviti 
KOJ (1914), 147

terminatia ‑e [terminácija] ž končnica: Szlejdnye 
recsi terminatie ∫zem pobougso BKM 1789, 4b

tèrminuš ‑a m termin, rok: Terminus pa néhámo 
do Jürjavoga dnéva SIZ 1807, 5

terpetín ‑a m terpentin: Z borovjá dobimo 
terpetin AI 1878, 47

Terplán ‑a m Terplan, pisatelj: szlovencsene po 
Terplán Sándori TA 1848, 1

tèrsje ‑a s trsje, trte: Tersje na réd stoji kak 
vojácje BJ 1886, 30 

Tertuliánuš ‑a m Tertulijan: liki pi∫e Tertullianus 
KŠ 1771, 261; Nemre vujdti Virgilius, Niti 
Tertulianus KM 1783, 286

tesáč ‑a m tesar: Nej je tou te te∫zács KŠ 1771, 
118; z‑brven pa teszács cimpra sztené KAJ 1870, 
74; Hiže rušt tesáč zgotovi BJ 1886, 6; Nej je 
ete szin toga te∫zácsa KŠ 1771, 46; Ete potom 
tesáčje gorzdelajo BJ 1886, 30

Tesaloničánec ‑nca m Solunčan: Tej pa 
plemenitejsi od The∫z∫zalonicsánczov KŠ 
1771, 395; (list) The∫salonicsánczom KŠ 
1754, 3; za volo victorie, ali obládno∫zti, nad 
Te∫zalonicsánczami KŠ 1771, 612

tèsaloničánski ‑a ‑o prid. solunski: gmajni 
Te∫z∫zalonicsán∫zkoj KŠ 1771, 626; Gda ∫zo pa 
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zvedili The∫z∫zalonicsán∫zki Zidovje KŠ 1771, 
395

Tesaloníka ‑e ž Solun: Te∫z∫zalonika je 
Macedonie me∫zto KŠ 1771, 612; znami 
Ari∫ztarchus Maczedon∫zki z‑The∫z∫zalonike 
valon KŠ 1771, 424; prisla ∫zta vu The∫z∫zaloniko 
KŠ 1771, 394; v‑The∫z∫zaloniki nad Pavla 
prejdganyi zburkanye po∫ztáne KŠ 1771, 394

tèsen ‑sna ‑o prid. tesen: Komi je ve∫z ∫zvejt 
te∫zni BKM 1789, 41; Vu skrinyiczi tesznoj préh 
po∫ztánes BKM 1789, 414; Ár te∫zna ∫zo vráta KŠ 
1754, 143; Ár ∫zo te∫zna vráta KŠ 1771, 22; Idite 
notr po te∫zni vrátaj KŠ 1754, 143; kaj le'zi vu 
te∫zni ja∫zliczaj BKM 1789, 31

tèsno prisl. tesno: Gda je ∫zrczi te∫zno BKM 1789, 
397

tést ‑a m tast: Socer Té∫zt KMS 1780, A9; Ár je bio 
té∫zt Kajafá∫a KŠ 1771, 325

tésten ‑tna ‑o prid. testen, močnat: Zete mele se 
telikájše vsakojačke téstne hráne správlajo BJ 
1886, 27

testóu tudi tistóu ‑á s testo: Tészta; tesztou KOJ 
1833, 175; i ti∫ztou je ∫zvéto KŠ 1771, 473; Malo 
kva∫zá czejlo ti∫ztou ∫zkvá∫zi KŠ 1771, 567

Tèšanovci ‑vec m mn. Tešanovci, kraj v 
Prekmurju: Od tisztihmáo sze nemore 
Tessanovczi, na indasnyi dober sztán nazáj 
obogatiti KOJ 1848, 92

tèšč prisl., v zvezi na tešče tešč, tešče: od ∫trtoga 
dnéva notri do ete vŏre ∫zam bio na te∫cse KŠ 
1771, 373; Naj naprej one noucsi od dvanáj∫zete 
vŏre na te∫cse bodemo KMK 1780, 69

tèški ‑a ‑o prid. težek: Nehéz; smetni, teski ‑a 
‑o KOJ 1833, 166; Nehéz, 'zmeten ‑a ‑o, teski 
‑a ‑o AIN 1876, 30; Csi glih kris, teska nevola, 
∫zpádne na mene SM 1747, 78; nego tesko je ete 
manyou∫zti racsún dávanye TF 1715, 6; ka bi 
teski törzski járem sinyeka dolivrgli AI 1875, 
kaz. br. 3; naj bi eto tesko delo na ∫zébe vzéo 
BRM 1823, IV; Szpomeni∫ze, da ∫zmo mi vu 
teskom teili SM 1747, 66; Saluiemo na∫se teske 
grehe SM 1747, 55 teškéjši ‑a ‑e težji: Tejm táksim 
na véksega i teskej∫ega racsún dávanya ∫zlŭ'zi 
dúgi 'zitek KŠ 1754, 35 tèžki ‑a ‑o sam. težki: 
Pokázao szi lüdsztvi szvojemi te'zka TA 1848

tèško prisl. težko: pro∫zim da ti nai nebode tesko, 
nyega vö zbri∫zati TF 1715, 48; Ah kak mi je 
∫metno, Mojoi du∫i tesko SM 1747, 76; Nám je 
od csákanya tesko KŠ 1754, 272; Nesztalnoszt 
Luthera je Kardinala tak tesko sztanila KOJ 
1845, 58; tô z‑gláve tesko doprneszé AI 1875, 6; 
Na teli teško lazi AI 1878, 7 tešké tudi teškéj teže: 
Têm te'zkê sztrgamo Nyega hüde klicze KAJ 
1848, 151; Düsa moja csáka Goszpodna, teskê, 

kak sztrá'zarje zorjo TA 1848, 109; Rejcs sze 
lehko vöpovej, escse teskej rana zacejli, stera 
sze bli'sniki 'snyouv navdári KOJ 1845, 33

teškóuča tudi teškóča ‑e ž težava: I vnouga 
teskoucsa, Vmem tejli prebiva BKM 1789, 
193; Znevoule, Teskoutse Nego o∫zlobodi 
KŠ 1754, 263; hitrej pridem, Od v∫ze ∫zveczke 
teskocse BKM 1789, 209; fti∫ai eto teskoucso 
SM 1747, 71; vi pa teskoucso máte KŠ 1771, 
542; Naj poglédne tvo teskoucso BKM 1789, 
15; Teskôcso na lehko∫zt obrnéjo BRM 1823, 
36; Eto teskoucso pa nedelajo czomprnicze 
KOJ 1845, 107; Zato vu ovoi nevoli, (teskocsi) 
tebé zovém SM 1747, 57; ∫zem ja Nej vido vu 
teskoucsi Pravicsnoga Nehánoga KŠ 1754, 253; 
naj vu ∫zmrtnoj teskouc∫i vrejden bodem KM 
1783, 78; V∫zlabo∫zti i teskoucsi, ∫ze bátrivim 
BKM 1789, 264; Hvála bojdi Dühi, ki ná∫z 
trousta, vu v∫zákoj teskoucsi SŠ 1796, 68; On 
je v‑vszákoj te'zkôcsi k‑pomôcsi KAJ 1848, 193; 
Ne vzeme me vö ∫zteskoucs BKM 1789, 323; 
cslovik teskoucsam podvr'zeni KŠ 1771, 754; 
hitrei pridem os te ∫zveczke v∫ze teskoucse SM 
1747, 78; naj mi v∫ze na∫∫e teskoucse mirovno 
trpimo KŠ 1754, 108; teskoucse vnouge, 
Zvolnim ∫zrczom trpmo BKM 1789, 10; od ná∫z 
v∫ze kraj odloucsi Britko∫zti i teskoucse SŠ 
1796, 6; etoga zemel∫zkoga 'sitka teskoucse 
vorno znásati pomága SIZ 1807, 10

teštamèntom tudi teštamènt ‑a m 1. oporoka, 
testament: Te∫tament ABC 1725, A3b; Alberta je 
Kráo v‑Testamentomi za szvojega naszlednika 
posztavo KOJ 1848, 53 2. nova, stara zaveza: Ár 
ete pehár je Nouvi Te∫tamentom vu mojoi ker‑
vi TF 1715, 44; Nouvi Zákon ali Testamentom 
KŠ 1771, A1a; Nouvi Te∫tamentom BKM 1789, 3b; 
eto je pehár nouvoga Te∫tamentoma TF 1715, 
39; toie moja kerv Novoga Te∫tamentoma SM 
1747, 39; História sztároga Testamentoma KM 
1796, 3

tétakši ‑a ‑e kaz. zaim. takle: Nisteri pesznika 
nevê: tétaksi je nê hasznoviti KAJ 1848, 39

tetìca ‑e ž teta: Teticza KMS 1780, A3b; Matertera 
Teticza KMS 1780, A8b; Nagynéne, tetica AIN 
1876, 15; ∫zvák i teticza KŠ 1754, 31; mati Mária, 
Devicze Márie ∫ze∫ztra, ali teticza KŠ 1771, 
1 (Bla); Sztrina, vüna i teticza BKM 1789, 428; 
müva dvá i moja tetica AIP 1876, br. 9, 4; Szesztre 
ocsé i materé szo pa tetice KAJ 1870, 51

tetíva ‑e ž tetiva: Ár ovo ti neverni sztrêle szvoje 
naleküjejo na tetivo TA 1848, 9

Tèudaš ‑a m Teudas: Ár pred tejmi dnévi je 
∫ztano Theudás govorécsi KŠ 1771, 356

težáčki ‑a ‑o prid. težaški, kmečki: Rodjen je 

Tesaloníka
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Luther od sziromaskih tesácskih roditelov 
KOJ 1845, 53 

težák ‑a m težak, poljedelec: Kájn je bio te'sák 
KM 1796, 8; Te'zák KAJ 1870, 55; Oh keliko znója 
toc∫ijo tesáczke KM 1783, 216; Mort, i te'záci ga 
z‑skafmi noszijo KAJ 1870, 74; prégatni i peski 
te'záki AI 1875, br. 1, 6

tèženje ‑a s teženje, pritiskanje: Za volo te'zenya 
toga hüdoga TA 1848, 43

težína ‑e ž teža, težava: naj me od Kri∫ztu∫∫ovoga 
Kri'sa nikaksa te'sina ne odvrné KM 1783, 84; 
dnéva, v sterom je nyé oszlôbodo z te'zine TA 
1848, 64; Trpi dobro‑volno ti vszáko te'sino KM 
1783, 257

tèžiti téžim nedov. 1. težiti, prizadevati si: 
Nyomni; te'siti KOJ 1833, 167; Ti trŭdni, ∫tere i 
delo Te'zi KŠ 1754, 261; Stere i delo Te'zi BKM 
1789, 281; Kelko bolezni te'zi roditele KAJ 1870, 
52; dug i drügi sztroskih 'ze tak országa te'zijo 
AI 1875, kaz. br. 2; ka i e∫cse Bogá mojega te'zite 
KŠ 1771, 816; moji grejhi te'zijo me KŠ 1754, 
241; moje grejhe, Steri mi ∫zrczé te'zijo BKM 
1789, 388; Te'sijo me vnougi grejhi SŠ 1796, 162; 
Nete'zi me, Bog moj, vise, kak prenoszim 
KAJ 1870, 169; Bode me grejh te'zo BKM 1789, 
65; Nôva dácsa mestrio bode te'zila AI 1875, br. 
2, 6; Grejhi me bodo te'zili KŠ 1754, 270; törci 
szo tak te'zili lüsztvo AI 1875, kaz. br. 3; nevoule, 
∫tere ∫zo v∫zákoga te'sile KM 1790, 88 2. tehtati: 
Za sztreljenyé nücani golombis 1650 funtov 
té'zi AI 1875, br. 1, 8; Ete kanzobec včási 50 
kilogramov teži AI 1878, 19 tèžiti se téžim se biti 
obtežen: Jasz ∫ze pa Szkri'za bremenom te'zim 
BKM 1789, 315; te'zimo ∫ze, ali ne pogibimo ∫ze 
KŠ 1771, 535 téženi ‑a ‑o obtežen: zaka morem, 
te'zen od nepriátela, 'zaloszten hoditi TA 1848, 
35

tí os. zaim. ti: za ∫teri nikdár ti odgovoriti nebos 
mogau TF 1715, 5; vu postenom sitki ti imei 
siveti SM 1747, 88; ti ∫zi mojega ∫zrczá pecsojna 
KŠ 1754, 14; Ti pa, Go∫zpodne, dáj KŠ 1771, A8b; 
Ár na ∫zmerti nische ∫ze ztébe nezpomené 
ABC 1725, A8a; i ka 'zelej Go∫zpoud od tébe KŠ 
1754, 80; Steroga zdai Tebi offerujem TF 1715, 
9; Tou ti ∫elej i kivánüje TF 1715, 9; Hválo tebi 
daiem Go∫zpodne Bose ABC 1725, A6a; Ka ti 
tak fali KŠ 1754, 9b; Mér tebi KŠ 1771, 741; Tebé 
na právo kri∫tu∫∫evo poznánye pripela TF 1715, 
9; Jelie Boug otecz tüdi umreu zate TF 1715, 
38; Kai je Kri∫tus za tébe vc∫ino KŠ 1754, 38; 
Krisztus te pa ne bode pitao KŠ 1754, 10a; ∫tera 
∫zo na tébe zavŭpana KŠ 1771, 651; Náto te naj 
nadigáva Bo'za velika ∫zkrb KŠ 1771, A8a; Ki 
∫zi za mé Tejlo na té vzéo KM 1783, 54; kai ako 

eto moje delo pri Tebi priétno boude TF 1715, 
9; ne prebiva pri tebi to hŭdo KŠ 1754, 70; ár 
jasz hocsem pred tebom moliti ABC 1725, A7b; 
ár vnogo ztebom vcsinilje dobra SM 1747, 81; 
ár ∫ze ni eden pravicsen ne nájde pred tebov 
KŠ 1754, 68; ∫teroga ∫zo ∫ztebom vrét csakali KŠ 
1771, A8a

tía prisl. tja do: Tia do cerkvenih dvér szi 
zgucsávati KOJ 1845, 23; Törci tia do Radgone 
goriprisütajo KOJ 1848, 50

Tiatíra ‑e ž Tiatira: Smyrna, Thyatira i vnouga 
drŭga mej∫zta KŠ 1771, 260

Tiberiáš ‑a m 1. Tiberij: Vu petnáj∫zetom leti pa 
Cza∫zar∫ztva Tiberiás Cza∫zara KŠ 1771, 172 2. 
Tiberija: Prisle ∫zo pa drŭge ládje z‑Tiberiá∫a 
blŭzi ktomi me∫zti KŠ 1771, 284

Tiberiášov ‑a ‑o prid. tiberijski: prejk mourja 
Galileán∫zkoga, ∫tero ∫ze zové Tiberiá∫ovo KŠ 
1771, 282; pri mourji Tiberiá∫ovom KŠ 1771, 334; 
Zatejm pri Tiberiá∫∫ovom mourji KM 1796, 115

Tìbinga ‑e ž Tübingen: dájo ∫támpati v Tibingi 
zGlagol∫zkimi i Czyruliskimi pi∫zkmi KŠ 1771, 
A6b

tìgriš ‑a m tiger: Lúti, kak tigris, poganszki 
szodecz KOJ 1845, 86

Tìgriš ‑a m Tigris: te csetvére vodé: Tigris KM 
1796, 6

tíhi tudi tǘhi ‑a ‑o prid. 1. tih: Go∫zpodnovomi 
∫zlugi trbej tihomi biti kv∫zejm KŠ 1771, 649; 
Tak za∫zpim vu tihom méri KŠ 1754, 270; 'Sena 
naj tüha i pokorna bode SIZ 1807, 10; ∫zebé vu 
mirovno∫zti ino tühoj zlo'sno∫zti priprávlati SIZ 
1807, 10 2. miren: cslovik vu ne∫zkvarjeno∫zti 
krotkoga i tihoga dŭhá KŠ 1771, 708; naj pokojni 
i tihi 'zitek pelamo KŠ 1771, 636; Dáj nám lejpo 
tiho vlago BKM 1789, 341; dabi bla∫eno ino tiho 
preminenyé engedüvau TF 1715, 30; Ferenz je 
v‑tihom vrejmeni vido kejp KM 1790, 38

Tíhikuš ‑a m Tihik: K‑Efe'zánczom pi∫zani z‑
Rima po Tichiku∫i KŠ 1771, 588

tího tudi tǘho prisl. 1. tiho: naj tiho bodeta KŠ 
1771, 66; V‑souli more tiho biti KOJ 1845; oni 
∫zo pa tŭho bili KŠ 1771, 109; Margêca tüho 
bila AI 1875, kaz. br. 8 2. mirno: Ti ∫zám tiho ino 
pokojno vcsini pamet KŠ 1754, 226; Naj tejlo 
tiho pocsiva SŠ 1796, 5; Da tiho vö preminém 
BKM 1789, 404

tíhoma tudi tǘhoma prisl. tiho, po tihem: ogeny 
krotiti, steri je tihoma v szerczaj goro KOJ 
(1914), 112; vértove zapôvidi more tühoma 
poszlühnoti AIP 1876, br. 1, 3

tìhota ‑e ž tišina, tihota: E∫zi ∫zli∫i a, mucs 
i tihota KŠ 1754, 58; grátala je tihota vu nébi 
KŠ 1771, 780; Tak bode tihota preczi BKM 1789, 

tìhota 
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351; Na tihoto i po∫teno delo KŠ 1771, 619; Páli 
csi veli tihoto BRM 1823, 105; Vu tihoti vcsi KŠ 
1771, 617

tíkati se tíčem se nedov. prizadevati: Jaj zev∫ze 
∫ztáni meni, Kak ∫ze 'zalost ticse, Vu tejli i vu 
düsi BKM 1789, 192 

tìkev ‑kvi ž buča: Attractorium Tikev KMS 1780, 
A9b; Tök; tikev KOJ 1833, 176; Tikev pognojeno 
zemlo lübi AI 1878, 43; nájde Neg’ Glávo kak 
tikev goulo SŠ 1796, 171

tíkevca ‑e ž bučka, okrasna buča: Tikevcza KMS 
1780, A3b

tíkveni ‑a ‑o prid. bučen: delavci jo radi jejo z‑
tikvenim olijom KOJ 1845, 35

Tìmeušov ‑a ‑o prid. Timeusov: Szin Timeu∫ov, 
Bartimeus, ∫zlejpi, je ∫zedo kre pouti KŠ 1771, 
136

Timotéuš ‑a m Timotej: Gda bi pa prisla od 
Maczedonie i Szilás i Timotheus KŠ 1771, 398; 
Timoteus, i Titus ∫zta nyegoviva Vucsenika 
po∫ztanola KM 1796, 128; gde je csé∫zt a. 
Timotheu∫a KŠ 1771, 632; k‑Timotheu∫i dvá 
lista KŠ 1754, 3

tínov ‑a ‑o prid. tinov: Kráma zlát i nik∫i thyinov 
lej∫z KŠ 1771, 799

tìntani ‑a ‑o prid. umazan od črnila: szo mi bêle 
lacse na lêvom sztráni tintane bilé AI 1875, br. 
2, 7

tíntnjek ‑a m črnilnik: Kalamáris; tintnyek, 
kalamáris KOJ 1833, 161

Tìranuš ‑a m Tiranus: i odloucso je vucsenike 
v∫zak dén ∫ze ∫tŭkajoucsi vu ∫ouli niksega 
Tirannu∫a KŠ 1771, 401

tiràti ‑am nedov. gnati, poditi: Roditelje ∫zo ga 
mogli tirati v‑∫oulo KM 1790, 54; Ednoga za 
drügim tiras BKM 1789, 350; Szlo'sene vojszke 
pa Napoleona tirajo dale KOJ 1848, 121; 'Sidovje 
∫zo je pa tirali KM 1796, 72; pren. Krivo vc∫enyé 
tiraj od ná∫z BKM 1789, 410; Krivo vcsenyé tiraj 
od ná∫z SŠ 1796, 3

tìrovno prisl. tiho, mirno: I tak pride nôcs tirovno 
KAJ 1870, 167

Tíruš ‑a m Tir: nazáj je ∫ou na krajino Tiru∫a i 
Sidona KŠ 1771, 51; Tiru∫i i Sidoni le'zej bode 
na ∫zoudnyi dén KŠ 1771, 36; Ar da bi vTiru∫i i 
vSidoni vcsinyene bilé té mocsi KŠ 1771, 36

Tirušánec ‑nca m Tirec: Bio je pa Herodes 
vtom, ka bi ∫ze voj∫zkŭvao ∫z‑Tirusánczami 
KŠ 1771, 380

Tìsa ‑e ž Tisa: Czaszar ki je Avarczov do Tisze 
pregányao KOJ 1848, 6

tìskati se ‑am se nedov. stiskati se: I v‑sôlo sze 
tiszka kocsis KAJ 1870, 37; i tak sze drot med 
skárje tiszka AIP 1876, br. 9, 6; Prigoudilo ∫ze je 

pa, gda bi ∫ze lŭ∫ztvo ti∫zkalo knyemi KŠ 1771, 
179; Vu vilicaj sze je vsze bole tiszkalo vnôgo 
lüdsztvo KAJ 1870, 117; dekle szo sze k‑moskim 
gdebodi neszrámno tiszkale KOJ 1845, 75

tisnóuča ‑e ž tesnoba: ja∫z 'znyim bodem vu 
ti∫znoucsi KŠ 1754, 183

tìstec prisl. od tam: Od ti∫ztecz je ∫ou 
vMaczedonio KŠ 1771, 2 (B1b); dokecs nebodte 
vŏ sli od ti∫ztecz KŠ 1771, 118; Právda i 
proroczke ∫zo od Ivana, od ti∫ztecz krále∫ztvo 
Bo'ze ∫ze nazviscsáva KŠ 1771, 226

tìsti ‑a ‑o kaz. zaim. tisti: kie hüdi, tiszti pred 
tobom ne osztane ABC 1725, A7b; Tou je pa 
nej gvŭsno, ka jeli je té ti∫zti bio, ∫teroga za 
Pergamon∫zkoga pŭspeka dr'zijo KŠ 1771, 
739; ino gda ti∫zti ve∫zéli Jürjav dén pride SIZ 
1807, 5; ki lübi Dobro, tiszti je tudi zavézani 
naprejpomágati KOJ 1833, VIII; Stera je ti∫zta 
∫ztvár KŠ 1754, 61; Ali dŏnok tiszto je to právo 
vadlŭvanye KŠ 1754, 10b; Od ti∫ztoga máo 
je zácsao predgati KŠ 1771, 12; On ∫ze je nej 
li ∫zamo v∫ze ti∫zte hudoube ogibao KŠ 1754, 
114; i ozdravlen je te poibics od ti∫zte vŏre 
KŠ 1771, 57; je národe tisztoga vrejmena nej 
steo pretirati KOJ 1833, X; ti∫ztomi, ∫teri pro∫zi, 
∫ze Bo'za miloscsa nazvescsáva KŠ 1754, 197; 
Ti∫ztomi bojdi dika vu czérkvi KŠ 1771, 579; i 
tisztoga Sz. Dŭhá vadlŭjes KŠ 1754, 9b; té gori 
vzeme ti∫ztoga, ki je mené po∫zlao KŠ 1771, 
34; ∫zem na prej dáo tiszto Právdo KŠ 1754, 
5b; Ka od vučitela čuješ, tisto čini BJ 1886, 5; 
vlicsé po ti∫ztoj od hŭdoube na dobrouto KŠ 
1754, 433; Vti∫ztom vrejmeni ercsé KŠ 1771, 37; 
more zadovolen biti ∫zti∫ztim jezikom, ∫teroga 
∫ze je KŠ 1771, A4a; i ∫terom merom mejrite, 
∫zti∫ztom bode vám nazáj merjeno KŠ 1771, 
21; da bi bilá ∫zti∫ztov gmajnov KŠ 1771, 377; 
ti∫zti ∫zi premi∫zliti morejo KŠ 1754, 220; je bio 
eden zti∫zti, ki ∫zo po∫zlani bili KŠ 1771, 260; ∫zi 
nepriatel vszeim tisztim, ∫teri ABC 1725, A7b; I, 
csi ti∫ztim dobro csinite, ki vám dobro csinijo 
KŠ 1771, 185; najbole pa za ti∫zte, ∫teri ∫zo KŠ 
1754, 105; Tiszte puszte presztore naszelo KOJ 
1848, 6; da bi bio i veren pŭspek vti∫zti, ká ∫zo 
pred Bougom KŠ 1754, 101; Goszpodie merszki 
nad tisztimi, koteri kerv preleivaio ABC 1725, 
A7b; Med ti∫ztimi je 'ze Truber KŠ 1771, A6a tìsto 
‑ga sam. tisto: ∫terikoli pri∫zégne na czérkev, 
ti∫zto je nikaj KŠ 1754, 77; Csá∫zi ti∫zto dá 
csloveki, kou ga pro∫zi KŠ 1754, 183; da ∫ze zdaj 
nám od ti∫ztoga ∫zkumina KŠ 1754, 4a

tìstihájt prisl. tisti čas, tedaj: Nádasdi Ferentza, 
tisztihájt vogerszkoga Kroezusa, szo zgrabili 
KOJ 1848, 96

tíkati se
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tíšati ‑am nedov. miriti, tolažiti: Z‑verov ∫zrdcze 
tisaj BRM 1823, 166

tíščati ‑ím nedov. tiščati: Szoritni; sztisznoti, 
tiscsati KOJ 1833, 174

titulázivati ‑am nedov. naslavljati, titulirati: Gda 
na koga pregovorimo ali titulázivamo KOJ 
1833, 136

tìtuluš ‑a m častni, uradni naslov, naziv: ete 
zmo'sen Titulus naj me bráni od vszega 
hüdoga KM 1783, 35; Napi∫zao je pa i titulus 
Pilátus KŠ 1771, 329; ár ∫zo teda e∫cse od ták∫i 
titulu∫ov nikaj nej znali vu Kr∫ztsán∫zkoj 
Bo'zoj czérkvi KŠ 1771, 329

Títuš ‑a m Tit: Timoteus, i Titus ∫zta nyegoviva 
Vucsenika po∫ztanola KM 1796, 128; liki Sz. 
Paveo právi k‑Titu∫i pi∫zoucsi li∫ztá ∫zvojega 
KŠ 1754, 190; Titu∫i la∫ztivnomi ∫zini KŠ 1771, 
657

tiváriš tudi tüváriš tudi tuváriš ‑a m 1. tovariš, 
prijatelj: moj tiváris je KŠ 1771, 543; vass 
je tiváris Szin Bo'si KM 1783, 234; Vas je 
tiváris ∫zin Bo'zi BKM 1789, 33; kakti nyegov 
tüvaris SIZ 1807, 10; Ete nyegov ∫zin, brezi 
tüvarissa bodoucsi SIZ 1807, 4; Csi me záto 
más za tivári∫∫a KŠ 1771; oneva, kakti czilou 
vjedinaniva tüvárissa SIZ 1807, 10; da bi mi 
∫itka, vekivecsnoga delniczje ino Tüvarisje 
bili TF 1715, 33; Bodemo po nyem delniczi, I 
vekvecsni tivári∫i BKM 1789, 87; Pri∫zpodobni 
je kdeczi kricsécsoj tivári∫om ∫zvojim KŠ 
1771, 36; zgrabili ∫zo Gáju∫a i Ari∫tarku∫a 
Maczedon∫zke, tivári∫e Pavla BKM 1789, 402 
2. zakonski drug, mož: ino kaibi Hi∫esnoga 
Tüvári∫∫a lübo TF 1715, 15; naj Ane tiváris i 
nyegovi otroci dobijo vogrijo KOJ 1848, 72; 
i v∫záki ∫zvojega tivári∫a lŭbi KŠ 1754, 42; Ki 
gdabi ∫zi i∫zkao primerjenoga tuvárissa SIZ 
1807, 4; Ako ti glih dne∫z Boug tüvárisa vzeme 
SŠ 1796, 53 

tivárišica tudi tuvárišica ‑e ž zakonska družica, 
žena: Z‑Bougom 'ze tivári∫icza SŠ 1796, 428; 
Ejvo, náj bi Ádamova tivári∫icza bila KM 
1796, 6; dokecs ga je nej nyegova krsztsánszka 
tivárisicza Sárolta privcsila KOJ 1848, 10; ∫zi jo 
je zaroucso, za szvojo prise∫ztno Zákon∫zko 
tuvárissiczo SIZ 1807, 4

tivárišivati se ‑ijem se nedov. družiti se: Na 
keliko ∫ze zocsive∫znimi grejsniki moremo 
tivári∫ivati KŠ 1771, 498

tiváriški ‑a ‑o prid. tovariški: Társaságos; 
tiváriski ‑a ‑o KOJ 1833, 175

tivárištvo tudi tüvárištvo tudi tüvároštvo ‑a s 1. 
tovarištvo, prijateljstvo: Tüvarostvo ABC 1725, 
A3b; i na∫e tŭvárostvo nai bode z‑Oczom SM 

1747, 19; Te naj vék∫i zrok je hŭdo tivári∫tvo 
KŠ 1754, 44; Na hotlivo∫zt pobŭdjáva ∫zlobodno 
tiváristvo z‑drŭgoga ∫zpola per∫onami KMK 
1780, 44; Vecsno de nase Odicseno tiváristvo 
BRM 1823, 244; Vŭnejsnyo ∫znájgo zdr'závanyi 
od hŭdoga tivári∫tva bodoucso KŠ 1754, 212; 
ná∫z tüdi mocsno kraj‑odvracsuje od v∫zákoga 
necsi∫ztoga tüvári∫tva SIZ 1807, 8; Ali kagda réd 
káse nám Bog k∫zvojemi tŭvárostvi SM 1747, 19; 
Da ná∫z k‑tivári∫tvi tvojih ∫zvéczov prikapcsis 
KOJ 1833, 75; Evangelioma, po sterom ná∫z 
Bog vu ∫zvojo tŭvárostvo, (paidástvo, 
Gmain∫ztvo) dá notri zvati SM 1747, 18; dej∫zno 
∫zo dáli meni i Barnabá∫i na tiváristvo KŠ 1771, 
559; kak je pogibelno vu hüdo tivári∫tvo ∫ze 
zmej∫ati KM 1796, 10 2. družba, združenje: ni 
edno tiváristvo nemore niksega sztálnoga 
Dobra csakati KOJ 1833, IX; Od tiváristva, 
poglavársztva KM 1790, 82; Vszákoga Národa 
kakti obcsinszkoga Tiváristva napinyávanye 
KOJ 1833, IX; je esztergomszki Érsek Redovnike 
Tiváristva Jezusovoga notri prineszao KOJ 
1848, 82; Stampano v‑Buda‑Pesti vu Franklin‑
Tiváristve násztavi AI 1875, kaz. br. 8; tak szi 
szlisimo k‑ednomi obcsinszkomi Tiváristvi 
na szvejti KOJ 1833, XII; Ár je tak ∫teo nas 
Ocsa nebe∫zki ∫zvoje ∫zini ino cseri vu veliko 
tüvári∫tvo vküp‑∫zpraviti SIZ 1807, 8; je ono, 
po sterom szmo szi zvolili vu cslovecsánszko 
tiváristvo vküpsztoupiti KOJ 1833, VIII; I pelaj 
me Vu tiváristvo düs szrecsni KAJ 1848, 219; 
med nyega vernimi vnyih tivári∫tvi bodem 
BKM 1789, 162; Pri etaksem na czejli 'sitek 
cslovecsán∫zki na ∫ztávlenom tüvári∫tvi SIZ 
1807, 9; Ar kak ∫zo na∫ztanola tivári∫tva, právde 
povejm vám na kráczi KM 1790, 84

tjèden ‑dna m teden: Hét, tjeden AIN 1876, 42; je 
zácsao delo, i cseresz tjédna je je i dokoncsao 
KAJ 1870, 91; Tjedni, mêszeci, lêta KAJ 1870, 
159; Szedende∫zét Tjednouv je odloc∫eno ober 
tvoje lŭ∫ztvo SM 1747, 16; Hebdomada Tyeden 
KMS 1780, A8; Tyeden Hét KM 1790, 9; Szobota 
∫te zové 4) czejli tyeden KŠ 1754, 23; na prvi 
dén tyedna KŠ 1771, 97; Mojga 'zitka ∫zkonc∫ao 
tyeden BKM 1789, 392; je po∫zlala v∫zaki tyeden 
KM 1790, 60; eden dén vu tyédni KŠ 1754, 26; 
Po∫ztim ∫ze dvakrat vu tyédni KŠ 1771, 231; Po 
∫trtom tyédni Ivánscseka KM 1790, 66 

tkálec ‑lca m tkalec: Takáts; tkálecz KOJ 1833, 
174; Pouleg toga tkálecz i veliki preganyávecz 
Sz. M. Czérkvi KŠ 1771, 432

tkálečina tudi tkáučina ‑e ž tkanina: pravivsi ka 
nyeva to najlepso tkálecsino znáta napraviti 

tkálečina 
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AI 1875, br. 1, 6; O lêpo je vugodna tkaucsina AI 
1875, br. 1, 7

tkánjenje ‑a s tkanje: Vkanyca szta proszila, ka 
nyika tkanyenyi potrêbno AI 1875, br. 1, 7

tkàti tčém nedov. tkati: Szöni; tkati KOJ 1833, 174; 
Pré∫zti i tkati naj gyedrno zná BKM 1789, 268; 
Vszaka hi'za száma tcsé szvoje prte i gvant 
AIP 1876, br. 8, 3; Pávuci szi vlaké tcséjo KAJ 
1870, 106

tlá táo tudi téo s mn. tla: Zakrivalo Czérkvi na 
dvouje ∫ze je na ∫zrejdi ra∫zprasc∫ilo od zgora 
notri dotéo KM 1796, 110; Zakrivalo Czérkvi 
na dvouje ∫ze je na ∫zrejdi ra∫zprasc∫ilo od 
zgora notri dotéo KŠ 1771, 96; lepô je na tla 
djao kosaro KAJ 1870, 40; Potrebno je, ka se 
navčimo poznati tla AI 1878, 53; Napô mrtva na 
tle le'zi KAJ 1870, 17

tlakomèra ‑e ž tlakomer: Živo srebro Nüca se za 
topločomero i za tlakomero AI 1878, 56

tló tlá s tla: zná vsáki list od téla gorpobrati AI 
1878, 19; Küri se záto malogda s tla vzdignejo 
AI 1878, 24

Tobiáš ‑a m Tobija: Teda je ∫zpadno i Szvéti 
Tobiás vu rob∫ztvo KM 1796, 70; je Boug 
blago∫zlovo kakti negda Tóbiássa SIZ 1807, 4

tòča ‑e ž toča: Grando Tocsa KMS 1780, A7; Tocsa 
Köe∫ö KM 1790, 92(a); Ogen tocsa KŠ 1754, 177; 
i vcsinyene ∫zo bli∫zkajncze i velika tocsa KŠ 
1771, 787; Da ploha ino tocsa, Na∫e polé kole 
mocsa BKM 1789, 351; ino sou (Atila) kak naj 
hujsa tocsa KOJ 1848, 4; Gda je nyi 'zivino 
pobio z tocsôv TA 1848, 64

točìti tòčim nedov. 1. točiti, zlasti pijačo: i da 
je pivo tocso KM 1790, 72 2. izločati v velikih 
količinah: da szo malonej vszi szkuzé tocsili 
KOJ 1848, 48; Ocsa, mati za mé netocsita szkuzé 
KOJ 1845, 134; za méne ∫zi krvávi znoj tocso KŠ 
1754, 237 tòčeni ‑a ‑o točen: I on bode pio zvina 
∫zrdito∫zti Bo'ze, ∫tero je brezi zmej∫anya 
tocseno vu pehár KŠ 1771, 792

tòčkar prisl. pravkar: Szászeni Hercegi, ki szo 
tocskar protestálivali KOJ 1845, 67; Záto szo 
drügi Ladiszlava Tocskar bújtoga Károla sziná 
na miszli meli KOJ 1848, 50; znance pohodili, 
steri szo sze tocskar od etecz priszelili KOJ 
(1914), 152

tòk ‑a m tok: Toki zrnya (pleve) klaszovjé májo 
KAJ 1870, 120

tòkajski ‑a ‑o prid. tokajski: Po nikih szo vete 
hájt zaszajeni tokajszki vrhovje z‑trszom 
taliánszkim KOJ 1848, 46

tòlar ‑a m tolar: Tollar Talér KM 1790, 95; Tollar 
na papire z‑dobre voule dájte KOJ 1845, 141; 
je eden kebeo rad plácsao z‑dvöma tolaroma 

dragse KM 1790, 68; Iskariotes, ki je Go∫zpon 
Jezu∫a za 15. tolarov oudao KŠ 1771, 755

tolikájše prisl. enako, isto: Krüh szam szi poiszko 
i dönok szam znao toliko sztráni djáti, ka szam 
priso na tolikájse AIP 1876, br. 3, 7

tolikáši ‑a ‑e kaz. zaim. tolikšen: Káksoszt 
kázajôcsi: olyas (táksi, tolikási ‑a ‑o) AIN 1876, 
38

tòliki tudi tòli ‑a ‑o kaz. zaim. tolik: Ka je tejh toliki 
grejhov zrok KŠ 1754, 44; Med tolimi protivniki, 
Kri∫ztus odébro me je ∫zebi SŠ 1796, 72

tòliko prisl. toliko: Toliko nám ha∫zni kai mi 
pravicsni po∫ztánemo TF 1715, 24; Záto i mi, 
pokedob toliko vno∫ina zvedouk okouli ná∫z 
mámo SM 1747, 27; Ne osztavi me na toliko 
BKM 1789, 68; Sztoji vszigdárz‑tolko szillabih, 
kolko sze v‑rejcsi glasznikov nahája KOJ 1833, 6; 
szrczna radoszt vszelé obadvá sztarisa na tolko 
z‑szkuzami oblejé KOJ 1845, 19; i pregánya ga 
na tolko, da sze je mogao odmeknoti KOJ 1848, 
35; i vsigdár trikrát‑stirikrát toliko szpadnolo, 
kak hercegovinancarov AIP 1876, br. 6, 3; Toliko 
je zdaj 'ze gvüsno AI 1875, br. 2, 2

tòliti ‑im nedov. tolažiti, miriti: i dugo vrejmena 
ga je mogao tolliti KM 1796, 64; Tam te dobro 
vö zob∫züje, Bár ga kak∫té toli BKM 1789, 451; I 
li z‑ocsé praviczov Düso krepis, tolis KAJ 1848, 
88; Sto bode me trôstao, tolio BRM 1823, 424

tòlmač ‑a m tolmač: Arno je rejszan prisao tüdi 
Szlovenom predgat Evangeliom (po tolmacsi) 
KOJ (1914), 98

tolmàčiti ‑áčim nedov. razlagati: Vuc∫itelje 
vrouke nevzemo nei kaibi tolmac∫ili návuk 
vöre ker∫chán∫zke TF 1715, 5

tòlvaj ‑a m tat: Neg’ kako tolvaji Odpü∫zto ∫zi 
nyih grejhe BKM 1789, 205; Ti ∫zi tolvaja ∫zlisao 
grejsnika Vu ∫zmrtnom vrejmeni BKM 1789, 
435; Drügoucs pogledni ∫zpámetjom, Kaje 
on vc∫ino ztolvajom BKM 1789, 75; tolvaji ino 
razbojniczke KOJ 1845, 220; Tolvaje i razbojnike 
je vösztrejbo KOJ 1848, 31

tòlvajski ‑a ‑o prid. tatinski: Boug zná kastigati 
tolvajszkoga csloveka KOJ 1845, 121

tòlvajstvo ‑a s tatvina: Vsze bo's oc∫iveszno 
vido vu vöri tvoje ∫zmrti, tolvajsztvo KM 1783, 
290

Tomáš ‑a m Tomaž: Tomás i Mátaj KŠ 1771, 31; 
Na ∫z. Tomá∫a Apo∫tola dén KŠ 1771, 110; gda je 
Tomás nej bio nazouc∫i KM 1796, 115

tòmpak ‑a m tombak: Esi se sliši, bronz, tompak 
AI 1878, 56

tòmpasti ‑a ‑o prid. top: i odzgoraj tompaszte 
zobé májo AIP 1876, br. 5, 7

tónji ‑a ‑o prid. cenen, poceni: Tounye Ótsó KM 

tkánjenje
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1790, 95; Tônye meszô krôpna 'zupa KAJ 1870, 
136; szilje jáko tônye AI 1875, br. 1, 8; kamenice, 
stere szo léhke i tônye KAJ 1870, 81

topánka ‑e ž opanka: skôže pa topánke i lehko 
obütel delajo BJ 1886, 16

tópavec ‑vca m neumnež, omejenec: topavecz 
ABC 1725, A3b

topázuš ‑a m topaz: te devéti topázuš KŠ 1771, 
806

tòpel tudi tòpeo ‑pla ‑o prid. topel: Meleg; topel, 
vroucsi ‑a ‑o KOJ 1833, 165; ka ∫zi nej ni mrzeo, 
ni topeo KŠ 1771, 773; Tá, gde je zrák topel KAJ 
1870, 26; ne bi melli v‑zimi tople hi'se KM 1790, 
82; Ja∫z mám toplo hráno KM 1790, 52 topléši ‑a 
‑e toplejši: i záto v‑toplêse dr'zéle odletijo KAJ 
1870, 25

topìti ‑ím nedov. topiti: I düso v‑môk prepaszt 
topis KAJ 1848, 244

toplína ‑e ž toplota: Zime mraz, leta toplina Ti 
je nê k‑pogübelnoszti KAJ 1848, 19

tòpliti ‑im nedov. greti: Szuncseni tráki ∫ze lepse 
∫zvetlijo, lepse toplijo BRM 1823, 440

tòplo prisl. toplo: Toplo Meleg KM 1790, 92(a)
toplóča tudi toplóuča ‑e ž toplota: Kak je szunca 

toplôcsa nárasztvo goriobüdila AI 1875, kaz. 
br. 8; vipera od toploucse vö idoucsa KŠ 1771, 
427; od toploucse nyega BKM 1789, 3; V‑zimi 
toploucso meti KOJ 1845, 44; Postüvali mo nji, 
kak do eti mao, toplôcso, njim poszkrbimo 
AIP 1876, br. 12, 7; V sprotolejšnjem toploči se 
zjajčica zležé mála gosanca AI 1878, 33; Bôg 
Z‑∫zuncza toplôcsov zvr'záva V∫záki grozd 
na zrelo∫zt BRM 1823, 436; i nika neosztáne 
szkrito pred toplocsov nyegovov TA 1848, 1; 
Ono szladki szád prineszé deci, i z‑toplôcsov 
szvojov dozori szilje KAJ 1870, 131

topločomèra ‑e ž toplomer: Nüca se (živo 
srebro) za topločomero AI 1878, 56

toplokŕvni ‑a ‑o prid. vročekrven, razburljiv: 
Toplokrvni Stevan II. je nej mogao na miri 
osztáti KOJ 1848, 25

tòpola ‑e ž topol: Topola KMS 1780, A3b; Topola 
je visika AI 1878, 46

tópost ‑i ž neumnost, omejenost: da vszákoga 
za gizdávca stima i raznása, ki sze nyegove 
toposzti, nezaroblenoszti hába KOJ 1845, 21

tór tudi tóur ‑á m dihur: Gerény; tour KOJ 1833, 
157; Tor (a gorény) AI 1878, 10

torbína tudi trobína ‑e ž sedmina, pogostitev ob 
pogrebu: E∫zi ∫zli∫i Kr∫ztitje, torbina KŠ 1754, 
25; Nej ∫zmo na trobini SIZ 1807, 36

Trčin ‑a m Turek: Tŏrcsin KMS 1780, A3b; Törcsin 
Szemendrio po szili vkraj nyemi vzeme KOJ 

1848, 53; Tak sze boj zacsne z‑Törcsinom KOJ 
1848, 106

tren tudi tǜren ‑rna tudi trem tudi tǜrem ‑rma m 
stolp, zvonik: na ∫tere je ∫zpadno tŭren vu Siloi 
KŠ 1771, 215; liki bábelszki türen sze je nej mogo 
zvrsiti KOJ 1833, IX; Viszni törem i znamênye 
kri'za Ká'ze KAJ 1870, 59; I plamén je kak türen 
visoko sekao BJ 1886, 9; Od Babilon∫zkoga 
türma KM 1796, 13; vu Bábelszkoga türna 
zidanyi KOJ 1833, IX; szvoje mláde z‑ednoga 
türna neszé KOJ 1848, 4; i poczimprao je tŏren 
KŠ 1771, 70; cérkev várasa, stera je tak visziki 
törem mêla KAJ 1870, 116; Zvékšine se i vöra 
vu türmi nahája BJ 1886, 20; Sion precstite 
türme nyegove TA 1848, 39; pren. Oh Maria! 
türen Nebeszki KM 1783, 236

torìti tòrim nedov. raztresati: Szórni; toriti, vejjati 
KOJ 1833, 174; Tori sze blá'zensztvo povszéd 
AIP 1876, br. 1, 1

tòrk ‑a m torek: Dies Martis Tork KMS 1780, A8; 
Tork Ked KM 1790, 94

Trk ‑a m Turek: zna∫∫im blisnyim boidi on Törk 
ali Sidov TF 1715, 14; Doszta sze 'ze nyim od 
törka obecsalo AI 1875, kaz. br. 3; vé∫z tam, ∫tero 
Törczi zovéjo Aja‑alik KŠ 1771, 571; Bobinke 
(oszipnice) szo törci v‑Europo prineszli KOJ 
1845, 117; da szo ga [križ] nej mogli doszihmao 
vösztrgati niti Törci niti protestantje KOJ 
(1914), 103; Törci szo v‑preminôcsem mêszeci 
vecskrát biti bili AIP 1876, br. 5, 3; ki szo od 
törkov vujti mogli AI 1875, kaz. br. 3; v‑Bosnii 
lidjé so tudi prôti törkom gorisztanoli AI 1875, 
kaz. br. 3; Za törke záto tesko boj pelati AI 1875, 
3

Tòrkoš ‑a m Torkos: M. Torkos Jo'zef Prednyei∫i 
Farar Sopron∫zki KŠ 1771, A8b

trski ‑a ‑o prid. turški: Vŏra tŏr∫zka ∫tera 
pouleg ednoga Bogá i Mahumeda vorje KŠ 
1754, 85; Hercegovina, Bosnia szo 'ze od 
nigda törszka dr'zéla AI 1875, kaz. br. 3; Tak je 
törszko ládanye pozábilo ete lidi AI 1875, kaz. 
br. 3; poglavnika bi sze tüdi radiva rêsila od 
törskoga poglavársztva AI 1875, kaz. br. 3; Da v‑
Törszkom országi szamo törske vöre cslovek 
orszacsko csészt dobi AI 1875, kaz. br. 3; bi teski 
törski járem dolivrgli AI 1875, kaz. br. 3; szta 
pod törsko oblászt vr'zeniva AI 1875, kaz. br. 3; 
Preminyen mêszeci v törszkoj dr'zéli prászka 
vövdárila AI 1875, kaz. br. 3 

Trsko ‑ga s Turčija: Tŏr∫zko KM 1790, 8
toskánumski ‑a ‑o prid. toskanski: po sterom je 

austriánszka Hi'sa Toskánumszko Hercegovijo 
pridobila KOJ 1848, 110

totá prisl. proč, uničeno, končano: Zna∫sov 

totá 
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mocsjouv je nikai nei, mi ∫zmo li preczi 
totá SM 1747, 79; i v∫ze vŭpanye je totá bilou 
od na∫ega zdr'závanya KŠ 1771, 425; mi ∫zmo 
'znyom preczi totá BKM 1789, 320; Za vol’ 
∫zmrti totá je eti ma ∫ztálno∫zt SŠ 1796, 174; Totá 
je v∫zo ve∫zeljé SIZ 1807, 55; Gda stimamo, kâ 
szmo totá KAJ 1848, 164; v‑megnenyi je totá 
szirôta KAJ 1870, 57

tòti ‑a ‑o kaz. zaim. ta: eta trouja: naj vék∫a je pa 
totej lŭbezen KŠ 1771, 517; Deca vszêe totê szo 
szi vnüki KAJ 1870, 52; Toté je je vo ∫zpelao KŠ 
1771, 361; Stera ∫zte ∫ze i vcsili, totá delajte KŠ 
1771, 599

tòti vez. sicer: grejhov odpŭ∫csenyé po nyem 
zadobi cslovik, ∫teri prilike toti nema, ali 
právo volo má, da ∫ze ∫zpovej KMK 1780, 73; 
nej ∫zam toti vrejden tvojega ∫z.Tejla KM 1783, 
128; ti ∫zi toti zdaj molo KM 1790, 48; Mi szmo 
toti na Vero gledoucs vszi Krsztseniczke KOJ 
1833, XI; Peter je králeszko velicsánsztvo toti 
nazájdoubo KOJ 1848, 17; Nê szem toti vrêden, 
Kâ bi sze 'ze vecs zvao szin tvoj KAJ 1848, 
155; Jasz szem toti erkao vu czaganyi mojem: 
odvr'zen szem od ôcsi tvoji TA 1848, 24; Jasz 
szem toti szlab vu znányi, Ali vrli bom KAJ 
1870; Toti má dosta dela včélica BJ 1886, 29

tótski ‑a ‑o prid. slovaški: “vúk = búg” Tótszka 
rêcs, bôg KAJ 1870, 67

tóupi ‑a ‑o prid. neumen, omejen: Záto sze brüszis 
pri drügom, ár szi toupi KOJ 1833, 146

tóužiti ‑im nedov. tožiti, obtoževati: vrág 'ze nikse 
zmo'zno∫zti nejma ná∫z tou'ziti KŠ 1754, 118; i 
pitali ∫zo ga, da bi mogli tou'ziti KŠ 1771, 38; 
krivicsno tou'siti edendrügoga, je prepoveda‑
no KOJ 1845, 10; prideta dvá brata Dühovniki 
tou'sit KOJ 1845, 94; Moja dŭsna vei∫zt me tou∫i 
SM 1747, 77; Csi me za grejhe tou'zi, Szmrt, 
vrág BKM 1789, 81; Csi nyega tou'zimo KŠ 1754, 
55; Pred Pilátu∫om ga tou'zijo KŠ 1771, 324; 
moje grejhe, Steri mené tou'zijo BKM 1789, 
388; Ne ∫timajte, kaj bi ja∫z tou'zo vá∫z KŠ 1771, 
281; I pazili ∫zo na nyega da bi ga tou'zili KŠ 
1771, 109; Csi dusna vej∫zt tou∫ila Bode BKM 
1789, 65; I bodo me ∫ztrasno nazouc∫i tou'sile 
KM 1783, 283; to'zecs, ∫teri je nyé tou'zo KŠ 1754, 
118; Ar ∫zmo prvle tou'zili i 'Zidove i Grke KŠ 
1771, 453; tou'zili ∫zo je KŠ 1771, 122 tóužiti se  
‑im se 1. obtoževati se: nej ∫zamo ∫ze ∫z‑toga 
zamúcsanoga grejha more ∫zpovedati, nego 
i od toga ∫ze tou'siti KMK 1780, 76; Za etoga 
vŭpanya volo ∫ze tou'zim, Agrippa kráo, od 
'Zidovov KŠ 1771, 421 2. pritoževati se: Bogom 
tebi ∫ze tou'ziti KŠ 1754, 229; Edna sztaricza sze 
je tou'sit prisla szvojemi Dŭhovniki KOJ 1845, 

97; Boug ja ∫ze tebi tou'zim KŠ 1754, 240; Tak 
sze od tébe netô'zim AI 1875, br. 2, 8; zakaj ∫ze pa 
tou'zi KŠ 1771, 468; I csi glász tvoj szpêva, csi 
sze tô'zi, Bôg je blüzi KAJ 1870, 71; Netô'zi sze 
tak, kâ szi szirmák KAJ 1870, 78; I da ∫zem jasz 
vmojem ∫zrczi, Kak ∫zem ∫ze ti 'ze tou'zo KŠ 
1754, 255; Ti ∫zi ∫ze oh Jezus! tou'so na kri'∫i KM 
1783, 190; i prouti tim drügim ∫ze je tou'so, ka 
od nyih do∫zta more trpeti KM 1790, 74; da szo 
sze na nyé vsze szoszedcsine bridko tou'sile 
KOJ 1845, 3 tožéči ‑a ‑e tožeč: Ár to'zécsi nyim 
právi KŠ 1771, 684 tòženi ‑a ‑o tožen, obtožen: 
I, gda bi to'zen bio od vládnikov popov∫zki 
KŠ 1771, 93; Ár zouc∫i vouc∫i to'zeni bode BKM 
1789, 445

tòžba ‑e ž 1. tožba, pritožba, obtožba: Panasz; 
to'sba KOJ 1833, 168; Liki i tosba je bli'znyega 
∫zkrivno∫zti vŏ nazvejscsenyé KŠ 1754, 
54; To'zba na Diotrefe∫a KŠ 1771, 740; ∫ze 
prepovidáva i krivicsna to'sba KMK 1780, 45; 
Salo∫zneje zagvi∫no tosbé vreidna ta reics TF 
1715, 3; Obder∫iga proti nyega Du∫ne ve∫zti 
tosbi SM 1747, 62; csi ∫teri kák∫o to'zbo má 
na koga KŠ 1771, 609 2. pritoževanje, toženje: 
naj tvoja na kri'snom drejvi to'sba bode moja 
∫zlejdnya miszeo KM 1783, 36; Ah, vrejdno je 
gvüsno to'zbe BKM 1789, 408; Ah, vrejdno je 
gvüsno to'sbe SŠ 1796, 139; i zdaj nêmas zroka 
za to'zbo AIP 1876, br. 3, 7; po etoj ∫zlejdnyoj 
to'sbi proszim te ponizno KM 1783, 190; Csi 
gli ∫zo mi to'zbe vnouge, Kri∫ztus je moje 
vüpanye BKM 1789, 175

tòžbeni ‑a ‑o prid., v zvezi tožbeni medstavek 
razpoloženjski medmet: Kolkoféle szo 
Medsztavki? 3. To'sbeni: Jaj! oh! KOJ 1833, 
113

tòžec ‑žca m tožnik, tožitelj: ár je doli vr'zen 
to'zecz bratov na∫∫i KŠ 1754, 118; Krivo ∫zve‑
dou∫ztvo je zla'zmi potrdjávati toscza ricsi 
KŠ 1754, 54; Tej ∫zo mrmlavczi, to'zczi pouleg 
'zél ∫zvoji hodécsi KŠ 1771, 759; i me∫zto nyega 
∫zo nyegovi to'sczi v‑nyou vr'seni KM 1796, 
81; i zapovedao ∫zam to'zczom, naj, ka prouti 
nyemi májo povejjo KŠ 1771, 416

tožìven ‑vna ‑o prid. tožilen: 4. Accusativus 
(vádoló, to'siven) KOJ 1833, 20; K‑notrêsnyega 
sztáliscsa‑dosztavkom sze szlisijo: 4. to'ziven 
(a szenvedörag): t, at, ot AIN 1876, 19

tráh tudi trák ‑a m trak, žarek: Oblácsni je trák 
na nébi AIP 1876, br. 2, 7; Ki vise szuncsevnoga 
tráha Prebivajôcs KAJ 1848, 7; I z‑miloga 
szunca tráha Z‑tê 'zivém KAJ 1870, 11; I angel 
vu szunca tráhi KAJ 1848; ∫zuncze Gde ∫zo tvoji 
tráki KŠ 1754, 250; Ti trŭdni, ∫tere i delo Te'zi i 
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trákov hicza KŠ 1754, 261; Ti trŭdni, ∫tere i delo 
Te'zi i trákov hicza BKM 1789, 281; pren. Li ténki 
trák dike nyegove Nam szvêti KAJ 1848, 8; nego 
pü∫zti trák tvoje ∫zvetlo∫zti vu mojo dŭ∫o KMK 
1780, 105; Nyega zvisáva V‑nemrtelnoszti tráhi 
KAJ 1848, 113; Szvéti Düh Boug! oszijaj nász 
z‑trákmi tvoje miloszti KOJ 1845, 123

trahonìtiški ‑a ‑o prid. trahonitski: Filip Strták 
Ituree i Trachonitiske krajine KŠ 1771, 172

trám ‑a m tram, bruno: Neposztávlaj vujska 
tiszti trám, steroga scsés preszkocsiti KOJ 1833, 
XVIII; Hiže rušt Nájpoprej nyega ztrámov 
vküpepostávi BJ 1886, 6; pren. i ovo trám je 
vouki tvojem KŠ 1771, 21; vr'zi vo prvo trám 
zoké tvojega KŠ 1771, 21

tráp ‑a m muka, nadloga: Csi tak ∫zlápe Ino trápe 
Ti dobri tüdi májo BRM 1823, 344

trápiti ‑im nedov. mučiti: Ah ka bi on, ∫teo trpeti, 
Tejlo ∫zvoje trápiti KM 1783, 300; Kâ je z‑márnov 
dikov Nôroszt szrdcze trápiti KAJ 1848, 26; gda 
szvoj 'sivot v‑püsztini z‑posztom trápis KOJ 
1845, 125; záto je trápo nyé vdárecz TA 1848, 88; 
trápila je ona (Judita) ∫zvoje tejlo KM 1796, 72; 
tejla ∫zvoja ∫zo trápili KM 1783, 217

tràta ‑e ž trata: Gyep; trata, plesze KOJ 1833, 
158; Go∫zpoud ∫ On me v∫zigdár na lejpoj trati 
pa∫zé BKM 1789, 4

tràva ‑e ž trava: Herba Tráva KMS 1780, A9; Ár je 
v∫záko tejlo, liki tráva KŠ 1771, 705; Nej je rá∫zla 
prouti ∫zmrti Tráva v‑vrti BKM 1789, 410; Bilou 
je pa tráve do∫zta na ti∫ztom me∫zti KŠ 1771, 
283; Eto je pa, csi trávo na tou nŭczamo KŠ 
1754, 19; Ár zemla rodi trávo KŠ 1771, 680; i kak 
vesélo po trávi šümi AI 1878, 3; tak je potom vŏ 
potégno dén 3). zemlou zdrevjom i ∫ztrávov 
KŠ 1754, 93; zemla, Ka bos zdaj ∫ztrávom zeléna 
BKM 1789, 87; i taki ∫ze je zemla ∫z‑trávov, i z‑
∫zadovenim drevjom zelenila KM 1796, 4

trávica ‑e ž travica: V∫ze trávicze, violicze 
vehnejo BKM 1789, 432; V∫ze trávicze vejhnejo 
SŠ 1796, 169; Ona [voda] takáj drevje, i trávicze 
novi BKM 1789, 252

travína ‑e ž 1. trava: Têm lepse cveté travina 
KAJ 1870, 63; eden dober, lêpi trávnik, v‑
zelénoj odêvki travine KAJ 1870, 121; Ki klaszi 
drevje, czvêtje, i travino KAJ 1848, 306 2. plevel: 
szkrben vért travino vösztrêbi KAJ 1870, 119; Či 
potom nedopüstimo, ka bi nam travina gredé 
zadavila BJ 1886, 17

trávnik ‑a m travnik: Pratum Trávnik KMS 1780, 
A9; Na∫∫ega bli'znyega trávnik KŠ 1754, 61; ka 
bodem prejk trávnika k‑lôgi šla BJ 1886, 12; On 
mené paszé vu ednom zelénom trávniki ABC 
1725, A8b; Trávnici KAJ 1870, 121; Trávnicje so 

pokošeni BJ 1886, 38; Krma sze sz‑trávnikov 
vecs vozôv od pelano AI 1875, kaz. br. 8; štere 
krt po ogradaj i trávnikaj zrova AI 1878, 10

trávnikni ‑a ‑o prid. travniški: Návadna travnikna 
detelca rasté po travniki AI 1878, 44

trbéj tudi trebéi tudi terbéi tudi trbé prisl. treba, 
potrebno je: tak i nám vnouvom ∫itki terbei 
hoditi TF 1715, 33; Tak vc∫imo ino právimo 
mi terbeje znati Apo∫tolje TF 1715, 19; márna 
Csé∫zti ∫zveczke dika, nei mi te terbei SM 1747, 
77; moljenik poleg steroga nám drŭgoga nei 
trebei SM 1747, 35; gyedrno ∫ze jo trbej vcsiti 
KŠ 1754, 27; Ár zdravomi nej trbej vrácsa 
KŠ 1754, 257; té má, trbej je znati, grejhov 
odpŭscsanye KŠ 1754, 207; Naj jo oznánim, liki 
mi trbej gúcsati KŠ 1771, 610; Tou pa i 'zelejmo, 
trbej je znati va∫o popolno∫zt KŠ 1771, 553; i od 
toga znánya nikoga nej trbej kraj vrac∫ati KŠ 
1771, A4b; nej nám trbej dönok vzéti KM 1790, 
20; Tribej 'seni SIZ 1807, 35; V∫zem podêli, Ka 
nyim trebê Düsi BRM 1823, 88; Po jêsztvini szi 
vszigdár vö trbê zeprati lampe KAJ 1870, 32; Z‑
vecs szillab sztojécse recsi tak trbê na szillabe 
razlôcsiti AIN 1876, 7; Záto hižne pse ne trbéj 
zaprávlati AI 1878, 8; Vmrejti mi nebi trbelo 
KŠ 1754, 257; zakaj bi tak trbelo pouleg réda 
Melchi'zedekovoga drŭgomi popi po∫ztanoti 
KŠ 1771, 682; tak, ka je vu ni∫teroj ∫trofi vecs 
tálov recsicz (∫yllab) bilou, kak bi treblo BKM 
1789, 2; pa nám nebi trbelo vogrszki znati KOJ 
1833, XI; Nej ∫ze je trbelo i tebi ∫zmilŭvati 
nad tivári∫om tvojim KŠ 1771, 61; Kak je tô na 
zvelicsanye Trebelo BRM 1823, 49

trbǘh tudi trobǘj tudi trbǘj tudi trbǘjh ‑a m 
trebuh: Has; cservou, trobüj KOJ 1833, 159; 
Ki konecz je pogibelno∫zt, ki Boug je trbŭjh 
KŠ 1771, 598; vo je vr'ze 'znyegovoga trbŭha 
KŠ 1754, 51; 'zaloudec (bönya, trobüj) KAJ 
1870, 33; do trobüja KOJ 1845, 10; li za trbŭjh 
i 'zaloudecz ∫ze prevecs ∫zkrbi KŠ 1754, 11; I 
'zelo je napuniti trbŭj ∫zvoj KŠ 1771, 233; i kém 
z kincsom napunis trbüh nyihov TA 1848, 12; s 
svojimi zádnjimi obročki na trbühi AI 1878, 32; 
Kretánczi ∫zo mányi trbŭhi KŠ 1771, 658

tden tudi tèrden ‑dna ‑o prid. 1. trden: znao∫zam 
te, ka ∫zi trden cslovik KŠ 1771, 85; Mi mámo 
terdno Profetin∫zko reics SM 1747, 24; ∫tera 
terdno vüpazen má TF 1715, 32; ino v∫ivanje 
∫zterdnim tálom, dá notri zvati SM 1747, 18; 
Szterdov ka∫tigov∫ze perti Boug TF 1715, 18; 
Zetak∫im vüpanyem ∫ztrdnov mojov vörov, 
ja∫z ∫ze li vtebi vüpam BKM 1789, 161; Sztrdnom 
vorom ma düsa, Go∫zpodna zdiháva BKM 
1789, 218; Ár je z‑trdnom pri∫zegom zavézao 
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SŠ 1796, 71; Rosjé na porŭsenyé trdni mej∫zt 
KŠ 1754, 161; Ár ro'zjé je zmo'zno v‑Bougi 
na porŭ∫anye trdni mej∫zt KŠ 1771, 545 2. trd: 
Trdnoga ∫inyaka i neobrejzanoga ∫zrczá i vŭjh 
lidjé KŠ 1754, 126; Trdnoga Sinyeka KŠ 1771, 
363; ∫zi trdno trnavo korouno no∫zo KŠ 1754, 
237 nájtPdnejši ‑a ‑e najbolj trd, najtrdnejši: kaj 
∫zam pouleg naj trdnej∫ega réda 'zivo KŠ 1771, 
421

tdi tudi tèrdi ‑a ‑o prid. 1. trd, ki se ne vda, težko 
gibljiv: Terdi grád je nas Bog SM 1747, 79; I trda 
pecsina BKM 1789, 4; i dober trdi zakriv (táble) 
je djao na nyé KAJ 1870, 6; Pirušleki med prsti 
trdo, golo mreno májo AI 1878, 7; Csi gli le'zi 
Na trdoj po∫zteli BKM 1789, 56; pren. v‑trdoj 
zimi ∫zta prisla KM 1790, 62; i od trdi vŏtrov ∫ze 
gonijo KŠ 1771, 750 2. trd, strog, neprizanesljiv: 
Trdi grund Bo'zi ob∫ztoji KŠ 1754, 130; ka ∫zi 
trdi cslovik KŠ 1771, 235; Ali trdi bedák pov∫zéd 
je zavr'zen KM 1790, 36; trda je eta rejcs KŠ 1771, 
286; more ∫ze bojati trdi ka∫tig KMK 1780, 42; 
podlo'zni bojdite go∫podárom i tim trdim KŠ 
1771, 707 tPši tudi tPdši tudi trdéjši tudi trdéši ‑a ‑e 
trši: Cz, je trsega glásza kak sz KOJ 1833, 5; ár 
'zalôdec trdêse jelo nemre obdelati AIP 1876, br. 
5, 7; Za volo mékote se s trdejšimi kovinami 
mejša AI 1878, 55; Nasa kô'za je na nisterom 
meszti kúsa i trdsa KAJ 1870, 30 tPdši ‑a ‑e sam. 
trši: trávnici, csi je vszáko szprotolêtje z 
valékmi na trdse zválamo KAJ 1870, 121

trdína ‑e ž utrdba: da szporüsijo tiszto trdino 
zrinszkigrád zváno KOJ 1848, 95

tditi ‑im nedov. 1. trditi, zatrjevati: lüdjé stimajo, 
da mrtvi nazáj domou hodijo, i trdijo, da szo 
jih vidili KOJ 1845, 96; od cigánov povcseni 
je trdo, ka tam pejnezi czvetéjo KOJ 1845, 
113; romarje, steri szo mocsno terdili, da sze 
pri nyej rada csüda godijo KOJ (1914), 106 2. 
utrjevati, uveljavljati: Maximilián szvojo 
praviczo zacsne z oro'sjom trditi KOJ 1848, 85

trdìtost tudi terdìtost ‑i ž trdost, neprizaneslji-
vost: za volo neznánya, ∫tero je vu nyih za 
trdito∫zti ∫zrczá ∫zvojega KŠ 1771, 581; ino 
∫zo tuintzi po∫ztanoli vterdito∫zti nyihovoga 
∫zerczá SM 1747, 7

tdno tudi tèrdno prisl. trdno, zelo, neomajno: 
Jasz szem trüden terdno od zdihávanya ABC 
1725, A8a; Vrág okouli hodi onomi proti ∫ztoite 
terdno vu vŏri SM 1747, 25; nego i to hŭdo, 
∫tero∫zi ti trdno prepovedao KŠ 1754, 230; csi 
vŭpazen i vŭpanya hválo notri do koncza 
trdno obdr'zimo KŠ 1771, 675; I jáko trdno ∫zo 
∫ze csŭdivali KŠ 1771, 125; I rano escse trdno 
vnocsi gori ∫ztanov∫i vo je ∫ou KŠ 1771, 105; Za 

∫teroga volo je trdno káraj KŠ 1771, 658; Zakaj 
∫ze, oh Boug Na nász ∫zrdis trdno BKM 1789, 
342; Mené je sors trdno orano KAJ 1848, 210; 
sze je tudi lutherankinyam terdno dopadnilo 
KOJ (1914), 152; bêsznoga psza sze vszigdár 
trdno varvati trbê KAJ 1870, 40

tdnost ‑i ž trdnost, stalnost: vu hi'zi Bo'zoj, 
∫tera je czérkev 'zivoga Bogá, ∫zteber i 
trdno∫zt i∫ztine KŠ 1771, 638; Da kak necsinim 
spota Jasz mojemi vadlüványi Po poganszkoj 
trdnoszti KAJ 1848, 285

trdokòren ‑rna ‑o prid. trdovraten, uporen: 
da sze trdokoren krivovörecz Luther more 
zgrabiti KOJ 1845, 61; Geto szo sze ausztrianci 
trdokorni dr'zali k‑szvojoj 'zeli AIP 1876, br. 5, 1

trdookòrnost ‑i ž trdovratnost, upornost: 
Od v∫záke trdo‑okorno∫zti, i nepokorno∫zti, 
O∫zloubodi ná∫z KM 1783, 47; i z‑∫zvoje trdo‑
okorno∫zti ∫zo ráj kvár vadlüvali KM 1790, 78

tdost ‑i ž trdosrčnost: Pouleg trdo∫zti tvoje 
∫zprávlas ∫zam ∫zebi ∫zrd KŠ 1754, 75; Mo'zes 
je za volo trdo∫zti ∫zrczá va∫ega dopŭ∫zto 
vám odpi∫ztiti 'zene va∫e KŠ 1771, 62; Hodi, 
zmécsi ∫zrczá trdo∫zt BKM 1789, 118; Hodi, 
zmécsi ∫zrdcza trdo∫zt BRM 1823, 87; Vu 
trdo∫zti vasoj, Szkriti ∫ze nemorete BKM 
1789, 10; razdre∫zéljeni nad trdo∫ztyom ∫zrczá 
nyihovoga KŠ 1771, 109 

tréjbiti ‑im nedov. trebiti, čistiti: Netrejbi ∫zi 
zoub, niti nousza KOJ 1845, 26

tréjnje ‑a s prodiranje, napredovanje: rimszki 
Pápa vidévsi törszkoga Czaszara vszelé dale 
v‑Europo szilno trejnye KOJ 1845, 54

tréjskanje ‑a s treskanje: Ftisao je trejszkanye 
BKM 1789, 361; Fili∫zteu∫∫e, ki ∫zo ∫ze na ono 
trej∫zkanye zráka pre∫ztra∫∫ili KM 1796, 52; 
je de∫zétero zapouvid med trej∫zkanyem, 
i bli∫zkanyem vö dáo KM 1796, 38; je 
∫zbli∫zkanyem ino ∫ztrej∫zkanyem vŏ zglá∫zo 
KŠ 1754, 7

tréjti tudi tréiti tèrem nedov. 1. treti, drobiti: 
Törni; trejti, menoti KOJ 1833, 176; med nyéh 
∫zemenom: ono bode tebi glávo terlo SM 1747, 
9; pren. Naj potih gizdávczom, Tere ∫zvom 
zmo'zno∫ztyom BKM 1789, 17; je Szmrt nász 
prisla trt BKM 1789, 410; kajbi na∫∫ega blisnyega 
ani doli ne terli TF 1715, 16 2. boriti se: obcsine 
edne ∫zo na drüge ∫z‑protivnim tálom trle KM 
1790, 92 tréjti se tèrem se 1. mučiti se: Na velki 
sztan sze trêti znás KAJ 1870, 19; Záto moja 
düsa, Ka ∫ze tridis, teres vu velikoj 'zalo∫zti 
BKM 1789, 289; sze tere vö na pôle KAJ 1870, 9; 
pren. ka sto zná, nakój szi vôgri glavé terejo AIP 
1876, br. 1, 5 2. boriti se: Ár teilo ∫elei (bori, tere 
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∫ze) proti Dŭhi SM 1747, 26; törik (tere sze) AIN 
1876, 45; csi ∫ze prouti Bo'soj voulu teremo KM 
1796, 14; Bouga, zaman ∫ze prouti nyemi terete 
KM 1796, 120 3. siliti se, riniti se: Neteri sze na 
prejdnye meszto KOJ 1845, 35; Somogyszki 
Herceg, ki sze je na prejdnye Vojvodsztvo tro 
KOJ 1848, 12

tréjzen tudi tréizen ‑zna ‑o prid. 1. razsoden, 
preudaren: Treizni boidite, i vŏro∫ztuite 
(zhuite) SM 1747, 25; Mertŭcslivi bojdite záto 
i trejzni kmolitvam KŠ 1771, 711 2. zmeren: 
Trejzni bojmo vu jej∫ztvini BKM 1789, 142; 
'Zene naj bodo po∫tene, nego trejzne vu v∫zem 
KŠ 1771, 638 3. tešč, lačen: kak∫zte csákajoucsi 
trejzni o∫ztanoli, i nikaj ∫zte nej k∫zebi vzéli 
KŠ 1771, 426; i nemajo kaj je∫zti, i trejzne je pa 
odpi∫ztiti ne∫csem KŠ 1771, 52

tréjzno prisl. razsodno, preudarno: Vcsi ∫ze 
trejzno, pravicsno 'ziveti KŠ 1754, 12b; 'Zivmo 
záto Szvéto, pravic∫no, i trejzno BKM 1789, 60

tréjznost tudi tréznost ‑i ž razsodnost, 
preudarnost: Ár nej nam je dáo Boug duhá 
bojazno∫zti, nego trejzno∫zti KŠ 1771, 646; 
nego naj razmi na trejzno∫zt KŠ 1771, 475; dr'zi 
ná∫z po tvojem ∫ztráhi vu mertŭcslivo∫zti i 
trejzno∫zti KŠ 1771, 853; csi o∫ztáne vpo∫zve‑
csenyej ∫ztrejzno∫ztyov KŠ 1771, 637; Lejpi 
bojd’mo Sz‑trejzno∫ztjom SŠ 1796, 20; Z‑
∫zrdcza ponizno∫ztjov, Sz‑pámeti trêzno∫ztjov 
BRM 1823, 322

trepetánje tudi trpètanje ‑a s trepetanje, trepet: 
Trepetanye KM 1790, 8; Vmeni ∫zmej, i trpetan‑
ye, Sze vküp mejsa zdihávanye BKM 1789, 230; 
Trepetanye je na nyé tam szpadnolo TA 1848, 
38; ino je táksi sztráh i trepetanye napravo 
KOJ 1848, 87; I ja∫z ∫zam vu nemocsno∫zti i vu 
∫ztráhi i vu vnougom trepetanyi bio pri vasz 
KŠ 1771, 492; ∫ztrahotov i ∫ztrepetanyem ∫zvoje 
zvelicsanye oprávlajte KŠ 1771, 595; nego z‑
bojaznosztyom, i trepetanyem isc∫i düse tvoje 
zvelicanye KM 1783, 212; Ovo ktebi ∫etüjem 
ztrpetanyem BKM 1789, 79; i radüjte sze z 
trepetanyem TA 1848, 3 

trepetàti tudi trpetàti ‑èčem nedov. trepetati: 
Treszkedni; trepetati KOJ 1833, 170; trepecsem 
od tvoje pravicsne ∫zoudbe KM 1783, 178; Vtejli 
vesz trepecsem BKM 1789, 452; tak ja∫z trpecsem 
BKM 1789, 214; ∫zrczé moje trepecse KŠ 1754, 
214; csiszta Divicza pred nyim trepecse KOJ 
1845, 85; Szrcze moje trpecse vu meni TA 1848, 
43; ti nájvecs ji od sztráha trpecse AIP 1876, br. 5, 
2; Trepec∫emo pred tvojom ∫zrdito∫ztjom BKM 
1789, 325; I vrazjé vŏrjejo i trepecsejo KŠ 1771, 
749; V∫záka ∫ztvár de trpetala BKM 1789, 437; 

V∫záka ∫ztvár de tr’petala SŠ 1796, 46; Decza 
tühénczov trepetala de vu vezálji szvojem 
TA 1848, 14; I vszi neverni bodo trpetali BKM 
1789, 445; Trepecsi, grêsnik KAJ 1848, 144; Ne 
trpec∫imo od pekla BKM 1789, 108; pre∫ztra∫o 
∫zam ∫ze, i trepetao ∫zam KŠ 1771, 695 trepetàti 
se ‑èčem se tresti se: i fundamentomi gôr szo 
sze gibali i trepetali TA 1848, 13; Trepetlika se 
skoro vsigdár trepeče AI 1878, 46 trepečéči ‑a ‑e 
trepetajoč: Drgecsécsi i trepecsécsi ercsé KŠ 
1771, 367; Ta 'zena pa bojécsa i trepecsécsa 
znajoucsa, ka je vcsinyeno na nyej KŠ 1771, 
116 trepetéči tudi trepetóuči tudi trepetóči ‑a ‑e 
trepetajoč: predszednika szta sztrepetécsim 
glászom glász dála AIP 1876, br. 2, 1; 'Zene doli 
po vehnyeno glávo sztrepetécsimi rokámi 
gorpopadno AI 1875, kaz. br. 7; Pa csibi v‑etom 
lôgi edno trepetôcse szrcé klepetalo AI 1875, 
kaz. br. 7; Vidoucsa pa ta 'zena, trepetoucsa ide 
naprej KŠ 1771, 195 trepetajóči ‑a ‑e trepetajoč: 
Bôg! trepetajôcs dvojimo Vu 'zitka pogübeli 
KAJ 1848, 368; tak da szirôta rêtkogda 
trepetajôcs i szkoro razmocsana vuide szmrti 
KAJ 1870, 57 

trepetlìvost ‑i ž trepet: Szlugi, pokorni bojdte 
∫ztrahotov i ∫ztrepetlivo∫ztyov KŠ 1771, 586

trèseti glav. štev. trideset: Tré∫zeti KM 1790, 96; I 
on liki tré∫zeti lejt ∫ztar KŠ 1771, 174; Oni ∫zo 
pa nyemi obecsali tré∫zeti ∫zrebrni pejnez KŠ 
1771, 88; i prine∫zlo je edno tré∫zeti, ∫ztoukrát 
teliko KŠ 1771, 112; Trészeti, i vecs lejt 'se más 
ti ∫ztaroszti KM 1783, 284

trèseti tudi tréseti ‑a ‑o vrstil. štev. trideseti: kaj 
te∫tamentom po ∫tiri∫ztou i tré∫zetom let 
vcsinyena právda ne zaprávi na doli zbri∫zanye 
obecsanyé KŠ 1771, 562; Kak ∫ztoji vnyegovom 
tré∫zetom 'zoltári BKM 1789, 302; Trészeti táo 
KM 1796, 68

trèseti i drǘgi ‑a ~ ‑a ‑o ~ ‑o vrstil. štev. 
dvaintrideseti: Trészeti, i drugi táo KM 1796, 
128 

trèseti i péti ‑a ~ ‑a ‑o ~ ‑o vrstil. štev. petintridese-
ti: Trészeti, i péti táo KM 1796, 82

trèseti i pvi ‑a ~ ‑a ‑o ~ ‑o vrstil. štev. enaintridese-
ti: Trészeti, i prvi táo KM 1796, 71

trèseti i šésti ‑a ~ ‑a ‑o ~ ‑o vrstil. štev. šestin-
trideseti: Trészeti, i sészti táo KM 1796, 84

trèseti i štti ‑a ~ ‑a ‑o ~ ‑o vrstil. štev. štiri-
intrideseti: Trészeti, i strti táo KM 1796, 78

trèseti i tréti ‑a ~ ‑a ‑o ~ ‑o vrstil. štev. triintrideseti: 
Trészeti, i trétyi táo KM 1796, 129

trèsetikrat prisl. tridesetkrat: i záto ∫zád priná∫a, 
i csini ni∫teri ∫ztou, ni∫teri pa tré∫zeti krát teliko 
KŠ 1771, 43

trèsetikrat 
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trésk ‑a m tresk, pok: Eden trêszk zarüno AI 1875, 
kaz. br. 7

trèskati ‑am nedov. treskati, pokati: Düdnyali do 
stüki I pükse treszkale KAJ 1870, 111

trèsniti ‑im dov. treščiti, udariti: roka sze me 
gjenola, ka ga zavuha tresznim AIP 1876, br. 12, 
7

trèščiti ‑im dov. treščiti: Grum on, csi v‑csloveka 
ali v‑'sivino trescsi, neraztere csonte KOJ 1845, 
102

tréšlika ‑e ž vročica, mrzlica: i nihála jo je 
tréslika KŠ 1771, 25; Punicza pa Simonova 
je veliko trésliko mejla KŠ 1771, 178; Jeszén 
trésliko prineszé AIP 1876, br. 9, 7; vido je 
puniczo nyegovo le'zécso vu trésliki KŠ 1771, 
25; je Publiu∫∫ov ocsa v‑trésliki le'sao KM 1796, 
130

tretíč prisl. tretjič: Tretics kai ani Vrág ne poc∫iva 
TF 1715, 43; Tretics, kai ni vrág ne poc∫iva SM 
1747, 42; Ka escse tretics KŠ 1754, 214; i pá moli 
tretícs tou i∫zto rejcs govorécsi KŠ 1771, 90; 
Tretícs je velo kmateri BKM 1789, 75; Tretícs 
na mater ∫zkrb majôcs, Etak ercsé BRM 1823, 3

tretják ‑a m tretjak, triletna žival: Mi pa tu 
nehámo ednoga biká tretyáka SIZ 1807, 6

trétji tudi tréti ‑a ‑e vrstil. štev. tretji: Tretyi tauje 
Otecz na∫∫ TF 1715, 11; Trétyi táo KŠ 1754, 146; Sz. 
Ivana Apostola Trétyi liszt KŠ 1771, 739; Trétyi 
táo KM 1796, 8; Trétji tál BRM 1823, VI; Z‑troujih 
glávnih Tálov (sztoji): te trétyi vcsi KOJ 1833, 
1; Trétji razlocsek poká'ze AI 1875, kaz. br. 6; 
Kotera je trétya prosnya TF 1715, 28; Trétya ABC 
1725, A4a; Trétya SM 1747, 58; Trétya o∫zoba vu 
Bo'zán∫ztvi KŠ 1754, 122; Bila je pa vŏra trétya 
KŠ 1771, 152; Bo'sán∫zka Per∫ona ta trétya Szvéti 
Dŭjh KMK 1780, 8; Trétya Molitev KM 1783, 5; 
ka∫tigam greihe dotrétyega pokoleinya TF 1715, 
17; nad szinmi, do trétyega pokoleinya ABC 
1725, A4b; nad ∫zinmi, do trétyega pokoleinya 
SM 1747, 46; Trétyega me∫zta pa nejga KŠ 1754, 
151; ∫zpadno je od trétyega réda doli KŠ 1771, 
404; I vo idoucsi okoli trétye vŏre KŠ 1771, 64; 
tak i drŭgomi, trétyemi (etc.) czejlo dáva KŠ 
1754, 7b; táli se slišijo, k trétjemi vodozemci 
AI 1878, 5; na tretyi dén od mertvie gori ∫ztano 
TF 1715, 22; na tretyi dénie ABC 1725, A5a; ino 
je gori ∫ztano na trétyi dén SM 1747, 14; ali na 
trétyi dén je gori ∫ztano KŠ 1771, 3 (B2a); na 
trétyi dén je od mrtvi gori ∫ztano KMK 1780, 7; 
Trétyi dén gori ∫ztano BKM 1789, 6; trétyi dén 
je razloucso vodou od zemlé KM 1796, 4; Tretji 
dén gori ∫ztano BRM 1823, 4; Niksa neszrecsa 
sze nê zgodila i na trétji dén O'zébet kralici 
lice zacelilo AI 1875, kaz. br. 8; Poveimi trétyo 

Bosjo Zapoved TF 1715, 13; jeli je to trétyo v∫ze 
zapouvidi, ∫zpuno KŠ 1754, 209; tŭdi trétye liki 
me∫zto dr'zi KŠ 1754, 123; da je na trétye leto 
ete li∫zt nyim pi∫zao KŠ 1771, 488; I gda ∫zem 'ze 
na trétje leto ∫zkoncso moje delo BKM 1789, 3b; 
∫zvéti Matay na trétyem táli popi∫zau TF 1715, 
38; liki vadlŭjemo vtrétyem táli na∫∫e vŏre KŠ 
1754, 121; i po trétyem dnévi gori ∫ztánoti KŠ 
1771, 128; tô sze 'ze v‑trétjem razlocski nájde 
AI 1875, kaz. br. 6; Szin Bo'zi pride Ob trétyim 
knasoj ∫zmrti BKM 1789, 18

tganje ‑a s trganje: Vu pekli bo vecsne moke, 
trganye BKM 1789, 201

trgàti tPgam nedov. trgati: vucseniczke i zácsali 
∫zo trgati vlati KŠ 1771, 37; Steri Kri∫ztusa 
Scséjo zev∫zej ∫ztráni trgati BKM 1789, 323; 
I gdekoli ga zgrábi, trga ga KŠ 1771, 130; 
Vucseniczke vlati trgajo KŠ 1771, 37; I gda bi 
ga trgao te dŭjh necsi∫zti je vŏ ∫ou 'znyega KŠ 
1771, 105; pren. Vraj'za vezala on trga BKM 1789, 
126 trgàti se tPgam se 1. trgati se: Szakadni; 
trgati sze KOJ 1833, 172; trgao ∫ze je pa vlák 
nyihov KŠ 1771, 179 2. boriti se: Ottokar tudi 
po stajerszkoj Dr'savi szega, ino sze za nyou 
razmeszárno trgata KOJ 1848, 38 3. žalovati: I 
joukali ∫ze bodo i trgali nad nyim zemel∫zki 
králove KŠ 1771, 799 tPgavši ‑a ‑e ko je trgal, 
mučil: I kricsécsi i do∫zta ga trgav∫i vŏ je ∫ou 
KŠ 1771, 130 tPgani ‑a ‑o trgan: táksa zemla, 
stera kamena i trgana od vodé AI 1875, br. 1, 5

trí dvàjseti jèzero glav. štev. triindvajset tisoč: i 
∫zpadnolo ji je eden dén tri dvaj∫zeti jezero KŠ 
1771, 509

trífarti prisl. trikrat: sega z‑velikim trifarti na 
krátkom zazvoniti KOJ 1845, 10

trífertálje ž neskl. tri četrt: trifertálye na 
edemnájszet je rávnok vöra bila AIP 1876, br. 
2, 1

trijé tudi trjé tudi trié trí trí glav. štev. trije: touje tou 
Trie Articulusje TF 1715, 11; i eti trijé ∫zo edno 
KŠ 1754, 89; Ár ovi trigyé ∫zo 'ze vnebé∫zaj KŠ 
1754, 140; I trijé ∫zo, ki ∫zvedocsijo KŠ 1771, 734; 
gde dvá, ali trigyé vküp prido BKM 1789, 19; 
kak i nyihovi trijé Kapitánje KOJ 1848, 9; szo 
trjé mô'zi bili AIP 1876, br. 3, 2; Štirje tjedni ino 
ešče dvé ali terjé dnévje eden mêsec včinijo 
BJ 1886, 36; Záto ∫to ∫ze eti trej vidi tebi bli'znyi 
biti KŠ 1771, 205; I tak tri tále má KŠ 1771, 263; I 
prigoudilo ∫ze je po tréj dnévi KŠ 1771, 172; Tri 
3 KM 1790, 96; vkoterom ∫ze nám tri razloc∫ne 
Per∫one predkládajo TF 1715, 38; Szamo eden, 
ali tri ∫zo per∫one SM 1747, 38; V∫ze tri te prve 
táble KŠ 1754, 8; Ka ∫zo tri Bo'sán∫zke Per∫one 
KMK 1780, 5; naj vu vŭ∫ztaj dvá ali tri ∫zvedouk 
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sztoji v∫za rejcs KŠ 1754, 195; naj vu dvá, ali 
trej ∫zvedokouv vŭ∫ztaj ∫ztoji v∫za rejcs KŠ 
1771, 59; Na tri Králov dén KŠ 1771, 814; Od 
Molitve Go∫zpodnove trej prvi prosény KMK 
1780, 27; szta po potŭvanyi trê vŏr prisla KAJ 
1870, 116; té tri dr'zél bogáti pregnyari szo 
mohamedánszko vöro gorivzéli KAJ 1870, kaz. 
br. 3; Potom je rêcs: tri‑kotrig AIN 1876, 7; János 
Apo∫tol tri zagvi∫ne O∫zobe imenüje TF 1715, 
38; O∫zebuinom Zákonom, gledoucs na Tri 
keipe SM 1747, 34; Kakda ∫ze razlocsávajo v∫zi 
lidjé Na tri ∫ztáve KŠ 1754, 217; Má tri tále KŠ 
1771, 716; vzéla 'zena ino ga je zamej∫zila vu tri 
mericze mele KŠ 1771, 45; dvá tri pecse papira 
szi je vküpzasio KOJ 1845, 5; ino med nyimi tri 
dni tákse meszárenye narédi KOJ 1848, 9; Na 
szpanyolszkoj zemli 'ze tri lêta krv tecsé AI 
1875, kaz. br. 3; se tela nature na tri tále razdelijo 
AI 1878, 4; Evang. na III. po tri Králi Nedelo 
KŠ 1771, 24; ja∫z morem po trej dnévi gori 
poczimprati KŠ 1771, 91; i po trej ∫zobottaj je 
gúcsao nyim zpi∫zma KŠ 1771, 394; pitjé v‑trih 
dni bode pomágalo KOJ 1845, 109

tríjèzero glav. štev. tri tisoč: i pridjáno je tisti dén 
dŭs okoli trijezero KŠ 1771, 347

Tríkráli ‑ov m mn. Trije kralji, trije možje, ki 
so prišli obdarovat novorojenega Kristusa: 
Jezusa oznanenye (Trikrálov peszmi) KAJ 
1848, V

Trikrálovo ‑ga s Trije kralji, praznik 6. januarja: 
I jasz bom 54. lêta sztar k‑Trikrálovomi, veli 
szodec vészi KAJ 1870, 155

tríkrat prisl. trikrat: Záto ∫zam trikrat Go∫zpodna 
pro∫zo KŠ 1771, 551; Peter je pa medtejmtoga trí 
krát zatájo Jezu∫∫a KM 1796, 107

tríméjsečni ‑čna ‑o prid. trimesečen: szo tri 
mejszecsnoga nyé sziná Ladiszlava okorónali 
KOJ 1848, 54

trinájset glav. štev. trinajst: Trináj∫zet 13 KM 1790, 
96

trinájseti ‑a ‑o vrstil. štev. trinajsti: Trinájszeti 
(XIII.) táo KŠ 1771, 41

trístou glav. štev. tristo: Ár bi ∫ze lejko oudalo 
vi∫e za tri∫ztou pejnez KŠ 1771, 146

trí štrtále ž neskl. tri četrt: právijo, kâ je escse 
szamo tri štrttále na dvanájszet KAJ 1870, 159

tritjína ‑e ž tretjina: szvojega brata k‑szebi 
privábi z‑obecsanyom tritjine králesztva KOJ 
1848, 18

trívogláti ‑a ‑o prid. trioglat: v njej so trivoglati, 
erjávi orehi AI 1878, 46

trlésa ‑és s mn. voz: Csi na potácsi nega 'zeleza, 
kôla sze trlésza zovéjo KAJ 1870, 72

tlja ‑e ž terica: Naj dá delo trlji, svélji AIP 1876, 
br. 1, 1

trnác ‑a m 1. hodnik ob hiši: Gda bi pa vŏ ∫ou na 
trnácz KŠ 1771, 92 2. stebrnik, preddverje: ∫ze 
je zgoudilo v‑Salamonovom trnáczi KŠ 1771, 
299; Lepou preczvejtajo Vu nebe∫zkom trnáczi 
BKM 1789, 7b; Bethesda, i pét trnáczov má KŠ 
1771, 278; V‑nyegove trnácze hodmo BKM 1789, 
8; Ki sztojite vu trnáczaj hi'ze Bogá nasega TA 
1848, 110

tnav ‑a ‑o prid. 1. trnov, ki je iz trnja: od 
vzemi, Spot, ino vejnecz trnavi SŠ 1796, 162; 
i okouli gláve ∫zo nyemi djáli ∫zpleteno 
trnavo korouno KŠ 1771, 152; po o∫ztroj trnavoj 
Korouni odpŭ∫zti meni KMK 1780, 106; ∫zi ga 
∫ztrnavov korounov koronŭvao KŠ 1771, 828 2. 
težek: Pôt trnava gracsüje BRM 1823, 33; Csi je 
trnava tvoja pôt KAJ 1848, 264

trnìna ‑e ž trnulja: Trnine nájde se po mejáj AI 
1878, 47

tnjasti ‑a ‑o prid. trnast: Trnine Je trnjasti grm 
AI 1878, 47

tnje ‑a s trnje: i gori je zra∫zlo trnje KŠ 1771, 42; 
Jeli beréjo ∫ztrnya grozdje KŠ 1771, 22; Stera pa 
trnye i ∫csetálje priná∫a KŠ 1771, 680; Na glávo 
dejvajo trnye BKM 1789, 85; Jezus ztrnyom 
je koronŭvani KMK 1780, 15; Pout kdobromi 
Sztrnyom i ∫csipkom napána BKM 1789, 172; 
onoga z‑nerodne ∫z‑trnyom zara∫csene zemlé 
naj i∫cse KM 1796, 7; szvojo tejlo z‑scsipkom i 
trnyom krvári KOJ 1845, 68

tnov ‑a ‑o prid. trnov: Prvle kak vase trnye 
razmiti má, ka je trnov grm TA 1848, 46;

Troáda ‑e ž Troada: Gda ∫zam pa pri∫ao vu 
Troado KŠ 1771, 532

trób tudi tróub ‑a m trobljenje: trôb oszla je 
nenászladen KAJ 1870, 10; I ktroubi trombŏnte 
i kglá∫zi rejcs, ∫teroga ki ∫zo csŭli KŠ 1771, 695

tróbiti tudi tróubiti ‑im nedov. 1. trobiti, dajati 
močne glasove: zemla more v∫za múcsati, csi 
gli zdai tak troubi SM 1747, 76; Csi gli be∫znej, 
i troubi BKM 1789, 280; Veter pise, fücska, trôbi 
KAJ 1870, 29; Troubite divje zvirine BKM 1789, 
86; pren. ∫atan Csi gli troubi SŠ 1796, 114; Nai ∫zi 
Satan i ve∫z ∫zveit troubi SM 1747, 72; Naj∫zi 
∫atan troubi BKM 1789, 166 2. vsiljivo oznanjati: 
ka szo v nyihovoj cérkvaj lutheránje troubili 
KOJ (1914), 140; vszáki v‑szvoj roug troubi KOJ 
1845, 87 3. tožiti: trôbim od nepokôja szrcza 
mojega TA 1848, 31; No zdaj, bogáczi, joucste 
∫ze i troubte nad nevolami va∫imi KŠ 1771, 752

tróji tudi tróuji ‑a ‑e ločil. štev. 1. troj: Eden – Troji 
Bog SM 1747, 30; Szpouvid je troji KŠ 1754, 198; 
Boug eden v‑Bo'sánsztvi, i tróji vu Persónai 
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KM 1783, 7; Vorjem, ka ∫zi Troji vu Per∫onaj 
KM 1790, 107; 4. Razlocsni: háromszori (troji) 
AIN 1876, 31; ta csé∫zt? Trouja KŠ 1754, 102; v‑
Personaj trójemi KM 1783, 246; Bo'ze krále∫ztvo 
∫ze na trouje dili KŠ 1754, 159; na eto trouje czila 
KŠ 1771, 744; Vörjem Bogá ednoga, trójega vu 
Persónaj KM 1783, 142; Szamo eden ali vtrojem 
je keipi TF 1715, 37; Szamo eden ali vtroiem 
je kepi SM 1747, 38; Vu trojem kejpi jedini 
Go∫zpon Boug BKM 1789, 301; Vu v∫zoj troujoj 
∫ztávi KŠ 1754, 30; Na ná∫z je prisla trouje‑féle 
∫zmrt SŠ 1796, 13; Z‑troujih glávnih Tálov KOJ 
1833, 1 2. tri: Od ∫zuncsenoga hoda ∫zo bilá 
trouja vráta KŠ 1771, 805; Zdaj pa o∫ztáne vŏra, 
vŭpanye, lŭbezen eta trouja KŠ 1771, 517

Trojíca ‑e ž Trojica: Ino tŭ mas grŭnd ino 
fundamentom czeile ∫zvéte Troicze TF 1715, 
38; Da i ja∫z idem k‑Trojiczi, Stero ∫zi nám ti 
∫zpravo KŠ 1754, 272

trójstvo ‑a s Sveta Trojica: Sancta Trinitas Sz. 
Troj∫ztvo KMS 1780, A7; Na ∫tero pomozi ná∫z, 
∫zvéto Troy∫ztvo, jeden ∫zam právi Boug 
TF 1715, 48; Zdai zato odicseno puno ∫zvéto 
Troi∫ztvo SM 1747, 60; Tri Bo'zán∫ze Per∫one ∫ze 
imenŭjejo Szvéto Troj∫ztvo KMK 1780, 8; Oh 
Blá'seno Trojsztvo KM 1783, 10; Szkrovnoszt 
(Sz. trojsztvo) KAJ 1848, V; Da ∫ze pa tou ni 
edno brezi Sz. Trojsztva doprne∫zti nemre KŠ 
1754, 6b; Evang. na ∫z. Troj∫ztva Nedelo KŠ 
1771, 270; ki ∫zi diko Preszvétoga Trojsztva 
dopü∫zto ∫zpoznati KM 1783, 11; Peszmi od Sz. 
Trojsztva BKM 1789, 130; Hvála boidi jednomi, 
pravomi troi∫ztvi SM 1747, 86; Molitvi k‑
Pre∫zvétomi Troj∫ztvi KM 1783, 1; Dika bojdi 
Czejlomi ∫zvétomi Troj∫ztvi BKM 1789, 5; Dika 
bláj'senomi Troj∫ztvi, Li jedinomi Bojstvi SŠ 
1796, 7; Troj∫ztvo vu jedin∫ztvi cse∫ztiti KŠ 1754, 
84; Po kom vadlŭje Sz. Troj∫ztvo KMK 1780, 
8; Troj∫ztvo vu troj∫ztvi cse∫ztiti KŠ 1754, 84; 
Epi∫t. na II. po Sz. Troj∫ztvi Nedelo KŠ 1771, 
730; Eden vu Boj∫tvi, tróji pa vu Trojsztvi KM 
1783, 277; Dika Vu Troj∫ztvi Bougi ednomi 
BKM 1789, 6

trombitáš ‑a m trobentač: I glá∫z i trombitá∫ov 
ne bode vecs csŭti KŠ 1771, 800

trombnta tudi trombǜnta tudi trmbnta tudi 
trobǜnta ‑e ž trobenta: Ár, csi negvŭsni glá∫z 
dá trombŏnta KŠ 1771, 518; Tako kric∫ite ino 
predgajte, Kakti trombünta BKM 1789, 356; 
Trombŏnte glá∫z bode vŏ ∫ou KŠ 1754, 271; 
Vu bojni razmi glász trobünte KAJ 1870, 88; 
Go∫zpoud z‑Bo'zov Trombŏntov bode doli ∫ou 
znebé∫z KŠ 1771, 621; I posle Angyele ∫zvoje 
∫ztrombŏnte glá∫zom KŠ 1771, 81; i medtejmtoga 

je ∫zedem Popév trombönte pihalo KM 1796, 
43; Ali na glá∫z Bo'si gor’ ∫ztáne, Na angel∫zke 
gla∫zne trmbönte SŠ 1796, 22

trombntati ‑am nedov. trobentati: ne trombŏntaj 
pred tebom KŠ 1771, 18 tromböntajóuči ‑a  
‑e trobentajoč: ∫zedem trombŏntajoucsi 
angyelov KŠ 1771, 766

trombntivanje ‑a s trobentanje: Od trombŏn‑
tivanya I. toga pétoga angyela KŠ 1771, 782

trombntivati tudi tromb ntüvati ‑am tudi ‑üjem 
nedov. trobentati: Stirje angyelje trombŏntijejo 
KŠ 1771, 780; ár trombŏntivali bodo KŠ 1771, 
524; lü∫ztvo je skrinyo méra na∫zledüvalo, i 
tromböntüvalo je KM 1796, 43 tromböntüvajóuči 
‑a ‑e trobentajoč: ∫zo pa ∫zedem krát okrou'sili 
te váras tromböntüvajoucsi KM 1796, 43

trombntni ‑a ‑o prid. trobenten: Z‑ve∫zéljom na 
glá∫z tromböntni Sztánem na ve∫zeljé SŠ 1796, 
73

trón tudi trónoš tudi trónuš ‑a m prestol: tak 
'zelévci na spanyolszki trónus pridti AI 1875, 
kaz. br. 3; szedis na thróni TA 1848, 7; ka nyagov 
naszledüvas bode na trônusi AIP 1876, br. 6, 5; O 
Kral lesim pred tvem thronusom SM 1747, 90; 
pren. moje miloscse throunus KŠ 1754, 234; kaj 
je Bo'zi thronus KŠ 1771, 16; Goszpodna thron 
je na nébi TA 1848, 9; ∫zi je ∫zeo na de∫zniczo 
thronu∫a veliko∫zti KŠ 1771, 683; Doli ∫ztoupo 
∫ztvoj’ga thronu∫∫a KM 1783, 271; pri∫zéga na 
throunus Bo'zi KŠ 1771, 77; ali thronusje, ali 
go∫zpo∫ztva v∫za ∫zo po nyem ∫ztvorjena KŠ 
1771, 604

tropìne tudi trpìne ‑ìn ž mn. tropine: Eden akov 
z‑trpinami vrét sze küpüje AIP 1876, br. 11, 8; Pri 
goricaj sze za pôv vzeme i tropin, ali szadü 
vrêdnoszt AI 1875, br. 1, 6; szo 'selod, tropine i 
czelou trávo jeli KOJ (1914), 120

trosáj ‑a m tresenje, potres: nébe szpadáj, zemlé 
troszáj KAJ 1870, 66

trósiti tudi tróusiti ‑im nedov. tresti: Rázni; 
trousziti KOJ 1833, 170; Fticsek Szpêva, szkácse, 
trôszi szpice KAJ 1870, 29 tróusiti se -im se tresti 
se, majati se: Rengeni; zibati, trousziti sze 
KOJ 1833, 170; liki figovo drejvo gda ∫ze od 
velikoga vŏtra trou∫zi KŠ 1771, 778; Zemla sze 
je trôszila TA 1848, 52

tròsk ‑a m tresljaj, potres: Na Légrádi pa na 
troszk zemlé szo sze szedécsi lidjé genoli AIP 
1876, br. 11, 7

tróšenje ‑a s tresenje, pretres: vedno korito sze 
deno (igle), gde po trosênyi vszáka igla vdil 
le'zênye pride AIP 1876, br. 9, 7; pren. Známo 
po kaksem velkom trôsenyi Abdul Hamid za 
törszkoga caszara posztávleni AIP 1876, 10, 3

Trojíca
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tròšiti tudi trošìti tròšim nedov. 1. zapravljati, 
porabljati a) čas: da bi nyemi ne trbelo 
vrejmena tro∫iti KŠ 1771, 405; ve∫zélo tá trosi 
dnéve ∫zvoje SIZ 1807, 7; vnikom drŭgom 
vrejmena tak ne tro∫ijo KŠ 1771, 396; vrêmena 
tak tam zaman ne troši BJ 1886, 5; kajbi tá troso 
dnéve ∫zvoje SIZ 1807, 4; Veszélo je trosila 
vrêmen KAJ 1870, 13 b) denar: da more pouleg 
trplejnya tüdi trositi KOJ 1845, 122; Té vzemi 
k∫zebi i tro∫i na nyé KŠ 1771, 409; Ja∫z bom pa 
rad tro∫o KŠ 1771, 551; pejnez, naj je ∫zlobodno 
tro∫sijo KM 1790, 26; Na ∫zvojo deczo ∫zo nikaj 
nej tro∫∫ili KM 1790, 70 2. uživati hrano: pecsén 
i kupico vina vu hintôvi je trosi KAJ 1870, 38

tròšnja ‑e ž trošenje, sredstva za življenje: Dáj 
nám naj mámo V∫záki dén nase tro∫nye BKM 
1789, 1789

tróšt tudi tróušt ‑a m tolažba: Dabi právda 
tvoja moi troust nebila SM 1747, 31; Trou∫t 
znepriátelov KŠ 1771, 626; Jezus! moj trou∫t 
KM 1783, 55; trôst ino mocs neosztáne KAJ 1848, 
IV; Trôst prôti protivnikom TA 1848, 9; od tébe 
ve∫zéloga trousta dobi SM 1747, 64; niksega 
trou∫ta nejmajo KŠ 1754, 145; Od trou∫ta vu 
odŭrjávanyi ∫zvitá KŠ 1771, 316; Ocsa trou∫ta 
KM 1783, 22; nenájde trousta pri Dühovniki 
KOJ 1845, 88; Daj mi Troust vu v∫zoi nevoli 
SM 1747, 53; je potrejbno trou∫t pro∫ziti KŠ 
1754, 199; Ali tou na veliki trou∫t oznanŭje KŠ 
1771, 763; Ár tou Imé trou∫t pobudi KMK 1780, 
32; Gda nyemi je táksi trôst dao BRM 1823, 2; 
szrdczi pa trôst podeliti KAJ 1848, III; poetom 
trôst odpré, ka sze to naszkorom zgodi AI 1875, 
kaz. br. 1; Znotrejsnyim trou∫tom KŠ 1754, 178; 
Z‑vüpanyom i sz‑trôstom sze pozdrávla AI 
1875, kaz. br. 1

tróštanje ‑a s tolažba: Bojdi moje trôstanye 
BRM 1823, 9; Vu nyem mam tô trôstanye BRM 
1823, 76

tróštati tudi tróuštati ‑am nedov. tolažiti: bi mogli 
∫zvoje troustati SM 1747, 1; eden drugoga 
opominati i trou∫tati KŠ 1754, 133; tvoja palicza 
mené trousta ABC 1725, A8b; Dŭhá, steri ná∫z 
trousta SM 1747, 35; Go∫zpon Kristus je trousta 
SM 1747, 30; nyega trousta SIZ 1807, 7; I sztaroszt 
trôstaj ti KAJ 1848; Bôg trôstaj me vu 'zukoszti 
TA 1848, 4; trou∫tajte te ne∫zrcsne KŠ 1754, 103; 
Naj je trou∫ta KŠ 1771, 701; da bi je trou∫tali 
nad nyidvi bratom KŠ 1771, 304; ∫zta trou∫tala 
brata KŠ 1771, 390 tróštati se tudi tróuštati se ‑am 
se 1. tolažiti se: ino bi ∫ze vuc∫ili vu Kristu∫∫i 
ve∫zeliti ino troustati SM 1747, 40; vidi, da sze 
pomoucsi nemore troustati KOJ 1848, 8; Vŭpam 
∫ze, i trou∫tam vu tvojoj dobrouti KMK 1780, 

94; 'Zalo∫ztni, trôstajte ∫ze BRM 1823, 5; vu 
Kristussi ∫ze bodem vŭpal, i troustal terdno 
SM 1747, 70; Naj ∫ze mi trou∫tamo KŠ 1754, 216 
2. upati, pričakovati: káksi pôv sze letosz 
trôstamo AIN 1876, 40 troštajóči tudi trouštajóuči 
‑a ‑e tolažeč: Petra trou∫tajouc∫i BKM 1789, 
95; Jasz csákam i na trôstajôcsega TA 1848, 54; 
Záto 'Zidovje trou∫tajoucsi jo KŠ 1771, 304 

troštávati ‑am nedov. tolažiti: I, kak ∫zem grêh 
∫zpoznao, z‑miloscsov trôstávao BRM 1823, 32

tróštlivi ‑a ‑o prid. zapravljiv, trošeč: Sziromastva 
sze lüsztvo szamo tak zná ognoti, csi je 
delavno, i malo trostlivo AIP 1876, br. 7, 1

tróuha ‑e ž drobec, iver: da vŏ vr'ses trouho 
zOká brata tvojega KŠ 1771, 21; Edno málo 
trouho vouki mám BKM 1789, 201

trpèti tudi terpèti ‑ím nedov. 1. trpeti, čutiti 
bolečine, neugodje: Dai mi poterpleinye 
terpeti SM 1747, 54; nego Eti trpeti escse KŠ 
1754, 262; gda bode i nám trpeti KŠ 1771, 829; On 
vcsi trpeti KAJ 1848, 3; da mirovno terpim SM 
1747, 56; milosztivno trpis na etom ∫zvejti KM 
1783, 135; c∫i kris moje trpi SM 1747, 72; Za grehe 
mi to terpimo SM 1747, 85; csi 'znyim navkŭp 
trpimo KŠ 1754, 137; Ár je bole, na, trpite KŠ 
1771, 710; Kteri eti trpite BKM 1789, 12; Csi trpi 
ednoga kotriga, 'znyouv navkŭp trpijo v∫ze 
kotrige KŠ 1754, 133; Vzeme nam v∫ze blágo, 
Trpmo BRM 1823, 5; Kri∫ztus je trpo za vá∫z KŠ 
1754, 107; Zvolnim ∫zrczom trpmo BKM 1789, 
10; nai trpim vteili mojem SM 1747, 71; Ki ∫ze 
je Trpo, mrou BKM 1789, 8; Te Kri∫ztus je trpeo 
BRM 1823, 4; kri∫tu∫∫evo Telou za mé na krisnom 
dreivi terpelo TF 1715, 40; Tak i Szin cslovecsi 
bode trpo od nyih KŠ 1771, 56; liki je vcsio i 
trpo KŠ 1771, 645 2. biti deležen neugodnega 
stanja: Nyega tesko bremen trpimo SŠ 1796, 
45; Ki pa eti trpite kri'z nevole BRM 1823, 8; 
Ki 'z‑nyim kri'z trpijo BRM 1823, 9; Do pitanya 
lepraj nevolo mi trpmo SŠ 1796, 26; i kajkoli 
bom nevoule trpo KM 1783, 3; kteri kastigo 
bodo terpeli SM 1747, 15; Ki bodo ka∫tigo trpeli 
KŠ 1771, 627; Naj gláda ne trpimo KŠ 1754, 267; 
zakaj bi i eto nevolo ne bi trpeli KŠ 1754, 179; 
Vej ∫zi ti Záto trpo bolezni KŠ 1754, 255; Moko 
je trpo pod Pontzius Pilátu∫∫om KMK 1780, 7 3. 
dovoljevati zadrževanje v svoji bližini: kak 
dugo bom vá∫z trpo KŠ 1771, 57; Bár da bi me 
trpeli edno malo KŠ 1771, 546 4. trajati: ino 
trpi tecsá∫z, dokecs v'zivanye trpi KŠ 1754, 8b; 
Tou vsze dugo ne trpi BKM 1789, 15; Od 'zetve 
mao velika szühocsa trpi AI 1875, kaz. br. 8; lêta 
nyegova trpijo od národa do národa TA 1848, 
48; Dokecs bode ete ∫zvejt trpo i ∫ztáo KŠ 1754, 

trpèti 



772

132; Kak dugo bode trpejla tá M. czérkev na 
zemli KŠ 1754, 132; ali du'ze de trpelo AIP 1876, 
br. 12, 8; Mraz je nepresztano trpo AIP 1876, br. 
2, 8; Grô'zanye li trpelo AI 1875, kaz. br. 3 trpéči 
‑a ‑e 1. trpeč: Záto csi ∫zam vám gli pi∫zao 
niti za volo nepraviczo trpécsega KŠ 1771, 
541; Hercegovinanci szo trüda lehko trpécsi 
lidjé AI 1875, kaz. br. 3 2. trajajoč: ∫zedem lejt 
trpéc∫i glád KM 1796, 64; ti ∫zvéti jezero lejt 
trpécsega blá'zen∫ztva KŠ 1771, 766; Od I. 
jezero lejt trpécse ∫zobotte ti verni KŠ 1771, 
802; i vadlŭjemo v∫zigdár trpécse blá'sen∫ztvo 
KMK 1780, 23; engedŭvanye do csa∫za trpécsi 
ka∫tig KMK 1780, 81 3. trpežen: nyegova 'sivina 
zdrava bila i dugo trpécsa KM 1790, 68 4. 
trajen: Tákse szadike szo trpécse AIP 1876, br. 
11, 8 trplévši ‑a ‑e trajajoč: 14 vör trplévsi ogen 
AI 1875, kaz. br. 8

trpìven ‑vna ‑o prid. trpen: c) trpiven verbum 
KOJ 1833, 46; Trpivna je vrêmena‑rêcs AIN 1876, 
43; i teda je prilicsen obodvoujo trpivno formo 
gorivzéti KOJ 1833, 48; Trpivne verbume more 
dobro razlocsávati KOJ 1833, 140

trpìvno-sréjdnji ‑a ‑e prid. trpno-srednji: te 
drüge pa za trpivno‑srejdnye verbume bomo 
zváli KOJ 1833, 47

trpléčen ‑a ‑o prid. trpežen: Jaušov les je v vodi 
jáko trpléčen AI 1878, 47

trpléjnje tudi trplénje ‑a s trpljenje: Trplejnye KŠ 
1754, 107; Mirovno trplênye KAJ 1848, VII; Med 
nevoule i trplejnya ognyom KŠ 1754; Zná∫anye 
trplejnya KŠ 1771, 710; Nego vnougoga trplejnya 
'zitka SŠ 1796, 121; Od Kri∫ztusovoga trplênya 
BRM 1823, V; Od Krisztusovoga trplênya TA 
1848, 6; Od trplejnyi priprávlanya KŠ 1771, 87; 
Nyegovo trplejnye moremo nazvescávati KŠ 
1754, 215; Hválo zdávanye za nyihove vŏre 
trplejnye KŠ 1771, 626; Za veliko trplejnye 
te hválimo BKM 1789, 77; táo, steri trplênye 
znamenuje AIN 1876, 43; trôst vu trplênyi BRM 
1823, IV; Onim, ki ∫ztrpeljnyem iscsejo KŠ 1754, 
82; Ovo orács csáka zmirovnim trplejnyem 
KŠ 1771, 753; Steroga je Kri∫ztus ∫ztrplejnyem 
Szpravo SŠ 1796, 6; Pregányanya, trplejnya, 
∫tera ∫zo mi vcsinyena KŠ 1771, 650; ki ∫zi pod 
trplejnya podvrgao KŠ 1771, 823

trplìv tudi terplìv ‑a ‑o prid. potrpežljiv: Jesus, ki 
∫zi tak terpliv bil SM 1747, 70; Ocsa milosztiven, 
dugo trplivi KM 1783, 24; Lŭbezno∫zt je trpliva 
KŠ 1771, 516; Opomina I. na trplivo ∫ztálno∫zt 
KŠ 1771, 694; jeli trplivi bodemo KŠ 1754, 173; 
trplivi bojdte kv∫zejm KŠ 1771, 622

trplìven ‑vna ‑o prid. potrpežljiv: Türelmes, 
trpliven ‑a ‑o AIN 1876, 25

trplìvnost ‑i ž potrpežljivost: 'zalôdec nêma 
trplivnoszti AIP 1876, br. 3, 6

trplìvo prisl. potrpežljivo: I tak trplivo csakajocsi 
doubo je obecsanye KŠ 1771, 680; Po∫zlüsajte 
mené zdaj malo trplivo SIZ 1807, 34; Dozdaj 
szam trplivo csakao KOJ 1833, IIII

trplìvost ‑i ž potrpežljivost: je je ednouk 
obi∫zkala Bo'za trplivo∫zt KŠ 1771, 710; nas 
dár: trplivo∫zt BKM 1789, 55; Krsztsanszka 
trplivoszt KAJ 1848, 299; Trplivoszt vszáko 
'zmécsavo obláda KAJ 1870, 14; za ete zdánye 
krátke trplivoszti vzéti blá'sen∫ztvo KM 1783, 
220; ∫zte vnogo boja trplivo∫zti prene∫zli KŠ 
1771, 689; dáj mi mirovno trplivo∫zt KM 1790, 40; 
da vu trplivoszti priglihnej∫i bodem KŠ 1754, 
239; znamejnya ∫zo vcsinyena med vami, vu 
v∫zoj trplivo∫zti KŠ 1771, 551; Jezus! osznáj'zi 
me Zmirovnov trplivosztyov KŠ 1754, 247; 
Zev∫zov ∫ztrplivo∫ztyov KŠ 1771, 580; Zdaj ∫ze 
radŭjem vu trplivo∫ztaj KŠ 1771, 605

ts tudi tèrs ‑a m trs, trta: Vitis Tr∫z KMS 1780, A9b; 
Ja ∫zem tr∫z KŠ 1754, 8a; ne bodem pio zetoga 
∫záda toga tr∫za KŠ 1771, 89; bi ∫ze on na tr∫z 
preobrno KŠ 1754, 8a; ako ne o∫ztane na ter∫zi 
SM 1747, 23; nego csi na tr∫zi o∫ztáne KŠ 1771, 
845

tska ‑e ž trska, riba: Trske, Tá riba se po 
nemškom za Stockfisch imenüje AI 1878, 31

tsnost ‑i ž preplašenost: Tr∫zno∫zt, i bojazno∫zt, 
v∫za bos tá nihávao SŠ 1796, 81

tst ‑a m 1. trs, trta: i okoli tr∫zta jo je djáo KŠ 
1771, 96; na trsztovoj korenyê máli sztvári 
szojo i potom trszt povêhne AI 1875, kaz. br. 3; 
Esi se sliši vinski trst AI 1878, 47 2. trstika: I 
bili ∫zo glavou nyegovo ∫ztr∫ztom KŠ 1771, 152

tst ‑i ž trst, trstika: Nád; trszt KOJ 1833, 166; I 
dána mi je tr∫zt pri∫zpodobna k∫csápi KŠ 1771, 
785; Jeli tr∫zt od vŏtra gibajoucso KŠ 1771, 35

trstìna ‑e ž trstje: zagledno csaplo, ka szvoje 
mláde vu bli'snyo trsztino neszé KOJ 1848, 4

tstje ‑a s 1. trstje, trstike: trsztovina gde rogosz 
i trsztjé raszté AI 1875, br. 1, 6; Kê grèh, kak 
szláp trsztje, szemtam goni KAJ 1848, 210; 
Pokáraj zvirino vu trsztji TA 1848, 53; gláva 
na∫∫ega Goszpodna ∫z‑tr∫ztjom pobitta KM 
1783, 64; on svojo hižo slamov ali zterstjom 
pokrije BJ 1886, 7 2. trsje, trte: goric zemla, gde 
trsztje vöpreislo AI 1875, br. 1, 5; Ki trsztje scsé 
küpiti AI 1875, kaz. br. 8; gorice, stera zemla sz‑
trsztjami poszajena AI 1875, br. 1, 6

Tstje ‑a s Trst: V‑deszétom leti je vu Trsztje 
poszlan (Nikita Petrović) AIP 1876, br. 6, 6

tstnavǘš ‑i ž trtna uš: To je po iméni trsztnavüs 
AI 1875, kaz. br. 8

trpìven
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tstnica ‑e ž trst, trstika: Szpodoben szem k 
trsztniczi vu püsztini TA 1848, 82

tstov ‑a ‑o prid. trsen: ár vnogih mesztaj na 
trsztovoj korenyê máli sztvári szojo AI 1875, 
kaz. br. 8

tstovina ‑e ž trstje, trstike: trsztovina, gde 
rogosz i trsztjé raszté AI 1875, br. 1, 6

Tška góra ‑e ‑e ž Trška gora: Za'seni ji: v∫ze 
Trshke goré, ino Lüblán∫zke dolé SIZ 1807, 29

ttje ‑a s trstje, trstike: So [sloke] jáko plášne i 
se v grmovji i trtji skrivajo AI 1878, 27

trtjé ‑á s brodolom: trikrat ∫zam ládje trtyé 
pretrpo KŠ 1771, 549

Trúber ‑a m Trubar: Primus Truber [je] Nouvi 
Zákon po Krajn∫zkom jeziki zGlagol∫zkimi 
pi∫zkmi vŏ dáo KŠ 1771, A6a

Trúberov ‑a ‑o prid. Trubarjev: tou pa ni ∫z 
Truberovoga, ni Dalmatinovoga obracsanya 
(ver∫io) csakati nemorejo KŠ 1771, A7a

trùc ‑a m kljubovanje, nasprotovanje: Trucz toi 
∫ztároi kac∫i SM 1747, 76; Trucz toj ∫ztároj kacsi 
BKM 1789, 280; 'Ze glédam vu ∫zvetloj diki, 
Na trucz mojmi protivniki BKM 1789, 427; Ti 
je szkrijes vu szkrivnoszti licza tvojega pred 
truczom csloveka TA 1848, 24

trùcati ‑am nedov. siliti koga: Oh! moj ∫zin, ka ti 
me truczas BKM 1789, 316 trǜcati se ‑am se siliti 
se, prizadevati si: Rusz sze od vnogo sztôlêta 
mao na tô trüca, naj na szvêti vladarüje AIP 
1876, br. 6, 4; i záto sze törci zamán trücajo, da 
vöszplôditi AI 1875, br. 1, 2 trǜcani ‑a ‑o prisiljen: 
gucsu dale z‑trücanim szmêhom AIP 1876, br. 9, 
5

trǘd ‑a m trud: Fárnikom sze je niksi trüd nej 
vnou'sao KOJ 1845, 6; ka ∫ze ti brezi v∫zega 
vŭpanya ino trŭda vu tvoje roké dá KŠ 1771, 
A8a; Kák∫i ha∫zek je bio i nadale Apo∫tol∫zkoga 
trüda KM 1796, 127; da vti veliki brgáj od trüda 
nê szo mogli prbivati AI 1875, kaz. br. 3; ka nede 
potrebno cselé bujti za on trud AI 1875, 8; Vdeli 
i vtrŭdi KŠ 1771, 549; Po tvojem trüdi KM 1783, 
75; Tou miloscso iscse ∫ztrŭdom KŠ 1754, 257; 
obrné na ∫tajer∫zki jezik zvelikim trŭdom KŠ 
1771, A6b; Tou milo∫cso i∫cse ∫ztrüdom BKM 
1789, 238; v∫ze te ∫zvoje z‑pravicsnim trüdom 
hráni SIZ 1807, 10; Vnüki do sze nyega Trüdom 
radüvali KAJ 1870, 113; pohaszni moje trüde 
KOJ 1833, VI

trǘdava ‑e ž trud, trpljenje: Trüdava i 'salo∫zt je 
cslovecsi 'sitek SŠ 1796, 111

trǘden ‑dna ‑o prid. truden, utrujen: Jasz ∫zem 
trüden terdno ABC 1725, A8a; Naj ∫zi trŭdna 
dr'zina poc∫iné KŠ 1754, 26; da vi vu va∫sih 
mi∫zli trŭdni nepo∫ztánete SM 1747, 28; Ti trŭdni 

'Zelejjo KŠ 1754, 261; Ti trüdni 'Zelejjo BKM 
1789, 281; Idte trŭdne kotrige KŠ 1754, 250; Záto 
trŭdna koulina va∫a gori oprávlajte KŠ 1771, 
695; ∫ztrŭdnimi petámi potrdjávati moremo KŠ 
1754, 4a; pren. Trüdne stiri lêta szam delo AIP 
1876, br. 3, 7

trüdénje tudi trüdéjnje ‑a s trud, prizadevanje: 
szo jezuitje mésnike priprávlali, da po 
nyih trüdenyi katolicsansztvo sze more 
povzdignoti KOJ (1914), 143; skolnik je tiszti, 
po steroga trüdejnyi szo pokorni grátali KOJ 
1845, 18; püspeka zapovedim i trüdejnyam szo 
sze goszpoudje protivili KOJ (1914), 119

trǘditi se tudi tridìti se tudi trdìti se ‑im se nedov. 
truditi se, prizadevati si: Fáradni, fáradozni; 
trüditi sze KOJ 1833, 156; Trŭdim ∫ze za koj 
pozno KŠ 1754, 268; geto ∫ze v∫záki noucs, 
dén trŭdi KŠ 1754, 5a; Bláj'zen je, ki ∫ze tridi 
BKM 1789, 258; jedrno ∫ze trüdi SIZ 1807, 10; 
Vszaki, ki sze trdi AIP 1876, br. 9, 1; nego ∫ze 
vu pobo'sni delaj trdimo KMK 1780, 48; Ki 
∫ze natom plac∫nom douli tridimo BKM 1789, 
333; trüdimo ∫ze za nyé SŠ 1796, 95; v∫zi, ki ∫ze 
tridite KŠ 1771, 37; Lovci se dosta trüdijo AI 
1878, 16; Go∫zpodne, ne trŭdi ∫ze KŠ 1771, 187; 
za méne ∫zi ∫ze trŭdo KŠ 1754, 237; za iména 
mojega volo ∫zi ∫ze tridio KŠ 1771, 769; Ar ∫zi 
∫ze tridijo BKM 1789, 243; ∫ze je do∫zta tridio 
KŠ 1771, 260; Dén, noucs ∫ze je trdio KM 1796, 
23; ki sze neprehenyano trdio AI 1875, br. 1, 
8; Mati sze trüdila szlédnyov mocsjov AI 
1875, kaz. br. 7; Nyidva sta se vnogo trüdila BJ 
1886, 10 trǘditi ‑im utrujati, mučiti: trŭdis me 
∫ztvojmi nepravicsno∫ztmi KŠ 1754, 216; zakaj 
tridis Vucsitela KŠ 1771, 117; ali kak koli szi 
mislênye trüdi, ne more AI 1875, kaz. br. 1; ne 
trŭdi vucsitela KŠ 1771, 196; detin∫ztvo nej me 
je trüdilo SŠ 1796, 76

trǘdnost ‑i ž utrujenost: Trüdnoszt natura 
zpocsinkom najbole zvrácsi AIP 1876, br. 4, 7

trǘmpati tudi trǘpati ‑am tudi ‑lem nedov. trkati: 
Szmrt pride trümpat na dveri SŠ 1796, 172; Ovo 
∫ztojim pred dvérmi, i trŭplem KŠ 1754, 126; 
Nad dvérmi tvojimi trüpam BKM 1789, 205; ino 
ki trŭpa, onomi ∫ze odpre SM 1747, 26; i ∫teri 
trŭple, ti∫ztomi ∫ze odpré KŠ 1754, 182; Trüpaj 
odpré ∫ze ti BRM 1823, 322; trŭpajte i odpré ∫ze 
vám KŠ 1754, 182; trŭpajte, i odpré ∫ze vám 
KŠ 1771, 21; trüplite, i odpré ∫ze vám KM 1783, 
187; I, csi bomo na dvérmi trüpali BKM 1789, 
395; Gda bi pa Peter trŭpao pred dverami pri 
vrátaj KŠ 1771, 379 trüpajóuči ‑a ‑e sam. trkajoči: 
ino tomi trŭpajoucsemi ∫ze odpré KŠ 1771, 21; 
Trüpajouc∫im on odpré BKM 1789, 19

trǘmpati 
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trǘp ‑a m trup: 'Zivot (trüp) KAJ 1870, 33; 
konyom i czejli nyihov trŭp vodimo KŠ 1771, 
750; ∫zvoim ∫zinoum leprai v∫zilnom trüpi, 
gori dájo zrá∫zti TF 1715, 4; Csi sto sz‑trüpom 
dobrocsini KAJ 1848, 286

trǘpanje ‑a s trkanje: okoli pounocsi nasztáne 
grozno trüpanye KOJ 1845, 98

tžec ‑žca m trgovec: Kereskedö, tr'zec AIN 1876, 
41; Csi ∫zi tr'secz KM 1783, 148; Ták∫a je, liki 
tr'zcza ládja KŠ 1771, 817; Pá je pri∫zpodobno 
krále∫ztvo nebe∫zko k Csloveki tr'zczi KŠ 
1771, 46; pod vodsztvom Szamo‑a, ednoga 
gorutánszkoga ter'sca KOJ (1914), 96; i tr'zczi 
zemel∫zki ∫zo ’nyé ná∫zlobo∫zti zmo'zno∫zti 
obogatili KŠ 1771, 798; Kama ∫zo pelali 
Jó'sefa ti tr'sczi KM 1796, 25; moskim bi sze 
dosztájalo vszigdár vu szüknyenom gvanti v‑
Cérkev priti, trsczom pa, gda kaj ocsivesztno 
odávajo KOJ 1845, 44; i tr'sczom je nej bráno vu 
Vogerszkom sze naszeliti KOJ 1848, 10; Kŭpcze 
i trzcze zCzérkvi vŏ zgoni KŠ 1771, 67

tžiti ‑im nedov. trgovati, prodajati: Tr'siti 
Kereskedni KM 1790, 95; Kereskedni; tr'siti 
KOJ 1833, 162; Vcsi me ze‑vszêm tak tr'ziti 
KAJ 1848, 225; Z‑vrêmenom v∫zigdár csedno, 
verno tr'zim BRM 1823, 286; tr'zte, dokecs 
nazáj pridem KŠ 1771, 235; Vméri naj ∫zveczki 
v∫záki cslovik tr'zi BKM 1789, 330; i tr'zili 
bomo, i dobimo KŠ 1771, 752; I vu ∫zkopou∫zti 
zmislenimi ricsmi bodo zvami tr'zili KŠ 1771, 
719; ki je pét talentomov vzéo, tr'zo je 'znyimi 
KŠ 1771, 84

tžtvo tudi tPštvo tudi tPstvo tudi tèrstvo ‑a s 
trgovanje, trgovina: Vidi, ka je dobro nyé 
tr'ztvo KŠ 1771, 817; Mestria i tr'ztvo KAJ 
1848, VIII; ka zvünszko tr'ztvo pride i cêno 
doli vdári AI 1875, kaz. br. 8; Tr'ztvi, mestrii 
vszákoj Podêli blagoszlov tvoj KAJ 1848, 79; 
Na poloobdelanye, tr'ztvo gledôcs AI 1875, 
kaz. br. 1; ka trsztvo 'zenszkami itak gorisztoji 
AIP 1876, br. 6, 7; Simonyi miniszter dugovány 
trstva sze povrscsti szprávla csészt szvojo 
AIP 1876, br. 1, 8; miniszter poloobdelanya i 
tersztva, Simonyi je doli zahválo AIP 1876, br. 
9, 1; Efezus nej ∫zamo na tr∫tvo gledoucs KŠ 
1771, 571; i Madianitánczi na trstvo idoucsi v‑
Egyíptom KM 1796, 24; plemenitási, geto kákse 
blágo szvoje na tr'stvo z‑Országa vöpelajo 
KOJ 1848, 94; me∫zto, ∫tero je nigda vu velikom 
trstvi plavalo KŠ 1771, 487

tǜ prisl. tu, tukaj: Ino tü mas gründ ∫zvéte Troicze 
TF 1715, 38; Kristus je tŭ SM 1747, 14; Káksi je 
on tŭ nigda bio KŠ 1754, 271; Vucsiteo je tŭ KŠ 
1771, 304; Dika bojdi tŭ, i v‑Nébi KMK 1780, 

112; On ∫csé tü moucs ∫zvojo zakriti BKM 1789, 
12; Mi pa do ti∫ztoga vrejmena tü nehámo SIZ 
1807, 6; Vszáki more vsze, ka tü potrebüje, z‑
szebom prineszti KOJ 1845, 8; Tü spi po dnévi 
AI 1878, 10

Tùbalkajn ‑a m Tubalkajn: velikoga glá∫za je i 
Tubálkajn, ki je kovács bi KM 1796, 10

tǘčava ‑e ž tolšča, maščoba: Nyi tücsava sze je 
szêla TA 1848, 19; i vcsinyen ∫zi tálnik korenyá i 
tŭcsave olive KŠ 1771, 473; ár je prvi plod ∫zvoji 
csrejd, i nyih tücsavo Go∫zpodni áldüvao KM 
1796, 8

tǘčen ‑čna ‑o prid. 1. tolst, debel: nehámo ednoga 
tücsnoga bravá SIZ 1807, 6; moji gyŭnczi i 
tŭcsne ∫ztvari ∫zo bujte KŠ 1771, 72; Vido je 
∫zedem tücsni kráv KM 1796, 27 2. masten: 
Kozino mleko je zdravo i tüčno AI 1878, 15 
nájtüčnéjši ‑a ‑e najdebelejši, najbolj rejen: 
Nyi meszô je técsno gda szo najtücsnêsi KAJ 
1870, 20

tǘčnost ‑i ž debelost: V‑zbo'znom csloveki nêga 
tücsnoszti AIP 1876, br. 4, 7

túčti tučém nedov. tolči, tepsti, biti: Kak’ ∫ze 
malo kaj zapoji, On me tucse, on me' bije SIZ 
1807, 60

tǜdi prisl. tudi: Jelie Boug otecz tüdi umreu zate 
TF 1715, 38; Pro∫zim tebé dalle tüdi ponizno 
ABC 1725, A5b; Jelie tŭdi Bog otecz za té mrel 
SM 1747, 38; I ete je tŭdi te ∫ztáre vŏre nyé návuk 
KŠ 1754, 9a; i tivi dvej ribiczi tŭdi je v∫zejm 
razdejlo KŠ 1771, 121; Vti prvi knigaj je tüdi 
do∫zta lejpi pej∫zen vö dao ∫támpati BKM 1789, 
3b; Tak je Ádam tüdi v‑Paradi'somi prebivao 
KM 1796, 6; i rávno ∫ze je tüdi modrou∫zt vo 
∫zkázala SIZ 1807, 8; Tebé tüdi mi iscsemo BRM 
1823, 2; je mladini tüdi sola potrejbna KOJ 1845, 
7; Na sztênnoj tábli je tüdi brojiti mogocse 
KAJ 1870, 9; i méd tüdi dobimo AI 1875, kaz. br. 8

tùga ‑e ž žalost, bolečina: Da me ne zadisi 
'zalo∫zt ni tuga BKM 1789, 364; I te je ∫zen, placs, 
i tuga SŠ 1796, 118; Radoszt i tuga ga misi KAJ 
1870, 56; I bár radoszti i tuge nepovê, Vidi jo 
Bôg KAJ 1870, 71; O∫ztavte vörni krscseniczi, 
Vase túge ino 'salo∫zti SŠ 1796, 21

tüheni ‑a ‑o prid. tuj: Jasz szem tühéni vcsinyen 
mojim bratom TA 1848, 54

tǘhi ‑a ‑o prid. tuj: Tak on, ki je k‑tebi nê tühi KAJ 
1848, 8; Od ∫zkopou∫zti va∫∫a ∫ega tŭha naj bode 
KŠ 1754, 64; ka bode ∫zemen nyegovo tŭho vu 
lŭczkoj zemli KŠ 1771, 359; Vogr∫zki ∫zlovenov 
jezik od v∫zej drŭgi do∫zta tŭhoga má KŠ 1771, 
A7a; Obari ná∫z od V∫zega tühoga návuka 
BKM 1789, 124; Eden drŭgoga na tŭhoga Bogá 
naprávi KŠ 1754, 11; nego vu vnogom táli na 

trǘp
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tühi jezik zaobrnyena BRM 1823, II; i ne 'zeli 
poznati tŭho lepoto KŠ 1754, 65; Po csednou∫zti 
more prevzéti cslovik pri∫ztaro∫zt, nej pa po 
tühoj brádi KM 1790, 20; Kaj ∫zte bili tŭhi od 
pŏrgar∫ztva Izrael∫zkoga KŠ 1771, 577; Niki 
pa: tŭhi dŭhouv ∫ze vidi nazvi∫csávecz biti 
KŠ 1771, 396; nemaj tŭhi Bogouv pred menov 
KMS 1780, A4b; nemaj tŭhi Bogouv KMK 1780, 
34; Povnô'zajo sze nyim nevôle, ki sze tühim 
nagnejo TA 1848, 11; Tŭhe Bogé ∫zpravte na 
∫pot KŠ 1754, 266; liki de∫zét jezér rejcsi vu tŭhi 
jeziki KŠ 1771, 519; Zrázlocsnimi návukmi i 
∫ztŭhimi ∫ze okouli ne gonte KŠ 1771, 697

tühína ‑e ž 1. tujina: Zemla eta je li tühina KAJ 
1848, 41 2. tuja stvar: Ár nik∫o tŭhino priná∫as 
vu vŭha na∫a KŠ 1771, 396

tühínec tudi tihénec tudi tŭhénec tudi tihínec tudi 
tüínec ‑nca m tujec: Tŭhinecz KMS 1780, A3b; 
Nej ∫ze ji je najslo, nego ete tihénecz KŠ 1771, 
229; je prebivao liki tŭhénecz KŠ 1771, 691; 
Tŭhénecz ∫zam v∫ze dni 'zitka BKM 1789, 169; 
V‑kom∫zam tihinecz SŠ 1796, 99; Rad ete ∫zvejt 
o∫ztávim V‑kom ∫zam li tihénecz BKM 1789, 
418; Tejva tühincza ∫zta návcsila KM 1790, 64; 
gda bi tihénczi bili vu Egyptom∫zkoj zemli KŠ 
1771, 382; i tam prebivajoucsi tŭhénczi KŠ 1771, 
396; dokecs vu tejli, kak tŭhinczi, hodimo KŠ 
1771, 536; Veli nyemi Peter od tŭhénczov KŠ 
1771, 57; kaj neznajo tihénczov glá∫za KŠ 1771, 
299; otroczi tühénczov do sze mi prilizávali 
TA 1848, 14; Z‑tuhincmi kakti omrácsene KAJ 
1870, 117; ino ∫zo tŭintzi po∫ztanoli od ∫itka KŠ 
1754, 7

tühínski tudi tüjínski tudi tüínski ‑a ‑o prid. tuj: Ki 
sz‑tühinszkoga meszta scsé küpiti AI 1875, kaz. 
br. 8; i ocsih moje bodo nyega glédale, i nei 
lŭczke, (tŭin∫zke) KŠ 1754, 32; zvünszko tr'ztvo 
pride i vogerszkomi szilji na tühinszkimi 
mesztaj cêno doli vdári AI 1875, kaz. br. 8; 
Nárase razdelüjemo na: na domáča i tüjinske 
AI 1878, 41

tǘhni ‑a ‑o prid. tih: ti szi zdaj tak tühni gráto 
AIP 1876, br. 7, 6; pogléd vgaszno, z‑etov tühnov 
prosnyov AI 1875, kaz. br. 7

tǘhoven ‑vna ‑o prid. tih: Teva sztáriva szta jáko 
pokorne i tühovne nature bilá AIP 1876, br. 12, 6

tǜkaršni ‑a ‑o prid. tukajšen: Kocel szkerben 
goszpoud bio za szvoje tükarsne Szlovene 
KOJ (1914), 99

túl1 ‑a m tul, tulec: i djáo me je na csi∫zto ∫ztrejlo 
i vu ∫zvoj tul me je ∫zkrio KŠ 1771, 816

túl2 ‑a m tuljenje: Túl korátov je nê kâ prijétnoga 
KAJ 1870, 10

túlen ‑a m tjulenj: Tulen ali morski pes AI 1878, 
20; X. re. Tuleni AI 1878, 5

tùlipan ‑a m tulipan: Tulipán KMS 1780, A3b
tulipánek ‑a m tulipanček: Tulipánek je etak 

odgôvoro KAJ 1870, 24
tǘliti se ‑im se nedov. skrivaj, neopazno hoditi: 

Lisica se za mládimi závci tüli BJ 1886, 31
tùrba ‑e ž torba: Pera Turba KMS 1780, A8; Ni 

turbe na pout ∫zi ne vzemte KŠ 1771, 32; Zatejm 
je hitro z‑∫zvoje turbe vö vzéo Dávid eden 
kamen KM 1796, 56; kaj bi nikaj ne vzéli na 
pout, ni turbo KŠ 1771, 118; gde szo lêpe turbe 
vöszkladjene bilé KAJ 1870, 116; szvoje turbe 
szo peski noszili KAJ 1870, 72; Njegova koža se 
nüca za lovske turbe AI 1878, 10

tùrbar ‑a m vrečar: VI. réd. Turbari AI 1878, 5
tǘrjanski ‑a ‑o prid. turniški: Bezerédi je 

türjanszkoga plebánusa velo pred szébe 
prignati KOJ (1914), 147

Tǘrnišče ‑a s Turnišče, kraj v Prekmurju: 
Od tisztihmáo sze nemore Türniscse nazáj 
obogatiti KOJ 1848, 92 

tùrniški ‑a ‑o prid. turniški: na csetverih faraj, 
najmre v Turniskoj KOJ (1914), 10

turóben ‑bna ‑o prid. žalosten, turoben: Ali 
po nyé szmrti na razveszelejnye szvojega 
turobnoga szrczá je zacsno vino v'sivati KOJ 
1848, 28

turóbnost ‑i ž žalost, turobnost: Gyász; 
turobnoszt KOJ 1833, 158; Domovine turobnoszt 
je tô AIP 1876, br. 2, 1; szo sze z‑turobnoszti cejla 
tri lejta od vszáke igre zadr'sávali KOJ 1848, 15

tútor tudi tútur ‑a m varuh, skrbnik: kák∫i 
∫zo tútorje KŠ 1754, 31; Nego pod tuturmi i 
∫zkrbleniki je KŠ 1771, 564

túž ‑a m žalost: Da je tou eden csüden tu's SIZ 
1807, 60

túžen ‑žna ‑o prid. žalosten: povszéd tú'sna 
püsztina za nyim osztáne KOJ 1848, 4; Ne mejte 
tu'zno ∫zrcze BKM 1789, 9; Po tom sze túsni 
domou povrnéjo KOJ 1845, 96; Szrcza mega 
britko∫zti, Tŭsne moke SM 1747, 70; Vnouge 
moje zkuzé tu'zne Krüh ∫zo mi BKM 1789, 4b; 
Tusne duse ve∫zélte∫ze BKM 1789, 42; Kak z‑
dikov ocsé obvzétom ∫zrdcz tú'zni bátriviteli 
KAJ 1848, 9

túžiti ‑im nedov. žalostiti: Zakâ te tô tú'zi BRM 
1823, 426 túžiti se ‑im se žalostiti se: Ki ∫ze eti 
tú'zite, Tam ∫ze obe∫zelite BRM 1823, 231

túžno prisl. žalostno: kak ponizno, ino tusno 
tvega ∫zinka glá∫z kricsi SM 1747, 91; túsno 
doligledécsa právi KOJ 1845, 45; O kak tužno so 
jôkali roditelje BJ 1886, 9

túžnost ‑i ž žalost: Szomorúság; 'saloszt, 

túžnost 
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tú'snoszt KOJ 1833, 174; I potrôstaj vu tú'zno∫zti 
BRM 1823, 87; Molitev vu tú'znoszti szrczá TA 
1848, 10

túžüvati se ‑üjem se nedov. pritoževati se, tožiti: 
Dönok ∫ze ne tú'züjem BRM 1823, 252

Tvártko ‑a m Tvrdko: Tvártko Bosnie kralics sze 
je znevöro KOJ 1848, 47

tvòj ‑a ‑e svoj. zaim. 1. tvoj, izraža svojino 
ogovorjenega, gledano s stališča govorečega: 
ani ∫ivincse tvoje TF 1715, 14; ∫teri prebiva vhi∫i 
tvojoi TF 1715, 14; gda ∫zidis vhi'zi tvojoj KŠ 1754, 
4 2. izraža splošno pripadnost ogovorjenemu: 
kotero tebi Tvoi Boug hocse dati TF 1715, 15; 
Ja ∫zem tvoj Boug KŠ 1754, 8; ni ∫zlüsbenicza 
tvoja TF 1715, 14; tvoja siba mené trousta ABC 
1725, A8b; Da bi právda tvoja nebila SM 1747, 31; 
Naj bode tva moucs BKM 1789, 20; Tva vola je 
naj bougsa SŠ 1796, 3; Szvéti∫ze imé tve KŠ 1754, 
268; ∫zédmi denje pak Bogá tvojega ∫zobotha 
TF 1715, 13; po etih blá∫eni dári tvojega teila 
razvé∫zelo SM 1747, 50; Ti ∫zi Zádav pri ná∫z 
tvega Ocza BKM 1789, 4; Tô je tvojga poszvêta 
Visni trák KAJ 1848, 6; ino zev∫ze mouc∫i tvoje 
TF 1715, 18; i zczejle dŭse tvoje KŠ 1754, 68; 
Szpominao ∫ze bom ∫ztve ∫zmrti KŠ 1754, 270; 
bli∫nyemi Tvojemi na ha∫zen TF 1715, 9; moliti 
proti tvoiemi ∫zvétomi Templomi ABC 1725, 
A7b; tvojemi bli'znyemi na ha∫zek KŠ 1754, 12b; 
povéksávai tvoi máli sereg ABC 1725, A7a; ∫zi 
moje perve roditele na tvoi glihni keip ∫ztvoro 
SM 1747, 50; Lŭbi bli'znyega tvojega KŠ 1754, 
69; Vc∫isze tvojga Bogá dicsiti BKM 1789, 5b; 
Raszpresztri tvoio zmosno roko ABC 1725, 
A7a; i pro∫zim tvojo milo∫zt SM 1747, 50; Dabi 
tvo ∫zvéto rejcs mogli vadlüvati BKM 1789, 7; 
vc∫ini v∫ze tvoje delo TF 1715, 13; ki lübio tvoie 
imé ABC 1725, A8a; da dicsimo ime tve SM 
1747, 87; Obrni tvoje okou KŠ 1754, 65; Zdr'zi 
vu ná∫z tve ∫zpoznanye BKM 1789, 1789, 4; Gda 
on k‑tebi pride na tve preminejnye SŠ 1796, 10; 
Blago∫zlovleni bodo po tvoiem ∫zemeni SM 
1747, 9; Naj bodi ricsih ete na ∫zrczi tvojem 

KŠ 1754, 4; Vu tvem ∫zveczkom 'sitki SŠ 1796, 
9; ne pokárai mené vu tvoioi prechlivoszti 
ABC 1725, A8a; hránis vszáko sivoucso ∫ztvár 
∫ztvoim ∫zvétim blago∫zlovom ABC 1725, A6a; 
lesim pred tvem thronusom SM 1747, 90; ∫zi náz 
∫ztvoiov drágov kervjov odküpo ABC 1725, A6b; 
Pod tvojov obrambov SM 1747, 76; ino med 
tvoim ∫zemenom SM 1747, 9; i ponizno hodi z‑
Bogom tvojim KŠ 1754, 80; ∫ztvom pomocsjom 
∫ze bránimo BKM 1789, 6; Sz‑tvojov szvétov 
vrêdno∫ztjov BRM 1823, 9; poslem angyela 
mojega pred liczom tvojim KŠ 1771, 35; Kak 
∫zlatka ∫o gúcsanya tvoja KŠ 1754, 4; tva rebra 
obe∫zelio mene SM 1747, 69; ne odverzi tvoih 
rok dela SM 1747, 59; i ∫ztvoji grejhov ∫ze ne 
∫zpomeném KŠ 1754, 134; da ∫ze pogibi edna 
kotrig tvoji KŠ 1771, 16; on te vö o∫zlobodi 
∫ztvoji nevol BKM 1789, 8; Vecsna ∫zvetlo∫zt 
tvoji vernih BKM 1789, 4; Ti verni Tvoji 
vüpanye BRM 1823, 2; za volo tvoji nepriátelov 
TA 1848, 7; ino ete tvoie dári ABC 1725, A6a; 
obarui ná∫z tve verne SM 1747, 87; za tv’e 
grejhe jouc∫i ∫ze KM 1783, 242; vu tvoie ∫zvéte 
roké preporácsam ABC 1725, A5b; vu tvoie roké 
preporácam Dŭ∫so moio SM 1747, 60; ∫teri doli 
zbri∫em tvoje jálno∫zti KŠ 1754, 134; ∫zvéto imé 
zaob∫ztom jemlés uu tvoja vu∫zta TF 1715, 13; 
náz obarui po tvoi ∫zvéti Angeli ABC 1725, 
A6b; Kai∫zi ∫ztvoimi greihi za∫zlu∫o TF 1715, 
37; ne obsztoio pred tvoimi Ocsmi ABC 1725, 
A7b; ∫ztvoimi milo∫ztivnimi Ocsmi SM 1747, 
59; Do sitosti smo se stvojimi dári nahránili 
BJ 1886, 8 3. izraža sorodstveno, družbeno 
razmerje do ogovorjenega: dosztoinoszt 
tvoiega drágoga Szina ABC 1725, A7a; Ne 
po'zeli tvojega bli'znyega zené KŠ 1754, 64; v 
glávo kúcsi tvojoj deczi KŠ 1754, 4; po Tvojem 
predrágom Sz. Szinei TF 1715, 45; po tvoiem 
predrágom ∫zinei ABC 1725, A6a; brezi ∫teroga 
∫zo tvoji ∫ztari∫i bili KŠ 1771, A8a; ravnaj k‑tebi 
∫zrczá tvojih ∫zlugov KM 1783, 11; ki ∫zi tvojim 
∫zlugom dopü∫zto ∫zpoznati KM 1783, 11

túžüvati se
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ùdriga medm. udari ga, lopni ga: szamo edno 
rêcs trbê praviti: udriga AIP 1876, br. 7, 2 

Údvary ‑ja m Udvary: Nájde sze pri Udvary 
Ferenci Knigovezári KOJ 1845, 1

ukràdnoti ukrádnem dov. ukrasti: Szedma: Ne 
ukradni ABC 1725, A4a 

umárjati ‑am nedov. moriti: Ti lascze umárjas, 
Go∫zpod ABC 1725, A7b 

umorìti ‑ím dov. umoriti, ubiti: Péta: Ne umori 
ABC 1725, A4a 

umréiti umrjém dov. umreti: ka je kri∫tus umreu 
TF 1715, 42: umrel ie, pokopan ie ABC 1725, A5a

ùpica ‑e ž opica: majom; upicza KOJ 1833, 164 
ùprav prisl. prav: na ov kraj priplava uprav pod 

Pest KOJ 1848, 78; Napihnyeni Rákóci uprav 
záto sze neboji Krála KOJ 1848, 103; Tá [voda] 
je uprav kralica vsze pitvine KAJ 1870, 46; 
Uprav nej! odgovori nazáj Imrek BJ 1886, 13; 
Êrsek, steri je uprav za toga volo 'selo z nyim 
gúcsati KOJ (1914), 100 

Urbán ‑a m Urban: Pozdravte Urbána 
pomocsnika na∫ega KŠ 1771, 484

urbárium ‑a m urbar: Urbárium je vcsinila 
napraviti KOJ 1848, 111 

Uriášov ‑a ‑o prid. Urijev: Dávid Kráo je pa 
poroudo Salamona zUriá∫ove 'zené KŠ 1771, 4 

ǘročen ‑čna ‑o prid. zagotovljen, podedovan: 
Nejmas eti cslovik ürocsnoga me∫zta SŠ 1796, 
31

ǘročina ‑e ž dediščina: Naj na∫∫ega bli'znyega 
pomágamo da ∫ze nyegova ŭrocsina pri nyem 
obdr'zi KŠ 1754, 62; Zázo zvŏre je ŭrocsina KŠ 
1771, 455; nyeg’va hi'sa Je mi ürocsina Bo'sa 
SŠ 1796, 18; i nyegov odvetek bode zemlo 
zŭrocsinye dersal SM 1747, 94; Naj ŭrocsine ali 
hi'ze bli'znyega ne popajŭjmo KŠ 1754, 59; naj 
vzemejo ŭrocsino med po∫zvecsenimi po vŏri 
KŠ 1754, 76; Lidjé ládali do zemlo, Za üroc∫ino 
BKM 1789, 156; 'Sitka ürocsino vzememo SŠ 
1796, 45 

ǘročnik ‑a m dedič: naj bou ŭrocsnik etoga 
∫zvejta KŠ 1771, 455; naj nam bou vekivecsni 
ürocsnik SIZ 1807, 4; kakti ürocsnika miloscse 
Bo'se SIZ 1807, 10; naj ŭrocsniczke boudemo 

KŠ 1754, 190; vcsini ná∫z vnebé∫zaj ŭrocsnike 
KŠ 1754, 267; Ino ürocsnike, Vc∫ini ∫zebom vrét 
ná∫z BKM 1789, 18 

ǘročnost ‑i ž dediščina: Tak tam naidem 
ürocsno∫zt BRM 1823, 138 

ǘrok ‑a m dediščina: kaibi na∫∫ega blisnyega 
hi∫e ani Üroka, hüdou ne po∫eleli TF 1715, 17; 
i ja∫z edno ∫zkvárjeno naturo z‑ŭroka ∫zem 
zadoubo SM 1747, 51; Nám otroczi merjéjo, 
Vu ∫zvoj lejp ürok prido BKM 1789, 10; V‑lêpi 
ürok pridejo BRM 1823, 5; Nej ∫zam eti 'sivo 
kak v‑ednom üroki SŠ 1796, 79; kaibi krivicsno 
znas∫im ürokom ne zmei∫ali TF 1715, 17 

ǜtra ‑e ž jutro: Eta nôva ütra mené pobudjáva 
BRM 1823, 453; Rána eta ütra me zbüdjáva KAJ 
1848, 378; Zacsétek dnéva sze ütra zové KAJ 
1870, 158

ütrášnji ‑a ‑e prid. 1. jutrišnji: ár ŭtrásnyi dén ∫ze 
bode ∫zkrbo za ∫zvoja KŠ 1771, 21; ka bi tejm 
bole mogao ŭtrásnyi dén tebi ∫zlŭ'siti KMK 
1780, 104; Naj ∫ze za ŭtrásnyega dnéva kruh ne 
∫zkrbim KŠ 1754, 167; Ne obecsaj ti ∫zám ∫zebi 
ütrásnyega dnéva BKM 1789, 423; Ütrásnyega 
dnéva neznas jeli ti ga obecsao SŠ 1796, 89; 
Ne ∫zkrbte ∫ze záto na ŭtrásnyi dén KŠ 1771, 
21; Ka bos ütrásnyi dén 'zivo BKM 1789, 222; da 
∫ze na ŭtrásnye ráno vrejme gori obidi KŠ 1754, 
226; V‑ovom ütrásnyem vrejmeni BKM 1789, 
370 2. vzhodni, orientalski: stere je Balambér 
z‑ütrásnyih krajov Azie v Europo privodo KOJ 
1848, 3 

ǜtri prisl. jutri: Vujdi ki scsés ütri dén viditi AIP 
1876, br. 3, 1 

ǜtrin ‑a ‑o prid. jutrišnji: Paveo i Szilás ∫ze na 
ŭtrin dén odpi∫ztita KŠ 1771, 391

ǜtro ‑a s jutro: tvoja rouka, Vszáko ütro je nouva 
BKM 1789, 49; i djáli ∫zo nyidva vtemniczo do 
ŭtra KŠ 1771, 350; med nyimi od ütra do vecséra 
KOJ 1848, 9; Vszáko ütro pokri'si sze KOJ 1845, 
48; naj vetom ŭtri gori ∫ztánem KŠ 1754, 245; Po 
ütri merjémo lejko SŠ 1796, 122 

ǜtro prisl. zjutraj: Rô'za za ütra czveté BRM 1823, 
225; Zgoudilo ∫ze je pa na ŭtro KŠ 1771, 350; 

U

ǜtro 
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Ráno ütro po∫zlühnes mené BKM 1789, 8; V‑
nedelo ütro BRM 1823, IX

ùtroba ‑e ž maternica: Uterus Utroba KMS 1780, 
A7b; Dejve utroba je rá∫zla BKM 1789, 20; Ti ∫zi 
mené zmoje materé utrobe vo potégno KŠ 1754, 
242; ki ∫zo ∫ze zmatere utrobe tak poroudili KŠ 
1771, 62; je nej glédao mrtveno utrobo Sáre 
KŠ 1771, 456; mati moja je mené ∫zegreila vu 
utrobi ∫zvojoi SM 1747, 7; ∫tere vu utrobi ∫zvoj 
∫zád zadavijo KŠ 1754, 38; i ∫zvétim Dŭhom ∫ze 

napuni e∫cse vu utrobi materé ∫zvoje KŠ 1771, 
162; Od koga je poprijéla vu utrobi KMK 1780, 
14; Sztvoritela vu tvojoj ∫z. Utrobi nosziti KM 
1783, 161; i poprije, Vu utrobi ∫ziná BKM 1789, 
17; V‑utrobi ∫zád no∫zécsi 'zén pe∫zem BRM 
1823, VIII; blá'zene ∫zo one utrobe KŠ 1771, 208

ùžora tudi ùžura ‑e ž oderuštvo: ∫ze prepovidáva 
u'zura KMK 1780, 44; Nigdár ∫zvoj pejne∫z na 
u∫oro ne dá BKM 1789, 190; Ki szvoji pênez na 
u'zoro nadáva TA 1848, 11 

ùtroba
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v predl. I. z mest. 1. v, za izražanje mesta, kraja 
dogajanja: Stámpano vSaxonii TF 1715, 1; 
naime pak v∫olai nas∫ih TF 1715, 5; Le∫al bom 
vgroubi SM 1747, 74; v‑Tar∫u∫i Cziliczie KŠ 
1771, 431; v∫zeim, ki ∫zo vhi'zi KŠ 1771, 14; 
Stampana, v‑Soproni KM 1783, nasl. str.; V‑
Betlehemi ∫ze rodi BRM 1823, 4; Nájde sze v‑
Körmendini KOJ 1845, 1; náj prvo je 'snyimi 
v Taliánszkom Krála potuko KOJ 1848, 9; V 
Köszegi TA 1848, 1; V‑Büdini KAJ 1870, 2; V‑
Kalocsi AI 1875, kaz. br. 8; V‑Budimpešti BJ 1886, 
1 2. za izražanje dogajanja, stanja: Szvéti 
Pavel vjednom Szvojem li∫zti TF 1715, 3; ∫ze ne 
ve∫zeli vnikaksoj kony∫zkoi moucsi ABC 1725, 
A6a; nai trpim vteili mojem SM 1747, 71; koupeo 
vkoj ∫ze odeperémo KŠ 1754, 7a; vlagojem i 
vdobrom vrejmeni KŠ 1771, 433; I ∫zpácsili ∫zo 
∫ze vnyem KŠ 1771, 47; Vŏrjem v‑ednom Bougi 
KMK 1780, 7; Veszélte ∫ze Vmiloscse vrejmeni 
BKM 1789, 11; Vörmo, i vKri∫ztu∫i KŠ 1771, 6; i 
verno∫zt v pozványi BRM 1823, VII; V‑'zitki, i v‑
∫zmrti áldüj ná∫z BRM 1823, 2; szove v‑kmiczi 
brecsijo KOJ 1833, V; V‑ednoj fari KOJ 1845, 3; 
v‑szvetsztvi ga molécsi KAJ 1848, 7; mi v‑tebi 
verjemo KAJ 1848, 10; ali bojdite v‑miri TA 1848, 
4; v‑knigaj szo pa stampani redôvje KAJ 1870, 
6; Kak sze tô v‑priliki gucsi KAJ 1870, 6; vcséle 
nadala v'zitki osztáno AI 1875, kaz. br. 8; nê je 
navajen v‑etom táli glavô treti AI 1875, kaz. br. 
6; Vu ednom dnévi 15 vör pribižijo AI 1878, 
8; gda poka vdobroj vôli BJ 1886, 8 II. s tož. 1. 
za izražanje usmerjenosti kam: vnébo proti 
Bougi kric∫éc∫i TF 1715, 5; i ti nyé bodes vpéto 
pikala SM 1747, 9; po rávnoj pouti vnebé∫za KŠ 
1754, 10a; je ∫ou v‑Parthio KŠ 1771, 260; ∫e dá 
v‑czérkev ne∫zti KŠ 1771, 261; kaj je Ivan vroké 
dáni KŠ 1771, 12; Sztoupo je v‑Nebé∫za KMK 
1780, 7; Za∫ztoupo je vnébo BKM 1789, 7; decza 
morejo v‑soulo hoditi KOJ 1845, 3; páli szo sze 
Vougri vbli'snye Nemsko notripovüpali KOJ 
1848, 9; Ah da bi sze ti neverni v grob zmetali 
TA 1848, 8; Szilje doszta v Buda‑Pesto pripelano 
AI 1875, kaz. br. 8 2. za izražanje usmerjenosti 
dejanja: vrouke nevzemo návuk vore TF 1715, 

5; dokecs ∫ze ono vmoucs gori vzeme TF 1715, 
7; csi vsalo∫zt opádnes volno jo preterpi SM 
1747, 89; je klücse králesztva nebeszkoga nej 
nyemi vrouke dáo KŠ 1754, 10a; naj vkastigo 
ne ∫zpádnemo KŠ 1754, 14; Rejcs ∫ze je vtejlo 
oblejkla BKM 1789, 3; V‑lêpi ürok pridejo BRM 
1823, 5; komi je potrejbnoszt v‑ocsi szijjala 
KOJ 1845, 3; Bôg v sztráh vzeme lüdsztvo TA 
1848, 14; Pero szi v‑ténto namocsim KAJ 1870, 
7; šteri se v‑sani prégejo AI 1878, 8; rimszkomi 
Pápi eden táo v dár priká'se KOJ (1914), 97

vábec ‑bca m dražilo: Ingerlö; vábecz, rátavecz, 
nagibávecz KOJ 1833, 160

vábiti ‑im nedov. vabiti, vzbujati željo, da kdo kaj 
naredi: Kai more Csloveka vabiti na v∫ivanye 
SM 1747, 41; Boug ná∫z vábi, naj vŏrjemo KŠ 
1754, 153; kak me na grejh vábi KM 1783, 122; 
Kutozov i dale vábi Franczúze za szebom 
KOJ 1848, 120; Na grejh vábijo me KŠ 1754, 249; 
k∫zebi vábijo te nepokreplene dŭ∫e KŠ 1771, 720; 
Ka bi me 'ze nebi ∫zkim k∫zebi vábo BKM 1789, 
313 vábiti se ‑im se vabiti se: V∫záki cslovik gda 
∫ze na hŭdo ino vábi KŠ 1754, 60; V∫záki gda ∫ze 
od la∫ztivnoga 'zelejnya vábi KŠ 1771, 746

Vácium ‑a m Vác, kraj na Madžarskem: On je 
soulo nasztavo vu Váciumi KOJ 1848, 122

váciumski ‑a ‑o prid. vaški: ino vu váciumszkoj 
Cérkvi pokopani KOJ 1848, 22

Vàdarci ‑rec m Vadarci, kraj v Prekmurju: Pa 
tákse vino kak sze v‑Vadarci pôva, malo gde 
nájti AIP 1876, br. 2, 8

váditi se ‑im se nedov. privajati se: da je lepse na 
mirnoszt sze váditi KOJ 1848, 11

vadlüvánje tudi vadlǜvanje ‑a s vera, 
veroizpoved, izpoved: Vallás; vadlüványe KOJ 
1833, 181; Kai nám ha∫zni v vöre vadlüványe 
TF 1715, 24; Vadliványe Apo∫tolszko ABC 1725, 
A5a; Vadlŭványe Apo∫tol∫zko SM 1747, 44; Ka 
je vadlŭvanye ali vŏra Kr∫ztsán∫zka KŠ 1754, 
84; Apo∫tol∫zko od Kri∫ztu∫a vadlŭvanye KŠ 
1771, 125; Apo∫tol∫zke Vŏre vadlŭványe má 
KMK 1780, 7; ali vadlüványe Kr∫zscsán∫zko 
SIZ 1807, 10; Nicsesztno je vadlüványe KAJ 
1848, 172; od Vadlüványa práve vöre TF 1715, 

V

vadlüvánje 
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20; Pouleg obc∫in∫zkoga Vadlŭványa SM 1747, 
11; Od apostolszkoga vadlŭvanya KŠ 1754, 
84; Pouleg ∫zvojega vadlŭvanya KŠ 1771, 157; 
Od Apo∫tol∫zke Vŏre vadlŭványa KMK 1780, 
8; po ministeriumi vadlüványa KAJ 1870, 3; 
miniszter vadlüványa szta tak vértivala AI 
1875, br. 2, 2; ∫teri ∫ze kprávomi vadlŭvanyi dr'zi‑
jo KŠ 1754, 130; Eta rejcs Vŏra dvouje vcsini: 2. 
vadlŭvanye te vŏre KŠ 1754, 85; vadlŭvao ∫zi to 
dobro vadlŭvanye KŠ 1771, 643; ∫ze zapovidáva 
Apo∫tol∫zke vŏre vadlŭványe KMK 1780, 6; 
Obdr'sao ∫zam me vadlüványe SŠ 1796, 86; i 
vu ker∫zcsan∫zkom Vadlŭvanyi SM 1747, 58; po 
moudri vadlŭvanyi vŏ nazvej∫zto KŠ 1771, 822; 
Ona zdr'závajo ∫ze naj bole vu Apo∫tol∫zke vŏre 
vadlŭványi KMK 1780, 7; ki ∫zi vu vadlüvńyi 
dopü∫zto ∫zpoznati KM 1783, 11; V‑vadlüványi 
nam tvoj szin ká'ze KAJ 1848, 6

vadlüvánstvo ‑a s vera, veroizpoved: Csi ti 
vadlüván∫ztva Netaji 'zivlênye BRM 1823, 275; 
Rêcs i dela odürno∫zt neru'zni vu vadlüvan‑
∫ztvi BRM 1823, 388

vadlüvàti ‑ǘjem nedov. izpovedovati, priznavati: 
∫zvoje greihe vadlüvati TF 1715, 35; Da Te 
moremo z‑'zitkom vadlüvati BRM 1823, 2; 
Vadlŭem jálno∫zt moio SM 1747, 95; vadlŭjem 
moi Bog dobri, da neiga dobra vumni SM 1747, 
68; Bôg! vadlüjem, kâ szem sztávo oszkrúno 
KAJ 1848, 154; Ki ga li z‑vüsztami Vadlüje BRM 
1823, 7; Jezik, z‑sterim to Krisztusa vadlüjemo 
KOJ 1833, XI; Mi li ednoga Bôga vadlüjemo 
KAJ 1848, 138; naj Tebé vadlüjem BRM 1823, 
8; ino vadlüj praviczo KOJ 1845, 80; ki bode 
me vadlŭvao pred lidmi KŠ 1771, 211; Kak 
materi ∫zam vadlüvo SŠ 1796, 152; Zdâ 'ze je 
i to neszrecsno dête vadlüvalo falingo szvojo 
KAJ 1870, 41; ali za volo Farizeu∫ov ∫zo ga nej 
vadlŭvali KŠ 1771, 309; Grêhe Tebi vadlüvávam 
BRM 1823, 190 vadlüvajóuči ‑a ‑e priznavajoč, 
izpovedujoč: primi glász vadlüvajoucsega 
∫zlugo KM 1783, 179; I okr∫zcsávali ∫zo ∫ze 
vadlŭvajoucsi grejhe ∫zvoje KŠ 1771, 9

vadlǜvec ‑vca m izpovedovalec: Júdas vcsini 
teliko, liki confe∫∫or, vadlŭvecz KŠ 1771, 755

vága ‑e ž tehtnica: E∫zi ∫zli∫i kriva vága KŠ 1754, 
50; i ∫zidécsi na nyem je meo vágo vu rouki 
∫zvojoj KŠ 1771, 777; csi bi sze na vágo djáli, 
navküp bi le'zêsi bili TA 1848, 48; Ti ∫zi na vági 
zvágani KM 1796, 80; pren. Kama me zovés 
Sztrasna pravicze vaga KM 1783, 295

vàganca ‑e ž želva: Ništeri se človeki za hráno 
nücajo, kak ta vaganca AI 1878, 28

vágaten ‑tna ‑o prid. kočljiv: Da je tô jáko 
vágatno dugoványe AI 1875, br. 2, 2; Escse 

od ednoga jáko vágatnoga dugoványa sze 
moremo szpomenôti AIP 1876, br. 1, 2; toga szin 
pa Áno z‑etim vágatnim prisztavekom KOJ 
1848, 7

vàjat ‑i ž vrv, zlasti za privezovanje živine: Vajat 
Kötél KM 1790, 93(a); Kötél; vou'se, vajat KOJ 
1833, 163; Mikol je nájmre ∫zkouz obloka po 
vajáti doli pu∫ztila Dávida KM 1796, 58; Teda 
∫zo vitézje od∫zekali vajati csúna KŠ 1771, 426

vàjati ‑am nedov. vaditi, uriti: Nemecz ga je naj 
ráj vu igri vajao KOJ 1848, 72 vàjati se ‑am se 
vaditi se, uriti se: szo deczi ráj cserno kameno 
tábliczo küpile, naj sze vu piszanyi vajajo 
KOJ 1845, 15; escse szo sze i mlájsi na passi v‑
kataniji vajali KOJ 1848, 49 vàjani ‑a ‑o izurjen: 
vu oro'sji prav vajanih szoldákov nasztávi 
cserni sereg KOJ 1848, 63

vájni ‑a ‑o svoj. zaim. vajin: Vüva, ∫teriva ∫zta 
vájne pejneze vö dalá KM 1790, 28

vál ‑a m val: Ládja premetávala ∫ze je od válov 
KŠ 1771, 49; i mantrás me ze‑vszêmi válovmi 
tvojimi TA 1848, 72

Valáhia in Valákia ‑e ž Vlaška: dobi Bukarest 
Valachie KOJ 1848, 114; Veliko jih je v‑zdájno 
Valakio odislo KOJ 1848, 7

valánje ‑a s veljava: Oni szo szi v‑rouke szégno‑
li praviczam valánye z‑szilov nazáj szpraviti 
KOJ 1848, 100

válati ‑am nedov. valjati, valiti: I válas lehkôto, 
bremen KAJ 1848, 256 válati se ‑am se valjati se: 
Czlou naj sze vu blati more válati KOJ 1848, 40; 
onoga, ∫teri ∫ze vu grejhi vála KŠ 1754, 195; Vu 
grejhi ∫ze vála BKM 1789, 262; i povôdni tvoje 
sze po meni válajo TA 1848, 34; válao ∫ze je i 
peno KŠ 1771, 130; Zla rob bi sze pa válao V‑
blati grehote KAJ 1848, 7

valàti ‑ám nedov. veljati: privádo sze je kaj valati 
KOJ 1845, 6; pravicza ktera pri Bogi valá, 
[ha∫zni] SM 1747, 12; ni obrizávanye nikaj ne 
valá KŠ 1754, 83; Gda bi pa vido Pilátus, kaj 
nikaj ne valá KŠ 1771, 94; csi ∫zprávoga ∫zrczá 
ne popejvas, nikaj ne valá BKM 1789, 7; dober 
'sitek vecs valá od modrou∫zti KM 1790, 16; eta 
forma valá KOJ 1833, 41; soula nikaj nevalá KOJ 
1845, 8; vidite, kaj nikaj ne valáte KŠ 1771, 308; 
csi pride, ka bom valáo KŠ 1771, 518; zhránov, 
∫tera je nikaj nej valála KŠ 1771, 697; ∫zo valále 
pétde∫zet jezér pejnez KŠ 1771, 401

valék ‑a m valjar: Grüdje z‑bránami i valékmi 
drobijo KAJ 1870, 119

Valentinián ‑a m Valentin: nyemi Valentinián 
III. Czaszar nevouscsi za 'seno KOJ 1848, 3

Valentínuš ‑a m Valentin: Valentinu∫a 
(vucsécsega) KŠ 1771, 262

vadlüvánstvo
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vàljasti ‑a ‑o prid. valjast: Valjasto telo je zgostov 
dlakov pokrito AI 1878, 20

valón tudi valóun prisl. 1. izhajajoč, po rodu: 
zaglednoli ∫zo ga od A'zie valon 'Zidovje KŠ 
1771, 409; ZRima valoun pri∫avczi BKM 1789, 
121 2. sodeč k čemu, primeren: v∫zák∫e zamán 
valon csefketanye KŠ 1754, 25; liki na klanyé 
valon ovczé KŠ 1771, 466; Pe∫zmi ár ∫zo nej e∫zi 
valoun bilé BKM 1789, 4; i po Popa na tou valon 
molitvi KMK 1780, 83; ki szo za dobicsek valón 
hamicsno priszego dáli AIP 1876, br. 3, 2

válovje ‑a s valovje: i sŭmelo bode mourje i 
válovje KŠ 1771, 243; da bi ∫ze ládja pokrivala od 
válovja KŠ 1771, 26; pri∫zpodoben kmor∫zkomi 
válovji KŠ 1771, 745; po∫trájfao je vŏter, i 
válovje te vodé KŠ 1771, 193; szláp steri je na 
vodi veliko válovje pobŭdo KAJ 1870, 165

váma ‑e ž mitnina: ∫zte dú'zni komi vámo KŠ 
1771, 478; ali nájmre táksa glihnoszt na vámo 
gledôcs AI 1875, br. 1, 2

vámoš ‑a m mitničar: bio je Publikánus, ali 
Vámos KŠ 1771, 1

vampír ‑a m vampir: Vampir (a vámpir), 
krvcécaš AI 1878, 7

Vànačaj tudi Vànečaj ‑a m Vanečki: c∫i vö 
vzemem Vanacsaj Mihála [Mihal Sever z 
Vaneče] BKM 1789, 3b; zvŭn Vanecsaj Mihála 
KŠ 1754, 3b

váncar tudi vájncar ‑a m viničar: Vancar pá 
rê'ze kopa gorice KAJ 1870, 97; Záto vancar 
lagve natocsi AIP 1876, br. 1, 1; veli Go∫zpoud 
ti goricz vanczari ∫zvojemi KŠ 1771, 64; Ercsé 
záto vájnczari KŠ 1771, 215

vàndalski ‑a ‑o prid. prekmurski: szloven z‑
szamim szvojim vandalszkim Jezikom nemore 
posztánoti KOJ 1833, XIV; Na Vandalszka 
Vüszta prenesseni KOJ 1833, I

Vàndaluš tudi Vàndal ‑a m Vandal, Slovan, 
prekmurski Slovenec: Velki Károl je z‑Nemci 
i Szlavenami od Elbe i Visztule, ovak tudi 
vandalus zváne, naszelo KOJ 1848, 6; je kak 
plemenita naszládnoszt za ednoga právoga 
Szlovena (Vandalusa) KOJ 1833, VII; ki ∫zo 
zna∫imi ∫zloveni vrét o∫ztánki ovi Vandalu∫ov 
KŠ 1771, A6a; je vu Luzátzii bodouc∫im 
Szlovenom, ali Vandalu∫om KŠ 1771, A6b; ár 
szo za nász Vandale namejnili piszati KOJ 
1833, IIII

vàndranje ‑a s popotovanje: ∫zte nej odküpleni 
zmárnoga va∫∫ega vándranya KŠ 1754, 119; Od 
vnougoga nyi vándranya na tom ∫zvejti BKM 
1789, 164; V‑etom zemel∫zkom vandranyi Nika 
nemam ∫ztálnoga BRM 1823, 336 

vàndrar ‑a m popotnik: Vandrar jálni ∫zam 

natom ∫zvejti SŠ 1796, 161; z‑ravnanyem bo'zim 
zadovolen vandrar KAJ 1848, III; pszi szo 
nevoscséni, vandrarje KAJ 1870, 40; Vandrarom 
tühine Za obeszelnika KAJ 1848, 54

vàndrati ‑am nedov. potovati, popotovati: gde 
koli vandram BKM 1789, 284; nego dale vandra 
KAJ 1870, 86 vandrajóči ‑a ‑e potujoč: Dvá 
vandrajôcsiva pojeba (deticsa) KAJ 1870, 12; 
Vandrajocsi fticsi KAJ 1870, 24

Vàneče ‑a s Vaneča, kraj v Prekmurju: Szever 
Miháo Zvanecsa KŠ 1754, 3b

vánkiš ‑a m zglavnik: Vánkos; vánkis KOJ 1833, 
181; pod ∫zvojo glávo ga je djáo name∫zto 
vánki∫∫a KM 1796, 21

vàpajnca ‑e ž apnenica: Nikaj je nej i vapajncza 
Ognyena k‑etoj péc∫i KM 1783, 299

vápneni ‑a ‑o prid. apnen: kak grahovo semen 
veliko vápneno zrno AI 1878, 39

vápno ‑a s apno: Mész; vápno KOJ 1833, 165; 
pripravili ∫zo ∫zi kelécso zemlou me∫zto vápna 
KM 1796, 14; Mort sze z‑pogasenoga vápna 
mêsa KAJ 1870, 74

vár ‑a m utrdba: Avarci szo meli notrizagrajene 
oploute var imenuvane KOJ 1848, 6; z‑tejh 
varov szo lih na csasze vösli KOJ 1848, 6; veliki 
Károl je Avarczov vare razdro KOJ 1848, 6

váraš tudi vároš ‑a m mesto: Váras ABC 1725, 
A3b; váras (város) AIN 1876, 10; Steroga vara∫sa 
Bogh nebrani SM 1747, 80; sze je Zvelicsiteo 
grozio .. várasi KOJ 1833, X; je odloc∫eno ober 
tvoi ∫zvéti Váras SM 1747, 10; po∫zlao je je vu 
v∫záki váras KŠ 1771, 202; Setuj vu te bláj'zen 
váras BKM 1789, 430; Kájn je váras zozidao 
KM 1796, 10; i po városi sze vozo AI 1875, br. 
1, 6; cslovik ∫teroga ∫zam pred vára∫∫om 
∫zrécsao KM 1790, 34; Vnougi pred Augsburg 
várasom gorobeseni KOJ 1848, 9; Z‑káksimi 
zaposztavkami sze vküpszprávlajo varasouv 
iména KOJ 1833, 132; Vecs mêszt (vesznic i 
varasôv) KAJ 1870, 162; varasôv imé AIN 1876, 
10; varasé nyihove szi razvigao TA 1848, 7

varašánec ‑nca m meščan: ∫terogaje, korintus 
vara∫ánczom napi∫zau TF 1715, 3; i v∫zo vodou 
je vara∫sánczom prévzeo KM 1796, 7

varašék ‑a m mestece: ide, prêk vnôgi vesznicaj 
i varaséki KAJ 1870, 92

vàraški ‑a ‑o prid. mesten: i zaprta ∫zo varaska 
vráta KM 1796, 50

várati ‑am dov. opaziti: ali nikaj nê mogo várati 
AI 1875, br. 1, 7; Szprevedije, i norije plácso 
tam ti váras BKM 1789, 451; ne pride krále∫ztvo 
Bo'ze tak, ka bi je ∫to várao KŠ 1771, 229; Ah 
– csi vucsitel tô vára KAJ 1870, 6; Gyürko je tô 
várao KAJ 1870, 16 

várati 
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vardéjvanje tudi vardévanje ‑a s preizkušanje: 
Próba, próba, vardejvanye, szküsávanye KOJ 
1833, 169; Znajouc∫i, ka vardejvanye va∫∫e vŏre 
mirovno∫zt ∫zprávla KŠ 1754, 84; Znajoucsi, 
kaj vardejvanye va∫e vore dela zná∫anye KŠ 
1771, 745; koga naj ∫ze ∫zpozna po vardejvanyi, 
kák∫i je∫zte KŠ 1754, 171; naj vá∫z ∫zpoznam 
po vardejvanyi, csi ∫zte na v∫za pokorni KŠ 
1771, 532; Po vardêvanyi KAJ 1848, I; Pred 
vardévanyem KAJ 1848, I

vardéjvati ‑am nedov. preizkušati: Kakda more 
cslovik ∫zebé vardejvati KŠ 1754, 208; obrá∫z 
zemlé znáte vardejvati KŠ 1771, 214; vardejvas 
ona, ∫tera ∫ze razlocsávajo KŠ 1771, 451, gda 
najmre pobo'zno∫zt nyihovo vardejva KMK 
1780, 30; i nyega ozmicze vardêvajo szini 
cslovecse TA 1848, 9; I v∫zák∫ega delo ogyen 
bode vardejvao KŠ 1771, 495; ∫zami ∫zebé 
vardejvajte KŠ 1754, 5; Vardejvajte, ka je 
vugodno Go∫zpodni KŠ 1771, 584; szo ovi malo 
vardejvali szvojih kmetov deczo KOJ 1845, 
18, idem ja vardejvat KŠ 1771, 220 vardéjvati 
se ‑am se preizkušati se: ka ∫ze po ognyi 
vardejvate na ∫zkŭsávanye va∫e KŠ 1771, 711 
vardevajóuči ‑a ‑e preizkušajoč: po ognyi dŏnok 
vardejvajoucsega, zláta KŠ 1771, 703 verdévani ‑a 
‑o preskušan, poskušan: Od ruszkoga sztrána 
je vszakojacski verdêvano bilô, kakda bi 
sze tô poglavársztvo moglo prôti törki v‑boj 
zmêsati AIP 1876, br. 6, 5

vardènoti ‑em dov. preizkusiti: Sztejm te je 
∫teo vardenoti SŠ 1796, 53; Ka ∫ze na Kri∫ztu∫a 
czimpra, ogyen vardene KŠ 1771, 494; Záto 
tvo ∫zrczé vardej BKM 1789, 107; nego je prvle 
vardenmo KŠ 1754, 218; ∫zami ∫zebé vardejte KŠ 
1771, 553; naj po drŭgi gyedrno∫zti vardenem 
KŠ 1771, 542; csi bi etam tiszti drügi falat 
tudi vardeno KAJ 1870, 91 vardènoti se ‑em se 
preizkusiti se: Nai ∫ze záto v∫záki Cslovik 
∫zebé ∫zku∫i (vardene) SM 1747, 24; mou'z, 
gda ∫ze vardejva KŠ 1754, 175 vardènjeni ‑a ‑o 
preizkušen: Ar, geto je vardenyeni, vzeme 
'zitka korouno KŠ 1771, 746; Ona naj, tak 
vardenyena, dobi Korôno obládnaszti KAJ 
1848, 38; nej, naj ∫ze mi vardenyeni ∫zká'zemo 
KŠ 1771, 553

vàren ‑rna ‑o prid. pogumen: Bátor; varen, 
bátriven ‑a ‑o KOJ 1833, 152

varìtel ‑a m varuh: V‑nyê naj májo angela 
varitela KAJ 1848, 162; Csi tebé varitela má KAJ 
1870, 76

varìtelkinja ‑e ž varuhinja: Tvojega bo'zansztva 
Vecsna iszkra je ona, I varitelkinya KAJ 1848, 
42 

variváč tudi varüváč ‑a m 1. varuh, skrbnik: 
Varŭvács KMS 1780, A3b; Oh varivács Izraela 
KŠ 1754, 250; Angyeo varivács moj KMK 1780, 
102; Izraela Varüvács KM 1783, 163; On je 
varivács BKM 1789, 159; moj Angyeo varivács 
KOJ 1845, 49; I vszê düs verni varivács KAJ 
1848, 108; zaman verosztüje varivács TA 1848, 
108; Angelvarüváč BJ 1886, 21; zapovedav∫i 
varivácsi temnicze KŠ 1771, 393; Ár ∫zi 
varivácsa znebé∫z meni po∫zlo BKM 1789, 311; 
je glaszovitnoga püscsenika kak varivácsa 
naposztaviti vcsino KOJ (1914), 152; naj bodo 
okouli ná∫z na∫∫i varivácsje Angyelje KŠ 1754, 
224 2. stražnik: ∫zo ∫ze pre∫ztra∫ili ti varivácske 
KŠ 1771, 97; Varüvácske ∫zo ∫ze pa pre∫ztra∫∫ili 
KM 1796, 113; ∫zmo najsli i varivácse vinej 
∫ztojécse KM 1796, 355

variváčkinja ‑e ž varuhinja: Trejzne hi'ze 
varivácskinye KŠ 1771, 658

varjǜvati ‑ǜjem nedov. varovati: Pes On čuva na 
hižo, varjüje čredo AI 1878, 7

vármegjev ‑a m županija: i za nyimi od nassega 
'seleznoga Vármegyéva je dokoncsano KOJ 
1833, III; Vecs mêszt navküp vármegyév vcsini 
KAJ 1870, 162; tüdi vu sopronszkom i 'seleznom 
vármegyévi szpodobno csini KOJ 1848, 25

vármegjevski tudi vármegjeski ‑a ‑o prid. 
županijski: Pri nász vármegyévszkomi Pádari 
placsüje KOJ 1845, 119; z‑szvojimi Orszácskimi 
ino vármegyészkimi rendelüvanyi KOJ 1833, 
VIII

vármegjija ‑e ž županija: V Seleznoj sztolici 
(varmegyii) szo luth. fararje mogli oditi KOJ 
(1914), 149

vàrvanje ‑a s varovanje: Oltalom; obramba, 
varvanye KOJ 1833, 167; Varvanye od blôdnoszti 
KAJ 1848, 229; Od v∫zega varvanya naj bole 
vari tvoje ∫zrczé KŠ 1754, 47; Od ∫zkazlivo∫zti 
varvanya KŠ 1771, 210; od obcsinszkoga 
varvanya dugovány zdrávja AIP 1876, br. 3, 
2; vogerszko Gárdo za varvanye szvojega 
králezkoga 'sivota KOJ 1848, III

vàrvati tudi vàruvati tudi vàrüvati ‑rjem nedov. 1. 
varovati: Örizni; varvati, sztrá'siti KOJ 1833, 
167; zapovedali ∫zo nyim varvati návuke KŠ 
1771, 391; I tô vero scsém varvati KAJ 1848, 
4; treblo drügoga na krili varvati AIP 1876, br. 
1, 6; mené csuva ino varje TF 1715, 21; i nyé 
varuie ino hráni SM 1747, 86; Mené varje KŠ 
1754, 86; Gda eden ro'znáti varje ∫zvoj dvor 
KŠ 1771, 207; ∫tero csloveka lejko bráni, varje 
SIZ 1807, 8; Varje Krisztus szam czérkev KAJ 
1848, 166; Koszminye mignyenic varje ocsi 
KAJ 1870, 31; Oni dŭhovje detzo, varjejo KŠ 

vardéjvanje
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1754, 94; ki po∫zlŭ∫ajo rejcs Bo'zo, i varjejo 
jo KŠ 1771, 208; Bogh náz vari ABC 1725, A7a; I 
dnésnyi dén varui mene SM 1747, 64; naj bole 
vari tvoje ∫zrczé KŠ 1754, 47; To dobro vari po 
Sz. Dŭhi KŠ 1771, 647; Vari me od grêha môcsi 
BRM 1823, 9; Vari me i na dale KM 1783, 6; Ino 
ná∫z od grejhov vari BKM 1789, 123; varuj ná∫z 
I od huda BKM 1789, 345; Varvaj me i denésnyi 
dén KOJ 1845, 48; Vari jezik od hüdoga TA 1848, 
26; Ali záto bom je dönok varvao KAJ 1870, 6; 
Bogá pro∫ziti, naj on ná∫z varje KŠ 1754, 174; 
Angele, naj varujo tve ∫zluge SM 1747, 65; 
angyelom ∫zvojim zapovej, naj te varjejo KŠ 
1771, 176; Angyele, naj csloveka varjejo KMK 
1780, 10; da bi ti nebi varvao dŭso mojo KŠ 1754, 
225; Kaj ∫zi me Od ne∫zrecse Varvao KŠ 1754, 
245; diteti, stero szi ti varvao KOJ 1833, XIII; I ki 
∫zo je do na∫ega vrejmena varvali BKM 1789, 2 
2. stražiti: I doli ∫zedécsi varvali ∫zo ga tam KŠ 
1771, 95 vàrvati se ‑rjem se varovati se, paziti se: 
gda ∫zam ∫ze vám varvati velo KŠ 1771, 53; po 
rêcsi vüszt tvoji sze varjem poti lüdomorczov 
TA 1848, 1; kak ∫ze Bogu ∫zlŭsi i greihov varuje 
SM 1747, 89; Kriva ∫zvedocsán∫ztva ti kroto 
vari∫ze SM 1747, 89; varui∫ze SM 1747, 88; Záto 
vari ∫ze od v∫zej vucsitelov KŠ 1771, 446; Vari 
∫ze v∫záke jálno∫zti BRM 1823, 3; Varmo ∫ze 
záto od mrej'z peklén∫zki KŠ 1754, 111; Od 
nyihovoga kva∫zá ∫ze varmo KŠ 1771, 53; Vidite 
ino ∫ze varte od ∫zkopou∫zti KŠ 1754, 62; varte 
∫ze od pi∫zácsov KŠ 1771, 142; Varujte ∫ze da ne 
pregrsite SŠ 1796, 14; Varte ∫ze v∫ze grêsno∫zti 
BRM 1823, 5; nego naj ∫ze varjejo od bolvánom 
djánoga KŠ 1771, 409; Ali metülec varvao sze 
je tüdi KAJ 1870, 11; pod právdov ∫zmo ∫ze 
varvali zaprti na vŏro KŠ 1771, 563 vàrvavši ‑a 
‑e varujoč: Da rêcs bo'zo zdr'zimo, i varvavsi 
z‑radosztjov KAJ 1848, 137

vàš ‑a ‑e svoj. zaim. 1. vaš, izraža splošno 
pripadnost skupini oseb: ar vas nepriatel Vrág, 
okouli hodi SM 1747, 25; Otsa vas nebe∫zki KŠ 
1754, 126; i dönok Ocsa vas nebe∫zki KŠ 1771, 
20; ár vu nyegovom miri vass bode KOJ 1833, 
VII; ino va∫∫ega Bogá SM 1747, 6; brezi voule 
Ocsé va∫ega KŠ 1771, 33; máte ∫zád vas KŠ 
1754, 128; ne ∫zkrbte ∫ze za 'zitek vas KŠ 1771, 
20; nájma nejmate pri Ocsi va∫em KŠ 1771, 17; 
i vi Bo'zo volo c∫inte, Vu va∫∫em 'zitki BKM 
1789, 18; i grejhi va∫∫i ∫zo vcsinili KŠ 1754, 74; 
na va∫∫ih greihov odpü∫chenyé TF 1715, 44; ino 
za v∫sih grehov voljo ∫zeje zkrilo licze SM 
1747, 6; Va∫sa hamic∫ija razlouc∫i vá∫z SM 1747, 
6; Od ∫zkopou∫zti va∫∫a ∫ega tŭha naj bode KŠ 
1754, 64; ino je vassa vola, naj ∫ze radüje SIZ 

1807, 4; vdŭhi pámeti va∫∫e KŠ 1754, 97; ka sze 
zvün vase vészi godi AI 1875, kaz. br. 1; gori 
czimprajte vá∫z na va∫∫o vŏro KŠ 1754, 2b; I v∫zo 
vaso 'zaloszt Obrné na radoszt BKM 1789, 12; 
Gda okorno 'zivéte Vu trdo∫zti vasoj BKM 1789, 
10; zgovárjajte szi na poszteli vasoj TA 1848, 4; 
Szuncze naj ne zájde nad va∫∫ov ∫zrdito∫ztjov 
KŠ 1754, 41; doli ∫ztepte prájh noug va∫i KŠ 1771, 
32; i nájdete pocsinek du∫am va∫im KM 1771, 37; 
po∫ztavte kotrige va∫∫e na ∫zlŭ'zbo pravicze KŠ 
1754, 120; Szrdcze vase 'zelê BRM 1823, 8; da vi 
vu va∫sih mi∫zlih trŭdni nepo∫ztánete SM 1747, 
28; Oh nevolno ker∫chán∫ztvo va∫∫e TF 1715, 4; 
po∫zvecsenyé va∫∫e KŠ 1754, 70; pouleg va∫∫ega 
vreimena TF 1715, 7; csé∫zt vassega teila SM 
1747, 84; ∫zte nej odkŭpleni zmárnoga va∫∫ega 
vándranya KŠ 1754, 119; da v∫ze va∫∫e vc∫enyé 
tak rendelüite TF 1715, 6; ne ∫zkrbte ∫ze za tejlo 
va∫e KŠ 1771, 20; Vaso mené pomáganye bode 
zaszlü'zeno AI 1875, kaz. br. 1; Naj ne kralŭje 
grejh vu ∫zmrtnom va∫∫em tejli KŠ 1754, 73; 
zgovárjajte szi z vasim szrczom TA 1848, 4; naj 
∫ze gda ne obte'zijo ∫zrcza va∫∫a voblo∫zŭno∫zti 
KŠ 1754, 47; Va∫e ocsi ∫zo pa blá'zene KŠ 1771, 
43; Nik∫a gnila rejcs zvŭ∫zt va∫∫i naj nejde KŠ 
1754, 44; ino poterdite va∫∫a ∫zercza SM 1747, 28; 
ne obtrdite ∫zrcza va∫∫a KŠ 1754, 126; zorján∫zka 
zveizda gori zide vu vas∫ih ∫zerczai SM 1747, 
25; Csi máte nyevko vu ∫zrczáj va∫∫i KŠ 1754, 39; 
zakaj mi∫zlite vi hŭda vu Szrczáj va∫i KŠ 1771, 
28 2. izraža sorodstveno, družbeno razmerje 
do te skupine oseb: Bej∫te pred vasega Krála 
BKM 1789, 11; ka ∫zo va∫i ∫ztariske zamüdili 
BKM 1789, 6b; gda ∫zte vu hi'si va∫∫i roditelov 
KM 1790, 82; dobre dári dávati ∫zinom va∫∫im 
KŠ 1754, 126; csi bodete ∫ze poklanyali ∫zamo 
va∫im bratom KŠ 1771, 17; po∫zlŭsajte va∫∫e 
roditele KŠ 1754, 33; znáte dobre dári dávati 
deczi va∫oj KŠ 1771, 22; vi zvasov deczov ne 
zamüdte BKM 1789, 6b vàš ‑a ‑e sam. vaš: nej je 
va∫e znati vrejmena i dnéve KŠ 1771, 341; Ar ne 
i∫csem va∫a KŠ 1771, 551

vbéjgnoti tudi vbègnoti ‑em dov. pobegniti: ka ti 
je bilô môrje, ka szi vbegnolo TA 1848, 95; Na 
eto delo so se ftice vbejgnile BJ 1886, 26

vbógi tudi vbóugi ‑a ‑o prid. ubog, ubožen: Jasz 
szem eden vbôgi te'zák KAJ 1870, 134; szi tak 
dobro szrdce szka'züvao k‑tvojoj vbôgoj krvi 
KAJ 1870, 22; V‑vbôgoj sztávi nyihovoj KAJ 
1848, 192; Vbougoga csloveka bránte BKM 
1789, 270; Vbougi, nevolni grejsniczke BKM 
1789, 308; Csi gli za ∫zebom vbouge Nihám 
∫zirouticze BKM 1789, 419; Csi gli za ∫zebom 
vbouge Nihám ∫zirouticze SŠ 1796, 101 vbógi ‑a 
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‑o sam. ubogi: te vbôgi je tebi preporocsen TA 
1848, 9; ∫teri milo∫ztivno dá vbougomi KŠ 1754, 
169; Blisnyega ∫zvojega vbogoga obleicsi SM 
1747, 88; Jeli bodo ti vbôgi TA 1848, 18; nepozábi 
kricsanya ti vbôgi TA 1848, 7; povrnouti 
moremo tim vbougim KŠ 1754, 53; Csi dobro 
csinim v‑bôgim BRM 1823, 381; Te lacsne, 
vbouge Zdobrim je on napuno BKM 1789, 16

vbóžen ‑žna ‑o prid. hudoben: szo szouszedje 
eden k‑drügomi bole mrzli, ino vbo'sni KOJ 
1845, 73

vcáganje ‑a s obup, obupavanje: ∫ze prepovi‑
dáva vczáganye KMK 1780, 37; me trôstaj vu 
vczaganyi BRM 1823, 45

vcágati ‑am dov. obupati: ne dáj nam vczagati 
KŠ 1771, 853; On nám nedá vczagati BKM 1789, 
126; Dŏnok ne vczágam KŠ 1754, 270; V‑tvojem 
krili nevczagam KAJ 1848, 3; ne vczágaj pod 
nyegovim káranyem KŠ 1771, 694; Pred dvérmi 
más ne vczágaj BKM 1789, 21; Dŏnok naj ne 
vczága KŠ 1754, 263; Dŏnok naj ne vczága BKM 
1789, 310; Vteskoucsi vczagao bi ja∫z záto KŠ 
1754, 263; Gda bi 'se becsanje vczágali KOJ 1848, 
98 vcagajóuči ‑a ‑e obupujoč: vczágajoucsim 
'senam tivárise od groba nazáj v‑nárocsa 
szpravili KOJ 1845, 111 vcágani ‑a ‑o obupan: 
Bethlen, vesz vczágani 'selej sze pogoditi KOJ 
1848, 92

vcàglivi ‑a ‑o prid. obupujoč, malodušen: 
potrou∫taj vczaglivo dŭso mojo KŠ 1754, 233; 
obe∫zeljávajte te vczaglive KŠ 1771, 622

vcàglivost ‑i ž obup, malodušje: Oh 'zitek 
vekivecsno∫zti! Kak za tebov vczaglivo∫zti 
omedlejvam BKM 1789, 456

vcàgnoti ‑em dov. obupati: trpim sztráh tvoj, da 
szkoro vczagnem TA 1848, 72

vcenìti ‑ím dov. oceniti: vczenijo i na obcsinszkoj 
Materi Cérkvi veliko lepote KOJ 1845, 85 
vcéjnjeni ‑a ‑o ocenjen: ∫teri je vczejnyen 
bio od ∫zinouv Izrael∫zki KŠ 1771, 93; vzéli 
∫zo ti tré∫zeti ∫zrebrni pejnez czejno toga 
vczejnyenoga KŠ 1771, 93

vcepìti tudi vcipìti ‑ím dov. vcepiti, vnesti cepivo: 
mládim lüdem vecs lejt na rokou vcepiti KOJ 
1845, 118; pren. ∫ummo v∫zega ker∫chán∫ztva vto 
málo Deczo noter vczepiti TF 1715, 6; Noter 
ga v∫zercze me vczipim SM 1747, 78; ∫tero je 
Boug vu Adama ∫zrczé notr vczejpo KŠ 1754, 
6a vcipìti se ‑ím se vključiti se: Obrizávanye, po 
∫terom ∫ze je 'Zido∫zka decza vu 'Zido∫zko M. 
Czérkev vczipila KŠ 1754, 185; Oni ∫ze pa nazáj 
vczipijo KŠ 1771, 473 vcèpleni ‑a ‑o cepljen: ti 
∫zi pa loska oliva bodoucsa vnyé vczepleni 
KŠ 1771, 473; tak i vu pri∫zpodobno∫zti gori 

∫ztanenyá vnyega vczepleni bodemo KŠ 1771, 
459 

vceplávanje ‑a s cepljenje: Vczeplávanye 
bobink (oszipnicz) KOJ 1845, 117

vceplénje ‑a s cepljenje: divje szadike vözkopajo 
i za volo vceplênya gder poszadijo AIP 1876, br. 
11, 8

včàkati se včákam se dov. dočakati: nej szam 
sze ga mogao vcsakati KOJ 1833, IIII; Té sze má 
miloscse vcsakati KAJ 1848, 174; On ∫ze vcsáka 
dobrôt vnôgi BRM 1823, 131; i 1000 let se 
včáka AI 1878, 46; Tak ∫ze obdarüjte, Miloscse 
vcsákate BRM 1823, 394; protivnika ∫ze vcsákaio 
SM 1747, 85; Protivnika ∫ze vcsákajo BKM 1789, 
339; Dobrôt ∫ze vcsákajo BRM 1823, 6; da szo 
kumaj vcsakale nedele KOJ 1845, 19

včási tudi včásih prisl. včasih: Bogásztvo je 
nesztálno, Csi vcsászi radoszt deli BKM 1789, 
15; i tak je vcsászih nas Czaszar szám szebi 
prejkpüscseni osztao KOJ 1848, 119; Vcsászi 
blodécsa szvekloscsa kak môder plamén 
szvêti AI 1875, kaz. br. 7; Njegovo rovanje, štero 
včási jáko daleč ségne AI 1878, 10

včàsi prisl. takoj: kaj bi zemla ednouk vcsa∫zi 
puna ludi po∫ztánola SIZ 1807, 8; Azonnal; 
preczi, vcsaszi, taki, nameszti KOJ 1833, 191; 
Vrêmen znamenüjo eti: azonnal (vcsaszi) AIN 
1876, 64

včèdniti se ‑im se dov. spametovati se: vszáki 
sze tô'zi, ka je znorjen, nemre sze vcsedniti 
AIP 1876, br. 8

včèknoti ‑em dov. uščipniti, odščipniti: Tsipni; 
vcseknoti KOJ 1833, 177; i vecskrát je vardêvao, 
jeli nebi mogao z‑vöviszécsi vêk kâ vcseknoti 
KAJ 1870, 128; Tô vszáki mêszec 48. dni zadene, 
stere szem vam celô od nôsza vasega vcsekno 
KAJ 1870, 156

včéla ‑e tudi ‑é ž čebela: Povszéd je goribráo, 
kak vcséla méd KOJ 1845, 4; Včéla (a méhe), 
je od ednoga centimetera malo dugša AI 1878, 
35; Medved i vcselé KAJ 1870, 95; i potáksem 
vcséle nadale v'zitki osztáno AI 1875, kaz. br. 
8; včéle méd i vosk beréjo AI 1878, 3; nede 
potrebno vcséle bujti AI 1875, kaz. br. 8

včelár ‑a m čebelar: Jáko prilicsne kose nücajo 
'ze vcselárje AI 1875, kaz. br. 8; Dela vcselárov 
v‑andrêscsek i proszimec meszecaj AIP 1876, 
br. 11, 8

včélica ‑e ž čebelica: vcsélica sze z‑'zálcom 
bráni KAJ 1870, 10; Najráj poszlüsam vcsélic 
brnenye KAJ 1870, 10

včenjé ‑á s 1. učenje, poučevanje: Szlepo∫zt je 
bilou vc∫enyé BKM 1789, 59; je dokoncsano 
vcsenyé vogrszkoga Jezika KOJ 1833, III; 
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Vcsenyé sze z‑molitvami zacsne KOJ 1845, 9; I 
k‑csemi je tomi vcsenyé KAJ 1870, 9; kopalinya 
vcsenyé AIN 1876, 9; Že je vo včenyé BJ 1886, 4; 
Bandii vcsenyá nêtrbê KAJ 1870, 9; ki rázlocske 
csinijo prouti vcsenyej KŠ 1771, 485; Právo volo 
dáj k‑vcsenyej nám KOJ 1845, 123; Včenyei je 
konec BJ 1886, 3; ∫ze nyim vnou∫a, za vc∫enyé 
otrouk ∫zvoih skoulniki eden ali dvá kraiczara 
dati TF 1715, 4; i ∫oulo mladénczom na vcsenyé 
po∫ztavo KŠ 1771, 101; Nagibanye na Vcsenyé 
Vogrszkoga Jezika KOJ 1833, VII; sze je sztrosek 
nej vnou'sao na vcsenyé otrokov KOJ 1845, 6; 
Včenyé verno poslušam BJ 1886, 6; Kakda vu 
vcsenyej KŠ 1754, 19; i pravo nyim je vu vcsen‑
yej ∫zvojem KŠ 1771, 111; lagoje naprejidejnye, 
∫tero vu vcsenyej KM 1790, 18; pri vcsenyej 
nyim v‑knige pokázali KOJ 1845, 10; csŭdivao 
∫ze je nad vcsejnyem nyegovim KŠ 1771, 74; 
Pod vcsenyom je nikomi nej szlobodno jeszti 
KOJ 1845, 9 2. nauk: Kr∫ztsán∫zke vŏre krátko 
vcsenyé KŠ 1754, 5; ka je tou za nouvo vcsenyé 
KŠ 1771, 396; ka ná∫z vcsi vcsenyé Kri∫ztussevo 
SIZ 1807, 9; ∫tera je od v∫zega ∫zveita moudro∫zti 
ino vc∫enyá vék∫a TF 1715, 5; Nyegovoga 
vcsenyá csé∫zt KŠ 1754, 102; Stero on ká'ze 
'znyegovoga I. Vcsenyá KŠ 1771, 102; gúcsali 
∫zo od Kri∫ztu∫ovoga vc∫enyá KM 1796, 84; Na∫o 
pamet Knebe∫zkomi vc∫enyej prigni BKM 1789, 
149; Steri zavr'ze matrno vcsenyé KŠ 1754, 32; 
Krivo vcenyé tiraj od ná∫z SŠ 1796, 3; ino nám 
na edno lejpo vcsenyé SIZ 1807, 17

včèra tudi včèraj prisl. včeraj: Heri Vcseraj KMS 
1780, A8; Vcsera Tegnap KM 1790, 94; Tegnap; 
vcseraj KOJ 1833, 175; I erkli ∫zo nyemi: vcseraj 
okouli ∫zédme vŏre KŠ 1771, 278; Vcsera 
zev∫zim ∫zvejtom je zadovolen nej bio SŠ 1796, 
91; vcsera i dnesz szem nika nêj KAJ 1870, 8

včeránji ‑a ‑e prid. včerajšnji: liki dén vcserányi 
TA 1848, 75; Mi, ki szmo vcserányi pred nyim 
KAJ 1848, 11; Trnkina Rosinka sze je pred 
vcserányim szlü'sit szprávlala KOJ 1845, 44

včerášnji ‑a ‑e prid. včerajšnji: Ka ∫zi ti 
vcserásnye dête BRM 1823, 134

včèsnoti ‑em dov. 1. udariti: Sibo je vzéo i tomi 
pojbári je pod nogé vcse∫zno KM 1790, 18 2. 
raztrgati, razdeliti: Nise Budapesta sze Dünaj 
na dvê vêki vcseszno AIP 1876, br. 3, 7

včinéjnje ‑a tudi včinenjé ‑á s 1. dejanje: 
Törszkoga lüsztva eto vcsinênye zdásnye delo 
vsze preobrnolo AIP 1876, br. 6, 6; da ne vmoris 
Csloveka ni zhudim vcsinenyem SM 1747, 88 
2. v zvezi dobro včinejnje dobrota: Hválo dájem 
Tebi za v∫za tvoja zmenom dobra vc∫inenya TF 
1715, 46; Szpoumen’mo ∫ze od Bo'sega, Znami 

v‑csinenyá dobroga SŠ 1796, 17; i nyegovo 
dobro vc∫inenyé nyemi nazáj povrné KŠ 1754, 
169; i v∫zo vŭpazno∫zt li vu tvojega Sziná 
Jezu∫a znami dobrom vcsinejnyi polo'zimo KŠ 
1771, 841; za v∫za Tvoja znami dobro vc∫inenya 
TF 1715, 48; Hválo tebi daiem za vsza tvoia 
zmenom dobro vcsinenyá ABC 1725, A5b

včinìti ‑ím dov. 1. narediti, storiti: Eto je te Zákon, 
steroga ja∫z hoc∫en vcsiniti zhi∫ov I∫rael∫zkov 
SM 1747, 18; jeli vŏrjeta, kaj morem tou vcsiniti 
KŠ 1771, 30; eden‑drugoga ∫zrecsnoga vcsiniti 
mogli SIZ 1807, 8; Szpodobno je namejno 
Átila vcsiniti takájse Rimi KOJ 1848, 4; naj 
ne zamudijo tô vcsiniti AI 1875, kaz. br. 8; A 
milo∫cho pak vc∫inim nad jezero pokoleinya 
TF 1715, 18; Miloscho pa vcsinim nad jezero 
pokoleinya ABC 1725, A4b; ino vcsinim, da 
vná∫ztavaj moji hodite KŠ 1754, 96; i vc∫inim 
váj lŭdi ribicsa KŠ 1771, 12; Vorjem, ka me 
znevrejdnoga vcsinis vrejdnoga KŠ 1754, 258; 
Ki szuncze vcsinis gori zidti KM 1783, 23; 
pravicsnoga vc∫ini onoga, kteri je te Vŏre SM 
1747, 17; gda ná∫z pravicsne vcsini KŠ 1754, 82; 
Tak i Ocsa moj nebe∫zki vcsini vám KŠ 1771, 
61; Ki vu Bo'zoj diki vcsini dela vnôga BRM 
1823, 10; ki csi tô vcsinita, te Szrbio vojszkov 
dopunijo AI 1875, kaz. br. 3; Csi nyegov dober 
glá∫z cslovej∫ztvo odŭrnoga vcsinimo KŠ 1754, 
57; Gda vc∫inite v∫za, ká ∫zo vám zapovejdana 
bilá KŠ 1754, 81; nejli ∫zamo tou figovomi 
drejvi vcsinite KŠ 1771, 69; pokouro vc∫inio TF 
1715, 35; lidjé, ∫terikaj dobra znami vcsinijo KŠ 
1754, 31; da je moudre vc∫inijo na zvelic∫anye 
po vŏri vu Jezu∫i KŠ 1771, A7a; Kteri grejhom 
koncza ne vc∫inijo BKM 1789, 46; Sé∫zt dni 
delai ino vc∫ini v∫ze tvoje delo TF 1715, 13; 
Ovo, vcsini mi po vouli KŠ 1754, 265; vcsíni 
me, liki ednoga nájimnikov tvoji KŠ 1771, 223; 
vcsini, naj lübimo, ka zapovidávas KM 1783, 
11; Vcsini znami milo∫ztivno BKM 1789, 116; 
Ah Boug, kak scsés vcsini zmenom SŠ 1796, 
3; ino ∫zebi nyou podlósno vcsinta SIZ 1807, 
7; ino radi dobro vc∫inímo zonimi, keteri∫zo 
proti nám pregrei∫ili TF 1715, 30; Konecz na∫im 
grejhom vcsínmo BKM 1789, 111; To vc∫inite na 
moie ∫zpominanye TF 1715, 39; rávne vcsinte 
∫zteze nyegove KŠ 1771, 103; vcsinte lŭ∫ztvo 
doli po∫zej∫zti KŠ 1771, 283; vse po tvojoj vôli 
bom včino BJ 1886, 8; csi kaj tak na teliko 
pre∫timamo, liki dabi naj lepse vcsino KŠ 
1754, 58; za pravicsnoga dela volo, ∫tero bi mi 
bili vc∫inili TF 1715, 33; ka ∫csé ta, naj vama 
vcsinim KŠ 1771, 67; Ár okouli hodite, naj 
ednoga novovŏrcza vcsinite KŠ 1771, 76; Naj 
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nikaj hŭdoga nigdàr ne vcsinimo KM 1783, 9; 
∫terakoli ∫cséte, naj vám vc∫iníjo lidjé KŠ 1771, 
22; ne racsunai knyim mene, ké ∫zem vc∫inil 
prod tebe SM 1747, 68; za volo grejhov tvoji 
∫zem eto ∫ztebov vcsino KŠ 1754, 176; dabi 
tvojega ∫zina, steroga ∫zi ti meni na Praviczo 
vc∫ino SM 1747, 53; i knám ∫zi je priglihne vcsino 
KŠ 1771, 65; ka szi mi dön’k vcsinilo KAJ 1870, 
8; Kai je pa on vc∫ino SM 1747, 12; ár vnogo 
ztebom vcsinilje dobra SM 1747, 81; I vcsino 
ji je dvanáj∫zet KŠ 1771, 110; nepriáteo cslovik 
je tou vcsino KŠ 1771, 44; ár je veliko dobrouto 
zmenom vcsino KM 1783, 4; Ár je zmenom 
prevelikoszt, Zmosni Goszpon Boug Vcsino 
BKM 1789, 16; zakaj je tak vcsino KOJ 1845, 8; 
tak ∫zta ná∫z nemocsne vcsinila KŠ 1754, 96; ka, 
csi ∫zta dvá teliko vcsinila, keliko tak v∫zi KŠ 
1771, 337; li tou ∫zmo vcsinili KŠ 1754, 82; grejhi 
va∫∫i ∫zo vcsinili, ka je ∫zkrio ∫zvoj obráz KŠ 
1754, 74; kakoli ∫zte vcsinili ednomi zeti bratov 
moji KŠ 1771, 86; nego ∫zo nyemi vcsinili, ka 
∫zo ∫teli KŠ 1771, 56; ka szo pred tem szkrivoma 
vcsinili KOJ 1848, 10 2. v zvezi zadosta včiniti 
zadostiti: ∫tera bi bila mogla zado∫zta vc∫initi 
za na∫∫e greihe TF 1715, 41; Bougi zado∫zta 
vc∫initi KŠ 1754, 101; ka je on zado∫zta vc∫ino za 
tébe TF 1715, 41; On je zado∫zta vcsino grejha 
dúgi KŠ 1754, 115 3. pomeniti: Amen záto tou 
teliko vc∫ini, zai∫ztino zai∫ztino da je tomu 
tak biti TF 1715, 31; Kri∫ztus je Grcska rejcs 
i vc∫ini teliko, liki namázani KŠ 1754, 99; Ka 
vcsini eta rejcs Jezus KMK 1780, 12; Ho'ziánna, 
vc∫ini pomágaj Go∫zpodne BKM 1789, 7 4. 
biti, tvoriti: Štirje tjedni eden mêsec včinijo 
BJ 1886, 36 včinìti se ‑ím se narediti se, storiti 
se: teda ∫ze konecz vc∫ini hŭdobi SM 1747, 
10; gde ∫ze právdi zdelom zado∫zta vcsiní KŠ 
1771, 435; tak bi ∫ze ji zado∫zta vcsinilo KŠ 1771, 
437 včínivši ‑a ‑e ko je naredil, storil: kotero 
vc∫iniv∫i ne na∫zledüimo Deczo TF 1715, 8; mér 
vcsiniv∫i po krvi nyegovoga kr'za KŠ 1771, 604 
včìnjeni ‑a ‑o 1. narejen, storjen: Kri∫ztus Jezus 
je nám vc∫inyen modrou∫zt od Bogá KŠ 1754, 
97; i visej∫i od nebéz vc∫inyeni KŠ 1754, 103; I 
glá∫z je vcsinyen znebé∫z KŠ 1771, 104; i gda je 
vcsinyeni, naprávite ga KŠ 1771, 104; i∫ztina je 
po Jezusi Kri∫ztusi vcsinyena KŠ 1754, 5; ino 
rezi one je nikai nei vc∫inyeno, kai je vc∫inyeno 
SM 1747, 11; Zdaj je vc∫inyeno zvelicsanye 
KŠ 1754, 118; dne∫z je zvelicsanye etoj hi'zi 
vcsinyeno KŠ 1771, 235; je nikaj nej vc∫inyeno, 
ka je vc∫inyeno KM 1796, 94; pravili ∫zte ∫ze 
neobrizávanye od zrokouv vcsinyenoga 
obrizávanya KŠ 1771, 577; Szpoumeni ∫ze z‑

obec∫anya, V∫zejm vörnim vc∫inyenoga BKM 
1789, 341; V‑Bo'zem iméni zvc∫inyene oblübe 
BKM 1789, 271; Sziná ∫zvojega vc∫inyenoga 
pod právdo KŠ 1754, 115; Vidoucsi ga pa Jezus 
'zalo∫ztnoga vcsinyenoga, ercsé KŠ 1771, 232; 
Szpoznani je Goszpôd vu vcsinyenoj szôdbi 
szvojoj TA 1848, 8; po ∫terom ∫zmo nemocsni 
vc∫inyeni KŠ 1754, 124; V∫za ∫zo po nyej 
vcsinyena KŠ 1771, 264; té mocsi, ∫tere ∫zo 
vtebi vcsinyene KŠ 1771, 36; V∫zah dugoványa 
∫zo po nyeih vc∫inyena SM 1747, 11; Eta ∫zo pa 
ném kpéldi vc∫inyena KŠ 1771, 508; V∫za eta ∫zo 
pa vc∫inyena KM 1796, 111; za vsze od méne 
vcsinyene grejhe KM 1783, 4 2. ki je postal: i 
vcsinyen je tŭhénecz vu Midián∫zkoj zemli 
KŠ 1771, 361; vcsinyen ∫zam vu ∫za∫zi KŠ 1771, 
412; Vcsinyena ∫zta ∫zi pa priátela med ∫zebom 
KŠ 1771, 250; i bojécsi vcsinyeni ∫timali ∫zo 
KŠ 1771, 257; pri∫avczi, Vc∫inyeni 'Zidovorczi 
BKM 1789, 121 3. ki se je zgodil: vcsinyeno je 
da bi ∫ze i v‑Rimi zá'zgala rejcsi ∫zvejcsa BKM 
1789, 343

včìti včím nedov. 1. učiti, poučevati: Vcsiti 
Tanítani KM 1790, 94; rávnotak niti skolnik 
vcsiti nemorejo KOJ 1833, III; i ná∫z na 
ponizno∫zt vc∫io KŠ 1754, 107; Do∫zta hudoga 
je vcsijo manyŭkivanye KŠ 1754, 44 2. učiti, 
razlagati, kaj je resnično, pravo: kakobi 
nyé na bo∫i ∫ztraih, na po∫tenyé vc∫iti dáli TF 
1715, 4; Lidí na zvelicsanye vc∫iti KŠ 1754, 101; 
zácsao je vu ∫zprávi∫csi vcsiti KŠ 1771, 118; i 
vu v∫zákoj gmajni vcsim KŠ 1771, 497; ino 
vcsis, ka moj 'zitek czio má KŠ 1754, 240; pout 
Bo'zo vu praviczi vcsis KŠ 1771, 73; A koteri 
pak drügac∫i vc∫i ali ∫ivé TF 1715, 27; Sztejm 
ná∫z vcsi, naj ∫ze za bogá∫ztvo prevecs ne 
∫zkrbimo KŠ 1754, 108; liki nász od toga pi∫zmo 
∫zvéto vcsi SIZ 1807, 7; Ka te Pavel vcsi BRM 
1823, 3; Ono vcsi pobo'zno 'ziveti KAJ 1848, 3; 
Tak vc∫imo i právimo po vori TF 1715, 19; Csi 
krivo vsimo KŠ 1754, 19; Nakoi náz vc∫io te 
zapóvedi TF 1715, 14; gda vcsijo, ka ∫ze zdelom 
moremo priprávlati kmilo∫csi KŠ 1771, 438; da 
vcsio tákse návuke, ki ∫zo zapovidi ludi KŠ 
1771, 50; i z dvôjega szrczá vcsijo TA 1848, 9; Oh 
Goszpodne, vcsi me Ti BRM 1823, 9; vucsi me 
da zapopádnem szvedosztva tvoja TA 1848, 103; 
i vcsi me jo, ár szi ti Bôg TA 1848, 19; Vc∫ite je 
zdr'závati v∫za KŠ 1754, 131; vcsite v∫ze národe 
KŠ 1771, 99; Te hŭde bom vcsio tvojo pout 
KŠ 1754, 254; Te hüde bom vcsil tvojo pout 
BKM 1789, 217; on vá∫z bode v∫za vcsio, ∫tera 
∫zam vám pravo KŠ 1771, 315; Ár ∫zvéti Dŭjh 
de vá∫z vc∫io KŠ 1771, 211; naj deczo na Bogá 

včìti
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∫zpoznanye vcsijo KŠ 1754, 220; tak ∫zem vu 2. 
táli od toga obiono vc∫io KŠ 1754, 6b; ∫teroga 
je ∫zám Kri∫ztus ∫zvoje Vucsenike vc∫io KŠ 
1754, 7a; vcsio je je vu ∫zpráviscsaj KŠ 1771, 46; 
Apo∫tolje nazvej∫ztili ∫zo nyemi v∫za, ∫tera ∫zo 
vcsili KŠ 1771, 120; Jezus ∫ou je odnut vcsit KŠ 
1771, 35 včìti se včím se 1. učiti se, pridobivati 
znanje: pokáže, ka se včiti nešče BJ 1886, 5; 
Včim se čteti BJ 1886, 6; Od dnéva do dnéva 
∫ze vec vcsi KM 1790, 8; Dober pop sze do 
szmrti vcsi KAJ 1870, 6; vu šolo hodimo ino se 
včimo BJ 1886, 3; ino sze 'snyé vcsi KOJ 1833, 
VI; vcsite ∫ze: liliomi pol∫zki kakda ra∫ztéjo KŠ 
1771, 20; Ali csi sze nede ráj vcsio KAJ 1870, 6; 
szmo sze z‑deacskimi recsmi vcsili KOJ 1833, 
V; i gda ∫zo ∫ze 'zalo∫zne noute vcsili popejvati 
BKM 1789, 3 2. učiti se, prihajati do spoznanja: 
katechi∫mus ∫ze vc∫iti TF 1715, 8; gyedrno ∫ze 
jo trbej vcsiti KŠ 1754, 27; Csi ∫ze pa kaj ∫cséjo 
vcsiti KŠ 1771, 520; Ka ∫ze mámo ∫z‑toga vcsiti 
KM 1796, 9; 'z‑nyega sze vcsim mojo dú'znoszt 
KAJ 1848, 6; Ki ∫ze pa vcsi na rejcs Bo'zo KŠ 
1771, 569; Csi Bo'zo rejcs po∫zlŭ∫amo ino ∫ze jo 
vcsimo KŠ 1754, 27; od Go∫zpodna ∫ze vcsimo 
KŠ 1771, 513; Ka ∫ze ∫z‑toga vcsimo KM 1796, 7; 
Vcsi ∫ze zetoga Bogá ∫zpoznávati KŠ 1754, 12b; 
Vc∫i∫ze tvojga Bogá ∫zpeszmami dic∫iti BKM 
1789, 5b; Vc∫ite ∫ze dobro c∫initi KŠ 1754, 210; 
naj ∫ze i ti nyé 'znyihovoga piszma gyedrno 
vcsis KŠ 1754, 9b; naj ∫ze, niscse nyegove rejcsi 
ne vcsi KŠ 1754, 163; naj ∫ze te vcsimo v∫zi prav 
∫zpoznati KŠ 1754, 267; ino potom kaibi∫ze vc∫io 
od nyega Bogá lübiti TF 1715, 42; záto kaibi∫ze 
∫nyé vc∫ili na∫∫e greihe poznati TF 1715, 19; i 
vcsio ∫ze je KŠ 1771, 285 včívši ‑a ‑e ko je učil: 
vcsivsi, i opominavsi ∫zami ∫zebé KŠ 1754, 28 
včèni ‑a ‑o učen: gvŭsno∫zt oni rejcs, od ∫teri 
∫zi vcseni bio KŠ 1771, 161; nê je vszáki vcsen 
i navajen AI 1875, kaz. br. 6; Vcsena gláva more 
bidti, Csi tebé prav scsé voditi KAJ 1870, 7; 
Geto ∫zo ∫tenyá vcseni lidjé ni domá nej znali 
BKM 1789, 5; i záto t’i je potrejbno vcsenih 
lüdih návuka KM 1790, 38; ér je Boug moudre 
i vcsene lidi dáo KŠ 1754, 3b; nej vu vcseni 
cslovecse modrou∫zti ricséjh KŠ 1771, 493

vdáblanje ‑a s dobivanje: Ar ∫zi li Ti i∫ztin∫zki 
zrok Na miloscse vdáblanye BRM 1823, 48; I 
tak sztanoviti porok Za miloscse vdáblanye 
KAJ 1848, 104

vdáblati ‑am nedov. dobivati, deležen biti: Düsa 
nasa szvetloszt vdábla BRM 1823, 16; I 'ze na 
etom szvêti Vdáblam tvoj mir KAJ 1848, 5; 
Jêsztvino od roditelov vdábla KAJ 1870, 52; 

Blago∫zlov oni vdáblajo BRM 1823, 114; Naj 
vdábla odraszli KAJ 1848

vdárec ‑rca m udarec: Ütés; vdárecz KOJ 1833, 179; 
ali nyé ∫zmrtni vdárecz je zvrácseni KŠ 1771, 
789; kralici od vdáreca otecseno lice zacelilo 
AI 1875, kaz. br. 8; na nágli dobijo vdárecz TA 
1848, 50; nacsi prêdem pod vdárczom rôk 
tvoji TA 1848, 32; I gda bi do∫zta vdárczov na 
nyidva djáli KŠ 1771, 393; Vnogo vdárczov ∫zi 
∫ztejm ∫zprávla BKM 1789, 400; bole ∫zam ja∫z 
vu vdárczaj vi∫ej∫i KŠ 1771, 548; I ti drugi lidjé, 
ki ∫zo nej vmorjeni vu eti vdárczi KŠ 1771, 783; 
pren. Jezus je trpo vnouge vdárcze KMK 1780, 
15; Rázlocsni obcsinszki vdárczi KAJ 1848, VIII; 
Kákse vdárcze je trpo Fárao KM 1796, 34

vdàriti vdárim dov. 1. udariti, s sunkom povzročiti 
bolečino: da ne vdáris vkamen nogou tvojo 
KŠ 1771, 176; i vdári ∫zlugo poglavnika KŠ 
1771, 90; Ananiás je zapovedao, naj nyemi 
vu∫zta vdárijo KŠ 1771, 413; czvek, i ∫zkouz ga 
je nyegove gláve vdárila KM 1796, 46 2. hitro, 
sunkovito napasti: ino vdárijo na Saxónio 
KOJ 1848, 9; csi protivniczke na nyih vdárijo 
AI 1875, kaz. br. 3; csi je na nyé vdro KM 1790, 
92; ∫zlugi, ki ∫zo tak nad nyega vdarili KM 
1796, 106 3. hitro zbežati: i v bêg vdárijo pred 
nyim odürjávczi nyegovi TA 1848, 52 4. hitro 
se pojaviti, razširiti: vdaro je potok vhi'zo 
nyegovo KŠ 1771, 186; Vö štalé je potom 
plamén na štale vdaro BJ 1886, 9; ostarija 
ponevêdoma v‑ogen vdárila AIP 1876, br. 6, 8; 
pihali ∫zo vŏtrovje, i vdarili ∫zo vhi'zo ono KŠ 
1771, 24; Komi szo bobinki na prsza vdarili 
KOJ 1845, 117 5. odbiti: vöra opôdné more 
dvanájszet vdariti KAJ 1870, 158 6. določiti: je 
mero, vágo napravo, i cejno vdáro KOJ 1848, 
19 vdàriti se vdárim se udariti se: vdaro ∫ze je 
na liczi KM 1790, 20 vdárjeni ‑a ‑o 1. udarjen: 
Jezus od ∫zlugo na licze vdárjeni KM 1783, 72; 
szta szama szebi vdárjenih rán mela szi cejliti 
zadoszta KOJ 1848, 110 2. v zvezi z žlakom vdarjeni 
zadet od kapi: ki je bio 'zlakom vdárjeni KŠ 
1771, 370; Témni i z‑'zlakom vdárjeni KAJ 1870, 
37; 'Zlakom vdárjenoga ozdrávlanye KŠ 1771, 
27; liki ∫zi erkao ovomi z‑Bo'zim 'zlakom 
vdárjenomi KŠ 1754, 233; teda je erkao tomi 
'zlakom vdárjenomi KŠ 1771, 28; I ovo prine∫zli 
∫zo nyemi ednoga 'zlakom vdárjenoga KŠ 1771, 
28; tám je ednoga 'slakom vdárjenoga csloveka 
zvrácso KM 1796, 123; vnougi pa 'zlakom 
vdárjeni ∫zo ozdravili KŠ 1771, 364; prine∫zli ∫zo 
knyemi z'Zlakom vdárjene KŠ 1771, 13

vdárjenje ‑a s udarjenje, udarec: vszákom 

vdárjenje 
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vdárjenyom z’hamricsom po szapanyi têla 
eden táo odide AIP 1876, br. 3, 6

vdàti se vdám se dov. podati se, primeren biti: 
Naj ga, kak ∫ze vdá Cse∫ztnikom, Pomágajo 
BRM 1823, 410; Od Vszákoga zvedávati, kama 
ide, sze nevdá KOJ 1845, 29; Fararje, sterim bi 
sze bole vdálo, da bi szvinyárje bili KOJ 1845, 
59

vdèhnoti ‑em dov. vdahniti: Bog je vdehno 
vu nou∫z nyegov ∫ivocsega Duha SM 1747, 4 
vdéjhnjeni ‑a ‑o navdahnjen: V∫ze pi∫zmo je od 
Bogá vdejhnyeno KŠ 1771, 651

vdelìti ‑ím dov. 1. dodeliti, dati: Ti ∫zi mi zdravo 
tejlo, I dober rázum vdejlo BKM 1789, 391; kak 
je komi Boug vdejlo KŠ 1771, 502; národi je 
vdejlo Moj'∫es me∫zto z‑ete ∫ztráni Jordán∫zke 
vodé KM 1796, 42; Dabi mi blago∫zlov vdejlo 
BKM 1789, 82; do∫zta nyima vdejlo SIZ 1807, 51 
2. razdeliti, ločiti: ti szi vdêlo leto i zimo TA 
1848, 59 vdelìti se ‑ím se podeliti se, razdeliti se: 
naj bi ∫ze z‑oni pejnez v∫zákomi teliko vdejlilo 
KM 1796, 122

vdér ‑a m vdor, napad: Naj me vdér nyega 
nevkani KAJ 1848, 325; Csi on, ki láda zevszêmi, 
Scsé nyega vdér vtisati KAJ 1848, 13

vdérjanje ‑a s vdiranje, napadanje: Vihérov 
szilno vdérjanye haszek má KAJ 1848, 37; 
vdérjanye tvoji protivnikov je, csidu'ze, 
vékse TA 1848, 283; daj, da sze hábati znam 
Náklonoszti vdérjanya KAJ 1848, 283; Tu naide 
vandrar sztan mira V‑vdérjanyi sorsa vihéra 
KAJ 1848, 6; I med vdérjanyem 'zel Z szamim 
szebom ládati KAJ 1848, 151

vdérjati ‑am nedov. vdirati, napadati: Rávno, kak 
oroszlán vdérjati 'zelejôcsi TA 1848, 17; szmrt 
tvoja, Koga môcs v‑meni vdérja KAJ 1848, 145; 
Naszlêdnye je vdérjao KAJ 1870, 41 vderjajóči 
tudi vdirajóuči ‑a ‑e vdirajoč, napadajoč: 
I vjedinaj nasz tam pá, Gde nasz ni sors 
vdérjajôcsi Nema razlôcsiti vecs KAJ 1848, 291; 
naj bi vszele bli'se k‑nyim vdirajoucse pogane 
vöszpokali KOJ 1848, 60

vdíl prisl. vzdolž: i prt vdil z rou'sami naspikani 
KOJ 1845, 95; po pouti vdil razbijajoucs KOJ 
1848, 78

vdíljek prisl. vzdolž: kaménye vkápajo med nyive 
vdiljek po meháj KAJ 1870, 119; nisteri krát je 
po vészi vdiljek sô AIP 1876, br. 7, 5

vdínj ‑a m dnina, najem: Bér; lon, vdiny KOJ 
1833, 152

vdínjati se ‑am se nedov. udinjati se: Ki sze 
nájmenye na eden mêszec gvisno delo opraviti 
nikákomi vdinya AIP 1876, br. 1, 2; Vszako 
dr'sincse sze je tak v szlü'sbo vdinyalo KOJ 

(1914), 110 vdínjani ‑a ‑o 1. uslužben: Nikelike 
szo vdinyani vucsiteo, mlájsom v‑soli 
povedali KOJ 1845, 22 2. dodeljen, odmerjen: 
Tákse szprávlanye, v‑sterom gvisno vdinyano 
vrêmen nê vöpovêdano, ne valá AIP 1876, br. 1, 
3

vdoblenjé ‑á s pridobitev: Za vdoblenyé Bo'ze 
csészti TA 1848, 109

vdobrovòliti se ‑im se dov. zadovoljiti se: 
Dolenczom, v‑kom szo oni vdobrovolili KOJ 
1848, 116

vdomòviti ‑im dov. udomačiti, uvesti: je zapove‑
dao lutheránszko bo'so szlü'sbo vdomoviti KOJ 
1845, 64 vdomòviti se ‑im se udomačiti se, uvesti 
se: je nej brano vu Vogerszkom sze vdomoviti 
KOJ 1848, 10; pri sterih sze je lutheránsztvo 
vdomovilo KOJ 1845, 80; Komaj sze je na 
nasem Szlovenszkom právo kersztsánsztvo 
zakorenilo (vdomovilo) KOJ 1914, 101

vdomovlenjé ‑á s udomačitev, uvedba: Ober 
toga je Béla I. na vdomovlenyé práve vöre 
Monostor zozidao KAJ 1848, 15

vdóuva ‑e ž vdova: Vdouvo ∫zirouto vmorijo 
BKM 1789, 331

vdòvec ‑vca m vdovec: Vdovczov i vdovicz KŠ 
1754, 221; Vdovczov i vdovicz BRM 1823, VIII

vdovìca ‑e ž vdova: Naj od toga bole pro∫zimo, 
liki ova vdovicza KŠ 1754, 183; I bila je vdovicza 
KŠ 1771, 171; Edna szirôta vdovica KAJ 1870, 21; 
vzemte∫ze gori kre vdovicze KŠ 1754, 210; Od 
Farizeu∫ov i vdovicze pejneza KŠ 1771, 139; i 
okouli nyega ∫zo po∫ztanole v∫ze vdovicze 
joukajoucse KŠ 1771, 370; Vdovczov i vdovicz 
KŠ 1754, 221; Ár po'zirávate hi'ze vdovicz KŠ 
1754, 76; Vdovczov i vdovicz BRM 1823, VIII; 
Vdovicz KAJ 1848, VIII; ki ∫zo zametávali 
nyihove vdovicze KŠ 1771, 357

vdòvinstvo ‑a s vdovstvo: Zdâ ∫zi me vu 
vdovin∫ztvo djao BRM 1823, 423; Ti moje 
vdovinsztvo V‑racsúni más KAJ 1848, 322

vdòvstvo ‑a s vdovstvo: Liki csi∫zto vdov∫ztvo 
je vugodno Bougi KŠ 1754, 46; V∫ziroma∫tvo 
vdov∫ztvo, ino vu nevolo mené ∫zi ti podlo'zo 
BKM 1789, 336

vdréti vderém dov. vdreti, vlomiti: Komaj je 
zacsüo tô vandrar, i hitro je vu hi'zo vdr’o KAJ 
1870, 130

vdrǘžbejnje ‑a s kultiviranje: Na bole vdrü's‑
bejnye sztanovnikov, i naprejpomáganye 
zobrázejnye je vcsino meszta gornapraviti 
KOJ 1848, 31

vdrǘžbiti se ‑im se dov. kultivirati se: Komaj je 
zacsnila nasa Szlovensina vdrü'sbiti sze KOJ 
(1914), 129

vdàti se



789

vdrǜženi ‑a ‑o prid. združen: zdaj vszi Szlovenje 
znouva v edno dühovno radbinsztvo vdrü'seni 
KOJ (1914), 150

vdúžati ‑am dov. podaljšati: Vdú'zaj mi 'zitek 
BRM 1823, 353 vdúžati se ‑am se podaljšati se: to 
∫zemen bi zislo i vdú'zalo bi ∫ze KŠ 1771, 113

vèč prisl. 1. več, izraža večjo količino, mero: a) s 
samostalnikom: katechi∫mus, k∫teromi ∫zeje vecs 
nikeliko redov priverglo TF 1715, 9; i neiga 
vecs Bogouv SM 1747, 79; Nej je vucsenik 
vecs od vucsitela KŠ 1771, 185; Jeli je vecs 
Bo'sán∫zki Per∫on KMK 1780, 3; ka je vu ni∫teroj 
∫trofi vecs tálov recsicz BKM 1789, 2; Vecs od 
ednoga nigdár neszmi vö KOJ 1845, 9; kakti 
náj vecs vrejdnoga domorodcza KOJ 1848, 7; 
naj vecs szile nedela cslovek z zemle vzéti 
TA 1848, 9; sz‑trávnikov vecs vozôv odpelano 
AI 1875, kaz. br. 8; Psi več plemenov májo AI 
1878, 8; Vu ništeroj hiži je samo edna stanica, 
indri pa več BJ 1886, 7 b) z glagolom: Ka e∫c∫e 
vecs zapovidáva KŠ 1754, 66; nej je 'zitek vecs, 
liki hrána KŠ 1771, 20; ár me vecs te'sijo moji 
grejhi, liki vsze telovne boleznoszti KM 1783, 
186; ka∫zem c∫inio, C∫initi ne∫csem vecs BKM 
1789, 386; Kak bi 'zeleli 'zitek vecs lübiti KAJ 
1848, 7; Kâ od bundasa vecs nevês KAJ 1870, 
10 2. izraža časovno omejitev: Vecs obrambe 
mi neimamo SM 1747, 86; dabi ti 'zivouc∫i ne bi 
vecs ∫zebi 'ziveli, nego tomi, ∫teri KŠ 1754, 120; 
nigdár ∫ze vecs ztébe ∫zád ne roudi na veke 
KŠ 1771, 69; Ne placste vecs nad menom SŠ 
1796, 5; Naj vecs grêhi ne∫zlü'zimo BRM 1823, 
3; i nenáide sze zlocsasztnoszt nyegova nigdár 
vecs TA 1848, 9; po sterom nede vecs potrêbno 
nôve dugé réditi AI 1875, kaz. br. 1; Na maternom 
krili že več nesedim BJ 1886, 6

vèčen ‑čna ‑o prid. večen: Vecsni düh csisztoga 
szvetsztva KAJ 1848, 3; Eto je te vecsni 'zitek 
KŠ 1754, 77; i prne∫zé ∫ze vecsna pravicza KŠ 
1754, 120; Vecsna ∫zvetlo∫zt tvoji vernih BKM 
1789, 4; Vecsno bo'ztvo KAJ 1848, 10; Hodte vu 
or∫zágh vecsnoga blasen∫ztva SM 1747, 83; On je 
tanács vecsna Ocza BKM 1789, 4; Ár vecsnoga 
bláj'zensztva, Bodejo v∫zi delniczi BKM 1789, 
9; Od szteze vecsnoga plámna KAJ 1848, 3; 
Radoszt vecsne dike BKM 1789, 11; Pelao me 
bo v'zitek vecsni KŠ 1754, 270; Grejsnike v‑
Vecsni pekeo po∫ilat BKM 1789, 9; i na pocsinek 
vecsni tiho idti KAJ 1848, III; Kri∫ztus, dá Mi 
vecsno blá'zen∫ztvo KŠ 1754, 264; ve∫zel bom 
vu vecsnoi Diki SM 1747, 69; Csi nebi sztáli na 
vecsnoj gvüsnoszti KAJ 1848, 6

večér ‑a m večer: Gda vecsér gratŭje KŠ 1771, 
53; Vecsér je grátalo AI 1875, kaz. br. 7; Vecsér 

je gráto AIN 1876, 9; nej li ∫zamo ve∫zéloga 
vecséra nebi mogao zadobiti KŠ 1754, 225; 
sztrasno meszárjenye naprávi med nyimi od 
ütra do vecséra KOJ 1848, 9; Ah! mir mi daj do 
vécsara KAJ 1870, 12; do vécsari szi pa vszáki 
malo bolje premiszli AIP 1876, br. 7, 2; dán ∫ze je 
na Vec∫ér obrno SM 1747, 47; Na vec∫ér ∫zo te 
doli zkri'za vzéli BKM 1789, 89; Proti vécsarom 
prizové ovcsár psza KAJ 1870, 139; Po večeráj 
povrže mesto AI 1878, 7

večér prisl. zvečer: Kágda∫ze terbei Vecsér moli‑
ti TF 1715, 46; ∫zkim ∫zo 'ziveli pred Vŭzen∫zkov 
Szobotov vecsér KŠ 1754, 185; Vecsér pa gda bi 
∫zuncze zajslo KŠ 1771, 105; opodné, i vecsér 
nyega molimo BKM 1789, 73; Vecsér, gda je 
'sivina domou sla KM 1790, 46; V‑Szoboto 
vecsér BRM 1823, X

večerášni ‑a ‑o tudi večerášnji ‑a ‑e prid. večeren: 
doklen ráni, ino vecserásni, (po∫ni) de∫ch na 
nyou prime SM 1747, 28; Vecserásnya Molitev 
ABC 1725, A5b; Pe∫zen Vecserásnya SM 1747, 66; 
Vecserásnya molitev KŠ 1754, 225; vecserásnya 
'ze bodoucsa vŏra, vŏ je ∫ou KŠ 1771, 137; 
Bete'znika vecserásna peszem BRM 1823, 478; 
Vecserásna peszem KAJ 1870, 49; Vecserásnye 
k‑Bougi Zdihávanye KM 1783, 163; vecserásnye 
szedsztvo je od 5‑te do 8‑me vore vkup bilô 
AIP 1876, br. 1, 2; k‑vecserásnyoj Bo'zoj ∫zlü'sbi 
pri∫ztoupiti KMK 1780, 50; Vec∫erá∫nye Molitve 
SM 1747, 47; Vecserásnye peszmi BKM 1789, 380; 
Vecserásne peszmi BRM 1823, 467; Vecserásne 
peszmi KAJ 1848, IX

večérja ‑e ž 1. večerja, obrok hrane: Caena 
Vecsérja KMS 1780, A7b; I gda je vecsérja 
vcsinyena bila KŠ 1771, 310; Od velike vecsérje 
KŠ 1771, 218; Pride kvec∫érji Iudás jálni BKM 
1789, 84; gda bi pa Herodes vecsérjo napravo 
KŠ 1771, 119; Napravili ∫zo nyemi záto tam 
vecsérjo KŠ 1771, 306; I lŭbijo prejdnya ∫zedala 
pri vecsérjaj KŠ 1771, 76 2. v zvezah: sveta večerja 
Kristuševa obhajilo, zakrament: po∫zleidnyi 
tauje Vec∫érja kri∫tu∫∫eva TF 1715, 11; Ker∫zt i 
vetsérja nyega SM 1747, 87; Drŭgo ∫ve∫ztvo, tou 
je, Kri∫ztuseva Vecsérja KŠ 1754, 6; Kri∫ztusova 
∫zvéta Vecsérja BRM 1823, VI; Szvéta vecsérja 
KAJ 1848, VI; gou∫zt, vec∫érje kri∫tu∫∫eve TF 
1715, 45; po vugodnom ∫ivlenyem ∫zvéte 
Vecsérje SM 1747, 22; edno ∫zve∫ztvo kr∫zta i 
∫z. Vecsérje KŠ 1754, 132; vu ∫zlŭ'zbi vecsérje i 
Evangyelioma KŠ 1771, 21; kaibi∫ze kvecsérgyi 
Kri∫tu∫∫evoi pripü∫zto TF 1715, 48; Steri ∫ze 
tak morejo ktoj Vecsérji pi∫ztiti KŠ 1754, 208; 
Ár ako gdo vec∫érjo kri∫tu∫∫evo nerazmi TF 
1715, 48; Ka ná∫z na tou Vecsérjo nadigáva KŠ 
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1754, 212; Da nász na Vecsérjo vekivecsnoga 
'sitka pripelas KM 1783, 59; Po ∫zvétoi Vecsérji 
SM 1747, 50; Po Kri∫ztusevoj Vecsérji KŠ 
1754, 237; On je vnougom me∫zti Vu vecsérji 
nazaucsi BKM 1789, 10; Vu vecsérji je nazôcsi 
BRM 1823, 5; koteri zGo∫zpodnovovo ∫zvétov 
vec∫érjov ∫chéjo ∫iveti TF 1715, 37; Pred ∫zvétov 
Vecsérjov SM 1747, 49; ∫zlobodnoje pred K. 
Vecsérjov je∫zti KŠ 1754, 211; skradnja večerja 
zadnja večerja: na ∫zkrádnyoj Vecsérji KMK 
1780, 51

večérjati ‑am nedov. večerjati: ∫to je ki eti vecsér‑
ja BKM 1789, 236; dare obedivajo ali vecsérjajo 
KOJ 1845, 29; notri bom ∫ou knyemi i vecsérjao 
bom 'znyim KŠ 1771, 773; i vecsérjao bom 
'znyim KŠ 1754, 126; pripravi, naj vecsérjam KŠ 
1771, 228; gda bi biu vec∫érjau vzeuje vrouke 
pehár TF 1715, 39; gdabi bil vecsérjal, vzél 
je vroke pehár SM 1747, 39 večerjajóuči ‑a ‑e 
večerjajoč: Vec∫érjajouc∫im tak veli BKM 1789, 
84

večérjenica tudi večérnica ‑e ž jedilnica: I on 
vámpoká'ze veliko vecsérjeniczo KŠ 1771, 147; 
I, gda bi notri sli, gori ∫zo sli vu vecsérniczo 
KŠ 1771, 342

večérni ‑a ‑o prid. večeren: v‑etoj vecsérnoj 
mirovcsini bi sze ozdalecs csüti dalo AI 1875, 
kaz. br. 7; Rane ino vecserne molitve TF 1715, 45; 
drü∫iniczo more na vec∫érne molitve navc∫iti 
TF 1715, 45

večèrnice ‑ic ž mn. večernice, cerkveno opravilo: 
Vecsernye; vecsernicza KOJ 1833, 182; Po 
poldnévi se naslêdnye litanie ali večernice 
obslüžávajo BJ 1886, 70

vèčesnost ‑a m večina: Etoga preimenitnoga 
vecsesznoszta nászhaj ête meszec bode 
vöoznanyeno AI 1875, br. 1, 8; Pri vszákom 
szlavanyi rávnok od vecsesznoszta kraja sze je 
szeli 180 poszlavcov szlavanya odzdr'závalo 
AIP 1876, br. 1, 2

vèčevnost ‑a m večina: steri miniszterium 
podszlánya tô je vecsevnoszta 'zelênya more 
králi na znánye dati AI 1875, kaz. br. 2; Csi bi sze 
od kucse vecsevnoszti táksi gorpisz narédo AI 
1875, 2; Právisztrán vecsevnoszt itak v‑rokaj 
dr'zo AI 1875, br. 2, 4

vèčfárti prisl. večkrat: K‑szpouvedi idi vecsfárti 
KOJ 1845, 47; Za toga volo je vecsfárti Réde 
vküppouzvao KOJ 1848, 121; szo nasi Szlovenje 
vecsfárti po vecs mésnikaj navcseni bili KOJ 
(1914), 98

véčica tudi véjčica ‑e ž vejica: Dévoj∫ztva 
vejcsicza, Ma lejpa párticza SIZ 1807, 59; Na 
vêcsicaj Méhki szpicaj KAJ 1870, 29; 'Zido∫zko 

lü∫ztvo Slo je pred té zvejc∫iczami BKM 1789, 
83

vèčkrat prisl. večkrat: I escse vecskrát 'zelejm 
KŠ 1754, 261; nescsem te vecskrát zbantüvati 
KM 1783, 127; da szo 'ze vecskrát vkanyeni AI 
1875, kaz. br. 3; Pokaštigana nešče biti, večkrát 
se proti postávi AI 1878, 9

vèč-mènje prisl. več ali manj: z‑sztána szunca 
več‑menye povedati známo, vu sterom táli 
vrêmena szmo KAJ 1870, 157

vèčnost ‑i ž večnost: Od nyega csákam 
vecsnoszti prebitek KAJ 1848, 6; szvêti mi trák, 
dike tvoje I vu vecsnoszti KAJ 1848, 4

vèder ‑dra ‑o prid. veder: Gosztüvanye szenpa 
more z‑vedrim obrázom oprávlati KOJ 1845, 34 
vèdri ‑a ‑o sam. vedri: Zrák povszêd naidemo, 
tak na vedrom, kak vu hrambaj KAJ 1870, 150

védeti véjm tudi vém nedov. vedeti: pride preczi na 
pomoucs, gda nikam nevejm KŠ 1754, 265; vecs 
ne vejm, csi ∫zam koga drŭgoga kr∫zto KŠ 1771, 
491; Jaj kama ∫ze vejm ∫zkriti KM 1783, 266; ja∫z 
ne vejm, ka bajajo lidjé KM 1790, 46; Vejm da 
∫zi 'salo∫ztne, tú'sne ∫zmrti Rector SIZ 1807, 45; 
Vém da bi steo áldova KOJ 1845, 129; Zdâ vêm, 
kâ Pomága Bôg namázanoga szvojega TA 1848, 
16; Vêmda znás, csi gli nepovês KAJ 1870, 10; ti 
vejs moje ∫zidejnye KŠ 1754, 63; i keliko mi je 
vu Efezu∫i szlŭ'ziti, ti bole vejs KŠ 1771, 647; kak 
dobro vejs Po tvojga Dühá dári, Vüpam nej 
BKM 1789, 403; Kak Samaritánus vrác∫iti rane 
vejs BKM 1789, 202; Kâ od bundasa vecs nevês 
KAJ 1870, 10; ako gdo molitev Go∫zpodnovo 
nevei TF 1715, 48; vkom pa ona ∫ztoji, rávno 
tak ne vej KŠ 1754, 5a; Csteti i piszati nevê KAJ 
1870, 9; miniszter nevê drügo pomôcs AI 1875, 
kaz. br. 2; Tu je lutheránsztvo czvelo, ka sze vej 
z toga KOJ (1914), 141; A veimo pa, kai nyemi 
glihni bomo SM 1747, 32; vu ∫zkrádnyem dnévi, 
∫teroga nevejmo KŠ 1754, 140; kak v∫zi dobro 
vejmo SŠ 1796, 57; Ka nyim právi pi∫zmo, vejte 
BKM 1789, 400; Vsze vasz po'zrém, tô mi vête 
KAJ 1870, 96; niti odgovoriti nevejo TF 1715, 4; 
ne vejo na∫∫e potrejbc∫ine KŠ 1754, 150; Eto pa 
vej KŠ 1771, 650; Záto vej, ka je nej tou prou∫zta 
vecsérja BKM 1789, 236; Ki drüge vcsi, nebi 
vedo BKM 1789, 331; ali prôti velkoj prosnyi 
szam nê ve kaj vêla AIP 1876, br. 7, 6; ka ∫zmo 
nej vedli kam s‑nyim SIZ 1807, 15

vèdno prisl. vedno: da szo Czaszarszki seregi 
vedno vecs i vecs vkraj vzéli KOJ 1848, 99; 
Nebode sze v edno boro TA 1848, 83; i de'zd'z 
sze je vedno vlêvao KAJ 1870, 24; Kávovec je 
vedno zeléno drevo AI 1878, 51; steri bi meo 
vedno koli hoditi KOJ (1914), 98
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vèdnom prisl. vedno, neprenehoma: krics 
pomôcsi v‑ednom je csüti AIP 1876, br. 3, 1; rusz 
i törk szta sze vednom k boji szprávlala AIP 
1876, br. 12, 3; Klincovo drevo má vednom‑
zeléno listje AI 1878, 52

vedrína ‑e ž, v zvezi na vedrino položeni od daleč 
viden: ki szo meli lêpe hi'ze, na vedrino szo 
polo'zeni AIP 1876, br. 4, 3

vedró prisl., v povedni rabi vedro, brez dežja: Vedrô 
de KAJ 1870, 63

vèhnoti tudi véjhnoti ‑em nedov. veneti: Hervadni; 
szejhnoti, vejhnoti KOJ 1833, 159; lisztje 
náraszov vêhnoti i szêhnoti zácsa KAJ 1870, 
27; dreivo, steroga li∫ztje ne vêhne SM 1747, 25; 
pren. Vehne ∫zrczé moje vmeni BKM 1789, 319; 
Vehne ∫zrczé moje SŠ 1796, 123

véj tudi vé tudi véjh prisl. saj, izraža ugotovitev, 
spoznanje: Vej ∫zi ti na kri'zi za mé Záto trpo 
KŠ 1754, 255; Vejh ∫zo dobra dela v∫zigdár 
∫zprávov vŏrov KŠ 1754, 82; Nesztaram sze, 
vê szem dosztakrát csuo KAJ 1870, 96; vê jasz 
naszkoroma nezáj pridem AI 1875, kaz. br. 7

véja ‑e ž veja: či je potrebno, okoli vej ovijajo AI 
1878, 7; pernáti pevci po zráki i po vejaj drevaj 
AI 1878, 3

vejàča ‑e ž velnica: Ki má vejacso vu rouki 
∫zvojoj KŠ 1771, 174

vèjati ‑am nedov. 1. vejati žito: Szórni; toriti, 
vejjati KOJ 1833, 174; pren. Dêszna tvoja ogen 
vêja KAJ 1848, 23 2. veti: k mor∫zkomi válovji, 
∫tero ∫ze od vŏtra goni i vejja KŠ 1771, 745

véjdanje ‑a s vedenje, vednost: Ki vám dá na 
vejdanye ∫záka dela BKM 1789, 119

véjdni ‑a ‑o prid. spreten: Ügyes; roucsni, vejdni, 
prilicsni ‑a ‑o KOJ 1833, 179

véjdro tudi védro ‑a s 1. vedro, posoda: Hydria 
Vedro KMS 1780, A8b; Vejdro Akó KM 1790, 95; 
v∫teroj je bilou to zláto vejdro KŠ 1771, 685; 
Etaksa poszôda je kebel, vêdro KAJ 1870, 65; 
Bilou je pa tam sé∫zt kameni vejder KŠ 1771, 
268; gda ∫ze premeni, Na vino voda vkameni, 
Sé∫zt vejdraj vednom vrejmeni BKM 1789, 54 2. 
prostorninska mera: De∫zét vejder lagev, na 
pipo ∫zam vdaro SIZ 1807, 36

véje ‑a s vejevje: niki ∫zo pa ∫zekali vejje zdrevja 
KŠ 1771, 68; Lü∫ztvo ti zvejjom ∫znáj'zi pout 
BKM 1789, 2

véjka tudi véka ‑e ž veja: gda je 'ze vejka nyegova 
mejhka KŠ 1771, 81; i povrno ∫ze je zeléno 
olikovo vejko no∫zécsi KM 1796, 12; ∫zvéte ∫zo 
i vejke KŠ 1771, 473; i ∫zpi∫zti vejke na teliko 
KŠ 1771, 113; rodne vejke ∫zenejo BKM 1789, 
432; da pridoucse fticze nebe∫zke ∫zi gnejzda 
naprávlajo na vejkaj nyegovi KŠ 1771, 44; fticze 

nebe∫ze, i na drevja vejkaj popejvajo BKM 1789, 
6; pren. nyegovoga národa ino 'slájhte z‑ednov 
vejkov je naplodo SIZ 1807, 4; Vis, komaj je 
dr'zi vêka KAJ 1870, 28; da je kruglo szkôsz 
vêk na tiszto meszto poszlo AI 1875, kaz. br. 7; 
golombisje szo vnogo vêk szpotrli AIP 1876, br. 
1, 5; Vodé sze vcsászi na vêke (vrihe) vtrgnejo 
KAJ 1870, 107

véjmda tudi vémda tudi véjnda prisl. seveda: 
Vejmda, ka ne merjéte BKM 1789, 438; Ali 
vejnda ∫timas, ka vrága nejga BKM 1789, 200; 
Ka stimate vemda, kaj nemrjéte BRM 1823, 260

véjnec tudi véinec tudi vénec ‑nca m venec: Tvoje 
rane veinecz SM 1747, 68; Spot, ino vejnecz 
trnavi, Naj bode ve∫zélje meni SŠ 1796, 162; i 
na kiklej pecse nasiti rozmarinszki vejnecz 
KOJ 1845, 91; i vejncze pred vráta pripelav∫i KŠ 
1771, 386; Ništeri [grobi] pa zvencmi okinčeni 
BJ 1886, 26

véjst tudi véist tudi vést ‑i ž, v zvezi düšna vejst vest: 
Dobra Düsnavêszt BRM 1823, VII; Dobra düsna 
vêszt KAJ 1848, V; Obder∫iga milo∫ztivno proti 
nyega Du∫ne ve∫zti tosbi SM 1747, 62; I düsno 
vêszt nyegvo zbüdjáva KAJ 1848, 3; Moja 
dŭsna vei∫zt me tou∫i SM 1747, 77; ∫teroga 
na∫zleduje hŭda dŭsna vej∫zt KŠ 1754, 74; 
Dŭsna vej∫zt mene tou'zi BKM 1789, 14; mér 
dŭsne vej∫zti KŠ 1754, 127; ∫teri je pouleg dŭsne 
vej∫zti zcsi∫cseni KŠ 1771, A4a; med vnougim 
düsnevej∫zti bodanyem bloudnik po∫ztano KM 
1796, 9; Csi ∫zmo pa kaj prouti na∫∫oj dŭsnoj 
vej∫zti vcsinili KŠ 1754, 18; Mojo Dŭsno vej∫zt 
doli ftisaj KŠ 1754, 256; Ár niki vdŭsnoj vej∫zti 
bolvana za koj dr'zijo KŠ 1771, 505 

vék vèka m vek, doba: právi Bog od veke od 
ocsé ∫zvojega narodgyena TF 1715, 22; Dŭjh 
∫zvéti ∫zhája od Bogá Ocsé, i Sziná navkŭp od 
veka KMS 1780, B2; vrejmen, ∫tero je od veka 
bilou odloc∫eno KM 1796, 115; Boug moj, ki ∫zi 
me od veka za csloveka odébrao KM 1783, 6; za 
csloveka, koga lübis od veka KOJ 1845, 136; On 
je od vek, do veka KAJ 1848, 11; miloscse tvoje, 
stera je od vek do veka TA 1848, 19; Boug je 
z‑bojstva Ocsé pred vekom rodjeni KM 1783, 
15; kralŭes v∫zigdár ino v∫ze vekke SM 1747, 
50; V∫zigdár na v∫ze vekke KŠ 1754, 146; bojdi 
dika na veki veke KŠ 1771, 579; nac∫i na veke 
brezi vŏre o∫ztánes KŠ 1771, 444; i dika na veki 
veke KMK 1780, 102; tvoje ∫z. licze na vsze veke 
glédati KM 1783, 6; Z‑nyim tak na veke 'zivémo 
BRM 1823, 3; Veke szrecs KAJ 1848, 8; i na vsze 
veke TA 1848, 9; na vöke prinasz osztánes AIP 
1876, br. 10, 6

vekivèčen tudi vekvèčen ‑čna ‑o prid. večen: To 
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Diko, te ∫itek vekivecsni SM 1747, 37; Gde je 
té 'zitek vekivecsni KŠ 1754, 141; Vekivecsni 
ogyen KMS 1780, B2b; Právi, vekivec∫ni kráo 
BKM 1789, 103; naj nam bou vekivecsni ürocsnik 
SIZ 1807, 4; 'Zitek vekivecsni BRM 1823, V; i ta 
vekivecsna pravicza ∫ze naprei prine∫zé SM 
1747, 16; Ka je pa ta vekivecsna ∫zmrt KŠ 1754, 
75; tou je vekivecsna nyegova moucs KŠ 1771, 
448; ár je Boug vekivecsna pravicza KMK 
1780, 5; Oh dobrouta vekivecsna KM 1783, 2; 
Ti, vekivecsna isztina KAJ 1848, 6; Vekivecsno 
∫zkvarjenyé KŠ 1754, 75; Edno, i vekivecsno 
Bo'sánsztvo KM 1783, 7; dáu nam je reics ∫itka 
vekivecsnoga TF 1715, 3; Od 'zitka vekivecsnoga 
KŠ 1754, 141; Pouleg ∫zkoncsanya vekivecsnoga 
KŠ 1771, 578; ka bi 'zitka vekivecsnoga vrejdno 
bilou KMK 1780, 6; Nezmerjena vekivecsnoga 
Ocsé zmo'snoszt KM 1783, 8; Pri∫e∫znoga 'zitka, 
Ocso vekivecsnoga BKM 1789, 17; Da bi ∫ze ti 
o∫zloubodo, Od ognya vekivecsna BKM 1789, 
66; Vekvecsnoga pekla naszledüje KAJ 1848, 4; 
Te vekivecsne milo∫cse Odebránye SM 1747, 34; 
po vekivecsne ∫zmrti ko∫távanyi vo ∫zpŭ∫zto 
KŠ 1754, 237; od ∫zoudbe vekivecsne KŠ 1771, 
679; ∫zi mojo düso od vekivecsne pogibeli 
obarvao KM 1783, 6; ktvojemi vekivecsnomi, 
zvelicsanyi ravnati mores KŠ 1771, A8a; ino dá 
∫itek vekivec∫ni v∫zeim TF 1715, 32; i po etom 
sitki sitek vekivecsni ABC 1725, A5a; pelai jo vu 
∫itek vekivecsni SM 1747, 60; poite na vekvecsni 
plamén SM 1747, 84; v∫zejm 'zitek vekivecsni 
dá KŠ 1754, 122; ∫ze vrcsi vu ogyen vekivecsni 
KŠ 1771, 58; i 'zitek vekivecsni KMK 1780, 7; 
Obdr'zi me Na 'zitek vekivecsni BKM 1789, 
7; Vu pekeo na vekvecsni Ogen BKM 1789, 9; 
On je vekivecsno praviczo za∫zlŭ∫o SM 1747, 
16; ná∫z zové na diko vekivecsno KŠ 1754, 125; 
Kai∫zi za∫zlŭ∫o vekivec∫no ∫zkvarjenjyé TF 
1715, 37; kie vekivecsno odkŭplenye ∫zpravil 
SM 1747, 59; vekivecsno popou∫ztvo má KŠ 1754, 
100; Oh keliko ji je vne∫∫eni na ∫zkvárjenye 
vekivecsno ∫zpadnolo KM 1783, 5; Kije vnébo 
za∫ztoupo, Vu diko vekivecsno BKM 1789, 8; 
Bôg ∫zam naj dá v∫zem vekivecsno miloscso 
BRM 1823, IV; vu tom vekivecsnom Krale∫ztvi 
vekivekoma vidimo SM 1747, 55; Moremo vu 
'zitki vekivecsnom KŠ 1754, 96; Zangyelmi 
bodes vnebé∫zi, Vu vekivecsnom bláj'zensztvi 
BKM 1789, 15; Ka razmis po vekivecsnoj ∫zmrti 
KŠ 1754, 144; plácsa Boug zvekivecsnim 'zitkom 
KŠ 1754, 82; z'zitkom vekivecsnim darüj nász 
BKM 1789, 2; Z‑'zitkom vekvecsnim darüj ná∫z 
BRM 1823, 2; pouleg oznanenyá ∫zkrovno∫zti 
od vrejmenov vekivecsni ∫zkrite KŠ 1771, 486; 

vzemejo vá∫z vu vekivecsna prebiváliscsa KŠ 
1771, 225 vekivèčni ‑a ‑o sam. večni: naj moremo 
prejk pridti etoga vremenitnoga, da ne zgibímo 
ta vekivecsna KM 1783, 12

vekivèčnost ‑i ž večnost: Oh vekivecsno∫zt! 
∫zlatka rejcs KŠ 1754, 272; ah tú'sna 
vekivecsnoszt KM 1783, 285; Vekivecsno∫zt 
Bôga BRM 1823, V; Vekivecsnoszt KAJ 1848, 
11; Oh 'zitek vekivecsno∫zti KŠ 1754, 274; Ka 
ne bi vzéo i vu pridoucsoj vekivecsno∫zti 
'zitek vekivecsni KŠ 1771, 134; na dúgo pout 
vekivecsnoszti potrejben KM 1783, 200; Od 
vekivecsnoszti BKM 1789, 450; Da mi ne 
vzeme Lá's vekivecsno∫zti po∫zvejt SŠ 1796, 
145; Vzemi me vlejpo vekivecsno∫zt KŠ 
1754, 275; naj ovo vekivecsno∫zt vzemejo KŠ 
1771, 240; Ki nebi nazáj vzéo i vu pri∫e∫ztnoj 
vekivecsno∫zti 'zitek vekivecsni KŠ 1771, 233; 
moremo dicsiti vu blá'senoj vekivecsno∫zti KM 
1783, 35; Vu vekivecsno∫zti nigdár Nega nikse 
sále BKM 1789, 453; ti∫zto ∫zkrito, ∫tero je naprej 
zrendelüvao Boug pred vekivecsno∫ztyov KŠ 
1771, 493

vekivéjk tudi vekivék tudi vekivéke prisl. vekomaj: 
∫zkrovno∫zt, ∫tera je od vekivejk ∫zkrita bila KŠ 
1771, 605; Do vekiveka zvisávaj BKM 1789, 137; 
zdaj i vekiveke BKM 1789, 153

vekivèkoma tudi vekivekóuma prisl. vekomaj: 
vezdai i v∫zigdár ino vekivekouma TF 1715, 
25; ino kraluje vekivekoma TF 1715, 23; vezdai 
i vekivekoma ABC 1725, A4b; Zmo∫no∫zt, 
Vládanye, vezdai i vekivekoma SM 1747, 44; 
od vekivekouma, do vekivekoma SM 1747, 31; 
Szin je od Otsé od vekivekouma li porodjen KŠ 
1754, 92; od ∫teri je gucsao po vŭ∫ztaj prorokov 
od vekivekouma KŠ 1771, 349; ár je Boug od 
vekivekoma KMK 1780, 13; Ja∫z vekivekoma vu 
mega Go∫zpodna Hi'zi prebivao bodem BKM 
1789, 162; Dika ∫zini Vekivekouma bojdi BKM 
1789, 9; Zdaj ino vekivekoma SŠ 1796, 9

vèkoma tudi vekóuma prisl. vekomaj: Kri∫tus 
more zvelic∫ati vekoma (v∫zigdár) one SM 
1747, 14; od Otsé pred vekouma narodjen KŠ 
1754, 98; Gde ga bomo dicsili vekouma SŠ 1796, 
13; gde od vekoma 'sivés KOJ 1845, 123; naj 
vekoma szpêvajo, ké ti bránis TA 1848, 5

vekšína ‑e ž večina: ino szo junáczke z‑veksine 
'se szpokopali KOJ 1848, 83; Záto szo edni 
Alberta z‑veksinom pa Wladiszlava na miszli 
meli KOJ 1848, 50

veléjnje ‑a s ukaz: Geto sze govorejnye vzeme 
brezi vszega velejnya KOJ 1833, 141; Naj mi 
Vogrszke nasse Domovine velejnyi pokorni 
bomo KOJ 1833, XIIII; je czaszar Karl VI. 
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napravo po velejnyi kukurice i krumpira 
szaditi ali szejati KOJ (1914), 151

velèti ‑ím nedov. in dov. 1. reči, govoriti, praviti: da 
bi sze moglo i od Vogrszke Králevcsine veleti 
KOJ 1833, VIII; Záto velim vám KŠ 1771, 20; ti 
velis, kaj ∫zam ja∫z kráo KŠ 1771, 327; Kr∫ztsenik 
∫zem velis BKM 1789, 260; Kri∫tus tak veli TF 
1715, 32; kak pi∫zmo veli KŠ 1754, 42; Teda veli 
vucsenikom KŠ 1771, 31; Tak veli Kri∫ztus BKM 
1789, 19; Kri∫ztus veli da mi ne za∫zpimo SŠ 
1796, 7; Etak veli∫zám Go∫zpodin Boug SIZ 1807, 
5; veli z‑britkim szrcom deklícska KAJ 1870, 9; 
tiva ∫zlpecza velita nyemi KŠ 1771, 30; Zakaj 
velimo KMK 1780, 26; ete je Szin vas, ∫teroga 
vi velite, kaj je ∫zlejpi porodjeni KŠ 1771, 297; 
Boug hráni, kak velite, Nebe∫zke v∫ze fticze 
BKM 1789, 419; iszkajôcsi tebé i sztálno velijo 
TA 1848, 55; gda ∫zam ∫ze vám varvati velo od 
kva∫zá Farizeu∫ov KŠ 1771, 53; Ti ∫zi velo KM 
1783, 187; Go∫zpoud je velo KŠ 1754, 20; Kaj 
Boug, ki je velo zkmicze ∫zvetlo∫zt ∫zijati KŠ 
1771, 535; On je velo SŠ 1796, 4; tak je ∫zám 
Go∫zpodin Boug etak velo SIZ 1807, 7; Oni ∫zo 
nyemi pa veleli KŠ 1771, 48 2. ukazati: ino veli 
vszem gorisztánoti KOJ 1845, 7; I kak nyemi 
veli pozványe KAJ 1848, 4; 'ze stzánem, veli 
Goszpod TA 1848, 9; I velejla je prebivajoucsim 
na zemli KŠ 1771, 790 velèti se ‑ím se imenovati 
se: me∫zto, kotero ∫ze veli Golgotha KŠ 1771, 
95; Blá'seni ∫ze veli on od Salamona SIZ 1807, 
2; sze nyemi Veliki Lajos veli KOJ 1848, 47; sze 
izda tamosnyim trávnikom veli KOJ (1914), 
107 veléči ‑a ‑e ukazujoč: Gda zapovedajoucs, 
velécs gucsimo KOJ 1833, 141

veličánski ‑a ‑o prid. veličasten: je té grád 
déndenésnyi velicsánszki KOJ (1914), 114; 
ino k‑dozidanyi velicsánszke cérkve Sz. 
Petra pripomágali KOJ 1845, 54; priporácsam 
velicsánszke mésne peszmi KOJ 1845, 5

veličánstvo ‑a s veličanstvo: Ali tomi szo 
králeszkoga velicsánsztva nej vouscsile KOJ 
1848, 14; Zemla i néba puna je velicsánsztva 
dike tvoje KOJ 1845, 136

velikáš ‑a m velikaš: Poszlavci i velikási AI 1875, 
kaz. br. 1; Velikásov broj 700 vözadene AI 1875, 
3; te eto itak velikásom naznánye dajo AI 1875, 
2; protestantszkim velikásom sze je szpráva 
nej dopádnola KOJ (1914); 124; poszlavce i 
velikáse gorizazévcsi AI 1875, kaz. br. 1

velikášov ‑a ‑o prid. velikašev: drüga velikásova‑
kucsa AI 1875, kaz. br. 2; To je od velikásove 
hi'ze dokoncsano AIP 1876, br. 1, 2

vèliki ‑a ‑o prid. 1. velik, ki izraža veliko količino 
ali mero: Veliki je dobicsek te pobo'zno∫zti KŠ 

1754, 64; ka naj velika szêtva ne zraszté AI 1875, 
kaz. br. 6; moucs vel’ka BKM 1789, 18; edno 
veliko Razpetjé KOJ 1845, 6; szilje pôleg velike 
cêne bode iszkano AI 1875, kaz. br. 8; Zaszpáno 
dête v‑eden veliki rôbec povila AI 1875, kaz. br. 
7; Na velki sztan sze trêti znás KAJ 1870, 10; Csi 
veliko zalogo 'zelejmo KŠ 1754, 50; ∫zi je veliko 
bradou napravo KM 1790, 20; naidemo to veliko 
csrno táblo KAJ 1870, 9; pokecs po ednoj veliki 
prászkányi kralica z országa odtirana AI 1875, 
kaz. br. 3; szo z‑velikim brojom v‑orszácskoj 
kucsi vküpprisli AI 1875, 1; Kagda more ta 
voda ták∫a dugoványa c∫initi TF 1715, 32; veliki 
∫ereg ∫zviny KŠ 1771, 27; že sam veliki BJ 1886, 
6; vse stvári, štera so po vsej držélaj dalnjega 
i velikoga sveta AI 1878, 4; si zgučáva od máli 
ino veliki stvár BJ 1886, 3; v∫zem bratom ino 
∫ze∫ztram, velikim i málim SM 1747, 2; Csi 
velike dári i mito od nyih jemlémo KŠ 1754, 50; 
velike ku∫zte knige napúniti BKM 1789, 4b; '∫ile, 
i csütejnya majoucse velike i mále ∫ztvári z‑
nicse∫za naprej ∫ztanole KM 1796, 5; da vti 
veliki brgáj né szo mogli prbivati AI 1875, kaz. 
br. 3; i zvelikimi dácsami tak lüsztvo na nikoj 
szpravili AI 1875, 3 2. ki izraža visoko stopnjo: 
Veliki ∫zpadáj csüdni BKM 1789, 1; Csi ∫zem 
glih velik grejsnik BKM 1789, 205; gla∫zni veliki 
∫zmejh je po∫ztano KM 1790, 20; On bode veliki, 
Szin visnoga Bôga BRM 1823, 10; Veliki czil té 
je KAJ 1848, IV; velika je ∫zükesina TF 1715, 8; 
Ta velika lŭbezno∫zt k∫zvoiemi Oczi SM 1747, 
41; velika je tvoja vŏra KŠ 1771, 52; Touje nasa 
velika okorno∫zt BKM 1789, 2; kak je dönok 
velika Bosán∫zka milo∫ztivno∫zt KM 1796, 8; 
∫ze je velika modrou∫zt Bo'sa vö ∫zkázala SIZ 
1807, 8; vcsinyeno je veliko fti∫anye KŠ 1771, 26; 
Veliko je tvoje pozványe KAJ 1848, 5; kaj je 
me∫zto veliko ga krála KŠ 1771, 16; Krátka 
summa velikoga Katekizmussa KMK 1780, A1; 
Velikoga glá∫za ∫zta med drugimi KM 1796, 74; 
Bogá velikoga bicsa SŠ 1796, 10; Zrok Dühovne 
velike ∫zlepo∫zti TF 1715, 4; ∫zi ti mené Sztvoie 
velike milosche obarval ABC 1725, A5a; ∫zi ti 
mené ∫ztvoie velike milo∫cse obarval SM 1747, 
43; Ár je dobroute velike BKM 1789, 8; Od grêha 
zmo'znoszti velike KAJ 1848, 2; velkomi czili 
prôti KAJ 1848, 3; Koga ∫ze vel’koj zmosno∫zti, 
V∫záko koleno nanizi BKM 1789, 5; veliko 
Bosjo ∫zerdito∫zt TF 1715, 37; na tvoio veliko 
dobroto ABC 1725, A7b; Na Veliko Popov∫zko 
Csé∫zt SM 1747, 34; Lŭ∫ztvo je vidilo ∫zvetlo∫zt 
veliko KŠ 1771, 12; pobodo ∫ze ∫zvojega rázuma 
za veliko pre∫timanye KŠ 1771, 488; vu edno 
veliko tüvári∫tvo vküp ∫zpraviti SIZ 1807, 8; 
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koteri rái vu velikoi préczimbi ∫zvoje dráge 
∫zinke gori zhránio TF 1715, 4; Zato vu ovoi 
moioi velikoi nevoli zovém SM 1747, 57; po 
velikoj lŭbezno∫zti ∫zvojoj lŭbo je ná∫z KŠ 
1754, 117; setüj nám na pomoucs, vvelikoj 
nasoj potrejbc∫ini BKM 1789, 1; v∫zo tvo rado∫zt 
ti más V‑velikoj prázno∫zti SŠ 1796, 9; Jezus pa 
zvelikim glá∫zom kricséc∫i mr'u KŠ 1754, 108; I 
eta govorécsi, zvelikim glá∫om je kricsao KŠ 
1771, 305; ki jáko zvelikim 'selejnyem lovi KM 
1790, 20; šteri z velikim trüdom svojo hižico 
vláči AI 1878, 3; tembole zvelikov pokorno∫zt‑
yov ∫ze poniziv∫i TF 1715, 8; je predgao 
Evangyeliom zvelikov gyedrno∫ztyov KŠ 1771, 
433; zvelikom gyedrno∫ztyom na ete jezik 
obrnyeni KŠ 1771, A7a; Potom pá gori zvelikov 
Sztáno mocsjouv SŠ 1796, 4; z veliko(v) 
szrcznosztjov ponüjati KOJ 1833, VII; Z‑velikov 
szilov sze tá poscsévsi AI 1875, kaz. br. 7; 
Zvelikom pascsenyom szo poszlanicke 
razodisli AI 1875, kaz. br. 2; steri ∫zo prisli zveliki 
nevoljáj SM 1747, 31; za veliki i’ moudri zrokov 
volo SIZ 1807, 7; one velike dú'sno∫zti premi∫zliti 
SIZ 1807, 9; vu veliki mántraj ∫zi dŭso vŏ 
∫zpŭ∫zto KŠ 1754, 237; zvelikimi dobroutami 
nedeljeni BKM 1789, 6; Vel’ki kri'z BKM 1789, 
10; Velki ‑a ‑o AIN 1876, 11 3. v zvezah: veliki 
četrtek veliki četrtek: Na veliki Csetrtek KŠ 
1771, 827; veliki grejh glavni greh: grehi, steri 
∫zo veliki SM 1747, 93; greihov, ino nyé za 
velike ino nezgovorne pokládati TF 1715, 41; 
Ovo pred nyega polo'zim moje, Prevelike 
grejhe BKM 1789, 214; veliki Karol Karel Veliki: 
denok je lih veliki Károl bio on junák KOJ 
1848, 4; Velki Károl KOJ 1848, 6; veliki petek veliki 
petek: Na veliki Pétek KŠ 1771, 828; Drŭgi dén 
pa, ki je po velikom pétki KŠ 1771, 97; veliki špan 
veliki župan: Bio je pa eden da veliki Spán 
zemliscse more meti KOJ 1848, 94; veliki traven 
april: je szmert 8‑moga velkogatrávna odzvála 
szvêta AIP 1876, br. 3, 2; Konec velkogatrávna 
(april) se prinas pokáže AI 1878, 32; Cveté v 
velkomtravniki (április) AI 1878, 45; na dén 14 
velkoga Trávna vceplávao KOJ 1845, 119; velika 
litera velika črka: zacséteklitera sze z‑velikov 
literov pise AIN 1876, 10; Szloven∫zke velike 
litere KM 1790, 2; velika meša praznik Marijinega 
vnebovzetja 15. avgusta: Velikameša BJ 1886, 
38; Evang. na velike Me∫∫e dén KŠ 1771, 205; na 
dén velike Mese preminé KOJ 1848, 15 vékši ‑a 
‑e večji: nej je pobŭdjeni vék∫i od Ivana 
kr∫ztitela KŠ 1771, 35; ár je od vsze hvále vék∫i 
KM 1783, 61; lübézen kri∫tu∫∫evo, ∫tera je vék∫a 
TF 1715, 5; Stera je med tejmi trejmi Per∫onami 

vék∫a KMS 1780, Bb; véksa bode ka∫tiga KM 
1783, 289; Sztênna tábla je véksa KAJ 1870, 9; 
Kristus je tŭ, ki je vmrel, e∫che veliko vék∫e 
SM 1747, 14; i stero e∫cse vék∫e je∫zte SM 1747, 
52; Ar ka je vék∫e, zláto, ali czérkev KŠ 1771, 
77; za voljo vék∫ega blá∫en∫ztva po∫eleinya SM 
1747, 51; Tejm tálom na véksega racsún 
dávanya ∫zlŭ'zi KŠ 1754, 35; Za etoga véksega 
∫zvedou∫ztva volo SIZ 1807, 5; i véksega od 
proroka KŠ 1771, 35; Boug Nyé Na véksi ∫pot 
vr'ze KŠ 1754, 263; ∫ztáre pe∫zmi ∫zem na véksi 
tao, na me∫zti nihao BKM 1789, 4b; bodo vsza 
eta na vékso diko KM 1783, 3; decza vékso 
praviczo májo KOJ 1845, 77; Gda ∫zta oba‑dvá 
véksiva zra∫zla KM 1790, 36; ni∫teri ∫zo od ti 
drŭgi vék∫i KŠ 1754, 95; csi gli bi e∫cse véksi 
bili KŠ 1771, 446; Vékši psov velikočo má AI 
1878, 12; skegnye i vékse bom czimprao KŠ 
1771, 212 nájvékši ‑a ‑e največji: Velikásov broj 
.. nego z‑eti nájvéksi tao malogda pride na 
szedsztvo AI 1875, kaz. br. 3; Kit je najvékša 
stvár na sveti AI 1878, 21; Ár geto je Rim 
Vlaskoga or∫zága náj vék∫e me∫zto KŠ 1771, 
433; Kri∫ztus je vnébo za∫ztoupo, Gori vnáj 
vék∫o vi∫zino BKM 1789, 111; V‑preminôcsem 
mêszeci v‑najvéksem táli lepo zimsko vrêmen 
bilô AIP 1876, br. 2, 8; [psi] i v tom najvékšem 
zapihi snegá domo najdejo AI 1878, 8; ker∫zt 
touje te naivék∫i ino nai zmo∫nei∫∫i Sacra‑
mentom TF 1715, 11; Dŏnok te naj vék∫i je 
∫zkvarjenoszt KŠ 1754, 4b; ∫to de te náj vék∫i KŠ 
1771, 131; Düs nasi naj véksi tál BRM 1823, 6; ár 
∫zi ti náj véksa dobrouta KM 1790, 108; i za 
lüdsztvo je najvékse dobrotivnoszt mir AI 
1875, kaz. br. 3; Kotere rec∫i ∫zo nai vék∫e 
dugoványe TF 1715, 44; Oh Jezus, moje naj 
vékse blágo KŠ 1754, 234; Belzebuba, vragouv 
naj véksega poglavnika zváli KŠ 1754, 10b; dvej 
drejvi náj vék∫ega glá∫za KM 1796, 5; Od náj 
vékse zapouvidi KŠ 1771, 71; Náj vékse lübézni 
vrejden BKM 1789, 274; ka ∫zam tebé náj Vékso 
dobrouto mojo zbantüvao KM 1783, 3; okoli tej 
naj vék∫e po∫tenyé csinimo KŠ 1771, 515; vu 
sterom te Vŏre naivék∫i Artikulusi je∫zo SM 
1747, 33; kako te nai vékse dobroute v∫ivati SM 
1747, 16; ár ∫zam vnikom nej zadnyej∫i od ti naj 
vék∫i Apo∫tolov KŠ 1771, 551; lübiti, kakti 
nyihove najvékse dobrotlivnike AIN 1876, 9 
vèliki ‑a ‑o sam. veliki: i ti veliki ládajo nad 
nyimi KŠ 1771, 66; té bode ∫ze veliki zváo KŠ 
1771, 15; On ∫ze ∫zkrbi za vá∫z Bogáti i veliki 
Bodete BKM 1789, 10; Ár je vcsino meni velika 
KŠ 1771, 165; kai∫zmo v∫zi navküpe od máloga 
do vélikoga zaver∫eni po∫ztanoli TF 1715, 19; 
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obarui ná∫z tve verne, velike i male SM 1747, 
87; Steri nász pomágaj vel’ke i mále KŠ 1754, 
267; da bi je potrdo vu vŏri mále i velike KŠ 
1771, 572; toga nôva dácsa naj na veliko ne te'zi 
AI 1875, br. 2, 6 vékši ‑a ‑e sam. večji: ali recsi ∫zo 
li ∫ztoga véksega csüli KM 1796, 124; csi eden 
dén od drŭgoga za vékse má KŠ 1754, 10; onim, 
∫teri ∫zo ∫ze za vék∫e pre∫timali KŠ 1771, 559; i 
véksa od eti bode csinio KŠ 1771, 314; geto na 
vékse tákse ricsi má i vtou doub gucsi KŠ 1771, 
724; Ali ne bodo sli na vék∫e KŠ 1771, 650; Bogá 
za vékse po∫tŭvati KM 1780, 33; stere niki 
krsztsanje za vékse stimajo KOJ 1845, 109 
nájvékši ‑a ‑e sam. največji: Ár me v∫zi ∫zpo‑
znajo, od naj ménsega 'znyih notri do naj 
vék∫ega znyih KŠ 1771, 684

vèliko prisl. 1. veliko, izraža veliko količino 
ali mero: Kristus je vmrel, e∫che veliko 
vék∫e, kteri je tudi gori obŭden SM 1747, 14; 
i veliko neklopocsi KOJ 1845, 31; Rimszkoga 
Pápe oblászt je veliko podrezao KOJ 1848, 
114; je törski Czaszar veliko pejnez obecsao 
KOJ 1848, 55; Országi je veliko hasznilo eto 
pomirejnye KOJ 1848, 21; i veliko visesi ali 
nisesi kak szvetiscse KOJ (1914), 103; veliko jih 
pa poznam, ki zdihávajo KOJ 1845, 7 2. izraža 
visoko stopnjo: kaibi nyé za véliko ∫timali TF 
1715, 15; roditele za veliko pre∫timajmo KŠ 1754, 
29; Ar je tam ze veliko pre∫timani KŠ 1771, 654; 
Eta ∫zveczka dika za veliko ∫ze má BKM 1789, 
418; Gnojniczo je za veliko dr'sao KM 1790, 68 

velikodǜšen ‑šna ‑o prid. velikodušen: Tecsász, 
ka sze je eta velikodüsna ponüdba notriterjala 
KOJ 1848, 118

velikodǜšnost ‑i ž velikodušnost: Eta veliko‑
düsnoszt Gejze sze Dukászi, tak dopádne KOJ 
1848, 21

velikoglàsen tudi velkoglàsen ‑sna ‑o prid. 
slaven, imeniten: szin onoga velkoglasznoga 
Simonyi Jo'zefa AI 1875, br. 2, 5; Záto vszákom 
broji bodo od táksi velikoglaszni mo'zôv kêpi 
AIP 1876, br. 3, 3

velikóst tudi vèlkost ‑i ž 1. velikost: jeli szi nê od 
nász i drugi vôd dôbo tvojo velikoszt KAJ 1870, 
110; znati dvér i oblokov meszto, velikoszt KAJ 
1870, 73 2. veličina: na tó te nadigáva Velkoszt 
bo'ze szmilenoszti KAJ 1848, 22; ki ∫zi je ∫zeo 
na de∫zniczo thronu∫a veliko∫zti KŠ 1771, 683; 
Prôti velkoszti goszpóda 'zitka KAJ 1848, 8; 
Gde bos Bôga velkoszt szpêvao KAJ 1848, 13

vèlikošpán ‑a m veliki župan: je Giskra za 
Saroskoga velikošpána posztávila KOJ 1848, 55

velikóuča tudi velkóča ‑e ž 1. velikost, razsežnost: 
Bogicze Diáne czérkev, da ∫ze i nyé velikoucsa 

doli potere KŠ 1771, 402; Ali ja∫z neznam moih 
grehov velikoucse SM 1747, 68; Molitev i drüga 
k‑velikoucsi grejha primerjena pokoure dela 
KMK 1780, 80; Csi tvega dugoványa velikoucso 
Glédam BKM 1789, b; Matica se pozna po 
svojoj velkoči AI 1878, 36; Grammatikami, 
med sterimi szo sze mi te edne z‑szvojov 
velikoucsov sztrasne KOJ 1833, IIII 2. veličina: 
Ocsa nezmerjene velikoucse KM 1783, 29; nego 
∫zmo ∫zami vidili nyegovo velikoucso KŠ 1771, 
718; Po velikoucsi tvoje lübavi KM 1783, 9; mi 
nevolni grejsniczke pred tvojom Bo'sánszkom 
velikoucsom KM 1783, 123

velikóuči tudi velkóči ‑a ‑e prid. 1. vzvišen, 
veličasten: Ja∫z v∫zah za kvár der∫im za volio 
velikoucsega ∫zpoznanya mojega Go∫zpodna 
Jesussa SM 1747, 21 2. velik: Bober je srenje 
velkočemi psovi spodoben AI 1878, 13

velikovǘsten ‑tna ‑o prid. širokousten, bahav: 
bana, je nyihovo velikovüsztno szadoukanye 
na tolko zburkalo KOJ (1914), 137

velikovǘstenje ‑a s širokoustenje, bahanje: 
sze je lutheránsztvo po velikovüsztenyi dvá 
imenitna goszpodina pricselilo KOJ (1914), 116

vém tudi véjm prisl. saj, izraža podkrepitev 
trditve: Vêm ti je on bôg KAJ 1848, 18; Vèm 
edna rouka to drügo zmiva KOJ 1833, XII; Vêm 
je tak li dnesz i vcsera KAJ 1870, 12; vém jasz eti 
nikaj ne vidim AI 1875, br. 1, 6; vejm cslovecsi 
potrdjeni te∫tamentom ni∫cse ne razmecse 
BKM 1789, 562; vejm nyega lejhko küpimo KM 
1790, 48; Vejm ∫zi me ti odküpo SŠ 1796, 99

Vènceslav ‑a m Venceslav: Venceszlav kráo KOJ 
1848, 42

vènčiti ‑im nedov. venčati, krasiti: czaszarszko 
Koróno, stera je Princov glavé vencsila KOJ 
1848, 118

vèndar prisl. 1. vendar: Vendar potrpí i drüge 
casuse kre szébe KOJ 1833, 139; je vendar 
zdáj dosztim nej v glávo slo KOJ 1848, 109 2. 
mogoče: Zdaj vendar szamo tô scsé pokázati 
AIP 1876, br. 7, 2; talán (vendar) AIN 1876, 64

vendrìt ‑a m rutica, rastlina: kaj de∫zetinite 
meticzo i vendrit KŠ 1771, 209

Veneciánuš ‑a m Benečan: Venecziánuske ∫ze 
hválio KŠ 1771, 101

vèra tudi vra ‑e ž vera: Vera ino pobo'zno∫zt 
BRM 1823, 5; Ti tak, vera i jákoszt, Boj tu nas 
voditel KAJ 1848, 5; Od vere návuka BRM 1823, 
V; Vere dela do czvela KAJ 1848, 5; Daj nam to 
vero zdr'zati BRM 1823, 3; Mi szmo toti na vero 
gledoucs vszi Krsztseniczke KOJ 1833, XI; I tô 
vero scsém varvati KAJ 1848, 3; Kri∫ztus ∫ze z‑
verov dr'zi BRM 1823, 3

vèra 
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vèrdung ‑a m mera za tekočine: moremo akôv, 
verdung nücati AI 1875, br. 1, 2

vèren ‑rna ‑o prid. 1. zvest: Boug je zmo∫en ino 
veren SM 1747, 73; Verni je Bog SM 1747, 19; V∫ze 
ono, kotero veren i preporodjen kr∫ztsenik 
c∫ini KŠ 1754, 79; dobro je, ∫zluga dober i veren 
KŠ 1771, 84; moj veren Priáteo BKM 1789, 8b; 
Ti veren angel düse moje KAJ 1848, 4; tvoj 
veren prijátel János KAJ 1870, 81; ete mila 
Doike nyé verna ∫zlüsba TF 1715, 7; Verna je 
ta rejcs KŠ 1771, 639; Národa cslecsega, Verna 
Tanácsnika BKM 1789, 17; Na ∫teroga je ráta 3. 
po vernom zti drugi Apo∫tolov KŠ 1771, 757; 
Verni bratje KAJ 1870, 133; dú'sni szmo kakti 
verne kotrige sze szkrbeti KOJ 1833, VII; v∫zeh 
Angelov, i verni v∫zej verni kotrig Kri∫ztusevi 
blá'zen∫ztvo KŠ 1754, 132; Ták∫a moucs v∫zeim 
vernim Du∫∫evnim Pa∫ztérom dána TF 1715, 34 
2. veren, verujoč: Kak dre∫zélno Verna Dussa 
tebi ∫zpeiva SM 1747, 91; kricsio, kai∫zo oni 
verni ker∫chanje TF 1715, 4; Izrael, vc∫ini N. T. 
Bo'ze verno lü∫ztvo BKM 1789, 7; Verno lüd∫ztvo 
∫zprávlaj ∫ze BRM 1823, 6; Na ∫tero pomozi 
v∫zákoga vernoga kerschenika TF 1715, 48; 
Morejo li verni ino bogábojéc∫i Ker∫zcseniczi 
terpeti SM 1747, 28; ki ∫zo bili zobrizávanya 
verni KŠ 1771, 375; Mi krsztseniczi verni BKM 
1789, 13; I vszê düs verni varivács KAJ 1848, 
6; to mleiko návuka nebe∫zkoga kri∫tu∫evim 
vernim predkláda TF 1715, 7; Boug zapoved 
v∫zeim vernim ker∫chenikom vönka zglá∫zo 
TF 1715, 12; onda vernim lŭdem ve∫zelo sché 
biti SM 1747, 83; csi ∫ze za verne Kr∫ztsane 
dr'zimo KŠ 1754, 21 nájvèrnejši ‑a ‑e najzvestejši: 
moje dŭse naj vernejsemi pa∫ztéri KŠ 1754, 229 
vèrni ‑a ‑o sam. verni: obder∫zi ovoga tvojega 
vernoga SM 1747, 63; ár ∫zo v∫zi verni li edno 
tejlo vKri∫ztu∫i KŠ 1754, 129; Hodte moi verni 
vu or∫zágh Nebe∫zki SM 1747, 83; Vezélte sze 
vszi verni BRM 1823, 5; daga vu v∫zeh Angelov 
i verni Tuvárostvo noter pelaio SM 1747, 62; je 
vecs ti nepravicsní, liki ti verni Bo'zi bilou KŠ 
1754, 11a; Od ti verni ∫ze je i Theologus zváo 
KŠ 1771, 260; Vecsna ∫zvetlo∫zt tvoji vernih 
BKM 1789, 4; I obdr'zitel v∫zej verni BKM 1789, 
3; Blá'zeni glá∫z! Verni rado∫zt BRM 1823, 7; ár 
je mali ti verni med szinmi cslovecsimi TA 
1848, 9; koga ∫zi v∫zem tvoim vernim ∫zpravil 
SM 1747, 64; A tim vernim pa dén ve∫zélja 
BKM 1789, 9; Jezus Scsé vernim i poniznim 
Zvelicsanye dati BRM 1823, 6; obarui ná∫z tve 
verne SM 1747, 87; I zracsúnaj me med te verne 
KŠ 1754, 272; da rej∫is i verne obdr'zis BKM 
1789, 2; Vzemi me med verne Tvoje BRM 1823, 

9; Od grejha tejla vu verni KŠ 1771, 461; Tak ∫ze 
Boug ∫zmilüje nad vernimi BKM 1789, 355; Ki 
tebé nedicsijo z‑vernimi KAJ 1848; ka te Pavel 
vcsi, te verni BRM 1823, 3; kai Boug ∫zve verne 
o∫ztávi SM 1747, 73

verevadlüvánje ‑a s vera, veroizpoved: 
Vallástétel; verevadlüványe KOJ 1833, 180

vèrh tudi vPh ‑a m vrh: I kak pelikán na verhi 
Brezi tivárisa BKM 1789, 319; Na verhi pa 
znaménye sv. križa BJ 1886, 20

verigáč ‑a m kljuka, zapah: Pe∫∫ulus Verigács 
KMS 1780, A8b; Kilínts; verigács KOJ 1833, 163 

vèriti se ‑im se nedov. prisegati, zaklinjati se: 
Obá szta sze oupravno verila Zápoli KOJ 1848, 
77

vèrnik ‑a m vernik: Daj, da jasz, kak vernik tvoj, 
V‑nyem szpoznávam poti tvoje KAJ 1848, 5; 
Sztári vernicke Deáka AIP 1876, br. 2, 3

vèrno prisl. zvesto: ino ako Ti verno ∫nyim ∫iveu 
bodes TF 1715, 9; Zte noucsne temno∫zti ∫zi me 
verno vunka o∫zlobodil SM 1747, 64; Naj ∫zvojo 
csé∫zt verno doprná∫ajo KŠ 1754, 65; Ino je on 
te ponizne, Verno gori pozdigno BKM 1789, 16; 
onim, Ki ga verno scséjo dicsiti BRM 1823, IV; 
Koronüje na czili Verno szkoncsani nas be'záj 
KAJ 1848, 6; Včenyé verno poslüšam BJ 1886, 6

vèrnost ‑i ž 1. zvestoba: i verno∫zt v pozványi 
BRM 1823, VII; Vernoszt na 'zitek pela KAJ 1848, 
5; Vernoszt na zemli raszté TA 1848, 70; Kak 
je verno∫zti dácsa BRM 1823, 4; Tomi Bolvani 
szvoje vernoszti Znaménya szkázati KOJ 1833, 
VII; Za'ziga iszkro vernoszti KAJ 1848, 9; nego 
v∫zo dobro verno∫zt ∫zka'zŭjo KŠ 1754, 49; nego 
v∫zo dobro verno∫zt ∫zak'züvajoucsi KŠ 1771, 
659; Vcsini me Na verno∫zt Vu v∫zem prav 
gotovoga BRM 1823, 7; lüsztvo nyegovomi szini 
Zoltáni vernoszt priszégne KOJ 1848, 8; Z‑zitka 
∫ztálnov verno∫ztjov Jezusa dicsite BRM 1823, 
28; I sto zdr'záva z‑vernosztjov KAJ 1848, 178 
2. vernost, vera: Vrácsaj nasz tak na vernoszt 
KAJ 1848, 5; Csi 'zivém vu verno∫zti BRM 1823, 
10; Trou∫ta I zvelikom nász verno∫ztyom BKM 
1789, 141

vernóuti tudi vrnóuti ‑ém dov. obrniti, vrniti: 
Ár Krisztus vszo tvo nevolo Na haszek zná 
vernouti BKM 1789, 15; Verni me na pamet tvo 
SM 1747, 90 vernóuti se ‑ém se rešiti se: Da bi ∫ze 
vnougi mogli, Z‑∫zvoji grejhov vernouti BKM 
1789, 177; Za grehe mi to terpimo, da ∫ze snyih 
vŏn ne vernemo SM 1747, 85

verobòj ‑a m verska vojna: Kak sze je na 
Cseszkom veroboj zaplamno KOJ (1914), 127

verostǜvanje tudi verustǜvanje ‑a s bedenje, 
budnost: Dŭ∫evno veru∫ztŭvanye KŠ 1771, 210; 
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Vero∫ztüvanye BRM 1823, VII; Verosztüvanye 
KAJ 1848, VII; steri i cseresz nôcsi verno 
szpunyáva dú'znoszt verosztüvanya KAJ 1870, 
140; naj ná∫z ne nájde nego vu veru∫ztŭvanyi 
KŠ 1771, 852; 'Zitek kr∫ztsanov v‑veru∫ztüvanyi 
more biti BKM 1789, 394; vu veru∫tŭvanyaj KŠ 
1771, 538

verostǜvati tudi verustǜvati ‑ǘjem nedov. 
bedeti, biti buden, pozoren: Cslovik more 
v∫zigdár veru∫ztŭvati SM 1747, 22; ∫csé i on 
veru∫ztŭvati KŠ 1754, 265; Veru∫ztüjem KM 1790, 
8; da veru∫ztŭjem KŠ 1754, 227; On nad nami 
verosztüje KAJ 1848, 9; pamet Veru∫ztŭj KŠ 
1754, 248; veru∫ztüj BKM 1789, 379; Jezus veli: 
verosztüjte KAJ 1848, 158; terdno veru∫ztuimo 
SM 1747, 84; Veru∫ztŭjte záto KŠ 1771, 84; Vu 
sneh naš angyelvarüváč nad nami verostüje 
BJ 1886, 7; Nad menom je tvoja dobrôta vu 
sneh očinsko verostüvala BJ 1886, 7; go∫zpodár 
veru∫ztŭvao bi KŠ 1771, 82

vérstvo tudi vértstvo ‑a s gospodarstvo, posestvo: 
Gazdaság, vérsztvo AIN 1876, 65; Károl ∫ze 
je pripravo k‑pol∫zkomi vér∫ztvi KM 1790, 44; 
goszpodszki grád z k‑vértsztvi szlisajôcsimi 
hrami KAJ 1870, 116; nárasi ograda i vérstva AI 
1878, 41

vèršuš ‑a m 1. verz, vrstica: prvle ne zacsni 
drügi ver∫us, dokecs toga prednyejsega ne 
∫zkonc∫as BKM 1789, 7b; ino dale vdvai∫zetom 
ou∫zmom ver∫u∫∫i etak právi TF 1715, 19 2. 
pesem: v‑prvom broji z‑etim gorpiszom 
versusi Veszélo nôvo leto, v‑prvom rédi AIP 
1876, br. 2, 8; Pripovedávke i versusi vszákom 
broji bodo AIP 1876, br. 1, 2

vért ‑a m gospodar: Gazda; vért KOJ 1833, 157; 
Csi ∫zi Vért KM 1783, 148; Nika 'sen'zka kak naj 
bougsi vért KM 1790, 46; Szaksi dober vért zdaj 
sze more pripraviti AI 1875, kaz. br. 8; Dr'zine 
naj ∫zvojga vérta vpo∫tenyej dr'zijo KŠ 1754, 
221; Vértovje, ki roje májo AI 1875, kaz. br. 8; 
vértuvje brezi velke szkrbi dobio pêneze AI 
1875, br. 1, 8; Na nász vérte lagoja zima csáka 
AI 1875, kaz. br. 8

vértek ‑a m gospodarček: Rano de, moj vértek, 
zdâ tô KAJ 1870, 11

vertìnja tudi vrtìnja ‑e ž gospodinja: Csi ∫zi 
vertinya KM 1783, 148; Nyegova vertinya je 
∫zkrbliva bila domá KM 1790, 68; Ona, naj 
bode ∫zkrbliva vertinya SIZ 1807, 10; ali dobra 
vertinya AIP 1876, br. 3, 6; či vértinya ščé kaj 
na stol djáti BJ 1886, 8; Kelikokrát se zglási 
vértinyi tô veli BJ 1886, 16; z hajdine kašo i 
žganke delajo vertinje AI 1878, 42; ∫zvojga 
vérta, i vrtinyo vpo∫tenyej dr'zijo KŠ 1754, 221

vertìnjin ‑a ‑o prid. gospodinjin: Jütka vertinyine 
velke skárje gorpoiszkala AIP 1876, br. 10, 6

vértivanje tudi vértüvanje ‑a s gospodarjenje, 
gospodarstvo: naj sze orszácsko vértivanye 
tak z‑ravna, da nede vecs vödáno AI 1875, 
kaz. br. 1; vogerszko vértüvanye ne more 
sze naprêpomágati AI 1875, br. 1, 1; z‑etoga 
dolizracsunavsi vértüvanya sztroski AI 1875, br. 
1, 5; Z‑etaksim vértüvanyom bi KOJ 1833, XVI

vértivati tudi vértüvati ‑am nedov. gospodariti: 
Vcsi me Csedno vértüvati BRM 1823, 312; Ti v‑
hi'zi vértivas szama KAJ 1870, 145 vertüvajóuči 
‑a ‑e ki gospodari: Vértüvajoucsi pojbics KM 
1790, 26

vèrvanje ‑a s 1. verovanje: vcsi sze 'snyé z‑
mocsnim vervanyom KOJ 1833, VI 2. zaupanje: 
Hitel; vervanye KOJ 1833, 159

vèrvavši ‑a ‑e prid. ki je verjel: Vúk ji vervavsi, 
kmeszti vcsini, ka 'zelê KAJ 1870, 68

vés ‑i ž vas: Etakše selo se za vés, vesnico zové 
BJ 1886, 22; ka sze zvun vase vészi godi AI 1875, 
kaz. br. 1; Idita vu eto vé∫z KŠ 1771, 67; tálovje 
vészih AIN 1876, 10

vès vsá vsé nedol. zaim. 1. v pridevniški rabi ves: da 
tebi vez moi sitek priétno bode ABC 1725, A5b; 
Nai ve∫z ∫zveit troubi SM 1747, 72; gnao ∫ze je 
ve∫z ∫ereg ti ∫zviny KŠ 1771, 27; vesz opijani szi 
je 'silo pretrgao KOJ 1848, 5; vu etih rec∫eh ∫ztoy 
v∫za právda TF 1715, 18; v∫za pamet mi je 
poterta SM 1747, 68; puna je v∫za zemla KŠ 1754, 
88; da ∫ze ga v∫za decza bode bojála KM 1790, 
20; Vsza szoszedsina sze je zacsüdila KOJ 1845, 
6; ino vsze moie csinenye priétno boude ABC 
1725, A5b; I ovo, v∫ze me∫zto je vo slo KŠ 1771, 
27; Szamosztavnik je vsze ono, stero 
znamenuje AIN 1876, 10; ∫teraje od v∫zega 
∫zveita vék∫a TF 1715, 5; Racsun de mi dati z‑
∫zega 'zitka BKM 1789, 443; Álmos z‑szega 
národa vküpnarédi KOJ 1848, 7; kaibi∫ze mi 
Bogá ober v∫ze ∫ztvorjene ∫ztvári bojali TF 
1715, 13; ino mené od vsze vraise csalarie 
obráni ABC 1725, A5b; Vsze milo∫zti Otecz 
milo∫ztiv SM 1747, 59; O v∫zeh milo∫cse Bog 
SM 1747, 62; i od v∫ze pogibeli na∫z varje KŠ 
1754, 30; brezi v∫ze dvojno∫zti záto KŠ 1771, 431; 
Bogá lŭbiti moremo zev∫ze moucsi na∫∫e KMK 
1780, 33; Lübim te zev∫ze moucsi moje KM 
1790, 108; da ga vsze pohvále vrejdnoga bode 
cenilo KOJ 1845, 4; Katechi∫mus je v∫zega 
∫zvétoga pi∫zma ∫umma TF 1715, 10; náz obarui 
od vszega zla ABC 1725, A4b; ko ∫zi ∫zpravil 
pred obliczem v∫zega lŭ∫ztva SM 1747, 58; od 
v∫zega hŭdoga obaruval SM 1747, 47; v∫zega 
Ádamovega pokolejnya gori ∫ztánejnyi KŠ 
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1754, 114; zmiloscse brezi v∫zega za∫zlŭ'zenyá 
KŠ 1754, 9b; ki ∫zlobou ne vzeme odev∫zega 
∫zvojega poi∫tva KŠ 1771, 221; Od vszega 
hüdoga, oszloubodi nász KM 1783, 8; sze domá 
vszega potrejbnoga navcsiti nemore KOJ 1845, 
7; Kristus boidi v∫zemu lu∫ztvu ti pomocsnik 
SM 1747, 90; kai ∫zi meni ve∫z kints ∫enkal SM 
1747, 52; potop napelali na ve∫z cslovecsán∫zki 
národ KM 1796, 10; Poteri vszo ∫zilo nevernikov 
ABC 1725, A6b; Dai dabi v∫zo nyegovo hŭdoubo 
doli mogel obleicsi SM 1747, 53; v∫zo ∫zvojo 
krv dáva KŠ 1754, 7b; I v∫zo vaso 'zaloszt obrné 
na radoszt BKM 1789, 12; kak da bi on v∫zo 
mestri gori naj∫ao KM 1796, 10; vszo 
mogoucsnoszt gorialdüvati KOJ 1833, VII; 
perêm vszo nôcs posztelo mojo TA 1848, 5; 
vc∫ini v∫ze tvoje delo TF 1715, 13; i v∫ze 
∫zlisanye dáo KŠ 1754, 85; i dáo nyemi je imé 
∫cse∫z v∫ze KŠ 1754, 110; i kŭpimo na v∫zo eto 
lŭ∫ztvo hráno KŠ 1771, 197; Ja∫z ∫ze vŭpam v∫ze 
ono KMS 1780, B3b; Blago∫zlovi nám v∫zo delo 
BKM 1789, 373; Ite pov∫zem ∫iroukom ∫zveiti TF 
1715, 31; Tebi porácsam vu v∫zem mojem ∫itzki 
SM 1747, 65; nai vláda pov∫zoi Zemli SM 1747, 4; 
Na ∫zvoj kejp vu v∫zoj modrou∫zti KŠ 1754, 95; 
razglá∫zila ∫zta ga pov∫zoj onoj zemli KŠ 1771, 
30; Stera je bila pred nyim vu v∫zoj milosc∫i 
BKM 1789, 17; ino sze po vszoj zdájnoj zemli 
razpresztréjo KOJ 1848, 3; Toga vodis, zev∫zem 
dobrim blago∫zlovis SM 1747, 85; je nájmén∫e 
med v∫zejm Szeményem KŠ 1771, 44; c∫i gli 
zev∫zim glá∫zom tvoje lampe brnijo BKM 1789, 
7; ka je zev∫zov hi'zov vŏrvao Bougi KŠ 1771, 
394; idite pov∫zem ∫zveiti KŠ 1771, 155; Mi ∫zmo 
v∫zi navküpe pokopani TF 1715, 33; Vszi moy 
nepriatelie moreio kszramoti biti ABC 1725, 
A8a; Ár v∫zi proroczke i právda ∫zo prorokŭvali 
KŠ 1771, 36; 'snyimi sze vszi sztarci zdignejo 
KOJ 1848, 5; V∫ze ∫ztvorjene ∫ztvári ∫zo nikaj 
nej drigoga KŠ 1754, 125; Ino akobi glih od etih 
v∫zeih ∫zkŭ∫ávani bili TF 1715, 30; Kai veli 
Boug od v∫zeih teih zapovedi TF 1715, 17; 
Vszeh ∫ztvári Ocsi ABC 1725, A6a; mené obari 
od vszeih grehov ABC 1725, A5b; ∫zuét vszeih 
∫eregov Bogh ABC 1725, A7a; od v∫zeih nevol 
o∫zlobodni vidili bodejo SM 1747, 30; daga vu 
v∫zeih Angelov, i verni Tŭváristvo noter pelaio 
SM 1747, 62; Ti hŭdi dŭhovje, ∫teri ∫zo v∫zej lŭdi 
nepriátelje KŠ 1754, 95; Brezi v∫zej mouk SŠ 
1796, 4; Toga ∫zvêta práva ∫zvetlo∫zt Je v∫zej 
Düs zvelicsitel BRM 1823, 7; Tak szo sze 
Magyari od vszejh krajov zácsali 
notrizagrajüvati KOJ 1848, 10; Nego, dokecs 
nepovéhne vszê szrdce KAJ 1870, 164; ∫zi 

nepriatel vszeim tisztim ABC 1725, A7b; v∫zeim 
bratom ino ∫ze∫ztram SM 1747, 2; da vrejdni 
bodemo vujti v∫zejm ti∫ztim, ∫tera pridejo KŠ 
1754, 113; Meni i v∫zejm vernim pokouro 
csinec∫im KŠ 1754, 134; ki bi vszem lidém vsze 
mogao vgoditi KOJ 1833, V; Gda Boug v∫ze 
tanácse doli potere TF 1715, 28; Dobrouta za 
menom bode hodila, vsze dni sitka moiega 
ABC 1725, A8b; odpŭ∫zti meni v∫ze moje grehe 
SM 1747, 47; düso ∫z‑tejlom na vsze veke pogibi 
KM 1783, 273; i dika tebi bojdi na v∫ze veke 
KMS 1780, A5b; naj mi v∫ze na∫∫e teskoucse 
trpimo KŠ 1754, 108; Tak se gible na vse stráni 
AI 1878, 3; v∫za dobra pro∫zimo TF 1715, 25; 
Hválo tebi daiem za vsza dobro vcsinenyá 
ABC 1725, A5b; Hválo Tebi dajem za v∫za dobro 
c∫ineinya SM 1747, 47; Primi gori vsza moja 
csütejnya KM 1783, 5; obládajmo v∫za na∫∫a 
hüda '∫elejnya KM 1796, 9; Szlisi náz vu vszeih 
nassi düssevni potreibcsinai ABC 1725, A7a; 
zdr'zati more po v∫zej rédi one KŠ 1754, 100; I 
okouli hodécsi Jezus po v∫zej mej∫ztaj KŠ 1771, 
31; K mantri je on na vszê szvoji sztezáj TA 
1848, 8; ino ∫ze zev∫zeimi greihi navküpe 
vtopiti TF 1715, 33; Ktomi i v∫za dobra, 
zev∫zejmi 'zitka potrejbcsinami KŠ 1754, 85; 
ná∫z Bog vu ∫zvojo tŭvárostvo v∫zeimi 
dobroutami dá notri zvati SM 1747, 18; nad 
v∫zejmi etimi pa rado∫zt i ve∫zeljé KŠ 1754, 136; 
vcsini csloveka ve∫zéloga i pred v∫zejmi 
∫ztvármi KŠ 1771, 444; Gda vá∫z oszoudi v‑ogy 
Z‑∫zejmi nevernimi lidmi BKM 1789, 270; Med 
vsemi stvári so opice AI 1878, 6; ino v∫zi 
Profétye TF 1715, 18; Za stere bode te v∫zi 
∫zvéczi molili SM 1747, 95; Blago∫zlovleni 
bodeio v∫zih národi SM 1747, 9; vszi Sztároga i 
Nouvoga Zákona verni lidjé KŠ 1754, 9b; Jeli 
∫zo o∫ztanoli v∫zi Angyelje KMK 1780, 10; 
morejo vszi Fárni skolniczke vcsiti KOJ 1833, 
III; kai godi dobis brez skode v∫zei lŭdi SM 
1747, 89; ∫umma v∫zeih zapoveidi TF 1715, 18; ka 
je on v∫zej lŭdi zvelic∫iteo KŠ 1754, 99; nám ino 
v∫zeim ker∫chenikom zglá∫zo TF 1715, 12; koga 
∫zi v∫zem tvoim vernim ∫zpravil SM 1747, 64; 
V∫zejm vernim na podpéranye KŠ 1754, 2a; na 
v∫ze regule navcsi TF 1715, 9; tak je ta ∫zmert na 
v∫ze lŭdi preik prisla SM 1747, 7; odpŭ∫ztimo 
v∫zeh grehe SM 1747, 63; i v∫ze na∫∫e ofrŭvati 
SM 1747, 104; Szlisi nász vu v∫zeih na∫sih 
potreibc∫inai SM 1747, 55; vu v∫zej nevoláj ∫ze 
zane∫zti KŠ 1754, 15; je ∫ztvouro zev∫zeimi 
∫ztvármi TF 1715, 21; one mouc∫i, ∫z‑∫terov on 
more v∫za ∫zebi podvrc∫i KŠ 1754, 141; i v∫za 
ona, ∫terimi ∫ze na∫∫e po∫tenyé poménsáva KŠ 
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1754, 177; V∫za ∫zo meni dána od Ocsé KŠ 1771, 
37; po kom ∫zo vsza ∫ztvorjena KM 1783, 112; 
kak ∫zo v∫za lejpa, ∫tera ∫zi ti ∫ztvouro KM 1790, 
76; V∫za ∫zo po nyej vc∫inyena KM 1796, 94; 
pouleg one mouc∫i, ∫z‑∫terov on more v∫za 
∫zebi pod vrc∫i KŠ 1754, 141; Eta je v∫za gucsao 
Jezus KŠ 1771, 45; V∫za, ∫tera ∫cséte, ka bi vám 
csinili lidjé, i vi csinte nyim KMK 1780, 36; i na 
v∫za je merkao KM 1790, 34; v∫za ∫zo nazvej∫ztili 
Poglavnikom KM 1796, 114; Ar ti vsza, vsza 
premores KAJ 1848, 366; Bôg ti pláti za vsza tá 
KAJ 1870, 15 2. v samostalniški rabi vsi ljudje, vse 
stvari, vsa dejanja: ino v∫zeh moje c∫inénye 
priétno boude SM 1747, 43; Tou v∫ze dugo ne 
trpi BKM 1789, 15; V∫ze mi ∫zlu'zi na blá'zen∫ztvo 
BRM 1823, 10; Ki znebé∫z pride, vi∫e v∫zega je 
KŠ 1771, 273; V∫zega ∫ztvoritel ∫zvéti BRM 1823, 
4; so roditelje od vsega bili správleni BJ 1886, 9; 
ino vsze vu tvoie roké preporácsam ABC 1725, 
A5b; ino v∫zeh kai imám SM 1747, 43; Boug je 
∫ztvouro v∫ze, ka je∫zte KMK 1780, 9; Vszáki 
more vsze prineszti KOJ 1845, 8; Tak ∫zem ja∫z 
vu v∫zem zadovolen SM 1747, 73; nai te dicsin 
zev∫zim SM 1747, 79; zevszim nász darüjte KOJ 
1845, 142; záto szo na szkrivoma zevszim od 
etecz odisli KOJ (1914), 150; ino nav∫zem, kai na 
Zemli lázi SM 1747, 4; bráni i ravna vuv∫zem KŠ 
1754, 113; Bojdi Bo'za vola vuv∫zem BKM 1789, 
407; 'Sena je pa du'sna Mou'si vuv∫zem 
podlo'sna biti SIZ 1807, 10; verno∫zt Vu v∫zem 
prav gotovoga BRM 1823, 7; ono csloveka vu 
vszem tak má voditi KAJ 1848, III; Nai ∫ze vszih 
veszelio ABC 1725, A7b; Vi ∫zte v∫zih ∫zinove 
Bosji SM 1747, 20; Ár ∫zte v∫zi ∫zinovje Bo'zi KŠ 
1754, 90; Hodte kmeni v∫zi KŠ 1771, 37; Povernte 
∫ze kmeni vszi BKM 1789, 14; Tri Bo'sán∫zke 
Per∫one v∫ze vkŭp ∫ze imenujejo Szvéto 
Troj∫ztvo KMK 1780, 8; ∫zveczka v∫za nikai∫zo 
nei TF 1715, 6; i v∫za ∫zo gotova KŠ 1771, 72; 
Czérkev je v∫zejh ∫zpráviscse KMK 1780, 19; 
Oszloboditel vszê TA 1848, 12; ino dá ∫itek 
vekivec∫ni v∫zeim TF 1715, 32; I bodete odŭrni 
v∫zejm KŠ 1771, 33; Vtraglivi cslovik je v∫zejm 
odüren KM 1790, 16; Známo ka nám je v∫zejm 
mrejti SŠ 1796, 5; trôst dá Vszêm KAJ 1848, 6; 
Hocse na∫z Go∫zpon Bogh v∫zei k∫zebi priéti 
SM 1747, 81; i na∫z v∫ze gori obŭdi KŠ 1754, 122; 
Szrám je bojdi v∫ze, ∫teri KŠ 1754, 13; i zvrácso 
je je v∫ze KŠ 1771, 39; je ∫ztvouro Boug v∫za TF 
1715, 14; Ja∫z v∫zah za kvár der∫im SM 1747, 21; 
kai v∫ze, kai je ∫ztvoro, e∫cse obdersi SM 1747, 
34; Ar eta v∫za poganye ∫zpitávajo KŠ 1754, 90; 
v∫za eta ∫zam zdr'zao KŠ 1771, 63; vŏrvati je, 
v∫za za i∫ztino dr'zati KMK 1780, 4; V∫za vnyem 

mám, ká ∫zo vugodna SŠ 1796, 5; Ti vsza vidis 
TA 1848, 9; Csülite i od vsza ona, ka za du'znosti 
more dopuniti AI 1875, kaz. br. 1; dabi ∫ze tak po 
vszeih náz tvoie ∫zvéto Imé moglo dicsiti ABC 
1725, A6b; namai dobro csiniti v∫zeim SM 1747, 
88; v∫teroj v∫zejm ednáko KŠ 1754, 7b; nai 
ha∫znio med v∫zeimi nami SM 1747, 50

vesélen ‑lna ‑o prid. vesel: Vidám, veszélen ‑a ‑o 
AIN 1876, 15; ve∫zélen tebe hvalim SM 1747, 96; 
Tô escse bi bio právi veszélen 'zitek KAJ 1870, 
57; Na ve∫zélno terpleinye SM 1747, 2; i ve∫zélni 
boidite SM 1747, 96 veselnéši ‑a ‑e veselejši: 
Vrêden je on da drügi veszelnêsi dén v'ziva 
KAJ 1870, 89

veselénje ‑a s veselje: vszáki je veszelênye kázo 
AI 1875, br. 1, 7

veséli ‑a ‑o prid. vesel: dokle te ve∫zel bom 
glédal SM 1747, 69; Záto ∫zam ve∫zél z‑∫zrczá SŠ 
1796, 109; ino gda ti∫zti ve∫zéli Jürjav dén pride 
SIZ 1807, 5; Nyihova rejcs veszéla BKM 1789, 2b; 
Szesztra je veszéla AIN 1876, 15; Tam ∫ze bode 
ve∫zelilo Me ∫zrczé ve∫zélo KŠ 1754, 264; nej li 
∫zamo ve∫zéloga vecséra nebi mogao zadobiti 
KŠ 1754, 225; Dáj, naj csŭjem ve∫zéli glá∫z KŠ 
1754, 254; Povedám vám glá∫z ve∫zél BKM 1789, 
29; lejpi ino ve∫zéli odgovor csákamo SIZ 1807, 
4; i vzemi me nazáj gori vu tvoje miloscse 
ve∫zélo dobrouto KŠ 1754, 232; od nyega dobro 
opominanye ino ve∫zélo pote∫∫enyé pro∫ziti TF 
1715, 36; csáka dŭsa moja ve∫zélo obe∫zeljé KŠ 
1754, 230; i da od tebe ∫zvoioi Dŭ∫si ve∫zéloga 
trousta dobi SM 1747, 64; ár ve∫zéloga dávcza 
lŭbi Boug KŠ 1754, 80; Ár ve∫zéloga dávcza lŭbi 
Boug KŠ 1771, 544; Záto pojte v∫zi pred nyega 
Vu ve∫zéloj rado∫zti KŠ 1754, 266; ∫ztvojim ∫z. 
dobrim ino ve∫zélim Dŭhom zvé∫zeli ga KŠ 
1754, 244; Nai veszéli bodo vtebi ABC 1725, 
A8a; Vu vŭpanyi ve∫zéli KŠ 1771, 476; Ve∫zéli 
csákajmo BKM 1789, 8; Bojdte tak ve∫zéli BRM 
1823, 5; naj bodo veszéli vu tebi TA 1848, 5; 
V∫ze kotrige bo ve∫zéle SŠ 1796, 4; Zve∫zélimi 
rejcsmi BKM 1789, 140 veseléjši ‑a ‑e veselejši: 
vu etom ve∫zelejsem vrejmeni BKM 1789, 3b 
nájveseléjši ‑a ‑e najveselejši: leg‑vidámmabb 
(nájveszelêse) AIN 1876, 29

veselìteo ‑ela tudi veselìtel ‑a m razveseljevalec: 
veszeliteo vu 'saloszti KM 1783, 158; Oh Düh, 
Ki ∫zi moj ve∫zelitel BRM 1823, 100; Jezus, 
lüdsztva veszelitel KAJ 1848, 54; Ár veszelitelje 
szirôt Szo KAJ 1848, 294

veselìti ‑ím nedov. veseliti, razveseljevati: 
Örülök, veszelim ‑iti AIN 1876, 23; ti ga veszelis 
TA 1848, 16; steri ná∫z ve∫zeli SM 1747, 35; I dü∫e 
nám lipou ve∫zeli SŠ 1796, 44; Veszeli me, gda 

veselìti 
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koli sze vasega szrcá prime KOJ 1845, 85; Vász 
mocsno ve∫zelijo BKM 1789, 10; Vészeli naso 
mladoszt KAJ 1848, 3; tve ∫zvéte rane, Naj me 
ve∫zelijo BKM 1789, 70 veselìti se ‑ím se veseliti 
se: ino bi ∫ze vuc∫ili ve∫zeliti SM 1747, 40; naj 
te morem ino li vu ∫zamon tebi ∫ze ve∫zeliti KŠ 
1754, 229; Záto ∫ztem ∫ze ve∫zelim SM 1747, 78; 
ne ve∫zelim ∫ze v∫zmerti toga nepobo'znoga 
KŠ 1754, 193; I ve∫zelim ∫ze za vá∫z volo KŠ 
1771, 303; sze veszelim vu zvelicsanyi tvojem 
TA 1848, 8; Koteri ∫ze ne ve∫zeli vnikak∫oi 
kony∫zkoj mouc∫i TF 1715, 47; Koteri ∫ze ne 
ve∫zeli vnikaksoi moucsi ABC 1725, A6a; da 
∫ze ztebom ve∫zeli SM 1747, 64; csi ∫ze prevecs 
ve∫zeli KŠ 1754, 36; I ve∫zeli ∫ze dŭjh moj KŠ 
1771, 164; Csi ∫ze v‑Bougi ve∫zelimo KŠ 1754, 14; 
Nai ∫ze vszih veszelio ABC 1725, A7b; I ∫zvéczi 
∫ze ve∫zelijo KŠ 1754, 273; V‑Düsi ∫ze ve∫zelijo 
BRM 1823, 9; z‑Kri∫ztusom v‑nebé∫zaj ve∫zelio 
∫ze bode SŠ 1796, 24; Veszelio sze bode Král 
TA 1848, 37; Bomo Vnyem ∫ze ve∫zelili BKM 
1789, 18; Vu sterom bodete ∫ze vi ve∫zelili SM 
1747, 29; Ve∫zéli∫ze takájse Szrczé KŠ 1754, 250; 
ve∫zéli ∫ze dober ∫zluga KŠ 1771, 235; i jedoucsi 
ve∫zélmo ∫ze KŠ 1771, 223; Ve∫zélte∫ze vu 
Go∫zpodni SM 1747, 96; Radŭjte ∫ze i ve∫zélte 
∫ze KŠ 1771, 184; Boug, ∫teri bi ∫ze ve∫zelio KŠ 
1754, 70; I napokonczi kaibi∫zi mi ve∫zelili TF 
1715, 41; Naj ∫ze mi ve∫zeli v∫záki vlá∫z KŠ 
1754, 254; nai ∫ze nepriatelje moi ne ve∫zelio 
nad menom SM 1747, 92; Ábrahám ocsa vas ∫ze 
je ve∫zelio KŠ 1771, 295 veseléči ‑a ‑e 1. veseleč, 
razveseljujoč: Stir’de∫zét dni je znyimi, Bio 
nyé ve∫zelcsi BKM 1789, 109; ki je pravo Jó'sefi, 
nyega veszeléc∫i KM 1783, 232; Dabi veszelécsi 
Zvisávo tebé moj Boug BKM 1789, 7 2. veseleč 
se: Ve∫zelécsi ∫ze bom radüvao SŠ 1796, 61; 
ve∫zelécsa ∫ze tak ga trou∫tala KM 1783, 234; naj 
∫ze radŭjete ve∫zelécsi KŠ 1771, 712

veseljavajóči ‑a ‑e prid. vesel, razveseljujoč: 
Znáte, ka je dnesz szvéta‑nôcs? Veszeljávajô‑
csi szvétek AIP 1876, br. 1, 6

veseljé ‑á s veselje: Öröm, veszeljé AIN 1876, 25; 
Kteri ako je glih dobro ve∫zeljé leiko mogo 
meti SM 1747, 28; vtebi vŭpajouc∫im ve∫zélje SM 
1747, 229; veseljé nad mrzlim blágom AI 1878, 8; 
niksega ve∫zelja nejmajo KŠ 1754, 145; ∫zkocsilo 
je od ve∫zelja to dejte KŠ 1771, 164; Te dén je 
pun v∫zega ve∫zeljá BKM 1789, 45; Na ve∫zeljé 
nyim ∫zlŭ'zi KŠ 1754, 219; I meo bos rado∫zt i 
ve∫zeljé KŠ 1771, 162; Vsze moje ve∫zélje vtebi 
jasz mám BKM 1789, 15; Ja∫z mám ve∫zeljé SŠ 
1796, 5; Csi gli dne∫z ve∫zeljé deli BRM 1823, 
10; na vesélje vučitela, dostójno vnyô stopi BJ 

1886, 4; Ki je ∫zmileni, vu ve∫zeljej KŠ 1771, 476; 
napuniv∫i zjej∫ztyinom i zve∫zeljom ∫zrczá 
na∫a KŠ 1771, 386; ka vnogokrát ti premárjani 
z‑veszeljov szo sze resili AI 1875, kaz. br. 3

veselník ‑a m razveseljevalec, tolažnik: On je 
Pomocsnik, Ve∫zelník V∫zem tú'znim i bolnim 
BRM 1823, 28; I tvoj szmileni veszelnik KAJ 
1848, 54

veselnjé ‑á s veselje: i premislávo, ka stoj nájde 
v‑tom grzdlivom szvêti na veszelnyé AIP 1876, 
br. 1, 7

vesélnost ‑i ž veselje: Ono nam v‑nôcsi groba 
szvêti Sz‑tráhom visne veszélnoszti KAJ 1848, 
3; Vszemi szvêti na veszélnoszt KAJ 1848, 
6; na veszélnoszt vszoj zemli TA 1848, 38; 
Ona me vodi v‑veszélnoszti KAJ 1848, 22; Z‑
veszélnosztjov zvisávajte Bôga KAJ 1848, 10

vesélo prisl. veselo: veszélo bodemo ∫zpeivali 
ABC 1725, A7a; Trebeje prisse∫zno ve∫zelo 
csakati SM 1747, 83; ino na ŭtrásnye ráno 
vrejme ze∫zna ve∫zélo gori obidi KŠ 1754, 227; 
Ve∫zélo ∫zpejvajmo BKM 1789, 18; Ve∫zélo ∫ze 
∫zprávlaj na dén Kri∫ztusevi SŠ 1796, 10; ino 
kajbi ve∫zélo, i ∫zrecsno tá troso SIZ 1807, 4; v 
čistoj vodi pa se vesélo pregánjajo ribice AI 
1878, 3

vèslo ‑a s veslo: dŏnok ∫ze od málicskoga ve∫zla 
tá pelajo KŠ 1771, 750

vesnìca ‑e ž vas: Vesznicza ABC 1725, A3b; 
Etakše selo se za vés, vesnico zové BJ 1886, 22; 
koliko je vesznic, ka sze leh'zê pôva AI 1875, br. 
2, 4; naj idoucsi vu ve∫znicze, ∫zi kupijo hráno 
KŠ 1771, 48; i vu v∫zej ve∫zniczaj vucsécsi KŠ 
1771, 31; Obari ná∫z zev∫zejmi ve∫zniczami KŠ 
1754, 224

vesníčki ‑a ‑o prid. ljudskošolski: Vesznicsko‑
sôlszke knige cstenyá KAJ 1870, 2

vèsnoti ‑em dov. izginiti, preminiti: Veszne pa 
jálnoszt KAJ 1848, 204; ali pôt ti neverni veszne 
TA 1848, 3; i nevesznete na pôti vasoj TA 1848, 
3; Veszni, oh grêsne blôdnoszti mislênye KAJ 
1848, 7; Doklam je Herodes ve∫zno BKM 1789, 
54

vesòlni ‑a ‑o prid. vesoljen, celoten: zdáj z‑
vezolnoga szvejta rómarje prihájajo KOJ 1848, 
46; pa i vezolne szlovensine postenyé KOJ 
1845, 16; po vezolnom Országi je múvlanye 
nasztánilo KOJ 1848, 97

vesprémski ‑a ‑o vespremski: Veszprémszkoga 
püspeka je szmrt pokojnila AI 1875, kaz. br. 8

vès vòlen vsá ‑lna vsé ‑o prid. vesoljen: Bogá‑
Csloveka ki ∫ze má veliki zvati, vesz volen 
∫zvejt odküpiti KM 1783, 230; 'Z‑nyega dikov 
je napunyen, Ve∫z ete ∫zvêt volen BRM 1823, 22

veseljavajóči
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vèščan ‑a m vaščan: Niki vescan od czigánov 
povcseni KOJ 1845, 113; ár edne vöre i miszli 
vescanje szo vküpszprisli KOJ 1845, 7; Tou ∫ze 
je ve∫csanom jáko povidilo KM 1790, 76; Tejva 
tuhincza ∫zta te vescsane návcsila KM 1790, 64

veščínski ‑a ‑o prid. ljudskošolski: Z‑eti sôl je 
bilô 1, 542 vescsinszki AI 1875, br. 2, 2

vèški ‑a ‑o prid. vaški: ka veska szadiscsa sze 
naj rédijo AIP 1876, br. 9, 8; Ali vsze veske psze 
notri mogli zaprêti KAJ 1870, 40; ino na nyé 
veške krave gonijo BJ 1886, 29

vèštat ‑a m delavnica: Mühely; delavnicza, 
vestat KOJ 1833, 166

vètakov ‑a ‑o kaz. zaim. tak, takšen: nezahválno∫zt 
vetakovo, Vnébi na zemli vido ∫to BKM 1789, 
67; da nám nai vetakove prosnye nezadersi TF 
1715, 29

vète ‑a ‑o kaz. zaim. ta-le: Koteri ha∫zen? Vete 
kaibi ja∫z gvi∫ni biu TF 1715, 31; Zvelic∫itel na 
vete ∫zvejt záto ∫ze rodi BKM 1789, 30; Vete ti 
ne odüris BKM 1789, 374; Na vete Bo'zicsne dni 
BKM 1789, 35 vèta ‑ih sam. le-te stvari: nego da 
nám on v∫za veta nai engedüje TF 1715, 29; Veta 
nám dáj oh! Sztvoritel BKM 1789, 142

vètehajt prisl. takrat, tedaj: V‑etehájt sze je 
primerilo KOJ 1848, 23; Neszrecsnejsi szo bili 
vetehajt 'selezni Szlovenje KOJ (1914), 126

vèternica ‑e ž vetrnica: ribicske z‑sájkami 
hodijo, stere z‑veternicami (lopatami) gonijo 
KAJ 1870, 107

vèterni oberlènc ‑oga ‑a m nevihta, vihar: 
Fergeteg; veterni oberlencz KOJ 1833, 157

vèverica ‑e ž veverica: Mókus; vevericza KOJ 
1833, 165

vezálje ‑a s vez, vezivo: Vezálje Lübavi, ∫zmiluj 
∫ze nám KM 1783, 58; naj ∫ze po nyegovi prosnyáj 
od vezálja vszejh na∫∫ih grejhov oszlobodimo 
KM 1783, 91; Moj ocsa szo mi edno vezálje 
rovatkov küpili KAJ 1870, 81; Decza tühénczov 
trepetala de vu vezálji szvojem TA 1848, 14

vezàlo ‑a s vez, vezivo: i razvézalo ∫ze je 
vezalo jezika nyegovoga KŠ 1771, 125; med 
Vogerszkimországom i med Ausztrie je 
edno vezalo dogotovleno AI 1875, br. 1, 1; nej 
je potrejbno bilou odvézati od vezala etoga 
v∫zoboutni dén KŠ 1771, 216; I zvé'si mojo 
duso Vu tvoje vezalo SŠ 1796, 155; ka ∫zi vu 
britko∫zti 'zúcsa i nepravicsno∫zti vezali KŠ 
1771, 365; na ∫zoudbo toga velikoga dnéva je je 
zvekivecsnim vezalom pod mrákom dr'zao KŠ 
1771, 758; Vlejczi me ti, Zvezalom lübézno∫zti 
BKM 1789, 113; i v∫zej vezala ∫zo ∫ze odvézala 
KŠ 1771, 393; Ar szo me obvzéla vezala szmrti 

TA 1848, 12; Ali raztrgao je i vezala KŠ 1771, 194; 
Raztrgajmo nyih vezala TA 1848, 3

vézanje ‑a s 1. vezanje, zveza: Kelko tálov pa 
vézanye rejcsih má KOJ 1833, 115 2. ječa: Tvoje 
bitye, i vézanye, Bláj'zen∫ztvo meni dáva BKM 
1789, 212; Agabus Pavli vézanye nazvi∫csáva 
KŠ 1771, 407; kaj me vézanya i ∫zti∫zkávanya 
csákajo KŠ 1771, 405

vezár ‑a m knjigovez: Nyi (knige) papire je vezár 
vküpzasio KAJ 1870, 6

vézati véžem nedov. vezati, delati, da se kdo ne 
more svobodno gibati: mo'zá ga tak bodo 
vézali v‑Jeru'zálemi 'Zidovje, i dájo ga vu 
roké poganom KŠ 1771, 408; vézao ∫zam i dávao 
∫zam vtemniczo i mo'zé i 'zene KŠ 1771, 411; i 
vézali ∫zo ga zlanczmi i ∫zpotami KŠ 1771, 194 
vézani ‑a ‑o zvezan, zaprt v ječi: Ja∫z ∫zem bit, 
i vézan bio BKM 1789, 66

vezdáj tudi vezdái tudi vezdá prisl. zdaj: Ar je 
Tvoje zmo∫no∫zt vládanye vezdái TF 1715, 25; 
Zmosnoszt vezdai i vekivekoma ABC 1725, 
A4b; Vládanye, vezdai, i vekivekoma SM 1747, 
44; Szlejcsi me ∫ztejla, vezdaj KŠ 1754, 262; 
Vezdáj oh ∫zvéti Düh Bo'zi BKM 1789, 142; Jo 
∫zam kako ti vezdaj SŠ 1796, 70; Mogao pred 
tebom, szodczom Jasz vezdâ posztáti KAJ 
1848, 389; Obari Goszpôd tvoje notri idênye od 
vezdâ, do vek i veka TA 1848, 106; Vezdaj vu 
šôlo hodimo BJ 1886, 3

vezdášnji ‑a ‑e prid. sedanji, zdajšnji: Stero i 
vezdásnyi moudri ∫ereg na∫zledŭje KŠ 1771, 668; 
dabi ná∫z vo o∫zloubodo zetoga vezdásnyega 
hŭdoga ∫zveita KŠ 1754, 118; Zagvŭsno etoga 
vezdásnyega cslovecsán∫zkoga národa 
∫ztálno∫zt KŠ 1771, A4a; Z‑vezdásnyega tejla vö 
idejnye SŠ 1796, 38; ti moudri ∫ze vezdásnyi dén 
∫tŭkajo KŠ 1771, 157; ∫tero je vu vezdásnyem 
vrejmeni ni nej ha∫znovito KŠ 1771, A4a; 
Zmenkanye vu vezdásnyem kr∫ztsán∫ztvi 
BKM 1789, 132; Pro∫zim te vu vezdá∫nyoi moioi 
nevoli SM 1747, 56; Ar vtoj vezdá∫nyoj ∫zuhocsi 
BKM 1789, 341; naj ∫ze zvezdásnyim zadovolijo 
KŠ 1754, 222; ni ti nouvi vezdásnyi ∫z. pi∫zma 
razkladácske nemajo KŠ 1771, A3b; Vezdásnya 
csuda ∫zo pa jálno∫zt KŠ 1754, 11b vezdášnja ‑ih 
sam. sedanje reči: da na∫z ni ∫zmrt ni vezdásnya 
od lubézno∫zti Bo'ze ne odloucsi KŠ 1771, 340

veznék ‑a m predpasnik: oblêcsi gori zvé'zi szi 
odzaja eden lederni veznék (förtok) KAJ 1870, 
84

vezník ‑a m veznik: Veznik (egybefoglaló, 
coniunctio) KOJ 1833, 12; Veznik AIN 1876, 65

véznoti ‑em dov. obtičati: I goubecz i∫ztina, kak 
je vézno, o∫ztano je tak KŠ 1771, 426; i te kamen 
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je v‑nyegovom cseli vézno KM 1796, 57; tvoje 
∫ztrejle ∫zo vu meni véznole KŠ 1754, 241

vežǜvati ‑ǘjem nedov. večkrat obtičati: globoko 
blato bilou, ka je v‑nyem vesüvala vzimi 
nyihova '∫ivina KM 1790, 78

vgájati ‑am nedov. ugajati, služiti: Ti nyim 
z‑lejpov példov vgájas KOJ 1845, 125; ino 
vszáksi kakti razvüzdano 'sivincse szvojim 
po'selejnyam vgája KOJ 1845, 69; Ka vam na 
právi mir vgája KAJ 1848, 3; Czaszar, steromi 
je vu vszejh bojnaj na teliko szrecsa vgájala 
KOJ 1848, 118

vgànjati vgánjam nedov. prizadevati si: isci mir 
i vgányaj ga TA 1848, 26; szo sze Goszpoda vu 
razbijanyi ino opüsztsávanyi vgányali teliko 
KOJ 1848, 79 vgànjati se vgánjam se prizadevati 
si: Naime pa za kincse düsne ∫ze mi tak daj 
vganyati KAJ 1848, 404; kczili ∫ze vgányam 
za nájem KŠ 1771, 597; Tak ∫ze vu ∫ztávi eti 
vgányaj, naj vzemes plácso od Goszpodna 
KM 1783, 217; Záto ∫ze tak za tá, ká ∫zo méra, 
vgányajmo KŠ 1771, 480; Vgányajte ∫ze za 
lŭbezno∫zt KŠ 1771, 517; paganye, ki ∫zo ∫ze nej 
vganyali za praviczo, vzéli ∫zo praviczo KŠ 
1771, 469 vgànjavši se ‑a se ‑e se prizadevajoč si: 
Izrael pa, vganyav∫i ∫ze za právdo, na právdo 
pravicze je nej pri∫ao KŠ 1771, 469

vgasìti ‑ím dov. ugasiti, pogasiti: Gdare szvêcso 
scsém vgasziti KAJ 1870, 149; i predivo kadécse 
ne vga∫zi KŠ 1771, 39; Vgá∫zi ogen, i ∫zkalo BKM 
1789, 389; Ognya moucs ∫zo vgá∫zili KŠ 1771, 
693; pren. ∫zvéte reic∫i ∫zvetlo∫zti ne dái vgá∫ziti 
pri ná∫z SM 1747, 48; za∫zlobo te vŏre, ∫z∫tero 
morete v∫ze ognyene ∫ztrejle toga hŭdoga 
vga∫ziti KŠ 1771, 587; je zaman tr’o vesz szvêt 
Telikokrát nyega poszvêt Vgasziti KAJ 1848, 
164; i vgászi ogyen ∫zrdito∫zti KM 1783, 51 
vgasìti se ‑ím se ugasniti: i ogen nyihov ∫ze ne 
vga∫zi KŠ 1754, 145; gehenna gori∫ I nigdár ∫ze 
ne vgaszi KM 1783, 298; pren. Da ∫ze rejcs Bo'za 
ne vga∫zi BKM 1789, 23 vgàseni tudi vgàšeni ‑a 
‑o ugašen, pogašen: V‑Hercegovini prászke 
ogen escse nê vgaszeni AI 1875, kaz. br. 3; 
Vga∫∫eni vogeo Hólt ∫zén KM 1790, 93(a); pren. 
po sterom je vöroboj vgásseni KOJ 1848, 93

vgàsnoti vgásnem dov. 1. ugasiti, pogasiti: Vu 
Verbászi szo v‑cérkvi szvêcso vgasznoti AIP 
1876, br. 1, 8; Vidite zametávczi i vga∫znite KŠ 
1771, 384; pren. Te duh ne vgá∫zte KŠ 1771, 623; ka 
za dvá mêszeca more puntario v‑gasznoti AIP 
1876, br. 6, 3 2. ugasniti: Gda peklénszki ogyen 
vgászne KM 1783, 287; pren. V‑nyegovom szrczi 
za Domovine diko i szrecso za'sgáni ogeny 
nevgászne KOJ 1848, 59; ka li naj boj med törki 

i med hercegovinanci ne vgászne AIP 1876, br. 
2, 6; Margêce szlêdnyi pogléd vgaszno AI 1875, 
kaz. br. 7

vgašǜvati ‑ǘjem nedov. ugašati, gasiti: 'sarjávo 
vógelje ali kaménye vu vodi vgasüjejo KOJ 
1848, 110; pren. da szta ono obej Kralice tá prisle 
vgasüvat KOJ 1848, 49

vglíh prisl. enako, ravno tako: Substantivumi szo 
vglih edna z‑tov drügov KOJ 1833, 116; Pôleg 
ete právde vármegyövi i králeszki várasi szi 
vglih bodo ravnani AIP 1876, br. 2, 2

vglíhni ‑a ‑o prid. enak: Z‑etim je akôv i kebel na 
vglihno mero posztávlani AI 1875, br. 1, 3

vgodìti ‑ím dov. ugoditi, ustreči: sze je escse na 
ete szvejt nej naroudo, ki bi vszem lidém vsze 
mogao vgoditi KOJ 1845, V; Czaszar nyim je 
odgovoro, da nyim za volo obcsinszkoga réda 
nemore vgoditi KOJ (1914), 149

vgójdno prisl. zgodaj, zjutraj: go∫zpodári: ki 
je vŏ ∫ou vgojdno rano KŠ 1771, 64; vgojdno, 
opoudné ino vecsér KMK 1780, 32; Na vüzen 
vgojdno rano BKM 1789, 108; prisle ∫zo vgojdno 
rano KM 1796, 113; Csi vrábli vgojdno rano 
csirkajo AI 1875, br. 2, 8; i v gojdno rano nej 
trbej na pašo gnati AI 1878, 15

vgonìten ‑tna ‑o prid. uganjevalen: Vgonitna 
pitanya KAJ 1870, 170

vgonìti vgònim dov. uganiti: Záto sze 
premenyávanye vrêmena vgoniti dá KAJ 1870, 
104; Sto vgoni KAJ 1870, 45

vgonítka ‑e ž uganka: Závadke, vgonitke KAJ 
1870, 170

vgostìti se ‑ím se dov. zgostiti se: I ercsés, Meglé 
sze vgosztijo KAJ 1848, 362

vgréjšenje ‑a tudi vgrejšenjé ‑á s pregreha, 
pregrešenje: Ádámovo vgrejsenyé, Szmrti 
je prine∫enyé BKM 1789, 101; Pogledni pred 
Bougom tvojega v‑grejsenya SŠ 1796, 49; je 
Kri∫ztus ∫zebé aldüvo, Za nase vgrejsenyé 
BKM 1789, 232; Odpü∫ztite mi v‑grejsenyé SŠ 
1796, 157; Ali vadlüjem vgresênye KAJ 1848, 
200

vgréjšiti tudi vgréšiti ‑im dov. pregrešiti, 
zagrešiti: kteri godi jei on vgre∫si SM 1747, 24; 
ar ∫zem vgre∫sil prot tebe SM 1747, 60; Prouti 
tebi ∫zem jasz vgrejso KŠ 1754, 253; Tebi ∫zam 
∫zamomi vgrejso KM 1783, 167; Ti ∫zi pa gori 
v∫ze Zapi∫zao gde ∫zem vgrejso BKM 1789, 382; 
Ka szi ednouk v‑grejso, drügikrát popravi 
KOJ 1845, 33; jeli je vgrejso prouti Bougi KŠ 
1754, 209; Gda je vgrej∫o Oc∫a nas pervi BKM 
1789, 135; Ka ∫zmo vAdami vgrejsili BKM 1789, 
125; Ti pobo'zni ∫zo vgrej∫ili KŠ 1754, 73; ki 

vežǜvati



803

∫zo vgrejsili nej na ∫zmrt KŠ 1771, 735; Ár ∫zo 
vgrejsili doszta BKM 1789, 14

vgrìznoti ‑em dov. ugrizniti: vgrizne ga katsa 
KŠ 1754, 62; liki ∫tirova moka, gda csloveka 
vgrizne KŠ 1771, 782; Či zbesni pes človeka 
vgrizne AI 1878, 8

vgrízti vgrizém dov. ugrizniti: satana, kakti 
bejsznoga psza, na lancz djáo, náj nász nemore 
vgrizti KOJ 1845, 87

vhladìti se ‑ím se dov. ohladiti se: nego po 
malom sze szprehájaj prvle, i vhládi KOJ 1845, 
37

ví vé vé os. zaim. vi: tak i vi ∫eleite mleiko rejc∫i 
Bosje TF 1715, 8; Sztoupte procs od méne vi 
vszi ABC 1725, A8a; Po Kristussi ∫zte tŭdi vi za 
pecsáteni SM 1747, 22; Vi ∫zte moji priátelje KŠ 
1754, 136; od vnougi vrábczov ∫zte drag∫i vi 
KŠ 1771, 33; No vezdáj vi nevolni BKM 1789, 
10; Ali vi nepokorni BRM 1823, 5; i vi, szodczi 
zemlé, dájte sze povcsiti TA 1848, 3; Ete Jesus 
je od vá∫z gori vNébo vzét SM 1747, 15; Csi je 
mogoucse od vá∫z, zev∫zejmi lidmi mirovno 
'zivte KŠ 1754, 41; kaj me eden zvá∫z odá KŠ 
1771, 312; na ∫tere recsi od vá∫z eden lejpi ino 
ve∫zéli odgovor csákamo SIZ 1807, 4; Nej je 
dalecs od vá∫z BRM 1823, 5; Kai vám Boug 
ponyem oznáva TF 1715, 6; vám na potreboucso 
po∫zvetil ∫zem nyega SM 1747, 83; Ovo, naprej 
∫zam vám povedao KŠ 1754, 12a; Ali velim vám 
KŠ 1771, 36; Na példo vám po∫ztávim Vogr∫zki 
národ BKM 1789, 6; Dáj Boug i vám té prebitek 
SŠ 1796, 5; Zato csi ∫ze vám vidi SIZ 1807, 4; 
zvelicsanye Sze zdâ k‑vam pribli'záva BRM 
1823, 5; Jaj vam, ki nyé ospotávate KAJ 1848, 3; 
Palko bi vam pa pop rad bio KAJ 1870, 6; da ete 
novine vam v‑rôke prido AI 1875, kaz. br. 1; Ono 
vasz vcsi prav szpoznávati Bôga KAJ 1848, 8; 
eto je kerv moja ∫tera∫ze za vá∫z preleiva TF 
1715, 40; Va∫sa hamic∫ija razlouc∫i vá∫z SM 1747, 
6; O∫ztanite vu meni, i ja∫z vu vá∫z SM 1747, 
23; Vi pa gori czimprajte vá∫z na ∫zvéto va∫∫o 
vŏro KŠ 1754, 2b; Steri vá∫z gori vzeme KŠ 1771, 
34; Ako gli na vász ∫zpádne BKM 1789, 10; nego 
i∫ztino po∫ztávim pred vá∫z SIZ 1807, 3; Varte 
∫ze v∫ze grêsno∫zti, tak vá∫z on po∫zvéti BRM 
1823, 5; Eto ∫zam vám pravo pri vá∫z bodoucsi 
KŠ 1771, 315; ∫teri je ∫cse∫z v∫zej i po v∫zej i 
vu v∫zej vami KŠ 1754, 133; té mocsi, ∫tere ∫zo 
vu vami vcsinyene KŠ 1771, 36; Ovo ja ∫zem 
zvami v∫zákom vrejmeni KŠ 1754, 112; Ne bom 
vecs do∫zta gúcso zvami KŠ 1771, 316; ka ∫zo 
va∫i ∫ztariske zvami dobroga zamüdili BKM 
1789, 6b; va∫∫i roditelje z‑vami zapovidávajo 
KM 1790, 82; On je pov∫zéd z‑vami BRM 1823, 5

vidéjnje tudi vidénje ‑a s 1. vid: Csi videjnye 
Hejnya vmeni BKM 1789, 287; Gda mi hênya 
vidênye BRM 1823, 31; Gda mi hênya ôcs moji 
vidênye KAJ 1848, 221 2. pogled, razgled: Zgor 
je lêpo videjnye na okolležéče polé BJ 1886, 
34 3. videz: Ne ∫zoudite pouleg videjnya KŠ 
1771, 289 4. videnje, notranje doživetje: Pelaj 
vsze k‑vidênji Tvoje dike KAJ 1848, 117; na 
nyihovo videjnye v‑Nébo je zasztoupo KM 
1783, 52; Gda je vu nébo od nyi ∫ou, V∫zákim 
na videjnye BKM 1789, 122; ∫tero je i’ na 
videjnye Ocsé ino Materé odpelao SIZ 1807, 41; 
Pelaj po nyem vsze sztvorjênye, Bôg, na tvoji 
csüd vidênye KAJ 1848, 6 5. videnje, prikazen: 
ino ∫ze zapecsáti vidénye ino Profétzia SM 
1747, 10; Sz. János geto je ∫zvojega ∫zkrivnoga 
videjnya knige pi∫zao KM 1796, 132; nej ∫zam 
bio neveren nebe∫zkomi videjnyi KŠ 1771, 422; 
Kak je pa to videjnye vido, preczi ∫zmo i∫zkali 
vo idti vu Maczedonio KŠ 1771, 392; prisle ∫zo 
govorécse, ka ∫zo videjnye angyelov vidile KŠ 
1771, 256; I tak ∫zam vido konye vu videjnyi 
KŠ 1771, 783; dŏnok ∫ou bom na videjnya i na 
oznanenyá Go∫zpodnova KŠ 1771, 550

vìditi tudi vìdeti ‑im nedov. in dov. 1. videti, z vidom 
zaznavati: I i∫zkao ga je vidti KŠ 1771, 197; 
Piszki sze nemorejo scüti, nego li viditi KAJ 
1870, 7; šteroga je po manažeriji viditi AI 1878, 
7; Gda vidim nébo TA 1848, 7; Csi vidis gyŭncza 
brata tvojega KŠ 1754, 66; Ti vsza vidis TA 1848, 
9; Ki kaj hüdoga vidi ali csüje KOJ 1845, 9; Atila, 
gda vidi Pápo KOJ 1848, 4; Vsza vidi, razmi KAJ 
1848, 9; naj vsaki vidi ino zná BJ 1886, 4; da mi 
tebé vidimo SM 1747, 55; gda ga vidimo hŭdou 
csiniti KŠ 1754, 39; geto vidimo, ka ∫ze godi KŠ 
1771, 339; vidimo, kak lejčejo pisani metüli AI 
1878, 3; nazvej∫ztita ∫tera csŭjeta i vidita KŠ 
1771, 35; kai vi zdai vidite SM 1747, 14; Va∫e ocsi 
∫zo pa blá'zene, kaj vidijo KŠ 1771, 43; nyegove 
ocsi vidijo TA 1848, 9; Ja∫z bodem vidil tvoje 
licze SM 1747, 32; ka de kák∫e znamejnye vido 
KŠ 1771, 250; nebode vido toga vecs na veke 
TA 1848, 8; ne bodete me vidili od etecz máo 
KŠ 1771, 79; i vidoucsi vidili bodete KŠ 1771, 
43; nyega vidili bodejo SM 1747, 30; ne∫zi pr∫zt 
tvoj e∫zi i vidi roké moje KŠ 1771, 333; ti vidi 
KŠ 1771, 93; naj ga vidim KŠ 1771, 140; naj nej 
li ∫zamo ti vtemno∫zti godécsi vidis veliko 
∫zvetlo∫zt KŠ 1754, 12a; naj ga nišče nebi vido 
BJ 1886, 8; Gda bi pa tou lŭ∫ztvo vidilo KŠ 1771, 
28; kák∫iva ∫zem ja∫z li dvá vido KŠ 1754, 3b; i 
Abraháma ∫zi vido KŠ 1771, 296; Bogá je niscse 
nej vido KŠ 1754, 102; vido je ednoga csloveka 
∫zedécsega KŠ 1771, 28; Okou je nej vidilo KŠ 
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1754, 142; tam pa edno szrno vido AI 1875, kaz. 
br. 7; gospodi bejžo, koga tak dugo let ne vido 
AI 1878, 8; kak jih je escse nej vidla KOJ 1848, 3; 
csula ino vidila je vsze KAJ 1870, 18; Okou je 
nej vid’lo SŠ 1796, 5; i mi ∫zmo vidili SM 1747, 
19; Go∫zpodne, gda ∫zmo te vidili lacsnoga KŠ 
1771, 86; kako ∫zte ga vidili vu Nebé∫za gori iti 
SM 1747, 15; i geto ∫zo ga vidili, pro∫zili ∫zo ga 
KŠ 1771, 27; Vidili so ga v boji AI 1878, 6; ár ∫zo 
vidile ocsi moie, tvoie Zvelic∫anye SM 1747, 58; 
Ali ka ∫zte vŏ sli vidit KŠ 1771, 189 2. spoznati, 
ugotoviti: ako scsés videti koje Bogu drágo 
SM 1747, 87; Steo bi videti, ∫to more prouti ná∫z 
BKM 1789, 356; Sztrasno je viditi kak szo tê lidjé 
zapüscseni AI 1875, kaz. br. 3; Kak vidim nyega 
diko BKM 1789, 15; vidis vsza moja csinejnya 
KM 1783, 3; Ne vidis nad ∫zebom nágle ∫zmrti 
∫ztráha SŠ 1796, 10; Steri vidi brata ∫zvojega 
potrebŭvati KŠ 1754, 39; vidim zbantüvanoga 
Boga KM 1796, 7; Vidimo záto, kaj Goszpodin 
Boug SIZ 1807, 8; Ár vidite pozványe va∫e KŠ 
1771, 492; Ja∫z ∫zám, bom nyega meni vido KŠ 
1754, 139; Vido bom 'sitek vekvecsni SŠ 1796, 
163; ár mi nyega vidili bodemo SM 1747, 32; 
I vidili bomo, liki jé KŠ 1754, 143; Indasne 
∫zvécze vid’limo SŠ 1796, 16; ár oni bodo Bogá 
vidili KŠ 1754, 45; ár oni bodo Bogá vidili KŠ 
1771, 13; tak ∫zpoznaj ino vidi KŠ 1754, 75; Vidite 
ino ∫ze varte od ∫zkopou∫zti KŠ 1754, 62; vidite, 
varte ∫ze od kva∫zá Farizeu∫ov KŠ 1771, 126; 
Szküszte i vidite, kak prijaznivi je Goszpôd 
TA 1848, 26; naj vidimo ino vŏrjemo KŠ 1754, 
108; naj vidimo ino vŏrjemo KŠ 1771, 153; Teda 
Herodes gda bi vido, kaj je ospotan KŠ 1771, 
8; da bi ne vidili ∫zinovje Izrael∫zki KŠ 1771, 
534; Vidoucs ∫zam vido nevolo lŭ∫ztva KŠ 1771, 
361; Vido szam pri tom deli KOJ 1845, V; Dare 
je zato ∫ena vidila kai je dobro je∫zti SM 1747, 
6; Vido je, ka je žalosten BJ 1886, 3 3. dočakati, 
doživeti: Steri ∫csé viditi dobre dni KŠ 1754, 59 
4. v medmetni rabi izraža opozorilo, spodbudo: 
Vidis neimám nikoga SM 1747, 71; vidis, brat, 
keliko jezero 'Zidovov je vŏrvajoucsi KŠ 1771, 
408; Vis, nemilo∫ztivno kak ∫zmrt go∫zpoduje 
BKM 1789, 413; Vis, nemilo∫ztivno kak ∫zmrt 
go∫zpodüje SŠ 1796, 133; Ár 'sena ∫zvojega 
mo'sá vis po∫tuje SIZ 1807, 54; Vis, nerázumna 
'zivina Nevcsini niksega bina KAJ 1848, 293; 
dobro dête moje, vis, kak nevolen szem jasz 
KAJ 1870, 8; szinek moj, vidis, kak hüdô je 
meni KAJ 1870, 18; vidijo, plemenita goszpoda, 
to szo moj ocsa KAJ 1870, 54; Vidi, da vecs ne 
pregrejsi BKM 1789, 220; vidita, da niscse ne 
zvej KŠ 1771, 30 vìditi se ‑im se 1. videti se, viden 

biti: Li vidi ∫ze, ka je z‑Vlaskoga or∫zága KŠ 
1771, 668; kaksté neznameniti szi sze on bidti 
vidi KAJ 1848, III; Taksega hipa sze nyemi i 
edno megnenye dúgo bidti vidi KAJ 1870, 159; 
Gda ∫ze oni zvuna tej mouk Vidijo KŠ 1754, 
274; da ∫ze ∫zkoro vteliki rázlocsni jezikmi 
v∫zej vidijo té ∫z. knige KŠ 1771, A7b; Naj ∫ze 
ne vidis lidém, ka ∫ze po∫ztis KŠ 1771, 19; naj 
∫ze ne vidi od Go∫zpodnovoga oká hŭdo KŠ 
1754, 40; csinijo, naj ∫ze vidijo od lŭdi KŠ 1754, 
21; I vidile ∫zo ∫ze pred nyimi, liki zbloudno∫zt 
KŠ 1771, 254 2. zdeti se: Csi ∫ze glih nám csá∫zi 
vidi SM 1747, 73; Zbrojávajte pi∫zma, ár ∫ze vám 
tak vidi, ka vu nyih, 'zitek vekivecsni máte KŠ 
1754, 4; Csŭli ∫zte preklinyanye, ka ∫ze vám 
vidi KŠ 1771, 150; Ka ∫ze ti kvárno vidi BKM 
1789, 15; geto ∫ze ti naj neoupacsno ne vidi KŠ 
1754, 5b; Ar oni ∫zo ná∫z malo vreimena, kak ∫ze 
nyim vidilo, kastigali SM 1747, 30; med sterimi 
szo sze mi te edne zaszipávajoucse vidile 
KOJ 1833, IIII; Ka ∫ze mi kvárno vidi BRM 1823, 
10; Tak i vi ∫ze zvuna vidite lidém pravicsni 
KŠ 1771, 77 3. ugajati, biti všeč: Tettzeni; 
dopádnoti, viditi sze KOJ 1833, 175; naj csini 
kak ∫ze mi vidi SM 1747, 72; Vzemi me, gda ∫ze 
ti vidi Sztoga ∫zvejta KŠ 1754, 256; Kel’ko ∫ze 
vam vidi, jejte ino píte SIZ 1807, 32; tak teda, 
kak sze komi vidi KOJ 1833, 90; z‑jarp tiszto 
vözememo, stero sze nam vidi AI 1875, kaz. br. 8; 
Vidilo ∫ze je i meni zrédom tebi pi∫zati KŠ 1771, 
161; Nej sze je vidilo Sztvoriteli nebeszkomi 
SIZ 1807, 8; vidilo sze je nyemi pohájati KOJ 
1833, IX vidóuči ‑a ‑e 1. videč: djánya grejh? 
Ov ∫ze doprne∫zé znajoucs i vidoucs od ti 
nepokorni KŠ 1754, 73; Vidoucs ∫zam vido 
nevolo lŭ∫ztva mojega KŠ 1771, 361; Vidoucsi 
pa to lŭ∫ztvo, ∫zmilŭvao ∫ze je KŠ 1771, 31; Ona 
pa vidoucsa, zburkala ∫ze je KŠ 1771, 163; I v∫ze 
lü∫ztvo vidoucse, ka je vc∫inyeno KM 1796, 
111; zdobri del va∫i vidoucsi vas 'zitek dicsijo 
Bogá KŠ 1771, 706; Vidoucsi i’ od plé∫zanya vö 
obrnyeno plecse SIZ 1807, 56 2. viden: ∫ze je i 
∫zkázao vidouc∫i od nyih KŠ 1754, 112; Szkoj ∫ze 
pozna ta Vidoucsa Sz. Mati czérkev KŠ 1754, 
131; V∫záksem ∫zve∫ztvi pa more biti Vidoucse 
zemel∫zko dugoványe KŠ 1754, 184; Czérkev je 
vidoucse ∫zpráviscse KMK 1780, 19; Ne pride 
vecs doli knám zvidouc∫im tálom KŠ 1754, 113; 
zvidoucsim tálom pa ete Áldov aldüje Pop 
KMK 1780, 51; darüjes na obládanye vszejh 
mojih vidouc∫ih protivnikov KM 1783, 66; je 
Boug ete ∫zvejt zne'zivouc∫imi, vidouc∫imi 
i nevidouc∫imi ∫ztvármi napuno KŠ 1754, 93 
vidóuči ‑a ‑e sam. vidni: da ∫zo ∫zti nevidoucsi 
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ta vidoucsa vcsinyena KŠ 1771, 690; Ár mi ne 
glédamo ta vidoucsa KŠ 1771, 536; Ne 'zelej dü∫a 
eta vidoucsa BKM 1789, 283 vìdivši tudi vidévši 
tudi vidévči ‑a ‑e ko je videl: Jezus i nikoga 
nej vidiv∫i zvŭn te 'zené ercsé KŠ 1771, 292; Sto 
vidév∫i nyéno 'saloszt KM 1783, 239; Pa rejszan 
vidévsi Gejza, da sze lüsztvo vösztrejbi KOJ 
1848, 10; Dečák eta vidévši se je jáko prestrašo 
BJ 1886, 9; Tak ∫ze naj ∫zvejti ∫zvetlo∫zt va∫∫a 
da videvsi va∫∫a dobra dela, dicsio KŠ 1754, 
156; Vidiv∫i pa zvejzdo, radŭvali ∫zo ∫ze KŠ 
1771, 7; Bojdmo záto ve∫zéli, Vidivsi Bo'za 
dela BRM 1823, 73; Vidévcsi Jo'zef, ka nyegovo 
delo zakrito osztána AI 1875, kaz. br. 7 vídeni tudi 
vídjeni ‑a ‑o viden: Ki je videni po vnougi 
dnévi od onih KŠ 1771, 383; I oni ∫zli∫av∫i ka 
'zivé, i viden je bio od nyé KŠ 1771, 155; Videno 
je, kak ti o Bôg, hodi TA 1848, 53; szunce je nê 
vecs videno KAJ 1870, 84; Gda cstém, videne 
piszke na szlüsane premanyávam KAJ 1870, 
6; Tam je∫zte blá'zen∫ztvo Od ôcs nej vidjeno 
BRM 1823, 339 

vidlívi ‑a ‑o prid. viden: geto verbum znamenüje 
káksega dugoványa vidlivo polo'senyé KOJ 
1833, 130; Vidlivo polo'zenyé (az állapitó) AIN 
1876, 20

vídno prisl. vidno: tak tudi na Vogerszkom, 
Ferdinándi I. vidno doszta hüdoga zadenila 
KOJ 1848, 77

vihér tudi vehér ‑a m vihar: Vehér Szélvé∫z KM 
1790, 92(a); obláczke, ki ∫ze od vihéra no∫zijo 
KŠ 1771, 720; ∫to je obarvao na∫∫e ∫ztáne, i polá 
od pogibelnoga vihéra KM 1790, 32; Ár ∫zte nej 
pri∫ztoupili kvihéri KŠ 1771, 695; pren. On na te 
neverne dá vihér szlápov TA 1848, 9; Márna szo 
vsza, kak podvr'z sorsa vihéra KAJ 1848, 8

vihéren ‑rna ‑o prid. viharen: Vihérni de'zd'z vsze 
szevlêva AIP 1876, br. 1, 6; vu de'zd'zevnom i 
vihérnom vrêmeni KAJ 1870, 104; pren. I daj zidti 
mira szunczi Vu mojem vihérnom szrdczi KAJ 
1848, 143

vihóu vihá s uho: I csi ercsé vihou KŠ 1771, 515
vijóč se ‑a se ‑e se prid. vijoč se: Gda bi pred 

nyimi dim visziko sze vijocs KOJ (1914), 129
viktória ‑e ž zmaga: me∫zto tak imenŭvano za 

volo victorie, ali obládno∫zti KŠ 1771, 612
vìla ‑e ž vila, bajno bitje: Vila rô'zice AIP 1876, 

br. 2, 6
vìlahen ‑a m prt: Lepedö; prt, vilahen KOJ 1833, 

164
vìle vìl ž mn. vile: Villaháromágu; ville KOJ 1833, 

182
vìlica tudi vùlica ‑e ž ulica: escse i vilicza toga 

meszta je z‑csisztoga zláta KM 1783, 215; 

∫ztani gori i idi vu viliczo KŠ 1771, 368; I vŏ 
idoucsa prejsla ∫zta edno viliczo KŠ 1771, 379; 
Jánosko sze na ednoj sürkoj vilici náide KAJ 
1870, 115; Ár lŭbijo vu ∫zprávi∫csaj i na vogláj 
vilicz ∫ztojécsi moliti KŠ 1771, 18; vŏ idoucsi na 
vilicze nyegove KŠ 1771, 202; Gnojá je nej dáo 
vö voziti na vilicze KM 1790, 68; ∫zo vnouge 
roune ∫z‑po∫ztelami vrét na vilicze vo dejvali 
KM 1796, 119; ni ni∫cse ne bode csŭo na viliczaj 
glá∫z nyegov KM 1796, 39; Uttza; vulicza KOJ 
1833, 179

vímen ‑a s vime: szo sze nyim po vimeni mozoli 
vöszpísali KOJ 1845, 118

Vínce ‑ja m Vincenc: Szvéti Vincze, moli Bogá 
za nász KM 1783, 94

vinéj prisl. zunaj: Gda ogen v∫ze zesgé vinej 
KŠ 1754, 271; mati i bratje nyegovi po∫ztanoli 
∫zo vinej KŠ 1771, 41; Zakaj bi vinej osztano 
BKM 1789, 14; ∫teri je na vnougoj mrlini vinej 
o∫ztano KM 1796, 12

vinéjšnji tudi vünéjšnji ‑a ‑e prid. zunanji: 
Kakda vinejsnye KŠ 1754, 92; Naj ∫zi 'zivina 
od vinejsnyega dela poc∫iné KŠ 1754, 26; Vari 
me od kvára dne∫z vinejsnyega BKM 1789, 364; 
brezi v∫ze ∫zile vinejsnye KŠ 1771, 339; Sinovje 
∫ze vo vr'zejo vu vinejsnyo kmiczo KŠ 1771, 
145; ∫zlugo vŏ vrzte vu vinejsnyo kmiczo KŠ 
1771, 85; csi kaj zvinejsnyim delom po∫tujemo 
KŠ 1754, 9; ∫zkazlivo∫zti, ∫tera ∫ze li zvŭna 
zprávde vinejsnyim delom bli∫csi KŠ 1771, 
743; právde, ∫tera ∫zamo vinejsnya csinejnya 
ravnati more KMK 1780, 46; Gde je tá ∫zmrt? 
Vu Vinejsnyi kmiczaj KŠ 1754, 144; nego csi 
gli ∫ze vŭnejsnyi nas cslovik KŠ 1754, 192; 
Nyihovo notrejsnye i vŭnejsnye delo KŠ 1754, 
92; kama pridem vu vünejsnyi váru∫s KM 1790, 
22; Ka zapovidáva Notrejsnyo i vŭnejsnyo 
csi∫ztoucso KŠ 1754, 45; vrzte ga vu vŭnejsnyo 
kmiczo KŠ 1771, 73; Na vŭnejsnye gledoucs, c, 
naj ∫zpoznajo KŠ 1754, 197; Meo je te prvi ∫ator 
i vŭnejsnye ∫zve∫ztvo KŠ 1771, 684; vrág, kteri 
zvŭnejsnyim ∫zkŭsávanyem mi∫zli zapelati 
SM 1747, 42; more dobro delo biti? Zvolnoga 
∫zrczá, zvŭnejsnyim tálom KŠ 1754, 80; csi kaj 
zna∫sov vŭnejsnyov ∫zlŭ'zbov molimo KŠ 1754, 
9; Od vŭnejsnyi rogáti grejhov ∫ze zdr'zi KŠ 
1754, 69; Vünejsnye nepriátele je meo Dávid 
KM 1796, 6 vinéjšnji ‑a ‑e sam. zunanji: Oni ∫zo 
tebi vinejsnyemi, Dávali csé∫zt BKM 1789, 83; 
kak ∫ze májo oponá∫ati kvinejsnjim KŠ 1771, 
610; naj i to vinejsnye nyihovo csi∫zto bode KŠ 
1771, 77; ali ni tou nej na vinejsnye gledoucs KŠ 
1754, 11a; Ár ka mi je potrejbno i te vinejsnye 
∫zouditi KŠ 1771, 499

vinéjšnji 
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viníčke tudi vinjíčke ‑a s trtne mladike: Tak te 
vidoucse ni∫tere ∫ze zovéjo Vinicske KŠ 1754, 
131; ∫tero vinicske ∫zo oni pojeli KŠ 1754, 4a; 
Ti szi nyega nárasz raszprésztro i nyega 
vinyicske do potoka TA 1848, 66

vinják ‑a m uljnjak: po krátkom vrêmeni vinyák 
doszta rójom máli bode AI 1875, kaz. br. 8

víno ‑a s vino: Vinum Vino KMS 1780, A7b; Vino 
ino 'zen∫zki ∫zpoul KŠ 1754, 44; i vino ∫ze vo 
vlijé KŠ 1771, 29; ka sze vino ne pokvari AI 
1875, kaz. br. 8; brezi zemel∫zkoga krŭha i vina 
KŠ 1754, 205; Dobro je nej je∫zti me∫zá, niti 
piti vina KŠ 1771, 480; prine∫zli ∫zmo dvá pinta 
vina SIZ 1807, 5; kákse vino je Kri∫ztus dáo 
KŠ 1754, 203; nouvo vino vu nouvo po∫zoudo 
vlejvajo KŠ 1771, 29; gda ∫ze premini, Na vino 
voda vkameni BKM 1789, 54; ka bi nasega kraja 
vino razglászili AI 1875, kaz. br. 8; Vu feobnice 
vino dêvajo BJ 1886, 7; Morem vzéti jasz tou 
zvinom BJ 1886, 258; I ne zapójte ∫ze zvinom KŠ 
1771, 584; Z∫zlatkim vinom ∫zo puni BKM 1789, 
121; pren. Szpravo je nám krv kpitvini vu vini 
KŠ 1754, 257

vìnograd ‑a m vinograd: Vinograd KMS 1780, 
A3b; vinograda delavczi ∫zluge bijjejo KŠ 1771, 
67; dáo ∫zi nám vino vu vinogradi KŠ 1771, 853; 
pren. vu Go∫zpodnovom vinogradi gyedrni 
delavecz BKM 1789, 3; Molba za obarvanye 
dühovnoga vinograda TA 1848, 66

vinonòsen ‑sna ‑o prid. vinoroden: po etih 
krajih sze je vinonosznoga tersztja obdelanye 
usztavilo KOJ (1914), 96

vinopívec ‑vca m vinopivec, pijanec: cslovik 
vinopivecz KŠ 1771, 36; i vinopivczi od méne 
szpêvajo TA 1848, 34

vínski ‑a ‑o prid. vinski: Da vin∫zke goricze 
obarjes BKM 1789, 348; pren. Jezu∫∫a, pod 
Krŭsnim, i Vin∫zkim kejpom moremo moliti 
KM 1780, 53

vìola ‑e ž vijolica: Vcsera, kak vióla Tak ∫zam 
∫ze ∫zvejto SŠ 1796, 149; Viola KAJ 1870, 101

viólčasti ‑a ‑o prid. vijoličast: violčasti ametist 
AI 1878, 54; Lucerna má violčasto cvetje AI 
1878, 44

viólica ‑e ž vijolica: V∫ze violicze vehnejo BKM 
1789, 432; V∫ze violicze vejhnejo SŠ 1796, 169

vìpera ‑e ž gad: edna vipera od toploucse vŏ 
idoucsa zgrábila ∫ze je roké nyegove KŠ 
1771, 427; Vipera, štera se zdržáva AI 1878, 29; 
Zle'zenyé vipere KŠ 1771, 40; On je pa to vipero 
doli ∫ztepao KM 1796, 130

Virgíliuš ‑a m Virgil: Nemre vujdti Virgilius KM 
1783, 281

vìrtus ‑i ž krepost: ta nebe∫zka virtus TF 1715, 

1; Szlatka ti boj v∫záka virtus BKM 1789, 260; 
virtusi Szrdcze podávajte KAJ 1848, 68

vìsiki tudi vìsoki ‑a ‑o prid. 1. visok, razsežen 
v navpični smeri: Struc Visiki je okoli 2 i 
pol metera AI 1878, 22; V ništerom mesti je 
visoka BJ 1886, 34; Z‑ete '∫enidve ∫zo zisli oni 
vi∫zikoga zrá∫ztva KM 1796, 10; Hercegovinanci 
szo mocsni, viszikoga rásza AI 1875, kaz. br. 3; 
I gori me je ne∫zao na vi∫ziki brejg KŠ 1771, 
805; i gori je je pelao na edno vi∫ziko gorou KŠ 
1771, 55; na edno jáko vi∫zoko gorou KŠ 1771, 
11; i zvi∫zikov ramov je je vŏ'znyé ∫zpelao 
KŠ 1771, 382; med timi gôszti i visziki bregáj 
nemrejo gvüsni bidti AI 1875, kaz. br. 3; gledécsi, 
Vu vi∫zoka nebé∫za BKM 1789, 111; pren. Boug 
pak zNebé∫z zvi∫zokim glá∫zom kric∫i TF 
1715, 38 2. visok, pomemben, na višji stopnji: 
Zmosno∫zt vi∫zoukoga Bogá SM 1747, 10; za 
nyidva vi∫zokoga gucsa i pi∫zanya volo KŠ 
1771, 260; Jezik je viszikoga czila skér KOJ 1833, 
VIII; Z dopü∫csenyom Krále∫zke Vi∫zoke ∫oule 
Stamparie KM 1796, 1; i dŭse vi∫zoukoi veliko 
hválo dájemo KŠ 1754, 223 víšiši tudi víšeši tudi 
višéjši ‑a ‑e višji: i visej∫i od nebé∫z vc∫inyeni 
KŠ 1754, 103; bole ∫zam ja∫z vu vdárczaj vi∫ej∫i 
KŠ 1771, 548; i veliko visesi ali ni'sesi kak 
szvetiscse KOJ (1914), 103; ali szo visese goré 
KAJ 1870, 92; od ∫eroga je vi∫isa KŠ 1771, 669; csi 
sze na visisi sztan pozdignyeni KAJ 1870, 54; 
i poetom na visiso ceno szpravili AI 1875, kaz. 
br. 8 nájvíšiši ‑a ‑e najvišji: ti ∫zi ∫zám náj v∫i∫i 
Jezus Krisztus KM 1783, 108; ár ∫zi náj vi∫i∫∫a 
dobrouta KMK 1780, 94; Té réd je na∫ztavo náj 
vi∫i∫∫e modrou∫zti Boug KM 1790, 84; Od eti szo 
sze nájprvle v‑nájvisisom meszt szpominôli 
AIP 1876, br. 1, 8; Divja koza bivajoči na ti 
najvišiši pečinaj AI 1878, 16 vìsiki tudi vìsoki ‑a 
‑o sam. visoki: Ár, ka je pred lidmi vi∫zoko, 
odŭrno∫zt je pred Bougom KŠ 1771, 226; Vi∫zika 
od ∫zébe ne mi∫zlite KŠ 1771, 476 nájvišéši ‑a ‑e 
sam. najvišji: Od najvisêsega do najniszikoga 
vszefelé lüsztvo bilô AIP 1876, br. 2, 2

vìsiko tudi vìsoko prisl. 1. visoko: Z‑ocsmi ne 
glédam vi∫ziko BKM 1789, 8; naj mládoga 
drevja doli ne jej, dokecs vi∫ziko gori zra∫zté 
KM 1790, 80; je ∫ztáo vi∫ziko na ednoj le∫zficzi 
KM 1790, 20; I plamén je visoko sekao BJ 1886, 
9; pren. kaj tak vi∫ziko ra∫zté vŏra va∫a KŠ 1771, 
626 2. zelo: Goszpôd bojdi visziko hválen TA 
1848, 33; Vi∫zoko postüvanoga Superintendenta 
BRM 1823, IV vìše več, bolj: ki nedás ná∫z vi∫se 
∫zkŭsávati SM 1747, 56; je namázani ∫ztoga Sz. 
Dŭhá oliom vi∫∫e od v∫zej ∫ztároga zákona 
prorokouv KŠ 1754, 102; Nej je ∫zluga vi∫e 
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go∫zpouda ∫zvojega KŠ 1771, 33; ár ∫zi ti vi∫∫e 
v∫záke ∫ztvorjene ∫ztvári KM 1783, 143; On 
je vszáko sztvár zvagao, nikaj je nej visse 
KOJ 1845, 102; Ki, vise szuncsevnoga tráha 
Prebivajôcs, ravna KAJ 1848, 7 nájvíše najbolj: 
Bogá na∫sega ober v∫zei ∫ztvári nai vi∫se lŭbiti 
SM 1747, 55

visikóča ‑e ž višina: stera na dugôcso, sürkôcso 
i na viszikôcso deszét centimeterov zadene AI 
1875, br. 1, 3

vìsikoglásen ‑sna ‑o prid. visok: glaszniczke 2. 
viszikoglászni KOJ 1833, 3; 2. Na visziko‑ ali 
ténkoglászne AIN 1876, 6

vìsikost tudi vìsokost ‑i ž 1. višina, visokost: 
ár je vi∫zoko∫zti mále bio KŠ 1771, 234; z 
viszikoszti doli govorijo TA 1848, 58; Sliva je 
drvo srednje visikosti AI 1878, 45; Sto more 
djáti kvi∫zoko∫zti ∫zvojoj eden lakét KŠ 1771, 
212; Szkim rŭ∫imo v∫zo vi∫zoko∫zt AI 1878, 545; 
na viszikoszt mojo posztávi mené TA 1848, 
14 2. vzvišenost: Ali da ná∫z je prigledno, 
Szvetli zhod zvi∫ziko∫zti BKM 1789, 59; vu 
szvojoj nezgovornoj viszikoszti miszlécs KOJ 
1848, 119; záto sze pá vu viszikoszti szká'zi TA 
1848, 6; I, naj ∫ze zvi∫zoko∫ztyov oznano∫zti ne 
zvi∫zim KŠ 1771, 550

visína ‑e ž višina, višava: da na∫z ni vi∫zina ne 
odloucsi KŠ 1771, 340; niti viszina nász nemre 
odlouc∫iti KM 1783, 71; Tebé glászi viszina 
nébe KAJ 1848, 8; dokecs ne bodte oblo'seni 
zmo'zno∫ztyom od vi∫zine KŠ 1771, 258; Ki ∫zi 
pri∫o Znebe∫zke vi∫zine SŠ 1796, 79; dokecs 
∫ze ne bi potrdili z‑vi∫zine KM 1796, 116; z‑
nebe∫zke vi∫zine dober blago∫zlov SIZ 1807, 
6; Szi vise vsze viszine zviseni KAJ 1848, 12; 
gori idoucsi vu vi∫zino, vlovleno je pelao 
vlovlenyé KŠ 1771, 580; Kri∫ztus je vnébo 
za∫ztoupo, Gori vnáj vék∫o vi∫zino BKM 1789, 
111; prouti dŭhovnim hudoubam ∫tere ∫zo na 
vi∫zini KŠ 1754, 106; i dika na vi∫zini KŠ 1771, 
237; Dika Oc∫i na vi∫zini BKM 1789, 20; Dika 
ocsi na viszini KAJ 1848, 9; ∫teri vidi v∫ze ∫zvoje 
vi∫zine molécse KŠ 1754, 155

vísiti ‑ím nedov. 1. viseti: Cslovik, steri na dreivi 
vi∫zi SM 1747, 17; Sztènna tábla na szténi viszi 
KAJ 1870, 91; doli obernjenov glavov na zádnji 
nogáj visi AI 1878, 7; Ka je ∫zkri'za vi∫zilo KŠ 
1754, 258; na drügoj sztejni szo viszile solszke 
regule KOJ 1845, 6; pren. na∫∫a velika nevola, 
∫tera nám na glávi vi∫zi KŠ 1754, 212 2. biti 
odvisen: Ar je v∫ze lŭ∫ztvo vi∫zilo od nyega 
po∫zlŭ∫ajoucse KŠ 1771, 238; I vi∫zim od tébe 
BKM 1789, 366; Vu etivi dvej zapouvidaj vi∫zi 
czejla právda KŠ 1771, 75; bojno z‑satanom, od 

∫tere vi∫zi ali korouna, ali ka∫tiga vekivecsna 
KM 1783, 196; rejcs Bo'za Z∫tere zvelicsanye 
vi∫zi BKM 1789, 23; ali edna od te drüge viszi 
KOJ 1833, 114; Hranênye ne viszi jedino od krvi 
AIP 1876, br. 3, 6; od tébe vi∫zimo KŠ 1771, 838; 
Ár od tébe vi∫zimo mi BKM 1789, 135; Ár od 
tébe i mi viszimo KAJ 1848, 313; Vsza, vsza 
od nyega viszijo KAJ 1848, 13 viséči ‑a ‑e viseč: 
na kri'snom viszécs drejvi KM 1783, 243; ki ∫zi 
na kri'snom drejvi vi∫zéc∫i pravo KM 1783, 77; 
od viszécse zláte pecsati zláti liszt imenüvan 
KOJ 1848, 35; gda ∫zi nyega na kri∫i vi∫zécsega 
glédala KM 1783, 81; Kak ∫zo pa barbaruske 
vidili vi∫zécso to ∫ztvár KŠ 1771, 427 

vísni ‑a ‑o prid. visok: Viszni törem i znaménye 
kri'za KAJ 1870, 59

Vìstula ‑e ž Vistula: Tiszte püszte prosztore 
Veliki Károl je z‑Nemci i Szlovenami od Elbe 
i Visztule naszelo KOJ 1848, 6

vìš medm. vidiš, glej: Viss! na vogrszkoj zemli 
prebivas KOJ 1833, XIII; vis, szpocrknejo csi 
nedo meli materé KAJ 1870, 15; vis, vis, té 
je pa na moje imé krszten AIP 1876, br. 1, 7; 
Medsztavek je táksa mála rêcs: vis AIN 1876, 
68

víšestni ‑a ‑o prid. višji: Sztáva vise∫ztni 
Cse∫ztnikov BRM 1823, VIII

víšestnost tudi víšešnost tudi víšesnost ‑i ž 1. 
oblast: eto sze na zapôved visesznoszti more v‑
csaszi odrinôti AIP 1876, br. 4, 2; je vöpovêdano, 
ka pod nyihovo visesztnoszt szlisajôcsi nê 
vogrszkoga jezika sôlaj sze more vcsiti AIP 
1876, br. 4, 7; obadvá országa pod torszkoj 
visesnoszti sztojita AIP 1876, br. 8, 2 2. visokost, 
vsemogočnost: Nyegov je Visesno∫zt BRM 
1823, 103; ká'ze Tvojo visesno∫zt BRM 1823, 106; 
de te nyegova visesnoszt Vodila KAJ 1848, 181; 
Zdâ ládas vu visesno∫zti BRM 1823, 81

víšešnji ‑a ‑e tudi víšešni ‑a ‑o prid. 1. ki je glede 
na razvrstitev po položaju, pomembnosti na 
bolj pomembnem mestu: Kajafás vise∫nyi pop 
bodoucsi KŠ 1771, 305; Heli je bio visesnyi 
Pop KM 1796, 51; za vrejmena Abjatára 
vi∫esnyega popa KŠ 1771, 108; pelali ∫zo ga 
k‑Kajafá∫i vi∫esnyemi popi KŠ 1771, 91; ∫zo 
ga pred visesnim popom to'zili BRM 1823, 51; 
oblá∫ztim vi∫esnyim podlo'zna bojdi KŠ 1754, 
34 2. vsemogočen, vzvišen: Oh ti visesnyi Krao 
BKM 1789, 36; Oh visesni Bôg BRM 1823, 1; V∫zi 
v∫zej ∫ztvári ∫ztvoritela Bogá visesnyega BKM 
1789, 38; Ino visesno lübézen hvalécsi KAJ 1870, 
167; vu imenüvanom Visesnom Pa∫ztéri BRM 
1823, IV nájvíšešnji tudi nájvíšišnji ‑a ‑e najvišji: 
ka je Jezus vu náj vi∫esnye zmo'sno∫zti dike 
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∫ztálnom ládanyi KMK 1780, 17; vsáka právda 
od najvisesnye oblászti potrdnyena AI 1875, 
kaz. br. 2; ka ∫zam tebé nájvi∫esnyega Bogá KM 
1780, 71 víšešnji ‑a ‑e sam. vsemogočni: szpêvao 
bom iméni tvojemi oh Visesnyi TA 1848, 7; i 
moucs visesnyega ob∫zencza tebé KŠ 1754, 107; 
Kakda vkrádnemo od na∫∫i vi∫esnyi KŠ 1754, 
48 nájvíšešnji ‑ega sam. najvišji, Bog: Ali te náj 
vi∫esnyi vu zrokami naprávleni czérkvaj ne 
prebiva KŠ 1771, 362; Ti, Kak te naj visesni BRM 
1823, 54; Priszpodobnoga vecs nega Nindri 
k‑najvisesnyemi KAJ 1848, 11; O jáko je lepô 
.. mojoj najvisisnoj zadovolnoszti odgovárja 
AI 1875, br. 1, 7

víšešost ‑i ž vzpetina: Ménse visesoszti sztrmce 
zovémo KAJ 1870, 145

víšni ‑a ‑o tudi víšnji ‑a ‑e prid. 1. višnji, vse-
mogoč: Oh visnyi Boug BKM 1789, 157; 
Na∫zlányam ∫ze visni Bo'se SŠ 1796, 163; 
Szina Bogá visnyega BKM 1789, 76; On bode 
veli, Szin visnoga Bôga BRM 1823, 10; Tebé 
szpoznávamo ocso visnyega KOJ 1845, 135; 
bom szpévao Iméni visnyega Bôga TA 1848, 6; 
Ki ∫ze vu visnyem Bougi SM 1747, 72 2. božji: 
Visni mir KAJ 1848, IX; Vretina visne môdroszti 
KAJ 1848, 8 3. pomembnejši, na višji stopnji: 
Stampana z‑krále∫zkimi visnye Soule pi∫zkmi 
KM 1790, 1; iszkati blá'zensztva sztan visni KAJ 
1848, 108; Molitev za visno oblászt TA 1848, 15; 
Visne oblászti KAJ 1848, VII; Zdr'zi nám visnye 
vládnike BKM 1789, 294

vìšnja ‑e ž višnja: Mera∫us Visnya KMS 1780, A9; 
Medgy; visnya KOJ 1833, 165

vìšnjavi ‑a ‑o prid. višnjev: Cink je višnjavo beli 
AI 1878, 56

vìšnjeno-erjávi ‑a ‑o prid. višnjevorjav: Vlaška 
črešnja má višnjeno‑erjávo cvetje AI 1878, 50

vitéški ‑a ‑o prid. viteški, junaški: nájlih 
viteskoga Matyasa má KOJ 1848, 66; i dáo je 
v∫zákomi viteskomi mou'si edno trombonto 
KM 1796, 48 vitéški ‑oga sam. vojak: zgucsávao 
∫zi je z vládniki popov∫zkimi i zvitéskimi od 
toga KŠ 1771, 245

vitéštvo tudi vitéžtvo ‑a s 1. vojaštvo: zapovedao 
je vité'ztvi doli idti KŠ 1771, 414 2. junaštvo: 
Vitézség; vitestvo, preobrnenye KOJ 1833, 183; 
Vitestva pa naj lepsi 'zir, Naj bode domovine 
mir BRM 1823, 405; za volo szpoznanoga 
vitestva KOJ 1848, 22; Du∫evnoga ro'zjá gori 
oblejkanye na du∫evno vite∫tvo KŠ 1771, 586; 
Po tom vitestvi szo ga okrónali KOJ 1848, 64

vitéz ‑a m 1. vojak: Eden vitéz je oudpro, 
Nyeg’vo rebro BKM 1789, 77; Niki vitéz, ki je 
sé∫zt ∫ztou Fili∫zteu∫∫ov doli pobio KM 1796, 46; 

Teda ∫zo vitézje poglavára vzéli Jezu∫a KŠ 1771, 
94; ∫zte Mojega Ocsé vitézje BKM 1789, 151; ki 
pod ∫zebom mám vitéze KŠ 1771, 25; pren. Ercsé 
pa czérkvi vitézom KŠ 1771, 248 2. junak: Finni 
vitéz chri∫tus TF 1715, 1; gde je hunovszki vitéz 
Atila pokopan KOJ 1848, 5

vitézivati tudi vitéživati ‑ijem nedov. bojevati 
se: naj pouleg naprej povejdanoga od tébe 
prorokŭvanya vité'zies vu nyih dobro vite∫tvo 
KŠ 1771, 635; naj ne podlé∫zemo, nego naj 
dŏnok obládamo i vitéziemo KŠ 1754, 172

vìvlevàvle medm. hokuspokus: csalejrje na 
kri'sopoutji krouge i kri'se rédijo, ino 
vivlevavle gucsijo KOJ 1845, 110

vívol ‑a m bivol: Kôla vozijo konyi i vivolje KAJ 
1870, 71

vìza ‑e ž beluga: Viza (viza). To je v naši vodaj 
najvékša riba AI 1878, 31

vizitérani ‑a ‑o prid. pregledan, preiskan: gde 
je magyara pred szébe nej ovak püszto, nego 
mogao je vizitérani biti KOJ 1848, 85

víža ‑e ž napev: Nóta; vi'sa, nouta KOJ 1833, 166
vjàviti se ‑im se dov. razodeti se: vonom dnévi, 

v∫terom ∫ze Szin cslovecsi vjávi KŠ 1771, 230; 
Szebé 'zivoga vjavi Kri∫ztus BKM 1789, 109; 
Ka sze vjavi z toga, da je prisao k Szlovenom 
KOJ (1914), 99; Od niki pa, kaj ∫ze je Eliás vjavo 
KŠ 1771, 197; Ponizno ∫ze vjavio BRM 1823, 2; 
Szvojim vucsenikom ∫ze je ∫zám vjavo BKM 
1789, 95; Bo'za rejcs ∫ze je vjávila BKM 1789, 5; 
Miloscsa Bo'za ∫ze je vjavila BRM 1823, 24

vjedínanje tudi vjedínjanje ‑a s zedinjenje, 
združitev: Kri∫ztu∫∫ovo dŭhovno vjedinánye 
znamenŭje KMK 1780, 86; Opominanye na 
vjedinyanya ponizno∫zt KŠ 1771, 590; za volo 
vjedinanya sze pogodbávanye zacsnolo AIP 
1876, br. 5, 1; Da lüsztvi vjedinánye darüjes KM 
1783, 97; dáj mi du∫no vjedinanye BKM 1789, 
165; dú'snoszt nalo'sili mir i vjedinanye varvati 
KOJ 1848, 51; ∫ze je po po∫zebnom vjedinányi 
pobougsao nyihov ∫tális KM 1790, 88

vjedínati ‑am dov. zediniti, združiti: Mené z‑
tebom vjedina BKM 1789, 234; Tam vasz on 
'z‑nyimi vjedina KAJ 1848, 114; Szrdcza etima 
vjedinaj BRM 1823, 416; Sz‑kêm szva szrdcza 
vjedinala KAJ 1848, 292 vjedínati se tudi vjedínjati 
se ‑am se zediniti se, združiti se: More∫ze li 
néba ∫zpráhom Vjedinati KŠ 1754, 258; More 
∫ze li néba ∫zpráhom, Vjedinati BKM 1789, 228; 
Vŏre, po steroi ∫ze ja∫z ∫ztebom vjedinam 
SM 1747, 53; Zlubézno∫zti ∫ze ja∫z ∫ztebom 
vjedinam BKM 1789, 314; Gda ∫ze na∫∫a molitev 
zmislejnyem ne vjediná KŠ 1754, 20; tak ∫ze 
∫zprvim pi∫zmom vjedinya KŠ 1771, A3b; Ár, 

víšešost
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ki ∫ze nyemi pokloni, vjedina ∫ze 'znyegovimi 
hŭdimi delami KŠ 1771, 738; Tak ∫ze tejlo, düsa, 
V∫ze ∫ztebov vjedina BKM 1789, 365; ki ∫ze 
naj 's‑nyim vjedina SIZ 1807, 7; Vjedinaj ∫ze, 
zvelicsitel, Z‑menom BRM 1823, 178; da bi sze 
vsza tvoja decza Med szebom tak vjedinala KAJ 
1848, 300 vjedínani tudi vjedínjani ‑a ‑o zedinjen, 
združen: No 'ze ∫zem vjedinani, Sztebov moj 
Iezus BKM 1789, 239; moski 'znyim vjedinani 
tá troso dnéve ∫zvoje SIZ 1807, 7; najbi oni po 
vjedinanoj moucsi ∫zrecsnoga vcsiniti mogli 
SIZ 1807, 8; oneva, kakti czilou vjedínaniva 
tüvárisa, priprávlati SIZ 1807, 10; 'Z‑nyim 
szte tü vjedinani KAJ 1848, 146; i vjedinyani 
osztánemo KM 1783, 111

vjedinávati se ‑am se nedov. združevati se: 
Ravnaj me, da ∫ze Sz‑Tebom vjedinávam BRM 
1823, 462; Sz‑tebom sze jasz vjedinávam KAJ 
1848, 18

vjedíniti se ‑im se dov. zediniti se, združiti se: 
i ti ∫zi ∫ze 'znyouv vjedino za vekke KŠ 1754, 
238; Vjedino ∫ze je zcslovekom BKM 1789, 26 
vjedínjeni ‑a ‑o zedinjen, združen: Szkrŭhom 
i zvinom vjedinyeno KŠ 1754, 204; bojdte pa 
vjedinyeni vednoj pámeti KŠ 1771, 491

vjedínost -i ž edinost, združitev: Vjedino∫zt 
zBogom SM 1747, 36; vjedino∫zt ednoga mo'zá 
i edne 'zené KŠ 1754, 46; Opomina na vjedino∫zt 
KŠ 1771, 490

vjedinóuti se ‑ém se dov. združiti se: Ka ∫ze je 
Bo'za natúra tak vjedinoula KŠ 1754, 101

vjèsti vjéjm dov. vgrizniti: edna vipera ga je 
vjejla KM 1796, 130 

vkanenjé ‑á s ukana, prevara: i vkanenyé 
bogá∫ztva zadavi ti rejcs KŠ 1771, 43; poleg 
stere sze naj nikse vkanênye ne zgodi AIP 1876, 
br. 3, 1

vkàniti vkánim dov. ukaniti, prevarati: kakbi 
mogli na∫∫ega bli'znyega vkaniti KŠ 1754, 21; 
modrou∫zt, ∫tera niti nikoga vkaniti nemore 
KMK 1780, 5; I vkaniti ga nescse BKM 1789, 39; 
On me nigdár ne vkani SM 1747, 75; tejlo ná∫z 
ne vkani KŠ 1754, 172; Kejp, i Ezvetlina vnogo‑
krát vkani KM 1790, 38; ali ga pa ∫zkrivimi 
ricsmi vkanimo KŠ 1754, 55; ∫zami ∫zebé 
vkanimo KŠ 1771, 726; Zapovidi znás: ne vkani 
KŠ 1771, 134; csi ∫zam koga vkom vkano KŠ 
1771, 235; Da je pa katsa vkanila Ejvo KŠ 1754, 
251; nikoga ∫zmo nej vkanili KŠ 1771, 540; naj 
vá∫z ∫to ne vkani KŠ 1771, 606 vkàniti se vkánim 
se ukaniti se, prevarati se: ∫ze ∫zam vkani KM 
1790, 16; naj ∫ze ne vkanimo od Satana KŠ 1771, 
532; ∫zami ∫zebé vkanite KŠ 1771, 746; da ∫ze oni 
od hŭdoga nepriátela ne vkanijo KŠ 1771, 849; 

Ki trpijo, Nigdár ∫ze nevkanijo BRM 1823, 9 
vkánivši ‑a ‑e ko je ukanil, prevaral: ino Robert 
Károlovih priátelov nalükávce vkánivsi, sze 
je potájo KOJ 1848, 43 vkànjeni ‑a ‑o ukanjen, 
prevaran: Od jálna vrága vkanyen BKM 1789, 
191; Vkányena Izabella sze je bridko zjoukala 
KOJ 1848, 81; da szo 'ze vecskrát vkanyeni AI 
1875, kaz. br. 3

vkànjec ‑jca m goljuf: Ednoga hipa dvá vkanyca 
prideta AI 1875, br. 1, 6

vkanjlívec ‑vca m goljuf: Zviti angluski 
vkanjlivec AIP 1876, br. 11, 6

vkanjlívost ‑i ž prevara, goljufija: to zvrsijo 
vcsászi po zvitoj vkanjlivoszti AIP 1876, br. 11, 
6

vkanjǜvanje ‑a s varanje, goljufanje: I ∫zkrbi 
toga ∫zvejta i vkanyŭvanye bogá∫ztva 
zadavijo to rejcs KŠ 1771, 112; pokedob sze za 
volo tatbine i vkanyüvanya grejhov godi KOJ 
1845, 120; ki te na vkanyüvanye podbádajo KOJ 
1845, 52; Kakda ziménom Bo'zim nepo∫teno 
'zivémo? zvkanyŭvanyem KŠ 1754, 17; Vüszta 
nyegova szo puna z vkanyüvanyem TA 1848, 8; 
ki ∫ze ve∫zelijo vu vkanyŭvanyaj KŠ 1771, 720

vkanjüvàti ‑ǘjem nedov. varati, goljufati: tebé 
cslovik vkanüje SŠ 1796, 131; Nisteri lüdjé 
vkanyüvajo KOJ 1845, 121; ne la'zmo i ne 
vkanyŭjmo KŠ 1754, 16; Hlápczi naj znikim 
ne vkanyŭjo KŠ 1754, 49; kaibi ne lagali ino 
nevkanyüvali TF 1715, 13

vkápati ‑am nedov. vkopavati: kotárno kaménye 
vkápajo med nyive KAJ 1870, 119

vklánjati se ‑am se nedov. klanjati se: Velikásom 
sze je vnou'salo szlabim 'senszkam sze 
vklányati KOJ 1848, 47; baráta, steri sze je v 
Sárvári tak dugo szladkáro i vklányao KOJ 
(1914), 117; Bo'se! tebi sze vklányamo KOJ 1845, 
135

vklèknoti ‑em dov. omahniti: Neszmém Ni v‑
dobrom vkleknoti KAJ 1848, 238; Te nedovêdno 
vkleknem KAJ 1848, 242; Da nevkleknemo od 
vere bo'zansztva KAJ 1848, 180; nevkleknejo 
sztopáji nasi TA 1848, 36

vkònčati ‑am dov. pokončati, uničiti: Vsze tiszte 
kmeszti dá vkoncsati KOJ 1848, 27; Nyih dika je 
bila vsze vkoncsati KOJ (1914), 130; ne dáj tve 
czérkve vkoncsati BKM 1789, 177; Stevan IV. 
vkoncsa doszta KOJ 1848, 39; nistere vesznice 
szo pa zcsiszta vkoncsali KOJ 1848, 86 vkònčati 
se ‑am se pokončati se, uničite se: ∫zmrtyom 
∫ze naj vkoncsa KŠ 1771, 50

vkončávati ‑am nedov. pokončevati, uničevati: 
odked szo oni vöhodili 'sgát, i vkoncsávat KOJ 
1848, 99

vkončávati 



810

vkopàti vkòpam dov. vkopati: eden cslovik i 
vkopao je pod pre∫∫o kad KŠ 1771, 139

vkorèniti ‑im dov. ukoreniniti, utrditi: Sz. Stevan 
za poszebno szkrb prime Vöro vkoreniti 
KOJ 1848, 13 vkorèniti se ‑im se ukoreniniti se, 
utrditi se: kaibi∫ze mi mogli vu právoi vori 
∫ze vkoreniti TF 1715, 48; naj ∫ze ono dobro, 
∫tero razmis, vu tebi bole vkoreni KM 1790, 50; 
V‑etih csaszih szo sze vdomovile i vkorenile 
dvej nouve vöre KOJ 1848, 82; Naj sze tak 
vogrszki Jezik sze bolye vkorni KOJ 1833, III 
vkorènjeni ‑a ‑o ukoreninjen: Vkorenyeni i gori 
poczimprani vu nyem KŠ 1771, 606

vkoupìti se ‑ím se dov. skopiti se: i je∫zo vkopleni, 
ki ∫zo ∫ze ∫zami vkoupili za volo krále∫ztva 
nebe∫zkoga KŠ 1771, 62 vkòpleni ‑a ‑o skopljen: 
I ovo eden mou'z Csrnkavecz vkopleni KŠ 
1771, 366; Ár je∫zo vkopleni, ki ∫zo ∫ze zmatere 
utrobe tak poroudili KŠ 1771, 62

vkrádniti ‑em dov. ukrasti: kak dabi steo kaj 
vkradniti KOJ 1845, 30

vkrádnoti ‑em dov. ukrasti: Kakda vkrádnemo 
KŠ 1754, 50; da ga vucseniczke vkrádnejo KŠ 
1771, 97; Ne vkradni TF 1715, 16; Ne vkradni 
SM 1747, 45; nego naj vkrádne i zakole KŠ 1771, 
300; kai ∫zem nei odne∫zal (vkradno) SM 1747, 
12; Racsun ti je dati csi ∫zi ti kaj v‑kradno SŠ 
1796, 92; povrnouti moremo onim, od ki ∫zmo 
vkradnoli KŠ 1754, 53; kaj ∫zo vucseniczke 
prisli, ino ∫zo ga vkradnoli KŠ 1771, 98; ino 
∫zo ga vkradnoli KM 1796, 114 vkrádnjeni ‑a ‑o 
ukraden: Z‑nase hi'ze blágo vkrádnyeno AIN 
1876, 24; Tò vkrádnyeno pa nazáj dati KŠ 1754, 
53; Liki edno vkrádnyeno blágo senkas meni 
AI 1875, kaz. br. 7

vkrài zablóuditi ~ ‑im dov. zaiti, zabloditi: teda 
zai∫ztino od právoga Bo∫jega návuka naidale 
vkrai zaloudi TF 1715, 3

vkràjjemàti ‑jemlém nedov. odvzemati: Ferdi‑
nand I. sze denok prime Büdino vkrajjemati 
KOJ 1848, 81

vkràjlüčìti ‑ím dov. odvreči: szvoje szulice 
vkrajlücsita KOJ 1848, 58

vkràjnosìti ‑nósim nedov. odnašati: ka nebi od 
hi'se vkrajnoszila kurvejsam KOJ 1845, 88

vkràjpognàti ‑ženém dov. odgnati, odpustiti: 
da je nyemi nej bráno prvo tivárisiczo 
vkrajpognati KOJ 1845, 64; Dobroga hlápcza 
lagojega pa z‑leta vkraj po'senéjo KOJ 1845, 53

vkràjpogràbiti ‑grábim dov. odvzeti: Szamo 
nyim je tüdi Stajerszko vkrajpograbo KOJ 
1845, 6

vkràjpotočìti se ‑ím se dov. umakniti se: 

Na∫zlêdnye ∫ze vkraj potocsis, Nezdr'zis BRM 
1823, 299

vkràjspàdnoti ‑em dov. odpasti: Szodie Bogh, 
nai od ∫zvoiega predszé vzetyá vkrai ∫zpadneio 
ABC 1725, A7b

vkràjspojémati ‑jemlém dov. odvzeti: Wladi‑
szlav II. naj povrné vsza, stera je Matyas I. 
vkrajszpojémao KOJ 1848, 69

vkràjstìrati ‑am dov. odgnati, odpoditi: i vkrâ je 
sztirao protivnika KAJ 1870, 40

vkràjvzéti ‑vzèmem dov. odvzeti: dobrouto, 
stero nam niscse nemore vkrajvzéti KOJ 1845, 
17; Matyas I. scsé Stájer vkrajvzéti KOJ 1848, 
67; Törszki Czaszar Benetsánom po szili 
vkrajvzeme otok Morea KOJ 1848, 10; Dühá 
szvétoga tvojega nevzemi vkraj od méne KOJ 
1845, 129; Boug nám je vkrajvzéo KOJ 1845, 
105; kim je szmrt vkrâvzéla roditele KAJ 1870, 
52; kaj ∫zte vkraj vzéli klŭcs znánya KŠ 1771, 
210 vkràjvzéti ‑a ‑o odvzet: Szamo Slézia od 
prájszkoga Krála vkrajvzéta KOJ 1848, 110; 
Franczúzom je vsze vkrajvzéto KOJ 1848, 121

vkrátiti ‑im dov. prikrajšati: Csi szi szam 
nevkrátim 'zitka mojega KAJ 1848, 247

vkràvráčati ‑am nedov. odvračati: On me Od 
rú'zni grêhov vkrâvrácsa KAJ 1848, 291

vkràvrnóuti se ‑ém se dov. odvrniti se: Da sze 
od grêhov vkrâvrném KAJ 1848, 143

vkríž prisl. navzkriž, križem: Ne meli zjezikom 
brezi pámeti vkri'z BKM 1789, 306; teda lih more 
roké vkri's dr'sati KOJ 1845, 105; Mála riba brezi 
rüma hodi Vkri'z po vodi KAJ 1870, 71

vkrížoma prisl. navzkriž, križem: i 
dolnyelendavszko imánye vdil i vkri'soma je 
Bethlen dáo szporobiti KOJ 1848, 92

vkròjeni ‑a ‑o prid. določen, prirejen: Nego je lih 
pázila, naj Protesztantje z‑vkrojenoga menika 
vöneszkákajo KOJ 1848, 112

vkrotìti ‑ím dov. ukrotiti: Szeliditni; vkrotiti KOJ 
1833, 173; ali ni eden ga je nej mogao vkrotiti 
KM 1790, 54; denok je krepsega nej zamogao 
vkrotiti KOJ 1848, 30; Bôg te ∫zvêt vkroti BRM 
1823, 402; Té je cslovek vkrôto KAJ 1870, 10; 
Szledi szo vkrotili konye KAJ 1870, 72 vkrotìti se 
‑ím se ukrotiti se: gizdoszt nyegova podpiha‑
na sze vkrotiti nej püsztila KOJ 1845, 58; Ar 
v∫záka natúra ∫ze vkroti KŠ 1771, 750 vkròčeni 
‑a ‑o ukročen: mor∫zki ∫ztvár ∫ze vkroti, i 
vkrocsene ∫zo od natúre cslovecse KŠ 1771, 
750; szo i ti vkrotseni strkôvje i prepelice 
nemirovne KAJ 1870, 25

vkǜp tudi vkǜpe tudi vkǜper prisl. skupaj: kotera 
∫nyov vküper ∫ztov TF 1715, 44; nego z recsjov 
Bosjov vküpe ∫zklenyena TF 1715, 32; ino ∫zta 

vkopàti
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li∫ztke vküpe plela SM 1747, 6; Sto náj vkŭp 
ne nehá KŠ 1754, 264; Nehájte, naj vkŭp ra∫zté 
obouje KŠ 1771, 44; I 'znyim vkŭp ra∫zpéti ∫zo 
ga tŭdi o∫potávali KŠ 1771, 153; Ár páli v‑küpe 
boudemo SŠ 1796, 18; i vszi vküp zvisávajmo 
imé nyegovo TA 1848, 26; Poszlavcov sze vküp 
447 AI 1875, kaz. br. 3; Szillaba je eden ali vecs 
glászov vküp AIN 1876, 7; Telko méda vküper 
nanosziti AIP 1876, br. 8, 7; Etiva vküpe za 
roditele zovémo BJ 1886, 9

vkǜp béjžanje ~ ‑a s zbiranje: I ni vu czérkvi 
∫zo me nej najsli ka bi vkŭp bej'zanye lŭ∫ztva 
∫zprávlao KŠ 1771, 417

vkǜpbežéči ‑a ‑e prid. skupaj tekoč: závec i tak 
vsze tri vküpbe'zécse pita szrna KAJ 1870, 67

vkǜpbìdti ‑sèm nedov. biti navzoč, biti skupaj: 
Szvedoki moro vszi pri podpiszi v‑ednom 
vrêmeni vküpbidti AIP 1876, br. 3, 2 vkǜp bodóuči 
~ ‑a ~ ‑e sobivajoč: C∫i ∫zo ∫ze vküp bodoucse 
vu pravdeni digoványaj nej ∫tele vjedinati KM 
1790, 90

vkǜpdàti ‑dènem dov. 1. zbrati: V dobroj letini 
Bratovcsina nekaj száma vküpdá KOJ 1845, 95 
2. poročiti: szo tákso deklino steli z‑menom 
vküpdati AI 1875, br. 2, 7 vkǜpdáni ‑a ‑o zbran: 
szo z vküpdánimi pejnezi to cérkev dozvrsili 
KOJ (1914), 111

vkǜpdjáti ‑dènem dov. zbrati: Na tô szo vernicke 
12 jezero rainskih na solszki cil vküpdjáli AIP 
1876, br. 10, 8 vkǜp djáti se ~ ‑dènem se skleniti, 
odločiti se: Ár ∫zo ∫ze vkŭp djáli 'Zidovje kaj 
vŏ ga vr'zejo ∫zprávi∫csa KŠ 1771, 297 vkǜpdjáni 
‑a ‑o 1. sestavljen: szo szoglászniczke vküp‑
djáni: cs, cz KOJ 1833, 3; Vküpglaszniczke 
2. Vküpdjáni, kak: gy AIN 1876, 6; szo recsi 
vküpdjáne KOJ 1833, 11; Vu szhájani, ino 
vküpdjáni recsáj sze tak razdelüjo KOJ 1833, 7 
2. sklenjen: Pri sterom vküpdjáne roké máta 
obá KAJ 1870, 118

vkǜp držàti ~ ‑ím nedov. razumeti se, biti enoten: 
Midva szva priaznivo med szebom vküp 
dr'zala TA 1848, 44

vkǜpebéžati ‑ím nedov. prihajati skupaj: Vsza 
dr'zina vküpebe'zi KAJ 1870, 17

vkǜpegrenòti ‑ém nedov. zgrabljati, spravljati 
skupaj: Senô na trávniki vküpegrenéjo BJ 
1886, 29

vkǜpen ‑pna ‑o prid. skupen: Vküpno imé, stero 
vno'zino znamenüje, dp. nép (lüsztvo) AIN 
1876, 10

vkǜpepobràti ‑berém dov. zbrati: pes je vso 
svojo moč vküpepôbrao BJ 1886, 16

vkǜpepostàviti ‑stávim dov. sestaviti, zložiti: 

Nájpoprej nyega ztrámov vküpepostávi BJ 
1886, 6

vkǜpeprinášati ‑am nedov. zbirati, navajati: ki 
∫zo med ∫zebom protivno ∫tejnye Nouvoga 
Zákona vkŭpepriná∫ali KŠ 1771, A3a

vkǜpersprávlati ‑am nedov. zbirati: jamo, vu 
stero gnojsnico vküperszprávla AIP 1876, br. 8, 
8

vkǜpesklásti ‑skladém dov. zložiti: oblečalo na 
ednom mesti vküpesklála BJ 1886, 11

vkǜpesklenòti ‑sklènem dov. skleniti, zvezati: 
Táli rusta sze dobro vküp morejo szklenoti 
KAJ 1870, 75; pren. Szkleni vküp Sztvojim 
dühom mo düso KŠ 1754, 258; Szkleni vküp, 
oh moj dobicsek BKM 1789, 228; Vküp szi me 
szkleno z‑drügomi KAJ 1848, 301 vkǜpesklènjeni 
‑a ‑o sklenjen, zvezan: voda, zrecsjov Bosjov 
vkŭpe ∫zklenyena voda TF 1715, 32; Z∫teroga 
v∫ze tejlo zrédom vkŭp zlo'zeno i ∫zklenyeno 
KŠ 1771, 581

vkǜpesprávlanje ‑a s zbiranje, shajanje: Tebé 
∫ze Do∫ztája Na∫e vküpe ∫zprávlanye BKM 
1789, 152

vkǜpespríti ‑prídem dov. priti skupaj, zbrati se: 
senya, na štera vküpespridejo vsi tisti BJ 1886, 
22

vkǜpestísnoti ‑em dov. stisniti: Gobec I vcsélice 
vküpesztiszne KAJ 1870, 96

vkǜpezdrobìti ‑ím dov. zdrobiti: Nacsi té stôr 
vküpezdrobim KAJ 1870, 96

vkǜpe zezvàti ~ ‑zovém dov. sklicati: Zezva 
vküpe ∫zini ∫zve BKM 1789, 191

vkǜpezosèkati ‑séjkam dov. sesekati, uničiti: 
i toča káple ino polski sád vküpezosejka BJ 
1886, 32 

vkǜpglàsnik ‑a m soglasnik: Dvoujeféle 
[litere]: vküpglaszniczke KOJ 1833, 2; Kak 
sze razlocsávajo vküpglasznicke AIN 1876, 
6; eden glasznik je k‑vecs vküpglasznikom 
prikapcsen AIN 1876, 7

vkǜp glìhati ~ ‑am nedov. primerjati: vu ∫ztári 
pe∫zmaj ∫zam ∫zlejdnye recsi nej vkŭp gliho 
BKM 1789, 4b

vkǜpìdti ‑ìdem nedov. upadati, krčiti se: Apadni; 
opádati, vküpidti KOJ 1833, 150 vkǜpidévči ‑a ‑e 
skupaj gredoč: po etoj pôti vküpidévči, k‑cili 
pridemo AI 1875, kaz. br. 1

vkǜpìskati ‑ìščem nedov. zbirati, nabirati: Da 
znam lêpe dáre tvoje Szkrblivo vküpiszkati 
KAJ 1848, 40

vkǜplovìti ‑ím nedov. loviti: divji ftiči žužavke 
vküplovijo AI 1878, 25

vkǜp méjšavši tudi vkǜpméšavši ~ ‑a ~ ‑e 
prid. mešajoč: vkŭp mejsav∫i 'Zidovcsino i 

vkǜp méjšavši 
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Filozofijo ∫z‑Kri∫ztu∫ovim návukom KŠ 1771, 
602; Niti Persóne vküp mejsavsi KM 1783, 12; 
bronz i ocel vküpmesavsi, stike zaczno lêvati 
AI 1875, br. 1, 1

vkǜpmenjávati se ‑am se nedov. zamenjevati se: 
Cs, cz, litere sze vcsászi vküpmenyávajo z‑
literami ts, tz KOJ 1833, 5

vkǜpnabràti ‑berém dov. zbrati: Nej trbej tákse 
lüdi vküpnabrati KOJ 1845, 34; je pomijszke 
lüdi vküpnábrao KOJ 1845, 60 vkǜpnabràti se ‑
berém se zbrati se: Kruci sze vküpnaberéjo 
KOJ 1848, 105 vkǜpnabráni ‑a ‑o zbran: Hunyadi 
Janko na hitrom z‑vküpnabránimi seregami 
priplava KOJ 1848, 60

vkǜpnačréditi se ‑im se dov. zbrati se: Na tô szo 
sze törki vküpnacsrêdili AIP 1876, br. 6, 6

vkǜpnadávani ‑a ‑o prid. darovan, zbran: Etim 
lidém na pomáganye je vküpnadávano 130 
jezér rainskih AIP 1876, br. 4, 7

vkǜpnagnàti ‑ženém dov. segnati, spraviti 
skupaj: Vougri z‑tem spotom razszrdjeni 
vküpna 'senéjo vno'sino vojákov KOJ 1848, 9

vkǜpnalǘčani ‑a ‑o prid. nametan: sztojijo 
nikédik kak‑tak vküpnalücsani cimpri KOJ 
1845, 39

vkǜpnametàti ‑mèčem dov. zmetati: Oszramoten 
vküpnamecse perte, mésni gvant, knige KOJ 
(1914), 122

vkǜpnapréčti ‑prežém dov. vpreči skupaj: Csi bi 
nyidva vküpnapregla KAJ 1870, 42

vkǜpnaréditi ‑im dov. sestaviti: Almos za oro'sje 
prilicsne vu szedmére serege vküpnarédi KOJ 
1848, 7

vkǜpnavíjati se ‑am se nedov. zbirati se: 
Medtemtoga szo sze zacsnili vküpnavijati 
tiszti obláczke KOJ (1914), 143

vkǜpnavláčiti ‑im dov. navlačiti, spraviti skupaj: 
i vnogo naroblenoga blága vküpnavlácso KOJ 
(1914), 114

vkǜpnavléčti ‑vlèčem dov. navleči, spraviti 
skupaj: vzeme nyim vno'sino blága, stero szo 
teliko lejt od vszejh krajov vküpnavlekli KOJ 
(1914), 97

vkǜpnavrnóti ‑ém dov. prignati skupaj: Prôti 
vécsarom prizové ovcsár psza, i vküpnavrnéta 
cêlo csrêdo KAJ 1870, 139

vkǜpostáti ‑ostánem dov. ostati skupaj: recsi, 
stere k‑ednomi rázumi szlisijo, vküposztánejo 
KOJ 1833, 117

vkǜppísati ‑píšem nedov. pisati skupaj: med 
tejmi nisteri sze k‑verbumam prikapscüvati, i 
'snyimi sze vküppiszati KOJ 1833, 109

vkǜppistìti se ‑ím se dov. spustiti se, podati se: 

Ali ∫teri kráo idoucsi ∫ze vkŭp pi∫zti zdrŭgim 
králom vu boj KŠ 1771, 221

vkǜpplèsti ‑ém nedov. spletati, plesti: Zmálimi 
rokámi je korine vküpplela AIP 1876, br. 7, 6

vkǜppobérati ‑am nedov. zbirati, pobirati: Ta 
mála je povszéd vküppobérala drobtinye KAJ 
1870, 64

vkǜppobràti ‑berém dov. zbrati, pobrati: Sztolna 
ôprava sze vküp more pbrati KAJ 1870, 44; 
Deca svoja šôlska dugovánja vküppoberéjo 
BJ 1886, 4; liki rozga vkŭp je poberéjo KŠ 1771, 
316; vkŭp poberte to drtinye KŠ 1771, 283; Vkŭp 
∫zo poubrali záto KŠ 1771, 283; Vküp ∫zo záto 
poubrali KM 1796, 126 vkǜp pobràti se ~ ‑berém 
se zbrati se: Gda pa szuncze zhája, vküp 
sze poberéjo TA 1848, 85 vkǜp pobráni ~ ‑a ~ ‑o 
zbran: peszmi szti sztári piszm vküp pobráne 
SŠ 1796, 1

vkǜppočìti se ‑póčim se dov. spopasti se: Amurát 
z‑Magyarmi sze vküppocsi KOJ 1848, 58

vkǜp podréjti se ~ ‑derém se dov. podreti se: 
i taki ∫zo ∫ze varaske bá∫te okolivrat doli 
porüsile, i tak vküp poudrle KM 1796, 43

vkǜppograblàti ‑ám dov. pograbljati: tráva hitrê 
szehne, vecs, menye szüho vküppograblájo 
KAJ 1870, 122

vkǜppòkati ‑am nedov. ploskati, udarjati: Vszi 
nár odje pôkajte vküp z dlanami TA 1848, 38

vkǜppokǘpiti ‑im dov. pokupiti: i eti vnogo 
velka imánya vküppoküpo AIP 1876, br. 5, 5 
vkǜppokǜpleni ‑a ‑o pokupljen: drügo blágo na 
nasem kráji z‑velkov szilov vküppoküpleno 
AIP 1876, br. 5, 3

vkǜppolòvleni ‑a ‑o prid. ujet: Ti vküppolovleni 
szôd csákajo AIP 1876, br. 2, 7

vkǜppostàviti ‑stávim dov. 1. sestaviti: Ete 
vnôge potacséke, cveke v‑edno vküpposztaviti 
KAJ 1870, 143; edno táblo szam vküpposztavo 
AI 1875, kaz. br. 6 2. pripraviti: Eta jesztvina 
'zenszke tak znájo vküpposztaviti AIP 1876, 
br. 7, 3 vkǜppostávleni ‑a ‑o sestavljen: edno 
3–600 kotrig sztojécse nazavüpsztvo bilô 
vküpposztávleno AIP 1876, br. 2, 2

vkǜppostávlati ‑am nedov. sestavljati: Eti 
sztroski sze zdaj vküpposztávlajo AIP 1876, br. 
9, 1

vkǜp potégnoti ~ ‑em dov. skrčiti: ár je vnogo 
vrejmena ti∫ztoga bilou, kak ga je vkŭp 
potégno KŠ 1771, 194 vkǜp potégnoti se ~ ‑em se 
skrčiti se: Da bi ∫ze v∫za pod edno glavou vkŭp 
potégnola KŠ 1771, 74 vkǜp potégnjeni ~ ‑a ~ ‑o 
skrčen: edna 'zen i bila je vkŭp potégnyena 
KŠ 1771, 216 

vkǜp potréjti ~ ‑tèrem dov. streti, zlomiti: Ár je 

vkǜpmenjávati se
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tej ∫zej Kri∫ztus moucs vkŭp potro BKM 1789, 
403

vkǜppotüvàti ‑ǘjem nedov. potovati skupaj: 
V‑lêpom jedinsztvi vküppotujejo V‑
krsztsanszkom pozványi KAJ 1848, 292

vkǜppovíti ‑a ‑o prid. zvit, zavit: mála vila ona je 
v‑ednom vküppovitom lipnom liszti szedêla 
AIP 1876, br. 2, 6

vkǜppozvàti ‑zovém dov. sklicati: Záto sztálise i 
Réde v‑Sopron vküppozové KOJ 1848, 97; je nej 
23 lejt orszácskoga szpráviscsa vküppouzvao 
KOJ 1848, 45 vkǜppozóvivši ‑a ‑e ko je sklical: 
András II. vküppozovivsi Sztálise KOJ 1848, 
35

vkǜp pribéjžanje ~ ‑a s shod, zbor: geto nik∫ega 
zroka nema, z‑∫teroga bi mogli racsun dati 
etoga vkŭp pribej'zanya KŠ 1771, 403

vkǜppribéjžati ‑bežím dov. priti skupaj, zbrati 
se: da lüdjé vküppribe'sijo glédat KOJ 1845, 
121; i vkŭp je pribej'zalo lŭ∫ztvo KŠ 1771, 409; 
Gda je pa na tou csudo vnogo lü∫ztva vküp 
pribej'salo KM 1796, 118; k cérkvi sz. Áne v 
Borecsi molit, kama je vszele vnogo lüdih 
vküppribej'salo KOJ (1914), 153 vkǜppribéjžani 
‑a ‑o zbran: Kardinál na Krála odebiranye 
vküppribejsanoj vogerszkoj Goszpodi 
priporácsa KOJ 1848, 44

vkǜpprihájanje ‑a s shod, zbor: mesztancsarje 
vküpprihájanye bodo obdr'zali AIP 1876, br. 4, 3

vkǜp prihájati ~ ‑am nedov. sestajati se, zbirati 
se: Gyülekezni; vküpprihájati KOJ 1833, 158; 
domá naj jej, da na ∫zoudbo vkŭp ne prihájate 
KŠ 1771, 513

vkǜppríjti tudi vkǜppríti ‑prídem dov. sestati se, 
zbrati se: Boug nám dáj v‑nébi vküppriti 
KOJ 1845, 131; poszlanikstvo eto leto v‑Becsi 
vküpprijde AI 1875, kaz. br. 2; gda szpráviscse 
pá vküppride AIP 1876, br. 1, 2; Gda vkŭp 
pridete KŠ 1771, 519; gde dvá, Ali trigyé vküp 
prido BKM 1789, 19; vu Pilnici vküppridejo 
KOJ 1848, 117; Pajdáske mi vküppridejo KAJ 
1870, 5; prvle, liki ∫zta vkŭp prisla KŠ 1771, 5; 
i kak szpráviscse vküp prijde AI 1875, kaz. br. 2; 
poszlavci szo z‑velikim brojom vküpprisli AI 
1875, 1 vkǜp pridóuči ~ ‑a ~ ‑e zbran, sestajajoč 
se: ta vno'∫ina vküp pridoucsa okouli je 
vzéla te ribicse KM 1796, 117; Vu iméni na∫ega 
Go∫zpodna Jezu∫a Kri∫ztu∫a vkŭp pridoucsi vi 
KŠ 1771, 498 vkǜppríti ‑a ‑o zbran: med vküpprite 
poszlavce idévcsi AI 1875, kaz. br. 1

vkǜpprikàpčeni ‑a ‑o prid. pripet, pridružen, 
združen: krátka Summa vkŭp prikapcsena 
KMK 1780, 36; Z‑ete vküpprikapcsene gorécse 
lubézni KM 1790, 108

vkǜpprikàpčenost ‑i ž pripetost, pridruženost, 
združenost: Deák pa országa blá'zensztvo li 
vu vküpprikapcsenoszti z‑Ausztriov vido AIP 
1876, br. 3, 2

vkǜpprikapčüvajóuči ‑a ‑e vežoč, združu-
joč: ali j, ali druge pomágajoucse ali vküp‑
prikapcsüvajoucse litere zmeszvteknoti KOJ 
1833, 42

vkǜpprikèliti ‑im dov. zlepiti: Go∫zli ∫zo ∫ze 
∫ztrle, ∫ Stere je Mu'sikás, nazáj vküp prikelo 
SIZ 1807, 37 vkǜpprikèliti se ‑im se zlepiti se: 
(Opice) i po etom se njej oči vküp prikelijo 
AI 1878, 6

vkǜppriletèti ‑ím dov. priti skupaj, zbrati se: 
domácsi ino szouszedje vküppriletijo KOJ 
1845, 99

vkǜpprinèšeni ‑a ‑o prid. prinesen, zbran: Z‑
nikelko vküpprinesenih krájczarov sze szprávi 
lejpa bratovszka kniga KOJ 1845, 90

vkǜp priségnoti ~ ‑em dov. zapriseči se, zarotiti 
se: Niki 'Zidovje nyemi na ∫zmrt vkŭp 
pri∫ze'zéjo KŠ 1771, 413

vkǜppriséžnik ‑a m prisežnik, zarotnik: Ovi 
vküppriszesniczke szo pa tü i tam szpolovleni 
KOJ 1848, 96

vkǜppritjénje ‑a s shod, zbor: szo pörgarje z‑
velikim brojom poiszkano vküppritjênye 
obdr'zali AIP 1876, br. 5, 2

vkǜpprivežǜvati ‑ǜjem nedov. vezati: Veznik, 
po sterom razlocsene recsi kakti vküp 
privesüjemo KOJ 1833, 11; Veznik, po 
sterom recsi vküpprive'züjemo AIN 1876, 65 
vkǜpprivežüvajóuči tudi vkǜpprivežüvajóči ‑a 
‑e vežoč, vezalen: Adjectivumi kre ali pred 
substantivom brezi vküpprivesuvajoucse recsi 
szamo kakti pajdásje sztojijo KOJ 1833, 116; 
Vezniczke? Eti: 1. Vküpprivesüvajoucsi KOJ 
1833, 111; Vezniki szo 1. Vküpprive'züvajôcsi 
(kapcsolók) AIN 1876, 66

vkǜpprivčti ‑vPžem dov. združiti, zediniti: Tam 
∫zo vküp privrgli KM 1796, 14

vkǜp prizvàti ~ ‑zovém dov. sklicati: vkŭp ∫zo 
prizvali tanács i v∫ze ∫ztari∫∫e KŠ 1771, 355 vkǜp 
prízvavši ~ ‑a ~ ‑e ko je sklical: Kornelius je je 
pa csakao vkŭp prizvav∫i rodbino KŠ 1771, 373

vkǜprikapčǜvanje ‑a s vezanje, združevanje: 
Ka je potrebno znati od oni nomenov 
vküpprikapcsüvanya KOJ 1833, 45; ino za 
vküpprikapcsüvanye szrcz potrejbna skér je 
Jezik KOJ 1833, XII

vkǜp semlèti ~ ‑mèlem dov. zmleti: kamen doli 
∫zpadno na nogé toga kejpa, ino ga je czilou 
vküp ∫zemlo KM 1796, 78 

vkǜpsésti ‑sédem dov. skupaj sesti, zbrati 

vkǜpsésti 
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se: Nemsko szpráviscse v‑Becsi ete dnih 
vküpszelo AIP 1876, br. 11, 1 vkǜpsedéči ‑a ‑e 
skupaj sedeč: Vküpszedécsa Goszpoda szo 
pa nej szmeli zakrátiti KOJ 1848, 62

vkǜpskèliti ‑im dov. zlepiti, narediti: Zapovedao 
je Boug to Bárko vküp ∫zkeliti KM 1796, 11

vkǜpsklàčiti ‑skláčim dov. stlačiti, poteptati: 
Potom blato vküp i vküp szklácsi KAJ 1870, 
104; on vküp szklácsi nepriátele nase TA 1848, 
48

vkǜpskládani ‑a ‑o prid. zložen, sestavljen: Ka 
moremo znati od vküpszkládane rêcsi AIN 
1876, 69

vkǜpskládanje ‑a s zlaganje, sestavljanje: 
Kákse oszebujno vküpszkládanye 'selejo niki 
adjectivumi v‑gucsi KOJ 1833, 133

vkǜp sklàjeni ~ ‑a ~ ‑o prid. zložen, sestavljen: 
To szo vküpszklajene rêcsih AIN 1876, 69

vkǜp sklènjeni ~ ‑a ~ ‑o prid. sklenjen, zvezan, 
združen: tejlo vkŭp ∫zklenyeno ra∫zté KŠ 
1771, 607; rokê, Z‑ramami szta po gle'znyê 
vküpszklenyenivi KAJ 1870, 34; ∫zve∫ztvo je 
nerazlocseno vkŭp ∫zklenyeno Tivári∫tvo 
KMK 1780, 86; meszto, stero je med szebom 
czelô popolno vkup szklenyeno TA 1848, 108; 
Kôla szo z‑doszta falátov vküpszklenyena 
KAJ 1870, 72; ∫zrcza nyihova ti vkŭp ∫zklenyeni 
vu lŭbezno∫zti KŠ 1771, 606 

vkǜp skúčti ~ skučém dov. stolči, uničiti: 
Nyegov be'zaj je od Ocsé do pekla, naj ga 
vküp ∫zkucsé BKM 1789, 20

vkǜpsláganje ‑a s sestavljanje, zlaganje: Od 
vküpszláganya Rejcsih KOJ 1833, 115

vkǜpslíšiti se ‑im se nedov. tikati, zadevati: 
Dugôcse mertük sze stücov vküpszlisi AI 1875, 
br. 2, 2

vkǜpsložìti se ‑slòžim se dov. združiti se: náj sze 
moje szrcé tém le'sej vküpszlo'si z‑szrczom 
mojega Jezusa KOJ 1845, 92

vkǜpsmóutiti ‑im dov. vznemiriti: vkŭp ∫zo 
∫zmoutili v∫ze lŭ∫ztvo KŠ 1771, 409

vkǜp spádnoti ~ ‑em dov. porušiti se, zgruditi 
se: Deklina Szpádne vküp AIP 1876, br. 5, 5; 
Medtêm cêla hi'za vküpszpádne KAJ 1870, 
130; i poganov mej∫zta ∫zo vkŭp ∫zpadnola 
KŠ 1771, 795 vkǜp spádjeni ~ ‑a ~ ‑o porušen, 
uničen: nazáj poczimpram vkŭp ∫zpádjeni 
∫ator Dávidov KŠ 1771, 389

vkǜpspísani ‑a ‑o prid. popisan: Vküpszpiszana 
dácsa sze pred edno nazavüpsztvo polo'zi AIP 
1876, br. 4, 1

vkǜpspobràti ‑berém dov. zbrati: Gda bi pa 
Paveo do∫zta ro'zdja vkŭp ∫zpoubrao KŠ 1771, 
427

vkǜpspolovìti ‑ím dov. poloviti, ujeti: Máli 
vrábel I do edne vküpszpolovi Z‑konya nyé 
KAJ 1870, 90

vkǜp spotréjti ~ ‑tèrem dov. streti, uničiti: On 
∫zám nyé v∫ze vküp ∫zpotere BKM 1789, 320; 
Etak moudro Je vragá, pekla vküp ∫zpotro 
BKM 1789, 411; Etak moudro Je vragá, pekla 
vküp ∫zpotro SŠ 1796, 143; nyuve belice 
vküpespoterli BJ 1886, 26

vkǜp správišče ~ ‑a s združitev: pri∫e∫ztyé 
Go∫zpodna na∫ega i na∫ega vkŭp ∫zprávi∫csa 
knyemi KŠ 1771, 627

vkǜp spràviti ~ správim dov. 1. zbrati: On ná∫z 
scsé v∫ze vküp ∫zpraviti BKM 1789, 23; gde 
∫zprávim vküp ∫zád moj KŠ 1771, 212; Da v∫ze 
národe vu jedin∫ztvo vküp ∫zprávis KM 1783, 
48; i vkŭp ∫zprávi te odebráne ∫zvoje KŠ 1771, 
145; On vküp szprávi, liki vu vrêcsa vodé 
môrja TA 1848, 25; i vkŭp ∫zprávijo te odebráne 
nyegove KŠ 1771, 81; Vküp mi szpravte szvéte 
moje TA 1848, 40; naj je vkŭp ∫zprávijo na 
boj onoga dnéva KŠ 1771, 795; Steroga ∫zvéta 
moucs Vu vöri je vküp ∫zprávila BKM 1789, 
124; i vkup ∫zta ∫zpravila gmajno KŠ 1771, 
387; I vŏidoucsi ∫zlugi oni na poti vkŭp ∫zo 
∫zpravili v∫ze KŠ 1771, 72; Ár je tak ∫teo ∫zini 
i cseri vu tivári∫tvo vküp∫zpraviti SIZ 1807, 8; 
pseniczo pa vkŭp ∫zpravte vu moj skegyen KŠ 
1771, 44; vkŭp ∫zo ∫zpravili v∫ze, ∫tere ∫zo najsli 
KŠ 1754, 130; gde ∫zprávim vkŭp ∫zád moj KŠ 
1771, 212; je ∫teo nas Ocsa ∫zini ino cseri vu 
tüvári∫tvo vküp ∫zpraviti SIZ 1807, 8; vkŭp ∫zo 
∫zpravili v∫ze, ∫tere ∫zo najsli KŠ 1754, 130 2. 
pridobiti premoženje: nikaj ∫zi je nej mogao 
vküp ∫zpraviti KM 1790, 64; pojbics je bilo, ki 
je teliko vküp ∫zpravo KM 1790, 28 3. združiti: 
govorejnya tále tak vküpszpraviti KOJ 1833, 
114; Na tou Matyas I. ki tak scsé sztáro 
Pannonio znouva vküpszpraviti KOJ 1848, 
67; Moremo 'ziveti sztoga, ka je nam vküp 
szpraviti mogôcsno bilo AI 1875, kaz. br. 8 vkǜp 
spràviti se ~ správim se zbrati se: Voda vretin 
sze v‑sztüdenci szprávi vküp KAJ 1870, 106; Ár, 
gde koli ∫ze dvá, ali trijé vkŭp ∫zprávijo KŠ 
1771, 59; sze vu cêle serege vküpszprávijo KAJ 
1870, 25; hodte i ∫zpravte ∫ze vkŭp na vecsérjo 
KŠ 1771, 802; Znao je kaj ∫ze je do∫zta krát vkŭp 
∫zpravo Jezus tam KŠ 1771, 324; zakaj ∫zmo ∫ze 
eti zdaj vkŭp ∫zpravili KŠ 1771, 853; vkŭp ∫zo 
∫ze ∫zpravili prouti nyemi KŠ 1771, 74; Záto, 
gda bi ∫ze vkŭp ∫zpravili KŠ 1771, 93; Da sze 
vno'zine pá kre tébe vküp szprávijo TA 1848, 
6 vkǜp spràvivši ~ ‑a ~ ‑e ko je zbral: I po nej 
vnougi dnévi vkŭp ∫zpraviv∫i v∫za KŠ 1771, 222; 
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vkŭp ∫zpraviv∫i v∫za te mláj∫i ∫zin, odi∫ao je KŠ 
1771, 222 vkǜp spràvivši se ~ ‑a se ~ ‑e se ko so se 
zbrali: I vkŭp ∫ze ∫zpraviv∫i ∫ztimi Sztarismi 
KŠ 1771, 98 vkǜp správleni ~ ‑a ~ ‑o zbran: ali 
nej ga je mogla nájdti za volo vküp ∫zprávlene 
vno'∫ine KM 1796, 88; Da vu tvojem iméni 
vküp ∫zprávleno tivári∫tvo zdr'sis KM 1783, 
74; Hunyadi, szkrben pri vküpszprávlenoj 
orszácskoj Goszpodi KOJ 1848, 57; gda ∫zo 
bili vucseniczke vkŭp ∫zprávleni KŠ 1771, 333; 
Steroga ∫zo vküp ∫zprávleni Apo∫tolje prijali 
KM 1783, 61; Vküp ∫zprávleni csákajo ga BKM 
1789, 123; gde ji je bilou poredno vkŭp ∫zprávleni 
KŠ 1771, 379; i ∫zedécsi gúcsali ∫zmo vkŭp 
∫zprávlenim zenám KŠ 1771, 392; i ednouk vi∫∫e 
pét ∫ztou vküp ∫zprávlenim ∫zvojim vornim 
KM 1796, 115; i najsla ∫zta vkŭp ∫zprávlene ti 
edenáj∫zet KŠ 1771, 257; Kak vküpszprávleni 
sztojijo Adjectivumi KOJ 1833, 34

vkǜp správlanje ~ ‑a s 1. zbiranje: Na vkŭp 
∫zprávlanye ∫zvéczov KŠ 1771, 581 2. vezanje, 
vezava: Kákse vküpszprávlanye 'selejo 
Participiumi KOJ 1833, 142

vkǜpsprávlati ‑am nedov. zbirati: Vküp 
∫zprávlati Gyüjteni KM 1790, 95; Ino grejhe 
vküpe ∫zprávlam BKM 1789, 368; szam steo 
vküpszpraviti szini tvoje, liki kokous 
vküpszprávla piscsencze KOJ 1833, XI; deáke 
vkupszprávlamo KOJ 1845, 141; Fticze Ni 
vküpneszprávlajo KAJ 1848, 408; ki ∫zo je 
vtom jeziki nigda vküp ∫zprávlali BKM 1789, 2 
vkǜp správlati se ~ ‑am se zbirati se: Knávuki, 
K∫teromi ∫ze mi vküpe ∫zprávlamo BKM 
1789, 180; nego na hŭ∫e ∫ze vkŭp ∫zprávlate 
KŠ 1771, 512; gde ∫ze zev∫zega kraja 'Zidovje 
vkŭp ∫zprávlajo KŠ 1771, 326; I vkŭp ∫ze bodo 
∫zprávlali v∫zi národje KŠ 1771, 85; ali tatyé ∫zo 
∫ze pri nyem vkŭp ∫zprávlali KM 1790, 72; gda 
bi ∫ze po de∫zétjezéro lŭ∫ztvo vkŭp ∫zprávlalo 
KŠ 1771, 210 vkǜp spravlajóuči ~ ‑a ~ ‑e zbirajoč: 
Pá je pri∫zpodobno kvr∫i zev∫zákoga ploda 
ribe vkŭp ∫zprávlajoucsoj KŠ 1771, 46

vkǜp sprihájati ~ ‑am nedov. prihajati, zbirati 
se: Vkŭp je pa ∫zprihájala i ta vno'zina KŠ 
1771, 354

vkǜpspríti ‑prídem dov. priti skupaj, zbrati se: 
Csi trijé glaszniczke vküpszpridejo KOJ 1833, 
7; vkŭp je ∫zprisla ta vno'zina KŠ 1771, 344; 
zdaj ∫zmo pa 'ze vkŭp ∫zprisli, da bi jo tebi 
notripokázali KŠ 1771, 852; poglavniczke ∫zo 
vkŭp ∫zprisli prouti Go∫zpodni KŠ 1771, 352; 
Gde ∫zo vküp ∫zprisli v teliki Lejtaj SŠ 1796, 
116; Hercegi vküp szo szprisli KOJ 1845, 67; 
Gda bi pa vkŭp ∫zprisli, ercsé nyim KŠ 1771, 

428; Ki da bi poulek zapouvedi vküpszprisli 
KOJ 1848, 74

vkǜp stánoti ~ ‑em dov. zbrati se, združiti se: 
Vküp ∫ze je tak ∫zpravilo vecs dr'sine, i pravile 
∫zo: vküp ∫ztanimo z‑ednákim hotejnyem KM 
1790, 88; I on je pred v∫zejm i v∫za ∫zo vu nyem 
vkŭp ∫ztanola KŠ 1771, 604

vkǜpstáplati ‑am nedov. zbirati se, stopati 
skupaj: Vküp sztáplajo zemelszki TA 1848, 3

vkǜp stísnoti ~ ‑em dov. stisniti: ob∫zédejo te, 
i vkŭp te ∫zti∫znejo na v∫ze kraje KŠ 1771, 237; 
pren. Püspeke bole vküpsztiszno KOJ 1848, 114

vkǜpstópiti tudi vkǜpstóupiti ‑im dov. stopiti 
skupaj, združiti se: ono, po sterom szmo zvolili 
vu cslovecsánszko tiváristvo vküpsztoupiti 
KOJ 1833, VIII; te szrednyi‑lêvi i te právi sztran 
vküpsztôpita AI 1875, br. 2, 4; lêvi i právi sztran 
szta pod edno sztreho vküp sztôpila AI 1875, 
br. 1, 2; Skoda ka goric‑vértovje escse nê szo 
vküpsztôpili AI 1875, kaz. br. 8

vkǜp stréjti tudi vkǜp stréti ~ stèrem dov. streti, 
uničiti: on ∫zám nye v∫ze vkŭp ∫ztere SM 1747, 
79; Vküp ∫ztere v∫zo moucs pozoja BKM 1789, 
126; Ednáko vküp ∫ztere ∫zirmáka, bogácza 
SŠ 1796, 147; kača živali vküpstere AI 1878, 
29; Szteri vküp ∫zrcza okorno∫zt BKM 1789, 
117; Bôg I nyega bi vküpesztr’o KAJ 1848, 165 
vkǜp stPvši ~ ‑a ~ ‑e ko je strl, uničil: i komaj 
od∫ztoupi od nyega vkŭp ga ∫ztrv∫i KŠ 1771, 
199; I ovo dŭh ga zgrábi, i komaj od∫ztoupi od 
nyega vkŭp ga ∫ztrv∫i KŠ 1771, 199 vkǜp stPti ~ ‑a 
~ ‑o strt, uničen: Vidite, kak je niki vküp sztrti 
BKM 1789, 396; Vküp je ∫ztrti ve∫z tvoj obrá∫z 
BKM 1789, 87; gda bom vküp ∫ztrt SŠ 1796, 115; 
Etak, gda bom vküpsztrti KAJ 1848, 93; Vküp je 
∫ztrto 'ze v∫ze poule BKM 1789, 351

vkǜpsǘnoti se ‑em se dov. sesuti se, zrušiti se: te 
je tresznolo i hi'za sze zvéksega vküpszünola 
AIP 1876, br. 10, 8

vkǜptopìti se ‑ím se dov. združiti se: Tisza 
Kálmán szvojim sztránom sze právim 
sztránom vküptôpo AI 1875, br. 2, 1

vkǜptrpèti ‑ím nedov. trpeti skupaj: vkŭptrpte KŠ 
1771, 709

vkǜpválati ‑am nedov. valjati skupaj: gda sznêga 
méhki gráta i deca ga vküpvála KAJ 1870, 60

vkǜpvalòn prisl. skupaj sodeč: csi vküpvalon ino 
dokoncsani rázum naprávijo KOJ 1833, 119

vkǜpvdàriti ‑vdárim dov. spopasti se: v‑drügom 
meszti szo hercegovinanci i törki vküp vdarili 
AI 1875, br. 1, 2 vkǜpvdàriti se ‑vdárim se spopasti 
se: Stevan sze 'snyimi vküpvdári KOJ 1848, 12; 
Kaj ∫ze nyidva tak mocsno Vküp vdárita BKM 
1789, 98; válovje Vkŭp ∫ze vdárijo nad menom 
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BKM 1789, 5; Bode velko delo, bode, Csi sze 
vküpvdárijo KAJ 1870, 111 vkǜp vdàrivši se ~ ‑a 
se ~ ‑e se ko so se spopadli: 'Zidovje, i k∫zebi 
vzév∫i mo'zé i vkŭp ∫ze vdariv∫i zburkali ∫zo 
me∫zto KŠ 1771, 395

vkǜpvézanje ‑a s vezanje, vezava: Vküpvézanya 
znaménye (‑) KOJ 1833, 9; te trétyi vcsi: 
vküpvézanye rejcsih KOJ 1833, 1

vkǜpvézati ‑véžem nedov. vezati: To trétyo 
sztubo vküpvé'semo z‑etim zaposztavkom: 
között KOJ 1833, 135; Ár 'zmetna i nepreno∫ena 
bremena vkŭp vé'zejo KŠ 1771, 76

vkǜp vodìti se ~ vòdim se nedov. hoditi skupaj: 
Ki ∫zo Vlejpom gvanti kak vu czvejti, ∫zo ∫ze 
vküp vodili BKM 1789, 450

vkǜp vörjóuči ~ ‑a ~ ‑e prid. verujoč: eden od‑
drügoga, 'Sivlejnye vküp vörjoucsiva dúgo 
natom ∫zvejti SŠ 1796, 127

vkǜp vči tudi vkǜp vPčti ~ vPžem dov. primerjati: 
Ali geto ∫zo dobro vkŭp vrgli obá dvá KŠ 1771, 
743

vkǜp vzéti se ~ vzèmem se dov. združiti se: 
Tivári∫tvo, po ∫terom mou's, i 'Sena, pouleg 
réda ∫ze vkŭp vzemeta KMK 1780, 86

vkǜp zagrnóuti ~ ‑ém dov. pokriti, objeti: I daj 
mi v‑lübézni Krilo vküpzagrnôti Zdravo dête 
moje KAJ 1848, 318; Nad mrtvim ∫zpejvajmo z‑
lübézno∫zti nyega vküp zagrnimo SŠ 1796, 74; 
vkŭp ∫zo ga zagrnoli i vo ∫zo ga odne∫zli KŠ 
1771, 354

vkǜpzapréti se ‑ém se dov. zapreti se: Sznene 
ocsi ∫ze vkŭp zapréjo KŠ 1754, 250; Sznene ocsi 
∫ze vkŭp zapréjo BKM 1789, 365; ali rô'za sze 'ze 
vküpzaprêla AIP 1876, br. 2, 6

vkǜpzapriséganje ‑a s zarota: napelávce 
vküpzapriszéganya poftissa KOJ 1848, 
65; steri szo za volo Vesselényiovoga 
vküpzapriszéganya szpolovleni bili KOJ (1914), 
141

vkǜpzapriségnoti ‑em dov. skleniti zaroto: da 
szo sze frisko vküpzapriszégli prouti Czaszari 
KOJ 1848, 95

vkǜpzastoplenjé ‑á s naklep: Nego pogibelno 
vküpzasztoplenyé je ovádjeno KOJ 1848, 118

vkǜpzasǘkani ‑a ‑o prid. zavit, zamotan: I 
bri∫zacso nego od ∫zebe vkŭp za∫zŭkano KŠ 
1771, 332

vkǜpzašìti ‑šíjem dov. sešiti, zašiti: Nyi papire 
je vezár vküpzasio KAJ 1870, 6; tri pecse papira 
szi je vküpzasio KOJ 1845, 5

vkǜpzazváni ‑a ‑o prid. sklican: Na drügi dén 
cêli sztran vküpzazváni bio AIP 1876, br. 5, 1; 
szedsztvo sze more za tri dnéve od dnéva na 

steroga je vküpzazváno obdr'zati AI 1875, kaz. 
br. 1

vkǜp zbìrati ~ ‑am nedov. zbirati: kako i czeilo 
ker∫chán∫ztvo zové ino vküp zbira TF 1715, 23; 
ker∫chán∫ztvo natom ∫zveiti zové ino vküp 
zbira TF 1715, 23

vkǜpzbràti ‑berém dov. zbrati: Nego vu 
Szécsényi vkŭpzberé szvoje drü'sbenike KOJ 
1848, 103

vkǜpzdàti ‑ám dov. poročiti: steri szo meli od 
pispeka oblászt zarocsnike v hisni zákon 
vküpzdati KOJ (1914), 136

vkǜpzdéjvani ‑a ‑o prid. zložen, sestavljen: 
szillabo csinécse litere, kak szo one 
vküpzdejvane KOJ 1833, 7

vkǜpzebráni ‑a ‑o prid. zbran: krátki návuk vöre, 
z∫zvétoga pi∫zma vküp zebráni TF 1715, 1

vkǜpzezvàti tudi vkǜpzazvàti ‑zovém dov. skli-
cati: I pridoucsi vu hi'zo, vkŭp zezové priátele 
KŠ 1771, 222; vkŭp je zézvao Paveo one KŠ 1771, 
428; vküp je zézvao ve∫z Izrael KM 1796, 45; i 
vkŭp ∫zo zézvali czejli ∫ereg KŠ 1771, 152; Gda 
bi pa vkŭp zézvao ti dvanáj∫zet vucsenikov 
∫zvoji KŠ 1771, 196 vkǜpzazvàti se ‑zovém se 
sklicati se: prednyari i nazavüpsztvo sze 
vküpzazové AI 1875, br. 2, 4; sze vküpzazovéjo 
szouszedje KOJ 1845, 73 vkǜp zezvajóuči ~ ‑a ~ 
‑e ko je sklical: Pilátus pa vkŭp zezvajoucsi 
vládnike popov∫zke KŠ 1771, 250

vkǜpzgràbiti ‑grábim dov. spoprijeti se: Potom 
blato vküp szklácsi, da sze kojna cimpra têm 
bole vküpzgrábi KAJ 1870, 104

vkǜpziskavajóuči ‑a ‑e prid. iščoč: eden pasztér 
vküpziszkávoucsi szvoje ovcé KOJ (1914), 109

vkǜp zlàgati ~ zlágam nedov. zlagati, sestavljati: 
pred nyé dejvajoucsi Kri∫ztu∫ovo 1., 2. o∫zobo, 
∫tero vkŭp zlága KŠ 1771, 669

vkǜp zlámati se ~ ‑am se nedov. zlomiti se: i pota 
∫ze je vkŭp zlámala KŠ 1771, 114

vkǜp zlòžiti ~ zlóžim dov. skleniti: 'Zidovje 
∫zo vkŭp zlo'zili, ka bodo te pro∫zili KŠ 1771, 
415 vkǜp zlòženi ~ ‑a ~ ‑o sestavljen, zložen: 
Z∫teroga je v∫ze tejlo zrédom vkŭp zlo'zeno 
KŠ 1771, 581; ve∫z czimper vkŭp zlo'zeni ra∫zté 
KŠ 1771, 577; na Sirián∫zki jezik a) kák∫i je teda, 
∫zKaldeán∫zkim vkŭp zlo'zeni rasérjeni bio KŠ 
1771, A5a

vkǜpzméjšati tudi vkǜpzméšati ‑am dov. 
zmešati, pomešati: ino ga je z‑Sirián∫zkim, i 
Káldeán∫zkim jezikom vküp zmej∫ao KM 1796, 
132; prelejána krv sze vküpzmêsa AIP 1876, 
br. 7, 2; ecse bogse z‑detekjov vküpzmésati 
AIP 1876, br. 2, 8 vkǜpzméšani ‑a ‑o zmešan, 
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pomešan: Z‑poszteljov brána i sztreha sztolom 
vküpzmêsano AIP 1876, br. 3, 1

vkǜpzmirìti ‑ím dov. pomiriti: Noe je teliko féle 
∫ztvári vu Bárko ∫zpravo, i vküp zméro KM 
1796, 13

vkǜpzmlátiti ‑im dov. premagati: serege, steri 
szo ga vküpzmlátili KOJ 1848, 77

vkǜp zmoždžìti tudi vkǜp zmuždžìti ~ ‑ím 
dov. zmečkati, zdrobiti: té szpádne i oblok 
vküpzmu'zd'zi KAJ 1870, 12 vkǜp zmoždžìti se ~ 
‑ím se zmečkati se, zdrobiti se: ki ∫zpádne na 
on kamen, vkŭp ∫ze zmo'zd'zi KŠ 1771, 239 vkǜp 
zmòždženi ~ ‑a ~ ‑o zmečkan, uničen: Ali on 
za na∫i nepravicsno∫zt je vkŭp zmo'zd'zeni KŠ 
1771, 815

vkǜpznosìti ‑znòsim dov. znositi skupaj: vkŭp 
∫zo zno∫zili knige ∫zvoje KŠ 1771, 401

vkǜpzočájvani ‑a ‑o prid. skupaj znesen, 
nametan: ka bi vsze edno bilou Bougi, kákso 
koli vküpzocsájvano vöro má cslovek KOJ 
1845, 74

vkǜpzosáblati ‑am dov. ubiti s sabljo: Vougrom 
da szo baráte vküpzoszáblali KOJ 1848, 8

vkǜpzràščeni ‑a ‑o prid. zrasel: nogé te zádnje 
so pa z répom vküpzraščene AI 1878, 20

vkǜp zvézanje ~ ‑a s vez, povezava: I ne dr'zi 
∫ze kglávi, z∫tere v∫ze tejlo po ∫zklepaj i vkŭp 
zvézanyi ∫zlŭ'zi KŠ 1771, 607

vkǜp zvézati ~ zvéžem dov. zvezati, združiti: 
Ka je záto Boug vkŭp zvézao KŠ 1771, 133 
vkǜp zvézani ~ ‑a ~ ‑o zvezan, združen: oni v∫zi 
∫zo edno vu Kri∫ztu∫i tejlo po Sz. Dŭhi vkŭp 
zvézani KŠ 1754, 132

vkǜpženìti ‑žènim nedov. skupaj poročati: ino bi 
szledi to menyeno deczo vküp'senili KOJ 1845, 
XVIII

vkǜpživèti ‑vém nedov. skupaj živeti: Bobri v 
drüštvi vküpživéjo AI 1878, 13

vláčiti ‑im nedov. vlačiti, vleči: Pes vláči v 
Siberiji sani AI 1878, 7; Saulus, ka bi nyé 
zvézane vlácso v Jeru'sálem KM 1796, 124; pren. 
vlác∫im ládjo mojega tejla KM 1783, 183; i oni 
vá∫z vlácsijo na právde KŠ 1771, 748; Ni od tébe 
vrág vlácso bodte BKM 1789, 452 vláčiti se ‑im se 
vlačiti se: rust Da Sze nevlácsi po dvori KAJ 
1870, 76; pren. Vszepovszéd sze vlácsijo kurve 
KOJ 1845, 69; sze z‑mo'skim po krcsmáj nebi 
vlácsila KOJ 1845, 83

vláda ‑e ž vladanje, oblast: Gda bi rimszke vláde 
oblászt i réd konecz mela KOJ (1914), 96

vládanje ‑a s vladanje, oblast: Arje Tvoje 
vládanye TF 1715, 25; Ar je tvoje Vládanye SM 
1747, 44; csloveka zvrai∫ega gerla ino vládanya 

vönka o∫zloubodo TF 1715, 22; ták∫o moucs ino 
vládanye je obder∫alo TF 1715, 5

vladár ‑a m vladar: Uralkodó, vladár AIN 1876, 
25; Vladár je dühovni kincsov BRM 1823, 8; 
Ete szlovenszke národe ruszki vladár pomága 
AI 1875, kaz. br. 3; Ali naj sze tô ne zgodih, ovi 
vladárje jéko paszko májo AI 1875, kaz. br. 3

vladárstvo ‑a s 1. vladarstvo, oblast: Králesztvo 
tvoje je vladársztvo tvoje TA 1848, 118; Fe∫ztus 
záto pridoucsi vu vladár∫ztvo je gori ∫ou KŠ 
1771, 418; Posztavo ga je goszpodüvajôcsega 
nad vszem vladársztvom TA 1848, 86 2. država: 
Lasznoszt vogr. Král. Vladársztva KAJ 1870, 2

vladarǘjčni ‑a ‑o prid. vladajoč: ka so celo 
vladarüjčne kralé za zaprávlaše meli AI 1878, 
33

vladarǜvanje ‑a s vladanje: Abdul i za tô szo 
ga ti országa velikási od vladarüvanya zgonili 
AIP 1876, br. 6, 6; Zná bidti, ka sze pod nyagovim 
vladarüvanyom vnogo pobôgsa AIP 1876, br. 7, 
3

vladarǜvati ‑ǘjem nedov. vladati: Rusz sze trüca, 
naj on na szvêti vladarüje AIP 1876, br. 6, 4

vládati ‑am nedov. vladati, gospodariti: ino nai 
vláda [človek] na Mor∫zkimi ribami SM 1747, 
4

vládba ‑e ž vladanje: vu vszakoj verszti vládbe 
sze je zmejsancza notrivgnezdilo KOJ (1914), 
111

vlàdik ‑a m vladika: Nikica vladik Crnegore AIP 
1876, br. 6, 6

vladìteo ‑ela m vladar, poglavar: Tattenbach 
grof stajerszki Vladiteo KOJ 1848, 95

vládni ‑a ‑o prid. 1. vladajoč: Ár ti neverni vládna 
palicza neosztáne nad sorsom ti pravicsni TA 
1848, 107 2. glaven: kotera mleiko, neik kák∫o 
vládno jei∫ztvino potribuje TF 1715, 8

vládnik ‑a m vladar, poglavar: i on je bilo 
vládnik ∫zprávi∫csa KŠ 1771, 195; Csi ∫zi 
Go∫zpoud, Vládnik KM 1783, 148; csi ∫zo hŭdi 
Vládniczke KŠ 1754, 34; i nyihovi Vládniczke 
bi mogli naprejpomágati KOJ 1833, XVIII; Od 
Vládnikov, csi nyim ne damo KŠ 1754, 48; 
nyemi je potrejbno trpeti od vládnikov KŠ 
1771, 54; do∫ztája ∫ze Vládnikov KMK 1780, 
42; Tou'ziti bli'znyega vládnikom KŠ 1754, 56; 
Kak ∫ze moremo oponá∫ati kvládnikom KŠ 
1771, 477; Kai razmis dobre Vládnike TF 1715, 
29; I, vkŭp ∫zpraviv∫i v∫ze vládnike popov∫ze 
KŠ 1771, 7; Vcsé∫zti vi∫nye vládnike Vcsi BKM 
1789, 169

vládnistvo ‑a s 1. vladajoči svet, skupščina: 
Tanáts; tanáts, návuk, vládnisztvo KOJ 1833, 
174 2. uradni, upravni naslov: Lasztivno 
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imé sze pred vládnisztvo dejva KOJ 1833, 120; 
Lasztivnoimé sze pred vládnisztvo dêva AIN 
1876, 11

vládüvati se ‑üjem se nedov. tekmovati, boriti 
se: ki je batriven 'znyim sze vládüvati za od 
kralice doblen vênec AI 1875, br. 1, 4

vlàga ‑e ž vlaga: da je nej melo vlage KŠ 1771, 192; 
pren. liki korén, vlaga i moucs v∫zej grejhov KŠ 
1771, 441; Tak na∫e lejpo ∫zejjanye, Vlago dobi 
BKM 1789, 52

vlàgati se ‑am se nedov. legati: Znám, 'zalo∫zt 
∫ze vtébe vlága BKM 1789, 324

vlàgnati ‑a ‑o prid. vlažen: Citronovo drevo sád z 
ledernov kožov, pod šterim je mehko vlagnato 
meso AI 1878, 52

Vlàh ‑a m 1. Italijan, Roman: Vtom táli ∫zo naj 
prednyej∫i Vlahi, ali Taliánje (Itali) KŠ 1771, 
A5a; Szvoj Evangyeliom je pi∫zao na pro∫nyo 
csi gli Deákom, ali Vlahom KŠ 1771, 102 2. 
Romun, Vlah: Vu Erdélszkom szo pa Vlahi 
pod vojvodsztvom Hora prászko delali KOJ 
1848, 11; vlasci szamo tô csákajo, naj sze boj 
razséri AIP 1876, br. 5, 3

vlák ‑a m 1. ribiška mreža: vrzte na dej∫zno 
∫ztrán ládje te vlák KŠ 1771, 334; Zdaj meszto 
plüga do ribe lovivsi z‑vlákom delali AIP 1876, 
br. 4, 8; ka ∫zta vlaké vu mourje metala KŠ 
1771, 104 2. zanka, past: Gizdávczi z zankami 
vö raszpresztréjo vlák na poti TA 1848, 114; A 
neznajo gda vu vláke notri ∫ze zapletou SŠ 
1796, 126

vlás ‑a m las: Capilius Vlá∫z KMS 1780, A7b; Haj; 
vlász KOJ 1833, 158; Naj ∫ze mi ve∫zeli v∫záki 
vlá∫z KŠ 1754, 254; ár nemres ednoga vlá∫za 
bejloga vcsiniti KŠ 1771, 16; Nájdes müho, vlász 
v‑hráni KOJ 1845, 36; Va∫i pa i vla∫zké na glávi 
∫zo v∫zi zracsunani KŠ 1771, 33; kaj v∫zi na∫i 
vlá∫zi pred nyim ∫zo na racsuni BKM 1789, 337; 
gda ti ∫ Vlaszké gláve vszi obszerijo KAJ 1870, 
55; Sterih ∫znájga naj ne bode vu ∫zpletanyi 
vlá∫z KŠ 1771, 708; Zena pa, csi dúge vla∫zé má 
KŠ 1771, 512; i zvla∫zmí glavé ∫zvoje je bri∫zala 
nogé nyegove KŠ 1771, 190; Nyé eden tál je z‑
vlaszmí obraseni KAJ 1870, 31

vlasnáti ‑a ‑o prid. lasnat: Ali Bôg zmo'zd'zi 
temen vlasznáto ti hodécsi vu hüdôbaj TA 1848, 
53

vlàški ‑a ‑o prid. 1. latinski: ki ∫zo doubili 
Vlasko, ali Deacsko czejlo Biblijo KŠ 1771, 
A5a; i dá jo vo ∫támpati zVlaskimi, ali ∫zi bojdi 
zDeacskimi pi∫zkmi KŠ 1771, A6b 2. italijanski: 
zonoga ∫erega, ki∫ze zové Vlaski KŠ 1771, 371; 
Ár geto je Rim Vlaskoga or∫zága náj vék∫e 
me∫zto KŠ 1771, 433; naj mi v‑Vlaski or∫zág 

plavamo KŠ 1771, 423; naj bole pa v Itálii, ali 
vlaskom or∫zági KŠ 1771, 339 3. romunski, 
vlaški: Nyega sze tak presztrási Bazarád 
vlaski vojvoda KOJ 1848, 45

Vlàško ‑ga s Romunija, Vlaška: 'Siga náglo 
prileti z‑Vlaskoga domou KOJ 1848, 50

vlát ‑i ž lat, storž: Kalász; vlát KOJ 1833, 161; 
Ár zemla ∫zád prná∫a potom vlát KŠ 1771, 113; 
i vido je ∫zedem lejpi puni vláti KM 1796, 27; 
Vucseniczke vlatí trgajo KŠ 1771, 106

vlatnàti ‑a ‑o prid. latnat: se jümlo i párma nájde, 
vu ete se skládajo vlatnate kope BJ 1886, 14

vlatovjé ‑á s latovje: bétva zmetávajo sze, 
vlatovjé ocveté KAJ 1870, 120; i zácsali ∫zo 
vucseniczke nyegovi menoti vlatovjé KŠ 1771, 
108; sze szilje zible, Puno vlatovjé vugible 
KAJ 1848, 406; Szemen bétva szpüszti z‑punim 
vlatovjom KAJ 1870, 57

vlàžen ‑žna ‑o prid. vlažen: Ár ∫ze ja∫z 'ze, kak 
vla'zen áldov, vŏ vlejvam KŠ 1771, 651

vlàžiti vlážim nedov. vlažiti: De'zd'za nyega voda 
∫züho zemlo vla'zi BKM 1789, 252; Vla'zi ka je 
vnami ∫züho BKM 1789, 118; Vla'zi ka je vnami 
∫züho BRM 1823, 87; Vla'zi ka je vnami ∫züho 
KAJ 1848, 122; Znotrêsnyi tál vüszt vlá'zijo 
szline KAJ 1870, 32

vlàžnati ‑a ‑o prid. vlažen: cveté po vlažnati 
travnikaj AI 1878, 48

vléčti tudi vléjčti tudi vléjči vlèčem nedov. 1. vleči, 
s silo povzročati premikanje: Húzni; vlejcsti 
KOJ 1833, 160; zgrabiv∫i vlekli ∫zo nyidva na 
placz KŠ 1771, 392; i nej ∫zo ga (vlák) vecs 
mogli vlejcsi od vno'zina rib KŠ 1771, 334; i 
popadnov∫i Pavla vlekli ∫zo ga vo z‑czérkvi 
KŠ 1771, 409; pren. Csi je szlejdnya litera krátka 
a ali e, tiszto more kám v‑genitivusi, kám v‑
ovi casusai vlejcsti KOJ 1833, 22 2. potegovati 
se, prizadevati si: Borits sze rejszan prime za 
vogerszko koróno vlejcsti KOJ 1848, 27; kak me 
tejlo vlecsé na hüdo po'selejnye KM 1783, 122; 
Za ∫zebov 'zalo∫zt vlecsé BKM 1789, 280; Moja 
szlabo∫zt me vlecsé BRM 1823, 9; vlejc∫i, moje 
∫zrczé ktebi KŠ 1754, 226; Vlêczi mi ∫zrdcze 
k‑∫zebi BRM 1823, 463; Vlêczi me od szvêta k‑
szebi KAJ 1848, 172; Vezniki, Szamosztojécsi 
ne vlecséjo za szebom drügoga veznika AIN 
1876, 66; v∫ze bom za ∫zebom vlejkao KŠ 
1771, 308; nego csi ga bode Ocsa, ki je mené 
po∫zlao, vlejkao KŠ 1771, 285; Tak ∫zi me i ti 
kszebi vlejko BKM 1789, 416; Szrcé K∫zebi je 
vlejkla ta zemla BKM 1789, 59; Ako me je Te 
∫zvejt, od Bogá vlejko SŠ 1796, 135; Oni, ki szo 
z‑kraliczov vlekli KOJ 1848, 54; K∫zebi vlejc∫i té 
dén BKM 1789, 21; I dáj mi k‑∫zebi vlejcsi Kaje 
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k‑ha∫zki mojoj düsi SŠ 1796, 3; i nyé, liki vlicsé 
po na dobrouto Bo'zo KŠ 1771, 433; o∫potávczov, 
ki bodo vu dvojno∫zt vlekli KŠ 1771, 716; Ocsa 
moj, vlejczi i mené k‑tebi KM 1783, 219 vléčti se 
tudi vléjčti se tudi vléjči se vlèčem se 1. vleči 
se, premikati se: ktebi ∫ze vlecsé ino pridrŭ'zi 
KŠ 1754, 227 2. trajati: Do protoletja de sze tô 
tak vleklo AIP 1876, br. 2, 6 vlečéči tudi vličéči 
tudi vlečévči ‑a ‑e vlekoč: sli bodo vlecsécsi 
vlêko szemena TA 1848, 107; Saulus, vlicsécsi 
mo'zé i 'zene KŠ 1771, 364; edno szrno sztrêlo 
i tô velikom vehéri domo vlecsévcsi, 'zeni 
eto pravo AI 1875, kaz. br. 7 vlèčeni ‑a ‑o vlečen: 
popádjeni od poganov, vlecseni po bra∫zklavoj 
zemli KŠ 1771, 101; Evangyeli∫ta ∫z. Marko po 
bra∫zklavoj cze∫zti Vlecseni BKM 1789, 329; 
pren. szo sze nej dopádnile nike sztáre, po 
lüsarszkom vlecsene peszmi KOJ 1845, 14 

vlejánje ‑a s vlitje: Dŭjh ∫z. po vlejányi 
po∫zvecsenyá milo∫cse vcsini ná∫z ∫zini Bo'se 
KMK 1780, 19

vlejáti tudi vlijáti ‑ém dov. in nedov. 1. vliti, spraviti 
kaj tekočega kam: Önteni; vlejáti KOJ 1833, 
167; ga vu kak∫té vodou pogroziti, ali na nyega 
vlejáti KŠ 1754, 188; rane nyegove, geto je vnyé 
oli i vino vlejao KŠ 1771, 204; je ona eto mazalo 
na moje tejlo vlejála KŠ 1771, 88; I vlijála je ta 
kacsa zvŭ∫zt ∫zvoji vodou KŠ 1771, 788; Vzéo je 
oli, vlej jao ga je Sauli na glávo KM 1796, 53 2. 
povzročiti ugodno stanje: zkotere je nagnyeni 
Kri∫ztu∫∫a i ∫zvojega Dŭhá vná∫z vlejáti KŠ 
1771, 441; Da miloscso Dühá ∫zvétoga vu na∫∫a 
∫zrczá vlijés KM 1783, 74; Csi vná∫z v∫ze dobro 
ne vlijé BKM 1789, 259; doklam nam vlejéjo, Oli 
krámarje BKM 1789, 395; vlej vu méne tvojega 
Sz. Dŭhá modrouszt KŠ 1754, 229; vlej tvojega 
∫zvétoga Dŭhá na etoga krála KŠ 1771, 854; vlej 
Dühá ∫zvétoga vu na∫∫e pámeti KM 1783, 50; Ti 
vlê vu prszi moje Nágib pravicze tvoje KAJ 
1848, 18; I vlê blagoszlov na moje ôpravice 
KAJ 1870, 5; ∫zvétoga Dühá, ∫terogaje obiuno 
Kri∫tus na náz vonka vlejau TF 1715, 33 vléjavši 
‑a ‑e ko je vlil: Dühá ∫zvétoga, Na Vucsenike 
v∫zegavêcs Vlejavsi zmo'znoga BRM 1823, 94

vléjvati ‑am nedov. vlivati: I ni∫cse ne vlejva 
nouvo vino vu ∫ztáro po∫oudo KŠ 1771, 108; 
nego nouvo vino vu nouvo po∫zoudo vlejvajo 
KŠ 1771, 29 vlévati se ‑am se vlivati se, liti: i 
de'zd'z sze je vedno vlêvao KAJ 1870, 24

vlék ‑a m vlek: i zdaj z‑'zlebov 18 szapotnim 
vlêkom vodô vövlecséjo AIP 1876, br. 2, 7; Dvá 
szopotniva vléka zdigávata kaménye KAJ 1870, 
80; 16 szapôtni vlekôv 766 jezér akôvov vodé 
v‑Dünaj püscsajo AIP 1876, br. 4, 3

vléka ‑e ž vleka: Moj járem je nej na vlêko BRM 
1823, 278; kákso vlêko má i kak sze lepo noszi 
AI 1875, br. 1, 7

vlekàlo ‑a s vlečka: ki szo nyegovoga oblêka 
vlekalo noszili AI 1875, br. 1, 7

vlèti prisl. poleti: kai je mokrou∫zt moia ∫zŭha 
po∫ztánola, kako ∫ze vleti godi SM 1747, 95; ár 
si je vleti znála pripraviti BJ 1886, 19

vlomìti vlòmim dov. 1. razlomiti, odlomiti zlasti 
kruh: Ne vlomi ∫ze nyega bitye, neg’ ∫ze ∫zamo 
∫zpodoub ∫tere KM 1783, 63; Vlomi lacsnomi 
tvoj krŭh KŠ 1754, 169; Vlomi lacsnomi tvojega 
krüha KM 1790, 64; krüh blago∫zlovo ino je 
vlomo nyega TF 1715, 39; vlomo ga je, dabi 
ga v∫zejm razdeliti mogao KŠ 1754, 203; I 
blago∫zloviv∫i vlomoga je KŠ 1771, 513; i vlomo 
bi krŭh i ko∫tao bi ga KŠ 1771, 404 2. prelomiti 
zapoved: Naj nevlomim Nigdár szvéte právde 
tvoje KAJ 1848, 185 3. zlomiti moč: Vlomi ramo 
nevernika TA 1848, 9; 'Zúkoszt je vlomila szrcze 
moje TA 1848, 54 vlòmivši ‑a ‑e ko je razlomil: 
i vzév∫i ti pét lejbov krŭha i vlomiv∫i dáo je 
vucsenikom KŠ 1771, 48

vlòvec ‑vca m lovec: Pista‑bá, te sztári vlovec 
(jáger) KAJ 1870, 21; Dvá vlovca szta csüla KAJ 
1870, 94

vlovìti ‑ím dov. uloviti, ujeti: ∫teo me je vloviti KŠ 
1771, 549; i mre'za, stero je szkrio, ga vlôvi TA 
1848, 27; Ár je Herodes vlouvo Ivana KŠ 1771, 
47; Tri∫ztou li∫icz je vlouvo KM 1796, 49; Henrik 
ednoga nyihovih vojov vlouvo KOJ 1848, 8; 
prine∫zte zrib, ∫tere ∫zte zdaj vlouvili KŠ 1771, 
335; Iezusa Vnoc∫i ∫zo vlovili BKM 1789, 76; 
je Boug pomágao Gyulo vloviti KOJ 1848, 13 
vlòvleni ‑a ‑o ujet: Boug‑Cslovik je vlovleni 
KM 1783, 236; ali vlovleni je KM 1790, 56; tiszti 
szo ali vtopleni, ali vlovleni KOJ 1848, 9; vnogo 
jih je pa vlovlenih KOJ 1848, 9; na predganye 
tem vlovlenim SM 1747, 11; pren. i vlovleno 
pelamo v∫zo mi∫zeo na pokorno∫zt Kri∫ztu∫i 
KŠ 1771, 545; plejzijo vu hi'ze i vlovlene pelajo 
'zene ∫zgrejhmi oklajene KŠ 1771, 650

vlovlenjé ‑á s ujetje, ugrabitev: Pred vuzmom 
v∫zlejdnyi sé∫zti dnévi do vlovlenyá KŠ 1771, 
263; ká'zi mi czaganye Vu nôcsi vlovlênya 
KAJ 1848, 99; gori idoucsi vu vi∫zino vlovleno 
je pelao vlovlenyé KŠ 1771, 580; Naj vidim 
Tvoje vlovlênye BRM 1823, 50; Ti szi gori sou 
vi viszino, vlovlovleno szi pelao vlovlenyé TA 
1848, 52

vmárjanje ‑a s 1. mučenje: po v∫zakdenésnyem 
vmárjanyi i pokouri vnami má ftáplati KŠ 
1754, 191 2. morjenje: Od Betlehem∫zke diczé 
vmárjanyá KŠ 1771, 6; Saulus je pa privolo 
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knyegovomi vmárjanyi KŠ 1771, 364; Szôdbo 
bode csinio med národmi, i grozno vmárjanye 
TA 1848, 94; pren. Vzigdár vmárjenyé Go∫zpon 
Jezu∫a vu tejli okouli no∫zimo KŠ 1771, 535

vmárjati ‑am nedov. 1. moriti, povzročati smrt: je 
Boug zvirine nej prepovedau vmárjati KŠ 1754, 
35; Jeru'zálem, ki vmárjas proroke KŠ 1771, 78; 
i vu meszti tak neszmilno vmárja KOJ 1848, 4; 
E∫c∫e do∫zta vecs obejtse ∫z. pi∫zmo, ∫teri drŭge 
ne vmárjajo KŠ 1754, 42; ne bojte ∫ze oni, ki 
vmárjajo tejlo KŠ 1771, 211 2. povzročati izgubo 
česa duševnega: Grejhov bremen me vmárja 
KŠ 1754, 255; i toga ∫ztároga Adama vmárja KŠ 
1771, 443; I'zelen mir dusni vmárja KAJ 1848, 4; 
Vmárjajte záto va∫e zemel∫zke kotrige KŠ 1771, 
608; I moje grejhe bom vmárjao KŠ 1754, 259; 
csi te pa z‑Dŭhom dela tejla vmárjali KŠ 1771, 
464; Kaksa groza bi nam vmárjala szrdcze 
KAJ 1848, 7 vmárjati se ‑am se izgubljati kaj 
duševnega: dokecs ∫ze grejh vmárja KŠ 1771, 
442

vméranje ‑a s umiranje: Molba za právo 
modrôszt vméranya TA 1848, 32

vmérati tudi vmírati ‑am nedov. umirati: V∫záki 
dén vméram po na∫oj hváli KŠ 1771, 523; 
Kak brezi ∫zmrti vmérajo KŠ 1754, 274; ki 
vu Go∫zpodni vmérajo KŠ 1771, 792; ár je 'ze 
vmirao KŠ 1771, 277 vmerajóuči tudi vmirajóuči 
‑a ‑e umirajoč: Po vori je Jákob vmérajoucsi 
v∫zákoga ∫zina Jo'zefovoga blago∫zlovo KŠ 
1771, 692; moke, Ko ∫zi trpo Vmirajoucs BKM 
1789, 86; liki vmérajoucsi, i ovo 'zivémo BKM 
1789, 539; Ti boj Vmérajôcsi vüpanye KAJ 1848, 
79

vmítiti ‑im dov. podkupiti: naprej bos mogao 
skrátcza obdarüvati, vmititi KOJ 1845, 114

vmòrec ‑rca m morilec: Gyilkos; vmorecz 
KOJ 1833, 158; Ki, kak vmorecz, zdigne Mecs 
prôti nyemi KAJ 1848, 273; gda je vmorec blizi 
jázmina v‑poszteli szpao AIP 1876, br. 2, 7

vmorìteo ‑ela m morilec: Na tou presztrásseni 
vmoriteo dolipoklekne KOJ 1848, 15

vmorìti ‑ím dov. 1. umoriti, povzročiti smrt: ∫teri 
dŭ∫e pa nemorejo vmoriti KŠ 1771, 33; Vŏrui da 
ne vmoris Csloveka SM 1747, 88; ∫teri vmoris 
i o'zivis KŠ 1754, 243; prouti ∫ztáno ∫zinovje 
roditelom ∫zvojim, i vmorijo je KŠ 1771, 33; Ne 
vmouri TF 1715, 15; Ne vmouri SM 1747, 45; Ne 
vmouri KŠ 1754, 35; ne vmouri KŠ 1771, 15; ∫zam 
vujvlácso i v∫zegavejcs vmouro KŠ 1754, 231; 
Vmouro je pa Jakuba KŠ 1771, 378; i na konecz 
∫zo ga escse vmourili KŠ 1754, 10b; ∫teroga ∫zte 
vmourili KŠ 1771, 78; Ki ∫zo i Go∫zpon Jezu∫a 
vmourili KŠ 1771, 617; da bi Jezu∫a vmourili KŠ 

1771, 87 2. povzročiti izgubo česa duševnega: 
Na dŭso gledoucs pa cslovik ∫zebé vmori KŠ 
1754, 36; Ár pi∫zk vmori, dŭh pa o'zivi KŠ 1771, 
533; Da ná∫z greh Nase düsicze ne vmori BKM 
1789, 2; na csataj vmori nedú'znoga TA 1848, 
8; Sz‑∫zrczom bli'znyega vmorimo KŠ 1754, 
37 vmorìti se ‑ím se biti umorjen: Trbej Szini 
cslovecsemi ∫ze vmoriti KŠ 1754, 111; kaj nyemi 
je potrejbno vmoriti ∫ze KŠ 1771, 55; Steri zbije 
Ot∫o ∫zvojega ∫ze ∫zmrti ∫zmrtyov ∫ze naj 
vmori KŠ 1754, 32; nego i Nero ∫ze je vmouro 
KŠ 1771, 433; Od ∫zvojva dvá ∫ziná tam ∫ze je on 
v‑mouro SŠ 1796, 64 vmòrjeni ‑a ‑o umorjen: i 
vmorjeni na trétyi dén gori ∫ztáne KŠ 1771, 131; 
ino vszi pokopicsi pri grobi vmorjeni KOJ 1848, 
5; i vmorjeno je lŭ∫ztva ∫zedem jezér KŠ 1771, 
786; Od krvi Abelove notri do krvi Zakariá∫ove 
vmorjenoga med oltárom i hi'zom KŠ 1771, 210; 
Hvála tomi na kri'zi vmorjenomi BKM 1789, 63; 
i vi ∫zte vmorjeni právdi po Kri∫ztu∫ovom tejli 
KŠ 1771, 461

vmorjenjé ‑á s umor: Tou vmorjenyé sze je 
tecsasz zgoudilo KOJ 1848, 61; Ka prepovidáva? 
Vmorjenyé KŠ 1754, 35; ka nyénomi szini 
za vmorjenyé celjenszkoga Grofa Vouriha 
nikaj nedene KOJ 1848, 61; pren. Tak bi escse to 
blá∫zen∫ztva 'zelênye Grátalo ∫zrdcza nasega 
vmorjenyé BRM 1823, 98

vmréiti tudi vmréjti vmerjém dov. umreti: má 
v∫zaki dén vu náz vmreiti TF 1715, 33; Vmrejti 
mi nebi trbelo KŠ 1754, 257; Csi gli vmerjém 
KŠ 1754, 270; nigdár ne vmerjé SM 1747, 84; ∫zte 
∫zmrti ∫zmrtyov vmerjé KŠ 1754, 25; i on brezi 
deczé vmerjé KŠ 1771, 240; i nedu'zen vmerjé 
BKM 1789, 78; csi vu ∫zvojoj hŭdobi vmerjéjo 
KŠ 1754, 35; Kristus je za ná∫z v∫zeih vmrel 
SM 1747, 87; Kri∫ztus je vmr’u za ná∫z KŠ 1754, 
151; Po Ádami Szte ∫zmrti ∫zmrtyov vmreli KŠ 
1754, 252

vmùknoti ‑em dov. umolkniti: szrdnikov vüszta 
zatiszno, i vmukno KOJ 1845, 66

vnášati ‑am nedov. odnašati: ka ∫zta z‑onoga 
me∫zá z‑∫zilov vnásala KM 1796, 51

vnavadovzétje ‑a s navajenost: Vnávadovzétje 
zdávanih regul ocsivesztni haszek poká'se 
KOJ 1833, 144

vneboidénje ‑a s vnebohod: Na dén Krustušovo‑
ga vnébozastoplênya, nyegovo vnéboidênye 
svetimo BJ 1886, 37

vnebovzétje ‑a s vnebovzetje: na dén vnébo‑
vzétja Blá'sene Divice Marie KOJ (1914), 107

vnebozastoplénje ‑a s vnebohod: Kri∫ztu∫ovo 
vnébo za∫ztoplenye KŠ 1771, 341; Evang. na 
Kri∫ztu∫evoga vnéboza∫ztoplenyá dén KŠ 1771, 
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155; Peszmi na vnébo zasztoplenyá dén BKM 
1789, 109; Od v‑Nébo za∫ztoplenyá Go∫zpodna 
Kri∫ztu∫∫a KM 1796, 115; V‑nébozasztoplênya 
peszmi KAJ 1848, VI; po Kri∫ztusevom vnébo 
za∫ztoplenyej KŠ 1754, 3; da je po Kri∫ztu∫ovom 
vnébo za∫ztoplenyej gla∫zna bila KŠ 1771, 434

vnéjmar tudi vnémar prisl. brezbrižno, 
ravnodušno: Manyák vnejmar bloudi KM 
1790, 36; ki nescse vnejmar tá 'siveti na ∫zvejti 
SIZ 1807, 9; Ár dühá szvétoga Vnêmar bantuje 
KAJ 1848, 4; ali szem szlékao protivnike moje 
vnêmar TA 1848, 6; Vnêmar k‑cvêti be'zi KAJ 
1870, 11

vnèsti vnesém dov. 1. odnesti: Ragadni; vneszti 
KOJ 1833, 169; Ali kakda more ∫to i po∫zoudo 
nyegovo vne∫zti KŠ 1771, 40; pride ∫atan i 
vne∫zé to rejcs KŠ 1771, 112; pren. krále∫ztvo 
nebe∫zko ∫zilo trpi, i ti ∫zilni je vne∫zéjo KŠ 
1771, 36; tvojo grejsno düso, ino jo vneszéjo vu 
vouzo peklénszko KM 1783, 207; Me Csesztô 
na grêh vneszéjo KAJ 1848, 149; Da nevneszéjo 
kak oroszlán, düse moje TA 1848, 6; Sto bi mi 
nebé∫za vne∫zao KŠ 1754, 262; Sto bi mi nebé∫za 
vneszo BKM 1789, 309; da nebi szmrt Gejzo 
II. Vneszla KOJ 1848, 29; Dŭjh Go∫zpodnov 
je vne∫zao Filipa KŠ 1771, 367; Med tem je 
szmrt Leopolda I. vneszla KOJ (1914), 146 2. 
ugrabiti: nasega Go∫zpodára csér ∫tero ∫zte 
nam po∫zili vne∫zli SIZ 1807, 42; Kraliczo szo 
pa csemérje tak vneszli KOJ 1848, 54 vnèsti se 
vnesém se 1. biti odnesen, dvignjen: da ∫ze 
cslovik zdŭhom i ∫ztejlom tá vne∫zé KŠ 1771, 
440; Potom mi 'zivoucsi kcsa∫zi ∫ze 'znyimi 
vne∫zémo vu obláke KŠ 1771, 621; Kakti liszt 
od vetra ∫ze vne∫zo hitro tá BKM 1789, 418 2. 
biti ugrabljen: Gda bi ∫ze pa vne∫zla ládja KŠ 
1771, 424 vnèšeni ‑a ‑o 1. odnesen: ali je pa zvŭn 
tejla bio vne∫enoga notri do trétye nébe KŠ 
1771, 550; Oh keliko ji je ovo noucs na ∫zoudbo 
pred tvoj ∫zodczki ∫ztolecz vne∫∫eni KM 1783, 5 
2. ugrabljen: naj bi po példi z‑∫zilov vne∫∫ene 
ovc∫icze obouji grejh nyemi na ouc∫i vrgao 
KM 1796, 62

vnešéjnje ‑a s dvig: Paveo ∫ze ne∫cse hváliti vu 
trétya nebé∫za zvne∫ejnyem KŠ 1771, 550

vnéti ‑a ‑o prid. vnet, zelo prizadeven: vnetoga 
plebánusa bo vszako dobro szerce szlavilo 
KOJ (1914), 194

vnòči prisl. ponoči: Vrág vnoc∫i ino vuidné 
okouli hodi TF 1715, 43; o ∫zlŭ∫io nyemi vnoc∫i 
i vudnyé SM 1747, 31; Záto je ∫zlobodno tak 
vecsér i vnoc∫i vŏ ∫zlŭ'ziti KŠ 1754, 214; I rano 
ecsce trdno vnocsi gori ∫ztanov∫i KŠ 1771, 105; 
Boj znami vnoc∫i i vudne BKM 1789, 2; liki 

tát vnoc∫i pride KŠ 1754, 113; vzéo je to dejte, 
vnoc∫i KŠ 1771, 8; kaj ∫zo vnocsi pri∫li KŠ 1771, 
98; Vnocsi vujdné te zdihávam KŠ 1754, 274; 
nej vogláriti ni vudné, niti v‑nocsi KOJ 1845, 
10; ki je kesno vnoči domo šo AI 1878, 9

vnògo prisl. 1. mnogo, izraža veliko količino, 
mero: Ár mi v∫záki dén vnogo gresimo KŠ 
1754, 169; Nej ∫zte vi vnogo poglavitej∫i od 
nyih KŠ 1771, 20; ali moremo vadlüvati, ka je 
vnogo zmenkanya bilou voni pe∫zmaj BKM 
1789, 2; Boug dáj vnogo táksi áldomásov piti 
SIZ 1807, 6; vuc∫itelje vnogo vcsio TF 1715, 5; 
Hváli Bogá, ar vnogo ztebom vcsinil je dobra 
SM 1747, 81; Gda bi pa Jezus vido vnogo lŭ∫ztva 
okoli ∫zebé KŠ 1771, 86; Trbej Szini cslovecsemi 
vnogo trpeti KŠ 1754, 111; Má vnogo plemena 
(pirušlek) AI 1878, 7; Roditelje vnogo delajo za 
svoje dete BJ 1886, 11 2. izraža visoko stopnjo: 
Blá'zen, blá'zen Vnogo blá'zen BRM 1823, 30

vnogogučéči ‑a ‑e prid. ki veliko govori: Molécsi 
pa ne bojdite vnogogucsécsi KŠ 1771, 18

vnògokrat prisl. mnogokrat: Ár ∫zo ga vnogo 
krát vpoto djáli KŠ 1771, 114; kak vnogokrát ∫zo 
naminyávali zmenkanye kázati KŠ 1771, A2b; 
vnogokrat, i do∫zta ∫zam pregrejso KMK 1780, 
79; Vadlüjem ka ∫zam vnogo‑krát pregrejso 
KM 1783, 214; Vnogo krát nám gláva plava 
BKM 1789, 333; Ka vnogokrat tanács i∫csem 
BKM 1789, 172; Vnogokrát naprejidejnye 
KM 1790, 18; Vnogokrát vu priszpodáblanyi 
meszto mint pohasznimo mint sem KOJ 1833, 
135; Vnogokrát eden i drügi rad bi zvedo AI 
1875, kaz. br. 1; Liki vnogokrát sze nyemi tak 
zdilo AI 1875, 7; Vnogokrát nyemi je oča pravo 
BJ 1886, 8

vnogorečlívost ‑i ž gostobesednost: Vendar te 
prvi nácsin je dober te drügi pa brezi haszka 
vnogorecslivoszt KOJ 1833, 81

vnóugi tudi vnógi ‑a ‑o prid. mnog, številen: Glá∫z 
je vRámi ∫zli∫ani, placs i jocs i czvil vnougi KŠ 
1771, 8; Vnôgi jocs skôdi ocsam KAJ 1870, 31; 
i vnouga vno'zina ga je na∫zledŭvala KŠ 1771, 
109; Koga miloscsa je vnôga BRM 1823, 41; 
Vnogo Angyelov je Bo'so milo∫cso pogŭbilo 
KMK 1780, 10; I eto delo, na ha∫zek vnougoga 
národa KŠ 1771, A4a; Mártha je pa pa∫csliva 
bila okoli vnougoga ∫zlŭ'zenyá KŠ 1771, 205; 
Bog, ki ∫zi vnoge milo∫cse Go∫zpoud SM 1747, 
58; za volo vnouge hŭdoube tvoje KŠ 1754, 
176; zácsali ∫zo ∫ze pi∫zácske ∫zpitávajoucsi ga 
od vnougoga dugoványa KŠ 1771, 210; Ár, ga 
je na vnougo prosnyo pi∫zao KŠ 1771, 2 (B1b); 
Glá∫zila bom Vnougo dobrouto nyegovo 
BKM 1789, 16; Stero ∫ze je vnougom me∫zti 
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Lejhko prigoudilo KŠ 1754, 248; Po vnougom 
vrejmeni je pa pri∫ao KŠ 1771, 84; vu ∫zvojem 
vnogom gúcsanyi KŠ 1771, 18; On je vnougom 
me∫zti BKM 1789, 9; Vu vnôgom de'zd'zevnom 
vrêmeni BRM 1823, IX; da sze lüsztvo po 
vnougom krivicsnom bojovanyi krouto 
vosztrejbi KOJ 1848, 10; ∫zprávlena po vnougoj 
hŭdoj ∫egej KŠ 1754, 4b; i kakda je rá∫zla med 
vnougim protivin∫ztvom KŠ 1771, 339; Ki ∫zo 
vnougim po∫tenyom ná∫z po∫tŭvali KŠ 1771, 
428; Ki nebi nazáj vzéo zvnougim tálom vu 
etom vrejmeni 'zitek vekivecsni KŠ 1771, 
233; Na∫zlejdnye je pa med vnougim düsne‑
vej∫zti bodanyem bloudnik po∫ztano KM 1796, 
9; odned z‑szvojim vnougim poropom nazáj 
setuje KOJ 1848, 15; I teda bodo vidili ∫ziná 
cslovecsega pridoucsega zvnougov dikov KŠ 
1771, 243; Júdas pa i Szilás zvnougov ricsjouv 
∫zta trou∫tala brate KŠ 1771, 390; Po nyem ∫zo 
vnogi nassi nam greihi odpŭscheni SM 1747, 
87; Dŭhá dári ∫zo vnougi KŠ 1771, 513; Tou ∫zo 
vnougi ∫ztári 'Zeleli BKM 1789, 8; Vnougi grejhi 
∫zvejta BKM 1789, 18; Jasz i drugi vnougi szmo 
sze vcsili KOJ 1833, V; ár szo vnougi nemci 
szem volo doubili KOJ 1848, 10; Vnouge moke 
i mántre ∫ze ogen zovéjo KŠ 1754, 145; i vnouga 
drŭga mej∫zta ∫zo po nyem Evangyeliom notri 
vzelá KŠ 1771, 260; I ja∫z ∫zem ∫zin grehov 
vnogih SM 1747, 67; i ∫ztroskom vnougi vŏrni 
dusicz vŏ zo∫támpani KŠ 1771, A7a; Od eti mao 
∫zo vnougi vucsenikov nyegovi tá nazáj odisli 
KŠ 1771, 287; Ki je darovnik odbrôt vnôgi BRM 
1823, 4; kak punoszt dobrôt vnôgi KAJ 1848, 9; 
Ár gda bi k‑szvojim vnougim 'senam csér szi 
pridjáo KOJ 1848, 5; Doszta sztvaram je vnôgim 
pa pérje KAJ 1870, 10; vnoge na∫∫e grehe na 
∫ztrán o∫ztavimo SM 1747, 84; i od grejha 
vnouge mántre trpi KŠ 1754, 243; majoucsi 
∫zebom roune, i vnouge druge KŠ 1771, 52; 
prine∫zli ∫zo nyemi vragometne vnouge KŠ 
1771, 25; Dá vam kincse vnôge BRM 1823, 9; 
Vido szam pri tom deli naprej vnouge loczné 
prouti meni obrnyene KOJ 1833, V; táblo, stera 
prilicsna bode vnoge zmeslinge odvrnoti AI 
1875, kaz. br. 6; kako i vnouga drüga ∫zkrivna 
Bosja dugoványa TF 1715, 40; kou ∫ze nám 
po vnougi prosnyáj dá KŠ 1754, 183; geto ∫zo 
ji na Kri∫ztu∫ovo ∫zpoznanye vnougi mej∫ztaj 
pripelali KŠ 1771, A5b; ∫ze je i ∫zkázao vu 
vnougi znamejnyaj KŠ 1754, 112; szo sze lüdjé 
po vnougih lejtih tak szpohüjsali KOJ 1845, 3; 
Törki szo z‑vnogih mesztaj vöodtirani AI 1875, 
kaz. br. 3; Vnogih mesztaj nikaj de'zd'za nê bilô 
AI 1875, 8; kai ∫zmo mi pregrei∫ili vnogimi 

greihi SM 1747, 54; Ár ∫zem vnougimi ∫zpadáji 
prouti tebi pregrejso KŠ 1754, 225; Szpitávao ga 
je pa zvnougimi ricsmi KŠ 1771, 250; Boug je 
∫ztvouro Angyele z‑vnougimi popolno∫ztmi 
KMK 1780, 10; menye vo zebráni pej∫zen meti, 
liki zvnougimi brezi v∫ze rázlocsno∫zti BKM 
1789, 4b; Pokedob sze zná vogrszki Jezik z‑
vnougimi Grammatikami hváliti KOJ 1833, 
IIII; gda vidi Pápo z‑vnougimi prebivavci KOJ 
1848, 4; Ki vu Bo'zoj diki vcsini dela vnôga 
BRM 1823, 10; Ki vu Bo'zoj diki vcsini dela 
vnôga BRM 1823, 10 vnóugi ‑a ‑o sam. mnogi, 
številni: Kako po okorno∫zti ednoga csloveka 
vnougi ∫zo grejsniczi po∫ztanoli KŠ 1754, 119; 
ár vnougi ∫zo zvá∫z, ∫terim nyihovo vreime 
neperná∫∫a TF 1715, 7; Vnougi ∫ze zvrácsijo KŠ 
1771, 49; Vnogi právijo, Sto nam szká'ze dobro 
TA 1848, 4; Vnogih, ki szo sztráj, ka zimôsz 
AI 1875, 8; i ∫zkázali ∫zo ∫ze vnougim KŠ 1771, 
96; Sztrasna bode vnougim BKM 1789, 9; kervi 
kotera∫ze za vá∫z i za vnoge prelejé TF 1715, 39; 
ktera ∫ze za vnoge von prelie SM 1747, 39; csi 
ona nede vnouge vöpelala KOJ 1833, IIII; kaj je 
potrejbno Szini cslovecsemi vnouga trpeti KŠ 
1771, 128; Nyega (psa) cslovek na vnôga nüca 
KAJ 1870, 39

vnóužati se ‑am se nedov. ne ljubiti se, upirati 
se: ter ∫ze nyim vnou∫a TF 1715, 4; kmetovje, 
sterim sze vnou'sa na Markovo priti KOJ 1845, 
104; i csi sze nyim tá vnou'sa iti KOJ 1848, 108; 
Zakaj bi ∫ze tebi moja grejsna düsa Vnou'salo 
trpeti KM 1783, 258; Materam sze je vnou'salo 
pogousztoma hi'se vobejliti KOJ 1845, 15; 
Privini sze je nej vnou'salo tüdi Szlovene 
pohoditi KOJ (1914), 99

vnòžina ‑e ž 1. množina, veliko število: 
Sokaság; vno'sina KOJ 1833, 172; kako koli mi 
za vno∫ina greihov volo nemoremo TF 1715, 36; 
pokeidob toliko vno∫ina zvedouk okouli ná∫z 
mámo SM 1747, 27; Lŭbézen zakriva vno'zina 
grejhov KŠ 1754, 58; Od vno'zina grejhov 
Jezus je ∫cse zakriti BKM 1789, 22; razplôdi 
je za volo vno'zine zlocsasztnoszti nyihove 
TA 1848, 5; I tou csinéc∫i veliko vno'zino rib 
∫zo vnyega záprli KŠ 1771, 179; Goszpodne 
Bo'se, ki ∫zi vno'∫ino pogajnszkoga národa 
pripelao KM 1783, 90; Herodes Vno'zino lejpe 
deczé pomouro BKM 1789, 58; Ne gledáj nad 
∫zebom grejhov vno'sino SŠ 1796, 69; Nego 
szini poroucsi vno'sino pejnez KOJ 1848, 32; 
plodi pes velko vnožino kür AI 1878, 3; ár je nej 
vu vno'zini nikoga 'zitek nyegov KŠ 1754, 62; 
Po vno'sini tvoje ∫zmilenoszti KM 1783, 9; v‑
nezmernoj vno'sini ide zPannonie KOJ 1848, 3; 
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v bátrivnoszti po vno'zini vojszké TA 1848, 25; 
Da sze vno'zine pá kre tébe vküp szprávijo TA 
1848, 6 2. množica: Ta vno'∫ina ∫ze je csüdivala 
KM 1796, 118; Te vno'zine pa ti vŏrvajoucsi je 
bilou edno ∫zrczé KŠ 1771, 353; Czaszar sze 
vno'sine zboji KOJ 1848, 9; I na nágli po∫ztáne 
zangyelom vno'zino voj∫zké nebe∫zke KŠ 
1771, 168; i vnouga vno'zina od Galilee ga je 
na∫zledŭvala KŠ 1771, 109 3. slovnično število: 
Vküpnoimé, stero, vno'zino znamenüje AIN 
1876, 10

vnòžinost ‑i ž množina, veliko število: Ti ∫zvetli 
zvêzd vno'zino∫zt Glá∫zi, kaj ∫zi pravicza 
BRM 1823, 99; Düh ∫zvéti Poká'se mi ko∫zti 
vno'sino∫zti SŠ 1796, 34; kak zla gnüszne 
vno'zinoszti KAJ 1848, 297; Csüdüj i zvêzd 
neszmerno vno'zinoszt KAJ 1848, 7; nego sze 
je vüpao vu vno'zinoszti bogátsztva szvojega 
TA 1848, 42

vnožínski ‑a ‑o prid. množinski: Keliko 
racsunov? Dvá: i vno'sinszkoga (pluralis) KOJ 
1833, 19; Ka sze zgodi z‑nisterov recsjôv pri 
naprávlanyi vno'zinszkoga‑racsuna AIN 1876, 
13; trétja oszoba vu vno'zinszkom racsuni 
AIN 1876, 35; steri sze záto za vno'zinszke‑
dosztavke zovéjo AIN 1876, 13

vnòžinstvo ‑a s množina, slovnično število: 
tákse iméne zgrünta, steri vu korenasztoj 
rêcsi dugoványa vno'zinsztva vöpovejo AIN 
1876, 71

vnožìti vnòžim nedov. množiti, večati: On je te 
ágnecz Bo'zi, Ki naso vrêdnoszt vno'zi BRM 
1823, 75

vnòžni ‑a ‑o prid. mnog, številen: Sto more 
zracsunati Dári Tvoje vno'zne BRM 1823, 467; 
Dobrôta pa Tvoja vno'zna BRM 1823, 311 

vnòžnost ‑i ž množina, številnost: Dôl, 
brêg, voda, ∫ztvár vno'zno∫zt, Szo od Bôga 
naprávlena BRM 1823, 119

vnòžtvo ‑a s množina, slovnično število: Racsún 
ká'se dugoványa jedinoszt, ali vno'stvo KOJ 
1833, 19

vnǜk ‑a m vnuk: Nepos Vnŭk KMS 1780, A9; 
Unoka; vnük KOJ 1833, 179; nego naroucsili 
szvojim vnukam náj dragso ŏrocsino nazáj 
szi szpraviti KOJ 1845, 8; Csi pa ∫tera dovicza 
deczo, ali vnŭke má KŠ 1771, 640; Nyidva sta 
se za svojo deco ino za vnüke vnogo trüdila 
BJ 1886, 10; Med drügimi nyegovimi vnükmi 
vrejden je ∫zpominanya Jubál KM 1796, 10

vnǜka ‑e ž vnukinja: Neptis Vnŭka KMS 1780, 
A8b; Unokalány, vnüka AIN 1876, 15

vnǜkec ‑a m vnukec: Vnükec je mládi AIN 1876, 
15

v prisl. ven: ete ne mecse vŏ vragé KŠ 1771, 39; 
kaj ∫zmo vŏ zmertuka po'zmécsani bili KŠ 
1771, 529; Me∫∫a je vö KM 1783; Sztoupi vu me 
∫zrcze, Vö z∫tale, i vö zjaszlaj BKM 1789, 13; 
hüj vö z‑sôle KAJ 1870, 8; Že je vö včenyé BJ 
1886, 4

vbéjliti ‑im nedov. beliti, pokrivati z beležem: 
Materam sze je vnou'salo pogousztoma hi'se 
vöbejliti KOJ 1845, 15

voberlèncati ‑am nedov. motoviliti se: kak 
szmejsno sze je tam lutheránszki predikant 
voberlenczao KOJ (1914), 123

voberlèncivati ‑am nedov. širiti se, slišati se: I da 
je glász po törszkom tábori voberlenczivao, 
da bi Czaszar Károl V. szvojemi brati na 
pomoucs pribli'sávao KOJ 1848, 78

vblìsnoti ‑em dov. skočiti: Zdaj mála vila z‑
povehnyenoga liszta vöblisznola AIP 1876, br. 
2, 6

vbodjenjé ‑á s prebadanje: Vöbodjenyé sze 
tak zgodi, ka iglo prevdárijo AIP 1876, br. 9, 6

včiščénje ‑a s čiščenje: naj sze vcséle za 
vöcsiscsênja volo na völetênje pisztijo AIP 
1876, br. 11, 8

vòda ‑é ž 1. voda, prozorna tekočina: nikák∫a 
lagoja voda TF 1715, 31; rejcs v∫teroj ∫ze tá 
voda zdr'záva KŠ 1754, 187; reics Bosja kotera 
je pouleg vodé TF 1715, 32; Csi ∫ze ∫to ne porodi 
zvodé KŠ 1754, 187; eden pehár mrzle vodé KŠ 
1771, 34; niti ∫zmo ∫zi vodé k‑kühanyi ∫ztvoriti 
mogli KM 1790, 48; ∫tere vrejcsi Bo'zoj kvodej 
djáne KŠ 1754, 190; gda je na kri'zi ∫zvojga tejla 
vodou pŭ∫zto KŠ 1754, 185; vzéo je vodou, i 
muje ∫zi roké KŠ 1771, 94; keljazto vodo nalečé 
AI 1878, 6; vtoi Bosoj reic∫i ∫tera je vu vodi TF 
1715, 32; pren. voda ∫itka vekivecsnoga TF 1715, 
32 2. tekoča rečna ali morska voda: trétyi dén 
je razloucso vodou od zemlé KM 1796, 4; te 
csetvére vodé iména ∫zo eta KM 1796, 5; Vnouge 
vodé ∫ze zdignejo BKM 1789, 5; tekôcse vodé i 
mlák imé AIN 1876, 10; ino me kfriskim vodém 
pela ABC 1725, A8b; K csi∫ztoj vodej me on pela 
BKM 1789, 16; naj ja∫z ktebi idem po vodáj KŠ 
1771, 49; I pej∫zek vmor∫zki vodáj BKM 1789, 38; 
Živé kre afrikanski vodaj AI 1878, 20

v dánje ~ ‑a s izdaja, izročitev: e∫c∫e pred 
De∫zétere Bo'ze zapouvidi vŏ dányem KŠ 1754, 
26

v dàti ~ dám dov. 1. dati, izročiti: ka je pravicsno, 
∫zlugom vŏ dájte KŠ 1771, 610; nájem, ali lon, 
nyim pravicsno naj vŏ dájo KŠ 1754, 221; je 
za∫zádo goricze, i vŏ je je dáo delavczom KŠ 
1771, 238; Ár ∫zam vam naj bole eto vŏ dáo, ka 
∫zam i ja∫z vzéo KŠ 1771, 521; Csi bi ∫to v∫ze, 
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ka má, Tá ∫ziromákom vö dao BKM 1789, 278; 
ednoga nyihovih vojov vlouvo, ino nyim ga 
nej ovak vödáo KOJ 1848, 8; Vö szi nasz dao 
na spot szôszedom TA 1848, 36; Szmrt je szvoj 
porob vö dála BKM 1789, 94; I vŏ je dalou 
mourje te mrtve KŠ 1771, 804; Záto ∫zo roditelje 
nyej vö dáli niki táo z‑∫zvojega poi∫tva KM 
1790, 86 2. izdati knjigo: Med ti∫ztimi je 
Primus Truber Nouvi Zákon vŏ dáo KŠ 1771, 
A6a; i vŏ ∫zo dáli v∫ze Sztároga i Nouvoga 
Zákona knige KŠ 1771, A6b 3. izdati, ukazati: 
Zapouvidi je Boug lüsztvi vö dati mocsno 
zapovedao KM 1783, 274; vu De∫zétoj ∫zvojoj 
zapouvidi vŏ dáo KŠ 1754, 6a vdáni ‑a ‑o izdan: 
Krátki moudus molenyá, od Kri∫ztusa vŏ dáni 
KŠ 1754, 152; Nouvi Gráduvál Bougi na diko vŏ 
dáni BKM 1789, 1; Krátki návuk, vödáni od KOJ 
1833, I; “Prijátel” ‑a prvi broj bode vödáni AI 
1875, kaz. br. 8; geto je ono od ∫zamoga Bogá vŏ 
dáno KŠ 1754, 9a; Tou je nám na lejpo priliko 
vö dáno BKM 1789, 406; da nede v‑ednoj leti 
vecs vödáno, kak dohodki dopüsztijo AI 1875, 
kaz. br. 1; Toga naprej ∫zpoznanya Bo'zega vŏ 
dánoga KŠ 1771, 346; Od 'Zidovov pouleg vŏ 
dáne právde 'zivlejnya KŠ 1771, 449; etomi 
∫zvejti vŏ dánoj rejcsi KŠ 1771, A7b; peszmi. 
Vödáno szpráviscsam KAJ 1848, I; Knige, 
vödáne KAJ 1870, 3; Králeszka imánya várendo 
szo vödána KOJ 1848, 72; Sti té na tvoj ha∫zek 
vŏ dáne kni'zicze KŠ 1771, A8a

vdávanje ‑a s izdajanje, izdatek: vödávanye 
te pa rainskih vecs zadene AIP 1876, br. 1, 2; mi 
edna gmajna nej podilila kaj na vŏ dávanye 
KŠ 1771, 600

v dávati ~ ‑am nedov. izdajati, izročati: Sziná 
Bo'zega na ∫pot vŏ dávajo KŠ 1771, 679; Da bi 
Mej∫zecz pa vnocsi ∫zvoj po∫zvejt vö dávo 
BKM 1789, 157

vòdbeni ‑a ‑o prid. vodilen, glaven: vodbena rejcs 
sze zná imenüvati KOJ 1833, 114; Vodbena‑rêcs 
je on táo govorênya AIN 1876, 73; vodbene‑rêcsi 
oszobe i racsuna AIN 1876, 43; táli govorênya, 
steri na vodbena‑rêcs nanásajo AIN 1876, 36

vòdec ‑dca m vodja, voditelj: od Judá∫a, ki je 
bio vodecz onih, ki ∫zo zgrabili Jezu∫a KŠ 1771, 
343

v déjvati ~ ‑am tudi ~ ‑lem nedov. izpostavljati: 
da ∫zo mogli ∫zvojo decsiczo vŏ dejvati, naj ne 
'zivé KŠ 1771, 360; Ete imenik az, a' sze vödejva 
pred nomenom KOJ 1833, 118; ∫zo vnouge roune 
na vilicze vö dejvali KM 1796, 119

vodekápanje ‑a s slap: Vizzuhany; vodéropá‑
szanye, vodékapanye KOJ 1833, 183

vdelìti tudi vdilìti ‑ím nedov. deliti, podeljeva-

ti: Blagoszlov tvoj vödeliti, Je tvoja radoszt 
KAJ 1848, 193; szôdbo i praviczo ti vödelis TA 
1848, 80; Zvelicsanye Obilno je vö dili BKM 
1789, 43; On dári ∫zvoje vö deli BKM 1789, 
116; Sztarissina gda pletenik vö dili SIZ 1807, 
43; nemore dopüsztiti, ka bi sakramentome 
lajkuszi vödelili KOJ (1914), 134

vodèni1 ‑a ‑o prid. vôden: Záto má mêrno lato, 
vodeno mero KAJ 1870, 74; záto vodeni fticsi 
odidti morejo KAJ 1870, 24; i c∫i∫zto je mládo 
vrbje od vodeni klicz KM 1790, 76

vodèni2 ‑a ‑o prid. vodén: Kak vodeni mehér BKM 
1789, 447; Kak vodeni mehér SŠ 1796, 104; dreivo 
v∫zadjeno poleg vodenoga potoka SM 1747, 
25; je naszledüvalo, celo i szmrt z‑vodenoga 
betega KOJ 1848, 28; Ali on je naszkorom vu 
vodenom betegi mro KOJ 1848, 92

vodenják ‑a m vodenični bolnik: Vodenyáka 
v∫zobotto zvrácsi KŠ 1771, 218

voderopásanje ‑a s slap: Vizzuhany; vodé 
ropászanye, vodékapanye KOJ 1833, 183

vòdica1 ‑e ž udica, trnek: Vodicza KMS 1780, A3b; 
idoucsi vrzi vodiczo vmourje KŠ 1771, 57; Kak 
ti csrvics na vodiczo ∫zi ∫ze potégnola SŠ 1796, 
125

vòdica2 ‑e ž vodica, voda: Zcsi∫ztoga ∫ztüdencza 
tekoc∫om vodiczom BKM 1789, 161

vodìlo ‑a s vodilo: káksi lejpi návuk povej za 
vodilo KOJ 1845, 11

vodìtel ‑a tudi vodìteo ‑ela m voditelj: Záto nám 
je právda voditeo bila KŠ 1771, 563; Pro∫zimo 
te boj voditel BKM 1789, 142; V∫zem bode 
verni voditel BRM 1823, 3; nego naj bode 
fárnikom vucsiteo i voditeo KOJ 1845, 4; Boj 
nam szmileni voditel KAJ 1848, 122; Bojdi moj 
voditel BJ 1886, 7; Vszê verni düs voditeli KAJ 
1848, 9; Za voditela ti ne∫zpametni KŠ 1771, 
451; nej ∫zmo vecs pod voditelom KŠ 1771, 563; 
Szpominajte ∫ze zvoditelov KŠ 1771, 697; Strta 
zapouvid do∫ztája ∫ze Voditelov KMK 1780, 42

vodìtelkinja ‑e ž voditeljica: Dugo boj 
voditelkinya Lüdsztva tvojega KAJ 1848, 332

vodìti vòdim nedov. 1. voditi, delati, da kdo kam 
pride: jeli more ∫zlejpi ∫zlejpoga voditi KŠ 
1771, 185; Csi tebé prav scsé voditi KAJ 1870, 7; 
konyom czejli nyihov trŭp vodimo KŠ 1771, 750; 
Te témni je nêmeo, ki bi ga vodo KAJ 1870, 37; 
Kme∫zti ∫zo ga odali, Zvézanoga vodili BKM 
1789, 71; Szlejpi pa Szlejpoga csi bode vodo 
KŠ 1771, 50 2. delati, da kdo ravna v skladu 
z moralnimi načeli: ja∫z te hocsem zmoimi 
ocsmi voditi SM 1747, 96; Ki sze Jezusa dr'zi, 
I od nyega voditi dá KAJ 1848, 221; i na ∫ztezai 
nyega vodis SM 1747, 85; Bláj'zen je koga ti 
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vodis BKM 1789, 331; on mené po rávnoi pouti 
vodi ABC 1725, A8b; ∫zvoje lŭ∫ztvo, nyé vodi KŠ 
1754, 105; Tvega Düha, Ki ná∫z vodi BKM 1789, 
125; recsi, da med nyimi edna to drügo kakti 
vodi KOJ 1833, 114; vodi mene utvoioi praviczi 
ABC 1725, A7b; Vodi me vu tvoioi praviczi SM 
1747, 93; Vodi me vu i∫ztini tvojoj KŠ 1754, 
157; tak ravnaj i vodi ∫zrczá na∫a KŠ 1771, 833; 
Goszpodne vodi me vu praviczi tvojoj TA 1848, 
5; Ti me vodi z‑dühom szinovne bojazni KAJ 
1870, 5; nego kaibi druge na práve vöre pout 
vodili TF 1715, 7; On nász bode vodo do szmrti 
TA 1848, 39 vodìti se vòdim se voditi se: Ár kikoli 
∫ze od Dŭha Bo'zega vodijo KŠ 1771, 464; Od 
nyega bom ∫ze vodo BKM 1789, 163 vòdjeni ‑a 
‑o voden: Z‑ocsinszkim tálom szem od tébe 
vodjen KAJ 1848, 257

v djáti ~ dènem dov. dati ven: I jasz szem 
vödjála grah KAJ 1870, 58 v djáni ~ ‑a ~ ‑o 1. 
izpostavljen: Vŏ djánoga je pa gori vzéla csi 
Faraova KŠ 1771, 360 2. izobešen: na vszáko 
hi'zo csarna bandera vödjána AIP 1876, br. 2, 1 
3. naveden: Na vszákom testamentomi more 
vödjáno bidti gde, je rejeni AIP 1876, br. 3, 2

vodjenjé ‑á s vodenje, vzgoja: Te prvi zrok je 
deczé rodjenye, môdro vodjenye KAJ 1848, 317; 
Ti ∫zi pa zapopadno moje vcsenyé, vodjenyé 
KŠ 1771, 650

vdoprnèsti ‑nesém dov. uresničiti, uveljaviti: 
To tüdi pravo Tisza, ka csi on tákso pogodbo 
nebi mogo vödoprineszti AIP 1876, br. 3, 2

vodozèmec ‑mca m dvoživka: K prvomi táli se 
slišijo k trétjemi vodozemci AI 1878, 5

v držàti ~ držím nedov. vzdrževati, gostiti: 
Publius je nyé v∫ze gori prijao i tri dni je je 
po∫teno vö dr'sao KM 1796, 130

v ftégnoti ~ ‑em dov. iztegniti: vŏ ftégni tvojo 
rokou KŠ 1771, 109 v ftégnovši ~ ‑a ~ ‑e ko je 
iztegnil: Jezus vŏ ftégnov∫i rokou prijao ga je 
KŠ 1771, 49 v ftégnjeni ~ ‑a ~ ‑o iztegnjen: Vö 
glászi veszélo, Vö ftégnyena krepkoszt BKM 
1789, 2

v ftegüvàti ~ ‑ǜjem nedov. iztegovati: liki da bi 
∫teli kotve zprejdnyega tála vŏ ftegŭvati KŠ 
1771, 426; i roké vase vö ftegüjete na kriviczo 
TA 1848, 46

vftgnoti ‑em dov. iztrgati, rešiti: Goszpodne, ki 
me vöftrgnes z vrát te szmrti TA 1848, 7; Ki ná∫z 
je vŏ ftrgno zoblá∫zti te kmicze KŠ 1771, 604; 
Vö me je ftrgno zmo'znomi nepriáteli mojemi 
TA 1848, 13 v ftPgnjeni ~ ‑a ~ ‑o iztrgan: Tej ∫zo 
drevje ∫zkorényom vŏftrgnyeno KŠ 1771, 759

vógel tudi vogéo voglá m vogel: Szeglet; vogel, 
kout KOJ 1833, 71; vcsinyeni je k‑glávi voglá KŠ 

1771, 71; narédi eden oszék, steroga voglovje 
dugi moro biti AIP 1876, br. 8, 8; gospodaricza pa 
tri voglé hrama gordr'si KOJ 1845, 41; Ár lŭbijo 
vu ∫zprávi∫csaj i na vogláj vilicz ∫ztojéc∫i 
moliti KŠ 1771, 18 

vógelje tudi vóugelje ‑a s oglje: Din je sao i 
'zerjávo vôgelje od nyega TA 1848, 13; vnogo 
hramov je 'se zgorelo od tisztoga 'sivoga 
vógelja, z‑sterim szo kravo kadile KOJ 1845, 
108; vidili ∫zo 'zerjávo vougelje nalo'zeno KŠ 
1771, 335

vógelni ‑a ‑o prid. ogljen: Naszlêdnye je z‑
vôgelnim prahom posziplejo KAJ 1870, 81

v genòti se ~ gènem se dov. ganiti se, oddaljiti 
se: Dáj mi, da ∫ze vö ne genem Nigdár 
zmiloscse tvoje BKM 1789, 221

vógeo ‑gla m oglje: Carbo Vogeo KMS 1780, A8b; 
Vga∫∫eni vogeo Holt∫zén KM 1790, 93(a)

Vóger tudi Vóuger ‑gra m Oger, Madžar: nego 
szo sztarinszki Vogri escse nistere druge 
národe prijali KOJ 1833, X; Vougri z tem 
spotom razszrdjeni vküpna'senéjo KOJ 1848, 
8; po Vogrszkom gucsécsih Vougrov KOJ 1833, 
VIII; Po tom je Vougrom Kurása tak narászla 
KOJ 1848, 8; Keliko i kákse litere májo Vougri? 
KOJ 1833, 2; Zdáj szo Vougri czeszto najsli v 
Pannonio KOJ 1848, 7

vogèrski tudi vogPski ‑a ‑o prid. ogrski, madžar-
ski: napi∫zek Vogr∫zki ká'ze BKM 1789, 5; more 
z‑obrásza zemlé potünoti i vogrszki národ 
KOJ 1833, III; Keliko liter má vogrszki jezik 
AIN 1876, 5; csi sze pokopa vogrszka rejcs KOJ 
1833, III; O'zébet vogerszka kralica AI 1875, kaz. 
br. 8; Vogerska zemla je naša drága domovina 
BJ 1886, 44; Vogerszko szilje jáko iszkano 
AI 1875, 8; Od toga je vŏ dáni zvogr∫zkoga 
Gyor∫zki Katekizmus KŠ 1754, 3b; Ali réd ∫zem 
na∫zledüvo Vogr∫zkoga Gráduvála BKM 1789, 
4; Krátki Návuk Vogrszkoga Jezika KOJ 1833, 
I; Zgodbe Vogerszkoga Králesztva KOJ 1848, 
3; od goriposztávlanya vogerszkoga banka 
AI 1875, kaz. br. 1; Molitev k‑Vogrszkomi Králi 
KM 1783, 91; i vogrszkomi szilji cêno doli 
vdári AI 1875, kaz. br. 8; Stajer∫zki, Vogr∫zki 
or∫zág 'znyim napuno KŠ 1771, A6a; Na példo 
vám po∫ztávim Vogr∫zki národ BKM 1789, 6; 
morejo skolniczke na vogrszki Jezik vcsiti 
vucsenike KOJ 1833, III; ino sze po vogerszkoj 
zemli razpresztréjo KOJ 1848, 3; Vu vogrszkom 
jeziki escse naprêprihájajo ptühinszke litere 
AIN 1876, 6; Ország sze imenüje Vogrszki od 
po Vogrszkom gucsécsi Vougrov KOJ 1833, 
VIII; pod Vogrszkim ravnanyem bi prebivali 
KOJ 1833, VII; vsi pod Vogrszkov Korounov 
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bodoucsi Národje KOJ 1833, VIII; Szloven∫zke, 
i Vogr∫zke Recsi KM 1790, 92(a); Kelkoféle szo 
vogrszke litere AIN 1876, 5; ∫teri ∫ze na Vogr∫zke 
noute morejo popejvati BKM 1789, 5; Ár tej 
na∫i Vogr∫zki ∫zlovenov jezik ∫zebi la∫ztivnoga 
má KŠ 1771, A7a; ki ∫zo zna∫imi Vogr∫zkimi 
∫zloveni vrét o∫ztánki ovi Vandalu∫ov KŠ 1771, 
A6a; Vogrszkiország i Erdély KAJ 1870, 162; 
med Vogrskimországom i med Ausztrie AI 
1875, br. 1, 1

Vogesko tudi VogPsko ‑ga s Ogrsko, Madžar-
ska: Vogr∫zka KM 1790, 8; Hungaricum 
Vogr∫zko KMS 1780, A8; Pelam sze ponavádi 
doli na vogrszko AIP 1876, br. 8, 8; i tr'sczom 
je nej bráno vu Vogerszkom sze naszeliti KOJ 
1848, 10; kamena sol se na Vogrskom nájde AI 
1878, 54

vogláriti ‑im nedov. oglariti, vasovati: nej 
vogláriti ni vudné, niti v‑nocsi KOJ 1845, 10

v glásiti ~ ‑im nedov. razglašati, oznanjati: 
Nyegovo trplejnye moremo vŏ glá∫ziti KŠ 1754, 
216; geto ∫zo ga zácsali niki za ne∫ztálnoga i 
táksega vŏ glá∫ziti KŠ 1771, 527; i do széga mao 
vö glászim csüda tvoja TA 1848, 36; Kakda je 
vö glá∫zo Ivan G. Kri∫ztu∫∫a KM 1796, 95

v glédati ~ ‑am nedov. delati, ustvarjati videz: 
Teda je vsze po szvétesnyem vöglédalo v‑
souli KOJ 1845, 5 vglédavši ‑a ‑e gledajoč ven: 
Eden oča na hižno okno vöglédavši vára BJ 
1886, 24

Vogléja ‑e ž Oglej: I rejszan za tri dni Vogleja 
nyemi je v‑rokaj KOJ 1848, 4

vogléni ‑a ‑o prid. ogeln: fundamentum, ∫teroga 
vogléni kamen je Jezus Kri∫ztus KŠ 1771, 577; 
ovo dejvam v‑Sioni kamen vogléni KŠ 1771, 
706

v gnàti ~ ženém nedov. 1. gnati ven: I, gda 
∫zvoje la∫ztivne ovczé vŏ 'zené KŠ 1771, 299 
2. izganjati, preganjati: Tüdi mládi Battyany 
je prot. Dühovnike vögano KOJ (1914), 137 3. 
poganjati: Drejvje mladike vö 'zené BKM 1789, 
95

vògnoti se ‑em se dov. ogniti se: zánke, sterih 
sze on denok szrecsno vogne KOJ 1848, 41

v gonìti ~ gònim nedov. izganjati, preganjati: 
zácsao je vŏ goniti te odávajoucse KŠ 1771, 
137

Vogríja ‑e ž Ogrsko, Madžarska: steri szo 
sze posteno Vogrije oponásali KOJ 1848, 24; 
Szoliman, Belgrád, klücs k‑Vogriji, za szé 
vzeme KOJ 1848, 7

Vògrin ‑ína m Oger, Madžar: magyar (vogrin) 
AIN 1876, 10; med sztrasnim pszüvanyom i 
preklinyanyom kak Vogrinje nájbole znájo 

KOJ (1914), 122; Hunovszkoga roda Vogrinje 
szo szvojo prvo domovino v‑Ázii meli KOJ 
1848, 6; podmiteni szo Vogrine vo tá prejk 
Müre poscsukali KOJ 1848, 38; Vu Vogrinaj sze 
je 'selejnye pobudilo KOJ 1848, 7; Czaszar z‑
Vogrinami boj zacsne KOJ 1848, 8

vgúčanje ‑a s izgovarjanje, opravičevanje: i 
edno rêcs nê govorio za vögucsanye szebé AI 
1875, br. 2, 7

v gúčati ~ ‑ím nedov. izgovarjati, izpovedovati: 
i vö bom gúcsao ka je vcsino düsi mojoj TA 
1848, 51; vüszta moja bodo vögúcsala praviczo 
tvojo TA 1848, 36

vohàlo ‑a s vohalo: i špikasti njegov (krtov) nos 
ne samo dobro vohalo AI 1878, 10

v hodìti ~ hòdim nedov. hoditi, iti, priti ven: 
Šteri brezi potrêbčine rad vöhodi BJ 1886, 5; 
Lázar, hodi vŏ KŠ 1771, 305; Lepo te prosim 
malo vöhodi BJ 1886, 31; hodte vi otroci vö KOJ 
1845, 142; odked szo oni 145 lejt vöhodili robit 
KOJ 1848, 99

vidéjnje ‑a s 1. izhod: ∫ze je Jo'zef zvŏidejnya 
∫zinouv Izrael∫zki ∫zpoumeno KŠ 1771, 692 2. 
izdaja: Vu Vŏidejnya knigaj etak právi KŠ 
1754, 67 3. smrt: Áldüj ná∫z vu vö idejnyi, 
Go∫zpon Boug BKM 1789, 290; naj ∫ze ztej i po 
mojem vŏ idejnyi ∫zpominate KŠ 1771, 718

v imenǜvani ~ ‑a ~ ‑o prid. imenovan: Na 
tou dugoványe gledoucs, te vö imenüvani 
mladénecz, tak veli SIZ 1807, 19

v ìskati ~ ìščem nedov. iskati: Ár c∫i bi cadentie 
vŏ i∫zkau BKM 1789, 4b

v ìti tudi v ìdti ~ ìdem nedov. 1. iti ven, oditi: 
preczi ∫zmo i∫zkali vŏ idti vu Maczedonio KŠ 
1771, 392; Či je tebi vöidti potrêbno BJ 1886, 
5; Eto pokolejnye nejde vŏ KŠ 1771, 37; i tam 
o∫ztante, dokecs vŏ idete KŠ 1771, 32; Ovo, vu 
pŭscsini je, nejdite vŏ KŠ 1754, 12a; nejdte vŏ 
KŠ 1771, 81; Záto vŏidite od nyih KŠ 1771, 539; 
ne bos vŏ ∫ou odnut KŠ 1771, 15; vŏ bodo sli 
angyelje KŠ 1771, 46; Gda bi pa vŏ sla zvodé 
KŠ 1771, 367; gda ∫zam vŏ ∫ou od Maczedonie 
KŠ 1771, 600; vŏ je ∫ou ∫zejács ∫zejat KŠ 1771, 
111; ∫tero je vŏ slo vu Grcsko zemlo KŠ 1771, 
554; z‑tejh varov szo vösli na zverjádisztrelbo 
KOJ 1848, 6; pren. Z‑korenyá ide vö szteblo 
KAJ 1870, 15; Trombŏnte glá∫z bode vŏ ∫ou 
KŠ 1754, 271 2. končevati se: Csi korén vöide 
z‑literov t AIN 1876, 51; Vu nomeni, steri z‑
globokoglásznimi literami vöidejo KOJ 1833, 
43 vidóuči ‑a ‑e gredoč ven: vŏidoucsi Jezus 
zhi'ze, ∫zeo ∫zi je KŠ 1771, 42; i on vö idouc∫i vu 
v∫za kre Jordána bodoucsa dr'sánya KM 1796, 
93; Onedva pa vŏidoucsa, razglá∫zila ∫zta ga 
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KŠ 1771, 30; Farizeuske vŏidoucsi KŠ 1771, 38; 
pren. Z‑grozov sze zglédne Z‑szvêta vöidôcs 
KAJ 1848, 4 vidóuči ‑a ‑e sam. izhajajojoči: 
os∫zkruni csloveka, nego to vŏ idoucse zvŭ∫zt 
KŠ 1771, 50; negao ta vŏidoucsa od nyega KŠ 
1771, 123 v idévši ~ ‑a ~ ‑e ko je šel ven: I vŏ 
idév∫i ∫zlŭgi oni na poti KŠ 1754, 130

vòj ‑a m voditelj, vodja: Voi moi boi i obramba 
SM 1747, 71; Právda je nam voj bila k‑Kri∫ztusi 
KŠ 1754, 70; i ∫teri je voj KŠ 1771, 246; Na 'zitek 
vekivec∫ni voj BKM 1789, 260; krêpi tak ti, 'zitka 
voj, Drágo odküpleni sereg KAJ 1848, 117; niti 
sze soularje navcsiti nemorejo brezi právoga 
voja KOJ 1833, IIII; I dr'zis ∫ze za voja ti ∫zlejpi 
KŠ 1771, 451; Hváli Sion Rej∫itela, hváli Voja 
KM 1783, 61; Glédajmo Voja na∫ega BKM 1789, 
66; huszitov ednoocsnoga voja Giskra Jánosa 
posztávila KOJ 1848, 55; ∫zlejpi voji ∫zo ti ∫zlejpi 
KŠ 1771, 50; i ednoga nyihovih vojov vlouvo 
KOJ 1848, 8

voják ‑a m vojak: Pokedob je szám Taksony 
voják bio KOJ 1848, 9; vküpna 'senéjo vno'sino 
vojákov KOJ 1848, 9

vojaprédnji ‑ega m vojaški poveljnik: vszákom 
deli, kak vucslen, kak vojaprednyi on [kralj 
Matjaž] sze za prednyega pokázo AI 1875, br. 
1, 4

vòjna ‑e ž 1. vojna, boj: Po dúgoj vojni tak ∫zo 
mirovno '∫iveli Izraelitánczi KM 1796, 44; ali 
záto eta suma pri vojni tesko bode zadoszta 
AI 1875, br. 1, 1 2. prepir, pričkanje: Té je 
napihnyeni blázni okouli ∫zpitávanya i rejcsne 
vojne KŠ 1771, 642

vòjnik ‑a m vojak: Katona; katana, szoldák, 
vojnik, junák KOJ 1833, 162; Vojnik na lêvom 
plecsi noszi szvoje ro'zjé KAJ 1870, 33; Eden 
ovoga ráto naj za mira volo med tima vojnika 
sztôpi AIP 1876, br. 1, 3; vecs i menye vojnikov 
szpadnolo AI 1875, br. 1, 2

vòjni-séreg ‑oga‑ ‑a m armada, vojska: Najvecs 
pênez po'zré vojni‑sereg AI 1875, br. 1, 1

vòjsk tudi vóusk tudi vòsk ‑a m vosek: Vou∫zk 
Via∫z KM 1790, 94; Viasz; vouszk KOJ 1833, 182; 
Vi∫zoki zrák, kako vou∫zk ra∫ztopi ∫ze BKM 
1789, 432; Sitek tvoj je li din, vou∫zk i ∫zencza 
SŠ 1796, 140; Csi pecsatni vojszk po szüknyi 
csouvas KOJ 1845, 102; včéle médi vosk beréjo 
AI 1878, 3

vòjska ‑e ž vojska, vojaštvo: Voizka ABC 1725, 
A3b; C∫i ogen, ali vojszka, Vzeme nám v∫ze 
blágo BKM 1789, 10; Voj∫zke tákse nej bilou BKM 
1789, 99; Od Tiváristva i vojszke KM 1790, 82; 
Vküp je ∫zpravo dvej tré∫zeti jezér voj∫zké KM 
1796, 47; vszoj szvojoj vojszki naroucsi poszt 

KOJ 1848, 9; Kráo po∫zlao je voj∫zko ∫zvojo 
KŠ 1771, 72; i po∫zlav∫i voj∫zkou ∫zpomouro je 
v∫zo deczo KŠ 1771, 8; te Szrbio i Csarnogoro 
szvojov vojszkov dopunijo AI 1875, kaz. br. 3; 
Szlo'sene vojszke pa Napoleona tirajo dale 
KOJ 1848, 121; Tecsasz je Henrik szvoje vojszke 
na nouge posztavo KOJ 1848, 8; pren. nebé∫za i 
zdŭhom vŭ∫zt nyega v∫za nyih voj∫zka KŠ 
1754, 93; I ta voj∫zka vu nébi na∫zledŭvala ga 
je KŠ 1771, 802; I na nágli po∫ztáne zangyelom 
vno'zino voj∫zké nebe∫zke KŠ 1771, 168; da bi 
∫zlŭ'zili voj∫zki nebe∫zkoj KŠ 1771, 362; Ár z 
tebom jasz vojszko razbijem TA 1848, 13; Nas 
nepriátel, zvoi∫zkouv ná∫z je opá∫zal SM 1747, 
79; Eto bi ∫ze Pred tvojom vojszkom ne ∫ztraso 
BKM 1789, 350

vojskèni ‑a ‑o prid. voščen: blagoszlávlanye 
vojszkenih szvejcs KOJ (1914), 135

vòjskin ‑a ‑o prid. vojskin, vojaški: szvojo 
vojszkino penezniczo popüsztiti KOJ 1848, 98

vojskovànje ‑a s vojskovanje, bojevanje: je 
veliko hasznilo vogerszkomi Králesztvi 
Lajosovo neápolszko vojszkovanye KOJ 1848, 
46; i nezmágajoucs potrejbnih sztroskov za 
vojszkovanye, zalo'sila je Sopron KOJ 1848, 55

vojskovàti ‑ǘjem nedov. vojskovati se, bojevati 
se: Vougri drugo nevejo kak kmetovati ino 
vojszkovati KOJ 1848, 28 vojskovajóuči ‑a ‑e 
vojskujoč: nego vedno vojszkovajóucsi jih je 
nej zamogao preprecsiti KOJ 1845, 66

vojskovòda ‑e m vojskovodja: Paumkirkera 
stájerszkoga vojszkovodo tak zadobi za szé 
KOJ 1848, 67

vojskovòjvoda ‑e m vojskovodja: Petra, ki 
je bio Szin mlájse szesztré Sz. Stevana, ino 
Vojszkovojvoda na Vogerszkom KOJ 1848, 14

vojskǜvanje ‑a s vojskovanje, bojevanje: 
∫tero ∫ze toga ∫ztároga pozoja vojszkŭvanye 
zové KŠ 1771, 441; pren. Prouti tejli mocsno je 
voj∫zküvanye SŠ 1796, 129; Rosjé voj∫zkŭvanya 
na∫∫ega je nej telovno KŠ 1754, 161; Neg’ da ti 
dás mené Na to britko voj∫zküvanye BKM 1789, 
68; Düh tvoj naj me pobüdjáva Na sztálno 
vojszküvanye KAJ 1848, 19; Bôg, ki vcsi prszte 
moje na vojszküvanye TA 1848, 116; Bojdi 
veren v‑voj∫zküvanyi BKM 1789, 256; Zvŭna 
voj∫zkŭvanya, znoutra pa ∫ztráhi KŠ 1771, 540

vojsküvàti se ‑ǘjem se nedov. vojskovati se, 
bojevati se: Ova geto ∫ze more voj∫zkŭvati 
prouti vrági KŠ 1754, 130; Prouti Tiru∫i i Sidoni 
∫ze ∫zcsé voj∫zkŭvati KŠ 1771, 378; Kolman je 
stimao, kâ sze 'znyim vu tom niscse nemore 
vojszküvati KAJ 1870, 82; Za ná∫z ∫ze voi∫zkŭie 
kral v∫zei SM 1747, 79; Sto ∫ze voj∫zkŭje na 
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la∫ztivnoj ∫zvojoj plácsi gda ∫té KŠ 1771, 506; ∫ze 
Prouti vrági voj∫zküjemo BKM 1789, 6; Za té ∫ze 
voj∫zküjejo BKM 1789, 106; Vojszküj ∫ze ∫zám ti 
za tvojo dec∫iczo BKM 1789, 330; Herodes, ka bi 
∫ze voj∫zkŭvao ∫z‑Tirusánczami KŠ 1771, 380; 
∫zlugi moji bi ∫ze voj∫zkŭvali KŠ 1771, 327; pren. 
Dáj mi mouce Gyedrno ∫ze voj∫zküvati BKM 
1789, 398; gda ∫ze Vojszküjem BKM 1789, 420; 
Bojdi kre méne, gda ∫ze Voj∫zküjem SŠ 1796, 
10; dŏnok ∫ze pouleg tejla ne voj∫zkŭjemo 
KŠ 1771, 545; naj ∫ze voj∫zkŭjete za ednouk 
dáno voro KŠ 1771, 758; od telovni 'zél ∫tere 
∫ze voj∫zkŭjejo prouti vŏri KŠ 1771, 706; Gda 
∫ze voj∫zküvao bom z‑∫zmrtjom SŠ 1796, 162 
vojsküvajóuči ‑a ‑e vojskujoč se: Kakda ∫ze 
escse zové ta Voj∫zkŭvajoucsa KŠ 1754, 130; i 
Archippi znami voj∫zkŭvajoucsemi KŠ 1771, 
665; pren. Na voj∫zkŭvajoucso (cerkev) KŠ 1754, 
130

vojuváč ‑a m bojevnik, borec: Epafroditu∫a brata 
i pomocsnika i vojuvácsa mojega po∫zlati 
kvám KŠ 1771, 595

vojǜvanje tudi vojuvánje ‑a s bojevanje, 
boj: Vojüvanye KM 1790, 8; Ütkozet; bitje, 
vojüvanye KOJ 1833, 180; Vivódás; vojüvanye 
KOJ 1833, 183; Nika namárate, ka znepriátelom 
imáte vojüvanye BKM 1789, 448; vojszki po 
tom jo na junácsko vojüvanye obátri KOJ 1848, 
91; pren. Na∫∫e vojŭvanye je nej prouti krvi i 
tejli KŠ 1754, 105; Tou je csüdno vojüvanye, 
Med ∫zmrtyom i med 'zitkom BKM 1789, 96; 
Oh blá'zeno vojüvanye BRM 1823, 72; Kri∫ztus 
veli tou Sz. Paveo zavojüvanye SŠ 1796, 20; 
neo∫ztavi ovoga tvoiega ∫zina vu ∫zmertnom 
vojuványu SM 1747, 63

vojüvàti ‑ǘjem nedov. bojevati se, boriti se: 
Viaskodni; vojüvati KOJ 1833, 183; Vsza 
vojszka je zvüna országa vojüvati mogla KOJ 
1848, 103; pren. ár nemamo drügoga, ki bi za 
nász vojüvao, nego ti Boug nas KM 1783, 127 
vojüváti se ‑ǘjem se nedov. bojevati se, boriti 
se: Goszpôd sze za nyé vojüje KAJ 1848, 126; 
Vojüjmo‑∫ze mi vu na∫em 'sitki SŠ 1796, 36; 
Vojŭjte ∫ze notri idti po te∫zni vrátaj KŠ 1771, 
217; i gda bi ∫ze 's‑nyimi vojüvao Jó'∫ue KM 
1796, 44; i kak ∫ze je on ∫zám za vá∫z vojüvao 
KM 1796, 45; Go∫zpoda ∫ztebom ∫ze vojüvala 
SŠ 1796, 96; Nej li ∫zo ∫ze ∫zvéczi takáj z‑
∫zmrtjom vojüvali SŠ 1796, 51 vojovajóuči ‑a ‑e 
bojujoč se: szo Matyasi I. vu Morávszkom 
vojovajoucsemi nej od pogibelnoszti glásza 
poszlali KOJ 1848, 65

vojüvávec ‑vca m bojevnik, borec: Vivódó; 
vojüvávecz KOJ 1833, 183

vòjvoda ‑e m vojvoda: Taksony Vojvoda 
KOJ 1848, 9; Zvolili szo szi tak Álmosa za 
prejdnyega Vojvoda KOJ 1848, 7

vòjvodstvo ‑a s vojvodstvo: Zdáj sze Álmos za 
volo szvoje sztaroszti odpovej Vojvodsztvi 
KOJ 1848, 7; Vojvodsztvo szvojemi szini 
Taksoni prejkdá KOJ 1848, 9; Za Gejzom vu 
Vojvodsztvi je naszledüvao nyegov szin 
Stevan KOJ 1848, 11; Avarci szo z‑Ázie v‑
Europo pod vojvodsztvom Kagána prisli 
KOJ 1848, 5; szlovenszki národje szo sze pod 
vojvodsztvom Szamo‑a prouti nyim zdignoli 
KOJ (1914), 96

vòjvoski ‑a ‑o prid., v zvezi vojvoska reč vodilna, 
nadredna beseda: I záto ono rejcs, od stere 
viszi ta drüga: vojvoszka‑rejcs KOJ 1833, 114; 
on táo pa govorêna, z‑sterim kaj právimo, je 
vojvoszka‑rêcs AIN 1876, 73

vójznjeni ‑a ‑o prid. pogreznjen: te drügi 
obecso, ka orszácska vójznyena kôla po cajti 
vöpotégnyena bodo AI 1875, br. 2, 1 

vkadìti se ‑ím se nedov. kaditi se, izparevati: 
szopout (szpár), steri sze rad zémle vökadi 
KOJ 1845, 116

vkopàti ‑kòpam nedov. izkopavati: Hlapica je 
krumpise vökopala KAJ 1870, 44

v kǘpiti ~ ‑im dov. odkupiti: Vŏ ∫zi kŭpte 
kzvelicsanyi prilicsno vrejmen KŠ 1771, 584

vól ‑a m vol: Koga vol, i oszel ∫zpozna BKM 1789, 
27; krava, vol szo nüclivi hi'zni sztvári AIN 
1876, 8; kakšté veliki vol na hrbti nesé AI 1878, 
11; Ne po∫elei ni vola TF 1715, 17; ni vola ABC 
1725, A4b; Ne po∫elei ni vola SM 1747, 46; Ne 
po'zeli ni vola KŠ 1754, 64

vòla tudi vòlja ‑e ž 1. volja: a ni ∫ze nyemi vola 
ne∫zpuni TF 1715, 47; Boidi volja Tvoja TF 1715, 
28; Boidi vollya tvoia ABC 1725, A4b; Szvéta 
je nyegva vola SM 1747, 74; Boidi volja tvoja 
SM 1747, 43; Vola mrtva vgrejhi KŠ 1754, 124; 
bojdi vola tvoja KŠ 1771, 206; naj ∫ze po meni 
∫zpunyáva tvoja Bo'sánszka vola KM 1783, 2; 
Szrczé, mislejnye, i vola K∫zebi je vlejkla ta 
zemla BKM 1789, 59; Tva vola je naj bougsa 
SŠ 1796, 3; Csi je eto Bogá Ocsé ∫zvéta vola 
SIZ 1807, 4; Li ta Tvoja dobra vola BRM 1823, 
9; ednoga csloveka vola sze more dopuniti AI 
1875, kaz. br. 2; pouleg voule Bogá Nebe∫zkoga 
TF 1715, 12; pouleg nyegove ∫zvéte volje ∫ivé 
TF 1715, 10; poleg tvoie ∫zvéte vollye ABC 1725, 
A6b; poleg tve ∫zvéte volje SM 1747, 65; ná∫z 
vo o∫zloubodo pouleg voule Bo'ze KŠ 1754, 
118; ne ∫zpádne na zemlo brezi voule Ocsé KŠ 
1771, 33; ravnaj pouleg tvoje ∫z. voule KM 1783, 
5; da jo nyemi z‑dobre‑voule dájo SIZ 1807, 
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5; Stvári od svoje vole se giblejo AI 1878, 4; 
volo pa Kri∫ztu∫evoj vouli podvr'ze KŠ 1754, 
127; Szo vsza, i voli nyegvoj podlo'zna KAJ 
1848, 8; Vnyega voulo ∫ze ∫csém zroucsiti SM 
1747, 72; Tebi darüjem volo mojo KM 1783, 5; 
Dokecs more ∫zpuniti, Szvojega Ocsé volo 
BKM 1789, 12; Ocsé volo szpuni BRM 1823, 10; 
da bi szkoro volo meo oditi KOJ 1848, 4; Bog 
vu voli, i v∫zem SM 1747, 33; V‑Bo'zoj dobroj 
vôli BRM 1823, 10; bla∫en∫ztva, steroga ∫zem 
∫zpravil zvoljom ocza mega SM 1747, 83; i 
v∫zej voulov je zracsúnani med ti edenáj∫zet 
Apo∫tolov KŠ 1771, 343; jáko ∫ze tak protivi z‑
voulov, ki ∫ze ne pa∫csi povéksávati KM 1796, 5 
2. v zvezah: po volji po želji, na ljubo: Boug mi 
dela po vouli SM 1747, 74; Naj ∫zi dela po vouli 
KŠ 1754, 268; Tebé zadovoli, krühom po vouli 
BKM 1789, 357; i meni je nikaj nje po vouli KM 
1790, 46; Ár je düsi po vôli hodo TA 1848, 40; Li 
tô njemi je po vôli KAJ 1870, 9; vse po tvojoj 
vôli bom včino BJ 1886, 8; za voljo zavoljo, 
zaradi: za moy greihov volo umreu TF 1715, 
42; ino za nyihovo voljo da nám nezadersi 
TF 1715, 29; za vollo moih nepriatelov ABC 
1725, A7b; deite za nasso vollyo po∫ztano ABC 
1725, A6b; ti meni za nyega volio milo∫ztiv SM 
1747, 60; za voljo grehov moi SM 1747, 38; i za 
nyih volo tou'ziti KŠ 1754, 118; I bodete odŭrni 
v∫zeim za mojega imén volo KŠ 1771, 33; Za 
etoga véksega ∫zvedou∫ztva volo SIZ 1807, 5; 
od stere je szpêvao za volo rêcsi Kúsa TA 1848, 
6; Eden gospod je za volo küšávanje péske 
pámeti, od potüvo AI 1878, 8 

vòlen ‑lna ‑o prid. voljen, naklonjen: Ki me je 
lübiti volen KAJ 1848, 146; Zvolnoga, ∫zrczá 
KŠ 1754, 80; Zvolnim ∫zerczom bom no∫zo SM 
1747, 71; Naj Zvolnim ∫zrczom, Tvojo ∫zrdito∫zt 
trpim BKM 1789, 210

vleténje ‑a s izletenje: naj sze vcselé za 
vöcsiscsenyá volo na völetênje pisztijo AIP 
1876, br. 11, 8

vòlno prisl. voljno: csi vsalo∫zt opádnes volno jo 
preterpi SM 1747, 89; C∫i betega nemres volno 
trpeti KM 1783, 287; E∫cse ∫zmrt tüdi, Volno 
trpeti mi jo Pomágaj BKM 1789, 70; Dober 
fárnik volno vcsini, ka nyemi velijo KOJ 1845, 
119

vòlnost ‑i ž voljnost, naklonjenost: Jezus, 
Ocsé dobra volno∫zt BRM 1823, 56; ka sze tô 
od vszákoga naprêplacsnika “Prijátel”‑a 
zvolnosztjov gorivzeme AI 1875, br. 4, 8

volóvski ‑a ‑o prid. volovski: Oči nema dosta 
vékši od volovski oči AI 1878, 21

vlučìti ‑ím dov. izvreči, izpustiti: recsi, stere 
ednoga glasznika völücsijo AIN 1876, 13

v menóuči ~ ‑a ~ ‑e prid. maneč: i trgali ∫zo 
vucseniczke nyegovi vlati i jeli ∫zo je vŏ 
menoucsi zrokami KŠ 1771, 182

v mentǜvati ~ ‑ǘjem dov. rešiti: Ali ná∫z je 
Kri∫ztus vö mentüvao BKM 1789, 231; Stere je 
vömentüvao Z‑'zitka pogubeli KAJ 1848, 372 
v mentǜvati se ~ ‑ǘjem se rešiti se: 'Snyih ∫ze 
∫zkoro vö mentüjemo SŠ 1796, 44

vmèriti ‑mérim nedov. meriti, izmeriti: da nyim 
z tisztov merov nazáj meri, z sterov szo oni 'se 
tak dugo vömerili KOJ (1914), 97

v mètanje ~ ‑a s 1. izmeček, izmetavanje: pe∫z 
∫ze je povrno na ∫zvoje la∫ztivno vŏ metanye 
KŠ 1771, 721 2. izmera: K‑etomi sze szlisi dácse 
vömetanye AIP 1876, br. 2, 2 

v  metàti ~ mèčem nedov. izganjati: zacsao je 
vŏ metati te odávajoucse KŠ 1771, 237; I, csi 
ja∫z po Belzebuli mecsem vŏ vragé KŠ 1771, 
39; ∫teri vŏ mecse zkincsa ∫zvojega nouva 
ino ∫ztára KŠ 1771, 46; dáo nyim je oblá∫zt nad 
necsi∫ztimi dŭhovmi, da bi je vŏ metali KŠ 
1771, 31

vmetávanje ‑a s odmera, določitev: stera pri 
ete dácse vömetávanyi escse sze nê pod dácso 
szlisila AI 1875, br. 1, 5

vn prisl. ven: ako ∫zmo glih ∫e vön zotrocsega 
racsúna zrá∫zli TF 1715, 8; vönie vrzi za 
nyihovoga pregesenyá vollo ABC 1725, A7b; Za 
grehe da∫ze snyih vŏn ne vernemo SM 1747, 85

vnalükávati ‑am nedov. kukati: z‑korbla 
nikoliko glá'zov tüdi vönalükávalo AIP 1876, 
br. 12, 7

v napóutiti se ~ ‑im se dov. napotiti se, 
odpraviti se: Ali prvle, liki ∫zo ∫ze vö napoutili 
z‑Egyptoma 'Sidovje KM 1796, 36

v napràviti ~ ‑ávim dov. narediti: Kdela 
csinejnyi dén ∫zi vö napravo BKM 1789, 154

vnavčìti ‑ím dov. izučiti: Da bi ti na mestrio tô 
Vönávcso i Mogora KAJ 1870, 42

v navčti ~ ‑vPžem dov. navreči, določiti: Vö 
sze navr'ze [stroške] AIP 1876, br. 9, 8

v nazvéjstiti ~ ‑im dov. oznaniti, razodeti: ná∫z 
za pravicsne vŏ nazvej∫zti KŠ 1754, 136; Csi 
nyegovo ∫zkrivno∫zt vŏ nazvei∫ztimo KŠ 1771, 
55; ∫zvétoga ∫zkrovno∫zti Pi∫zma vö nazvej∫zti 
BKM 1789, 17; ∫zem vŏ nazvej∫zto, kakda je 
Goszpon Jezus KŠ 1754, 7b; je ∫zvojo ∫zvéto 
volo vŏ nazvej∫zto KŠ 1771, A2a; ki ∫zo pri∫e∫ztna 
dugoványa na prej vö nazvej∫ztili KM 1796, 74 
v nazvéjstiti se ~ ‑im se oznaniti se, razodeti se: 
Otsa ∫ze je vu ∫ztvorjenyej vŏ nazvej∫zto KŠ 
1754, 92; Ár je nikaj nej tak ∫zkritoga, ∫tero bi 

v nazvéjstiti 
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∫ze vŏ ne nazvej∫ztilo KŠ 1771, 33 v nazvéjščeni 
tudi v nazvéjstšeni ~ ‑a ~ ‑o oznanjen, razodet: 
Kri∫ztus je vö nazvejscseni KM 1796, 91; Bo'za 
∫zvéta rejcs vŏ nazvej∫ztsena KM 1796, 1

v nazvejščenjé ~ ‑á s oznanilo, razodetje: 
Liki i tosba je bli'znyega ∫zkrivno∫zti vŏ 
nazvejscsenyé KŠ 1754, 54; ∫zi vnouge zvejzde 
Napravo vnébi na vö nazvej∫csenyé, Moucsi 
dike tve BKM 1789, 157

v nazveščávati ~ ‑am nedov. oznanjati, razo-
devati: Prisao je ∫zvetlo∫zt dávat, Ocso vö 
nazve∫zcsávat BRM 1823, 12

vn dán ~ ‑a ~ ‑o prid. izdan, objavljen: Réd 
zvelicsánsztva vŏn dán záto SM 1747, 1

vöné tudi vönéj prisl. zunaj: Zakâ bi vönej osztano 
BRM 1823, 9; povidilo sze nyemi je vönê KAJ 
1870, 86

vneklepètati ‑čem dov. izklepetati, izbrbljati: 
On szkrovnoga dugoványa Povszéd 
vöneklepecse KAJ 1848, 276

vnèsti ‑nesém dov. nesti ven: Czevczatko 
detéce more vöneszti KOJ 1845, 23; i tebé bodo 
vŏ ne∫zli KŠ 1771, 354 v nèšeni ~ ‑a ~ ‑o nesen 
ven: ovo nesen je vö eden mrtvi KŠ 1771, 188

vönéšnji ‑a ‑e prid. zunanji: Nyega vönêsnya 
kô'za je zeléna KAJ 1870, 16

v niháti ~ ‑ám dov. izpustiti, opustiti: to 
zmeszvr'seno litero o ali e vönihájo KOJ 1833, 
83; Ne niháj me ∫ztvoje, Vö vrejdno∫zti BKM 
1789, 386; Pe∫zmi ni∫tere ∫zem znajoucs vŏ 
nihao BKM 1789, 4; ∫tera ∫zo ti prvi trijé vŏ 
niháli KŠ 1771, 262

vnihávanje ‑a s izpuščanje, opuščanje: 
Tou, da nyemi haszek jemlémo v‑gucsi z‑
vönihványom etih rejcsih KOJ 1833, 104

vnihávati ‑am nedov. izpuščati, opuščati: 
Personászti pronomeni sze poprejk vönihávajo 
KOJ 1833, 118

vònjasti ‑a ‑o prid. dišeč ali smrdeč: Szagos; 
lepou, ali grdou dissécsi, vonyaszti ‑a ‑o KOJ 
1833, 172

vònjati ‑am nedov. smrdeti: ki vonya, naj vonya 
e∫cse KŠ 1771, 808; riba od gláve vonya KOJ 
(1914), 143; tvoje tejlo vonyalo bode KM 1783, 
200; pren. Vonya mi czejli ete ∫zvejt KŠ 1754, 273; 
Vonya mi czejli ete ∫zvejt BKM 1789, 455 vonjéči 
‑a ‑e smrdeč: I môk jama vonyécsa KAJ 1848, 
236; 'zmetno de ti din Vonyécsi odihávati BKM 
1789, 454; ár szo kak pelin britki i vonyécsi KAJ 
1870, 153

vònjba ‑e ž smrad: Büdösség; vonyüja, vonyba 
KOJ 1833, 153; Tam bode ∫ztrasna vonyba KM 
1783, 209; Grejh kak vonybo odürjávas BKM 

1789, 128; v‑vonybi brez’ koncza ∫ze ∫zkuziti 
KM 1783, 286

vonjǘja tudi vonjǘha ‑e ž 1. smrad: Büdösség; 
vonyüja, vonyba KOJ 1833, 153; Od sé puščávane 
vonjüje je poznan AI 1878, 10; vüsta stoplov 
vodov vözaperéjo, odegnévši česnekovo 
vonjüho AI 1878, 42 2. dišava: kak bi peneze na 
drágo vunyüjo trosilo AI 1875, br. 2, 8

vnka prisl. ven: ∫terie mené zvrai∫ega gerla 
vönka o∫zloubodo TF 1715, 22

v nosìti ~ nòsim nedov. iznašati, nositi ven: 
Tak, da ∫zo na vilicze vŏ no∫zili te nemocsne 
KŠ 1771, 354

vn pomòčti ~ ‑mòrem dov. in nedov. pomagati: 
vpotreibi me ne o∫ztávis, nego me vŏn 
pomores SM 1747, 65

vn preleiáti ~ ‑ám nedov. prelivati: ino je ∫zvojo 
krv vŏn preleal SM 1747, 38

vn prelíti se ~ ‑ijém se dov. preliti se: kerv, 
ktera ∫ze za vá∫z vŏn prelie SM 1747, 39

vn spelàti ~ spèlam dov. izpeljati, rešiti: ∫zpelai 
me vŏn ∫zpotreibcsinai moih SM 1747, 94

vn spuščenjé ~ ‑á s smrt: Molitve vu vreimeni 
Du∫∫e vŏn ∫zpŭ∫zcsenyem SM 1747, 62

vn vleáti ~ ‑ijém dov. izliti, preliti: Jesus je vzél 
Oblŭbo ∫zvétoga Dŭhá od Ocza, vŏn je vleal 
eto, kai vi zdai vidite SM 1747, 14 vn vleáni ~ ‑a 
~ ‑o izlit, prelit: ko ∫zi opral ∫ztvom kervjom 
na kri∫i vŏn vleano SM 1747, 69

vn vzéti ~ vzèmem dov. rešiti: daga zetoga 
necsemurnoga ∫zveita vŏn vzemes SM 1747, 63

vn zbrìsati ~ zbríšem dov. izbrisati: nisteri 
error naides, ti nai nebode tesko, nyega vön 
zbrisati TF 1715, 48

vn zčìstiti se ~ ‑im se dov. očistiti se: ino ∫ze 
vŏn zc∫i∫zti hamic∫iha SM 1747, 16

vn zglášeni ~ ‑a ~ ‑o prid. razglašen, razodet: 
ino pouleg nyegove ∫zvéte vön zglá∫∫ene bolje 
∫ivé TF 1715, 10

vobéliti se ‑im se dov. pobeliti se: i hi'ze sze 
vöobêlijo KAJ 1870, 75

vobrnóti ‑ém dov. obrniti: z‑ednov popevkov 
napiszano táblo skolniki velijo vöobrnoti KOJ 
1845, 14 v obrnóuti se ~ ‑ém se obrniti se: Gda 
∫ze Mésnik vö obrné KM 1783, 114 vobPnjeni 
‑a ‑o obrnjen: Vidoucsi i’ od plé∫zanya vö 
obrnyeno plecse SIZ 1807, 56; Dvê prêdnyi 
nogê krtá szta priglihnivi k‑vöobrnyenim 
rokám KAJ 1870, 151

vobslüžávati ‑am nedov. obhajati: Pride on v‑
odicsenoszti Szôdbo vöobszlü'závat KAJ 1848, 
118

v odebràti ~ ‑berém dov. izbrati: i vŏ je odébrao 
'znyih dvanáj∫zet KŠ 1771, 183; Od Márie, 

v nazvejščenjé
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Kotero je Boug na tou vö odébrao BKM 1789, 
33

vodhájanje ‑a s odhajanje, odhod: Dén tvoj 
nasz gotove náide Na tiho vöodhájanye KAJ 
1848, 128

v odhájati ~ ‑am nedov. odhajati: Nág ga bom 
neháti mogao, Gda 'znyega Bodem vö odhájao 
KŠ 1754, 262

v odíti ~ odídem dov. oditi: Gda ∫zvejta vŏ 
odidem KŠ 1754, 250; Ár vöodide düh nyegov 
TA 1848, 118; i vŏ nyim je odi∫ao zroké nyihove 
KŠ 1771, 302; Gda bi pa onedva vŏ odisla KŠ 
1771, 30

vodlóčiti ‑im dov. 1. izločiti: On i meni 
vöodlôcsi, Ka szlisi k‑potrebôcsi KAJ 1848, 
197; ka v‑'zelôco vecs tákso vlago vöodlôcsi 
AIP 1876, br. 4, 6 2. izbrati: Gda szi me po krszti 
szebi vöodlôcso KAJ 1848, 335

vodstánoti ‑em dov. izostati: Gda má 
vöodsztánoti, ali sze niháti litera vu ablativusi 
KOJ 1833, 130

vodstáti ‑stánem dov. izostati: Obcsinszko zná 
vöodsztáti imenik pred táksov recsjouv KOJ 
1833, 119

vodstàviti ‑stávim dov. izpustiti: za tisztov 
recsjouv pa, stera sze ona vöodsztávi KOJ 1833, 
25

vodtìrani ‑a ‑o prid. pregnan, izgnan: Törki szo 
z‑vnogih mesztaj vöodtirani AI 1875, kaz. br. 3

vodzvàti ‑zovém dov. poklicati: ár ga je szmrt 
z‑szvejta vöodzvála KOJ 1848, 80

vogléjen ‑a ‑o prid. določen: Tisza Kálmán 'ze 
te za miniszter predszednika bio vöoglejen AI 
1875, br. 2, 1

volǘpani ‑a ‑o prid. izkopan: kôla, na steri sze 
to vöolüpano kaménye vozi KAJ 1870, 80

voplátnoti ‑em dov. splakniti: Po vecsérji szi 
zobé z‑sztudencsniczov vöoplátnite KOJ 1848, 
43

v oslobodìti tudi v osloubodìti ~ ‑ím dov. 
osvoboditi: Steri me zrouk Zná vö o∫zloboditi 
BKM 1789, 312; Ár te vŏ o∫zlobodim KŠ 1771, 422; 
nevolne robe zpogan∫zki rouk vö o∫zlobodis 
BKM 1789, 349; On te vö o∫zlobodi, Zev∫zej 
nevoul BKM 1789, 106; dabi ná∫z vŏ o∫zloubodo 
zetoga ∫zvejta KŠ 1754, 118; i dŏnok me je 
Goszpoud zev∫zega vŏ o∫zloubodo KŠ 1771, 
650; Sz. Paveo ∫ze je z‑Rim∫zkoga rob∫ztva vö 
o∫zloubodo KM 1796, 131; Kri∫ztus dabi ná∫z vo 
o∫zloubodo KŠ 1754, 118

v oslobodjenjé ~ ‑á s osvoboditev: Od vö 
o∫zlodjenyá z‑Egyptoma KM 1796, 35

v osnájžiti ~ ‑im dov. očistiti: Kak vö vtégnyeni 
∫ator ∫zi to nébo Vö o∫znáj'zo BKM 1789, 156

v osnovàti ~ ‑ém dov. izoblikovati, ustvariti: 
Zgrüde zemlé ∫zi ná∫z vö o∫znouvo BKM 1789, 
158

vostáti ‑stánem dov. izostati: Steri poszlavec 
na dugo vrêmen vöosztáne AI 1875, kaz. br. 3; Ni 
∫zád naj vŏ ne osztáne KŠ 1754, 257; Krsztitje 
bi lehko celou vöosztalo KOJ 1845, 34; ki je 
zakészno, ali vöosztáo, more povedati KOJ 
1845, 8; Eden mladénec, kak je vöosztao z‑sôle 
KAJ 1870, 78 vostánjeni ‑a ‑o izostal: potom za 
pokastiganya volo z‑sôle vöosztányenim imé 
prek dá AIP 1876, br. 4, 2

vostàviti ‑stávim dov. izpustiti, opustiti: 
Rávnocs sze te tüdi vöosztávi, csi pitamo KOJ 
1833, 123

vošpòtati ‑am dov. osramotiti, ponorčevati se: 
ka szo ete dnih zasztôpnika v‑Belomgrádi z‑
macsecsov mu'zikov vöospotali AIP 1876, br. 5, 
3

v ovàditi ~ ovádim dov. ovaditi, naznaniti: 
tatin∫zka banda vö je ovádila i ∫zvojega vérta 
KM 1790, 72

v ozávanje ~ ‑a s oklic: po trétyem vö ozávanyi 
moreta obecsati KMK 1780, 87

voznàniti ‑znánim dov. oznaniti, sporočiti: 
pred szvedoki more vöoznanoti AIP 1876, br. 3, 
2; Po tom je naravnoszt vöoznáno KOJ 1848, 
36 voznànovši ‑a ‑e ko je oznanil, sporočil: 
Miniszter na szpraviscsi razkrito vöoznanovsi, 
ka dug te'zijo AI 1875, kaz. br. 9 v oznànjeni ~ ‑a 
~ ‑o oznanjen, razodet: ∫tera ∫zo proroczke 
prorokŭvali, ti∫zto je vnyih bole vŏ oznanyeno 
KŠ 1771, 762; ki od vecsevnoszti vöoznanyene 
'zelênye doprneszti obecsajo AI 1875, kaz. br. 2 

voznanjǜvati ‑ǜjem nedov. oznanjati: 
Odked szo lutheránszki predgarje za troust 
vöoznanyüvali KOJ (1914), 119

vpèhnoti ‑em dov. iztakniti: szo ednomi 
sztáromi mo'zi ocsi vöpehnoli AI 1875, br. 1, 2

vpèlanje ‑a s odvajanje: Pod várasom za 
vöpelanya grdôcse naprávleni 'zlebôvje szo 
zadelani AIP 1876, br. 3, 8

vpelàti ‑pélam dov. odvesti, odpeljati: nede 
z‑kmicsnoszti vnouge vöpelala KOJ 1833, 
IIII; plemenitási, geto kákse blágo szvoje z‑
Országa vöpelajo KOJ 1848, 94; naj z‑czejle 
Egyptom∫zke králevc∫ine vö pela 'Sido∫zko 
lü∫ztvo KM 1796, 34; naj edno malo vŏ pelajo 
Apo∫tole KŠ 1771, 356; i vŏ ∫zi pelao vu 
pŭ∫csávi ∫tiri jezero mo'zouv KŠ 1771, 410; vŏ 
ga je pelao zme∫zta KŠ 1771, 127 v pèlani ~ ‑a ~ 
‑o odveden, odpeljan: Vöje pelan tak zVárasa 
na velko moko BKM 1789, 72; Szvêt, vöpelan 
z‑bolvansztva KAJ 1848, 127

vpelàti 
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vpítati ‑am dov. izprašati: nikelike vöpita 
skolnik KOJ 1845, 11; steri bi ove solare vöpitali 
KOJ 1845, 10

vpláčanje ‑a s izplačilo: od szpraviscsa za 
obrambo‑honvéde je 45 jezér rainskih na 
vöplácsanye povoljeno AIP 1876, br. 1, 8

v pláčati ~ ‑am dov. izplačati: da je v∫ze duge 
vö plácsala KM 1796, 77; Navécsar nyemi je 
goszpôd vöplácsao nyegov nájem KAJ 1870, 55 
v pláčati se ~ ‑am se izplačati se: Kak eti zdâ 
delamo, Tak ∫ze tam vö plácsamo BRM 1823, 
258

vpláčenje ‑a s izplačilo: kapitan, ki je 
vöplácsênye doprnásao AIP 1876, br. 4, 3

v plàvati ~ ‑am dov. izpluti: Mi ∫zmo pa vŏ 
plavali po Vŭzen∫zki dnévi od Filippe KŠ 1771, 
404

vplavléjnje ‑a s izplakovanje: Žájfik se nüca za 
vrástvo za vöplavlejnje vüst AI 1878, 50

vpobràti ‑berém dov. izbrati, pobrati: i li tomi 
je szlobodno vöpobrati 'z‑nyé zemlô KAJ 1870, 
40

vpodréti se ‑derém se dov. podreti se: edno 
velko drêvo sze vöpôdrlo AIP 1876, br. 2, 1

vpogánjati ‑am nedov. izganjati: zacsnejo 
czaszarszke sztrá'sbe vöpogányati KOJ 1848, 
96

vpognàti ‑ženém dov. 1. izgnati, pregnati: 
poszküsao Zápola Jánosa z‑Büdine vöpognati 
KOJ 1848, 79; ali bi ga pa z‑ládarsztva szvojega 
vöpognao KOJ 1845, 58; On je Litvánce 
poganszke z‑Lodomerie vöpognao KOJ 1848, 
46 2. pognati, spustiti v pogon: zdaj z‑vé∫zi vö 
po'senémo na∫∫e konye KM 1790, 80 vpognáni 
‑a ‑o izgnan, pregnan: szo vöpognáni 
protesztantje nazáj szmeli priti KOJ (1914), 141

vpogùtnoti ‑em dov. pogoltniti, izpiti: Ali 
szlovenje nasi szo z‑keliha vöpogutnoli toti 
KOJ 1848, 52

v pójdti ~ pójdem dov. oditi, iti: i z‑etoga 
pogibelnoga ∫zvejta gda bode meni vŏ pojdti 
KM 1796, 107

vpokázanje ‑a s izraz, dokaz: za volo 
vöpokázanya 'zelé lidim szo po várasi pred 
ono hi'zo sli AIP 1876, br. 5, 2

vpokázati ‑kážem dov. pokazati, izraziti: Nê 
szo vüpali vöpokázati, ka nikaj ne vidio AI 
1875, br. 1, 7; Tou ∫zvojo lübézen Vö poká'ze 
v∫zákomi BKM 1789, 277; Povéksávaj vu ná∫z 
vöro, Da nyé ∫zád vö poká'zemo BKM 1789, 
61; geto dugoványa gvisno vönepovejmo ino 
vö nepoká'semo KOJ 1833, 58; ka si človek, 
vöpokáži BJ 1886, 45; Ár tak ∫timam, kaj je 
Boug ná∫z ∫zlejdnye Apo∫tole vŏ pokázao KŠ 

1771, 497 v pokázati se ~ ‑kážem se pokazati 
se: Kak verno c∫ini zmenom, Poká'ze ∫ze vö 
zvrejmenom BKM 1789, 312; Prle neg bi sze 
plamén vöpokázao KOJ 1848, 93 vpokázani ‑a 
‑o pokazan, določen: nego za nyé szo gvisna 
meszta z‑iménom vöpokázana KOJ 1848, 102

vpoložìti ‑lòžim dov. izpostaviti, razstaviti: 
kataszterszko delo na stirne tjedne vöpolo'zi na 
obcsinszko glédanye AI 1875, br. 2, 4 vpolòženi ‑a 
‑o izpostavljen, razstavljen: racsunavsi da na 
pregléd vöpolo'zeni grünt‑knig dén preminé 
AI 1875, br. 2, 4

vpomèsti ‑metém dov. pomesti: morejo 
'senszke hi'se vöpomeszti KOJ 1845, 41

vpomòčti ‑mòrem dov. rešiti: Scsés Vö 
pomocsti v∫ze lüdi BRM 1823, 13; v‑potrejbi 
me vö pomores KM 1783, 222; ki ∫zi vnouge 
grejsnike vö pomogao z‑grejhov KM 1783, 144 
vpomòčti se ‑mòrem se rešiti se: Vcséla sze z‑
vôde vöpomogla AIN 1876, 63

vpopádnoti ‑em dov. popasti, zgrabiti: krokodil 
zládja človeka vöpopádne AI 1878, 30

vpopàščiti se ‑páščim se dov. pohiteti: taki szo 
sze pandurje i birôv vöpopascsili AIP 1876, br. 
2, 8

vpopràviti se ‑právim se dov. popraviti se: 
kataszterszko delo sze more vöpopraviti AI 
1875, br. 2, 4

vpoprávlanje ‑a s popravljanje: Za vöpopráv‑
lanya volo kataszterszko delo vöpolo'zi AI 
1875, br. 2, 4

vposèhnoti tudi vposéjhnoti ‑em dov. usahniti, 
posušiti se: szákse szajenye vöposzehne KOJ 
1845, 83; I csi szo hi'ze dobro vöposzêhnole 
KAJ 1870, 75; pren. I preczi je vŏ po∫zejhno 
zdenecz krvi nyé KŠ 1771, 116

vposkǘbsti ‑skübém dov. poskubsti, odstraniti: 
ka naj to nehasznovito krumpisovo nát vöpo‑
szkübé KAJ 1870, 155

v pòslanje ~ ‑a s poslanje, odposlanje: Sze‑
dende∫zét vucsenikov vŏ po∫zlanye KŠ 1771, 
201

v poslàti ~ pòšlem dov. poslati, odposlati: Da 
te práve dü∫evne pa∫ztére vö posles vu tvojo 
'zétvo BKM 1789, 348; Posli vŏ tvojega Angyela 
KŠ 1754, 246; I pro∫zo ga je do∫zta, naj ga ne 
posle vŏ zté krajine KŠ 1771, 115; ki ∫zi ∫zvétoga 
Dŭhá vŏ po∫zlao KŠ 1771, 832; Jezus, vö ga je 
po∫zlao z‑Jeru'sálema KM 1796, 126; Záto je 
czaszar, zapouved vöposzlao KOJ (1914), 149 
v pòslani ~ ‑a ~ ‑o poslan: Záto oneva vŏ 
po∫zlana od Dŭhá ∫zvétoga sla ∫zta KŠ 1771, 
381; Nej ∫zoli v∫zi na ∫zlŭ'zbo vŏ po∫zlani KŠ 
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1754, 94; Nej ∫zo li v∫zi ∫zlŭ'zbeni dŭhovje na 
∫lŭ'zbo vŏ po∫zlani KŠ 1771, 94

vpostàviti ‑ávim dov. 1. postaviti, pokazati: 
ete máli ország pokázo, kákso môcs zná 
vöposztaviti eden národ AIP 1876, br. 7, 2 2. 
izpostaviti: Pápinczom pa je zapovedala 
bo'sánsztvo na molbo vöposztaviti KOJ (1914), 
151 vpostávleni ‑a ‑o postavljen, določen: od 
drügih k‑tomi vöposztávlenomi czili te mále 
pomágajoucsi áldov KOJ 1833, IIII

vpotégnoti ‑em dov. potegniti, izvleči: vŏ 
vtégnov∫i rokou vo potégne mecs KŠ 1771, 90; 
On vö potégne nogé moje z mre'ze TA 1848, 19; 
to prvo ribo vŏ potégni KŠ 1771, 57; Ti ∫zi mené 
zmoje materé utrobe vŏ potégno KŠ 1754, 242; 
tak je potom ∫ztè ∫zmoutno∫zti vŏ potégno dén 
KŠ 1754, 93; Simon, majoucsi mecs vo ga je 
potégno KŠ 1771, 325; Gda jo je vö potégno KM 
1790, 38; vö me je potégno z veliki vôd TA 1848, 
11; Ali komaj Lajos peté vöpotégne KOJ 1848, 
46; ovczo, i csi bi ∫zpádnola v Szobotto vu 
jamo, jelijo ne popádne, i ne potégne vŏ preczi 
v Szobotto KŠ 1771, 38 vpotégnoti se ‑em se 
potegniti se, izvleči se: Tá sze je vöpotégnola 
z‑kosára KAJ 1870, 100 v potégnovši ~ ‑a ~ ‑e ko 
je potegnil, izvlekel: varivács vŏ potégnov∫i 
mecs KŠ 1771, 393; vŏ jo potégnov∫i ribicske 
na brejg KŠ 1771, 46 vpotégnjeni ‑a ‑o tudi v 
potégnjeni ~ ‑a ~ ‑o potegnjen, izvlečen: na 
drugi dén je vö potégnyeni ∫z‑te jame KM 1796, 
81; ka te drügi obecso, ka országa vójznyena 
kôla po cajti vöpotégnyena bodo AI 1875, br. 2, 
1 

v potegǜvati ~ ‑ǜjem nedov. potegovati, vlačiti: 
Ti neverni vö potegüjejo szvoj mecs TA 1848, 
29

vpotìsnoti ‑em dov. potisniti, izriniti: je 
pomagao serege z‑Polszkoga vöpotisznoti 
KOJ 1848, 94; ti mládi z turbe materé glavo 
vöpotisnejo AI 1878, 13; On je Ausztrio z‑
nemskoga poglavársztva vöpotiszno AIP 1876, 
br. 11, 3

vpotüvàti ‑ǜjem nedov. potovati: Geto z‑szvêta 
vöpotüje KAJ 1848, 105

vpovédanje tudi vpovéjdanje ‑a s izražanje: 
Rejcs je vöpovejdanye káksega dugoványa 
KOJ 1833, 6; vöpovêdanye káksega dugoványa 
AIN 1876, 7

vpovèdati ‑povém dov. 1. izreči, izgovoriti: 
more tak csiszto vöpovedati KOJ 1833, 8; 
v∫záko rejcs csi∫zto vŏ povej BKM 1789, 7b; 
Gda je záto Go∫zpoud eta vŏ povedao, gori 
je vzéti KŠ 1771, 156 2. povedati, izpovedati: 
csi je ∫to ∫teo vŏ povedati KŠ 1771, 487; 

vŏ povejm ∫zkrita KŠ 1771, 45; Vöpovêm 
nazveszcseno meni szkoncsanye TA 1848, 3; 
piszmo, v‑sterom vöpovejo, ka nescso csüti 
AIP 1876, br. 5, 2; nikomi vŏ ne povej, ka ∫zi mi 
eta nazvej∫zto KŠ 1771, 415; Komaj je tou vö 
povedao KM 1790, 20 3. izpovedati, izjaviti: 
ki de kaj proti meo, tô v‑szedsztvi vöpovê 
AI 1875, kaz. br. 2; rod pa nyegov ∫to povej vŏ 
KŠ 1771, 366; je zapovedao pri tom osztati, 
ka ona vöpovej KOJ 1833, 78; ruszki caszar 
vöpovedo, ka on boj zacsne AIP 1876, br. 12, 3 4. 
izraziti: dugoványa z‑verbumom vöpovejmo 
KOJ 1833, 58; lasztivnoszti vöpovêmo AIN 
1876, 29 vpovèdati se ‑povém se izgovoriti se: 
vszákim vüszt odpiranyem sze edna ‑edna 
szillaba vöpové AIN 1876, 8 vpovédani ‑a ‑o 1. 
izrečen, izgovorjen: Jasz vöpovêdani govor 
doli znam szpiszati KAJ 1870, 7; V‑Goripiszi 
je vöpovêdano obecsanye dokoncsati 
dugoványe AI 1875, kaz. br. 2; vszáka zemla sze 
pôleg vöpovêdanoga násztopa gorivzeme AI 
1875, br. 2, 4 2. razglašen, določen: dugoványi 
za navküpne szo vöpovêdani AI 1875, br. 1, 1 

v povrnóuti ~ ‑ém dov. odvrniti: Zmoji vnougi 
grejhov me vö povrni BKM 1789, 79; zgrejha ∫zi 
ga vŏ povrno KŠ 1771, 844 v povrnóuti se ~ ‑ém 
se spreobrniti se: Kaj csi ∫ze ∫z‑ti grêhov z‑
∫zrdcza vö povrnémo BRM 1823, 164

v pozávati ~ ‑am nedov. klicati, pozivati: Csi 
te ∫zmrt vö pozáva BRM 1823, 335 vpozavajóuči 
‑a ‑e pozivajoč: vöpozávajoucsi kogakoli na 
stükanye nad nyimi KOJ 1845, 55

v pozvàti ~ ‑zovém dov. poklicati, pozvati: gda 
me pa z‑etoga ∫zvejta vŏ pozovés KMK 1780, 
102; Vo je pouzvao Ábela na polé KM 1796, 9; 
Francúze je Leopold II. z‑etov opombov tak 
razdráscso, da szo ga na boj vö pouzvali KOJ 
1848, 117 v pozvàti se ~ ‑zovém se poklicati se: 
v‑grobi, Tak ∫ze 'z‑nyega vö pozovés BRM 
1823, 76; I gda sze vöpozovémo, Tam naidemo 
mir vecsni KAJ 1848, 375

vpràviti ‑právim nedov. izgovarjati: Krsztno 
imé vöprávi Vogrin KOJ 1833, 120; Zdaj páli z‑
knige po málom vöprávijo nisterni KOJ 1833, 
13

v prebérati tudi v prebírati ~ ‑am nedov. izbirati, 
prebirati: Ka je dobro, On tou ∫zebi vö prebira 
BKM 1789, 126; Od ti ∫ztári kraj te mláde ∫zmrt 
vö ne prebéra SŠ 1796, 66

vpredìranje ‑a s prediranje: Odnekot vöidej‑
nye, vöprediranye na eto pitanye: kiböl KOJ 
1833, 130

vpregnàti ‑ženém dov. izgnati: da ji je vojszka 
nasega kralá nikak nêmogla z‑országa vöpreg‑

vpregnàti 
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nati KAJ 1870, 164; vö szi pregnao pogane TA 
1848, 66

v prehájati ~ ‑am nedov. minevati: Pokoja 
noucs vö prehája BKM 1789, 368

vpréiti ‑ídem dov. propasti: zemla, gde trsztje 
vöpreislo AI 1875, br. 1, 5; Zimôsz je vnogo 
[silja] vö prêslo AIP 1876, br. 5, 8

v prelejáti ~ ‑jém dov. preliti: krv, kotero ∫zi 
za grejsnike vŏ prelejao KŠ 1754, 228; Krv, 
∫tero ∫zi vö prelejjao KM 1783, 37; Szvéto krv 
vöprelejao BRM 1823, 4 v prelejáti se ~ ‑jém se 
preliti se: i ∫tera krv ∫ze je za na∫∫i grejhov 
volo vŏ prelejála KŠ 1754, 205 vpreleáni ‑a ‑o 
prelit: Dáj znano bidti zadomeszcsávanye 
krvi szlugov tvoji vöpreleáne TA 1848, 66

v prelejǘvati ~ ‑ǘjem nedov. prelivati: On 
Szvojo krv vö prelejüje BRM 1823, 44

v preminéjnje ~ ‑a s minevanje, smrt: naj nám 
dá blá'zeno vŏ preminejnye KŠ 1754, 175; Darüj 
mi z‑etoga ∫zvejta blá'seno vö preminejnye 
KM 1783, 6; Dáj nám Bláj'zeno vö preminejnye 
BKM 1789, 118; Daj vszêm na szveto 'zivlênye 
Blá'zeno vö preminenye KAJ 1848, 122

v preminóuti ~ ‑ém dov. umreti: Naj, gda vö 
preminém ∫zvejta BKM 1789, 202; I z‑'zivim 
vüpanyem z‑szvêta vöpreminém KAJ 1870, 5; 
Kak vö ∫zvejta preminés, Zangyelmi bodes 
vnebé∫zi BKM 1789, 15; Gda pa vö preminés, 
dáj ∫ze To korouna SIZ 1807, 39; Doklam vszi 
vö preminémo BKM 1789, 380; V∫zi verni, ∫teri 
vŏ preminéjo KŠ 1754, 143; ni∫teri pa, ka je v‑
Bithynii 73. leta vŏ premino KŠ 1771, 158; Csi 
nasi lübléni Rano vö preminéjo BRM 1823, 
5; Düsa na∫a ∫ztejla vö preminé SŠ 1796, 8 v 
preminóuči ~ ‑a ~ ‑e umrli, rajni: v∫terom ∫zo 
ti vu právoj vori vŏ preminouc∫i ∫zvéczi KŠ 
1754, 159 v preminóuči ~ ‑a ~ ‑e sam. umrli, 
rajni: Szvéti je 'ze práh tam pocsivajôcsi 
Vöpreminôcsi KAJ 1848, 62

vpresénoti ‑em dov. presahniti, usahniti: Vö je 
preszênola môcs moja TA 1848, 7

v prestìrati se ~ ‑am se nedov. razprostirati 
se, širiti se: Ár ∫ze nyega milo∫csa, Dalecs vö 
pre∫ztira BKM 1789, 218

vprestréto prisl. razprostrto: nyéni szinov eden 
najvéksi vöpresztrêto le'zi AIP 1876, br. 2, 1

vpretočìti ‑tòčim dov. preliti: ∫zi na odpüscsen‑
yé nassih grejhov Krv vö pretocso KM 1783, 76

v pretrpèti ~ ‑ím dov. pretrpeti: ki ∫zo za volo 
∫ztáre právde ∫ztrasne moke vö pretrpeli KM 
1796, 83

vprilázivši ‑a ‑e prid. ko je prilezel: z szkrivnih 
lükeny i votlin vöprilázivsi KOJ (1914), 130

v prinášati ~ ‑am nedov. sklepati: Zetoga eto 
priná∫a vŏ Sz. Paveo KŠ 1771, 436

vprinèsti ‑nesém dov. prinesti: reco pesz 
nyemo jo vöprineszé KAJ 1870, 39; pren. ki ∫zi 
ná∫z zpogibelne zbloude vŏ prine∫zao KŠ 1771, 
841

vpriplàvati ‑am dov. izplavati: Gda ∫zo pa v∫zi 
∫zrecsno vö priplavali KM 1796, 130

vpríti ‑ídem dov. 1. priti, pojaviti se: Ár je 
do∫zta krivi prorokov vŏ prislo na ete ∫zvejt 
KŠ 1771, 732; kak ∫zo 'Zidovje z‑Egyptoma 
vö prisli KŠ 1754, 7; vŏ ∫zo prisli prouti nám 
do Appiu∫ovoga placza KŠ 1771, 428 2. izteči 
se, končati se: zádnyics za nyou vsze dobro 
vöpride KOJ 1848, 110 v pridóuči ~ ‑a ~ ‑e vzklil: 
horcsicsnomi ∫zemeni, ∫tero vŏ pridoucse je 
náj vék∫e KŠ 1771, 824

vprosìti se ‑pròsim se nedov. prositi: Či je tebi 
vöidti potrêbno, se je tebi vöprositi dostojno 
BJ 1886, 5; z‑podignyenov deszniczov sze more 
vö prosziti KOJ 1845, 9

vpüstìti ‑ím dov. 1. izpustiti: je krivcze do 
szmrti na vouzo oszodjene vöpüszto KOJ 
1848, 123 2. izdihniti: vŏ je pŭ∫zto dŭ∫o KŠ 
1771, 354 3. vdihniti: vö je pŭ∫zto Boug Dŭhá 
Sziná ∫zvojega vu ∫zrcza va∫∫a KŠ 1754, 154 4. 
izdati, objaviti: Krao osztro zapoved vöpüszti 
po Országi KOJ 1848, 18 v pǜščeni ~ ‑a ~ ‑o 
1. izpuščen: z‑stere vouze je on denok za 
nekelko mejszeczov pá vöpüszcseni KOJ 1848, 
51 2. vdihnjen: Vtébe je takáj vö 'znyegovi 
vü∫zt Pŭ∫cseni düh nyegov BKM 1789, 377

vra1 ‑e ž 1. vera, verovanje: Drügi tauje Vöra 
ker∫chán∫zka TF 1715, 11; Vora ABC 1725, A3b; 
nai ∫ze Vŏra va∫sa pravic∫nei∫a naide SM 1747, 
29; edna vŏra KŠ 1754, 132; vŏra tvoja te je 
zvrácsila KŠ 1771, 30; Je Vŏra KMK 1780, A2(3); 
Vöra ∫ze more ∫zvejtiti BKM 1789, 20; krátki 
návuk vöre TF 1715; vu ∫terom te Vŏre naivék∫i 
Artikulusi je∫zo SM 1747, 33; Vŏre Kr∫ztsan∫zke 
KŠ 1771, A7b; dáj nam Vöre KM 1783, 11; Ti ∫zi 
me vöre pomocsnik SŠ 1796, 5; szamo törszke 
vöre cslovek csészt dobih AI 1875, kaz. br. 3; 
Nedái moioi Vŏri vu meni pomenkati SM 1747, 
56; kaksoj koli vöri sze szlisih AI 1875, kaz. br. 3; 
Právo vöro ker∫chán∫zko TF 1715, 20; nai meni 
onih dári ha∫znio na terdno vŏro ktebi SM 1747, 
50; Potrdjáva na∫∫o vŏro KŠ 1754, 128; I gda bi 
vido Jezus nyih vŏro KŠ 1771, 28; Vŏro ∫zvojo 
po delaj vŏ ∫zká'ze KMK 1780, 4; Povéksaj 
vu meni právo vöro KM 1783, 6; Krejpi mo 
∫zlabo vöro BKM 1789, 8; szta krsztsánszko 
vöro gorivzéla KOJ 1848, 10; bogáti pregnyari 
szo mohamedsanszko vöro gorivzéli AI 1875, 
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kaz. br. 3; kaibi drüge vu vöri vodili TF 1715, 
7; onomi proti ∫ztoite terdno vu vŏri SM 1747, 
25; me je vu právoj vŏri po∫zvéto KŠ 1754, 122; 
da po právoj vŏri na ha∫zek obrnés KŠ 1771, 
A8b; Da nász vu právoj vöri Zdr'zi BKM 1789, 
14; 'sivi v‑vöri, i v‑vüpanyi SŠ 1796, 10; Vejh 
∫zo dobra dela v∫zigdár ∫zprávov vŏurov KŠ 
1754, 82; Na nyega ∫ze ∫zlonim zvŏrom KŠ 1754, 
268; Dŭh ∫ze pa ne dá, nego ∫zamo zvŏrov KŠ 
1771, 439; Sztom vörom ∫ze bátrivim BKM 1789, 
7; naj ∫zi z‑mocsnov vörov premi∫zlimo KM 
1796, 4 2. molitev: Vöra Apo∫tol∫zka KM 1790, 
109; v trétyem táli na∫∫e vŏre KŠ 1754, 121; Od 
Apo∫tol∫zke Vŏre vadlŭványa KMK 1780, 8 3. 
zvestoba: szli∫av∫i tvojo lübezen i vŏro, ∫tero 
más h‑Go∫zpon Jezu∫i i kv∫zejm ∫zvétim KŠ 
1771, 665 

vra2 ‑e ž 1. ura, časovna enota: Hora Vŏra KMS 
1780, A8; Vŏra KMS 1780, A3b; Vöra Óra KM 1790, 
94; i vŏra je 'ze prisla KŠ 1771, 48; Vöra že bije 
BJ 1886, 3; i okoli vŏre ∫zo ládje trtyé pretrpeli 
KŠ 1771, 635; Vsze tô od miniszter 2 ¾ vöre 
dr'zánom gucsi naprêdáno AI 1875, kaz. br. 2; i 
ozdravlen je te poibics od ti∫zte vŏre KŠ 1771, 
57; I ozdravo je ∫zluga nyegov vu onoj vŏri KŠ 
1771, 25; Ob 11‑toj vöri kral zacsévcsi csteti AI 
1875, kaz. br. 1; i teliko vör ti zaman zahodis KM 
1783, 288; 14 vör trplévsi ogen AI 1875, kaz. br. 
8; Prigoudilo ∫ze je pa, liki po tri vŏre csa∫zi 
KŠ 1771, 354; Rad je steo v‑práznih vöraj dobre 
knige KOJ 1845, 5 2. v zvezah: posleidna, skradna, 
smrtna vöra čas smrti: dare na∫∫a po∫zleidnya 
vöra TF 1715, 30; gda na∫∫a ∫zlejdnya vŏra pride 
KŠ 1754, 175; Gda pride ∫zmrti vöra BKM 1789, 
19; Mo dŭso na ∫zkrádnyoj vŏri Porácsam tebi 
KŠ 1754, 269; je na ∫zmrtnoj vöri etak zdihávao 
KM 1796, 54; i vu vöri ∫zmrti na∫∫e KM 1790, 109

vračúnanje ‑a s izračunavanje: mertük najso, 
po sterom bi vöracsunanye leh'zê bilo AI 1875, 
kaz. br. 6; Pri vöracsunanyi zemlé dohodkov AI 
1875, br. 1, 6

vračúnati ‑am dov. izračunati: je na hitroma 
zgláve vöracsunati mogo AI 1875, br. 1, 2

vranstvo ‑a s vera, verovanje: Goszpoud, 
zacsnejo v‑mláda szrcza szemen vöransztva 
szejati KOJ 1845, 13

vrar ‑a m urar: Vis velí vörar KAJ 1870, 143
vrasprestérati ‑am nedov. razprostirati, 

iztegovati: vöraszpresztéram prôti tebi roké 
moje TA 1848, 72

v rasprestréti ~ ‑strém dov. razprostreti: Nárocsa 
vŏ razpre∫ztrém KŠ 1754, 270; Ra∫zpre∫ztri vŏ 
perouti KŠ 1754, 251; vŏ ra∫zpre∫ztrés roké tvoje 
KŠ 1771, 335; czejli dén ∫zam vŏ ra∫zpré∫ztro 

roké moje KŠ 1771, 471; Goszpodne, rokou 
tvoje zmo'sno∫zti milo∫ztivno vö ra∫zpre∫ztri 
KM 1783, 11 v rasprestréti ~ ‑a ~ ‑o razprostrt: 
rôka moja je v nocsi vö raszrpesztrêta TA 1848, 
61

v rašerjávanje ~ ‑a s širjenje, razširjanje: 
i ono razidenye je do∫zta ha∫znolo na vö 
rasérjávanye práve vöre KM 1796, 123

v raširìti ~ ‑ím dov. razširiti: Naj Czérkev 
vŏ raz∫iri KMK 1780, 28 v raširìti se ~ ‑ím se 
razširiti se: naj ∫ze ono dobro dale vö ra'siri 
KM 1790, 50

v razdèljeni ~ ‑a ~ ‑o prid. razširjen: 
Katolicsán∫zka, ár je pov∫zem ∫iroukom ∫zvejti 
vö razdeljena KŠ 1754, 129

v razglásiti ~ ‑im dov. razglasiti, oznaniti: 
∫zvoj Evangyeliom po ∫zvejti pa vŏ razglá∫zi 
KŠ 1771, 764; Vörazglászte med poganmi diko 
nyegovo TA 1848, 79; tvoje zvelicsanye szem 
vörazglászo TA 1848, 33; Apo∫tolje te práve 
vöre dvanáj∫zet tálov, i vö ∫zo je razglá∫zili 
KM 1796, 126 v razglàšeni ~ ‑a ~ ‑o 1. razglašen, 
oznanjen: po Apo∫tolaj vŏ razglá∫eni KŠ 
1771, 763; Ár je od vá∫z razglá∫ena vo rejcs 
Go∫zpodnova KŠ 1771, 615; Jeli je vö razgla∫∫ena 
po ∫zvejti Salamonova modrou∫zt KM 1796, 
66; Tou ∫zo na∫zledŭvale po vŏ razgla∫enom 
∫vangyeliomi vu Europi KŠ 1771, A5a 2. znan: 
Vö ∫zo razgla∫∫eni z‑∫zvojov zelénov krmov 
na teliko KM 1790, 64

v razíti ~ ‑ídem dov. razširiti se: I vŏ je razi∫ao 
té glá∫z po v∫zoj onoj krajini KŠ 1771, 30; vö je 
glá∫z razi∫ao od nyega po v∫zem dr'sányi KM 
1796, 97; nego i vu v∫záko me∫zto je vŏra va∫a 
vŏ razisla KŠ 1771, 615

vrazkríčeni ‑a ‑o prid. razglašen, imenovan: 
Zdáj je Marie páli za Kraliczo po vszejh 
Krajih Büdine vörazkricsena KOJ 1848, 49

v razlejáti ~ ‑jém dov. razliti: szam meszto 
pêszka tinto zgrabo i na to lêpo piszmo vö 
razlêjao KAJ 1870, br. 2, 2

vòrcan ‑a m znak, znamenje: Ona mi boj 
vorczan 'zitka KAJ 1848, 21; dúgi glaszniczke, 
ober szébe potégnyeni vorczan majoucsi KOJ 
1833, 3; ár ja∫z vorczane Go∫zpodna Jezu∫a vu 
mojem tejli no∫zim KŠ 1771, 570

vòrcanje ‑a s označevanje, ocenjevanje: 
Vorcanye zemlé‑dácse AI 1875, br. 1, 5; dokecs 
od zemlé‑dácse sze nôvo vorcanye ne dogotovi 
AI 1875, 5; Od sztáliscsa vorcanya med vértom 
ino med dr'zinov AIP 1876, br. 1, 2

vrec ‑rca m vernik: zdaj 'zidovszke vörce szo 
na darüvanye pozváli AIP 1876, br. 5, 8

vren ‑rna ‑o prid. 1. veren, verujoč: V'zivaj 

vren 
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záto vŏren Kr∫zttsenik KŠ 1771, A8a; hrána 
na∫a, Z‑∫terov 'zivé vorna dü∫a BKM 1789, 97; i 
∫ztroskom vnougi vŏrni dŭsicz vŏ zo∫támpani 
KŠ 1771, A7a; Da vszejm vörnim preminouc∫im 
du∫iczam mér darüjes KM 1783, 97 2. zvest: dáj 
mi naj vörna, i ∫zkrbliva bodem KM 1790, 40; 
naj bode rázumna, vörna, Mati SIZ 1807, 10; 
naj bi moski vörnoga priátela mogao meti 
SIZ 1807, 7; Blá'seni je on, ki má vörno i dobro 
'seno SIZ 1807, 3 nájvrnejši ‑a ‑e najzvestejši: 
kakti naj‑vörnejsi i’ naj‑dragsi priáteo SIZ 1807, 
9; Go∫zpoud ga je za náj vörnejsega hlápcza 
dr'sao KM 1790, 74 vrni ‑a ‑o sam. verni: V∫zi 
pa ti vŏrni ∫zo vkŭp bili KŠ 1771, 347; Vŏrni 
med ∫zebom obcsin∫ztvo májo KMK 1780, 21; 
Dönok na vörne ∫zkrb no∫zi SŠ 1796, 4; med 
Kri∫ztu∫∫ovimi vörnimi ∫zo bili 'Sidovje KM 
1796, 121

v réšiti ~ ‑im dov. rešiti, osvoboditi: Dopadni 
sze ti, Goszpodne, vörêsiti mené TA 1848, 33; 
Goszpôd vörêsi vôznike TA 1848, 118; Ti ∫zi me 
vö rêsio BRM 1823, 13; Szpiszkih XVI varasov 
je vörejsila KOJ 1848, 111 vréjšeni ‑a ‑o rešen, 
osvobojen: Orszácska Koróna je toti vörejšena 
KOJ 1848, 63; szo ga od erdélszkoga Vajvode 
vörejsenov korónov ovéncsali KOJ 1848 

vrevadlüvánje ‑a s veroizpoved: Od 
Apo∫tol∫zke Vŏre vadlŭványa KMK 1780, 12

vörìteo ‑ela m upnik: Dvá du'znika je meo niki 
vŏriteo KŠ 1771, 190

vrno prisl. zvesto: nego do ∫zmrti vŏrno vkŭp 
o∫ztáneta KMK 1780, 88; ki vörno i mocsno ne 
bode vörvao KM 1783, 16

vrnost ‑i ž zvestoba: vŏrno∫zt eden drŭgomi 
moreta obecsati KMK 1780, 87; csi bode vido 
mojo vörno∫zt KM 1790, 42; szo nyemi mogli 
vszi vládniczke priszégnoti vörnoszt KOJ 1848, 
67

vörobój ‑a m verska vojna: mir naprávleni, po 
sterom je vöroboj vgásseni KOJ 1848, 93

vörustǜvanje ‑a s bedenje, budnost: Opomina 
na vŏru∫ztŭvanye KŠ 1771, 621

vörustǜvati tudi vörostǜvati ‑ǘjem nedov. 
bedeti, biti buden: csi jejm ali vŏru∫tŭjem 
KŠ 1754, 239; Zdigni∫ze gori, vŏru∫ztui SM 
1747, 81; Záto vŏru∫ztŭjmo KŠ 1771, 143; 
Treizni boidite, i vŏro∫ztuite SM 1747, 25; Záto 
vŏru∫ztŭjte KŠ 1771, 406; Vörusztüjte meszto 
méne KM 1783, 171 vörustüvajóuči ‑a ‑e bedeč, 
buden: vŏru∫ztŭvajouc∫i v∫zákoj ∫ztálno∫zti 
KŠ 1771, 148; i vtom i∫ztom vŏru∫ztŭvajoucsi 
vu v∫zoj gyedrno∫zti KŠ 1771, 587; zdr'∫i me 
vörusztüvajoucsega KM 1783, 173

vruvati ‑üjem nedov. 1. verovati: da ∫ztalno 

vŏrujem SM 1747, 60; ki vŏruio vu tebe SM 
1747, 87; I do ∫zmrti vi‑nyem bomo vöruvali 
SŠ 1796, 24; Potomtoga vŏrui vJesussi SM 1747, 
89 2. verjeti: Sto je pa, ki vŏruje SM 1747, 26; 
Ne vörujes kak je csüdna SŠ 1796, 52 vrüvati se 
‑üjem se verovati se: vnyega ∫ze je vŏrŭvalo 
na ∫zvejti SM 1747, 12 vörujóuči ‑a ‑e verujoč: ár 
reics eta vörujouc∫e ∫zerczé potribüje TF 1715, 
45; zev∫zeimi vkri∫tu∫∫i vörujoucsimi navküpe 
blá∫en∫ztvo dá TF 1715, 24

vrvajnski ‑a ‑o prid. verski: Nasim lutheránom je 
tudi vola bila taki na oznányeno vörvajnszjko 
Potrplejnye molitvárnice szi goriposztaviti KOJ 
1848, 115; more znati i prvinszke vörvajnszke 
návuke KOJ 1845, 90; je vörvajnszka dugoványa 
nacsi vravnala KOJ 1845, 3

vrvanje ‑a s verovanje, zaupanje: nego nyemi 
vörvanya BKM 1789, 16; Vrejdno je vörvanya 
SIZ 1807, 44; na právo vŏrvanye SM 1747, 2; naj 
vékse vörvanye májo KOJ 1845, 44

vrvati vrjem nedov. 1. verovati: ∫ztálno i 
bátrivno vörvati TF 1715, 36; Zato dabi ∫ze 
vuc∫o vŏrvati SM 1747, 41; Ona, ∫tera kr∫ztsenik 
more vŏrvati KMK 1780, 7; Vörjem kai delajo 
TF 1715, 34; Iasz vöriem vu ednom Boghi ABC 
1725, A5a; Dŏnok vŏrjem SM 1747, 73; ár ja∫z 
vŏrjem KŠ 1754, 123; Vŏrjem pa kaj ∫zte puni 
dobroute KŠ 1771, 482; Vŏrjem v‑ednom Bougi 
KMK 1780, 8; Vörjem v∫zvétom Dühi BKM 1789, 
7; Ja∫z vörjem v‑ednom Bougi KM 1790, 109; 
Jeli vörjes kai∫zi ti grei∫nik TF 1715, 37; Jeli 
vŏrjes ti, kai je SM 1747, 39; Ka escse nadale 
vŏrjes KŠ 1754, 132; vŏrjes vu Szini Bo'zem KŠ 
1771, 298; Steri vörje, zvelic∫an boude TF 1715, 
32; vŏruie ker∫chenik SM 1747, 80; ∫teri vmeni 
vŏrje bode 'zivo KŠ 1754, 117; Ki vŏrje vu Szini 
KŠ 1771, 274; Ka vu ∫zrczi vörje KMK 1780, 4; 
Szlisa, Vörje i poprije BKM 1789, 17; Bosjoi 
∫zvétoi reic∫i vörjemo TF 1715, 27; mi vŏrjemo 
KŠ 1754, 86; Ali vörjemo, na 'sitek vecsni SŠ 
1796, 5; kapa Go∫zpodne, vŏrjeva KŠ 1771, 
30; obec∫ányi Bosjemi vörjejo TF 1715, 32; ki 
vŏrjete vu Bosjega ∫zina Iméni SM 1747, 22; ki 
vu nyem vŏrjeo SM 1747, 19; ∫teri vnyegovom 
iméni vŏrjejo KŠ 1754, 137; ka ne vŏrjejo vmeni 
KŠ 1771, 441; Ki vtom detéczi ne vörujo BKM 
1789, 46; A, ki pa ne vörjo v‑nyegovoj Rejcsi 
SŠ 1796, 38; potom toga nai vörje tomi kai 
pi∫zmo právi TF 1715, 42; ino nai vŏrie pi∫zmi 
SM 1747, 42; naj vidim ino vŏrjemo KŠ 1754, 108; 
naj vidimo i vŏrjemo KŠ 1771, 153; naj vŏrjete 
vonom, ∫teroga je po∫zlao KŠ 1771, 284; Vŏri 
vu Go∫zpodni Jezusi KŠ 1754, 79; ne boj ∫ze, 
li vŏri KŠ 1771, 196; Vöri, da te bode pelao vu 

v réšiti
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bláj zen∫ztvo SŠ 1796, 11; Vu Kri∫ztu∫i vörimo 
BKM 1789, 10; Vutom Jezu∫i vörmo BKM 1789, 
8; Povrnte∫ze i vŏrte Evangyeliomi KŠ 1754, 
6b; Záto kaibi ja∫z zagvi∫no vörvau TF 1715, 
42; Dabi ne vörvo Bogá BKM 1789, 8; kaibi 
mi vörvali TF 1715, 26; ino dabi vŏrvali vu 
Bosjega ∫ziná Iméni SM 1747, 22; Da ki bi vu 
nyem vörvali BKM 1789, 25; ka bi vŏrvali KMK 
1780, 4; ki bode vu meni vŏrval SM 1747, 69; 
Steri ne bode vŏrvao, ∫zkvari∫ze KŠ 1754, 144; 
nego bode vŏrvao KŠ 1771, 138; i vŏrvali bomo 
nyemi KŠ 1771, 95; Ki bode vörvo vmeni BKM 
1789, 110; Znám, komi ∫zem vŏrvao KŠ 1754, 
78; jeli ∫i vnyem vŏrvao KŠ 1754, 10a; liki ∫zi 
vŏrvao, tak ti bojdi KŠ 1771, 25; Vŏrvao jeli ∫to 
med poglavnikov KŠ 1754, 11b; da ∫zte vŏrvali 
SM 1747, 22; i mi ∫zmo vu Jezu∫i vŏrvali KŠ 1771, 
560; zakaj ∫zte pa nyemi nej vŏrvali KŠ 1771, 69; 
∫zo pa vnougi vŏrvali vu nyem KŠ 1771, 276 2. 
verjeti: Vörjem zadovolscsinov bomo nazáj 
poglednoli AI 1875, kaz. br. 1; vŏrvati nemorem 
KŠ 1754, 123; csi mores vŏrvati KŠ 1771, 130; jeli 
vŏrjeta, kaj morem tou vcsiniti KŠ 1771, 30; Ar 
znám komi ∫zam vŏrvao KŠ 1771, 647 vörvajóuči 
‑a ‑e verujoč: ∫ztanovito vŏrvajoucse ∫zrczé 
'zelej KŠ 1754, 211; da v∫záki vnyem vŏrvajouc∫i 
∫ze ne ∫zkvari KŠ 1754, 121; i v∫zi vŏrvajouc∫i, 
Tak ∫zpejvajouc∫i BKM 1789, 34 vörvajóuči ‑a 
‑e sam. verujoči: v∫za ∫zo mogoucsa tomi 
vŏrvajoucsemi KŠ 1771, 130; I v∫za vŏrvajoucsi 
vzemete KŠ 1771, 69; Steri pa ∫zpácsi edno náj 
ménse zeti vŏrvajoucsi KŠ 1771, 58; i v∫zejm 
vu Kri∫ztu∫i vŏrvajoucsim KŠ 1754, 122; 
Vörvajouc∫im 'zitek dati BKM 1789, 2 vrvani 
‑a ‑o verujoč, veren: i ne boj nevŏrvani, nego 
vŏrvani KŠ 1771, 333

vségnoti ‑em dov. seči: Tou Privinovo 
lasztinsztvo je od Blatne jezere (Balaton) 
vöszégnolo do Rábe i Müre KOJ (1914), 98

v selìti se ~ sèlim se nedov. seliti se: ali ∫zmo 
vtejli prebivajoucsi, ali ∫ze pa vŏ ∫zelimo KŠ 
1771, 536

v shájati tudi v zhájati ~ ‑am nedov. izhajati: 
Trétya o∫zoba vu Bo'zán∫ztvi, ∫tera Od Otsé i 
Sziná vŏ ∫zhája KŠ 1754, 122; Z∫teroga eto vŏ 
zhája KŠ 1771, 700; I ono vözhája, liki 'zenin, 
z kámre szvoje TA 1848, 12; Ár je moucs od 
nyega vŏ zhájala KŠ 1771, 184

vsíliti se ‑im se nedov. siliti: pa te sze poszlanci 
na dveri vöszilijo AIP 1876, br. 5, 2

v sìpati ~ ‑am dov. izsuti: i ti minyávczov 
pejneze je vŏ ∫zipao KŠ 1771, 269

vskákati ‑skáčem nedov. skakati iz, zapuščati: 

naj Protesztantje z‑vkrojenoga meníka vöne‑
szkákajo KOJ 1848, 112

vskàpati ‑káplem dov. izpasti: zobé naj rano 
vöneszkáplejo KOJ 1845, 43

v skázanje ~ ‑a s prikazanje, nastop: i bio je 
vu pü∫ztinaj do dnévov ∫zvojega vö ∫zkázanya 
vu Izraeli KM 1796, 87; Ár e∫cse ∫ztvorjenyá 
'zelno csákanye vŏ ∫zkázanye ∫zinouv Bo'zi 
csáka KŠ 1771, 465

v skázati ~ skážem dov. izkazati, pokazati: 
Vŏro ∫zvojo po delaj vŏ ∫zká'se KMK 1780, 4; 
Szká'zi vö csüdno szmilenoszt tvojo TA 1848, 
12; Vöre ∫zád vö ∫zká'zmo BKM 1789, 111; ti szi 
tvojo velikoszt Odicseno vöszkázao KAJ 1848, 
30; I angyelje Diko nyegovo vö ∫zkázali BKM 
1789, 6; ki ∫zo ∫zvoje vite∫tvo vu toj bojni vö 
∫zkázali KM 1796, 46; Angyelje Diko nyegovo 
vö szkázali BRM 1823, 4 v skázati se ~ skážem se 
izkazati se, pokazati se: Naj ∫ze zmo'sno∫zt vŏ 
∫zká'se KMK 1780, 51; Naj ∫ze vŏ ∫zká'ze, kakse 
∫zmo vŏre KŠ 1754, 172; ∫zkrb Bo'za ∫ze je vŏ 
∫zkázala KŠ 1771, A5a; szo sze Kumaniánci z‑ 
vitestvom vöszkázali KOJ 1848, 40 v skázani ~ 
‑a ~ ‑o izkazan, pokazan: Komi je vö ∫zkázano 
narodjenyé Go∫zpodna Kri∫ztu∫∫a KM 1796, 
90; vu Jezusi Kri∫ztussi knám vö ∫zkázano 
dobrouto BKM 1789, 6b; ár ∫zo tvoja ∫zodjenyá 
vŏ ∫zkázana KŠ 1771, 793

v skažüvàti ~ ‑ǘjem nedov. izkazovati, kazati: 
Oni ∫ze bole pascsijo lübézen vö ∫zka'süvati 
eden k‑tomi drügomi SIZ 1807, 11; Ki szvojemi 
Králi veliko blá'zensztvo vö szka'züje TA 1848, 
14; Vö ga ∫zka'züjte BKM 1789, 397; Nad‑menom 
∫zvo 'salo∫zt vi vö ne ∫zka'süjte SŠ 1796, 61 v 
skažüvàti se ~ ‑ǘjem se izkazovati se, kazati se: 
Vkom ∫ze té Sz. Dŭjh naj bole vo ∫zka'zŭje 
KŠ 1754, 123; Nyegova milo∫zt vugodna ∫ze vö 
∫zka'züje BRM 1823, 25; Znotrejsnya pobo'snoszt 
sze tüdi v zvünejsnyo dob vöszka'süje KOJ 
(1914), 160

vsklàdjeni ‑a ‑o prid. razložen, izložen: gde szo 
konyszka ôprave vöszkladjene bilé KAJ 1870, 
117

vsklenòti ‑sklènem dov. izobčiti: ga je od práve 
krsztsánszke obcsine (Cérkve) vöszkleno KOJ 
1845, 59

vsklǜkati ‑am dov. izkljukati, izkljuvati: Istina, 
vrábli vnogo zrnja vösklükajo AI 1878, 25

v sklǘvati ~ sklǘjem dov. izkljuvati: toga ocsi 
dol∫zki kouvranye vŏ ∫zklivéjo KŠ 1754, 32

vskočìti ‑skòčim dov. skočiti: na nyé 
nalükávajoucse horváte csini na ceszti pred 
nyé vöszkocsiti KOJ 1848, 49; czéhmester náglo 
od pecsi na sztrassilo vöszkocsi KOJ 1845, 99

vskočìti 
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vskònčanje ‑a s uničenje: Nej szamo za volo 
vöszkoncsanya telikih imenitnih Goszpodi‑
nov KOJ 1848, 96; sztrêle szvoje je szpravo na 
vöszkoncsanye TA 1848, 6

v skopàti ~ skòpam tudi ~ skòplem dov. izkopati: 
okou vŏ je ∫zkopaj KŠ 1771, 16; ocsi va∫e bi 
vŏ ∫zkopali KŠ 1771, 565; je Ocsi vö‑∫zkopala 
mocsnomi moskomi SIZ 1807, 53

vskòtnoti ‑em dov. izgnati: On je z szvojega 
gornyolendavszkoga ino szobotskoga gráda 
vöszkotno lutheránszke predikante KOJ (1914), 
145

vóskov ‑a ‑o prid. voščen: voskova pálma dá 
vosk AI 1878, 52

vskčiti ‑im dov. iztrebiti: je nej na miszli mejla 
lutheransztvo zcsiszta vöszkercsiti KOJ (1914), 
151

v slečenjé ~ ‑á s opustitev: Vu ∫terom ∫zte i 
obrezani vu vŏ ∫zlecsenyej grejhov tejla KŠ 
1771, 606

v sléčti ~ sléčem dov. sleči: vcsá∫zi je vö ∫zlecsé 
Sz‑pravicze BRM 1823, 118; Kâ me szmrt Sz‑
prilike vöneszlecsé KAJ 1848, 326; vŏ ∫zo ga 
∫zlekli zpla∫csá KŠ 1771, 94

v slečǜvati ~ ‑ǘjem nedov. slačiti: I te moudre 
vö ∫zlecsüjes SŠ 1796, 127

v slüženjé ~ ‑á s podeljevanje: i ∫zpravicsnoga 
vŏ ∫zlŭ'zenyá i deljenyá ti ∫zvéti 
Sakramentomov KŠ 1754, 131; ka ∫zi ∫zve∫ztva 
vŏ ∫zlŭ'zenyé ∫zpravo KŠ 1771, 829

v slǘžiti ~ ‑im nedov. podeljevati: nego vkak∫té 
dnévi i kak∫té vrejmena nyou vŏ ∫zlŭ'ziti KŠ 
1754, 215; naj Sakramentome vŏ ∫zlŭ'zijo KŠ 
1754, 217; Zagovárjaj Sziroticze, Szlü'zi nyim 
vö réd pravicze BRM 1823, 88; ti odebráni, med 
∫terimi ∫ze Bo'za rejcs i ∫akramentomov je 
pravicsno vö ∫zlŭ'zio KŠ 1754, 129 v slüžéči ~ 
‑a ~ ‑e oznanjujoč: med poganmi ∫zvéto vŏ 
∫zlŭ'zécsi Evangyeliom Bo'zi KŠ 1771, 482

vsmehávati ‑am nedov. zasmehovati: szo 
gucsali po vszoj vészi, ino Marka gdebodi 
vöszmehávali KOJ 1845, 116

vspádnoti ‑em dov. izpasti: Miloscso bo'zo 
iszkati, I 'z‑nyé vönêszpádnoti KAJ 1848, 228; 
Vöszpádnem, vö z‑miloscse KAJ 1848, 157; 
Sz‑∫teroga preporodjenyá liki po grejhi nazáj 
vŏ ∫zpádne KŠ 1754, 191; ka vsze po nyegovoj 
vouli vöszpádne KOJ 1848, 119; szamo ka te ono 
dugoványe szprávicskoga dela vöszpádne AI 
1875, kaz. br. 2; naj vŏ ne ∫zpádnete zla∫ztivne 
krepko∫zti KŠ 1771, 723; vu domovino, z‑∫tere 
∫zam vö ∫zpadno KM 1783, 184; Szpoumeni ∫ze 
záto odkud ∫zi vŏ ∫zpadno KŠ 1771, 769; i niháli 
∫zo ga, da je vŏ ∫zpadno KŠ 1771, 426

vspehàti ‑ám nedov. izpehati: Ali zádnyics szo 
i toga vöszpehali KOJ 1848, 31

vspéhnoti tudi v spéjhnoti ‑em dov. izpahniti, 
iztakniti: tak szo po najétih hoháraj Vazuli 
dáli ocsi vöszpehnoti KOJ 1848, 14; I csi te okou 
tvoje ∫zpáka, vŏ je ∫zpejhni KŠ 1771, 58; i ∫zo 
nyemi ocsi vö ∫zpejhnoli KM 1796, 50

v spèlanje ~ ‑a s izpeljanje: Izrael∫zkomi 
lŭ∫ztvi po ∫zvojem z‑Egyiptoma vŏ ∫zpelanyi 
KM 1780, 35 

v spelàti ~ spèlam dov. 1. izpeljati, rešiti: Boug, 
Ki vá∫z ∫pela vö zev∫zej mouk BKM 1789, 31; i 
vö szpela nyé z mantre TA 1848, 91; vpékli, od 
ti∫ztecz ji vŏ ne ∫zpela KŠ 1754, 151; i ∫zpelaj 
me vö z‑ete nevoule KM 1783, 191; vöszpelaj 
düso mojo z sztiszkávanya TA 1848, 116; gda 
∫zam je za rokou prijao, da bi je vŏ ∫zpelao 
z‑Egyptom∫zke zemlé KŠ 1771, 684; dönok 
szi nasz voszpelao TA 1848, 51; kakda ga je 
Go∫zpoud vŏ ∫zpelao ztemnicze KŠ 1771, 379; 
Ár ná∫z je z‑rob∫ztva vö ∫zpelo BKM 1789, 24; Ti 
szi mojo právdo vö szpelao TA 1848, 7 2. urediti, 
izvesti: Ka da nebi mogla vöszpelati KOJ 1848, 
53; z‑podmitejnyom i pretejnyom vöszpela, 
da sze Salamon okoróna KOJ 1848, 20; z‑
szvojov 'senszkinov mestrijov je pri Goszpodi 
vöszpelala, da szo szi Wladiszláva zvolili KOJ 
1848, 69; Pispek vöszpelao, da szo szalaszki 
Szlovenje csiszti osztali od lutheránsztva 
KOJ (1914), 124; dokecs vŏ ne zpela ∫zoudbo 
na obládanye KŠ 1771, 39 vspèlavši ‑a ‑e ko je 
izpeljal: Ka szrecsno vöszpelavsi Bélo II. 
Nagne KOJ 1848, 27 vspèlani ‑a ‑o izpeljan, 
izveden: nikaj dobro je nej vöszpelano z‑
nasega vcsenyá KOJ 1845, 69

vspíšati se ‑am se nedov. izpuščati: da szo sze 
nyim po vimeni mozoli vöszpisali KOJ 1845, 
118

vsplóditi ‑im dov. pregnati, izgnati: torci ne 
moro hercegovinare vöszplôditi AI 1875, br. 1, 
2; da szo ga tá vöszplodili KOJ 1848, 86

vspobràti ‑berém dov. pobrati: ta dobra ∫zo vŏ 
∫zpoubrali vu po∫zoudo KŠ 1771, 46; Gnêzde so 
gorpoiskali, nyuve belice vöspôbrali BJ 1886, 
26

vspòkati ‑spókam dov. izgnati, pregnati: Teda 
sze prime Boritsovih seregov, ino nyé tá 
vöszpoka KOJ 1848, 27; naj bi pogane z‑Europe 
nazáj v‑Ázio vöszpokali KOJ 1848, 60

v spomréjti ~ ‑merjém dov. umreti, pomreti: 
Scsés z‑∫zvêta vö ∫zpomrêti BRM 1823, 37; Naj 
gda vö ∫zpomerjémo, Hválimo Tebé BRM 1823, 
157

vsporòbiti ‑im dov. izropati: Napoleon pa 

vskònčanje
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veli váras vöszporobiti KOJ 1848, 120; Szkouz 
Tissino potüvajoucsi szo cérkev vöszporobili 
KOJ (1914), 108

vspràviti ‑správim dov. 1. urediti, doseči: ka 
je on nyemi rejszan pomágao vöszpraviti, 
naj ga prevecs neoklesztijo KOJ 1848, 58; ka 
nyim poglavárje od törka vöszprávijo AIP 
1876, br. 2, 6; je nyima kat. Cérkev prejkdao ino 
vöszpravo, da sze je odpovedalo KOJ (1914), 113 
2. odpraviti, iztrebiti: Da v∫záke krive návuke 
zmed ná∫z vö ∫zprávis BKM 1789, 347

vsprávlati ‑am nedov. delati, tvoriti: 
Neokoncsivnoga módusa prisesztno vrejmen 
vöszprávlamo tak, csi KOJ 1833, 90

vsprázniti se ‑im se dov. izvzeti: Kri∫ztus, da 
∫ze je vŏ ∫zprázno ∫zvoje pravicze KŠ 1771, 663

vsprešǜvati ‑ǘjem nedov. reševati: Nyih 
zemelszki goszpoudje szo pa nyé z teskoga 
vogerszkoga járma vöszpresüvali KOJ (1914), 
103

v sprevòdivši ~ ‑a ~ ‑e prid. v sprevodu 
odnesen: Li tou potrebüjem da tejlo zdignite, 
Vö je ∫zprevodivsi, vu grob polo'site SŠ 1796, 
80

v sprosìti ~ spròsim dov. izprositi: hocsemo to 
zálogo vö ∫zpro∫ziti SIZ 1807, 18; Simon, ovo 
∫atan vá∫z je vŏ ∫zpro∫zo KŠ 1771, 246; Szpravo 
∫zam vám lejpo me∫zto, Od mojga Ocsé vö 
∫zpro∫zo BKM 1789, 151 vsprosìti se ‑spròsim 
se izprositi se: Drsincse sze more vszele 
vöszprosztiti, gda kam scsé KOJ 1845, 52

v spùniti ~ ‑im dov. izpolniti, dopolniti: Gda 
∫zmo pa té dni vŏ ∫zpunili KŠ 1771, 407 v spùniti 
se ~ ‑im se dopolniti se: kaj ∫zo ∫ze vŏ ∫zpunili 
dnévi nyihovoga ocsi∫csávanya KŠ 1771, 409

v spunjénje ~ ‑a s izpolnjenje, izpolnitev: 
Tak i môk tesko trplênye Má 'ze po nyem vö 
∫zpunyênye BRM 1823, 53

v spüstìti tudi v spistìti ~ ‑ím dov. 1. iz-
pustiti, pokazati: On scsé tüdi na zahodno 
Czaszarsztvo szvoj szrd vöszpüstiti KOJ 1848, 
3; 'selejoucsi szvoje csemére vöszpüsztiti KOJ 
(1914), 129; ∫zuncze po de'zd'zi vo tráke ∫zpi∫zti 
BKM 1789, 313 2. v zvezi dušo vö spüstiti umreti: 
Düso tvo vö ∫zpi∫ztiti BKM 1789, 408; Düso tvo, 
vö ∫zpi∫ztiti SŠ 1796, 139; ∫zi escse tvojo dŭso 
vŏ ∫zpŭ∫zto KŠ 1754, 237

v stákati ~ stáčem nedov. iztekati: od tébe 
Sztácse vö vsze bivoszti vretina KAJ 1848, 8

v stánoti ~ ‑em dov. nastopiti: Gda bi ∫ze pa 
ni∫cse ne pod∫ztoupo vö ∫ztánoti prouti Goliáti 
KM 1796, 56; i prouti nepriátelom je vö ∫ztano 
KM 1796, 83

vstáti ‑stojím nedov. štrleti, moleti: Z gornji 

čelüsti njemi dvá kanzobca vöstojita AI 1878, 
20; Lôsega csloveka rébra sze viditi dájo (vös‑
ztojijo) KAJ 1870, 33 vstojéči ‑a ‑e štrleč, moleč: 
má dvá dugiva vöstojéčiva kanzobca AI 1878, 
19

v stèčti ~ stečém dov. izteči: nacsi ra∫ztrga 
nouvo vino to po∫zoudo, i ono vŏ ∫ztecsé KŠ 
1771, 182; Krv, ∫tera∫zi 's‑nyegovoga ∫z. Rebra 
vö ∫ztekla KM 1783, 120

vstèpsti ‑stepém dov. iztepsti, iztresti: Gda bi 
pa oni prouti ∫ztanoli i preklinyali, vŏ ∫ztepé 
gvant ∫zvoj erkoucsi KŠ 1771, 398

vstesàti ‑stèšem dov. iztesati: Eden tál derasov 
je z‑sürkoga osztrica csákanmi zvéksega 
vösztese KAJ 1870, 80

vstísnoti ‑em dov. izgnati, izriniti: szta sze z‑
králom Salamonom szekala ino z‑Országa 
vösztisznila KOJ 1848, 21

vstóupiti tudi vstópiti ‑im dov. izstopiti, stopiti: 
Zabráni kotrig pol vszáko leto vösztôpi AIP 
1876, br. 2, 2; vö je ∫ztoupila pred hi'sne dveri 
KM 1790, 46; i midva szva vösztôpila KAJ 1870, 
84

vstrébiti ‑im dov. iztrebiti, očistiti: Velo je 
drevje vösztrêbiti KAJ 1870, 91; i vö te sztrêbi 
z zemle ti 'zivôcsi TA 1848, 42; vért travíno 
vösztrêbi KAJ 1870, 119; z‑püsztsáka szvojega 
je pomali vösztrêbo trnye KAJ 1870, 137; pren. 
düso mojo vö sztrêbiti szopijo TA 1848, 23; 
v∫zega hŭdoga korenye vŏ ∫ztrejbim KŠ 1754, 
239; da vö sztrébim z meszta Goszpodnovoga 
vsze csinécse hüdôbo TA 1848, 81; Sztrêbi vö 
z‑méne ∫zkazlivo∫zt BRM 1823, 427; Ti sztrêbi 
vö z‑szrdcza náklonoszt odürno KAJ 1848, 
218 v strébiti se ~ ‑im se iztrebiti se: v∫zák∫e 
v∫zajenyé vŏ ∫ze ∫ztrejbi KŠ 1771, 50; pren. naj 
∫ze zetoga 'zitka vŏ ∫ztrejbim KŠ 1754, 231; 
Ar sze hudodélni czi vö sztrêbijo TA 1848, 29 
vstrébleni ‑a ‑o iztrebljen: szo krumpiske z‑
ograda vösztrêbleni KAJ 1870, 154

v strgàti ~ stPgam dov. iztrgati, izpuliti: naj ne 
∫ztrgate vŏ navkup 'znyim i pseniczo KŠ 1771, 
44; I kotve ∫zo okouli vŏ ∫ztrgali KŠ 1771, 426

vstrlìti ‑ím dov. izstreliti: Zdáj pa Törci 
obrnocski vsze stüke vösztrlijo KOJ 1848, 74

vstrobèntati ‑am dov. nepremišljeno reči, 
povedati: i nej vsze odgreniti ino komikoli 
vösztrobentati KOJ 1845, 33

vstrósiti ‑im dov. iztresti: i z‑lêpi vlászi zemlo 
vösztrôszila AIP 1876, br. 2, 6

v strpèti ~ ‑ím dov. pretrpeti: Ki ∫zi vö ∫ztrpo 
prevnogo mouk SŠ 1796, 27

vstrǜcati ‑am dov. izsiliti: Krála potuko, i 

vstrǜcati 
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'snyega deszét keblov pejnez vösztrüczao KOJ 
1848, 9

vsǘnoti se ‑em se dov. naskočiti, pritisniti: 
Teda sze z szvojimi vitézi nad vráta vöszüne 
KOJ 1848, 8

vščípati ‑am nedov. sesati, izsesavati: da szo 
nyemi kerv vöscsipale osze KOJ (1914), 134

v ščìstiti ~ ‑im dov. očistiti: Vŏ ∫csi∫ztite tak 
te ∫ztári kvá∫z KŠ 1771, 498 v ščìstiti se ~ ‑im se 
očistiti se: i vŏ ∫ze ∫csi∫zti krivicza KŠ 1754, 
120

vóščiti tudi vóuščiti ‑im nedov. voščiti, privoščiti: 
dobro vouscsiti 'selejoucsi szvojoj Materi KOJ 
1845, 79; i csi vouscsis, i nihás vogrszko rejcs 
KOJ 1833, XVI; Tou bláj'zen∫ztvo mi tak vouscsi 
BKM 1789, 427; ino etim vu zdájsnyoj Kumánii 
presztor vouscsi KOJ 1848, 24; Tvoj brat nama 
ne vôscsi blá'zen 'zitek AIP 1876, br. 2, 6; tak tebi 
dobra nevouscsijo KOJ 1833, VI; nebi vouscso 
szvojim delavczom nocsnoga pokoja KOJ 
1845, 97; Katanszko soulo je i vogerszkim 
mladénczom vouscsila KOJ 1848, 111

všprìckati ‑am nedov. brizgati: dvej lüknji, 
skoz štere nepotrebajočo vodo vöšprička AI 
1878, 21

v štámpanje ~ ‑a s tiskanje, tisk: Zrok, ∫teri 
me je na Pi∫zanye i vŏ ∫támpanye eti kni'zicz 
podigno KŠ 1754, 3a

v štámpati ~ ‑am nedov. tiskati: Dalmatina Jŭri 
i czejlo Biblio i dájo vŏ ∫támpati vi Wittebergi 
KŠ 1771, A6b; i on je ni∫tere ∫zlov. pe∫zmi vö dao 
∫támpati BKM 1789, 3 v štámpani ~ ‑a ~ ‑o tiskan, 
natisnjen: Sztroskom Obcsine vöstampani 
KOJ 1833, I; ∫zvedocsán∫ztvo csinijo nyegove 
dvouje knige vö ∫támpane BKM 1789, 3; na té 
konecz, na ∫teroga gledoucs ∫zo vö ∫támpane 
BKM 1789, 5b

vtálani ‑a ‑o prid. dodeljen, podeljen: Po 
nyi vötálana szvetsztva Naj bodo zálog 
blá'zensztva KAJ 1848, 310

vtèčti ‑tečém nedov. teči, iztekati: i vcsino je 
vötecsti vodé kak járke TA 1848, 63; Ma krv 
nedu'zno vö tecse BKM 1789, 66; Drági ∫zlatki 
méd je 'znyih vü∫zt vö teko BKM 1789, 328

vóteo ‑tla ‑o prid. votel: Metüli májo voteo rilec 
AI 1878, 33; pren. Klára od vôtli 'zél 'zgána KAJ 
1870, 17

vter tudi vèter ‑tra m veter: Vöter Szél KM 1790, 
92a; Vŏter, gde ∫csé, pi∫e KŠ 1771, 271; Kak vöter 
no∫zi prájh BKM 1789, 186; kak pleve, stere vöter 
raztori TA 1848, 3; pri∫zpodoben je kválom, ∫teri 
∫ze od vŏtra 'zenéjo KŠ 1754, 148; záto ∫ze ne 
dájmo od v∫zákoga vŏtra okouli goniti KŠ 
1771, 339; pozdignov∫i vŏtrniczo kvŏtri KŠ 

1771, 426; Vidoucsi pa vŏter mocni KŠ 1771, 49; 
kaj ∫zo nyemi i votrovje i mourje pokorni KŠ 
1771, 27; i vkŭp ∫zprávijo te odebráne nyegove 
od ∫tiri vŏtrouv KŠ 1771, 81; Eda gori ∫ztanov∫i 
poprejto ∫ze je vŏtrom KŠ 1771, 26; pleva, stero 
veter razno∫zi SM 1747, 92

vternični ‑a ‑o prid. vetrničen: Dropla má 
vöternični rép AI 1878, 27

vöterníja ‑e ž vetrnjaštvo: Ár szo Krála 
zopszüvali za volo nyegove vöternije KOJ 
1848, 51

vtískanje ‑a s potiskanje: Li ta najneosznov‑
lenêsa deca sze z‑vötiszkanyem jezika spotári 
KAJ 1870, 32

vtìskati ‑am nedov. izrivati: Leopold I. je Törke 
z Vogerszkoga dale vötiszkao KOJ (1914), 143

votlína ‑e ž votlina: oni lüdjé, ki szo v kákse 
votline pred nyimi sze szkrili KOJ 1848, 37

vtopìti se ‑ím se dov. stopiti se, izločiti: i li sze 
vu velikom ognyi má 'z‑nyé vötopiti KAJ 1870, 
85

vtréjbiti ‑im nedov. trebiti, iztrebljati: Nago‑
várjao je Szlovene germouvje vötrejbiti KOJ 
(1914), 99

vtrgàti ‑tPgam dov. iztrgati, izgnati: Neg’ vö 
trgas z‑trdni grádov veliko go∫zpodo SŠ 1796, 
127

vtrnica ‑e ž vetrnica: i pozdignov∫i vŏtrniczo 
kvŏtri KŠ 1771, 426; ra∫zpŭ∫ztili ∫zo vŏtrnicze 
KŠ 1771, 425

v trošìti se ~ tròšim se nedov. razdajati se: Ja∫z 
bom pa rad tro∫o i vŏ bom ∫ze tro∫o za dŭ∫e 
va∫e KŠ 1771, 551

vötróuvje tudi vetróvje ‑a s vetrovje: ka je tou 
za ednoga, ka je nyemi vötrouvje, i mourje 
pokorno KM 1796, 99; fticza Od vötrouvja, Da 
bi vméri o∫ztála BKM 1789, 210; Od tocsé, ino 
skodlivoga vötrouvja, Vari ná∫z BKM 1789, 347; 
osztro vetrôvje fücska po kukoriscsi KAJ 1870, 
28

vóuski tudi vóski ‑a ‑o prid. ozek, ki ima majhno 
razsežnost glede na širino: Keskeny, vôszki ‑a 
‑o AIN 1876, 12; Hert má voskoga i stišnjenoga 
zádnjega tela AI 1878, 8; Škorpion má voski 
zádnji tao AI 1878, 39; pren. Ar te∫zna ∫zo vráta 
i vo∫zka je pout KŠ 1754, 143; i vou∫zka je ta 
pout KŠ 1771, 22; ∫teri to vou∫zko pout nájdejo, 
∫tera na 'zitek pela KŠ 1754, 11b; bomo nazháj 
poglednoli na eto zdaj escse vôszko ali szledi 
sürko pôt AI 1875, kaz. br. 1; Ino po toj vou∫zkoj 
cze∫zti Li nyega na∫zledüje BKM 1789, 258; 
Nej ∫zte vou∫zki vnami KŠ 1771, 539 voskéjši 
‑a ‑e ožji: prileti k‑csele potoki, steroga 
nema csasza dugo preglejüvati, gde bi bio 

vsǘnoti se
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voszkejsi KOJ 1848, 74; ta znotrejsnya [soba] 
pa malo voszkejsa KOJ 1845, 38; Protesztantje 
szo zaglüsali za razproztrejnye na voszkejse 
prirezanih sloboscsin KOJ 1848, 108 nájvoskéjši ‑a 
‑e najožji: Jeszo kôla cêle, pô‑ i strttálne mere 
Tá ova szo jáko sürka, eta pa najvoszkêsa KAJ 
1870, 72

vóuza tudi vóza ‑e ž ječa: Glád, vouza KŠ 1754, 
176; vdalko vozo odpelas nyé SM 1747, 85; csi 
ga vouzo denemo KŠ 1754, 38; Csi ∫to druge vu 
vouzo ∫zprávla KŠ 1771, 790; na vôzo obszojeni 
AIP 1876, br. 1, 8; Ivan pa ∫zli∫av∫i vu vouzi del 
Kri∫ztu∫ova AIP 1876, 35; V‑lŭczkoj vouzi je 
mrou SŠ 1796, 66; Szpobejgom i zvouzom KŠ 
1754, 25; pren. ∫ztrasna vouza peklénszka KM 
1783, 210; nikaj pa ∫zmrti, ali vouze vrejdnoga 
bina nemajoucsega KŠ 1771, 415; Vö zvouze 
ru∫noga vrága, Szpelo ∫zi ná∫z zgrejha BKM 
1789, 104; zvouzov i ∫z‑∫zmertyov KŠ 1754, 173

vóuznik ‑a m jetnik: Rab; vouznik, rob KOJ 1833, 
169; moj zmenom vrét vouznik KŠ 1771, 610; 
Hunyadia kak vouznika ovak domou nepüszti 
KOJ 1848, 59; Od zacsétka ∫zvojega Vouzniczke 
BKM 1789, 13; Szpoumente ∫ze zvouznikov KŠ 
1771, 697; me je po∫zlao predgati vouznikom KŠ 
1771, 176; dáli ∫zo i Pavla i nike druge vouznike 
∫ztotniki KŠ 1771, 423; pren. Ar vouznik ∫zi 
Szmrti SŠ 1796, 132; V∫zi peklen∫zki vozniczi 
BKM 1789, 98

vóuže tudi vóže ‑a s vrv: Kötél; vou'se, vajat KOJ 
1833, 163; Ž njé se dela vože AI 1878, 43; Szühi 
bom o liki vou'za BKM 1789, 410; Szühi bomo 
liki vou'sa SŠ 1796, 143; odszekao je vô'za ti 
neverni TA 1848, 108

vóužje ‑a s vrvje, vrvi: drugi sze pa náj podkrá‑
dne zapécs z‑paliczov i z‑vousjom KOJ 1845, 
98

vvdàriti ‑vdárim dov. 1. izbruhniti, nenadoma, s 
silo se pojaviti: Csi küga vövdári AIP 1876, br. 4, 
2; Brscsasz bi med tema boj vövdaro KOJ 1848, 
33; szvecso pozábili od stere je ogen vövdaro 
AIP 1876, br. 11, 8; Med vojim hercegovinancom 
je nyefka vövdárila AIP 1876, br. 2, 3; pren. Ti ∫zi 
na vági zvágani, i nej ∫zi váge vö vdaro KM 
1796, 80 2. poplaviti: i drüge vodé ∫zo na teliko 
vö vdarile KM 1796, 12

vvdárjenje ‑a s izbruh, nenaden, silovit pojav: 
ka sze vövdárjênye boja vszáki dén mámo 
csakati AIP 1876, br. 6, 3

vvdréti ‑derém dov. preplaviti, prestopiti breg: 
narasztéjo vodé, i vövderéjo KAJ 1870, 107 v 
vdréti se ~ ‑derém se izdreti se: Teda bodes 
vido i vŏ ∫ze vderés KŠ 1771, 814

vvgàsnoti ‑vgásnem dov. ugasniti, umreti: 
nyéni 'zitek je vövgaszno AIP 1876, br. 2, 7

vvgašüvàti ‑ǘjem nedov. ugašati, povzročati 
smrt: kak smrt eden veliki 'zitek vövgašüje 
AIP 1876, br. 2, 1

vviséči ‑a ‑e prid. moleč, štrleč: jeli nebi mogao 
z‑vöviszécsi vêk kâ vcseknoti KAJ 1870, 128

v vjàviti ~ vjávim dov. razodeti, naznaniti: 
Jezus i vŏ je vjavo ∫zvojo diko KŠ 1771, 269; 
Rejcs ∫zvo Boug Ocsa je nám vö vjavo 
BKM 1789, 5; I poprejto ∫ze je nyim, naj ga 
vŏ ne vjávijo KŠ 1771, 39 v vjàviti se ~ vjávim 
se razodeti se, naznaniti se: Kakda ∫ze je 
Kri∫ztus vö vjávo KM 1796, 92; naj ∫ze vŏ 
vjávijo vnougi ∫zrcz premislávanya KŠ 1771, 
170; i vŏ ∫ze vjávi cslovik grejha KŠ 1771, 627; i 
ja∫z ga bodem lŭbo, i vŏ ∫ze nyemi vjávim KŠ 
1771, 315; Nikaj je pa nej tak ∫zkrito, ∫tero bi 
∫ze vŏ ne vjavilo KŠ 1771, 210 v vjàvleni ~ ‑a ~ 
‑o razodet, naznanjen: Zdaj je pa vŏ vjavleno 
po ∫zkázanyi zvelicsitela na∫ega KŠ 1771, 647; 
zdrŭge ∫ztráni pa do csa∫za tim nevernim vŏ 
vjavleni KŠ 1771, 763

vvjávlati ‑am nedov. razodevati, naznanjati: 
pred ocsmi národov vövjávla praviczo szvojo 
TA 1848, 20

vvláčiti se ‑im se dov. izvlačiti se: i na csigi (z‑
sterov sze medina vövlácsi) KAJ 1870, 85

v vleánje ~ ‑a s izlitje: Sz. Dŭhá na Apo∫tole vŏ 
vleánye KŠ 1771, 344

v vlejáti tudi v vlijáti ~ ‑ém dov. izliti: Vŏ 
vlijém od Dŭhá mojega na v∫ze tejlo KŠ 1771, 
345; Zmojga Dühá vö vlijém BKM 1789, 122; 
Teda düso vö vlejém BKM 1789, 4b; Z toga 
gda sze szpomeném, vövlejém szam vu szebi 
düso mojo TA 1848, 34; Vlê vö blagoszlova 
vretino KAJ 1848, 366; Dŭhá ∫zvétoga, ∫teroga 
je vŏ vlejao na ná∫z KŠ 1754, 190; Steroga je 
vŏ vlejao na ná∫z KŠ 1771, 660 v vlejáti se tudi 
v vlijáti se ~ ‑ém se izliti se: i vino ∫ze vŏ 
vlijé KŠ 1771, 108; Ne vlejé ∫ze 'ze vecs vö BKM 
1789, 342; vŏ ∫zo ∫ze nyemi vlejla v∫za csrejva 
nyegova KŠ 1771, 343 vvlejáni tudi vvlijáni ‑a 
‑o izlit: i vö je vlejáni ny nyé Düjh Szvéti KM 
1796, 118; Liki voda szem vövlejáni TA 1848, 27; 
kaj je lŭbezen Bo'za vŏ vlijána vu ∫zrczáj na∫i 
po Sz. Dŭhi KŠ 1771, 457

v vléjčti ~ vlèjčem dov. vleči, izvleči: ∫zo ga vu 
Czérkvi zgrabilli vö ∫zo ga vlekli KM 1796, 129

v vléjvanje ~ ‑a s izlivanje: ka 'znyimi vrét ne 
bi'zite na ono i∫zto oblo∫zŭno∫zti vŏ vlejvanye 
KŠ 1771, 711

v vléjvati se ~ ‑am se nedov. izlivati se: Nego 
csi ∫ze i vŏ vlejvam na áldov KŠ 1771, 595

v vléjvati se 
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v vlòmleni ~ ‑a ~ ‑o prid. odlomljen: Csi ∫zo pa 
nike vejke vŏ vlomlene, ti ∫zi pa loska oliva 
KŠ 1771, 473

vvòžnja ‑e ž vožnja: Z toga sze sztroske 
dolizracsunati má gnoja vrêdnoszt i ka 
vövo'znya zadene AIP 1876, br. 1, 6

v včti tudi v vPči ~ vPžem dov. izvreči, vreči 
ven: Zakaj tákse trbej vo vrc∫i KŠ 1754, 195; 
i zdaj náj ∫zkrivoma ∫cséjo vŏ vrcsi KŠ 1771, 
394; zakaj ∫zmo ga mi nej mogli vŏ vrcsti KŠ 
1771, 57; ne vr'zem ga vŏ KŠ 1771, 285; csi ná∫z 
vŏ vr'zes KŠ 1771, 27; bogá∫ztvo pou'zro, vŏ je 
vr'ze KŠ 1754, 51; I vŭtro vŏ vr'ze dvá 'zukavcza 
KŠ 1771, 204; zbije jo ino, na gnoj vr'se KOJ 1845, 
89; grejsnike ∫z.‑Kr∫ztsán∫zkoga ∫zpráviscsa 
vŏ vr'zejo KŠ 1754, 194; i vŏ vr'zejo imé va∫e 
KŠ 1771, 184; vr'zi vŏ prvo trám zoká tvojega 
KŠ 1771, 21; ∫zlugo vŏ vrzte KŠ 1771, 85; naj vŏ 
vr'zem trouho zoká tvojega KŠ 1771, 21; i vŏ 
je vrgao te dŭhé KŠ 1771, 25; gda je '∫e odnet 
vö vrgao Jebuzeu∫∫e KM 1796, 61; i vŏ ∫zo ga 
vrgli zvinograda KŠ 1771, 70 v vPčti se ~ vPžem 
se 1. izvreči se, izločiti se: vcsrejvo ide, i vu 
ocsi∫csávniczo ∫ze vö vr'ze KŠ 1771, 51; Eta 
dácsa sze za toga zroka vövr'ze AI 1875, br. 2, 6; 
gda ∫ze zetak∫ega ∫afar∫ztva vŏ vr'zemo KŠ 1771, 
836; Szinovje etoga krále∫ztva ∫ze vŏ vr'zejo vi 
vinejsnyo kmiczo KŠ 1754, 145; Szinovje etoga 
krále∫ztva ∫ze vŏ vr'zejo vi vinejsnyo kmiczo 
KŠ 1771, 25; da bi ∫ze z∫zprávi∫csa vŏ ne vrgli 
KŠ 1771, 309 2. določiti: sze navküpni sztroski 
vövr'zejo AI 1875, br. 1, 1 v vPženi ~ ‑a ~ ‑o 
izvržen, izločen: Znám gda bom vŏ vr'zeni z‑
∫afar∫ztva KŠ 1771, 224; Na tébe szem vövr'zen 
z‑utrobe materé moje TA 1848, 12; zakaj je 
szrabliva ovcza vövr'sena z‑pajdástva KOJ 
1845, 94; Gda bi pa vŏ vr'zeno bilou to lŭ∫ztvo 
KŠ 1771, 30; i veli toga vŏ vr'zenoga po pokouri 
nazáj vzéti KŠ 1771, 527; nám z‑Paradi'soma 
vövr'senim haszniti nakano KOJ 1833, IX; i vo 
∫zta vr'sena z‑lejpoga Paradi'soma KM 1796, 7

vvrèti ‑vrém nedov. vreti, izvirati: Ti szi dao 
vövreti zdenczom TA 1848, 59; drügi tál (vode) 
z‑zemlé vré vö kak vretina KAJ 1870, 106

vvrèzati ‑vréžem dov. izrezati, obrezati: drágo 
kaménye tak má szvojo vrêdnoszt, csi sze 
vövrê'ze KAJ 1870, 10

v vrnóuti se ~ ‑ém se dov. povrniti se: Sztvoji 
grejhov da ∫ze ti vö ne vernés BKM 1789, 199

v vséčti tudi v vséjči tudi v vséjčti ~ vsečém 
dov. izsekati: vŏ jo v∫zejczi KŠ 1771, 215; pren. 
Da te szmrt v‑zle vönevszecsé KAJ 1848, 256 v 
vséjči se ~ vsečém se izsekati se, posekati se: 
drejvo ∫ze vŏ v∫zicsé KŠ 1771, 9 v vsèčeni ~ ‑a 

~ ‑o izsekan: Ár csi ∫zi ti zprirodjene olive vŏ 
v∫zecseni KŠ 1771, 473

v vtégnoti ~ ‑em dov. iztegniti: vtégni vö tvojo 
∫z. rokou KM 1783, 56; rokami, ∫tere ∫zi na kri'si 
vö vtégno KM 1783, 194; i nej ∫zte vŏ vtégnoli 
roké KŠ 1771, 248 v vtégnovši ~ ‑a ~ ‑e ko je 
iztegnil: vŏ vtégnov∫i rokou vŏ potégne mecs 
KŠ 1771, 90 v vtégnjeni ~ ‑a ~ ‑o iztegnjen: Vö 
má vtégnyene ∫zve mecse SŠ 1796, 147

vvtgnoti ‑em dov. iztrgati, rešiti: hiti vövtrgnoti 
nyé Z‑rôk telki protivnikov KAJ 1848, 165; Nego 
je vövtrgne z‑rôk protivnikov KAJ 1848, 175; 
pren. vŏ ga vtrgnem i dicso me bode KŠ 1754, 
183 v vtPgnjeni ~ ‑a ~ ‑o iztrgan: I tak ∫zam vŏ 
vtrgnyeni zvŭ∫zt oro∫zlánya KŠ 1771, 652

v vzéti ~ vzèmem dov. izvzeti, rešiti: ni∫cse nej 
c∫inijo, c∫i vŏ vzemem Vanacsaj Mihála BKM 
1789, 3b; i ∫zté Nevoule me vŏ vzemi KŠ 1754, 
255; Vzemi me vö ∫ztoga doula BKM 1789, 115; 
nego ∫zi ga zneverno∫zti vŏ vzéo KŠ 1771, 843; 
kaj bi nyega z‑toga ∫zvejta vö vzéo SIZ 1807, 
28 vvzèmši tudi vvzévši ‑a ‑e ko je izvzel: tou 
vövzemši, csi sze navküpe razlocsávajo KOJ 
1833, 10; grejhov, ni ednoga nej vŏ vzév∫i KMK 
1780, 71; vu ∫zneh nyemi edno rebro vo vzévsi, 
ino je z‑toga rebra 'sen∫zko ∫ztvouro SIZ 1807, 
3 vvzéti ‑a ‑o izvzet: zádnyis vövzéta táksi 
goric zemla AI 1875, br. 1, 5; Ni∫tere – Sztároga 
Zákona vŏ vzéte Epi∫tole KŠ 1771, 814 

vvzétje ‑a s izjema: Vövzétje KOJ 1833, 119; nej 
trbej z‑naprejprinásanyem vnougih vövzétjov 
mantrati KOJ 1833, 45; Dönok káksa vövzétja 
májo meszto KOJ 1833, 23

vóz ‑a m voz, kar je naloženo na vozu: sz‑tráv‑
nikov vecs vozôv odpelano AI 1875, kaz. br. 8

vzadènoti ‑em nedov. 1. znašati: Eto tudi vnogo 
milionov vözadene AIP 1876, br. 2, 3; Velikásov 
broj 700 vözadene AI 1875, kaz. br. 2. sestavljati, 
tvoriti: Vsi stanovnicje edne vesnice vküpe 
edno občino vözadenejo BJ 1886, 22 vzadévši 
‑a ‑e ki sestavlja, tvori: Ovi vszi on sztran 
vözadévsi, steri miniszterium podszlánya AI 
1875, kaz. br. 3

vzaklenlívi ‑a ‑o prid. izključujoč, nikalen: 
Vözaklenlivi: se, nem KOJ 1833, 112; 
Vözaklenlivi (kivételezök): csakis AIN 1876, 
67

vzaostáti ‑ostánem dov. izostati: zvon dôma je 
escse nigdár na nôcs nê vözaosztála AIP 1876, 
br. 2, 6

vzapelàti ‑pèlam dov. izpeljati, izvesti: devet 
apaticz, stere je z‑klostra vözapelati vcsino 
KOJ 1845, 65

v zapérati tudi v zapírati ~ ‑am nedov. 

v vlòmleni
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izključevati: nikoga nej trbej vŏ zapirati KŠ 
1771, A4b; Kou me z‑nebé∫z vö zapéra SŠ 1796, 
163; teda ∫ztejm ne zapéramo vŏ te druge dni 
KŠ 1754, 26

v zapréjnje ~ ‑a s izključitev: eden vucsenik 
na vözaprênye bio oszojen AIP 1876, br. 3, 8; Vŏ 
zaprejnyem ∫zkrále∫ztva nebe∫zkoga KŠ 1754, 
65

v zapréjti ~ zaprém dov. izključiti, odstraniti: 
Zakaj tákse trbej vo zaprejti KŠ 1754, 195; ár ni 
ednoga ∫ztvoje obrambe vö ne zaprés KM 1783, 
43; gda onoga vŏ zapré oc∫ive∫zno KŠ 1754, 195; 
Gotov csi ti boudes, vö te ne zapré SŠ 1796, 69; 
ali dŭsevno ga záto vŏ ne zaprémo KŠ 1754, 
165; ∫ze ki pokoure c∫initi nescsejo zobc∫ine 
vŏ zapréjo KŠ 1754, 195; ka bi me na veke vo 
zápro ∫z‑tvojega blá'sensztva KM 1783, 139; 
dobroto, z‑stere bi szvoje sztarise vözaprla 
AIP 1876, br. 9, 5; csi bi me z‑∫zvoje lübavi vö 
zaprli KM 1790, 34; E∫cse je z‑one zemlé Boug 
záto vö zápro KM 1796, 41; i nyega z práve 
ovcsárnice vözápro KOJ (1914), 112 v zapPti ~ 
‑a ~ ‑o izključen, odstranjen: Vŏ je zaprta KŠ 
1771, 454; Da znebé∫z vö zaprti ne bomo BKM 
1789, 133

vzaslǘžiti ‑im dov. odslužiti: Jutka te prvi 
meszec vözaszlü'zila AIP 1876, br. 10, 5 vzaslǜženi 
‑a ‑o odslužen: mo'zki dobijo na vözaszlü'zena 
leta AI 1875, br. 2, 6

vzašìti ‑a ‑o prid. izšit, izvezen: Na pantliki 
zlátimi literami eto vözasito AIP 1876, br. 2, 1

v zažmíkati ~ ‑am dov. izžeti, ožeti: ∫tero grozje 
∫zam vu Krále∫zki pehár vö zo'smikao KM 
1796, 26

vzbobnjàriti ‑árim dov. nepremišljeno reči, 
povedati: i nej vsze komikoli vözbobnyariti 
KOJ 1845, 33

vzbojǜvati ‑ǘjem dov. izbojevati: Kelko 
vernikov Je za nyô szmrt kôstalo, I korôno 
mantrnikov Szi ’nyôv vözbojüvalo KAJ 1848, 
221

v zbrísanje ~ ‑a s izbrisanje, odpuščanje: i 
obrnte ∫ze na vŏ zbri∫zanye grejhov va∫i KŠ 
1771, 349

v zbrìsati ~ zbríšem dov. izbrisati, izločiti: jeli 
te Boug vö zbrise z‑etoga 'sitka KM 1783, 197; 
ki je v∫ze drüge bolvane z‑∫zvoje králevc∫ine 
vö zbri∫zao KM 1796, 70 vzbrísani ‑a ‑o izbrisan, 
izločen: Z‑'zitka bivoszti Je on vözbriszani 
KAJ 1848, 95

vzbròjiti ‑im dov. izračunati: Jeli bi mi znao 
z‑toga vözbrojiti, z‑kelko vör sztoji eden dén 
KAJ 1870, 158

vzbrǘsiti se ‑im se dov. izbrusiti se, obrusiti 

se: nyega velke splajüte sze malo vözbrüszijo 
KAJ 1870, 81

v zčístiti ~ ‑im dov. očistiti: Te ∫ztári kvá∫z vö 
zc∫i∫zti BKM 1789, 94 v zčístiti se ~ ‑im se očistiti 
se: Kr∫zt, vu ∫terom ∫ze Cslovik vŏ zcsi∫zti 
KMK 1780, 58

v zčiščenjé ~ ‑á s očiščenje: Ka je na vŏ 
zščiščenyé grejha potrejbno KMK 1780, 46

vzččati ‑im dov. osuti se: ali de szilje prevecs 
zrelo i zrnye vözcsrcsi KAJ 1870, 120

vzdigávanje ‑a s dviganje: gvint je tüdi jáko 
potreben za vözdigávanye z‑tákse grde grabé 
AIP 1876, br. 8, 8

vzdìgnjeni ‑a ‑o prid. dvignjen: dare szo mrtva 
tejla vözdignyena KOJ 1848, 23

v zebràti ~ ‑berém dov. izbrati: oni, ∫tere je te 
Sz. Dŭjh vŏ zébrao KŠ 1754, 128 vzebráni ‑a ‑o 
izbran: Návuk csiszte rejcsi bo'ze vŏ zebráni 
KŠ 1754, 2a; Ni∫teri vŏ zebráni 'zoltárje BKM 
1789, 8; Gráduvál, vu ∫terom sze vŏ zebráne 
peszmi nahájajo BKM 1789, 1; menye vŏ zebráni 
pej∫zem meti BKM 1789, 4b; ∫zem tudi ni∫tere vŏ 
zebráne na konczi e∫zi prilo'zo BKM 1789, 5

v zegnàti ~ ‑ženém dov. izgnati: i pravo ∫zam 
naj ga vŏ ze'zenéjo KŠ 1771, 130; I preczi ga 
je Dŭjh vŏ zegnao vu pu∫csávo KŠ 1771, 104; 
Adama gda vö zegna BKM 1789, 190

vozéo vozlá m vozel: Tsomó; vozéo KOJ 1833, 
177; Elefant zná vozéo naréditi AI 1878, 19; 
Nebi vam skôdilo, na ednoj 'znyôri z‑vozélmi 
sztopáje znamenüvati KAJ 1870, 66; pren. i 
odvé'si vozlé v∫ze hüdoube moje KMK 1780, 
105

vzepràti ‑perém dov. oprati, izmiti: Po jesztvini 
szi vszigdár vö trbê zeprati lampe KAJ 1870, 32

v zeselìti se ~ ‑sèlim se dov. izseliti se, iti: 
Vŭpamo ∫ze pa i ∫csémo ∫ze bole vŏ ze∫zeliti 
ztejla KŠ 1771, 536

vzéti ‑zèmem dov. izvzeti: z‑jarp tiszto 
vözememo, stero sze nam vidi AI 1875, kaz. br. 
8

vzevrèti ‑ém dov. zavreti: mošt po krátkom 
vrêmeni vözevré BJ 1886, 30

vzezávati ‑am nedov. klicati: Szmrt me 'ze 
vözezáva KAJ 1848, 327

vzezvàti ‑zovém dov. poklicati: I gda ná∫z 
∫csés vö zezvati, Zetoga ∫zvejta pelati BKM 
1789, 380 vzezváni ‑a ‑o 1. poklican: odked je 
denok vözezváni bio na odtiranye Tatarov KOJ 
1848, 40 2. oklican, razglašen: Milán za kralá 
vözezváni AIP 1876, br. 10, 2

vzežmíkati ‑čem dov. ožeti, izčrpati: Franczúzi 
morejo po tisztih krajih nazáj hititi, stere szo 
prvle zcsiszta vöze 'smikali KOJ 1848, 120

vzežmíkati 
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v zglásiti ~ ‑im dov. razglasiti, oznaniti: Szina, 
da bi Te v∫zem vö zglá∫zio BRM 1823, 49; ∫tero 
je v∫zejm lidém vŏ zglá∫zo KŠ 1754, 7

v zglìhati se ~ ‑am se dov. pogoditi se, 
poravnati se: ka szo sze 1867‑om leti záto 
znami vözglihali AIP 1876, br. 2, 3

v zgonìti ~ zgònim dov. izgnati: i 'znyegovoga 
trbŭha je vŏ zgoni te mocsni Boug KŠ 1754, 
51; Kŭpcze zCzérkvi vŏ zgoni KŠ 1771, 67; I 
vö je niscse nezgoni KAJ 1870, 145; Z∫zpráviscs 
vá∫z vŏ zgonijo KŠ 1771, 318; i vnogo vragouv 
je vŏ zgono KŠ 1771, 105; i vö je z‑Czérkvi 
zgono v∫ze one KM 1796, 97; ∫teriva ∫zo lidjé 
vö zgonili KM 1790, 62 v zgònivši ~ ‑a ~ ‑e ko 
je izgnal: Vŏ zgoniv∫i pa Peter v∫ze KŠ 1771, 
370 v zgònjeni ~ ‑a ~ ‑o izgnan: Gda ∫zem bio 
vö zgonyeni BKM 1789, 21; Gda ∫zem bio vö 
zgonyeni BRM 1823, 13

v zgorèti ~ ‑ím dov. zgoreti: (seme) vŏ je 
zgorelo KŠ 1771, 42

vzgrenòti ‑ém dov. izgrebsti, izkopati: Z‑
zrnyem, ár csi je szneg globoki, nemorejo szi 
od nyega 'zivisa vözgrenoti KAJ 1870, 25

v zgrǜntati ~ ‑am dov. premisliti, dognati: Ka 
je modria szvêta Nêmogla prav vözgrüntati 
KAJ 1848, 6; ki ∫zam v∫za od zacsétka ∫zkrblivo 
vŏ zgrŭntao KŠ 1771, 161

v zgúčani ~ ‑a ~ ‑o prid. izgovorjen, povedan: 
Ar, gda bi vŏ zgúcsane bilé v∫ze zapouvidi KŠ 
1771, 686

v zgúčati se ~ ‑ím se dov. izgovoriti se: dokecs 
∫ze drügi vö zgucsijo KM 1790, 18

v získati ~ zìščem dov. poiskati, preiskati: Ár 
vöziscse nyih krv TA 1848, 7; Naj ∫ze vŏ zi∫cse 
krv v∫zej prorokov KŠ 1771, 210 v ziskajóuči ~ ‑a 
~ ‑e iščoč: i zadomej∫zto je krv ∫zlugov ∫zvoji 
vŏ jo zi∫zkajoucsi 'znyé roké KŠ 1771, 801

vozìti vòzim nedov. voziti: i blágo vozijo AI 1878, 
8; pren. Ne vo∫zte lŭczki járem znevernimi KŠ 
1771, 539

v zíti ~ zídem dov. 1. iziti: Gda te necsi∫zti 
dŭjh vŏ zide od csloveka KŠ 1771, 208; Zide vö 
∫zvoje kamure BKM 1789, 20; Ár dnévi hitro vö 
zido SŠ 1796, 30; vu hi'zo mojo, odkud ∫zem vŏ 
zi∫ao KŠ 1771, 41; te mou'z, od ∫zteroga ∫zo vŏ 
zisli ti vrazjé KŠ 1771, 195 2. razširiti se: Ja bole 
vu v∫zo zemlo je vŏ zi∫ao glá∫z nyihov KŠ 1771, 
471; I vŏ je zisla ta rejcs vu czejloj Judei KŠ 
1771, 188 v zidóuči ~ ‑a ~ ‑e vzklil: I drŭgo vŏ 
zidoucse po∫zejhnolo je KŠ 1771, 192

vózivati ‑am nedov. imeti v ječi: Ár szo nász tam 
proszili, ki szo nász vôzivali TA 1848, 112

vzkríčan ‑a ‑o prid. razglašen, oklican: Murad 
je za caszara vözkricsan AIP 1876, br. 6, 6

v zlámani ~ ‑a ~ ‑o prid. odlomljen, zlomljen: 
Ercsés tak: vŏ ∫zo zlámane vejke KŠ 1771, 473

vzléčti ‑zléžem dov. izleči: Návada je rece 
zkokvačov dati vözléčti AI 1878, 24; Skvorjánec 
nikeliko drôbni belic zneszé i vö je zle'zé KAJ 
1870, 99

vzletévši ‑a ‑e prid. ko je izletel: ali vözletévsi 
prêdejo AIP 1876, br. 11, 8

v zložìti ~ zlòžim dov. razložiti: i bole ∫zta 
nyemi vŏ zlo'zila pout Go∫zpodnovo KŠ 1771, 
399

vzlǘčati ‑am dov. izvreči, izmetati: Z cérkvij 
szo denok nej szmeli kejpove vözlücsati KOJ 
(1914), 135; drŭgi dén ∫zo to lagojejso náklado 
vŏ zlŭcsali KŠ 1771, 425 vzlǘčani ‑a ‑o izmetan, 
izvržen: Z‑Cérkvi szo vözlücsani oltárje KOJ 
1845, 63

vzmenìti ‑ím dov. menjati, zamenjati: Ka 
pa tvoje csiszto szlüsanye bi vözmêno z‑
glühosztjov KAJ 1870, 78 vzmènjeni ‑a ‑o 
menjan, zamenjan: tam, gde za tô zemla 
vözmenjena AIP 1876, br. 10, 8

v zmerjávati ~ ‑am nedov. meriti, izmerjati: Sto 
rado∫zt vö zmerjáva BRM 1823, 107

v zmèrjeni ~ ‑a ~ ‑o prid. izmerjen, odmerjen, 
določen: naj ji dá vu ∫zvojem vrejmeni vŏ 
zmerjeno jej∫ztvino KŠ 1771, 213; trpijo Te 
nyim vö zmerjene kri'ze BRM 1823, 415

v zmetàti ~ zmèčem dov. izmetati, odvreči: I 
trétyi dén ∫zmo pá po∫zoudo ládje vŏ zmetali 
KŠ 1771, 425; ta hŭda ∫zo pa vŏ zmetali KŠ 1771, 
46; pren. nej ka bi li tá vö tvoje recsi zvü∫zt 
zmeto BKM 1789, 7

vzmìsliti ‑im dov. izmisliti: znáta napraviti, ka 
je koli vözmiszliti mogocsno AI 1875, br. 1, 6

v zmišlávati ~ ‑am nedov. izmišljati: La'zlive 
zle glá∫zi ∫zo vö zmislávali BKM 1789, 311

v zmlátiti ~ ‑im dov. izmlatiti: ∫zilje v‑∫znopje 
zvézano i vö zmláto KM 1790, 32; sznopje domô 
sze zvozi i na gyümni vözmláti KAJ 1870, 131

v zmòčti ~ zmòrem dov. pomoči: Kaj ∫zi ti ná∫z 
Z∫ztároga leta vö zmogo BKM 1789, 51; Geto 
szi me ti vö zmogao z vsze moje nevôle TA 
1848, 43; i vö ga je zmogao zevszê nevôl TA 
1848, 26

vznaméniti se ‑im se dov. določiti: moro 
dácso na tiszti dén notri plácsati, gda sze tô 
vöznaméni AIP 1876, br. 4, 1

vznaménjeni ‑a ‑o prid. označen: törszki 
szoldácke sze moro na vöznaményena meszta 
nezáj potégnoti AIP 1876, br. 6, 3

v znosìti ~ znòsim dov. iznositi, znositi ven: 
v∫zo neha∫znovito trávo je vö zno∫zo KM 1790, 
66

v zglásiti
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v zobsüvàti ~ ‑ǘjem dov. opsovati: Tam te 
dobro vö zob∫züje BKM 1789, 451

vzognàti ‑ženém dov. izgnati: Gda leto miné, te 
delavci samce vözoženéjo AI 1878, 36

v zoséjkani ~ ‑a ~ ‑o prid. izsekan, izklesan: i 
polo'zo ga je vu zkamna vŏ zo∫zejkani grob 
KŠ 1771, 253; grob, ∫teri je z‑pecsine bio vö 
zo∫zejkani KM 1796, 112; kak na szpodobo 
kamnov czérkevni vözoszêkano kaménye TA 
1848, 117

vzoselìti se ‑sèlim se dov. izseliti se: zdaj szo 
sze denok vszi lutheránje vözoszelili z sztáre 
hi'se KOJ (1914), 151

v zosnážiti ‑im dov. okrasiti: Li ta Tvoja dobra 
vola Me 'z‑nyega vö zo∫zná'zila BRM 1823, 9

vzoščùkati ‑am dov. nagnati, izgnati: pobili 
szo nyé, ino tá vözoscsukali KOJ 1848, 21

vzoštámpani ‑a ‑o prid. natisnjen: Nouvi 
Zákon vŏ zo∫támpani KŠ 1771, A7a

vzračúnati ‑am dov. izračunati: Csi stoj 
pri dugôcsoj meri klaftre na pálece scsé 
vözracsunati AI 1875, kaz. br. 6

vzrásti ‑zrastém dov. izrasti: Komi hrbet 
vözraszté, püklav sze zové KAJ 1870, 33 vzràšeni 
‑a ‑o dorasel: vékša vözrašena gosanca AI 
1878, 34

vzravnàti ‑zràvnam dov. izravnati, urediti: 
Kagodi mi gda tanács tvoj Má eti vözravnati 
KAJ 1848, 197; Vsza, stera mi vözravna on KAJ 
1848, 195; poszlaniksztvo, stero dugoványa 
vözravna AI 1875, kaz. br. 2 vzravnàti se ‑zràvnam 
se urediti se: Taksi sors sze ti tam vözravnati 
má KAJ 1848, 296; pogodba tecsé, kak bi sze 
eti dugoványi vözravnati mogli AI 1875, br. 1, 2 
vzràvnani ‑a ‑o zravnan: Geto meszto hrambe 
je vözravnano KAJ 1870, 73

v zrèči ~ zrèčem dov. izreči, izgovoriti: Ka pa 
za grejh Szmrtni? vö zrecsi neznam BKM 1789, 
439; pogübelno∫zt! Vö zrecsi je nemremo BRM 
1823, 444

vzréda prid. neskl. izreden: znáno bilô, kákso 
vözréda môcs eta tkálecsina má AI 1875, br. 1, 6

vzrèzati ‑zréžem dov. izrezati: Szabni, napraviti, 
vözrezati KOJ 1833, 172 v zréjzani ~ ‑a ~ ‑o 
izrezan, izklesan: ka je bo'zán∫ztvo priglihno 
k zme∫trijov vŏ zrejzanomi kamni KŠ 1771, 
397; Etak znikimi ide k∫zvojemi zkamna vŏ 
zrejzanomi grobi KŠ 1771, 261

vzríbiti ‑im dov. poloviti, ujeti iz vode: Zibel 
plava, i gda zvôde vözribijo AIP 1876, br. 3, 1

v zǜti ~ zǜjem dov. sezuti: Gda je ∫z‑têla vö züje 
BRM 1823, 228

vzvágati ‑am dov. stehtati, ugotoviti: Bôg, 

szodecz szam Vözvága nájem za vernoszt KAJ 
1848, 228

vzvèditi ‑zvém dov. izvedeti, dognati: Tákse 
zemlé‑táo, stere vözvediti poszesztvora ne 
mogôcse AI 1875, br. 2, 4 vzvèditi se ‑zvém se 
izvedeti se, dognati se: csiszti dohodek od 
vszákoga poszesztva sze vözvediti má AI 1875, 
br. 1, 5; Nede dugo, ka sze vözvê jeli glász 
isztino gucsi AIP 1876, br. 1, 8; Ár je nikaj nej 
tak ∫zkritoga, ∫tero bi ∫ze vŏ ne zvedilo KŠ 
1771, 33; Pri ednom racsuni sze je vözvedlo, 
ka AIP 1876, br. 6, 3 vzvèdjeni ‑a ‑o ugotovljen, 
dognan: Etak zdaj vözvedjeni dohodki ne 
bodo prenácsisivani AI 1875, br. 1, 5

vzvénje ‑a s poizvedovanje: Táksi do po 
vözvênyi tudi pokastigani AIP 1876, br. 3, 1

v zvozìti ~ zvòzim dov. izvoziti: i nieden je nej 
mogao vö zvoziti vzimi gnojá KM 1790, 78

v zvčti ~ zvPžem dov. izvreči, izgnati, izobčiti: 
kaj, csi ga ∫to vadlŭvao bode za Kri∫ztu∫a, vŏ 
ga zvr'zejo ∫zprávi∫csa KŠ 1771, 297; i z‑obcsine 
vö ne zvrgao KM 1790, 92 v zvPženi ~ ‑a ~ ‑o 
izvržen, izgnan, izobčen: vö zvr'seni ∫zin Ejve 
zdihávam KM 1783, 183; i ti zobc∫ine vŏ zvr'zeni 
nazáj vzétje KŠ 1754, 196; i vö zvr'sene primi 
notri vu hi'so tvojo KM 1790, 64

vožgáti se vožgém se dov. vžgati se, zažgati se: 
c∫i edna hi'za vosgé ∫ze BKM 1789, 44

vòžnji ‑a ‑e prid. vozen: Pokedob vosnya 
'sivina vnogo haszka szprávla KOJ 1845, 51; 
Nagovárjao je Szlovene vecs vo'snye 'sivine 
naploditi KOJ (1914), 99

v žréti ~ žrém nedov. izžirati, žreti: vszi 
nepobo'zni zemle morejo dro'zd'zé vö 'zrêti 
TA 1848, 60

vpàmetivati ‑am nedov. spoznati: Nescse 
vpametivati, ka nemore bidti AI 1875, br. 1, 8; 
Vojne prednyri szo vpametivali, ka sze za 
dobre stüke morejo szkrbeti AI 1875, br. 1, 1

vpàmetzabíanje ‑a s poudarjanje: ali b) csi 
zatájanye scsémo z‑véksim vpametzabianyom 
znamenüvati KOJ 1833, 118

vpèlanje ‑a s 1. vpeljevanje: nistera k vpelanyi 
je kimpetarica zdoma odisla KOJ (1914), 153 2. 
uvod: Vpelanye KOJ 1848, 3

vpelàti ‑pèlam dov. vpeljati, uvesti: Lŭ∫ztvo 
tákse vpelas na nyé SM 1747, 85; Nevpelai náz 
vu ∫zkü∫ávanye TF 1715, 25; Nevpelai náz vu 
szküsávanye ABC 1725, A4b; I ne vpelai ná∫z 
vu ∫zkŭsávanye SM 1747, 44; I ne vpelaj ná∫z 
KŠ 1754, 171; I ne vpelaj ná∫z KŠ 1771, 18; I ne 
vpelaj ná∫z vu ∫zküsávanye KM 1783, 76; Naj 
ná∫z Boug ne vpela vu ∫zkŭsávanye KŠ 1754, 
171 vpèlani ‑a ‑o uveden, osnovan: Tüdi vnouge 
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nouve fare z‑Mésnimi szo vpelane tü i tam 
KOJ 1848, 122

vpírati se ‑am se nedov. upirati se: Ottokar sze 
je vpirao Rudolfi pokoren biti KOJ 1848, 39; 
Czaszar sze je dugo vpirao vöpüsztiti KOJ 
(1914), 109; protestantje szo sze vpirali Matya‑
sa II. okoronati KOJ (1914), 125

vpótiti tudi vpóutiti ‑im dov. opomniti, spomniti: 
Gda sze neprisztojno obnasa moreta 
opomenóti i vpoutiti KOJ 1845, 93 vpótiti se ‑im 
se uvesti se: ka de tecsasz pri nama, dokecs 
sze moja 'zena v‑pôti v‑pelanye vérsztva AIP 
1876, br. 9, 4

vpotrebǜvati ‑ǘjem nedov. potrebovati: Rudolf 
od vogerszkih sztálisov i Rédov vpotrebüje 
potrejben sztrosek za boj KOJ 1848, 85

vprégati ‑am nedov. vpregati: da szo sze kak 
nejma 'sivina püsztili v lutheránszki járem 
vprégati KOJ (1914), 134

vprèženi ‑a ‑o prid. vprežen: Vpreseno 'sivino 
na czeszti pod milim Bougom niháti KOJ 1845, 
51; Gorejnyi szo po szili v‑lutheránszki járem 
vpre'seni KOJ 1845, 71

vrábec ‑bca m vrabec: Ja∫z ∫zam 'ze, kako na 
∫ztrehi Te jedini vrábecz BKM 1789, 319; Nejli 
dvá vrábcza za eden 'zukavecz odávajo KŠ 
1771, 33; od vnougi vrábczov ∫zte drag∫i vi KŠ 
1771, 33

vrábel ‑bla m vrabec: Vrábel KAJ 1870, 20; Szledi 
je sz‑keljasztimi sibami vráble lôvo AI 1875, 
kaz. br. 7

vrablèči ‑a ‑e prid. vrabčji: Nyega pérje je takse 
szivo, kak vrablecse KAJ 1870, 98

vráč ‑a m zdravnik: kako dober vrács SM 1747, 
75; Vrács, zvrácsi ∫zám ∫zebé KŠ 1771, 177; 
Ár zdravomi nej trbej Vrácsa KŠ 1754, 257; 
ne potrebŭjo ti zdravi vrácsa KŠ 1771, 28; I 
vnogo je trpejla od vnougi vrácsov KŠ 1771, 
116; 'zena, ∫tera je czejlo ∫zvoje 'zivlejnye na 
vrácse potro∫ila KŠ 1771, 195; pren. Oh veren 
moje dŭse vrács KŠ 1754, 249; ár ∫zi ti vrács, 
ki ∫zám mores zvrác∫iti v∫ze betege düse moje 
KM 1783, 153; Vrács je 'ze med vami BRM 1823, 
5; Vadlüványe je vszê vrács KAJ 1848, 6; idem 
ktomi pravicsnomi vrácsi KŠ 1754, 234; ∫etŭjem 
kak beté'sen k‑vrácsi 'sitka KMK 1780, 108; 
be'zim, Kvrácsi düse moje BKM 1789, 201; naj 
vrácsa Kri∫tu∫∫a iscsemo KŠ 1754, 69

vráčanje ‑a s odvračanje: Potrdjávanye 
Evangyelioma: b. zvrácsanyem od krivi 
vucsitelov KŠ 1771, 602

vràčati vráčam nedov. vračati, odvračati: od 
toga znánya nikoga nej trbej kraj vrac∫ati 
KŠ 1771, A4b; Ti ∫zi mi jo vtejlo dáo, ktebi jo 

vrácsam BKM 1789, 407; Od krivi Apo∫tolov 
je po ∫zvojoj példi knebé∫zam vrácsa KŠ 1771, 
590; V∫ze nevernei ktebi vrác∫amo BKM 1789, 
132; nego bole po tvojem ∫z. Dŭhi vrácsaj ná∫z 
k∫zebi KŠ 1771, 853; Vrácsaj k∫zebi grejsnike 
BKM 1789, 49; Jezik nas Vrácsaj od hüdoga 
gucsa KAJ 1848, 128

vráčenje ‑a s 1. zdravljenje: od vrácsenya 
nyagovoga sze more vért szkrbeti AIP 1876, br. 
1, 3 2. v zvezi narasi vračenja zdravilne rastline: 
nárasi vračenja AI 1878, 41

vráčilni ‑a ‑o prid. zdravilen: Beli sklez se samo 
kak vráčilni áras sadi AI 1878, 50

vráčitel ‑a tudi vráčiteo ‑ela m zdravnik: Orvos, 
vrácsiteo AIN 1876, 41; Te mládi vráčiteo AIP 
1876, br. 7, 6; Bojdi postüven vracsitel AIP 1876, 
br. 1, 1; csalejre, stere niki za vékse stimajo, kak 
zvucsene vracsitele (Bádere) KOJ 1845, 109

vráčitelstvo ‑a s zdravništvo, zdravilstvo: pa 
szamo vrácsitelsztvo bi tak lehko bilo AIP 
1876, br. 8, 7

vráčiti ‑im nedov. zdraviti: Orvoslani; vrácsiti KOJ 
1833, 167; jeli je ∫zlobodno v∫zobottaj vrácsiti 
KŠ 1771, 38; Betésne ∫csé vrác∫iti BKM 1789, 18; 
Vrácsi v∫ze betesnike BKM 1789, 49; Nemocsne 
vrácste KŠ 1771, 32; da bi vrácsili v∫záki beteg 
KŠ 1771, 31; i vrácso je v∫záki beteg KŠ 1771, 31; 
pren. Tvoje rane glédat, ∫tere vrác∫ijo BKM 1789, 
79; vrác∫i me zranami KŠ 1754, 256 vráčivši ‑a 
‑e ki je zdravil: Jezus, vrácsivsi v∫záki beteg 
KŠ 1771, 12; sli ∫zo okouli vrác∫iv∫i pov∫zud KŠ 
1771, 197

vračǜvanje ‑a s zdravljenje: drŭgomi pa dári 
vracsŭvanya KŠ 1771, 514

vrág ‑a m vrag, hudič: Tretics kai ani Vrág ne 
poc∫iva TF 1715, 43; da vrág nikakse moucsi 
nevzeme ABC 1725, A5b; Da Vrág, ∫zveit 
Poginoti more SM 1747, 80; i eden zvá∫z je vrág 
KŠ 1771, 287; Eti i vrág na tom hodi BKM 1789, 
14; Vrág je nájmre pravo Ejvi KM 1796, 7; Eti 
i vrág na tom hodi BRM 1823, 90; o∫zlobodi od 
vrága TF 1715, 32; o∫zlobodjenyé od vragá KŠ 
1754, 114; csi moja ∫ze hŭdou mantrá od vrága 
KŠ 1771, 51; O∫zloubodo ∫zam ∫ze od vrága SŠ 
1796, 6; Trucz Vrági SM 1747, 74; Ka prouti vrági 
∫csémo ∫ztáti KŠ 1754, 63; ogyen, ki je ∫zprávleni 
vrági KŠ 1771, 86; Gda ∫ze je kvrági nagno BKM 
1789, 13; ka vrága pov∫zud okouli ∫zébe má 
KŠ 1754, 213; i právijo: vragá má KŠ 1771, 36; 
Tak je vrága obládo BKM 1789, 19; i Vrazjé ∫ze 
zovéjo KŠ 1754, 95; Ti vrazjé ∫zo ga pa pro∫zili 
KŠ 1771, 27; ∫teri ∫ze vrazjé zovéjo KMK 1780, 10; 
i vrazjé peklén∫zki, Pred nász prine∫zéjo BKM 
1789, 443; Morebiti vrazjé KOJ 1845, 97; Csi bi te 
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∫zveit pun Vrágov bil SM 1747, 79; Belzebuba, 
vragouv naj véksega poglavnika KŠ 1754, 10b; 
Nyegovo vragouv zgányanye KŠ 1771, 37; 
Gláve ∫ztrasnim vrágom Naj klácsi BKM 1789, 
17; Stera vragé razdre∫zeli KŠ 1754, 258; vragé 
zgányajte KŠ 1771, 32

vragomèten ‑tna ‑o prid. božjasten: Dvá ∫zlejpa, 
eden vragometen KŠ 1771, 27; szo lajosi I. 
“vrágometni Lajos” pravili KOJ 1848, 47; 
prine∫zli ∫zo csloveka nejmoga vragometnoga 
KŠ 1771, 30; pribej'zala ∫zta knyemi dvá 
vragometna KŠ 1771, 27; oznanili ∫zo v∫za, 
i od ti vragometni KŠ 1771, 27; i prine∫zli ∫zo 
vragometne KŠ 1771, 13

vràjži tudi vráži ‑a ‑e prid. vražji, hudičev: hŭdi 
vraj'zi návuk KŠ 1754, 145; ∫zin vraj'zi, protivnik 
KŠ 1771, 381; kák∫aje vraisja volja TF 1715, 28; i 
vraj'za velika ∫zlŭ'zba KŠ 1754, 74; modrou∫zt 
telovna i vraj'za KŠ 1771, 750; vraj'ze krále∫ztvo, 
∫tero ∫ztoji KŠ 1754, 161; Ednoga csloveka vraj‑
'ze mislenye AIP 1876, br. 1, 8; je mené zvrai∫ega 
gerla vönka o∫zloubodo TF 1715, 22; Nemorete 
tálniczke biti ∫ztola vraj'zega KŠ 1771, 510; ino 
mené od vsze vraise csalarie obráni ABC 1725, 
A5b; varui mene od hŭde Vraise jálno∫zti SM 
1747, 64; Kakda od Vraj'ze oblá∫zti KŠ 1754, 118; 
brezi jálno∫zti vraj'ze KŠ 1771, 339; Vari ná∫z 
od vraj'ze csalárno∫zti BKM 1789, 5; da bodte 
mogli ∫ztáti prouti jálnomi vraj'zemi sŭtanyi 
KŠ 1771, 586; kai v∫zoi vrai∫oi jálno∫zti proti 
∫ztánoti morete SM 1747, 28; cslovik, ∫teri je 
necsi∫ztoga vraj'zega dŭhá meo KŠ 1771, 177; 
∫zta vraj'zi kejp oblekla KŠ 1754, 96; Poteri 
moucs vraiso ABC 1725, A6b; poterejo moucs 
Vraiso SM 1747, 65; tou volo Vraj'zo KŠ 1754, 164; 
Odvzemi oblá∫zt vraj'zo BKM 1789, 8; Vidimo 
eti vraj'so jálno∫zt KM 1796, 7; Neidi vnêmar 
v‑mre'zo vrâ'zo KAJ 1848, 160; Odvrni kraj od 
ná∫z v∫ze vraj'ze ∫zkŭsávanye KŠ 1754, 224; 
da je te Cslovik po vrai∫em zapelányi, Bogi 
ne okoren po∫ztano SM 1747, 5; vu vraj'zem 
poglavniki mecse vŏ vragé KŠ 1771, 31; prouti 
v∫zejm ognyenim ∫ztrejlam vraj'zim KŠ 1754, 
242; Zvraj'zov mocsjouv delati KŠ 1754, 19; 
Gda ∫ze oni zvŭna tej mouk Vidijo ino vraj'zi 
rouk KŠ 1754, 274; Od Bo'zi i vraj'zi ∫zinouv 
znamenya KŠ 1771, 729; da Vvraj'ze mre'ze ne 
∫zpádnemo BKM 1789, 4; Ah dai mi v∫za Vrai∫a 
dela odŭriti SM 1747, 52

vrànec ‑nca m vranec (konj): Po fárbi 
razločávamo vrance AI 1878, 14

vrànič ‑a m vranji mladič: ∫teri dá hráno tim 
mládim vraničom TF 1715, 47; tim mládim 
vranicsom ABC 1725, A6a

vrástvo ‑a s zdravilo: Orvosság; vrástvo KOJ 
1833, 167; Niti ∫zi ne i∫cse vrá∫ztva BKM 1789, 
238; Vrá∫ztvo pro∫zimo, dokecs ∫zmo vu tejli 
SŠ 1796, 95; nema, zankoj bi vrásztvo prineszti 
dao KAJ 1870, 70; Kak betésnim dao ∫zi vráztvo 
BKM 1789, 4; Haszni meni i britko vrásztvo 
KAJ 1848, 195; hrána, Stera mi je zdaj kvrá∫ztvi 
KŠ 1754, 259; pren. Vrásztvo nemertelno∫zti KM 
1783; ∫tera nas kri'z obrné na vrá∫ztvo KŠ 1754, 
117

vráta vrát s mn. vrata: Od ovcsárnicze vrát KŠ 
1771, 299; Okôli vrát vsze puno hüdobnyákov 
TA 1848, 10; Gda ∫ze je pa pribli'zao kvrátam 
toga me∫zta KŠ 1771, 188; i naj nad vráta notri 
idejo vu me∫zto KŠ 1771; Da preszámnam vszo 
hválo tvojo med vrátami cséri Sionszke TA 
1848, 8; pren. ár ta pre∫ztrana vráta pelajo na 
∫zkvarjenyé KŠ 1754, 143; Ár ∫zo te∫zna vráta 
KŠ 1771, 22; Odprite sze vráta navelczi TA 1848, 
19; Naj pridem do nebeszki vrát KŠ 1754, 262; 
Szin Bo'zi Nebe∫zka vráta mi odpré KŠ 1754, 
270; Vráta nyemi oudprimo BKM 1789, 12; 
Vörni moji, Vráta za szebom zaprite SŠ 1796, 
18; je Gejza na Vogerszkom vráta goriodpro 
osznájsenyi KOJ 1848, 10; Idite notr po te∫zni 
vrátaj KŠ 1754, 143; Vojŭjte ∫ze notri idti po 
te∫zni vrátaj KŠ 1771, 217; Po nyeg’ vrátaj notri 
idte BKM 1789, 8

vratár ‑a m vratar: Od ovcsárnicze vrát i 
vratára KŠ 1771, 299; i vratári je zapovedao, naj 
vero∫ztŭje KŠ 1771, 145; pren. po dveraj, ∫tere 
nyim té nebe∫zki vratár ∫zám ∫z. Dŭjh Boug 
odpré KŠ 1771, 832

vratárica ‑e ž vratarica: i ercsé vratáriczi i notri 
je pelao Petra KŠ 1771, 326

vràvnanje ‑a s urejanje: Med vravnanyom 
orszácskih poszlov je Sz. Stevana namejno 
zmoutiti Konrad KOJ 1848, 14

vràvnati ‑am dov. naravnati, napotiti: Mláda 
szercza vravnaj k‑tebi KOJ 1845, 123; ide 
zPannonie, gde szi je Králesztvo vravnao 
KOJ 1848, 3; Za nikeliko csasza je bo'sánszka 
prigledba nacsi vravnala KOJ 1845, 3 vràvnani ‑a 
‑o naravnan, napoten: okoli 20 jezér jih je pa 
prouti Bécsi na ropanye vravnano KOJ 1848, 80

vrazìti ‑ím dov. raniti: da ne vrazim mojga 
bli'znyega BKM 1789, 364; naj niti drŭgoga ne 
vrazimo KMK 1780, 43; ∫teri ná∫z vrazijo KŠ 
1754, 170; 'Zidove ∫zam vnikom nej vrázo KŠ 
1771, 419; protivnika ∫zi odegnao, ka je mené 
nej vrázo KM 1783, 226; zna∫∫im bli'znyim, 
∫teroga ∫zmo vrázili KŠ 1754, 198; i ti∫ztoga 
∫zo kamenŭvajoucsi na glávi vrázili KŠ 1771, 
139; pren. z grejhi ne vrazim KM 1783, 270; Ni 
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nevrázim düse moje KAJ 1848, 226 vrazìti se  
‑ím se raniti se: Ki obláda, ne vrazi ∫ze od te 
drŭge ∫zmrti KŠ 1771, 770 vrazéči ‑a ‑e raneč: 
i vrazécsi nyihovo nemocsno dŭsno vej∫zt 
KŠ 1771, 505 vràženi ‑a ‑o ranjen: ∫zpoznávam 
vra'seno natúro mojo KMK 1780, 107; Da me 
nede mantralo Vra'zeno szrdcze KAJ 1848, 225; 
ár szmo vra'zeni jáko TA 1848, 66

vražáj ‑a m rana: meni pa na glávi vra'záj KAJ 
1870, 66

vraženík ‑a m ranjenec: i vŏ ∫zi pelao vu 
pu∫csávo ∫tiri jezero mou'zov vra'zenikov KŠ 
1771, 410

vražǜvati ‑ǘjem nedov. raniti: greihom, ∫teri 
nyemi nyegovo Dü∫no ∫zpoznánye vrasüje TF 
1715, 36; Grêh, On mi düso vra'züje KAJ 1848, 
60; grejhe, ∫teri nám dŭsno vej∫zt vra'zŭjo KŠ 
1754, 199

vba ‑e ž vrba: gda ∫zo 'ze ∫zvoje go∫zli ∫ztariske 
na verbo pove∫zili BKM 1789, 2b

vrbàča ‑e ž vrba: Na bregê vôd drevje raszté, 
naimre vrbacse i jôse KAJ 1870, 107

vbje ‑a s vrbje: i c∫i∫zto je mládo vrbje KM 1790, 
76

vbnjek ‑a m vrba: logôvje vu sterih vszáko leto 
sze drva szekajo i táksi vrbnyecki AI 1875, br. 
1, 6

vč ‑a m vrč: Amphora Vrcs KMS 1780, A8b; 
Korsó, vrcs AIN 1876, 37; i pred váj pride eden 
cslovik vrcs vodé no∫zécsi KŠ 1771, 146

vči tudi vPčti tudi vPžti vPžem dov. vreči: Vetrni; 
lücsiti, vrzti KOJ 1833, 182; vzéti krŭh deczé i 
∫csenczom vrcsti KŠ 1771, 51; nej je je ∫zlobodno 
vrcsi vu ladiczo KŠ 1771, 93; gát more vr'zti KAJ 
1870, 108; od tébe brezi v∫ze miloscse vr'zem 
KŠ 1754, 231; i vr'zem prszt moj vu znamejnye 
czvekouv KŠ 1771, 333; Lejhko me od tébe 
vr'zes KŠ 1754, 253; Ka pa csá∫zi te verne pod 
kri'z vr'ze KŠ 1754, 235; ki rokou ∫zvojo na plug 
vr'ze KŠ 1771, 201; I vr'zejo je vpécs ognyeno 
KŠ 1771, 45; vonie vrzi TF 1715, A7b; idoucsi 
vrzi vodiczo vmourje KŠ 1771, 57; vr'zmo ∫ors 
na nyou KŠ 1771, 330; vrzte na dej∫zno ∫ztrán 
ládje te vlák KŠ 1771, 334; naj ná∫z vu ∫zlŭ'zbo 
vr'zejo KŠ 1771, 559; da bi na nyé vrgao roké KŠ 
1771, 62; ∫zi me nej v‑pekeo vrgao KM 1783, 135; 
i tak je ∫zebé na ∫zkvárjenye vergo SM 1747, 
5; vrgao ga je vu temniczo KŠ 1771, 60; Boug 
je nyega vrgo v‑obrá∫z 'sivincseti SŠ 1796, 63; 
vrgli ∫zo roké na Jezu∫∫a KŠ 1771, 90; ∫zo pod 
∫zlü'sbo vrgli KM 1783, 217; ∫zi me nej v‑pekeo 
vrgao KM 1783, 135; pren. tvoje ocsi vrzi na nász 
KM 1783, 108; Verzi Ocsi na ná∫z BKM 1789, 142; 
Na Bogá li vr∫zte v∫zo vaso ∫zkrb BKM 1789, 

299; Vkou je Ejvo kacsa vrgla KŠ 1754, 251; 
Omuren pogléd je vrgla na Palia KAJ 1870, 18; 
pogléd szvoj kúmesz vr'zti KAJ 1848, III; Ki 
bojni konecz vr'ze TA 1848, 38; Szmrt te pod 
koszou vr'se KM 1783, 281; Csi vrzem vté mo 
vüpazno∫zt BKM 1789, 276; i na ôcsi ti vr'zem 
TA 1848, 41; konecz hocses tomi ∫zvejti vr'sti SŠ 
1796, 97; nego ∫zem ono zouc∫i vergal SM 1747, 
48; ∫zi te dúg na tvojega ∫z. Sziná ga vrgao 
KŠ 1771, 840; Boug je pod právdo vrgao na∫∫a 
mislejnya KMK 1780, 46; i ono ∫zo nyej na oucsi 
vrgli KM 1790, 34 vPči se tudi vPčti se vPžem se 
vreči se: ∫zkvarjenyé, na ∫tero ∫ze tejla vr'zejo 
KŠ 1754, 144; dvej nogej imajoucsemi ∫ze vrcsi 
vu ogyen KŠ 1771, 58; Na ∫zkvárjenye vr'ze ∫ze 
BKM 1789, 110; i vrzi ∫ze vu mourje KŠ 1771, 38; 
ino ∫ze na ogyen vr'ze KŠ 1771, 23; i v temniczo 
∫ze vr'zes KŠ 1771, 15; ka bi ∫ze czejlo tvoje 
tejlo vrglo vgehenno KŠ 1771, 16 vržéči ‑a ‑e 
ki vrže: ki ocsi na nyega vr'zécsi i vidoucsi 
KŠ 1771, 386; gvant nyegov vr'zécsi na nyega 
∫ors KŠ 1771, 152 vPženi ‑a ‑o vržen: ár je doli 
vr'zen to'zecz bratov na∫∫i KŠ 1754, 118; Lázar, 
ki je vr'zeni bio kvrátam nyegovim KŠ 1771, 
226; Jezus po obrizávanyi pod právdo vr'seni 
KM 1783, 72; gorécsa je vr'zena vu mourje KŠ 
1771, 781; Od vzemlo vr'zene psenicze KŠ 1771, 
306; ∫teroga je doli zráka vr'zenoga vmouro 
KŠ 1771, 700; Pá je pri∫zpodobno kvr∫i vr'zenoj 
vu mourje KŠ 1771, 46; Paveo i Szilás vr'zena 
vu temniczo KŠ 1771, 391; da szta obadva pod 
törszko oblászt vr'zeniva AI 1875, kaz. br. 3 

vrdéjvati ‑am nedov. oskrbovati: dugoványa na 
kamni zrejloga rázuma vrdejvati KM 1790, 38

vrè prisl. že: Tak i od eti rejcsi vre BKM 1789, 4
vrèče ‑a s vreča: i ∫zuncze je grátalo csrno, liki 

ko∫zmáto vrecse KŠ 1771, 777; klün, na šte‑rom 
njemi visi vreče AI 1878, 27; dávno bi vu vrecsi 
ivpepéli pokouro csinili KŠ 1771, 36; i pro‑
rokŭvala bodta odeta zvrecsami KŠ 1771, 785

vréd tudi vrét prisl. vred, skupaj, hkrati: ∫zkastigov 
vréd KŠ 1754, 76; ne zadavis zvŏrov vrét KŠ 
1754, 12a; Nej ∫ze je trbelo i tebi ∫zmilŭvati nad 
∫ztebom vrét ∫zlŭ'zécsim tivári∫om tvojim KŠ 
1771, 61; Ino ürocsnike, Vc∫ini ∫zebom vrét 
ná∫z BKM 1789, 18; együtt (vréd) AIN 1876, 27

vrédejnje ‑a s odredba, odlok: Nego poulek 
vredejnya i naravnanya Szolimana II. je 
primorana KOJ 1848, 81

vréden tudi vréiden tudi vréjden ‑dna ‑o prid. 1. 
vreden, ki ima dobre, pozitivne lastnosti: neije 
∫ztanovito vreiden, kaibi∫ze med ker∫chán∫ztvo 
rac∫unao TF 1715, 48; ∫záda i po∫eleinya vreidni 
bil SM 1747, 6; nej je mené vrejden KŠ 1771, 34; 
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Dika ti bojdi, Ar∫zi, Jezus, vrejden toga BKM 
1789, 92; nebode on vrejden neb. Domovine 
KOJ 1833, X; Szpomina vreden je grof Nádasdi 
KOJ (1914), 152; je zagvi∫no tosbé vreidna ta 
reics TF 1715; Stera ∫ztvár Bo'sa je náj bole 
∫zpominanya vrejdna KMK 1780, 10; Iména 
i hvále je vrêdna ∫zkrb BRM 1823, IV; toliko 
szam jesz tebi vrêdna AI 1875, kaz. br. 7; Csi je 
na lübézen vrêdna AIN 1876, 15; greisnike zval 
na vredno Diko SM 1747, 67; hvále je vrêdno i 
tô BRM 1823, IV; Bogme szi mi hvále vrêdno, 
perce KAJ 1870, 7; Ar csi ∫zam kriv i vrejdnoga 
∫zmrti ∫zam kaj vcsino KŠ 1771, 419; kaj me 
vcsinis vrejdnoga KŠ 1754, 258; Almosa kakti 
náj vecs vrejdnoga domorodcza KOJ 1848, 7; 
Tak sta vrejdna, naj tej nyidva lübijo BJ 1886, 
10; Ár∫zmo mi toga a ni ednoga nei vreidni 
TF 1715, 29; da vrejdni bodemo vujti KŠ 1754, 
113; Ki pa bodo vrejdni pre∫timani KŠ 1771, 
240; hvále vrejdni, ki ∫zo je vtom jeziki nigda 
vküp ∫zprávlali BKM 1789, 2; ∫zo nej vrejdne 
trplivo∫zti KŠ 1771, 465; Náj bole ∫zpominynya 
∫zo vrejdne ∫ztvorjene ∫ztvári KMK 1780, 9 2. 
upravičen, primeren: bin má, za ∫teroga volo 
je vrejden káranya KŠ 1754, 56; ino zvreidnim 
tálom ka∫tigo za∫zlü∫imo TF 1715, 29; pogibeli, 
∫tera bi zvrejdnim tálom na ná∫z prisla KŠ 
1754, 223; liki ∫ze je kurvin∫zke ru'zno∫zti ∫tala 
zvrejdnim tálom zvalou KŠ 1771, 487 3. ki ima 
določeno ceno: hi'za, csi pa ne bode vrejdna 
KŠ 1771, 32; blágo, edne Roké pej∫zka vrejdno 
KŠ 1754, 264

vrédi prisl. v redu, redno: Velika mourja po∫ztavo 
∫zi vrédi BKM 1789, 156; Dr'zini more zaszlü'zik 
vrédi návadnoga vrêmena vödati AIP 1876, br. 
1, 3

vréditi ‑im dov. urediti: vrédo je, naj sze otroci 
nekastigajo KOJ 1848, 47; je Maria Theresia 
nouvo szomatelszko pispekijo vrédila KOJ 
(1914), 153; da szta Tejlovo obszlü'závati vrédila 
KOJ 1848, 112 vrédivši ‑a ‑e ko je uredil: Za dvej 
leti, szvoje lasztinsztvo vrédivsi, ide Atila 
nad Itálio KOJ 1848, 4 vrédjeni tudi vrédnjeni ‑a 
‑o urejen, ustanovljen: Vrédjena je sztálna 
vojszka KOJ 1848, 106; Vrédnyena fárna soula 
je potrebüvala krájdo KOJ 1845, 20

vrédjenje ‑a s ureditev: je nistera szvoja novo 
vredjejnya nasztáro posztavo KOJ 1848, 115; 
Naméno je Béla I. vecs dobrih vredjeny 
osznováti KOJ 1848, 19

vrédno tudi vréjdno tudi vréidno prisl. upravičeno, 
primerno, dostojno: Vrêdno sze dr'zi za kralico 
cvêtja KAJ 1870, 18; da naz vredno obder∫i TF 
1715, 28; vreidno je ∫ztanovito ták∫i ∫zmertetlni 

greih oznániti TF 1715, 36; naj vrejdno etoga 
go∫ztá gori vzemem KŠ 1754, 235; Li, kak je 
vrejdno, pouleg Evagyelioma hodite KŠ 1771, 
593; naj vrejdno v'sivamo KM 1783, 20

vrédnost tudi vréjdnost ‑i ž 1. vrednost: 
Érdem; vrejdnoszt KOJ 1833, 155; Vrêdno∫zt 
BRM 1823, II; Solé i nyih vrêdnoszt KAJ 1848, 
V; odprtoszrcsnoszt je lêpa vrêdnoszt AIN 
1876, 28; brezi v∫ze vreidno∫zti TF 1715, 21; 
tvojega za∫zlŭ∫enyá (Vreidno∫zti) SM 1747, 52; 
razszodjáva Pôleg znotrêsnye vrêdnoszti KAJ 
1848, 3; za vreidnoszt tvoiega Sziná ABC 1725, 
A7a; za vreidno∫zt Kristussa SM 1747, 55; Tvo 
vrêdno∫zt, znami Podejli jo BKM 1789, 63; Daj 
mi na mi∫zli dr'zati To Tvojo ∫zvéto vredno∫zt 
BRM 1823, 47; sze vcsim düse moje vrêdnoszt 
KAJ 1848, 6; Sz‑tvojov szvétov vredno∫ztjov 
BRM 1823, 9 2. premoženje: Mela szta lêpo 
vrêdnoszt AIP 1876, br. 3, 6

vréd spràviti ~ správim dov. urediti: Da ∫zo 
∫zi vnougi krokám vzéli vréd ∫zpraviti 
prepovidávanye KŠ 1771, 161; Ti ∫zi tak moudro 
v∫za eta vréd ∫zpravo BKM 1789, 158

vréd správlati ~ ‑am nedov. urejati: zacsno je 
vréd ∫zprávlati Szloven∫zke pe∫zmi BKM 1789, 
3

vredǜvanje ‑a s urejanje, ravnanje: Z‑tém 
ocsinszkim vredüvanyom je Czaszar nej malo 
poménsao KOJ 1848, 97

vréd vzéti ~ vzèmem dov. urediti: Dáj mi vréd 
mojo hi'zo vzéti BKM 1789, 415; Dáj mi vréd 
mojo hi'zo vzéti SŠ 1796, 145

vréh tudi vréjh tudi vPh tudi vríh ‑a m 1. vrh: ∫teroga 
vrh do nébe do∫zégne KM 1796, 14; temen vrih 
KAJ 1870, 146; Bükev je veliko drevo z močnim 
vrehom AI 1878, 46; ne∫zli ∫zo ga na vrih brigá 
KŠ 1771, 177; Ka pa vrihi plamin KAJ 1870, 
66; i vrhove gôr szo nyegovi KAJ 1848, 78 2. 
vinograd, gorice: lagve i v‑vrêh (gorice) do 
je pelali KAJ 1870, 28; Lêpe grünte, vrehé, zláto 
Szi szprávim KAJ 1870, 123; Gorice ino vrejh BJ 
1886, 29; gorno z vrha Koziak KOJ (1914), 32

vréjl ‑a m vnetost, vnema: Pouleg vrejla 
pobo'zno∫zti ∫zam preganyao czérkev Bo'zo 
KŠ 1771, 597; ktomi i 'zelejnye i vrejl KŠ 1771, 
541

vréjli ‑a ‑o prid. 1. vrel, ki vre: je vu vrejli oli 
vr'zeni KŠ 1771, 261; Vu vrejli oli vr'zeni BKM 
1789, 328 2. vnet, goreč: Ja∫z vrejli bodoucsi vu 
Bougi KŠ 1771, 410; Bila je vrejla pred deczov 
vu molitvaj KOJ 1845, 132; i bodoucsi vrejloga 
dŭhá KŠ 1771, 399; Kŭzmics pouleg ∫zvoje 
vrejle gyedrno∫zti, zacsno je BKM 1789, 3; i 
ocsi∫zto lŭ∫ztvo la∫ztivno vrejlo vu dobri delaj 
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KŠ 1771, 659; mej vrejlo, i ponizno ∫zrczé BKM 
1789, 6b vréjli ‑a ‑o sam. vreli, zelo vroč: vrejlo 
jeszti je denok nej dobro KOJ 1833, 12

vréjlost tudi vrélost ‑i ž vnema, gorečnost: Vi‑
kedv; vola, vrejloszt KOJ 1833, 183; Vu dobrom 
vrejlo∫zt KMK 1780, 95; Vlej mi tô vrêlo∫zt BRM 
1823, 49; Dávid vu vrejlo∫zti govori BKM 1789, 
189; Pomágaj me naj z‑vrêlo∫ztjov Tebé lübim 
BRM 1823, 8; Kincse szprávlam z‑vrêlosztjov 
KAJ 1848, 253

vréjnje tudi vrénje ‑a s vrenje: mošt, vrejnje ga na 
vino obrné AI 1878, 47; pren. naj obcsinszkoga 
vrenyá zadüsiti neodlása KOJ 1845, 56; Czaszari 
je vola vrenyé nej z‑szilov ftissati KOJ 1848, 97

vréme tudi vréime tudi vréjme ‑na tudi vréjmen 
‑a s 1. čas: Tempus Vrejmen KMS 1780, A8; 
Vrejmen Idó KM 1790, 94; ∫terim nyihovo 
vreime neperná∫∫a tou ∫zebov TF 1715, 7; kai 
da ono hŭdo vreime pride SM 1747, 27; Kakda 
∫ze obrné vrejmen na bolván∫ztvo KŠ 1754, 10; 
Vrejme Dejve ∫zpunyáva ∫ze BKM 1789, 3; liki 
mi je vrejmen dopü∫csalo BKM 1789, 3b; Steribi 
mogli pouleg va∫∫ega vreimena biti TF 1715, 
7; Ár oni ∫zoná∫z malo vreimena kastigali SM 
1747, 30; Gda je pa prisla puno∫zt vrejmena 
KŠ 1754, 115; Ar ga je ∫teo od vnogo vrejmena 
viditi KŠ 1771, 250; i doli ∫zpi∫zane do na∫ega 
vrejmena varvali BKM 1789, 2; Mi pa do ti∫ztoga 
vrejmena tu nehámo eden ∫tertinyak vina SIZ 
1807, 6; národe tisztoga vrejmena nej steo 
pretirati KOJ 1833, X; Modro nüczanye vrêmena 
KAJ 1848, VII; Do tisztoga vrêmena vzeme AI 
1875, kaz. br. 2; vrêmena tak tam zaman ne troši 
BJ 1886, 5; Csi ∫to vremeni bin dáva KŠ 1754, 
10; steri zdai eno malo vreime ∫alo∫zni je∫zte 
SM 1747, 29; ∫zem tak hŭdo eto krátko vrejme 
potroso KŠ 1754, 240; i ∫zkrblivo je zvidávao od 
njih ono vrejmen KŠ 1771, 7; Hválne pe∫zmi ∫zo 
na vrejmen tak po∫ztávlene BKM 1789, 4; Na 
gvüsno vrêmen ∫zlisajôcse Pe∫zmi BRM 1823, 
IX; O! blá'seno vrejmen KOJ 1833, IX; komaj 
csakalo vrejmen za v‑soulo‑idejnye KOJ 1845, 
7; Vrêmen etak hitro preminé BJ 1886, 3; Ti 
nyim dávas hráno vu potreibnom vreimeni TF 
1715, 47; vu potreibnom vreimeni ABC 1725, A6a; 
∫zvoi ∫zád dá v∫zvoiem vreimeni SM 1747, 25; 
Vu sterom (po∫zleidnyem vreimeni) SM 1747, 
29; vu v∫zákom vrejmeni moléc∫i KŠ 1754, 113; 
Vti∫ztom vrejmeni odgovorécsi Jezus ercsé 
KŠ 1771, 37; ki te vu etom ránom vrejmeni 
pozdrávlam KM 1783, 32; vu etom ve∫zelejsem 
vrejmeni pouzvo BKM 1789, 3b; Csi ∫csés, po 
vrejmeni bo’m ti vecs pripovidávala KM 1790, 
32; Na ∫zmrtnom vrejmeni zovi ga SŠ 1796, 11; 

vu vrejmeni ob∫zlu'sávanya zapitka SIZ 1807, 3; 
nego sze vu zdásnyem vrejmeni zácsa o'sivati 
KOJ 1833, X; naj nezamüdi v‑právom vrejmeni 
szpuniti KOJ 1845, 4; stero prineszé szád svoj, 
vu szvojem vrêmeni TA 1848, 3; Vörjem po 
krátkom vrêmeni bomo nazáj poglednoli 
AI 1875, kaz. br. 1; Po vrêmeni dete porasté BJ 
1886, 10; pred vrejmenom more mrejti KŠ 1754, 
38; Záto pred vrejmenom nikoga ne ∫zoudte 
KŠ 1771, 496; Z‑vrêmenom csedno 'zivlênye 
BRM 1823, VII; ∫zkrovno∫zti od vrejmenov 
vekivecsni ∫zkrite KŠ 1771, 486 2. slovnična 
kategorija za izražanje glagolskega dejanja: 
Rázlocsna vrêmena KAJ 1848, IX; Me∫zta i 
vrejmena, ka gde KŠ 1771, 338; Vrêmena‑rêcs 
AIN 1876, 43; vrejmena‑adverbium naréditi 
KOJ 1833, 106 3. vreme: dobro vrejme KŠ 1754, 
166; dobro vrejmen bode KŠ 1771, 53; dokecs 
je vrejmen dopusztilo KOJ 1848, 6; jeszenszko 
vrêmen lisztje zdrevja doli pometalo AI 1875, 
kaz. br. 7; Vu mokrom vremeni BRM 1823, IX

vrémeniten tudi vréjmeniten ‑tna ‑o prid. 
časoven, časen: té je zrok na∫∫e vrejmenitne 
∫zmrti KMK 1780, 11; ali káksega ovaksega 
vremenitnoga dobicska obájani KOJ 1845, 81; 
ino szebi narocsenih krsztsenikov vremenitno 
i vekivecsno szrecso KOJ 1845, 16; nej ∫zo 
zaisztino vrejdna eta vremenitna trplejnya KM 
1783, 217 vréjmenitno ‑ga sam. časna, tostranska 
stvar: tak moremo prejk pridti etoga 
vrejmenitnoga KM 1783, 12

vrèteno ‑a s vreteno: i ∫zpr∫ztami vreteno goni 
KŠ 1771, 817

vrèti vrém nedov. vreti, izvirati: Vreti Ferni KM 
1790, 94; Jeli ∫ztudenecz zedne luknye vré 
∫zlatko i britko KŠ 1771, 750; pren. V∫zakovacska 
jálno∫zt vré v∫zo hŭdoubo ne∫ztanoma KŠ 1754, 
55; V∫ze ∫zrczé moje vré BKM 1789, 220; Kak 
∫zlatko vré tvoje ime BKM 1789, 275; Ár szem 
vreo prôti szamomi szebi TA 1848, 58 vrejóuči 
‑a ‑e ki vre, izvira: bode vu nyem ∫ztudenecz 
vrejoucse vudé KŠ 1771, 275

vrètina ‑e ž vir, vrelec: A forrás, vretina AIN 
1876, 11; Náj voda ztvoje vretine, Vczejlom 
leti ne po∫zejhne BKM 1789, 52; kak 'zédni jelen 
khládnoj Vretini BKM 1789, 140; po pecsini 
vdaro, i frisko vretino je pi∫ztila KM 1796, 39; 
escse gda ∫zo nikse vretine zvodouv napunye‑
ne nej bilé KŠ 1754, 91; pren. Jezus, vretina 
miloscse KŠ 1754, 255; Ki ∫zi v∫ze pravicze 
vretina KMK 1780, 74; vretina, i ∫zedméra 
miloscsa je zváni KM 1783, 234; I pi∫zmo gléda 
na korén i vretino v∫zej grejhov KŠ 1771, 440

vrèzati vréžem dov. 1. odrezati, narediti z 
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zamahom kose: Kosec zkosôv veliki réd 
vrejže BJ 1886, 28 2. porezati: Gla'zojna bi ga 
vrêzala KAJ 1870, 157

vrh predl. z rod. vrh: obláke steri sze zdaj vrh 
nyagovoga országa szka'züjejo AIP 1876, br. 10, 
4; fölé (obr, vrh) AIN 1876, 26

vrhék ‑hká tudi vríhek ‑hka m vršič, vršiček: i 
nagno ∫ze je na vrhék palicze ∫zvoje KŠ 1771, 
692; ∫zŭknya od vrhka ∫zetkana czilou KŠ 
1771, 329; Sztári borôvje klumnejo z‑vrihkmi 
szvojimi KAJ 1870, 86

vhnje tudi vèrnje ‑a s smetana: Zmôčaj zvernja 
môti BJ 1886, 15; szvinya pijé na pol zmocseno 
vrhnye AIP 1876, br. 8, 6

vli ‑a ‑o prid. priden, dober: Vrli szlovenszki 
Skolnik KOJ 1845, 3; Kâ je on vrli i delaven 
cslovek bio KAJ 1870, 112; Hej, pero, moje 
vrlo perce KAJ 1870, 7; Solszke návade vrloga 
Skolnika KOJ 1845, 6; steri dvá vrliva sziná 
grajati nepresztáne KOJ 1848, 60; 'Ze szo sze 
najsli nisteri verli môu'zi AIP 1876, br. 10, 1 vrléjši 
‑a ‑e pridnejši, boljši: Nestimajte Moski! Ka 
szte vszi vrlejsi od vasih bojdikaj 'senszk KOJ 
1845, 42 nájvrléjši ‑a ‑e najpridnejši: cslovek Naj 
plemenitejsi, Bojdi naj vrlejsi Z‑∫zpametnimi 
delami BRM 1823, 327

vlo prisl. pridno, dobro: Volo Go∫zpodna I vrlo 
je ne oprávla BKM 1789, 400; vsza sola je nyé 
vrlo zgovárjala Prve kri'sne serege prav vrlo 
je pomláto KOJ 1848, 24 vrléj boljše: Tejlo Ali 
gori ∫ztáne vrlej BKM 1789, 401

vlost ‑i ž vrlina, vrlost: I v‑tom nájdes právo 
vrlo∫zt BRM 1823, 287

vrnóuti tudi vrnóti ‑ém dov. obrniti, vrniti: Da 
znám obüdis me i vrnés mo düso SŠ 1796, 86; Ki 
dobro na zlo vrnéjo BKM 1789, 332; vrni vuha 
k molitvam mojim TA 1848, 11 vrnóuti se tudi 
vrnóti se ‑ém se vrniti se: ∫ze od Moj'zesove 
Právde k‑Kri∫ztusevomi Evangyeliomi 
vrnouti moremo KŠ 1754, 6b; K‑Bougi ∫ze 
vrnouti nescse BKM 1789, 250; Jezus ti miloscso 
vtála, Csi ∫ze na dobro vrnés BRM 1823, 76; 
sze vrnéjo k Gaszpodni TA 1848, 18; nazâ sze 
vrnéjo KAJ 1870, 139; Verni ∫ze knám BKM 1789, 
343; Grejsniczke ∫ze ktebi vrnéjo KŠ 1754, 254; 
naj ∫ze ne vrnéjo nazáj kHeroude∫i KŠ 1771, 
8; Tak szi sze z‑grêha na grêh vrno KAJ 1848, 
244 vrnóuči ‑a ‑e ko se vrne: pred ∫zvinyé, naj 
vrnoucse vá∫z ra∫ztrgajo KŠ 1771, 21

vróčen ‑čna ‑o prid. vroč: i z‑rokôv nyemi 
vrôcsno cselo ogladila AIP 1876, br. 4, 6

vročína ‑e ž vročina: právite, kaj vrocsina bode 
KŠ 1771, 214; Vrocsina ∫zuncza vudné ne skoudi 
BKM 1789, 160; Naszkoroma je velika vrocsina 

prisla AI 1875, kaz. br. 8; zdaj vrocsini kraj 
jemlés KŠ 1771, 852; ki ∫zmo no∫zili czejloga 
dnéva vrocsino KŠ 1771, 65; Vpreseno 'sivino 
v‑vrocsini na ceszti niháti KOJ 1845, 51; Ár liki 
je gori zislo ∫zuncze zvrocsinov KŠ 1771, 745

vroučekven ‑vna ‑o prid. vročekrven: Vouriha 
vroucsekrven za volo krivicz osztro zopszüje 
KOJ 1848, 60

vróuči ‑a ‑e prid. 1. vroč: tak jo je vroucso k‑
ja∫zlam privezao KM 1790, 62; naj bi tak 
vrouc∫e, i ∫zvetlo ∫zuncze KM 1796, 4; se v 
velki logáj v vroči kraji zdržávajo AI 1878, 7 2. 
ki se hitro razburi: vroucsega kolerikuskoga 
temperamentuma bodoucsi KŠ 1771, 431; ka ∫zta 
vroucse i nágle nature bilá KŠ 1771, 259 vročéjši 
‑a ‑e bolj goreč: Náj zvrocsej∫im ∫zrczom k‑
Bougi zdihávamo KŠ 1754, 211 

vrsník ‑a m vrstnik: I gori ∫zam vzéo vu 
'Zidovcsini vi∫e v∫zej vr∫znikov KŠ 1771, 558

vst ‑i ž 1. starostna doba: Rázlocsna vrszt lüdi 
KAJ 1848; je vszáki cslovek dête, do 14. leta 
vrszti szvoje KAJ 1870, 160; Pá ∫zam tvoj ∫zin 
v∫zákoj vr∫zti SŠ 1796, 146; Jêsztvino i vu krep‑
soj vrszti szvojoj od roditelov vdábla KAJ 1870, 
52 2. položaj, ugled: gda bomo popolni mo'zjé 
vu meri vr∫zti Kri∫ztu∫ove KŠ 1771, 581; Jasz 
táksega sziná znám, ki je z‑ocsom edne vrszti 
KAJ 1870, 170; Szám má vr∫zt, nyega pitajte KŠ 
1771, 297; mlájsi vu vrszti sze povéksávajo KOJ 
1845, 3 3. vrsta: vmesz popejvaj za vszákov 
vrsztov KOJ 1845, 128

vša ‑e ž vrša: Od vrse KŠ 1771, 42; Pá je 
pri∫zpodobno krále∫ztvo nebe∫zko kvr∫i 
vr'zenoj vu mourje KŠ 1771, 46

vršáj ‑a m kup: Z‑doszta máloga de vrsáj KAJ 
1870, 39; Vrsáj pênez mê’ vszaki AIP 1876, br. 1, 1

vršenéč prisl. prešerno: Gda sze i csrêda 
szprevêdni ágnecov Vrsenécs zmênya KAJ 
1870, 167

vršenìti se ‑ím se nedov. bujno rasti: V∫záki 
trávnik ∫ze vrseni BRM 1823, 439; pren. Szpeva, 
zmenya, vrseni sze KAJ 1870, 53; Vsza sze 
vrsenijo KAJ 1848, 359; Vszi trijé szo sze 
vrsenili KAJ 1870, 23

vršèti ‑ím nedov. vršeč gibati se: kak vesélo po 
trávi šümi i vrši AI 1878, 3

vršíček ‑čka m vršiček: deklicska V‑rokaj 
vrsicsek dr'zi KAJ 1870, 19

všiti ‑im nedov. delati, opravljati: Vrsis nase 
szpravicsanye KAJ 1848, 11; práve vere Nego 
vrsi nasz po nyê vu szvetsztvi KAJ 1848, 132 
vPšiti se ‑im se rasti, izpopolnjevati se: Da ∫ze 
vrsim vu verno∫zti BRM 1823, 476; Náglo ga vö 
ne v∫zecsés, naj ∫ze vrsi BRM 1823, 118

všiti 
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vt ‑a m vrt: Ne odpré ∫ze nebe∫zki nám vrt BKM 
1789, 259; Zvr’ta náj vö zápro BKM 1789, 192; 
Zapré v∫zejm tvojim mokam vrt BKM 1789, 409; 
Grob pa brôd vu blá'zensztva vrt KAJ 1848, 110

vtanik tudi vPtanek ‑nka m pšenična pogača, 
spletena iz treh kit z luknjo v sredini: Peretz; 
pretzli, vrtanek KOJ 1833, 168; Te lejpe vrtanke 
'zmajhno pojejmo SIZ 1807, 50; Boter z‑botrov 
na botrine Naj noszita vrtanke AIP 1876, št. 1, 1; 
Z‑pšenične mele žemlô, koláče, vertanike ali 
krüha pečéjo BJ 1886, 27

vtar ‑a m lesni črv: Vrtari (vrtar ‑a szu) vrtajo 
les AI 1878, 32

vrtàti vPtam nedov. vztrajno brati: Cêli dén je v‑
knigaj vrtao KAJ 1870, 49

vtec ‑tca m vrtinec: I ∫ztáne veliki vrtecz vŏtra 
KŠ 1771, 114

vrtél ‑a m 1. zračni vrtinec: práh, pepél, Steroga 
tá vneszé vrtél KAJ 1870, 163 2. vrtelj: Szklepi, 
na steri sze rame, kak na vrtéli obrácsajo KAJ 
1870, 34

vrtélec ‑lca m zračni vrtinec: i doli je pri∫ao 
vrtélecz vŏtra na jezero KŠ 1771, 193

vrténje ‑a s vrtoglavica, vrtenje: eto zroküje 
vrtênye AIP 1876, br. 5, 6

vrtèti se ‑ím se nedov. 1. vrteti se: Szédelni; vrteti 
sze KOJ 1833, 173; Ne vrti∫ze pri popejvkinyi 
KŠ 1754, 45 2. premikati se, hoditi kje: Gda 
bi ∫ze pa oni vGalilei vrteli, ercsé nyim KŠ 
1771, 57; Tanácsniczke ∫zvom zmo'zno∫ztjom 
pouleg ∫ze vrteli SŠ 1796, 126; Nadale verti∫ze 
Ve∫z dén pred mojmi ocsmi BKM 1789, 366; 
pren. Szoudnyi dén ∫ze vrti nám v∫ze∫zkou∫z 
vpámeti BKM 1789, 406; oni, ki ∫ze vu zbloudi 
vrtijo KŠ 1771, 721 

vrtìlo ‑a s vijak: Sróf; sraif, vrtilo KOJ 1833, 172
vtni ‑a ‑o prid. vrten: Bole ∫zo bláj'seni od ná∫z 

Vrtne lejpe rou'se SŠ 1796, 90
vrtníce vrtníc ž mn. ozara: vecs ménsi, véksi 

tálov steri sze vrtnice zovéjo KAJ 1870, 118
vtnik ‑a m vrtnar: Liki neobtrüdjen vrtnik Gáji, 

csiszti szepike KAJ 1848, 311
vrtoglávec ‑vca m goljuf: bio je nájvéksi 

szpletkár i vrtoglávecz KOJ (1914), 146
vsàčkov ‑a ‑o prid. vsakovrsten: Varimo ∫ze mi 

v∫zacskovoga blodjenyá BKM 1789, 62; ∫zmo 
mi pregrei∫ili v∫zacskovimi vnogimi greihi SM 
1747, 54

vsadìti ‑ím dov. vsaditi, narediti, da se kaj 
globlje, trajneje ustali v kom: V∫zádi 
trplivo∫zt po tvem Düjhi vméne BKM 1789, 
313; De∫zétero zapouvid jo je v∫zrczé csloveka 
v∫zádo KŠ 1754, 7; v∫zák∫e v∫zajenyé, ∫tero je 
nej v∫zádo Ocsa moj KŠ 1771, 50 vsadìti se ‑ím se 

vsaditi se: vtrgni ∫ze vŏ ∫zkorenyom i v∫zádi 
∫ze na mourji KŠ 1771, 228 vsádjeni tudi vsàjeni 
‑a ‑o vsajen, posajen: On je kako edno dreivo 
v∫zadjeno poleg vodenoga potoka SM 1747, 25; 
pren. vkrotko∫zti primte to v∫zajeno rejcs KŠ 
1771, 746

vsajenjé ‑á s kar je vsajeno, ustaljeno v kom: 
v∫zák∫e v∫zajenyé, ∫tero je nej v∫zádo Ocsa 
moj KŠ 1771, 50; Ár ’vszakse vszajenyé, stero 
je nej Ocsa KOJ 1845, 83

vsakdén ‑dnéva m vsak dan: na tébe jasz glédam 
vszakdén TA 1848, 19; tak vszákdén z‑dvema 
vörama vecs 'zivém KAJ 1870, 156

vsakdenéšnji tudi vsakdanéšnji ‑a ‑e prid. 
vsakdanji: Vszakdenésnyi Adjutorium BKM 
1789, 1; Krüha na∫∫ega v∫zakdenésnyega dái TF 
1715, 25; ali v∫zak denésnya molitev TF 1715, 11; 
na∫∫a v∫zakdenésnya hrána KŠ 1754, 205; Krŭha 
na∫ega v∫zakdenésnyega dáj nam ga dne∫z 
KŠ 1771, 18; Krŭha na∫∫ega v∫zakdenésnyega 
dáj nam ga dne∫z KMK 1780, 29; Krŭha v∫zak 
denésnyega dai nám SM 1747, 44; Krŭha na∫∫ega 
v∫zakdenésnyega KM 1790, 109; zadrevenele szo 
kôszti moje od vszákdenésnyega jávkanya TA 
1848, 24; od Molitve v∫zakdenésnye TF 1715, 24; 
Da Boug krüh v∫zakdenésnyi TF 1715, 28; ár v ti 
največ mesti dá lidém vsakdanéšnjih krüh AI 
1878, 41; i potrebŭvala bi v∫zakdenésnyo hráno 
KŠ 1771, 748; Kágda na molitev v∫zakdené∫nyo 
more navc∫iti TF 1715, 25; Kai razmis po 
krühi v∫zakdenésnyem TF 1715, 29; Moremo 
vu v∫zakdenésnyem ponávlanyi KŠ 1754, 96; 
po v∫zak denésnyoi Pokori SM 1747, 53; vu 
V∫zakdenésnyoj Pokouri KŠ 1754, 198; more 
návadne szakdenésnye molitve znati KOJ 1845, 
90

vsáki ‑a ‑o vrst. zaim. 1. v pridevniški rabi vsak: 
V∫záki on cslovik ∫teri goder vorje TF 1715, 10; 
Po∫zlŭhni v∫zak Cslovik SM 1747, 87; V∫záki 
veren cslovik KŠ 1754, 138; v∫záki grejh ∫ze 
odpi∫zti lidém KŠ 1771, 40; vszáki cslovek záto 
'zivé KOJ 1833, X; i szpádne po szili nyegovoj 
vszáki nevolák TA 1848, 8; i vszáka ne∫zrecsa 
∫zo nikaj nej KŠ 1754, 125, v∫záka necsi∫ztoucsa 
∫ze naj ni ne imenuje KŠ 1771, 583; i ka v∫záka 
rejcs zadene BKM 1789, 7; V∫záka Düsa ravnaj 
∫ze BRM 1823, 6; Vsaka stvár nas napeláva AI 
1878, 3; naj ∫ze v∫záko koleno naklekne KŠ 
1754, 149; i v∫záko me∫zto ali hi'za razdeljena 
prouti ∫zebi KŠ 1771, 39; Pridavek od vszákoga 
csloveka KŠ 1754, 217; Geto je potrejbno v∫zá‑
komi v∫zákoga jezika csloveki KŠ 1771, A4b; 
Od vszákoga grejha, oszloubodi nász KM 1783, 
8; Lepsi bomo od v∫zákoga czvejtja SŠ 1796, 8; 

vt
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Vszákoga Národa napinyávanye KOJ 1833, IX; 
ná∫z kraj odvracsüje od v∫zákoga necsi∫ztoga 
tuvári∫tva SIZ 1807, 8; ino od vszáke düssevne, i 
telovne pogibeli obarval ABC 1725, A5b; v∫zake 
nyega reicsi obecsanyu vŏrui SM 1747, 88; od 
v∫záke dŭsevne pogibeli obarvao KŠ 1754, 223; 
naj ∫ze od v∫záke protivno∫zti obránimo KM 
1783, 11; Ar z‑v∫záke nevoule teda te mentüje 
SŠ 1796, 11; ino náz obarui od vszákoga zla 
ABC 1725, A6b; Toga od v∫zaka zla o∫zlobodis 
SM 1747, 85; i od v∫zakoga zla on ∫shé obraniti 
SM 1747, 81; i za v∫zákoga máloga dugoványa 
volo bojhmécsemo KŠ 1754, 17; Da Boug krüh 
v∫zakomi csloveki TF 1715, 28; V∫zákomi 
kr∫ztseniki ∫ze zapovidáva znati KMK 1780, 6; 
∫teri v∫zákoi ∫ztvári nyé ∫ivlenye dáva TF 1715, 
47; Ki vszákoi ∫ztvári nyé sivleinye dáva ABC 
1725, A6a; Vzeme moucs v∫zákoj ∫zlepo∫zti 
BKM 1789, 3; nei potreibno v∫zak dén vu Oc∫a 
ná∫i c∫inimo TF 1715, 36; blá∫en∫ztvo, Na ∫tero 
pomozi v∫zákoga ker∫chenika TF 1715, 48; 
v∫záki dén opadnŭje TF 1715, 4; more kris 
v∫zak dén na ∫zé vzéti KŠ 1754, 29; odpi∫zti 
v∫záki dén milo∫ztivno KŠ 1754, 135; i odloucso 
je vucsenike v∫zak dén KŠ 1771, 401; Kak v∫zak 
dén toplo ∫zuncze BKM 1789, 168; naj naprej 
po∫ztávimo v∫zákoga csloveka KŠ 1771, 605; I 
prizvav∫i ednoga v∫zákoga ti du'znikov KŠ 1771, 
225; i vrácsili v∫záki beteg KŠ 1771, 31; nahránis 
v∫záko ∫ivouc∫o ∫ztvár TF 1715, 47; nahránis 
vszáko sivoucso Sztvár ABC 1725, A6a; vrácso 
je v∫záko medlouvno∫zt KŠ 1771, 31; gda vu 
Kri'sanyi v∫záko med tejmi Per∫onam imenŭje 
KMK 1780, 8; da razmis v∫záko rejcs BKM 1789, 
7; je gospoda vučitela vsako rêč poslüšala BJ 
1886, 4; kaj je vu v∫zákom národi mo'záke gori 
nadigno KŠ 1771, A7b; vu v∫zakoi nevoli Bosje 
imé zovi SM 1747, 88; ino v∫zákoj ne∫zrecsi 
∫ze bátrivim KŠ 1754, 269; vu vszákoj nevouli 
csákajo pomoucs SIZ 1807, 8; Vu v∫zákoj 
szillabi more glasznik bidti AIN 1876, 7; Vu 
vsakoj rodovini sta prejdnya gláva BJ 1886, 9; i 
vu v∫zákom dobrom c∫inényem SM 1747, 49; naj 
mou'zje molijo v∫zákom me∫zti KŠ 1754, 149; 
kak ∫zam bio zvami v∫zákom vrejmeni KŠ 1771, 
405; naj ∫ze ∫zpunyáva v∫zákom vrejmeni tvoja 
vola KM 1783, 2; ino v∫zákom nepokorno∫ztjom 
SM 1747, 54; V∫zákov molitvov moléc∫i KŠ 1754, 
148; i pov∫zud v∫zákov hválov vzememo KŠ 
1771, 416; nego v∫zakov recsjov KŠ 1771, 11; ár 
vszákim vüszt odpiranyem sze vöpové AIN 
1876, 8; Pred vszákim cslovekom sze odpira 
KOJ 1833, IX; od v∫záki ∫ztrejl obdr'zi KŠ 1754, 
226; od vszakih szto ranskih sze stirami 

prezdigne AI 1875, kaz. br. 2; Ár v∫zákim nevo‑
lam konecz mi dobimo SŠ 1796, 26; nevoro i 
v∫záke grejhe KŠ 1754, 164; lŭbezen knám 
∫zka'zŭje vu v∫záki potrejbsináj KŠ 1754, 90; Tak 
∫zmrt go∫zpodŭje nad v∫zákimi lidmi SŠ 1796, 
79 2. v samostalniški rabi vsak, vsakdo: Blá'zeni 
v∫záki, ∫teri ∫ze boji Go∫zpodna KŠ 1754, 168; 
V∫záki záto, ∫terikoli bode me vadlŭvao KŠ 
1771, 33; V∫záki hváli tebé BKM 1789, 11; Pri 
tüvári∫tvi je pa du'sen v∫záki zdaj 'se nadale SIZ 
1807, 9; Po souli more vszáki posteno domou 
iti KOJ 1845, 10; I vsaki se je paščo ognya gasiti 
BJ 1886, 9; Dájte v∫zákomi, ka ∫zte du'zni KŠ 
1754, 49; Ar je nej v∫zákomi dáno KŠ 1771, A4a; 
i teda plácsa ednomi v∫zákomi pouleg dela 
nyegovoga KŠ 1771, 55; réd Gráduvála, ∫teri 
∫ze bode v∫zákomi vido BKM 1789, 4; On ∫zám 
dobrôte tála, V∫zákomi BRM 1823, 6; I znáno 
je 'ze vszákomi KAJ 1870, 6; ∫zam nej hejnyao 
opominati ednoga v∫zákoga KŠ 1771, 406; Boug 
dá krŭh v∫zákomi KŠ 1754, 165 

vsàkipot prisl. vsakič, vsakokrat: Eto je vsakipôt 
domá pripovedávala BJ 1886, 4

vsàkodoub prisl. vedno, vselej: Oni sze na 
vszakodoub na szkrivnyem k‑bojni zacsnejo 
priprávlati KOJ 1848, 89

vsakojàčki ‑a ‑o prid. vsakovrsten: Vu klejti 
se vsakojačka stvár za jelo drži BJ 1886, 7; 
Jezik je izda vszakojacskoga nasztávlanya 
skér KOJ 1833, VIII; V∫zakojacsko 'salo∫zt od 
∫zébe odvr'si SŠ 1796, 78; ki ∫zo v∫zakojacsko 
∫tejnye vkŭpe priná∫ali KŠ 1771, A3a; 
zv∫zakojacskim tálom zácsali grizti KŠ 
1771, A2b; napój mojo volo vszakojacskom 
dobrotom KM 1783, 122; zapouvid, Stero mores 
doprne∫zti v∫zakojacskom me∫zti BKM 1789, 
183; V∫zakojacske ∫zküsnyáve SŠ 1796, 51; 
vszakojácske imenitnejse csészti prisavczom 
prepüszto KOJ 1848, 33; V∫zakojacski grejhov 
tá nihánye SŠ 1796, 20; je pobŭdo v∫akojacske 
mo'záke KŠ 1771, A4b; ali že je vsakojačke 
molitve napamet znála BJ 1886, 4; kabi 
v∫zakojacskimi jezikmi gúcsali KŠ 1771, A4b; 
vidilo sze je nyemi nász z‑vszakojacskimi 
nevolami pohájati KOJ 1833, IX

vsakojàčki prisl. vsekakor: Milán vszakojacski 
mér 'zelé AIP 1876, br. 9, 3

vsàkokrat prisl. vsakokrat: pa vszakokrát je od 
moskih i 'senszk toga meszta nazájver'seni 
KOJ (1914), 108

vsakolétni tudi vsakoléjtni ‑a ‑o prid. vsakoleten: 
vojszka z‑vszakolejtne dácse placsüvana KOJ 
1848, 106; Salamon je Czaszari vszákoletno 
dácso obecsao KOJ 1848, 22

vsakolétni 
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vsákov ‑a ‑o vrst. zaim. vsak: Bráni mi têlo i 
'zitek moj v∫zákove skodlivo∫zti BRM 1823, 428; 
hocses v∫za o∫ztaviti, V∫zákovo tvoje dobro SŠ 
1796, 171

vsakovàčki ‑a ‑o prid. vsakovrsten: V∫zakova‑
cska 'zalo∫zt KŠ 1754, 74; Od v∫zakovacskoga 
kvára ∫zam ja∫z vám obrámba BKM 1789, 151; 
jeli ∫ze ∫csé od v∫zakovacske prilike na grejh 
pelajoucse ogibati KŠ 1754, 209; i v∫zakovacski 
kri'z ∫zi na ná∫z pŭ∫zto KŠ 1771, 823; Csi nyemi 
vu grejhi i v∫zakovacskoj necsi∫ztoucsi 
'zivémo KŠ 1754, 12; o∫znájsi mojo dŭso 
v∫zakovacskov pobo'zno∫ztyov KŠ 1754, 
235; zdrŭgim v∫zakovacskim dugoványem, 
bole na∫zledŭval SM 1747, 48 vsakovàčko ‑ga 
sam. vsakovrstne stvari: I kak ∫zo ∫zkoncsali 
v∫zakovacska pouleg Go∫zpodove právde KŠ 
1771, 171

vsákši ‑a ‑e vrst. zaim. 1. v pridevniški rabi vsak: 
v∫záksi, kak∫té réda cslovik KŠ 1754, 9a; e∫zi 
∫zlisi v∫záksa skoda KŠ 1754, 61; Táksi ∫zo i 
v∫zák∫e zamán valon csefketanye KŠ 1754, 
25; v∫zákse Krále∫ztvo, ∫tero je razdeljeno 
KŠ 1771, 39; Záto ∫ze oc∫iscsávajmo od 
v∫záksega grejha KŠ 1754, 146; kaj je mo'záke 
zev∫zák∫ega národa pobudo KŠ 1771, A2b; kaj 
od v∫zák∫e márne rejcsi racsun dájo KŠ 1771, 
40; Vcsenyé sze kvszáksemi máli zacsne 
KOJ 1845, 9; 'zelejoucsi v∫zák∫ega csloveka 
zvelicsanye KŠ 1771, A4b; molitev V∫zákso KŠ 
1754, 152; naj bode cslovik na v∫zákse dobro 
delo gotovi KŠ 1754, 1; imé, stero sze sika na 
vszákse oszobo AIN 1876, 10; v∫zák∫em me∫zti 
je zmenov SM 1747, 75; V∫záksem ∫zve∫ztvi pa 
more biti zapovid KŠ 1754, 184; kaj je e∫cse 
v∫zák∫em vrejmeni mo'záke pobŭdo KŠ 1771, 
A2b; poboug∫amo zev∫zák∫im pomáganyem 
KŠ 1754, 52; Liki ∫zi nyemi dáo oblá∫zt nad 
v∫zák∫im tejlom KŠ 1771, 322; sze je privádo 
z‑vszáksim fárnikom sze szpriátliti KOJ 1845, 
5; Pred Bougom ∫ze moremo vu v∫záksi 
grejhi za vujvlacséne ∫zpoznati KŠ 1754, 199 
2. v samostalniški rabi vsak, vsakdo: Lekczijo ∫ze 
v∫záksi navc∫i KŠ 1754, 222; Eden v∫zák∫i, vu 
ti∫ztom naj o∫ztáne KŠ 1771, 502; Tak bode v∫ze 
zrédom slo v∫záksega hi'zi KŠ 1754, 222; moucs, 
po ∫teroj ∫ze v∫záksemi grejhi odpi∫ztijo KŠ 
1754, 193; da cslovik v∫záksemi, ka je du'zen, 
dá KŠ 1771, 444

vsàmogóčnost tudi vsèmogóčnost ‑i ž 
vsemogočnost: V∫zamogôcsno∫zt BRM 1823, 
VI; Vszamogócsnoszt Bôga BRM 1823, 104; Po 
jákoszti tvoje vszemogocsnoszti KM 1783, 9

vsàmogóuči tudi vsàmogóči tudi vsèmogóuči ‑a 

‑e prid. vsemogoč, vsemogočen: O V∫zamogocsi 
Otecz Go∫zpon Bog SM 1747, 57; v∫zemogoucsi 
Boug, ∫zmiluj ∫ze meni KM 1783, 2; globocsina 
v∫ze mogoucse lübézno∫zti KM 1790, 108; Szám 
Boug v∫zamogoucsi je gori napi∫zao TF 1715, 
12; nego ti ∫zám vszamogoucsi Otecz ABC 
1725, A7a; Vszamogouc∫i Bog pro∫zim Tebé 
SM 1747, 49; Oh vekivecsni, v∫zamogouc∫i 
Goszpodne Bo'ze KŠ 1754, 223; Ar je Go∫zpodin 
Boug v∫zamogoucsi nyegova czérkev KŠ 1771, 
806; Vszamogoucsi Boug KM 1783, 11; dic∫imo 
te, Bo'ze v∫zamogoucsi BKM 1789, 133; Dika 
tebi bojdi v∫zamogoucsi Oca Boug SŠ 1796, 
7; Oh Bog, ki ∫zi v∫zamogôcsi BRM 1823, 3; 
ár vszamogoucsi Sztvoriteo je nám haszniti 
nakano KOJ 1833, IX; komaj ga je ∫ztvorila 
v∫zamogoucsa dobrouta tvoja KŠ 1754, 228; 
na de∫zniczi Bogá Otsé v∫zamogoucsega 
KŠ 1754, 98; Ocsé v∫zamogoucsega KMK 
1780, 7; premi∫zlimo v∫zamogoucsega Bogá 
zmo'sno∫zt KM 1796, 4; Dic∫imo Go∫zpodna 
v∫zamogoucsega BKM 1789, 23; Vörjem vu 
oc∫i v∫zamogoucsem TF 1715, 21; pri Boghi 
Oczi vszamogoucsem ABC 1725, A5a; pri Bogi 
Oczi v∫zamogouc∫em SM 1747, 44; Ja∫z vŏrjem 
vu Ot∫i v∫zamogoucsem KŠ 1754, 85; Vŏrjem 
v‑ednom Bougi, Ocsi v∫zamogoucsem KMK 
1780, 8

vsàmogóučni ‑a ‑o prid. vsemogočen: Oni szo 
toti nej vszamogoucsni KOJ 1845, 111

vsàznajóuči tudi vsàznajóči ‑a ‑e prid. vseveden: 
Pred Bôgom, ki je v∫zaznajôcsi BRM 1823, 36; 
Pred Bogom, ki je vzsaznajôcsi KAJ 1848, 76; 
je on v∫zaznajoucsi KŠ 1754, 155; ∫ztvoritel, 
Dober, i v∫zaznajoucsi BKM 1789, 305 vsàznajóči 
‑a ‑e sam. vsevedni: Te vsaznajôči BJ 1886, 47

vsàznajóust ‑i ž vsevednost: V∫zaznajou∫zt SM 
1747, 33

vsàznànost ‑i ž vsevednost: V∫zaznano∫zt, i 
môdro∫zt BRM 1823, VI; On v∫za vidi Po ∫zvojoj 
v∫zaznano∫zti BRM 1823, 103; Nicsesztna je vsza 
môdroszt szvêta Prôti bo'zoj vszaznanoszti 
KAJ 1848, 16

vsébemètanje ‑a s požrešnost, žretje: Od pre‑
nágloga i prevecs parouvnoga vszébeme‑
tanya sze zadr'sávaj KOJ 1845, 36

vsečenjé ‑á s vsek, rana: da nebi Hunyadi kusz‑
tim zlátim prsztanom szmrtno vszecsenyé 
zasztavo KOJ 1848, 61

vséčti tudi vséjči tudi vséjčti vsečém dov. 1. 
usekati: Ki nevszecsé v‑málo drêvo szekere 
KAJ 1870, 73 2. odsekati: je Nero glavou dáo 
v‑∫zejcsi KŠ 1771, 433; Cza∫zar glávo nyemi, 
V∫zejcsi dá BKM 1789, 328; Agrippa je dáo 
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glávo v∫zejcsti KM 1796, 132; pren. leszica je pa 
med nyega vszêkla, erkôcsa KAJ 1870, 144 vséčti 
se vsečém se odsekati: Ivani ∫ze gláva v∫zicsé 
KŠ 1771, 196

vsèdni prisl. vedno: Da ti vszedni verni 
osztánemo KAJ 1848, 204; vucsitelom szvojim, 
steroga je vszedni lübo KAJ 1870, 78

vsèèdno prisl. vseeno: nej trbej stimati, ka bi 
vsze edno bilou Bougi KOJ 1845, 74; moj Pali, 
meni je vszeedno sterokoli jaboko KAJ 1870, 
17

vsegavéč tudi vsegavéič tudi vsegavéjč prisl. 
vse bolj: ali ∫ze pak v∫zegavecs zché∫zti 
∫zvoje zpozábio TF 1715, 4; ∫zo moucs k‑
dobromi v∫zegaveics zgŭbili SM 1747, 51; 
Oh rejcsi ∫zlatko∫zt v∫zegavejcs KŠ 1754, 272; 
potrejbno mi je v∫zegavejcs pri∫e∫ztni ∫zvétek 
v‑Jeru'zálemi ∫zvetiti KŠ 1771, 399; Oh rejc∫i 
∫zlatko∫zt vszegavejcs KM 1783, 292; Ar ∫zi 
ti zmenom v∫zegavejcs BKM 1789, 163; Záto 
∫zam i ja∫z nyé, v∫zegavejcs odoro SIZ 1807, 
53; Vszegavejcs nám je krouto potrejbna edna 
Peszmaricza KOJ 1845, 5; szôdbe Goszpodnove 
szo pravicsne vszegavêcs TA 1848, 15

vsègom prisl. vsega, v celoti: poszesztvo, 
vszegom za 150 jezér rainskih je na odajo 
ponüjeno AI 1875, br. 1, 8; csi od ednoga 
poszesztva 1000 rainskih trbê plácsati 
vszegom AI 1875, br. 2, 6

vsèhniti ‑em dov. miniti, prenehati: da je obnébje 
szlovenszkoga lutheránsztva potemnelo ino 
bojati sze je bilou nyemi, ka bode vszehniti 
moglo KOJ (1914), 144

vsèhnoti ‑em dov. usahniti: da je vlaga v meni 
vszêhnola TA 1848, 24

vséknoti ‑em dov. usekniti: Törülni; briszati 
vszéknoti KOJ 1833, 176

vsekǘvati se ‑ǜjem se nedov. usekovati se: 
nevszeküj sze KOJ 1845, 25

vseléi tudi vselé prisl. vselej: grehe, ∫teri ∫ze ná∫z 
v∫zelei (v∫zigdár) der∫io SM 1747, 27; Z‑etaksim 
tálom sze je vszelé vecs oblákov resüvala KOJ 
1845, 5; jeli sze koróna vszelé sziná doticse KOJ 
1848, 20; vszelé teda szo szvejcse gorele KOJ 
(1914), 107

vsèokóli prisl. okrog, okrog in okrog: tecsasz 
kazács megneny cêli potács vöre vszeokôli 
obhodi KAJ 1870, 159; Pá drugi deraske je z‑
borovimi blanyicami vszeokôli zaopásejo KAJ 
1870, 81

vsèpojèdni ‑a ‑o prid. vseuničujoč: Teski, ino 
vszepojedni franczúszki boj sze je zacsno KOJ 
1848, 118

vsèpovséd tudi vsèpovsé prisl. vsepovsod: 

Vszepovszéd sze vlácsijo kurve KOJ 1845, 69; 
zbije ga vszepovszéd KOJ 1848, 16; vszepovszéd 
dela lüsztvo AIP 1876, br. 4, 5; Kamen pecsine je 
vszepovszé AIP 1876, br. 5, 3

vsèskós tudi vsèskóus prisl. nenehno: Kama 
'zelejm v∫ze∫zkou∫z z ∫zrczá KŠ 1754, 274; kak 
je potrejbno v∫ze∫zkou∫z moliti KŠ 1771, 230; 
Szvéto Troj∫ztvo, ∫tero bom V‑∫ze∫zkou∫z 
glédao SŠ 1796, 116; Pred ocsmi mam 
Goszpodna vszeszkôz TA 1848, 11

vsèsvétček tudi vsèsvétšek ‑a m november: 1‑
voga vszeszvétcseka vu Tolna vészi 80 hi'z 
pogorelo AI 1875, br. 1, 8 

vsèšéroma prisl. povsod: Razglá∫zi jo v∫ze 
séroma, Po v∫zem ∫irokom ∫zvejti BKM 1789, 
179

vsešòlstvo ‑a s vseučilišče: ino ga pri szvojem 
vszesolsztvi potrebüje KOJ 1845, 98; 'Siga v‑
Büdini vszesolsztvo nasztavo KOJ 1848, 52

vsèvkǜp prisl. skupaj, skupno: Dosztavki iména 
vszevküp szo eti naszledüvajôcsi AIN 1876, 21

vsevučilìšče ‑a s vseučilišče: je za vucsitela 
odlocseni pri nouvom vszevucsiliscsi 
Witeberszkom KOJ 1845, 54

vsevučìlstvo tudi vsevučìstvo ‑a s vseučilišče: 
V‑Pecsüji vszevucsilsztvo nasztavo KOJ 1848, 
47; Na Zagrabecskoj vszevucsisztvi eden 
vucsenik bio oszojen AIP 1876, br. 3, 8

vsìgdar prisl. zmeraj, vedno: nevola, ∫tera nyemi 
v∫zigdár na glávi le∫i TF 1715, 42; grehe, steri 
∫ze ná∫z v∫zelei (v∫zigdár) der∫io SM 1747, 27; 
tejli v∫zigdár prouti ∫ztánes KŠ 1754, 12a; Ja∫z 
∫zam v∫zigdár vcsio vu ∫zpráviscsi KŠ 1771, 
326; Komi bojdi dika zdaj, i vszigdár KM 
1783, 6; Tou mo ti v∫zigdár hválo BKM 1789, 82; 
Nyemi v∫zigdár dvorili bodemo SŠ 1796, 8; On 
je zmo'zen v∫zigdár BRM 1823, 6; da nyemi je 
nej potrejbno vszigdár edno kozo drejti KOJ 
1845, 4; Goripisz vszigdár onoga sztrána, steri 
AI 1875, kaz. br. 2; Krsztnoimé sze vszigdár za 
pridavkom pise AIN 1876, 10

vsìgdaršen ‑šna ‑o prid. večen: Cérkev pa more 
vszigdársna biti KOJ 1845, 77

Vsì svéci Vsèj svécov m mn. vsi sveti, praznik 
vseh svetnikov 1. novembra: Na V∫zej 
∫zvéczov dén KŠ 1771, 851

vsìzama prisl. skupaj, skupno: ino szo eden 
Národ bili vszizamá KOJ 1833, IX; ár zdaj 
zjedinyeni szo vszizamá sli nad Korosce KOJ 
1848, 21

vsmiléjnje ‑a s usmiljenje: Primi nase zahvá‑
lejnye za vsze dáre i vszmilejnye KOJ 1845, 
137

vsmiléjnje 
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vsóditi ‑im dov. prisoditi: Môdroszt bo'za dobro 
zná, Ka komi vszôditi má KAJ 1848, 176

vstràšiti se vstrášim se dov. ustrašiti se: vüszta 
zakrij naj sze sto nevsztrási KOJ 1845, 26

vsühšìti ‑ím dov. posušiti, osušiti: Ki vszühsi 
vretine vodé TA 1848, 91; ti szi vszüso mocsne 
vodé TA 1848, 59 vsüšìti se ‑ím se posušiti se, 
usahniti: Gda ∫ze ti têlo porüsi, Düse 'zitek ∫ze 
nev∫züsi BRM 1823, 377; Od kricsa szo sze mi 
vszüsile kôszti moje TA 1848, 82 

vsǘšati ‑am dov. uničiti: nej stejla Protesztan‑
sztvo po szili szkrcsiti, ali celou vszüsati 
KOJ 1848, 112; je ona nej na miszli mejla 
lutheransztvo vszüsati KOJ (1914), 151 

vštrìc prisl. vštric, v bližini: Od Mohátsa vstricz 
Dunaja Torci szo brodili KOJ 1848, 74

vtajìti ‑ím dov. 1. utajiti: i nescsem vtajiti nyemi 
isztine moje TA 1848, 74 2. odreči: Bôg ti 
nyé vtajiti nescse KAJ 1848, 67; Kâ mi ni vu 
szmrtnoj nôcsi nevtajis KAJ 1848, 110; Proszim 
tak, nevtaji Mi tvoje pomocsi KAJ 1848, 159; 
Bôg, ki je nej vtájo prosnye moje TA 1848, 51

vtálati ‑am dov. dodeliti, podeliti: Csi mi pa vtálas 
dén rado∫zti BRM 1823, 456; Jezus ti miloscso 
vtála BRM 1823, 76; Sto mi vtála Szrczi mojemi 
rado∫zt BKM 1789, 106; On je pôsztao za nász 
áldov, Da bi vtálao vszêm blagoszlov KAJ 
1848, 105; Nyemi, ki ti je vtálao blagoszlov KAJ 
1848, 199 vtálati se ‑am se dodeliti se: Szoudba 
∫ze ti vtála BKM 1789, 236

vtámli prisl. v omotici, omotično: Zdáj vörje, 
ka je negda vu támli szvoje lübavi vörvati 
nejstejla KOJ 1845

vtáplati ‑am nedov. utapljati, pogubljati: moji 
grejhi Etak mo düso vtáplajo BKM 1789, 206 
vtáplati se ‑am se utapljati se: vto veliko 
globokouc∫o ∫ze vtápla TF 1715, 4

vtégnoti ‑em dov. 1. iztegniti: rilec, šteroga 
znájo zviti i pá vtégnoti AI 1878, 33; Malo, ka 
mi v∫záko 'zilo vtégne BKM 1789, 313; vtégni 
rokou tvojo KŠ 1771, 38; I vtégno jo je KŠ 1771, 
38 2. utegniti: i moli gda vtégnes KOJ 1845, 
48; Csi bi pa grum vtégno gder vú'sgati KOJ 
1845, 105; ka, csi v‑boji mrejti vtégne KOJ 1848, 
53; csi sto v‑ogradi vtégne bidti KAJ 1870, 82 
3. podaljšati: i vtégno je rejcs notri do pou 
noucsi KŠ 1771, 404 vtégnovši ‑a ‑e ko je iztegnil: 
I vtégnov∫i rokou dotekno ∫ze ga je KŠ 1771, 
180 vtégnjeni ‑a ‑o iztegnjen: ki ti tá vtégnyeni 
le'zi AIP 1876, br. 2, 1; od drevja duga szenca tak 
tá vtégnyena le'zála AI 1875, kaz. br. 7 

vtegüvàti se ‑ǘjem se nedov. iztegovati se, 
pretegovati se: Zacsne sze vtegüvati KAJ 
1870, 30; bogátci, ki sze vu méhki posztelaj 

vtegüjejo KAJ 1870, 48; nyul‑ik (vtegüje sze) 
AIN 1876, 45; Gda sze drügi cslovek pri pécsi 
v‑tegüvo AIN 1876, br. 3, 7

vtèhájt prisl. ta čas, tedaj: V‑téhájt sze zgodi, da 
szi KOJ 1848, 111

vtèknoti ‑em dov. vtakniti: mrtveczam tudi 
kak pápinci na grob kri's vteknejo KOJ 1845, 
83; vtekni mecs tvoj vu no'znicze KŠ 1771, 
325 vtèknjeni ‑a ‑o vtaknjen: ali v‑jopi zvrs 
rozmarina vteknyeni KOJ 1845

vtèpsti vtepém dov. omadeževati: Nigdár 
nevtepém pravicze KAJ 1848, 191; Ár szem 
vtepao szlobodscsino KAJ 1848, 155; Nevtepli 
sz‑tém Hotécs szrdcza tvojega KAJ 1848, 276 
vtèpeni ‑a ‑o omadeževan: E∫cse ∫zem bole pred 
tebom vtepen BKM 1789, 213; szem Vtepen, 
blaten KAJ 1870, 171; Csi mi szrd vtepene 
právde Nevmárja pokoja KAJ 1848, 239; kajkoli 
nájdes vtepenoga vu mojoj düsi KM 1783, 51; 
V‑oc∫in∫zkom grejhi vtepeni ∫zmo BKM 1789, 
344; ∫zpro∫zi vtepenim odpüscsenyé grejhov 
KM 1783, 81

vtìhnoti ‑em dov. utihniti: hitro vtihne, ali poká'se 
sze KOJ 1845, 86; pren. Komaj je Botskajova 
maszlácska prászka vtihnila KOJ 1848, 88

vtíkati ‑am nedov. vtikati, dajati: ali kákso trávo 
v‑posztelo ali v‑jászle vtikajo KOJ 1845, 110

vtískanje ‑a s poudarek: Vcsászi za volo véksega 
vtiszkanya sze imeniki nucajo AIN 1876, 34; 
csi pa scsémo z‑verbumom vékse vtiszkanye 
szpraviti govorejnyi KOJ 1833, 118

vtíšanje ‑a s utišanje, pomiritev: ne'zeles áldova 
vtisanya TA 1848, 33; Gde je li szvéti 'zitek szam 
Trôst i áldov vtisanya KAJ 1848, 19; Ali naprej 
je dönok prebráne dári po∫zlao na vti∫∫anye 
nyegove ∫zrdito∫zti KM 1796, 22

vtíšati ‑am dov. utišati, pomiriti: Znám da mo 
Dŭsno Zve∫zt vti∫is SM 1747, 69; Naj ∫ze zgrejhi 
zbantŭvani Boug vti∫a KMK 1780, 52; Vti∫si 
nyega veliko bolezno∫zt SM 1747, 63; vti∫∫aj 
nám tvojega Ocso KM 1783, 10; i vti∫∫ao je 
∫zvojo 'séjo KM 1796, 49

vtišǜvati ‑ǜjem nedov. utiševati, pomirjati: Mirüj, 
Vtisüj Szrdcza tú'zno∫zt BRM 1823, 97

vtòliti ‑im dov. pomiriti, potolažiti: Daj mi Nyega 
v‑∫zrdczi vtoliti BRM 1823, 391; Kak szi szrdcze 
vtolim KAJ 1848, 124; Te zdrá'zd'zi, ali vtoli KAJ 
1848, 19; Ali ogradcsar ga je vtolo KAJ 1870, 155 
vtòliti se ‑im se pomiriti se, potolažiti se: Oh! 
znam, kâ sze vtolim KAJ 1848, 259

vtòniti ‑im dov. 1. utoniti: bole sze je nigdár 
nêroditi, Kak tak vtoniti KAJ 1848, 7 2. potopiti: 
Gda me je v‑môk prepaszt vtono KAJ 1848, 21; 
za inda szo nyé zé'sgali, i vtonili KOJ 1845, 107 
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vtònivši se ‑a se ‑e se ko je utonil: szem radoszt 
osztavo Vtonivsi sze v‑grêh KAJ 1848, 30 
vtònjeni ‑a ‑o utopljen, potopljen: V‑drügo vesz 
vtonyeni le'zi KAJ 1848, 244; Vtonyeni szem v 
globoki kalis TA 1848, 33; Je návuk Po mêsztaj 
v‑blôdo vtonyeni KAJ 1848, 125; Vtonyeni szo 
poganye v jamo TA 1848, 8

vtopìti se ‑ím se dov. utopiti se, potopiti se: naj 
∫ze kak ∫zprevelikov 'zalo∫ztyov ne vtopi te 
ták∫i KŠ 1771, 531; dabi nyemi mlin∫zki kamen 
zvézali na ∫inyak nyegov, ino bi ∫ze vtoupo vu 
mour∫zkoj globocsini KŠ 1771, 58; ta csrejda 
∫zviny vu jezero, i vtoupila ∫ze je KŠ 1771, 
194; pren. ino ∫ze zev∫zeimi greihi navküpe 
vtopiti TF 1715, 33; Rêsi me z etoga blata, da 
sze nevtopim TA 1848, 54 vtòpleni ‑a ‑o utopljen, 
potopljen: i v∫zi Egyptánczi ∫zo vu mourji 
vtopleni KM 1796, 36; tiszti szo ali vtopleni, ali 
vlovleni KOJ 1848, 9

vtoplénje ‑a s utopitev: vu Dunaj szkácsejo, ka 
sze naj vtoplenyom morijo AIP 1876, br. 7, 7

vtóžiti ‑im dov. zatožiti: Kaj ga Czaszari vtô'zijo 
BRM 1823, 60

vtrága prisl., v zvezi biti vtraga ljubiti se: Nej ga je 
bilou vtrága v‑noc∫i gori ∫ztánoti KM 1796, 70; 
nyé mo'sá vtrága delati KOJ 1833, 88

vtraglívi ‑a ‑o prid. len: Lajha; vtraglivi ‑a ‑o KOJ 
1833, 164; Steri je vu ∫zvojem deli vtraglivi KŠ 
1754, 50; lagoji ∫zluga, i vtraglivi KŠ 1771, 85; 
Vtraglivi cslovik je v∫zejm odüren KM 1790, 16; 
Záto nej ∫zmo vtraglivi KŠ 1754, 192; Vtraglivi 
lüdjé nehodijo radi peski KAJ 1870, 36; grehe, 
∫teri ná∫z vtráglive c∫inio SM 1747, 20

vtraglívo prisl. leno: oh kak ∫zam vtraglivo Bougi 
∫zlü'so KM 1783, 199

vtraglívost ‑i ž lenost, lenoba: ∫ztopájov ∫zvoje 
gyedrno∫zti nej neháli ali ∫zvoje nemárne 
vtraglivo∫zti KŠ 1754, 3b; Na vtraglivo∫zt ne 
pü∫zti ná∫z BKM 1789, 143; I nigdár nepüsztiti 
na vtráglivoszt KAJ 1848, 247; ∫zem po mojoj 
vtraglivo∫ztu zamŭdo KŠ 1754, 230

vtráglost ‑i ž lenost, lenoba: ∫ze prepovidáva 
vtráglo∫zt KMK 1780, 50; Vtráglo∫zt ma velika 
mené krouto te'zi BKM 1789, 201; Szlugov 
nyihova vtráglo∫zt je zrok KM 1790, 62; Od v∫ze 
vtráglo∫zti O∫zloubodi ná∫z KM 1783, 47

vtditi ‑im dov. utrditi: je sztarinszko 
katolicsanszko vero v obrambo vzéla ino 
vtrdila KOJ (1914), 151 vtPdjeni ‑a ‑o utrjen: 
Práva vöra je vtrdjena KOJ 1845, 125

vtrdjenjé ‑á s utrditev: Za vtrdjenyé 
katolicsánsztva szo tüdi nouve Cérkve 
posztávlene KOJ 1848, 111

vtréti tudi vtréjti vtèrem dov. 1. zadušiti: Ki 

csemére zná vtrêti KAJ 1848, 174 2. utreti: ár 
je Béla pout vtro na sztensenyé szirouvih 
Magyarov KOJ 1848, 31 vtréjti se vtèrem se vdati 
se, uničiti se: nyegova gláva sze je nej vtrla 
KOJ 1848, 120

vtrgnenjé ‑á s upor: Kri∫ztus nej je za vtrgnenyé 
∫timao glih biti z Bougom KŠ 1754, 106

vtgnoti tudi vtèrgnoti ‑em dov. 1. iztrgati, uničiti: 
i vtrgne to po∫zejano rejcs v∫zrczé nyegovo 
KŠ 1771, 43 2. odtrgati, ločiti: je on ∫teo mené 
Vtrgnoti od tébe KŠ 1754, 249; ni ∫zmert od 
Jesusa me ne vtrgne SM 1747, 77; i niscse je ne 
vtrgne zmoje roké KŠ 1754, 144; vász Ni nikse 
∫ztiszkávanye Ne vtrgne od nyega BKM 1789, 
11; Szrczé je od méne vtrgno KM 1783, 253; i 
pri∫ztoupiv∫i vtrgnoli ∫zo ga i pelali ∫zo ga 
vu tanács KŠ 1771, 358 3. zlomiti: ∫inyek ∫zi je 
vtrgno KM 1796, 51 vtPgnoti se ‑em se odtrgati 
se, ločiti se: nacsi vtrgne ∫ze záplata nouva od 
∫ztároga KŠ 1771, 108; vtrgni ∫ze vŏ ∫zkorenyom 
KŠ 1771, 228; Da ∫ze od méne ne vtrgni BKM 
1789, 66; I on ∫ze je vtrgno od nyih KŠ 1771, 
247 vtPgnjeni ‑a ‑o utrgan, odtrgan: na de∫zkáj, 
ki pa na kák∫em táli od ládje vtrgnyenom KŠ 
1771, 427

vtǘniti ‑em dov. potoniti, pogrezniti se: Sülledni; 
vésznoti, vtüniti KOJ 1833, 151 vtǘniti se ‑em se 
pogrezniti se, izginiti: szvêt sze scsé vtüniti 
AIP 1876, br. 3, 1 

vu predl. v 1. s tož. pü∫csa mleiko, vu vu∫zta Deteta 
TF 1715, 6; hocsem poiti vu tvoio hiso ABC 1725, 
A7b; ∫zi ti vu Teilo pri∫al SM 1747, 52; csi ga 
vu na∫∫o ne∫zrecso potégnemo KŠ 1754, 49; ka 
∫zte vŏ sli glédat vu pŭscsávo KŠ 1771, 35; I ne 
vpelaj nász vu ∫zküsávanye KM 1783, 11; Bo'ze 
imé zamán gori jemlé vu ∫zvoja vü∫zta BKM 
1789, 7; düso, vu ∫tero je ∫zvoj kejp priti∫zno KM 
1796, 4; idem vu vecsni 'sitek SŠ 1796, 6; i’ nyega 
vu Paradi'som po∫ztavo SIZ 1807, 3; Poszelnik 
∫ze je dao, Vu Názareth odpo∫zlao BRM 1823, 4; 
naj sze vu nebeszko priprávla KOJ 1833, X; On 
sze je podáo vu králevszko Zobráznovniczo 
KOJ 1845, 4; i posztavi me vu csészt TA 1848, 
6; Ogen je i vu stanico ségno BJ 1886, 9 2. z 
mest. nébo Zemlo i kai vu nyih boude TF 1715, 
1; ∫ze radüie Bogh vu onih ABC 1725, A6a; Tak 
∫zem ja∫z vu v∫zem zadovolen SM 1747, 73; Sto 
∫zo vu ∫zveczkoj ∫ztávi KŠ 1754, 30; vu krále∫zki 
hi'zaj ∫zo KŠ 1771, 35; kni'sicza, vu ∫teroj ∫ze ete 
návuk zapéra KMK 1780, A2(3); nego ∫ze i vu 
dobri delaj ∫zkrblivi nájdemo KM 1783, 11; ali 
pa vu piano∫zti popejva BKM 1789, 7; kak scsés 
vcsini zmenom Vu ∫zmrti i v'sivoti SŠ 1796, 3; 
je nej med drügoga nakányanya vu ∫ztvárjanyi 

vu 
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KM 1796, 5; vu vrejmeni ob∫zlü'sávanya zapitka 
SIZ 1807, 3; Ki ∫ze vu nyem vüpajo BRM 1823, 
6; Ka vu szebi zdr'sáva vézanye Rejcsih KOJ 
1833, 114; sznájgo vu Cérkvi dr'sati KOJ 1845, 6; 
Molte vszi, vu práhi klecsécs KAJ 1848, 10; ár 
sze jasz vu tebi vüpam TA 1848, 10; ptuhinszke 
litere vu sztári iména sze nücajo AIN 1876, 6; 
Vu vsakoj rodovini sta prejdnya gláva oča ino 
mati BJ 1886, 9 

vùčba ‑e ž pouk, učenje: skolnik sze prime z‑
szvoje vucsbe pitat vucsenike KOJ 1845, 17

vùčeni ‑a ‑o učen, izobražen: I vucsen je Moj'zes 
na v∫zo modrou∫zt Egyptánczov KŠ 1771, 360; 
tak i ∫zin Paveo, vucseni domá KŠ 1771, 432; i 
bodo v∫zi vucseni od Bogá KŠ 1771, 285 vučénejši 
‑a ‑e bolj učen, izobražen: vu mei∫ztih, gde 
∫zo naime vuc∫eneis∫i skoulniczje TF 1715, 5

vučeníca ‑e ž učenka: Vu Joppi je pa bila nika 
vucsenicza po iméni Tabitha KŠ 1771, 370; Vu 
Joppi je pa Peter niko Vucseniczo po iméni 
Tabito gori obüdo KM 1796, 123

vučeník ‑a m 1. učenec: Di∫cipulus Vucsenik 
KMS 1780, A8; Tanitvány; vucsenik KOJ 1833, 
174; Nej je vucsenik vi∫e vucsitela KŠ 1771, 
33; Vucsiteli more vszáki vucsenik pokoren 
biti KOJ 1845, 10; Máli vucsenik knige neszé 
KAJ 1870, 6; Máli vučenik BJ 1886, 6; Skolnik 
vszákomi vucseniki poká'se KOJ 1845, 7; 
Zado∫zta je vucseniki KŠ 1771, 33; Po∫zlŭsávczi 
i vucseniczke KŠ 1754, 31; vucseniczke 
nyegovi ∫zo pa lacsni bili KŠ 1771, 37; regule 
szo meli vucseniczke obdr'sávati KOJ 1845, 
8; 600 vucsenikov od vszevucsisztva szo sli 
AIP 1876, br. 5, 2; vcsiti szvoje mále vucsenike 
KOJ 1833, III; ∫zeli ∫zo ∫zi k∫ztoli zvucsenikmi 
KŠ 1771, 25 2. Kristusov učenec, apostol: steri 
Kristusev Vuc∫enik hoc∫e biti SM 1747, 28; I 
∫terikoli dá piti vu iméni vucsenika KŠ 1771, 34; 
Tak vc∫imo Vuc∫eniczi kri∫tu∫∫evi TF 1715, 19; 
Kakda ∫ze zovéjo nyegovi vucseniczi KŠ 1754, 
102; po∫zlao je dvá zvucsenikov ∫zvoji KŠ 1771, 
35; ino ∫zvoim Vuc∫enikom podao TF 1715, 44; 
i dága vuc∫enikom ∫zvoim SM 1747, 39; i vkák‑
sem pehári je Kri∫ztus ∫zvojim Vucsenikom 
dáo KŠ 1754, 203; gda bi ∫zkoncsao Jezus 
zapovidávati tim dvanáj∫zet vucsenikom KŠ 
1771, 34; Ino ∫ze je zdehno Je∫us na Vuc∫enike 
TF 1715, 34; Pihno je Jezus na ∫zvoje vucsenike 
KŠ 1754, 194; Ivan posle vucsenike ∫zvoje KŠ 
1771, 34

vučénje ‑a s 1. nauk: Kama ∫zli∫si Vucsénye 
od Angelov SM 1747, 34; Od Vucsénya 
Evangelioma SM 1747, 18 2. v zvezi minister 

vučenja šolski minister: miniszter vucsenya 
sôlo dá zidati AI 1875, br. 1, 8

vučenóst ‑i ž učenost, znanje: Nego za Matyasa 
I. szo krouto gorijemále vucsenoszti KOJ 1848, 
68

vučèvnica ‑e ž učilnica: Tü szem v‑krili 
vucsevnice KAJ 1870, 5

vùči ‑a ‑e prid. volčji: Kokos i vucsa jama KAJ 
1870, 66 po vùčje prisl. zv. da szo nisteri sze 
návcsili z vukom po vucsem tüliti KOJ (1914), 
117 

vučìca ‑e ž volčica: Vuk (vučica ‑a farkas) AI 
1878, 9

vǘčič ‑a m ujec: Matruelis Vŭcsics KMS 1780, A9
vučílnica ‑e ž 1. učilnica: Vu presztranoj, 

szvetloj i sznájsnoj vucsilnici KOJ 1845, 6 2. 
šola: szo nasztávlene na vecs mesztaj gornye 
i národne vucsilnice KOJ 1848, 107

vučìtel ‑a tudi vučìteo ‑ela m učitelj: Doctor 
Vucsiteo KMS 1780, A8; Vucsiteo Me∫ter KM 
1790, 94; naj je, liki vucsiteo nyegov KŠ 1771, 
33; Zakaj jej vas Vucsitel ∫zpublikánusmi 
KŠ 1771, 28; Tá je pri∫ao nyegov Vuc∫iteo KM 
1790, 20; naj bode fárnikom vucsiteo KOJ 
1845, 4; Sto je modrêsi vucsitel KAJ 1848, 3; 
ka je gúcsao Vucsitel pred nami KAJ 1870, 23; 
Znam, ka se naš vučitel jáko veseli BJ 1886, 6; 
Nej je vucsenik vi∫e vucsitela KŠ 1771, 33; Na 
pitanye Vucsitela je dé'sen povedati isztino 
KOJ 1845, 10; Ka od vučitela čüješ BJ 1886, 5; 
Vucsiteli more vszáki pokoren biti KOJ 1845, 
10; Nepravi nikaj vučiteli BJ 1886, 5; I dr'zis ∫ze 
za vucsitela diczé KŠ 1771, 451; Pazi na tvojega 
vucsitela KM 1790, 8; Nôvoga vucsitela notri 
∫zpelávanye BRM 1823, VIII; szam pohaszno 
deacske recsi na polescsánye vucsitelov KOJ 
1833, V; Tou'ziti vucsitelom KŠ 1754, 56; kak 
∫ze moremo oponá∫ati k vucsitelom KŠ 1771, 
569; Szvétoga Düha dáj vucsitelom BKM 1789, 
14; Molitev prôti krivim vucsitelom TA 1848, 
4; I on je dáo ni∫tere Vuc∫itele KŠ 1754, 102; i 
pregányao Vucsitele KOJ 1833, XI; ∫zvojo volo 
doprne∫zti ∫cséjo po krivi vucsiteli KŠ 1754, 
164; pren. Práve vöre ∫zi vuc∫itel BKM 1789, 123; 
V∫zem bode zvelicsanya vucsitel BRM 1823, 3; 
vucsiteo, ∫csémo od tébe znamejnye viditi KŠ 
1771, 40

vučìtelica ‑e ž učiteljica: Ah ka me vcsis 
neszkoncsanoszt Vuc∫itelicza ∫zvesztva KM 
1783, 295

vučìtelni ‑a ‑o prid. šolski: Ti prvlêsi vadlüvanya 
i vucsitelnoga dugovány miniszter AI 1875, br. 
2, 6

vùčba
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vučìtelnik ‑a m učitelj: szo proti vucsitelnikom 
puntario napravili AIP 1876, br. 3, 8

vučìtelnost ‑i ž pouk, poučevanje: Vu szkrblivoj 
vucsitelnoszti je gorihrányen AI 1875, br. 2, 4

vučìteonica tudi vučìtelnica ‑e ž učiteljica: 
Tanitónó, vucsiteonica AIN 1876, 23; Püspeka 
csi vucsitelnica AIP 1876, br. 10, 8

vučìti ‑ím nedov. 1. učiti, poučevati: bi mogli 
vucsiti SM 1747, 1; je zapovedao ocsevom 
nasim vucsiti otroke TA 1848, 62; On vucsi 
rokô mojo bojüvati TA 1848, 14; Ja∫z bodem 
te vucso SM 1747, 96; ino vucsi me SM 1747, 
93; ∫ze ∫zpominati zonoga, na kteroie on náz 
vuc∫o SM 1747, 40 2. razlagati, razglašati, kaj 
je pravo, resnično: Vŏre Vuc∫enye ná∫z vuc∫i 
SM 1747, 33; Szo skéri zvelic∫anya, Szkoterimi 
nász vucsi BKM 1789, 358; Kak te na tou vucsi 
tva vöra SŠ 1796, 107; I vucso bom presztopnike 
na poti tvoje TA 1848, 41; On bode takse vucsil 
nato nai bolso pout SM 1747, 94; ino vuc∫ite 
v∫ze lu∫ztvo TF 1715, 31; Ár ∫zem na eto imé 
vá∫z vucso SM 1747, 13; Vuc∫il ∫zi me tve pouti 
BKM 1789, 391vučìti se ‑ím se učiti se, prihajati 
do spoznanja: V∫terom ∫ze cslovik k‑Bougi 
priti vucsi BKM 1789, 327; Odked ∫ze vuc∫imo 
SM 1747, 18; Vuc∫imo ∫ze od Bogá BKM 1789, 
108; vucsite ∫ze vu nyem SM 1747, 84; Zato 
dabi ∫ze vuc∫o vŏrvati SM 1747, 41; ino bi ∫ze 
vuc∫ili ve∫zeliti SM 1747, 40; ∫tero ∫zem ∫ze i ja∫z 
vucso SM 1747, 13 vučéči ‑a ‑e učeč, poučujoč: 
I okoli hodécsi Jezus vucsécsi vu ∫zpráviscsaj 
KŠ 1771, 31; milo∫csa, Vucsécsa ná∫z KŠ 1771, 
659; Valentinu∫a (vucsécsega, ka je Kri∫ztus 
prine∫zao) KŠ 1771, 262; Zamán me pa cse∫ztijo 
vucsécsi tákse návuke KŠ 1771, 123; Vucsécsa 
KAJ 1870, 174 

vùčlen ‑a ‑o prid. učen, izobražen: V. Murad 
bolje vucslen kak nyagov sztric bio AIP 1876, 
br. 7, 3 

vučleník ‑a m učenjak: Na eta pitanya gvisen 
odgovor vucsleniki nevejo dati AIP 1876, br. 3, 
6

vudné tudi vuidné tudi vujdné tudi vudnjé prisl. 
podnevi: vnoc∫i ino vuidné okouli hodi TF 
1715, 43; i premisláva ∫nyegove právde vnoc∫i, 
i vudnyé SM 1747, 25; ∫zi premisláva vujdne KŠ 
1754, 5; i gori bi ∫ztano vnocsi i vujdne KŠ 1771, 
113; prejde kak megla vujdné KM 1783, 293; 
Da bi to szuncze vudné nám ∫zvejtilo BKM 
1789, 157; Vujdne je ∫zvetli oblák pout kázao 
KM 1796, 38; nej vogláriti vudné KOJ 1845, 10; 
Vudné je szvetlô KAJ 1870, 48; Pazi na mé 
vudné BJ 1886, 7

vugíbanje ‑a s spregatev: 5. verbumov vugiba‑

nye KOJ 1833, 46; vrêmena‑rêcsi vugibanye 
forme AIN 1876, 43

vugíbati ‑am tudi ‑lem nedov. 1. upogibati: Tecsas 
vugibli drêvo, dokecs je mladika KAJ 1870, 
39; Na jészen szo sze pod 'zmahnim szadom 
vêcsice vugibale KAJ 1870, 113 2. spregati, 
pregibati: Szamosztojécsi zaposztavki 
sze vugiblejo AIN 1876, 26 vugibajóuči ‑a ‑e 
upogibajoč, majajoč: ka ∫zte vŏ sli glédat? 
tr∫zt od vŏtra vugibajoucso KŠ 1771, 189

vugìbek ‑bka ‑o prid. gibčen: Nyega [konja] lêpi 
trüp, vugibke kotrige KAJ 1870, 87

vugiblív ‑a ‑o prid. 1. upogibljiv: Vrba má 
mládo veje vugiblivo AI 1878, 46 2. pregiben: 
genitivus casus je vugibliv KOJ 1833, 20; Steri 
szo ti dosztavek‑vugiblivi zaposztavki AIN 
1876, 26

vugíblost ‑i ž gibčnost: te nepoznan 
zvugiblosztjov sze znao ognoti AI 1875, br. 1, 4

vùgnoti ‑em dov. upogniti: Eden norlavi cslovek 
je ednôk vugnoti steo gla'zojno KAJ 1870, 13 
vùgnoti se ‑em se upogniti se: V‑koleni sze nôga 
vugne KAJ 1870, 35 vùgnjeni ‑a ‑o upognjen: Ár 
je vugnyena do práha düsa nasa TA 1848, 36

vugòden ‑dna ‑o prid. ugoden, prijeten: Vugoden 
ABC 1725, A3b; kai tebi priétni, ino vugoden 
bodem SM 1747, 49; vugoden je bio Bougi KŠ 
1771, 360; Bil je I vnougim vugoden BKM 1789, 
405; i vugodna po∫zouda ∫ze zovéjo KŠ 1754, 
131; od méne tebi priporocsena za vugoden 
ráni áldov KM 1783, 5; právoga krsztsansztva 
na vugoden odraszek KAJ 1848, X; Csuduj 
zemlé vugodno sztávo KAJ 1848, 7; i vu nyih 
∫zpravi ∫zi Vugodno prebiváli∫cse BKM 1789, 
141; na∫zledŭvati, po vugodnom ∫ivlenyem 
∫zvéte Vecsérje SM 1747, 22; Ki z‑gotovim i 
vugodnim Szrdczom nyé v'zivati zná KAJ 
1848, 142; i oni ∫zo na v∫ze vugodni KŠ 1754, 
46; Bougi vugodni biti ne morejo KŠ 1771, 
464; V∫zejm ki ∫zo nyemi vugodni SŠ 1796, 
4; ∫zo tvoje prosnye Bougi vugodne KŠ 1754, 
181; milo∫cse ∫zvoje, v∫teroj ná∫z je vugodne 
vcsino KŠ 1771, 574; Kaj ∫zi palacse vgodne 
o∫ztavo BKM 1789, 2

vugòdno prisl. ugodno, prijetno: I tou je meni 
vugodno KŠ 1754, 268

vugòdnost ‑i ž ugodnost, prijetnost: Naj bole 
nyemi je zoucsi vugodno∫zt glédala KŠ 1771, 
432; Priaznivo∫zt, vugodno∫zt, cslovê∫ztvo 
BKM 1789, VI; Nema pred Bôgom szrdcze 
vugodnoszti KAJ 1848, 175; da ∫zpoznamo pri 
tebi vugodno∫zt KŠ 1771, 848

vugójdno prisl. zjutraj: zmr'znyena voda escse 

vugójdno 
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vugojdno ob 8‑moj vöri sze nê raztopila AI 
1875, br. 1, 8

vüháč ‑a m uhač: Pápinszke Mésnike pa na 
teliko za bojdikaj dr'sali, da szo nyim po 
návadi na spot vühácske pravili KOJ 1848, 103

vǜharica ‑e ž uharica: Najvékša sova je velika 
vüharica AI 1878, 26

vǘhki tudi vǘki ‑a ‑o prid. 1. vlažen, volhek: Dno 
tekôcsi vôd je gdate kameno vühki vôd pa 
pálno KAJ 1870, 108 2. počasen, len: I, kak 
bi mogao vühki bidti I jasz v‑tak szvétoj 
dú'znoszti KAJ 1848, 200; Krava nyé hodba 
vühka KAJ 1870, 77; Bláznoszt Od vszákoga 
tu vühkoga KAJ 1848, 111; oh ne∫zpametni i 
vŭkoga ∫zrczá vŏrvati v∫za KŠ 1771, 256; Vühka 
na dobro je moja telovno∫zt BRM 1823, 286

vǘhkost ‑i ž počasnost, lenost: Ka potoni i 
'zidove Vühkoszt pámeti nyihove KAJ 1848, 82

vǘhnica ‑e ž ušesna mečica: Nyega [vüha] 
szpôdnyi méhki tál je vühnica KAJ 1870, 32

vǜho tudi vühóu vǘha s 1. uho, čutilo: Auris 
Vŭhou KMS 1780, A7b; Vühou Fül KM 1790, 92(a); 
Ful, vüha AIN 1876, 39; i vŭhou je nej csulo KŠ 
1754, 142; neobrejzano je nyih vŭho KŠ 1754, 24; 
i od∫zekao nyemi je dej∫zno vŭhou KŠ 1771, 325; 
i za vŭhi ∫zo ga bili KŠ 1771, 92; ká ∫zo vŭha nej 
∫zli∫ila KŠ 1754, 274; ∫zo pa blá'zene i vŭha va∫a, 
kaj csŭjo KŠ 1771, 43; ká vüha tvoja kebzüjo na 
nyé TA 1848, 9; i neobrejzanoga ∫zrczá i vŭjh 
lidjé KŠ 1754, 126; v∫ze návuke je mimo vüh 
pü∫zto KM 1790, 36; sepavoga psza brezi vüh 
KOJ 1848, 8; Ako gli Vüham ∫zlisanye zmenka 
SŠ 1796, 119; ke je meni vüha dáu TF 1715, 21; 
meni tejlo, vŭha dáo KŠ 1754, 85; ki má vŭha na 
po∫zlŭsanye KŠ 1771, 112; zvézanoga za vüha 
bijo KM 1783, 237; Nagni ti knam ∫zvéta vüha 
BKM 1789, 50; Ti ∫zi mi igra vu vŭháj KŠ 1754, 
272; i zvŭhami ∫zo 'zmetno csuli KŠ 1771, 43 2. 
del kake priprave: le'zej∫e je kumili ∫zkou∫z 
iglé vŭjh idti KŠ 1771, 63

vújati ‑am nedov. viti, navijati: Csi je prejo mogla 
vujati KAJ 1870, 142

vujdávati ‑am nedov. posegati: denok drügim v‑
gucs nevujdávaj KOJ 1845, 31

vǘjec ‑jca m ujec, stric: Avunculus Vŭjecz KMS 
1780, A9; Na∫∫i roditelje vŭjecz KŠ 1754, 31; 
Sztricz, vüjecz BKM 1789, 428; Sztricz, vüjecz 
SŠ 1796, 158; Odisao je k‑Lábani ∫zvojemi 
vüczi KM 1796, 20; nyegovoga vücza v‑arest 
djáti KOJ 1848, 61; Bratovje materé pa vücovje 
KAJ 1870, 51

vújspati tudi vúspati ‑am dov. uspavati: i’ nyega 
vu Paradi'som po∫ztavo, tam gdabi ’ga 
vuj∫zpao, vu ∫zneh nyemi SIZ 1807, 3; ino ’ga 

je vuj∫zpao SIZ 1807, 20; Trudnoga csloveka, 
nyega je vuj∫zpála SIZ 1807, 53; Geto szo ga v‑
támni zla vúszpali KAJ 1848, 296 vuspáni ‑a ‑o 
uspavan: grob, Gde bos varvan vuszpán AIP 
1876, br. 6, 1

vújška prisl. kvišku: Neposztávlaj vujska tiszti 
trám, steroga scsés preszkocsiti KOJ 1833, 
XVIII

vújti tudi vúiti tudi vújdti tudi vúidti ‑dem dov. 1. 
uiti, ubežati: gde nebom mogel vuiti SM 1747, 
69; da vrejdni bodemo vujti v∫zejm ti∫ztim KŠ 
1754, 113; naj vrejdni bodete vujti v∫zejm KŠ 
1771, 244; ki szo od törkov vujti mogli AI 1875, 
kaz. br. 3; Kakda vujdemo mi KŠ 1771, 673; pride 
na nyé pogibelno∫zt, i ne vujdejo KŠ 1771, 621; 
Záto je denok nej Johanna vujsla KOJ 1848, 46; 
Domou je komaj nikeliko prezovicsov vujslo 
KOJ 1848, 9 2. umakniti se, izmakniti se: tvojoj 
∫zoudbi ne b’om mogao vujdti KM 1783, 207; 
Csi ∫csés pekli, vrági vujti BKM 1789, 249; 
Hito bi vuidti vihérom TA 1848, 43; I vuidem 
pogubeli KAJ 1870, 130; kaj ti vujdes ∫zoudbi KŠ 
1771, 450; Vraj'zoj szkusnyi vujdemo BKM 1789, 
131; vecsnim mokam vujdemo KOJ 1845, 13; 
kakda vujdete ∫zoudbi KŠ 1771, 78; i tak ∫zam 
vuj∫ao nyegovim rokám KŠ 1771, 549; o∫ztriczi 
mecsa ∫zo vujsli KŠ 1771, 693

vújvica ‑e ž vedeževalka: ka ∫zta zedne vujvicze 
vragá zegnala KŠ 1771, 391

vujvičǜvanje ‑a s vedeževanje: Po prvoj 
zapouvidi ∫ze prepovidáva vujvicsŭvanye 
KMK 1780, 37; deklicza, ∫tera je do∫zta 
ha∫zka priná∫ala go∫zpodárom ∫zvojim 
zvujvicsŭvanyem KŠ 1771, 392

vujvláčiti ‑im nedov. omadeževati: vujvlácso i 
v∫zegavejcs vmouro KŠ 1754, 231 vujvláčeni tudi 
vuvláčeni ‑a ‑o omadeževan: Pred Bougom 
∫ze moremo vu v∫záki grejhi za vujvlacséne 
∫zpoznati KŠ 1754, 199; Vuvlácseni szmo od 
szvéta hudoga KAJ 1848, 44

vúk ‑a tudi ‑á m volk: Luther kakti szpláseni 
vuk sze potaji KOJ 1845, 57; Vuk (vučica) AI 
1878, 9; vidi vuká idoucsega KŠ 1771, 300; kaj 
prido vuczké med vá∫z KŠ 1771, 406; Dá meni 
poc∫inouti Od tátov i od vukouv BKM 1789, 
161; vá∫z posilam med vuké KŠ 1771, 32; Na 
Nemškom so vuké že ztrebili AI 1878, 9

vukáč ‑a m volk: protestantje szo pápinszke 
mésnike pa vukácse ospotovali KOJ (1914), 147

vukázan ‑a ‑o prid. ukazan: Te je od poszlavcov 
hi'ze vukázan, ka naj Hodosa szpomeni AIP 
1876, br. 2, 3

vǘmen ‑a s vime: Ona (krava) nyim dáva dobro 
mlêko, stero 'z‑nyé vümena doji KAJ 1870, 77

vüháč
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vǘmeni ‑a ‑o prid., v zvezi vümena stvar sesalec: 
Krt je z‑'zü'zevkami 'zivôcsa vümenna sztvár 
KAJ 1870, 151

vǜn prisl. ven: Ka vám ∫zrcze vün ne ∫zpádne 
BKM 1789, 68

vùna ‑e ž volna: Vuna KMS 1780, A3b; liki vuna 
bodo KŠ 1754, 210; vla∫zjé ∫zo bejli bili, liki bejla 
vuna KŠ 1771, 768; ár je gvant ali ∫z‑predivna, ali 
z‑vune KM 1790, 48; Poi∫cse ∫zi vuno i predivo 
KŠ 1771, 817; vzéo je krv zerdécsov vunov vrét 
KŠ 1771, 686

vǘna ‑e ž ujna, teta: Vŭna KMS 1780, A3b; Sztrina, 
vüna BKM 1789, 428; Sztrina, vüna SŠ 1796, 158; 
'Zene sztricsov szo sztrine, vücov pa vüne KAJ 
1870, 52

vùnasti ‑a ‑o prid. volnen: moli njihove gosance 
nihájo na vunastom gvanti AI 1878, 33

vùnka oslobodìti ~ ‑ím dov. osvoboditi: 
Zte nocsne témno∫zti ∫zi me verno vunka 
o∫zlobodil SM 1747, 64; Szte noc∫ne témno∫zti 
∫zi me Verno vunka o∫zloubodo BKM 1789, 362

vùnka pokázati ~ ‑žem dov. izkazati, izpovedati: 
Ocza i ∫zina, tvo právo vŏro vunka poká∫i SM 
1747, 82

vǜnka preminéjnje ~ ‑a s smrt: Szpoumeni∫ze 
brátja ∫ztoga ∫zvejta vünka preminejnya SŠ 
1796, 24

vùnka zhájati ~ ‑am nedov. izhajati, izvirati: Ár 
nyegova dika odnut vunka zhája BKM 1789, 
187

vùnka zvčti ~ zvPžem dov. izvreči: vnoge nevŏre 
∫zercza vunka zverzi SM 1747, 81

vǜpanje ‑a s upanje: Vüpanye ABC 1725, A3b; 
pridi mi ó ti moje vŭpanye SM 1747, 68; v∫ze 
vŭpanye je totá bilou KŠ 1771, 425; Je Vŭpanye 
KMK 1780, A2(3); Jezus! vüpanye moje KM 1783, 
126; Na∫i düs vüpanye BKM 1789, 77; Vu ∫zmrti 
me vüpanye SŠ 1796, 5; Jezus, moje vüpanye 
BRM 1823, 9; obátrivilo me je vüpanye KOJ 1833, 
V; Ka bi vüpanye verni za grünt melo KAJ 1848, 
6; i vupanye ti nevolni sze ne zgübi na veke TA 
1848, 8; dabi mi Tüvarisje bili pouleg vüpanya 
TF 1715, 33; i tak niksega vŭpanya nejmajo 
KŠ 1754, 145; liki oni, ki nejmajo vŭpanya KŠ 
1771, 620; dáj nam Vöre, Vüpanya KM 1783, 
11; Bôg mi je tak grünt mojga vüpanya KAJ 
1848, 2; ki∫zte leprai vmeni vŭpanye imeli SM 
1747, 83; oblecseni vu vŭpanye zvelicsanya KŠ 
1771, 622; Povéksaj vu meni vüpanye KM 1783, 
6; C∫i vüpanye vnyem máte BKM 1789, 10; Csi 
bos vu‑nyem imeo vüpanye SŠ 1796, 11; mejte 
vüpanye BRM 1823, 5; i hválimo ∫ze po vŭpanyi 
od te pri∫e∫zne Dike SM 1747, 18; i pozváni vu 
ednom vŭpanyi KŠ 1754, 132; escse pa i tejlo 

moje bode pocsivalo vu vŭpanyi KŠ 1771, 346; 
Vu etom vüpanyi scsém 'siveti KM 1790, 107; 
'sivi v‑vüpanyi SŠ 1796, 10; mi mámo zev∫zeim 
vüpanyem pro∫ziti TF 1715, 26; i hválimo ∫ze pod 
vŭpanyem dike Bo'ze KŠ 1771, 456; zná pogléd 
szvoj z‑vüpanyem kúmesz vr'zti KAJ 1848, III; I 
z‑'zivim vüpanyem z‑szveta vöpreminém KAJ 
1870, 5; Z‑vüpanyom sze od kralá pozdrávla 
szpráviscse AI 1875, kaz. br. 1

vǜpati ‑am nedov. upati: Toga záto vŭpam 
po∫zlati KŠ 1771, 595; Lŭbezno∫zt v∫za vŭpa KŠ 
1771, 516; Vŏra je onih, ∫tera vŭpamo KŠ 1754, 
77; vŭpaj csi KŠ 1771, 196; Svojoj materi je nej 
vüpao nikaj ovaditi BJ 1886, 9; Nezáj glédati nê 
vüpo AI 1875, kaz. br. 7 vǜpati se ‑am se 1. upati: 
Reményleni; vüpati sze KOJ 1833, 170; zvŭna 
∫tere ∫ze ni∫cse zvelicanya nemore vŭpati KMK 
1780, 20; Li tak ∫ze morem vüpati BRM 1823, 7; 
jáko ∫ze vüpam TF 1715, 37; nego ∫ze vŭpam, kaj 
kvám pridem KŠ 1771, 738; Ja∫z ∫ze vŭpam v∫ze 
ono KMK 1780, B3b; Vüpas ∫ze e∫che zvelic∫ati 
TF 1715, 37; Vupas ∫ze zvelic∫ati SM 1747, 38; 
vupa ∫ze, ka vtom dokoncza o∫ztáne KŠ 1771, 
591; rejcs Bo'za, Koteroj ∫ze cslovik vüpa BKM 
1789, 2; onim, od ∫teri ∫ze vŭpate nazáj vzéti 
KŠ 1771, 185; vszih, koteri ∫ze vüpaio na tebé 
ABC 1725, A7b; Vŭpaj ∫ze ∫zinek SM 1747, 63; 
vŭpaj ∫ze, ∫ztani gori KŠ 1771, 136; Ne vüpaj 
∫ze záto KM 1783, 281; i popolno ∫ze vŭpajte na 
prine∫eno vám milo∫cso KŠ 1771, 704; Vüpajte 
∫ze nevolni BKM 1789, 10; Nevolni, vüpajte 
∫ze BRM 1823, 5; 'zene, ∫tere ∫zo ∫ze vŭpale KŠ 
1771, 708 2. zaupati: Záto nyega morem lubiti 
i vnyem ∫ze vŭpati KŠ 1754, 113; vadlüjem, ka 
∫ze jasz nemrem vu vrejdnoszti vüpati KM 
1783, 153; daj li v‑szamom tebi sze vüpati KAJ 
1848; ar ∫ze vu tebi vŭpam SM 1747, 59; Vŭpam 
∫ze i vbogá∫ztvi KŠ 1754, 268; Vüpam ∫ze v‑tebi 
KM 1783, 3; Ja∫z ∫ze vüpam vu tvojoj milo∫csi 
KM 1790, 107; Ja∫z ∫ze vüpam v‑tebi ∫zamom 
SŠ 1796, 3; Vu tebi sze vüpam TA 1848, 6; ár 
∫ze vŭpa vu tebi SM 1747, 63; vnyem ∫ze vŭpa 
KŠ 1754, 12; Ár sze Král vüpa vu Goszpodni 
TA 1848, 16; i ráj ∫ze vnyem vŭpamo, kako v‑
Bougi KŠ 1754, 9; Csi ∫ze pa ti∫ztoga, ∫tere ne 
vidimo, vŭpamo KŠ 1771, 466; Vu tebi ∫ze li 
vüpamo BKM 1789, 6; V∫zeih ∫ztvári oc∫i ∫ze vu 
tebi vüpajo TF 1715, 47; ki ∫ze vu tebi vŭpajo SM 
1747, 66; ki ∫ze vu pejnezaj vŭpajo KŠ 1771, 134; 
hi'sniczke, ∫teri ∫ze vu Bougi vüpajo SIZ 1807, 
8; Ki ∫ze vu nyem vüpajo BRM 1823, 6; Záto sze 
vu tebi vüpajo TA 1848, 7; i vŭpai∫ze vu nyem 
KŠ 1754, 15; Vüpaj ∫ze vu tvojem Bougi BKM 
1789, 4b; Vüpaj ∫ze li v‑tom Kri∫ztusi BRM 1823, 
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7; Bogá vnyem ∫ze ∫zamom vüpaimo TF 1715, 
18; i vnyem ∫ze vŭpajmo KŠ 1754, 68; vüpajte 
sze vu Goszpodni TA 1848, 4; vu tebi ∫ze bodem 
vŭpal SM 1747, 69; ja∫z bom ∫ze vnyem vŭpao 
KŠ 1771, 674; Csi mo ∫ze moc∫no vtebi vüpali 
BKM 1789, 132; vu nyem ∫ze bodo vŭpali KŠ 
1771, 482; Naj ∫ze li vnyem vŭpamo KŠ 1754, 
252; naj ∫ze v‑Bougi vŭpajo KŠ 1754, 222; Dabi 
∫ze vüpo vu meni BKM 1789, 66; kaibi ∫ze mi 
vnyem vüpali TF 1715, 13; Da ∫zem ∫ze vtvo 
vrejdno∫zt vüpo BKM 1789, 70; Vŭpao ∫ze je v‑
Bougi KŠ 1771, 95; Mi ∫zmo ∫ze pa vŭpali, kaj 
on bode KŠ 1771, 255; vtebi ∫zo ∫ze vŭpali KŠ 
1754, 182 vüpajóuči tudi vüpajóči ‑a ‑e upajoč: 
I zai∫ztino znám, da vtebi vüpajoucs, Nigdár 
∫ze ne prekanim BKM 1789, 162; Naj sze 
radüjejo vszi vüpajôcsi vu tebi TA 1848, 5; Oh 
Jezs! vtebi vüpajouc∫im ve∫zeljé KŠ 1754, 229 
vüpajóuči se ‑a se ‑e se upajoč: Bo'se, vu tebi 
∫ze vüpajoucsih obramba KM 1783, 12 vǜpavši ‑a 
‑e upajoč: i po∫zoudite nikaj nazáj ne vŭpav∫i 
KŠ 1771, 185 vǜpavši se ‑a se ‑e se upajoč se: 
∫z. pi∫zmo, ∫tero mi, vŭpav∫i ∫ze vu i∫ztini, 
právimo KŠ 1771, A2b

vǜpazen ‑zni ž upanje: Vŭpazen ne odide SM 
1747, 58; ka je edna vŭpazen zvelicsanya KŠ 
1754, 132; ki je Kri∫ztus vu vami, vŭpazen dike 
KŠ 1771, 605; Vüpazen v‑Bôgi KAJ 1848, 192; I 
zbüdi mi v‑szrdci csütênye vüpazni KAJ 1870, 5; 
vöra, ∫tera terdno vüpazen má TF 1715, 32; Dái 
mi pravo vŭpazen SM 1747, 56; i mojo vŭpazen 
po∫ztávlam vu Go∫zpodni Bougi KŠ 1754, 14; 
csi vŭpazen do koncza trdno obdr'zimo KŠ 
1771, 675; büdi me na vüpazen KAJ 1848, 111; 
Trôst prôti protivnikom je vu vüpazni na 
Bôga TA 1848, 9

vǜpaznost ‑i ž upanje: I eta je ta vŭpazno∫zt KŠ 
1771, 735; Jákobova vupa∫zno∫zt BKM 1789, 7; 
Vüpazno∫zt v‑Bôgi KAJ 1848, VII; i na punitio 
hocses zdárom tve vŭpa∫zno∫zti SM 1747, 69; 
büdi nász Po dühi vüpaznoszti KAJ 1848, 126; 
obudjávati ná∫z more na vŭpa∫zno∫zt SM 1747, 
34; Csi gli ja∫z mám vŭpazno∫zt i vu tejli KŠ 1771, 
596; Vu kom mámo prihodbo vu vŭpazno∫zti 
KŠ 1771, 578; I krêpi (nasz) vu vüpaznoszti KAJ 
1848, 121; I ∫ztouv vŭpazno∫ztyov ∫zam ∫teo 
kvám idti KŠ 1771, 530; Etak govoréc∫i ∫zpunom 
vüpazno∫ztjom BKM 1789, 407; Etak govoréc∫i 
∫zpunom vüpazno∫ztjom SŠ 1796, 57; szpunov 
vüpaznosztjov Csákajo verni KAJ 1848, 165

vǘsta vǘst s mn. usta: Os Vŭ∫zta KMS 1780, 
A7; I vadlijo tvoja vŭ∫zta KŠ 1754, 257; Ár 
zObilno∫zti Srczá gucsijo vŭ∫zta KŠ 1771, 40; 
Vüszta nyegova szo puna z preklésztvom 

TA 1848, 8; ka ∫ze nyegovi vŭ∫zt Dŭjh zové 
KŠ 1754, 123; o∫zkruni csloveka to vŏ idoucse 
zvŭ∫zt KŠ 1771, 50; naj ka bi li tá vŏ tvoje recsi 
zvŭ∫zt zmeto BKM 1789, 7; medtejmtoga je pa 
z‑vü∫zt ∫zamoga Kri∫ztu∫∫a csüo KM 1796, 124; 
dúgi glaszniczke 'selejo vu zgovárjanyi sirse 
odpiranye vüszt KOJ 1833, 3; Szillaba szamo 
z‑ednim vüszt odpiranyem sze zgovárja AIN 
1876, 7; gúcsanya tvoja, ∫zlatkejsa ∫zo od medŭ 
vŭ∫ztam mojim KŠ 1754, 4; ∫pongio priteknoli 
∫zo jo nyemi kvŭ∫ztam KŠ 1771, 330; pü∫csa 
mleiko, vu vü∫zta Deteta TF 1715, 7; Iména 
Bosega nevzemi vu szvoia vüszta ABC 1725, 
A4a; nyegovo ∫zvéto Imé za ob∫ztom jemlé vu 
∫zvoja vŭ∫zta SM 1747, 45; Odpri tvoja vŭ∫zta 
KŠ 1754, 55; odprém vu prilikaj vŭ∫zta moja KŠ 
1771, 45; Pod jemányom Szvéte O∫tije odprémo 
vŭ∫zta KMK 1780, 65; Boug ti je dáo rázum, 
vu∫zta BKM 1789, 5b; Na Vandalszka Vüszta 
prenesseni KOJ 1833, I; naj si vüsta vözaperéjo 
AI 1878, 42; Vüsta odpri BJ 1886; Nebé∫za ∫zo 
naprávlena po nyegovoga Dŭha vŭ∫ztai SM 
1747, 3; Ti ∫zi Méd i mlejko vmoji vŭ∫ztaj KŠ 
1754, 272; je nej nájdena jálno∫zt vu nyegovi 
vu∫ztaj KŠ 1771, 707; Naj bode nyegova hvála 
vu moji vüsztaj KM 1783, 4; Ár nega vu nyi 
vüsztaj sztanovitoszti TA 1848, 5; ∫zpunimi 
vŭ∫ztami dic∫iti KŠ 1754, 86; Eto lŭ∫ztvo ∫ze 
kmeni priblizáva zvŭ∫ztami KŠ 1771, 50; Ki 
ga li z‑vŭ∫ztami Vadlüje BRM 1823; gucsi, z 
jálnimi vüsztami TA 1848, 9

vǘš ‑i ž uš: Tetü; vüss KOJ 1833, 175; Esi se sliši 
vüš AI 1878, 35

vüšívec ‑vca m ušivec: Necsohaj sze po glávi ali 
indi, kak vüsivecz KOJ 1845, 26

vǘtro prisl. jutri: Cras Vütro KMS 1780, A8; c∫i 
gne∫z al’ vŭtro merjém SM 1747, 70; Scsé tou 
gne∫z, ali vŭtro KŠ 1754, 269; dne∫z ali vŭtro 
bomo sli vu ovo me∫zto KŠ 1771, 752; Ka mené 
dnesz razve∫zeli, Vütro me pa razdreszeli BKM 
1789, 15; Dne∫z ∫zmo lepou zdravi vütro bomo 
mrtvi SŠ 1796, 40; Vütro lehko razdre∫zeli BRM 
1823, 10

vúvec ‑vca m vedeževalec: Ki verje czomper i 
bajilo, Iscse vûvcza BRM 1823, 334; Ki verje 
czomper i bajilo, Iscse vûvcza KAJ 1848, 230

vúvstvo ‑a s vedeževanje: Veri, vûvsztva odáv‑
czi Szo jálni zapelávczi KAJ 1848, 231

vǘzda ‑e ž uzda: kony ino Oszel, sterim Cslovik 
more vŭzdo vu lauloke polositi SM 1747, 96; Za 
vüzdo pelajoucsi SIZ 1807, 57; Ovo, konyom 
vŭzde vcsobe mecsemo KŠ 1771, 750; Vüzde 
za konje BJ 1886, 10; pren. Zapovidáva jezik na 
vŭzdi dr'zati KŠ 1771, 749; Na vüzdi ∫zve tejlo 
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dr'zi BKM 1789, 248; Dr'zi na vüzdi blôdne 
hüdobnyáke KAJ 1848, 163; kakti z‑vüzdov 
nazáj dr'∫i po'selejnya KM 1783, 212

vǜzem tudi vǜzen ‑zma m velika noč: po dvŏma 
dnévoma vŭzen bode KŠ 1771, 87; Od 2. do 3. 
Vŭzma KŠ 1771, 160; ednouk okoli Vüzma KM 
1790, 111; Bilou je pa priprávlanye k‑Vŭzmi 
KŠ 1771, 329; ne zapéramo vŏ te drŭge dni 
Vŭzen KŠ 1754, 26; Po vŏri je vcsino Vŭzen 
KŠ 1771, 692; Na vüzen vnedelo rano BKM 1789, 
94; Na Vüzem KOJ 1845, 124; naj vám ednoga 
odpi∫ztim vu Vŭzmi KŠ 1771, 327; Kri∫ztus jo 
je vecsér pred Vŭzmom ∫zlu'zo KŠ 1754, 214; 
∫teromi je Herodes dáo glávou v∫zejcsi pred 
vŭzmom KŠ 1771, 742

vüzènski tudi vüzèmski ‑a ‑o prid. velikonočen: 
Ágnecz Vŭzen∫zki KŠ 1754, 184; na me∫zto 
Vŭzen∫zkoga Ágnecza KŠ 1754, 185; i pripravili 
∫zo te Ágnecz vüzen∫zki KŠ 1771, 88; da jejs 
vŭzen∫zkoga ágnecza KŠ 1771, 88; I sli ∫zo vu 
Jeru'zálem na ∫zvétek vŭzen∫zki KŠ 1771, 171; 
Na trétyi dén, tou je, na Vŭzen∫zko nedelo 
KŠ 1754, 111; na Vŭzen∫zko Nedelo ∫ze dá 
vczérkev ne∫zti KŠ 1771, 261; ∫zkim ∫zo 'ziveli 
pred Vŭzen∫zkov Szobotov vecsér KŠ 1754, 185; 
Vüzemszke peszmi KAJ 1848, VI; nejli ∫zamo 
v‑Koledni, Vŭzen∫zki i Ri∫zál∫zki ∫zvétki KŠ 
1754, 214

vǜzmeni ‑a ‑o prid. velikonočen: Da je Kri∫ztus 
nám dáni, Ta vüzmena ovc∫icza BKM 1789, 99; 
Pred vŭzmenim ∫zvétkom KŠ 1771, 310

vužgáti ‑žgém dov. 1. prižgati: Gyújtani; vusgáti 
KOJ 1833, 158; jeli ne vu'zgé ∫zvejcse KŠ 1771, 
222; Niti ne vu'zgéjo po∫zvejta KŠ 1771, 14; 
Vu'zgite vszi lámpáse BKM 1789, 12; Tam 
je žveplenice vužgao BJ 1886, 9; pren. Da vu 
nami ogyen tvoje lübavi vusgés KM 1783, 59; i 
dŭsevno ∫zvojo ∫zvetlo∫zt vnyej vusgá KŠ 1754, 
127; Vu'zgi vu na∫em ∫zrczi tvo lübézno∫zt 
BKM 1789, 127 2. zažgati: Ovo eden máli ogyen 
tak veliki lej∫z vu'zgé KŠ 1771, 750 3. ustreliti: 
Ta deklina dvá sztrlája na notarosovo 'zeno 
vu'zgála i jo na lehci zaranila AI 1875, br. 2, 
8 vužgáti se ‑žgém se 1. prižgati se: jeli ∫ze 
záto vu'zgé ∫zvejcsa KŠ 1771, 113 2. vžgati se, 
začeti goreti: Streha se je vužgála BJ 1886, 9 
vužgéči ‑a ‑e žareč: tak môdre ocsi mela kak 
ti korine i vu'zgécse, kak ti szunce AIP 1876, 
br. 4, 5 vužgáni ‑a ‑o prižgan, goreč: Ni∫cse pa 
∫zvejcso vu'zgáno ne ∫zkrije pod po∫zoudo KŠ 
1771, 193; pren. 'Sao mi je z‑vusgánoga ∫zrczá 
mojega KMK 1780, 106 vužgáno ‑ga sam. zažgana, 
žgalna stvar: jeli ∫zte mi zarejzana i vusgána 
áldŭvali KŠ 1771, 362 

vužgávati ‑am nedov. požigati: Eden ovomi lidi 
kole i vészi vu'zgáva AIP 1876, br. 5, 3

vužìganje ‑a s prižiganje: vojszkenih szvejcs 
vu'siganye pri bo'soj szlü'sbi KOJ (1914), 147

vužìgati ‑am nedov. požigati: steri szo kakti 
razbojniczke po Vogerszkom vu'sigali KOJ 
1848, 24

vzéti vzèmem dov. 1. vzeti, narediti, da pride 
kaj h komu ali kam: nej je dobro vzéti krŭh 
deczé KŠ 1771, 51; nego more krájdo v‑rôke 
vzéti AI 1875, kaz. br. 6; i nyegove (knige) 
naprej vzemem BKM 1789, 8b; da prevecs 
ténte nevzemem vu pero KAJ 1870, 7; knige 
vzemem BJ 1886, 6; i vzeme ∫zebom ∫zedem 
drŭgi dŭhouv KŠ 1771, 41; Vzeme nám v∫ze 
blágo BKM 1789, 10; Pri polskom deli nyemi 
telikájše vnogo haska vzememo BJ 1886, 14; 
Vzemi me Sztoga ∫zvejta KŠ 1754, 256; vzemi 
tvojo po∫ztelo KŠ 1771, 28; i vzemi vsza eta od 
méne KM 1783, 5; náj ménsega kaj ne vzemi 
KM 1790, 54; Vzemi me vu tvoje krilo SŠ 1796, 
3; Vzemi me med verne tvoje BRM 1823, 5; 
Vzemite ino jeite SM 1747, 40; vzemte, jejte KŠ 
1771, 89; naj vzeme brat nyegov 'zeno nyegovo 
KŠ 1771, 74; naj ∫zprjhlivo korouno vzemejo 
KŠ 1771, 508; ka bi kaj vzéo zhi'ze ∫zvoje KŠ 
1771, 80; kaibi na∫∫ega blisnyega ∫ene nevzéli 
TF 1715, 17; kaibi ∫zlejpi pogléd vzéli SM 1747, 
11; 'zeno ∫zam ∫zi vzéo KŠ 1771, 220; kaj ∫zi ti 
vzéo ta dobra tvoja v'zitki tvojem KŠ 1771, 227; 
vzeuje vrouke krüh TF 1715; je vzéo i pehár KŠ 
1754, 203; je pri∫ao potop i vzéo je v∫ze KŠ 1771, 
82; Vzéo je na ∫ze cslovecse tejlo BKM 1789, 
45; Ki ∫ze je ponizo da Je na ∫zé vzéo Ádama 
BKM 1789, 14; Ké je tejlo na ∫zé vzéla BKM 1789, 
20; vnougi dobrout, ∫tere je od nyih vzéo KM 
1790, 58; Zaszpáno dête na nárocsa vzéla AI 
1875, kaz. br. 7; Hvála za dari, ké ∫zmo od nyega 
vzéli SM 1747, 8; Csi ∫zmo to dobro od Bogá 
vzéli KŠ 1754, 179; zob∫ztom ∫zte vzéli KŠ 1771, 
32; vzéli ∫zo tejlo nyegovo KŠ 1771, 48; ∫tere ∫zo 
vzéle lampa∫e ∫zvoje KŠ 1771, 83; vu dományi 
oupraviczaj nyemi lejhko ha∫zek vzéli KM 
1790, 58; pren. ∫zvoi kris na ∫ze vzéti SM 1747, 
29; i vzemem ∫zrczé kameno ∫ztejla va∫∫ega 
KŠ 1754, 96; i kris ∫zvoih na ∫zébe vzeme SM 
1747, 29 2. dobiti, sprejeti kaj duševnega ali 
duhovnega: nikákve oblá∫zti nad menom 
nebodo mogli vzéti TF 1715, 46; Racsun scsé 
vzéti Go∫zpodin Boug od lüdi SŠ 1796, 27; stere 
dú'sno∫zti cslovik na ∫zébe vzéti more SIZ 
1807, 9; Kristussa k∫zebi vzemem SM 1747, 49; 
Vzemes ono blá'sensztvo KM 1783, 218; têm 
le'zê vzemes môcs nad nyim KAJ 1870, 91; da 

vzéti 
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vrág nikakse moucsi nad menom nevzeme 
ABC 1725, A5b; i nigdár mouc∫i nad menom ne 
vzeme KM 1783, 56; K‑∫zebi vzeme Kri∫ztus 
na∫e dü∫e SŠ 1796, 8; stere dú'sno∫zti cslovik na 
∫zébe vzeme SIZ 1807, 9; Bôg, ki v sztráh vzeme 
lüdsztvo TA 1848, 14; vsze ono szpráviscse v‑
tanácsivanye vzeme AI 1875, 2; i mi tak ∫zvétoga 
Dŭha vzememo SM 1747, 17; nyegovo rejcs po 
pozványi gori vzememo KŠ 1754, 126; 'Sitka 
ürocsino vzememo SŠ 1796, 45; Záto vzemete 
'zmetnej∫o ∫zoudbo KŠ 1771, 76; Szmrtjom hüd’ 
konecz vzemete BKM 1789, 270; Vuc∫itelje, ∫teri 
vrouke ne vzemo nei kaibi tolmac∫ili návuk 
vöre TF 1715, 5; Csi nam vzemejo Postejnye 
SM 1747, 80; kaj odpŭscsanye grejhov vzemejo 
KŠ 1754, 79; gda csŭjejo to rejcs, preczi jo 
zrado∫ztyom vzemejo KŠ 1771, 112; Vzemmo 
dobri, vzemmo hüdi ovo ∫zvesztvo KM 1783, 
63; Tam vec∫no rado∫zt vzemejo BKM 1789, 126; 
Jezu∫a ki v‑∫zrczé vzemo SŠ 1796, 37; právde‑
podsztavo tüdi vtanácsivanye vzemejo AI 
1875, kaz. br. 2; Iména Bosjega zamán nevzemi 
vu tvoja vü∫zta TF 1715, 13; zaman ne vzemi vu 
tvoia vüszta ABC 1725, A4a; Vzemi k ∫zebi mo 
dŭ∫o SM 1747, 71; Lejpi poklon vzemi BKM 1789, 
17; vzemi tak za kincs té zahválnoszt KAJ 1848, 
6; v∫ze na bougsi ∫ztrán vzemimo KŠ 1754, 54; 
Vzemmo tou dobrouto BKM 1789, 105; Priliko 
od vnougi mrtvi ∫zi vzemimo BKM 1789, 405; 
Vzemte ∫zvétoga Dühá TF 1715, 34; lebko 
zvelicsanya vzemte KŠ 1754, 63; ni nikaj 'znyé 
ne vzemte KŠ 1754, 157; vzemite Dŭhá ∫zvétoga 
KŠ 1754, 194; Vzemte na ∫zé járem moj KŠ 1771, 
37; Naj ne vzemes najem hŭdi KŠ 1754, 257; nai 
vi obecsanye vzemete SM 1747, 27; naj vzemejo 
odpŭscsanye grejhov KŠ 1754, 76; biu Kri∫ztus 
je, Sto bi mi nyega vzéo KŠ 1754, 262; naj bi eto 
tesko delo na ∫zébe vzéo BRM 1823, IV; dabi 
∫zinovc∫ino vzéli KŠ 1754, 115; ∫tero ∫zkerb ∫zem 
ja∫z na ∫zébe gori vzéu TF 1715, 9; Od tébe kaj 
∫zem vzél, na dobro mi naj bo BKM 1789, 367; 
kai ∫zi prekle∫ztvo moje na tébe vzél SM 1747, 
52; On je grehouv na∫∫ih plác∫o na ∫zé vzél SM 
1747, 12; ino je vzél Oblŭbo ∫zvétoga Duhá SM 
1747, 14; Kákse zapouvidi je vzéo Abrahám 
od Bouga KM 1796, 17; rúszki boj za Czaszara 
'sáloszten konecz je vzéo KOJ 1848, 119; kâ je 
delo konec vzelô KAJ 1870, 133; Krisztus je 
Vzéo nájem za sztálno vernoszt KAJ 1848, 120; I 
mi ∫zmo v∫zi 'znyegove puno∫zti vzéli KŠ 1771, 
265; dára, ∫teroga ∫zo Apo∫tolje z‑Nebé∫z vzéli 
KM 1796, 117 3. zavesti se, vedeti, opaziti: ino 
nai vpamet vzeme, jelie on e∫che natom ∫zveiti 
TF 1715, 43; Reics Bosjo ∫zlis∫imo, napametjo 

vzemo SM 1747, 81; trám pa vu tvojem ouki 
na pamet ne vzemes KŠ 1771, 21; Ka more na 
pamet vzéti od Adjectivumov KOJ 1833, 29; 
stero v∫záki lehko na pamet vzeme BRM 1823, 
II vzéti se vzèmem se 1. vzeti se: se velki hasek 
vzeme njénoj (gos) pérji AI 1878, 24; naj ∫ze 
po etom betégi na pout etoga ∫zvejta vzemem 
KŠ 1754, 242; V∫záko ∫ztvorjenyé Bo'ze ∫ze naj 
zhválo dávanyem vzeme KŠ 1754, 168; pren. 
Ivani kr∫ztiteli ∫ze gláva vzeme KŠ 1771, 47 2. 
oditi, zbežati: Jezus vzéo ∫ze je z‑Galilee KŠ 
1771, 61; vŏ idoucsi na pout ∫zmo ∫ze vzéli KŠ 
1771, 407; Tou vidév∫i Fili∫zteuske, na pobejg 
∫zo ∫ze vzéli KM 1796, 57 3. zavesti se: I Peter ∫ze 
na pamet vzeme i ercsé KŠ 1771, 379; Na pamet 
∫ze vzemo SM 1747, 81; Gori ∫ze 'se z‑büdi, na‑
pamet ∫ze vzemi SŠ 1796, 10 vzémši tudi vzemévši 
‑a ‑e ko je vzel: Pri toga (preminoučega 
vrejmena) naprávlanyi, za fundamentum 
vzémsi trétyo jedinszko persóno KOJ 1833, 84; 
Poszlavcov‑kucsa na prêpolo'zeno podsztavo 
vtanácsivanye vzemévsi AI 1875, kaz. br. 2 vzévši 
‑a ‑e ko je vzel: formo ∫zlŭ'zbeno na ∫zé vzév∫i 
KŠ 1754, 106; i vzév∫i ti pét lejbov krŭha, hválo 
je dáo KŠ 1771, 48; gvant mi je gotovi, Na ∫zébe 
ga vzévsi, hocsem ∫ze ∫zvejtiti SŠ 1796, 77; 
Szloven∫zke Gmaine, i na pamet vzévsi, kaj 
one knige potrebüjejo BRM 1823, IV vzéti ‑a ‑o 
1. vzet: ki je od vá∫z vu nébo vzéti KŠ 1771, 342; 
je okouli vzéti od voj∫zké KŠ 1771, 242; Jezus 
je vzéti vnébo BKM 1789, 110; ∫zmrt ino oblá∫zt 
vzéta Vrági BKM 1789, 46; je on gori vzéto 
∫zlabo∫zt cslovecso doli djáo KŠ 1754, 109; naj 
vzéto blágo nazáj povrnémo KMK 1780, 44; 
Hválna peszem za vzéto obládnoszt TA 1848, 
7; tejlo ino ∫z. krv navkŭp vzéto jejmo KŠ 1754, 
205 2. ustvarjen: vu zemlo, z‑∫tere je vzéti KM 
1796, 7; cslovek z zemle vzéti TA 1848, 9; Z‑
Zemlé ∫zmo vzéti BKM 1789, 355 3. upoštevan: 
Eto je v‑pamet vzéto od táksi AI 1875, br. 1, 2; 
ono dugoványe nede v‑právdo vzéto AI 1875, 
kaz. br. 2; záto, ka ∫zo ∫yllabe nej bilé vu gvŭsen 
mertŭk vzéte BKM 1789, 2b

vzétje ‑a s vzetje, sprejem: Ka je pa Odvézanya 
klŭcs? Oznanŭvanye za volo pobougsenyá 
nazáj vzétje KŠ 1754, 196; Bo'zega iména 
zamán gori vzétye KŠ 1754, 16; ná∫z na nyega 
ha∫zek vzétje ráta KŠ 1771, 670; ali ednoga 
dugoványa meszto toga drügoga vzétje KOJ 
1833, 130; Ár, csi bomo zdobrevoule grejsili 
po vzétji ∫zpoznanya i∫ztine KŠ 1771, 689; Stero 
je po etoga li∫zta vzétyi porŭ∫eno KŠ 1771, 
601; Da ∫ze po vzétji Tvoji dárov, Büdimo vu 
pobo'zno∫zti BRM 1823, 434; Nad vezdásnyim 

vzétje
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∫zloboud vzétjem od‑vá∫z, Ne joucste SŠ 1796, 
74

vzími prisl. pozimi: drevja, ono je 'ze gôlo bilô, 
tak, kak naszrêdi vzimi KAJ 1870, 113

vzórje prisl. ob zori, zgodaj zjutraj: Rano vzorje 
z‑Mariami Iszkao bo’m ga ∫ztálno KM 1783, 
247; Go∫zpodna dicsijo vzorje BKM 1789, 378

vžìgati ‑am nedov. požigati: Bocskai sze prime 
povszem országi v'sigati KOJ 1848, 87

vžívanje ‑a s uživanje, sprejemanje hrane: ki 
nám dáva bogato v∫za na v'zivanye KŠ 1771, 
643; Med nyé v'zivanyem tak Réd i mertük 
zdr'závaj KAJ 1848, 248; poglej ednoga v 
sivanya KM 1783, 63; pren. Dŭhovna (jejstvina) 
je pa v'zivanye Kri∫ztusevoga tejla KŠ 1754, 205; 
Csedno v'zivanye je nase pozványe BRM 1823, 
407; Kai nadigne na gou∫zto v∫ivanye Vecsérje 
TF 1715, 42; Kai more opominati na gou∫zto 
v∫ivanye ∫ztem Sacramentomom SM 1747, 
41; po etom v'zivanyi zemel∫zka znamejnya 
zové KŠ 1754, 8b; naj bole pred v'zivanyem K. 
vecsérje KŠ 1754, 198; naj v'sivanyem etoga 
Szvesztva pride KM 1783, 154

vžívati ‑am nedov. 1. uživati, sprejemati hrano: 
dobroute v∫ivati SM 1747, 16; naj dá v∫záksemi 
v'zivati KŠ 1754, 166; neznajo, ∫to je bode 
v'zivao KŠ 1754, 241; Z‑Bo'∫imi dármi ve∫zélo 

v'sivaj KM 1790, 78; Ja∫z ∫zam pa toga nikaj nej 
v'zivao KŠ 1771, 507; pren. ja∫z te ∫csém v'zivati 
KŠ 1771, 666; dŭsevno hráno v'zivam KŠ 1754, 
236; Csi je gda v'zivas Vu bo'zoj radoszti KAJ 
1848, 248; gda mi Telou kri∫tu∫∫evo v∫ivamo TF 
1715, 40; naj z‑oltárszkim ∫zvesztvom v'sivamo 
KM 1783, 20; I, ki v'zivajo ete ∫zvejt KŠ 1771, 
503; C∫i Kri∫ztusevo krv zvörom bodes v'zivao 
BKM 1789, 321; nyega v∫ivali bodeio SM 1747, 31; 
V'zivaj záto ete Bo'zi dár KŠ 1771, A8a; vcsini, 
naj te dosztojno v'sivam KM 1783, 156; naj tebé 
On tak v'ziva, liki ti Bogá tvojega KŠ 1754, 257; 
liki ti Bogá tvojga v'zivao je∫zi KŠ 1754, 257 
2. biti deležen česa: Tvoje dobroute v'zivati 
nebi mogao BKM 1789, 289; je nej dugo mogao 
nyé dobroute v'sivati KOJ 1848, 8; pomoucs 
v'zivamo KŠ 1771, 840; Da tvoj blagoszlov 
v'zivamo KAJ 1848, 130; V∫zak’ga [Mér] naj 
v'ziva BKM 1789, 330; ka bi sze vsze tri vere 
dovoljene pravice v'sivale KOJ (1914), 125; 
Ali nej ∫zmo v'zivali tou oblá∫zt KŠ 1771, 506 
vžívati se ‑am se uporabljati se: ma szlovenszki 
Jezik szvoj kout, v‑sterom sze on szlobodno 
v'siva KOJ 1833, XIV vžívavši ‑a ‑e uživajoč: Da 
v'zivavsi tvoj blagoszlov, Nezábimo tvoji 
dárov KAJ 1870, 28 

vžívati 
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Witteberg ‑a [víteberg] m Wittemberg: i dájo vŏ 
∫támpati vu Wittebergi KŠ 1771, A6b

Wladislav ‑a [vládislav] m Vladislav: Wladiszlav 
I. kráo KOJ 1848, 55

W

Witteberg
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Xantippa ‑e [ksantípa] ž Ksantipa: Xantippa 
ABC 1725, A3b

Xantus ‑a [ksántus] m Ksantus: Xantus ABC 
1725, A3b

Xerxes ‑a [ksérkses] m Kserkses: Xerxes ABC 
1725, A3b

X

Xerxes 



868

z predl. 1. z or. z: zetim leipim opominanyem 
TF 1715, 36; ino zponiznimi recsmi TF 1715, 
7; zmaterin∫zkim mleikom navküpe TF 1715, 
6; máses zoleiom ABC 1725, A8b; koronües 
zmiloschov ABC 1725, A8a; ako ∫ze ztáksim 
tálom SM 1747, 8; nyega je znami zmiro 
SM 1747, 35; naj zna∫∫ov példov KŠ 1754, 83; 
zpremislávanyem KŠ 1754, 63; napunim zvami 
KŠ 1771, 483; je gúcsao nyim zpi∫zma KŠ 1771, 
394; zsegé gucsa KŠ 1771, 337; preminém ja∫z 
z∫zvejta BKM 1789, 15; Z∫tere sze je ∫zpozábo 
BKM 1789, 13; je z‑dobrim opominao KM 
1790, 54; ná∫z darüje z‑vekivecsnim 'sitkom 
SŠ 1796, 11; zbrise ∫zkuze zoucsi SŠ 1796, 5; 
i z‑∫zadovenim drevjom zelenila KM 1796, 
4; ∫ze z‑lüdmi napunila SIZ 1807, 8; Z‑verov 
vadlüvati BRM 1823, 2; z‑'zitkom vadlüvati 
BRM 1823, 2; Z‑∫zvet∫zkim blágom BRM 1823, 
VII; more z‑obrásza zemlé potünoti KOJ 1845, 
III; z‑drasztejnyom je dokoncsano KOJ 1845, 
III; sze je pomiro z‑szoszedmi KOJ 1848, 10; z‑
'senszkami grdo delali KOJ 1848, 8; Kak z‑dikov 
ocsé obvzétom KAJ 1848, 3; 'ziveti Z‑szrecsov 
KAJ 1848, 3; szi ga z dikov koronüvao TA 1848, 7; 
presao je szpômenek nyihov 'z‑nyimi TA 1848, 
7; z hotlivosztjov szvojov TA 1848, 8; I z‑'zivim 
vüpanyem z‑szvêta vöpreminém KAJ 1870, 5; 
i z‑téntov znam piszati KAJ 1870, 7; Z‑táksimi 
kosi jáko vrêdno róje pôvati AI 1875, kaz. br. 8; 
szamo z‑ednim vüszt odpiranyem AIN 1876, 7; 
pes na to z radüvanjom bejžo AI 1878, 8; rešo se 
je li z tem AI 1878, 9; hižo zterstjom pokrije BJ 
1886, 7 2. z rod. z: nische ∫ze ztébe nezpomené 
ABC 1725, A8a; Ne ∫zpozábi ∫ze z‑radovolnoga 
gori prijimanya KM 1790, 64; Gda pa bom z‑
∫zvejta preminyávao SŠ 1796, 3; I z‑'zivim 
vupanyem z‑szvêta vöpreminém KAJ 1870, 5 
3. z rod. iz: z∫zvétoga pi∫zma vküp zebráni TF 
1715, 1; pravicza, stera zhája zvŏre SM 1747, 19; 
zNebéjz opet doli pride SM 1747, 13; gda gucsi 
lá'z z‑∫zvojga la∫ztivnoga gucsi KŠ 1754, 95; 
kaj jo je nej zvŏre i∫zkao KŠ 1771, 469; ∫ztoga 
∫zpoznajmo, ka ∫zmo KŠ 1771, 339; I ve∫zelisze 
mi zszrczá BKM 1789, 16; nam je Nasoj düsi 

z‑tejla preminouti SŠ 1796, 19; cslovecsán∫zko 
tejlo je z‑zemlá napravo KM 1796, 4; i v∫za, 
∫tera ∫zo na tom ∫zvejti, z‑nicse∫za ∫ztvouro 
KM 1796, 3; Boug dáj z‑zemlé obilen 'sér SIZ 
1807, 6; nede z‑kmicsnoszti vnouge vöpelala 
KOJ 1833, IIII; Sztvoriteo je nám z‑Paradi'soma 
vövr'senim haszniti nakano KOJ 1833, IX; 
Ki z‑sztolice more vö KOJ 1845, 9; Álmos z‑
szega vogerszkoga národa vküpnarédi KOJ 
1848, 7; I düsno vêszt nyegvo zbüdjáva 'Z‑nyé 
pogübelnoga támna KAJ 1848, 3; Dicso bom 
Goszpodna z czêloga szrczá TA 1848, 7; z‑jarp 
tiszto vözememo AI 1875, kaz. br. 8; Kakda sze 
moro z‑vecs szillab recsi razdeliti AIN 1876, 7; 
Z volovski kož se delajo podplati AI 1878, 15; je 
Ferkeci pisanye zrôk skübno BJ 1886, 5

za predl. I. s tož. 1. za izražanje smeri, namena: 
ter ∫ze nyim vnou∫a, za vc∫enyé otroúk ∫zvoih 
dvá kraiczara dati TF 1715, 4; Abecedarium 
Za drobno Detzo, vön ∫zpüscheno ABC 1725, 
A1a; stere je za ∫zini gori vzél SM 1747, 20; ∫ze 
moremo za vujvlacséne ∫zpoznati KŠ 1754, 199; 
Vi znáte, ka za rejcs ∫ze je zgoudilo KŠ 1771, 
374; I bom vám za Ocso KŠ 1771, 540; Szvéti 
Paveo zové eto ∫zve∫ztvo za veliko ∫zkrovno 
Szve∫ztvo KMK 1780, 86; ki ∫zi me od veka 
za rázumnoga csloveka odébrao KM 1783, 6; 
Molitev Dávida za po∫zlühnenyé BKM 1789, 8; 
Ka je ti∫zto za ve∫zeljé BKM 1789, 456; Prvi dén, 
s∫teri je potomtoga Za Nedelo imenüvani KM 
1796, 113; ∫tero je szám Boug za veliki zrokov 
volo na∫ztavo SIZ 1807, 7; Szkrb za Düso BRM 
1823, VII; szo sze mi za mosnyé sziromaskih 
Szlovenov sztrasne vidile KOJ 1833, IIII; Za 
Taksonya sze je zgoudilo KOJ 1848, 10; vojszki 
naroucsi poszt, i molitve za szrecso KOJ 1848, 
9; Nebi meo za nász szvêt nikse lepote KAJ 
1848, 7; Ka za dobicsek je z moje krvi TA 1848, 
22; Moje pero, nê szi ti za norce KAJ 1870, 7; 
bodemo našega očo za krátko vrêmen vidili BJ 
1886, 46 2. čez: za tri dni de zdrava KOJ 1845, 109; 
prvo szedsztvo sze more za tri dnéve obdr'zati 
AI 1875, kaz. br. 1 II. z or. za izražanje prostora, 
časa, zaporedja: ino miloscha za menom 
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bode hodila ABC 1725, A8b; Stera ∫ztvorjena 
∫ztvár Bo'sa je náj bole ∫zpominanya vrejdna 
za Angyelmi KMK 1780, 10; Od orszácskih 
Ocsákov i za nyimi od nassega 'seleznoga 
Vármegyéva je dokoncsano KOJ 1833, III; Moja 
düsa zdüháva za zvelicsanyem tvojim TA 1848, 
101

zabádanje ‑a s klanje: Szvinya sze pred 
zabádanyem podkrmiti more KAJ 1870, 69

zabàjarica ‑e ž vedeževalka, čarovnica: Tou 
doprnásajo zabajaricze, glédaricze KŠ 1754, 50 

zabàjati ‑am dov. začarati: E∫zi ∫zlisijo, ∫tere ∫zi 
zabajajo, naj ne poprijéjo KŠ 1754, 38

zabéjliti ‑im dov. zabeliti: Zsirozni; zabejliti KOJ 
1833, 184 zabèleni ‑a ‑o zabeljen: Zsiros; mászen 
‑a ‑o, zabelen ‑a ‑o KOJ 1833, 184

zábeo ‑ela tudi zábil ‑a m zabela: Zsir; máscsava, 
zábeo KOJ 1833, 184; gde je proszo malo 
szlanine, zábela KOJ 1845, 107; Z‑zmôcsaja 
mászt cvréjo, i obôje na pecsenyé i zábil 
nucajo KAJ 1870, 77

zabéranje ‑a s volitve: i novo zabéranye bode AIP 
1876, br. 2, 3; miniszterium zdaj po zabéranyom 
poszlavcov znôvov dácsov na prêsztôpi AI 
1875, br. 2, 1

zabérati ‑am nedov. 1. voliti: Zatoga z‑roka 
poszlavcov prvo delo je predszednika i 
zapernike zabérati AI 1875, kaz. br. 2 2. izbirati: 
Meli szmo 'ze gerde dekle, stere szo v‑deli 
zabérale AIP 1876, br. 10, 5

zabéravec ‑vca m volivec: Deák z‑poszlavcove 
csészti dolizahválo, ár szo nyagovi zabéravci 
tô 'zeleli AIP 1876, br. 2, 2

zábiti ‑im dov. pozabiti: Ne zábi toga ni eden 
BKM 1789, 431; Nyeg’va ∫zam kotriga, zábiti 
me nescse SŠ 1796, 59; Tô nigdar nezábi KAJ 
1870, 50; Zábta tak pojbára, Ocsa ino mati KAJ 
1870, 90; Vidli bodo ga i oni takáj, ki ∫zo ga 
zabili BKM 1789, 445 zábiti se -im se spozabiti se: 
Sztébe ∫ze zábiti nemrem BKM 1789, 324; Ár ∫ze 
je bole nigdár nej roditi, Liki 'snyegova dobra 
∫ze zábiti SŠ 1796, 50 zábleni ‑a ‑o pozabljen: Od 
lüdi osztávleno, 'Zédno, lacsno, zábleno KAJ 
1870, 19

zabléditi ‑im dov. narediti bledo: je lêpi bio v‑
obrázi, szamo ka ga támnoszt i nesznehnoszt 
zabledila AIP 1876, br. 4, 6

zablìsnoti se ‑e se dov. zablisniti, zabliskati se: 
ogeny sze k‑szouszedi za'sené, ino zabliszne 
KOJ 1845, 103

zablóditi tudi zablóuditi ‑im dov. zabloditi, zaiti: 
Ovcé májo dobre ovcsárnice, vu stere sze 
notrizapréjo, da szemta neidejo i nezablôdijo 
KAJ 1870, 139; Kak nezablôdite med telko 

potami KAJ 1870, 26; i zabloudila bi li edna 
(ovcza) 'znyih KŠ 1771, 59; Zabloudo ∫zam kak 
blodécsa ovc∫icza KM 1783, 164; pren. teda od 
Bo∫jega návuka naidale vkrai zabloudi TF 
1715, 3; csi ∫to med vami zabloudi od i∫ztine 
KŠ 1771, 754; Ki ∫zo okoli i∫ztine zabloudili 
od czila govorécsi KŠ 1771, 649 zablòdjeni tudi 
zablóudjeni tudi zablóudnjeni ‑a ‑o zablodel, 
zašel, izgubljen: Ovo ja∫z tvoja ne∫zrecsna 
zablodjena ovc∫icza KŠ 1754, 229; Nej li ∫zam 
ja∫z edna, Od devétde∫zét devéte zablodjena 
BKM 1789, 201; Csi ∫ze nagodis na tvojega 
nepriátela zabloudjenoga guncza KŠ 1754, 52; 
náj bi na hüdo zabloudnyenoga krála pripelao 
KOJ 1848, 40; idoucsi na goré iscse to zablodjeno 
KŠ 1771, 59; Zablodjene ovczé ∫zmo od Ádama 
bili BKM 1789, 72; pren. Oh jaj tebi teda düsa 
zabloudjena KM 1783, 255

zabobnjáriti ‑im dov. zabobnati: zabobnyári, ino 
zrogácse tak KOJ 1845, 11

zabòdnjeni ‑a ‑o prid. zaboden, zaklan: 
Zabodnyena (svinja) sze prá'zi, ali z‑kropom 
popári KAJ 1870, 69

zabolèti ‑ím dov. zaboleti: Od etoga glásza 
Andrási III. szrcé zaboli KOJ 1848, 42; szamo 
jih je 8 ali 9 dni malo gláva zabolejla KOJ 
1845, 112; Od vsze té nicsemúrnoszti je szrcé 
zabolelo Józsefi I. KOJ 1848, 104

zabrati ‑am dov. zajeziti, zagraditi: Ete tecsáj 
je tak naméno Matyas I. zabörati KOJ 1848, 66

zabráč ‑a m volivec: Nisteri szo szvojim 
zabrácsom racsun dáli od dela szpráviscsa AIP 
1876, br. 8, 1

zabrániti ‑im dov. preprečiti: Zahmán Pilátus 
zabráni – csüdo gorsztanejnya KOJ 1845, 124; 
Csi bi pa kaj zabránilo – tebi zráven priti v‑
diko KOJ 1845, 131

zabràti ‑berém dov. izbrati, izvoliti: vu prvom 
rédi zaberé ednoga oglejüvácsa okrogline AI 
1875, br. 2, 4; No zaberte frisko od nyih ednoga 
AIP 1876, br. 1, 7; edno rô'zo dönok najsla, stero 
szi za sztan zabrála AIP 1876, br. 2, 6 zabráni ‑a ‑o 
izbran, izvoljen: Pokedob poszlavcov‑kucsa 
neima po szlavanyi zabránoga predszednika 
AI 1875, kaz. br. 2; Potom ország sze po szvojem 
zabránom prednyási ravna AI 1875, 3; Edna 
poszlavcova kucsa, v‑steroj od národa zabráni 
poszlavci szedijo AI 1875, 2

zabréčati ‑ím dov. zakričati, zajokati: detéce, csi 
v‑Cérkvi zabrecsi KOJ 1845, 23

Zàbulon ‑a m Zabulon: Zemla Zabulon, i Zemla 
Neftalim KŠ 1771, 12; je prebivao vu Krajinaj 
Zabulona KŠ 1771, 12

Zàbulonov ‑a ‑o prid. Zabulonov: Zplemena 

Zàbulonov 
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Zabulonovoga dvanáj∫zet jezér zapecsácseni 
KŠ 1771, 779

zacéliti ‑im dov. zaceliti se: kralici od vdáreca 
otecseno lice zacelilo AI 1875, kaz. br. 8

záčati ‑am dov. začeti: Gda bi pa ja∫z zácso 
eta gúcsati KŠ 1771, 376; ki bi eto delo zácso 
grajati BKM 1789, 8b; Etak da bi p∫enicza lipou 
zácsala rá∫zti KŠ 1771, 434; naj tou dobro ∫tero 
je zácsao, i dokontsa KŠ 1754, 125; kaj je ∫zvejt 
∫ztvoriti zácsau KŠ 1754, 24; Kakda je je zácsao 
i obrédo KŠ 1771, 263; Té je na tou zácsao 
bej'sati KM 1790, 18; Mana∫∫es je hüdou zácsao 
KM 1796, 71; Zdâ szi je zácsao premislávati KAJ 
1870, 155; geto ∫zo ga zácsali niki vŏ glá∫ziti KŠ 
1771, 527; na tou szo zácsali stüke zlejvati KOJ 
1848, 47 záčati se -am se začeti se: nego sze vu 
zdásnyem vrejmeni zácsa o'sivati KOJ 1833, X; 
Gda sze eden sereg szrsnyôv Sztrasno zácsa 
zmênyati KAJ 1870, 17; Gda ∫ze je zác∫au té 
dén ∫zvetiti KŠ 1754, 26; i zácsao ∫ze je ftáplati 
KŠ 1771, 49; na keliko ∫ze je zácsalo, je drŭgo 
Bo'ze ∫zkrbi KŠ 1771, A4a; ka ∫zo ∫ze dári vnami 
zácsali KŠ 1771, 442; Kakda ∫zo ∫ze zác∫ale te 
moke KM 1796, 106 záčavši ‑a ‑e ko je začel: kaj 
gori nadigáva lŭ∫ztvo vucsécsi po czejloj Judei 
zácsavsi od Galilee notri do técz KŠ 1771, 250 

začávna ‑e ž začetek: Ete novin vszáka z‑
obhválnosztjov sze szpominola od z‑ete 
zacsávne AI 1875, br. 1, 7

začèrniti ‑im dov. začrneti: V‑deszét dni sze je 
mála kraszticza narédla, po malom zacsernila 
KOJ 1845, 111

začétek ‑tka m začetek: Jezussa, steri je zacsétek 
i dokoncsánye Vŏre SM 1747, 28; Ja ∫zem A 
ino O, zacsétek i konecz KŠ 1754, 89; I erkao 
nyim je Jezus zacsétek KŠ 1771, 293; Zacsétek 
KMS 1780, A3b; Oh zacsétek moj KM 1783, 2; 
Vtráglo∫zt je v∫záke hüdoube zacsétek KM 
1790, 16; i toga ∫zvejta v∫ze nevoule zacsétek 
KM 1796, 8; Teski je bio zacsétek kralüvanya 
KOJ 1848, 103; Lasztivnogaiména zacséteklitera 
sze z‑velikov literov pise AIN 1876, 10; Grüška 
cveté začétek risálščeka AI 1878, 45; kai je 
rezi zacsétka SM 1747, 33; ∫tero je od zacsétka 
∫zvitá bilou KŠ 1754, 5b; I ti ∫i od zacsétka 
zemlo fundálivao KŠ 1771, 672; Od zacsétka 
∫zvojega Vouzniczke ∫zo v∫zipekla BKM 1789, 
13; Dŭhá zecsétek mámo KŠ 1771, 442; Dika, 
kako je vzacsetki bila SM 1747, 80; geto je ono 
od ∫zamoga Bogá vu zacsétki ∫zvitá vŏ dáno 
KŠ 1754, 9a; ∫zpadno je ∫zvéti Dŭh na ná∫z vu 
zacsétki KŠ 1771, 376; kak je bilou vu zacsétki 
KM 1783, 16; Rejcs, Stera je vzacsétki bila 
BKM 1789, 39; i obládajmo taki vu zacsétki 

hüda '∫elejnya KM 1796, 9; Pri zacsétki Bo'ze 
Szlu'zbe BRM 1823, V; Pri vszákom dugoványi 
zacsétki sze szka'züje AI 1875, kaz. br. 8; kaj ∫zi 
me lŭbo pred zacsétkom ∫zvejta KŠ 1771, 324; 
Molitev pred zacsétkom ∫z. Me∫∫e KM 1783, 
104; Eti bodo zacsétki bolejzen KŠ 1771, 143

začéti ‑čnèm dov. 1. začeti: Boug je more vnami 
zacséti KŠ 1754, 80; edna dr'sina po∫zebi ne more 
zacséti KM 1790, 88; Vu iméni Bogá zacsnem 
moje delo KAJ 1870, 5; Začnem vu Bogá iméni 
BJ 1886, 3; Ludvik z‑Vogrinami boj zacsne KOJ 
1848, 8; Ki brs zacsne, dale pride KAJ 1870, 11; 
Zacsnimo tak delo z‑bo'zov pomocsjov AI 1875, 
kaz. br. 1; eden sz‑králeszkoga rodu rodjen boj 
zacsno AI 1875, kaz. br. 8; Margeca zácso praviti 
AI 1875, kaz. br. 7; Tak szo sze Magyari zácsali 
notrizagrajüvati KOJ 1848, 10 2. delati, početi: 
Ah! ka mi je zacséti SM 1747, 77; Ah kaj mi 
je zacséti BKM 1789, 209; kaj hocsemo zacséti 
SŠ 1796, 173; nê szo znali, ka májo zacséti KAJ 
1870, 144; od boleznoszti nikaj nê znao zacséti 
AI 1875, kaz. br. 8; ino nevej, ka bi zacséla KOJ 
1845, 85 začévši tudi začévči ‑a ‑e ko je začel: 
Zacsév∫i od kr∫zta Ivanovoga notri do ti∫ztoga 
dnéva KŠ 1771, 343; kral na glaszno zacsévcsi 
csteti králeszko rêcs AI 1875, kaz. br. 1 začéti ‑a 
‑o začet: Vi znáte, ka za rejcs ∫ze je zgoudilo, 
zacséta od Galilee po kr∫zti KŠ 1771, 374

začétnik ‑a m začetnik: Návuk vogrszkoga jezka 
za zacsétnike KOJ 1833, I; Návuk vogrszkoga 
jezka za zacsétnike AIN 1876, 1

záčimba ‑e ž začimba: Füszerszám; zácsimba 
KOJ 1833, 157; I zácsimba je nyi brige KAJ 1848, 
249; Naj'zmahnêsa zácsimba KAJ 1870, 45; i 
pripravile ∫zo zácsimbo KŠ 1771, 253; i prikázala 
je nyemi v∫záke féle prebráno zác∫imbo KM 
1796, 66; i zavili ∫zo je vprté z zácsimbov vrét 
KŠ 1771, 331 

začìnjanje ‑a s 1. začenjanje, začetek: Odik 
prilo'seka verbumi zacsinyanye znamenüjo 
KOJ 1833, 49; ár je Béla III. po zacsinyanyi 
vnougih nouvih návadih pout vtro KOJ 
1848, 31 2. početje, delovanje: steri gli bár je 
odobrouto Luthera zacsinyanye KOJ 1845, 64; 
csi eto zacsinyanye podpérano bode AI 1875, 
kaz. br. 8

začìnjati ‑am nedov. začenjati: pozványi, Stero 
zdaj zac∫inyam BKM 1789, 366; ka nyé lüsztvo 
zacsinya odirjávati KOJ (1914), 133; delo, Ka 
bodem dnesz zac∫inyo BKM 1789, 375; Jancsi je 
i vecs zacsinyao KAJ 1870, 157 začìnjati se ‑am se 
začenjati se: i e∫cse vezdásnyem vrejmeni ∫ze 
zac∫inya ∫zvedou∫ztvo KŠ 1771, A4a; Dne∫z ∫ze 
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zac∫inya to nouvo leto BKM 1789, 52; Zac∫inya 
∫ze mi blá'sen∫ztvo SŠ 1796, 4

začìnjeni ‑a ‑e prid. začinjen, zabeljen: Rejcs 
va∫a v∫zigdár vu milo∫csi naj bode z∫zoljom 
zacsinyena KŠ 1771, 610

začìteo ‑ela m začetnik: Kúmez glédajoucsi 
na voja, liki na zacsitela i dokoncsitela vŏre 
Jezu∫a KŠ 1771, 694; Dvajszetih imenitnejsih 
zacsitelov reberije czaszar dá kastigati KOJ 
(1914), 128; ali domá je sztrasno kastigao 
zbúcsenya zacsitele KOJ 1848, 26

zàčniti ‑em dov. začeti: Komaj je zacsnila 
nasa Szlovensina lepse lice kázati KOJ 1914, 
129; vogerszki sztálisi szo zacsnili Krále szi 
zebirati KOJ 1848, 42 zàčniti se ‑em se začeti se: 
Sztáromi skolniki sze je kihati zacsnilo KOJ 
1845, 4

zàčnoti ‑em dov. začeti: niscse neszmi zacsnoti 
KOJ 1833, IIII; Csi gli kaj zacsnem rano KŠ 
1754, 268; nouvi 'zitek zacsnem BKM 1789, 78; 
i teda ∫zi zacsne ∫zej∫zti KŠ 1771, 219; kak on 
moje delo zacsne SM 1747, 74; Záto Sz. Dujh 
v∫ze tou dobro vnami zacsne KŠ 1754, 124; I 
zacsne biti te ∫zebom ∫zlŭ'zécse KŠ 1771, 83; 
Jožek dönok začne Ferkeca mériti BJ 1886, 
5; Zacsnemo pá ∫zami ∫zebé preporácsati KŠ 
1771, 532; csi tak zacsnemo kaj vcsiti KOJ 1833, 
V; Zacsni na∫zledŭvati nyé BKM 1789, 1b; i ne 
zacsnite e∫cse praviti vu ∫zebi KŠ 1771, 173; 
naj tou zmolitvami zacsnejo KŠ 1754, 220; 
Naj ne zacsnejo ∫potati KŠ 1771, 221; zacsnoje 
vleti 1771 pobogsávati pe∫zmi BKM 1789, 3; 
Žveplenica je začnola goreti BJ 1886, 9 zàčnoti 
se ‑em se začeti se: Tou blá'zen∫ztvo ∫ze escse 
eti zacsne KŠ 1754, 142; Záto ∫ze preczi od 
nyegove Bo'zán∫zke natúre zacsne KŠ 1771, 
263; Vcsenyé sze z‑molitvami zacsne KOJ 1845, 
9; Teda ∫ze prav nouvo leto zac∫ne BKM 1789, 
53; Včenyé se zdaj začne BJ 1886, 3; naj ∫ze 
vsze na∫∫e molitve od tébe zacsnejo KM 1783, 
102; zacsni ∫ze pa od ∫zlejdnyega do prvoga 
KŠ 1771, 64; Slama se je pa goreti začnola BJ 
1886, 9 zàčnovši ‑a ‑e ko je začel: I zacsnov∫i 
od Moj'ze∫a i od v∫zej prorokov razkládao je 
nyim v∫za ona pi∫zma KŠ 1771, 256; Oni pa vŏ 
∫zo sli eden za ednim zacsnov∫i od ∫ztari∫i KŠ 
1771, 292 zàčnjeni ‑a ‑o začet: Od sztrána Szrbie 
prôti törkom je bój zacsnyen AIP 1876, br. 7, 8; 
V‑nisteri mesztaj bratva 'ze zacsnyena AI 1875, 
kaz. br. 8; i szamo te szo mogli od zacsnyenoga 
dela henyati KOJ 1833, IX; pred nomenom z‑
káksim vküpglasznikom zacsnyenim sztoji 
KOJ 1833, 14; naj ∫ze dela od tébe zacsnejo, i 
zacsnyena ∫ze dokoncsajo KM 1783, 102 

začǜditi se ‑im se dov. začuditi se: Ali kak sze 
zacsüdijo, gda ná’jdejo KOJ 1848, 120; Vsza 
szoszedsina sze je zacsüdila KOJ 1845, 6

začǜdivati se ‑am se dov. čuditi se: Szily János 
szo sze zacsüdivali nad menkanyom knig 
KOJ (1914), 153 začǜdivani ‑a ‑o začuden: Vesz 
zacsüdivan pasztér hitro be'si v vész KOJ 1914, 
109

začǜti ‑ǜjem dov. 1. zaslišati: nigdar odnyi nikaj 
nê zacsüti bilo AIP 1876, br. 1, 8; sztopája rogát 
zacsüje AI 1875, kaz. br. 7; V bližini začüjemo 
neprestano pokanje AI 1878, 3; Ár zacsŭjo, kaj 
∫zi pri∫ao KŠ 1771, 408; Ár edna 'zena kak je 
zacsŭla KŠ 1771, 124 2. spoznati: Tü szo nasi 
zacsüli hasznovitnoszt hajdine KOJ (1914), 107

začǘtiti ‑im dov. začutiti: Grozoviten glás má i ga 
na pol mile začüti AI 1878, 11; kak je zacsütila 
nyegovo dobro ponásanye KM 1790, 58

zádav ‑a m nadav, ara: Zálog, zálog, zádav KOJ 
1833, 184; Zádav pri∫e∫ztne dike KM 1783, 58; Ti 
∫zi Zádav pri ná∫z tvega Ocza BKM 1789, 4

zádava ‑e ž nadav, ara: Ki je zádava ŏrocsine 
na∫e na odrejsenyé KŠ 1771, 575; ki nám je dáo 
i zádavo Dŭhá KŠ 1771, 536; on, ki je na nyega 
kô'zo 'ze zádavo gorivzéo KAJ 1870, 94

zádava tudi zádeva tudi zádiva ‑e ž ovira, 
prepreka, zapreka: Akadály; zádava KOJ 1833, 
149; Záto i zádivo ∫zam meo vnogokrát KŠ 
1771, 483; ∫zlabo∫zt na∫∫o ∫tera nam je csá∫zi na 
zádavo KMK 1780, 82; drügim zádevo mecse 
KAJ 1870, 105; Csi je pri etaksoj zádavi rávno 
kaksa poszebna szvétecsnoszt bila KOJ (1914), 
153; csi Boug ná∫z od‑drügi protivni zádav 
mentüje SIZ 1807, 16; ino po pouti premágavsi 
vszakojacske zádave KOJ 1848, 7; Poteri ∫zrczá 
zádave BKM 1789, 207; Vsze zádeve obládati 
KAJ 1848, 219; Tecsasz, ka bi sze Albert z‑
csehszkimi zádavami borio KOJ 1848, 53

zádavek tudi zádevek ‑vka m nadav, ara: Csi bi 
tô li zádavek bio szamo i escse sztôkrát telko 
na vino AIP 1876, br. 9, 3; sze vnogo zadevkov 
szka'züje AI 1875, kaz. br. 8

zadavìti ‑ím dov. zadaviti, umoriti: ∫tere vu utrobi 
∫zvoj ∫zád zadavijo KŠ 1754, 38; Csernoga kokota 
zadaviva KOJ 1845, 114; i oro∫zlána zadávo KM 
1796, 55; i gori je zra∫zlo trnye, i zadavilo je je 
KŠ 1771, 42; pren. Tou neznas gda ∫zmrt pride, 
Mogao bos na voj'snyo idti, hocsete zadaviti 
SŠ 1796, 173; Ni te drügi honvéd je nêznao 
zadaviti 'zelênya szvojega KAJ 1870, 148; csi 
li ∫zám Sz. duhá, ne zadavis zvŏrov vrét KŠ 
1754, 12a; i vkanenyé bogá∫ztva zadavi to rejcs 
KŠ 1771, 43; i noucs, v‑steroj te ∫zmrt zadavi 
KM 1783, 197; Ár Kri∫ztus Vekvecsno ∫zmrt 
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zadavi BKM 1789, 99; da me ∫zmrt nej zadavila 
KM 1783, 222; Ka me je'ze nej zadavila BKM 
1789, 398 zadávleni ‑a ‑o sam. zadavljeni: naj ∫ze 
zdr'sávate od zadávlenoga KM 1796, 128; naj 
∫ze zdr'závajo od zadávlenoga KŠ 1771, 389 

zadávlati ‑am nedov. daviti, moriti: i zgrabiv∫i 
ga zadávlao ga je KŠ 1771, 60; pren. Gda Boug 
doli tere i zadávla v∫ze hŭde tanátse KŠ 1754, 
162; zadávlamo i vmárjamo vu ∫zebi pouleg 
telovnoga po'zelejnya bodoucsi 'zitek KŠ 
1771, 848; drage i mocsvarje zadávlajo na 
nyi odraszek dobre tráve KAJ 1848, 121; toga 
∫ztároga csloveka vnami zadávlajo KŠ 1754, 28 
zadávlati se ‑am se daviti se: ki zadávlajo ∫ze 
KŠ 1771, 193

zadéjvati ‑am nedov. 1. prizadevati: Ni∫cse vám 
naj ne zadejva vu bi'záji nájema KŠ 1771, 607; 
Svendi vojvoda, ki je okoli Tisze teliko hüda 
zadejvao KOJ (1914), 119 2. sitnariti, nagajati: i 
zadejvao je drügoj deczi KM 1790, 54

zadènoti ‑em dov. 1. znesti, doseči velikost, 
vrednost: miniszter csáka i koliko sztroskov 
potrêbcsina zadene AI 1875, kaz. br. 2; 80 jezér 
rainskih rejenyá sztroski zadenejo AI 1875, 
br. 1, 8 2. prizadeti: steriva szta Ferdinandi I. 
vidno doszta hüdoga zadenila KOJ 1848, 77; 
Keliko kvára szo Botskajovi kruci Szlovenom 
zadenili KOJ (1914), 120

zadèržek ‑žka m ovira, prepreka: Törci brezi 
vszega zader'ska szo Radgone gori prisütali 
KOJ (1914), 108

zadèti ‑dènem dov. 1. povzročiti, doseči: Ki 
nekaj z‑lejpim, nekaj zposztrassüvanyom 
tou zadene tam, da sze Ország zdrü'si KOJ 
1848, 23 2. zadeti, naleteti: pri sz. Gotthárdi 
na czaszarszkoga generala Rabutina zadenejo 
KOJ (1914), 146 3. prizadeti: Pá szo ga raszrdili 
da szo i Môsesi zlo zadeli TA 1848, 89 4. 
pomeniti: Ka pa Kri∫ztus zadene KŠ 1754, 99; 
ka bi tejlo bilou tou, ∫tero telovno po'zelejnye 
zadene KŠ 1771, 445; da razmis, ka v∫záka 
rejcs zadene BKM 1789, 7; Jeli znáte eto, ka 
zadene panis SIZ 1807, 47; Csi trijé glaszniczke 
vküpszpridejo, te szrejdnyi szám zadene 
edno szillabo KOJ 1833, 7; koliko méterov i 
centiméterov zadene AI 1875, kaz. br. 6 zadévši ‑a 
‑e ki zadeva, pomeni: Ete razlocsek dokoncsa, 
da 6 sztopájov zadévsi eden klafter, to sze 'ze 
v‑trétjem razlocski nájde AI 1875, kaz. br. 6

zádev ‑a m ovira, prepreka: Vzemi z‑ná∫z té 
zádev, bremen BRM 1823, 451

zadévka ‑e ž ovira, prepreka: Vsze tomi je 
nájvéksa zadevka anglus AIP 1876, br. 10, 3; 
Zadevko ne trpi AIP 1876, br. 3, 1

zádnjek ‑a m zadek: Včéla .. razločávamo tri 
tále .. zádnjek AI 1878, 35

zádnji ‑a ‑e prid. 1. zadnji, ki leži, je zadaj: 
Utolsó; szlejdnyi, zádnyi ‑a ‑o KOJ 1833, 179; 
Hert má voskoga i stišnjenoga zádnjega tela 
AI 1878, 8; I on je bio vzádnyem ∫ztráni na 
zglávniki le'zécsi KŠ 1771, 114; Te prednji i 5. 
krátki prstov zádnji nog so prosti AI 1878, 7; 
Medved se na zádnje noge postávi AI 1878, 10; 
na zádnjih nogáj visi AI 1878, 7 2. za katerim 
ne nastopi kaj istovrstnega: Govorécsi: kaj 
eti zádnji ∫zo li edno vŏro delali KŠ 1771, 65 
zadnjéjši tudi zadnjéši ‑a ‑e bolj zadnji: ár ∫zam 
vnikom nej zadnyej∫i od ti naj vék∫i Apo∫tolov 
KŠ 1771, 551; eden vküpglasznik sze má k‑tomi 
zádnyejsemi prikapcsiti KOJ 1833, 6; vcsi me 
tak na poniznoszt K‑onim, ki szo zadnyêsi 
KAJ 1848, 233

zádnjica ‑e ž zadnjica: ovi ga zacsnejo pufkati 
po zádnyici KOJ 1845, 115

zádnjič tudi zádnjiš prisl. nazadnje: Ali zádnjič 
szo i toga vöszpehali KOJ 1848, 31; tak szi 
miszlijo glád odtirati, dokecs zádnyis szebé 
v‑zemlo szprávijo AIP 1876, br. 5, 7; végre 
(zádnyis) AIN 1876, 64

zadobìti ‑ím dov. dobiti, doseči: po steroi 
bi mogli blá∫en∫ztvo zadobiti TF 1715, 48; 
ve∫zéloga vecséra nebi mogao zadobiti KŠ 
1754, 225; ka ∫zi nám eto blá'zeno vrejmen dáo 
zadobiti KŠ 1771, 837; odpüscsenyé morem 
zadobiti KM 1783, 162; On ∫zam ∫csé zadobiti 
BKM 1789, 11; imé ∫zvétim 'sitkom zadobiti 
KM 1796, 10; rado∫zt vekivecsno zadobiti 
SIZ 1807, 8; Vüpamo sze zadobiti vsza dobra 
KOJ 1845, 137; vesz szvét zadobiti KAJ 1848, 
133; I pá zadobiti mi dáo ütro nôvo KAJ 1870, 
168; tvojega Zvelicsán∫ztva tála zadobim 
SM 1747, 53; Zadobim te vugodne dnéve 
tyédna pri∫e∫znoga BKM 1789, 393; Naj ∫zmrt 
zadobis ∫zrecsno KM 1783, 281; zadobi nám 
odpü∫chenyé TF 1715, 32; kai v∫za eta zadobi 
SM 1747, 41; Zadobi grejhov odpŭscsanye KŠ 
1754, 189; vogrszko Králesztvo zadobi KOJ 
1848, 69; On zadobi blagoszlov od Goszpodna 
TA 1848, 18; zvelic∫anye zadobimo TF 1715, 
44; Ka zadobimo po toj vŏri KŠ 1754, 78; V∫zi 
ha∫zek zadobimo BKM 1789, 147; vojüvanye, 
Kou ∫zi z‑molitvami zadobimo SŠ 1796, 20; 
vkom vŏrvajoucsi zadobijo 'zitek vekivecsni 
KŠ 1771, 263; oszlobodjenyé, ∫tero zadobijo KM 
1783, 102; ár szamo tak diko i glász zadobijo 
KOJ 1845, 111; Naj zadobim zvelicsan∫ztvo 
BRM 1823, 7; gdabi v‑Alexandrii lejpi ∫ereg 
lŭ∫ztva Kri∫ztu∫i zadoubo KŠ 1771, 101; da bi mi 
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Detin∫ztvo zadoubili SM 1747, 10; ∫zkvárjeno 
naturo z‑ŭroka ∫zem zadoubo SM 1747, 51; 
'sitek, Steroga ∫zi ti ∫zám Zadoubo SŠ 1796, 101; 
i ∫itek vekivec∫ni nám je zadoubo SM 1747, 35; 
zvelicsanya blágo, ∫tero je ∫zvojoj ∫zmrtyov 
zadoubo KŠ 1754, 189; Béla II. je zadoubo 
Bosnio KOJ 1848, 28; v∫ze ono, ∫tero dobro 
∫zmo mi zadoubili KŠ 1754, 115; obecsanya ∫zo 
zadoubili KŠ 1771, 693; ki ∫zo e∫cse Nebe∫zkoga 
blá'sen∫ztva nej zadoubili KMK 1780, 16; szo 
lepse szine i cseri zadoubili KOJ 1848, 8 zadobìti 
se ‑ím se dov. dobiti se, doseči se: Ka ∫ze 
pravicsno∫zt po vŏri zadobi KŠ 1771, 454; Naj ∫ze 
milo∫cse zadobijo KM 1780, 52 zadóbivši ‑a ‑e ko 
je dobil: Ki od Wenceszláva zadóbivsi koróno 
KOJ 1848, 43 zadòbleni ‑a ‑o dobljen, dosežen: 
Zadobleno o∫zlobodjenyé od právde KŠ 1754, 
114; ∫teri zadobleno grejhov odpŭscsanye nam 
pripisuje KŠ 1754, 134; Steri nám v∫ze rane 
vrácsi Zadoblene ∫zporoj∫ztvom BKM 1789, 
228 zadòbleni ‑a ‑o sam. prejeti: Ki je zádava 
ŏrocsine na∫e na odrejsenyé zadoblenoga KŠ 
1771, 575

zadoblenjé ‑á s dosega, prejem: ka bi ∫ou 
kpriátelom za volo zadoblenyá ∫ztroska KŠ 
1771, 424; Za ∫teroga 'zitka zadoblenyé ∫ze 
moremo ∫zkrbeti KŠ 1754, 6b; Na koj vá∫z 
je pouzvao na zadoblenyé dike Go∫zpodna 
na∫ega KŠ 1771, 628; vekivecsno blá'sen∫ztvo, i 
na toga zadoblenyé potrejbno skér KMK 1780, 
23; i na zadoblenyé miloscse KM 1783, 4; Azam 
bi rad zavrgao Miloscse zadoblenyé KAJ 1848, 
151

zadolèti ‑ém dov. zmoči: Máli narod nezadolej 
nosziti sztroska KOJ 1833, XIV; szo ga mati i 
bratovje nyegovi komaj zadoleli poszlusati 
KAJ 1870, 117

zadomáčiti se ‑im se dov. udomačiti se: buha i 
vüš se tam zadomáčijo AI 1878, 35; pren. Gde 
sze lübéznoszt zadomácsi AIP 1876, br. 5, 6

zadomestìteo ‑ela tudi zadomestìtel ‑a m 
maščevalec: Ár je Bo'zi ∫zluga zadome∫ztiteo 
vu ∫zrdito∫zti KŠ 1771, 478; Go∫zpodne, Bôg 
zadomesztitel TA 1848, 77; I zadome∫ztitela 
poteres BKM 1789

zadomèstiti tudi zadoméjstiti ‑im dov. maščevati: 
Ali jasz szem zadomesztiti Setüvao nyim 
presztoplenyé KAJ 1848, 152; naj zadome∫zti 
me∫zto méne tvoja miloscsa KM 1783, 151; i 
zadomej∫zto je krv ∫zlugov ∫zvoji KŠ 1771, 800

zadomeščávanje tudi zadomestšávanje ‑a s 
maščevanje: ∫zveczko zadome∫ztsávanye 
je pa ∫zloboudno KŠ 1754, 40; moje je 
zadome∫csávanye KŠ 1771, 477; Od zadome‑

scsávanya ∫ze zdr'závati KŠ 1754, 170; I on 
klácsi pre∫∫o vina zadome∫csávanja KŠ 1771, 
802; Vcsinim zadome∫csávanye BKM 1789, 
185; Bôg, ki mi dá zadomeszcávanye TA 1848; 
Ábelova krv je za zadomescsávanye KM 1796, 
9; napunyeni ∫zo zadome∫csávanyem KŠ 1771, 
355

zadomeščávati tudi zadomesčávati ‑am nedov. 
maščevati: Ne zadome∫ztsávajte ∫zi KŠ 1754, 
40; za ∫zébe ∫zi ne zadome∫csávajte KŠ 1771, 
477; Oni zadomescsávali ∫zo ∫ze KM 1790, 88

zadomeščávec ‑vca m maščevalec: da bi potro 
protivnika i zadomeszcávcza TA 1848, 7

zadomeščenjé ‑á s maščevanje: Nemilo∫zt∫a 
zadome∫c∫enyé KŠ 1754, 39; Bojdi ynyim k 
zadomescsenyi i szpadáji TA 1848, 54; Vu 
ognya plámni, ki dá zadome∫csenyé onim, ki 
neznajo Bogá KŠ 1771, 626

zadòsta prisl. zadosti, dovolj: Ino ako vám je tou 
nei zado∫zta zglednite ∫ze TF 1715, 6; zado∫zta, ti 
∫zi zmenom SM 1747, 74; naj te morem zado∫zta 
lŭbiti KŠ 1754, 229; vŏra je nej zado∫zta KŠ 1771, 
442; Naj li ∫zam ja∫z zado∫zta veliki KM 1790, 
20; Zado∫zta ∫zo oni ∫zkákali KM 1796, 75; geto 
∫ze je zado∫zta naprêplacsárov nej naislo BRM 
1823, IV; Tu szo Vogrinje zadoszta doubili KOJ 
1848, 9; Ka za vrêloszt je Bôg vszem dao? 
Zadoszta KAJ 1870, 106

zadòsta činéjnje ~ ‑a s zadostitev: tebi aldüjem 
zahválnoszt na zadoszta csinejnye za vsze 
grejhe KM 1783, 4

zadòsta včinìti ~ ‑ím dov. zadostiti: ani edna, 
∫tera bi bila mogla zado∫zta vc∫initi TF 1715, 
41; kai je nikakse drugo ∫ztvorjenye za na∫∫ih 
grehov nei moglo zado∫zta vc∫initi SM 1747, 40; 
Lidí, za nyih Bougi zado∫zta vc∫initi KŠ 1754, 
101; Gda bi pa Pilátus ∫teo lu∫ztvi zado∫zta 
vcsiniti KŠ 1771, 152; naj ∫zvojov ∫zmrtyov za 
na∫e grejhe zado∫zta vcsini KŠ 1771, 838; naj 
nyegovoj zapouvidi i vouli zado∫zta vcsinimo 
KŠ 1754, 83; zkim bi za moie grehe zado∫zta 
vc∫inil SM 1747, 60; Tak ∫zi ti za ná∫z zado∫zta 
vcsino BKM 1789, 51; ino je za nyé zado∫zta 
vc∫ino SM 1747, 41; On je zado∫zta vcsino 
grejha dúgi KŠ 1754, 115; Szini, ki je za ná∫z 
∫zmrtyov zado∫zta vcsino KŠ 1771, 825; za ti∫zte 
grejhe, za ∫tere ∫zo zado∫zta nej vcsinile KMK 
1780, 16

zadostéči prisl. zadostujoč: vi 'zivouc∫i lidjé, 
Zado∫ztécs Szkuzte ∫ze BKM 1789, 86

zadòsten ‑tna ‑o prid. zadosten: je rimszki pápa 
cérkvi nepotrejben, ár je ona száma szebi 
zadosztna KOJ (1914), 145; zado∫ztnim tálom 
Tebé na právo poznánye pripela TF 1715, 9

zadòsten 
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zadostòjnost ‑i ž zadoščevanje, opravičilo: 
Otsa, ∫teri ∫zvoje miloscse zado∫ztojno∫zt 
Kri∫ztu∫evo notr vzeme KŠ 1754, 134; I vzév∫i 
zado∫ztojno∫zt od Jázona i drŭgi pu∫ztili ∫zo je 
KŠ 1771, 395

zadovòlčinìti ‑ím nedov. zadoščevati: Eto 
potrebcsino zadovolcsiniti AIP 1876, br. 1, 2

zadovòlen ‑lna ‑o prid. zadovoljen: Elégedett, 
zadovolen ‑a ‑o AIN 1876, 23; On dá, ∫zkim 
bom zadovolen SM 1747, 72; Ár ∫zam ∫ze ja∫z 
návcso ∫ztejmi zadovolen biti KŠ 1771, 599; I 
zapovidáva, naj bo zadovolen KM 1783, 277; i 
z‑ravnanyem bo'zim zadovolen vandrar KAJ 
1848, III; On dá ∫zkim bom zadovolen BKM 
1789, 165; Eta nám dáj Zadovolnoga áldova 
BKM 1789, 143; zadovolni bojte ∫ztim nazoucsi 
bodoucsem KŠ 1754, 167

zadovolìti ‑vòlim dov. zadovoljiti: mené 
Obilno zadovolis BKM 1789, 162; Zná on koga 
zadovoli KM 1783, 249; Tebé zadovoli, krühom 
po vouli BKM 1789, 357; Nasso dobro volo 
v∫záki zadovoli SIZ 1807, 50; rejcs po∫zlejdnyo 
zadovolijo SŠ 1796, 74; Sztebom bi ja∫z ∫zebé 
zadovolo BKM 1789, 284; Letosz sze ne toliko 
pripôvalo, ka bi potrebcsino zadovolilo AI 1875, 
kaz. br. 8; jeli ∫zmo vam zadovolili z‑porokmi 
SIZ 1807, 29 zadovolìti se ‑vòlim se zadovoljiti se: 
Snyimi ∫ze zadovolim SM 1747, 74; 'Znyimi ∫ze 
zadovolim BKM 1789, 315; Zdovolim ∫ze ∫ztejm 
SŠ 1796, 146; Da sze sz‑tebom zadovolim KAJ 
1848, 173; zdelom ∫ze ne zadovoli KŠ 1771, 436; 
i ∫ztejm ∫ze zadovolimo KŠ 1754, 14; vcsim, da 
sze i z‑nevolnov hránov zadovolijo KAJ 1870, 
46; Ne zadovoli ∫ze ∫ztejm, ka razmis ona KŠ 
1771, A8b; zadovolte∫ze nazouc∫i bodoucsim 
KŠ 1754, 64; ∫ztejmi ∫ze zadovolte KŠ 1771, 
642; I z‑∫ztárov ∫ze zadovolmo BRM 1823, 131; 
Sziromákov pa naj ∫ze zadovolijo KŠ 1754, 
222; ∫zam ∫ze zadovolo SŠ 1796, 59; Escse ∫zi 
∫ze do∫zejmáu ti nej zadovolila SŠ 1796, 128 
zadovoljén ‑a ‑o zadovoljen: da szo sztárimi 
mertükami zadovoljeni bili AI 1875, kaz. br. 6

zadovòlno prisl. dovolj, zadosti: Dvakrat me 
napoji v∫zak dén zadovolno BKM 1789, 161; 
∫zmo ∫i doli ∫zeli, je∫zti, ino piti zadovolno SIZ 
1807, 37

zadovòlnost ‑i ž 1. zadovoljnost: vu dobri 
delaj, ∫tera ∫zo zadovolno∫zt KŠ 1771, 671; Od 
zadovolno∫zti SM 1747, 72; da vu v∫zem v∫zigdár 
v∫zo zadovolno∫zt majoucsi obiljávate KŠ 
1771, 544; Veliki je dobicsek te pobo'zno∫zti 
z‑zadovolno∫ztyov KŠ 1754, 64; pobo'zno∫zt 
zadovolno∫ztyov KŠ 1771, 642 2. zadoščenje: 

Áldov, bode zadovolno∫zt za nyegove grehe 
SM 1747, 61

zadovòlstvo ‑a s zadoščenje: Szrbszko vladár‑
sztvo je zasztopniki za eto bantüvanye dalô 
zadovolsztvo AIP 1876, br. 5, 3

zadovòlščina tudi zadovòlčina ‑e ž 1. 
zadovoljstvo: tam zadovolscsina vladarüva 
AIP 1876, br. 5, 6; je vopovedano obecsanye 
na zadovolscsino národa AI 1875, kaz. br. 
2 2. zadoščenje: Lajos hiti v Neápol na 
zadovolsine jemánye KOJ 1848, 46; Vzemi 
V∫zo zadovolcsino BKM 1789, 386; Vörjem po 
krátkom vremeni zadovolcsinov bomo nazháj 
poglednoli AI 1875, kaz. br. 1

zadréjmati tudi zadrémati ‑lem dov. zadremati: 
Sztvaré z‑szuncom zadrêmlejo KAJ 1870, 48; 
ár gda bi zadrejmao KM 1796, 46; zadrejmale 
∫zo ∫ze KŠ 1771, 83 zadrémani ‑a ‑o nedejaven: 
Pamet je nej zadrêmana BRM 1823, 385

zadrevenèti ‑ém dov. odreveneti, otrpniti: I 
zadrevenê csütênye KAJ 1848, 221; i kôszti moje 
szo zadrevenele TA 1848, 23; pren. naj vpámeti 
ne zadrevenéjjo KŠ 1771, 609 zadrevéni ‑a ‑o 
odrevenel, otrpel: Zadrevéno, i nevrejdno 
dejte bi bio on KOJ 1833, XIII; ovce, da szo 
kakti zadrevéne na prejdnyih oboujih koulinaj 
klécsale KOJ (1914), 109

zadrgávanje ‑a s oviranje, preprečevanje: 
Za volo zadrgávanya svércarije sze právda 
ponovila AIP 1876, br. 3, 1

zadrgávati ‑am nedov. ovirati: cena vo'znyi jáko 
viszika, i to nase trsztvo zadrgáva AIP 1876, 
br. 7, 8; je 'zelêno váma poszebnoszt, stera 
trstvo ne bi zadrgávala AI 1875, br. 1, 2 zadrgávati 
se ‑am se biti v zadregi: Gda bi ∫ze pa vu 
∫zebi zadrgávao Peter, ka bi tou za videjnye 
bilou KŠ 1771, 372; vi∫esnyi pop i vládniczke 
popov∫zki zadrgávali ∫zo ∫ze od nyih KŠ 1771, 
355 zadrgávavši se ‑a se ‑e se ki je bil v zadregi: 
Ja∫z ∫ze pa zadrgágav∫i okoli toga ∫zpitávanya, 
erkao ∫zam KŠ 1771, 420

zadgnoti ‑em dov. zavreti, preprečiti: Mêszeca 
szlêdnye dnih pa povôden trstvo zadrgnola 
AIP 1876, br. 3, 8 zadPgnoti se ‑em se zaplesti se, 
zavozlati se: Csi je prejô mogla vujati, i gder 
sze ji je zadrgnola, netrplivo jo je vlácsila KAJ 
1870, 142

zadrobìšati ‑am dov. zasačiti, zalotiti: Kak 
szrecsna je bila Jelénka, kâ je ocso z‑mosnyôv 
zadrobisala KAJ 1870, 143; Goszpá lasztvica pa 
i krt jo naszmrt zadrobisata KAJ 1870, 57

zadržàti tudi zaderžàti ‑ím dov. 1. zadržati, 
obdržati: Nede mogla mené zemla zadr'sati SŠ 
1796, 60; Te posteni szirmák sze jo je zbranyü‑
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vao zadr'zati KAJ 1870, 126; ali zobecsane 
plácse kaj doli vtrgnemo i zadr'zimo KŠ 1754, 
50; Szebé ti zadr'si ár nejmam 'salo∫zti SŠ 
1796, 79; naj nikoga ne bi z‑poroblenyá kaj 
zadr'sao KM 1796, 54; Ti∫zi pa zadr'zao to dobro 
vino notri do eti máo KŠ 1771, 269; Bej'zali 
∫zte lipou, ∫to vá∫z je zadr'zao KŠ 1771, 567; 
kintse szebi zadr'si KOJ 1848, 37; pren. ino za 
nyihovo voljo da nám nai vetakove prosnye 
nezadersi TF 1715, 29 2. zadržati, ne odpustiti: 
Ka vŏrnim morejo grejhe zadr'sati KMK 1780, 
85; grejhe, ∫terimkoli je pa zadr'zite KŠ 1754, 
194; koterim pak nyihove greihe zader∫ite TF 
1715, 34 zadržàti se ‑ím se 1. zadržati se, ostati 
daljši čas: nemorem sze 'se du'se zadr'sati 
KOJ 1833, IIII 2. zadržati, ne odpustiti: grejhe, 
∫terimkoli je pa zadr'zite, tejm ∫ze zadr'zijo KŠ 
1754, 194; greihi nevernim ∫ze pak doli zader∫io 
TF 1715, 34 zadržáni ‑a ‑o zadržan: Ovo nájem 
delavczov, zadr'záni od vá∫z kricsi KŠ 1771, 
752; ali dönok je vu rob∫ztvi zadr'sáni Paveo 
KM 1796, 129 zaderžéni ‑a ‑o zadržan: koterim 
pak nyihove greihe zader∫ite, zader∫eni nyim 
boudo TF 1715, 34

zadržávanje ‑a s zadrževanje: ∫ze prepovidáva 
nájema zadr'sávanye KMK 1780, 44; Kakda 
vkrádnemo zadr'závanyem KŠ 1754, 49

zadržávanjski ‑a ‑o prid. vedenjski, nraven: 
je bo'sánszka prigledba fare vŏrvajnszka i 
zadr'sávajnszka dugoványa nacsi vravnala 
KOJ 1845, 3 

zadržávati ‑am nedov. zadrževati: Tartóztatni; 
zadr'sávati KOJ 1833, 175; Ono csloveka 
zadr'záva Od szteze vecsnoga plámna KAJ 1848, 
3; Vu poszlov obvrsávanyi Károla pa Törszki 
Czaszar zadr'sáva KOJ 1848, 106; lagoji prilik 
∫ze ogibati, ∫tere ná∫z od Bogá lübézno∫zti 
zadr'sávajo KM 1796, 45; grêhov te mlado∫zti 
Mi Ti nezadr'závaj BRM 1823, 141; C∫i bodes 
hüdoubo zadr'sávao, ∫to more obsztáti KM 1783, 
168; i da je ∫zvojo plácso po ∫paranyi zadr'savao 
KM 1790, 58; szo szvoje kmete vu lutheránsztvi 
zadr'sávali KOJ (1914), 152 zadržávati se ‑am se 
1. zadrževati se, izogibati se: mogao szam 
sze od poszlovenüvanya naprejprihájajoucsih 
Péld zadr'sávati KOJ 1833, 13; Szám Gejza sze 
je doetimáo zadr'sávao za krsztsenika sze 
ováditi KOJ 1848, 11; szo sze z‑turobnoszti od 
vszáke igre zadr'sávali KOJ 1848, 15 2. muditi 
se, ostajati daljši čas: mej∫zta, vu ∫teri ∫ze dŭ∫e 
zadr'sávajo KMK 1780, 16; vu tvojem ∫zrczi, v 
nyem ∫zi ∫ze zadr'sávao KM 1783, 146 3. dalj 
časa se pogovarjati: I zgoudilo ∫ze je, gda bi 
∫ze one zadr'závale nad tejm KŠ 1771, 254

zadržlívi ‑a ‑o prid. zadržan: szlaboj, zadr'slivoj i 
bojécsoj divojki KOJ 1845, 87

zadüšéjnje ‑a tudi zadüšenjé ‑á s zadušitev, 
zatrtje: Zápola Jánosa szo Goszpoda za veliko 
prestimávali za volo zadüsenyá páverszkoga 
sztráha KOJ 1848, 71; Po zadüsejnji toga pisa 
Ferdinanda pozovéjo vu Frankfurt KOJ 1848, 9

zadüšìti tudi zadìšiti ‑ím dov. 1. zadušiti: Fojtani; 
daviti, zadüsiti, zagútiti KOJ 1833, 157; Medved 
protivnika zadüsi AI 1878, 10; da jo szmrt 
nebi vu 64 leti zadüsila KOJ 1848, 11; zadí∫ilo 
je je trrnye KŠ 1771, 192; Johanna .. nego szo 
jo v‑temnici zadüsili KOJ 1848, 46; pren. Da 
me ne zadisí 'zalo∫zt ni tuga BKM 1789, 364; 
da nebi pokrivács osztrih pravicz csemerne 
pene zadüso KOJ (1914), 112 2. s silo zatreti, 
preprečiti: oproszi Pápo, naj vrenyá z‑szvojov 
oblasztjov zadüsiti neodlása KOJ 1845, 56

zadüšljívi ‑a ‑o prid. zadušljiv: Žveplo gori 
splávim, zadüšljivim pleménom AI 1878, 55

zadúžiti se ‑im se dov. zadolžiti se: Vu szedmih 
letaj sze je ország blizi pét sztô millionov 
rainskih zadu'zu AI 1875, br. 2, 2

zadvèčara prisl. popoldne: Edem zadvecsara 
vucseniki szo sze vkuppôbrali AIP 1876, br. 6, 6

zadvèčarek ‑rka m popoldan: Lêpi letosnyi 
zadvecsarek je bio AIP 1876, br. 5, 6; tak pômlim 
na tiszti zadvecsarek AIP 1876, br. 3, 7

zàfiruš ‑a m safir: Te prvi fundamentum je bio 
ja∫pis, te drŭgi zafirus KŠ 1771, 806

zafrìgani ‑a ‑o prid. pripravljen s prežganjem: je 
zelje prineseno, Dobro zafrigano SIZ 1807, 35

zafrkòčeni ‑a ‑o prid. zavihan, kodrast: Vlaszké 
szo gladki ali zafrkocseni (kondraszti) KAJ 
1870, 31

zafǜcnjeni ‑a ‑o prid. zafrknjen, pobit: po tom 
szo Czaszara i szpráviscse zafücznyeni 
povrgli KOJ 1845, 68

zafǘčkati ‑am dov. zažvižgati: Za tem zafücska 
cigán med prszte KOJ 1845, 115

zagàtiti ‑im dov. zavreti, onemogočiti: 
oupravicze, ∫tere bi toga po∫zvecsenyá mogle 
zagatiti KMK 1780, 41

zagèrditi ‑im dov. omadeževati: Te tákovi 
zagerdi ino pobláti med nami Bosje ∫zvéto 
imé TF 1715, 27

zagèrliti tudi zagPliti ‑im dov. zadaviti: Szoliman 
II. je Ibrahima na 'snyouri dáo zagerliti KOJ 
1848, 80; pren. Vrága dalecs od'zenéjo, Da ne 
zagrli me BKM 1789, 370

zagizdàviti se ‑dávim se dov. postati ošaben, 
domišljav: Széll od toga máo, ka je miniszter, 
zagizdavo sze AI 1875, br. 2, 5

zagláditi ‑im dov. postati lačen: I jas kelikokrát 

zagláditi 
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zagladim, od materé moje krüha dobim BJ 
1886, 13

zaglèdnoti ‑glédnem dov. zagledati, opaziti: 
na tiszto meszto poszlo, de szrno zaglednoti 
namêno AI 1875, kaz. br. 7; i zaglédne kamen 
odvaljeni od groba KŠ 1771, 331; Naj tebé, Bôg 
Zaglédne v‑diki ednôk KAJ 1848, 278; Pri 'zitka 
poglavniki Zaglédnete odicseni BKM 1789, 426; 
da nebi zagledno edno csaplo KOJ 1848, 4; I 
ti necsi∫zti dŭhovje, gda bi ga zaglednoli KŠ 
1771, 110; ovo ∫zam 'se zagledno V∫ze té dike 
bláj'sen∫ztvo SŠ 1796, 116; gda je zagledno te 
Ángyele KM 1796, 16; O poudvanájszete szta 
szivi bliszk zaglednola KOJ 1845, 114; zaglednoli 
∫zo ga od Á'zie valon 'Zidovje vu czérkvi KŠ 
1771, 409 zaglèdnovši ‑a ‑e ko je zagledal: nyou 
zaglednovši, taki ∫zi jo je zaroucso SIZ 1807, 4; 
Ár one zaglédnovsi vu Cérkvi, tá be'sita obej 
SIZ 1807

zaglejǜvati ‑ǘjem nedov. gledati, opazovati: 
gde ti li zmêsanye opüscsanye Necsedno 
zaglejüjes BRM 1823, 134

záglozda ‑e ž 1. zagozda: Ék; záglozda, lepota 
KOJ 1833, 154 2. vejica: Od dugi glasznikov 
nê szlobodno doliniháti dugôcso zroklivo 
záglozdo AIN 1876, 73

zaglǘšanje ‑a s nadlegovanje, sitnarjenje: Ali, 
da mi teliko zaglŭ∫anya ∫zprávla eta vdovicza 
KŠ 1771, 231; rejsen zaglüsanya Beátrix 
Dovice KOJ 1848, 70; z‑szvojim razbijanyom i 
zaglüsanyom csinijo KOJ 1845, 7

zaglǘšati ‑am nedov. nadlegovati, sitnariti: Z 
znányem drügim zaglüsas BKM 1789, 276; 
Znányem drügim zaglühsas KAJ 1848, 177; ne 
zaglŭ∫aj mi, 'ze ∫zo dveri zaprte KŠ 1771, 206; 
tivárisicza je z szvojov prosnyov tak dugo 
zaglüsala KOJ (1914), 118; Protesztantje szo i 
Károli Czaszari zaglüsali KOJ 1848, 108

zagnàti se ‑ženém se dov. zagnati se: ogeny sze 
k‑szouszedi za'sené KOJ 1845, 103; razbojniczke 
szo sze mahoma na naso szlovenszko zemlo 
zagnali KOJ (1914), 130

zagnjéjzditi se ‑im se dov. ugnezditi se, naseliti 
se: je törk na Vogerszkom sze zagnejzdo KOJ 
1848, 81

zágnji ‑a ‑e prid. zadnji: kony z‑zágnyimi nogami 
brsza KAJ 1870, 10

zagnojìti ‑ím dov. pognojiti: Potrejbno je trávnike 
dobro zagnojiti KAJ 1870, 121

zagovárjanje ‑a s zagovarjanje: Sze zapovidáva 
dobroga iména zagovárjanye KMK 1780, 45; Od 
Kri∫ztus .. zagovárjanya KŠ 1771, 278; znájo, 
kaj ∫zam ja∫z na zagovárjanye Evangyelioma 
po∫ztávleni KŠ 1771, 592; vá∫z vu ∫zrczi mám, 

i vu zagovárjanyi Evangyelioma KŠ 1771, 591; 
pren. ti ∫zi nám Pri Bougi zagovárjanye BKM 
1789, 364

zagovárjati ‑am nedov. zagovarjati: lŭczki grejhi 
∫zo .. 9. Drŭgih grejhe zagovárjati KMK 1780, 
92; Vucsenike prouti mujvanyi zagovárja KŠ 
1771, 49; Nejga 'ze nikoga, Ki bi zagovárjao 
mene BKM 1789, 67; zagovárjai me mirovno 
SM 1747, 69; Vu ∫zoudbi zagovárjaj me BKM 
1789, 412; Vu ∫zoudbi zagovárjaj me SŠ 
1796, 28; dobrovolni bodo zagovárjali moje 
falinge KOJ 1833, VI; kaibi nyega zagovárjali 
TF 1715, 16 zagovarjajóuči ‑a ‑e zagovarjajoč: 
Zagovárjajoucsi ∫zebé Paveo kaj je nikaj nej 
pregrej∫o KŠ 1771, 419

zàgovor ‑a m zagovor: Mentség; zagovor, 
szprejcsanye KOJ 1833, 165; Moj zagovor pred 
tejmi, ki me ∫zoudijo KŠ 1771, 506; Tô mi dá 
te zágovor BRM 1823, 259; zdaj pa zágovora 
nemajo od grejha ∫zvojega KŠ 1771, 318; me∫zto 
na zagovor vzeme od krivicze KŠ 1771, 420; 
pren. Boj zagovor moj veren BKM 1789, 212; 
Bojdi zagovor tvoj’ga lü∫ztva SŠ 1796, 43

zàgovorìtel ‑a tudi zàgovorìteo ‑ela m zagovor-
nik: Jezus Jedini zagovoritel BKM 1789, 129; 
Bojdi mi zagovoriteo KŠ 1754, 272; Boj záto 
zagovoriteo Meni BKM 1789, 437; Bojdi nas 
zagovoritel BRM 1823, 81; nam je v‑szôdbi 
zagovoritel KAJ 1848, 6; nász gori vzeme za 
volo Kri∫ztusa nasega zagovoritela KŠ 1771, 
442; mámo zagovoritela pri Otsi Jezu∫a KŠ 
1754, 104; mámo zagovoritela pri Ocsi KŠ 1771, 
727

zagovorìti ‑ím dov. zagovoriti, obraniti: Sto 
me ∫csé zagovoriti BKM 1789, 437; pro∫zim te, 
zagouvori me KŠ 1771, 220; Zagovori ti mené 
BKM 1789, 194; Mi vá∫z pre Pilátu∫∫om '∫e 
zagovorimo KM 1796, 114

zagovorníca ‑e ž zagovornica: Goszpá na∫∫a, 
zagovornícza na∫∫a KM 1783, 88; svétek blážene 
divice Marie, naše zagovorníce BJ 1886, 38

zagovorník ‑a m zagovornik: Ocsa, i zagovornik 
moj KM 1783, 90; Zagovornik nas drági 
BKM 1789, 111; Bojdi Ti ∫zam Pred Ocsom 
zagovornik BRM 1823, 62; mámo ednoga 
zagovornika (molgenika) pri Oczi SM 1747, 14

zagràbiti ‑grábim nedov. zagrabiti, vzeti: pejnezi, 
stere szi je steo z peneznice zagrabiti KOJ 1848, 
32

zagrádati ‑am nedov. zagrajevati, ograjevati: Vu 
Erdekszkom granico zagrádajo AIP 1876, br. 9, 
7

zagradìti ‑ím dov. zagraditi: ograde .. da ga 
vszáko szprotolêtje zagradi KAJ 1870, 121; 
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goricze i okouli je je zagrádo ∫zplotom KŠ 
1771, 139; pren. ár csi bi sze mi za poszebno 
vámo zagrádili AIP 1876, br. 5, 1 zagràjeni ‑a ‑o 
zagrajen, ograjen: ograd ali je zagrajeni ali 
nê AI 1875, br. 1, 5

zagrnóuti ‑ém dov. zagrniti: Ta te 'zivé, i zagrni 
Gda v‑práh szpadnes sztrti AIP 1876, 6, 2; pren. 
Oh Jezus zagr’ni k‑tebi düso mojo KM 1783, 
194; gda me zagrnés k‑tebi? KM 1783, 183 
zagPnjeni ‑a ‑o zagrnjen, ogrnjen: na steroj v‑
bundo zagrnyen le'zê szpi KAJ 1870, 140

zagúčati ‑ím dov. zagovoriti, izgovoriti: To 
praviczo pa zagucsis BRM 1823, 299

zagučávati ‑am nedov. zadrževati v pogovoru: v‑
krcsmo szkocsiti, i da szo ga pivci zagucsávali, 
tüdi pipo na'sgé KOJ 1845, 50

zagútiti ‑im dov. zadaviti: Fojtani; daviti, 
zadüsiti, zagútiti KOJ 1833, 157; Tecsasz szo 
Neapolci Andrása zagútili KOJ 1848, 45; Tüdi 
szo 'ze zvedli, da szo törki Murada zagutili 
AIP 1876, br. 11, 4

zagvìšanje ‑a s zagotovilo: Albert Rédov 
zagvisanye zadobi KOJ 1848, 53

zagvǜšati tudi zagvìšati ‑am dov. 1. zagotoviti: 
i gda bi ga Angyeo blago∫zlovo, i zagvü∫∫ao, 
ka cslovecsán∫zka oblá∫zt nyega ne premore 
KM 1796, 22; bi on rad zagvisao naszlednisztvo 
KOJ 1848, 20; tak nasz je Krisztus zagvisao, 
ka nyegova Czérkev ne more szfaliti KOJ 
1845, 75 2. zavarovati: Nego što se pašči silje 
pri drüžbi zagvüšati BJ 1886, 32 zagvìšani ‑a ‑o 
zagotovljen: komi je trón zagvisani KOJ 1848, 
18; Protesztantsztvi szo nike znouva zagvisane 
KOJ 1848, 92

zagvüšávati ‑am nedov. zagotavljati: Miniszter 
pênez zagvüsáva orszám, ka de nyemi 
mogocsno zadovoliti AI 1875, br. 2, 2 

zagvǜšen tudi zagvìšen ‑šna ‑o prid. gotov, 
zanesljiv: Kak Zvelicsitelom Nas pomocsnik 
zagvüsni BRM 1823, 322; Apo∫tol tri zagvi∫ne 
O∫zobe imenüje TF 1715, 38

zagvǜšno tudi zagvìšno prisl. zagotovo, 
zanesljivo: Salo∫znoje zagvi∫no tosbé vreidna 
ta reics TF 1715, 3; Za gvŭsno pa niscse nemre 
pokázati, gde je KŠ 1754, 144; Zato, dabi mi 
zagvi∫no vŏrvali KŠ 1754, 40; Zagvŭsno etoga 
národa ∫ztálno∫zt je ták∫a KŠ 1771, A4a; Pride za 
gvüsno BKM 1789, 434; Zagvüsno vel’ko rado∫zt 
máte SŠ 1796, 32; 'Zito i psenico zagvüsno i 
deca pozna KAJ 1870, 119

zahájanje ‑a s zahajanje: Szuncze ∫zvoje 
zahájanye .. Zdr'závajo poti ∫zvoje BKM 1789, 
5

zahájati ‑am nedov. zahajati: Nyugodni; 
pocsinouti szi, zahájati KOJ 1833, 167

zahìcani ‑a ‑o prid. razgret: zahiconomi je nê 
dobro csloveki mrzlo vodô piti KAJ 1870, 46; 
pren. Zahitzani farar popádne sztolec KOJ 
(1914), 139

záhod ‑a m zahod: od ∫zuncsenoga záhoda trouja 
vráta KŠ 1771, 805; Goszpôd je zvao szvêt od 
zhoda szuncza, do záhoda TA 1848, 90; ki ∫zo 
priti ∫zuncsenomi záhodi KŠ 1771, A5a; da 'ze 
∫zuncze ide kzáhodi BKM 1789, 334; Po záhodi 
hváli szunce KAJ 1870, 136

zahodìti ‑hòdim dov. zahoditi, nekoristno 
porabiti: Ah ka ti haszni drágo vrejmen 
zobsztom zdaj zahoditi KM 1783, 286; i teliko 
vor ti zaman zahodis KM 1783, 288

záhodni ‑a ‑o prid. zahoden: On scsé tüdi na 
zahodno Czaszarsztvo szvoj szrd vöszpüsztiti 
KOJ 1848, 3; gorila živé na zahodnom bregi 
Afrike AI 1878, 6; Vszi zahodni Poglavárje szo 
'seleli za voja Ladiszlava KOJ 1848, 24

zahrǘniti ‑im dov. zahrumeti, zadoneti: vszi 
bobénje ino trobente zahrünijo KOJ 1848, 91; 
kricsita za pomoucs, da je vesz hrám zahrüno 
KOJ 1845, 99; Za nyimi szo rávno tak i ovi lüdjé 
zahrünili KOJ 1848, 62

zahválejnje ‑a s zahvala: Primi nase zahválejnye 
KOJ 1845, 137

zahválen ‑lna ‑o prid. 1. hvaležen: Zahválen Szin 
KM 1790, 44; Boj zahválen roditelom KAJ 1870, 
21; naj roditele nyim pokorni i zahválni bodo 
KŠ 1754, 221; nego zahválni bodemo KŠ 1771, 
820 2. zahvalen: Szpoumenimo ∫ze telikájse z‑
Moj'∫e∫∫ove zahválne pe∫zmi KM 1796, 36

zahváliti ‑im dov. zahvaliti se: Sto hocse tebi 
vpékli zahváliti ABC 1725, A8a; Ah kak ti morem 
zahváliti KM 1783, 6; zahválim nyim ponizno 
KAJ 1870, 135; Jeli zahváli ∫zlŭgi ∫zvojemi KŠ 
1771, 228; za tvojo knám ∫zkázano dobrouto 
zahválimo KŠ 1754, 224; zahválo nyemi je KŠ 
1771, 229; Z‑∫zkúznimi ocsmi je zahválo nyim 
KM 1790, 58 zahváleni ‑a ‑o zahvaljen: Vam 
zahváleno bode eto vase podpéranje AIP 1876, 
br. 12, 1

zahválno prisl. hvaležno: naj zahválno tebi 
∫zlŭ'sim KMK 1780, 106

zahválnost ‑i ž 1. hvaležnost: Zahválnoszt za 
Bo'zo dobrôto TA 1848; naj na∫∫o zahválno∫zt 
∫zká'zemo KŠ 1754, 83; tebi aldüjem na ponizno 
zahválnoszt KM 1783, 3; Odpri vü∫zta na 
zahválno∫zt BKM 1789, 146; vzemi Szrdcz 
nasi zahválnoszt KAJ 1848, 6; vcsi me tak z‑
zahválnosztjov postüvati KAJ 1848, 105 2. 

zahválnost 
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zahvala: Zahválno∫zt hi'se Go∫zpodári SIZ 
1807, 37

zaimàlo ‑a s zajemalo: Go∫zpodne, ni zaimala 
nemas KŠ 1771, 275

zaimé ‑na s zaimek: Pronomen (zaimé) KOJ 1833, 
12; zaimé (névmás) AIN 1876, 9

zaìstino prisl. zares, resnično: Valóban; rejszan, 
zaisztino KOJ 1833, 181; Toje zai∫ztino tak TF 
1715, 21; ∫zi tvojega ∫ziná za i∫ztino po∫zlal SM 
1747, 51; Voda zai∫ztino táksa dugoványa ne 
c∫ini KŠ1754, 190; kakti je zai∫ztino KŠ 1771, 617; 
Jeli je za i∫ztino trpo Jezus KMK 1780, 14; ki 
je po∫zvedocso, ka je zai∫ztino mr’o KM 1796, 
112; Zaisztino nemore sze szpametno tajiti 
KOJ 1833, X

zájem ‑jma m posojilo: Da ne'zelêm nájema, 
Dobicska i zájema KA 1848, 271

zajéti zájmlem dov. zajeti: zájmlite 'ze i ne∫zte 
∫ztarisini KŠ 1771, 269

zajezdáriti ‑im dov. zapraviti: medtémtoga 
drügomi nevoscséni bi szkoro szvojega tróna 
zajezdáro KOJ 1848, 65

zajímati tudi zaímati ‑lem nedov. zajemati: Pride 
edna 'zena z‑Samárie zaimat vodou KŠ 1771, 
274; Vodô z‑potokôv zajimlejo KAJ 1870, 46; 
∫zlugi, ki ∫zo vodou zajimali KŠ 1771, 269; pren. 
dabi mleiko ∫zpoznanya Bosjega Zaimati 
mogli SM 1747, 1

zájmečka tudi záimečka ‑e ž obloda: Korpa; 
otroubje, zájmecska KOJ 1833, 163; ka sze naj 
otrôbi vecs ne nücajo za zaimecsko AIP 1876, 
br. 3, 6

zajóukati ‑čem dov. zajokati: csi gyenes, ali 
zajoukas KOJ 1845, 101 zajókati se ‑čem se 
zajokati, razjokati se: Zaváhlo csako, ali 'zena 
sze zajôkalo AI 1875, kaz. br. 7

zájti tudi záidti zájdem dov. 1. zaiti, spustiti se 
za obzorje: Szuncze naj ne zájde nad va∫∫ov 
∫zrdito∫ztjov KŠ 1754, 41; ∫zuncze naj ne zájde 
KŠ 1771, 582; i gda zaide szunce KAJ 1870, 158; 
Gda zájde je večér BJ 1886, 36; Vecsér pa gda 
bi ∫zuncze zajslo KŠ 1771, 105; Szvetlo ∫zuncze 
je 'ze zajslo KŠ 1754, 248; ∫zuncze je 'ze zajslo 
BKM 1789, 38; Zaislo je 'ze lêpo szunce KAJ 1870, 
49; pren. Gda bi nam zaidti melo 'zitka szuncze 
KAJ 1848, 7 2. zaiti, nehote, nenameravano priti 
kam: tou znám ka vu pekeo zájdem ∫ztanovito 
KM 1783, 283; pekla c∫i tá zájdes KM 1783, 255; 
gda je zájsla Eva KOJ 1845, 133; sze v‑zákoni 
bridko joucse, ka je v‑pekeo zájsla KOJ 1845, 
88; kà vu ∫zrczé cslovecse je nej zajslo KŠ 1771, 
493; niti je vu cslovecse ∫zrczé nej zajslo KM 
1783, 218; V∫zrczé cslec∫e nej zajslo BKM 1789, 
274

zàjtra prisl. 1. jutri: Holnap; zajtra, vütro KOJ 
1833, 159 2. zjutraj: je on odisao, ka naj do 
zajtra malo szpi AIP 1876, br. 2, 6

zàjtrašni ‑a ‑o tudi zàjtrašnji ‑a ‑e prid. jutranji: 
nyéna zarja, priszpodobna k‑zajtrasnoj zorji 
AIP 1876, br. 10, 7; gda mlájsi pri zájtrasnyih i 
vecsérnih molitvaj roucsice goripovzdignejo 
KOJ 1845, 19

zájtrik ‑a m zajtrk: Jentaculum Zájtrik KMS 1780, 
A7b

zajtrkìvati ‑am nedov. zajtrkovati: kávo zajtrkiva 
AIP 1876, br. 3, 6

zakàcati ‑am nedov. zagrešiti, zakriviti: Csi je 
pápinecz kaj vtégno zakaczati KOJ 1914, 134; 
Jancsi je veliko zakaczao KOJ 1845, 50; Velikási, 
ki szo kaj proti pokójnomi Ocsi zakaczali KOJ 
1848, 39

zàkaj tudi zaká tudi zakój prisl. zakaj: Zakai daje i 
eto nei brezi greiha TF 1715, 6; zakai tak dugo 
ABC 1725, A8a; Zakaj takse trbej odvézati KŠ 1754, 
197; Zakai ides ti k‑∫zvétomi Sacramentomi SM 
1747, 41; Zakaj ∫ze pa kr∫ztsávajo nad mrtvimi 
KŠ 1771, 523; zakojbi ne szmeli obracsati KŠ 
1771, A4a; Zakaj moremo vörvati KMK 1780, 5; 
Zakoj ∫zi ga najsao KM 1790, 34; Zakaj bi vinej 
osztano BKM 1789, 14; zakaj más tvo rado∫zt 
SŠ 1796, 9; Zakâ bi vonej osztano BRM 1823, 
9; zakaj je tak vcsino KOJ 1845, 8; zakâ tak 
daleko sztojis TA 1848, 8; zakâ zovéjo nistere 
fticse zgrablive fticse KAJ 1870, 14; zakój sze tá 
prememba zgodi AI 1875, kaz. br. 6

zakápati ‑am nedov. pogubljati: i grejh me zakápa 
BKM 1789, 106; i grêh me zakápa BRM 1823, 75

Zàkariaš ‑a m Zaharija: Zakariás KŠ 1754, 2; 
pop po iméni Zakariás KŠ 1771, 161; pouleg 
Zakariás proroka rejcsi oznáni KŠ 1771, 827; ∫ze 
je ∫zkázao Zakariá∫∫i Popi Gábriel KM 1796, 86

Zàkariášov ‑a ‑o prid. Zaharijev: Ivan Zakariá∫ov 
i O'zébete ∫zin KŠ 1771, 259; notri do krvi 
Zakariá∫ove KŠ 1771, 78

zakèsnoti ‑em dov. zamuditi, zakasniti: ki je 
zakészno KOJ 1848, 8

Zakéuš ‑a m Zahej: Zakeus ∫ze povrné KŠ 1771, 
234

zaklàčiti ‑kláčim dov. stlačiti, poteptati: V‑práh 
zaklácsis szvéto isztino KAJ 1848, 190; naj ga 
gda ne zaklácsijo znogami ∫zvojimi KŠ 1771, 21; 
Naj me nezaklácsi nôga gizdávca TA 1848, 29 
zakláčeni ‑a ‑o stlačen, poteptan: Nedopüszti, 
ka bi te zaklácseni z szramotjov odhájao 
TA 1848, 60; Gde národ pote'zen, zaklacsena 
Pravica AIP 1876, br. 4, 4; je ni∫tero ∫zpadnolo 
kre pouti, i zaklácseno je KŠ 1771, 192

zaimàlo
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zaklásti ‑kladém dov. zadelati: vráta i drüge 
zhode dobro zaklála z‑drvami AIP 1876, br. 8, 7

zaklàti ‑kòlem dov. zaklati, ubiti: Szam ∫zebé 
scsé zaklati BKM 1789, 392; Tát naj zakole KŠ 
1771, 300; i eden je toga drügoga zaklao KM 
1790, 86; Vu Galilei ∫zo ga praj zaklali BKM 
1789, 329

zaklènoti ‑em dov. zakleniti: Vráta .. Edno malo 
je zaklente SŠ 1796, 18; hrambo zaklenola i v‑
lôg odisla AI 1875, kaz. br. 7 zaklènjeni ‑a ‑o 1. 
zaklenjen: Ali kak sze zacsüdijo, gda nájdejo 
vsze hrame vráta zaklenyena KOJ 1848, 120 2. 
zajet, obsežen: Molitve, vu steroi je czeili Réd 
Zvelicsan∫ztva zaklenyen SM 1747, 50

zaklìnjanje ‑a s zaklinjanje: Odhájaj od méne 
zaklinyanye BRM 1823, 317

zaklìnjati ‑am nedov. preklinjati: Zaklinyati 
Átkozni KM 1790, 95 zaklìnjati se ‑am se 
zaklinjati se: 'Z‑nyim sze vnêmar nezaklinyaj 
KAJ 1848, 191

zakmíčiti se ‑kmíči se dov. stemniti se: Poszlao 
je temnoszt i zakmicsilo sze je TA 1848, 86; 
pren. i geto ∫ze rázum z‑mrákom vekivecsne 
neznánoszti zakmic∫i KM 1783, 211

zakòckati ‑am dov. zakockati, zaigrati, zapraviti: 
Ár kak lehko brezi tébe Zakoczkam jasz orok 
nébe KAJ 1848, 18; Vrêmen je zaman zakockao 
KAJ 1870, 157

zákon ‑a m 1. zakon, zaveza: Eto je te Zákon, 
steroga ja∫z hoc∫en vcsiniti SM 1747, 18; ete 
pehár je Nouvi Zákon vu mojoj krvi KŠ 1754, 
202; prorokŭvanye Je znamenŭvalo Sz. Kr∫zt N. 
Zákona KŠ 1754, 185; v∫zi Sztároga i Nouvoga 
Zákona verni lidjé KŠ 1754, 9b; i ∫zpoumeno bi 
∫ze ∫zvojega ∫zvétoga zákona KŠ 1771, 166; lŭbi 
zákon ∫zvéti SM 1747, 88; Escse vu Szt. Zákoni 
KŠ 1754, 185; ∫zvojo ∫z. rejcs, kako jo je dáo 
gori zapi∫zati, vu ∫ztárom Zákoni KŠ 1771, A2b; 
Zobc∫in∫zkim Zákonom gledocs na nyegovo 
∫ztálno∫zt SM 1747, 33; kih je ∫zinovcsina i dika 
i zákonye KŠ 1771, 467 2. svetopisemska knjiga: 
ki je na ete jezik czejli Nouvi Zákon obrnyeni 
KŠ 1771, A7a 3. zakonska zveza: Szédmi: Hi'sni 
zákon KM 1790, 111; je vu jáko ∫zmoutnom 
hi'snom zákoni 'siveo KM 1790, 66

zakonóuti tudi zakunóuti ‑ém dov. zakleti se, 
priseči: I ja∫z zakonim vám krále∫ztvo KŠ 
1771, 246; zákona, ∫teroga je zakono Boug 
na∫im ocsákom KŠ 1771, 350; Na veke nyemi 
zakuném miloscso mojo TA 1848, 73; Düs 
nemrtelnoszt zakunis BRM 1823, 55; I tak szi 
vszém Z‑áldovom têm Zakúno bo'zo miloscso 
KAJ 1848, 117 zakúnjeni ‑a ‑o zaklet, zaprisežen: 
ka je zakúnyeni jeretnik KOJ 1845, 58 

zákonski ‑a ‑o prid. 1. zakonski, nanašajoč 
se na zakon, predpis: od nisterih országov 
goriposztávleni zákonszki cent AI 1875, br. 2, 1; 
i z‑liszta zákonszkoga pecsáti dolisztrgala KOJ 
1848, 54; V∫za eta právijo toga vi∫esnyega Bogá 
zákon∫zke knige KŠ 1771, 817 2. nanašajoč se na 
zakonsko zvezo: I liki zákonszka decza vékso 
praviczo májo KOJ 1845, 77; ∫zi je zaroucso, za 
szvojo prise∫zno Zákon∫zko tüvárissiczo SIZ 
1807, 4; nikédik escse i zákonszki tiváriske KOJ 
1845, 5

zakopáti ‑kòpam dov. zakopati, pokopati: 
Zakopas ∫ze ∫zamo lejhko v‑ednom prti SŠ 
1796, 133; kokouta zakopata KOJ 1845, 114; 
idoucsi zakopao ga je vzemlo KŠ 1771, 84; pren. 
ino vu práh zakopa diko mojo TA 1848, 6; Ino 
etak je on grejhe za∫zipao, zakopao KŠ 1754, 109 
zakòpani ‑a ‑o zakopan, pokopan: i bogátecz, 
zakopan je KŠ 1771, 226; 'Ze bi zakopan bio 
dávno BKM 1789, 331; tiszti szo 'sivi zakopani 
KOJ 1848, 9

zakorèniti se ‑im se dov. zakoreniniti se, utrditi 
se: Komaj sze je na nasem Szlovenszkom 
právo kersztsánsztvo zakorenilo KOJ (1914), 
101

zakriti ‑im dov. zakuriti: ∫zo drva bilá potrejbna, 
ka bi pécs zakörila KM 1790, 30; pren. Obadvá 
szta törkom jáko 'zarécsno zakörila AIP 1876, 
br. 2, 3 zakrjeni ‑a ‑o zakurjen: pécs, ∫tera je 
∫zedem krát bole za'sgána, i zakörjena KM 
1796, 79

zakóutek ‑a m skrivališče: V‑etom zakouteki je 
Luther Sz. Piszmo presztavo KOJ 1845, 62

zakováni ‑a ‑o prid. zakovan: vlovleni je, i v‑
'∫elezo zakováni KM 1790, 56

zakrátiti ‑im dov. odkloniti, zavrniti: Goszpoda 
szo pa nej szmeli szvojega privolejnya 
zakrátiti KOJ 1848, 62

zakrìti ‑kríjem dov. zakriti, narediti nevidno, 
neopazno: záto je Moj'∫es ∫zvoj obráz zakriti 
mogao KM 1796, 38; z‑robczom vüszta zakrij 
KOJ 1845, 26; V∫ze je li temno∫zt zakrila BKM 
1789, 59; Mourje, i druge vodé ∫zo nej ∫zamo 
v∫zo zemlou zakrile KM 1796, 12; pren. krivicze 
i hüdoube, ∫teri niti nemrem zakriti KM 1783, 
144; On ∫csé diko zakriti BKM 1789, 12; i ne 
zakrijem jálno∫zt moio SM 1747, 95; ki povrné 
grejsnika, zakrije vno'zino grejhov KŠ 1771, 
754; csi grejsnik grejh v nyej zakrije KMK 
1780, 76; Zakri oh Ocsa! moje grejhe BKM 
1789, 416 zakrìti ‑a ‑o neviden, neopazen: Csi 
je pa i zakriti nas Evangyeliom KŠ 1771, 534; 
moudro∫zt, ∫tera témno∫ztyov zakrita TF 1715, 
3; moro prsza posteno zakrita biti KOJ 1845, 35; 

zakrìti 
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i kim ∫zo zakriti grejhi KŠ 1771, 455; grejhi, ∫teri 
∫zo zdaj zakriti KM 1783, 134

zakrív ‑a m platnice knjige: vezár dober zakriv 
(táble) je djao na nyé KAJ 1870, 6

zakrivàlo ‑a s zagrinjalo: I ovo zakrivalo 
czérkvi ra∫zpra∫csilo ∫ze je KŠ 1771, 96; ∫tera i 
notri ide vu to znotrejsnye zakrivala KŠ 1771, 
680; i raszprésztro szi nebésza, kak zakrivalo 
TA 1848, 74; pren. csi sze sto povupa lutheranam 
nyih Ekklesie zakrivalo odgreniti KOJ 1845, 74; 
düsa moja, Ona mi dá ogledalo, Raszprászka 
zakrivalo KAJ 1848, 178; Stero nám je po∫zvéto 
na pout nouvo i 'zivo po zakrivali, tou je, tejli 
∫zvojem KŠ 1771, 688

zakrívanje ‑a s zakrivanje: On je razgrno oblák 
k nyi zakrivanyi TA 1848, 87

zakrívati ‑am nedov. zakrivati, delati nevidno, 
neopazno: I zácsali ∫zo niki zakrivati obráz 
nyegov KŠ 1771, 150; pren. Lŭbézen zakriva 
vno'zino grejhov KŠ 1754, 58; Lŭbe∫zno∫zt 
V∫za zakriva KŠ 1771, 516; Szvo ∫zvetlo∫cso 
zakrivata BKM 1789, 68; grejhe zakrivamo KŠ 
1754, 57; i od hüda nász zakrivaj KM 1783, 260; 
naj nász bráni, zakriva od vszákoga hüda KM 
1783, 53; Ocsi na∫e naj zakriva BKM 1789, 140 
zakrivajóuči ‑a ‑e zakrivajoč: Károl II. králice 
szvojo fancsoszt zakrivajoucse obiszka KOJ 
1848, 48

zakrívleni tudi zakrívljeni ‑a ‑o prid. zakrivljen: 
pirušlek má zakrivlene škramplice AI 1878, 
7; jazbičar s svojimi krátkimi i zakrivljenimi 
nogámi AI 1878, 8

zakpan ‑a ‑o prid. zakrpan: Bôgsi je zakrpan, 
kak niksi gvant KAJ 1870, 66

zakunjávati se ‑am se nedov. zaklinjati se, 
prisegati: Gda kriviczo potrdjávas, Z‑Bôgom 
∫ze tak zakunyávas BRM 1823, 299

zaléčti ‑léžem dov. zasesti: Friderik II. zalé'se 
Slezio KOJ 1848, 109

zalèga ‑e ž zalega: Jáko potrebno je záto, ka se 
gosance zalege naj zaprávijo AI 1878, 33

zalejáti ‑lejém dov. zaliti, potopiti: Da me neza‑
lejé válovje vôd TA 1848, 54; ki szo nyé nekaj 
vu Temes vodi zalejjali KOJ 1848, 71 zalejáti se 
‑lejém se potopiti se, utoniti: Pod šterim se léd 
stere, ešče se zná zalejáti BJ 1886, 32; ino tak 
v‑szvojoj krvi sze zalejao KOJ 1848, 5

zaléjvati ‑am nedov. zalivati, potapljati: i válovje 
me zalêva TA 1848, 53 zaléjvati se ‑am se utapljati 
se: Grejh, kak verdécsem mourji ∫ze zalejva 
BKM 1789, 225

zaletávati se ‑am se nedov. zaletavati se: 
Mesárska müha se v glaš na okni zaletáva AI 
1878, 37

zaleténi ‑a ‑o prid. zaletav, nepremišljen: Kolman 
je zaleténi, nepazlivi pojeb bio KAJ 1870, 82

zaletǜvanje ‑a s zaletavanje, poseganje: 
Józsefova vu Cérkvene pravice zaletüvnya 
szo Piusa VI. nagnila KOJ 1848, 114 

zaletǜvati se ‑ǜjem se nedov. zaletavati se, 
posegati: nego bole sze vu nyegovo Dalmácio 
zaletüvati povüpa KOJ 1848, 106

zalèženi ‑a ‑o prid. len: vsze povszéd szo 
Wladiszlava II. kakti ednoga zale'senoga 
pfüfnyasztoga súslavcza raznásali KOJ 1848, 
70

zálog ‑a m jamstvo, zagotovilo: Zálog; 
zálog, zadav KOJ 1833, 184; pravicza i zálog 
Nebeszkoga blá'sensztva KM 1783, 121; Od 
Záloga i hamic∫ije, Vari ∫ze BKM 1789, 182; 
kotera∫zo meni za zálog dána TF 1715, 39; Ah 
dai mi eto drágo Prilo∫enye (Zálog) obder∫azi 
SM 1747, 52; Ktôj jezera telko szvéti ∫ Zálogov 
prilékla AIP 1876, br. 6, 1

záloga ‑e ž zaloga: Csi veliko zálogo 'zelejmo 
KŠ 1754, 50

zalòkani ‑a ‑o prid. zapit, pijan: Zmirom 
zalokani odüvjajoucsi Bezerédi KOJ (1914), 
147; Ali Boug je fancsoszt szkázao nad ednim 
zalokanim kalvinarom KOJ (1914), 147 

zálož ‑a m 1. zalogaj, kos: On, zálo'z szvoj 
sztrádajôcsi KAJ 1848, 104 2. jamstvo, 
zagotovilo: ki dácso notriplácsati zamüdi, te 
za volo zalo'za vrêdnoszt sze vküpszpise AIP 
1876, br. 4, 1

založáj ‑a m zalogaj, kos: Falat; zalo'sáj KOJ 
1833, 156

založìti ‑lòžim dov. založiti, zastaviti: 
Zálogolni; zalo'siti KOJ 1833, 186; je primoran 
Brandenburgio polszkomi Králi zalo'siti KOJ 
1848, 52; králevszka imánya v‑árendo zalo'si 
KOJ 1848, 34; Paveo ∫zám ∫zebé zev∫zim 
Filemoni za nyega zalo'zo KŠ 1771, 664 
zalòženi ‑a ‑o 1. založen, zastavljen: Mámo 
eti edno veliko zálogo, stera je zalo'sena do 
toga ve∫zéloga Jürjavoga dnéva SIZ 1807, 17 
2. zaseden: pokedob Austrio zdáj z‑velikov 
vojszkov zalo'seno nájde KOJ 1848, 79

zalǘbiti se ‑im se dov. zaljubiti se: jeli sze 
dekline frisko zalübijo AI 1875, br. 1, 4; naj sze 
rano nezalübijo vu lagojine KOJ 1845, 13

zamàhnoti ‑em dov. zamahniti: Dávid zahmahno 
je, i tak lücso KM 1796, 56; obá zamáhneta z‑
palicami KOJ 1845, 99

zamán1 prisl. zaman: Iména Bosjega zamán 
nevzemi uu tvoja vü∫zta TF 1715, 13; Iména 
Bosega zaman nevzemi vu tvoia vüszta ABC 
1725, A4a; nyegova iména zamán ne∫zpomeni 
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SM 1747, 88; Ali v∫ze je zamán csinio KŠ 1754, 
249; i milo∫csa nyegova vu meni je nej bila 
zamán KŠ 1771, 521; Naj tvojega ∫z. Iména 
zaman gori ne primemo KM 1783, 9; i Bo'ze 
imé zamán gori jemlé BKM 1789, 7; i 'senszkam 
bi zahmán gúcsao KOJ 1833, XVI; Nyega pamet 
zaman zbrodjava KAJ 1848, 7; Zamán, szrecsa 
nyim nigdár nê szlü'zila AI 1875, kaz. br. 3; 
vrêmena pa tam zaman netroši BJ 1886, 5

zamán2 neskl. prid. malovreden: Kaj ∫zta zamán 
csloveka SIZ 1807, 46; Szrám te bojdi záto, Ár 
∫zi jáko zaman BRM 1823, 277

zamanjǜkivati ‑am nedov. zamujati, lenariti: Nê! 
nê ti je szlobodno Nyega zamanyükivati KAJ 
1848, 422

zámaz ‑a m madež: Teda mi zámaz nasztáne na 
piszmi KAJ 1870, 7

zamázanec ‑nca m umazanec: sze lehko 
namerimo na vnogo zamázanczov KOJ 1845, 
42 

zamázati ‑mážem dov. zamazati, umazati: 
Szvoj obráz zamazali ∫zte ∫zi kako kouvranye 
SIZ 1807, 56 zamázani ‑a ‑o umazan: Gda tej 
zamázani gosztovje vu kákso vész pridejo 
KOJ 1845, 113

zamažǜvati ‑ǘjem nedov. mazati, zamazovati: 
záto 'senszke morejo vsze zdrápanice prouti 
zama'süvati KOJ 1845, 40

zamèdlani ‑a ‑o prid. slaboten, izčrpan: Sztári 
zamedani Dühovnik szvoj zemelszki be'sáj 
dokoncsavsi KOJ 1845, 3

zaméniti se ‑im se dov. zamenjati se: Divji 
petržeo se lehko s petrželom zameni AI 1878, 
48

zaménjati ‑am dov. zamenjati: Toga je denok rad 
za szvojo 'seno zamenyao KOJ 1848, 100

zámer ‑a m zamera: steri szo pápinsztvo v zámer 
posztávlati znali KOJ (1914), 117

zamèriti ‑mérim dov. zameriti: Nezamerte! KOJ 
1845, 71; nikaj mi naj nezamerijo KOJ 1845, 27; 
kak szo zamerili Lutheri nyegovo 'senitvo KOJ 
1845, 65 zamèriti se ‑mérim se zameriti se: Da 
sze ti vsze nezamêri KAJ 1870, 166; Po ∫terom 
bi ∫ze tebi Lehko zamerili BKM 1789, 359; 'sena 
sze je negda vszákoni zemérila KOJ 1845, 899

zamèrkanje ‑a s opomba: Vékse zamerkanye 
sztolmacsimo z‑etakseféle govorejnyom KOJ 
1833, 45

zamèrkati ‑am dov. 1. opaziti, zapomniti si: 
Sztári miniszter pa vsze szi dobro zamerko AI 
1875, br. 1, 7 2. zapisati si: dvá tri pecse papira 
szi je vküpzasio, ino zamerkao, stera nebi rad 
pozábo KOJ 1845, 5

zamèrnik ‑a m kdor se komu zameri: Czaszar bi 

denok rad szvojim zamernikom odpŭszto KOJ 
(1914), 141

zamèrno prisl. žaljivo: Drügim vu vüha 
poseptávati pred drügimi, je zamerno KOJ 
1845, 13

zametávanje ‑a s zaničevanje, preziranje: Ar 
li zametávanye ∫zve∫ztva ∫zkvari csloveka KŠ 
1754, 186; V‑kom bi meo zrok zgizdávanya 
Bratov zametávanya KAJ 1848, 234; ∫teri je 
pun bio ∫z∫ziroma∫tvom zametávanyem KŠ 
1754, 108; ár prevecs velka nagnyenoszt prti 
szvojemi Jeziki z‑zametávanyem luczkih 
Lezikov, je falinga KOJ 1833, XII; vüszta, 
gucsécsa prôti pravicsnomi z zametávanyem 
TA 1848, 24

zametávati ‑am nedov. zaničevati, prezirati: 
ne dáj nám nikoga zametávati KM 1783, 18; 
prepovidáva Sztarcze zametávati BRM 1823, 
423; Ne zametávam milo∫cso Bo'zo KŠ 1771, 
560; i moje ricsi zametávas KŠ 1754, 17; Ali 
bogá∫ztvo trplivo∫zti zametávas KŠ 1771, 450; 
Szvejt je zametáva BKM 1789, 332; i Jezik 
zemelszke domovine zametáva KOJ 1833, X; 
Ali cslovek Tebé, ocso zametáva KAJ 1848, 160; 
Csi nyé zametávamo KŠ 1754, 32; Ali gmajno 
Bo'zo zametávate KŠ 1771, 512; go∫zpo∫ztvo 
pa zametávajo KŠ 1771, 758; i nyegovo ∫zvéto 
rejcs ne zametávajmo KŠ 1754, 23; Proro∫ztvo 
ne zametávajte KŠ 1771, 623; Nai ∫zi me ∫zveit 
zametáva SM 1747, 74; Ki májo go∫zpodáre, 
naj je nezametávajo KŠ 1771, 642; bode toga 
drugoga zamétavalo KŠ 1771, 225; ka ∫zo 
zametávali nyihove vdovicze KŠ 1771, 357; ka 
∫zo oni zametávali nyihove dovicze KM 1796, 
121; da szo pápinszke Dühovnike zametávali 
KOJ 1848, 89 zametavajóuči ‑a ‑e zaničujoč, 
prezirajoč: vogrine zametávajoucs tak 
razcsmeri KOJ 1848, 30

zametávec ‑vca m zaničevalec: Vidite 
zametávczi i csŭdite ∫ze KŠ 1771, 384; ali na 
spot morejo pridti ti zaman zametávczi TA 
1848, 19

zamíšleni ‑a ‑o prid. zamišljen: pri onih, ki szo 
'salosztne i zamislene natúre KOJ 1845, 108

zamòčti ‑mòrem dov. zmoči: Csi sze száma brániti 
nezamores KOJ 1845, 47; i z‑bo'sov pomoucsjov 
vsze zamore cslovek KOJ 1845, 78; Tou zamore, 
da csi rávno sze bojüjejo KOJ 1848, 110; denok 
je krepsega nej zamogao vkrotiti KOJ 1848, 30; 
szamo Draskovits Jüri je zamogao oprávlati 
KOJ (1914), 120; Medtemtoga Püspeczke szo 
zamogli Krála nagovoriti KOJ 1848, 21

zamožìti ‑ím dov. zamožiti, dati za doto: ár je 
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stejla vogerszko Králesztvo Wladiszlavi 
polszkomi Králi zamo'siti KOJ 1848, 53

zamréjti ‑merjém dov. umreti: ki ∫zi na kri'znom 
drêvi zamreu BRM 1823, 64

zamrèžiti ‑im dov. ujeti: tanács ∫zo dr'zali, kak bi 
ga zamre'zili vu rejcsi KŠ 1771, 73 zamrèženi ‑a 
‑o ujet: z delom rôk szvoji szo zamre'zeni ti 
neverni TA 1848, 8

zamúčati ‑im dov. zamolčati: Da ∫zem ja∫z stel 
zamucsati SM 1747, 95; sze znájo zamúcsati 
ládavni pronomeni KOJ 1833, 99; Gda szem je 
steo zamúcsati TA 1848, 24; Oni znájo zamúcsati 
KOJ 1845, 111; razloucsi, ka zamúcsas KOJ 1845, 
31; grejsnik, ∫teri je grejh zamúcsao KMK 1780, 
76 zamúčani ‑a ‑o zamolčan: ∫ze ∫z‑toga zamú‑
csanoga grejha more ∫zpovedati KMK 1780, 76

zámüd ‑a m zamuda: nadomesztsávaj zámüd 
KOJ 1833, XVIII

zamüdéjnje ‑a s zamuda, opustitev: i vidis vsza 
moja zamüdejnya KM 1783, 3

zamüdìti tudi zamidìti ‑ím dov. zamuditi, opustiti, 
pozabiti: Me∫∫o, nyé tála nej zamüditi KMK 
1780, 52; nindi nej zamüditi, ka szmo nyemi 
dú'sni KOJ 1845, 24; Ár kesno pridti i zamüditi 
se jas bojim BJ 1886, 6; Záto ne zamidim vá∫z 
v∫zigdár opominati KŠ 1771, 718; Roditelom 
nezamidim etoga tanácsa dati KOJ 1833, 
XVI; ino vc∫enyá vék∫a zamüdio TF 1715, 6; 
Go∫ztokrát zamidi on ∫zvojga Bogá BKM 
1789, 202; skolniczke dú'snoszti naj nezamüdi 
szpuniti KOJ 1845, 4; Naj sze bôgsati nemüdis, 
Zvelicsanya nezamüdis BRM 1823, 3; ki 
namenijo naprêplácsati naj ne zamüdijo tô 
vcsiniti AI 1875, kaz. br. 8; Ne zamudi vu tebi 
bodoucsi dár KŠ 1771, 639; Ne zamüdimo tak 
eto priliko BKM 1789, 44; vi zvasov deczov 
ne zamüdte BKM 1789, 6b; Ár ∫zem to dobro 
zamŭdo KŠ 1754, 230; Tak, da ∫zam nikaj nej 
zamŭdo ha∫znovitoga KŠ 1771, 405; Do∫zta 
∫zem dobroga zamüdo BKM 1789, 386; Ar ∫zam 
i∫ztino nyou do∫ztakrát zamüdo SIZ 1807, 49; csi 
je zamidila kmou'zi idti KŠ 1771, 504; Mati je 
nej zamidila nyemi pripovidávati KM 1790, 22; 
ono, ∫tero dobro ∫zmo mi zamŭdili KŠ 1754, 115; 
ka ∫zo va∫i ∫ztariske zvami dobroga zamŭdili 
BKM 1789, 6b; püspeczke, szo tüdi nej zamüdili 
katolicsansztvo varvati KOJ (1914), 119 zamidìti 
se ‑ím se dov. zamuditi se, opustiti: csi sze tô 
zamidi vcsiniti AI 1875, br. 1, 5 zamǘdivši ‑a ‑e 
ko je zamudil, opustil: Jeli ∫zmo pregrejsili 
zamŭdiv∫i ∫tero milo∫ztivno∫zt KMK 1780, 68

zamüdjávati ‑am nedov. zamujati, opuščati: Da 
pobôgsanya Nigdár nezamüdjávam BRM 1823, 
344; Pokôro zamüdjáva KAJ 1848, 147; Naj 

nezamüdjávam dú'zno∫zti BKM 1789, 272; tvoji 
Dú'znoszt nezamüdjávaj KAJ 1848, 248

zamudjénje ‑a s opustitev: nega zapôvedi, Stere 
nebi Vrázo i zamudjênyem KAJ 1848, 45

zamüdlávati ‑am nedov. zamujati, zavlačevati: 
Tô dobro znájo, záto tak zamüdlávajo AIP 
1876, br. 12, 3

zamǘkati ‑čem dov. zamukati: zamücse krava v‑
stali AIP 1876, br. 8, 6

zamùknoti ‑em dov. 1. umolkniti, obmolkniti: 
Rekedni; zamuknoti KOJ 1833, 170; Ovak je 
Wladiszlav nej vüszta mogao zamúknoti KOJ 
1848, 70; dejte, naj hitro zamukne KOJ 1845, 101 
2. ohripeti: zamuknolo je grlo moje TA 1848, 
54 zamùknjeni ‑a ‑o hripav: Zamuknjen je, záto 
nemre popêvati AIN 1876, 68

zanášati se ‑am se nedov. zanašati se: i za dobra 
dela nikaj nemárajoucs na szamo vöro sze 
zanásati KOJ 1845, 69; molécsi sze na bo'so 
pomoucs zanásati nepresztáne KOJ 1848, 90; 
ino sze na nyéh pomoucs zanása KOJ 1845, 107; 
Nezanásajte sze na szilo TA 1848, 49 zanašajóuči 
se ‑a se ‑e se zanašajoč se: ino na törszko 
pomoucs sze zanásajoucsi KOJ 1848, 97

zandér ‑a m pohlepnost, požrešnost: Zandér je 
mrzía KAJ 1870, 43

zanderèti se ‑é se dov. zahoteti se: drevje 
zanderé sze i nyemi, na pôt odhájati KAJ 1870, 
85 zanderéči ‑a ‑e pohlepen, požrešen: Ki za 
vszáko jêsztvino szkumnê, je zanderécsi KAJ 
1870, 43; Zanderécsa Klára KAJ 1870, 43; Ár szo 
po'zeleli zanderécsi vu püszcsávi TA 1848, 88

zandrǘgim prisl. neprestano, kar naprej: 
Zandrügim sze pascsimo dugé réditi AIP 1876, 
br. 4, 3

zanéjmiti tudi zanémiti ‑im dov. onemeti: Bole 
mi je zanêmiti KAJ 1848, 192; jezik zanejmi KM 
1783, 200; On je pa zanejmo KŠ 1771, 72; je nej 
vörvao zanejmo je KM 1796, 86

zanemárani ‑a ‑o prid. zanemarjen: sznáj'sna 
zvünejsina tudi znaménye, da szo nej 
zanemárani KOJ 1845, 22

zanemáriti ‑im se dov. zanemariti: Elhanyagolni, 
zanemárim – iti AIN 1876, 65

zanemárivati ‑am nedov. zanemarjati: Csi pri 
vérsztvi nikaj nezanemárivas AIN 1876, 65

zaneslívejši ‑a ‑e prid. zanesljivejši: Arnulf k 
zaneszlivejsemi obládanyi Szvatopluka pride 
KOJ (1914), 101

zanèsti ‑nesém dov. odnesti: Duso V‑nárocsa 
Abraháma zane∫zou SŠ 1796, 72 zanèsti se  
‑nesém se 1. odnesti se: Od peklén∫zkoga 
pozoja ∫ze je zane∫zo, Na vi∫zoki brejg BKM 
1789, 72 2. zanesti se, zaupati: vu v∫zej nevoláj 
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∫ze na nyega zane∫zti KŠ 1754, 15; Nedaj sze mi 
vnêmar na nyé zaneszti KAJ 1848, 153

zanešenjé ‑á s zaupanje: ∫zrcsno zane∫∫enyé 
toga pokouro csinécsega grejsnika KŠ 1754, 78

zaničávati ‑am nedov. zaničevati: szo doli terli 
ino zanicsávali pápinsztvo KOJ (1914), 132

zaniháti ‑ám dov. prepustiti: Na goszpodna 
zaniháj vsze KAJ 1848, 176 zaniháti se tudi zaneháti 
se ‑ám se prepustiti se, zanesti se: niti ∫ze na 
drugoga voro ne ∫zmej zaneháti KŠ 1754, 86; na 
nyega sze zanehám TA 1848, 28; li te zaniháj ∫ze 
ti BKM 1789, 289

zanihávati tudi zanehávati ‑am nedov. prepuščati: 
Nedaj mi to povrnênye Na ∫zmrt zanihávati 
BRM 1823, 58 zanihávati se ‑am se zanašati se: 
Na té ∫ze zanihávam BKM 1789, 161; Li na ete 
knige ∫zebé zanehávaj SIZ 1807, 34 

zánka ‑e ž zanka, neprijeten položaj: gda ga 
zapleté vu zanke szvoje TA 1848, 8; Gizdávczi 
z zankami vö raszpresztérajo vlák na poti TA 
1848, 114

zaobdržánje ‑a s ohranitev: Ausztria z‑
bojasznoszti i zaobdr'zánya oblászti nê 
povolila AI 1875, br. 1, 1

zaobrnóuti tudi zaobrnóti ‑ém dov. obrniti: I tak 
opak ∫zrecso vnôgi, Na ∫zrecso zaobrnôti BRM 
1823, 131; ali tam sze je mogao zaobrnouti 
nazáj KOJ 1848, 22 zaobPnjeni ‑a ‑o zavihan, 
obrnjen: nou∫z lipou zaobrnyeni je meo KŠ 
1771, 432; pren. Szlovenscsina je nej bila práva, 
nego vu vnôgom táli na tühi jezik zaobrnyena 
BRM 1823, II

zaóbstom prisl. zaman, po nepotrebnem: ∫teri 
goder nyegovo ∫zvéto imé zaob∫ztom jemlés 
uu tvoja vü∫zta TF 1715, 13; Imé zaobsztom 
iemlé vu szvoia vüszta ABC 1725, A4a; nyegovo 
∫zvéto Imé za ob∫ztom jemlé vu ∫zvoja vŭ∫zta 
SM 1747, 45; Da zamán ne bomo Tvoje rejcsi za 
ob∫ztom trosili BKM 1789, 178 

zaopásati ‑pášem dov. opasati, ograditi: je z‑
borovimi blanyicami vszekôli zaopásejo KAJ 
1870, 81 zaopásani ‑a ‑o opasan, uokvirjen: Moja 
kamenica je v‑lêsz zaopászana KAJ 1870, 7

zaostanjǜvati ‑ǘjem nedov. zaostajati: po 
lagojem vrêmeni delo zaosztanyüvalo AIP 
1876, br. 10, 4

zaostánoti ‑em dov. zaostati: ár je ni∫cse nej 
∫zmeo zao∫ztanoti KM 1790, 92; pren. V∫zi ∫zo 
pregrejsili i zao∫ztanoli ∫zo od dike Bó'ze KŠ 
1754, 96 zaostànjeni ‑a ‑o zaostal: i vu szvojem 
zaosztanyenom országi vnogo preobnove 
gorszpravo AIP 1876, br. 6, 6 

zaostáti ‑stánem dov. zaostati: Nej je dŏnok za 
o∫ztalo BKM 1789, 3

zapájati se ‑am se nedov. opijati se: go∫zpodár i 
zacsne zapájati ∫ze KŠ 1771, 214; Med pitvinov, 
prle nego ∫ze je czilou zapájo KM 1790, 76

zapametǜvanje ‑a s zapomnjenje, pomnjenje: 
Za volo véksega zapametüvanya sze Imenik 
gorijemlé KOJ 1833, 119

zapàziti ‑pázim dov. opaziti: i na drevi zapásimo 
delavno žuno AI 1878, 3; na našoj zemli 
zapázimo živjenje AI 1878, 3; je vecskrát pri 
kravaj zapázo, da szo sze nyim po vimeni 
mozoli vöszpisali KOJ 1845, 118

zapečáčanje ‑a s potrditev: I. z‑'Zidovov 
odebráni zapecsácsanye KŠ 1771, 778

zapečàtiti ‑im dov. 1. zapečatiti: Oni pa odisli 
zapecsatili ∫zo kamen KŠ 1771, 97; i te kamen 
∫zo zapecsatili KM 1796, 112; lüsztva v‑nyagovo 
hrámbo vdarilo i vsze szo zapecsatili AIP 
1876, br. 2, 8 2. potrditi: i zapecsátim vnyih 
ete ∫zád KŠ 1771, 483; Szkim zapecsáti Boug 
té táksi ∫zpouvid KŠ 1754, 199; I veli mi: ne 
zapecsati ricsi prorokuvanya knig eti KŠ 
1771, 808; Go∫zpon v‑∫zrczi na∫em zapecsati 
SŠ 1796, 43; pecsato je, kaj je Boug i∫ztin∫zki 
KŠ 1771, 273 zapečàtiti se ‑im se potrditi se: ino 
∫ze zapecsáti vidénye i Profétzia SM 1747, 16; 
i grehi ∫ze zapecsatio SM 1747, 16; zapecsáti 
∫ze grejh KŠ 1754, 120 zapečáčeni tudi zapečáteni 
‑a ‑o 1. zapečaten: I csuo ∫zam racsún ti 
zapecsácseni ∫ztou ∫tiride∫zét KŠ 1771, 778; Ivan 
vidi vu krále∫zkom ∫ztouczi ∫zidécsega rokáj 
zapecsácsene knige KŠ 1771, 775 2. potrjen: 
∫zte za pecsáteni ∫zvétim Dŭhom SM 1747, 22; 
∫zvétoga Duhá, vkom ∫zte zapecsácseni na 
dén odkŭplenyá KŠ 1771, 582

zapečávati ‑am nedov. potrjevati: Szve∫ztvo, 
vkom ∫ze nám dobrouta dáva i zapecsáva KŠ 
1754, 184

zapelánje ‑a s zapeljanje, zavedenje: da je te 
Cslovik po vrai∫em zapelányi, Bogi ne okoren 
po∫ztano SM 1747, 5

zapelàti ‑pèlam dov. 1. zapeljati, zavesti: 
vne∫zrecso nyega mi∫zli zapelati SM 1747; 
Scséjo ná∫z zapelati KŠ 1754, 174; Ne dájte 
zapelati KŠ 1771, 523; Jálno me ∫atan 'zelej, 
Na pekeo zapelati BKM 1789, 388; Ki sze ti 
zacsne prilizávati, scsé te zapelati KOJ 1845, 
47; na∫∫e Telou náz nezapela TF 1715, 30; Toga 
hitro Vrág zapela KŠ 1754, 252; Ni∫cse vá∫z naj 
ne zapela KŠ 1771, 583; Edna hüda 'zena, ∫ztou 
mo'souv zapela SIZ 1807, 53; krivi Proroczke, 
da zapelajo i te odebráne KŠ 1771, 12a; naj 
ne zapela düse moje KM 1783, 172; naj me ne 
zapelajo vu pogijbelno∫zt KOJ 1833, 194; náj jo 
le'sej zapelajo, lá'sejo KOJ 1845, 87; vrág Dabi 

zapelàti 



884

mené zapelo BKM 1789, 14; Dabi mené zapelao 
BRM 1823, 9; Preklinyávali te bodo, ∫tere ∫zi 
zapelo BKM 1789, 451; znamejnya, z∫terimi je 
zapelao one KŠ 1771, 802; Da je kacsa Ejvo 
v‑grejh zapelala KM 1783, 241 2. odpeljati, 
odvesti: zapelaj me vu racsun tvojih vörnih 
KM 1783, 131 zapelàti se ‑pèlam se zapeljati 
se, zavesti se: i ∫zami ∫ze zapelajo KŠ 1771, 
650; glédajte, da ∫ze ne zapelate KŠ 1771, 242; 
Ni∫cse ∫ze naj ne zapela KŠ 1771, 495; naj ∫ze 
po ∫zveczkoj modrou∫zti ne zapelajo KŠ 1771, 
572 zapèlani ‑a ‑o 1. zapeljan, zaveden: I Ádam 
je nej zapelani KŠ 1771, 637; da szi zapelana 
i zgüblena ovcsicza KOJ 1845, 49; Vi 'znyimi 
vrét zapelani KŠ 1771, 723; mi∫zli va∫e zapelane 
od prou∫zto∫zti KŠ 1771, 547; Gda neznánim 
Zapelanim Pamet zmêsajo KAJ 1848, 230 2. 
odpeljan, odveden: da v‑diko gori ∫ztanejnya 
zapelani bodemo KMK 1780, 111; da v‑diko gori 
∫ztanejnya zapelani bodemo KM 1783, 89 zapèlani 
‑a ‑o sam. zapeljani, zavedeni: Da zapelane na 
právo pout pripelas BKM 1789, 347

zapelávanje ‑a s zapeljevanje, zavajanje: 
pouleg po'zelejnya toga zapelávanya KŠ 
1754, 191; csloveka, ∫zkvárjenoga pouleg 'zél 
zapelávanya KŠ 1771, 582; pokrepiti prouti 
v∫zak∫emi zapelávanyi KŠ 1771, 590; Mocsno 
[szem] sztao Prôti zapelávanyi KAJ 1848, 213; 
Valentinu∫a zapelávanye KŠ 1771, 262

zapelávati ‑am nedov. zapeljevati, zavajati: 
Amitni; zapelávati KOJ 1833, 150; Tsabitni; 
zapelávati KOJ 1833, 176; szo pacs i szem prisli 
cseszki huszitje zapelávat KOJ (1914), 109; I 
szvêt na grêh zapelávas KAJ 1848, 191; nego 
zapeláva lŭ∫ztvo KŠ 1771, 288; V‑vnouge grejhe 
zapeláva BKM 1789, 338; Vezdásnya csŭda 
zapelávajo KŠ 1771, 11b; ki vá∫z zapelavájo 
KŠ 1771, 729; naj ne zapeláva vecs národe KŠ 
1771, 803; Tak jo zvála, zapelávala AIP 1876, 
br. 5, 5; one ki szo Ocso zapelávali KOJ 1848, 
36 zapelavajóuči ‑a ‑e zapeljujoč, zavajajoč: 
kacsa, zapelávajoucsa czejli ete ∫zvejt KŠ 1771, 
788; zapelávczi, na hŭ∫e zapelávajoucsi drŭge 
KŠ 1771, 650; Oh! zdáj vnogo zapelávajoucsih 
mo'skih okolihodi KOJ 1845, 86

zapelávec ‑vca m zapeljivec: kaj je ov zapelávecz 
erkao KŠ 1771, 97; ki bi toga zapelávcza Satana 
glávo potro KM 1796, 8; liki zapelávczi, i dŏnok 
i∫ztin∫zki KŠ 1771, 539; Csi me zapelávczi 
Scséjo vrcsti vu dvojno∫zt BRM 1823, 164; naj 
je kraj odvrné od zapelávczov KŠ 1771, 744; 
po∫zlu∫ali bodo dŭhé zapelávcze KŠ 1771, 638; 
nej pa poszlüsati kákse zapelávce KOJ 1845, 

74; Bánfi zapelávce je dao goripoiszkati KOJ 
(1914), 131

zapelìti ‑ím dov. upepeliti, požgati: on nyim 
nebráni hrame zapeliti KOJ 1848, 70; szo páli 
vsze zapelili KOJ 1848, 75; V‑Kalocsi ogen 
122 hrámbov zapelio AI 1875, kaz. br. 8 zapèljeni 
‑a ‑o upepeljen, požgan: od ognya 60 hi'z je 
zapeljen AI 1875, br. 1, 8

zapepelìti ‑ím dov. upepeliti, požgati: hrame 
zapepelijo KOJ (1914), 129; ogen 64 hi'z 
zapepélo AIP 1876, br. 5, 7

zapérati ‑am nedov. zapirati: záto morejo hižico 
odpirati i zaperati AI 1878, 40; pren. Zapéra czejli 
li∫zt KŠ 1771, 671; ino zapéramo te Otsa nás KŠ 
1754, 179; ár zapérate krále∫ztvo nebe∫zko pred 
lidmi KŠ 1754, 163 zapérati se ‑am se 1. zapirati 
se: dveri obloci sze nigdár nedo dobro zapérali 
KAJ 1870, 75 2. biti vsebovan: kni'sicza, vu 
∫teroj ∫ze ete návuk zapéra KMK 1780, A2(a)

zapèriti ‑im dov. izraziti: Szamo mô'z i 'zena 
máta pravico szlédnyo volo v‑edno piszmo 
zaperiti AIP 1876, br. 3, 2

zapèrni ‑a ‑o prid. zapisniški: eta szedsztva i 
zgodjênye sze vu zaperne knige gorizamerka 
AI 1875, br. 2, 3

zaperník ‑a m tajnik, zapisnikar: zaperníka 
csészt dôbo AIP 1876, br. 2, 1; prvo delo je 
predszednika i zaperníke zabérati AI 1875, kaz. 
br. 2

zaphàti ‑pšém dov. zamašiti, zadelati: lüknyo 
z‑trávov i zbradinyom zaphsé AI 1875, br. 2, 8 
zaphàti se ‑pšém se zamašiti se, zadelati se: csi 
krüh pojemo eto sze nam v‑guti zapséh AIP 
1876, br. 7, 3

zapíčeni ‑a ‑o prid. zapičen, zataknjen: zláto 
zvezdo pa szrcé, ka je meo zapicseno naprê 
vrobacsi AIP 1876, br. 11, 6

zápih ‑a m zamet: i v tom najvékšem zapihi 
snegá domo nájdejo AI 1878, 8

zapíhani ‑a ‑o prid. zameten: escse 'zeleznepôti 
szo tak zapihane bilé, ka oszem dni nê mogla 
vo'znya idti AIP 1876, br. 3, 8

zapìhnoti ‑em dov. opozoriti: velikásom je na 
miszeo zapihno eto sztáro pripoveszt KOJ 
(1914), 143

zápir ‑a m zapor: k‑grofi Kéri zavrnila, steri je 
zápira zoböma k‑Czaszari setüvao KOJ 1848, 
96

zapìranje ‑a s oklepaj: znaménya Zapiranya ( ) 
KOJ 1833, 9; zapiranya ( ) AIN 1876, 8

zapísati ‑píšem dov. zapisati, narediti, da se 
kaj zapomni, ohrani v spominu: i vu pámeti 
nyihove je zapi∫em KŠ 1771, 688; Tou ∫zi 
v∫zrczé zapi∫i BKM 1789, 21; Zapisi moje 

zapelávanje
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imé V‑'sitka knige SŠ 1796, 155; Ti∫zi me na 
tvojo dlan zapi∫zao KŠ 1754, 241 zapísati se  
‑píšem se 1. vpisati se: szamicza, stera sze 
vu Bratovcsino zapiszati dá KOJ 1845, 167 2. 
popisati: Zapovedao je, Kabi ∫ze ve∫z ∫zvejt 
zapi∫zao BKM 1789, 28; I sli ∫zo v∫zi, da bi ∫ze 
zapi∫zali BKM 1789, 167 zapísani ‑a ‑o zapisan: 
kou je nám v‑Evangyeliomi zapi∫zano KŠ 1754, 
161; pren. v‑mem ∫zrczi moje zapi∫zane SŠ 1796, 
154; ∫teri iména ∫zo nej bilá zapi∫zana vu 'zitka 
knigaj KŠ 1771, 789

zapisávati se ‑am se in ‑lem se nedov. popisovati 
se: pojti morejo Szami ∫zebe zapi∫závati BKM 
1789, 28

zápiš ‑a m nevihta: I rano: dne∫z zápis bode KŠ 
1771, 53

zapìtek ‑tka m pojedina po zaroki: vu vrejmeni 
ob∫zlü'sávanya zapitka SIZ 1807, 3

zapìti ‑pijém dov. zapiti, uničiti: naj ∫ze v∫záki i 
∫zvojo pamet zapíje KM 1790, 78

zaplačajóuči ‑a ‑e prid. delajoč zaplate: vido je 
i nyidva vu ládji zaplácsajoucsa vlaké KŠ 1771, 
104

zapláčati ‑am dov. plačati, povrniti: I tebi boidi 
Dika, kai ∫zi plác∫o (solt) grehov moi za 
plác∫al SM 1747, 52

zaplámnoti se ‑im se dov. razplameneti se, 
razvneti se: Brscsasz bi sze med nyimi 
sztrassen boj zaplámno KOJ 1848, 29; Kak sze 
je na Cseszkom veroboj zaplamno KOJ (1914), 
127

záplata ‑e ž zaplata, krpa: ár ∫ze doli vtrgne 
táksa záplata od nyegovoga gvanta KŠ 1771, 
29; ni∫cse ne dejva nouvoga gvanta záplato na 
∫ztári gvant KŠ 1771, 182

zaplèsti ‑pletém dov. zaplesti: porobi ga, gda ga 
zapleté vu zanke szvoje TA 1848, 8; Pávuci szi 
vlaké tcséjo, V‑stere porob zapletéjo KAJ 1870, 
106 zaplèsti se ‑pletém se zaplesti se: sze je 'Siga 
na telko v‑dugé zapleto KOJ 1848, 52 zaplèteni 
‑a ‑o zapleten: eden járecz, med kopinyom 
zapleteni KM 1796, 18; drŭgoucs ∫ze pa pá vnyé 
zapleteni obládajo KŠ 1771, 721; pren. I zapleteni 
∫zam v‑mre'se ∫ztrasne ∫zmrti KM 1783, 267; Vu 
etakse pogibelne okolsztave zapleteni András 
II. KOJ 1848, 35 

zaplètati se ‑am se nedov. zapletati se: Ni∫cse ∫ze 
pa ne zaplejta vetoga 'zitka dela KŠ 1771, 648

zaplòditi se ‑im se dov. zaploditi se, namnožiti se: 
so se gôsance zvün réda zaplodile BJ 1886, 26

započìti ‑póčim dov. zatresniti, zaloputniti: Pred 
nyagovim noszom szam dveri zapocso AIP 
1876, br. 12, 7

zapójenost ‑i ž opitost, pijanost: sze je vu 
szvojoj zapojenoszti rad i bio KOJ (1914), 135

zapojìti ‑ím dov. opijaniti: On teva sztáriva 
zapójo AIP 1876, br. 12, 7; znorila Notri vu ∫zvoj 
sator, tam ga zapojila SIZ 1807, 53 zapojìti se  
‑ím se opijaniti se: i ki s∫ze zapojijo vnocsi ∫zo 
piani KŠ 1771, 622; I ne zapójte ∫ze zvinom KŠ 
1771, 584; pripetilo ∫ze je, ka ∫ze je zapójo KM 
1796, 13; i zapójili ∫zo ∫ze 'znyé prázno∫zti KM 
1796, 796; pri sterih szo sze nisteri prav zapójili 
KOJ (1914), 151

Zápola ‑e m Zapola: v‑Büdino, z‑stere sze je 
szászeni Zápola poubrao KOJ 1848, 76

zapolèjani ‑a ‑o prid. poplavljen: vu Vasvár‑
megyövi zapolejanim sze malo szkrbijo AIP 
1876, br. 4, 5

zapopádnoti ‑em dov. 1. razumeti, doumeti: I 
da morete zapopádnoti, ∫tera je ta ∫érjava KŠ 
1771, 579; Stero ni rázum zgrüntati, Ni nemre 
zapopádnoti BKM 1789, 25; Od detin∫ztva 
máo je ni∫cse v‑nyem nikaj hüda nej mogao 
zapopádnoti KM 1796, 7; Telovni cslovik ne 
zapopádne, ká ∫zo Dŭhá Bo'zega KŠ 1754, 71; 
ne zapopádne ona, ∫tera ∫zo KŠ 1771, 493; Ti ∫zi 
pa zapopadno moje vcsenyé KŠ 1771, 650; hitro 
je toliko zapopadno, ka ∫ze je lejhko vcsio KM 
1790, 24 2. ujeti, zasačiti: nej ∫zte vu kmiszi, 
naj bi vá∫z ti∫zti dén, liki tát, zapopádnola KŠ 
1771, 621; naj vá∫z kmicza ne zapopádne KŠ 
1771, 309; ga je zapopadno na tatíji KM 1790, 
74; ∫zekiás Krála vu‑nyem zapopadno SŠ 1796, 
64 3. izkoristiti: Velikási szo zapopadnoli 
eto priliko KOJ 1848, 21 4. sprejeti: ∫zvetlo∫zt 
i kmicza jo je nej zapopádnola KŠ 1771, 26; i 
kmicza je nyé nej zapopádnola KM 1783, 132 
zapopádnoti se ‑em se ujeti se, zasačiti se: Ki 
∫ze ednouk vu lá'zi zapopádne nega nyemi 
vupanya KM 1790, 16 zapopádjeni ‑a ‑o ujet, 
zasačen: Vu prázno∫zti zapopádjena 'zena KŠ 
1771, 291

zapopévati ‑am dov. zapeti: peszem skolnikom 
vréd zapopevajo KOJ 1845, 14

zapoprijéti ‑prímem dov. spočeti: i vu grejhi me 
je zapoprijéla mati moja KOJ 1845, 128

zápor ‑a m zapora, ključavnica: Ki zápor 
'zelezni razmláti TA 1848, 90; Ar on potrdjáva 
zápore vrát tvoji TA 1848, 119

zapostávek ‑vka m predlog: 7. Zaposztavek 
(utóljáró) KOJ 1833, 12; zaposztavek (névutó) 
AIN 1876, 9; Jeszo táksi zaposztavki steri kre 
rejci polo'sene KOJ 1833, 109; Kolkoféle szo tê 
zaposztavki AIN 1876, 26

zapóumniti ‑im dov. opomniti, pripomniti: 

zapóumniti 
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z‑bratovszke knige sze vözbrise, ino sze 
zapoumni, zakaj je vövr'sena KOJ 1845, 94

zàpoved tudi zàpovid tudi zapóuvid ‑i ž 1. 
zapoved, ukaz: nadigne Csloveka Kri∫tusseva 
Zápoved SM 1747, 41; Stera zapouvid ná∫z vcsi 
KŠ 1754, 29; Ka 'zelej tá zapovid KŠ 1754, 35; 
zisla je zapovid od Augu∫tus Cza∫zara KŠ 1771, 
167; zapovid je pa eta bila KM 1796, 124; Kaksa 
zapouvid je dána KM 1796, 6; radi pouleg 
nyegove zapoveidi hodimo TF 1715, 18; Szkim 
∫ze grozi Boug nezdr'závczom ete zapouvidi 
KŠ 1754, 65; Archippu∫i dáne zapouvidi KŠ 1771, 
602; proti takovoi zapoveidi necsiniti TF 1715, 
18; naj nyegovoj zapouvidi zado∫zta vcsinimo 
KŠ 1754, 83; Boug je zápoved gori nápi∫azo TF 
1715, 12; ∫zo Tvojo Zápovid prelomili SM 1747, 
51; Povej mi zapouvid KŠ 1754, 29; liki ∫zmo 
zapovid vzéli KŠ 1771, 737; právde zapovejd, 
vu návuki bodoucso, je odevzéo KŠ 1771, 577; 
zakaj ∫zta nyegovo zapouvid prelomila KM 
1796, 7; Zapoved nyegovo zdr'závaj BRM 1823, 
3; stáne, na tvojo zapôved lepo sunce BJ 1886, 
7; Ka je prepovejdano vtoj zapouvidi KŠ 1754, 
42; grejh po zapouvidi oprávlao je vmeni KŠ 
1771, 462; ∫teri ∫zo zapouvidi cslovec∫e KŠ 1754, 
13; návuke, ki∫zo zapovidi lŭdi KŠ 1771, 50; Ka 
zdr'sávajo zapouvidi KMK 1780, 35; i ka sze 
právde zapôvidi gvüsno doprneszéjo AI 1875, 
kaz. br. 2; keliko zapoveidi zder∫áva v∫zebi TF 
1715, 12; Od etih zapóvidi právi Goszpod ABC 
1725, A4b; Od etih zapouvedi právi Go∫zpoud 
SM 1747, 46; i nyegovi zapouvid ne zdr'záva 
KŠ 1754, 84; po ∫ztezaj tvoji ∫z. zapouvid 
morem hoditi KM 1783, 166; nikaj prouti ták∫im 
zapouvidam ne csinmo KM 1783, 67; ∫teri 
nyegove zapóveidi pre∫ztoupajo TF 1715, 18; 
Moie zapoveidi nei∫zte obdersali SM 1747, 84; 
ino moie zapouvidi obdersávajo SM 1747, 84; c∫i 
nyega zapouvidi zdr'závamo KŠ 1754, 84; Ki má 
zapouvidi moje KŠ 1771, 315; Vu moji zapovidáj 
hodite KŠ 1754, 70; hodécsa vu v∫zej zapovidáj 
KŠ 1771, 167 2. navadno v zvezi Božja zapoved božja 
zapoved: Pervi tauje De∫zétera Bosja zápoved 
TF 1715, 11; De∫zétera Bosja Zápovid SM 1747, 
45; Poveimi péto Bosjo zapoveid TF 1715, 15; 
Povej mi de∫zéto zapovid SM 1747, 64; na Bo'zo 
zapouvid je Mo'zes pe∫zen napravo BKM 1789, 
5b; voda, kotera∫ze vBosjoj ∫zvétoi zapoveidi 
zder∫áva TF 1715, 31; rázlocsek je med devétov 
i de∫zétov zapouvidov KŠ 1754, 61; z‑Bo'zov 
zapouvidjov obvzéta KŠ 1754, 185; nej ∫zmo 
vám zapouvidjov zapovedali KŠ 1771, 355; ∫zo 
Bosje ∫zvete zapóveidi gori na pi∫zane TF 1715, 
12; Deszétere Bosie Zapovidi ABC 1725, A4a; 

To ∫zo De∫zétere Bosje Zapoveidi SM 1747, 
89; Od De∫zéteri Bosi Zapovedi SM 1747, 87; 
∫tera je ta prva v∫zej zapovid KŠ 1771, 141; i vi 
pre∫ztáplate zapovidi Bo'ze KŠ 1771, 50; znati 
petére zapouvidi KMK 1780, 6; Vu etivi dvej 
zapouvidaj vi∫zi czejla právda KŠ 1771, 75

zapovédanje ‑a s zapoved, ukaz: Geto sze 
govorejnye vzeme, brezi zapovedanya KOJ 
1833, 140

zapovèdati ‑povém dov. zapovedati, ukazati: 
Nego zapovedati nyim KŠ 1771, 389; 
Zapovedati Parantsolni KM 1790, 94; ja∫z tebi 
zapovejdam KŠ 1771, 130; zapovejs nikim naj 
ne vcsijo KŠ 1771, 634; kako Bosja ∫zvéta reics 
zapoveida TF 1715, 27; Kak mi on zapovej KŠ 
1754, 269; Kme∫zti nyim zapoveda BKM 1789, 
110; zapovejda BKM 1789, 94; Kaj Angyelom 
tvojim zapovej KŠ 1771, 11; i zapovej, ka scés 
KM 1783, 2; ∫tera ∫zam vám zapovedao KŠ 
1754, 131; ∫tera ∫zam vám zapovedao KŠ 1771, 
99; ki ∫zi nám zapovedal SM 1747, 57; stero szi 
meni zapovedao TA 1848, 6; Ar je on nám ∫zám 
zapovedau TF 1715, 31; Jesus, je zapovedal 
nám predgati SM 1747, 15; Ar je Kri∫ztus ni 
ovoga zapovedao KŠ 1754, 202; kako je on ∫zám 
zapovedau KŠ 1754, 17; prijao ga je i zapovedao 
ga je zvézati KŠ 1771, 410; Zapovedao je nyemi 
Boug KM 1796, 6; niti obcsina nê zapovêla 
AIP 1876, br. 1, 6; liki ∫zmo vám zapovedali 
KŠ 1771, 620; zapovedali ∫zo nyim, naj czilou 
ne gucsijo KŠ 1771, 351 zapovedajóuči ‑a ‑e 
zapovedujoč, ukazujoč: Geto zapovedajoucs, 
velécs gucsimo KOJ 1833, 141 zapovèdavši ‑a 
‑e ko je zapovedal: Eti dvanáj∫zet je po∫zlao 
Jezus zapovedav∫i KŠ 1771, 31 zapovédani tudi 
zapovéjdani ‑a ‑o zapovedan, ukazan: Ka je 
pa vtoj zapouvidi zapovejdano KŠ 1754, 41; 
Padarom je zapovedano na 8 dén poglednoti 
KOJ 1845, 119

zapovedávati tudi zapovidávati ‑am tudi ‑lem 
nedov. zapovedovati, ukazovati: ∫teri nám 
zapovidávati morejo KŠ 1754, 29; ká vám 
ja∫z zapovidávam KŠ 1754, 136; ka vám ja∫z 
zapovidávam KŠ 1771, 317; Zapovedávam ti, 
Da zdr'zis zapovid KŠ 1771, 643; zapovidávlem 
szedem szto dühom AIP 1876, br. 10, 7; nego 
on, ki zapovedáva mourji KOJ 1845, 75; ka 
zapovidávas KM 1783, 2; zapovidáva csiniti KŠ 
1754, 230; Zapovidáva jezik dr'zati KŠ 1771, 749; 
nedelavnim zapovidávamo KŠ 1754, 166; ∫teri 
bi zapovidávao KŠ 1771, 435 zapovidávani ‑a ‑o 
zapovedovan, ukazovan: Ár ∫zo nej mogli 
zná∫ati tou, ∫tero je zapovidávano bilou KŠ 
1771, 695

zàpoved



887

zapovedíven ‑vna ‑o prid. velelen: Zapovediven 
(imperativus) KOJ 1833, 54; Zapovediven 
nácsin AIN 1876, 55; te je vrêmena‑rêcs vu 
zápovedivnom nácsini AIN 1876, 45

zapovedník ‑a m poveljnik: Vu bojni razmi 
glász zapovednika KAJ 1870, 88

zapovednístvo ‑a s poveljstvo: Birodalom, 
ládanye; zapovednisztvo KOJ 1833, 152

zapovidánje ‑a s zapoved, ukaz: E∫zi ∫zli∫i 
terjánye, zapovidánye na delo KŠ 1754, 25

zapovidávanje ‑a s zapovedovanje, ukazovanje: 
Z‑etim z‑zapovidávanyem KŠ 1754, 173; Eta 
gúcsi, káraj zev∫zim zapovidávanyem KŠ 1771, 
659 

zapozábiti se ‑im se dov. spozabiti se: Oh 
nezapozábi ∫ze V‑têla bátrivno∫zti BRM 1823, 
348

zapràti se ‑perém se dov. oprati se: Zádnyis sze 
v vreloj vôdi zaperéjo AIP 1876, br. 9, 7

zapràviti ‑právim dov. 1. zapraviti, pogubiti: 
I düso zaprávis KAJ 1848, 140; ∫zám ∫zebé 
zaprávi KŠ 1771, 198; da nasz grêh nezaprávi 
KAJ 1848, 366; Nyé oblá∫zt ∫zem ja∫z zapravo 
BKM 1789, 66; i tam je zapravo blágo ∫zvoje 
KŠ 1771, 222; Te ∫zvêt ga je nej zapravio BRM 
1823, 71 2. uničiti, pokvariti: i voda ná∫z ne 
zaprávi BKM 1789, 356; Vrôcsa hrána zaprávi 
zobe KAJ 1870, 32; szi z‑palinkov 'zalôdec tak 
zaprávi AIP 1876, br. 5, 7; ogen szilje zapravo AI 
1875, br. 1, 8; trsztna vüs, stera cêla bregov goric 
zaprávila AI 1875, kaz. br. 8 3. ubiti: Francúzi ga 
i z‑csemérom zapraviti poszküsávajo KOJ 1848, 
31 zaprávleni ‑a ‑o uničen: Najbolje szo gorice 
zaprávlene AIP 1876, br. 6, 8 

zapravláč ‑a m zapravljivec: i té je obto'zen bio 
nyemi, kak zapravlács blága nyegovoga KŠ 
1771, 224; Niti naj ne bode cslovik zapravlács 
KM 1790, 30; Daj, da nebodem zapravlács KAJ 
1848, 255; brat je zapravlácsa KŠ 1754, 50; ino 
tak 'snyega zapravlácsa narédo KOJ 1848, 72

zaprávlanje ‑a s 1. zapravljanje: Vesztegetés; 
raszipávanye, zaprávlanye KOJ 1833, 181; Var 
me od ra∫zipanya, Dárov Tvoji zaprávlanya 
BRM 1823, 361; od ∫zébe vkrádnemo? Po 
zaprávlanyi KŠ 1754, 50 2. uničevanje: Csi 
ogen ali kakso drügo zaprávlanye pôv na 
nikoj szprávi AIP 1876, br. 4, 1

zapravláš ‑a m zapravljivec: ka so celo kralé za 
zaprávlaše meli AI 1878, 33

zaprávlati ‑am nedov. 1. zapravljati, pogubljati: 
Pazarlani; zaprávlati, raszipávati KOJ 1833, 168; 
Sparati i nej zaprávlati KŠ 1754, 53; Nescsem 
zaprávlati vrejmena KOJ 1833, XII; Jeli tak 
právdo zaprávlamo po vori KŠ 1771, 454; Da szi 

po neszpametnoszti Düse nezsprávlamo KAJ 
1848, 148; Zaprávlate rejcs Bo'zo ztadánkom 
va∫im KŠ 1771, 123; Ino Tvoj Ürok zaprávlajo 
BKM 1789, 330; Teri, zaprávlaj bolvan∫ztvo 
BKM 1789, 294 2. kvariti, uničevati: Sôlszki 
nárav nezaprávla KAJ 1870, 18 3. ubijati: Záto 
hižne pse ne trbej zaprávlati AI 1878, 8; dete, 
šteroftiče zaprávla AI 1878, 25

zaprávlenca ‑e ž škoda, uničenje: Csi nikasa 
zaprávlenca dela vértova ne doszégne AIP 
1876, br. 4, 8

za právo prisl. pravzaprav: je zdáj od mira nej 
gucs, nego sze rúszki boj za právo zacsne KOJ 
1848, 120

zaprèdek ‑dka m zapredek: Prek 18 do 20 dni 
prederé metül te zapredek AI 1878, 34

zapréjti ‑prém dov. zapreti: Náto zaprém ocsi 
moje KŠ 1754, 249; i doli zapré dveri tvoje KŠ 
1771, 18; Vráta za ∫zebom zaprite SŠ 1796, 18; i 
vnouge ti∫zvéti ∫zam ja∫z vu temniczo zápro 
KŠ 1771, 421; i ocsi ∫zvoje ∫zo zaprli KŠ 1771, 43; 
pren. Naj tve rane glédam i naj ∫ze vnyé zaprém 
BKM 1789, 80; V∫zejm navolám dveri zapré KŠ 
1754, 265; tak czejli Nouvi Zákon zapréjo KŠ 
1771, 764; Po pozdrávlenyi zapré li∫zt KŠ 1771, 
610; Zapré v∫zejm tvojim mokam vrt BKM 
1789, 409; Ar je Boug v∫ze pod neverno∫zt 
zápro KŠ 1771, 474 zapréjti se ‑prém se zapreti 
se: Csi ∫ze gli ocsi zapréjo BKM 1789, 388; pren. 
I potoki zapro ∫ze SŠ 1796, 169 zapPti tudi zapréti 
‑a ‑o zaprt: temniczo ∫zmo najsli zaprto KŠ 
1771, 355; Škripec šteri se glási, či ga v zapretoj 
roki držimo AI 1878, 32; i obadvá szta notri 
zaprêtiva AI 1875, br. 2, 2; dveri bi zaprte bilé 
KŠ 1771, 333; pren. vnabé∫zi zaprt ∫zidi KŠ 1754, 
155; Gda je zaprta bila néba KŠ 1771, 177; Ar ∫zo 
zaprta nebé∫za BKM 1789, 341

zapriségati ‑am nedov. rotiti, zarotovati: ino 
jih je proszila, naj bi prisli hüdoga dühá 
zapriszégat KOJ 1845, 98 zapriségani ‑a ‑o 
prisegan, zaprisežen: Ka koli je zatrjeno, Ali 
zapri∫zégano BRM 1823, 298

zàprtek ‑tka m 1. vsebina: Zaprtek deszétere 
Bo'ze zapouvidi KŠ 1754, 67; Zaprtek li∫ztá XV 
KŠ 1771, 435 2. konec, sklep: Bojdite naméri, 
dokecs bou zaprtek SIZ 1807, 38

zàprva prisl. v začetku, najprej: steri sze je 
zaprva na Králesztvo tro KOJ 1848, 72; Zaprva 
szta potüvala KAJ 1870, 115; Zaprva je metüle 
lôvo AI 1875, kaz. br. 7; deca so se tomi zaperva 
veselili BJ 1886, 35

zapüstìti ‑ím dov. zapustiti: vöro katolicsánszko 
zapüszti KOJ 1848, 30 zapüstìti se ‑ím se 1. 
zapustiti se: Ma düsa, ka ∫ze zapi∫ztis BKM 

zapüstìti 
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1789, 4b 2. opustiti se: Ka sze odlása, sze rado 
zapüszti KOJ 1845, 24 3. prepustiti se: Gda cslovi 
∫ze na nyegovo vrejdno∫zt zapi∫zti KŠ 1754, 77 
zapǜščeni tudi zapǜstšeni ‑a ‑o zapuščen: Pri 
nas eta stvár jáko zapüščena AI 1878, 14; da szo 
tocskar zapüsztsenoga Stevana nazáj pripelali 
KOJ 1848, 30; da szo nej zapüsztseni KOJ 1845, 
22; kak szo tê lidjé zapüscseni AI 1875, kaz. br. 3; 
gda nájdejo vsze hrame zapüscsene KOJ 1848, 
120 

Zár ‑a m Zar: Juda je pa poroudo Fáre∫a i Zára 
KŠ 1771, 4

zarán prisl. zgodaj zjutraj: morejo sze obriti 
koncsimár vszáko nedelo zarán KOJ 1845, 43; 
Sô szam zdômi preci zarán AIP 1876, br. 8, 8

zaràniti ‑im dov. raniti: dvá sztrlája na 'zeno 
vu'zgála, i jo zaranila AI 1875, br. 2, 8

zarásti ‑rastém dov. zarasti, porasti: je gornya 
i dolnya szlovensina z logámi zarászla KOJ 
(1914), 96 zaràščeni tudi zaràstšeni tudi zaràšeni 
‑a ‑o 1. zarasel, porasel: onoga z‑nerodne 
zara∫csene zemlé naj i∫cse KM 1796, 7; i sz tem 
vcsino zarasztseno zemlo obnyivati KOJ (1914), 
105; Ništeri so že ztrávov zarašeni BJ 1886, 26 
2. kosmat, neobrit: Sztárim, i zarasztsenim 
mou'som bi zahmán gúcsao KOJ 1833, XVI

zaràzmiti ‑im dov. razumeti, doumeti: csi bi 
tô mogao zarazmiti TA 1848, 58; pesz preci 
zarazmi volo vérta KAJ 1870, 139; i zarazmijo, 
ka Bôg goszpodüje TA 1848, 47; Ka ∫ze v‑tom 
glasüje, Zarazmite BRM 1823, 16; Ete je preci 
zarazmo KAJ 1870, 18; I caszar zarazmu rêcs AI 
1875, br. 1, 7; Vila‑rô'ze vcsaszi zarazmila AIP 
1876, br. 2, 7

zarèzati ‑réžem dov. zaklati: krmleno tele, 
zare∫te je KŠ 1771, 223; i zarezo je ocsa tvoj 
to krmleno tele KŠ 1771, 223 zarèzati se ‑réžem 
se zaklati se: piscse sze zarê'ze AIN 1876, 43 
zaréjzani ‑a ‑o zaklan: jeli ∫zte mi zarejzana i 
vusgána áldüvali KŠ 1771, 362

zarizávanje ‑a s klanje, zakol: liki ovcza na 
zarizávanje, je pelani KŠ 1771, 366

zàrja ‑e ž zarja: Hajnal; zarja KOJ 1833, 158
zaróbiti ‑im dov. zarobiti, obrobiti: Falate z‑

piszanimi papírmi zarôbijo KAJ 1870, 81 zaróbiti 
se ‑im se zagraditi se, obdati se: i eto sze z‑
'zivém grajanyom zarobi AIP 1876, br. 10, 8

zaročenjé ‑á s zaroka: hi'sni zákon példiva .. 
(zarocsenyé) zCérkvov KOJ 1845, 75

zaróčiti tudi zaróučiti ‑im dov. zaročiti: i szam 
te zarôcso AIP 1876, br. 3, 7; Szvojemi szini je 
zaroucso Izabello csér KOJ 1848, 39; i zarôcso 
je szebi Szicilie kralá csér AI 1875, br. 1, 4; pren. 
mojo dŭso Zaroucsi ∫zi jo mocsno KŠ 1754, 247; 

mojo düso Zarouc∫i ∫zi jo BKM 1789, 365; Ár 
∫zam vá∫z zaroucso ednomi mou'zi KŠ 1771, 
546; Moja dŭsa i ti ∫zi ∫ze 'znyouv zaroucso 
KŠ 1754, 238; nyou zaglednovsi taki ∫zi jo je 
zaroucso SIZ 1807, 4; pren. zárocsnicza, stero 
szi je z‑prsztanom szvoje vöre zaroucso KOJ 
1845, 76 zaròčeni ‑a ‑o zaročen: zarocsena mati 
nyegova Mária Jo'zefi KŠ 1771, 5; Marii, ∫tera 
je bila zarocsena Jo'zefi KM 1796, 85; Ka bi ∫ze 
zapi∫zao z‑Máriov ∫zebi zarocsenov 'zenouv 
KŠ 1771, 167; Kednoj deviczi zarocsenoj mou'zi 
KŠ 1771, 163

zaróčni ‑a ‑o prid. zaročen: Pri hi'znoj zarôcsnoj 
dácsi eto bode AI 1875, br. 2, 6; ár drüge zarocsni 
prsztan kak tvojga, moja rôka ne de noszla AIP 
1876, br. 5, 6

záročnica ‑e ž zaročenka: Mátka; zárocsnicza 
KOJ 1833, 165; i glá∫z zárocsnika i zárocsnicze 
ne bode vecs csüti KŠ 1771, 800; ino od 
nyihove zárocsnicze cséri SIZ 1807, 13; Ki má 
zárocsniczo zárocsnik je KŠ 1771, 273; pren. 
Moja dusa, kak tvoja zárocsnicza KŠ 1754, 238; 
Hodi moja zarocsnicza k‑meni KOJ 1833, 78; 
Mati czérkev, Zároc∫nicza Iezusa BKM 1789, 
334; tak je tüdi ona Krisztusova zárocsnicza 
KOJ 1845, 76; od tvoje zárocsnicze ∫z. Matere 
Czérkvi KM 1783, 34

záročnik ‑a m zaročenec: Völegény; zárocsnik 
KOJ 1833, 183; Ki má zárocsniczo zárocsnik 
je KŠ 1771, 273; Kak zárocsnik z∫zvega me∫zta 
BKM 1789, 4; Vkanjeni zarocsnik AIP 1876, br. 9, 
4; i glá∫z zárocsnika i zárocsnicze ne bode vecs 
csŭti KŠ 1771, 800; Devojka zarôcsniki edno 
rô'zo dála AIP 1876, br. 2, 6; pren. Bo∫i ∫zin moi 
zarocsnik SM 1747, 76; moj pa∫ztér i zárocsnik 
KŠ 1754, 234; Hiti brs Tvojmi zárocsniki prouti 
BKM 1789, 229; mo notri sli na go∫ztüvanye 
znasim zárocsnikom BKM 1789, 395; Preszvéte 
Materé tvoje zárocsnika vrejdnoszti naj nám 
na pomoucs bodo KM 1783, 89

zàroki ‑ov m mn. zaroka: Móring; za'senitev, 
zaroki KOJ 1833, 165

zàruk ‑a m znamenje: Jegy; znaménye, zaruk 
KOJ 1833, 161

zarǘnoti ‑em dov. zahrumeti: Eden trêszk zarüno 
AI 1875, kaz. br. 7

zasadìti ‑ím dov. zasaditi: ∫zvoji rouk z∫záda ∫zi 
vinograd za∫zadi KŠ 1771, 817; eden cslovik je 
goricze za∫zádo KŠ 1771, 139; pren. korén prouti 
Jezikom zaszaditi KOJ 1833, XI; náklono∫zti 
vmoje ∫zrczé za∫zadim KŠ 1754, 239; Da 
krotko∫zt vu ná∫z za∫zadis KM 1783, 48; nevolo 
∫zo i takai∫e na ∫zvoje pokoleinye za∫zádili SM 
1747, 51 zasàjeni tudi zasádjeni ‑a ‑o zasajen: szo 
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vete hájt zaszajeni tokajszki vrhovje z‑trszom 
KOJ 1848, 48; pren. je 'ze mati czérkev med 
v∫zejmi lidmi za∫zajena KŠ 1771, 824; i grejh po 
na∫∫i roditeli vná∫z za∫zajeni KŠ 1754, 191; Ki 
szo zaszadjeni v Goszpodna Hi'zi TA 1848, 77

zasádjati ‑am nedov. delati, da se kaj globlje, 
trajneje ustali: Tvoje ∫zpoznanye za∫zádjaj 
BKM 1789, 143; Za∫zádjaj právo Kr∫zcsan∫ztvo 
BRM 1823, 86

zasajǜvati tudi zasadjǜvati ‑ǘjem nedov. 
zasajevati, saditi: i zaszadjüjejo goricze KŠ 
1771, 91; vu dnévi Lota za∫zajŭvali ∫zo KŠ 1771, 
230

zasápiti ‑im dov. zadušiti se: kak da bi nyim 
one na prszaj le'sale, da malo nezaszápijo KOJ 
1845, 107

zasedávati tudi zasedjávati tudi zasidjávati ‑am 
nedov. zalezovati: je na szkrivnyem zaszedávao 
'sitek Sz. Ladiszlava KOJ 1848, 23; i dao ga 
zaszedjávati vu hi'zi nyegovoj TA 1848, 46; Ár 
ga za∫zidjáva 'znyih vecs ∫tiride∫zét mo'zouv 
KŠ 1771, 415; Zaszidjáva na csataj TA 1848, 8; 
Gda bi ga pa 'Zidovje za∫zidjávali KŠ 1771, 40; 
pren. i ki zaszidjávajo düso mojo TA 1848, 76

zaséjsti ‑sédem dov. zalesti, ujeti: naj ga posle 
vu Jeru'zálem, da bi ga za∫zeli i na pouti bujli 
KŠ 1771, 418 

zasidávanje tudi zasidjávanje ‑a s zalezovanje: 
Od vraj'sega za∫zidávanya KM 1783, 42; 
∫tera ∫zo na mé prisla od za∫zidjávanya 
'Zidov∫zkoga KŠ 1771, 405; Pomoucs prouti 
vraj'semi za∫zidjávanyi KMK 1780, 84; Szli∫ao 
je pa ∫zin ∫ze∫ztré Pavlove tou za∫zidjávanye 
KŠ 1771, 414; za∫zidjávanya protivnika odvrni 
KMK 1780, 104

zasidávec ‑vca m zalezovalec: na nyega po∫zlali 
∫zo za∫zidávcze KŠ 1754, 239

zasìpati ‑am tudi ‑lem dov. zasuti: ti mores 
Velikim vodám 'zile za∫zipati BKM 1789, 326; 
∫ze je zidina podrla, i v∫ze je nyé za∫zipala 
KŠ 1754, 50; pren. Ino etak je on na∫∫e grejhe 
za∫zipao KŠ 1754, 109 zasípani ‑a ‑o obdan: Nas 
Czaszar, zaszipani z‑protivnikmi KOJ 1848, 107

zasipavajóuči ‑a ‑e prid. ki zasipava, nastopa 
v veliki meri: (gramatike) med sterimi szo 
sze mi te edne z‑dúgocsov pa mláde pámeti 
zaszipávajoucse vidile KOJ 1833, IIII

zasiromàštviti se ‑im se dov. obubožati: Lüsztvo 
sze cseresz zasziromastvilo AIP 1876, br. 6, 7

zaskočìti ‑skóčim dov. poskočiti: za ∫zkoc∫ilo je 
to dejte vu nyé utrobi KM 1796, 87

zaskók prisl. zelo hitro, takoj: da szo törki zvedli, 
ka szrbi nemajo vecs sztrlájov, zaszkôk szo na 
njih vdarili AIP 1876, br. 11, 2

zaskuzìti se ‑ím se dov. zajokati: Za∫zkú'zo ∫ze 
je pa Jezus KŠ 1771, 304; Vidévsi pa Benjamina 
za∫zkúzo ∫ze je Jó'sef KM 1796, 30

zaslíšati ‑im dov. zaslišati: Kak me zaszlisi, me 
bôgalo bode TA 1848, 14; on eta zasliša BJ 1886, 
47; ka je vu šôli zaslišala BJ 1886, 4 zaslíšavši ‑a ‑e 
ko je zaslišal: Ka zaszlisavsi vnougi imenitni 
Grofovje KOJ 1848, 87

záslomba tudi zásloba ‑e ž zaslomba: Rejcs tva 
mi bojdi Za∫zlomba BKM 1789, 392; Zászloba 
moja je Bog TA 1848, 6; vzemte gori za∫zlobo 
te vŏre KŠ 1771, 587; Kak z‑za∫zlombom nyé 
odenes BKM 1789; kak zászlobov obvzemes 
nyega TA 1848, 5

zaslǘžba ‑e ž zasluga: sze tüdi rouka more 
küsnoti za volo nyihove oszebujne zaszlü'sbe 
KOJ 1845, 27; Nezbrojenim velikim zaszlü'sbam 
pokójnoga zahválnoszt szkázati KOJ 1848, 47; 
je povrácsala Magyarom nyihove zaszlü'sbe 
KOJ 1848, 111

zaslǜžek tudi zaslǘžik ‑žka m 1. zaslužek: Dr'zini 
more zaszlü'zik vrédi vödati AIP 1876, br. 1, 5 
2. zasluga: te sze poszlavci stimajo, ka je to 
nyihov zaszlü'zek AIP 1876, br. 5, 3 

zaslüženjé ‑á s zasluženje: za volo za∫zlü∫enyá 
kri∫tu∫∫a Je∫u∫∫a, pravicsni po∫ztánemo TF 1715, 
24; ∫zi meni ve∫z kints tvojega za∫zlŭ∫enyá 
(Vreidno∫zti) ∫enkal SM 1747, 52; ∫ze li brezi 
v∫zega za∫zlŭ'zenyá ∫csés zvelicsati KŠ 1754, 9b; 
Ár ona prine∫zé z‑Kri∫ztu∫ovoga za∫zlŭ'zenyá 
vrejdno∫zti KŠ 1771, 439

zaslǜženo prisl. zasluženo: Tiszti zaszlü'zeno 
csáka plácso KOJ 1845, 135

zaslǜženost ‑i ž zaslužnost, zasluženje: Jezusa 
zaszlü'zenoszt KAJ 1848, 47; I vrle 'zenszke 
táksa zaszlü'zenoszt nájde lon AIP 1876, br. 5, 7; 
Nê mojoj zaszlü'zenoszti Mám vsze zahváliti 
KAJ 1848, 133; sto öröküje velko zaszlü'zenoszt 
KAJ 1848, 147; Deák Ferenca zaszlü'zenoszt 
obvarvati AIP 1876, br. 3, 2

zaslǘžiti ‑im dov. zaslužiti, biti upravičen dobiti 
kaj, biti deležen česa: Béla I. naménivsi lübav 
zaszlu'ziti KOJ 1848, 19; pekeo szi zaszlü'zi KOJ 
1845, 87; Ar mi ka∫tigo za∫zlu∫imo TF 1715, 29; 
Niti ∫zi krále∫ztva nebe∫zkoga ne za∫zlu'zimo 
KŠ 1754, 211; csi bi jo ∫zpuno, bi kaj za∫zlŭ'zo 
KŠ 1754, 6a; pekeo ∫zam za∫zlŭ'zo KMK 1780, 
74; Kai ∫zi ∫ztvoimi greihi za∫zlü∫o TF 1715, 
37; Kai ∫zi za∫zlŭ'zo KŠ 1754, 38; Da bi ∫zi kaj 
za∫zlŭ'zo KŠ 1754, 257; Kai je nám za∫zlŭso 
SM 1747, 16; Kri∫ztus je za∫zlŭ'zo KŠ 1754, 182; 
ka∫tige ∫tere je za∫zlŭ'so KMK 1780, 82; V∫záka 
je kotriga Pekla zaszlü'zila BKM 1789, 443; ani 
∫zmo ga nei za∫zlü∫ili TF 1715, 29; Ár ∫zmo mi 
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toga niti nej za∫zlŭ'zili KŠ 1754, 169 zaslǜženi 
‑a ‑o zaslužen: pomáganye bode tak nazháj 
zaszlü'zeno AI 1875, kaz. br. 1; zahválo od nyaga 
za szlü'zeno preimenitoszt AI 1875, br. 1, 5; je 
i grejh zaszlŭ'zenov pri Bougi ∫zrdito∫ztyov 
KŠ 1771, 436; reczi me ∫zlobodnoga od v∫ze, po 
grehi za∫zlŭ∫ene, kastige SM 1747, 53

zasmejàti se tudi zasmeàti se ‑smejém se dov. 
zasmejati se: Mosologni; zaszmeati sze 
KOJ 1833, 165; Na tou rejcs ∫ze je za∫zmejála 
∫zkrivomá Sára KM 1796, 16

zaspánec ‑nca m zaspanec: i razdrti gvant bode 
oblácsao te za∫zpánecz KŠ 1754, 50

zaspáni ‑a ‑o prid. zaspan: Zaszpáno dête na 
nárocse vzéla AI 1875, kaz. br. 7; Ali ako na∫∫e 
za∫zpáne oc∫i zbri∫emo TF 1715, 7; pren. ∫zo 
kr∫ztseniczi za∫zpáni KŠ 1771, 852; kak vnougi 
tak o∫ztáne Kak devicze za∫zpáne BKM 1789, 
400

zaspanják ‑a m zaspanec: Ni ti grêsni 
za∫zpanyákov Me naj vgreh ne navrné BRM 
1823, 483

zaspàti ‑spím dov. 1. zaspati: morejo zaszpati TA 
1848, 60; Tak za∫zpim vu tihom miri KŠ 1754, 
270; Bojdi mi 'zitek, Gda za∫zpim BKM 1789, 
129; Doli szi lé'zem, i zaszpim TA 1848, 4; ka ne 
merjémo, nego li za∫zpimo KŠ 1771, 841; tiho, 
liki da bi zá∫zpao KŠ 1771, 261; gda bi lidjé 
zá∫zpali KŠ 1771, 434; vu iméni bo'sem zaszpi 
KOJ 1845, 49; Plavajoucsi pa oni zá∫zpao je KŠ 
1771, 193 2. speč zamuditi: da Nébe ne zaszpis 
KM 1783, 254 3. umreti: niki ∫zo pa 'ze zá∫zpali 
KŠ 1771, 193

zastáplati ‑am nedov. zastopati: naj nemesnyáke 
zasztápla v‑tom AIP 1876, br. 2, 2; Pitajôcsi‑
zaiméni imé zasztáplajo AIN 1876, 40; ki do 
po právdi vladársztvo zasztáplali AIP 1876, br. 
10, 2; ka eto nyihovo 'zelo naj na szpráviscsi 
zasztáplata AIP 1876, br. 5, 2 zastáplani ‑a ‑o 
zastopan: ka vszáka krajina naj zastáplana od 
szvojga poszlavca AIP 1876, br. 2, 3

zastáti ‑stojím dov. napolniti: szo sze törci vsze 
vulice zasztáli KOJ 1848, 81

zástava ‑e ž 1. zastava: Naj ∫ze zá∫ztava ∫zvejti 
BKM 1789, 91; dá naréditi bandero (zástavo) 
KOJ 1845, 70; Dopüszti meni pod zásztavov ∫z. 
Kri'sa KM 1783, 175 2. oblast, vojska: Csi ∫zi 
nyegovoj zá∫ztavi podlo'zen BKM 1789, 245; 
szvoje zásztave notriposle KOJ 1848, 101

zastàviti ‑stávim dov. 1. zastaviti: more meszto 
szébe sziná zasztaviti KOJ 1848, 59 2. ustaviti: 
Nezasztávi nyé kmica KAJ 1870, 63; kaseo 
z‑robezom zasztavi KOJ 1845, 33; zlátim 
prsztanom szmrtno vszecsenyé zasztavo KOJ 

1848, 61; visziko je vodô zasztavo AIP 1876, br. 
3, 7

zastávlanje ‑a s ustavljanje, zapora: Zár; 
zasztávlanye KOJ 1833, 184

zastávlati ‑am nedov. 1. ustavljati, preprečevati: 
Blázna ∫zpitávanya za∫ztávlaj KŠ 1771, 660; Ki 
drevje szadi ali v‑nyega odraszki zasztávla KAJ 
1870, 112; Voszke prszi zasztávlajo odühávanye 
2. zadrževati: je drüge plemenitáse pri szebi 
zasztávlao KOJ 1848, 74

zastópiti tudi zastóupiti ‑im dov. 1. stopiti, iti: 
za∫ztoupoje uu Nebé∫za TF 1715, 22; ki ∫zi v‑
Nebé∫za za∫ztoupo KM 1783, 74; zasztopoie 
na nebészah ABC 1725, A5a; za∫ztopil je na 
Nebé∫zah SM 1747, 44; ka je i vnébo za∫ztoupo 
KŠ 1771, 823; v‑Nébo je zasztoupo KM 1783, 52; 
Kri∫ztus je vnébo za∫ztoupo BKM 1789, 111; 
V‑nébo je za∫ztopio BRM 1823, 4 2. zastaviti, 
zapreti pot: Ali pout szo nyemi zasztoupili 
KOJ 1848, 18 zastópiti se tudi zastóupiti se ‑im 
se prizanesti komu: Kémélni; zasztoupiti 
sze, sounati KOJ 1833, 162; za∫sztoupijo ∫ze 
∫ziná mojega KŠ 1771, 70; i ka ∫ze ∫zvejt Tvoje 
∫ztaro∫zti za∫ztoupi BKM 1789, 427; Bój ∫ze 
cslovik Nezasztoupi ∫ze nikoga KM 1783, 280; 
Zasztôpte sze vi norczi med lüdsztvom TA 
1848, 27; nej ∫zam ∫ze tebé zasztoupo KM 1783, 
167; i csloveka ∫ze je nej za∫ztoupo KŠ 1771, 
230; da sze je nej zasztoupo postenyá vrejdne 
sztaroszti KOJ 1845, 60

zastopléjnje ‑a tudi zastoplenjé ‑á s, v zvezi v nebo 
zastoplejnje vnebohod: Tvoje za∫ztoplenyé vné‑
bo je moj nájem KŠ 1754, 270; Tveza∫ztoplenyé 
je trou∫t moj SŠ 1796, 109; ∫zkrb Bo'za ∫ze je vo 
∫zkázala po kri∫ztu∫ovoga vnébo za∫ztoplenyá 
vrejmeni KŠ 1771, A5a; Na Kri∫ztusovoga 
vnébo za∫ztoplênya dén BRM 1823, V; keliko 
má 3.) vnebo za∫ztoplenyé KŠ 1754, 110; po 
Kri∫ztu∫ovom vnébo za∫ztoplenyej na 15. leto 
KŠ 1771, 260; Po tvojem v‑Nébo za∫ztoplenyej 
KM 1783, 42; Szvojim vnébo za∫ztoplenyem 
BKM 1789, 1789, 35

zastópnik ‑a m zastopnik: Ovi poglavárov 
zasztôpnicke szo tolko gucsali AIP 1876, br. 5, 3

zastòpno prisl. razumljivo: Zasztopno povej KOJ 
1845, 29

zàstrž ‑a m kap, napušč: Li pogledni pod zasztr'z 
KAJ 1870, 103

zasǘkati ‑am in ‑čem dov. zaviti: I gda bi za∫zŭkao 
te knige KŠ 1771, 176 zasǘkati se ‑am se in ‑čem 
se zasukati se: zaszükaj sze nikelikokrát KOJ 
1845, 37 zasǘkavši ‑a ‑e ko je zavil: ∫pongio 
okouli hi'zoupa jo za∫zŭkav∫i KŠ 1771, 330 
zasǘčeni ‑a ‑o zavit: liki za∫zŭcsene knige KŠ 

zasmejàti se
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1771, 778 zasǘkani ‑a ‑o 1. zavit: tak da bi v bele 
pantlike zasükana bila AI 1878, 14 2. zmeden, 
nerazsoden: na ∫zrejdi med etim za∫ŭkanim 
národom KŠ 1771, 595

zasǜknoti ‑em dov. zaviti: vousje sztrassil okoli 
rouk fletno zaszükneta KOJ 1845, 99 zasǜknoti se 
‑em se oviti se: ka ∫zo ∫ze nyegovi vla∫zjé na 
vejko za∫züknoli KM 1796, 64

zasvájati ‑am nedov. prisvajati si: Mati vidévsi, 
da szi András oblászt zaszvája KOJ 1848, 33

zasvéjtiti se ‑im se dov. zasvetiti se: i ∫zobotta 
∫ze je 'ze za∫zvejtila KŠ 1771, 253; i ∫zvetlo∫zt ∫ze 
je za∫zvejtila vu hrámi KŠ 1771, 378

zasvojìti ‑ím dov. 1. prisvojiti, prilastiti: je Ráko‑
czi lehko zacsno vsze do Po'sona zaszvojiti 
KOJ 1848, 101; i vecs lücki dr'zél scsé zaszvojiti 
AIP 1876, br. 6, 4; je Czaszar Dalmàcio zaszvojo 
KOJ 1848, 30; da szo Dalmácie szi zaszvojili KOJ 
1848, 25 2. pridobiti: ka bi vszi stiri szinovje 
kak naj vecs vucsenoszti zaszvojili AI 1875, 
br. 2, 4 zasvòjeni ‑a ‑o pridobljen: je Veliásom 
krivicsno zaszvojena králevszka iménya 
szpojémao KOJ 1848, 36

zašàncani ‑a ‑o prid. utrjen: Sto me pripela vu 
zasanczano meszto TA 1848, 47

zašìti ‑šíjem dov. 1. sešiti: i pi∫zano ∫züknyo je 
nyemi dái za∫itti KM 1796, 23 2. zašiti: kokouta, 
v‑steroga szta pejneze zasila KOJ 1845, 11

zaškrìpnoti ‑em dov. zaječati: Jezus zaskripno 
je vu dŭhi KŠ 1771, 303 zaškrìpnovši ‑a ‑e ko je 
zaječal: Jezus záto pá zaskripnov∫i vu ∫zebi, 
∫ou je kgrobi KŠ 1771, 303

zaškrnóti ‑ém dov. priviti, zategniti: nej pa z‑
grivov recsjouv, stera sze zaskrné KOJ 1848, 31

zašóunani ‑a ‑o prid. prizanesen, obvarovan: 
Széchiove cérkve szo malo bole zasounane 
osztale KOJ (1914), 122

zaštèti se ‑é se dov. zahoteti se: zastelo se je 
nyemi na eden napitek v‑krcsmo szkocsiti 
KOJ 1845, 50

zašǘtati ‑am dov. pritihotapiti se: Na gnêzdi 
zasütata szkrivomá KAJ 1870, 114

zatájanje ‑a s zanikanje: ali b) csi zatájanje 
scsémo z‑veksim vpametzabianyom 
znamenüvati KOJ 1833, 118

zatajávec ‑vca m zatajevalec: liki ∫zi ∫ze 
∫zmilŭvao tebé zatajávczi Petri KŠ 1754, 232

zatajenjé ‑á s 1. zatajitev: zvŭn trikrat zatajenyá 
KŠ 1771, 699; Od szvojega zatajenyá BKM 1789, 
279; ár on terja szebé zatajenyé KOJ (1914), 
100 2. zanikanje: Zatajenyé, ali dvojenyé 
znamenüvajoucsi BKM 1789, 107

zatajìti ‑ím dov. zatajiti: more ∫zám ∫zebé zataiti 
SM 1747, 29; zataim ga i ja∫z KŠ 1754, 22; zatajim 

ga i ja∫z KŠ 1771, 34; trikrét zatajis KŠ 1771, 89; 
steri na mené zatai KŠ 1754, 22; Csi ga zatajimo 
KŠ 1771, 648; ali nyegovo moucs zataijo KŠ 
1754, 20; Naj tebé ne zatajim KŠ 1754, 222; nai 
∫zám ∫zebé zataji SM 1747, 29; té naj ∫zám ∫zebé 
zataji KŠ 1771, 55; naj ∫zebé i ete ∫zvejt zataimo 
KŠ 1754, 15; naj zatajimo nepobo'zno∫zt KŠ 
1771, 659; Naj ná∫z zatajimo KMK 1780, 96; vŏro 
je zatájo KŠ 1771, 640; i zatájili ∫zte ga KŠ 1771, 
349; ∫teroga ∫zo zatájili KŠ 1771, 361 zatàjeni ‑a 
‑o zatajen: Jezus od Petra tri‑krát zatajeni KM 
1783, 73

zátanik ‑a m zatilje, zatilnik: ∫zo ga z‑pe∫zniczami 
v‑zátanik bili KM 1796, 107

zatégnoti ‑em dov. prekriti: Nébo večkrát oblácje 
zatégnejo BJ 1886, 38

zatèknoti ‑em dov. zapreti, zamašiti: Sterim 
trbej vu∫zta zateknoti KŠ 1771, 657; ár la'zliva 
vüszta sze májo zeteknoti TA 1848, 46; ∫zoga 
pro∫zile, ka bi nyim vŭ∫zta zatekno KŠ 1771, 
262; kaj je zatekno vŭ∫zta Szaduczeu∫om KŠ 
1771, 74; zateknoli ∫zo vŭ∫zta ∫zvoja KŠ 1771, 
363 zatèknoti se ‑em se zapreti se, zamašiti se: 
naj ∫ze v∫záka vŭ∫zta zateknejo KŠ 1771, 433; 
pren. kaj ∫ze mi tá hvála ne zatekne vu krajinaj 
Achaie KŠ 1771, 547

zatém tudi zatéjm prisl. zatem, nato: Zatem otecz 
nás TF 1715, 47; Zatejm pa po∫zveti ná∫z KMK 
1780, B3; Zatejm gda bi ∫ze páli pobüdile KM 
1790, 88; Zatejm pri Tiberriá∫∫ovom mourji KM 
1796, 115

zatesnávati ‑am nedov. utesnjevati, omejevati: 
protesztante pa zatesznávao ba tolko KOJ 1848, 
86

zatesnéjnje ‑a s utesnjevanje, omejevanje: Nej 
szamo za volo zatesznejnya protesztantszke 
vöre KOJ 1848, 96

zátik ‑a m zatič, zamašek: Dugaz; zátik KOJ 1833, 
154; zglaža zátik vovzéti AI 1878, 19

zatiskávati ‑am nedov. zatiskovati, stiskati: grlo 
zati∫zkávas SŠ 1796, 125

zatísnoti ‑em dov. zatisniti, povzročiti smrt: Naj 
me beteg ne zati∫zne BKM 1789, 389; Naj me 
beteg ne zati∫zne KM 1783, 228

zatíšati ‑am dov. utišati: Zatisaj je szmrt nágla 
TA 1848, 44

záto prisl. 1. zato: nikai záto, ako ha∫zen Decza 
neima TF 1715, 5; Záto drága bratja, dusni ∫zmo 
SM 1747, 23; Záto i o∫tia je krŭh KŠ 1754, 202; 
Záto tak, ∫zmiluje ∫ze KŠ 1771, 468; Tou ∫ze je 
pa czilou záto zgoudilo KŠ 1771, 6; Záto tvojoj 
dobrouti kajkoli ∫zam KM 1783, 5; Záto ∫ze 
ravnajmo BKM 1789, 19; Nihájte záto tá 'salo∫zt 
SŠ 1796, 5; vszáki cslovek záto 'sivé naj KOJ 

záto 
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1833, X; Záto i mi k‑tebi prihájamo KAJ 1848, 
9; záto sze pá vu viszikoszti szká'zi TA 1848, 6; 
piszke szo stampali, záto sze stampani piszki 
zovéjo KAJ 1870, 6; znam i záto sze 'ze szmejém 
AI 1875, kaz. br. 7; záto jih more lübiti AIN 1876, 
9; Záto hižne pse ne trbej zaprávlati AI 1878, 
8; Záto je nájbolše eto pravilo BJ 1886, 3 2. v 
vezniški rabi zato: Záto, kai kako goder ta Doika 
pü∫csa mleiko TF 1715, 6; naime pa zato, kai szi 
mené obaruval ABC 1725, A5b; Kri∫ztuseva ∫ze 
zové záto, ár je Kri∫ztus na∫ztavo KŠ 1754, 200; 
zedne ∫ztráni záto, ka ∫zta vroucse nature bilá 
KŠ 1771, 259; záto, ár je Boug pravicsen KMK 
1780, 5; ∫zo mrmrali záto, ka ∫zo oni zametávali 
dovicze KM 1796, 121; Záto csi ∫ze vam vidi 
naj ∫ze raduje SIZ 1807, 4; kim záto, da sze 
potrejbna skér more szpraviti KOJ 1833, V

záton ‑a m zatok, zaliv: Patmus, eden veliki 
záton KŠ 1771, 765; med nyimi bodcsa szüha 
zemla sze záton zové KAJ 1870, 107; vu záton 
Pathmos ga je zegnao KŠ 1754, 261; radujte sze 
zátonov vno'zina TA 1848, 79; Da bi vodé Ne 
potopile te lejpe zátone BKM 1789, 47

zatrošìti ‑tròšim dov. potrošiti: eden krivicsen 
krajczar deszét pravicsnih zatrosi KOJ 1845, 
122

zatróubiti ‑im dov. zatrobiti: v‑rosics zatroubi 
KOJ 1845, 51

zatrǘden ‑dna ‑o prid. truden, utrujen: Zatrüden 
kony pa názrit szpádne KOJ 1848, 74 

zatrǘditi se ‑im se dov. utruditi se: Zatrüdo ∫ze je 
E'∫au po lovini KM 1796, 19

zatǘhiti ‑im dov. utihniti: zvonec 'zivine 'ze 
dávno zatüho AIP 1876, br. 3, 6; i deca zatühila 
AIP 1876, br. 3, 6; Fticsi szo 'ze zatühili AI 1875, 
kaz. br. 7

zaǜtra prisl. zjutraj: Za ütra ∫ze rô'za erdecsi BRM 
1823, 375; do vecséra je placs i zaütra veszélje 
TA 1848, 22; Zaütra szta nyidva sztanola gori 
KAJ 1870, 134

záütrik ‑a m zajtrk: Zaütrik AIP 1876, br. 4, 6; trávo 
szi je brao k‑záütriki KAJ 1870, 100; trikrát 
jêmo: záütrik KAJ 1870, 43

zaütrikìvati ‑ǜjem nedov. zajtrkovati: dobro je 
záütrikivala KAJ 1870, 100

zavàditi ‑vádim dov. zadeti, pogoditi: z‑
prvim lücsom zavaditti mam KAJ 1870, 82; 
Kumaniáncza sztejla ga zavádi KOJ 1848, 38; 
stüki vecskrát v‑cio zavádio AI 1875, br. 1, 1

závadka ‑e ž uganka: Závadke KAJ 1870, 170
zavárati ‑am dov. zapaziti, opaziti: csi nebi 

mogla mo'zá zavárati AI 1875, kaz. br. 7; težko 
je njo zavárati AI 1878, 28; Gda je Csernáv 
Ferko Ne'zo oprven zaváro AIP 1876, br. 1, 3; 

Zvodé kača nas zavárala AI 1878, 3; Eto szo 
hercegovinanci zavárali AIP 1876, br. 1, 3

zavàrvati ‑am dov. zavarovati: naj bi tih obilnih 
lejt vi∫∫e potrejbcsine bodoucse ∫zilje dáo 
zavarvati KM 1796, 28; ali od hüda zavarva 
KOJ 1845, 96; naj sze králesztvo zavarva KOJ 
1848, 14; Za tém je zavarvao Erdélszko KOJ 
1848, 94 zavàrvani ‑a ‑o zavarovan: je Luther 
z‑poutnim lisztom zavarvani tudi prisao KOJ 
1845, 60; da je nej eden pred drugim z‑szvojim 
blágom zavarvani bio KOJ 1848, 41; szo oni 
goriposztavili od ognya zavarvane, skolnicske 
hrame KOJ 1845, 6

závcek ‑a m zajček: Drügi trák je k závceki sô 
KAJ 1870, 100

zavdàriti ‑vdárim dov. 1. zaiti: I na sztezo 
nevernikov Hotécs gda zavdariti KAJ 1848, 
226; nikam zete pouti doli ne zavdário KŠ 1754, 
143; da nezavdárijo na bláznoszt TA 1848, 70 2. 
naleteti: i na 'zmécsave je zavdárila KAJ 1870, 
142; zavdarili ∫zo ládjo na pecsino KŠ 1771, 426

zavdàti ‑vdám dov. povzročiti: ino nyemi 
ocsivesztni spot zavdá KOJ 1845, 4; lusztvo je 
teliko nepokornoszti zavdálo KOJ 1845, 56

zavdávati ‑am nedov. povzročati: Horvát 'Sigi 
doszta szkrbi zavdáva KOJ 1848, 51

závec ‑vca m zajec: Závec AI 1878, 12; da bi tu 
ednoga závca vido AI 1875, kaz. br. 7; Na dale 
dvá závca je pa sztrêlo AI 1875, kaz. br. 7; Za 
lovlenje závcov se nüca AI 1878, 8; Ka pa orl z‑
kêm loví mláde závce KAJ 1870, 14; Nasledüje 
závce AI 1878, 9

zavéjsti se ‑véjm se dov. zavesti se, prevarati 
se: prednyejsi Kruci szo sze nej vecs mogli 
zavejszti, nego szo lih priliko preglejüvali 
Králi sze podáti KOJ 1848, 105

zavérati tudi zavìrati ‑am nedov. zavirati: 
Potrejbno je na dou zavirati KOJ 1845, 51; Ki 
dobro zavera, dobro odevéra KAJ 1870, 68

závetje ‑a s zavetje: Vszi trijé szo sze vrsenili 
zazávetjom KAJ 1870, 23

záveza ‑e ž zaveza, obljuba: i zakaj jemlés mo‑
jo závezo vu tvoja vŭ∫zta KŠ 1754, 17

zavézanje ‑a s zavezanje: Dvá ∫zta: zavézanya i 
odvézanya klŭcs KŠ 1754, 194

zavézati ‑véžem dov. 1. zavezati: ne zavé'zi 
goubcza mlatécsega gyŭncza KŠ 1771, 506 2. 
prepovedati, skleniti: ki ∫zi ∫zvétomi Petri 
moucs dáo odvézati, i zavézati grejhe KM 
1783, 91; i kakoli zavé'zes na zemli KŠ 1754, 194 
zavézati se ‑véžem se 1. zavezati se: Ti ∫zi ∫ze tak 
zavézo, oblübo BKM 1789, 260; Ár ∫ze je zavézo 
∫zvojim obecsanyem BKM 1789, 298 2. zvezati 
se, povezati se: Niscse nemre prav znati, jeli 

záton
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szmo sze z‑ruszom zavézali, ali nê AIP 1876, 
br. 11, 1 zavézani ‑a ‑o zavezan, dolžan: ki lübi 
Dobro, tiszti je tudi zavézani naprejpomágati 
KOJ 1833, VIII; i kakoli zavé'zes na zemli, 
zavézano bode i vnebé∫zaj KŠ 1754, 194; na 
∫tero ∫zmo zavézani, vcsinimo KMK 1780, 44; 
Na zavézane gledoucs, naj ∫ze povrnéjo KŠ 
1754, 197

závezek ‑zka m zaveza, obljuba: Neprelomi 
závezka KAJ 1848, 95; i závezek ∫zvoi da nyim 
poznati SM 1747, 94; Kr∫ztni zavezek mámo 
ponouviti BKM 1789, 226; Vcsi ná závezek 
zdr'zati BRM 1823, 417; Kebzüj na závezek KAJ 
1848, 175; tim zdr'závajôcsim závezek nyegov 
TA 1848, 19; Kaksi dobrôt szem v‑tom závezki 
tálnik vcsinyeni KAJ 1848, 139; szmo ni grátali 
la'zczi vu závezki tvojem TA 1848, 36; Pa nê szo 
ga sztári 'zlájtni zavézki k‑vogrszkoj zemli 
vézali AIP 1876, br. 5, 5

zavézni ‑a ‑o prid. zavezniški: zádnics zavézna 
vojszka szerdino razvr'ze KOJ 1848, 121

zavežǜvanje ‑a s zavezovanje, obvezovanje: Na 
kaj merkanye zavesüvanye KOJ 1833, 131

zavežǜvati ‑ǜjem nedov. zavezovati, obvezovati: 
Ár ∫trta Bo'sa zapouvid zave'sŭje ná∫z na tou 
KMK 1780, 47; ti nouvi hi'sniczke mitmá eden‑
drügoga doli zavesüjejo SIZ 1807, 9

zavíanje ‑a s zavijanje: Sterih ∫znájga vu 
zavianyi zlátom KŠ 1771, 708

zavìditi ‑im dov. zagledati: Jasz pa verjem 
zaviditi dobrôto Goszpodna TA 1848, 21; Ka 
koli gder zavidim BRM 1823, 99; Tam zavidim 
szkrovnoszti KAJ 1848, 112; Diko nyegvo 
zavidis BRM 1823, 27; ∫ze trôstamo, Kaj te tam 
zavidimo BRM 1823, 240; Kaj Te escse zavidijo 
BRM 1823, 55

zavíjan ‑a ‑o prid. zavit, zvit: rép je zavijan AI 
1878, 39

zavìnkasti ‑a ‑o prid. ovinkast: i po tém po 
zavinkasztih odcesztjaj náglo v‑Czarigrád 
KOJ 1848, 80

zavínoti ‑vijém dov. zaviti: I liki odivalo, zavijés 
je i preminéjo ∫ze KŠ 1771, 773 zavínoti se ‑vijém 
se obdati se: vsze vrejdno∫zti, v∫tero ∫ze 
zavijem BKM 1789, 416 zavínovši ‑a ‑e ko je zavil: 
napuni ∫pongyio zje∫zijom i okouli zavinov∫i 
na tr∫zt KŠ 1771, 153

zàvirni ‑a ‑o prid. zavoren: Potrejbno je na dou 
zavirati, zavirni lancz presztávlati KOJ 1845, 51

zavìti ‑vijém dov. zaviti: závio ga je vu lelahen 
KŠ 1771, 253; Szvéto tejlo ja závio vu plátno 
KM 1796, 112; i zavili ∫zo je vprté KŠ 1771, 331 
zavìti se ‑vijém se obdati se: z‑vrejdno∫ztjom 
v‑∫tero ∫ze zavijem SŠ 1796, 145

zavléčti ‑vlèčem dov. zavleči, odpeljati: vszigdár 
nasz tá nezavlecsé nikse szvéto 'zelênye KAJ 
1870, 162

zavòhati ‑vóšem dov. zavohati: 'Ze v‑prekliti 
zavosejo nyagove nosznice AIP 1876, br. 8, 6

zavòlj predl. z rod. zaradi: zavoly greiha toga 
∫zveit potopil ∫ze je SM 1747, 88 

zavòlo tudi za vòljo predl. z rod. zaradi: ino za 
premenyávanya glásza volo zmislena KOJ 1833, 
10; ∫zpomeni∫ze zméne za volio dobroute tvoie 
SM 1747, 93; drkali bodo za volo po∫zlŭsenyá 
rejc∫i Goszpodnove KŠ 1754, 4b; I zavrgli ∫zte 
zapovid Bo'zo za volo na∫ztávlenyá va∫ega KŠ 
1771, 50; Za volo tvoji mouk britki Bo meni 
milo∫ztiv SŠ 1796, 28; Veliko jih jeh zavolo med 
nyimi nasztányene neszlosnoszti KOJ 1848, 6

zavozìti ‑vòzim dov. zavoziti, vozeč napolniti: 
zavoszte tô grdo grabo AIP 1876, br. 8, 8

zavráčati ‑am nedov. vračati: gde obülen pôv 
zavrácsa Trüd orácsa AIP 1876, br. 3, 1

zavčti tudi zavPči ‑vPžem dov. 1. zavreči, odvreči: 
∫ztvorjenyé i nikaj nej trbej zavrc∫i KŠ 1754, 
168; ∫ztvorjenyé i nikak∫ega nej trbej zavrcsi 
KŠ 1771, 638; ne zavrsmo na∫∫e rodbine KMK 
1780, 32 2. prenehati biti s kom v pozitivnem 
odnosu: roditele nej zavrcsti KMK 1780, 41; i ki 
vá∫z zavr'ze KŠ 1771, 203; Vidite, da ne zavr'zete 
ni ednoga zeti máli KŠ 1771, 58; Kri∫ztu∫a 
zavr'zejo KŠ 1771, 117; Ni∫cse te naj ne zavr'ze 
KŠ 1771, 659; bi na∫∫e ∫ztarei∫∫e, ne zavergli TF 
1715, 15; Csi szi ti nevorna mené zavrgla AI 
1875, br. 2, 8; Nej je zavrgao Boug lŭ∫ztvo ∫zvoje 
KŠ 1771, 472; 'Zidovje ∫zo ga zavrgli BKM 1789, 
56 3. odkloniti, ne sprejeti: Dáj nam gizdo∫zt 
zavrcsti BKM 1789, 114; i razumno∫zt ti rázumni 
zavr'zem KŠ 1771, 491; potrto ∫zrczé ne zavr'zes 
KŠ 1754, 148; Steri zavr'ze matrno vcsenyé KŠ 
1754, 32; zavr'se, kajkoli je nouvo KOJ 1833, 
XV; Kakda B. rejcs zavr'zemo KŠ 1754, 24; On 
vnebésza pela, Ako ga zavr'zete BKM 1789, 12; 
Csi poszlavci ponácsisanye zavr'zejo AI 1875, 
kaz. br. 2; babin∫zke fabule pa zavrzi KŠ 1771, 639; 
ne zavr'zi ka∫tiganye Go∫zpodnovo KŠ 1771, 694; 
ausztrianci szvoje szpráviscse prosziti scséjo, 
ka naj pogodbo zavr'ze AIP 1876, br. 6, 3; naj tou 
dobro nezavr'zemo KŠ 1754, 213; rejcsi naj nyé 
glá∫z zavr'zemo BKM 1789, 179; Naj zavr'zemo 
preidôcsa KAJ 1848, 3; Gda bi se návuke zavrgli 
KOJ 1845, 39; ∫teri je rejcs Bo'zo zavrgao KŠ 
1754, 271; I zavrgli ∫zte zapovid KŠ 1771, 50; 
Farizeuske ∫zo tanács Bo'zi zavrgli KŠ 1771, 
189 zavPčti se tudi zavPči se ‑vPžem se 1. zavreči 
se, zavržen biti: Trbej Szinej cslovecsemi 
∫ze zavrc∫i od ∫ztari∫i KŠ 1754, 111; Potrejbno 
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je pa nyemi zavrcsi ∫ze od toga národa KŠ 
1771, 229; od Sziná cslovecsega, kaj zavr'ze 
∫ze KŠ 1771, 129 2. odkloniti se, ne sprejeti se: 
Stera sze krouto ponuja, sze po návadi zavr'se 
KOJ 1845, 35; Csi od miniszteriuma právde‑
podsztava sze zavr'ze AI 1875, kaz. br. 2; ∫ze od 
'Zidovov z‑Evangyeliomom vrét zavr'zeta 
KŠ 1771, 380 3. narediti se: Ali hitro sze eden 
máli oblák zavr'ze KAJ 1870, 133 zavPženi ‑a ‑o 
zavržen: ∫zám zavr'zeni nebodem KŠ 1771, 
508; Zavr'zen je moudri zdaj vu modrou∫zti 
BKM 1789, 202; Kakda je ∫z ∫zrczom zavr'zeno 
KŠ 1754, 32; zemla zavr'zena je KŠ 1771, 680; 
ka je vogrszki Jezik zavr'seni KOJ 1833, X; 
Zsibvásár, zavr'senoga blága odávanye KOJ 
1833, 184; ∫teromi od lŭdi i∫ztina zavr'zenomi 
KŠ 1771, 705; Gda bi od Bouga zavr'∫enoga 
Saula hüdi düjh jáko mantrao KM 1796, 55; 
kai ∫zmo v∫zi zaver∫eni po∫ztanoli TF 1715, 
19; nego csi ∫zte zavr'zeni KŠ 1771, 553; Med 
zavr'senimi proszniki prvi je bio Albert KOJ 
1848, 69 nájzavPženejši ‑a ‑e najbolj zavržen: ki 
∫zo naj zavr'zenej∫i vu gmajni, ti∫zte po∫ztavte 
∫zodce KŠ 1771, 499

zavréti ‑vrém dov. zavreti, obrzdati: steri csobe 
sze z vüzdov i brozdámi zavrêti morejo TA 
1848

zavrnóti tudi zavernóti ‑ém dov. zavrniti: 
nepriatelie moreio zebé nazai zavernoti ABC 
1725, A8a; szlü'zbenik more tô zavrnôti AIP 1876, 
br. 1, 3; med tri gôszke bi jo zavrno KAJ 1870, 176; 
národe bi pod nyagovo oblászt zavrnôla AIP 
1876, br. 2, 6; Fárao je nyé k‑erdécsemi mourji 
zavrno KM 1796, 36; Od técz je czaszarszka 
vojszka Kruce zavernila KOJ (1914), 147 
zavPnjeni ‑a ‑o obrnjen, naravnan: Czaszar, 
nájlih viteskoga Matyasa I. od szvojih krajov 
inan zavrnyenoga má KOJ 1848, 66

zavróučeni ‑a ‑o prid. 1. razgret: Vpreseno 
'sivino zavroucseno napojiti KOJ 1845, 51 2. 
razvnet: zavroucseni Luther je naprejznoszo 
tákse návuke KOJ 1845, 56 

zavržàlo ‑a s zavržek: v∫zejm ∫zmo zavr'zalo 
notri do vezdásnyega dnéva KŠ 1771, 497

zavžek ‑žka m zavržek: Jasz szem pa zavr'zek 
lüdi TA 1848, 17

zavrženjé ‑á s zavrženost: Zavrženjé 'Zidov 
ne bode v∫zigdár trpelo KŠ 1771, 471; Zrok 
zavr'zenyá 'Zidov∫zkoga KŠ 1771, 469; 
'Zidov∫zkoga lŭ∫ztva zavr'zenyé I. 'zalŭje KŠ 
1771, 467; Szlisavsi O'sébet zavr'senyé szvojega 
sziná KOJ 1848, 55; Z‑têm zavr'zenyom je törk 
vsze ono med bodikaj dela vrgo AIP 1876, br. 
10, 3

zavstávlen ‑a ‑o prid. neroden, okoren: 
Ügyefogyott; zapüscseni, zavsztávlen ‑a ‑o 
KOJ 1833, 179

zavùgnjeni ‑a ‑o zakrivljen: rogôvje krátki i 
redovno zavugnyeni KAJ 1870, 77

závüh ‑a m nosnica: na dvá kraja nôsza szta dvá 
závüha KAJ 1870, 31

zavǜpanec ‑nca m zaupnik: nego májo tákse 
zavüpance, ki se znájo trüditi AIP 1876, br. 6, 7

zavǜpanje ‑a s zaupanje: 'sitka vekivecsnoga, 
Zavüpanyem csákajmo ga SŠ 1796, 15

zavǜpanost ‑i ž zaupanje, upanje: Zavüpa‑
nosztjom sze posle ete broj vu vnogo vészi 
AIP 1876, br. 6, 1

zavǜpati ‑am dov. zaupati: mogao je ∫zvoja dela 
na ∫zlugo zavüpati KM 1790, 42; to i∫ztin∫ztko 
∫to zavŭpa na vá∫z KŠ 1771, 225; na pomoucs 
ino ∫zkrb Bo'zo zavüpa SIZ 1807, 6; nego je i na 
nyega zavŭpao czejlo Efe'zán∫zko pŭ∫pekijo 
KŠ 1771, 632; Ka je Boug na mé zavüpo BKM 
1789, 371; i na edno doviczo ga je zavüpao 
KM 1796, 75; Szvojega ∫ziná Jószefa je na 
rodjenoga Magyara zavüpala KOJ 1848, 111; 
roditelje ∫zo vnouga na nyega zavüpali KM 
1790, 58 zavǜpati se ‑am se zaupati se: da bi ∫ze 
na ná∫z zavŭpao Evangyeliom KŠ 1771, 616; 
Dobro ∫ze je na Go∫zpodna zavŭpati KŠ 1754, 
15; kaj ∫ze vu v∫zem na vá∫z zavŭpam KŠ 1771, 
541; zavüpam sze na obrambo perôt tvoji TA 
1848, 48; Niscse ∫ze naj ne zavŭpa SŠ 1796, 16; i 
zavüpamo sze na szvéto imé nyegovo TA 1848, 
25; O, ki sze zavüpajo na szvoje bogátsztvo 
TA 1848, 39; Zavüpajte sze na nyega TA 1848, 
48; Jezus, ∫ze je nej zavŭpao na nyé KŠ 1771, 
270 zavǜpavši se ‑a se ‑e se ko je zaupal: Na eto 
tvojo i∫ztin∫zko oblŭbo zavŭpav∫i ∫ze pro∫zimo 
te KŠ 1754, 224; med ∫terimi bi ∫ze meo radŭvati 
zavŭpav∫i ∫ze na vá∫z v∫ze KŠ 1771, 531 zavǜpani 
‑a ‑o 1. zaupan: Pouleg Evangyelioma, ki je 
na mé zavŭpani KŠ 1771, 635; Angyeo, na koga 
∫zam ja∫z grejsnik zavŭpani KMK 1780, 104; 
vu obcsine, vu sterim szam zavüpan, da mi 
neszkrátejo poszlati AIP 1876, br. 6, 1; Saffar∫ztvo 
je namé zavŭpano KŠ 1771, 507; eto na nasega 
zavüpano AIP 1876, br. 1, 3; Angyeo, mené na 
tébe zavŭpanoga pre∫zvejti KMK 1780, 102; steri 
szo na nyega zavüpani bili AIP 1876, br. 11, 7; ∫zo 
na nyé zavŭpane ricsi Bo'ze KŠ 1771, 452; Ti pa 
o∫ztani vti∫zti, ∫tera ∫zo na tébe zavŭpana KŠ 
1771, 651 2. naslonjen: Csi ∫zi meo mislejnya 
vu ∫atringo, vu ∫zenyo zavüpano KM 1783, 146 
3. zaupen: csi szi nej zavüpani, neszpitávaj 
KOJ 1845, 37

zavǜpnik ‑a m zaupnik, pooblaščenec: ruszkoga 
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vladára zavüpnik ruszko bandero z csarnov 
mrelov pokrio AIP 1876, br. 2, 3; od nasega 
zvönszkoga zavüpnika ete dnih prégdáno AIP 
1876, br. 2, 3

zavǜpnost ‑i ž zaupnost, naklonjenost: kak 
i zavüpnoszt i prijátelsztvo lutheránov 
iszkajoucs KOJ (1914), 144

zavúspati ‑im dov. uspavati: V‑Paradi'zomi 
nyega zavu∫zpi BKM 1789, 266

zavüzdéjnje ‑a s ukrotitev: Pred vszem na 
zavüzdejnye Törkov kre Kupe zozida grád 
KOJ 1848, 85

zavǘzditi ‑im dov. zauzdati, ukrotiti: Zabolázni; 
zavüzditi, vrédidr'sati KOJ 1833, 183

zazanjkávati ‑am nedov. zvijačno dobivati: 
Pápince szo zazanykávali KOJ (1914), 134

zazávati ‑am nedov. klicati: Vörni cslovek te 
zazáva KOJ 1845, 135

zazdèti se ‑zdím se dov. zazdeti se: sze nyemi 
je zazdelo, kak dabi Matyas z Protesztantmi 
vlejkao KOJ 1848, 88

zazévnoti ‑em dov. ziniti, zehniti: Jula pa 'ze 
zazêvne AIP 1876, br. 10, 7

zazínoti ‑em dov. ziniti, reči: i ona zazine 'saono 
rejcs nyemi KOJ 1845, 89; Ka je tô? 'ze szem 
zazino KAJ 1870, 171

zaznámlati ‑am dov. zaznamovati si, zapomniti 
si: povszéd vsze, ka je za nyega bilou, 
pogledno, ino szi zaznámlao, da more szvoje 
oszrecsati KOJ 1848, 113

zaznàmoviti se ‑im se dov. odlikovati se: Sega je, 
ki sze v‑ednom ali v‑drügom deli zaznamovi, 
za to medálio dobi AIP 1876, br. 7, 7

zazvàti ‑zovém dov. pozvati, poklicati: Notri 
na Vogerszko zazové Henrika KOJ 1848, 17; 
Njegovo erjevenje zazové velko vnožino AI 
1878, 20

zazvèditi ‑zvém dov. izvedeti: Za toga zroka csi 
stoj na hitroma zazvediti 'zelê AI 1875, kaz. br. 6; 
rad bi zazvedo od nyaga szlisejôcse dugovány 
AI 1875, kaz. br. 1

zazvonìti ‑ím dov. zazvoniti: Záto je bogábojécsa 
sega trifárti zazvoniti KOJ 1845, 104; v‑dvouje 
féle Cérkvaj zazvonijo KOJ 1845, 73

zažalostìti se ‑ím se dov. razžalostiti se: ali záto 
sze dönok za'zalosztila AIP 1876, br. 4, 6

zaženítev ‑tvi ž zaženilo, denar, premoženje, ki 
ga da ženin nevesti za prineseno doto: Mórin, 
za'zenitev, zaroki KOJ 1833, 165

zaženìti ‑žènim dov. zaženiti, podariti: Za'zeni 
ji: náj prvo ∫zvojo právo vöro SIZ 1807, 28

zažgàti ‑žgém dov. razvneti, spodbuditi: Naj 
za'zgé vöro vnami BKM 1789, 122; Potrdi vŏro, 
zasgi lŭbezen KOJ 1845, 238; za'zgi i pre∫zvejti 

∫zrczé na∫e KŠ 1771, 850; i z‑lübźno∫ztyom 
tvojom je zasgi KM 1783, 2; Za'zgi tvoje rêcsi 
vu nami lübéznoszt KAJ 1848, 133; Kri∫ztus 
vucsenikoma, Kéh ∫zrczá zrado∫ztyom za'zga 
BKM 1789, 94; z‑ognyenimi jezikmi on je vsze 
nyé zásgao KM 1783, 52 zažgàti se ‑žgém se dov. 1. 
zagoreti, vneti se: zažgéš se, netekni se ga BJ 
1886, 8; Ogyen i kak ∫scsém, da bi ∫ze zá'zgao 
KŠ 1771, 214; i ogen sze zá'zgao prôti Jákobi TA 
1848, 63; i mo'zjé zá'zgali ∫zo ∫ze vu 'zéli ∫zvojoj 
eden kdrŭgomi KŠ 1771, 449 2. razvneti se: 
Szrdito∫zt ∫ze je za'zgati Mogla BKM 1789, 245; 
naj ∫ze z‑ognyom tvojega Sz. Dühá zasgémo 
KM 1783, 11 zažgáni ‑a ‑o 1. prižgan: pécs, ∫tera 
je za'sgána KM 1796, 79; pren. V‑nyegovom 
szrczi za'sgáni ogeny nevgászne KOJ 1848, 59 
2. vnet, razvnet: Od lübavi prav za'sgáni naj 
bodem KM 1783, 240

zažìganje ‑a s vnemanje, razvnemanje: Eta 
lübav Oh blá'seno za'siganye KM 1783, 251

zažìgati ‑am nedov. 1. zažigati, prižigati: Gda 
bi Nádab, i Abiu kadilo za'∫igala KM 1796, 40 
2. vnemati, spodbujati: kak moremo za'∫igati 
na∫∫e vüpanye KM 1796, 117; On Za'ziga iszkro 
vernoszti KAJ 1848, 9 zažigajóuči ‑a ‑e vnemajoč, 
spodbujajoč: je jezik za'zigajouci potács 
narodjenyá na∫ega KŠ 1771, 750

zažigavajóuči ‑a ‑e prid. zažigajoč: ∫zlugi, 
vougelje za'zigávajoucsi KŠ 1771, 326 

zažmàhati ‑am dov. zavohati: Tigriš, Či je 
človeče krv zažmaho, te človeka posebno 
nasledüje AI 1878, 11

zažvìgnoti ‑em dov. švigniti, vzplamteti: prvle 
neg bi ete bojne krvávi plamén za'svigno KOJ 
1848, 89

zbàntati ‑am dov. razžaliti, prizadeti: Nikoga nej 
zbantati BRM 1823, 416; Ali drügi zbantajo BRM 
1823, 125

zbantǜvanje ‑a s razžalitev: Nede mi 
skoudilo nikse zbantüvanye SŠ 1796, 61; nad 
zbantŭvanyem Bogá ∫zrczno 'salŭvanye KMK 
1780, 69

zbantüvàti ‑ǘjem dov. razžaliti, prizadeti: 
Goszpodne, naj te nigdár ne zbantüjem KM 
1783, 28; nezbantüjem tebé KAJ 1848, 22; onda 
te kroti zbantŭje vDŭ∫i SM 1747, 82; Na∫∫i 
du'zniczke, ∫teri ná∫z zbantŭjo KŠ 1754, 170; kai 
∫zem mojega Bogá zmoimi greihi zbantüvau 
TF 1715, 37; ∫zem tebé zbantüval ABC 1725, 
A5b; mega Boga zbantŭval ∫zem SM 1747, 67; 
∫zam tebé zbantüvao KM 1783, 3; ∫zem te v∫zak 
dén zbantüvo BKM 1789, 164; greihe, zkterimi 
∫zmo tvoie Imé zbantŭvali SM 1747, 55; ali nej 
ga je zbantüvao KM 1796, 59; tim ∫teri ∫zo náz 
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zbantüvali TF 1715, 29; odpŭ∫ztimo onim, ki 
∫zo ná∫z zbantŭvali KMK 1780, 29; je pazo, naj 
bi nyih ne zbantüvao KM 1790, 36 zbantüvàti se  
‑ǘjem se dov. razžaliti se, biti prizadet: Bo'se! 
ki ∫ze z‑greihi zbantüjes KM 1783, 101; Po 
cslovej∫ztvi ∫ze ni∫cse ne zbantüje KM 1790, 
18 zbantǜvani ‑a ‑o razžaljen, prizadet: Naj 
∫ze zgrejhi zbantŭvani Boug vti∫a KMK 1780, 
52; vidimo zbantüvanoga Bogá o∫zter bics KM 
1796, 7

zbéjsiti ‑im dov. razjeziti: Vaditni; odevcsiti, 
zbejsziti, odváditi KOJ 1833, 180

zbérica ‑e ž bera, nabirka: Titus na zbéricze 
branyé je tá po∫zlani KŠ 1771, 654; Ár ∫ze je 
dopadnolo Maczedon∫zkim, ka bi kákso 
zbériczo po∫zlali ∫ziromákom KŠ 1771, 483

zbesnénje ‑a s besnost: Pes je pa človeki s 
svojim betegom, zbesnenjom nevaren AI 1878, 
8

zbèsnoti ‑ém dov. zbesneti, pobesneti: pszi 
naszlêdnye nisteri i zlêhka zbesznêjo KAJ 
1870, 40; Franczúzi pa, kak dabi zbesznili, szo 
vesz réd szprevrgli KOJ 1848, 116; Ali tecsász 
szo tudi Franczúzi na teliko zbeszneli KOJ 
1848, 118 zbèsnjeni tudi zbéseni tudi zbéjsnjeni ‑a 
‑o zbesnel, pobesnel: Či zbeseni pes človeka 
vgrizne AI 1878, 8; necslovejsztva, poulek 
steroga szo zbesznyeni Vogrinje Petri ocsi 
vöszpehnoli KOJ 1848, 18; nego pri Temesvári 
nad té zbesznyene pávre vdári KOJ 1848, 71; 
farar po pavréj mláti, tej ga pa zbejsznyeni 
primejo KOJ (1914), 139 

zbičǜvati ‑ǘjem nedov. bičati: Záto ga li 
zbicsŭjem KŠ 1771, 251; Jezu∫a pa zbicsŭje 
KŠ 1771, 94; I, geto ga zbicsŭjo, vmorijo ga 
KŠ 1771, 233; Jezu∫a i zbicŭvao ga je KŠ 1771, 
328 zbičǜvani ‑a ‑o bičan, prebičan: Jezus 
zbicsŭvani je KMK 1780, 15; hrbet, grozno 
za nász zbicsüvani KM 1783, 64; Pilatus ∫csé 
Kri∫ztu∫a zbicsŭvanoga pi∫ztiti KŠ 1771, 328; 
Vidla je Sziná zbicsüvanoga KM 1783, 239

zbìrati tudi zbérati ‑am nedov. 1. zbirati: kak szo 
szi diáczke nouve peszmi zbirali KOJ 1845, 
15; Ná∫z zové, zbéra KŠ 1754, 124; Zbéra v‑
konopnom szemeni, Kralics je nê tak zviseni 
KAJ 1870, 145 2. izbirati, voliti: ino szi vszigdár 
'snyegovoga roda Opoglavára zbirali bodejo 
KOJ 1848, 7; Ne zbéram vöre, vrejmena SŠ 1796, 
121; jezik tvoj zbéra jálnoszt TA 1848, 41 3. biti 
izbirčen: Deci je nê szlobodno zbérati vu 
jêsztvini KAJ 1870, 44

zbìti zbìjem dov. zbiti, pretepsti: zbijem pa∫ztéra 
KŠ 1771, 89; ár ti zbijes za licze vsze moje 
protivnike TA 1848, 4; Steri zbije, ali op∫zŭje 

Ot∫o ∫zvojega KŠ 1754, 32; ali tak zbijemo, 
da 'znyega more mrejti KŠ 1754, 38; zbijejo 
je i zapovejo nyim, naj vecs ne gucsijo KŠ 
1771, 356; nikoga ne zbite KŠ 1771, 173; i tak je 
zbüo ∫zvojega go∫zpouda, ka je mogao mrejti 
KM 1790, 56; ni∫teroga ∫zo zbili KŠ 1771, 70; 
Apo∫tole, zbili ∫zo je KM 1796, 120 zbíti ‑a ‑o 
zbit, pretepen: dobro zbit ne∫∫eni domou KM 
1790, 76; Zbito je, i kak tráva poszêhnola szrce 
moje TA 1848, 82 zbíti ‑a ‑o sam. pretepeni: Tü 
zbitoga gde vidli ∫zte BKM 1789, 68

zbívanje ‑a s bivanje: Ka je vekvecsno 
∫zkvárjenye? V‑Bo'sem ∫zrdej zbivanye KM 
1783, 299

zbívati se ‑am se nedov. skupaj bivati, živeti: 
zakaj se nemoreta zbivati BJ 1886, 13; Med 
szebom sze zbivajo KAJ 1848, 319

zblàtiti zblátim dov. umazati, omadeževati: Ár 
∫zem je∫z mojo dŭso i tejlo nazáj zblato KŠ 
1754, 230

zbléjščiti se ‑im se dov. zableščati se: na nágli 
znebé∫z zblej∫csila ∫ze je velika ∫zvetlo∫zt 
okoli méne KŠ 1771, 411

zblìsnoti ‑e dov. zablisniti: na ednôk zbliszne 
AIP 1876, br. 7, 6 zblìsnoti se ‑e se zablisniti se: 
Ár, liki bli∫zk, ki ∫ze zbli∫zne zednoga kraja 
KŠ 1771, 229

zblóditi tudi zblóuditi ‑im dov. zmesti, zmešati: 
Nyega Nemre zblóditi jálen szvêt KAJ 1848, 
131; szo miszeo szpreobernili ini zbloudili KOJ 
(1914), 113 zblóditi se ‑im se zmesti se, zmešati 
se: Nego za kákšega zroka volo se je ete 
siromaček vu pámeti natelko zblôdo BJ 1886, 
25 zblòdjeni ‑a ‑o zmeden, zmešan: Povrni, ka je 
zblodjeno BRM 1823, 88; Živo je eden zblodjene 
pámeti môž BJ 1886, 24

zblodjenjé tudi zblodnjénje ‑a s zmedenost, 
zmešanost: I vu hüdo pela Zblodjenyé csloveka 
BKM 1789, 418; I vu hüdo pela Zblodjenyé 
csloveka SŠ 1796, 88; naj poszvedocsiti znájo, 
ka sze nê zgodilo nikse zblodnyênye AIP 1876, 
br. 3, 2

zblódno prisl. blodno, zmedeno: Ne'zivé ∫z‑tem 
skodno, zblôdno BRM 1823, 385

zblóuda ‑e ž zabloda, zmota: Ár, gde je 
nevo∫csenou∫zt, tam je zblouda KŠ 1771, 750; na 
on ná∫z varje od zbloude KŠ 1754, 174; Hválo ti 
dájemo, ka ∫zi ná∫z po tvojoj rejcsi zpogibelne 
zbloude vŏ prine∫zao KŠ 1771, 841; Vari ti ná∫z 
Od zbloude BKM 1789, 293; ki ∫zo odbej'zali od 
oni, ki ∫ze vu zbloudi vrtijo KŠ 1771, 721

zblòuden ‑dna ‑o prid. bloden, zmeden: 
∫zkvarjeno∫zt ∫zprávlena vu etom zbloudnom 
vrejmeni KŠ 1754, 4b

zbéjsiti
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zblóudnost ‑i ž blodnost, zmedenost: i bode 
tá ∫zlejdnya zbloudno∫zt hŭ∫a, od te prve KŠ 
1771, 97; nego bráni ná∫z od zbloudno∫zti KŠ 
1771, 838; na znánye dati pri∫e∫ztnoga vrejmena 
veliko zbloudno∫zt KŠ 1771, 644 

zbógom medm. zbogom: z‑bôgom AIN 1876, 30
zbógšanje ‑a s izboljšanje: Naide nágib 

zbgsanya KAJ 1848, 148; Mi dáj Go∫zpodne, 
zbôgsanye v∫zigdár i∫zkati BRM 1823, 343

zbógšati tudi zbóugšati ‑am dov. izboljšati: Kak 
bi ∫ze pa on znao zbôgsati BRM 1823, 336; jeli 
scsé navuke, stere zbougsati KOJ 1845, 61; Záto 
naj v∫záki 'sitek zbougsa SŠ 1796, 46 zbógšati se  
‑am se poboljšati se: nam daj I po nyê sze 
prav zbôgsati KAJ 1848, 129

zbogšávati ‑am nedov. boljšati, poboljševati: 
molécs k‑tebi zdüháva, Da nasz tvoj glász naj 
zbôgsáva KAJ 1848, 137

zbojàti se ‑ím se dov. zbati se: tak ∫ze dönok 
nikakse neszrecse nezboim ABC 1725, A8b; 
Czaszar sze vno'sine zboji KOJ 1848, 9; I 
pajdáske sze zbojijo KAJ 1870, 79; Záto ∫ze ti 
taki Nezboj pri obláki BRM 1823, 157; Naj ∫ze 
ospotajo, i zbojijo, ki iscsejo duso mojo KM 
1783, 98; Po vŏri ∫ze je Noe od ti nevidoucsi 
zbojao KŠ 1771, 691; jasz szam sze nej zbojao 
lagojih jezikov KOJ 1833, V; ∫zpadnoli ∫zo na 
obrá∫z ∫zvoj, i zbojali ∫zo ∫e jáko KŠ 1771, 56; 
Varüvácsov, ki ∫zo ∫ze pri grobi zbojali KM 
1796, 114; I nikomi ∫zo nikaj nej erkle, ár ∫zo 
∫ze zbojale KŠ 1771, 155 zbòjani ‑a ‑o prestrašen: 
Vougri od toga zbojani, odbe'sijo KOJ 1848, 52; 
med etimi zbojanimi je bio tüdi Széchi Gyüri 
KOJ (1914), 128 

zbojǜvati ‑ǘjem dov. izbojevati: I, csi szem tü v‑
vernoszti Zbojüvao vere boj KAJ 1848, 195

zbòntanje ‑a s zmeda, zmešnjava: Kelko jezér 
zvêzd be'zi Brez zbontanya v‑zráki KAJ 1848, 15

zbontáranje ‑a s upor: sze osznovávalo, ino 
priprávlalo vö vdariti zbontáranye KOJ 1848, 
97; Tü vesz tecsáj pomenyenoga zbontáranya 
szpremetavsi KOJ 1848, 101

zbontárati ‑am se dov. upreti se: Tecsasz szo sze 
Horvátje zbontárali KOJ 1848, 24 zbontárani ‑a 
‑o uporen: Prvi szo bili tocskar zbontárani 
csehszki protesztantje KOJ 1848, 89; Pervi szo 
bili tocskar zbontárani csehszki protesztantje 
KOJ (1914), 128

zbòntati se ‑am se dov. upreti se, razdreti se: 
nasse ∫zkoncsávanye ino ∫ze ne bode moglo 
nikak gori zbontati SIZ 1807, 6; zdrávje ∫ze 
nigdár ne zbonta KM 1783, 184; zvrácsi me, 
Goszpodne, ár szo sze zbontale kôszti moje 
TA 1848, 5

zbóučati se ‑am se dov. upreti se: Vnougi szo 
sze zboucsali KOJ 1848, 99

zbòžen ‑žna ‑o prid. ubog, reven: Zbo'zna hrána 
KAJ 1870, 44; Z‑nasov môcsjov szmo li zbo'zni 
KAJ 1848, 165 

zbranjǜvati se ‑ǘjem se nedov. braniti se, upirati 
se: Csi sze niki grêhov zbranyüjes KAJ 1848, 
244; Ka ti, Bêg, prepovedávas, Ali onoga sze 
zbranyüje KAJ 1848, 185; Te posteni szirmák 
sze jo je zbranyüvao zadr'zati KAJ 1870, 126

zbrcávati se ‑am se nedov. brcati: na∫∫e konye, 
doli i gori ∫ze zbrczávajo KM 1790, 80

zbrìgnoti ‑em dov. postati grenek: szenô zbrigne 
KAJ 1870, 122; od vodé, ár ∫zo zbrignole KŠ 1771, 
781; pren. i tak je vájina ∫timana na∫zládno∫zt 
zbrignola KM 1790, 28

zbrìsati zbríšem dov. zbrisati: Doli nám Boug 
zbrise Nase ∫zkuze zoucsi SŠ 1796, 5; na∫∫e 
za∫zpáne oc∫i zbri∫emo TF 1715, 7; I prájh doli 
vam ga zbri∫emo KŠ 1771, 202; pren. ja∫z ∫zám 
zbrisem tvoje pre∫ztoplenyé KŠ 1754, 216; Ah, 
zbri∫i ve∫z ∫ztvojom, Moj dug doli krvjom 
BKM 1789, 382; nyi imé szi doli zbriszao TA 
1848, 7

zbrnávati se ‑am se nedov. brenčati: Mála vcséla 
zbrnáva AIP 1876, br. 7, 3

zbròditi ‑im dov. premisliti, preudariti, spoznati: 
Ni∫cse zpámetyom nemore zbroditi BKM 1789, 
78; nyegva odicsenoszt Da ga ni angel nemre 
zbroditi KAJ 1848, 7; I gda ∫zi 'se zbrodo tvoje 
grejhe KM 1783, 148

zbrodjávanje ‑a s premišljanje, preudarjanje: 
büdi mi szrdcze Na zbrodjávanye KAJ 1848, 21

zbrodjávati tudi zbrodávati tudi zbrojávati ‑am 
nedov. 1. premišljati, preudarjati: Kakda je 
moremo zbrojávati KŠ 1754, 4; Csi pravic∫no 
∫cséjo zbrojávati BKM 1789, 133; Ono vasz 
vcsi z‑môdrim dühom zbrodjávati Nyegve 
poti KAJ 1848, 3; Nyega pamet zaman 
zbrodjáva KAJ 1848, 7; tvoja dela Stera dnesz 
zbrodjávamo KAJ 1848, 124; Zbrojávaj i vidi, 
kaj je prorok z‑Galilee nej ∫ztano KŠ 1771, 291; 
Mó'se'sa prvi táo, bár v∫záki zbrojávaj SIZ 
1807, 34; Zbrojávajmo poti na∫∫e KŠ 1754, 210; 
Zbrojávajte pi∫zma KŠ 1754, 4; Zbrojávajte 
pi∫zma KŠ 1771, 281; Od ∫teroga zvelicsanya ∫zo 
zi∫zkávali ino zbrojávali proroczke KŠ 1771, 704 
2. preiskovati, raziskovati: cziganicza na dlani 
'sile zbrodáva KOJ 1845, 112; Ki pa zbrojáva 
∫zrczá, zná, ka je mi∫zeo dŭhá KŠ 1771, 466; 
Bôg da on zbrojáva ta szkrita szrczá TA 1848, 
36 zbrojavajóuči ‑a ‑e premišljajoč, preiskujoč: 
ár ∫zi ti ∫zrczá, i obiszt zbrojávajoucsi Boug 
KM 1783, 3; Zbrojávajoucsi na ∫tero, ali kák∫e 

zbrodjávati 



898

vrejmen naminyáva KŠ 1771, 704 zbrojávavši ‑a 
‑e ko je premišljeval, preudarjal: Tej pa v∫zaki 
dén zbrojávav∫i pi∫zma KŠ 1771, 395

zbrodjávec tudi zbrojávec ‑vca m preiskovalec, 
raziskovalec: Miszel szvéti zbrodjávecz KAJ 
1848, 18; Zbrojávecz ∫zrcz, i obi∫zt Boug KM 
1783, 46; Ti ∫zi zbrojávecz ∫zrcz nasi BKM 1789, 
61

zbròjiti ‑im dov. preiskati, spoznati: Môdro∫zt ga 
nezbroji BRM 1823, 99

zbúčeni ‑a ‑o prid. uporen: Zbúcseni pávri szo 
z cérkvi vu farof notripriröpili KOJ (1914), 139; 
Peter je zbúcsenim Vogrom steo vújti KOJ 1848, 
18; Czaszar opomené zbúcsene KOJ 1848, 96

zbúčenje ‑a s upor: ali domá je sztrasno kastigao 
zbúcsenya zacsitele TA 1848, 26

zbüdìti tudi zbidìti ‑ím dov. 1. zbuditi, prebuditi: 
Serkenni, zbüditi, drasztiti KOJ 1833, 171; 
zbiditi ∫zini KŠ 1771, 173; ka ∫zam te náto zbŭdo 
KŠ 1771, 468; Zbudo je je vihér KAJ 1870, 30 2. 
obuditi: kaj je zmo'zen Boug zetoga kaménya 
zbŭditi ∫zini Ábrahámi KŠ 1771; Na ∫zoudnyi 
dén zbidis ti ∫zám BKM 1789, 404; Na ∫zoudnyi 
dén zbidis ti ∫zám SŠ, 1796, 138; i zbidi ∫zemen 
brata ∫zvojega KŠ 1771, 74; onoga, ki je zbŭdo 
Jezu∫a zmrtvi KŠ 1771, 464 3. vzbuditi: I zbüdi 
mi v‑szrdczi csütênye vüpazni KAJ 1870, 5 
zbüdìti se ‑ím se zbuditi se: ako ∫ze zbŭdim 
(gori obudim) po tvojem keipi SM 1747, 32; 
Snah se mérno zbüdim BJ 1886, 7; Gda se pa 
zbüdimo BJ 1886, 7; zbŭdi ∫ze, ki ∫zpis KŠ 1771, 
584; Zbüdte ∫ze v∫zi BKM 1789, 368 zbǜdjeni ‑a ‑o 
obujen: kaj je Ivan zbŭdjen od mrtvi KŠ 1771, 
197; Csészt z‑mrtvi zbüdjenomi KAJ 1848, 106

zbüdjávati ‑am nedov. 1. buditi, prebujati: Tvoje 
rêcsi glász je zmo'zno zbüdjáva KAJ 1848, 
163; Ti me zbüdjávaj BRM 1823, 7; Zbüdjávaj 
me vszáki hipek KAJ 1848, 59 2. obujati: Ár, 
liki Ocsa zbŭdjáva mrtve KŠ 1771, 280; mrtve 
zbŭdjávajte KŠ 1771, 32; Mrtve zbüdjávao 
BRM 1823, 38; Ti ∫zi me zbüdjávao BRM 1823, 
32; szi Grêsnike z‑szna zbüdjávao KAJ 1848, 
222 3. vzbujati: Tvoje trplênye, Daj, naj me 
zbüdjáva Li na dobrocsinênye BRM 1823, 47 
zbüdjávati se ‑am se buditi se, prebujati se: Na 
zahválno∫zt ∫ze zbüdjávam BRM 1823, 78; Vsze 
sze v‑natúri zbüdjáva AIP 1876, br. 3, 1; i sz‑
példov sze zbüdjávajo KAJ 1848, 292; Po tvojoj 
példi sze naj zbüdjávam KAJ 1848, 5

zbùrkanje ‑a s 1. vihar, nevihta: I ovo veliko 
zburkanye je po∫ztanolo vu mourji KŠ 1771, 36; 
Zburkanye zráka KAJ 1848, IX; Od pogibelnoga 
vu zráki zburkanya KM 1783, 96; i bodo gládove 
i zburkanya KŠ 1771, 143 2. hrup, vznemirjenje: 

nej vu ∫zvétki, naj zburkanye ne bode med 
lŭ∫ztvom KŠ 1771, 87; ka je za mojo volo na 
vá∫z prislo tou veliko zburkanye KM 1796, 
81 3. upor: i vidi zburkanye KŠ 1771, 117; vu 
v∫zákom zburkanyi KŠ 1771, 821; Ki szo zaprva 
prisli, kak sze zburkanye zacsnolo AI 1875, 
br. 1, 4; poszlanika poszlo, ka bi eti poszlavci 
zburkanyi konec vrgli AI 1875, kaz. br. 3; ka 
blizi nász nê bojna bila, stera bi zburkanyom 
protila AI 1875, kaz. br. 3

zbùrkaš ‑a m upornik: ár szo nistere zburkase 
notri polôvili AIP 1876, br. 5, 3

zbùrkati ‑am dov. vznemiriti, razvneti: Naj ∫ze 
hitro ne dáte zburkati KŠ 1771, 627; naj kák∫i 
britki korén ne podra∫zté i zburka vá∫z KŠ 
1771, 695; naj drŭge ne zburkamo KŠ 1754, 83; 
i zburkao je je TA 1848, 13; 'zaloszten glász te 
véksi tao poszlavce je zburko AIP 1876, br. 5, 
2; tou je toga drügoga zburkalo KM 1790, 86; 
zburkali ∫zo me∫zto KŠ 1771, 395 zbùrkati se ‑am 
se vznemiriti se, razvneti se: Tou pa ∫zli∫av∫i 
Heroudes Kráo, zburkao ∫ze je KŠ 1771, 7; vidite, 
da ∫ze ne zburkate KŠ 1771, 79; Nezburkaj sze 
nad timi hüdimi TA 1848, 29; niti ∫ze ne zburkajte 
KŠ 1771, 709; ka ∫zte ∫ze zburkali KŠ 1771, 257 
zbùrkani ‑a ‑o 1. viharen: V etom zburkanom 
vrejmeni szo nasi Szlovenje vnogo terpeli KOJ 
(1914), 131 2. vznemirjen, razvnet: I dusa moja 
je krôto zburkana TA 1848, 5; Mojo od grejhov 
zburkano Dŭsno vej∫zt doli ftisaj KŠ 1754, 
256; Mojo od grejhov zburkano Dŭsno vej∫zt 
doli ftisaj BKM 1789, 216; I do∫zta zburkani od 
necsi∫zti dŭhouv KŠ 1771, 184 zbùrkano ‑ga sam. 
viharno vreme: Vu zburkanom szo obláczke 
puni nebeszkoga ognya KOJ 1845, 103 

zburkávati ‑am nedov. vznemirjati, razvnemati: 
nej trbej zburkávati one, ki ∫ze zpoganov 
obrácsajo k‑Bougi KŠ 1771, 389; Ki pa vá∫z 
zburkáva, no∫zo bode ∫zoudbo KŠ 1771, 567; Ka 
sté nyegovo lud∫ztvo zburkáva BRM 1823, 83; 
Ki drüge rási, i zburkáva KOJ 1845, 9; niki ∫zo, 
ki vá∫z zburkávajo KŠ 1771, 557 zburkávati se  
‑am se vznemirjati se, razvnemati se: Vpámeti 
∫ze zburkávam BKM 1789, 172; Ali v‑∫zrdczi ∫ze 
zburkáva BRM 1823, 38

zburkávec ‑vca m prebujevalec, glasnik: ∫z. 
Pavla zburkávcza pravicze ∫zi ga po∫ztavo KŠ 
1771, 844

zbùrkaven ‑vna ‑o prid. razburkan, viharen: Ti 
gospodüjes ned zburkavnim môrjom TA 1848, 
72

zcájtoma prisl. počasi, polagoma: nedáj sze 
navoliti, nego sze zczájtoma poberi KOJ 1845, 
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30; odked sze je Rákóczi pred nyim z‑czájtoma 
na Vogerszko meknoti znao KOJ 1848, 104

zcécani ‑a ‑o prid. izsesan: I szam szebé zaprávla. 
Z drügi jálno zczéczana krv KAJ 1848, 226

zcéjla tudi zcéla prisl. popolnoma, v celoti: Ovo 
ja∫z ∫ze z‑czejla tebi dájem KMK 1780, 110; tebi 
∫ze z‑czejla gori aldüjem KM 1783, 16; Tak ∫zo 
verni zszejla, Mocsni v∫zvojem Bougi BKM 
1789, 166; Poszvéti me zczêla szebi KAJ 1848, 
184

zčàsoma prisl. počasi: i zcsaszoma sze prôti 
dômi gibleta KAJ 1870, 139

zčinìti ‑ím dov. narediti, storiti: Ar ti mores v∫za 
zcsiniti BKM 1789, 125

zčìsta prisl. popolnoma, čisto: grünte Goszpodi 
zcsiszta povrnoti KOJ 1848, 117

zčìstiti ‑im dov. očistiti: Ki zcsi∫zti gŭmno ∫zvoje 
KŠ 1771, 174; da ga vszáko szprotolêtje lepô 
zcsiszti KAJ 1870, 121; pren. Ni∫cse od méne 
lepsi nebi bio, Da bi me ti zcsi∫zto BKM 1789; 
da ná∫z i z‑grejhov zcsi∫ztis KM 1783, 101; z‑
c∫iszti na∫∫ih ∫zrcz mislejnya KM 1783, 50; 
Vmem ∫zrczi hi'zo zc∫i∫zti ∫zi BKM 1789, 32; 
Kak szi od szrda zcsiszto tvoje szrdcze KAJ 
1848, 295 zčìstiti se ‑im se očistiti se: Zgrejhov 
∫ze zc∫isztim BKM 1789, 89 zčìščeni ‑a ‑o očiščen: 
Nouvoga Zákona, ∫teri je od v∫ze hŭdoube 
zcsi∫cseni KŠ 1771, A4a

zčrvíviti ‑im dov. postati črviv: Ki ∫zo jo pa zvün 
∫zobote na drügi dén obdr'sali, zcsrvivila je 
KM 1796, 35

zdàj tudi zdá prisl. 1. zdaj: ∫ivés ino gozpodüjes 
zdai ino vekivekouma TF 1715, 48; Dika Bogi 
zdai, i v∫zakom vreimeni SM 1747, 80; ∫zmiluj∫ze 
i zdaj nad menov KŠ 1754, 232; kak zdaj na∫i 
Szlovenye gucsijo, Deacsko KŠ 1771, A5a; 
I zdaj ka ∫ze midis KŠ 1771, 412; Komi bojdi 
hvála zdaj, i vszigdár KM 1783, 6; No zdaj lidjé 
Poglédajte BKM 1789, 68; Zdá lejko mi merjémo 
SŠ 1796, 75; Gli zdá bomo ∫zmrti vrokaj SŠ 1796, 
121; Jezus zdâ prihája BRM 1823, 6; Zdâ vêm, 
kâ pomága Bôg TA 1848, 16; Z‑rêcsjov i példov 
nasz ti i zdâ vodis KAJ 1848, 62; Li zdá mi naj 
nika nede KAJ 1870, 8 2. pravkar: Kako zdai 
porodjena decza ∫eleite SM 1747, 24

zdájati1 ‑am nedov. dajati: Rodno drevje Sze 
pod szádom vugible, Steroga nam zdája z‑
szkrblivosztjov KAJ 1848, 407

zdájati2 ‑am nedov. dojiti: mati jo zdája na prszaj 
szvoji KAJ 1870, 52; tu szo nasz zdájali roditelje 
nasi KAJ 1870, 161

zdájni ‑a ‑o tudi zdájnji ‑a ‑e prid. sedanji, zdajšnji: 
Veliko jih je v‑zdájno Valakio odislo KOJ 1848, 
7; Maria bila ino szi zdájnye meszto za cérkev 

zvolila KOJ (1914), 110; Hunovje sze po vszoj 
zdájnoj vogerszkoj zemli razpresztréjo KOJ 
1848, 3; da je mladini v‑zdajnyih csaszaj tudi 
sola potrejbna KOJ 1845, 7

zdájnješni ‑a ‑e prid. sedanji, zdajšnji: Ki v‑
zdájnyesnem vremeni scsé kupiti AI 1875, kaz. 
br. 8

zdájšni ‑a ‑o tudi zdájšnji tudi zdášnji ‑a ‑e prid. 1. 
sedanji, zdajšnji: Zdájsni nas Kráo Ferdinánd 
V. KOJ 1848, 123; Vougri szo nej zdájsnyega 
Kalendára steli gorivzéti KOJ 1848, 85; ino 
Magyare na zdájsno zemlo privodi KOJ 1848, 
7; Jelen; zdásnyi, nazoucsen ‑a ‑o KOJ 1833, 
161; Zdásnya zima je jáko neporédna AIP 1876, 
br. 1, 8; Vrêmen zná bidti: zdásnye AIN 1876, 47; 
nego sze vu zdásnyem vreimeni zácsa o'sivati 
KOJ 1833, X 2. v zvezi zdašnje vremen sedanji 
čas, sedanjik: Keliko je vreimenov Zdásnye 
(praesens) KOJ 1833, 55

zdàleka prisl. od daleč: ár ∫zo niki 'znyih zdaleka 
prisli KŠ 1771, 126; Zdaleka ∫zo moudri prisli 
BKM 1789, 56; Csi te steri znánecz z‑daleka 
pohodi KOJ 1845, 30

zdànješnji ‑a ‑e prid. sedanji, zdajšnji: zdanyes‑
nya cena 3 rh. AI 1875, br. 1, 8; Zdanyesnyega 
orszácskoga szpráviscsa prvo szedsztvo AI 
1875, kaz. br. 3; bi vöracsunanye leh'zê bilo 
AI 1875, 6; meszto zdanyesnyi mertüki nôvi 
vnucanye prido AI 1875, 6

zdánji ‑a ‑e prid. sedanji, zdajšnji: 'Zivé národ 
zdányi AIP 1876, br. 6, 2; da za ete zdánye krátke 
trplivoszti vzéti vekivecsno blá'sen∫ztvo KM 
1783, 220; vszáko zdányo hüdoubo od nász 
odvzemi KM 1783, 22; Na stezo zdányi národov 
KAJ 1848, 207 zdánji ‑a ‑e sam. sedanji: Ar ∫zam 
gvŭ∫en, ka ni zmo'zno∫zti, ni zdánya KŠ 1771, 
467; ali zdánya, ali pri∫e∫ztna, v∫za ∫zo va∫a KŠ 
1771, 495

zdàti zdájem in zdávam dov. dati: Hválo zdaimo 
mi Bogi SM 1747, 86; i gda bi hválo zdál bil, 
nyim ga podá SM 1747, 39 zdávši ‑a ‑e ko je dal: 
ino hválo zdáv∫i dau ga je Vuc∫enikom TF 1715, 
44; i hválo zdav∫i dáo ga je nyim KŠ 1754, 201; i 
hválo zdáv∫i vlomo je je KŠ 1771, 126

zdávanje ‑a s poroka: Zdávanye hi'znikov KAJ 
1848, VI; Denok neednákih hi'snih zákonov 
zdávanye sze je moglo dogotoviti KOJ 1848, 
117; tak da bi nê dávno od zdávanya prisla 
AIP 1876, br. 3, 6; táksi cslovek zdávanye dr'zo 
AIP 1876, br. 3, 8; Pri zdávanyi nôvi Hi'znikov 
BRM 1823, VIII; Tiszta dekla, stera sze je pred 
zdávanyem hválila KOJ (1914), 110

zdávati ‑am nedov. poročati: nebode szmeo 
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zarocsnike v zákon hi'sni zdávati KOJ (1914), 
126 

zdávati se ‑am se nedov. dajati se: Ki ∫ze eti 
ve∫zelijo, Tej ∫ze tam na moke zdávajo BKM 
1789, 316

zdávnja tudi zdávnje prisl. zdavnaj, davno: Liki 
ki ∫zo me e∫cse prvle zdávnya poznali KŠ 1771, 
421; ki ∫zi Návuk tvojega ∫z. Evangyelioma 
zdávnya glászo KM 1783, 110; Nego tou ka je 
∫zám Boug obec∫o zdávnya vám BKM 1789, 
121; Zdávnye szo lüdjé stimali KAJ 1870, 151

zdávnji ‑a ‑e prid. daven: Gori je poiszkala ona 
szvojega zdávnyega vérta KAJ 1870, 103; Zdávnyi 
lüdjé szo z‑prgiscsami jeli KAJ 1870, 43

zdávnost ‑i ž davnost: Preminé i ta zdávno∫zt 
BRM 1823, 33

zdèhnoti tudi zdéjhnoti ‑em dov. vzdihniti: vu 
∫terom mojem pocsinki kelikokrát zdejhnem 
KMK 1780, 104; podigne ocsi szvoje ino zdehne 
KOJ 1845, 85; Tak szi zdêhne pôtnik KAJ 1870, 
47; Ali moj'∫es je k‑Bougi zdejhno KM 1796, 36 
zdèhnoti se ‑em se vzdihniti: Ino ∫ze je zdejhno 
Jezus na Vuc∫enike ∫zvoje TF 1715, 34 zdéjhnovši 
‑a ‑e ko je vzdihnil: I zdejhnov∫i vu dŭhi 
∫zvojem ercsé KŠ 1771, 126 

zdénčina ‑e ž studenec, izvir: Teda ∫zo pou∫ztala 
.. Potoki ino prelejpe zdenc∫ine BKM 1789, 156

zdènec ‑nca m studenec: Lejpi zdenczi I potoki 
zápro ∫ze BKM 1789, 432; Lejpi zdenczi I 
potoki zápro ∫ze SŠ 1796, 169; pren. I preczi je 
po∫zejhno zdenecz krvi nyé KŠ 1771, 116; Boug! 
Ti zdenecz v∫záki dobrout BKM 1789, 251; Ti 
zdenecz v∫záki dobrôt BRM 1823, 312; I nyegva 
szvéta rêcs Zdenecz nezbrodjenoszti KAJ 1848, 
134; Bôg, zdenec vszé dobrôt KAJ 1870, 169

zdénje ‑a s prikazen, videz: Odhájaj v∫záko 
blôdno grêsno zdênye BRM 1823, 98; Ka za 
grünt má vsze tô zdênye KAJ 1848, 230

zdènjeni ‑a ‑o prid. imenovan: Jo∫af pa, zdenyeni 
od Apo∫tolov Barnabás KŠ 1771, 353

zdèrzno prisl. pogumno: Či te pita, odgovori 
čedno, zderzno nego ponizno BJ 1886, 5

zdèti se ‑í se nedov. zdeti se, dozdevati se: 
erkoucsi: ka ∫ze ti zdi, Simon KŠ 1771, 57; Nad 
kejm ∫ze ∫zvejti csüdno zdi BKM 1789, 9; ka sze 
bojazlivim lüdem hitro zdi KOJ 1845, 100; Zdi 
sze ti zla pôt czvetécsa KAJ 1848, 236; tak sze 
zdi, povidlo sze nyemi je vönê KAJ 1870, 86; 
Tô sze nyim, mati, szamo tak zdi AIP 1876, br. 
10, 5; Tak ∫ze mi je zdelo, kak da bi mi vézali 
∫znopje KM 1796, 24; Zoltána malolejtnoszt sze 
nyim je zdejla za pravi csasz KOJ 1848, 8; Tou 
sze je nyemi za szrecsno znaménye zdelo KOJ 
1848, 4

zdévati se ‑am se dov. dati se, zložiti se: Szto, na 
steroga sze tanyêrje zdêvajo KAJ 1870, 43

zdíčeni ‑a ‑o slavljen: Tvoja zmo'zno∫zt Dönok 
je zdicsena BRM 1823, 441; Oh zdicseno 
∫z. Trojsztvo BKM 1789, 379; Oh! zdicseno 
∫ztanênye BRM 1823, 461

zdíčenost ‑i ž slava: Ka je ta ∫zvet∫zka 
zdicseno∫zt BRM 1823, 9

zdigáč ‑a m dvigovalec: gda szo lagev szkô 
dolikotali, zdigáčom sze je zrôk szklezno AIP 
1876, br. 1, 8

zdigàča ‑e ž ročica pri stroju: eden máli masin, 
na tom sze rôkna zdigacsa poté'zi AIP 1876, br. 
9, 6

zdìganje ‑a s dviganje: na kaj zdiganye KOJ 1833, 
131 

zdìgati se ‑am se nedov. dvigati se: Škvorjánec 
zdiga se od tla proti nébi AI 1878, 27; pren. 
jálno∫zt zdiga ∫ze vtvem ∫zrczi BKM 1789, 189

zdigávati ‑am nedov. dvigati: Dvá szopôtniva 
vlêka zdigávata vo kaménye KAJ 1870, 80; pren. 
Tecsá∫z ∫zrczá zdigávajmo BKM 1789, 116; prôti 
steromi zdaj tó'zbo zdigávajo AI 1875, br. 1, 2 
zdigávati se ‑am se dvigati se: sze vogerszki 
Ország na diko, ino bogásztvo zdigáva KOJ 
1848, 120

zdìgnoti ‑em dov. dvigniti: Emelek, zdignem  
‑oti AIN 1876, 68; pejnezi czvetéjo, v‑pétek 
nyé zdigneva KOJ 1845, 114; Li tou potrebüjem 
da tejlo zdignite SŠ 1796, 80; pren. Jasz ∫csém 
li knebé∫zam moje Zdignoti perouti vore KŠ 
1754, 261; Csi Bo'zi Düh zdigne rokou BKM 
1789, 126; On veliko prászko zdigne KOJ 
1848, 97; pokecs szvojo nepodvr'zenoszt na 
obládnoszt zdignejo AI 1875, kaz. br. 3 zdìgnoti se 
‑em se 1. dvigniti se, vstati: 'znyimi sze vszi 
sztarci zdignejo KOJ 1848, 7; Deca se zdignejo 
BJ 1886, 3; zdigni ∫ze i vrzi ∫ze vu mourje KŠ 
1771, 69 2. narasti: Vnouge vodé ∫ze zdignejo 
BKM 1789, 5 zdìgnovši ‑a ‑e ko je dvignil, 
povzdignil: zdignov∫i nika 'zena glá∫z ∫zvoj 
KŠ 1771, 208 zdìgnjeni ‑a ‑o dvignjen, povišan: 
szo eti sztroski vszáko leto zdignyeni bili AIP 
1876, br. 6, 7

zdíhati zdíšem nedov. bivati: vnyegovom ∫zerczi 
∫zveti Dŭh zdisse SM 1747, 82

zdihávanje tudi zdühávanje ‑a s vzdihovanje: 
Szpouvid je dre∫zélno zdihávanye ∫zerczá TF 
1715, 35; tebi czila moje zdihávanye KM 1783, 
4; Pe∫zmeno zdühávanye BRM 1823, V; Jasz 
∫zem trüden terdno od zdihávanya ABC 1725, 
A8a; Od zdihávanya za Bougom BKM 1789, 
283; za volo zdühávanya sziromákov TA 1848, 
9; ár ona szlü'zi zdühávanyi AIN 1876, br. 4; 

zdávati se
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Zdihavanye, davam tebi ∫zin Bosi SM 1747, 90; 
Vidoucs ∫zam vido zdihávanye nyihovo ∫zam 
csŭo KŠ 1771, 361; Po∫zlühni me zdihávanye 
BKM 1789, 128; teda mi zdihávanye Po∫zlühni 
na zvelicsanye SŠ 1796, 138; Da bi szlisio 
zdühávanye TA 1848, 32; V‑vrêlom zdühávanyi 
KAJ 1848, 241; zpráve vöre pohajajouc∫im 
zdihávanyem pro∫zimo TF 1715, 25; ali te Dŭjh 
∫ze moli za ná∫z, znezgovornim zdihávanyem 
KŠ 1754, 182; znezgovorjenim zdihávanyem 
KŠ 1771, 466; Zdihávanyem ∫ze molimo SŠ 
1796, 42; Szlejdnya mirajoucsega Csloveka 
Zdihávanya KM 1783, 194; Zdühávanya KAJ 
1870, 168; Obtrüdo szem vu zdühávanyaj moji 
TA 1848, 5 

zdihávati tudi zdühávati ‑am nedov. 1. vzdihovati: 
Sóhajtani; zdihávati si KOJ 1833; naj ∫ze vcsimo 
ktebi zdihávati KŠ 1754, 267; I ktebi zdihávati 
BKM 1789, 35; zev∫ze mouc∫i zdihávam KŠ 1754, 
229; k‑tebi zdihávam KM 1783, 2; Vnocsi vudné 
te zdihávam BKM 1789, 456; Za tebom zdihávam 
BKM 1789, 80; k‑Tebi zdühávam BRM 1823, 35; 
Sóhajtok, zdühávam ‑ati AIN 1876, 18; Szvétoga 
Duhá, steri vu ná∫z zdiháva SM 1747, 35; kaj 
v∫ze ∫ztvorjenye zdiháva KŠ 1771, 465; Düsa k‑
Bôgi 'ze zdüháva BRM 1823, 14; Telko jezér prsz 
zdüháva AIP 1876, br. 6, 2; k‑Bougi zdihávamo 
KŠ 1754, 211; zdihávamo pod bremenom KŠ 1771, 
536; kolete ∫ze i zdihávate KŠ 1771, 751; i dŭjh 
moj: naj tebé zdiháva KŠ 1754, 227; Szrczom‑ga 
zdihávaj SŠ 1796, 84; Gori knyemi zdihávajmo 
BKM 1789, 116; v∫zrczi bom zdihávao BKM 
1789, 80; ktebi ∫zem zdihávao BKM 1789, 164; 
Noucs, i dén ∫zam ∫zi zdihávao SŠ 1796, 117; 
Vu czérkvi zdihávao je KM 1790, 74; Milo ∫zi 
je zdihávala KM 1783, 238 2. tožiti, tarnati: 
veliko jih pa poznam, ki zdihávajo KOJ 1845, 
7; Ne zdihávajte eden prouti drŭgomi KŠ 1771, 
753; Ágág je na ∫zmrtnoj vori etak zdihávao 
KM 1796, 54; Vnogo‑krat ∫zo ∫zi zdihávali nad 
Petrom roditelje KM 1790, 54 zdühávati se ‑am se 
vzdihovati: sze zdühávala bôgi AI 1875, kaz. br. 7 
zdihavajóuči ‑a ‑e vzdihujoč: Bo'ze milo∫ztivni! 
ktebi zdihávajoucs Premislávam ∫zi ja∫z BKM 
1789, 443; I vzéo je to dejte etak zdihávajouc∫i 
KM 1796, 91

zdivjàti ‑ám dov. zdivjati: Vadulni; zdivjati KOJ 
1833, 180; je zdivjao KM 1796, 20; Csehovje szo 
na teliko zdivjali KOJ 1848, 91

zdobìti ‑ím dov. dobiti: vekivecsni 'zitek zdoubo 
KŠ 1754, 109

zdòlaj prisl. spodaj: I gda bi Peter bio vu dvori 
zdolaj KŠ 1771, 150; edna szirotna deklicska je 
tam zdolaj KAJ 1870, 62 

zdólc ‑a m vzhodnik: Püszto je pihati zdôlcz pod 
nébov TA 1848, 63; Po zdôlczi razbijes ládje TA 
1848, 38

zdómi prisl. od doma: Gda szi z‑domi sô AIN 
1876, 63

zdóubleni ‑a ‑o prid. izdolben: Ober prejdnih 
düri v kamen zdoublena lejta KOJ (1914), 153

zdrànfati ‑am dov. zbuditi, prebuditi: Tvoje 
szvetsztvo Naj sz‑támna zdranfa mené KAJ 
1848, 189 zdrànfati se ‑am se zbuditi se: I crknejo, 
csi sze ze‑szna zdranfajo KAJ 1870, 15

zdrápanica ‑e ž odrgnina, poškodba: záto 
'senszke morejo vsze zdrápanice prouti 
zama'süvati KOJ 1845, 40

zdràv ‑a ‑o prid. zdrav: zdrav bojdi, me∫ter KŠ 
1771, 90; i 'sitek düse moje, zdrav bojdi KM 1783, 
54; naj bode zdrav SIZ 1807, 6; i nazáj je grátala 
zdrava KŠ 1771, 38; Zdrava bojdi Maria KMS 
1780, A4; kaj ∫zam czejloga csloveka zdravoga 
vcsino KŠ 1771, 289; Zdr'zi me vu ∫zlabom tejli 
zdravoga BKM 1789, 364; govorécsi: zdrave 
bojdte KŠ 1771, 98; i nepri∫ztoupi kzdravim 
ricsém Go∫zpodna na∫ega KŠ 1771, 642; Záto 
1.) na zdrave kotrige gledoucs KŠ 1754, 195 
zdravéjši tudi zdravéši ‑a ‑o bolj zdrav: Zakaj 
je káhlena hi'sa zdravejsa od dimnatne KOJ 
1833, XV; Voda je doszta zdravêša KAJ 1870, 46 
zdràvi ‑a ‑o sam. zdravi: Nikaj zdravoga nejga 
vmojem tejli KŠ 1754, 241; Ar zdravomi nej 
trbej Vrácsa KŠ 1754, 257; ne potribŭjo ti zdravi 
vrácsa KŠ 1771, 28

zdravìca ‑e ž zdravica: Pijmo vszém na zdravico 
AIP 1876, br. 1, 1

zdrávje ‑a s zdravje: V∫za ona, kako tou dobro 
zdrávje TF 1715, 29; Zide vám zdrávje KŠ 1754, 
23; Zdrávje BRM 1823, VIII; Zdrávje KAJ 1848, 
VIII; nemores ti ∫zebi zdrávja ∫zám obecsati 
BKM 1789, 448; je Kolman Kráo nej meo .. ino 
zdrávja KOJ 1848, 2; povrni nyemi prvo zdrávje 
KŠ 1754, 244; V∫zákomi zdrávje vu Go∫zpodni 
na∫em KŠ 1771, A2a; e∫cse i tejla zdrávje KMK 
1780, 84; Pokôre molitev za zdrávje TA 1848, 5; 
da vecséra vu dobrom zdrávji zadobimo KŠ 
1754, 224; V‑zdrávji biti KM 1790, 93(a)

zdràvo medm. zdravo: Zdravo AIN 1876, 30
zdregàti zdrègam dov. prizadeti, vznemiriti: 

Jôžek je nyega spesničkov dobro zdregao BJ 
1886, 5

zdréjti zderém dov. odreti: Oni ∫zo ga pa prijali i 
zdrli KŠ 1771, 139

zdréjti se zderém se dov. zdreti se, zakričati: 
zdr’u ∫ze je pouleg nyé jáko ∫zilni vŏter KŠ 
1771, 424

zdrǘzgnoti ‑em dov. zmečkati, zdrobiti: hram 

zdrǘzgnoti 
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sze je szporüso, ino ga na szmrt zdrüzgno KOJ 
1848, 20

zdrǘžiti ‑im dov. združiti: On je nájmre polónio 
z‑vogerszkim Králesztvom zdrü'so KOJ 1848, 46 
zdrǘžiti se ‑im se združiti se: tou zadene tam, da 
sze Horvatszki Ország z‑Vogerszkim ba örok 
zdrŭ'si KOJ 1848, 23; gda bi sze 'snyimi nikeliko 
vármegyévov zdrü'silo KOJ 1848, 23; pokedob 
szo sze z‑franczúszkim Cazszarom zdrü'sili 
KOJ 1848, 119 zdrǜženi ‑a ‑o združen: Átila je 
bio z‑Gotmi ino drügimi národmi zdrü'sen 
KOJ 1848, 3; Pápinci záto, ka szo zdrü'seni z‑
rimszkim Pápom KOJ 1845, 71 

zdzen ‑zna ‑o prid. drzen, pogumen: Máli 
honvéd Prôti protivniki zdrzen KAJ 1870, 45; 
Ovak je pa zdrzen, dober cslovek AI 1875, br. 
2, 7

zdznoti ‑em dov. opogumiti: Zdrzno je szrcé 
nyegovo, da sze neboji TA 1848, 95

zdržánje ‑a s 1. ohranitev: Tebi zahválim 'zitka 
zdr'zánye BRM 1823, 470 2. izpolnitev: Bo'ze 
rejcsi po∫zlüsanye, Ino nyé trdno zdr'zánye 
BKM 1789, 248

zdržàti tudi zderžàti ‑ím dov. 1. ohraniti: Tou ∫csé 
i on zdr'zati KŠ 1754, 265; Ár, ∫teri ∫csé dŭ∫o 
∫zvojo zdr'zati, zgibi jo KŠ 1771, 55; Daj nam 
to vero zdr'zati BRM 1823, 3; Zdr'zim tak moje 
krs∫zcsan∫ztvo BRM 1823, 7; da ti do koncza 
zdersis pravo vŏro SM 1747, 82; Zdersi náz 
ABC 1725, A6b; zdersi ná∫z v∫ze na pravitzo 
SM 1747, 86; Zdr'zi ga vu právoj vŏri KŠ 1754, 
244; v∫zrczi zdr'zi KŠ 1771, A8a; i zdr'si me vu 
tvojoj ∫z. miloscsi KM 1783, 5; Rêcs Tvojo 
zdr'zi med nami BRM 1823, 31; Nyé do szmrti 
zdr'zi KAJ 1848, 4; Goszpodne! zdr'zi me TA 
1848, 4; Stera ∫zmo csüli zdr'zmo BKM 1789, 
22; naj on ná∫z varje i zdr'zi KŠ 1754, 174; naj 
zdr'zi ta pogibléno KŠ 1771, 59; Naj bli'znyega 
blágo zdr'zimo KŠ 1754, 51; v∫za eta ∫zam 
zdr'zao KŠ 1771, 63; mené ∫zi pa na pokouro 
zdr'sao KM 1783, 5; Zdr'zao je cslovik té kejp 
KŠ 1754, 96; tvoja vŏra je tebé zdr'zála KŠ 1754, 
197; I mati nyegova je zdr'zála v∫ze ete ricsi 
vu ∫zrczi KŠ 1771, 172; Mária Dev∫ztvo ∫zvoje 
czejlo zdr'zála BKM 1789, 36; Odkud i zdr'zati 
more po v∫zej rédi one KŠ 1754, 100; I c∫i zdr'zi 
nyega, Dobro bode nyega Delo BKM 1789, 3b 
2. izpolniti: Nikaj ne obecsaj, ka nemores 
zdr'sati KM 1790, 16; ki, ka obecsa, ne zdr'zi 
KŠ 1771, 528; da zdr'zite zapouvidi Go∫zpouda 
Boga KŠ 1754, 157; csi tou zapouvid zdr'zimo 
KŠ 1754, 34; csi, ∫zkák∫ov ricsjouv zdr'zite BKM 
1789, 520; ∫teri eto zapouvid ne zdr'zijo KŠ 1754, 
13; V∫zákom dugoványi mertik zdr'∫i KM 1790, 

78; naj tvoje zapouvidi zdr'simo KM 1783, 19; 
Ki nám je obecsanye, Szvoje zdr'zao BKM 
1789, 7; I zdr'zao je oblübo KAJ 1870, 50; I tou 
rejcs ∫zo zdr'zali KŠ 1771, 129 zdržàti se ‑ím se 
1. ohraniti se: ona, z∫terimi ∫ze tejlo od gláda 
vu 'zitki zdr'zati more KŠ 1754, 166; nouvo 
vino vu nouvo po∫zoudo vlejvajo, i obouje 
∫ze zdr'zi KŠ 1771, 29; Boug Sziná ∫zvojega naj 
∫ze zdr'zi ∫zvejt po nyem KŠ 1771, 272; zdr'zte 
∫ze od etoga hŭdoga národa KŠ 1771, 347 2. 
vzdržati se: Csi ∫ze pa nemrejo zdr'zati, naj 
∫ze o'zenijo KŠ 1771, 502; on ∫ze pa zdr'zi KŠ 
1771, 495 zdržáni ‑a ‑o 1. ohranjen: ka ∫zam 
∫ztvorjeni, i do etoga dnéva zdr'sán KM 1783, 
3; nebi bilou edno tejlo zdr'záno KŠ 1771, 80; 
i do na∫ega vrejmena zdr'zánoj rejcsi KŠ 1771, 
A7b 2. rešen: koga zdr'zánoga zmourja, 'ziveti 
ne nihá KŠ 1771, 427; Ár ∫zmo po tebi zdr'záni 
BKM 1789, 90

zdržávanje tudi zderžávanje ‑a s 1. izpolnjevanje: 
zdr'závanye zapouvid Bo'zi KŠ 1771, 502; 
zdr'závanya ni Kri∫ztuseve zapouvidi 
nejmamo KŠ 1754, 214; I vnouga, ∫tera ∫zo gori 
vzéli na zdr'závanye KŠ 1771, 122; Da bi sze 
zravnale szteze moje, na zdr'závanye násztave 
tvoje TA 1848, 98; bi mogao ∫zpuniti ja∫z po 
zdr'sávanyi tvojih ∫z. Zapouvidi KM 1783, 140; 
vu nyi zdr'závanyi je veliki nájem TA 1848, 15; 
kai ∫zmo mi pregrei∫ili tvoje ∫zvéte Zapoveidi 
ne zdersávanyem SM 1747, 54; nej nám trbej 
tákse kákse návade zdr'závanyem zvelicsanya 
i∫zkati KŠ 1754, 4; Pri∫zege zdr'závanye BRM 
1823, VI 2. ohranitev, rešitev: v∫ze vŭpanye 
je totá bilou od na∫ega zdr'závanya KŠ 1771, 
425 3. vzdrževanje, preživljanje: vzemte ∫zi 
hráno, Ár tou bode vám kva∫emi zdr'závanyi 
KŠ 1771, 426; na∫∫a hrána na zdr'závanye 
na∫∫ega 'zitka zrendelŭvana KŠ 1754, 205; Mam 
'zitka zdr'závanye BRM 1823, 452; je primerne 
pravice na zdr'sávanje napravo KOJ 1848, 14 
4. izogibanje: vnosenyej, i zdr'závanyi od 
hŭdoga tivári∫tva KŠ 1754, 212

zdržávati ‑am nedov. 1. ohranjati: je trbej 
v∫zrczi zdr'závati KŠ 1754; nyé vu ∫zvojem 
krále∫ztvi zdr'záva KŠ 1754, 105; Dokecs nam 
'zitek zdr'záva BRM 1823, 26; Zitka verno∫zt 
zdr'závamo BRM 1823, 3; I zvejzde Zdr'závajo 
poti ∫zvoje BKM 1789, 5; I zdr'závajte vu ∫zrdczi, 
Ka vam veli ta Bo'za rêcs BRM 1823, 43; Csi bos 
nas grejh zdr'závao KŠ 1754, 68 2. izpolnjevati: 
Vc∫ite je zdr'závati v∫za, ∫tera ∫zam vám 
zapovedao KŠ 1754, 131; ∫terakoli bodo vám 
pravili zdr'závati KŠ 1771, 75; mam vervati, 
Zapoved zdr'závati BRM 1823, 7; cslovek ne 

zdrǘžiti
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more zapouvedi zdr'sávati KOJ 1845, 77; Ár csi 
gli pravdo zvuna zdelom zdr'závas KŠ 1771, 
437; I, ki zdr'záva zapouvidi nyegove KŠ 1771, 
731; c∫i nyegove zapouvidi zdr'závamo KŠ 
1754, 84; csi zapouvidi nyegove zdr'závamo KŠ 
1771, 727; i zdr'závate tadánke lŭdi prajoucsi 
ma∫zline KŠ 1771, 123; i moje ∫zoudbe zdr'závate 
KŠ 1754, 96; ∫teri té zapouvidi zdr'závajo KŠ 
1754, 67; Zapoved nyega zdr'závaj BRM 1823, 
3; i ∫zoudbe moje zdr'závajte KŠ 1754, 70; 
zapouvidi moje zdr'závajte KŠ 1771, 314; naj 
zdr'závajo Moj'ze∫ovo právdo KŠ 1771, 388; 
csi bode ∫to rejcs mojo zdr'závao KŠ 1771, 295 
3. vsebovati: kotera de∫zét Bo∫i zapoveidi 
v∫zebi zder∫áva TF 1715, 12; ∫tera dvouje 
dugovány v∫zebi zdr'záva KŠ 1754, 198; Ka vu 
∫zebi zdr'sáva vézanye Rejcsih KOJ 1833, 114; 
Táksa jesztvina, stera malo zdr'záva z‑toga, 
ka je potrebno AIP 1876, br. 3, 6; Káksi návuk 
zdr'závajo knige KŠ 1754, 5; knig, stere toti vu 
szebi zdr'sávajo summo Vere KOJ 1833, XV; Ete 
knige v∫ze vu ∫zebi zdr'závajo, ka je nám na 
zvelicsanye potrejbno KŠ 1754, 3 4. zadrževati: 
i zdr'závali ∫zo ga, da bi ne odhájao od nyih KŠ 
1771, 178; naj zdr'záva jezik ∫zvoj od hŭdoga KŠ 
1771, 709; I zdaj, ka ga zdr'záva, znáte KŠ 1771, 
628 5. varovati: Daj, da tvoje trplenye i mené 
od zla zdr'záva KAJ 1848, 101; Ár ∫ze je Herodes 
bojao Ivana i zdr'závao ga je KŠ 1771, 119 6. 
reševati: vŏ ∫zo ga sli zdr'závat KŠ 1771, 110; 
jeli ga pride Eliás zdr'závat KŠ 1771, 96 zdržávati 
se tudi zderžávati se ‑am se 1. vzdrževati se: Od 
zadomescsávanya ∫ze zdr'závati KŠ 1754, 170; 
Od manye lagove rejcsi ∫ze zdr'sávati SŠ 1796, 
92; ki ∫ze bori, od v∫zega ∫ze zdr'záva KŠ 1771, 
507; záto vendar sze mládi Milan zdr'záva med 
bojnike idti AIP 1876, br. 8, 7; naj ∫ze zdr'závajo 
od o∫zkrunyenyá bolvanov KŠ 1771, 389; Naj 
∫ze zadr'závate od bolvanom polo'zenoga KŠ 
1771, 39; ino ∫ze od nike jej∫ztvine zdr'sávaj 
KM 1790, 111; zdr'závajte ∫ze od prázno∫zti KŠ 
1754, 70 2. zadrževati se, živeti kje: Zdr'záva 
se v severnom morji AI 1878, 22; Opice se v 
velki logáj zdr'žávajo AI 1878, 7 3. obhajati, 
opravljati: Cérkev .. Vu nyój se boža slüžba 
zderžáva BJ 1886, 20 4. biti vsebovan: kotera ∫ze 
vBosjoj ∫zvétoi zapoveidi zder∫áva TF 1715, 31; 
drŭga zapovid, vu etoj rejcsi ∫ze zdr'záva KŠ 
1771, 478; naj ta hŭda od ná∫z odvrné, ∫tera ∫ze 
veti ∫eden prosnyaj zdr'závajo KŠ 1754, 155; Gde 
∫ze zdr'sávajo ona náj bole, ∫tera vŏrvati more 
KMK 1780, 6 5. hraniti se, biti: Ka je pa ti∫zto za 
rejcs v∫teroj ∫ze ta voda zdr'záva KŠ 1754, 187 
zdržavajóuči ‑a ‑e 1. ohranjajoč: Ár Farizeuske 

ne jejjo, zdr'závajoucsi tadánke ti ∫ztari∫∫i 
KŠ 1771, 122; tim zdr'závajoucsim závezek 
nyegov TA 1848, 19; angyele, zdr'závajoucse 
∫tiri vŏtre te zemlé KŠ 1771, 778 2. izpolnjujoč: 
naj zdr'sávajouc∫i tvoje zapouvidi vidi KM 
1783, 127; ∫zam ∫zprorokmi bratmi tvojimi i 
zdr'závajoucsimi ricsi knig eti KŠ 1771, 808 
zdržávani ‑a ‑o zadržan: Ocsi nyidva ∫zo pa 
zdr'závane bilé KŠ 1771, 255

zdržávec ‑vca m ohranjevalec: Oh veren 
právde zdr'závecz KŠ 1754, 229; ki je trejzen 
zdr'závecz KŠ 1771, 657; Blá'zeni ∫zo ti .. rejcsi 
Bo'ze i nyé zdr'závczi KŠ 1754, 27; Ka dé Boug 
zdr'závczom té zapouvidi KŠ 1754, 59; da je 
nemo Li po∫zlüsávczi, Neg’ i zdr'závczi BKM 
1789, 179

zdžen ‑žna ‑o prid. vztrajen: Bôg ga je po 
nyegovoj zdr'znoj pascslivoszti na teliko 
pomogao KAJ 1870, 54

zdržétek ‑tka m vsebina knjige: Zdr'zétek KAJ 
1870, 172

zdržìtel ‑a tudi zdržìteo ‑ela ohranjevalec: 
Hodi ∫eregov zdr'zitel BKM 1789, 407; ∫eregov 
zdr'siteo SŠ 1796, 58; Poznam jasz szvêta 
zdr'zitela KAJ 1848, 7

zdǜha1 ‑e ž slab duh, vonj: Szag; disék, szaga, 
zdüha KOJ 1833, 172

zdǜha2 ‑e ž vzdihovanje: Te neveren vu vszê 
szvoji zdühaj za Bôga nemára TA 1848, 8

zdühánje ‑a s vzdihovanje: O, Kata! pravo 
zdühányom vért AIP 1876, br. 3, 7

zdǜnkati ‑am dov. premagati v boju: dvakrat szo 
crnagorci törke jáko zdünkali AIP 1876, br. 9, 2

zdǘvsti ‑vém dov. izdolbsti: kelihe (peháre) 
szo na sztene szvojih cérkev dáli málati ali 
zdüvszti KOJ (1914), 138

zdvojenjé ‑á s obup: grejhi? 2. Vu Bo'soj 
milo∫csi zdvojenyé KMK 1780, 91

zdvojìti ‑ím dov. obupati: Jesusu .. nedai zdvoiti 
meni SM 1747, 68; ne dáj nam vu lŭbezno∫zti 
zdvojiti KŠ 1771, 853; Nedájmi zdvojiti BKM 
1789, 65; dŏnok ne zdvoim SM 1747, 70; Vu nyem 
ja∫z nigdár ne zdvojim BKM 1789, 92; dvojimo, 
ali ne zdvojimo KŠ 1771, 535; proszimo, da 
v‑nyem ne zdvojimo KM 1783, 233; Da ne 
zdvojimo vu tebi BKM 1789, 47; Nadigni nasz 
Da vu veri nezdvojimo KAJ 1848, 136; Oh, 
nezdvoj KAJ 1848, 220; Vnik∫oj nevouli mi vu 
nyej ne zdvojmo BKM 1789, 327; da bi vBosjoi 
milo∫chi ne zdvoio TF 1715, 35 zdvòjeni ‑a ‑o 
obupan: Tököli vesz zdvoieni pomoucs iscse 
KOJ 1848, 99; da zdvojeni Törci obrnocski sze 
szpusztijo vu pobég KOJ 1848, 73

zè predl. 1. z or. z: Vrág zev∫zov c∫alariov okouli 
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hodi TF 1715, 43; te dicsin zdŭ∫som i zev∫zim 
SM 1747, 79; má vmoriti zev∫zejmi grejhi KŠ 
1754, 191; Ali zev∫zim etim ete je te trétyi dén 
KŠ 1771, 255; I tvoje imé Dic∫i zev∫zim tálom 
BKM 1789, 21; i zev∫zejmi ∫zvéczi, Etak bomo 
popejvali SŠ 1796, 9; zevszim nász darŭjte KOJ 
1845, 142; Ze‑vszêm láda KAJ 1848, 9 2. z rod. 
iz: i vorjejo zev∫zega ∫zrczá vu Jezu∫i KŠ 1754, 
207; Zeszna v∫ze kotrige ∫zo ∫ze predramile 
KŠ 1754, 246; kaj je e∫cse v∫zák∫em vrejmeni 
mo'záke zev∫zák∫ega národa pobŭdo KŠ 1771, 
A2b; Obŭjen pa Jo'zef ze∫zna KŠ 1771, 6; Bogá 
lŭbiti moremo zev∫ze moucsi KMK 1780, 33; 
Lübim te zev∫ze moucsi moje KM 1790, 108, 
Iszcsi ga ze‑vsze môcsi KOJ 1848, 236; csi ze‑
szna zdranfajo KAJ 1870, 15; terbei nám∫ze 
zev∫zeih greihov ∫zpovedati TF 1715, 36

Zebedèuš ‑a m Zebedej, svetopisemsko ime: 
Ocsa nyegov je bio Zebedeus KŠ 1771, 
260; Zebedeus ABC 1725, A3b; vido je vládji 
zZebedeu∫om nyidva ocsom KŠ 1771, 12 

Zebedèušov tudi Zebedèušev ‑a ‑o prid. 
Zebedejev: Jakub ∫zin Zebedeu∫ov KŠ 1771, 
31; vido je Jákuba Zebedeu∫ovoga Sziná KŠ 
1771, 12; Zebedeu∫evi ∫zinov prosnya KŠ 1771, 
64; Pri∫zpodobno pa i Szini Zebedeu∫ove KŠ 
1771, 180

zebìrati tudi zebérati ‑am nedov. izbirati: Rédovje 
szo zacsnili z drügih rodov Krále szi zebirati 
KOJ 1848, 42; Ni vu gvanti nemrem zebérati KAJ 
1870, 56; da szi vecs nigdár nebodo prisavcza 
za Krála zebirali KOJ 1848, 71

zebráč ‑a m volivec: Eti szta 'ze dvá poszlavca 
szvojim zebrácsom naprêdalá AIP 1876, br. 6, 7

zebrániti ‑im dov. preprečiti: nyemi szo steli 
tou zebrániti KOJ 1848, 13; ali beteg nyemi je 
zebráno KOJ 1848, 32

zebránje ‑a s izbor, izbiranje: stera ga je z‑
neobládanim nágibom na zebránye drüge 
sztáve 'zitka gnála KAJ 1870, 54; I szrdcze mi 
nede blôdilo V‑zebrányi rô'z KAJ 1848, 249

zebràti ‑berém dov. izbrati, izvoliti: ali takse 
vodé szi zeberéjo KAJ 1870, 25; Hodmo, i 
zebermo szi Nyé pôt KAJ 1848, 137; Zébrao bi 
ná∫z za ∫zini ∫zvoje BKM 1789, 36; Tô szam szi 
Zébrala v‑popovji AIP 1876, br. 7, 3; ∫tere je vŏ 
zébrao KŠ 1754, 128; Szpráviscse zébralo ono 
poszlaniksztvo AI 1875, kaz. br. 2; 'Ze szta nyemi 
edno deklino zébrala AIP 1876, br. 5, 5; szina 
szo za kralá zébrali AI 1875, kaz. br. 3 zebráni tudi 
zabráni ‑a ‑o 1. zbran: návuk vore z∫zvétoga 
pi∫zma vküp zebráni TF 1715, 1; Prikázao je 
Bougi dári, ali zebráne KM 1796, 8 2. izbran, 
izvoljen: Od orszácskoga szpráviscsa zebrá‑

no poszlaniksztva tanácsivanye AI 1875, 
br. 1, 1; sze pregdá od szpráviscsa zabráno 
nazavüpsztvi AI 1875, kaz. br. 2; ∫csém zdr'zati, 
Vu zebránoj mojoj czirkvi BKM 1789, 185; Tou 
∫zo zapouvidi od Bouga zebráne KM 1783, 277; 
V cêlom országi zebráni poszlavci AI 1875, kaz. 
br. 1; Pojdmo noter Vu ∫zprávi∫cse kzebránim 
∫zvéczom tvojim BKM 1789, 139; Po drügi 
zebráni hránaj notriprineszéjo szklêco KAJ 
1870, 229 zebráni ‑a ‑o sam. izvoljeni: dáj, da ja∫z 
med zebráne tvoje zracsúnan bodem KŠ 1754, 
229

zedíniti ‑im dov. združiti: Maximilián szvojo 
poredno vojszko zedini z‑Czaszarszkov KOJ 
1848, 91

zednáčiti ‑im dov. izenačiti: Premo'sne i bo'zne 
plemenitáse je na pravice gledoucs zednácso 
KOJ 1848, 47

zegnàti ‑ženém dov. izgnati, nagnati: naj bi 
odned Wladiszlava na Polszko nazáj zegnao 
KOJ 1848, 55; vu záton Pathmos ga je zegnao KŠ 
1771, 261; ka ∫zta zedne vujvicze vragá zegnala 
KŠ 1771, 261 zegnàti se ‑ženém se pognati se, 
zapoditi se: ka szo sze vougri za nyimi zegnali 
KOJ 1848, 74

zegníliti tudi zegnjíliti ‑im dov. segniti: zrno, 
Stero v‑zemlo odide Zegnyili BKM 1789, 402; 
zrno, Stero v‑zemlo odide Zegnyili SŠ 1796, 
4; gde szo tejla zegnyilila KOJ 1845, 116; pren. 
Bogà∫ztvo va∫e je zegnililo KŠ 1771, 754; Naj 
nam nezegnili Trüdov nasi szád KAJ 1848, 365 

zegníti ‑jem dov. segniti: I na∫a tejla v∫a segniti 
moro SŠ 1796, 50

zéjvati ‑am nedov. 1. zevati, zehati: Ásitni; 
zejvati KOJ 1833, 151; ∫zi je zmeno ocsi Paveo, 
zejvao ∫zi je KM 1790, 34 2. vzdihovati: Od 
velike omedlejvam Lübézno∫zti ktebi zejvam 
BKM 1789, 276 zéjvati se ‑a se zehati se: Csi sze 
ti kiha, ali zejva KOJ 1845, 26 

zeléneti ‑im nedov. zeleneti: Zöldel, zelénim ‑iti 
AIN 1876, 44

zeléni ‑a ‑o prid. zelen: Ka bos zdaj ∫ztrávom 
zeléna BKM 1789, 87; zrno, Stero Z‑zemlé 
zeléno vö pride BKM 1789; zrno, Stero Z‑
zemlé zeléno vö pride SŠ 1796, 4; kaj bi v∫ze 
doli po∫zádili na zeléno trávo KŠ 1771, 121; On 
mené paszé vu ednom zelénom travniki ABC 
1725, A8b; Nyive ∫zo zeléne BKM 1789, 95; hádre 
zelénimi konczi nasiti rozmarinszki vejnecz 
KOJ 1845, 91

zelenìti se ‑ím se nedov. zeleniti se: Viritni; 
zeleniti sze KOJ 1833, 182; Drevje sze zeleniti 
zácsa KAJ 1870, 97; 'seno zeleni ∫ze prevecs SIZ 
1807, 51; sze szêtva lepô zeleni KAJ 1870, 119; na 
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meszti sztáre véke 'ze nôva sze zeleni AIP 1876, 
br. 2, 1; i taki ∫ze je zemla ∫z‑trávov zelenila 
KM 1796, 4; pren. Zvisenoga, ki sze je zelenio 
TA 1848, 30

zelenjé ‑á s zelenje, zelišče: Viriditas Zelenyé 
KMS 1780, A9; Zelenyé KMS 1780, A3b; vékse je 
od kak∫té zelenyá KŠ 1771, 44; naj ne skoudijo 
nik∫emi zelenyej KŠ 1771, 782; de∫zetinite 
v∫záko zelenyé KŠ 1771, 209

zélnik ‑a m zelenec, človek z zelenim plaščem: 
Huszárje Nad vami, zélnici, Sze düsa radüje 
KAJ 1870, 90

zelóteš ‑a m zelot, gorečnež: Simon te zelotes KŠ 
1771, 342; prizvao je Simona zvánoga Zelote∫a 
KŠ 1771, 183

zemèlski ‑a ‑o prid. zemeljski: ki je z‑zemlé 
zemel∫zki je KŠ 1771, 273; sze dvouja Domovina 
odpira i zemelszka KOJ 1833, IX; Zemel∫zkoga 
vidoucsega krŭha KŠ 1754, 20; nyemi etoga 
zemel∫zkoga 'sitka teskoucse znásati pomága 
SIZ 1807, 10; zvidoucse zemel∫zke vodé KŠ 1754, 
186; i Jezik zemelszke Domovine zametáva KOJ 
1833, X; ni zemelszki krŭh na nyegovo tejlo KŠ 
1754, 8a; obejcse zemel∫zko ŭrocsino KŠ 1754, 
42; 'sivé v‑zemelszkoj Domovini KOJ 1833, X; 
∫ze nám zvidoucsim zemel∫zkim dugoványem 
dáva KŠ 1754, 184; vmoriti zvirinov zemel∫zkov 
KŠ 1771, 777; Pri∫ztoupili ∫zo Králove zemel∫zki 
KŠ 1771, 352; Vküp sztáplajo králi zemelszki 
TA 1848, 3; Je∫zo i zemel∫zka tejla KŠ 1771, 523; 
boug∫i od v∫zej zemel∫zki Otsév KŠ 1754, 155; 
ti nebe∫zkih i zemel∫zkih ∫ztvári KŠ 1771, 594; 
Vmárjajte záto va∫e zemel∫zke kotrige KŠ 1771, 
608; zemel∫zka znamejnya li krŭh i vino zové 
KŠ 1754, 8b; ki je i zemel∫zke ∫ztvári ∫ztvouro 
KM 1796, 4; me∫zto, ∫tero má krále∫ztvo nad 
zemel∫zkimi králi KŠ 1771, 798 zemèlski ‑a ‑o sam. 
zemeljski: ∫ze more vszáko koleno nakleknoti, 
tih Nebeszkih, zemelszkih KM 1783, 174; ∫ze 
v∫záki za zemelszka trŭdi KŠ 1754, 5a; ki ta 
zemel∫zka premislávajo KŠ 1771, 598

zèmla ‑é ž 1. zemlja, zmes zdrobljenih kamnin 
zemeljske skorje: vmárja, da sze zemla z‑
cslovecskov krvjov gnoji KOJ 1848, 4; ∫teri 
∫zpijo vu práhi zemlé KŠ 1754, 139; (zrno) gde 
je nej melo do∫zta zemlé KŠ 1771, 42; tejlo 
moje, ∫tero ∫zi z‑zemlé napravo KM 1783, 5; 
Áldüvao je ∫zád ∫zvoje zemlé KM 1796, 8; Z‑
zemlé zeléno vö pride SŠ 1796, 4; z‑zemlé 
obilen 'sér SIZ 1807, 6; i z zémle se hránijo AI 
1878, 4; Sojo i zemlé napôkane stené BJ 1886, 
6; Od ∫zemena vcsetvéro zemlou KŠ 1771, 41; 
Ni∫tero je pa ∫zpadnolo vu dobro zemlo KŠ 
1771, 42; i vu zemlo, z‑∫tere je vzéti, naj ∫ze 

nazáj povrné KM 1796, 7; zrno, Stero v‑zemlo 
odide SŠ 1796, 4; i na zemlo sklácsi 'zitek moj 
TA 1848, 6; Naj tejlo tiho pocsiva, Vzemli SŠ 
1796, 5; Z‑zemlé ∫zo ∫ztvorjena bilá, z‑zemlom 
páli po∫ztánejo SŠ 1796, 164; Avarci szo meli z‑
zemlov notrizagrajene oploute KOJ 1848, 6; so 
ešče pod zemlov neobtrüdni delavci AI 1878, 
3 2. zemlja, del zemeljske površine: i taki ∫ze 
je zemla ∫z‑trávov zelenila KM 1796, 4; kaj bi 
zemla ednouk vcsaszi puna lüdi po∫ztánola 
SIZ 1807, 8; Zemla, zrák je puna stvári AI 1878, 
3; Oráts, tsáka zemlé drági ∫zád SM 1747, 28; i 
z zráka i zemlé se hranijo AI 1878, 4; i napunite 
zemlou SIZ 1807, 7; ako ∫chés dugo ∫iv biti 
natoi zemli TF 1715, 15; dr'∫ine i na∫zlejdnye 
∫zo dalecs po zemlé razisle KM 1790, 86; tá 
trosi dnéve ∫zvoje na zemli SIZ 1807, 7; kama 
se koli na našoj zemli zglédnemo AI 1878, 3 3. 
kopno: I pelav∫i te ládje kzemli KŠ 1771, 180; 
∫tera je nyé vu obionoj zemlej pelala KŠ 1754, 
3b 4. svet: zemla more v∫za múcsati SM 1747, 
76; je czejla zemla o∫zkrúnyena bila KŠ 1754, 
11a; dokecskoli ne prejde néba i Zémla KŠ 
1771, 14; ∫ztvoriteli nébe ino zémle TF 1715, 21; 
Sztvoriteli nébe ino zemle ABC 1725, A5a; Boug 
nébe ino zémle KŠ 1754, 245; Go∫zpoud nébe 
ino zémle KŠ 1771, 37; Nébe, zémle ∫ztvoriteli 
BKM 1789, 6; ∫ztvoriteli Nébe, i zémle KMK 
1780, 8; Goszpoud nébe, i zémle KM 1783, 23; 
Ki ∫zi Nébe, zemle Go∫zpôd BRM 1823, 2; more 
z‑obrasza zemlé potüniti i vogrszki národ KOJ 
1833, III; Csüdüj zemlé vugodno sztávo KAJ 
1848, 7; szodczi zemlé, dájte sze povcsiti TA 
1848, 3; nébo zemlo mourje TF 1715, 1; Ár je 
∫ztvouro Boug, Nebou, Zemlou TF 1715, 14; 
nyegov odvetek bode zemlo zŭrocsinye dersal 
SM 1747, 94; nemáram za nebo i za zémlo KŠ 
1754, 14; pi∫ztim glád na eto zemlou KŠ 1754, 
4b; ár oni bodo zemlo ŏrokŭvali KŠ 1771, 13; 
Boug je ∫ztvouro i zemlou KMK 1780, 9; Od 
Ocsé Bogá na zemlo, Priso BKM 1789, 3; Mir 
Na zemlo povedali BRM 1823, 4; Boidi volya 
tvoia tak i nazemli ABC 1725, A4b; Zvŭn tébe 
nikai na zemli me ∫zerczé ne lŭbi SM 1747, 76; 
i kakoli odvé'zes na zemli, odvézano bode KŠ 
1754, 194; kako je vu nébi, tak i na zemli KŠ 
1771, 18; ti Goszpodne na Nébi, i na zemli KM 
1783, 4; ki ∫zo vnébi, i na zemli BKM 1789, 5; 
kteri láda, nebom ino zemlom SM 1747, 87; ka 
on nad nébov i zemlouv láda KŠ 1754, 180 5. 
dežela, pokrajina: Zemla Zabulon KŠ 1771, 12; 
le'zi bode Sodom∫zkoj i Gomor∫zkoj zemli KŠ 
1771, 32; idi vIzrael∫zko zemlo KŠ 1771, 8; I vo 
je razi∫ao té glá∫z po v∫zoj onoj zemli KŠ 1771, 
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30; ino sze po vszoj zdájnoj vogerszkoj zemi 
razpresztréjo KOJ 1848, 3; Na spanyolszkoj 
zemli AI 1875, kaz. br. 3

zemlák ‑a m rojak: moj lübléni máli zemlák KOJ 
1833, VI; Zemlák elefánta je oroszlán KAJ 1870, 
93; naj ∫ze po ∫zvojega zemláka Heraclita ne 
zapelajo KŠ 1771, 572; od drügih Zemlákov 
áldov KOJ 1833, IIII; mojim málim Zemlyákom 
KOJ 1833, IIII

zemledáča ‑e ž zemljiški davek: Zemlédácse 
kataszterszko delo pôleg sze more dogotoviti 
AI 1875, br. 2, 3 

zemlé gibanje ~ ‑a s potres: mocsno zemlé 
gibanye jeszte AI 1875, br. 2, 7; Stero je vu zemlé 
gibanyi jáko porŭ∫eno KŠ 1771, 601

zemlenìca ‑e ž jama, podzemna klet: Zverem; 
zemlenicza KOJ 1833, 181

zèmle-vógelje ‑a s premog: Zemle‑vogelje (a 
köszén) AI 1878, 55

Zèmlin ‑a m Zemun: da je pri Zemlini nyegova 
vojszka okügana KOJ 1848, 114

zèmlin ‑a ‑o prid. zemeljski: Pri dnévi se zadržáva 
(jež) v zemlinaj lüknjaj AI 1878, 10

zemlìšče ‑a s zemljišče, posest: veliki Spán vu 
szvojem vármegyévi zemliscse more meti 
KOJ 1848, 94; Privina je doubo prece presztrano 
zemliscse vu Panonii KOJ (1914), 98

zemljétrósk ‑a m potres: Vu Kassa várasi szo 
zemljétrôszka vpametivali AIP 1876, br. 4, 7

zèpnjeni ‑a ‑o prid. otrdel: Nyegova zepnyena 
nôga KAJ 1870, 79

zepràti ‑perém dov. oprati: Kâ bi rú'znoszt Mogao 
z‑szébe zeprati KAJ 1848, 157; I zeperém ti z‑
lic práh KAJ 1870, 47; ka szo vnougi Hercegi 
rómarom nogé zéprali KOJ 1845, 81; pren. blato 
Moji grejhov zeperi KŠ 1754, 259 zepráni ‑a ‑o 
opran: pe∫z ∫ze je povrno i ta zeprána ∫zinya 
vu kalis blata KŠ 1771, 721

zerdéčiti se ‑im se dov. pordeti, zardeti: obráz i 
ocsi sze z‑erdécsijo AIP 1876, br. 5, 6

zerdèčnoti ‑em dov. pordečiti se: Listje drevja 
obžutne, zerdečne BJ 1886, 38

zerjáviti ‑im dov. zarjaveti: Zláto va∫e i ∫zrebro je 
zerjavilo KŠ 1771, 752

zesìpati se ‑am se dov. hitro priti: Törci ino 
'snyih edna csrejda sze v‑Stájer zeszipala KOJ 
1848, 80

zèsna prisl. iz sna, iz spanja: Ze∫zna ∫ze pa 
predramiv∫i varivács temnicze KŠ 1771, 393; ka 
je vora, naj 'ze ze∫zna ∫ztánemo KŠ 1771, 478

zèt ‑a m zet: Gener Zet KMS 1780, A9
zéti zèmem dov. vzeti: Gda si düško zememo BJ 

1886, 34; Zemta moj blagoslov AIP 1876, br. 7, 
7; naj pêneze nezáj zemo AIP 1876, br. 1, 7 zéti 

‑a ‑o vzet: na szébe zétoj orszacskoj csészti 
zadovolno vcsiniti AI 1875, br. 2, 1

zèvčeni ‑a ‑o prid. izučen, poučen: szta dvá 
malobole zevcseniva solara naproszila KOJ 
1845, 20; naj bole ti odra∫cseni, vu Vŏri dobro 
zevcseni naj bodo KMK 1780, 61; Dvanájszet 
ribicsov Ga neszé pred zevcsene KAJ 1848, 125

zevdàriti ‑vdárim dov. zadati: rane, stere szo 
Kruci vogerszkomi Králevsztvi zevdárili KOJ 
1848, 106

zevrèti ‑a ‑o prid. zavret: naj stokoli szvojo 
zevreto fáncsoszt na nyega vövlijé KOJ 1845, 3

zèvsim prisl. popolnoma: Dŏnok zev∫zim tálom 
∫ze nazvi∫csáva Kri∫ztus KŠ 1771, 592

zezávanje ‑a s klicanje: naj bode moja ∫z. Imé na 
pomoucs zezávanye KM 1783, 35; Zezávanye 
Bôga TA 1848, 35

zezávati ‑am nedov. klicati: Kebzüj na glász, 
Bog moj, gda te zezávam TA 1848, 5 zezavajóuči 
‑a ‑e kličoč: I kamenŭvali ∫zo Stevana, 
zezávajoucsega Go∫zpon Jezus KŠ 1771, 363; 
∫ze zgledni na mé tvoje ∫z. Imé na pomoucs 
zezávajoucsega KMK 1780, 105; Ar szi ti velike 
miloszti k vszêm tebé zezávajôcsim TA 1848, 70; 
Sámuel med zezávajôucsimi imé nyegovo TA 
1848, 80; zeperi doli grejhe tvoje zezávajoucsi 
na pomoucs imé Go∫zpodnovo KŠ 1771, 412 
zezávani ‑a ‑o klican: poganye, nad ∫terimi je 
imé moje zezávano bilou KŠ 1771, 389

zeznàniti se ‑znánim se dov. seznaniti se, 
spoznati se: Jákob ∫ze je 's‑nyouv zeznano KM 
1796, 21; Lájnszki hlápecz sze je z‑domácsov 
cserjouv zeznáno KOJ 1845, 99; Saxonci szo sze 
z lutherovov novinov zeznanili KOJ (1914), 114

zeznàti ‑ám dov. izvedeti: Tvojo ne∫ztálno∫zt 
∫zam zeznao BKM 1789, 426; Tvojo ne∫ztálno∫zt 
∫zam zeznao SŠ 1796, 155; pouleg vrejmena, 
∫tero je pacslivo zeznao od ti moudri KŠ 1771, 8 
zèznavši ‑a ‑e ko je izvedel: Zeznav∫i odbej'zali 
∫zo vu mej∫zta KŠ 1771, 386

zežgàti ‑žgém dov. zažgati, sežgati: Gda ogen 
v∫ze zesgé vinej KŠ 1754, 271; pleve pa ze'zgé 
KŠ 1771, 10; i zognyom jo ze'zgéjo KŠ 1771, 
797; i me∫zto nyihovo je zé'zgo KŠ 1771, 72; 
Csi gli je Zrinyi mouszt zé'sgao KOJ 1848, 95; 
vkŭp ∫zo zno∫zili knige ∫zvoje i zé'zgali ∫zo je 
KŠ 1771, 401; szo nyé 'sive zé'sgali KOJ 1845, 
10 zežgàti se ‑žgém se 1. zažgati se, sežgati 
se: Czomprn∫zke knige ∫ze ze'zgéjo KŠ 1771, 
400; koukol i zognyom ∫ze ze'zge KŠ 1771, 45 
2. izžgati se: more se rana zešgati AI 1878, 8 
zežgáni ‑a ‑o sežgan: Húsz ino Jerónim szta 
'siva ze'sgana KOJ 1848, 51

zfalìti ‑ím dov. manjkati, zmanjkati: i malo 
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zfalilo, ka bi eden glombis v‑cselo vdaro AIP 
1876, br. 1, 5

zgájati ‑am nedov. gojiti, rediti: Nê szebi ga 
zgájao KAJ 1870, 112 

zgájati se ‑am se nedov. dogajati se: Zaka sze 
tá zgájajo KAJ 1848, 37 zgájani ‑a ‑o dogajan: 
ki v‑praviczi Oszôdis zgájana v‑kmiczi KAJ 
1848, 129

zgánjanje ‑a s izganjanje: Nyegovo vragouv 
zgányanye KŠ 1771, 37

zgànjati zgánjam nedov. 1. izganjati: i kaj vu 
poglavniki vragouv zgánya vragé KŠ 1771, 110; 
Sczevovi ∫zinovje hŭdou zgányajo vragé KŠ 
1771, 400; vragé zgányajte KŠ 1771, 32; vu iméni 
mojem bodo vragé zganyali KŠ 1771, 156; i vragé 
je zganyao KŠ 1771, 106; nej ∫zmo vu tvojem 
iméni vragé zganyali KŠ 1771, 23 2. pridobivati: 
Nedaj mi márnoga Dobicska tak zganyati KAJ 
1848, 227 zganjajóuči ‑a ‑e izganjajoč: vidili 
∫zmo ednoga zgányajoucsega vragé KŠ 1771, 
131; niki z‑'Zidovov vragé zganyajoucsi KŠ 
1771, 401 

zgermlávati ‑a nedov. pogrmevati, grmeti: Zgoraj 
zmožno zgermláva BJ 1886, 35

zginjávati ‑am nedov. izginjati: Tak je 
lutheránsztvo kak sznejg zginyávalo KOJ 
(1914), 151 

zgínoti ‑em dov. 1. izginiti, prenehati obstajati: 
Steroga vara∫sa, Go∫zpon Bogh nebrani, 
damuie zginoti SM 1747, 80; za grejhov na∫i 
volo bi na veke mogli zginoti KŠ 1771, 833; 
Nedáj mi oh! zginoti BKM 1789, 401; Nedáj mi 
oh! zginoti SŠ 1796, 3; vŏro vunka poká∫i, da 
ti ne zgines vutoi neverno∫zti SM 1747, 82; Da 
vu grejhi ne zginemo BKM 1789, 62; Zgini v∫ze 
bogá∫ztvo SM 1747, 76 2. poginiti: Po piknji 
včéla návadno zgine AI 1878, 36; fticze zginejo 
SŠ 1796, 169; ∫ereg ti ∫zviny i zginole ∫zo vu 
vodáj KŠ 1771, 27

zgízdati se ‑am se dov. postati ošaben: 8.) csi 
∫ze zgizda KŠ 1754, 11; Ako ga zavr'zete, I pred 
nyim ∫ze zgizdate BKM 1789, 12; Ov mladénecz 
vu ∫zebi, Zgizdao ∫ze je vi ∫zvojem deli SŠ 
1796, 166

zgizdávanje ‑a s ošabnost: V‑kom bi tak meo 
zrok zgizdávanja KAJ 1848, 234

zgizdávati se ‑am se nedov. biti ošaben: Tak sze 
je nê jáko mogao zgizdávati KAJ 1870, 152

zgízditi se ‑im se dov. postati ošaben: Csi ga pa 
povr'zete, I pred nyim ∫ze zgizdite BRM 1823, 
8; Vu vno'sina lü∫ztvi tak ∫ze je on zgizdo SŠ 
1796, 63; vnougi ∫zo ∫ze zgizdili BKM 1789, 449

zglàditi zgládim dov. zgladiti: csi sze vözrê'ze i 
zgládi KAJ 1870, 12

zglásiti ‑im dov. razglasiti: králeszka rêcs 
orszácsko szpráviscse za odprêto zglászi 
AI 1875, kaz. br. 1; Boug je ∫zvojo ∫zvéto 
zápoved vonka zglá∫zo TF 1715, 12 zglásiti se  
‑im se 1. oglasiti se: Jeli ∫ze je ∫zlobodno pri 
Go∫zpodára hi'si zglá∫ziti SIZ 1807, 40; more 
∫ze vpiszmi zglásziti AI 1875, kaz. br. 3; Csi sze 
veszeljé zglászi AIP 1876, br. 1, 1; Hodos niti 
sze ne zglászo AIP 1876, br. 2, 3 2. javiti se: Za 
prázen tron szo sze stirje zglászili KOJ 1848, 68

zglašǜvati se ‑ǘjem se dov. oglašati se: Puran 
skrčenim šinjekom se zglašüje AI 1878, 24; Vu 
országi sze pá 'zelênye bolye zglasüvala nê 
honvéde, nego szpominavsi vogrszko vojszko 
AIP 1876, br. 1, 5

zglavìčka ‑e ž hrbet roke: Na rokáj zgora 
zglavicske, szpodi dlani mámo KAJ 1870, 34

zglávnik ‑a m zglavnik: Naj bode milo∫csa tvoja 
moj zglávnik BKM 1789, 394; I on je bio na 
zglávniki le'zécsi KŠ 1771, 114

zgledávati se ‑am se nedov. gledati, ozirati se: 
Szpomilüvanyom sze zgledávam na vaso 
milo domovino AIP 1876, br. 6, 1

zglèdnoti se zglédnem se dov. pogledati, ozreti 
se: Stogodi ∫ze zglédne na 'zen∫zki ∫zpoul KŠ 
1754, 43; ki ∫ze zglédne na 'zeno KŠ 1771, 16; 
∫to ∫ze na mé zglédne KM 1783, 145; Z‑grozov 
sze zglédne on KAJ 1848, 4; csi ∫ze na prekléte 
Zglédnemo KŠ 1754, 274; Csi sze kumesz na 
nébo zglédnemo KAJ 1870, 157; kama se kloi 
zglédnemo AI 1878, 3; I zglédnete ∫ze na onoga 
KŠ 1771, 747; zgledni ∫ze na náz ABC 1725, A7a; 
zgledni ∫ze na nyega SM 1747, 62; Zglej ∫ze 
milosztivno KŠ 1754, 248; zglèdni ∫ze na ∫zlugo 
KŠ 1754, 243; zglèdni ∫ze na ∫ziná mojega KŠ 
1771, 199; zglèdni ∫ze na mé KM 1783, 33; Zglej 
∫ze na mojo nevolo BKM 1789, 305; zgledni ∫ze 
na sziroute KOJ 1845, 137; Zglê sze na naso 
sztávo KAJ 1848, 98; Zgledni sze i poszlühni 
me TA 1848, 10; Zglednimo ∫ze ∫z‑popolnov 
vorov na Go∫zpodna KM 1796, 110; zglednite∫ze 
vProfetin∫zke knige TF 1715, 6; Ki ∫zi (∫ze) 
zgledno Na ná∫z BKM 1789, 4; Zgledno ∫ze je 
na nyé KŠ 1771, 63; Ar ∫ze je na ∫zvojo zgledno 
∫zlü'zbeniczo BKM 1789, 16; na nyegove áldove 
∫ze je nej zgledno Go∫zpoud KM 1796, 8; vnougi 
ki ∫zo ∫ze (vu) bruncseno kacso zglednoli KM 
1796, 40 zglèdnovši se ‑a se ‑e se ko se je ozrl: 
Jezus ∫ze pa na nyega zglednov∫i polŭbo ga 
je KŠ 1771, 134; I nazáj ∫ze zglednov∫i vidijo KŠ 
1771, 154

zglejüváti se ‑ǘjem se nedov. zgledovati se, 
zgražati se: i ne zglejŭjte ∫ze KŠ 1771, 212

zglìhati ‑am dov. izenačiti, zravnati: Sz‑práhom 
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zgliha mocsne zide KAJ 1848, 182; I zemlouv te 
zglihajo KŠ 1771, 237; Nego Boug je tak zglihao 
tejlo KŠ 1771, 515 zglìhati se ‑am se 1. izenačiti 
se, zravnati se: Dokecs tejlo gori ∫táne, Ino 
∫ze 'snyom zgliha vküpe SŠ 1796, 119; tô sze 
z‑gorivzétom nôvom dugi zgliha AI 1875, kaz. 
br. 2 2. poravnati se: kaj, csi ∫ze dvá z‑vá∫z 
zglihata nad kak∫té dugoványem KŠ 1771, 59; 
ali ∫zo ∫ze nej mogli zglihati KM 1790, 92 zglìhani 
‑a ‑o izenačen, primerjan: Nouvoga Zákona 
exemplár, ∫teri je ∫zprvim Dŭhá ∫zvétoga 
pi∫zmom zglihani KŠ 1771, A4a

zglihávati ‑am nedov. enačiti, primerjati: 
Vi∫esnyega popa csé∫zt zgliháva z‑Kri∫ztu∫ovov 
csé∫ztyov KŠ 1771, 678

zglóubati ‑am dov. izdolbsti: ki je ∫zkopao i 
zgloubao i polo'zo je fundamentom KŠ 1771, 186 
zglóubati se ‑am se izdolbsti se: naj sze ceszta 
nezglouba KOJ 1845, 52 zglóbani tudi zglóubani ‑a 
‑o izdolben: sztôpila od vodé zglôbano jamo 
AIP 1876, br. 3, 1; Po ednoj dúgoj zglôbanoj pôti 
KAJ 1870, 84; E∫zi ∫zlisijo namálani i zgloubani 
kejpove KŠ 1754, 10

zgnìti zgníjem dov. zgniti: Brez nyega eden ne 
znijé BKM 1789, 410; Gli tak na∫e tejlo v‑zemli 
hitro zgnijé SŠ 1796, 25 zgnijóuči ‑a ‑e gnijoč: 
Csi glih je tou tejlo zgnijoucse SŠ 1796, 22

zgòdba ‑e ž 1. dogodek: Tô je v‑toj máloj vészi 
velka zgodba bila AIP 1876, br. 5, 5; Prva prilika 
je to na prêprihájajôcse zgodbe zvediti AI 
1875, kaz. br. 1 2. zgodba: Zgodbe vogerszkoga 
Králesztva KOJ 1848

zgodìti se tudi zgoudìti se ‑í se dov. zgoditi se: 
tak sze more zgoditi, kak vise naprêdáno AI 
1875, kaz. br. 3; ∫zréc∫a, stera ∫ze vám zgodi SM 
1747, 30; Kakda ∫ze tou zgodi KŠ 1754, 196; i 
hŭ∫a déra ∫ze zgodi KŠ 1771, 29; Ka ∫ze mi li ∫z‑
Tebom zgodi BRM 1823, 10; Vcsászi sze zgodi 
priszpodáblanye KOJ 1833, 31; trôst odpré, ka 
sze tô naszkoroma zgodi AI 1875, kaz. br. 1; Tak 
se nebojim, ka se kaj zgodi meni BJ 1886, 7; 
eden pi∫zk ne prejde zprávde, dokecskoli 
∫ze v∫za ne zgodijo KŠ 1771, 14; bode sze kaj 
zgodilo AI 1875, br. 2, 2; Zgoudila ∫ze je pa i 
pernya med nyimi KŠ 1771, 264; Tou ∫ze jepa 
czilou záto zgoudilo KŠ 1771, 6; Za Taksonya 
sze je zgoudilo KOJ 1848, 10; v‑králeszkoj 
palacsi sze zgodilo AI 1875, kaz. br. 1; v∫za, 
∫tera ∫zo ∫ze zgoudila KŠ 1771, 60; Gda bi ∫ze 
záto ete glá∫z zgoudo KŠ 1771, 344 zgòdjeni tudi 
zgòjeni ‑a ‑o ki se je zgodil: Ali zgodjeno sze 
je nêmoglo nezgodjeno vcsiniti KAJ 1870, 83; 
Od po ∫zmrti Kri∫zt. zgojenoga dugoványa 
KŠ 1771, 328; potrebno bilô sze szpomenôti za 

bole razumênya szledi zgodjenoga AI 1875, br. 
2, 1; i poglednimo to zgojeno rejcs KŠ 1771, 168; 
Po ∫zmrti zgojena dugoványa KŠ 1771, 249 

zgodjénje tudi zgodnjénje ‑a s dogodek, 
dogajanje: i zgodjênye sze vu zaperne knige 
gorizamerka AI 1875, br. 2, 3; od vszakojacskoga 
zgodjênya vecs i vecs zazvediti AIP 1876, 
br. 1, 1; i zgodjenyé z‑velikov pazlivosztjov 
naszledüje AIP 1876, br. 8, 1; Pol leta je minolo po 
tom zgodnyenyi AIP 1876, br. 9, 5; zgodnyênya 
szvêta naznánye dati AIP 1876, br. 10, 1

zgonìti zgònim dov. pregnati, izgnati: boga∫ztvo 
'znyegovoga trbŭha je vŏ zgoni KŠ 1754, 51; 
zgoni zmojega ∫zrczá v∫zo hŭdoubo KŠ 1754, 
238; Zgoni v∫ze hüdo BKM 1789, 388; Klaudius, 
ki jo je vŏ zgono KŠ 1771, 434; zasztôpnicke szo 
nyemi tô volô zgláve zgonili AIP 1876, br. 5, 3

zgòra tudi zgòraj tudi zgòr prisl. zgoraj: Zgor od 
veliki dvér je koruš BJ 1886, 20; Tam zgora je to 
bogá∫ztvo KŠ 1754, 264; zakrivalo ra∫zpra∫csilo 
∫ze je na dvouje od zgora notri dotéo KŠ 1771, 
96; Vám poslem znebész zgora, Obe∫zelnika 
BKM 1789, 110; ali sze pa me∫zto j k‑toj zgora 
szpomenutoj literi pridá KOJ 1833, 87; stiri 
kuklé má: dvá szpoda, dvá zgora KAJ 1870, 9; 
zvun zgoraj povejdani Návukov znati KMK 
1780, 6; kak je 'se zgoraj povejdano KM 1783, 
14; da ∫ze, vidimo tam zgoraj BKM 1789, 428; da 
∫ze, vidimo tam zgoraj SŠ 1796, 98; pod zgoraj 
povejdanov pogodbov KOJ 1833, XVI

zgoránji ‑a ‑e prid. 1. zgornji: polo'zili ∫zo jo 
vu zgoranyo hi'zo KŠ 1771, 370; prehodo je 
Paveo zgoránye krajine KŠ 1771, 400 2. višji: 
Te zgorányi Jeru'zálem je pa ∫zloboudkinya 
KŠ 1771, 566; kczili ∫ze vgányam za nájem 
zgorányega pozványa KŠ 1771, 597; dár je 
od toga zgorányega doli idoucsi od Ocsé 
∫zvetlo∫zti KŠ 1771, 746 zgoránji ‑a ‑e sam. zgornji, 
višji: ja∫z ∫zam zti zgorányi KŠ 1771, 293; geto 
∫ze v∫záki trŭdi, i za ta zgoránya niscse nikaj 
nemára KŠ 1754, 5a; ta zgoránya i∫csite KŠ 
1771, 608; Isc∫i ta zgoránya KM 1783, 217; Tá 
zgoránya i∫csi BKM 1789, 418; Tá zgoránya i∫csi 
SŠ 1796, 89

zgòrapovéjdani ‑a ‑o prid. omenjen, naveden: 
Pouleg zgorapovejdane forme sze morejo 
KOJ 1833, 25; ta zgorajpovejdana pitanya pout 
poká'sejo KOJ 1833, 133; Na edno ali drügo med 
zgorapovejdanimi formami sze vugiblejo KOJ 
1833, 80 

zgorèti ‑ím dov. zgoreti: mühica .. zgoris KAJ 
1870, 8; Csi ∫teroga delo zgori KŠ 1771, 495; i 
zgoro je te áldov KM 1796, 76; ár je norlava 
mühica zgorela KAJ 1870, 9; trétyi tao drevja 
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je zgorelo KŠ 1771, 781; pren. i csi tá dám tejlo 
moje, naj zgorim KŠ 1771, 516 zgorèti se ‑ím se 
zgoreti: Nej je na etoj zemli, ∫tera ∫ze zgori KŠ 
1754, 141 

zgòrnjek ‑a m zgornje kolo mlina: tecsé voda, 
na nistero zgora. Te ete sze zgornyek zové 
KAJ 1870, 108

zgoščávati se ‑am se nedov. gostiti se, zgoščevati 
se: Nasa miska sze má priliko povôli 
zgosztsávati KAJ 1870, 57

zgotávlati ‑am nedov. izdelovati, delati: Ali 
kakda je zgotávla te máli párec KAJ 1870, 103; 
Tam zgotávlajo gla'zojno KAJ 1870, 13 zgotávlani 
tudi zgotávleni ‑a ‑o narejen, izdelan: potácske 
szo z‑falatov dészk zgotávlani KAJ 1870, 73; 
de vsze dobro slo po od toga miniszteriuma 
zgotávlenoj poti AI 1875, br. 2, 1 

zgotòviti ‑im dov. narediti, izdelati, dokončati: 
ki ∫csé tŭren czimprati, má teliko, ka ga 
zgotovi KŠ 1771, 220; Hiže rušt tesáč zgotovi 
BJ 1886, 6; Sztolar jo je zgotovo KAJ 1870, 9; 
Te je Deák zgotovo goripiz AIP 1876, br. 2, 2; 
zemla, stero szo nyegove roké zgotovile TA 
1848, 78; pren. zgotovte pout Go∫zpodnovo KŠ 
1771, 103; On je szunczi szánek zgotovo TA 
1848, 15 zgotòviti se ‑im se narediti se, tvoriti se: 
Kakda sze zgotovi preminoucse vrejmen KOJ 
1833, 88 zgotòvleni ‑a ‑o narejen, izdelan: ∫terim 
zgotovlena ∫zoudba 'ze dávno ∫ze ne midi KŠ 
1771, 719; Mosnya je zgotovlena KAJ 1870, 143; 
edna dobro zgotovlena kôla BJ 1886, 14

zgovárjanje ‑a s 1. pogovarjanje: Csi 
∫ze zgovárjanye od Bogá preobrné na 
o∫zmejávanye KŠ 1754, 19; Tam bo veszélo 
zgovárjanye KM 1783, 250; Potom od pri 
∫ztoli zgovarjanya KŠ 1771, 310; vrejmena tak 
netro∫ijo, liki vu zgovárjanyi KŠ 1771, 396; 
Po etom krátkom zgovárjanyi KAJ 1870, 149; 
Krátka zgovárjanya KM 1790, 22; Zgovárjanya 
pri Vecsérji SIZ 1807, 32 2. izgovor: je drüga 
i zgovárjanye AIP 1876, br. 8, 3; Po Stenyej 
razmimo právo zgovárjanye KOJ 1833, 7; 
Kelkoféle szo rêcsi na zgovárjanye gledocs 
AIN 1876, 8; Razlocsávajo sze glasznicke po 
zgovárjanyi AIN 1876, 6

zgovárjati ‑am nedov. izgovarjati: Szlobodno 
je recsi zgovárjati SIZ 1807 zgovárjati si ‑am 
si pogovarjati se, govoriti: sztanovnika, z‑
sterim szi nebi mogao zgovárjati KOJ 1833, 
XIII; od tébe ∫zi zgovárjam KŠ 1754, 239; 
zgovárjam od djánya tvojega TA 1848, 61; Teda 
∫zi Fe∫ztus zgovárja ∫ztanácsom KŠ 1771, 419; 
'Zidovje ∫zi od Kri∫ztu∫a zgovárjajo KŠ 1771, 
287; zgovárjajte szi z vasim szrczom TA 1848, 4; 

nego ∫zi bole lejpe récsi naj zgovárja SIZ 1807, 
31; Csi bi ti zjezikom Angyel∫zkim zgovárjo 
BKM 1789, 277; nej ∫zam ∫zi zgovárjao ∫ztejlom 
i ∫zkrvjouv KŠ 1771, 558; I zgovárjali ∫zo ∫zi 
med ∫zebom KŠ 1771, 127; i zgovárjale ∫zo ∫zi 
med ∫zebom KM 1796, 113 zgovárjati se ‑am se 
izgovarjati se: glasznicke, steri sze morejo 
brezi pomócsi drüge litere zgovárjati AIN 1876, 
5; Szillaba szamo z‑ednim vüszt odpiranyem 
sze zgovárja AIN 1876, 7; Z‑vecs szillab, kak 
sze ete z‑vüszt odpiranyem prav zgovárjajo 
AIN 1876, 8 zgovarjajóuči ‑a ‑e pogovarjajoč se: 
ga je i go∫ztejkrát naprej zváo zgovárjajoucsi 
∫zi 'znyim KŠ 1771, 418

zgovorìti ‑ím dov. izgovoriti: ne more jezik 
zgovoriti KM 1783, 226; ne more jezik zgovoriti 
BKM 1789, 387 

zgovòrnost ‑i ž zgovornost: Érseki, steri je 
szrecsen bio z zgovornosztjov nazáj pripelati 
KOJ (1914), 126

zgràbiti zgrábim dov. 1. prijeti, ujeti: I∫zkali ∫zo 
ga záto zgrabiti KŠ 1771, 289; mre'za, 'Ze me ne 
zgrábis BKM 1789, 280; I gdekoli ga zgrábi, trga 
ga KŠ 1771, 130; Človeka li te zgrábi AI 1878, 
10; Kri∫ztu∫a zgrábijo KŠ 1771, 324; primite, 
(zgrabte) pays te Vöre SM 1747, 27; I tanács ∫zo 
meli, da bi Jezu∫a zgrabili KŠ 1771, 87; Herodes 
zgrabo je Ivana KŠ 1771, 119; i nikaj ∫zmo nej 
zgrabili KŠ 1771, 179; V‑Jeru'sálemi ∫zo ga vu 
Czérkvi zgrabili KM 1796, 129; pren. Zgrablivci 
stvári se paščijo zgrabiti AI 1878, 7 2. hitro, 
na silo vzeti: Szvejt Csi li zgrábi Na∫e BKM 
1789, 410; zgrabi 'zitek vekivecsni KŠ 1771, 642; 
Szkusávanye vá∫z je drŭgo e∫cse nej zgrabilo 
KŠ 1771, 509 zgràbiti se zgrábim se prijeti se, ujeti 
se: dvá sztolca, za steriva szam sze zgrabiti 
steo AI 1875, br. 2, 7; jeli ∫ze ga zgrábimo, ali 
nej KŠ 1754, 173; nyega ∫ze zgrábimo KŠ 1771, 
827; naj sze zgrábijo vu szvojoj zvisenoszti TA 
1848, 47; zgrabte ∫ze toga dobroga KŠ 1771, 476; 
prájh, ki ∫ze je ná∫z zgrabo KŠ 1771, 202; One pa 
zgrabile ∫zo ∫ze nyegovi noug KŠ 1771, 98; pren. 
Z‑vorom ∫ze nyega zgrábim BKM 1789, 287; da 
∫ze ∫zvoie Vŏre rokami tebé zgrabi SM 1747, 64; 
da ∫ze ne zgrábis 'znyé privájanyem KŠ 1754, 45 
zgràbivši ‑a ‑e ko je prijel, ujel: i zgrabiv∫i ga 
zadávlao ga je KŠ 1771, 60 zgrábleni ‑a ‑o prijet, 
ujet: Drŭgoucs zgrábleni ∫ze zbicsŭje KŠ 1771, 
353; I zgráblena je ta divjácsina KŠ 1771, 802; vu 
mre'zi szo zgráblene nogé nyihove TA 1848, 8

zgráblenec ‑nca m ujetnik: ki prêk mejé sztôpijo, 
za zgráblenca szo vzéti AIP 1876, br. 4, 3

zgrablenjé ‑á s lovljenje, past: naj nyim bode 

zgrablenjé 



910

∫zto nyihov na mre'ze i na zgrablenyé KŠ 1771, 
472

zgrablívec ‑vca m 1. ropar: Csi je ∫teri, ki ∫ze 
imenŭje zgrablivecz KŠ 1771, 499; liki drŭgi 
lidjé, zgrablivczi KŠ 1771, 231 2. roparska 
žival: Zgrablivci se s temi slabejšimi stvári 
hránijo AI 1878, 7

zgrablívi ‑a ‑o prid. 1. divji, popadljiv: Tákso 
zgrablivo sztvár szvêta trbê szpraviti AI 1875, 
kaz. br. 2; znoutra pa ∫zo zgrablivi vuczké KŠ 
1771, 22; Té‑takse sze zgrablive stvaré zovéjo 
KAJ 1870, 10; naj bi od zgrablivih vukouv 
varvala KOJ 1845, 76; i ovaksih zgrablivih 
sztvár tá privábila KOJ 1848, 75; je svojim 
zgrablivim poslüšancom igro AI 1878, 9; ka bi 
∫ze ne zmejsávali zgrablivimi KŠ 1771, 499 2. 
roparski: zaka zovéjo nistere fticse zgrablive 
fticse KAJ 1870, 14

zgrablívost ‑i ž popadljivost, divjost: to 
znotrejsnye va∫e je pa puno zgrablivo∫zti i 
hŭdoube KŠ 1771, 209; Nezanásajo pa sze na 
szilo i zgrablivoszt TA 1848, 49

zgditi ‑im dov. umazati: Merkaj, da sztolnoga 
prtá nezgrdis KOJ 1845, 35; Ár zgrdijo licza KŠ 
1771, 19

zgrenòti ‑ém dov. zgrniti, zgrabiti: lisztje z‑
nogámi na jamo zgreno AIP 1876, br. 2, 6

zgrísti zgrizém dov. zgristi: Preživari hráno 
zgerzéjo AI 1878, 15; i doszta pszôv je zgrizao 
KAJ 1870, 40 zgrìženi ‑a ‑o zgrizen: ár szo nêznali, 
steri je zgri'zen KAJ 1870, 40

zgrmèti tudi zgrumèti ‑í dov. zagrmeti: vzemejo 
na pamet, ka zgrumi KAJ 1870, 133; Na ednôk 
zbliszne, zgermi AIP 1876, br. 7, 6

zgrǜntati ‑am dov. ugotoviti, spoznati: moremo 
zgrŭntati i félo grejhov KMK 1780, 68; Pamet 
nemore zgrüntati, Tva csüdna dugoványa 
BKM 1789, 387; ka sze naj tudi szamosztálna 
rêcs zgrünta AIN 1876, 69; ka ∫zi zgrŭnta ∫zrczá 
tvojega protivnik právdi KŠ 1771, 437

zgrüntávanje ‑a s premišljevanje, razglabljanje: 
Visgálás; zgrüntávanye, preglejüvanye 
KOJ 1833, 182; Od zgrüntávanya Rejcsih 
KOJ 1833, 11; Od zgrüntávanya rêcsih AIN 
1876, 69; Keliko Tálov má Dŭsne Vej∫zti 
zgrŭntávanye KMK 1780, 67; vcsi zgrüntávanye 
rejcsih (szónyomozás) KOJ 1833, 1; Po vnôgi 
zgrüntávanyaj tô právijo AIP 1876, br. 3, 6

zgrüntávati ‑am nedov. premišljevati, 
razglabljati: ki zgrŭntávam obi∫zti KŠ 
1771, 771; Csi velikoszti zsmilenoszti Tvoje 
zgruntávam KAJ 1848, 222; Ti zgrŭntávas me 
bolezni SM 1747, 69; i obi∫zti zgrŭntávas KŠ 
1754, 232; On zgrŭntáva na∫∫a ∫zrcza KŠ 1754, 

172; môdroszt szvêta zgrüntáva KAJ 1848, 7; 
Berreánczi pi∫zma zgrŭntávajo KŠ 1771, 394; 
Ka pa preczi nemres zapopádnoti, zgrŭntávaj 
KŠ 1771, A8a; nisteri je zgrüntávo, jeli sze nebi 
táksi mertuk najso AI 1875, kaz. br. 6 zgrüntavajóči 
‑a ‑e premišljajoč, razglabljajoč: ki szi obiszti 
zgrüntávajôcsi Bóg KAJ 1848, 6

zgǜba ‑e ž izguba: ka sze je na mohácskom 
poulji eta objocsliva zgüba godila KOJ 1848, 
74; Nemci szo nej tak lehko mogli zgübo 
Pannonie pozábiti KOJ 1848, 8; nyé priszilita, 
da sze morejo pod velikov zgübov meknoti 
KOJ 1848, 98

zgübíček tudi zgibíček ‑čka m izguba: Zgübicsek 
KM 1790, 8; Vesz zgübicsek rad pretrpim KAJ 
1848, 218; (konj) po zgübicski pa dopüszti 
glavô KAJ 1870, 88; Za volo telikih zgibicskov 
po vszem Vogerszkom vrenyé nasztáne KOJ 
1848, 108

zgübìti tudi zgibìti ‑ím dov. 1. izgubiti, postati 
revnejši za kako stvar: naj v∫ze, nikaj ne 
zgibim 'znyega KŠ 1771, 285; nezgibi nájem 
∫zvoj KŠ 1771, 34; Glédajte ∫ze, naj ne zgibimo, 
∫tera ∫zmo delali KŠ 1771, 737; da Törci zgibijo 
30 jezér KOJ 1848, 106; da bi v∫za ∫zvoja na etom 
∫zvejti zgŭbo KMK 1780, 71; kaj, ∫tere ∫zi meni 
dáo, nej ∫zam 'znyih zgŭbo ni ednoga KŠ 1771, 
325; Szmrt .. Ár je ∫zvoj 'zálecz zgibila BKM 
1789, 94 2. postati revnejši za kako duhovno 
dobrino: I c∫i bi ∫ze mi pripetilo Jezu∫∫a zgibiti 
KM 1783, 83; Ni nyega nigdár ne zgibim BKM 
1789, 93; I Nebé∫z nezgübim BRM 1823, 9; Vu 
szmrti pa trôst szvoj Zgübi KAJ 1848, 4; tak po 
grejhi nyou (vero) zgibimo KŠ 1754, 79; Csi ga 
pa povr'zete, Zgübite to zmo'zno∫zt BRM 1823, 
8; szillabe etaksi nomeni vszi zgibijo KOJ 1833, 
23; naj ete dobroute ne zgibimo KŠ 1754, 138; 
da bi ták∫e dobroute, ino blásen∫ztva nezgŭbo 
SM 1747, 22; teda je ono zgŭbo SM 1747, 5; 
Ejva i Ádam ∫zta czilou v∫ze tou zgŭbila KŠ 
1754, 96; ∫zo tvoi leipi keip zgŭbili SM 1747, 
51 zgübìti se ‑ím se izgubiti se: i vüpanye ti 
nevolni sze nezgübi na veke TA 1848, 8 zgǘbivši 
‑a ‑e ko je izgubil: Zápola János zgübivsi 
dvá zagovornika KOJ 1848, 80 zgǜbleni ‑a ‑o 
izgubljen: Od zgŭbléne ovczé KŠ 1771, 221; 
Gda bi on ∫zvojega ocsé zgüblene ∫zomaricze 
i∫zkao KM 1796, 53; Stere ∫zi meni dáo i ni∫cse 
je 'znyih nej zgŭbleni KŠ 1771, 323; i zgŭblen 
je bio, i nájden je KŠ 1771, 223; Ali naj ne bode 
nad menom zgüblena moka tvojega Sziná KM 
1783, 193; szi zapelana i zgüblena ovcsicza KOJ 
1845, 49; angyelje ∫zo nám nazáj ∫zpravili na∫e 
zgŭbleno zvelicsanye KŠ 1771, 602; Nazáj nám 
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je zgübleno, Szpravo vec∫no bláj'zen∫ztvo BKM 
1789, 101; Záto, i ki∫zo zá∫zpali vu Kri∫ztu∫i, 
zgŭbleni ∫zo KŠ 1771, 522; tak ∫zo v∫za ták∫a 
dela zgŭblena KŠ 1771, 438

zgübléjnje ‑a tudi zgüblenjé ‑á s izguba: ali ka ga 
zgŭblejnye Nebe∫zkoga krále∫ztva na∫zledŭje 
KMK 1780, 73; naj sze 'so (interes) nejemlé pod 
kastigo zgüblenyá isztinge KOJ 1848, 94

zgúčati si ‑ím si dov. meniti, spregovoriti: nego 
si je etak zgučao BJ 1886, 5

zgučávanje ‑a s pogovarjanje: Kr∫zt je 
zgucsávanye z‑Bougom KŠ 1754, 189; Nej li 
∫zamo zgucsávanyem KŠ 1754, 216; Povej, gde 
Tullius zlejpim zgucsávanyem BKM 1789, 417; 
Povej, gde Tullius zlejpim zgucsávanyem SŠ 
1796, 88; hŭda zgucsávanya ∫zkvarijo dobre 
návade KŠ 1771, 523

zgučávati si ‑am si nedov. pogovarjati se: Tia do 
cerkvenih dvér szi zgucsávati je grdo KOJ 1845, 
23; Sz‑Tvojim Ocsom ∫zi zgucsávas BRM 1823, 
63; Kri∫ztus ∫zi zgucsáva z‑Nikodemu∫om KŠ 
1771, 270; Vučitel si zdecov vnogo zgučáva BJ 
1886, 3; I odidoucsi zgucsávao ∫zi je zvládniki 
popov∫zkimi KŠ 1771, 245; ár ∫zi je Gyüri 
zgucsávao 's‑nyim KM 1790, 74; Tak szi je 
zgucsávao mihál AIP 1876, br. 8, 6; zatejm ∫zta ∫zi 
pa ∫zlatko zgucsávala KM 1796, 22; i zgucsávali 
∫zo ∫zi z‑Jezusom KŠ 1771, 129 zgučavajóuči 
si ‑a si ‑e si meneč se, pogovarjajoč se: I 
zgucsávajoucsi ∫zi 'znyim notri je ∫ou KŠ 1771, 
373

zhájati ‑am nedov. 1. izhajati, izvirati: pravicze, 
stera zvŏre zhája SM 1747, 21; ∫zpitávanya, 
z∫teri zhája nenávidno∫zt KŠ 1771, 642; Od tébe 
zhája v∫za znano∫zt BKM 1789, 291; z‑∫zrczá 
cslovecsega zhájajo hŭda mislejnya KŠ 1771, 
124; Ar ∫ztébe bode zhájao voj KŠ 1771, 7; I 
zvŭ∫zt nyegovi je mecs zhájao KŠ 1771, 768; 
liki je proro∫ztvo nej zcslovecse voule zhájalo 
KŠ 1771, 338 2. vzhajati, nastajati: gda vidite 
obláke zhájati od ∫zuncsenoga záhoda KŠ 
1771, 214 zhajajóuči ‑a ‑e izhajajoč, izvirajoč: 
Boug z‑obŏj ∫zhájajoucsi KM 1783, 10; lubezen 
zcsi∫ztoga ∫zrczá zhájajoucsa KŠ 1771, 634; da 
mi ∫zebé zvraj'zega mammona zhájajoucse 
∫zlŭ'zbe bolván∫ztvom ne o∫zkrúnimo KŠ 1771, 
838; da ∫z. Ivana zetak∫e milo∫cse zhájajoucsoj 
predgi vŏrjemo KŠ 1771, 846; geto ∫ze zvŏre 
zhájajoucsa dela ∫zka'zŭjejo KŠ 1771, 743; 
Hválo dávanye za zhájajoucsi dobrout KŠ 
1771, 574; je vmorjeni i 'zveplom 'znyihovi 
vŭ∫zt zhájajoucsim KŠ 1771, 783

zhòd ‑a m 1. vzhod: Kak ∫zunc∫eni zhod je dalecs 
k‑záhodi BKM 1789, 355; Oh! radüj sze, zhod 

i záhod KAJ 1848, 67; naj gotova bode pout 
králom od ∫zuncsenoga zhoda pridoucsim KŠ 
1771, 795; Ti moudri od zhoda ido BKM 1789, 
54; Goszpôd je zvao szvêt od zhoda szuncza, 
do záhoda TA 1848, 40; Ár ∫zmo vidili nyegovo 
zvejzdo na ∫zuncsenom zhodi KŠ 1771, 7; pren. 
Za volo ∫zmileno∫zti Bogá na∫ega, v∫teroj je 
ná∫z prigledno zhod zvi∫ziko∫zti KŠ 1771, 166 
2. izhod: vráta i drüge zhode dobro zaklála z‑
drvami AIP 1876, br. 8, 7

zhòdni ‑a ‑o prid. vzhoden: V Aziji, v zhodnoj 
Indiji eta stvár je právi žlag AI 1878, 11

zhrániti ‑im dov. vzrediti: ∫zvoje dráge ∫zinke 
gori zhránio TF 1715, 4

zhrjüvajóuči ‑a ‑e prid. rjoveč: kak oroszlán 
zhrjüvajoucsi KOJ 1845, 99

zíbanje ‑a s zibanje: Prevnôgo zibanye je 
skodlivo deteti KAJ 1870, 48

zíbati ‑lem nedov. zibati: Cecátje dête v‑zibeli 
szpi, stero drügi ziblejo KAJ 1870, 48 zíbati se  
‑lem se zibati se: Rengeni; zibati, trousziti sze 
KOJ 1833, 170; ali gdare sze vlatovjé na zrelom 
betvi zible KAJ 1870, 120

zíbel ‑i ž zibel: Böltsô; zibel KOJ 1833, 153; 
Nejmas ti bougse zibeli BKM 1789, 32; mo'zá 
od detecsega zibela odpelala v‑eden kôt AI 
1875, kaz. br. 7; tak sze nyej vidlo, da bi nyéno 
szrcé prédnyov v‑zibeli bilo AI 1875, kaz. br. 7

zíd ‑a m zid: I zid toga me∫zta je meo 
fundamentomov KŠ 1771, 805; Nego, kak trdi 
zid bráni tve lü∫ztvo BKM 1789, 4; ∫zam pŭ∫zcsen 
doli po zidi KŠ 1771, 549; notri pa nemore za 
volo mocsnih zidov KOJ 1848, 4

zídanca ‑e ž zidana stavba: Cérkev je velika 
zidanca BJ 1886

zídanje ‑a s 1. zidanje: szo sze znali zjedinati vu 
Bábelszkoga türna zidanyi KOJ 1833, IX; I kak 
vcseni mester je Ona vu zidanyi KAJ 1870, 63; 
Strasno je nyé mantrao z‑Zidanyem KM 1796, 
32 2. gradbeni material: I bilou je zidanye 
onoga zida, ja∫pis KŠ 1771, 806

zidár ‑a m zidar: Stêne zidár zida BJ 1886, 6; 
kamen, ∫teroga ∫zo zidárje zavrgli KŠ 1771, 706; 
Zidárje KMS 1780, A3b; Té je kamen zavr'zeni 
od vá∫z zidárov KŠ 1771, 351; pren. ∫teroga zidár 
i napraviteo je Boug KŠ 1771, 691

zídati ‑am nedov. zidati, graditi: I ∫teri na toj 
pecsojni Zida KŠ 1754, 252; Stêno zidár zida 
BJ 1886, 6; zidaj sztené Jeru'zálema TA 1848, 
42; Tvoje ∫ztejne bom ja∫z zido BKM 1789, 324 
zídani ‑a ‑o zidan: Szedem lejt je ona zidana 
KM 1796, 66 

zidína ‑e ž 1. zidana stavba: voda je ∫ztála liki 
zidina KM 1796, 36; ka bi mero zidino nyegovo 
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KŠ 1771, 806; Dokoncsaj Bo'ze 'ze tvoje czérkvi 
Veliko zidino BKM 1789, 215; kák∫e zidine ∫zo 
tou KŠ 1771, 143; steroga szo na zidinaj viditi 
mogli KOJ 1845, 65 2. zidovje, obzidje: Po vŏri 
je zidina Jerichova ∫zpádnola KŠ 1771, 693; da 
szo zidine od vnougoga zosztrejlanya jáko 
razrüsene KOJ 1848, 83

zídje ‑a s zidovje, obzidje: da nebi enkrát pri 
naglejüvajoucsi okoli zidja jahanyi zagledno 
KOJ 1848, 4; na zidje pribito piszmo odsztavivsi 
KOJ 1845, 65

zíjati tudi zíati ‑am nedov. 1. zijati, radovedno 
gledati: ali po 'senszkom szpoli glédati ino 
ziati, je grdo KOJ 1845, 23 2. zevati: Nai ∫zi 
Satan i ve∫z ∫zvet troubi, nai zija ∫zmert SM 
1747, 72; Naj zija ∫zmrt BKM 1789, 166

zíma ‑e ž zima: Hyems Zima KMS 1780, A8; Zima 
Tél KM 1790, 94; i bila je zima KŠ 1771, 301; 
Zima KAJ 1848, IX; Na nász vérte lagoja zima 
csáka AI 1875, kaz. br. 8; Paveo I. v‑Meliti zimo 
∫zprevája KŠ 1771, 427; 'Zu'zavke sze na zimô 
szkrijejo KAJ 1870, 25; naj nebode bej'zanye 
va∫e vzimi KŠ 1771, 80; Ka ∫zo bilá vzimi tu'zna 
BKM 1789, 95; v‑trdoj zimi ∫zta v‑edno málo 
vé∫z prisla KM 1790, 62; V zimi spi AI 1878, 10

zìmice ‑ic ž mn. obrv: Pehárnik nyemi z‑ednim 
mahom glávo do zimicz razkála KOJ 1848, 49

zimós prisl. to zimo, letošnjo zimo: Zimôsz je 
vnogo vö prêslo nájmre 'zito AIP 1876, br. 5, 8

zìmski ‑a ‑o prid. zimski: Neprilicsni pa brod 
bodoucsi na zim∫zki ∫ztánek KŠ 1771, 424; i tak 
na zimszko delo nazáhj prido AI 1875, kaz. br. 2

získati zíščem dov. poiskati, preiskati: Glédajte 
da zi∫csete zvá∫z ∫zeden mo'zou KŠ 1771, 357; i 
drügo pout ∫zi je zi∫zkao KM 1796, 125

ziskávati ‑am nedov. iskati, preiskovati: I vu 
blôdnoszti ziszkáva Vsze môdroszti vretino 
KAJ 1848, 229; I najde, ka nyegov pogléd 
ziszkáva tam KAJ 1870, 118; Od ∫teroga 
zvelicsanya ∫zo zi∫zkávali proroczke KŠ 1771, 
704

zíti zídem dov. 1. iziti, iti, priti: Ozdalecs vidis 
ti zidti Te veszélne sztotine KAJ 1848, 14; vu 
ocsi∫csávniczo zide KŠ 1771, 123; Gda moja 
düsa ztejla zide BKM 1789, 416; Ki ∫csés, naj 
dén i noucs zide KŠ 1754, 245; obnejmi i zidi 
'znyega KŠ 1771, 105; Nági ∫zem na te ∫zvejt 
prisao, Gda ∫zem ∫ze Zmatere Poroudo i zisao 
KŠ 1754, 262; ár ∫zam ja∫z z‑Bogá zisao KŠ 1771, 
294; ∫zvetlo∫zt nebe∫zka, Stera ∫zi zisla od 
Bouga BKM 1789, 149; Ziso je zoc∫iscsenoga, 
Devicze Márie tejla BKM 1789, 4; Ali od vá∫z 
je Bo'za rejcs zisla KŠ 1771, 520; rejcs, Ká je 
'znyegovi vü∫zt zisla BKM 1789, 75; ka je ∫zemen 

zislo KM 1790, 32; Zná∫z ∫zo zisli KŠ 1771, 728; 
váras, z‑∫teroga ∫zo nyegovi ∫ztariske zisli KM 
1796, 87 2. vziti: nego i onim ∫zvetlo∫zt zide KŠ 
1754, 12; Oh zidi 'ze ∫zvetlo ∫zuncze BKM 1789, 
88; Nouva nám je ∫zvetlo∫zt zisla KM 1783, 244

zjàvni ‑a ‑o prid. javen, očiten: naime gda zjavne 
greisnike Zprávi∫c∫a vönka zaprejo TF 1715, 35

zjedínanje ‑a s ujemanje, skladanje: Ka 
more znati od zjedinanya adjectivumov z‑
substantivumami KOJ 1833, 116; Na Rejcsih 
zjedinanye gledoucs KOJ 1833, 115

zjedínati se ‑am se dov. zediniti se, dogovoriti 
se: nego szo sze znali zjedinati vu zidanyi 
KOJ 1833, IX zjedínani ‑a ‑o 1. dogovorjen: Eto 
je tak zjedinano, ka ki je 'zelo AI 1875, br. 2, 2 
2. usklajen: szo niti szubsztantivumi, niti 
verbumi nej zjedinani vu racsúni KOJ 1833, 117

zjedinéjnje ‑a s zedinjenje, združitev: hi'sni 
zákon példiva Krisztusovo zjedinejnye 
(zarocsenyé) z‑Cérkvov KOJ 1845, 76

zjedíniti ‑im dov. zediniti, združiti: Teda szvoje 
serege z‑jedini z‑czaszarszkimi KOJ 1848, 98 
zjedíniti se ‑im se zediniti se, dogovoriti se: 
Eggyezni; zjediniti, pogoditi sze KOJ 1833, 154; 
Czaszar je pa nej püszto, ka bi sze z Svedmi 
mogao zjediniti KOJ (1914), 138; náj sze moje 
szrcé zjedini z‑szrczom mojega Jezusa KOJ 
1845, 92; ka szo sze ovi kruci zjedinili KOJ 
(1914), 146 zjedínjeni ‑a ‑o zedinjen, združen: ár 
zdaj zjedinyeni szo sli nad Korosce KOJ 1848, 
21; szedem nouvih Püspekijh osznovála za 
zjedinyene Grke pa KOJ 1848, 111

zjèsti zjém dov. razžreti: Táksi kincs bodes meo, 
koga erja ne zej SŠ 1796, 83 zjèsti se zjém se 
razžreti se, uničiti se: csloveka zej sze lepota 
nyegova TA 1848, 32 zédeni tudi zéjdeni ‑a ‑o 
izjeden, razjeden: ni kêp od csrvôv zêden KAJ 
1848, 202; Ár je nej keip od csrvouv zejden BKM 
1789, 305; od csrvouv zejden bodes SŠ 1796, 171; 
Ár od ti csrvouv v∫ze bodo zejdene SŠ 1796, 
50; i od csrvouv zejdeni ∫zpŭ∫zto je dŭ∫o KŠ 
1771, 380

zkázati zkážem dov. izkazati, pokazati: Z‑
ká'simo mi naso vöro SŠ 1796, 164 zkázati se 
zkážem se prikazati se, pojaviti se: I teda ∫ze 
zká'ze znamejnye ∫ziná cslovecsega KŠ 1771, 
81 zkázani ‑a ‑o izkazan: Hválo dájmo za knám 
zkázano dobrouto BKM 1789, 1

zkazlívec ‑vca m hinavec: ka me ∫zkŭsávate 
zkazlivczi KŠ 1771, 73

zklóžje ‑a s pohištvo: Nájpotrebnejše zklôžje 
so postela, škrinja, stol ino stolci BJ 1886, 7; 
Stanica je zklôžjom (butor) oklajena BJ 1886, 7

zídje
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zkrvávivši ‑a ‑e prid. ko je izkrvavel: Abdul‑Aziz 
zkrvávivsi, je mreo AIP 1876, br. 7, 2

zküsávati ‑am nedov. preizkušati: Protolesnye 
szêjanye, kak edem vért po letaj zküszávo AIP 
1876, br. 2, 8

zkvartélati ‑am dov. položiti, postaviti: Drügi 
nezna, kama bi z‑kvartêlao roké AI 1875, br. 2, 
7

zlagàti zlážem dov. zlagati se: telikokrat ∫zam 
zlagao KMK 1780, 108

zlámanje ‑a s uničenje: Zlámanye i nevola je vu 
nyihovi cze∫ztaj KŠ 1771, 453

zlámati ‑am tudi ‑lem nedov. lomiti: Glász 
Goszpodna zlámle czedrovje TA 1848, 22; 
i zlámao je drevje TA 1848, 87 zlámani ‑a ‑o 
zlomljen, potrt: Dŭjh Go∫zpodnov me je 
po∫zlao odpi∫ztiti zlámane vu odpŭ∫csanyi KŠ 
1771, 176

zlát ‑a m 1. zlato: Zlát Arany KM 1790, 95; 
Dugoványa imé arany (zlát) AIN 1876, 10; Od 
ofir csisztoga zláta KŠ 1754, 261 2. zlatnik: 
Czaszar je lih nej henyao z‑szvojimi zlátih 
Goszpodo naspikati KOJ 1848, 29

zlatár ‑a m zlatar: Aranymüvész; zlatár KOJ 1833, 
150

zláti ‑a ‑o prid. zlat: Nyegovo mrtvo tejlo je v‑
zláto skrinyo polóseno KOJ 1848, 5; vkak∫té 
pehári zlátom KŠ 1754, 203; Etak je caszar 
pod zlátov nébov okoli hodo AI 1875, br. 1, 7; 
Molitev od ∫zedem zláti Rejcsi Kri∫ztu∫∫ovi 
KM 1783, 77; Da pa eto dŭse pa∫∫o I té zláte 
palacse Nemrem zdaj glédati KŠ 1754, 262

zlátni ‑a ‑o prid. zlat: Na glávi z‑máli zlátni i 
szrebrni pênez kapico májo AIP 1876, br. 6, 7 

zláto ‑a s zlato: ti ∫zi moje zláto Jesus SM 1747, 
77; vecs valá, nego zláto KOJ 1845, 7; ka ∫ze ti 
té od ∫zrebra i zláta drag∫i kincs KŠ 1771, A8a; 
Ino dragsi od zláta SŠ 1796, 8; vnogo zláta AI 
1875, kaz. br. 1; ∫terie mená vönka o∫zloubodo, 
nei z∫zrebrom i zzlátom TF 1715, 22; Nej ∫z‑
∫zrebrom, niti z‑zlátom KŠ 1754, 119; pren. 
Csiszto zláto vŏre Dáj KŠ 1754, 247

zlatovrànka ‑e ž zlatovranka: Zlátovranka, reca, 
gôszka KAJ 1870, 47

zlatožúti ‑a ‑o prid. zlatorumen: Znôtra je pét 
zláto‑'zuti szpicsic (práhsnic) KAJ 1870, 102

zléčti zléžem dov. izleči: v vsáko hižico zležé 
kralica jajce AI 1878, 36

zléčti se zléčim se dov. pozdraviti se, ozdraveti: 
I zlêcsi sze z‑zla vszegavêcs KAJ 1848, 158

zlèhka prisl. zlahka: Od nyé zlehka odsztópijo 
KAJ 1848, 162; Cslovek z‑lehka oszlepne KAJ 
1870, 31

zléhkim prisl. zlahka: i te bi ménse národe vsze 

zlehkim pod szvoj oblászt obrno AIP 1876, br. 
6, 5

zlejáti zlejém dov. uliti: geto ∫zo ∫zi zláto tele dáli 
zlejjáti KM 1796, 39; z‑pozádnyejsega brúncza 
dáo pejneze zlejati KOJ 1848, 34; Teleta kejp ∫zo 
zlejali KŠ 1754, 9 zlejáni ‑a ‑o ulit: i molili ∫zo 
toga zlejjanoga bolvana KŠ 1754, 9

zlejhkóutiti tudi zlehkótiti ‑im dov. olajšati: 
gda na∫∫o nevolo nam zlejhkouti KŠ 1754, 
178; lübézen Mi zlehkôti szrdcze moje KAJ 
1848, 160; Breme moje zleihkouti SM 1747, 71; 
zlejhkouti moje bolezni KŠ 1754, 242; i v∫záko 
nevolo nyim zlejhkouti SIZ 1807, 12; Tvoj trüd 
naj zlejhkouti mené SŠ 1796, 162; Gda szem 
nyi plécsa od brémena zlêhkôto TA 1848, 67; 
Na∫zicseni pa zhránov zlejhkoutili ∫zo ládjo 
KŠ 1771, 426 zlehkótiti se ‑im se olajšati se: tak 
sze bremen zlêhkôti KAJ 1870, 165; Zlehkoutilo 
∫ze je Szrczé moje BKM 1789, 387

zléjpa prisl. zlepa: Tem je z lejpa vero 
kersztsanszko priporocsao KOJ (1914), 99

zléjpim prisl. zlepa: jeli scsé z‑lejpim szvoje 
krivovörne návuke zbougsati KOJ 1845, 61; 
Leopold II. zbesznyene Franczúze z‑lejpim 
opomené KOJ 1848, 117

zletèti ‑ím dov. zleteti, odleteti: Máli vrábel hitro, 
hitro Zletí tá KAJ 1870, 90

zlévati ‑am nedov. ulivati: z‑lojá pa 'zájfar szvécse 
zlêva KAJ 1870, 140

zleženík ‑a m rojak: Jerebicz Stevan, 
beltinszki zle'senik KOJ (1914), 153; Szaxonczi 
szaxonszkoga zle'senika Lutra nouvo krivo 
vero szo najpervo polübili KOJ (1914), 113; med 
neodegnáne zle'senike naszelili Nemce KOJ 
(1914), 131

zleženjé ‑á s 1. zalega: zle'zenyé vipere, ∫to vám 
je pokázao bej'zati od pri∫e∫ztne ∫zrdito∫zti KŠ 
1771, 9 2. rojstni kraj, rojstvo: Zkrájne zle'zenyá 
KŠ 1754, 3b; Apollos, zle'zenyá Alexandrinecz 
KŠ 1771, 399, Odked je bio z‑le'∫enyá Eliás 
KM 1796, 75; Z steroga je eden horvatskoga 
zle'senyá barát KOJ (1914), 145; Titus more biti 
na zle'zenyé Korinthusánecz KŠ 1771, 654

zlì zlà zlò tudi zéli ‑a ‑o prid. hudoben, zloben: 
kák∫a je nyihova zla volja TF 1715, 28; Tou je 
nasa zla neverno∫zt BKM 1789, 7; Vu meni nikai 
dobra nej, nego jálno∫zti zlo delo SM 1747, 67; 
kak zlo i britko je o∫ztaviti Go∫zpodna Bogá 
KŠ 1754, 75; ali zlo je csloveki, ∫teri ∫zpákov jej 
KŠ 1771, 480; Tú'zen kêp zaglédnem povszéd 
Zéle nepopolnoszti KAJ 1848, 127; Vŏrui da ne 
vmoris Csloveka zlim govorjenyem SM 1747, 
88; kai bi mi zlov márhov ne pritégli TF 1715, 
16; Napunyeni puni zlouv ∫egouv KŠ 1771, 449; 

zlì 
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oberni procs v∫ze zle hudi SM 1747, 86; La'zlive 
zle glá∫zi ∫zi vo zmislávali BKM 1789, 311; Bandi 
zéli boter KAJ 1870, 79; Vidis szmrti szilo zélo 
KOJ 1845, 133; vrocsino krajino Szprávla na 
sztávo zélo KAJ 1848, 359

zlò zlà s zlo: Ovo je znami narodjeno zlo KŠ 
1754, 60; pela, Zlo pa na szmrt KAJ 1848, 5; 
náz obarui od vszega zla ABC 1725, A4b; od 
v∫zaka zla o∫zlobodis SM 1747, 85; Gda kaj zla 
'zelejmo KŠ 1754, 17; Da bi mogo Z∫zega zla 
∫ze mentüvati BKM 1789, 176; Vrácsaj nasz Od 
blôdne szteze zla KAJ 1848, 5; I nám je V∫záko 
zlo od ná∫z odvrno BKM 1789, 131; nerazszrdi 
sze na teliko, kâ bi zlo csiniti steo TA 1848, 
29; Ki vu zle rovajo KAJ 1848, 243; Vnougoj 
∫zvojoj brátji zlom áldüvala SŠ 1796, 69; zle 
szem csinio pred ocsmi tvojimi TA 1848, 41

zlòbiti se ‑im se nedov. jeziti se, hudovati se: Gda 
je dopüszto nyim sze zlobiti TA 1848, 64

zlòčasen ‑sna ‑o prid. hudoben, zloben: sze je 
niksi zlocsaszen pojeb v‑lôgi szkrio KAJ 1870, 
124

zlòčast ‑i ž vrsta, oblika: ka vu prisesztnom 
vrêmeni káksega sté zlocsaszta sole pod 
merkanye poglavársztva prido AIP 1876, br. 4, 2

zlòčasten ‑tna ‑o prid. 1. hudoben, zloben: Csi 
je zlocsasztni szvêt nezahválen KAJ 1848, 
73 2. splošen: Z‑eti sôl je bilo vescsinszki i 
zlocsasztni AI 1875, br. 2, 2

zlòčasti tudi zlòčesti ‑a ‑o prid. hudoben, zloben: 
je on v∫zigdár zlocse∫zti cslovik bio KM 1796, 
69; V∫ze zlocsa∫zte tráve Meni rodilo bode 
BKM 1789, 192

zlòčastnost ‑i ž hudobnost, zlobnost: Kaksa 
zlocsasztnoszt Je zemlo oblejála KAJ 1848, 
102; Vu ki rokáj je zlocsasztnoszt TA 1848, 30; 
razplôdi je za volo vno'zine zlocsasztnoszti 
nyihove TA 1848, 5; Tèla hüda náklonoszt Me 
vábi na zlocsasztnoszt KAJ 1848, 60

zlóček ‑a m vrsta, razred: Szrêdnyega zlocseka 
lüsztva kávo zajtrkiva AIP 1876, br. 3, 4; ki na 
szvoje dohodke gledôcs pri dácsi szo v‑prvi 
zlôcsek gorivzéti AI 1875, br. 2, 6; Vszákoga 
pôva szlisejôcsi toliko zlôcsekov sze more 
goriposztaviti AI 1875, br. 1, 6

zlóčiti ‑im dov. izločiti, ločiti: Kaj verne od hüdi 
zlôcsis BRM 1823, 113 zlóčiti se ‑im se ločiti se: 
Tam je ono tiváristvo, Stero ∫ze nezlôcsi BRM 
1823, 263

zlòmiti se ‑im se dov. zlomiti se: Ár sze zlomijo 
rame ti nepobo'zni TA 1848, 79 

zlòžba ‑e ž razstava: vu Szegedi zlo'zba mestrie 
blága bode AIP 1876, br. 7, 8

zlòžen ‑a ‑o prid. 1. pokoren: Vsaki človek je 

dužen poglavárom zložen biti BJ 1886, 44 2. 
sestavljen, zložen: Ka je Drügim na ha∫zek 
zlo'zeno. Li tô gucsi ∫zpametno BRM 1823, 386

zloženjé ‑á s skupnost: Ali ka je za zlo'zenyé 
czérkvi Bo'ze zbolvanmi KŠ 1771, 539

zložìti zlòžim dov. določiti: vucseniczke ∫zo pa 
sli v‑Galileo na on brejg, gde nyim je zlo'zo 
Jezus KŠ 1771, 98

zlòžni ‑a ‑o prid. složen, prijazen: Csi szem z 
hüdim plácsao tomi zlo'znomi z menom TA 
1848, 6

zlòžno prisl. složno: Da tak 'zivémo v∫zi zlo'zno 
BKM 1789, 380; tak 'sivi z‑v∫zákim cslovekom 
zlo'sno SŠ 1796, 156

zlòžnost ‑i ž složnost, sloga: Naj v∫zejmi z‑
losno∫zt zdr'simo KMK 1780, 43; Da Králom 
právo zlo'snoszt darüjes KM 1783, 97; Oni ∫ze 
bole pascsijo právo zlo'sno∫zt vö ∫zka'süvati 
eden k‑tomi drügomi SIZ 1807, 11; Za∫zádi med 
ná∫z Csi∫zto priátel∫zko zlo'sno∫zt BRM 1823, 87; 
Dr'zí nyé vu lejpoj kr∫ztsánszkoj zlo'zno∫zti 
BKM 1789, 279; Obá‑dvá hi'znika ∫zta du'zna vu 
zlo'sno∫zti 'siveti SIZ 1807, 10

zlǘbiti se ‑im se dov. zljubiti se: Bethlen Gábor 
nyemi sze je zlüblo v Possun oditi KOJ (1914), 
129

zlǘčati ‑ím dov. odvreči: Odked szo brezi sztráha 
od szébe zlücsali lutheránszko butaro KOJ 
(1914), 137

zmágati ‑am dov. 1. zmoči: Gda ∫zrczé vecs ne 
zmága BKM 1789, 65 2. pomagati: I v‑∫zmrti on 
zmága BRM 1823, 6; Na tô ná∫z Vu ∫zlabo∫zti 
zmo'zno zmágaj BRM 1823, 43; Oh ocsa! 
zmágaj me V‑te'zkom deli pokôre KAJ 1848, 
152; Ve∫zélmo, radi zmágajmo Vu 'zalo∫zti 
'zivôcse BRM 1823, 27 zmágati se ‑am se opomoči 
se: Ki pa ∫zmrtni 'zálecz májo I z‑vrá∫ztvom 
∫ze nezmágajo BRM 1823, 445

zmálani ‑a ‑o prid. naslikan: steroga szo viditi 
mogli vu baracskoj hali zmálanoga KOJ 1845, 
65

zmántrani ‑a ‑o prid. 1. izmučen: ka je bicsŭvan i 
zmántrani KŠ 1754, 107; Zmantrani terjas dácse 
AIP 1876, br. 8, 7 2. pokvarjen, oslabljen: od 
velki vötrov vnogo hajôvi szo zmantrani AIP 
1876, br. 2, 8

zméčava ‑e ž teža, težavnost: Právde Tvoje 
∫zvetlo∫zt Za zmécsavo dr'zimo BRM 1823, 141

zmečávati ‑am nedov. mehčati, delati prijazno, 
prizanesljivo: Ti, ki Trda ∫zrdcza zmecsávas 
BRM 1823, 447

zméčiti ‑im dov. zmehčati, narediti prijazno, 
prizanesljivo: Goszpon Krisztus Jezus ∫zrczé 
zméc∫i KM 1783, 136; Zmécsi vmojem ∫zrczi 

zlò
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neokorno∫zt BKM 1789, 364; Bogátzczi zmécste 
sze v‑szrdczi KAJ 1848, 287 zméčeni ‑a ‑o 
zmehčan: i trdoga ∫inyeka ∫zo zmécseni KM 
1790, 80

zmèd predl. 1. z rod. izmed, od: Vnougi ∫ze zmed 
oni, ∫teri ∫zpijo vu práhi zemlé, gori obidijo 
KŠ 1754, 139; Da zmed tvoji ovcsicz naj ne 
∫zfalí edna SŠ 1796, 84 2. z or. med: Steri je 'ze 
zmed tejma dvŏma vcsino volo ocsé KŠ 1771, 
70; Ti büdi na lübezen szvetsztva Zmed nami 
vsze KAJ 1848, 217; Vszáki zmed nyimi je pri 
na sztenô povesenom lampasi medino kúkao 
KAJ 1870, 85

zmehériti se ‑im se dov. zmehuriti se: Voda 
nisterokrát bobocsne i zmehéri sze AIP 1876, 
br. 3, 1

zméjna tudi zména tudi zménja ‑e ž igra, igranje: 
Med tém se ešče zmejne spozábijo BJ 1886, 3; 
Jaj bode i gnüsznoj zmejni KM 1783, 296; Mér 
daj mojoj zmejni BJ 1886, 13; potomtoga ∫zo 
pa gori ∫ztanoli na zmejno KŠ 1754, 4a; csi bi 
praviczo Dr'zao za prôszto zmêno KAJ 1848, 
189; Csi vrejmen ∫zprevájamo zmejnov KMK 
1780, 50; Med tém je bila zmenya konyenikov 
AI 1875, br. 1, 4

zméjnjati se tudi zmènjati se ‑am se nedov. igrati 
se: Játtzani; zmenyati sze KOJ 1833, 161; Na 
zeléni trataj sze mladoszt zmenya AIP 1876, br. 6, 
8; veszéli pojep sze zmenya AIN 1876, 74; Deca, 
jête i pijte ino sze zmenyajte AIN 1876, 30; Pred 
etim smo se domá zmenjali BJ 1886, 3; Potem 
sta se vkup zmejnjala BJ 1886, 14 zmenjajóč se ‑a 
se ‑e se igrajoč se: zményajôcs sze szegrêvajo 
pri milom tráki szunca KAJ 1870, 97

zméjsen ‑sna ‑o prid. različen, raznovrsten: 
Zmej∫zne pe∫zmi KM 1783, 264

zméjsiti ‑im dov. zmesiti, zamesiti: i zmei∫zila 
∫zam te∫ztou KM 1790, 30; Kvá∫zi, ∫teroga vzéla 
'zena ino ga je zmej∫zila vu tri mericze mele 
KŠ 1771, 45

zméjšanica tudi zméjšanca ‑e ž zmeda: Z‑
té neednákoszti je tak velika zmejsanicza 
narászla KOJ 1845, 70; ka sze vogrszki Bábel 
med 'salosztnov zmejsanczov nemore 
dogotoviti KOJ 1833, X

zméjšanje ‑a s 1. zmes, mešanica: i prine∫zao 
je zmej∫anye myrrhe i aloe∫a KŠ 1771, 331; i 
prine∫zao je zmej∫anye mirhe i Aloe∫∫a KM 
1796, 112 2. zmeda: tam je zmej∫anye i v∫ze 
hŭdo delo KŠ 1754, 39; Á je Boug nej zmej∫anya 
Boug KŠ 1771, 520

zméjšati ‑am dov. zmešati, zamešati: melo, i 
vodou zmejsala ∫zam KM 1790, 30; pren. Kakda 
bli'znyega vkrive la'zi ne zmejsamo KŠ 1754, 

54, Naj bli'znyega vkrive la'zi ne zmejsamo 
KŠ 1754, 54; kai bi mi na∫∫ega blisnyega Üroka 
krivicsno znassim urokom ne zmei∫ali TF 
1715, 17 zméjšati se ‑am se 1. zamešati se: kak 
je pogibelno vu hüdo tivári∫tvo ∫ze zmej∫ati 
KM 1796, 10 2. zmesti se: vkŭp je ∫zprisla ta 
vno'zina i zmej∫ala ∫ze je KŠ 1771, 344 zméjšani 
‑a ‑o 1. zmešan, pomešan: geto je od Bogá 
nyihov Jezik zmejsani KOJ 1833, IX; Krátka mi 
mámo vrejmena .. Cseméra zmédom zmejsana 
SŠ 1796, 121; Dáli ∫zo nyemi piti zcsemérom 
zmejsani gye∫zi KŠ 1771, 95; I dáli ∫zo nyemi 
piti vino zmirhom zmejsano KŠ 1771, 152; dáj 
nyej piti z‑er'senov melov zmejsano mlácsno 
vodou KOJ 1845, 109 2. viharen: Ovo jasz ∫zam 
vuzmejsanom mourji KM 1783, 184 zméjšani ‑a 
‑o sam. zmešani, zmedeni: Zmejsani nevejo 
kaj BKM 1789, 120

zmejšávati se ‑am se nedov. mešati se: ka bi ∫ze 
ne zmejsávali ∫zpráznikmi KŠ 1771, 499

zmèknoti ‑em dov. izmakniti, iztrgati: ka bi ga i 
katanom z‑rouk zmeknoli KOJ 1845, 76

zmelávati ‑am nedov. preizkušati: zmelávas 
nyega oča BJ 1886, 25

zmènkanje ‑a s 1. pomanjkanje: Zrok bi mogao 
biti zmenkanye Szloven∫zkoga dŭsevnoga 
pi∫zma KŠ 1754, 3a; brezi v∫zega zmenkanya 
KŠ 1754, 11b; jeli ∫zte kák∫e zmenkanye meli 
KŠ 1771, 247; Zmenkanye pri tebi nemo meli 
BKM 1789, 132; Vu zmenkanyi toga dobroga 
KŠ 1754, 145; nego naj ∫ze va∫a obilno∫zt vu 
nyihovom zmenkanyi ∫zká'ze KŠ 1771, 542; 
Nebode nyegov 'zitek vu zmenkanyi BKM 
1789, 265 2. manjkanje, opuščanje: Zmenkanya 
ali prekrátsenyá znaménye (’) stero zgora 
kre litere posztávleno KOJ 1833, 9; Rédovje 
vu zmenkanyi sziná szo szi nyegovo csér 
za Krála zvolili KOJ 1848 3. pomanjkljivost: 
moremo vadlüvati, 2ka je vnogo zmenkanya 
bilou voni pe∫zmaj BKM 1789, 2; Zmenkanye 
vu vezdásnyem kr∫ztsán∫ztvi je∫zte med lidmi 
BKM 1789, 132; 'Ze tak je do∫zta zmenkanya 
med vami KŠ 1771, 500; Ár nejga zmenkanya 
vu Bo'zoj rejcsi BKM 1789, 200; V‑tom prvom 
Gráduváli ∫ze je do∫zta zmenkanya nahájalo 
BRM 1823, II; ár nemajo niksega zmenkanya, 
ki sze ga bojijo TA 1848, 26; Csi nyegovo 
zmenkanye ino grejhe zakrivamo KŠ 1754, 57; 
Sto bi naisao zmenkanye Vu vecsnoj tvojoj 
szkrovnoszti KAJ 1848, 20

zmènkati ‑am dov. zmanjkati: nika mi nezmenka 
TA 1848, 18; naj vüszta moja nezmenkajo 
TA 1848, 12; pokedob bi moski árpádovoga 
roda zmenkali KOJ 1848, 42; Jaj! ‑mi szmo v‑

zmènkati 
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dobrom zmenkali KAJ 1848 zmènkati se ‑am se 
1. zmanjkati, poiti: Csi ∫ze zmenká rado∫zt KŠ 
1754, 265; csi ne bomo jeli, ∫ze nám zmenká KŠ 
1771, 505; Gda vüh zmenka ∫ze ∫zli∫anye SŠ 1796, 
28; naj ∫ze nyima nikaj ne zmenká KŠ 1771, 661; 
ka bi ∫ze nám na∫a telovna hrána zmenkala KŠ 
1771, 853; ár da bi ∫ze vu pü∫ztini nyima voda 
zmenkála KM 1796, 18; da je onoj kotrigi, ∫teroj 
je kaj zmenkalo, obilnej∫e po∫tenyé dáo KŠ 
1771, 515 2. opustiti, izpustiti: Csi bi ∫ze pa kaj 
zmenkalo vu mojoj ∫pouvidi KMK 1780, 107 3. 
prenehati obstajati: Ar ∫zo ∫ze tvoji pravicsni 
Zmenkali BKM 1789, 184; prvle bi ∫ze dönok 
zmenkalo to mourje KM 1783, 210; Zmenkalo 
∫ze mi je moje tejlo KŠ 1754, 14 zmènkani ‑a 
‑o pomanjkljiv: da bodete popolni, i czejli, 
vnikom ne zmenkani KŠ 1771, 745

zmenkávati tudi zmènkivati ‑am nedov. 1. 
zmanjkovati, manjkati: na v∫ze ∫zam navcseni 
i zmenkávati KŠ 1771, 599; Vecs kak pol je od 
nyih zmenkivalo AIP 1876, br. 10, 1 2. omahovati, 
slabeti: Gde me vidis zmenkávati, Na pomôcs 
mi ∫zam pridi BRM 1823, 80 zmenkávati se ‑am 
se zmanjkovati, pohajati: Csi ∫ze pa komi 
zvá∫z zmenkáva modrou∫zt KŠ 1771, 745; Rejcs 
∫ze mi 'se zmenkáva SŠ 1796, 113; da je vido, 
ka ∫ze je krüh zmenkávao KM 1796, 29; I, gda 
bi ∫ze zmenkávalo vino, ercsé KŠ 1771, 268 
zmenkavajóči ‑a ‑e omahujoč, slabeč: ki rêsis 
sziromáka i zmenkávajôcsega od nyegovi 
razbojnikov TA 1848, 27

zmenòti zmènem dov. zmeti: na tou ∫zi je zmeno 
ocsi Paveo KM 1790, 34

zmèriti zmérim dov. 1. izmeriti: kak veliko je 
stero dugoványe, zmeriti je moremo KAJ 1870, 
64 2. nameniti, določiti: Kak ∫té ∫zi mi, moj 
Boug zmero BKM 1789, 415; Kak ∫té ∫zi mi, moj 
Boug, zmero SŠ 1796, 145; Ovo, kak dlan szi mi 
zmero dnéve moje TA 1848, 32; kak je v∫zákomi 
Boug zmero mero vŏre KŠ 1771, 475 zmèrjeni ‑a 
‑o odmerjen, določen: naj ji dá vu ∫zvojem 
vrejmeni vŏ zmerjeno jej∫ztvino KŠ 1771, 213

zmèržjenca ‑e ž zmrzal: Zmeržjenca odpüsti BJ 
1886, 37

zmès prisl. vmes: Ni eden nêma kurá'zo sze 
zmesz mêsati AIP 1876, br. 1, 3

zmesglàsnik ‑a m vrinjeni samoglasnik: 
Zmeszglaszniki, csi zvon edne osztroglászne 
escse eden kuszti‑ ali ténkiglasznik nahája, 
dp. élet AIN 1876, 8

zmesmètanje ‑a s vrivanje: neporédni verbumi? 
Oni, steri kákse zmeszmetanye trpijo KOJ 1833, 
91

zmèsni ‑a ‑o prid. vmesen: 3. zmeszno‑sztáliscsa 

dosztavek AIN 1876, 19; Ti szamosztojécsi 
zaposztavki, steri szo ali mesztosztáliscsni, 
ali zmesz‑sztáliscsni AIN 1876, 26

zmesvženi ‑a ‑o prid. vrinjen: to zmeszvr'seno 
litero o ali e 'se vönihájo KOJ 1833, 83

zmesvtèknoti ‑em dov. vriniti: dönok sze znájo 
nesteroucs ali j, ali drüge pomágajoucse litere 
zmeszvteknoti KOJ 1833, 42

zméšanje ‑a s zmeda: gde ti li zmésanye 
zaglejüjes BRM 1823, 134; vu zmêsanyi szam 
vö zéo z‑'zebke robcsec AI 1875, br. 2, 7

zméšati se ‑am se dov. zmešati se, pomešati 
se: krv tak odvrnôti, ka sze naj ne zmêsa z‑
maternom mlekom AI 1875, kaz. br. 7; zvêzde. 
Naj ∫ze vküp nevdárijo, Niti nezmêsajo BRM 
1823, 107; pren. Po táksem sze Crnagora 'ze 
v‑boj zmêsala AIP 1876, br. 5, 3 zméšani ‑a ‑o 
zmešan, zamotan: Vsze tomi zmêsanomi 
racsuni konec bode AI 1875, br. 1, 3

zmèšlinga ‑e ž zmešnjava, zmeda: i edna 
zmeslinga drügoj vrôke szégala AI 1875, 
kaz. br. 3; za ognyênya zmeslinge koncsimár 
zaprva dobro bode AI 1875, br. 2, 2; táblo szam 
vküpposztavo, stera prilicsna bode vnoge 
zmeslinge odvrnôti AI 1875, kaz. br. 6

zmèšlingar ‑a m kdor dela zmedo: Itak vnogo 
zmeslingarov bilo AI 1875, kaz. br. 3

zmetàti zmèčem dov. 1. zmetati, vreči: i vu 
temniczo ∫zo je dáli zmetati KM 1796, 119; 
vnogo dr'sav pod szvojo derécso oblászt 
zmetali KOJ 1848 2. odvreči: liki figovo drejvo 
∫zébe zmecse ∫zvoj nezreli ∫zád KŠ 1771, 778 
zmetàti se zmèčem se zmetati se: Ah da bi sze 
ti neverni v grob zmetali TA 1848, 8 zmètani ‑a 
‑o zmetan, vržen: tiszti szo vu veliko djamo 
zmetani KOJ 1848, 9

zmetávati ‑am nedov. izmetavati, izganjati: ovo 
zmetávam vragé KŠ 1771, 217; I zmetávao 
je vragá KŠ 1771, 207 zmetávati se ‑am se 
nastajati, pojavljati se: Gdare bétva szilja 
odrasztéjo, zmetávajo sze (vlatovjé dobijo) 
KAJ 1870, 120 zmetavajóuči ‑a ‑e izmetavajoč, 
izganjajoč: známo nikoga vu tvojem iméni 
zmetávajoucsega vragé KŠ 1771, 200

zmirìti ‑ím tudi zmériti ‑im dov. pomiriti, spraviti: 
Ini svajüvajôče zmérijo BJ 1886, 44; Po tvem 
∫zini v∫ze ná∫z zméri BKM 1789, 34; na ∫zmrt 
dáo, po koj je ná∫z z‑Bougom zméro KŠ 1754, 
108; Da ga ti zmiris vu dnévi hüdi TA 1848, 77; 
po tvem ∫zini v∫ze ná∫z zmiri SM 1747, 86; zméri 
nász z‑Ocsom KM 1783, 26; Ino svajüvajôče 
zmérijo BJ 1886, 44; I zméro bi obá KŠ 1771, 577; 
∫zi mené z‑Bogom zmiro SM 1747, 52; Zpekla 
∫zi ná∫z Zoc∫om Tvojim zmiro BKM 1789, 4; on 

zmenkávati
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je ná∫z potom zBogom zmiro SM 1747, 16; Tak 
nász je v∫ze z‑Bougom zméro KŠ 1754, 251; da 
ga je nej li ∫zamo 'znyim zméro KŠ 1771, 664; 
Sztebom ná∫z je zmiro BKM 1789, 135; lidí je 
zBougom zméro BKM 1789, 103 zmirìti se ‑ím se 
tudi zmériti se ‑im se 1. pomiriti se, spraviti se: 
Jôžeki odpüsto ino se žnjim zméro AIP 1876, br. 
2, 3; Na∫∫a pa: 1.) hitro ∫ze 'znyimi zmiriti KŠ 
1754, 170; Daj ∫ze mi tak zmiriti BRM 1823, 401; 
gda ∫ze zna∫∫im bli'znyim zmirimo KŠ 1754, 198; 
zméri ∫ze prvle zbratom tvojim KŠ 1771, 15; I 
po nyem ∫ze v∫za zmirijo KŠ 1771, 604; ali ∫ze 
pa naj zmo'zom zmiri KŠ 1771, 502; Poglaváre 
naj bi sze zmirili KOJ 1845, 54; da ∫ze je Boug 
zméro zvami KM 1783, 233; Da ∫ze je Boug 
zmiro zvami BKM 1789, 33; Jôžeki odpüsto 
ino se žnjim zméro BJ 1886, 6; Csi ∫zmo ∫ze 
z‑Bogom zmérili KŠ 1771, 457 2. pomiriti se, 
poleči se: Veter, oblák sze zmirita KAJ 1870, 
151 zmérjeni ‑a ‑o pomirjen, spravljen: ali za 
volo z‑Bogom zmérjenoga KŠ 1754, 81; ∫zmo 
∫ze z‑Bogom zmérili od koga bole zmérjeni 
∫ze obrd'zimo KŠ 1771, 457; Hercegovinanci 
szo escse nê zmérjeni AIP 1876, br. 2, 3

zmirjávati tudi zmerjávati ‑am nedov. pomirjevati, 
spravljati: On je pa pri∫o ∫zvojega znami 
zmérjávat BKM 1789, 12; I mir szprávla Té, da 
drüge zmirjáva BRM 1823, 27 zmirjávati se ‑am 
se pomirjevati se, spravljati se: I ∫zvêt ∫ze z‑
Bôgom zmirjáva BRM 1823, 307

zmirjéinje ‑a tudi zmerjenjé ‑á pomirjenje, 
sprava: Ka e∫zi ∫zlisi? Milo∫ztsa, zmérjenyé 
KŠ 1754, 41; Ár csi je zavr'zenyé nyihovo 
zmérjenyé ∫zvejta KŠ 1771, 473; Od zmérjenyá 
KŠ 1771, 58; vu Kri∫ztu∫i, po kom ∫zmo zdaj 
zmérjenyé vzéli KŠ 1771, 457; ino je med nami 
gori po∫ztavo to reics, toga zmirjeinya SM 
1747, 16

zmirlívost ‑i ž pomirljivost, pomiritev: 
Zmirlivoszt KAJ 1848, VII

zmírom prisl. zmerom, vedno: kejp, steroga more 
zmirom nosziti KOJ 1845, 90; na stere szo szi 
zmirom zobé brüsili KOJ 1848, 7; Edna mühica 
je zmirom okôli gorécse szvêcse lêtala KAJ 
1870, 8; Györszkoga pispeka ocsinszko szerce 
je zmirom joukalo KOJ (1914), 136

zmìsliti zmíslim dov. 1. izmisliti si: Koholni; 
zmiszliti, kovati KOJ 1833, 163; Zmi∫zli prouti 
Jezu∫i, Tákso jálno∫zt BKM 1789, 41; Poganszki 
grozovitnik szi nekaj sztrasnejsega zmiszli KOJ 
1845, 85; Bili ∫zo, ki ∫zo zmi∫zlili: Právda je záto 
dána BKM 1789, 245; i tou ∫zo na nyega zmi∫zlili 
KM 1796, 122 2. iznajti: mline na kumpaj, stere 
je Belizár vojvoda zmiszlo KOJ (1914), 97 3. 

spomniti se, domisliti se: Nikaj nemore me 
∫zrcze zmi∫zliti, Kaj bi dáo tebi BKM 1789, 78; ár 
∫zám, Ka ∫zi c∫inim, Niti ∫zi ∫zám ne zmi∫zlim 
BKM 1789, 78; csi ∫zi zmi∫zlis ∫zvoje ∫ztálno∫zti 
SŠ 1796, 51; ino nai ∫ze zmi∫zli ∫ztoga, kaj od 
greiha prázen biti nemore TF 1715, 43; ino nai 
∫zi zmi∫zli ztoga SM 1747, 42; Zmi∫zli, kak 
velika te csáka ∫ztrahota KM 1783, 256; Dönok 
zmi∫zli ∫zi i tou BKM 1789, 324; Zmi∫zlimo ∫zi 
záto z‑nebe∫zka or∫zága SŠ 1796, 131; té ∫ze naj 
zmi∫zli ∫zám vu ∫zebi KŠ 1771, 545 zmíšleni ‑a ‑o 
1. izmišljen: Vezdásnya csŭda ∫zo pa zmislena 
jálno∫zt KŠ 1754, 11b; Pokójnih lüdih szem i tá 
idejnye je zmisleno KOJ 1845, 97; tak prouti tomi 
nikaj nouvoga i zmislenoga v∫zebi zdr'záva KŠ 
1754, 5b; kotera i∫ztina pogléd májo modrou∫zti 
vu zmislenoj pobo'zno∫zti KŠ 1771, 607; E∫zi 
∫zlisijo pogan∫zki zmisleni Bogovje KŠ 1754, 
10; Ár ∫zmo nej zmodrou∫ztyov zmislene 
fabule na∫zledŭvali KŠ 1771, 718; pomoucs 
iscsejo vu zmislenih molitvaj KOJ 1845, 106; I 
vu ∫zkopou∫zti zmislenimi ricsmi bodo zvami 
tr'zili KŠ 1771, 719 2. iznajden, postavljen: 
Pitanya znaménya szo za premenyávanya 
glásza volo zmislena KOJ 1833, 10; Pitanya 
znaménya szo za premenyávanya glásza volo 
zmislena AIN 1876, 9

zmišlajóuč prisl. misleč: Na moke zmislajoucs 
BKM 1789, 191

zmišlávanje ‑a s premišljanje: Ari∫toteles, Z‑
moudrim zmislávanyem BKM 1789, 417 

zmišlávati ‑am nedov. 1. premišljati: Vnôgi szi 
zmisláva AIP 1876, br. 11, 1; ár szkrivomá ona 
tüdi z‑mislávala od Ferka AIP 1876, br. 4, 6 2. 
izmišljati si: Kriviczo zmisláva na poszteli TA 
1848, 28; jálnoszt zmislávajo vesz dén TA 1848, 
31; Zakaj tak szám szebi zmislávas sztrassila 
KOJ 1845, 97

zmišlávec ‑vca m izmišljevalec: i lá'zi zmislá‑
vecz pogine KŠ 1754, 57; hŭdoube zmislávczi 
KŠ 1754, 449

zmišléjnje tudi zmišlénje ‑a s 1. izmislek, 
iznajdba: Ali, liki je tou li cslovecsa náprava i 
zmislejnye KŠ 1754, 443; Tô je krivo zmislênye 
BRM 1823, 60; I vsze cslovecse zmislênye Je 
zaman scsé prebroditi KAJ 1848, 205; Krivoga 
zmislênya nevervanye BRM 1823, 333; i 
cslovecse zmislejnye zametávas KŠ 1754, 9b; 
nego po kejpi, ∫zvéczi, na∫∫em zmislejnyi 
KŠ 1754, 12; ka je bo'zán∫ztvo priglihno k 
zme∫trijov vŏ zrejzanomi kamni i zmislejnyi 
cslovecsemi KŠ 1771, 395; ki bi tvojo ∫z. rejcs 
od ná∫z kraj jemáli hŭdi lŭdi zmislejnyem KŠ 
1771, 833 2. mišljenje: modrou∫zt preveliko, 

zmišléjnje 
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Stero ne obláda zmislejnye ∫zveczko BKM 
1789, 119

zmìti zmìjem dov. umiti: Mosni; prati, mujti, 
zmiti KOJ 1833, 165 zmìti se zmìjem se umiti se: 
Vmerzloj vôdi se je zmila BJ 1886, 12

zmívanje ‑a s umivanje: je nyé pouzvao na noug 
zmivanye KM 1796, 16; On je poglavnika po 
∫zédmom zmivanyi z‑gobe oc∫i∫zto KM 1796, 
77; Vodô potrebüjemo pri zmivanyi BJ 1886, 32

zmívati ‑am nedov. umivati: Rouka rokou zmiva 
KOJ 1845, 46

zmlátiti ‑im dov. zmlatiti, sklatiti, zbiti: Veter je 
küpe kilavoga szadá zmláto doli z‑drevja KAJ 
1870, 16

zmóčaj ‑a m surovo maslo: Zmôčaj zvernja BJ 
1886, 16; Nyega vüszta szo gladsa od zmôcsaja 
TA 1848, 44; Z‑zmôcsaja krávjo mászt cvréjo 
KAJ 1870, 77; da prvle zmcsaj dobim AIP 1876, 
br. 8, 6

zmòči tudi zmòčti zmòrem dov. 1. pomagati: 
Szám ∫zi pa nemre zmocsi BKM 1789, 227; 
Prôti ∫zmrti ∫zi je Nej mogla 'ze zmocsi BRM 
1823, 438; mi ∫zmo k‑zrá∫zti nikaj nej mogli 
zmocsti KM 1790, 48; Li ti mores zmocsti Mené 
vu krhkôcsi KAJ 1848, 159; Jasz szem ednoga 
junáka zbudo, steri zmocsti má TA 1848, 7; 
mogôcse ti je zmocsti, csi li scsés KAJ 1870, 
50; Ár lüdsztvi nevolnomi ti zmores TA 1848, 
13; Boug me zmore SM 1747, 72; Boug, Da 
te zmore ∫zté nevoule BKM 1789, 194; zmori 
ná∫z z‑nevôle BRM 1823, 320; ka ga je vu 
potrejbcsini bodoucsega zmogao KM 1790, 48; 
Goszpod i zmogao mi je TA 1848, 21 2. imeti: 
Što niti pokrivátjega opeka nezmore BJ 1886, 7; 
Dájte nám ka zmorete KOJ 1845, 143; pokedob 
pispek nebi zmogli szlovenszkih mésnikov 
KOJ 1914, 145 3. premagati: Drügi pojbár právi 
nyemi, ka ga on hitro zmore KM 1790, 18 zmòčti 
se zmòrem se opomoči si: Li hitro ∫ze i po tom 
zmore z‑∫zvojega betega KM 1790, 42

zmočìti zmòčim dov. zmočiti: Vretine ∫zkuz 
Mojo po∫ztelo zmocsite BKM 1789, 206

zmolìti zmòlim dov. zmoliti: tou more klecsécs 
natihoma zmoliti KOJ 1845, 9

zmótenje tudi zmóutenje ‑a s 1. zmedenje, 
zmešanje: eto zroküje zmotênye pámeti AIP 
1876, br. 5, 6 2. skaljenje: Záto, ki je prvle notri 
∫ou po zmoutenyi z‑vodé KŠ 1771, 278

zmóutiti tudi zmótiti ‑im dov. 1. zmotiti: 
Zavarositni; zmoutiti, zgrou'sati KOJ 1833, 
184; je Sz. Stevana namejno zmoutiti Konrad 
Czaszar KOJ 1848, 14 2. skaliti, narediti motno: 
i zmouto je nyé vodou KŠ 1771, 278 3. mesti 
maslo: Szmetano vu motünici jo na zmôcsaj 

zmôtijo KAJ 1870, 77 zmótiti se ‑im se zmesti se, 
ne potekati normalno: ár bi sze po táksem 
rázum rêcsi zmôto AIN 1876, 73; ka bi sze mir 
od nyagovoga kraja z‑môto AIP 1876, br. 5, 3 
zmóučeni ‑a ‑o zmeden, zmešan: zmoucseni z‑
ptühinszkimi jezikmi KOJ 1833, IX

zmóutnja ‑e ž zmeda, nered: Zürzavar; 
zmoutnya KOJ 1833, 185; Franczúzi morejo vu 
velikoj zmoutnyi nazáj hititi KOJ 1848, 120

zmoždžìti ‑ím dov. zmečkati: 'Zen∫zko ∫zemen ti 
glávo Vkup ∫ztere i zmo'zd'zi BKM 1789, 38

zmòžen ‑žna ‑o prid. 1. mogočen: Boug je zmo∫en 
SM 1747, 73; Zmosni bog ja∫z ∫zem gotov SM 
1747, 91; Da bi nám dáo Boug zmo'zni Sziná KŠ 
1754, 251; zrédom tebi pi∫zati, zmo'zni Theofilus 
KŠ 1754, 161; Szvéti zmo'sen Boug KM 1783, 2; 
Zmo'zni otecz Go∫zpon Boug BKM 1789, 372; 
zmo'zen Bôg TA 1848, 6; Zmo'zen, Blázen Szi 
ti KAJ 1848, 10; Ták∫a zmo∫na Bosja ∫zvéta reics 
TF 1715, 11; Táksa zmo'zna Bo'za rejcs KŠ 1754, 
7; Oh zmo'zna nebe∫zka pomôcs BRM 1823, 9; 
i ka je eto tak zmo'zno tudi vnebé∫zaj KŠ 1754, 
194; ednáke zmo'znomi Bogá KŠ 1754, 274; 
Bojdi dika zmo'znomi Oc∫i BKM 1789, 14; mojo 
düso Bougi preporácsam zmo'snomi SŠ 1796, 
6; ∫zmo tvoie zmo∫no imé zbantuvali SM 1747, 
55; Raszpresztri tvoio zmosno roko ABC 1725, 
A7a; Vermo v Po∫zvetiteli zmo'znom BRM 1823, 
4; Vi szte sz‑Krisztusom zmo'zni KAJ 1848, 
120; (tejla) obouji pa zmo'zna KŠ 1754, 140; Te 
zmo'zne Je 'znyih sztouczov potégno BKM 
1789, 16; vu tvoje zmo'zne roké preporácsamo 
KŠ 1754, 224; ki bi Bo'za zmo'zna dela ∫teti 
nemogao KŠ 1771, A5b; I rouka, zmo'zna dela 
Je nyegova vc∫inila BKM 1789, 16; Vcsi nasz 
zbrodjávati Zmo'zna nyegva dela KAJ 1848, 5; 
Düsa na∫a Vu Jezusa zmo'sni rokaj boude SŠ 
1796, 8; Ár neimamo mi boine, nego zmosnimi 
SM 1747, 26 2. zmožen, sposoben: gvŭsen 
∫zam, ka je zmo'sen obarvati KŠ 1754, 78; ka 
je obecsao, zmo'zen je vcsiniti KŠ 1771, 456; 
On je zmo'zen v∫zigdár BRM 1823, 6; zmožen 
kokot se na to razserdi AI 1878, 3; právda, 
∫tera bi zmo'zna bila o'ziveti KŠ 1771, 563; kai 
∫ze zmo∫noga prikáse SM 1747, 16; ∫teri ∫zte 
zmocsjouv zmo'zni KŠ 1754, 94; Kaj li∫ztovje 
∫zo zmo'zni KŠ 1771, 546; Ki ∫zte zmo'zni na 
∫zvejti BKM 1789, 12; Ki ∫zte zmo'zni na ∫zveti 
BRM 1823, 8 zmòžnejši ‑a ‑o 1. mogočnejši: tak 
i med hŭdimi ni∫teri ∫zo zmo'znej∫i KŠ 1754, 
95; Na zmo'znejse vu glédate BKM 1789, 269 2. 
zmožnejši, sposobnejši: Sto je bio zmo'snejsi 
SŠ 1796, 63; geto szo od méne zmo'znêsi bili TA 
1848, 13 nájzmòžnejši ‑a ‑e najmogočnejši: ker∫zt 
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touje te nai zmo∫nei∫∫i Sacramentom TF 1715, 
11; Oh ti v∫ze pravicze, i zvétoga 'zitka náj 
zmo'znejsi branitel BKM 1789, 335; k∫teroj ∫ze 
naj zmo'znejsa Goszpoda ino králove dr'zijo 
KŠ 1754, 10b

zmòžno prisl. 1. mogočno: ki ∫zi i ∫nyéh nevol 
zmosno vunka o∫zlobodil SM 1747, 67; v∫terom 
Kri∫ztus zmo'zno kralŭje KŠ 1754, 159; Gda 
znebé∫z zmo'zno vö zide BKM 1789, 400 2. 
močno: i zmo'zno je szkricsala na golôbe KAJ 
1870, 144; Zgoraj zmožno zgermláva BJ 1886, 
35

zmòžnost ‑i ž 1. mogočnost: Ar je tvoje 
zmo∫no∫zt TF 1715, 25; Ar ie tvoie Zmosnoszt 
ABC 1725, A4b; Bo∫a zmo∫no∫zt me zder∫i 
SM 1747, 76; tvoja je zmo'zno∫zt KŠ 1754, 
180; komi bojdi i zmo'zno∫zt KŠ 1771, 711; 
Hválim te nezgrüntana zmo'snoszt KM 1783, 
5; Hodi, Bogá nebe∫zkoga zmo'zno∫zt BKM 
1789, 26; zmo'snoszt Bo'sánsztva KOJ 1845, 
124; Zmo'znoszt KAJ 1848, V; vu moucsi 
zmo'zno∫zti nyegove KŠ 1771, 586; rokou 
tvoje zmo'sno∫zti vo ra∫zpre∫ztri KM 1783, 11; 
Ne∫zkoncsane zmo'zno∫zti Boug KM 1796, 
3; Od grêha zmo'znoszti velike KAJ 1848, 2; 
ako je tvoioi Zmosno∫zti na Diko SM 1747, 
63; da tvojoj ∫zvétoj zmo'zno∫zti zahválimo 
KŠ 1754, 224; Velikoj tvojoj zmosno∫zti BKM 
1789, 5; tvojo zmo∫no∫zt zbantüvau TF 1715, 
46; da tvoio zmosno∫zt glá∫zim SM 1747, 57; da 
tvojo ∫z. zmo'zno∫zt ne razdre∫zelim KŠ 1754, 
233; premi∫zlimo Bogá zmo'sno∫zt KM 1796, 
4; Zvisávajte bo'zo zmo'znoszt KAJ 1848, 106; 
moc∫ni boidite vu zmo∫no∫zti nyegove mouc∫i 
SM 1747, 26; da obiljávate vu zmo'sno∫zti 
Dŭhá ∫zvétoga KŠ 1771, 482; ki ∫si dopü∫zto vu 
zmo'sno∫zti Jedin∫ztvo moliti KOJ 1783, 11; pred 
tvojov ∫z. zmo'zno∫ztyov rad ∫zpoznam KŠ 1754, 
230; pridoucsega vu obláki zmosno∫ztyom 
vnougom KŠ 1771, 145; blagoszlovi me 
∫ztvojom zmo'snosztyom KM 1783, 56; Navküp 
z‑∫zvétim Dühom Zmosno∫ztjom ednákom 
SŠ 1796, 6; i zmo'zno∫zti nebe∫zke ∫ze gibale 
bodo KŠ 1771, 243; prouti zmo'zno∫ztim KŠ 
1754, 105 2. zmožnost, sposobnost: I dáo ji 
je te pozoj zmo'zno∫zt ∫zvojo KŠ 1771, 789; I 
mené Je obdr'zála zmo'znoszt BKM 1789, 16; 
Tô zmo'zno∫zt nyegovo Szká'ze nyega delo 
BRM 1823, 10; grüntao szi szi zmo'znoszt TA 
1848, 7; Gda bodes na dobro ravno, Sztvojov 
zmo'zno∫ztjov BKM 1789, 6; Tere ∫zvom 
zmo'zno∫ztyom BKM 1789, 17; od Satana 
Zmo∫no∫zti odkupis SM 1747, 51; znamejnya 

∫zo vcsinyena med vami i vmo'zno∫ztaj KŠ 
1771, 551

zmšiti se ‑im se dov. upreti se: Zendülni; 
zmrsiti sze, reberiázivati KOJ 1833, 174; Naj sze 
pa tecsász Giskra pá nezmrsi KOJ 1848, 63; gda 
szo sze na katolicsáne zmersili KOJ (1914), 139

zmznoti ‑em dov. zmrzniti: Fagyni; zmrznoti 
KOJ 1833, 156; pren. I, da zmrzne lübézen vnougi 
KŠ 1771, 80; Eta lübav Ne zmrzne KM 1783, 251 
zmPžnjeni ‑a ‑o zmrznjen: vu vedraj zmr'znyena 
voda sze nê raztopila AI 1875, br. 1, 8

zmújštrani ‑a ‑o prid. navajen, obvladan: vu 
∫zkopou∫zti zmuj∫trano ∫zrczé majoucsi KŠ 
1771, 720

znáglič prisl. kakor hitro: Kak znáglics je száma 
osztála v‑hi'zi KAJ 1870, 43

znájdeni ‑a ‑o prid. iznajden: Sztrelni práh je 
na Nemskom znájdeni KOJ 1848, 47; da je za 
nyegovoga kralüvanya bila i stamparija pred 
krátkim znájdena KOJ 1848, 68

znàm medm. verjetno, morda: Veli ocsa: znam 
stimata KAJ 1870, 42

znaméjnje tudi znaménje ‑a s 1. znamenje: Jegy; 
znaménye, zaruk, lisa KOJ 1833, 161; kaje nei 
nikák∫e znamenye Telá nyegovoga TF 1715, 40; 
ka je eti liki znamejnye Kri∫ztusevoga tejla KŠ 
1754, 204; I tou je vám znamejnye KŠ 1771, 168; 
znamenye milo∫zti BKM 1789, 89; Premislávanya 
znaménye csasz dá AIN 1876, 9; zemel∫zko 
znamejnye zovéta KŠ 1754, 8b; 'Zidovje 
znamejnye ∫cséjo KŠ 1771, 37; Ka vadlŭje 
kr∫ztsenik po znaményi Sz. Kri'za KMK 1780, 
9; ki ∫zo preminoli v znamenyi práve Vöre KM 
1783, 124; Znamejnya pa te vŏrvajoucse bodo 
eta KŠ 1771, 156; Ino znamejnya vnogo bodo 
BKM 1789, 19; Stera ∫zo Czérkvi znaménya 
KMK 1780, 20; i csinili bodo znamejnya KŠ 
1754, 12a; i dávali bodo znamejnya KŠ 1771, 
81; lübéznoszti Znaménya szkázati KOJ 1833; 
'zivouc∫i vu vnougi znamejnyaj vidouc∫i KŠ 
1754, 112; pri tê znaményaj AIN 1876, 8 2. znak: 
Znaménje tomi betegi je AI 1878, 8; Vučitel 
dá znaménje BJ 1886, 3; piszki szo znaménya 
glásza KAJ 1870, 7; i ova znaménya szo nê za 
pocsinka volo AIN 1876, 9

znamenéjši ‑a ‑e prid. znamenitejši, pomembnej-
ši: Páli kr∫ztsán∫zke naj poglavitejse i 
znamenejse ∫zo ∫tiri KŠ 1754, 85

znamenìten ‑tna ‑o prid. znamenit, pomemben: 
po ∫teri ∫ze grejh povéksa znemenitnim tálom 
KMK 1780, 68; nisteri poszlavci szo tüdi gucsali, 
ali nê ti znamenitni AI 1875, br. 2, 1 znamenìtni ‑a 
‑o sam. pomembni: Nikaj znamenitno sze nê 
zgôdilo AIP 1876, br. 6, 3

znamenìten 
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znamenìti ‑a ‑o prid. 1. znamenit, pomemben: 
pride dén Go∫zpodnov te veliki i znameniti 
KŠ 1771, 345; Ona znamenita Czérkev KM 
1796, 66; Znamenito dugoványe je tou SIZ 
1807, 6; Meli ∫zo pa teda zvézanoga roba 
ednoga znamenitoga KŠ 1771, 93; Pri etaksem 
znamenitom tüvári∫tvi SIZ 1807, 9; rojáke moje, 
ki ∫zo znameniti med Apo∫tolmi KŠ 1771, 484; 
Vu etom li∫zti pa nájdes ete znamenite ricsi 
KŠ 1771, 435 2. velik: Ako je pak cslovik 
∫zkák∫im znamenitim greihom obte∫∫en TF 
1715, 36; Za odvrnênye nisteri znameniti nevôl 
KAJ 1848, IX; Csi pa znamenite grejhe známo 
KŠ 1754, 199 znamenitéjši tudi znamenitéši ‑a 
‑e znamenitejši, pomembnejši: Febo nyim 
porácsa i te znamenitejse vu gmajni pozdrávla 
KŠ 1771, 484; ino je szpomorila te znamenitêse 
med nyimi TA 1848, 63 nájznamenitéjši ‑a ‑e 
najznamenitejši, najpomembnejši: kakti vu 
ednom najznamenitêsem táli návuka vere 
KAJ 1848, III; i notri idoucsi zmo'zmi naj 
znamenitej∫imi toga me∫zta KŠ 1771, 420 

znamenìto prisl. pomembno, posebno: zapouvidi 
csinijo, znamenito, gda oc∫ive∫zne grejsnike 
vŏ vr'zejo KŠ 1754, 194; Znamenito je vu deli 
zidára KAJ 1870, 74

znamenívati ‑am nedov. napovedovati: Gda je 
znamenivao, Kaj od Jákoba pride BRM 1823, 
20

znaménka ‑e ž opomba: Jegyzés; znaménka KOJ 
1833, 161; Znaménka AIN 1876, 22; Znaménke 
KOJ 1833, 5

znamenǜvanje ‑a s pomen: Znamenüvanye, 
Toga Rec∫enya SM 1747, 32; Stere 
znamenŭvanye zdaj i ná∫z zdr'záva KŠ 1771, 
710; Ar právde nyé áldüvanye Je nyegvo 
znamenüvanye BKM 1789, 24; Poleg ednoga 
znamenüvanya Toga recsenya SM 1747, 1; Na 
nyihovo znamenüvanye gledoucs KOJ 1833, 35

znamenǜvanost ‑i ž pomen: Na znamenüvanoszt 
gledôcs vrêmena‑rêcs zná bidti AIN 1876, 43

znamenǜvaš ‑a m pripona: ládanya znamenüvaš 
(a birtokvonzó): nak, nek AIN 1876, 19

znamenǜvati ‑ǘjem nedov. 1. pomeniti: Jegyezni; 
znamenüvati KOJ 1833, 161; Tou znamenüje 
kai ∫ztári Adam má vmreiti TF 1715, 33; Tou 
znamenŭje, ka ∫ze má ftáplati KŠ 1754, 191; 
Jeru'zálem, znamenüje ∫z. Mater czérkev 
BKM 1789, 7; csi eti nikaj ne znamenüje AIN 
1876, 7; Stera nikaj znamenŭjo KŠ 1771, 566; 
ino trplejnya niti neznamenüjo KOJ 1833, 47 
2. označevati: Ne bi vám skdilo sztopáje i 
pálce znamenüvati KAJ 1870, 66; Csi je pa ∫to 
nepokoren, toga znamenŭjte KŠ 1771, 630; Ka pa 

gori ∫ztánejo ti mrtvi, i Moj'zes je znamenŭvao 
KŠ 1771, 240; Je znamenŭvao Sz. Kr∫zt KŠ 1754, 
185 znamenüvajóuči ‑a ‑e označujoč: Tou je pa 
pravo znamenŭvajoucsi ∫zkák∫ov ∫zmrtyov 
nyemi je mrejti KŠ 1771, 309; Lastivnoimé sze 
pred mestrie znamenüvajôucse imé dejva AIN 
1876, 11

znàmivrét prisl. skupaj z nami: Dŭhá ∫z. 
znamivrét delanye KŠ 1771, 463

znánec ‑nca m 1. znanec: Nas priátel, znánecz 
BKM 1789, 44; Nas priátel, znánecz BRM 1823, 
23; Ali ti szi moj znánecz TA 1848, 44; Csi 
znáncza gdebodi szrécsas KOJ 1845, 29; Sztáli 
∫zo pa v∫zi znánczi nyegovi KŠ 1771, 253; Moji 
znánczi, priátelje ∫ze ve∫zelijo KM 1783, 212; 
V∫za rodbina ino znánczi, 'Zivte ∫zrecsno BKM 
1789, 422; Po∫zlüsajte rejcs mo dobri znánczi SŠ 
1796, 75; dobre znáncze TF 1715, 29; Moje dobre 
znáncze zbrátjom BKM 1789, 369; Da i ja∫z 
zmojimi znánczi Vnebé∫za idem KŠ 1754, 272; 
Z‑tühincmi i znancmi kakti omrácsene KAJ 
1870, 117 2. znalec, poznavalec: ti, Go∫zpodne, 
v∫zej ∫zercz znánecz KŠ 1771, 343; I visesne 
právde vucseni znánczi KAJ 1848, 310; I nike 
je po∫ztavo Boug vnogo jezikov znáncze KŠ 
1771, 515, i drüge Pi∫zma znáncze knám po∫ila 
BKM 1789, 43

znáni ‑a ‑o prid. znan: v∫záki cslovik, znáni i 
neznáni KŠ 1771, 28; Liki neznáni, i dŏnok 
znáni KŠ 1771, 539; Naj znáno bode zdaj 
poglavár∫ztvi KŠ 1771, 578; Na znáno nôto BRM 
1823, 1; Na znáno nôto KAJ 1848, 1; I znáno je 
'ze vszákomi KAJ 1870, 6; odpüszti mi moje 
znáne, i neznáne grejhe KM 1783, 27 znáni ‑a ‑o 
sam. znani: i i∫zkali ∫zo ga med rodbinov i med 
znánimi KŠ 1771, 171

znánje ‑a s 1. znanje, vedenje, poznavanje: 
∫ze naprej dáva Katolitsán∫zko znánye KMK 
1780, A2(3); i od toga znánya nikoga nej 
trbej kraj vrac∫ati KŠ 1771, A4b; Katekizmus 
je Katolitsán∫zkoga znánya Návuk KMK 
1780, A2(3); jeli bi mogoucse bilou k‑znányi 
vogrszke rejcsi pridti KOJ 1833, XVI; z‑Dreva 
znánye dobroga ino hŭdoga ne jei SM 1747, 6; 
'Zivo znanyé zroka zvelicsanya KŠ 1754, 77; 
známo, kaj v∫zi znánye mámo KŠ 1771, 504; i 
v∫zo dr'zino vcsi na Bo'ze znánye BKM 1789, 
378; Kaj ∫zte vu v∫zem obogatili vu v∫zákom 
znányi KŠ 1771, 490; Jasz szem toti szlab vu 
znányi KAJ 1870, 5; Szami csüdivali I nad 
mojim lepim znányem KAJ 1870, 23; I kraj je 
vzéo znányom 'zené KŠ 1771, 353; mladino, 
naj sze vu potrejbnih znányaj goriszkrmi 
KOJ 1848, 120 2. v zvezi na znanje dati sporočiti, 
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pojasniti: Pokom je Bog voljo na znánye dál 
SM 1747, 9; ino tak vrági na znánye dáo KŠ 1754, 
111; Tou je pavcsinyeno na znánye v∫zejm KŠ 
1771, 401; Marii na znánye dao BRM 1823, 4 3. 
ljubezensko razmerje: ka sze prepovédane 
lübavi ino znánya szládke oblübe premenijo 
KOJ 1845, 38; 'snyimi veliko znánya meo KOJ 
1848, 36

znànost ‑i ž 1. znanost: Scientia Znáno∫zt KMS 
1780, A7b; Za prirodopis se zové ono znanost AI 
1878, 4 2. znanje, vedenje: Ali znano∫zt nadŭva 
KŠ 1771, 504; Sz. Duhá Dári ∫zo Znáno∫zt KMK 
1780, 19; Od tébe zhája v∫za znano∫zt BKM 1789, 
291; i di∫anye znano∫zti ∫zvoje nazvi∫csáva 
KŠ 1771, 532; ∫tera ∫zam ali znánoszti, ali 
znevejdnoszti pregrejso KM 1783, 161; Tamsze 
preszvêti Zorja visise znanoszti KAJ 1848, 225; 
Z∫teroga morete razmeti znano∫zt mojo KŠ 
1771, 578; Znanoszt razserjüvajôcse mêszecsne 
novine AI 1875, kaz. br. 1; ka vu znano∫zti bodta 
Bougi ∫zpodobna KM 1796, 7

znanǜvati ‑ǘjem nedov. naznanjati, sporočati: 
znanüvo zdaj glávni dvornik AI 1875, br. 1, 7

znášanje ‑a s prenašanje, potrpljenje: Szád 
Dŭhá je pa zná∫ánye KŠ 1771, 568; Zná∫∫anye 
je nyega na tou napelalo KM 1796, 63; kri'za i 
nevôl znásanye BRM 1823, VII; Ali bogá∫ztvo 
zná∫anya zametávas KŠ 1771, 450; Od znásanya 
Me vari BRM 1823, 381; Daj mi mirovno 
trplivo∫zt Na nevôl znásanye BRM 1823, 455; 
liki Bo'zi ∫zlŭ'zbeniczke vu vnougom zná∫anyi 
KŠ 1771, 538; Boj ponizen vu znásanyi KAJ 1870, 
166

znášati ‑am nedov. 1. prenašati, imeti potrpljenje: 
Ti mocsni ∫zo du'zni ∫zlabe zná∫ati KŠ 1771, 
481; 'sitka teskoucse vorno znásati pomága SIZ 
1807, 10; Sto te more zvisávati, Kâ szi gotov 
bio znásati bolezen KAJ 1848, 223; Záto v∫za 
zná∫am za volo ti odebráni KŠ 1771, 648; Ár za 
tvojo volo znásam spot TA 1848, 54; nego v∫za 
zná∫∫amo KŠ 1771, 506; Csi ka∫tiganye zná∫ate 
KŠ 1771, 694; Sto bode britke tvoje vdárcze 
zná∫ao BKM 1789, 344; dobro bi ga zná∫∫ali KŠ 
1771, 547 2. znašati, predstavljati: Gláva znáša 
eden trétji tao vse njegove dugoče AI 1878, 
21 znášati se ‑am se 1. ponašati se: Kérkedni; 
znásati sze KOJ 1833, 162 2. prenašati, potrpeti: 
kágda ∫ze mámo mi zna∫∫im blisnyim zná∫ati 
TF 1715, 14; I zná∫ajte ∫ze pokojni biti KŠ 
1771, 620 3. vesti se: Domá se dobro znášaj 
BJ 1886, 12; Vu cérkvi se je dobro znášala BJ 
1886, 21 znašajóuči ‑a ‑e ki prenaša, potrpi: 
po∫ztávlena ∫zo ka∫tigo zná∫ajoucsa KŠ 1771, 
758; Zná∫ajoucsi edendrŭgoga KŠ 1771, 609; 

Ovo blá'zene právimo te zná∫ajoucse KŠ 1771, 
753

znàti znám nedov. 1. znati, vedeti: Jelie potreibno 
katechismusa v∫ze tále znati TF 1715, 48; Jasz 
govor doli znam szpiszati KAJ 1870, 5; Csi je 
∫teti neznas KŠ 1771, A8a; Csi je ∫teti neznas KŠ 
1771, A8a; pa dönok neznas vogrszkoga jezika 
KOJ 1833, XIX; Birke tak 'ze zná precsteti KAJ 
1870, 9; da vszi známo po vogrszkom gúcsati 
KOJ 1833, X; niti steti neznájo KOJ 1845, 110; 
Opice jáko znájo plezati AI 1878, 6; da bom 
kêm hitrê csteti znao KAJ 1870, 6; ali že je 
molitve znála BJ 1886, 4; Geto ∫zo nej znali 
∫zebé razve∫zeliti BKM 1789, 5 2. z nedoločnikom 
izraža možnost uresničitve dejanja: Ár mála 
moucs malo zná opraviti KOJ 1833, XIV; zná 
temno pôt be'zája szkoncsati KAJ 1848, III; Po 
novom leti, zná bidti ecse prvle AI 1875, kaz. 
br. 8; Vremena‑recs zná znamenüvati AIN 1876, 
45; (lisica) zná se okrásti v kurečnjek AI 1878, 
9; Neznamo mi tebi nikaj plácsati BKM 1789, 
36; Csi znáte dobre dári dávati KŠ 1771, 22; ∫zi 
lampe nej znao odprejti BKM 1789, 5b; Ki szo 
znali tü osztáti KOJ (1914), 97 3. vedeti: trbej 
je znati, grejhov odpuscanye KŠ 1754, 207; 
V∫zákomi ∫ze zapovidáva znati KMK 1780, 
6; Ka sze dosztája znati KOJ 1833, 104; Kak 
sze zovém, znati scéjo KAJ 1870, 5; cslovek 
nemore znati, ka sze pripeti AI 1875, kaz. br. 7; 
Vsaka stvár nas napeláva več znati AI 1878, 3; 
dobro znám, kaje nei znamenye Tela TF 1715, 
40; Dokecs bom ∫iv, Neznam dobro SM 1747, 
72; ti ∫zám Me obarjes, ja∫z tou znám KŠ 1754, 
246; I gde Neznam BKM 1789, 403; Znam, ka je 
pogübelno∫zt BRM 1823, 9; Znam jasz, v‑kom 
verjem KAJ 1848, 4; to jaz dobro znam AI 1875, 
kaz. br. 71; Znam, ka se naš vučitel veseli BJ 1886, 
6; Odkud ti tou znás TF 1715, 37; Odkud pa znás 
KŠ 1754, 181; Neznas, ∫tero vöro v‑skrinyo te 
denejo SŠ 1796, 40; Vêmda znás Ka od bundasa 
vecs neves KAJ 1870, 10; csi glih znás, ka jasz 
szam dobro namêno vcsiniti AI 1875, kaz. br. 7; 
Bogá nai csini, kak zná SM 1747, 72; On Zná 
dobro KŠ 1754, 263; Ár zná Ocsa vas KŠ 1771, 18; 
Ár cslovik toga nezna BKM 1789, 19; Ki do∫zta 
gucsi, ali do∫zta zná KM 1790, 16; Niscse toga 
nezna gde nyemi je mrejti SŠ 1796, 12; ki ∫zo, 
neznamo od koga, doubili Biblio KŠ 1771, A5a; 
Neznamo gda merjémo SŠ 1796, 91; Mi nikaj z 
nyou neznamo SIZ 1807, 18; ali neznajo, ∫to je 
bode v'zivao KŠ 1754, 241; ár neznajo, c∫inijo 
KM 1783, 77; naj nezna lejva tvoja KŠ 1771, 18; 
naj znás pravicsno povedati KM 1783, 147; Naj 
pa znáte, kaj oblá∫zt má KŠ 1771, 28; i bodeta 

znàti 
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znala, kai je dobro SM 1747, 6; i nebodte znali 
KŠ 1771, 43; Zagvŭsno záto znaj v∫za hi'za 
Izrael∫zka KŠ 1771, 347; Znájte, ka ∫zte nej 
∫zpreidoc∫en odkŭpleni KŠ 1754, 119; Znájte, ka 
je on právi Boug BKM 1789, 7b; Da bi biu pak 
dobro znao TF 1715, 8; dabi vi ználi, kai vi ∫itek 
vekivecsni mate SM 1747, 22; Da bi pa znali, ka 
je tou KŠ 1771, 38; Go∫zpodne, znao ∫zam te, ka 
∫zi trden cslovik KŠ 1771, 85; Ár je nej znao, ka 
bi gúcsao KŠ 1771, 129; da je 'se nej znála csidna 
je KOJ 1848, 3; I dönok obarvati néznao Nyega 
KAJ 1848, 4; i znao csida püksa pôcsila AI 1875, 
kaz. br. 7; Nej so znali, kama bi legli BJ 1886, 
9 4. poznati: ti znás moje ∫ohko∫zti SM 1747, 
69; naj znám ∫zvedou∫ztva tvoja KŠ 1754, 157; 
Bosje Zapoveidi more dobro znati SM 1747, 89; 
je potrejbno i∫ztino Bo'zo znati KŠ 1771, A4b; 
znás, i vidis vsza moja csinejnya KM 1783, 3; 
naj vsaki tvojo példo vidi ino zná BJ 1886, 8; 
Csi pa znamenite grejhe známo KŠ 1754, 199; 
Ar stere je od vekivekoma znál SM 1747, 30; da 
∫zo ga v∫zi lidjé nej znali KŠ 1771, A4b; neznam 
vá∫z KŠ 1771, 84; ∫teroga vi neznate KM 1796, 95; 
one, ki Bogá neznajo SM 1747, 15; poganye, ki 
neznajo Bogá KŠ 1771, 619; ki imé tvoje znájo 
TA 1848, 7; Po'zelejnya ne bi znao KŠ 1754, 65 
5. oznaniti: Gábriel Márii znati dao BRM 1823, 
10 znàti se znám se 1. znati se: Pokedób sze 
zná vogrszki Jezik hváliti KOJ 1833, IIII; Tu sze 
zlehkôtiti zná Bremen KAJ 1848, 6; ka sze zná 
pripetiti AI 1875, kaz. br. 7; szo sze znali zjedinati 
KOJ 1833, IX 2. vedeti se: sze prav nezná KOJ 
(1914), 99; da sze nebi znalo, gde je pokopan 
KOJ 1848, 5 3. poznati se: Ti∫zti vucsenik ∫ze je 
pa znao zvi∫esnyim popom KŠ 1771, 325 znajóuči 
tudi znajóči ‑a ‑e vedoč, poznavajoč: Znajoucsi 
pa Jezus mi∫zli nyihove KŠ 1771, 39; ete pa 
znajoucs i vidoucs od ti nepokorni KŠ 1754, 
73; grejhe, ∫tere ∫zam znajoucs ali neznajoucs 
vcsino KM 1783, 67; Znajôcs, kâ mi tu dobro 
bô KAJ 1870, 5; Znajouc∫i, ka vardejvanye va∫∫e 
vŏre mirovno∫zt ∫zprávla KŠ 1754, 84; I tou 
csinte, znajoucsi vrejmen KŠ 1771, 478; bilou 
vogrszki znajoucsih Szlovenov KOJ 1833, 
XVI; ár znajoucsim právdo guc∫im KŠ 1771, 
461; v∫zakojacske jezike znajoucse mo'záke 
znàvši ‑a ‑e ker je vedel, poznal: On pa znav∫i 
nyihovo ∫zkazlivo∫zt KŠ 1771, 140

znebìti ‑ím dov. rešiti: Od v∫zej nevoul me znébi 
BKM 1789, 319 znebìti se ‑ím se znebiti se, rešiti 
se: da sze nyé nemore znebiti KOJ 1845, 87; Ali 
prav zbit sze je mogao znebiti falata zemlé 
KOJ 1848, 20; cslovik, Ki ∫ze ∫zvejta znebí BKM 
1789, 418; Tejlo, gda ∫ze groba znebí SŠ 1796, 

144; Gde ∫ze v∫ze tú'zno∫zti znebi BRM 1823, 24; 
krava sze znebí szvojega ocsiscsenyá KOJ 1845, 
109; Da sze té mantre znebíjo KAJ 1848, 37

znéjtiti tudi znétiti ‑im dov. razvneti, spodbuditi: 
Vnasi ∫zrczáj vero znejti BKM 1789, 394; Ona 
mi tü znêti trák vüpanya KAJ 1848, 202 znétiti 
se ‑im se zanetiti se, vžgati se: i liki ogen 
szeznêto vu miszlaj moji TA 1848, 32 znéjtivši ‑a 
‑e ko je zanetil: Znejtiv∫i pa ogyen na ∫zrejdi 
na dvouri KŠ 1771, 248

znèsti znesém dov. 1. prenesti: o∫zlobodjenyé 
∫zkŭ'závanyem vrét ∫zprávla, da morete zne∫zti 
KŠ 1754, 174 2. odnesti: Od∫ztut gda odidoucs 
na brejg me ti zne∫zi SŠ 1796, 84 3. znesti, izleči: 
Prvle zneszé kokôs, potom kokodácse KAJ 
1870, 69

znevèriti se tudi znevriti se ‑im se dov. izneveriti 
se: steri sze je pokojnomi Králi znevero KOJ 
1848, 45; Tvártko sze je znevöro KOJ 1848, 47; 
szo sze Czaszari znevörili KOJ 1848, 101; ka szo 
sze zneverile KOJ (1914), 133

znísiti tudi zníziti ‑im dov. ponižati: Bôg zná 
zni∫ziti BRM 1823, 131; i ocsi zviseni znizis 
TA 1848, 13; Bôg, ki etoga znizi TA 1848, 60; 
Naszkori bi nyegove nepriátele zniszo TA 1848, 
67 znízeni tudi zníženi ‑a ‑o ponižan: Znizen 
szem prekrôto TA 1848, 102; Ali krôto szem 
zniseni TA 1848, 96

znízanje ‑a s ponižanje: i znizanye tvoje zviszi 
mené TA 1848, 14 

zníženost ‑i ž ponižanje: Ki sze je vu znisenoszti 
nasoj szpômeno z nász TA 1848, 112

znój ‑a m znoj, pot: Znój Veriték KM 1790, 93(a); 
Veriték; znój, pot KOJ 1833, 181; Oh keliko 
znója toc∫ijo tesáczke KM 1783, 216; za méne 
∫zi krvávi znoj tocso KŠ 1754, 237; Peri me 
∫ztve ∫zmrti znójom KŠ 1754, 256; je predgao 
∫ztrŭdom i znójom KŠ 1771, 433; ka ∫ze je ∫z‑
krvávim znójom potio KM 1796, 106 

znojìti se ‑ím se nedov. znojiti se, potiti se: 
Izzadni; potiti, znojiti sze KOJ 1833, 160

znorìti znòrim dov. 1. znoriti, obnoriti: Ar csi ∫ze 
∫to za koj ∫ztima biti ∫zám ∫zebé znori KŠ 1771, 
569; Gyizdo∫zt tebé naj ne znori SŠ 1796, 52; 
da ∫zami ∫zebe ne znorite KŠ 1754, 25; Vin∫zka 
moucs me’ je znorila SIZ 1807, 61; Znorila me 
je jeszén KAJ 1870, 61 2. ogoljufati, prevarati: 
Ino kakda znori vuká Leszica KAJ 1870, 23; Ali 
znorila szi hamicsna mené AI 1875, br. 2, 8 znorìti 
se znòrim se prevarati se: I ∫z‑tem ∫ze lehko 
znorimo BRM 1823, 315; Vu modrou∫zti ∫teri 
nej∫zo, hitro znorijo‑∫ze SŠ 1796, 67 znòrjeni ‑a 
‑o ogoljufan, prevaran: vszáki sze tô'zi, ka je 
znorjen AIP 1876, br. 1, 8

znebìti
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znòšeni ‑a ‑o prid. znesen: te ogyen je pa nej 
∫zamo '∫e vküp zno∫∫eno, nego e∫cse pousgao 
KM 1796, 49

znótra tudi znóutra prisl. znotraj: Dusno Zve∫zt 
ká od znotra to∫i SM 1747, 69; znoutra ∫zo pa 
zgrablivi vuczké KŠ 1771, 22; Znoutra ∫zrd, 
zvüna pa gizdo∫zt BKM 1789, 259; z‑noutra je 
opomenoula te moudre KM 1796, 90; szo sze 
vcsili csloveka znoutra i zvüna szpoznati KOJ 
1845, 111; znôtra vu nyih je zlocsasztnoszt TA 
1848, 5

znotréišnji tudi znotréjši tudi znotréši tudi 
znotréjšnji tudi znotréšnji ‑a ‑e prid. notranji: 
nas cslovik donok te znotrejsnyi ∫ze ponávla KŠ 
1771, 536; Znotrejsnya pobo'snoszt sze nemore 
zadusiti KOJ (1914), 140; Moka znotrejsnya KŠ 
1771, 244; Trplejnya znotrejsnyega KŠ 1771, 87; 
Da dugoványa razszodjáva Pôleg znotrêsnye 
vrêdnoszti KAJ 1848, 8; na znotrejšem stráni tej 
lupin se hránijo AI 1878, 40; Oro∫zlány, koteri 
znotrei∫nyim ∫zkü∫ávanyem porinouti TF 1715, 
43; naj du'sno∫zti ∫zpunimo i znotrejsnyim 
tálom KMK 1780, 46; kak prednyi miniszter 
obdr'zo je znotresi dugovány pelanya AI 
1875, br. 1, 2 znotréjšnji ‑a ‑e sam. notranji: to 
znotrejsnye va∫e je pa puno zgrablivo∫zti KŠ 
1771, 209; Znotrešnja je jáko znešana AI 1878, 
34 

znotrína ‑e ž notranjost: Dühá právoga ponovi 
vu znotrinaj mojih KOJ 1845, 129

znóuva tudi znóva prisl. znova: Ve∫zélo v∫ze 
znouva BKM 1789, 35; ki 'selejo znouva sztoupiti 
vu Bratovcsino KOJ 1845, 93; ino znouva na 
pokornoszt navcsiti tisztoga Drákula KOJ 1848, 
57; se itak vsaki dén znôva rédi BJ 1886, 8

znóuvarèjeni ‑a ‑o prid. nanovo narejen: I 
taki szo ga z‑ednov znouvarejenov korónov 
ovéncsali KOJ 1848, 44

znóuvič tudi znóvič prisl. znova, ponovno: vu 
kr∫zti je 'ze znouvics preporodjeni KŠ 1754, 
191; dájo ∫támpati znouvics vtom jeziki 
∫tiri Evangyeli∫te KŠ 1771, A6b; kakti edno 
nouvo ∫ztvorjenyé ∫ze na 'sitek vekivecsni 
znouvics porodi KMK 1780, 58; na kri's z‑grejhi 
prikovávas znouvics tvoj’ga Jezu∫∫a KM 1783, 
289; Bo'za rejcs I znouvics nám oznánila 
BKM 1789, 5; Znôvics ∫ze porôdmo po nyem 
BRM 1823, 17; I 'z‑nyim zide Znôvics szuncze 
vüpanya KAJ 1848, 102; Znôvics szem pogledno 
bajcare KAJ 1870, 85; i tam sze je králeszka récs 
znôvics razglászila AI 1875, kaz. br. 2

znǜcati se ‑am se dov. obrabiti se: I 'zelezo sze 
znüca po császi KAJ 1870, 97

zòbati ‑am nedov. zobati: Enni; jeszti, zobati KOJ 
1833, 155

zoberóuč prisl. z odprtimi rokami: da Becsanje 
Maximiliana zoberoucs 'selejo KOJ 1848, 69

zobhodìti ‑hòdim dov. obhoditi: dokecs edno 
liszt lipe z‑obhodi AIP 1876, br. 2, 6; Mravle 
lübijo sladkočo i zobhodijo jestvine srambe AI 
1878, 37; szkoro vsze té je zobhodo, poiszkao 
KOJ 1848, 58

zobláziti ‑im dov. obiti, izogniti se: Nevola ga 
nezoblázi BRM 1823, 289

zoblízati ‑lížem dov. oblizati se: I mácska sze 
Zobli'ze KAJ 1870, 47

zòbni ‑a ‑o prid. zoben: tam bode zobno skripanye 
KŠ 1771, 25; ki niti zobne boleznoszti ne mores 
trpeti KM 1783, 209

zòbon ‑a m zabunec, do kolen segajoče žensko 
vrhnje oblačilo brez rokavov: Kokodácse na 
zoboni KAJ 1870, 145

zoboròžjeni ‑a ‑o prid. oborožen: da szo 
zoboro'sjeni nad nyega prisli KOJ 1848, 13

zobplèti ‑plevém dov. razredčiti, povzročiti 
občutno številčno izgubo: Vogerszko vojszko 
je pa gri'sa tak zobplejla KOJ 1848, 54

zobrázanje ‑a s izobrazba, izobraževanje: 
Za zobrázanye mladine szo nasztávlene 
vucsilnice KOJ 1848, 107

zobrázejnje ‑a s izobrazba: Na naprejpomága‑
nye zobrázejnya je vcsino meszta gornapraviti 
KOJ 1848, 31

zobráziti se ‑im se dov. izobraziti se: Naj bi sze 
kralevcsánci po trstvi ino poszlovanoszti bole 
zobrázili KOJ 1848, 19

zobráznovnica ‑e ž izobraževalna ustanova: 
On se je podáo vu králevszko Zobráznovniczo 
(Pripravniczo) KOJ 1845, 4

zobrìsati ‑bríšem dov. 1. obrisati: Csemi 'senszke 
vszáko szoboto vecsér obloke zobrisejo KOJ 
1845, 4 2. izobraziti: sze je nyegova prouszta 
zvünejsina oplemenitena, zobriszala KOJ 1845, 
5 zobrísani ‑a ‑o izobražen: Zobriszani Szloven 
i Szlovenka KOJ 1848, 1; I csi zobriszan cslovek 
vise sztoji AIP 1876, br. 5, 7

zobrisenjé ‑á s izobrazba, izobraževanje: 
cslovek, ki nebi csüto potrêbcsine zobriszenyá 
AIP 1876, br. 4, 1

zobstójna prisl. zastonj, zaman: i lŭ∫ztvo je 
mi∫zlilo zob∫ztojna KŠ 1771, 352

zobstójni ‑a ‑o prid. zastonjski: Nase vüpanye 
zob∫ztojno, Bode BKM 1789, 125; liki nikeliko 
kricsanya zob∫ztojnoga BKM 1789, 4b

zobstójnost ‑i ž kar je zastonj, zaman: Oh ti k‑
nicsemi valon preminoucsa zob∫ztojno∫zt SIZ 
1807, 58

zobstójnost 
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zóbston tudi zóbstom prisl. 1. zastonj: Ingyen; 
zôbszton KOJ 1833, 160; ki ∫zi meni zob∫ztom 
∫enkal SM 1747, 52; i oni ∫zo nyim mogli 
zob∫ztom ∫zlü'siti KM 1790, 92; I dnes smo hráno 
zobstom dôbili BJ 1886, 8 2. zaman: Moja ∫zkrb 
je zob∫ztom KŠ 1754, 268; ∫ze ogible zob∫zton 
valon csefketanya KŠ 1771, 641; Szpravicseni 
pa zob∫ztom 'znyegove milo∫cse KŠ 1771, 454; 
keliko i lejt ∫zi do eti máo zobsztom ∫zprevodo 
KM 1783, 198; Moja ∫zkrb je zob∫ztom BKM 
1789, 263; Vrêmen hitro tekôcse Nam Go∫zpod 
z‑ob∫ztom nedáva BRM 1823, 361; ár nyemi 
zobsztom mu'ziko dela KAJ 1870, 99

zobstónski tudi zobstómski ‑a ‑o prid. ki je 
zastonj, zaman: da nemo Li po∫zlüsávczi 
zob∫zton∫zki BKM 1789, 179; I nê zobsztomszko 
bremen, Je 'zitek moj meni KAJ 1848, 245; stero 
je nej drügo, nego zobsztonszko povnou'sanye 
literh KOJ 1833, 86; brezi zbosztonszkoga 
sztroska na czompernice KOJ 1845, 109

zofìst ‑a m sofist: ka ∫zo ∫oul∫zki pernyávczi i 
Zofi∫ztje KŠ 1771, 438 

Zòltan ‑a m Zoltan: Zoltán Vojvoda KOJ 1848, 8; 
Zoltána je pa tak szrám bilou KOJ 1848, 8; szini 
Zoltáni vernoszt priszégne KOJ 1848, 8

zòpet prisl. zopet: Dai dabi mogel na tvoi keip 
∫ze zopet ponouviti SM 1747, 53; Ka ti zopet 
vmilo∫cso, Prides BKM 1789, 195

zopsüvàti ‑ǘjem dov. opsovati: Vouriha, zopszüje 
KOJ 1848, 60; Ali on je nyé nej nazáj zop∫züvao 
KM 1790, 70; Zop∫zŭvali ∫zo ga KŠ 1771, 298; szo 
Luthera zopszüvali KOJ 1845, 65; szo (farara) 
groubo zopszüvali KOJ (1914), 139

zoràti zorjém dov. zorati: Z‑ori nyivo AIN 1876, 
30; nego je prvle zemlou zourao tvoj ocsa KM 
1790, 30

zorìti ‑ím nedov. zoriti, delati, povzročati, da 
postane kaj zrelo: Érek, zrêli, zorim ‑iti AIN 
1876, 44 zorìti se ‑ím se zoriti se: Po kom sze 
zori psenica KAJ 1870, 170

zorìti se ‑í se nedov. zoriti se, daniti se: Virradni; 
zoriti, deniti sze KOJ 1833, 182

zórja ‑e ž zarja: Kako ∫ze zórja od péra SŠ 1796, 
118; Gde po szne mrtelnoszti Szvêti zorja 
vecsnoszti KAJ 1848, 107; i dugo je gúcsao 
notri do zorje KŠ 1771, 404; E∫cse pred zorjom 
Go∫zpodne BKM 1789, 8; rano ∫ztánem pred 
zorjami SIZ 1807, 27; Na drügi dén v‑zôrje sze 
predbudivsi KAJ 1870, 67; Angyeo, z‑∫terim ∫ze 
je do zouri ∫zrecsno boro KM 1796, 22

zorjánski ‑a ‑o prid. 1. jutranji: I fticsica 
zorjanszke peszmi szpêva 2. v zvezi zorjanska 
zvejzda danica: i zorján∫zka zveizda, (Denicza) 
gori zide SM 1747, 125; Gda tá zorjánszka 

zvejzda Zide v∫zrczi KŠ 1754, 253; Ja∫ ∫zam 
ta ∫zvetla zvejzda zorján∫zka KŠ 1771, 808; 
Zvejzda zorjánszka KM 1783, 87; I dám nyemi 
zorján∫zko zvejzdo KŠ 1771, 771

zrjati ‑am dov. zarjuti: Zŏrjali ∫zo KMS 1780, 
A3b

zorjenìca ‑e ž danica: dokecs ∫ze dén ra∫zveti 
i zorjenicza gori zide KŠ 1771, 718; pren. Oh 
Jezus 'Zitka szvetla zorjenisza KAJ 1848, 79; 
Rêcs Tvoja dá to nebe∫zko zorjeniczo BRM 
1823, 348

zorjenìce ‑ìc ž mn. zornice, jutranje maše v 
adventu: Zorjenicze KMS 1780, A3b

Zorobábel ‑a m Zorobabel: Zorobabel ABC 1725, 
A3b; Zorobábel je pa poroudo Abiuda KŠ 1771, 
5; Salathiel je pa poroudo Zorobábela KŠ 1771, 
5

zosàgati ‑ságam dov. prestrašiti: Grcska i vlaska 
vojszka nê jáka i torka jáko nezoszága AIP 1876, 
br. 11, 3 zosàgati se ‑ságam se prestrašiti se: tak 
glédo, da bi sze zoszago AIP 1876, br. 1, 7; kony 
od nikoj sze zoszago AI 1875, kaz. br. 8 zosàgavši 
se ‑a se ‑e se ko se je prestrašil: Zoszagavsi i 
pascivsi sze AIP 1876, br. 1, 7

zoséjkani tudi zosékani ‑a ‑o prid. 1. izsekan, 
izklesan: grob, ki je bio zo∫zejkani zkamna 
KŠ 1771, 154; Cérkveni sertél je zosékanim 
kamnom polajštráni BJ 1886, 6 2. sesekan: naj 
na falate zo∫zejkanoga na drva polo'∫ijo KM 
1796, 75

zoselìti ‑sèlim dov. preseliti, odseliti: Záto prek 
vá∫z zo∫zelim zovkraj Babilona KŠ 1771, 362 
zoselìti se ‑sèlim se preseliti se, odseliti se: z‑
Klostra vu város sze zoszelo KOJ 1845, 64; 
Zakaj ∫zo ∫ze zo∫zelili vu Egyptom KM 1796, 
29; zAzie sze v‑nyega zoszeli KOJ 1848, 60

zoseljenjé ‑á s preselitev, odselitev: Ono 
zo∫zeljenyé vu Egyptom ∫ze je zgoudilo 
KM 1796, 91; od Jákobovoga vu Egyptom 
zo∫zeljenyá KM 1796, 28

zosípani ‑a ‑o prid. vsut, spravljen: zláti, nê vu 
mosnyô zoszipani KAJ 1870, 125

zostréjlanje ‑a s streljanje: da szo zidine od 
vnougoga zosztrejlanya jáko razrüsane KOJ 
1848, 8

zostréjlati ‑am dov. sestreliti: pod Szigetvár 
prigrumi, i dá ga zosztrejlati KOJ 1848, 83 
zostréjlani ‑a ‑o sestreljen: govedo bojdi, ali 
∫ztrejlov zo∫ztrejlano KŠ 1771, 695

zòstriti ‑im dov. izostriti, izbistriti: csi sze sto 
povüpa lutheránom ocsi zosztriti KOJ 1845, 74 
zòstriti se ‑im se izostriti se, izbistriti se: zo∫ztro 
∫ze je dŭh nyegov vu nyem KŠ 1771, 395

zóub ‑á m 1. zob: Dens Zoub KMS 1780, A7b; 

zóbston
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Zoub Fog KM 1790, 92(a); ali v‑zoubi szmodko 
ali pipo majoucsi KOJ 1845, 5; i zobjé nyihovi 
∫zo bili, liki oroszlányov zobjé KŠ 1771, 782; 
i zobé ti neverni szpoteres TA 1848, 4; Jázbec 
Má močne zobé AI 1878, 10; medved (z‑zobmi) 
grizé 2. v zvezah: zoube si brüsiti obrekovati, 
opravljati: 'senszke polübili, na stere szo 
szi szledkar zmirom zobé brüszili KOJ 1848, 
7; vu zoube priti omogočiti, da ga opravljajo: 
Mojim protivnikom vu nyi zoube priti BKM 
1789, 288; z zobmi škripati zelo se jeziti: Csi 
zobmi skriplemo KŠ 1754, 37; Povej kak dugo 
bo's z‑zobmi skripao KM 1783, 297; zoub za zoub 
če je bila komu storjena krivica, naj se zanjo 
maščuje: Csŭli ∫zte, kaj je povejdano: zoub za 
zoub KŠ 1771, 16

zóuči prisl. 1. naravnost: Oduri zoucsi hüdoga 
csloveka BKM 1789, 190; On je toj ∫zmrti zoucsi 
∫ztáo SŠ 1796, 174; nego ∫zi bole mámo gúcsati 
z‑oucsi, kako ∫zkrivomá SIZ 1807, 21 2. v zvezi 
zouči vouči iz oči v oči, odkrito, naravnost: Gde 
bi zouc∫i vouc∫i ∫zvéto glédao Troj∫ztvo KŠ 1754, 
274; zoucsi voucsi ∫zam nyemi prouti ∫ztano KŠ 
1771, 559; Gde bi zouc∫i vouc∫i ∫zvéto glédao 
Trojsztvo KM 1783, 294; szo Luthera náj bougsi 
priátelje nyegovi zopszuvali zoucsivoucsi 
ozúrno KOJ 1845, 65 3. vpričo: Glászi dela 
zoucsi Bo'ze odicseno∫zti BKM 1789, 2b; da 
nebi Milticz zoucsi Luthera neopazno pravo 
KOJ 1845, 70; V‑etom boji zoucsi Ladiszlava 
IV. szo sze vöszkázali KOJ 1848, 40

zoudàti zoudám dov. prodati: vnogo ji je pa 
zoudao kak '∫ivino KM 1796, 83; szvoje kmete 
szo nyé z grüntom vréd zoudali KOJ (1914), 112

zóuseb tudi zóseb prisl. posebej: Teda pri∫ztou‑
piv∫i vucseniczke Jezu∫i zoub∫zeb, erkli ∫zo 
KŠ 1771, 57; Ár kak zou∫zeb v∫záko Persóno 
vadlüvati moremo KM 1783, 13; i med têmi 
zôszeb edna zeléna szpicsica KAJ 1870, 102

zovàditi ‑vádim dov. naznaniti, ovaditi: 
vracsitele nyim beteg zovaditi KOJ 1845, 
111 zovàditi se ‑vádim se pokazati se: Tu sze 
zovádi gibcsnoszt grla i prsztov KOJ 1845, 5;  
z‑etim nepriátelszkim odlocskom sze je 
Fridrik zovado KOJ 1845, 58 zovàdjeni ‑a ‑o 
naznanjen, ovaden: zovádjena szo takájse 
Jancsiova vnouga tolvajsztva KOJ 1845, 50

zòvkra prisl. onstran: ár je cvil deteta csüti 
zovkrâ brvénc KAJ 1870, 82

zovláčiti ‑im dov. omadeževati: náj z niksim 
csinejnyom nezovlácsi szvojega szrczá KOJ 
1845, 92 zovláčiti se ‑im se umazati se: decza, 
stera sze hitro zovlácsi KOJ 1845 zovláčeni ‑a ‑o 

povaljan, umazan: sze za sztol vszéde vesz 
zovlácseni KOJ 1845, 115

zozídati ‑am dov. sezidati, zgraditi: vcsini 
Goszpodne naj sze zozida Jeru'sálem KOJ 1845, 
129; nebi Cérkve zozidali KOJ 1845, 71; Kájn je 
váras zozidao KM 1796, 10 zozídani ‑a ‑o sezidan, 
zgrajen: vrih brigá, na kom je nyihovo me∫zto 
bilou zozidano KŠ 1771, 177

zoženìti se ‑žènim se dov. poročiti se: Szetov 
odvejtek ∫ze je vküp zo'seno z‑Kájnovim 
odvejtkom KM 1796, 10

zpačlívo prisl. pohujšljivo: da sze je Ladiszlav 
IV. zpacslivo razvuzdo KOJ 1848, 40

zpocèrkati ‑am dov. poginiti, pocrkati: mláde 
gde so sirôte zpocerkale BJ 1886, 26

zposadìti ‑ím dov. posaditi: Ali szadike nê 
szlobodno na gôszci zposzaditi AIP 1876, br. 2, 
8

zpošlávati ‑am nedov. pošiljati: Rodich generao 
pisüje, lidi szvoje z‑posláva AIP 1876, br. 4, 3

zprášiti ‑im dov. izprašiti: Oblek se more večkrát 
zprášiti AI 1878, 33

zprávišče ‑a s zbor, zborovališče, cerkev: gda 
greisnike zprávi∫c∫a vönka zaprejo TF 1715, 35

zpreobládati se ‑am se dov. premagati se: 
szta sze z‑králom Salamonom szekala, ino 
zpreobládala KOJ 1848, 21

zpüstìti ‑ím dov. izpustiti, izdihniti, umreti: 
kricsécsi zvelikim glá∫zom zpŭ∫zto je du∫o KŠ 
1771, 153

zráčati ‑am nedov. izročati, prepuščati: Záto 
dugoványe zrácsa Na Bogá SŠ 1796, 71

zračúnanje ‑a s naštevanje: Drügie na∫∫e 
potrebouc∫e naprei zrac∫únanye TF 1715, 26 

zračúnati ‑am dov. 1. izračunati: i zracsúna 
∫ztro∫ek KŠ 1771, 220; ki má pamet, naj zracsúna 
racsún te divjácsine KŠ 1771, 790; i zracsúnali 
∫zo nyih czejno KŠ 1771, 401 2. prišteti: vá∫z 
pa vu racsun scséjo zracsúnati SIZ 1807, 13; 
nyega med Szvétce zracsúnati KOJ 1848, 15; 
C∫i te Goszpon Krisztus zracsúna med ∫zvoje 
vörne KM 1783, 206; I zracsúnaj me med te 
verne KŠ 1754, 272 3. našteti: greihe ziménom 
na prei zrac∫unati nemoremo TF 1715, 36 4. 
prešteti: lŭ∫ztva vnogo, ∫teroga je ni∫cse 
nej mogao zracsúnati KŠ 1771, 779; Nemrem 
zra∫unati V∫ze moje grejhe BKM 1789, 386; Ki 
∫zi zracsúnao vsze vlaszé na∫∫e gláve KM 1783, 
23; On je vszáko sztvorjeno sztvár edno prouti 
drügoj zracsúnao KOJ 1845, 10 zračúnati se ‑am 
se prišteti se: ka bi ∫ze zracsúnali k‑tvojim 
∫zvéczom KM 1783, 24 zračúnani ‑a ‑o 1. prištet: 
dáj, da ja∫z med zebráne tvoje zracsúnan 
bodem KŠ 1754, 229; Zracsúnan szem k tim 

zračúnati 
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doliidôcsim v pekel TA 1848, 71; Kakda je záto 
zracsúnana KŠ 1771, 455; i zracsúnano nyemi 
je za praviczo KŠ 1771, 454; Vcsini nász vu 
vekivecsnoj diki zracsúnane KM 1783, 30 2. 
naštet: od toga eti naprej nei zracsúnanoga 
hudoga o∫zlobodjenyé KŠ 1754, 178; Kati i vu 
naprej zracsúnani ∫ze veliki rázlocsek nahája 
KŠ 1771, A7a 3. preštet: i vla∫zké na glávi ∫zo 
v∫zi zracsúnano KŠ 1771, 33; Zracsunani ∫zo mi 
vla∫zjé moji BKM 1789, 409

zradǜvati se ‑ǜjem se dov. razveseliti se: Ádam 
.. Nad nyom ∫ze ∫zrczom krouto zradüva BKM 
1789, 266; tak, da ∫ze e∫cse bole zradŭvao KŠ 
1771, 540

zrák ‑a m zrak: Aër Zrák KMS 1780, A7; I, liki zrák 
nébe KŠ 1754, 247; Zemla, zrák i voda AI 1878, 
3; poglavnika, ki oblá∫zt má zráka KŠ 1771, 576; 
Tihota zráka KAJ 1848, IX; Geto je Boug zrák 
fticsami napuno KŠ 1754, 93; je vŏ vlejao ∫zvoj 
koflik na zrák KŠ 1771, 795; čvrčkajo pevci po 
zráki AI 1878, 3

zránja prisl. zgodaj zjutraj: kim je razdejvao 
krále∫ztvo Bo'ze od zránya notri do vecséra 
KŠ 1771, 429; Ka ∫ze je na drügi dén zránya 
zgoudilo KM 1796, 107; i tak szo liki tráva, stera 
zránya povêhne TA 1848, 75

zrás tudi zrást ‑a m 1. rast, postava: Termet; zrász 
KOJ 1833, 175; videvsi Karola prelejpi obrász 
ino zrász KOJ 1848, 44; Saul je vi∫zikoga zrá∫zta 
cslovik bio KM 1796, 53 2. rast na polju: Ali mi 
zmo dönok k‑zrá∫zti nikaj nej mogli zmocsti 
KM 1790, 48; Kak cseszti nyega czvêtja lêpi 
zrász KAJ 1848, 405

zrásti zrastém dov. zrasti: pol∫zko czvejtje, Stero 
hitro zra∫zté SŠ 1796, 10; ka najvelika szêtva 
ne zraszté AI 1875, kaz. br. 8; Ár Predikátorje 
v‑souli zrászo KOJ 1845, 140; Moj'zes, geto je 
veliki zrá∫zao KŠ 1771, 692; Nej je zrá∫zla prouti 
∫zmrti Tráva SŠ 1796, 142; Malo je zraszlo AI 
1875, kaz. br. 8; Gda ∫zta oba‑dvá véksiva zra∫zla 
KM 1790, 36; ako ∫zmo glih ∫e vön zotrocsega 
racsúna zrá∫zli TF 1715, 8; da szo kak grah 
veliki zrászli KOJ 1845, 110; pren. gda zra∫zté 
vŏra va∫a KŠ 1771, 546

zráščiti ‑im dov. zakričati: da nebi Hunyadi 
szmrtno vszecsenyé zasztavo, i zráscso, na 
stero szo sztrasárje notriszkocsili KOJ 1848, 61

zrašenjé ‑á s prirast, pridelek: kaj ne bom pio 
od zra∫enyá tr∫za KŠ 1771, 245; i tam vkŭp 
∫zprávim v∫za zra∫enyá moja KŠ 1771, 212

zrášiti se ‑im se dov. zganiti se: Csi sze eden 
lisztek zrási Li od hláda KAJ 1848, 46

zráven prisl. naravnost: Sterih dŭ∫e pa zráven 
ido v‑Nébo KMS 1780, B2b; Jeli je zráven Boug 

pelao KM 1796, 38; teda sze genitivus casus 
zráven na nominativus obrné KOJ 1833, 21

zravnàti zràvnam dov. 1. zravnati: 
Megegyenesitek, zravnam ‑ati AIN 1876, 65; 
I zravnas zemlo Szemeni pravicze KAJ 1848, 
151 2. usmeriti, določiti: Ki bi Mogo, i me 
delo na dobro zravnati BKM 1789, 311; Da 
v∫za na∫∫a c∫inejnya k‑tebi zravnas KM 1783, 
48; vi, ki ∫zte dŭhovni, zravnajte ták∫ega vu 
dŭhi krotko∫zti KŠ 1771, 569; naj je zravna vu 
∫zoudbi KŠ 1771, 814; Ti ∫zi zravnao, naj po 
vodi Ládje plavajo BRM 1823, 331; Boug, ka je 
tak zravnao te ∫zvejt KM 1790, 82; Kis Jánosa 
∫zo tak zravnali naj bi eto delo na ∫zébe vzéo 
BRM 1823, IV zravnàti se zràvnam se 1. zravnati: 
Krivo ∫ze naj zravna BRM 1823, 6 2. usmeriti, 
določiti: naj sze orszácsko vértivanye tak z‑
ravna, da nede vecs vödáno AI 1875, kaz. br. 1; 
Od Bôga ∫zo ∫ze zravnali Na právo pôt BRM 
1823, 39 zràvnani ‑a ‑o usmerjen, določen: I tak 
je zravnana krumpisom pôt vu dr'zéle Europe 
KAJ 1870, 155

zréberje ‑a s pobočje: Bisztro prebe'zi zréberje 
gôr KAJ 1870, 86; Csrêda sze lepo paszé po 
zréberji bregôv KAJ 1870, 138

zrèčti zrèčem dov. izreči, izgovoriti: Kak morejo 
zrecsti vüszta KM 1783, 248

zrédom tudi zrédoma tudi zrédnoma prisl. 1. po 
vrsti: ∫zodecz Zrédom de v∫zákoga ∫zoudo SŠ 
1796, 47; dosztavke tüdi zrédoma gorivzemejo 
AIN 1876, 37 2. redno: naj vucsitelje szvojo 
zrédom dobijo AIP 1876, br. 2, 2; ka sze poleg 
zrédnoma vértüvanya pri pôva AI 1875, br. 1, 6

zréjli tudi zrèli ‑a ‑o prid. zrel, dozorel: Vu ∫zvoje 
materé tejli, Csi je gli e∫cse nej zrejli BKM 
1789, 360; naj ∫ze navcsis dugoványa na kamni 
∫rejloga rázuma vrdéjvati KM 1790, 38; tej ∫zo, 
ki zreli ∫zád ne prinásajo KŠ 1771, 193

zréjlost ‑i ž zrelost: ∫ze zapovidáva zrejlo∫zt vu 
gucsi KMK 1780, 45

zréjzanje ‑a s izrezanje, zrezanje: glédajte to 
zrejzanye KŠ 1771, 596

zrèlojča ‑e ž zrelost, dozorelost: velika vrocsina 
prisla i szilje v‑zrelojcsi sztisznola AI 1875, kaz. 
br. 8

zrendelǜvanje ‑a s ukaz, določba: To, to 
je moj czil i zrendelüvanye KAJ 1848, 175; 
pouleg zrendelŭvanya vekivecsnoga Bogá 
oznanyene KŠ 1771, 486; steriva ∫zta ∫ze pouleg 
Bo'sega zrendelüvanya doli zavézala SIZ 1807, 
13; Kakda bi poznao jasz Dú'znoszti moje 
zrendelüvanye KAJ 1848, 228 

zrendelǜvati ‑ǘjem nedov. ukazati, določiti: 
Ta druga pa zrendelŭjem KŠ 1771, 513; naj 

zradǜvati se
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ta drŭga zrendelŭjes KŠ 1771, 657; Tak je i 
Go∫zpoud zrendelŭvao KŠ 1771, 506; Natúra 
je tebi zrendelüvala dvej SIZ 1807, 47; Vrács 
nyemi je toti zrendelüvao vrásztvo KAJ 1870, 
41 zrendelǜvavši ‑a ‑e ko je ukazal, določil: 
Zrendelŭvav∫i ná∫z naprej na ∫zinovcsino po 
Jezu∫i KŠ 1771, 574 zrendelǜvani ‑a ‑o ukazan, 
določen: ka je on zrendelŭvani od Bogá 
∫zodecz KŠ 1771, 374; Sz. vec∫érja od ∫zamoga 
Kri∫zu∫∫a zrendelüvana TF 1715, 43; hrána na 
zdr'závanye na∫∫ega 'zitka zrendelŭvana KŠ 
1754, 205; právda zrendelŭvana po angyelaj KŠ 
1771, 562; Molitvi na Szvétek zrendelŭvanoga 
Evangyelioma KŠ 1771, 818; kikoli ∫zo bili 
zrendelŭvani na 'zitek vekivecsni KŠ 1771, 
385; Stere oblá∫zti od Bogá ∫zo zrendelŭvane 
KŠ 1771, 477; ∫zkoncsav∫i naprej zrendelŭvana 
vrejmena KŠ 1771, 396

zrèzati zréžem dov. zrezati, odrezati: Te rozje 
ztersa zrêžejo BJ 1886, 30 zréjzani ‑a ‑o izrezan, 
izrezljan: právi: kaj zrejzano rejcs bode 
csinio Go∫zpoud KŠ 1771, 469; Ne naprávlaj ∫zi 
zrejzani kejpov KMK 1780, 34

zljenje ‑a s zorenje: Ogurka má dugasti sád, 
šteri je pred zrljenjom zeléni AI 1878, 43

znje ‑a s zrnje: Kako to psenicsno zrnye zgnijé 
SŠ 1796, 25; Ali odked je mela? Zrnya KM 1790, 
30

zno ‑a s zrno: Granum Zrno KMS 1780, A9; Szem; 
okou, zrno KOJ 1833, 173; liki horcsicsno zrno 
KŠ 1771, 57; Nego, kak psenicsno zrno SŠ 1796, 
4; Od horcsicsnoga zrna KŠ 1771, 41

zročìti ‑ím tudi zróučiti ‑im dov. izročiti: vcsini, 
naj tebi zroc∫iti morem mojo düso KM 1783, 
78; koróno Zápola Jánosi zroucsi KOJ 1848, 78; 
tvojemi Szini nász zrouc∫i KM 1783, 88; ki ∫zi 
tvojoj ∫z. Materi zroucso Jáno∫∫a KM 1783, 190; 
je národe pispeki zroucso KOJ (1914), 98; ga je 
Czaszari zroucsila KOJ 1848, 55 zróučiti se ‑im se 
izročiti se: Vnyega voulo ∫ze ∫csém zroucsiti 
SM 1747, 72; dŭsa ∫ze je tebi zroucsila KŠ 1754, 
239; ino sze zroucsiti KOJ 1845, 62; ∫ze ∫csém 
zrouc∫iti BKM 1789, 165

zrogátati ‑čem dov. zaropotati: szklêca, 'zlica 
zrogátala AIP 1876, br. 12, 7

zròk ‑a m vzrok: Drügi zrok nahája∫ze 
vDühovnom ∫ztávi TF 1715, 5; zrok toga je 
KŠ 1754, 183; Zrok, zakaj je zapovid dána KŠ 
1771, 456; té je zrok ∫zmrti KMK 1780, 11; Ali 
pa kak∫té zrok komi na tou biti KM 1783, 276; 
Kri∫ztus, ∫teroga ∫zte vi ∫zmrti zrok BKM 1789, 
122; Eden drügi zrok pa je páli to SIZ 1807, 7; 
I etoj velikoj nevôli je sin zrok bil BJ 1886, 9; 
kteri hidou csinio brezi zroka SM 1747, 93; csi 

botre zovémo za etoga zroka volo KŠ 1754, 188; 
da za volo grejha zroka ne dámo KŠ 1771, 839; 
moremo za drŭgoga zroka Bogá lŭbiti KMK 
1780, 33; moka, Stero je trpo brez zroka BKM 
1789, 63; türen sze je nej mogo zvrsiti ztoga 
zroka KOJ 1833, IX; steri szo rávno za toga 
zroka volo pred nyé polo'zeni KAJ 1848, IV; Za 
toga zroka mogocsno bilo kaj privértivati AI 
1875, kaz. br. 2; naj zvejm, za kák∫i zrok kricsijo 
tak na nyega KŠ 1771, 412; Oprvim ete zrok SIZ 
1807, 7; Eto ∫zo ti∫zti zrokovje SIZ 1807, 25; Stera 
sze za tej naprej zracsúnani z∫tiri zrokov volo 
doprne∫zé KŠ 1754, 18; ∫tero je za veliki zrokov 
volo na∫ztavo SIZ 1807, 7; pred ná∫z dávajo one 
zroke SIZ 1807, 7

zroklívi ‑a ‑o prid. povzročajoč: ne szlobodno 
doliniháti dugôcso zroklivo záglozdo AIN 
1876, 73

zrokovìten ‑tna ‑o prid. vzročen: Zrokovitni 
(okkötök): mert AIN 1876, 66

zrokǜvati ‑ǘjem nedov. povzročati: Okozni; 
zroküvati, kriviti KOJ 1833, 167; boj, steri 
szikesino zroküje KOJ 1848, 110; trsztnavüs, 
stera vnogo kvára zroküje AI 1875, kaz. br. 
8; koliko kvára zrovanjom zroküje AI 1878, 
10; i vnogo kvára zroküvajo AI 1875, br. 2, 8, 
bi vnogo szpáke zroküvalo KOJ 1848, 51; csi 
je z‑tém káksi kvár zroküvo AIP 1876, br. 1, 5 
zrokǜvani ‑a ‑o povzročen: vu kukorici vnogo 
kvára zroküvano AI 1875, br. 1, 8

zrovàtati ‑am dov. narisati: Drügi zrovatajo na 
táble rázlocsne obrázke KAJ 1870, 80

zròvati ‑am dov. izriti: krt po ogradaj zrova 
AI 1878, 10 zròvani ‑a ‑o izrit: Krt se najbole 
priprávi za lazenje po zrovanoj lüknji AI 1878, 
10

zrüšávati se ‑am se nedov. propadati: nego, csi 
∫ze i vŭnjesnyi nas cslovik zrŭsáva, dŏnok te 
znotrejsnyi ∫e ponávla KŠ 1771, 536

zrüšenjé ‑á s 1. zrušenje, razrušenje: po Jeru‑
'zálem∫zkom ∫zprávi∫csi kak niki ∫imajo, 
zrŭ∫enyej je ∫ou KŠ 1771, 260 2. razvalina: 
Spoumeni ∫ze tvoje czérkvi zrü∫enya BKM 
1789, 326; ∫ator Dávidov, i zrŭ∫enya njegova 
nazáj poczimpram KŠ 1771, 389

zrǘšiti ‑im dov. zrušiti, podreti: zrŭ∫te eto czérkev 
KŠ 1771, 270; zrüste, zrüste vsze do grünta TA 
1848, 112; pren. Csi gli zrüsi Têlo nase britka 
∫zmrt BRM 1823, 376 zrǜšeni ‑a ‑o porušen, podrt: 
pod bojnemi zrüseni králeszki büdinszki grád 
KOJ 1848, 111

zšumérjati ‑am dov. glasno šumeč priti, 
prilomastiti: z‑sumerja eden velki medved 
AIP 1876, br. 11, 7

zšumérjati 
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ztèčti ztečém dov. izteči: Kameni‑oli z pečin 
ztečé AI 1878, 55

zténčeni ‑a ‑o prid. stanjšan: Kamenica je 
gladka, z‑téncsena KAJ 1870, 7

ztìrati ‑am dov. pregnati: pa pri tom je nikak nê 
zgláve z‑tirati mogo miszel AI 1875, br. 1, 6

ztísk ‑a m izvod, primerek tiskanega dela: Escse 
szojo nisteri ztiszki zdr'závavsi vsze broje AIP 
1876, br. 9, 8

ztrébiti ‑im dov. iztrebiti: Vsáki čemérnati náras 
more se ztrebiti AI 1878, 47; Na Nemškom so 
vuké skoro že ztrebili AI 1878, 9

zǜtra prisl. jutri: A zütra‑ga, V‑cserno zemlo 
pokopajo SŠ 1796, 122

zǘvanje ‑a s sezuvanje: Zŭvanye KMS 1780, A3b
zvábiti ‑im dov. zvabiti, privabiti: Vnogo je on 

lü∫ztva z‑jálno∫ztjom k‑∫zebi zvabo KM 1796, 
63; Steroga je z‑szebom zvabo KAJ 1870, 86

zváč ‑a m klicar, vabitelj: Zváč vu šôlo BJ 1886, 6; 
da bi pouleg odebránya Bo'zega ∫zkoncsanye 
o∫ztalo, nej zdejl, nego zvácsa milo∫cse KŠ 
1771, 468; Ar ovo on knám po∫ila Kak nase 
düsevne zvácse BKM 1789, 23

zvačìn ‑ína m kdor vabi na svatbo: kakda more 
Zvacsin pozávati ∫zvate SIZ 1807, 13

zvačínstvo ‑a s vabljenje na svatbo: 
Sztarisinsztvo i zvacsinsztvo SIZ 1807, 1

zvágati ‑am dov. pretehtati: On je vszáko 
sztvorjevo sztvár edno prouti drugoj zvágao 
KOJ 1845, 102 zvágani ‑a ‑o stehtan: Ti ∫zi na 
vági zvágani KM 1796, 80

zválati ‑am dov. zvaljati, povaljati: trávnici, csi 
je z‑valékmi na trdse zválamo KAJ 1870, 121

zváliti ‑im dov. zvaliti: kri's na nyega zválijo KM 
1783, 237; Kri'z na nyega zválijo BKM 1789, 76

zvanjé ‑á s 1. klic, poziv: Stiri brátov na 
Apo∫tol∫zko zvanyé KŠ 1771, 10 2. poklic: 
Lasztivnoimé sze pred plemencsino, zványe 
dêva AIN 1876, 11

zvarìti ‑ím dov. zvariti, spojiti: Scsé dabi ∫ze 
v∫záki 'znyim zváro BKM 1789, 43

zvàti zovém nedov. 1. klicati: ako te zjezikom 
nemre na pomocs zvati SM 1747, 64; Ár ∫zam 
nej pri∫ao zvát te pravicsne KŠ 1771, 29; Ki 
pride k∫zebi zvát BKM 1789, 8; tebe na pomocs 
zovém SM 1747, 56; Ja∫z pa ∫zvedoka Bogá 
zovém KŠ 1771, 531; Szvétoga Dŭhá zové SM 
1747, 35; Grejsnike k∫zebi zové BKM 1789, 18; 
nyega na pomoucs zovémo TF 1715, 47; na 
pomoucs zovéio ABC 1725, A6a; Zovi mené 
na pomocs SM 1747, 57; zovi te delavcze KŠ 
1771, 64; zovi ga na pomoucs SŠ 1796, 11; Boga 
kpomocsi zovimo SM 1747, 81; I nyegovo imé 
na pomoucs zovmo BKM 1789, 160; Naj nyé na 

pomoucs zovémo KŠ 1754, 22; da bi na pokouro 
zváo KŠ 1754, 240; kaibi mi nyegovo Imé na 
pomocs zváli TF 1715, 13; Zváo ∫zem ga vmojoj 
nevouli KŠ 1754, 256; ti ∫zi greisnike zval SM 
1747, 67; zEgyptoma ∫zam zváo ∫ziná mojega 
KŠ 1771, 8; Boug je mené zvau TF 1715, 23 2. 
vabiti: csi botre zovémo KŠ 1754, 188; zovte je 
na go∫ztŭvanye KŠ 1771, 72; Zváo bom lŭ∫ztvo 
KŠ 1754, 127 3. imenovati: kak te du'zno zvati 
morem KŠ 1754, 234; kak sze niscse nemre za 
ocso zvati KOJ 1833, III; Koga za Otso zovés 
KŠ 1754, 153; kako i ker∫chán∫ztvo natom 
∫zveiti zové TF 1715, 23; zemel∫zka znamejnya 
li krŭh i vino zové KŠ 1754, 8b; Biblio, ∫tero 
Hieronymus pa za obc∫in∫zko zové KŠ 1771, 
A5a; Kri∫ztus i Paveo krŭh i vino zovéta KŠ 
1754, 8b; Etiva vkupe za roditele zovémo BJ 
1886, 9; vész, ∫tero Tŏrczi zovéjo Aja‑alik KŠ 
1771, 571; Nikoga za Ocso ne zovte KŠ 1754, 
155; kteroga Immé bodes Jesus zvál SM 1747, 
10; kteroga bode zvál Immanuel SM 1747, 10; 
i zváo bos imé nyegovo Jezus i zváli bodo 
imé nyegovo: Emmánuel SM 1747, 6; i zváo 
je imé nyegovo Jezus SM 1747, 6; nego ∫zo ga 
za Vragá zváli KŠ 1754, 10b zvàti se zovém se 
imenovati se, biti: Kak sze zovém, znati scséjo 
KAJ 1870, 5; ti ∫ze zovés ∫zvetlo∫zt SM 1747, 66; 
kak sze zovés KŠ 1754, 10a; kako ∫ze tak od 
∫zvétoga Pavla zové TF 1715, 6; Zakai ∫ze zové 
Cslovik Bosji keip SM 1747, 4; Kak ∫ze zové 
té Boug KŠ 1754, 89; Nac∫i ∫ze zové Levi KŠ 
1771, 1(B1a); tak ∫ze zové i kni'zicza KMK 1780, 
A2 (3); vribaj, ∫tere ∫ze me∫zou zovéjo KŠ 1754, 
211; Odkud ∫ze v∫zi lidjé la'zczi zovéjo KŠ 1771, 
436; Angyele, ∫teri ∫ze vrazjé zovéjo KMK 1780, 
10; záto sze stampani piszki zovéjo KAJ 1870, 
6; Za cecávce se zovéjo one stvári AI 1878, 5; 
naj ∫ze 'ze vecs tvoj ∫zin nezovém KŠ 1754, 231; 
bode ∫ze Bosji ∫zin zvál SM 1747, 10; náj mén∫i 
∫ze bode zváo KŠ 1771, 14; zvalou ∫ze bode Szin 
Bo'zi KŠ 1754, 107; Peter, ki ∫ze je Simon zváo 
KŠ 1771, 699; nyegov ocsa ∫ze je Cziz zváo KM 
1796, 53; geto ∫ze je prvle Hália zvalou KŠ 1771, 
612 zvajóči tudi zvajóuči ‑a ‑e kličoč: po∫zlali 
∫zo knyemi zvajoucsi ga KŠ 1771, 111; Gdakoli 
szi csüje düh moj Na dobro zvajôcsi glász tvoj 
KAJ 1848, 267 zovéči ‑a ‑e kličoč, imenujoč: Liki 
je Sára podlo'zna bila Ábrahámi za go∫zpodna 
ga zovécsa KŠ 1771, 708 zváni ‑a ‑e 1. imenovan: 
I zváni je od Bogá vi∫esnyi pop KŠ 1771, 679; 
Henrik Czaszar, ovak fticsar zváni KOJ 1848, 8; 
Záto je zvána ona nyiva, nyiva krvi KŠ 1771, 93; 
to dejte, zváno je imé nyegovo Jezus KŠ 1771, 
169; po∫zlati Juda∫a, zvánoga Barabá∫a KŠ 1771, 

ztèčti
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389; v potoki Mokos zvánom KOJ (1914), 108; 
zváni ∫zo naj prvle vu Antiochii vucseniczke 
kr∫ztsanye KŠ 1771, 377 2. vabljen: Gda bos 
zváni od koga na go∫ztŭvanye KŠ 1771, 218

zváven ‑vna ‑o prid. zvalen: Vocativus (hivó, 
zváven) KOJ 1833, 20

zvažáč ‑a m vlačilec: Vontató; zva'sács KOJ 1833, 
183

zvážati ‑am nedov. speljevati: Vontatni; zvá'sati 
KOJ 1833, 183

zvèčarek ‑rka m popoldan: 'Zofika je pa cêli 
zvecsarek mogla brati KAJ 1870, 40

zvèčera prisl. popoldne: je szedsztvo trpelo 
zvecsera do 2‑ma AIP 1876, br. 1, 2

zvečíne prisl. zvečine, v glavnem: fararje szo bili 
zvecsine pa páverszkoga znásaja mou'sje KOJ 
(1914), 135

zvedávanje ‑a s poizvedovanje, ugotavljanje: 
Doli je szpravo nedú'snoszti grozno 
zvedávanje po 'serjávom 'selezi KOJ 1848, 44

zvedávati tudi zvidávati ‑am nedov. poizvedovati, 
povpraševati: Od Vszákoga zvedávati: kama 
ide KOJ 1845, 28; lüdjé vküppribe'sijo zvedávat: 
sto KOJ 1845, 121; Od dalésnyi ftic zvedávam 
KAJ 1870, 163; Zvedáva, ka je te'zi BRM 1823, 395; 
pojbics, ki rad zvedáva KAJ 1870, 115; zvedávao 
szem ga TA 1848, 30; i ∫zkrblivo je zvidávao od 
nyih ono vrejme KŠ 1771, 7; Po táksoj poti je 
zvédavo AI 1875, br. 1, 4; I zvajoucsi zvidávali 
∫zo KŠ 1771, 372 zvidavajóuči ‑a ‑e poizvedujoč: 
odvrgao je je na dale bole zvidávajoucsi od té 
pouti KŠ 1771, 418; Nej ∫zamo ∫zo pa manyicze, 
nego i zvidávajoucse gucsécse ták∫a KŠ 1771, 
640

zvèditi zvéjm tudi zvém dov. izvedeti: Tapasztalni; 
szpoznávati, zvediti KOJ 1833, 175; od koga 
morejo nyegovo dugoványe zvediti KŠ 1771, 
602; prilika je zgodbe zvediti AI 1875, kaz. br. 1; 
da zvêm, kâ mi je preminôti TA 1848, 32; vidita, 
da niscse ne zvej KŠ 1771, 30; i tam zvej Bo'so 
volo KM 1796, 124; i z‑Onezimu∫a lejhko zvejjo 
KŠ 1771, 610; Poganje tó hitro zvejo KOJ 1845, 
86; naj zvejm, za kák∫i zrok kricsijo KŠ 1771, 
412; naj ni∫cse ne zvej tou KŠ 1771, 117; Gda 
bi pa Jezus zvedo KŠ 1771, 53; i zvedili bi, ka 
∫zta nevcsena csloveka KŠ 1771, 351; radi bi 
zvedli, kak živé AI 1878, 3; Stero geto je zvedo 
Jezus AI 1878, 127; gda ∫zi zvejdla, ka je gori 
∫ztano KM 1783, 80; Gda ∫zo pa zvedili ka je KM 
1783, 395; csi ∫zo zvedli, ka ni∫cse na nyá ne 
merka KM 1790, 70 zvèdevši ‑a ‑e ko je izvedel: 
Szalaszki Szlovenye vsze neszpodobnoszti 
zvedevsi KOJ 1914, 133

zvedlívi ‑a ‑o prid. zvedav, radoveden: zvedlivi 
'sidovje Ivan tebé pitajo KOJ 1845, 125

zvèjan ‑a ‑o prid. zvit, prebrisan: Zvejan ino 
prevötren Szoliman II. je tou zvedo KOJ 1848, 
80

zvéjst tudi zvést ‑i ž 1. znanje, vednost: Na zvej∫zt 
je pa dáni Saulu∫i tanács nyihov KŠ 1771, 369 
2. v zvezi dušna zvest vest: Znám da mo Dusno 
Zve∫zt vti∫is SM 1747, 69

zvéjstiti ‑im nedov. naznanjati: Tou ∫zo proroczke 
dávno zvej∫ztili BKM 1789, 50

zvéjzda tudi zvéizda ‑e ž zvezda: Stella Zvejzda 
KMS 1780, A7; Zvejzda Tsillag KM 1790, 92(a); 
Tsillag; zvejzda KOJ 1833, 177; zorján∫zka 
zveizda (Denicza) gori zide SM 1747, 25; Gda 
tá zorjánszka zvejzda Zide KŠ 1754, 253; vkom 
∫ze je ∫zkázala ta zvejzda KŠ 1771, 7; Bojdi ti 
moja zvejzda BKM 1789, 15; Vidiv∫i pa zvejzdo 
KŠ 1771, 7; i zvejzde bodo kapale znebé∫z KŠ 
1771, 81; ∫zo ve∫zéli, i zvejzde na Nébi KM 
1783, 232; i ∫zedem zvejzd KŠ 1771, 766; Naj 
∫ze ∫zvejtim od nyé zvejzd KŠ 1754, 259; Oh ti 
∫ztvoritel zvejzd nebe∫zkih BKM 1789, 4; je vŏ 
potégno zvejzde KŠ 1754, 93

zvejzdaríja ‑e ž zvezdarna: Rudolf je v‑Pragi ráj 
v zvejzdariji brbao KOJ 1848, 85

zvékšega prisl. v glavnem, večinoma: hi'za 
sze zvéksega vküpszünola AIP 1876, br. 10, 
8; da je prouszto lüsztvo szkoro zvéksega 
kersztsanszko posztanilo KOJ (1914), 99

zvékšema prisl. v glavnem, večinoma: zákonszko 
'sivlejnye sze zvéksema tak dokoncsa KOJ 
1845, 89

zvékšine prisl. v glavnem, večinoma: Zvihérom 
zvékšine blisk i germlanca hodi BJ 1886, 35; 
On je kmete zvéksine rejso lutheransztva KOJ 
(1914), 145

zvelíčanje ‑a s zveličanje: tam je i ∫itek i 
zvelic∫anye TF 1715, 44; tam je i zvelicsanye 
KŠ 1754, 206; dne∫z je zvelicsanye etoj hi'zi 
vcsinyeno KŠ 1771, 235; Prislo je zvelicsanye 
BKM 1789, 11; Jezus me zvelicsanye SŠ 1796, 5; 
ár je tou nyemi düse zvelicsanye SIZ 1807, 4; 
Prihája zvelicsanye BRM 1823, 8; kai bi moucs 
toga zvelic∫anya pamet pre∫zveitila TF 1715, 3; 
ar neiga vu nikom drügom zvelicsanya ABC 
1725, A7a; Dáj mi radoszt zvelicsanya KŠ 1754, 
254; I lebko zvelicsanya vzemte KŠ 1771, 587; 
Naj Zvelicsanya nezamüdis BRM 1823, 3; On 
mi je düsi porok zvelicsanya KAJ 1848, 7; Vŏ 
∫zi kŭpte kzvelicsanyi prilicsno vrejmen KŠ 
1771, 584; ∫zebi pak na Du∫no zvelic∫anye TF 
1715, 9; na zvelicsanye, no∫zi ti pa∫zko SM 
1747, 82; zvelicsanye na∫∫e iscsemo KŠ 1754, 

zvelíčanje 
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216; naj i oni zvelicsanye dobijo KŠ 1771, 648; 
Ka je Bo'sa milo∫csa na zvelicsanye KMK 
1780, 6; Ki je za na∫∫e zvelicsanye z‑nebész 
doli ∫ztoupo KM 1783, 112; Ár nám ∫ze je dne∫z 
rodil na zvelicsanye BKM 1789, 28; potrejbno 
na zvelicsanye KM 1796, 9; nemáras za tve 
zvelicsanye SŠ 1796, 9; Scsé zvelicsanye dati 
BRM 1823, 6; na zvelicsanye düse KAJ 1848, X; 
Ka ti tak fali i na zvelicsanyi KŠ 1754, 9b; da 
sze veszelim vu zvelicsanyi tvojem TA 1848, 8

zvelíčano prisl. zveličano: V‑tvoje lübézni krili 
Zvelicsano zaszpim KAJ 1848, 93

zveličánski ‑a ‑o prid. zveličaven: je kr∫zt 
zvelicsán∫zka voda KŠ 1754, 190; Ár ∫ze je 
∫zkázala ta zvelicsán∫zka milo∫csa KŠ 1771, 
659; Eti je li od te zvelicsán∫zke vŏre rejcs KŠ 
1754, 77; ka ∫zi zvelicsán∫zki kr∫zt ∫zpravo KŠ 
1771, 819; Ki nász zvelicsán∫zki návuk vcsijo 
BKM 1789, 441; ka ∫zi ná∫z na zvelicsán∫zko 
pout pripelao KŠ 1771, 851; Czérkev má 
zvelicsánszko vöro KOJ 1845, 75

zveličánstvo ‑a s zveličanje: Eto je pa to 
Zvelicsán∫ztvo SM 1747, 22; ka je poganom 
po∫zlano zvelicsán∫ztvo Bo'ze KŠ 1771, 430; 
Nemre ti v‑nyem biti tvoje zvelicsán∫ztvo 
SŠ 1796, 27; Od blasenoga zvelicsán∫ztva SM 
1747, 95; Zrok zvelicsán∫ztva má ∫zpoznati 
BKM 1789, 126; Jesus, ki ∫zi Zvelicsán∫tvo mi 
∫zpravil SM 1747, 70; I vidilo bode v∫záko tejlo 
zvelicsán∫ztvo Bo'ze KŠ 1771, 173; Naj zadobim 
zvelicsán∫ztvo V‑nébe odicseno∫zti BRM 1823, 
7 

zvelíčati ‑am dov. zveličati: Tak nemore náz 
zápoved zvelic∫ati TF 1715, 19; Kri∫tus more 
zvelic∫ati vekoma SM 1747, 14; Boug ∫csé 
lidi zvelicsati KŠ 1754, 162; zvelicsati te 
vŏrvajoucse KŠ 1771, 491; Toga ∫csé zvelic∫ati 
BKM 1789, 103; csi mo'zá ne zvelicsas KŠ 1771, 
502; ár on zvelicsa lŭ∫ztvo KŠ 1754, 99; ár on 
zvelicsa lŭ∫ztvo KŠ 1771, 6; ino me zvelicsaj 
KŠ 1754, 228; ino me zvelicsaj KM 1783, 38; 
zvelicsaj ná∫z BKM 1789, 2; da bi ná∫z odkŭpo 
i zvelicsao KŠ 1754, 114; ka bi ná∫z zvelicsao 
KMK 1780, 13; Da bi ná∫z zvelicso BKM 1789, 
29; naj bi ná∫z zvelicsala KMK 1780, 5; Nei 
náz je Kri∫tus zvelic∫au TF 1715, 32; kai je ná∫z 
zvelic∫al SM 1747, 12; je ná∫z zvelicsao KŠ 1754, 
190 zvelíčati se ‑am se zveličati se: Vüpas ∫ze 
zvelic∫ati TF 1715, 37; Vŭpas ∫ze e∫c∫e zvelic∫ati 
SM 1747, 38; zakaj bi ∫ze nebi mogao zvelicsati 
KŠ 1754, 9b; ∫to ∫ze tak more zvelicsati KŠ 1771, 
63; ki ∫ze ∫csé zvelicsati KMK 1780, 5; Nemre 
∫ze zvelicsati BKM 1789, 13; Zvelicsam ∫ze z‑
miloscse SŠ 1796, 135; zvelicsas ∫ze KŠ 1771, 470; 

Steri bode vŏrvao zvelicsa ∫ze KŠ 1754, 187; I 
csi ∫ze te pravicsni komaj zvelicsa KŠ 1771, 712; 
ka ∫ze cslovik zvelicsa po vŏri KŠ 1771, 454; ka 
nyemi je potrejbno vörvati, da sze zvelicsa 
KOJ 1845, 74; Kakda ∫ze pak zvelicsamo TF 
1715, 20; Po kom ∫ze pa zvelicsamo KŠ 1754, 
82; vŏrjemo, ka ∫ze zvelicsamo KŠ 1771, 388; 
Po ∫terom ∫ze i zvelicsate KŠ 1771, 520; zakaj 
∫ze pa v∫zi ne zvelicsajo KŠ 1754, 120; ino ∫ze 
ne zvelicsajo KŠ 1771, 192; naj ∫ze zvelicsa, 
potrejbno je KMK 1780, 5; naj ∫ze po vŏri 
zvelicsamo KŠ 1754, 162; naj ∫ze vi zvelicsate 
KŠ 1771, 281; naj ∫ze v∫zih lidjé zvelicsaio SM 
1747, 8; naj ∫ze ne zvelicsajo KŠ 1754, 164; ino 
bi ∫ze zvelic∫al SM 1747, 8; Neg’, ka bi ∫ze 
v∫záki zvelicsao BKM 1789, 23; kaibi ∫ze tak po 
tákovoi vöri zvelic∫ali TF 1715, 41; ino kai bi ∫ze 
tak po táksoi Vŏri zvelicsali SM 1747, 40; naj ne 
gucsimo kaj bi ∫ze zvelicsali KŠ 1771, 617; Da 
bi ∫ze po nyem zvelicsali BKM 1789, 19; Boug 
scsé, ka bi sze lüdjé vszi zvelicsali KOJ 1845, 77 
zvelíčani ‑a ‑o 1. zveličan: Steri vörje, zvelic∫an 
boude TF 1715, 32; zvelicsani ne more biti KM 
1783, 16; Zvelicsan je, Ki vnyem vorje BKM 
1789, 33; na vupanye zvelicsane nemrtelnoszti 
KAJ 1848, X; vcsini me zvelicsanoga KM 1783, 
181; Zvelicsano preminejnye .. Boug dáj 
pocsivanye SŠ 1796, 15; csi ∫csémo zvelicsani 
biti KŠ 1771, 443; i zvelicsani bomo KM 1783, 
27; Zvelicsani nazáj nescsejo KOJ 1845, 96 2. 
zveličaven: pred menom ide, Zvelic∫anim 
návukom BKM 1789, 161 

zveličávanje ‑a s zveličanje: Potrôstaj me pá z 
tvojim zvelicsávanyem TA 1848, 41

zveličávati ‑am nedov. zveličevati: je Kri∫ztus 
pri∫ao zvelicsávat KŠ 1771, 635; On je pa pri∫o 
Ná∫z zvelicsávat BKM 1789, 127; Tak drüge 
zvelicsávas BRM 1823, 314; I ná∫z zvelicsáva 
BRM 1823, 314

zveličìtel ‑a tudi zveličìteo ‑ela m zveličar: 
Salvator Zvelicsiteo KMS 1780, A7; náz je 
Zvelic∫itel kri∫ztus navcso TF 1715, 11; nas 
zvelicsitel, ki ∫zi erko ABC 1725, A6b; O 
Kri∫tus Zvelicsitel SM 1747, 59; nas zvelic∫iteo 
KŠ 1754, 97; Ár ∫ze je naroudo zvelicsitel KŠ 
1771, 168; i on je zvelicsiteo tejla KŠ 1771, 585; 
Zdaj ide nas zvelic∫itel BKM 1789, 20; Je v∫zej 
Düs zvelicsitel BRM 1823, 7; Hvála zvelic∫iteli 
nasemi BKM 1789, 9; da ∫ze tebé Zvelicsitela 
zgrabi SM 1747, 64; Bogá i Zvelicsitela na∫∫ega 
KŠ 1754, 12b; po nassem Zvelicsiteli ABC 1725, 
A6a; Vu Zvelicsiteli verujem SM 1747, 58; I 
ve∫zeli ∫ze mi Vzvelic∫iteli Bougi BKM 1789, 
16; Mi verjemo vu zvelicsiteli KAJ 1848, 9

zvelíčano
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zveličìtelni ‑a ‑o prid. zveličaven: Tvo járem 
je zvelicsitelni BRM 1823, 295; Oh kak je 
zvelicsitelna tva zmo'zno∫zt BKM 1789, 80 
zveličìtelnéjši ‑a ‑e bolj zveličaven: Tak de ti ona 
düsi zvelicsitelnêsa KAJ 1848, 265; Ka ∫ze mudi, 
je Düsi zvelicsitelnejse BRM 1823, 370

zveličìtelno prisl. zveličavno: Zvelicsitelno je, 
ka mi Ti o∫zôdis BRM 1823, 32; Kakoli je düsi 
Mojoj zvelicsitelno KAJ 1848

zvelíčiti ‑im dov. zveličati: Sztejm zákonom drügi 
nemre ni zvelic∫iti BKM 1789, 242; moi Bog 
ti me zvelicsi SM 1747, 60; Tejlo Krisztu∫∫ovo 
zvelic∫i mené KM 1783, 160; Moucs Bosja, ktera 
v∫ze zvelicsi SM 1747, 18

zvèlkoga prisl. v glavnem, večinoma: nagyjából 
(z‑velkoga) AIN 1876, 64

zverjádistrèlba ‑e ž lov: szo lih na csasze vösli 
na zverjádisztrelbo KOJ 1848, 6

zveselìti ‑ím dov. razveseliti: 'Snyim zveszelis 
pokornike KOJ 1845, 126; ∫ztvojim Dŭhom 
zvé∫zeli ga KŠ 1754, 224; Szrczé moje zvé∫zeli 
BKM 1789, 8; Zvé∫zelo ∫zi grejsno lü∫ztvo BKM 
1789, 4

zvéz ‑a m zvezek, del: Knige cstenyá. Drügi zvéz 
KAJ 1870, 2

zvézanec ‑nca m zaveznik: Tam je od zvézancov 
vözmisleni racsun AIP 1876, br. 6, 3

zvézanje ‑a s poroka: ∫timajo, ka tak vék∫o 
nevolo prine∫zéjo mojemi zvézanyi KŠ 1771, 
592

zvézati zvéžem dov. zvezati: niti zlanczmi ga je 
ni∫cse nej mogao zvézati KŠ 1771, 114; vzeme 
pojá∫z i zvé'ze ∫zi 'znyim roké KŠ 1771, 408; 
zvé∫te ga vu ∫znopje KŠ 1771, 44; da bi nyemi 
mlin∫zki kamen zvézali na ∫inyak KŠ 1771, 58; 
zvézao ga je KŠ 1771, 47; Nepriátele je zvézo 
BKM 1789, 93; i zvézali ∫zo ga KŠ 1771, 325; pren. 
kakoli zvé'zes na zemli KŠ 1771, 54; Zvé'ze nase 
dü∫evne rane BKM 1789, 357; kakoli zvé'zete 
na zemli KŠ 1771, 59; I zvé'si mojo düso Vu 
tvoje vezalo SŠ 1796, 155 zvézati se zvéžem se 
zaplesti se: szo sze na pouti vu pope zvézali 
KOJ 1845, 63 zvézavši ‑a ‑e ko je zvezal: i czejli 
tanács zvézav∫i Jezu∫a KŠ 1771, 151 zvézani ‑a ‑o 
zvezan: Záto ja∫z Paveo zvézani Jezu∫ov rob 
KŠ 1771, 578; Naj te tak ne bode ∫zrám niti mené 
zvézanoga KŠ 1771, 646; pren. Zvézan ∫zi k'zeni 
KŠ 1771, 503; voda recsjov vküper zvézana 
TF 1715, 31; voda v‑Bo'zo rejcs zvézana KŠ 
1754, 185; 'Zena je zvézana kprávdi KŠ 1771, 
504; i, kakoli zvé'zes na zemli, zvézano bode 
vu nebé∫zaj KŠ 1771, 54; oni v∫zi ∫zo edno vu 
Kri∫ztu∫i vkŭp zvézani KŠ 1754, 132; nego je je, 
zlanczmi mráka zvézane ∫zŭno KŠ 1771, 719

zvézek ‑zka m zveza, zaveza: törki naj sze od 
mohamedanszkoga zvezka odpisztijo AIP 
1876, br. 9, 7

zvežüvávaš ‑a m vezni člen: Zve'züvávas 
vrêmena‑rêcsi sze naprê privé'ze AIN 1876, 64

zvežüváven ‑vna ‑o prid. vezalen: Stirje szo 
Zvesüváven (coniunctivus, foglaló) KOJ 
1833, 55; Gda more verbum vu zvesüváven 
môdus polo'siti KOJ 1833, 141; te je vrêmena‑
rêcs zve'züvávnom nácsini AIN 1876, 45; 
zve'züváven nácsin AIN 1876, 55 

zvijáčina ‑e ž zvijača, zvitost: Ete od Czaszara 
napredene zvijácsine tecsáj KOJ 1848, 66

zvìjati ‑am dov. izviti, iztrgati: szo královje 
poszküsali tao országa czaszari z rouk zvijati 
KOJ (1914), 104 zvìjani tudi zvìani ‑a ‑o izvit, 
iztrgan: csi ga on v‑ládanye z‑rouk zvianoga 
Králesztva nazáj posztávi KOJ 1848, 22; Tak je 
zrouk zvijana Hospitálarszkim Redovnikom 
Gornyalendava KOJ 1848, 37

zvínoti se ‑ém se dov. izviniti se: Nôga sze z‑
gle'zná vöobrné (zviné) KAJ 1870, 35

zvír ‑a m vihar, veter: Zvir nasztáne vu zráki KAJ 
1870, 27

zvirálišče ‑a s izvir: Zviráli∫csa ti mores 
zadr'zati BKM 1789, 326; pren. odán ∫zi Szve∫ztva 
zviráli∫cse BKM 1789, 85

zvirína ‑e ž zver, zverina: Fticze, zvirina Bogá 
Hváli BKM 1789, 378; Ár je moja i zvirina na 
jezero jezér goráj TA 1848, 40; kaj je Boug 
zvirine nej prepovedau vmárjati KŠ 1754, 35; 
Nedáj zvirini düse grlicze tvoje TA 1848, 60; 
po∫zlali szmo vö zvirino ∫ztrejlat SIZ 1807, 15; 
csi gli vrág po zvirini pripela KŠ 1771, 763; 
zemlou zvirinou o∫znáj'zo KŠ 1754, 94; Vu 
kom ∫zo bilé zvirine KŠ 1771, 372; divje zvirine 
nyega molijo KM 1783, 235; Troubite divje 
zvirine BKM 1789, 86

zvírje ‑a s zveri: Mocsno zvirje zginejo BKM 
1789, 432; vsze szi podvrgao pod nogé nyegove, 
escse i zvirje TA 1848, 7; da ja∫z ládam na zemli 
zvirjami BKM 1789, 188

zvísiti ‑im dov. povišati: Te verne scsés zvi∫ziti 
BRM 1823, 80; szi je prizadejvao szvojo zvisziti 
KOJ 1848, 92; Ti zvi∫zis me BKM 1789, 21; i 
zviszis glávo mojo TA 1848, 4; i zvi∫zi va∫z KŠ 
1771, 751; tam zviszi i vász Bôg KAJ 1848, 112; 
gda zvi∫zite Sziná cslovecsega KŠ 1771, 293; naj 
vá∫z zvi∫zi KŠ 1771, 713; i zviszi nyé KM 1783, 
30; Ti ∫zi me pa zviszio BRM 1823, 13; Toga je 
Boug zvi∫zo KŠ 1771, 356 zvísiti se ‑im se povišati 
se: i ∫terikoli zvi∫zi ∫ze KŠ 1771, 76; ki ∫ze zvi∫zi, 
ponizi ∫ze KM 1796, 57; po vami ∫ze zvi∫zimo 
KŠ 1771, 546; i naj ∫ze ne zvi∫zim KŠ 1771, 550; 

zvísiti 
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Peter ∫ze tak ne bi zvi∫zo KŠ 1771, 701; Zakaj 
∫ze je K. zvi∫zo KŠ 1754, 110; Ali záto sze je ne 
segavo zviszo KAJ 1870, 54; ∫teri ∫zo ∫ze zvi∫zili 
KŠ 1754, 95 zvíšeni ‑a ‑o 1. poveličan, slavljen: 
Jesus zvi∫en je∫zte SM 1747, 12; ki ∫zi do nebé∫z 
zvi∫eni KŠ 1771, 36; zviseni bojdi Go∫zpoud KM 
1783, 98; Csi gli je cslovik zviseni BKM 1789, 
270; je zvi∫ena ∫zoudba nyegova KŠ 1771, 366; I 
do viszoki nebész zvisena BKM 1789, 8b; ka je 
potrejbno zvi∫enomi biti Szini cslovecsemi KŠ 
1771, 309; zvi∫eno je Jezu∫ovo imé KŠ 1771, 410 
2. povišan, višji: Trétya (stuba) je ta zvissena 
KOJ 1833, 30; ki ∫zo zvi∫∫eno bruncseno kacso 
zaglednoli KM 1796, 40; te je na zvissenoj sztubi 
AIN 1876, 29; szo prilicsne na sztolmacsenyé 
trétye zvissene sztube tüdi ete recsi KOJ 1833, 
135

zvišávanje ‑a s poveličevanje, slavljenje: 
Ar v∫ze, ka je liki zvisávanye KŠ 1754, 
62; Zvisávanye dobroute BKM 1789; Boga 
zvisávanye BRM 1823, VII; Zvisávanye Boga 
KAJ 1848, 208; márne csé∫zti na zvisávanye KŠ 
1754, 61; c∫initi Tebi na zvisávanye BKM 1789, 
390; I pela na zvisávanye BRM 1823, 67; ∫zi náj 
véksi vtvojem zvisávanyi BKM 1789, 303; Z‑
∫zvojim zvisávanyem SIZ 1807, 46

zvišávati ‑am nedov. poveličevati, slaviti: Bogá 
dobrouto mores zvi∫ávati KŠ 1771, A8a; Tebi 
∫csémo zvisávati BKM 1789, 37; da tvojo 
zmosno∫zt gori zvisávam SM 1747, 57; Na veke 
zvisávam BRM 1823, 7; Zvisávam te Goszpodne 
TA 1848, 22; nebeszki dvor te zvissáva KOJ 1845, 
135; Tebé zvisávajo BKM 1789, 156; I pov∫zud ga 
zvisávajmo BKM 1789, 24; Zvisávajmo visnyega 
KAJ 1848, 113; zvisávajte Boga KAJ 1848, 10; bom 
Boga zvisávao KAJ 1848, 4; nego je je zvisávalo 
lŭ∫ztvo KŠ 1771, 354; Pa∫ztérje ∫zo ga zvisávali 
BRM 1823, 4 zvišávati se ‑am se poveličevati se, 
slaviti se: ne zvisávam ∫ze v∫zrczi BKM 1789, 
8; Ka sze zvisávas vu zlocsasztnoszti TA 1848, 
42; vi∫zoko∫zt, ∫tera ∫ze zvisáva KŠ 1771, 545; 
Zakaj ∫ze zvisáva ∫zvejt BKM 1789, 417; Norczi 
sze zvisávajo KAJ 1848, 265; naj ∫ze ne zvisáva 
∫zvejt KM 1796, 10; Ne zvisávaj ∫ze KŠ 1771, 
473 zvišavajóuči ‑a ‑e poveličujoč, slaveč: Ár 
∫zo je csuli zvisávajoucse Bogá KŠ 1771, 375; 
∫zpejvajmo, Zvisávajoucs nyega imé BKM 
1789, 122 zvišávani ‑a ‑o poveličevan, slavljen: 
zvisávani bojdi Bôg TA 1848, 28

zvišávec ‑vca m ošabnež, bahač: zvisávczi KŠ 
1771, 449; Zvisávczi neobsztojijo TA 1848, 5; 
povrni zvisávczom TA 1848, 77; Te zvisávcze Ne 
pi∫ztis pred tvoje licze BKM 1789, 8b; gizdave 
zvisávcze v‑kastigo posztávi BRM 1823, 7

zvišèjnje ‑a tudi zvišenjé ‑á s povišanje: Tvoj 
∫pot je me zvi∫enyé BKM 1789, 82; Jezusa 
zvisenye KAJ 1848, 116; da ga veszeli nyegovo 
na Vojvodsztvo zvisejnye KOJ 1848, 11; vreime 
Zvi∫enya SM 1747, 35; ∫zam pri∫ao nej vu 
zvi∫enyá rejcsi KŠ 1771, 492

zvíšenost ‑i ž vzvišenost, veličastnost: 
Nicsesztna je pred nyim vsza zvisenoszt KAJ 
1848, 7; ∫zeo ∫zi je na de∫zniczo zvi∫eno∫zti KŠ 
1771, 672; vidimo kejp tve zvi∫eno∫zti BKM 1789, 
89; Te grob Ti ∫zlü'zi k‑právoj zviseno∫zti BRM 
1823, 64; Po∫zlao Szina nam na düsno zvise‑
no∫zt BRM 1823, 29; Vu zvisenoszti te neveren 
pregánya nevoláke TA 1848, 8

zvìti zvìjem dov. zviti: rilec, šteroga znájo zviti 
AI 1878, 33

zvìtnost ‑i ž zvitost, prebrisanost: zvitnosztjov 
tak je dugo grousao KOJ 1848, 29

zvodenèti ‑ím dov. zvodeneti: sz∫teza csészti 
hitro zvodeni KOJ 1848, 60

zvodìti zvòdim dov. zapeljati, zavesti: I naj ná∫z 
Nezvodi na ∫zkvarjeno∫zt BRM 1823, 181; Nedaj 
sze mi zvoditi KAJ 1848, 184 zvodìti se zvòdim se 
zapeljati se, zavesti se: I nigdár ∫ze nezvodim 
BRM 1823, 8

zvolìti zvòlim dov. 1. izvoliti, izbrati: ino Divici 
zvoliti dá KOJ 1845, 85; farare zvoliti KOJ (1914), 
151; Niti ∫zi kák∫ega ∫zvécza na tou ne zvoli 
BKM 1789, 305; I za mater zvoli Szina BRM 1823, 
10; Szpi, na nikoj nezvoli KAJ 1870, 29; zvolo 
szem szi ráj sztáti pri prági TA 1848, 69; Ne 
o∫ztavi nász, ∫tere ∫zi ∫zi zvolo BKM 1789, 326; 
zvolo ∫zi je edno po∫teno Oszobo SIZ 1807, 4; 
ono, po sterom szmo szi zvolili vküpsztoupiti 
KOJ 1833, VIII; ∫zo ∫zmrt zvolili BKM 1789, 
328; Zvolili ∫zos∫zi tak Almosa za Vojvoda 
KOJ 1848, 7 2. povabiti: Ki ∫zi ga je zvolo na 
po∫zvejt BKM 1789, 258 3. v medmetni rabi izraža 
vljudnost: zvolte naprêplácso ponôviti AIP 
1876, br. 1, 2 zvòleni tudi zvòljeni ‑a ‑o izvoljen, 
izbran: Karol V. za Czaszara je zvoleni KOJ 
1845, 62; mladénecz je zvolen brat Jezusa 
KOJ 1845, 84; Pokedob obá zvoleniva Krála 
nescseta KOJ 1848, 76; szo senjorje zvoljeni bili 
KOJ (1914), 125

zvòlno prisl. voljno: táksi tüdi doszta bilô, ki szo 
zvolno privolili AIP 1876, br. 5, 2; vsze zvolno 
noszi AIN 1876, 65

zvón ‑á m zvon: i te szpokani zvon vkupszprávla 
lidi KOJ 1833, VI; Zvoné so klenckali BJ 1886, 9

zvn tudi zvna predl. z rod. 1. zunaj: Zvön téba 
pa szo vsza tvoja dela KAJ 1848, 10; Ali zvön 
vszega toga szo escse vecs gresili TA 1848, 55; 
Ár sto je pecsina zvöna Bôga TA 1848, 14 2. 

zvišávanje
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razen: Pocsinka zvön szvétka nemam nigdar 
KAJ 1870, 56; Zvön vno'zinszki – i ládanya 
– dosztavkov szojo AIN 1876, 19; Zvön mesá i 
bilic se velki hasek vzeme njénoj pérji AI 1878, 
24

zvna prisl. zunaj: Ti, ki me znôtra zvöna brodis 
KAJ 1848, 224

zvonár ‑a m zvonar: Sztári zvonár AIP 1876, br. 
7, 5

zvonaríja ‑e ž zvonjenje: Matjasa csészt je 
zvonaria bila AIP 1876, br. 7, 6

zvònčasti ‑a ‑o prid. zvončast: Svedrec má 
zvončasto cvetje AI 1878, 50

zvònec ‑nca m zvonec: Tintinnabulum Zvonecz 
KMS 1780, A8b

zvönéšnji ‑a ‑e prid. zunanji: Zvönêsnyi tál 
vüszt KAJ 1870, 52; zvönešnja je z sirove niti AI 
1878, 34; pren. Greh mi zvönésnye szrecse zide 
premicse KAJ 1848, 240

zvonìti ‑ím nedov. 1. zvoniti: gda szo zvoniti 
zácsali KAJ 1870, 130; Zvoni néba zlejpim 
glá∫zom BKM 1789, 91; pren. Naj zvonijo i pe∫zmi 
BKM 1789, 286 2. imeti občutek zvenenja: da je 
po vühaj zvonilo KOJ 1845, 115

zvònjati ‑am dov. zasmrdeti: szo teliko zgrablivih 
sztvár tá privábile, i tak zvonyale KOJ 1848, 75

zvonjénje ‑a s zvonjenje: Od koj ∫zi moremo 
mi∫zliti pod zvonyenyom KMK 1780, 32

zvnski ‑a ‑o prid. zunanji: Zvönszki dugoványi 
AI 1875, br. 1, 2

zvrčti zvörčém dov. ureči, začarati: Malo ka 
me je nê zvörkla AIP 1876, br. 9, 4

zvozìti zvòzim dov. zvoziti: je gnoj na nyou 
zvozo KM 1790, 66

zvráčanje ‑a s ozdravljenje, zdravljenje: nad 
kim je vcsinyeno tou znamejnye zvrácsanyá 
KŠ 1771, 352; i zvrácsanya oprávlam KŠ 1771, 
217; pren. záto je on mené po∫zlal na zvrácsanye 
ta poterta ∫zerczá SM 1747, 11

zvráčiteo ‑ela m zdravnik: naj se zvráčitela 
pomoč išče AI 1878, 29

zvráčiti ‑im dov. ozdraviti: On vá∫z scsé zdâ 
zvrácsiti BRM 1823, 5; i zvrácsim ga KŠ 1771, 
25; Szuho rokou zvrácsi KŠ 1771, 37; One me 
czilou zvrácsijo KŠ 1754, 270; zovoga betegaga 
zvrácsi SM 1747, 63; i zvrácso je je KŠ 1771, 
13; pren. dŭso mojo zvrácsi mi KŠ 1754, 232; i 
zvrác∫i rane düse moje KM 1783, 137; Zvrác∫i 
me düsne rane BKM 1789, 14; Zvrácsi Düso 
BRM 1823, 9 zvráčiti se ‑im se ozdraveti: Da bi 
∫ze tá nevola zvrác∫iti mogla KŠ 1754, 5a; nego 
∫ze bole zvrácsi KŠ 1771, 695; Dvá ∫zlepcza ∫ze 
zvrácsita KŠ 1771, 64; molte da ∫ze zvrácsite 
KŠ 1771, 754; po predgi ∫ze zvrácsijo KŠ 1771, 

27 zvráčeni tudi zvráčani ‑a ‑o ozdravljen: I 
zvrácseni je KŠ 1771, 127; ár sze je zvrácseni 
Samaritánus dopadno KOJ (1914), 140; i po 
nyegovi ranai ∫mo mi zvrác∫eni SM 1747, 12; I 
nike 'zene, ∫tere ∫zo bilé zvrácsane od dŭhouv 
hŭdi KŠ 1771, 191 

zvračǜvanje ‑a s zdravljenje, ozdravljenje: 
Vzemi me vu tvoje zvracsŭvanye KŠ 1754, 242; 
naj ∫ze zvracsŭvanya godijo KŠ 1771, 352 

zvčti tudi zvPči zvPžem dov. 1. izvreči: Szve 
dráge ∫zini z‑vr∫zte z‑∫zrczá SŠ 1796, 21; dokecs 
je mojmi goszpodsztvi mejô nê zvrgla AI 1875, 
br. 2, 7 2. zbrati: Eto ∫zmo ∫zi zvrgli po pinti 
vina SIZ 1807, 18 zvPčti se zvPžem se 1. iziti se, 
zgoditi se: po nyihovoh segi sze zvr'se KOJ 
1848, 40; nacsi sze nyemi delo zvr'ze KAJ 1870, 
75 2. nastati, pojaviti se: I zvrgao ∫ze je eden 
oblák KŠ 1771, 129 zvPženi ‑a ‑o določen: gda 
nej li ∫zamo dŭsa na zvr'zeno ∫zvoje ∫zve∫ztvo 
pride KŠ 1771, 142

zvhka predl. z rod. vrh: i zápro ga je i zapecsato 
je zvrhka nyega KŠ 1771, 803

zvsten ‑tna ‑o prid. izvrsten: Tenka siva dlaka 
kenguruva dá zvrstno kožovino AI 1878, 14

zvš ‑a m vršiček: Vidlivo znaménye máli zvrs 
ogradnoga ali küplenoga rozmarina KOJ 1845, 
90

zvršávanje ‑a s izpopolnjevanje: Treplênye dá 
v‑dobrom Právo zvrsávanye BRM 1823, 116; 
i nuczaj ga môdro na zvrsávanye dühovne 
popolnoszti KAJ 1848, X

zvršávati ‑am nedov. 1. izpolnjevati: Zvrsávam 
KM 1790, 8; Gda ocsa nas zvrsávas BKM 1789, 
439; Národ tvoj v‑dobrom zvrsávas KAJ 1848, 52; 
Pouleg nyega voule ∫zvoj 'zitek zvrsáva BKM 
1789, 262 2. delati, opravljati: szrcze nyihovo 
zvrsáva hüdôbo TA 1848, 34; zvrsávajte nyega 
palacse TA 1848, 39 zvršávati se ‑am se potekati, 
dogajati se: Gde ∫ze pobo'zno∫zt zvrsáva BRM 
1823, 418

zvršenjé ‑á s dokončanje: eden Kloster zacsne 
zidati steroga zvrsenyé je nyemi szmrt 
preprecsila KOJ 1848, 11

zvšenost ‑i ž popolnost, dovršenost: jeli sze 
morejo vu ovih krsztsánszkih zvrsenosztih 
meriti KOJ 1845, 80

zvšiti ‑im dov. narediti, opraviti: Záto tak zvr∫i 
zdaj tvojo pokouro KM 1783, 257; Vtoj mi∫zli 
nego jo zvr∫i BKM 1789, 403; Za etoga Kurfirsta 
je tüdi Luther zvrso, ka je na miszli meo KOJ 
1845, 64; ár je vnouga velika dela odicseno 
zvrso KOJ 1848, 102 zvPšiti se ‑im se dokončati 
se: liki bábelszki türen sze je nej mogo zvrsiti 
KOJ 1833, IX zvPšeni ‑a ‑o 1. narejen, dokončan: 

zvšiti 



934

geto je i Kánon od ∫z. Bo'zi mo'zákov je 
zvr∫eni bio KŠ 1771, A4b; Bojdi tva’ vola do 
koncza zvrsena KM 1783, 278; Gda je na zvrseni 
grob kri's vteknyeni KOJ 1845, 96 2. popoln, 
dovršen: povéksaj vu meni zvrseno lübav KM 
1783, 130

zvtati ‑am dov. izvrtati, prevrtati: Ino gda kou'zo 
mojo csrvjé zvrtajo KŠ 1754, 139

zvrtèti se ‑ím se dov. zvrteti se, dobiti občutek 
vrtenja: z‑lêhka sze nyemi v‑glávi zvrti KAJ 
1870, 74

zvün tudi zvǘna predl. z rod. 1. zunaj: V∫záki grejh, 
∫teroga ∫té cslovik vcsini, zvŭna tejla je KŠ 1771, 
501; Czérkev, zvŭna ∫tere ∫ze ni∫ce zvelicsanya 
nemore vŭpati KMK 1780, 20; pa ∫zi lampe 
nej znao odprejti ni zvüna czérkvi BKM 1789, 
5b; i zvüna ∫oule ∫ze je na ono dobro Károl 
popa∫cso KM 1790, 56; ali zvüna Paradi'soma je 
∫ztvorjeni KM 1796, 6; Vsza vojszka je zvüna 
országa vojüvati mogla KOJ 1848, 103; Na 
glász dobite, ka sze zvün vase vészi godi AI 
1875, kaz. br. 1; Zvün rodovine deržina lehko 
prebivajo BJ 1886, 10 2. razen: Jeli je∫zte e∫che 
kai zvüna toga, na ∫tero je vreidno navc∫iti 
TF 1715, 45; Zvŭn tébe nikai ∫zercze ne lŭbi 
SM 1747, 76; ali zvŭn potrejbc∫ine li vczérkvi 
∫ze more doprnásati KŠ 1754, 188; kaj je zvŭn 
toga, ki nyemi je v∫za podvrgao KŠ 1771, 522; 
Kr∫ztseniki zvŭn zgoraj povejdani je potrejbno 
KMK 1780, 6; i zvuna tébe nikaj ne 'selej KM 
1783, 181; Zvün tébe nikaj nejmam BKM 1789, 
15; Zvün tejh je potrejbno delo KM 1790, 50; i 
zvün v∫zamogoucsega Bogá v∫za KM 1796, 3; 
kaj one zvüna drügi knig potrebüjejo BRM 
1823, IV; Vu vucsilnici zvün sztolicz KOJ 1845, 
6; Ár sto je Bôg, zvüna Goszpodna TA 1848, 
14; zvün onoga sztrána escse dvá sztrána sze 
nájdeta AI 1875, kaz. br. 2

zvüna prisl. zunaj: k‑grobom ki ∫ze zvŭna ∫zvetli 
vidijo KŠ 1771, 77

zvünéjnji ‑a ‑e prid. zunanji: Csi nyemi nyegov 
kvár pomoremo kraj odvrnouti zvünejnyim 
delom KŠ 1754, 52

zvünéjščina tudi zvünéjšina ‑e ž zunanjščina, 
zunanjost: Vém je fárnikom sznájsna 
zvünejsina tüdi znaménye KOJ 1845, 22; 
nasih Szlovenov zvünejsina sze je poptüjila 
KOJ (1914), 97; ár nescsemo od nyegove 
zvünejscsine razsáleni biti KOJ 1845, 21; za volo 
szvoje sznáhsne zvünejsine sze je dopádno 
KOJ 1848, 22

zvünéjšnji tudi zvünéišnji tudi zvünéšnji 
tudi zvinejšnji ‑a ‑e prid. zunanji: ino ∫ega 
zvünei∫nya TF 1715, 44; Moka zvŭnejsnya KŠ 
1771, 244; Grejh ∫ze zové zvŭnejsnye delo 
tejla KŠ 1771, 440; Trplejnya zvŭnejsnyega 
KŠ 1771, 87; ár szo tej na szvojo zvünejsnyo 
formo k‑szebi trno szpodobni KOJ 1833, 140; 
Jo'zef za zvünesnyo, 'zena pa za hi'zno delo 
sze szkrbêla AI 1875, kaz. br. 7; Csi zvŭnejsnye 
telovno delo oprávlamo KŠ 1754, 24; ki naj 
mén∫e zvŭnejsnye delo csini KŠ 1771, 446; 
Po∫ztiti ∫ze ino zvünei∫nim tálom priprávlati 
TF 1715, 44; jeli je ∫zpuno i zvŭnejsnyim tálom 
KŠ 1754, 209; i zvŭnejsnyim tálom bi rad 
kradno KŠ 1771, 437; naj du'sno∫zti nej ∫zamo 
zvŭnejsnyim tálom dopunimo KMK 1780, 46; 
ali csi ∫z∫ami zvünejsnyim delom po'selo 
doprneszti KM 1783, 146; zdaj te zvŭnejsnye 
peháre csi∫ztite KŠ 1771, 209; i pobŭdjáva 
'zelejnye na zvŭnejsnya hŭda dela KŠ 1771, 440 
zvünéjšnji ‑a ‑e sam. zunanji: jeli je nej vcsino 
ti∫zti i to znotrejsnye, i je to zvinéjsnye vcsino 
KŠ 1771, 209; naj i dobro ∫zvedou∫ztvo má od 
zvŭnejsnyi KŠ 1771, 639; Te zvŭnejsnye pa 
Boug ∫zoudi KŠ 1771, 499; Naj hodite po∫teno 
pred timi zvŭnejsnyimi KŠ 1771, 620

zvǘnski ‑a ‑o prid. tuj, zunanji: Zvünszki 
orszagov dugoványi AI 1875, kaz. br. 3; szi je 
prizadeo, zvünszke Poglaváre súntati KOJ 
1848, 115; ka 'ze vnáj vecs zvünszkih országaj 
nüscajo AI 1875, kaz. br. 6 

zvužgáti se zvužgém se dov. vneti se: Napô 
poszuseno szenô sze rado zvu'zgé KAJ 1870, 
122

zvtati
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ž predl. 1. z or. z: ino ako Ti verno ∫nyim ∫iveu 
bodes TF 1715, 9; Scsi∫ztoga nazvescsávanya 
KŠ 1754, 131; ∫ivi ∫nyim Bougi na Diko TF 1715, 
9; ino je ∫nyegovov ∫zvétov recsjov vküper 
zvézana TF 1715, 31; bej'sao je 's‑nyim navküp 
KM 1790, 18; Moji grejhov Rejsim ∫ze 'znyouv 
KŠ 1754, 253; i snyima navkŭpe ∫zvéti Dŭh SM 
1747, 84; Záko, ∫teroga 'znyimi vcsinim KŠ 
1771, 688; Prebivam Do koncza ∫zvejta 'znyimi 
BKM 1789, 19 2. z rod. iz: idouc∫i ∫zo ∫ze 's‑
nyega o∫zmejávali KM 1796, 77; Kaj 'z‑nyega 
∫zemena ∫zhája BRM 1823, 2; a ki pa 's‑nyega 
nebode pio SIZ 1807, 6; More prájh 'snyega biti 
SŠ 1796, 4; kâ sze szpominas 'znyega TA 1848, 
7; vzéo je edno rebro 's‑nyegovoga tejla KM 
1796, 6; i 'znyé zhájajoucsim dobrim delom 
ták∫o lŭbezno∫zt ∫zka'zujmo KŠ 1771, 340; kai 
bi ∫ze ∫nyé vc∫ili TF 1715, 19; Záto nász Boug 
'Znyegovi rouk Nedá vtrgnoti KŠ 1754, 252; 
z∫nyihovi greihov o∫zlobodio TF 1715, 35; da∫ze 
snyih vŏn ne vernemo SM 1747, 85; liki sze tô 
'z‑nyi napiszkov previditi dá KAJ 1848, IV

žàba ‑e ž žaba: žaba ščé odbežati AI 1878, 3; 
ide lovit žabe AI 1878, 10; dŭhé, pri∫zpodobne 
k'zabam KŠ 1771, 795; ino 'sabam jej∫ztvina ti 
boude SŠ 1796, 40; Hráni se žabami AI 1878, 10

žàganca ‑e ž žaganje, žagovina: i sze v‑eden 
'zagancov pun bobén denejo AIP 1876, br. 9, 7

žàgati ‑am nedov. žagati: Naj 'ságajo, i rej'sejo 
KM 1783, 273

žàgdile ‑il ž mn. kozel na vozu: Bak; bak med 
vezámi (na kocsiaj odzaja 'sagdile) KOJ 1833, 
151

žáj ‑a m žeja: I glád i 'záj ga je mantrao KAJ 1870, 
157

žájfa ‑e ž milo: 'zájfar 'zájfo küha KAJ 1870, 140
žájfani ‑a ‑o prid. milen: Zádnyis sze v vreloj 

'zájfanoj vôdi zaperéjo AIP 1876, br. 9, 7
žájfar ‑a m milar, svečar: z‑lojá pa 'zájfar szvêcse 

zlêva i 'zájfo küha KAJ 1870, 140
žájfik ‑a m žajbelj: Sállya; 'sájfik KOJ 1833, 171; 

Žájfik rasté po ogradaj AI 1878, 50
žàkeo tudi žàkel ‑kla m vreča: szekao szi 'zakel 

moj TA 1848, 23; dávno bi ∫ze, vu 'zakli i vpepéli 

∫zedécsi povrnolo KŠ 1771, 202; da je vsze szilje 
z‑razdrápanih 'saklov raztorjeno KOJ 1845, 50; 
pejneze je pa ∫zkrivoma v‑nyihove 'sakle 
dáo polo'siti KM 1796, 29; pejneze, ∫tere ∫zo vu 
'saklej najsli KM 1796, 30

žalár tudi želár ‑a m kočar, kajžar: nedelai ani 
e∫che ∫elár, ∫teri prebiva vhi∫i tvojoi TF 1715, 14; 
Na ∫zvéti ∫zem prisecz 'zalár BRM 1823, 366; ár 
szem tühénecz pred tebom, i 'zelár TA 1848, 32

žalárstvo ‑a s kočarstvo, kajžarstvo: jaj meni, 
ka ∫ze je moje 'salár∫ztvo podú'salo KM 1783, 
182; vbojazno∫zti va∫ega 'zalár∫ztva vrejmen 
∫zprevájajte KŠ 1771, 704

žálec ‑lca m želo: Ár na konecz nyega sálecz 
Meni perne∫zé rado∫zt SM 1747, 75; gde je tvoj 
'sálecz SŠ 1796, 164; májo vse včéle v zádnjem 
táli žálec AI 1878, 35; vcsélica sze z‑'zálcom 
bráni KAJ 1870, 10; i 'zálczi ∫zo bili vu repáj 
nyihovi KŠ 1771, 782; pren. Gde je tvoj, o ∫zmrt, 
'zálecz KŠ 1771, 524; Szmrt Ár je ∫zvoj 'zálecz 
zgibila BKM 1789, 94

žàliti ‑im nedov. žaliti: Ali Jezusa ne 'zálmo BKM 
1789, 43

žàlivati ‑am nedov. biti žal, pomilovati: Szledkar 
denok tak ga 'saliva KOJ 1848, 4; Nebôgatni 
szinôvje 'zalivajo sztarise AIN 1876, 24; naj ne 
'zaliva za pêneze AIP 1876, br. 8, 7; Sz. Stevana 
szo na teliko 'salivali KOJ 1848, 15 žàlivati se ‑am 
se žalovati: i vu Rimi lüsztvo sze 'zaliva, ka 
je tak dobrotivnoga csloveka zgubilo AI 1875, 
br. 2, 8

žàlni ‑a ‑o prid. 1. žalen: vu 'salno oupravo ∫ze 
je oblejkao KM 1796, 25 2. žaleč: ali je ∫zvojim 
'sálnim tivári∫∫om máli dár prikázao KM 1790, 
28

žàlod žalòda m želod: Z‑drevja i grmôvja 'zalod 
pa lesnyeci káplejo KAJ 1870, 56; Hrást dá 
zalod AI 1878, 46; Csi sze je vnogo mé, 'zaloda 
pripôvalo AI 1875, br. 2, 8; Na žálodi se kermci 
debelijo BJ 1886, 30

žalódec tudi žalóudec tudi želódec ‑dca m 
želodec: Stomachus 'Saloudecz KMS 1780, A7b; 
'Saloudecz Gyomor KM 1790, 92(a); Gyomor; 
'saloudecz KOJ 1833, 158; i 'zalôdec je tüdi 

Ž

žalódec 
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vrédi AIP 1876, br. 1, 6; malo vina v'zivaj za 
tvojega 'zaloucza volo KŠ 1771, 641; Szlovenje 
szo mocsnoga 'selodcza KOJ 1845, 73; za trbŭjh 
i 'zaloudecz ∫ze prevecs ∫zkrbi KŠ 1754, 11; 
naphala ∫zta ∫zi 'saloudecz KM 1790, 26; liki je 
bio Jonás v'zaloczi czet ribe KŠ 1771, 40; Jonás 
vCzet ribe 'zalouczi, Le'za tri dni BKM 1789, 94; 
V želoci nájdemo mále AI 1878, 39; I z‑práznim 
'salouczom vi domou ne hodte SIZ 1807, 33; 
pren. Oszloubodi me 'se vö ∫zmrti 'saloucza 
KM 1783, 269; Vu zemlé 'zalodecz tejlo ∫ze nám 
∫zráni BKM 1789, 406; Te je vzemi v‑'saloudecz 
zemlé SŠ 1796, 21; z‑káksim 'saloudczom bi 
ti trpo v‑tvojoj hi'si taksega sztanovnika KOJ 
1833, XIII

žàlost ‑i ž žalost: nyih notreisnya ∫zercsna ∫aloszt 
ABC 1725, A7b; Tak ∫e henyai ∫alo∫zt SM 1747, 
77; V∫zakovacska 'zalo∫zt KŠ 1754, 74; 'zalo∫zt 
je napunila ∫zrczé va∫ KŠ 1771, 319; ali 'salo∫zt 
’ga obide SIZ 1807, 5; Moi obráz ie prepadno 
od ∫aloszti ABC 1725, A8a; V∫záki, kak 'zelej ∫z‑
∫zrczá, nej z‑'zalo∫zti KŠ 1754, 80; najsao, je je 
ka ∫zo ∫zpáli od 'zalo∫zti KŠ 1771, 247; rado∫zt, 
∫tera od∫ené v∫zo ∫alo∫zt SM 1747, 75; ∫tera 
'zalo∫zt obrné na vrá∫ztvo KŠ 1754, 117; 'Zena, 
gda rodi, 'zalo∫zt má KŠ 1771, 321; Jezus je trpo 
'salo∫zt KMK 1780, 15; ∫zvojim roditelom je na 
veliko 'salo∫zt bio KM 1790, 36; tak i vDü∫noi 
∫alo∫zti razve∫zeliti TF 1715, 37; ne∫ztoimo vu 
opŭschenya salo∫zti SM 1747, 85; doli tere po 
kri'zi i 'zalo∫zti KŠ 1754, 164; On Po 'zalo∫zti 
dá rado∫zt BRM 1823, 6; 'zalo∫ztyov te ∫zrcsne 
pokoure KŠ 1754, 235; ino ∫zvoj krüh Sztejm 
vék∫ov 'zalo∫ztyov jej BKM 1789, 171; Szrcza 
mega britko∫zti ∫alo∫zti Po∫zlŭihni SM 1747, 70; 
vu na∫sih ∫alo∫ztái SM 1747, 50

žàlosten ‑tna ‑o tudi žàlosen ‑sna ‑o prid. 
žalosten: odi∫ao je 'zalo∫zten KŠ 1771, 63; Vido 
je, ka je žalosten BJ 1886, 6; ár ∫ze 'zerjávi 
'zalo∫ztna néba KŠ 1771, 53; Bosje ime nasse 
je pak v∫ze salo∫zno SM 1747, 86; ne bojdte 
'zalo∫ztnoga obráza KŠ 1771, 19; Salo∫zne je 
tosbé vreidna ta reics TF 1715, 3; ne odŭri niti 
mené 'salo∫ztnoga greisnika KMK 1780, 105; 
ovo me ∫alo∫zno ∫zercze preporácsam tebi SM 
1747, 69; da ∫ze moje 'zalo∫ztno ∫zrczé obe∫zelí 
KŠ 1754, 236; V∫zvojem ∫zvétom ∫zini mo 
'zalo∫zno du∫o, On ∫zám obe∫zeljáva BKM 1789, 
161; tvoje 'zalo∫zno ∫zrczé razve∫zelis BKM 
1789, 8; I po 'zalo∫znom, Etom 'zitki Vnébi 
mo BKM 1789, 134; ino z∫alo∫znim ∫zpouvedom 
má vadlüvati TF 1715, 35; ka sze vogrszki 
Bábel med 'salosztnov zmejsanczov nemore 
dogotoviti KOJ 1833, X; i ∫zta 'zalo∫ztna KŠ 1771, 

255; ∫alo∫zni je∫zte vu nevoljái SM 1747, 29; Liki 
'zalo∫ztni, v∫zigdár ∫ze pa radŭvajoucsi KŠ 
1771, 539; Ki ∫zte v∫zrczi 'zaloszni BKM 1789, 
10; Oh 'zaloszne dü∫icze BKM 1789, 9; v∫zejh 
'salo∫ztnih práva rado∫zt KM 1783, 80; Ne odŭri 
moje kotrige 'zalosztne KŠ 1754, 254; i gda ∫zo 
∫ze 'zalo∫zne noute vcsili popejvati BKM 1789, 3 
žàlostnejši ‑a ‑e žalostnejši: i ja∫z te 'zalo∫ztnej∫i 
bodem KŠ 1771, 596

žalostìti ‑ím nedov. žalostiti: Tô mené jáko 
'zaloszti AI 1875, kaz. br. 7; taksega poszt nede 
'zalosztüo AIP 1876, br. 1, 6 žalostìti se ‑ím se 
žalostiti se: zácsao ∫ze je 'zalo∫ztiti KŠ 1771, 89; 
Sztanovito ∫ze ∫alo∫ztim TF 1715, 37; ∫ztanovito 
∫ze ∫alo∫ztim SM 1747, 38; i 'zalo∫ztim ∫ze nad 
vnougimi KŠ 1771, 552; Jeli ∫ze ∫alo∫ztis nad 
tvoimi greihi TF 1715, 37; Jeli ∫ze salo∫ztis, 
nad tvoimi greihi SM 1747, 38; csi ∫ze prevecs 
'zalo∫zti KŠ 1754, 36; na∫∫e grejhe .. nad nyimi 
∫ze ∫zrcsno 'zalo∫ztimo KŠ 1754, 76; Ti pobo'zni 
∫ze preczi 'zalo∫ztijo KŠ 1754, 73; Blá'zeni∫zo, 
ki ∫ze 'zalo∫ztijo KŠ 1771, 13; ár ∫ze 'zalo∫ztili 
i plakali bodete KŠ 1771, 184; Moji roditelje 
ne 'salo∫ztite ∫ze SŠ 1796, 62; Ne∫csem pa naj 
∫ze ne 'zalo∫ztite KŠ 1771, 620; Zakaj bi ∫ze jasz 
'zalosztio KŠ 1754, 262; i 'zalo∫ztio ∫ze je KŠ 
1771, 596; ki ∫zo ∫ze 'zalo∫ztili KŠ 1771, 155 

žalostǜvanje ‑a s žalovanje: ka ha∫zni 
'zalo∫ztüvanye BRM 1823, 131

žalostǜvati se ‑ǜjem se nedov. žalostiti se, 
žalovati: Te jálen gda ∫ze radüje, Te právi pa 
'zalo∫ztüje BRM 1823, 251 žalostüvajóuči se ‑a se ‑e 
se žalujoč: ouzdalecs bodo ∫ztáli joukajoucsi i 
'zalo∫ztŭvajoucsi ∫ze KŠ 1771, 799

žáloz ‑a m kos, zalogaj: Neszégaj po nájboug 
'sálozaj (falataj) KOJ 1845, 36

žalǜvani ‑a ‑o prid. žalen: Odi tá k‑meni v‑
'zalüvanom gvanti AIP 1876, br. 4, 6

žalǜvanje ‑a s 1. žalovanje: 'Salŭvanye KMS 
1780, A3; Po'salŭvanye je ∫zrczno 'saluvanye 
KMK 1780, 69 2. obžalovanje: Idi z‑grêhov 
'zalüvanyem KAJ 1848, 143

žalüvàti ‑ǘjem nedov. 1. žalovati: Bánni; 'salüvati, 
márati KOJ 1833, 151; Szánni; 'salüvati, militi 
KOJ 1833, 172; Szuncze 'Zalüjte vi mené BKM 
1789, 193; tva rodbina, tvo ∫zmrt de 'salüvala 
SŠ 1796, 171; je joucsics 'salüvao ∫zmrt ∫ziná 
∫zvojega KM 1796, 25; Jôžek eto je žalüvao BJ 
1886, 6 2. obžalovati: ∫zo va∫i ∫ztariske dobroga 
zamüdili, ∫tero 'zalüvati moremo BKM 1789, 
6b; Moje grejhe v∫ze 'salüjem KM 1783, 262; 
'Zidov∫zkoga lŭ∫ztva zavr'zenyé I. 'zalŭje KŠ 
1771, 467; i 'salŭje ∫zvoje grejhe KMK 1780, 70; 
Saluiemo v∫zeh na∫se grehe SM 1747, 54; me 

žàlost
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v∫zi 'salüjete SŠ 1796, 78; Ki grêhe 'zalüjete BRM 
1823, 13; Grêhe tvoje z‑∫zrdcza 'zalüj BRM 1823, 
76 žalüvàti se ‑ǘjem se obžalovati: 'Salüjem ∫ze 
za hüdoube KM 1783, 167

žàmaten ‑tna ‑o prid. žameten: s čarno‑žamatnim 
kožühom AI 1878, 10; naj bi nyoj dála 'zamatni 
reklinov AIP 1876, br. 10, 7; Bêle 'zamatne 
pokrôvce Szegrêje KAJ 1870, 63

žàmatnokosmáti ‑a ‑o prid. žametno kosmat: 
sád, šteri je po vrhi žamatnokosmáti AI 1878, 
45

žào tudi žàu prisl. žal: 'zau mi je KŠ 1754, 20; ∫tero 
nyemi nebo 'zao KŠ 1754, 77; ne bode nyemi 
'zao KŠ 1771, 682; z‑czejloga ∫zrczá mojega 'sao 
mi je KMK 1780, 79; 'Sáo nám je za tébe KOJ 
1845, 130

žàoni ‑a ‑o prid. žali: i ona zazine 'sáono rejcs 
nyemi KOJ 1845, 89

žàps medm. hop: csi sto pojeszti scsé szalo, 
'zapsz! cigel doliszpádne KAJ 1870, 58

žár ‑a m žar, vročina, pripeka: je ∫zedo vu 'sári 
∫zuncza KM 1796, 16; kak bo's mogao prebivati 
z‑vekivecsnim 'sárom KM 1783, 210

žaréči ‑a ‑e prid. prizadeven, navdušen: Pokedob 
je szám Taksony 'sarécsi voják bio KOJ 1848, 9

žarečína ‑e ž razžarjena snov: naj sze 'sarecsina, 
stero vöter noszi, nyé neprime KOJ 1845, 105

žaréčno prisl. prizadevno, navdušeno: 'Zarécsno 
szo szrbi boj 'zeleli prôti törkom AI 1875, br. 1, 
2

žarìti se ‑ím se nedov. vnemati se, navduševati 
se: Lüsztvo sze vsze bolje za boj 'zarilo AIP 
1876, br. 8, 2

žàrja ‑e ž žareče oglje: On dáde 'zd'ziti 'zarjo TA 
1848, 9

žarjávi ‑a ‑o prid. žareč: kak da bi 'sarjávi 
cslovek szkákao KOJ 1845, 116; pa 'zenszke 
prszi eden 'zarjav bliszk preszmekno AI 1875, 
kaz. br. 7; 'Zarjávo vôgelje pokrij nyé TA 1848, 
114; Nego po czigánszkom 'sarjávo vógelje 
vu vodi vgasüjejo KOJ 1845, 110; gde od bolesti 
žarjave gorzdigáva nogé AI 1878, 11; pren. V‑
onom vrêmeni je 'zarjav boj teko prôti nasoj 
domovini AIP 1876, br. 2, 2

žarjávoča ‑e ž žerjavica, vročica: Szkôz lisztik 
je zacsüla mlado'zencza vüszt 'zarjávocso AIP 
1876, br. 2, 6

žàrki ‑a ‑o prid. žareč, pekoč: naj me ne 'sgé 
'sarki ogyen peklénszki KM 1783, 178; naj ∫ze 
na 'zarki ogen peklén∫zki vr'zem KŠ 1754, 231; 
Zmi∫zlite te 'sarki ogen BKM 1789, 250; pren. Pun 
'sarke nevoule je bio nyihov ∫ztális KM 1796, 
32

že prisl. že: ako ∫zmo glih ∫e vön zotrocsega 

racsúna zrá∫zli TF 1715, 8; Tak ∫e henyai ∫alo∫zt 
SM 1747, 77; Tak, da je 'ze cslovik ne∫zpodoben 
na dobro delo KŠ 1754, 72; za ∫teroga volo ti je 
'ze ∫zprávleni KŠ 1771, A7b; 'Ze ∫ze ∫zvejtijo tve 
ja∫zli BKM 1789, 3; Pri tüvári∫tvi je pa du'sen 
'se nadale SIZ 1807, 9; Szteze 'ze ravnajte BRM 
1823, 6; v‑deli 'Ze tu pôt nyegova KAJ 1848, 4; 
ka bi Szvatopluk vcsino, da 'se nebi prhno 
KOJ 1848, 10; 'ze sztánem, veli Goszpôd TA 
1848, 9; I znáno je 'ze vszákomi KAJ 1870, 6; Na 
spanyolszkoj zemli 'ze tri leta krv tecsé AI 1875, 
kaz. br. 3; Dedek ino babica sta že dávnostara BJ 
1886, 10

žèbka tudi žèpka ‑e ž žep: Zseb; 'sep, 'sepka 
KOJ 1833, 184; zgrábi fticsa, v‑'zebko szi ga 
potiszne KAJ 1870, 21; gda szam rôbec v'zebko 
nazaj djao AIP 1876, br. 1, 7; Na tô sta si žebke 
zostrim kaménjom pune nábrala BJ 1886, 15

žèbni ‑a ‑o prid. žepen: da nyemi moje 'zebne 
pêneze morem neszti KAJ 1870, 70

žéden ‑dna ‑o prid. žejen: Szomjas, 'zéden ‑a 
‑o AIN 1876, 14; ja∫z lacsen ino 'zéden bi'zim 
KŠ 1754, 234; 'zéden ∫zam bio KŠ 1771, 86; kak 
'zédni jelen khládnoj, Vretini BKM 1789, 140; 
gda ∫zmo te vidili 'zédnoga KŠ 1771, 86; pren. 
moja lacsna ino 'zédna düsa KŠ 1754, 236 žédni 
‑a ‑o sam. žejni: 'Sédne napojiti KMK 1780, 97; 
pren. Ja∫z tomi 'zédnomi dám z∫ztŭdencza te 
'zive vodé KŠ 1771, 805

žegnávanje ‑a s blagoslavljanje: i po lejpom 
'zegnávanyi zapelávajo ∫zrczá KŠ 1771, 485

žegnávati ‑am nedov. blagoslavljati: Ár ti 
Goszpodne ∫egnávas te pravicsne ABC 1725, 
A8a

žègnjati ‑am dov. blagosloviti: kot voščilo pri jedi 
Boug 'segnyaj KOJ 1845, 35

žéja ‑e ž žeja: Velika 'zéja me tere BKM 1789, 75; 
Od velike 'séje omedlejvajouc∫i KM 1796, 72; 
vu gládi i 'zéji KŠ 1771, 549; pren. Go∫zpodnove 
rejcsi po∫zlŭsenyá glád i 'zéjo KŠ 1754, 4b

žéjati tudi žájati ‑am nedov. žejati, biti žejen: 
ercsé: 'zéjam KŠ 1771, 330; I ki ∫zi pravo: 
'séjam KM 1783, 79; gladŭjemo i 'zéjamo KŠ 
1771, 497; žéjajo k‑studenci idejo BJ 1886, 14; 
naj ne 'zéjam KŠ 1771, 275; Oni nebodo potom 
lac∫ni, ni séali SM 1747, 31; csi ∫to 'zája, naj hodi 
kmeni i pijé KŠ 1771, 290; pren. 'Zéjam lidém 
zvelicsanye BKM 1789, 75; ani ne ∫éja ∫zvétoga 
Sacramentoma TF 1715, 42; ni ne séia ∫zvéti 
Sacramentom SM 1747, 42; 'zéja tebé düsa moja 
TA 1848, 49; i 'zéjajo praviczo KŠ 1771, 13; i'séjajo 
praviczo KMK 1780, 97; Blá'zeni oni, ki 'Zéjajo 
pravicso BKM 1789, 254 žejajóuči ‑a ‑e žejajoč: 
je Szin Bo'∫i rázpét 'séjajouc∫i KM 1783, 237; 

žéjati 
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'Zéjajouc∫i zcsemérom, on je napájeni BKM 
1789, 76; 'Séjajouc∫i je z‑je∫ziom napájani KM 
1796, 10; pren. Oh Jezus 'sejajoucse moje düse 
vretina KM 1783, 131 žijajóči ‑a ‑e sam. žejajoči: 
Kâ napája düso 'zijajôcsi TA 1848, 90

žèla ‑e ž želja: mo'zjé zá'zgali ∫zo ∫ze vu 'zéli 
∫zvojoj eden kdrŭgomi KŠ 1771, 449; ∫ztároga 
csloveka, ∫zkvarjenoga pouleg 'zél zapelávanya 
KŠ 1771, 582; Szkim moremo hŭdim 'zelám 
prouti ∫ztánoti KŠ 1754, 63; ne priglihávajte ∫ze 
ktim prvim vu neznano∫zti va∫oj doprne∫enim 
'zelám KŠ 1771, 704; nego vu 'zeláj mojega tejla 
KŠ 1754, 240; ka bi nyemi pokorni bili vu 'zeláj 
nyegovi KŠ 1771, 460; tejlo ∫zo rá∫zpili 'zelámi 
vrét KŠ 1771, 568 

želávec ‑vca m kdor kaj želi: Ne bojdimo márne 
dike 'zelávczi KŠ 1771, 569

žèlec ‑lca m kdor kaj želi: mányi krvi 'zelec KAJ 
1870, 68

želéjnje tudi želénje ‑a s 1. želja: 'Selejnye KMS 
1780, A3; Ták∫e 'zelejnye pa dá Sz. Duh v∫zrczé 
KŠ 1771, 439; Medsztave, z‑sterov sze nasse 
'selejnye oglászijo KOJ 1833, 11; jeli minisztera 
'zelênye privoli ali nê AI 1875, kaz. br. 2; Ge 
'ze nega ∫zrczá dobrovolnoga 'zelejnya na 
dobro KŠ 1771, 436; z‑stere szi vszáki od 
znanoszti 'zelenya 'ziho odgoni AI 1875, kaz. br. 
1; Na∫∫e neporédno 'zelejnye tájmo KŠ 1754, 62; 
pobŭdjáva 'zelejnye na hŭda dela KŠ 1771, 440; 
vooznanyeno 'zelênye doprneszti obecsajo AI 
1875, kaz. br. 2; On nyim je pa na eto želejnye 
etak odgôvoro BJ 1886, 41; ki jáko z‑velikim 
'selejnyem lovi za kák∫im dugoványem KM 
1790, 20; od koga ∫zo ∫z. 'selejnya KM 1783, 101; 
i prisziljávali na podpiszanye protestantszko 
vero dotikajoucsih 'selejnyov KOJ (1914), 128; 
ka od vogerszkoga sztrána naprêprinesenim 
'zelenyam odgovárnyano bode AI 1875, br. 1, 
1; i obládajmo na∫∫a huda 'selejnya KM 1796 2. 
hrepenenje: 'Selejnye düse v‑Nébo KM 1783, 
182; Hodi Jezus, me drágo 'selejnye SŠ 1796, 86; 
te bi nam i blá'zensztva 'zelênye Szopilo v‑düsi 
KAJ 1848, 7; na gorécse 'seljenye moremo ∫ze 
pobuditi KMK 1780, 53; Za ono tvoje 'selejnye 
KM 1783, 58; V‑tvojo hi'zo 'zelejnye mám BKM 
1789, 5; sze je zdaj 'selejnye pobüdilo vtisztoj 
Pannonii KOJ 1848, 7; szpuni vsze 'zelénye tvoje 
TA 1848, 5; zvelikim 'zelejnyem ∫zam 'zelo ete 
ágnecz vŭzen∫zki je∫zti zvami KŠ 1771, 245; ár je 
tebé ∫zrczé moje z‑velikim 'selejnyem csakalo 
KM 1783, 156; Dávas vernim, Ki jo z'zelejnyem 
i∫cso BKM 1789, 299

žèlen ‑lna ‑o 1. željen: Ali nej sam želna znati BJ 
1886, 31; Ár e∫cse ∫ztvorjenyá 'zelno csákanye 

csáka KŠ 1771, 465; vüha moja bodo szlisala 
'zelna TA 1848, 77 2. zaželen: Dávno 'selni 
lübléni Jezus KMK 1780, 109; Oh ∫zlatki, i 'selni 
Jezus KM 1783, 36; Ino 'zelna ∫zlatkoszt BKM 
1789, 3b; Csi vzemem té 'zelen dár tvoj KAJ 
1848, 124; Od vogerszkoga sztrána je 'zelêno 
váma poszebnoszt AI 1875, br. 1, 2

želèti ‑éjm nedov. 1. želeti: ∫tere ne∫zmejmo 
'zeleti KŠ 1754, 61; nej do∫zta 'seleti SIZ 1807, 
10; Na bla∫eno ∫zmert ∫eleim SM 1747, 2; i 
escse vecskrát 'zelejm KŠ 1754, 261; kakda 
vá∫z v∫ze 'zelejm vu lŭbezno∫zti KŠ 1771, 591; 
Selejm pokouro c∫initi KM 1783, 291; aki dugi 
sitek ti seles imeti SM 1747, 88; ∫teri ne 'zelejs 
pogibelnoszt grejsniki KŠ 1754, 243; Ka 'selejs 
Goszpodne od méne KM 1783, 2; kako zdai 
narodgyena Decza mleiko ∫elei TF 1715, 8; Ar 
teilo ∫elei SM 1747, 26; Ka 'zelej tá zapouvid KŠ 
1754, 16; geto tak 'zelej potrejbc∫ina KŠ 1771, 
A4a; Dobro vam on 'zelê BRM 1823, 5; Ki dobro 
vino 'zelê dobiti AI 1875, kaz. br. 8; csi nyemi 
hŭdou 'zelejmo KŠ 1754, 37; tak i vi ∫eleite 
mleiko reic∫i Bosje TF 1715, 8; reicsi Bosje 
ono c∫i∫zto mleiko ∫eleite SM 1747, 24; i angyeo 
zákona, ∫teroga 'zelejte KŠ 1771, 815; 'Zejejjo, 
dabi ∫ze hitro Dén ∫zkoncsao KŠ 1754, 261; 
zdrávje 'zelejjo KŠ 1771, 389; ki naprêplácsati 
'zelejo AI 1875, kaz. br. 8; Oh! ne 'zeli záto i moje 
∫zmrti KŠ 1754, 232; Ne 'zelej lüczki 'zén BKM 
1789, 183; i 'seli nyim KOJ 1845, 29; ∫zi na∫∫ega 
'zitka ne 'zelmo KŠ 1754, 178; bratje, 'zelte 
prorokŭvati KŠ 1771, 520; Kak bi 'zeleli 'zitek 
vecs lübiti KAJ 1848, 7; ∫zam 'zelo ete ágnecz 
vŭzen∫zki je∫zti zvami KŠ 1771, 245; pe∫zmi, 
∫tere ∫zem dávno 'zelo BKM 1789, 3b; 'Ze dávno 
szem 'zelo jasz tô KAJ 1870, 4; knige, ∫tere ∫zi 
dávno 'zelo vtvojem jeziki BKM 1789, 2; Geto 
je 'zelo v∫ze vá∫z KŠ 1771, 596; da Jo'zefi nê 
kastigo 'zelo AI 1875, kaz. br. 7; kaj ∫zo vnougi 
'zeleli viditi KŠ 1771, 43; Tou ∫zo vnougi ∫ztári 
'Zeleli BKM 1789, 8 2. hrepeneti: I tvojo hi'zo 
'zelejm BKM 1789, 4b; tak rávno 'selej dusa moja 
k‑tebi KM 1783, 2; Jezus Tebé 'zelejmo BKM 
1789, 37; Ako nyega 'zelejte, Zdr'zi vász BKM 
1789, 11; I 'zelejo ktebi ∫ze vrnouti KŠ 1754, 246 
3. terjati, zahtevati: Dativus 'selejo verbumi 
oni, z‑sterimi imenüjemo KOJ 1833, 128 želejóuči 
‑a ‑e 1. želeč: Ovo ja∫z 'zelejouc∫i ∫ztebov 
gúcsati KŠ 1754, 229; 'zelejoucsi v∫zák∫ega 
csloveka zvelicsanye KŠ 1771, A4b; i ∫zeo je 
vu edno ládjo, '∫elejouc∫i odidti KM 1796, 81; 
Melankton dobro vouscsiti 'selejoucsi szvojoj 
Materi KOJ 1845, 79; zrépa ∫zo ∫tiri kotve vŏ 
vrgli 'zelejoucsi, da bi dén bio KŠ 1771, 426 2. 

žèla
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hrepeneč: ma düsa csáka 'zelejoucs zdiháva 
BKM 1789, 206 želévči tudi želévši ‑a ‑e želeč: 
Dête szlatko mleko 'zelévcsi, pilô AI 1875, kaz. 
br. 8; i je vszáki dén vecs glászi csüti 'zelévsi 
mér AIP 1876, br. 9, 3

železár ‑a m železninar: Vassáros; 'selezár KOJ 
1833, 181

želèzen ‑zna ‑o prid. 1. železen: vzemite gori 
zvelicsán∫ztva Si∫sak (∫elezni klobŭg) SM 
1747, 27; ino obej v‑'selezno skrinyo poloseno 
KOJ 1848, 6; vkak∫té pehári 'zeleznom KŠ 1754, 
203; I pá∫zao bode z'zeleznov sibov KŠ 1771, 
771; je vnogo tam bilou, 'Zelezni klepácsov 
nikeliko ∫ztou BKM 1789, 325; prisla ∫zta ktim 
'zeleznim vrátam KŠ 1771, 379 2. v zvezi železna 
cesta železnica: na železnoj cesti AI 1878, 55 
3. železnožupanijski: od nassega 'seleznoga 
Vármegyéva je dokoncsano vcsenyé 
vogrszkoga jezika KOJ 1833, III; zna∫imi 
Vogr∫zkimi vu 'Zeleznoj, Szala i Somoczkoj 
∫ztoliczi bodouc∫imi ∫zloveni vrét KŠ 1771, 
A6a; vu sopronszkom i 'seleznom vármegyévi 
szpodobno csini KOJ 1848, 25

železjé ‑á s 1. okovi, verige: Békó; 'selezjé KOJ 
1833, 152; stajerszki Plemenitási morejo v‑
'zelezji na Vogerszko KOJ 1848, 38 2. železo: 
Kak na szvili nebeszki ogeny naberés: tak po 
'selezji i t, v. zgubis KOJ 1845, 103

želèzo ‑a s 1. železo: i delao je z‑'∫eleza v∫záke 
féle delo KM 1796, 10; mores 'Selezi prouti 
∫ztáti KM 1783, 280; 'snyih 'selezo i lejpolicsne 
'senszke polübili KOJ 1848, 7; pren. ino oblecseni 
∫ztem per∫znim ∫elezom te pravde SM 1747, 27 
2. okovi, verige: i v‑'∫elezo je zakovani KM 
1790, 56

žèlno prisl. željno, hrepeneče: ∫zo tvoji ∫ztari∫i 
'zelno csakali KŠ 1771, A8a; Ka ∫zo Proroczke, 
Dávno glá∫zili 'zelno BKM 1789, 7; 'zelno 
hráno duhovno naide KAJ 1848, III; Zdáj szo 
podjármeni národje 'selno priliko popadnoli 
KOJ 1848, 5; Kaksté 'zelno bi je proszo KAJ 
1870, 6

žèlnost ‑i ž želja, hrepenenje: tou je moj’ga 
pokornoga ∫zrczá 'selno∫zt KM 1783, 255; Od 
'zelnoszti I 'zaloszti Gnán pojbics KAJ 1870, 
29; Pogübi v∫zo hüdo 'zelno∫zt BRM 1823, 87; 
dopuniti je dao 'zelnoszt nyihovo TA 1848, 63

žèmla ‑é ž žemlja: Z‑pšenične mele žemlô 
pečéjo BJ 1886, 27

žèna žené ž žena: Uxor 'Sena KMS 1780, A7; dobra 
∫ena TF 1715, 29; Sena ABC 1725, (A3b); Dare je 
zato ∫ena vidila SM 1747, 6; I ozdrávila je ta 
'zena KŠ 1771, 30; ár je dobra 'sena hi'se lepota 
SIZ 1807, 3; Jo'zef, právla 'zena AI 1875, kaz. br. 

7; Ne po∫elei tvojega blisnyega ∫ene TF 1715, 
17; Ne poselei ∫ené ABC 1725, A4b; porodjenoga 
od edne Sene SM 1747, 10; Sziná narodjenoga 
z‑'zené KŠ 1754, 115; je pa poroudo Salamona 
zUriá∫ove 'zené KŠ 1771, 4; Teda je erkla kac∫a 
k∫eni SM 1747, 5; i pridrŭ'zi ∫ze k'zeni ∫zvojoj KŠ 
1771, 61; tak ponása praj k‑'seni ∫zvojoj SIZ 1807, 
9; ∫eno dáva TF 1715, 21; mo'zá i 'zeno nyidva 
je ∫ztvouro KŠ 1754, 95; i k∫zebi je prijao 'zeno 
∫zvojo KŠ 1771, 6; Blá'seni je on ki má dobro 
'seno SIZ 1807, 3; tak je i mou'z po 'zeni KŠ 1771, 
512; Nepriatel∫ztvo med tebom, ino med Senov 
SM 1747, 9; csi je tákse dugoványe csloveka z‑
'Zenouv KŠ 1771, 62; na∫zlejdnye pa ∫zvojoj z‑
'senouv naj merjé KM 1796, 7; Od onoga, kak 
∫ze májo 'zene dr'zati KŠ 1771, 489; 'snyimi 
sze vszi i 'sene zdignejo KOJ 1848, 3; ne selei 
lŭczki sen SM 1747, 89; nej je pobŭdjeni med 
narodjenimi od 'zén vék∫i od Ivana KŠ 1771, 35; 
V‑utrobi ∫zád no∫zécsi 'zén pe∫zem BRM 1823, 
VIII; i 'zenám je prepovejdano lŭczke mo'zé 
po'zeleti KŠ 1754, 65; erkao je tim 'zenam KŠ 
1771, 97; Ár gda bi k‑szvojim vnougim 'senam 
Ildiko szi pridjáo KOJ 1848, 5

ženíčka ‑e ž ženica, ženička: Na ∫zvejti drag∫ega 
nega dugoványa Nego dobra‑vörna 'senicska 
SIZ 1807, 50

žènin ‑a m ženin: gda ∫ze od nyih vzeme 'zenin 
KŠ 1771, 29; Szkoga kakti 'zenin Rano ∫ztáne 
BKM 1789, 2b; i vŏ ∫zo sle prouti 'zenini KŠ 1771, 
83; ∫ztarisina zové 'zenina KŠ 1771, 269

žèninov ‑a ‑o prid. ženinov: gda 'se scséjo 
odhájati 'Seninovi ∫zvatovje SIZ 1807, 37

ženítev ‑tve tudi ženídev ‑dve ž ženitev, poroka: 
Od 'zenitve KŠ 1771, 501; kak szo zamerili 
Lutheri nyegovo 'senitvo KOJ 1845, 65; jeli ∫ze 
morejo ∫zinovje 'zenidve 'zalo∫ztiti KŠ 1771, 29; 
Od 'zenitve KŠ 1771, 61; Z‑ete 'senidve ∫zo zisli 
Goliátje KM 1796, 10; Vünejsnyi Sztarissina 
hváli 'senitev SIZ 1807, 34; csu szlü'zbenik 
'zenitjov bi szi mogo sors pobôgsati AIP 1876, 
br. 1, 3

ženìti žènim nedov. ženiti, poročiti: kaj bi mi 
∫zini 'senili SIZ 1807, 6 ženìti se žènim se ženiti 
se, poročati se: I bránio ∫ze 'zeniti KŠ 1771, 638; 
Ár vu gori ∫ztánenyej ne bodo ∫ze ni 'zenili KŠ 
1771, 74; pred potopom 'zenili ∫zo ∫ze KŠ 1771, 
82

žènjati ‑am nedov. žeti: 'zenyas, gde ∫zi nej ∫zejjao 
KŠ 1771, 85; I, ki 'zenya, nájem vzeme KŠ 1771, 
276; Z‑rokámi 'zenya delavec KAJ 1870, 34; one 
ni ne 'zenyajo KAJ 1870, 20; pŭ∫zti ∫zrp tvoj i 
'zenyaj KAJ 1870, 792; pren. csi mi va∫a telovna 
'zenyamo KAJ 1870, 506

žènjati 



940

žènska ‑e ž ženska: v∫záka 'zen∫zka knige 
pe∫zmene ne∫zé BKM 1789, 6; '∫en∫zko z‑
iménom Lidio KM 1796, 129; ino je 'sen∫zko 
∫ztvouro SIZ 1807, 3; nad touv 'sen∫zkov, dabi 
∫ze on radüvao SIZ 1807, 7; Da ∫zmo i mi v∫zi 
i 'zen∫zke KŠ 1754, 10; od lejpih szlovenszkih 
'senszk szo lepse szine i cseri zadoubili KOJ 
1848, 8

žènski ‑a ‑o prid. ženski: Vino ino 'zen∫zki ∫zpoul 
zapelajo te moudre KŠ 1754, 44; 'Zen∫zko ∫zemen 
ti glávo Vküp ∫ztere BKM 1789, 38; Stogodi ∫ze 
zglédne na 'zen∫zki ∫zpoul KŠ 1754, 43; kotero 
'zen∫zko ∫zemen, Kri∫ztus, more vkŭp ∫ztrti KŠ 
1771, 441; kak 'zen∫zkim ∫zpoulom necsi∫zto 
'ziveti KŠ 1754, 42; pa 'zenszke prszi 'zarjav 
bliszk preszmekno AI 1875, kaz. br. 7

žènskin ‑a ‑o prid. ženski: z‑szvojov 'senszkinov 
mestrijov je pri Goszpodi voszpelala KOJ 1848, 
69

žér tudi žír ‑a m 1. žir: ka sze z‑logá odáva: 
gubacs, 'zér AI 1875, br. 1, 6; Bükev Sád (žér) 
má bodéčasto glavico AI 1878, 46 2. hrana, 
živež: Záto mi pri nyem ne zfali nik∫i 'zér BKM 
1789, 4; Zlejpim 'zérom ponouvi BKM 1789, 48; 
To leto Z‑lêpim 'zirom ponôvi BRM 1823, 32; 
Boug dáj z‑zemlé obilen 'sér SIZ 1807, 6

žérac ‑rca m žerec, požeruh: Požéran imenuje se 
tüdi človeka žérac AI 1878, 31

žerbé ‑ta s žrebe: se imenuje mládi žerbé AI 1878, 
14

žerjáv tudi žarjáv ‑a m žerjav: Darú; 'zerjáv KOJ 
1833, 153; Žerjáv AI 1878, 26; Oni steri najbole 
leteti znájo, kakti 'zarjávje KAJ 1870, 25

žerjávi ‑a ‑o prid. žareč: 'Serjávi vogeo Eleven 
∫zén KM 1790, 93(a); ár je 'zerjáva néba KŠ 1771, 
53; Na tô je vnyam krv 'zerjáva grátala AI 1875, 
kaz. br. 7; vidili ∫zo 'zerjávo vougelje KŠ 1771, 
335; pred Paradi'som je pa z‑'serjávim mecsom 
Kerubim po∫ztávleni KM 1796, 7; Sztrejle letijo 
'zerjáve BKM 1789, 350

žerjàviti se ‑i se nedov. žareti: dne∫z zápis bode, 
ár ∫ze 'zerjavi 'zalo∫ztna néba KŠ 1771, 53

žerjávov ‑a ‑o prid. žerjavov: V ništeri mestaj so 
žrjávova pérja drága AI 1878, 26

žèti žnjèm nedov. žeti: 'Seti Aratni KM 1790, 95; 
Ja∫z ∫zam vá∫z po∫zlao 'zet KŠ 1771, 276; i 
nebe∫zke fticze, Ne 'znyo, ni ne delajo BKM 
1789, 173; ti∫zto bode 'zeo KŠ 1771, 569

žétva ‑e ž 1. žetev: 'Zétva BRM 1823, IX; Jalova 
'zétva KAJ 1848, IX; Etaksi hip szo szi navküpe 
'sétvo i mlatitvo pogoudili KOJ (1914), 152; pren. 
'zétva je pa ∫zkoncsanye ∫zvejta KŠ 1771, 45; 
Pro∫zte záto Go∫zpodna te 'zétve, naj posle vŏ 
delavcze KŠ 1771, 31; naj posle vŏ delavcze vu 

'zétvo ∫zvojo KŠ 1771, 31 2. čas tega opravila: 
Od 'zétve mao velika szühocsa trpi AI 1875, kaz. 
br. 8; Po 'zétvi od szilja cêna goriszkocsila AI 
1875, kaz. br. 8

žgáni ‑a ‑o spodbujen, razvnet: Klára od vôtli 
'zél 'zgána KAJ 1870, 17 žgáno ‑ga sam. žgalna 
daritev: kaj áldov i dár i czejlo 'zgána ∫zi nej 
∫teo KŠ 1771, 688

žganíca ‑e ž žganje: Najhusa pitvina je palinka 
('zganica) KAJ 1870, 46; 'Zganica je skodliva 
AIN 1876, 34

žganjé ‑á s 1. sežiganje, žganje: gda bodo vidili 
din nyegovoga 'zganyá KŠ 1771, 799; sze ti 
dopádnejo áldovi pravicsnoszti, 'zganyá i 
czêlo 'zganyá TA 1848, 42; i zvé∫te ga vu ∫znopje 
na 'zganyé KŠ 1771, 44 2. kurjava: Lôg nam tüdi 
dáva leis za žganyé BJ 1886, 30 3. požiganje: 
Stevan II. z‑grozovitnim 'sgányom i klányom 
sze nazáj povrné KOJ 1848, 26

žgánki ‑ov m mn. žganci: ki sze k‑vecsérji graha, 
'sgánkov prevecs namecsejo KOJ 1845, 108; z 
hajdine kašo i žganke delajo AI 1878, 42 

žgàti žgém nedov. 1. žgati, pripekati: Szunce 
szkoro i 'zgé KAJ 1870, 133; pren. Eti me peczi, 
eti me 'zgi BKM 1789, 207 2. kuhati žganje: z 
borojce palino, borovičko žgéjo AI 1878, 47 
žgàti se žgém se sežigati se: ∫ztvári ti∫zti tejla 
∫ze 'zgéjo zvŭna tábora KŠ 1771, 697 žgajóči tudi 
žgajóuči ‑a ‑e 1. žgoč: Din je sao 'zgajôcsi ogen 
z vüszt nyegovi TA 1848, 13; pren. miszli ogyen 
sgajouc∫i KM 1783, 211; Med 'zgajôcsim trákom 
Ide trüden potnik KAJ 1870, 47 2. požigajoč: je 
Stevan II. 'sgajoucs i razbijajoucs kváre delao 
KOJ 1848, 25

žgávčina ‑e ž žgalna daritev: Teda primes áldov 
'sgávcsine KOJ 1845, 129

žgávni ‑a ‑o prid. žgalen: 'sgávnim dáram 
nebodes rad KOJ 1845, 129

žgéčnost ‑i ž gorečnost: Vu 'sgécsnoszti bitja 
szo Püspeczke proszili Krála KOJ 1848, 74

žìba ‑e ž gos: Hej, pero, 'zibe pero KAJ 1870, 7
žíbek ‑bka m gosji mladič: Gosák žibke bráni 

AI 1878, 24
žídan ‑a ‑o prid. svilen: vênec je z‑beli rô'z i dvá 

dlana surki 'zidan beli pantlik viszi AIP 1876, 
br. 2, 1

Žìdov Židòva m Jud, Žid: bojdi on Törki ali 
Sidov TF 1715, 14; ∫ze escse i pogan i 'zidov 
lejhko zdr'zi KŠ 1754, 69; Marko Czireán∫zki 
'Zidov KŠ 1771, 100; Nej ga 'Zidova KŠ 1754, 154; 
Mi (Sidovje) ∫zmo tudi bili ∫zinove ∫zerdito∫zti 
SM 1747, 8; Teleta kejp ∫zo zlejjali ('Zidovje) KŠ 
1754, 9; 'Zidovje znamejnye ∫cséjo KŠ 1771, 37; 
Moj'zes od 'Zidovov právi KŠ 1754, 4a; 'Zidov 
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od 'Zidovov KŠ 1771, 431; kak 'Zidovom, tak i 
v∫zejm lidém KŠ 1754, 7; liki je ∫ega 'Zidovom 
pokápati KŠ 1771, 331; Moucs Bosja, ktera v∫ze 
zvelicsi Sidove na ime SM 1747, 19; med ∫zvoje 
pogane i 'Zidove notri vzéo KŠ 1771, 434; da bi 
∫ze i v‑Rimi med 'Zidovmi i poganmi zá'zgala 
∫zvejcsa KŠ 1771, 434

židòvčina ‑e ž judovstvo, židovstvo: I z 
'Zidovc∫ine ∫ze, Porodi nas Go∫zpon Jezus 
BKM 1789, 38; Apo∫tole v‑'Zidovcsino pi∫zti 
predgat KŠ 1771, 117; vkŭp mejsav∫i 'Zidov‑
csino i Filozofijo ∫z‑Kri∫ztu∫ovim návukom KŠ 
1771, 602; moje 'zivlejnye nigda vu 'Zidovcsini 
KŠ 1771, 558; Ribics bodoucsi vu 'Zidovcsini 
KŠ 1771, 699

Židòvkinja ‑e ž Judinja, Židinja: z‑Druzillov 
∫tera je 'zidovkinya bila KŠ 1771, 418

židovrec ‑rca m judovski, židovski vernik: 
Rima valoun pri∫avczi, Vc∫inyeni 'Zidovörczi 
BKM 1789, 121

židòvski tudi židòski ‑a ‑o prid. 1. judovski, 
židovski: Gde je te porodjeni kráo 'Zidov∫zki 
KŠ 1771, 7; Nej pa li 'Zidov∫zkomi národi 
dáne KŠ 1754, 6; ∫ze je vu 'Zido∫zko M. 
Czérkev vczipíla KŠ 1754, 185; Ár je predgao v 
'Zidov∫zkom Or∫zági KŠ 1771, 2(B1b); Kakti je i 
li ∫zamo med 'Zido∫zkim národom vadlŭvanye 
meo KŠ 1754, 11a; Edne 'zidoszke novine pisejo 
AIP 1876, br. 9, 8; Za 'zidoszke rabbinare (pope) 
sôlo dá zidati AI 1875, br. 1, 8 2. hebrejski: 
pi∫zao nej 'Zidov∫zki nego Grcski KŠ 1771, 
2(B1b); Amen je 'sidov∫zka rejcs KMK 1780, 
31; rejcs 'Zido∫zka KŠ 1754, 99; Kri∫ztusevo 
'Zido∫zko i Grcsko imé ∫zvedocsi KŠ 1754, 99; 
∫zvojo ∫z. rejcs z'Zidov∫zkoga i Grcskoga na 
la∫ztivni jezik obrnyeno dáo ∫teti KŠ 1771, A5a; 
Mátaj zhája 'Zidov∫zke rejc∫i KŠ 1771, 1(B1a); 
geto 'Zidov∫zka iména razkláda Grcski KŠ 
1771, 2(B1b); Bio je pa napi∫zek z‑Grcskimi i 
'Zidov∫zkimi pi∫zkmi KŠ 1771, 252 požidòvskom 
po židovsko: Zsidóúl; pozsidovszkom KOJ 
1833, 184

židòvstvo ‑a s judovstvo, židovstvo: Sztejh ∫ze 
je naplodilo '∫idov∫ztvo po ∫zvejti KM 1796, 23

Žìga ‑e m Žiga, Sigismund: stera je zarocsena 
bila 'Sigi KOJ 1848, 47

žìha tudi žíja ‑e ž žeja: od znanoszti 'zelenya 
obüdnyeno 'ziho z‑lehkim odgoni AI 1875, kaz. 
br. 1; Dober 'zupnati szád pogaszi 'zijo KAJ 
1870, 16

žíj ‑a m žeja: ga je nesztanoma pra'zécsi 'zij 
mantrao KAJ 1870, 41

žìla ‑e ž 1. krvna žila: Vena 'Sila KMS 1780, A7; 
'Sila Er KM 1790, 92(a); ali ∫ze i '∫ila vu meni 

gene KM 1783, 172; Malo, ka mi v∫záko 'zilo 
ne vtégne BKM 1789, 313; szi je krvno 'silo 
pretrgao KOJ 1848, 5; Primi gori vsze 'sile KM 
1783, 5; kotrige, '∫ile majoucse ∫ztvári naprej 
∫ztanole KM 1796, 5 2. vodna žila: Máli potoci 
sze járci ('zile) zovéjo KAJ 1870, 107; ti mores 
Velikim vodám 'zile za∫zipati BKM 1789, 326

žinagóga ‑e ž sinagoga: vc∫io je on vu nyihovi 
'Sinagógaj KM 1796, 97

žìnje ‑a s žima: Konj v répi má duge žinje AI 
1878, 14

žíonati ‑a ‑o prid. žuljav: ∫zam do∫zta glédao I 
'sionate poplate SIZ 1807, 56

žiròven ‑vna ‑o prid. rodoviten: i 'ziroven de'zd'z 
otávi 'zédno drevje KAJ 1870, 131; Nôvo leto 
vcsini je 'zirovno BRM 1823, 34; Kako ro∫za to 
trávo Ponávla 'zirovno BRM 1823, 394

žiròvnost ‑i ž rodovitnost: 'Zirovnoszt zemle 
BRM 1823, 433; 'Zirovno∫zt zémle BRM 1823, IX; 
Daj vu v∫zem 'zirovno∫zt BRM 1823, 31

žítek ‑tka m življenje: 'Sitek KMS 1780, A3; gdeje 
∫itek i zvelic∫anye TF 1715, 44; tebi vez moi 
sitek boude ABC 1725, A5b; je moi tál moi 
sitek SM 1747, 75; Ja ∫zem 'zitek KŠ 1754, 117; 
Vu nyej je bio 'zitek KŠ 1771, 264; Bojdi nám 
'zitek BKM 1789, 2; dober 'sitek vecs valá .. dúgi 
'sitek je velikoga glá∫za KM 1796, 10; tvoj 'sitek 
odhája SŠ 1796, 10; 'Zitek vekivecsni BRM 1823, 
II; Vecsni 'zitek KAJ 1848, IX; ker∫chán∫zkoga 
∫itka regule TF 1715, 9; vsze dni sitka moiega 
ABC 1725, A8b; Hŭdoga sitka ne dersi v∫zebi SM 
1747, 82; Záto vnovoti 'zitka hodimo KŠ 1754, 
112; pobougsanye 'zitka KŠ 1771, 442; ka bi 
'sitka vekivecsnoga vrejdno bilou KMK 1780, 6; 
na pobougsanye 'sitka mojega KM 1783, 6; Od 
'zitka vekivecsnoga BKM 1789, 2; Ka‑je 'sitka 
konecz SŠ 1796, 7; zemel∫zkoga 'sitka teskoucse 
znásati pomága SIZ 1807, 10; 'Zitka csi∫ztôcsa 
BRM 1823, VII; vu ednom táli 'zitka KAJ 1848, 
III; drevenênye 'zitka konca pokázalo AI 1875, 
kaz. br. 8; kaibi bli∫nyega ∫itki ne skoudili TF 
1715, 15; Naj bli'znyega 'zitki ne skoudimo KŠ 
1754, 35; ∫tero kprise∫ztnomi 'zitki ∫zli∫i KŠ 1771, 
446; Vcsio náz na∫∫ ∫itek ravnati TF 1715, 12; i 
po etom sitki sitek vekivecsni ABC 1725, A5a; 
dai nám sitek vekvecsni SM 1747, 87; Té za 
'zitek ∫zi ∫zmrt ∫zprávla KŠ 1754, 257; vu 'zitek 
vekivecsni jo zdr'zi KŠ 1771, 308; Vŏrjem vu 
'zitek vekivecsni KMK 1780, 7; Vörvajouc∫im 
'zitek dati BKM 1789, 2; idem vu vecsni 'sitek 
SŠ 1796, 6; 'sitek zadobiti mogli SIZ 1807, 8; 
Ve∫zélo ∫zprevájam ete 'zitek BRM 1823, 346; ali 
'sitek gorialdüvati KOJ 1833, VII; Szkrb za 'zitek 
KAJ 1848, V; i na zemlo szklácsi 'zitek moj TA 
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1848, 6; naj moj žitek nevola nedoségne BJ 1886, 
7; Vcsio náz vczeilom na∫∫em ∫itki ravnati TF 
1715, 12; vu postenom sitki ti imei siveti SM 
1747, 88; vu 'zitki vekivecsnom KŠ 1754, 96; vu 
∫zvojem 'zitki BKM 1789, 3; ∫zam tebé vu 'sitki 
zbantŭvao KM 1790, 108; 'sivi v‑∫zvétom 'sitki 
SŠ 1796, 10; vu etom 'zitki BRM 1823, II; Nega 
vu czelom dühovnom 'zitki csloveka KAJ 1848, 
III; vcséle nadala v'zitki osztáno AI 1875, kaz. 
br. 8; ∫zvojim ∫zvétim 'zitkom ∫zpuno KŠ 1754, 
115; z'zitkom vekivecsnim darüj nász BKM 
1789, 2; kak je lejpo ono imé ∫zvétim 'sitkom 
zadobiti KM 1796, 10; Da Te moremo z‑'zitkom 
vadlüvati BRM 1823, 2; Z 'zitkom naszledüje 
KAJ 1848, 4

žítni ‑a ‑o prid. žiten: Da na∫a ∫itna polá od 
v∫zákoga zla obarjes BKM 1789, 348

žìto ‑a s 1. rž: 'Zito szkoro vsze povszéd vöprêslo 
AI 1875, kaz. br. 8; Žito (a rozs) je naše silje AI 
1878, 41; 'Zita cêna 3 frt. AI 1875, kaz. br. 8 2. žito: 
Opice živéjo od sadü, žita AI 1878, 7

žív ‑a ‑o prid. 1. živ, ki je v stanju, v katerem 
potekajo življenjski procesi: ako ∫chés dugo 
∫iv biti TF 1715, 15; dugo siv biti ABC 1725, A4a; 
ako hoc∫es dugo siv biti SM 1747, 45; 'zivoga 
obráza bio KŠ 1771, 432; Pelali ∫zo pa toga 
pojbára 'zivoga KŠ 1771, 404; záto ga je Boug 
'zivoga dáo odne∫zti KM 1796, 10; i 'ziviva 
∫zta vr'zena obá dvá vu ognya mlako KŠ 1771, 
802; tiszti szo 'sivi zakopani KOJ 1848, 9 2. ki 
se pojavlja v visoki stopnji, v močni obliki: 
vŏra je 'ziva KŠ 1771, 443; I z‑'zivim vüpanyem 
vöpreminém KAJ 1870, 5 3. resničen, pravi: 
Boug je pa 'zivi KŠ 1771, 240; Ja ∫zem te 'zivi 
krŭh KŠ 1754, 206; Dŭh je pa 'ziv po praviczi 
KŠ 1771, 464; Právo i 'zivo Boga ∫zpoznanye 
KŠ 1754, 15; sivoga Bogha ∫zvéti Szin ABC 
1725, A6b; ∫ivoga Bogá ∫zvéti ∫zin SM 1747, 56; 
da bi ∫zlŭ'zili 'zivomi Bougi KŠ 1771, 615; ∫zo 
Bo'zo ∫z. rejcs 'zivo ne∫zli KŠ 1771, A5b; i ∫ztoji 
vprávom 'zivom Bogá ∫zpoznanyi KŠ 1754, 142 
žívi ‑a ‑o sam. živi: Kri∫ztus je ∫zodec 'zivi i 
mrtvi KŠ 1754, 113; odkud pride ∫zoudit ∫ive ino 
mertve TF 1715, 22; odkud pride Szoudit sive 
ino mertve ABC 1725, A5a; odkud pride ∫zodit 
sive ino mertve SM 1747, 44; pride Szoudit 
mrtve i 'zive KŠ 1754, 271; Odnet pride, ∫zoudit 
'sive i mrtve KMK 1780, 7

živát ‑i ž perutnina: deca, 'zivát pomôcs iscse AIP 
1876, br. 3, 1; pérje, ár so ž nyim živáti največ 
pokrite AI 1878, 24

živázen ‑zni ž perutnina: ali kákse 'sivázen 
ropocse KOJ 1845, 100

živéčni ‑a ‑o prid. živahen: szo eden mládi, 

'sivécsni Goszpoud odlocseni KOJ 1845, 3; 
Prevecs 'sivécsni Matyas KOJ 1848, 62; po 
sterom znájo lüsztva bole 'sivécsna posztáti 
KOJ 1848, 106

žíves tudi žíviš ‑a m živež, hrana: 'Zivis je jáko 
drági AIP 1876, br. 1, 5; Élelem; 'sivesz KOJ 
1833, 155; 'se szkoro 'sivesza nemajoucsi vecs 
KOJ 1848, 37; ino Benedictinarom za 'sivesz 
darüje deszetino KOJ 1848, 12; Vu eti iszcsejo 
'zivis KAJ 1848, 231; Naj szamotam drcsejo za 
'zivisom TA 1848, 47

živèti ‑ém nedov. 1. živeti: 'Siveti Élni KM 1790, 
93(a); a kákda mámo mi vmisleinyi na∫∫em 
∫iveti TF 1715, 12; Dai nám 'siveti ABC 1725, A6b; 
vu postenom 'sitki ti imei 'siveti SM 1747, 88; 
tak je nám 'ziveti KŠ 1754, 116; pobo'zno i dobro 
'ziveti KŠ 1771, 439; ∫zta du'sna vu právom 
jedin∫ztvi 'siveti SIZ 1807, 10; da on sztálno 
'siveti more KOJ 1833, IX; Moremo zrédom 
'ziveti AI 1875, kaz. br. 8; Tebi ∫ivém SM 1747, 
46; 'Zivám ja∫z KŠ 1754, 193; kaj ja∫z 'zivém KŠ 
1771, 314; Dokecs na ∫zvejti 'zivém BKM 1789, 7; 
Csi 'zivém vu verno∫zti BRM 1823, 10; Da kak 
tvoje dobro dête vszedni 'zivém KAJ 1870, 5; 
Znam jasz komi 'zivém KAJ 1848, 4; ∫teri ∫ives 
ino go∫zpodüjes TF 1715, 48; ki sivés i kralües 
ABC 1725, A6b; ∫ivés i kralŭes v∫zigdár SM 1747, 
50; vu etoj vŏri tak 'zivés KŠ 1754, 9b; C∫i vu 
Krisztu∫i 'zivés BKM 1789, 15; pouleg nyegove 
volje ∫ivé TF 1715, 10; kai moi Odkŭpitel ∫ivé 
SM 1747, 32; ki ∫z‑∫zvojov dikov 'zivés KŠ 1754, 
109; Duh je ki 'zivé KŠ 1771, 446; pod obláztyom 
mo'sá '∫ivé SIZ 1807, 7; cslovek záto sivé v .. 
Domovini KOJ 1833, X; ∫ztvár 'zivé KAJ 1870, 10; 
gorila živé na zahodnom bregi Afrike AI 1878, 
6; vse živé zrok tvoji BJ 1886, 6; Gde ešče dedek 
ali babica živéta BJ 1886, 10; pouleg nyé ∫ivémo 
TF 1715, 27; Ako mi vu Dŭhi ∫ivémo SM 1747, 23; 
ár vnyem 'zivémo KŠ 1754, 88; Csi 'zivémo vu 
Dŭhi KŠ 1771, 569; Vu kom 'sivémo KM 1783, 
8; Bojdi znami, da 'zivémo BKM 1789, 4; 'Z‑
nyim tak na veke 'zivémo BRM 1823, 3; 'zivéte 
pa Bougi KŠ 1771, 459; gda okorno 'zivéte BKM 
1789, 10; lidjé, ∫teri tak bátrivno 'zivéjo KŠ 
1754, 240; i vrado∫zti 'zivejo KŠ 1771, 189; ino 
pouleg právde 'sivéjo SIZ 1807, 8; Opice živéjo 
od sadü AI 1878, 7; 'zivi ti vmeni KŠ 1754, 238; 
ino poleg Bosje reicsi mi ∫ivimo SM 1747, 81; 
i vu Kri∫ztu∫i 'zivimo KŠ 1754, 111; Bougi na 
diko 'zivmo KŠ 1754, 138; i ∫zvéto zivmo KŠ 
1771, 458; Nouvi 'zitek 'zivimo BKM 1789, 102; 
Tak 'siv’mo i mi KM 1796, 19; zev∫zejmi lidmi 
mirovno 'zivte KŠ 1754, 41; Vu pobo'znoszti 
'zivte BKM 1789, 10; Zvüna práve vöre ne 
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'sívite SŠ 1796, 15; 'Zivte vu pobo'zno∫zti BRM 
1823, 5; nai ∫ivém zpregányanyem SM 1747, 71; 
ravnaj Mojo hodbo, naj 'zivém KŠ 1754, 245; 
Naj vpraviczi ∫zvéto 'zivémo KŠ 1754, 109; 
na Bo'zo diko naj 'zivéjo KŠ 1754, 222; kaibi 
ponyem ∫ivel TF 1715, 23; neg dabi zmenom 
∫ivel SM 1747, 69; Da bi ja∫z pod nyim 'zivo 
KŠ 1754, 98; da bi Átila du'se 'sivo KOJ 1848, 6; 
kabi mi po∫teno ∫iveli TF 1715, 15; kaibi poleg 
teila ∫iveli SM 1747, 25; dabi vpraviczi 'ziveli KŠ 
1754, 109; doklem bodem sivel ABC 1725, A8b; 
Po nyem bodem páli ∫ivo SM 1747, 78; I 'zivo 
bom vnebé∫zi KŠ 1754, 261; naj doklen bodem 
živo BJ 1886, 7; Doklen na svejti bom živo BJ 
1886, 8; ár ti ne bos 'zivo KŠ 1754, 179; tak csini 
i 'zivo bos KŠ 1771, 204; Ár tou tejlo, Szkim 
bos 'zivo BKM 1789, 233; Neznas bos li'sivo 
lepraj do megnyena SŠ 1796, 10; Te pravicsni 
bode ∫zvoje vŏre sivo SM 1747, 19; dŏnok bode 
'zivo KŠ 1754, 117; i 'zivejla bode KŠ 1771, 29; 
nej ∫z‑∫zamim krŭhom bode 'zivo cslovik KŠ 
1771, 175; jeli bomo dobro 'znyim 'ziveli KŠ 
1754, 173; Z‑düsom z‑tejlom 'sivelimo SŠ 1796, 
17; Ar ako vi poleg teila bodte ∫iveli SM 1747, 
23; Steri pa bodo 'ziveli KŠ 1754, 271; I 'ziveli 
bodo KŠ 1771, 803; ∫ivel ∫zem vmer∫zki greihi 
SM 1747, 67; i ráj ∫zem meni 'zivo KŠ 1754, 240; 
grdou ∫zam 'zivo KŠ 1771, 433; Nego ∫zam tam 
'siveo SIZ 1807, 45; Kak ∫zi koli 'sivo ∫zpitajo 
te SŠ 1796, 9; Kakda je 'zivo na tom ∫zvejti KŠ 
1754, 108; kakda je ∫zvojov ∫zlobo∫csinov 'zivo 
KŠ 1771, 505; ka je vu dobrouti sitka 'siveo KM 
1783, 201; Teda plácsa V∫zákomi kak je 'zivo 
BKM 1789, 7; I v‑nyem je po ∫zvojoj vouli 
'∫iveo KM 1790, 58; Kakda je '∫iveo té odvejtek 
KM 1796, 10; ka je Henrik fticsar 'siveo KOJ 
1848, 9; bláj'zne dnéve szta 'zivela AI 1875, kaz. 
br. 7; Csi ∫zmo nemertŭcslivo 'Ziveli KŠ 1754, 
267; ki ∫zte na tom ∫zveiti vzalo∫zti siveli SM 
1747, 83; plakanyi, V∫terom ∫zo 'ziveli ti verni 
BKM 1789, 9 2. uživati kaj: vtoj vecsérji, záto 
'znyouv 'ziveti moremo KŠ 1754, 212; Ono vcsi 
pobo'zno 'ziveti Z‑szrecsov KAJ 1848, 3; Gda 
∫ivé do∫ztoino ∫ztov vec∫érjov Go∫zpodnovov 
TF 1715, 44; I kelikokrát z‑∫terim ∫zve∫ztvom 
vrejdno 'sivémo KMK 1780, 18; ov moi máli dár 
∫ivi ∫nyim TF 1715, 9; ete máli dár i 'zivi 'znyim 
KŠ 1754, 12a; 'Zivi tak 'znyimi na té konecz 
BKM 1789, 5b; 'Zivi tak z‑etimi (pesmimi) 
BRM 1823, IV; 'Zivi z‑vecsérjov nyegovov KAJ 
1848, 142; ako Ti verno ∫nyim ∫iveu boudes TF 
1715, 9; Agnecz Vŭzen∫zki, ∫zkim ∫zo 'ziveli 
pred Vŭzen∫zkov Szobotov KŠ 1754, 185 3. 
uporabljati: Gda moremo nájbole 'siveti z‑

komajpreminoucsim vrejmenom KOJ 1833, 141; 
Niki meszto j zpodrügacsanyom 'sivéjo KOJ 
1833, 86; 'selej, ka bi vszi 'snyé Jezikom 'siveli 
KOJ 1833, XI živóuči tudi živóči ‑a ‑e 1. živeč: 
kaj je ov zapelávecz erkao e∫cse 'zivoucsi KŠ 
1771, 97; Da tak 'zivôcs Bodemo Tvoji verni 
BRM 1823, 376; zivoucsa zmo'zom ∫zedem 
lejt KŠ 1771, 170; ino je vnyega ∫ivoc∫i Duh 
vdehno SM 1747, 3; vu nec∫i∫ztoucsi 'zivoucsoj 
Márii KŠ 1754, 232; 'zivoucsi lidjé KŠ 1754, 10; 
Najme vi 'zivoucsi lidjé Plac∫te ∫ze BKM 1789, 
86; kotrige liki zmrtvi 'zivoucse KŠ 1771, 460 2. 
živ: Kako je mené po∫zlal te ∫ivoucsi Bog SM 
1747, 24; Ágnecz bode nyé pelal do ∫ivouc∫ega 
∫ztŭdencza SM 1747, 32; Stere 'zivoucse 
∫ztvári tak nemremo po'zeleti KŠ 1754, 65; 
Oh '∫ila '∫ivoucse vretine KM 1783, 182; 'zena, 
k'zivoucsemi mou'zi je privézana KŠ 1771, 
461; ino je vdehno vu nou∫z nyegov ∫ivocsega 
Dŭha SM 1747, 4; ino nahránis v∫záko ∫ivouc∫o 
∫ztvár TF 1715, 47; ino nahránis vszáko sivoucso 
Sztvár ABC 1725, A6a; po∫ztavo jo je pred nyé 
'zivoucso KŠ 1771, 370; vcsinyen je Adam vu 
'zivoucso du∫o KŠ 1771, 524; káksi rázlocsek 
je med ne'zivoucsov i 'zivoucsov ∫ztvarjouv 
KŠ 1754, 61; Po'zelejnye na∫∫ega bli'znyega 
'zivoucsi ∫ztvári KŠ 1754, 64; i ∫tere 'zivoucse 
nájde KŠ 1754, 140; ∫teroga je gori o∫znáj'zo, 
'zivouc∫imi ∫ztvármi KŠ 1754, 93 živóuči ‑a ‑e 
sam. 1. živeči: V∫záki zivouc∫i ne merjé KŠ 1754, 
117; da bi ti 'zivouc∫i nebi vecs ∫zebi 'ziveli KŠ 
1754, 120; mojim i v∫zejm vnyem 'sivoucsim 
SŠ 1796, 6 2. živi: ka i∫csete toga 'zivoucsega 
med mrtvimi KŠ 1771, 254; Ár ∫ze mi 'zivoucsi 
na ∫zmrt dávamo KŠ 1771, 535; ár ∫ze ni eden 
pravicsen ne nájde zmed 'zivoucsimi KŠ 1754, 
68; naj te med timi 'zivoucsimi dicsim KŠ 1754, 
242 

živína ‑e ž 1. živina: V∫za ona, kako tou ∫ivina 
TF 1715, 29; Naj ∫zi i 'zivina poc∫iné KŠ 1754, 26; 
liki nerázumna 'zivina KŠ 1771, 720; 'Zalo∫zno 
lü∫ztvo, 'zivina BKM 1789, 341; ∫teri dá kermo 
neimoi ∫ivini TF 1715, 47; ∫teri da kermo neimoi 
sivini ABC 1725, A6a; Mlájsi .. szpodobno 
'sivini KOJ 1845, 3; ktomi ∫ivino dáva TF 1715, 
21; 'zivino i v∫za dobra priglédne KŠ 1754, 85; 
je jáko lejpe nyive i 'sivino mejla KM 1790, 46; 
vo potégno 4) zemlou 'zivinov KŠ 1754, 93 2. 
žival: naj go∫zpodŭje 'zivini KŠ 1754, 95; nego 
∫zi drevje i 'zivino naprej ∫ztvouro KŠ 1771, 853; 
v∫záko 'zivino BKM 1789, 2; vsze szi podvrgao 
.. vsze 'zivino TA 1848, 7; vu racsun vzéti sze 
má koliko 'zivin AI 1875, br. 1, 6

živínče ‑ta s živinče, večja domača žival, zlasti 

živínče 
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govedo: barom; 'sivincse KOJ 1833, 152; Marha, 
'zivincse AIN 1876, 30; nedelai ani ∫ivincse tvoje 
TF 1715, 14; ∫ivincseta nyegovoga od nyega ne 
otühili TF 1715, 17; kmetovavci nej káksega 
lejpoga 'sivincseta szmeli goriszkrmiti KOJ 
1848, 79; I 'zivincse po∫ztavte KŠ 1771, 415; kak 
je ∫ivincse ∫ega pred ∫zebom gnati KM 1790, 
54; Meszárje z‑pszi lovijo na klanyé zebrána 
'zivincseta KAJ 1870, 39

živínski ‑a ‑o prid. živalski: szo sze vu 'sivinszkoj 
hotlivoszti kotali KOJ 1848, 6; nego ráj ∫zvoim 
∫zinoum ∫ivin∫zkim tálom gori dájo zrá∫zti TF 
1715, 4; i ka krscsenicki nedovecs v‑'zivinszkom 
rédi sztáli AIP 1876, br. 1, 3; gde szo cslovecsa 
ali 'sivinszka tejla zegnyilila KOJ 1845, 11; szo 
sze pod goulov nébov na 'sivinszkih kou'saj 
kotali KOJ 1848, 6

živìti ‑ím nedov. preživljati, vzdrževati: Ne boji 
∫ze ∫zmrti ár‑ga Kri∫ztus 'siví SŠ 1796, 32; On nás 
živé ino hráni BJ 1886, 45; Vu zimi sprekôlmi 
ga živímo BJ 1886, 8; csi bode Go∫zpodin Boug 
ná∫z 'sivéo vu moucsi SIZ 1807, 16

živléinje tudi živléjnje tudi živlénje ‑a s 1. 
življenje: Ponizno nyegovo 'zivlejnye KŠ 1754, 
106; Vucsenikov na ∫zvejti 'zivlejnye KŠ 1771, 
31; Natom ∫zvejti je tve 'sivlejnye ∫zkvarjeno 
SŠ 1796, 9; Z‑∫zlobodnov rado∫ztjov 'zivlênye 
BRM 1823, VII; odkŭpleni zmárnoga va∫∫ega 
vandranya ('zivlejnya) od otsákov dánoga 
KŠ 1754, 119; notri do na∫ega 'zivlejnya KŠ 
1771, A2b; Da kak ne po'zmécsamo 'zivlejnya 
telovnoga BKM 1789, 19; ponáčišenje živlenja 
AI 1878, 8; stvár, štera se svojemi živlenji veseli 
AI 1878, 3; ∫teri v∫zákoi ∫ztvári ∫ivlenye dáva TF 
1715, 47; Ki vszákoi ∫ztvári nyé sivleinye dáva 
ABC 1725, A6a; Na ∫zvéto ∫ivlenye SM 1747, 2; 
Dai mi Ker∫zcsán∫zko ∫ivleinye SM 1747, 53; 
Ka razmis po .. Nyegovo odicseno 'zivlejnye 
KŠ 1754, 106; Ár ∫zo i 'zene nyihove premejnile 
prirodjeno ∫zebi 'zivljejnye KŠ 17 71, 449; Krt 
je za podzemleno živlejnje stvorjen AI 1878, 
10; vsepovséd nájdemo živlenje AI 1878, 3; po 
hudom csefketanyi i 'zivlejnyi KŠ 1754, 164; 
Kák∫i morete biti vi vu ∫zvétom 'zivlejnyi KŠ 
1771, 723; ga ∫z‑∫zvojim 'zivlejnyem zatai KŠ 
1754, 21; ki ∫zo ∫zvojim mr∫zkim '∫ivlejnyem 
potop napelali KM 1796, 10 2. uživanje: 
∫zve∫ztvom 'zivlejnye brezi ∫zvétoga 'zitka KŠ 
1771, 508; Z vrêmenom csedno 'zivlênye BRM 
1823, VII; ino ksivlényem ∫nyegovimi dármi 
SM 1747, 19; po vugodnom ∫ivlenyem ∫zvéte 
Vecsérje SM 1747, 22; Csedno 'zivlênye z‑
blágom KAJ 1848, VII 3. živež: I razdejlo nyima 

je v∫ze 'zivlejnye KŠ 1771, 222; ki je tvoje 
'zivlejnye pojo KŠ 1771, 224

žívlost ‑i ž prvina: i 'zivlo∫zti razhiczane ∫ze 
ra∫ztopijo KŠ 1771, 723

živočinìtel ‑a m oživljavec, spočetnik: Vörjem 
vu ∫zvétom Dühi 'sivoc∫initeli KM 1783, 113

žìvot ‑a m 1. trup, telo: Test; tejlo, 'sivot KOJ 
1833, 175; Pun je 'zivot bicsuvanya BKM 1789, 
68; 'Zivot (trüp) KAJ 1870, 33; Za'seni ji ∫zvoj 
lejpi bejli 'sivot SIZ 1807, 28; gda szvoj 'sivot 
v‑püsztini z‑posztom trápis KOJ 1845, 125; 
steroga more zmirom na szvojem 'sivoti 
nosziti KOJ 1845, 90 2. življenje: tak i mi vu 
novoti 'zivota hodimo KŠ 1754, 192; 'Zaloszt 
Naj nam 'zivot ne britki AIP 1876, br. 1, 1; je 
právdeládnoszt znôvics na 'zivot obüdjena AI 
1875, br. 2, 4; kopalinje nema život AI 1878, 4, 
nego escse i v'zivoti mojem bi ne o∫ztano KŠ 
1754, 225, da ∫zmo i v'zivoti na∫em dvojili SŠ 
1796, 529; V∫zakojacske ∫zküsnyáve, ∫zo nad 
nami v'sivoti SŠ 1796, 65

živòtni ‑a ‑o prid. življenjski: krüh 'sivi, ino 
'sivotni KM 1783, 61

živòtnost ‑i ž življenjska moč: nasih Szlovenov 
perva 'sivotnoszt sze je poptüjila KOJ (1914), 
97

žížek ‑žka m žižek, žitni molj: pa 'siski v‑zrnyi 
KOJ 1845, 122

žlabràti ‑ám nedov. žlobudrati, brbotati: Tsatsog‑
ni; 'slabrati, brbotati KOJ 1833, 176; Ovo más 
pecsénye, bole vu nyih 'slabráj SIZ 1807, 52

žláhta tudi žlájhta tudi žlájta ‑e ž 1. sorodstvo, 
sorodniki: ni Mati, ni drüga nikakse féle 'slájhta 
SIZ 1807, 4; tivárisa, ali nej ∫zprepovejdane 
'zlájte o∫zvoijo KŠ 1754, 220; Od 'zláhte BKM 
1789, 428; Od 'slájhte SŠ 1796, 158; povrnouti 
moremo nyihovoj 'zlájhti KŠ 1754, 53; Jaz tebé 
vzemem, ne pa tvojo cêlo 'zlájto AIP 1876, 
br. 9, 5; da ∫zi pogocsimo z‑drügov po∫tenov 
'slájhtov SIZ 1807, 21 2. rod: Sto je Kri∫ztu∫a 
mati i 'zlájta KŠ 1771, 109; Poroudo ∫ze je od 
'Zidov∫zki roditelov 'zlájhte KŠ 1771, 157; 
Od ra∫zpétoga Kri∫ztu∫a 'zlájte KŠ 1771, 328; 
nyegovoga národa ino 'slájhte je naplodo SIZ 
1807, 4

žlájtni ‑a ‑o prid. rodovni: Pa nê szo ga sztári 
szpômenki, 'zlájtni zavézki k‑vogrszkoj zemli 
vézali AIP 1876, br. 5, 5

žlàk tudi žlàg ‑a m 1. poškodba, rana od udarcev: 
tve bittye, i kervni slaki obe∫zelio me SM 1747, 
69; i 'zlaczi nyegovi ∫zo na∫e zdrávje KŠ 1771, 
815; je do moudri 'slákov dobro zbitt ne∫∫eni 
domou KM 1790, 76; mejmo na pámeti Krváve 
'zlake BKM 1789, 63; Vu 'zlakaj, vu temniczaj 
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KŠ 1771, 538; Szedem angyelov ∫zedmimi 
'zlakmi KŠ 1771, 793; pren. Vtvoji 'zlakouv 
járki blato Moji grejhov zeperi KŠ 1754, 259; v 
zhodnoj Indiji je eta stvár (tigriš) právi žlag AI 
1878, 11 2. kap: Erczi ovomi z‑Bo'zim 'zlakom 
vdárjenomi KŠ 1754, 233; 'Zlakom vdárjenoga 
ozdrávlanye KŠ 1771, 27; Témni i z‑'zlakom 
vdárjeni KAJ 1870, 37 3. v zvezi na eden žlak hkrati, 
istočasno: i ∫zŭnoli ∫zo ∫se zednim zlakom 
na nyega KŠ 1771, 363; i eden 'slak je nyidva 
porodila Rebeka KM 1796, 19; nyegovo ∫z. 
tejlo ino ∫z. krv navkŭp vzéto kednomi 'zlaki 
i eden hip jejmo KŠ 1754, 205 4. način, oblika: 
Verbum ali a) porédni, steroga vugibanye sze 
pouleg obcsinszkoga 'slaka zgodi KOJ 1833, 48; 
nisteri gucsi, i csini steromi nevej 'slaka KOJ 
1833, 146

žléb tudi žléjb ‑a m jarek: On je na 14 mio dúgi 
'slejb vcsino szkopati KOJ 1848, 121; Vêdro 
je v‑eden globoki 'zlêb (rôr, gutane bajce) 
püsztseno KAJ 1870, 84; Pod városom za 
vöpelanya grdôcse naprávleni 'zlebôvje szo 
zadelani AIP 1876, br. 3, 8

žlìca ‑e ž žlica: Cochlear 'Slicza KMS 1780, A7b; 
'Slicza Kalán KM 1790, 93(a); Nakál, 'zlica AIN 
1876, 37; 'slicze steti sze nepriprávi KOJ 1845, 
30 

žlòst ‑i ž zlo, zlobnost: niti 'zlo∫zti, Niti nikakse 
jálno∫zti BRM 1823, 86

žmàh tudi žmàjh tudi žmàj ‑a m okus: i primislávo 
zakój nêma 'zmajha jesztvina AIP 1876, br. 1, 6; 
Majoran má močen diš i žmaj AI 1878, 51; pren. 
naj lŭbezen va∫a obiljáva vu ∫zpoznávanyi i 
v∫zákon 'zmahi KŠ 1771, 592

žmàhen tudi žmàjhen ‑hna ‑o tudi žmàjen ‑jna ‑o 
prid. okusen: Mlêko je jáko 'zmâhna jêsztvina 
KAJ 1870, 77; zelje prineseno, kak je jáko 
'smajhno SIZ 1807, 36; Meso mládi kozic je 
žmajhno AI 1878, 15; 'zmajhnomi kruhi AIN 
1876, 28; i 'zmâhno trávo szi je brao k‑záütriki 
KAJ 1870, 100; z‑'smajhnov jej∫ztvinov nyé bode 
dr'sála SIZ 1807, 30 žmahnéši ‑a ‑e okusnejši: 
Szád tászranyüjejo na zimô, da szprhnê i têm 
'zmâhnêsi de KAJ 1870, 28 

žmahné prisl. okusneje, bolj okusno: ona hrána 
ali zdâ ti 'zmahnê szpádne KAJ 1870, 44

žmàjiti se ‑i se nedov. postajati okusen, zrel: 
Isztina ka toga trszta grozje sze ne 'zmaji AIP 
1876, br. 2, 8

žméča ‑e ž 1. teža: sze obecsa, ka sze lüsztvi 
dácse 'zmécsa poménsa AI 1875, br. 1, 2; 
stuk 1620 centov 'zmécse má AI 1875, 8; Od 
'zmécse‑mertükov AI 1875, br. 2, 2; Odnesé 
400 kilogram žméče AI 1878, 19; Tê závci 3–4 

kilogramm 'zméčso májo AIP 1876, br. 3, 8 2. 
težava, nadloga: 'Zmécsa zacsétka pomali 
odrinyena bode AIP 1876, br. 1, 2

žméčava ‑e ž 1. težava: Ter; bremen, 'smécsava 
KOJ 1833, 175; kaj po'zmecsávate lü∫ztvo 
znepreno∫enov 'zmécsavov KŠ 1771, 209; pren. 
v‑∫tero te vlecsé tvojih grejhov 'smécsava KM 
1783, 206 2. težava, nadloga: 'Smécsave tam 
meli nemo SŠ 1796, 16; naj vám na 'zmécsavo 
ne bodem KŠ 1771, 547; ka je 'smécsavo 
obrizávanya na ∫zé vzéo KM 1796, 18; Csi bi 
vam ja∫z ne bio na velko zmécsavo SIZ 1807, 
51; obecsa pole'sejsanye stimanih nyihovih 
'smécsav KOJ 1848, 101; Protestantje szo szvoje 
'smécsave predlo'sili KOJ (1914), 148

žméčen ‑čna ‑o prid. težek: jecsmen 62–63 
kilogramm 'zmécsen za pivo AIP 1876, br. 2, 8; 
i ka je osztalo, tô je 'zmécsno bremen znôvis 
AIP 1876, br. 5, 2; Holubára 'zmécsne szmike 
te nepoznan .. sze znao ognoti AI 1875, br. 1, 4 
žméči ‑a ‑e težji: Poetom tri mertüki bodo pri 
'zmécsoj meri nücani AI 1875, br. 2, 2

žméčiti ‑im dov. zmehčati, omehčati: zemlo 
Zlejpim dobrim de'zd'zom zméc∫i BKM 1789, 
52

žmèten ‑tna ‑o prid. 1. težek: Kamen je 'zmeten 
KAJ 1870; Ár je rouka tvoja smétna na meni 
bila SM 1747, 95; ∫terih 'zmetna ∫iba je na ná∫z 
pu∫c∫ena KŠ 1754, 34; Steri ∫zrczé je 'zmetno Od 
grejha KŠ 1754, 257; Tva bicsa 'zmétna ne c∫ini 
BKM 1789, 68; 'Zmeten rac∫un ka mám BKM 
1789, 386; 'Smetno má rokou moudri tak veli 
SŠ 1796, 94; Prevnoughi ino 'zmetni, 'Zalo∫zni 
betegi Vmem tejli prebiva BKM 1789, 193; Ár 
'zmetna i nepreno∫ena bremena vkŭp vé'zejo 
KŠ 1771, 76; pren. ár ∫zo nyihove ocsi 'zmetne 
bilé KŠ 1771, 90 2. popadljiv: kaj prido po 
mojem od vá∫z odhájanyi 'zmetni vuczké med 
vá∫z KŠ 1771, 406 3. noseča: Ovo, edna Devicza 
je ∫métna SM 1747, 10 žmetnéjši ‑a ‑e težji: Záto 
vzemete 'zmetnej∫o ∫zoudbo KŠ 1771, 76; i 
niháte ta 'zmetnej∫a te právde KŠ 1771, 77

žmétiti ‑im nedov. povzročati težave, nadlegovati: 
ka ∫zam vá∫z ja∫z nej 'zmetio KŠ 1771, 551 žmétiti 
se ‑im se obremenjevati se: má vdovicze, naj 
nyim podiljáva, i ne 'zméti ∫ze czérkev KŠ 
1771, 641

žmètniti se ‑im se nedov. pritoževati se: Vnougi 
Grofovje szo sze nájmre 'smetnili, ka szo vu 
naprávlanyi mira nej tálniczke bili KOJ 1848, 
100 

žmètno prisl. težko: ono pi∫zmo, vu ∫terom je 
∫zvojo ∫zvéto volo od cslovecsán∫zkoga národa, 
jáko 'zmetno ∫zprávlenoga, zvelicsanya vo 
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nazvej∫zto KŠ 1771, A2a; Ka radi csinimo ne 
∫zpádne nam 'smetno KM 1790, 16; kak 'smetno 
je prvomi po nevtrejtoj pouti hoditi KOJ 1833, 
VI; a tô nyej 'zmetno sztanolo AI 1875, kaz. br. 7 
žmetnéj tudi žmetné teže: smetnej ti bode moke 
trpeti KM 1783, 213; koliko je vesznic, ka sze 
leh'zé ali 'zmetnê pôva AI 1875, br. 2, 4

žmètnogučéči ‑a ‑e prid. ki težko govori: I ne∫zli 
∫zo nyemi glŭhoga i 'zmetnogucsécsega KŠ 
1771, 124

žmètnost ‑i ž težava, težkost: ali 'zmetno∫zti 
jezika, ali nemárne vtraglivo∫zti KŠ 1754, 3b; 
Trüd vnougoga dela 'zmetno∫zt BKM 1789, 105; 
'Zmetno∫zti bos kou∫to mega ka∫tiganya BKM 
1789, 189

žmíkanje ‑a s izčrpavanje, slabenje: i 'smikanje 
pápinczov je szploh KOJ (1914), 136

žmíkati ‑am nedov. ožemati, iztiskati: Facsarni; 
'smikati KOJ 1833, 156

žnèc tudi žnjèc ‑a m žanjec: Me∫∫or 'Snyecz KMS 
1780, A9; 'znyecz preczi pi∫zti ∫zrp ∫zvoj vnyega 
KŠ 1771, 113; i žneci naj nelovijo mláde AI 1878, 
27; i vu vrejmeni 'zétve povejm 'znyeczom KŠ 
1771, 44; vidimo szkrbno delajôcse 'znyece KAJ 
1870, 120; pren. 'znyeczi ∫zo pa angyelje KŠ 1771, 
45; Veli pro∫ziti dú'zevne 'znyecze KŠ 1771, 27

žnjóra tudi žnjóura ‑e ž vrvica: ∫zi je premogao 
küpiti na paliczo 'snyouro KM 1790, 28; Nebi 
vam skôdilo, da ednoj 'znyôri sztopáje i pálce 
znamenüvati KAJ 1870, 66

žòj ‑a tudi žò žòja m obresti: Tak nász je z‑Bougom 
zméro Lŭczki 'zoj vuKri∫ztu∫i KŠ 1754, 251; naj 
sze od 100 poszojenih rájnsk vecs kak 6. za 
'so (interes) nejemlé pod kastigo KOJ 1848, 94; 
veliki 'zój vzemejo AIP 1876, br. 7, 1; Pod eto 
dácso szo vr'zeni na 'zój vödáni pênezi AI 1875, 
br. 2, 6; i pridoucsi bi ja∫z vzéo to moje 'zojom 
KŠ 1771, 85

žójca ‑e ž žolca: Kotsonya; 'sójcza KOJ 1833, 163
žòlt ‑a m plača najemnika: kai ∫zi plác∫o (solt) 

grehov moi za plác∫al SM 1747, 52
žoltár tudi žòltar ‑a m psalm: Péti Soltár ABC 1725, 

A7b; Szvétoga David Krála, i Profeta nisteri 
Soltari SM 1747, 91; Rejcs Kri∫ztuseva vcsivsi, 
i opomínavsi ∫zamí ∫zebè z 'Zoltármi KŠ 1754, 
28; kaj ∫ze je potrejbno ∫zpuniti v∫zemi, ∫tera 
∫zo pí∫zana vu právdi Moj'ze∫ovoj i vprorokáj 
i v Zolátri od méne KŠ 1771, 257; 'Soltár KMS 
1780, A3; Z‑Dávidovi 'Zoltárov ∫zem tŭdi 
ni∫tere e∫zi prilo'zo BKM 1789, 5; VII. 'Zoltár TA 
1848, 6; 'zoltáre bom szpêvao Iméni visnyega 
Bôga TA 1848, 6

žoltárski ‑a ‑o prid. psalmski: Záto ti hválim 
z'zoltárszkim szpêvanyem za tvojo vernoszt 

TA 1848, 36; (knige) 'Zoltár∫zke KŠ 1754, 2; 
Knige 'Zoltárszke. Szlovencsene po TA 1848, 1; 
I on Dávid veli vu knigaj 'Zoltár∫zki KŠ 1771, 
241

žrabulèti ‑ím nedov. hrumeti: Gda povszéd 
'zrabuli ta grozna obszeda KAJ 1870, 118

žd ‑i ž žrd: Vüha szo ti dúga, dúga, Kak dvê 
'zrdi KAJ 1870, 32

žrebčeríja ‑e ž žrebčarna: 150 'zrebci szo 
vöposztávleni bili z‑der'závni 'zrebcserijih AIP 
1876, br. 11, 8

žrebčíja ‑e ž žrebčarna: Ete kony je 'zrebcsije 
Kisbéra AIP 1876, br. 7, 7

žrèbec ‑a m žrebec: Oneva cseseta znájte moj’ga 
'srebecza SIZ 1807, 44

žlo ‑a s žrelo: Njihovo žrlo i gut se ják raztéže 
AI 1878, 28

žúč ‑a m žolč: Fel 'Sucs KMS 1780, A7b; Epe; 
'súcs KOJ 1833, 155; ka ∫zi vu britko∫zti 'zúcsa 
i nepravicsno∫zti vezali KŠ 1771, 365; I dájo mi 
'zúcs jeszti TA 1848, 54; i nyegova preszlatka 
vüszta z‑'sucsom napojena KM 1783, 64

žùhek ‑hka ‑o prid. grenek, bridek: zai∫ztino je 
'súhki na∫s 'sitek KM 1790, 66; te pro∫zim za 
tesko, i 'súhko ∫zmrt KM 1783, 148; ocsi za nász 
'suhkimi ∫zkuzami polejáne KM 1783, 148 

žùhkost tudi žùkost tudi žòhkost ‑i ž grenkoba, 
bridkost: ali morebiti je tá 'suhko∫zt na ha∫zek 
meni KM 1790, 40; Nebo názloba 'suhko∫zti 
BKM 1789, 431; Nebo ná∫zloba 'suko∫zti SŠ 1796, 
161; Nego ∫zam 'se trpo britko 'suko∫zt nyega 
SŠ 1796, 76; Ti znás za mojo 'zúkoszt TA 1848, 54; 
Ka vnôga to'zba Vu 'zukoszti KAJ 1848; trôstaj 
me vu 'zukoszti TA 1848, 4; Ti zgrŭntávas ti 
znás moje ∫ohkoszti SM 1747, 69; Ti znás moje 
'suhko∫zti BKM 1789, 212

žùkavec ‑vca m novčič, denar majhne vrednosti: 
Eden 'zukavecz krivicsni po'zré KAJ 1848, 226; 
Nejli dvá vrábcza za eden 'zukavecz odávajo 
KŠ 1771, 33; vzéli ∫zo v∫záki po 'zukavczi 
KŠ 1771, 65; I vŭtro vŏidouc∫i vo vr'ze dvá 
'zukavcza KŠ 1771, 204; ki nyemi je du'zen bio 
∫ztou 'zukavczov KŠ 1771, 60

žǘl ‑a m žulj: naj bô veszéli hip on, I lêpi 'zülov 
nasi lon KAJ 1848, 357

žùna ‑e ž žolna: na drevi zapásimo delavno 
žuno AI 1878, 3

žùnica ‑e ž žolnica: 'Sunicza KMS 1780, A3
žùpa ‑e ž juha: Potom szo 'zupo noszili gori AIP 

1876, br. 1, 7
žǜpan žüpàna m župan: Széchi Peter 'selezni 

'süpan (veliki spán) KOJ (1914), 145; oni bi 
mogli za 'Süpane posztávlati KOJ 1833, XVII

žüpaníja ‑e ž županija: sze je lutheránsztvo takáj 

žmètnogučéči
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i vu 'selezno 'Süpanijo (sztoliczo, varmegyijo) 
notripriterlo KOJ (1914), 116

žüpánja ‑e ž županja: 'Sŭpánya KMS 1780, A3
žúriti se ‑im se nedov. hiteti: Igyekezni; 

popascsiti, 'súriti, fliszati sze KOJ 1833, 160
žúti ‑a ‑o prid. rumen: Sárga, 'zuti ‑a ‑o AIN 1876, 

11 žúti ‑oga sam. zlatnik: Ali grcski Czaszar 
z‑szvojimi 'sútimi je tak dugo grou'sao 
vogerszke Velikáse KOJ 1848, 29

žutvlasnáti ‑a ‑o prid. rumenolas, rdečelas: 
právi te eden scsapnáti, 'zutvlasnáti cslovek 
AIP 1876, br. 12, 7

Žùža ‑e ž Žuža, Suzana: vassa csi 'Su'sa, naj nam 
bou nas pomocsnik SIZ 1807, 4; Vértes Jánossa 
cséri dévojke 'Su'se SIZ 1807, 13; edno dévojko 
po iméni 'Su'so SIZ 1807, 5

Žùžana ‑e ž Suzana: Susanna ABC 1725, A3b; I 
Joanna i Su∫anna KŠ 1771, 191

žǘževka tudi žǘžavka ‑e ž žuželka: Krumpise 
zaprávlas 'zü'zevka je z‑Amerike v‑Europo 
prinesena AIP 1876, br. 9, 7; 'Zü'zevke sze na 
zimô szkrijejo KAJ 1870, 25; Opice živéjo od 
ftičov, žüževki i pužov AI 1878, 7; Eta mála 
stvár (krt) vnogo žüžavkov zaprávi AI 1878, 10; 
i 'zü'zevke noszi vküp KAJ 1870, 20; i žüžavke 
lovi AI 1878, 24; Pri tak zváni 'zü'zevkaj je 
escse véksi rázlocsek KAJ 1870, 111; Jež Hráni 
se žüžavkami AI 1878, 10

žvègla ‑e ž piščal, žvegla: Sip; 'svegla KOJ 1833, 
171; Liki, ∫tera ∫zo ali 'zvegla KŠ 1771, 518; Deca 
z žnjega žveglé dela AI 1878, 48

žveglár ‑a m piskač, kdor igra na piščal: Máli 
'zveglár KAJ 1870, 140; I szpêvczi i 'zveglárje 
bodo szpêvali TA 1848, 71; I glá∫z ti czitará∫ov i 
mu∫iká∫ov i 'zveglárov ne bode vecs csüti KŠ 
1771, 800; vido je 'zvegláre KŠ 1771, 30

žvegláriti ‑im nedov. piskati, igrati na piščalko: 
'zveglárili ∫zmo vám, i nej ∫zte plé∫zali KŠ 1771, 
189; niki ∫zo '∫veglárili, i bobnyárili KM 1796, 60 
žvegláriti se ‑im se piskati, igrati na piščalko: 
kakda ∫ze ∫zpozna, ka ∫ze 'zveglári KŠ 1771, 
518

žveplèni ‑a ‑o prid. žveplen: Oh 'svepléna ∫ztrasna 
jama KM 1783, 296; Pü∫zto je nájmre Boug 
'∫vepleni, i ognyeni de'sd'z z‑nebé∫z KM 1796, 
17; imajoucse pr∫znyeke moudre i 'zveplene 
KŠ 1771, 783

žvepleníca ‑e ž žveplenka, vžigalica: Žveplenica 
je začnola goreti BJ 1886, 9; Dečák goréčo 
žveplenico táhiti BJ 1886, 9; Žveplenice BJ 1886, 
8; Eden dečák se je rad žveplenicami lôdo BJ 
1886, 8

žveplénka ‑e ž žveplenka, vžigalica: Žveplo 
Nüca se za žveplenke AI 1878, 55

žvèplo ‑a s žveplo: Sulphur 'Sveplo KMS 1780, 
A8b; ∫zpadno je ogyen i ∫veplo od nébe KŠ 
1771, 230; On dé de'zd'ziti i 'zveplo TA 1848, 9; 
Vu Zognyom i 'zveplom gorécsoj mlaki KŠ 
1754, 144

žvèplo 






